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H. 


MH. ocur lletra del ahecedari catalá y 
vores2 del castellà. encara que segons 
losgramátichs es sols senyal de aspiració 
que serveix pera donar forsa al so de la 
lletra á ques junta: los antichs la tingué- 
ren per aumeral y valía 200, y ab una 
ralleta sobre 200000. 


HA. . 


HA. int. Explica los diferents afectes 
y accions ab que se avisa. anima 6 ala- 
ba. Ha. Ha , heu. [| Tercera persona del 
verb sanes. Ha. Est, v si es auxiliar, no 
té cogrespondencia llatina. 

- us, ma. inter). pera manifestar ques 
treba i algú en malefici. Ai, ai, ha, ha. 
At. at. ' 

Es. 8a, ma. inter). de rissa. Ha, ha, 
da: hi, hi, hi. Ah, ah. ah. 

HABANO, A. ad). Cosa de la Habana. 
Bibano. y habanero dit de las personas. 
Habanensis. 

HABEDOR, A. adj. Lo que se ha de 
possebir ó percibir. Habedero. Quod ha- 

um est. 

HABENT. gerun. Habiendo. Cum. |) 
ant. Teniendo. Habendo. 

HABER. v. a. aLcassar, LOGRAR. (| aut. 
Possehir, tenir. Haber. Possideo , es. [| Es 
soxiliar pera conjugar altres verbs en los 
temps de activa. Haber. || impers. So- 
brevenir. Haber , acaecer. Accedit, 
evesit. [| Sér ó existir. Haber. Sum, es, 
esse. f] Abastar. Alcanzar. Manu prehen- 
dere. j Camplirse lo temps de alguna 
cos3. Haber, hacer. Impleri. (| Percibir 
part de alguna cosa, com ne ma8Em hagat. 

ber > alcanzar. Obtingo, is. (| Sèr cas- 

tizal 6 représ, com mausás cops. Llevar. 
Fero, ers. ( m. Crédit en alguus empleos. 
dlaber. Ratio expensi seripto tradita. || 
pl. ses. 

BaBEa Á camas. fr. ÍaM. ACONSEGUIR. 

RABER DE CAP DE DiTS. fr. met. Tenir 
desitg de castigar ó venjarse. Coger en 
las unas 6 entre las uñas.Appreheudo,is. 


HABEBLAS. loc. TracTar. [| Queixarse ab 
algú. com de que vas utus. Haberlas ó 
haberselas con alguno. Cum aliquo con- 
tendere. 

DE AHONT NON Hi BA NOY POT BAJAR. rel. 
ab ques dòna 4 euténdrer que nos pot 
tráurer mòlt fruyt de ahont no hi ha 
substancia. De orujo esprimido nunca 
mosto corrido. Nemo dat quod non habet. 

DE AIÓ LAS HABRM. EXpr. COncCessiva. 
De lo que hablamos , predicamos. Hoc 
idgin. 

NO El Ba MÉS QUE VÉURES Ó MIRAR. EXP. 
Pondera la abundancia ó perfecció de las 
cosas. Es para alabar d Dios. Dei lau- 
des hoc excitat. l 

NO NI Ma MÉS DE CUYTAS, Y TANT SI Ra Y 
Boy Pes. loc. fam. NO BI B4 mis CEBA ÉXC. 

HABIL. adj. Intel-bigent , capás, docte. 
Habil. Habilis. || Apte. adequat. 4 propó- 
sit. Habil. Aptus. [| Viu, subtil, fi. Ha- 
bil. Callidus. 

HABILÍSSIM, A. adj. sup. Habilísimo. 
Scientissimtrs . peritissimus. 

HABILITACIÓ. f. Acció de habilitar. 
Habilitación. Habilitatio, probatio, nis. 

HABILITADO. m. mil. Oficial recau- 
dador dels interessos del cos quel ano- 
mena. Habilitado. Rerum legiouis procu- 
rator miles. 

HABILITADOR, A. m. y f. Qui ha- 
bilita. Habilitador. A ptitudinis declarator. 

HABILITAR. v. a. Declarar á algú 
apte y capús per alguua cosa. Habilitar. 
Probo, as. || Fer hábil ó capás á algú. 
Habilitar. Habilem reddere. [| Provehir 
á algú de lo necessari. Habilitar. Promp- 
tum. expeditum aliquem facere. || 1.LEG!- 
TIMAR. 

HABILITARSE. v. r. aPROFITARSE. 

-HABILITAT, DA. p. p. Habilitado. 
Probatus. [| f. Capacitat, talent. aptitat. 
Habilidad. Solertia , a. [| Destresa , art, 
manya pera fer alguna cosa. Habilidad. 
Solertia , 2. f] Suficiencia. Hubilidad. 
Scientia, z. j Lo primor de uva obra. 
Habilidad. Manus, us. (| pint. Propietat 
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y acert en la semblansa de lo ques pinta, 
perfecta imitació. Valentta. Vivida natu- 
re emulatio. 

VALERSE DE SAS BABILITATS. ÍT. VALERSE 
DE SAS MANYAS. 

HABILÍSSIM, A. adj. sup. Habilisimo. 
Peritissimus. 

HABILISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Habilisimamente. Quam expeditè. 

HABILMENT. adv. m. Ab habilitat. 
Hábilmente. Scienter. 

HABIT. m. Vestit peculiar dels eccle- 
siástichs, y més comunment dels frares. 
Habito. Habitus , os. [| Insignia ab. ques 
distingeixen los ordes militars. Hdbito. 
Insigne, is. ] Costúm , facilitat adquirida 
per la repetició de mòlts actes. Hdbito, 
habituacion. Habitus , us. || Túnica de 
monja. Monjil. Monialis vestis. 

BÀBIT SOBRESATURAL. Lo que se adqui- 
reix per lo exèrcici de las virtuts sobre- 
naturals, també se diu de las virtuts in- 
fusas, fé, esperansa y caritat , per rahó de 
sèr una qualitat permanent intrínseca en 
la ánima. Hdbito sobrenatural. Habitus 
supernaturalis. 

HÀBITS DE CHOR. Aquells ab quels eccle- 
siástichs assisteixen al chor. Habitos de 
coro ó corales.Vestes quibus ecclesiastici 
choro assistunt. 

síBiTs Ltaecus.La sotana y manteu que 
usan los ecclesiástichs y estudiants. Hd- 
bitos. Talaris vestis. 

LO BÁBIT NO FA LO MONJO. ref. Ensenya 
quel exterior no sempre es una senyal 
certa del interior. El hdbito no hace el 
monje. Barba non facit philosophum. 

PENDRER LO músiT. fr. Ferse religiós. 
Tomar , vestir el hdbito. Dare nomen re- 
ligioni , religioso habitu iusiguiri. 

PENJAB LOS míBITS. fr. Deixar la carrera 
ecclesiástica. 4horcar, colgar los hdbitos. 
Deponere scholasticas aut religiosas ves- 
tes. , 

HABITABLE. adj. Lo ques pot habi- 
tar. Habitable , vividero. ' Habitabilis, 
quod frequentari potest incolis. 

HABITACIÓ. f. Casa ó paratge en que 
se habita. Habitacion , habitdculo, vivien- 
da, morada.Habitaculum.,i. ll La part de 
la casa propia pera habitarse. Habitd- 
cion. Habitaculatio , nis. | Lo temps que 
se habita en alguna part. Habitacion, re- 
sidencia. Domicilium , ii. f Comuna de 
companys. Contubernio. Coutubernium, 
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ti. ) La que es mòlt freda. Nevera. Nimis 
frigida cella. 

HABITACIÓ DE LA LLUNA. astrol. Certas 
parts del zodíach, en quels astrólechs 
imaginan que la lluna adopta las malas 
qualitats de las estrellas. Habitacion de 
la luna. Tempestas lunz. 

HABITADOR, A. m. y Í. mastranr. 

HABITAMENT. m. ant. sasitació, 
ESTADA. 

HABITANT. p. a. Qui habita. Habi- 
tante. Habitans. [| adj. Vehí de una casa 
ó poble. Habitante, habitador , vecino, 
morador. Habitans , tis. [| Qui viu en lo 
camp y no gosa lo dret de ciutadá. Pa- 
gano. Paganus. 

HABITAR. v. a. y n. Residir, víurer 
en algun lloch. Habitar , morar , vivir. 
Habito, as. 

HABITAT, DA. p. p. Habitado. Ha- 
bitatus. 

HABITATGE Y HABITAY. m. ant. 
HABITACIÓ. 

HABITET. m. dim. Habitillo. Parvus 
habitus. 

HABITUACIÓ. f. nántt. 5. 

HABITUAL. adj. Lo ques fa, esdevé 
ó pateix per hábit, com malaltía masi- 
TuaL. Habitual. Habitualis. 

HABITUALMENT. adv. m. Per hábit, 
de un modo habitual. Habitualmente. 
More consueto. 

HABITUAR. v. a. Acostumar, fer que 
algú se acostume 4 aiguna cosa. Ácos- 
tumbrar , habituar. Suesco , is. || DOmi— 
CILIARSE. 

HABITUARSE. v. r. Acostumarse á 
alguna cosa. Habituarse. Assuefio, is. 

HABITUAT, DA. p. p. Habituado. 
Consuetus. 

HABITUT. f. Relació que té una cosa 
á altra. Habitud. Relatio, mis. 

HABUYRA. f. ant. DENCANS, QUIETUT. 
[| ant. Temps irregular. naGuERa. 

HABUYRAR. v. n. ant. asposar. [| ant. 
ABUNDAR. (| ant. SOBRSIXIR. | 

HACA. f. Caball petit de estatura. 
Haca , jaca. Mamnus, 1. 

HACANEA. f. Haca inglesa major que 
la haca espanyola y menor quel caball. 
Hacanea y Sejoruan li diu haca doble y 
caballo inglés ó polaco. Alureo, nis. 

HACELDAMA. f. Camp de sauch , y 
en particular lo ques comprá prop de 
Jerusalém pera sepultura dels peregrins 
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per los trenta diners en que fou venut lo 
Salvador. Haceldama. Ager sanguinis. 

HACH. f. Pronuuciació catalaua de la 
lletra H. Hache. H littera. | Aquel ha ó 
tiene. llle habet. [| Hubo. Habuit. 

HADULAMENT. m. ant. unot. 

HAESMAR. v. a. ant. DISCÓBBER, JU- 
DICAR. 

HAGUT, DA. p. p. de haber. Habi- 
do. Habitus. 

HAHINAMENT. m. ABINADAS 

HiBINAR. v. n. anixar. 

HAHIR. v. a. ant. Tenir odi. Aborre- 
cer, odiar. Odi . isti. 

HaJaTS Y HAJAU. Temps del verb 
MABER . TIVGAL. 

HALAGAR. v. a. aLBAGaR. 

HALENAR. v. n. ant. atExAR. 

HALTTI. m. Alé. Hàlito. Halitus, us. 

HAL-LUCINAR. v. a. aL-LUCINAR. 

HAM. m. Petit ganxo pera pescar. 
Anzurlo. Hamulus, hamus, 1. (] En lloch 
de nasem ó BEM. Hemos. || ant. Equival á 
we ms. com Bam douat gran contento la 
vostra carta. Ju carta me causó grande 
alegria Littera tuze mihi maguam letitiam 
attulerunt. 

TIRAR LO BAM aL Mar. fr. met. Practicar 
totas las diligencias pera conseguir algun 
fi. Echar la red. Retia mittere , tendere. 

HAMACA. £. Filat gran y clar assegu- 
rat ab dos estacas, serveix de llit, co- 
lumpi ó grouxador. Hamaca. Pensilis 
lectos. 

HAMADRIADAS. f. pl. mit. Ninfas 
de ias florestas que naixían ab las carras- 
cas. v estaban amagadas en sa escorxa, y 
morian ab ellas. 4madriadas. Amadrya- 
des. um. 

HANC. adv. ant. mar. ant. 4 mès, 
ESCARA . ENCARA MÉS, TAMBÉ. 

HN RDA. f. ant. esquiroL. 

HARMONÍA. f. Consonancia de veus 
ó instruments. Harmonia , armonía. Har- 
monia . 2. l Composició , conveviencia de 
cosas semblants. H..rmonia.Harmonia.z. || 
AMISTAT, UNIÓ. ¡| anat. Composició y orde 
dels ossos en lívea recta. 4rmonia. Harmo- 
Diaz. j mit. Diossa filia de Marte y Venus. 
drinenii. Harmonia, e. || ret. Combiua- 
ció de diccions de pausada ó ràpida pro- 
nunciació , sostinguda per articulacions 
fáciis y distinctas, que fan lo estil dols 
y agradable. Armonia. Harmonia. £. 

COEBER Al BOYA HARMONÍA. Ír. Tractarse 

TOM. II. 
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amistosament. Correr con buena armonia, 
amistosamente. Amicé facere , vivere. 

FER Ó CAUSAR HARMOSÍA. fr. Causar es- 
trauyesa , dissouar á la rahó. Hacer ar- 
monia. Ledere, offendere. 

HARMÓNICH, CA Y HARMONIÓS, 
A. adj. Lo que fa harmonía.Harmonioso, 
harmònico , canoro. Harmonicus. 

HARMONIOSAMENT. adv. m. 
harmonía. Harmoniosamente. Musicè. 

HARPA. f. Instrument músich de cor- 
das, quasi triangular, ques tuca ab las un- 
glas: es símbol de Apolo á qui la regala 
Mercuri son inventor. Harpa ó arpa. 
Cithara, ee. (J cBaPa, GaRRA. 

TOCAR LA BARCA. fr. met. fam. ROBAR. 

HARPADA. f. Esgarrapada. Garfada, 
garfiada. Unguium jactus, ictus. 

HARRAR. v. a. aut. CASAR , DESPOSAR. 

HARRIEJAR. v. a. aut. Avivar á las 
bestias peraque caminen. .4rrear, agui- 
jar d las bestias. Bestias stimulare, agitare. 

HASE. ant. Acaece. Accidit. 

HASENDAT , DA. adj. nisespar. 

HASIENDA. f. nisenpa. 

HASSANYA. f. Fet hercich , senyalat. 
Hazaña. Res gesta. (| irón. Pillada, fet 
indigue. Hazaña. Turpe, iudiguum fa- 
Ciuus. 

HASTA. f. Lo mánech de la llansa, 
pica. bandera Xc. Hasta. Hastile, is. | 
També se enten la mateixa llansa ó arma 
á que serveix de minech. Hasta. Lancea, 
e. || Branca ú tronch pera plantar. Esta- 
ca. Talea, 2. || Lo pal superior de algu- 
nas lletras, com lo de la b. d. l. ce. 
Palo. Litterz procidentia. (| Lo gros ques 
dòna en la part superior. al pal de al- 
gunas lletras, com la b. d. l. Xc. Cube- 
ceado. Litterarum apex. (| Baxva. 1. 

HAUNIR. v. a. aut. unir. 

HAUR. m. ant. or. 

HAURERSE. v. r. PORTARSE , OBRAR. 

HAUT. p. p. ant. naGur. [| adj. ant. 
Passat, complert. Pasado , transcurrido. 
Trausactus. || im. ant. AUTO, ACTE. 

HAVENT. m. ant. Triensa. 
Ventilabrum, i , pecten, inis. 

HAVER. v. a. naar. 

HAVIRANSA. f. ant. BENAVENTURANSA. 

HAVIRAT, DA. adj. ant. BExAvExTU- 
RAT. DITXÓS. 

HAVITAR. v. a. BABITAR. 

H1VORRIR. v. a. ABORBIA. 

HAYR. adv. t. aní. 

l 


Ab 


Bieldo. 
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GAYR amore. fr. ant. El amor excita la 
ira. Amor iram movet, acuit. 
HAZANYA. Í. BASSANYA. 


. HE. 


HEBDÓMADA. f. seumana. [| Doma, 
lo espay de set anys, quals foren las se- 
tanta hebdómadas de Daniel. Hebdóma- 
da. Hebdomas. +, hebdomada , z. 

HEBDOMADARI, A. m. y f. Qui eu 
las comunitats ó capitals se destina pera 
oficiar cada semmana. Hebdomadario, 
semanero. Hebdomadarias, ii. 

HEBRAICH , CA. adj. Lo pertanyent 
als hebreus. Hebrdico, hebreo.Hebraicus. 

HEBRAISME. m. La professió de la 
lley de Moysés. Hebraismo. Hebraismus, 
i. (| Idiotisme de la llengua hebrea. He- 
braismo. Hebraismus, i. 

HEBREU, A. adj. meB8a1cu. (| m. y f. 
Qui professa la lley de Moysés. Hebreo. 
Hebreus, i.) Lo idioma dels hebreus. 
Hebreo. Hebraica lingua. 

HECATOMBA. f. Sacrifici de cent 
víctimas de una mateixa especie entrels 
grechs y romans ques feyan en ceut al- 
tars per cent sacerdots á un mateix temps. 
Hecatomba. Hecatombe , es. 

HEDRA. Í. ant. Eu84. 

HEGIRA. f. Epoca dels anys entrels 
mahometans los ques comensan 4 con- 
tar desde quinse 4 setse de Juliol del 
622 de Jesucrist, en que Mahoma fugí 
de la Meca á Medina, si bé Amasi diu 
lo any 630. Hegira. Egira, 2. 

HELENISME. m. Idiotisme de la llen- 
gua grega, ó construcció de ella, usada 
en altra. Helenismo. Hellenismus, 1..— : 

HELIACH. m.astron.Se diu del naixe- 
ment ú ocás de un astre. Heliaco. Helia- 
cus, 1. 

HELICH , CA. adj. geom. espIBAL. 

HELIÓMETRO. m. Instrument pera 
midar lo diámetro del sol. Heliómetro. 
Heliometrum , i. 

HELIOSCOPI. m. Ullera, instrument 
de vidres de colors pera observar lo sol. 
Helioscopio. Heltoscopium , ii. 

HELIOTROPI. f. ant. planta. cinasoL. 
j Pedra preciosa de color vert blavench 
y ab clapas encaruadas. Heliotropio. He- 
iotropium , ii. 

HEL-LEBOR BLANCH. Plauta que 
es mòlt comuua en Espanya, forma una 


HER 


arrel en figura de covo truncat, de dos 
ó tres polsadas de llarch y una de es- 
pessor, y guarnida de numerosas arrele- 
tas; de dins es blanca , de fora uegra y 
arrugada. Eleboro, vedegambre blanco, 
yerba de Ballesteros. Helleborus albus. 

HEL-LEBOR NEGRE. Planta ques 
cria en el Delfinat y se cultiva en Espanya, 
la sua arrel es com lo dit petit, de dins 
grisa ó rojenca, y negreja al exterior, 
Eleboro negro. Helleborus niger. 

HEL-LESPÓNTICH, CA. adj. Cosa 
de Hel-lesponto. Helespóntico. Hellespon- 
tiacus. 

HELVESI, A, Y HELVETICH , CA. 
adj. suís. 

HEMATITES. f. Pedra mineral de 
ferro , ordinariament de color de sauch. 
Hematites. Hematites, 2. 

HEMISFERÍ. m. La meytat de una 
esfera. Emisferio. Hemispherium ii. 

HEMISTIQUI. m. Part de un vers.He- 
mistiquio. Hemisticbhium , ii. 

HEMORRAGIA. f.Fluix de sanch, par- 
ticularmeut del nas. Hemorragia. Hemor- 
ragia, 2. 

HEMORROY DAL. adj. med. Cosa de 
morenas. Hemorroidal. Hemorroidalis. 

HEPATICH, CA. med. Cosa del letge 
y lo que serveix pera curarlo. Hepático. 
Hepaticus. 

HEPTACORDO. m. mús: La séptima 
especie compresa en lo diapassó ú octava. 
Heptacordo. Heptachordos, i. 


HEPTAGONO, NA. geom. adj. y m. 
Figura de set costats y set ánguls. Hep- 


tdgono. Heptagouum, i. 


HERAL. m. ant. Rey de armas. He- 


raldo. Heraldicus, 1. 


HERALDICH, CA. adj. Lo que per- 


tany al escut de armas. Heraldico. Gea- | 


tilitius, scutarius, fecialis: 


HERALT Y HERAU. m. neraz. 


HERBA. f. Nom genérich de las plan- | 


tas petilas que moren cada any. Ferba. 


Herba , e. || Lo conjunt de diferents . 


herbas en un terreno. Ferba. Herba, e. 


pl. La dels prats Sic. pera pasturar lo 


bestiar. Ferbas , pastos. Pabulum, i. 

HERBA ANGÉLICA. ANGÉLICA. 

BERBA APEGALOSA. Í. ter. ROJA. 3. 

BERBA BOTERA. Planta pereune indíge- 
na, que se usa en polvos, en hemorra- 
glas passivas, fluixos mocosos cróuichs, 
y en gargarisme per las ioflamacions, 


t 








HER 
diquimila , pie de leon. Alchemilla vul- 


gans. 

NERBA CALTALERA. 
DEL. 
useBA CAÑA. La que en las apotecarías 
ne diuhen espátula pudenta. Ferba cana, 
senecio. Spatula foetida ; senecio, nis. 

HERBA CAPITAL. ÁRNICA. 

BERBL COL Ó COLERA. Los brins que nai- 
xen de la flor de la carxofa borda, que 
sò blaus en son estat fresch, bermellenchs 
quaot están sechs, y serveixen pera coa- 
gular la llet. La mateixa virtut tenen los 
de la vera. Ferba de cuajo. Hosculi cy- 
narz scolvmez. 

seaBa CuQUERA. Planta de camas altas 
de dos á tres peus, rodonas, ralladas, 
mosudas: fullas llargas, grans, retalla- 
das. serradas , de color vert groguench; 
tlors ea corimbo terminal; cális comú, 
enisférich, de groch verdós, escatas llan- 
ceoladas. agudas; corola composta de 
groch daurat, couvéxá; olor molt fort, 
y sabor aromátich mòlt amarch y un 
poch caniorat. Tè propietats tónicas, es- 
timalants . emenagogas y sobre tot antil- 
muticas. Ferba lombriguera, tanaceto, 
ab xano.Yanacetam,i;tanacetum vulgare. 

RERBA CUQUERA DE MALLORCA. CORALINA. 

HERBA DE BALLESTER. HEL-LÉBOR. 

azapa pe riuxió. Herba de cama cilín- 
drica . ramosa , ab fullas ovaladas, llan- 
ceoladas , de color vert baix. dentadas ó 
euteras , de las quals las inferiors se es- 
treteixeu en pescíolos per sa basa, y las 
superiors sentadas y mès estretas ; las flors 
en las cimas dels brots en ramellet, móltas, 
petitas y blancas, de sabor acre aro- 
màtich semblant al del pebre negre. Es 
estomacal, antiescorbútica , antiherpéti- 
ca y diurética. Lepidio, mastuerzo sil- 
vestre mayor. Lepidium, ii, lepidium la- 
tifolturn. 

HERBA DE La FERIDURA. Herba de camas 
dretas, quadradas, poch ramosas, y un 
poch peludas; fullas entre figura de cor 
y elípticas, retalladas y rasposas; olor 
agradable, y sabor aromitich. Es excitant, 
vulveraria Sic. Ferb de la feridura ó 
de lu perlesta. Stachis recta. 

EERBA DE LA M4BE DE peu. Planta que 
fa la cama de un ó dos peus de alt, ci- 
lindrica, ramosa , blana, venosa. peluda; 
las fallas alternas. sentadas ó sens Cua, 

que abrassan la cama, graus y ovals, si- 
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nuosas y profundament retalladas, vis- 
cosas, peludas y de un vert baix, olor 
pudent y nauseátich , sabor fat y viscós; 
arrel fusiforme y blanquinosa, flors quasi 
sens cua, en espiga terminal, groguen- 
cas, ab venas purpúreas; càlis tubulós; 
corola en figura de embut, y las llavors 
cendrosas , ovals comprimidas, inodoras 
Sc. Té virtut anodina , antiespasinódica, 
narcútica , Sc. Beleño negro. Hyosciamus 
niger. 

BERBA DE LA PRINCESA. MARÍA LLUISA. 

BERBA DE LAS SET SANGRÍAS. Herba que 
té las camas radicals llenyosas y peren- 
nes, junt ab sas fullas; las camas que 
floreixen són llargas de uns quatre dits y 
un poch peludas; las fullas linears , llar- 
gas y quasi filiformes, estesas, y rasposas; 
las flors amontonadas, terminals, ab lo 
cális la meytat més curt que la corola ; 
inodora y de sabor herbáceo. Es diuréti- 
ca y mòlt mès temperant que la sangui- 
naria. Pulmonaria sufruticosa , yerba de 
las siete sangrías. Pulmonaria suffruticosa. 

BERBA DEL CARAGOL. MORELLA ROQUERA. 

AERBA DEL MAR. ALGA. 

HERBA DEL MORO. Planta de mòltas ca- 
mas, petitas, plenas de nusos y rastreras: 
fullas mòlt petitas, de la figura de las 
del serfull, y oposadas de dos eu dos, de 
un vert groch y de sabor acre; las flors 
mòlt petitas y grogas. Es vulneraria, 
aperitiva. remev contra la hernia y pro- 
pia pera curar lo mal de pedra; y lo vi 
ab ques bull calma lo mal de caixals. 
Herniaria , mil-en-grana , yerba turca, 
hernaria. Wernybla, hernyaria, 2, em- 
petrum, i. herba cancri minor. millegrana. 

RERBA DEL POBRE HOME. Planta de alguns 


. peus de alsaria, ab fullas interpoladas, 


fulletas aovadas, pubescents, semblants á 
las del olm, y la termival ab tres lóbu- 
los; flors en panotxa terminal, estesas, 
aromáticas y agradables. Es astringent y 
sndorifica. Ulmaria. Spirea ulmaria. bar- 
ba caprina. 

HERBA DELS CANTORS. 
CABALL. 

HERBA DELS LEPROSOS. Planta de camas 
de la alsaria de un peu, sensillas. dre- 
tas, nudosas, quadrangulars, un poch 
peludas. ab fullas oposadas, pescioladas, 
en figura de cor, molt prolongadas, y 
quasi arrodonidas en la punta, arrugadas 
un poch rasposas, dentadas y de colur 
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vert mès obscur per sobre, flors en es- 


pigas, de olor débil, de gust un poch, 


amarch , fat y cálido al matcix temps, la 
arrel composta de móltas fibras, llargas 
y adheridas á un centro comú. Es emena- 
goga, y los polvos de las fullas fan estor- 
nudar. Belònica. Betouica officinalis. 

HERBA DE MAL DE CAIXALS. Planta origi- 
naria de la América, de camas estesas, 
de la llargaria de un peu, rodobas, y 
un poch rasposas , tendras, y sucosas; 
las fullas quasi en figura de cor, obtusas, 
serradas, oposadas , clapadas, y ab pes- 
cíolo; las flors solitarias; grogas, y ab 
lo pedúnculo mòlt llarch; sabor sem- 
blant al del pebre negre, y olor aromá- 
tich.Té propietats estimulants mòlt enér- 
gicas y untiescorbúticas, y lo alcohotat 

e sas fullas, com també ellas mastegadas 
alivian del mal de caixals. Berros del 
Pará, espilanto de hortaliza. Spilau- 
thus oleracea. 

HERBA DE MATAR MOSQUITS. OLIVARDA. 

HERBA DE MaTar Ponts. Planta, especie 
de espuela de caballer, ab las fullas de 
sota grans, amplas y semblauts á las de 
la figuera infernal; las flors blavas; las 
llavors grossas, triangulars, arrugadas, 
amargas y cáusticas, y los polvos de ellas 
fan fugir y matan los polls. Ferba pioje- 
ra Ó piojenta, albarraz , paparraz , es- 
tafisagria. Stàphisagria, 2. 

HERBA DE OBANETAS. Planta inòlt comu- 
na, las suas fullas donan un such groch 
que serveix per irritar vivament la pell. 
Celidonia mayor. Chelidonium majus. 

HEBRBA DE SANT ANTON. Planta de una 
cama alta de 54 6 peus, rojenca, ramo- 
sa; fullas oblongas, estretas, punxagu- 
das, compactas y semblants á las del sál- 
ser; de sabor, un poch acre y astrin- 

ent. La arrel que es rastrera, blanca, 
de gust viscós é insípit, seca tè olor de 
vi; es detersiva y vulneraria, y en algu- 
nas parts del nort se la menjan. Epilobio, 
yerba de san Antonio. Epilobium spica- 
tum. : 

HERBA DE SANT BENET. Planta que fa la 
arrel llarga, del gruix de una ploma, 
estreta per son coll y arrodonida, rode- 
jada de mòltas arreletas de color obscur 
rojeuch, de sabor astringeut, y olor de 
clavell de especia quant la plauta se ba 
desarrollat eu terreno sech y calent. Es 
astringeut, cardíaca, celàlica, y conté 
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mòlt tauino , rehina , oli volátil, Kc. Ca- 
riofilata, yerba de san Benito. Caryo— 
phyllata, 2; geum urbanom. — 

HERBA DE SANT CRISTÓFOL. Planta que fa 
la arrel bastant grossa, ab fibras, negra 
per lo exterior, groga per lo interior, 

e gust acre, é interiorment es verinosa, 
y exteriorment contra cuehs y contra la 
rovya. Ferba de san Cristóbal. Actea 
spicata. 

HERBA DE 8ANT JAUME. Herba de corola 
ab radio, fullas entrepinnadas y en figura 
de lira ab sas lacinias partidas ab altras 

etitas, varía ab las fullas inferiors aova- 
das, serradas, y las restauts pinnadas, ab 
las coroletas del radio crassas, curtas, 
estriadas , puntejadas y partidas profun- 
dament en tres lóbulos. Es contra la eris- 
sipela. Ferba de san Jaime, ó de San— 
tiago, 6 jacobea vulgar laciniada. Sene— 
cio jacobcea. 

HERBA DE SANT JOAN. Plantà de camas 
altas de peu y mitg, rodonas, lortas, 
rojencas, ramosas, fullas oblongas , ner— 
viosas semblauts á las de la centaura, 
sentadas, oposadas, senyaladas ab una 
infinitat de petits vasos plens de licor 
transparent , (lors en ramellet á la extre— 
mitat de las camas, rosáceas, grogas, 
olorosas, y las fullas de sabor fat. Jperi— 
con , yerba de san Juan. lpericum per— 
foratum. 

HERBA DE SANT ROBERTO. Planta de mol— 
tas camas de peu y mitg, nudosas, pelu— 
das, rojencas, ramosas; fullas que ixen 
de la arrel, dels nusos de las brancas y 
camas, són llargas pescioladas, rojeucas, 
peludas, divididas á poca diferencia com 
las de la matricaria; olor de cabró y de 
sabor salat estíptich. Es astringent, an- 
tiláctea y vulneraria. Raberciana , gera- 
nio roberciano , yerba de san Roberto. 
Rupertiaua, 2. 

HERBA DE SANTA BÁRBARA. Planta de 
mòltas cainas altas de peu y mitg, ramo- 
sas, vuydas, ab fullas eu figura de lira, 
mès petitas que las del nap, un poch 
semblants 4 las dels créixens, verdas, 
obscuras, relluentas, inodoras y de sabor 
un poch acre. Es antiescorbútica, vul- 
neraria , y se menja en ensiám. Yerba de 
santa Bárbara. Barbarea, 2, erysimum 
barbarea. 

HERBA DE SANTA Mañía. Planta ramosa 
de dos peus de alta, y semblant á la 
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orenga ab las camas estriadas, peludas, 
de color groch clar, fullas aovadas , en- 
teras y serradas , y en la cima forma una 
copa ab certas flors á manera de bombo- 
las dauradas , ques conserva mòlt temps 
en sòn vigor. Es de olor fort aromátich 
y sabor amarch acre, antilmíntica, es- 
tomática. y facilita la menstruació. Fer- 
ha de santa Maria, balsamita. Tanacetum 
balsamita, costus horteusis, balsamita 
suave olens. 
SEPBA DONSELLA. VINCAPERVINCA. || DOx- 
SELLA. 
uezma Fam. ter. Planta, de la arrel de 
la qual naixen varias fullas estrelas y 
blanquinosas, y de entre ellas la cama sens 
fuilas, y de mitg en amunt poblada de 
tors petitas. .4rla de monte. Plantago 
albicans. 
seapa FLaTERA. Plauta de camas peti- 
tas. peludas, rastreras , rodejadas de fu- 
llas partidas en tres parts, linears, ente- 
rissimes, de vert que tira á gróch , un 
poch peludas, de olor y sabor de pi ó 
de rehina , y tal vegada sabor de roma- 
ai: flors arrabimados , petitas y gro- 
gas Es aperitiva, artrítica, diaforética, 
mcisva y vulneraria. Pinillo oloroso, 
camepitio y camepileos, y atamántica es 
lo nom comú de la arrel. Teucriuim cha- 
mapvtbis . iva arthritica. JJ Lo almescat 
se considera com varietat de la anterior 
v tè las mateixas propietats, sals se dife- 
rencia en que tè las flors purpúreas y 
més graus, las camas mès primas; las 
fullas quasi de tres puntas y blauquino- 
sas. clor mes fort, y gust amarch. Pini- 
lle almiz.lado, iva, ó6 iva almizcleña, 
ayuga. Ayuga, 2, iva moscata, teu- 
criura iva. 
BERBA GATERA. Planta que fa la cama de 
tres peus de alt, quadrada, peluda ra- 
mom , fullas pescioladas, en figura de cor, 
entre deutadas y serradas semblants á las 
de la torougiua, peludas, blanquinosas. de 
or fort, y sabor acre amarch. Es anti- 
estérica , uervina, excita la menstruació, 
s es afrodisiaca per los gats. Ferba gate- 
ri. nebeda. Nepeta, 2, nepeta cataria. 
staba LLETERA. Planta de diferents es- 
pecirs, que son en general herbosas, 
pobladas de fullas, y plenas de un 
such acre, picant y blanch com la llet. 
Fan los cális de las flors bermells per la 
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una capsa rodona de tres divisions ab una 
llavor en cada una de ellas. Lechetrezna, 
titimalo. Tittymalus, i. 

HERBA MORELLA. MORELLA ROQUEBA. 

HERBA PUNTERA. Crespinell, planta pe- 
renue ques fa en las parets y teuladas ve- 
llas, té la fullas oblongas y quasi per- 
fectament rodonas, llanceoladas , crassas, 
grossas, molsudas, tendras, plenas de 
such , sempre verdas, rojencas en lo 
ápice; del mitg ix una cama dreta, de 
un peu de alta , revestida de fullas sem- 
blants 4 las de la basa. pero mès estretas 
y punxagudas, y las (lors en la extremi- 
tat ab la llavor mòlt petita; sens olor, 
de sabor herbáceo un poch acre. Es mòlt 
fresca, astringent , cosmética, bona pera 
las inflamacions, cremaduras y talls. Fer- 
ba puntera, siempreviva mayor , yusbar- 
ba, uvas de gato. Sedum ó sempervivum 
majus , sempervivum tectorium. 

HERBA PUSSERA Ó DE PUSSAS. PUSSERA. 

HERBA SABONERA. Planta de mòltas ca- 
mas altas de dos peus, primas, rodonas, 
mudosas, rojeucas, trencadissas, fullas 
oposadas, entre aovadas y llanceoladas, 
nerviosas, semblants á las del plautatge, 
al doble llargas que amplas; las flors de 
cinch pétalos ó fulletas, disposadas en 
clavells, purpúreas, rosadas ó blancas, 
olorosas y sostingudas per un cális ab- 
longo. Son extractin, ó bè son principi 
actiu, forma escuma en la aygua en que , 
se agita, y presenta las propietats físicas 
de sabó. La arrel es cilíndrica, del gruix 
de una ploma de cisne, de sabor amarch, 
y tè, com també las sumitats y fullas de 
la planta, propietats tónicas, antiherpé- 
ticas; y també la recomanan en lo fel 
sobreixit, poagre, reumatisme , sífilis 
constitucional, y malaltias cutáneas. Ja- 
bonera.Saponaria officinalis, strutbium.il. 

HERBA SANA. Ant. MENTA. 

HERBA SANGUINARIA. SANGUINARIA. 

HERBA TAUPERA. Figuera infernal borda, 
planta de 2 á 4 peus, ramosa, fullas am- 
plas, pescioladas , alternas, ovals, sinuo- 
sas, angulosas, de un vert obscur, de 
olor mòlt desagradable , de sabor amarch 
y nauseátich; flors blancas ó violadas, 
comunment axilars; lo fruyt dins de una 
capsa espinosa del tamany de una nou ab 
quatre veutallas, ab las llavors un poch 
més petitas que las llentías, negrencas, 


part interior, y persistents, y per fruyt i arrugadas y comprimidas. Tè propietats 
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narcóticas. Estramonio , higuera loca. 
Stramonium , li, estramonia herba. 
BEBBA TORA. Planta de tronch cilíndrich, 
elut, dret, de color de rovell, frágil, 
Estalós: trau fullas mòlt primas que sem- 
blan bràcteas ó rudiments de fullas., de 
figura de llengiieta estreta, esponjosas 
que se emmustian prompte , y un 
poch amargas. Es anticólica , esplenítica, 
resolutiva , vulneraria, y se menja ab es- 
parrechs. Ferba tora, orobanque mayor. 
Orobanche major. 

CRÉTXER COM LA MALA HERBA. fr. fam. 
Se diu dels noys que créixen molt y se 
aplican poch. Crecer como la mala yerba. 

tate et socordia brevi adolescere. 

en uEBBA. m. adv. Se diu del blat y 
altres llavors que estàn encara verdas y 
tendras. En yerba. Tener immaturus. 

MALA HERBÁ MAY MOR. fr. Se diu quant 
sen van ó moren las personas bonas, y 
quedan las dolentas. Cosa ó yerba mala 
nunca muere ; yerba mala no la empece 
la helada; vaso malo nunca cae la 
mano. Nulla pruina nocet non profi- 
cientibus herbis. L 

SEGAR La BERBA SOTA DELS PEUS. fr. De- 
nota la vivesa de algú respecte de altre. 
Segar la yerba debajo de sus pies, cor- 
tar el revesino. Aliquem secretò praoc- 
cupare. , 

HERBACEO, A. adj. De la vaturalesa 
ó qualitats de la herba. Herbdceo. Her- 
baceus. 

HERBAJAR. v. n. Arrancar las her- 
bas. Deserbar.Herbas avellere. || pasturar. 

HERBASSAR. m. Lloch de mólta her- 
ba. Herbazal. Herbosus ager. 

HERBATGE. m. Herba dels prats y 
devesas. Herbaje , pasto. Pascua, orum. 

| Dret de herbas ques cobra del bestiar 

foraster. Herbaje. E pascuis tributum. || 
Tela aspra de herbas, semblant al xame- 
llot. Herbaje. Herbacea tela. || Tribut 
que en la corona de Aragó se pagaba als 
reys al principi de son regnat , per rahó 
y á proporció del bestiar que cada hu 
possehía. Herbaje. l'ributum ex pecori- 
bus. - 


HER 


JAT CORECH, BERBETA) QUET DIUS MORADUIX. 
exp. met. fam. Denota ques penetra la 
intenció de algú. Fa te veo besugo que 
tienes el ojo claro: ya te conozco por la 
pinta. Intus et incuté novi : ad altos pha- 
leras. 

HERBOLARI, A. m. y f. Lo qui sens 
principis científichs recull herbas y plan- 
tas medicinals pera véndrerlas. Herbola- 
rio. Herbarius, ii. 

HERBÓS, A. adj. Ple de herba. Her- 
boso. Cesposus , herbosus. 

HEREDITARI, A. m. y £. Pertanyent 
á la herencia. y lo que correspon per ella. 
Hereditario. Hareditarius. [| met. Lo que 
passa de pares á filis, y se continúa en 
los descendents, com malaltías, inclina- 
cions Kc. Hereditario. Hxreditarius. 

HEREDITARIAMENT. adv. m. De 
un modo hereditari. Hereditariamente. 
Jure hereditario. 

HEREGÍA. f. nenrrcía. 

HEREMITICH , CA. adj. Cosa de her- 
mitá ó solitari. Eremítico. Eremiticus. 

HERENCIA. f. Successió als bens y 
drets del dilunt. Herencia. Hareditas, 
atis. | Los bens y drets heretats. Heren- 
cia. Hereditas, atis, patrimonium , li. 

ACCEPTAR LA HERENCIA AB BENEFICI DE IX- 
vesTarr. loc. Adinétreria judicialment per 
medi de inventari, pera no quedar obli- 
gat 4 pagar mès de lo que val la heren- 
cia, Aceptar , recibir , tomar la herencia 
con beneficio de inventario. Hereditatem 
adquirere, jure, nihil nisi possessa ex 
solvendi. 

ADIR La BERERCIA.fr.for.Acceptaria. Adir 
la herencia. Hereditatem adire, acci- 


ere. 

E HERESIARCA. m. Autor, cap de una 
heretgía. Heresiarca. Heresiarcha , 2. 

HERESIDES. f. pl. mit. Sacerdotissas 
de Juno en Argos, y certas nimfas de 
Juno Hera, que cuydaban principalment 
de disposar lo bany 4 la diossa. Herési- 
des. Hzeresides, um. , 

HERESIÓLECH Ó HERESIÓLOGO. 
m. Escriptor de alguna col-lecció de he- 
retgías. Heresiologo. Heresiologus , 1. 


FEU HERBATGE. ant. FARRATIAR. o. HERESMARTEA. f. mit. Diossa de 

HERLATGER, A. m. y f. aut. ran- | las herencias entre los romaus. Heresmar- 
RATJADOBR. tea. Heresmartea, 2. 

HERBEJAR. v. a. ter. xascotan. [| | HERETADETA. f. d. Heretat petita. 
PASTURAR. ' Heredud pequeña. Prediolum, i. 

HERBETA. f. d. Ferbecilla.Herbula,e. | HERETAMENT. m. ant. msrexcia. | 
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lastitació de hereu. Heredamiento. He- : 


redis institutio. a 

HERETANT. m. aeazu. 

HERETAR. v. a. Succebir al univer- 
sal dret de alguo difunt. Heredar. lin 
alicujas fortanas hereditario jure veni- 
re. succedere. [| Donar algú en propietat 
heretats. bens ó possessions. Heredar. 
Fundis. prediis aliquem donare. || met. 

Contráarer los fills las inclinacions ó pro- 
pietats dels pares. Heredar. Majorum 
moribus assimilari. 

HERETAT, DA. p. p. Heredado. Á 
majoribus acceptum jus. || f. Porció de 
terreno cultivat. Heredad , predio, y fun- 
do for. Hareditas, atis, fundus, 1. jj a1- 
sespa. ] BERENCIa. 

UERETATS DOTALS. Las possesions ques 
donan per dot á la dona. Heredades do- 
tales. Predia Jotalia. 

HERETER, A. adj. ant. usruo. 

HERETGE. adj. Lo cristià que se 
aparta dels principis de la religió católi- 
ca. Hereje. Hxereticus, 1. 

urETGS FORMAL. Lo que sab qué va 
centra la fé. Hereje formal. Hareticus 
formalis. 

SERETGE MATERIAL. Lo que ignora que 
la beretgía que sosté es contra la decisió 
de la iglesia. Hereje material. Hareticus 
materialis. 

HERETGÍA. £ Dogma contrari als 
principis de la religió católica. Herejía. 
Haresis, is vel eos. | met. Sentencia er- 
rónea contra los principis de alguna 
ciencia 6 art. Herejia. Litterarius error. 
j met. Paraula molt injuriosa. Herejía. 
lojara. 2. 

HERETICAL Y HERETICH, CA. adj. 
Lo que pertany á la heretgía. Herdico, 
heretical. Heterodoxus , hereticus. 

HERETIQUEJAR. v. n. Sostenir ab 
pertinacia alguna heretgía. Hereticar. 
Haresim pertinaciter tueri. 

HERETJAS Y HERETJOT,A.adj.aom. 
Herejote, herejazo. Vilissimus hereticus. 

HEREU, VA. adj. Aquell á qui per- 
tos una berencia. Heredero. Hzres, dis. 

TEREU DE CONFIANSA Ó FiDUCIABI. Lo 
qu. déu distribuhir la herencia segons la 
volantat del testador, pero que aquesta 
condició no consta en lo testament. He- 
redero fideicomisario, heredero confiden- 
ciurio. Fideicominissarius hares. 

meeEU rorsós. Lo que no pot sèr excluit 
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de la herencia sens causa llegítima. He- 
redero forzoso. Hares necessarius. 

HEREU LUBBE. Lo qui ho es sens cár- 
rech. Heredero libre. Hares liber. 

HEBEU UNIVERSAL. Heredero universal ó 
en todo. Omnium bonorum heres. 

Fra REREU. Í. Nomenar algú per hereu 
en lo testament. Jnstituir s nombrar here- 
dero. Hzredem instituere. 

HERM, A. adj. enu. 

HERMAFRODITA. adj. Animal. ó 
planta que rehuneix los dos sexús. Her- 
mafrodita , hermafrodito. Androgipus, 
hermapbroditus. 

.HERMEAS. f. pl. Festas ques feyan á 
Mercuri durant las quals los senyors ser- 
vían als esclaus, com feyan en Roma en 
las saturoals. Hermeas. Hermez , arum. 

HERMETICAMENT. adv. m. Junt ab 
lo verb tancar significa tapar un pot per 
sa extremitat ab la mateixa materia de 


que ell es , ablanintse al foch. Se diu 


per extensió de tot lo que està ben tapat. 
Hermelicamente. Hermeticè. 

HERMIA. f. Fruyteta aromática y 
medicinal de Indias. Hermia. Hoermia, 2. 

HERMIANA. f. Secta de heretges que 
deyan que Deu era corpóreo. Hermiana. 
Hermiana , 2. 

HERMITA. f. Capella, oratori dedicat 
á una imatge en lo camp. Ermita. Sa- 
cellum, i, sacra, rusticana adicula. 

HERMITA, NA. m. y f. Qui viu en la 
hermita y la cuyda. Ermitaño. Eremita, 
eremicula , 2. [| Qui viu en soledat. Er- 
mitano , santero. Eremicula, 2. 

HERMITATGE. m. Santuari. Eremi- 
torio , ermitorio. Coenobium , ii. 

HERMODACTIL. f. Planta de arrel 
cebolluda. Hermoddctilo , cólquico , ma- 
taperros, dedo de Mercurio, bulbo sil- 
vestre. Colchidum , i. || Arrel semblant á 
la del lliri, bermellenca en lo exterior, 
y blanca en lo interior. Hermodactilo. 
Hermodactilus, i. 

HERMOS, A. adj. Vistós, bonich, 
graciós, agradable. Hermoso. Pulcher. 
| Epiteto de carinyo ab que se afalaga á 
las criaturas. Hermoso , mono. Vevustus. 

NI TANT HERMOSA QUE MATE, NI TANT 
LLETJA QUE ESPANTE. ref. Denota que algu- 
pa dona no es mòlt guapa, peró tampoch 
fea, y també se sol dir de altras cosas 
que no sòu excel-lents, ni despreciables. 
Ni hermosa que male , ni fea que espante. 
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Nec pulchro insiguis , nec turpi foemina , 


vultu. Neque primus , neque postumus. 
HERMOSAMENT. adv. m. Hermosa- 

mente. Pulchré. - 
HERMOSEJADOR, A. m. y f. Qui ó 


cosa que hermoseja. Hermoseador. Exor- 


nans. 

HERMOSEJAR. v..a. Adornar, em- 
bellir, posar bovich. Hermosear. Deco- 
ro , as. 

HERMOSET, A. adj. d. Hermosito. 
Bellulus. l 

HERMOSÍSSIM, A.adj. sup. Hermo- 
sisimo. Pulcherrimus. — - 

HERMOSURA. f. Boniquesa , bellesa, 
bona proporció de parts. Hermosura. 
 Pulchritudo, inis. |] La persona hermosa. 
Hermosura. Pulcher. (| Dit del estil. 
ELEGANCIA. | Lo agradable de alguna cosa 
que recrea per amenitat ó altra causa. 
Hermosura.Pulchritudo, inis. (| ret. apon- 
NO, ORNATO. 

HERMOT. m. samor. 

HERNANDIA. f. Planta mòlt comuna 
en la Jamaica, islas Brabadas, y altres 
parts de América. Hernandia. Hernan- 
dia, z. 

HERNIA. €. TRENCADUBA. 

HERNIÓS, A. adj. TaENCAT. 

HERNISTA. m. Cirurgiá que cura las 
hernias. Hernista. Herniz medicator. 

HERODIA, NA. adj. Cosa de Herodes. 
: Herodiano. Ad Herodem pertinens. 

HERODIANA. f. Certa secta del temps 
de Herodes. Herodiuna. Herodiana , 2. 

HEROE. adj. Varó il-lustre, digne 
per sas hassanyas de memoria immortal. 
Heroe. Heros, ois. jj mit. Semiden, só es, 
nat de Deu ó diossa y persona humana, 
com Enéas de Vévus y Anquisses. He- 
roe. Heros , ois. || Principal personatge 
de un poema ó fábula. Heroe: Heros, ois. 

HERÓFILA. f. mit. Nom de la Sibil- 
la Eritrea. Herófila. Herophila, 2. 

HEROGONÍA. f. Generació dels hé- 
roes.: Herogonia. Herogovia , 2. 

HEROICAMENT. adv. m. Ab heroí- 
citat. Heróicamente. Heroicè, strenué. 

HEROICH, CA. adj. Pertanyent al 
héroe y á sos fets. Heróico. Hervicus. || 
Se aplica al poema que descriu ¡las ac- 
cions dels héroes, y per aualogía als que 
descriuhen alguna empresa extraordina- 
ria. Heróico , epico. Heroicus. [| Se apli- 
ça al vers més convenient per los poe- 
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mas heróichs en cada llengua; en llatí 
sòu los exámetros, y en espanyol los de 
onse síl-labas. Heróico. Heroicus, herous. 
(| Dit del estil. sustime. 

á La HERÚICA. m. adv. Al us dels temps 
heróichs. 4 la heróica. Secuudum he- 
roum tempora. 

HEROICITAT. f. Caràcter y qualitat 
de lo heróich. Heróicidad. Heroicum 
factuin , magnanimitas , atis. 

HERÓIDA. f. Una de las festas que se 
celebraban en Délfos cada nou anys. Ze- 
ròida. Herois, idis. || pl. Se aplica 4 las 
epístolas de Ovidi sobre varios héroes 
ó heroínas de la fábula. Heroidas. He- 
roides, um. 

HEROÍNA. f. Doua il-lastre, de gran 
virtut y valor. Heroina. Heroiua , 2, he- 
rois, idis. (| adj. merórca. 

HEROISME. un. Las qualitats y ac- 
cions que constituheixen un héroe. He- 
roismo. Heroice virtutes. 

HERPES. m. pl. BRians. 

HERPETICH, CA. adj. Qui pateix 
brians y lo quels pertany. Herpetico.Her- 
peticus. 

HESITACIÓ. f. Dubte, irresolució. 
Hesitacion. Hzsitatio , uis. 

HESITANTS. m. pl. Los heretges eu- 
tiquians y acéfalos que quedáren suspesos 
sens rébrer lo Concili Calcedonense. Als 
quel rebéren los amomenaren Linoditas. 
Hesitantes. Hesitantes. 

HESPERI, A. adj. Cosa de Hesperia. 
Hesperio. Hesperius. | 

HESPERIDO, A. adj. poét. Cosa de 
las Hespéridas. Hesperido. Ad Hesperides 
pertineos. [| poét. Occidental. Hesperido. 
Hesperidus. 

HESPERO. m. astron. Lo planeta Vé- 
nus quant se veu en lo occident després de 
post lo sol. Hespero. Hesperus,i. — . 

HETERODÓXO. adj. teol. Contrari á 
la religió católica. Heterodoxo. Hetero- 
doxus. 

HETERODROMO. adj. En la mecáni- 
ca se diu de la palanca ó part de ella ea- 
tre lo lloch del cos ques pesa. Hetero- 
dromo. Heterodromus , i. 

HETEROGENEO, A. adj. Compost 


de parts de diferent naturalesa. Hetero- 


géneo. Heterogeneus. 

HETEROGENEITAT. f. La qualitat 
de heterogéneo. Heterogeneidad. Hetero» 
geuei aquaiitas. 
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HETERÓSCIS. m. pl. Los habitants  dalgo. Generosus. (| adj. Cosa de hidal- 
de las zouas trempadas, que á mitg dia ¡ go. Hidalgo. Preclarus. | 


fan sombra sols al costat del seu polo. HIDALGO DE BRAGUETA. Qui per haber 
Beteróscis. Heterosci , orum. tingut set fills varons seguits gosa dels 

HETICH, CA. m. y f. Qui pateix fe- | privilegis de hidalgo. Hidulgo de bra- 
bra lenta. Hetico. Hecticus, t. gueta. Prolis foecunditate' nobilis. 


HETIQUESA. f. Febra lenta que con- 
som las forsas y lo cos. Ética, héica, 
hetiques. Hectica febris. 

HETXURA. f. La acció y efecte de fer. 
Hechura. Factura , 2. 

REURA. f. cuna. 

HEXACORDO. m. Lo conjunt de sis 
cordas. Hexacordo. Hexachordos, i. 

BEXAEDRO. m. geom, Cos de sis su- 
perficies planas. Hexdedro.Hexaèdrum, i. 

HEXAGONAL. adj. Se diu de la figu- 
ra de sis ànguls. Hexdgono, sexdngulo, 
seragonal. Sexagoualis. 

HEXÁGONO. m. geom. Figura plana 
terminada per sis costats. Hexdgono. 
Hesagonus, i. 

HEXAMETRO. m. Vers llatí de sis 
peos, lo quint dáctil, lo sisé espondeu y 
los altres dáctils ó espoudeus. Hexdme- 
ve. Hexametrum carmen. 


HIDALGUÍA. f. La qualitat de hidal- 
go. Hidalguia. Nobilis conditio , qualitas. 
[| cENEROSITAT. 

HIDASPES. m. Riu de la India. H:- 
ddspes. Hydaspes, is. | 

HIDATISME. m. med. Ruído que fa 
la fluctuació dels humors continguts eu 
algun abscés exterior Kc. Hidatismo. Hy- 
datisinus , i. 








| 

HIDATOSCOPIA. f. Endevinació su- 
persticiosa de cosas futuras y remotas 
ques fa per medi del aygua. Hidatosco- 
ia. Hydatoscopia, 2. 

HIDRA. f. Serp de aygua ques cria en 
"lo mar pacífich, y se creya ser verinosa. 
Hidra. Hydra, 2. [| poét. La serp de set 
caps que ¡matá Hércules. Es símbol 
dels plets, y en la moral se pren per las 
sedicions populars y cosas semblants. 
Hidra. Hydra, e. || Constel-lació celeste 

BEXAPEDA. f. 'Toesa , mida que | horeal. Hidra. Anguis, is. ) En la filoso- 
conta de sis peus francesos. Hexdpeda. | fía hermética la pedra dels sabis , perque 
Hexapeda , e. se aumenta sa virtut deu graus ab cada 

HEY. inter. usada pera cridar á algú. | multiplicació. Hidra. Hydra, 2. 
Hlela, digo, ola, oyes. Heus, o, oh, hem: HIDRAULICA. f. Ciencia que tracta 
del modo de couduhir y elevar las'ay- 
uas. Hidrdulica. Hidraulica ars. 
HIDRAULICH. im. Professor de hi- 
dráulica. Hidrdulico. Hydraulicus, 1. ¡| 
adj. Pertanyent á la hidráulica. Hidrdu- 
dica. Hydraulicus. 
HIDRIA. f. GERRA , TENALLA. 
HIDRIODAT DE POTASSA. m. Sal 
ques troba eu las algas marinas, én las 
esponjas y en algunas ayguas minerals. 
Hidriodato de potasa, yoduro de potasio. 
Hydriodas potasiz, yoduretuus potasii. 
HIDRO CLORAT DE MORFINA. Un 
compost de dos sals molt solubles y amar- 
gas. Hidroclorato de morfina. Hidroclo- 
ras morphinz. 

4 - HIDROCLORAT DE OR. Una espe- 
do hidalgo. Generosamente, hidalgamen- cie de sal producto del art, sólida, cris- 
te. Lenerosè.. tal-lisada eu agullas, de un color groch 

HIDALGAS, SA. m. y f. aum. Hidal- | herimós, sèns olor, de sabor agre, un 
gon, Bidalgote. Valdè nobilis. poch amarga , metàlica, soluble en aygua 

HIDALGO, A. m. y f. Noble, distingit | alcohol y éter. Hidroclorato ó clorato de 
en eb llinatge. Hidal;o. Ingenuus. || | oro. Hydrochloras, chloraretum auri. 
Persona de ánimo geuerós y uoble. Hi- HIDRODINAMICA. f. Ciencia del 

TOM. 13. 2 
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Bl. adv. aquí, aLtí. (] av. 

HIADAS. £. pl. Set estrellas fixés en 
lo cap del toro, de qui fiugeixen que fo- 
reo fillas de Atlant y Etra , y que mori- 
rea de dolor plorant la mort de son ger- 
má Hiant despedassat per un lleó. Hia- 
das, 6 híades. Hyades, dum, sucale, 
arum. [| Nimfas de Dodona en Epiro, ayas 
de Baco. Hiadas , hiades. Hyades, um. 

HIBERNES, A. adj. Cosa de Hibernia. 
Hibernés , hibérnico. Hibernus. 

HIC. adv. l. ant. aqui. | ant. De aquí. 
Hinc. . 

HIDALGAMENT. adv. m. De un mo- 
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moviment dels fluyts, de sa pressió 


equilibri. Hidrodindmica. Hydrodinami- 


ca, 2. 
HIDROFILACI. m. Cavitat en la terra 
ques suposa plena de aygua. Hidro/filacio. 
Aque in terra depositum. | 
IDROFOBIA. f. Horror al aygua que 
soleu tenir- los animals rabiosos. Hi- 
drofobia. Hydrophobia, e. 
HIDROFOBO. m. Qui pateix bidro- 
fobia. Hidràfobo. Hydrophobus, hydro- 
phobià laborans. o, 
HIDRÓGENO. m. quím. Substancia 
simple, y un dels principals constitutius 
del aygua y ayre atmostérich. Hidrogeno. 
Hydrogenus, i. 
HIUROGQGIA. f. Art de anivellar las 
ayguas. Hidrogogia. Hydrogogia, 2. 
IDROGRAFÍA. f. Descripció de las 
ayguas. Hidrografía. Hydrographia, 2. 
DROGRÁF 1 , CA ad Pertaoyent 
á4 la hidrogràfia. Hidrogrdfico. Hydro- 
graphicus. . 
HIDRÓGRAFO. m. Perit en la hidro- 
grafía. Hidrógrafo. Hydrographus, i. 
HIDROMANCÍA. f. Art supersticiosa 
de endevinar per observacions del aygua. 
Hidromancia. Hydromantia, 2. 
HIDROMANTICH. m. Qui. professa la 
bidromancía. Hidromàntico. Esdroman- 
ticus, i. || adj. Pertanyent á la hidroman- 
cía. Hidromántico. Eydromanticos. 
HIDROMEL. m. Aygua mesclada ab 
mel. 4guamiel. Melle mulsa aqua. 
HIDROMETRÍA. f. Ciencia del modo 
de amidar las difereuts propietats dels 
fluyts, y del us dels hidrómetros. Hidro- 
metria. Hydrometria, 2. 
HIDROMETRO. m. Instrament pera 
pesar los líquits. Hidrómetro. Hydrome- 
trum, 1. 
HIDROMISTA. m. En la liturgia gre- 
ga lo qui tenía cuydado de benehir la 
aygua, y fer asperges al poble. Hidromis- 
ta. Hydromista , e. | 
HIDROPARASTALOS. m. Especie de 
Mauiqueus. Hidropardstalos , aquarios. 
Hydroparastali, aquarii, orum. 
HIDROPESÍA. f. Malaltía causada per 
un depósit de ayguas ques fa eu alguna 
part del cos. Hidropesta. Hydropisis, is. 
j La del cap. Hidrocefalo. Hydrocepha- 
lon, i. [| met. Ansia de alguna .cosa. Hi- 
dropesia. Cupido, inis. , 
HIDROPESÍA GENERAL. La que está estesa 
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per tot lo cos. Anasarca. Anasarca; 2. 
 HIDRÓPICH, CA. adj. Qui pateix 
hidropesía. Hidrópico. Timpaaiticus. || 
met. ixsaciaBLE. (| Lo que pertany á la 


ico: Ad hidropisim 


hidropesía. Hidrop 
ertinens. - 

HIDROPTALMIA. f. méd. Hidropesía 
en los ulls. Hidroptalmia. Hydroptalmia,z. 
HIDROSCOPIA. f. Art de endeviuar 
per medi del aygua, y pot sér natural y 
supersticiosa : natural com si un nave- 
gant coneix per los vapors ó superfície 

el mar dc. que hi haurà tempestat, y 
supersticiosa si se proposa eudevinar sens 
cap Causa natural; de modo que no hi 
ha proporció de la causa ab lo efecte. 
Hidroscopia. Hydroscopia , e. 
HIDROSTATICA. f. Ciencia de la 
presió y equilibri dels líquits y dels 

ólits sumergits en ells. Hidrostdtica. Hy- 
drostatica, 2., 

HIDROSTATICH, CA. adj. Lo que 
ertany á la hidrostàtica. Hidrostdtica. 
ydrostaticus. 

HIDROTEGNIA. f. Lo art de fabricar 
artificis pera móurer la aygua. Hidroteg- 
nia. Hydrotechuia, 2. 

HIDROTICH , CA. adj. méd. sunoní- 
FICA. 
HIENA.f. Animal fer y cruel, semblant 
al llop, las potas més curtas , lo pel més 
aspre, y la pell pintada de diferents co- 
lors. Hiena. Hyena , 2. 
HIERACITA. f. Secta de heretges, lo 
cap dels quals era Hieracas: negaban la re- 
surrecció de la carn, y deyan que sols 
viuría la anima , y que lo matrimoni era 
il-lícit. Hieracita. Hieracita , e. 
HIERAPICRA. f. Electuari purgant. 
Girapliega. Hierapicra, 2. - l 
HIERARQUIA. f. asaarquía. 
HIEROGLIFICH. m. GrRoGLÍFICH. 
. HIEROSCOPIA. f.Eudeviuació supers- 
ticiosa en considerar las víctimas y lo 
que esdevevía durant lo sacrifici de ellas. 
Hieroscopia , aruspicina. Haruspiciua, 2, 
hyeroscopiay e. . 
HIEROSOLIMITA, NA. adj. Jsa080- 
LIMITÀ. . 7 
HIGROMETRÍA. f. Ciencia pera co- 
néixer la quantitat del aygua que hi ha 
en lo ayre atmosférich. Higrometria. Hy- 
rometria , 2. 
HIGROMETRO. m. Instrument pera 


medir los graus de humitat y sequedat 
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del ayre. Higrómetro. Hygrometrum , i. 

HILARI. n. p. de home. Hilarion. 
Hilario, Dis. 

HIMNE. m. Cant en alabansa de Deu 
ó dels sants. Himno. Hymnus, i. 

HINC. adv. l. ant. aquí. 

HINGLA. f. anconat. 

HIPERBATON. m. gram. Figura que 
consisteix en la transposició de paraulas. 

Hiperbaton. Hyperbaton, i. 

HIPERBOLA. f. mat. Figura curvilí- 
ses que resulta de la secció feta per un 
pa que talla los dos conos iguals opo- 
ats per lo vértice. La figura que resulta 

de la secció de cada cono, se diu 'hipér- 
bola . Pj las dos, hipérbolas conjngadas ú 
oposadas. Hiperbola. Hyperbola, 2. 

HIPERBOLE. f. Figura de retórica 
que exágera aumentant ó disminubint ab 
excés. Hiperbole. Hyperbole , es. 

HIPERBOLICAMENT. adv. m. Ab 
hipérbole. Hiperbólicamente.H y perbolicé. 

HIPERBOLICH, CA. adj. Lo per- 
tanvent ála Lipérbola y 4 la hipérbole. 
Hiperbólico. Hyperbolicus. 

HIPERBOLISAR. v. n. Usar de hi- 
pérboles. Hiperbolizar. Hyperbolis uti. 

HIPERBOREO, A. adj. Esposat al 
vent tramontana, que corre per las parts 
septentrionals, se aplica als pobles y 
montanyas col-locadas en elias. Hiperbó- 
reo. Hyperboreus. 

HIPERCATA LECTICH. m.Vers grech 
5 llatí que té una ó dos síl-labas ademes 
del regular. Hipercatalectico, hipercata- 
lecto. Hypercatalecticus. 

HIPERDULIA. f. Lo culto ques dòna 
á María Santíssima. Hiperdulia. Hyper- 
dulia. 2. 

HIPERMETRIA. f. Figura poética 
ques comet quant se divideix una dicció, 
acabant un vers en la primera part, y 
comensant altre per la segona. Hiperme- 
tria. Hv permetria, e. 

HIPERMETRO. m. Se aplica al vers 
al qual sobra una síl-laba. Hipermetro. 
Hrpermeter, hypermetrus versus. 

IPO. m. MALICIA. 

HIPOCENT 4 URO. m. cexTauno. 

HIPOCONDRE. m.. Qualsevol de las 
dos parts laterals de la regió epigástrica 
situada sota las costellas falsas. Hipocon- 
drio. Hypocondrium, ii. 

HIPOCONDRIA. f. Malaltia crónica 
que causa molta melancolía y altres sín- 
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tomas. Hipocondria. Hypocondria, *, 

HIPOCONDRICH , CA. adj. Qui pateix 
la hipocondría. Hipocondriaco. Hypo- 
condriacus. [| Pertanyent á la hipocou- 
dría ó als hipocóndrichs. Hipocòndrico. 
Hypocoudriacus , lagonoponicus. jj maxií- 
rica. l m. pl. Las parts dels costats de 
sota las costellas sobre lo fetge y la mel- 
sa. Hipocondrios. Hypocondria , orum. 

HIPOCRÁS. m. Beguda de vi, canye- 
lla, sucre y altres varios ingredients. 
Hipocrds. Submixtum, aromaticum vi- 
pum. 

HIPOCRÁTICH, CA. adj. Pertanyent 
4 Hipócrates ó á sa doctrina. Hipocrati- 
co. Hy pocraticus. 

HIPOCRENIDAS. f. pl. poét. Las mu- 
sas del Parnasso , axí ditas ko la font Hi- 
pocreue. Hipocrenidas. Hipocrenides , 
dum. 

HIPOCRESSÍA. f. Virtut fingida; 
dissimulo y ficció de costúms y obras 
bonas. Hipocresia. Hypocrissis, is, iseos. 

HIPÓCRITA. m. y f. Qui dissimula y 
fingeix sos costúms. Hipòcrita. Hypocri- 


ta, 2. . 

HIPÓCRITAMENT. adv, m. Ab hi- 

ocressía. Hipócritumente. Simulatè. 

HIPOCRITAS , SA. adj. aum. Hipo- 
criton. Hipocrita, e. 

HIPOCRITET, A. adj. dim. Hipocri- 
tillo. Hipocrita, 2. 

HIPODROMO. im. y f. Lloch ahont 
se eusenyan y fan las festas dels caballs. 
Hipódromo. Hippodromos, 1. 

HIPOGASTRICH, CA. adj. anat. Lo 
que pertany al baix ventre. Hipogdstri- 
co. Ad hypogastriam pertinens. 

HIPÓGRIF Ó HIPÓGRIFO. m. Ani- 
mal fabulós ab alas, part caball y part 
grifo. Hipógrifo. Hypogriphus, i, equi- 
vultur. uris. 

HIPÓLIT. n. p. de home. Hipólito. 
Hyppolitus, i. 

HIPÓMANES. im.Veri celebrat entrels 
antichs, servía pera conteccions y begu- 
das amatorias. Hipoómanes.ly ppomanes.ts. 

HiPOMOCLI. im. Lo puut de apovo 
en que se afirma la palanca pera alsar 
pesos. Hipomoclio, hipomoclion. Hypo- 
mochlium , it. 

HIPOPÓTAMO. m. Caball marí. Hi- 
popótumo. Hippopotamus, 1. 

BIPOSTASIS. f. teol. Supósit 6 per- 
soua. Hipóstasis. Hyppostasis, is, eos. 
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HIPOSTATICAMENT. adv. m. "De un 
modo hipostátich. Hipostdticamente. Hy- 
postaticè. 

HIPOSTÁTICH, CA. adj. teol. Perso- 
nal, lo pertanyent á la bipóstasis. Se 
aplica á la unió del Verb ab la natura- 
lesa humana. Hiposidtico. Hypostaticus. 

HIPOTECA. f. Obligació tácita ó 
expressa dels bens pera seguretat del 
crédit. Hipoteca. Hypotbeca , e. | 
Prenda , obligació civil ab que algú se 
entregaba á la potestat de altre pera ser- 
virlo com á esclau per cert temps per uo 
poderlo pagar. Hipoteca. Nexum, i, ne- 
XUS, US. 

HIPOTECABLE. adj. Lo que pot sèr 
hipotecat. Hipotecable. Piguerari potens. 

HIPOTECAR. v. a. Empenyar , donar 
en prenda. Hipotecar. Piguero, oppig- 
nero, as.- 

HIPOTECARI, A. adj. Pertanyeot á 
la hipoteca. Hipotecario. Hypothecarius, 
pigueratitius. 

HIPOTECARIAMENT. adv. m. Iuter- 
veniot hipoteca. Hipotecariamente. Hy- 

othecario modo. 

HIPOTENUSA. f. geom. Lo costat 
major de un triángul rectángul, ó la lí- 
nea oposada al ángul recte ú obtús. Hi- 
potenusa. YH y potenasis. 

HIPÓTESA Y HIPOTESIS. f. Supo- 
sició de una cosa possible ó impossible 
pera tráurer de ella algunaconseqúencia. 
Hipòtesi , hipótesis. Hypothesis , is. || ret. 
Qiiestió particular ó defivida sobre per- 
sonas ÓÚ accions particulars. Hipótesis. 
Hy pothesis , is. 

HIPOTETICAMENT. adv. m. De un 
modo hipotétich. Hipotelicamente. Con- 
ditionaliter. 

HIPOTETICH, CA. adj. Pertanyent á 
la liipótesis 6 ques funda en ella. Hipo- 
tico. Hypolheticus. 

HIPOTIPOSSA Y HIPOTIPÓSSIS. . 
ret. Figura que descriu las cosas ab tanta 
exáctitut y particularitat y ab uns colors 
tant vius, que sembla tenirlas 4 la vis- 
ta. Hipotipòsiss demostracion , vision. 
Hypotyposis, is , demonstratio, pis. 

HIRCA, NA. adj. Cosa de Hircania. 
Hircano. Hyrcanus. 

HISENDA. f. Las heretats y terras 
que algú posseheix. Hacienda. Prediurn, 
hi. | Los bens y riquesas. Hacienda. Bo- 
Da, orum. 
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FemsE misexpa. fr. Comprarla. Hacen- 
darse. Predia comparare. 

QUI TÉ BISENDA Y NO LA VÉU, SE FA POBRE 
Y NO SE HO cagu. ref. que indica los cou- 
siderables perjudicis als que comunment 
está subjecte qui abandona enterament 
sas cosas al cuydado de altre. Hacienda, 
tu dueño te vea. Curator dominus melior 
fit semper agrorum. 

HISENDAT, DA. adj. Qui té mòlta 
hisenda. Hacendado , heredado. Divitiis, 
prediis, fuudis abundaos. (| m.Ricb. Rico, 
pudiente , heredado. Locuples, tis. jj Pa- 
gés que traballa hisenda propia. Cose- 
chero. Messis domiuus. 

HISENDETA. f. d. Hacendeja. Par- 
vum predium. 

HISOP. m. Planta de un peu y mitg 
de alta, de imòltas. brancas, de fullas 
llargas, estretas y llisas, semblants 4 las 
de la sajulida , las flors en espiga de un 
blau hermós. Hisopo. Hyssopus, hysso- 
pum, i. (| Nom propi del millor fabulista 
grech. Esopo. Xsopus, 1. (] saLPacea. | 
(| Comediant amich de Cícero. Esopo. 
ZEsopus, 1. 

HISTERICH. m. Mal de mare. Histe- 
rico, mal de madre.Histericus, i, matricis 
dolores. 

HISTORIA. f. Narració, exposició de 
cosas passadas. Historia. Historia, 2.) 
Cuento, fábula. Historia. Fabella, z. [ 
FaLORXIA. || pint. La tapissería ó quadio 
que representa algun cas bistórich. His- 
toría. Pictura historica. [| pl. namoxs, 
CUENTOS. 

RISTORIA NATURAL. Ciencia que se ocupa 
en regouéixer, distingir, classificar, y 
descríurer los sers naturals. Historia na- 
tural. Naturalis historia. 

DEIXARSE DE HISTORIAS. Ír. Anar directa- 
ment al substancial. Dejarse de historias, 
de rodeos ó cuentos. Supervacanea omil- 
tere; ad rem venire. |] Deixarse de ra- 
hous. 4cabados seun cuentos; vaya el 
diablo por ruin. Acta res est; bzc miss 
facias. , 

FICADSE EN BISTORIAS. fr. Ficarse en co- 
sas árduas que mo se eutenen ni poden 
desenredarse. Meterse en historias. Ubs- 
trusa evolvere. 

HISTORIADOR, A. m. y f. Escriptor 
de historias. Historiador, histórico. His- 
toricus, historiographus, i. 


HISIORIAL. adj. sisrógica. 
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HISTORIASSA. f. 
Sermo proli rior. 

HISTORIALMENT Y HISTÓRICA- 
MENT. adv. m. De un modo histórich. 
Hisòricamente, historialmente. Historicè. 

HSTÓRICH, CA. adj. Lo pertanyent 
$ ha historia. Histórico , historial. Histo- 
Ticos. | m. EISTORIADOR. 

HISTORIETA. £. d.. Historieta. Histo- 
nasecl, 2. 

HISTORIÓGRAFO. m. aisTORt4DOR. 

HICLCH, CA. adj. Se aplica al estil 
esque hi ba aspre concurs de vocals y 
al ters miz, poch armoniós, ó que no 
té las cesaras convenients. Hiulco. Hiul- 
cs oratio; carmen hiulcum. 

HIVERNAR. v. o. y derivats. 1veaxaa. 


aum. Historions 


HO. 
BO. prou. com mo diré. Lo. lllud, id. 
08: 


| 

HOC. adv. ant. Sí. Etiam , ita. [| pron. 
16.  EXCABA. 

Mc CEST ES. m. adv. p. u. Certament, 
a entat. Si por cierto , cierto. Vert, 


BUENTS. ant. ovEnTs. 

ÑULA. interj. que denota novedat y 
eren. Hola. Heus, eja. || adv. de 
endar. Hola. Heus. 

HOLANDA. É. matisTa. 

HOLANDES, A. adj.Cosa de Holanda. 
Holandés. Hollaudicas. [| m. Idioma de 
Helada. Holandes. Batavicum idioma. 

4 ta sotaspesa. m. adv. Al us de Ho- 
hada. A la holandesa. Batavico more. 

HOLGASSA, NA. adj. Vagamundo. 
Bolgazan , vago. Ambro, nis. 

HOLOCAUSTO. m. Sacrifici en ques 
consumía al foch tota la víctima. Holo- 
causto. Holocaustum , i. [| La víctima que 
e oferia es sacrifici. Holocausto. Victi- 
Mi. 2. ] met. SaCRIFICI. 

HOM. m. some. j 30. j adj. ant. sumir. 
Jast. RADICAL. 

Ut nom DE BipERA. Mosso de platxa. 
ir de playa ó de mar. Littoris manci- 

a. 
(TOR ES HOM DESLLENGUAT QUE CABALL 
DESTINA T, ref. Manifesta que es prefe- 
nble algun desitg al descrédit ó afront, 
Perque aquest es irreparable, y aquell 
pol tenir cura, Quien la fama ha perdi- 
da, muerto anda en.la vida: sanan cu- 
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chilladas , mas no malas palabras: mas ' 
hiere mala palabra, que espada afilada. 
Eosis curantur vuluera , pon verbera 
lingua. 

' QUANT UN HOM SE PENSA ESTAR BÉ, LOS 
POLLS Li Picas. ref. Denota la inconstancia 
y volubilitat de las cosas terrenas. En 
este mundo cansado , ni bien cumplido ni 
mal acabado. Nec brevis in vita dolor 
est, nec plena voluptas : gaudia deficiant 
citó, mala veró diuturnè durant. (| Se 
sol dir quant algú ha millorat la condició 
de son estat y li dura poch. 4 dias cla- 
ros oscuros nublados. Nubila succedunt 
niridis tenebrosa diebus. , 
HOME. m. Animal racional. Hombre. 
Homo, inis; rationale , rationis et consi- 
lii plenum animal. | Lo varó. Hombre, 
varon. Vir, i, homo, inis. |] Qui ha arri- 
bat á la edat viril, que regularment es dels 
25 als 45 6 50 anys. Hombre. Confirma- 
ta state vir. ] manir. [| Joch de cartas de 
diferents especies. Hombre. Ludus char- 
tarum. [| Qui té los requisits convenients 
pera alguna cosa. Hombre. Idoneus, aptos. 
Junt ab alguns substantius, per medi 
e la preposició DE, qui posseheix las 
qualitats ó cosas significadas per ells, 
com momE de valor, de honor, Xc. Hom- 
bre. Homo, iuis. [| sÚBDIT. vassaLL. 

HOME aBONAT. De crédit. Hombre de 
crédito. Homo spectata fidei. 

BOME Á HOME. m. adv. CAP Í CAP. 

HOME APASSIONAT NO VOL SÈR CONSOLAT. 
ref. Denota que qui está possehit de una 
vehement aflicció no admet consol. Hom- 
bre apasionado no quiere ser consolado. 
Qualiacamque animus solatia respuit eger. 
HOME BRUT. PLEBEO. 

HOME CASAT, BURBO ESPATLLAT. ref. fam. 
Deuota quel home quant se casa se abat 
mòlt, perdent la llibertat de solter y eu- 
trant en novas obligacions. Casado y mal 
dia todo en un dia. Quemque pigere so- 
let, vix ducta uxore marito. 

HOME COBART, NO TROBA DONA BONICA.TeÍ. 
Denota que mòltas vegadas nos logra la 
cosa per no atrevirse á demanaria. Al 
hombre osado, la fortuna le da mano: 
quien no se aventura, nd anda d caballo 
ní d mula. Audaces fortuna juvat , timi- 
dosque repellit. 
nome DE ARMAS. Qui anaba á la guerra 
ab corassa, morrió, llansa y demés ar- 
mas de ferro, axí eu sa persona com en 
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los caballs. Hombre de armas. Cataphrac- 
tatus eques. 
HOME DE BAIX ESTAMENT Ó DE BAIXA Má» 
Hombre de baja esfera. Obscurus homo. 
HOMB DE BARBABÁS. Dolent, pervers. 


Hombre de Barrabds , del diablo. Barab- 


bas, protervus. 

HOME DE BÈ. Home honrat que compleix 
puntualment las suas obligacions. Hom- 
bre de bien ó de hecho. Vir bouus, pro- 
bus. 

HOME DE BE Á TOTAS PASSADAS Ó DE TOTS 
QUATAB QuaRTOs. Home de bé á més no 
poder. Hombre de bien ó d macha mar- 
tillo. Verè probus. 

HOME DE CENTUBIAS Ó DE UN siGLE. Lo 
qui en sa edat ha estat sobresalient. Hom- 
bre de un siglo.Vir in suo seculo unicus. 

HOME DE CONSELL. CONSELLER. 

HOME DE coraTGE. Valent, animós, ge- 
nerós y maguánim. Hombre de corazon ó 
de gran corazon. Magui animi vir. 

HOMB DE DAGA, TOT 88 CONCAGA. ref. De- 
nota que la por fa portar armas á alguns, 
no sent aquesta sa professió. Cargado de 
hierro , cargado de miedo. Corpora uti 
ferro, sic pectora plena timore. 

HOME DE DEU. Beneyt. Hombre de Dios, 
santo varon. Vir bonus. 

HOME DE DOS CARAS Ó DE MALA'FB. met. 
Fals, traydor. Hombre de dos caras ó 
de intencion. Sabdolus. 

HOME DE ESGLEAS. Aut. BCCLESIÁSTICH. 

HOME DE ESTAT. Persouatge ú home de 
cort. Hombre de corte ó de estado. Pro- 
cer. |] Polítich , cortesà. Hombre de esta- 
do. Aulicus. 

HOME DE ExPERIERCIa. Práctich y versat 
en las cosas. Hombre de esperiencia. Usu 
peritus. | 

HOME DE FET. Qui ha procehit constant- 
meut ab honradés y exáctitut. Hombre 
de hecho. Integer homo. 

HOME DE FONDO Ó DE TALENT. Qui tè 
gran capacitat. Hombre de fondo. Miner- 
va plenus. 

HOME DE FORMA. Judiciós, entenimen- 
tat, puntual, exácte. Hombre de forma 
ó de peso. Prudens, gravis homo. 

HOME DE FOHTUNA. Lo qui de curts prin- 
cipis arriba á grans empleos ó riquesas. 
" Hombre de fortuna. Homo novus. 

HOME DE Gust. Home de hona elecció. 
Hombre de gusto. Judicii homo. (| Lo 
quis tracta bè. Hombre de gusto. Lautus 
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homo. J irón. De- mal gust. Hombre de 
gusto. Lautas homo. 

HOMB DE HUMOR. Home alegre y de bu- 
lla. Hombre de humor. Festivas. 

HOME DE LA VIDA AYBADA. Lo de vida 
llicenciosa , y lo quis precia de gun 
valent. Hembre de la' la airada. Der 
ditus , balatro. 

HOME DEL CaMP. Qui se exèrcita en las 
feyuas del camp. Hombre del campo. 
Rusticanus. 

BOME.DE LLETRAS. LLETRÍT. 

' HOME DE MA MORTA. ant. Vassall del 
feudalisme , que no tenia successió .Hom- 
bre de mano muerta.Caducariz condilionis 
cliens. . 

HOME DE MANS, DE MUNYECA , DE BRABÓ, 
Be. Qui es robust, fort y valent. Hom- 
bre de puños ò de manos. Strenuus. 

HOME DE MÒLTS OFICIS, POBRE SEGUR. ref. 
Literal. Quien muchos oficios tiene , de 
hambre se muere. Qui multis vacat offi- 
ciis, necessitate premitur. 

HOME DE NEGOCIS. Negociant. Hombre 
de negocios. Negotiator , is. 

HOME DE PALLA. Lo qui val pera poch. 
Hombre de paja. Tellurisinutile pondus. 

| met. Qui en nom de altre empren al- 
gun negoci ó arrendament. Capa rota, 
cabeza ó testa de hierro.Simulatus emptor. 

HOME DE PARATJE. ant. VERÍ. 

HOME DE PASSATJE. PASSATJER. 

HOME DE PIT. Valerós, constant, de 


- grau serènitat. Hombre de pecho. Mag- 


nanimus. || Fort y atrevit. Hombre de 
pelo en pecho. Ausus. | 

HOME DE PES. Lo sensató judiciós. Hom- 
bre de peso. Gràvis homo. 

HOME DE POCH MÉS Ó MANOS Ó DE POCE $5 
men DÒNA. Home de ninguna im portan- 
cia. Hombre de poco mas ó menos. 'Trio- 
boli homo. 

HOME DE PRO. Lo home de bè, sabi Ó 
útil al públich. Hombre de pro, ó de 
provecho. Homo frugi. 

HOME DESDIT NO VAL UN aRDIT. ref. ab 
ques nota al qui uo cumple sa paraula Ó 
sen retracte. Hombre sin palabra, no vale 
nada. Cum tuam mihi fidem obligaverts 
quiu prestas 2. . 

BOME DE UPA. Lo de mòlta suposició Ó 
de mòlta autoritat. Hombre de copete 
Magne auctoritatis vir. (| Qui" es molt 
estimat y aplaudit per sas preodas natu 
rels y obra ab cordura, ó está autors 


— 
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ab gras empleo. Hombre de tamaño. 
Prevalens homo. 

pous DE VERAS Ó verínicu. Home patu- 
ralment serio y enemich de burlas. Hom- 
bre de veras. Veritatis sectator. 

sous DE VILA. Vehí de estament pla de 
algova vila ó aldea, à distincció del no- 


- bleó hidalgo. Villano. Plebejus. 


ROUE EJSMORAT MAT CASA AB SOBRAT.TFef..- 


Denota ques enamorats regularment sòn 
disipadors, y mo procuran adelantar sos 
intereso. Hombre enamorado, nunca ca- 
sprr sobrado. Nulla levare valent eedis 
fstigia amantes. 

soNE EscanTaT. Ávaro, mesquí. Hom- 
bre menudo , ruin. Sordidus. 

sou estiarruaL. Lo dedicat á la virtut 
y contemplació. Hombre espiritual. Spi- 
ntualis homo. 

sow rer. Qui ha arribat á la edat 
adulta. Hombre hecho. Adultus. || met. 
lostruit ó versat en alguna facultat. Hom- 
tre hecho. Aliqua facultate peritus. 

soxe raascu. Iagenuo , de veritat. 
Hombre liso. Apertus homo. 

Net MÉS VARIABLE QUEL VENT Ó QUEL CA- 
uz. Molt inconstant.Mas mudable que 
d cenaleon. Chamaleonte mautabilior. 

sou ena POCA. De poch esperit. Hom- 
tre para poco. Pusilamimis. 

_sowe peaa TOT. Qui té aptitut ó sufi- 
Geacia pera desempenyar qualsevol co- 
a. Hombre de armas tomar. Homo qua- 
libet arte peritas. 

out eiz.met. Molt sabi. Hombre lleno. 
Valdé sapiens. 

BONE POBRE, PLE DE TRASSAS Ó CARREGAT 
DEuasras, ref. Ensenya que la pobresa 
e comunment enginyosa, y posa en prác- 
tica tots los medis possibles pera són 
Aino. Hombre pobre todo es trazas: la 
xcesidad hace maestro. Vivitur ingenio 
quid non molitur egestas. 

BONE PREVINGUT VAL PER DOS. ref. En- 
Moja quant serveix la prevenció pera 
seeguir facilment lo ques desitja. Hom- 
I prevenido ó apercibido vale por dos. 

adest promptus vires gerit ille 

. |] Eosenya que quis prevé en 

temps porta vensuda la meytat del perill. 

apercibido , medio combatido. 

Haud Acilè invadas ad prelia quemque 
paratom. 

SOME ROIG, NOT FASSA GOIG, Y HOME BOIG 
1605 PELUT PRIMBR MORT QUE COMEGUT. ref. 
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Denota que dits animals solen tenir malas 
qualitats. La persona sanguina y el perro 
lanudo, primero muerto que lo vea ningu- 
no; de este pelo ni gato ni perro. Tarta- 
reum dic esse rubrum colorem. Cave tibi 
ab homine flavo, caneque villoso. 

HOME VALENT Y BOTA DE BON VI LUEGO SE 
ACABA. TEÍ. ACABARSE. 

nome xaraT. De mòlt judici. Hombre 
de peso ò de chapa. Vir prudens. 

AL HOME BAJÁ DONÁULI LO DIT, Y SEY 
rerDaÁ La MA. ref. Aconsella que nos tin- 
ga mòlta familiaritat ab los malcriats, pe- 
raque nos preugan: mès confiansá de la 
quels correspon. Al villano dale el pie y 
tomard la mano. Nimia familiaritas li- 
centiam parit. 

AL BOME GELÓS DE UN MAL FÉRN! DOS. 
ref. Denota: que un gelós ab sas imperti- 
peocias dòna motiu á que se li sia infiel. 
Al hombre celoso el cuerno en el ojo. 
Conjugem diffidentem meritó infidelitatis 
pena mulctare. 

AL-HOMB MAJOR, DONABLI HONOR. ref. iDe- 
nota lo respecte que debém tenir als ma- 
jors. 41 hombre mayor , darle honor. 
Grandzvo capiti semper habendus honor, 

AL HOME TOT LI ESTÁ Bk. loc. fam. De- 
nota quels homes poden obrar ab més 
llibertat que las donas, y uols es tant 
vist. El hombre haga ciento, la muger no 
la toque el viento. Non indecora viro 
multa que femina sunt turpia. 

AL HOME VELL MUDAULI 60 AYAE Y DEIXARÁ 
La PSLL. ref. Adverteix quant perillós es 
en la vellesa lo mudar de clima. El viejo 
múdale el aire, y darte ha el pellejo : al 
buey viejo múdale el pesebre, y dejard 
el pellejo. Bos senior, stabuli mutata se- 
de, peribit. 

BON moms. met. Sensill. Buen hombre, 
buen Juan, Juan: de buen alma. Homo 
facilis. 

DEL HOME QUE DE TU FIA, FIA TU QUE ES 
comTgsía. ref. Adverteix que debém fer 
confiansa de quin fa de nosaltres. En 
hombre que de tí fia, fiate que es corte- 
sia. Par pari refertur. 

DELS HOMES ES ERRAR , DE BESTIAS PERSE- 
VERAR EN LO ERROR. ref. Denota quels ho- 
mes han de sèr dócils 4 la correcció. De 
hombres es errar , de bestias perseverar 
en el error. Vir procul, ésto tenax : cu- 
jusvis hominis est errare. 

DELS HOMES HA FET AUSENCIA y SEGONS DIU- 
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MEN, LA PRUDENCIA. ref. Denota quant es- 
tesa está la imprudencia , ó que lo obrar 
ab imprudencia es molt comú. Todos so- 
mos locos , los unos y los otros ; si la lo- 
cura fuese dolores, en cada casa habria 
voces. Insaniunt omues. 

DE UN HOME BEN CUYDAT NI BA PERA MÒLT 
TEMPS. loc. fam. Denota quant conduheix 
lo, cuidarse y tractarse bé pera allargar 
la vida. Como te curas, duras , ó el viejo 
que se cura, tien años dura.Qui parcé et 
moderatè vivit ad longam seuectutem 
protrahit vitam. 

ENTRE BOME Y DONA LO DIABLE HI BALLA AL 
MITG. Fef. NI DONA PROP DE VARONS, (XC. 

ES HOME, Ó ES TOT UN HOME. loc. Denota 


que algú es sabi, gran en sa línea. Es, 


hombre. Vir egregius. 

ES HOME DE BIGOTIS. loc. BIGOTIS. 

ES GRAN HOME DAMUNT DE UN BASCH. loc. 
fam. ROME DE PALLA. : 

ES LO HOME MÉS BO QUE Hl HA SOTA LA 
CAPA DEL CEL. Ó ES LO MILLOB HOM8 DEL MON 
Ó QUE TREPITJA La TERRA. loc. Manifesta 
la mòlta bondat de algú. Es el mejor que 
sustenta la tierra, ó que calienta el sol. 


*Quos terra sustiuet optimus. 


'ES UN BON HOME, PERÒ DE AQUÍ NO PASSA. 
loc. Manitesta que algú es bo, però que 
té poca habilitat, ó alcans. Buen hombre, 
pero mal sastre. Vir optimus ille quidem, 
sed nou ita eruditos. 

FER DEL HOME. fr.Volerho paréixer, fer 
cosas de home los noys. Hombrear ; hacer 


- del hombre. Viros graves 2mulari. ¡| met. 


Voler igualarse ab altres en saber ó en 
altras qualitats. Hombrear ; hombrearse. 
Parem se superioribus ostentare. 

rea más QUE DE nome. fr. Fer algú mès 
de lo que de ell se esperaba. Hacer mas 
que de hombre. Supra homivuem agere. 

FERSE HOME. Se diu del fill de Deu quant 
se encarná. Hacerse hombre ; humanarse, 
humanizarse. Verbum fieri caruem , ho- 
minem. [| Ferse rich algú. Hacerse rico. 
Sese locupletare; divitias comparare. 

GBAN HOME, MÒLT BQME, TOT UN HOME. 


Lo de graus preudas y qualitats. Hombron, 


grande hombre. Vir prestaus. 

GUÁRDAT DE LUME MAL BARBAT Y DE VENT 
ACANALAT. ref. Denota que ditas cosas són 
de mala condició, ó que hi ha perill en 
ellas. Guáardate:de hombre mal barbado 
y de viento acanalado. Glabrum evade 
Virun), ventamque per areta meantem. 
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34 Es HOME. loc. Denota que algú passa 
de la edat de noy. Es ya hombre. Jam ex 
ephebis excessit. 

LO HOME BESA MANS QUE VOLDRÍA VEURER 
CREMADAS. rel. Se aplica á qui obsequia ó 
serveix á altre per necessitat ó per (orsa. 
Manos besa el hombre que quisiera ver 
quemadas ó cortadas. Quas vellet abscis- 
sas aliquis fert oscula dextris. 

LO BOME DE BÉ Á TOT ABREU ES BEY ARRI- 
Bar. ref. Significa quel home de bè, en- 
cara que estiga en país estranger y lluny 
de sa patria, troba amichs y lo que ne- 
cessita. 41 buen varon , tierras ajenas su 
patria le son. Vir probus quocumque 
commodè vivit. 

LO HOME DEL MAL QUE HA POR , DE AQUELL 
Mon. Sigoifica lo gran cuydado ques déu 
tenir en la elecció, pera que no cayga 
en una cosa mala fugintue. El hombre 
del mal que teme , de ese muere : huyen- 
do del perejil le nació en la frente. Ca- 
pieus vitare damoum in illo peribit. 

. LO HOME DE Sl CONFIAT , PREST ES PERDUT 
Y ACABAT. ref. Denota que qui viu massa 
confiat de si mateix , per uo consultar ab 
qui sab mès qué ell, comet errors que li 
causan grans perjudicis. No hay quien 
yerre, sino quien su parecer quiere. Errat 
is, ante alias sua quem sententia ducit. 

LO HOME HA DE TENIR DBU ANYS MES QUE 
LA DONA. loc. Aconsella que convé quel 
home tinga algun temps mès que la dona 
ab quis casa. Lu muger quinceta y el 
hombre de treinta: d la moza con el 
moco, y al mozo con el bozo. Ter quinos 
nova nupta, duplos vir computet an- 
DOS. 

LO GOME PER LO ENTENIMENT SE DISTINGEIX 
DEL JUMENT. ref. ab ques repreu als ho- 
mes que no obran conforme 4 la rahó. El 
entendimiento distingue al hombre del ju 
mento. Ratione distinguitur homo. 

LO HOME PER LA PARAULA Y LO BOU PER LA 
sanra. ref. Denota quels homes quedan lli- 
gats pera cumplir la paraula, com lo bou 
junyit per las bauyas pera llaurar Sc. 41 
hombre por la. palabra , y al buey por el 
cuerno ó asta. Verba ligant homines, tau- 
rorum coruua funes. 

LO HOME PROPOSA, Y DEU DISPOSA.vef. En- 
senya que la consecució de nostras deter- 
minacions dependeix precisament de 
Deu. El hombre propone, y Dios dispone. 
Prevertit ancora jactum dens. 
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LO HOME QUANT VOL, Y LA DOÑA QUANT 
POT. loc. casa TON FILL SC. 

LO HOME QUE ESTÁ ENFANGAT BUSCA LI 
rassas costar. ref. Denota que qui está 
compromés en una cosa, voldría ferhi 
entrar á altres. El que estd en el lodo, 
querría meter d otro. Hereos quisque 
lato. ipse alius inducere vellet. 

LO HOME QUE ESTÁ OCIÓS, NO VIU AB GAY- 
az azrós. ref. Manilesta que qui no tè 
que fer, ell mateix sen busca en propi 
diay, ó no viu tranquil, perque no tè lo 
secessari. El hombre ocioso, no tiene mu- 
cho reposo : el hombre perezoso, siempre 
es menesteroso. Quisquis tardus agit, vi- 
tam traducit agentem. 

tO HOME QUE FA DEL VALENT, ES LO ÚL- 
Tis aL SOMATENT. ref. Reprén als que pro- 
meten fer mòlt quaut vo hi ha perill, y 
en arribant la ocasió se acobardeixen y 
uo fan res. Antes de la hora, gran denue- 
do, venidos al punto mucho miedo. Bla- 
teronum garrolitas tamquam folium quod 
veuto rapitur. 

LO BOME QUE NO SAB SUMAR , MAY SABRÁ 
merriptican. ref. Denota que totas las 
cosas exigeixen orde y método, comen- 
sat per lo principi. El que no sabe su- 
mar, no sabrd multiplicar ; principio 
quieren las cosas. Quidquid futurum est 
sommum , ab imo nascitur: singula que- 
que locum teueaut sortita decenter. 

LO HOME QUE NO TÉ QUE FER, PRENGA VAI- 
mu Ó MULLER. ref. y altres si ESTAR 
MAL VOLS Á TON PLER, VES PER MaR Ó PREN 
mUtLER. ref. Deuota quel qui estiga ociós, 
en qualsevol de estas dos cosas tindrà 
molt en que ocuparse. Quien no tuviese 
que hacer, arme navío ó tome muger. 
Qui vacat, aut navim paret, aut connu- 
bia juugat. 

LO HOME QUE ROSEGA FEL, NO VOMITA 
DOLS4 MEL. ref. BOCA AMARGA ÀXC. 

LO HOME Sla DE RABASSA MENTRES LA VIDA 
mn Passa. ref. Denota que á las donas pera 
casarse més las mou lo interés que la 
qualitat del home. Dadme marido rico, 
a quiera sea borrico. Dummodo sit di- 
ves. barbarus ille placet. 

LO HOME VAL TANT COM TÉ. loc. prov. 
pera significar ques fa mès ó menos cas 
de una persona,segons que es mès ó menos 
rica Tonto vales como has.Tautum vales 
quaatum habes, tanti quantum habeas. (is. 

10 HOME VOL La TRAHICIÓ , PEHÓ NO AL 
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TRAYDOR. ref. Ensenya, que encara que 
agrade la trahició, perque es útil al que 
la sol-licita, se aborreix al traydor, per- 
que ningú pot fiarse de ell. La traicion 
aplace , mas no el que la huce. Proditio 
placet ¡psa quidem , non ipsius auclor. 

MAY SERÁS HOME PRUDENT, CONTRAPUNTANT 
Á La GENT. ref. Denota quel que posa 
xismes y embolichs ó confusions entre las 
personas es abominable. Serd un solemue 
imprudente , quien desavenga d la gente. 
Odio capitali est diguus quisquis serit 
simultates. | 

OMÈS VAL MATAR UN HOME QUE POSAR UN 
MAL COSTÚM. ref. Dona á enténdrer quant 
mal es posar un costúm perjudicial. No 
ordenes regla, que ponga mal fuero en 
la tierra. ludiguos mores procul á mor- 
talibus arce. 

MiL HOMES. met. Home mòlt petit. 4r- 
rancapinos , gigante en tierra de enanos. 
Homunculus, i. 

MITG HOME. Monstruo la meytat home. 
semihombre , medio hombre. Semihomo, 
nis. (| BOMENET. 

NI HOME TIPLE, NI DONA ..BAIXÓ. ref. que 
arguheix per la irregularitat de las cosas 
los inals efectes de ellas. Ni hombre tiple, 
ni muger bujon.Nisi quod extraordinarié 
homiui convenit, non convenit mulieri. 

NINGUN HOME POT SABER, SINO DEU, LO QUE 
HA DE sÈR. ref. Manifesta que sols Deu 
sab lo que ha de venir. Ninguno puede 
saber , sino Dios, lo que ha de ser. Nemo 
prater Deus venturi prascius. 

NO AI HA HOME SErS HOME. ref. Denota 
que es mòlt difícil fer fortuna, sens nio- 
gun protector. No hay hombre sin hem- 
bre: uquellos son ricos que tienen ami- 
gos. Presidio nullo sortem teutabis imi- 
quam: ille opibus dives, qui non est pau- 
per amicis. 

NOS GONEIX LO HOME PERDUT , FINS Á TANT 
QUE ES ABATUT. ref. Denota que quant te- 
nim lo bé, no procuram couservarlo, 
pensant que imay*nos ha de faltar, y 
voldríam remediarkho quant ja no si cs á 
temps. Nadie se cree perdido , hasta que 
se ve ubatido: el bien no es conocido, 
hasta que es perdido. Res bona cum pe- 
rit, tunc pulchré novimus illam. 

NO ETS Ó XO SERÁS HOME. loc. fam. ah 
ques tracta de cobart 4 algú sinó exé- 
cuta lo que diu ú se li proposa. No eres 
o no serds hombre. Ilneptus es. 
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40 TEXIR HOME. fr. No tenir protector. 
No tener hombre ó no tener brazo. Fau- 
tore carere. 

POBRE HOME. Subjecte de poca habilitat 
ó esperit, pero de bon natural. Pobrete. 
Probus , sed inutilis homo. (| Miserable, 
escàs, y apocat. Hombre menudo. Pusilli 
animi vir. 

PORTARSE COM UX BOME. fr. Obrar sabia 
y valerosament. Obrar como hombre ó co- 
mo muy hombre. Strenuè agere. * 

QUANT UN HOME SE VOL CASAR . VIAFÓS HA 
DE cardar. ref. Cuando te quieras casar, 
d rebato has de tocar. Uxorem ducere dum 
placeat hodierno dicito manè. 

skn HOME DE PARAULA. fr. Cumpliria. 
Ser hombre de su palabra. Fidem pres- 
tare; promissis stare. 

SÈR HOME PERA QUALSEVOL COSA. fr. pera 
denotar que algú es capás de qualsevol 
atentat. Ser hombre para cualquier cosa. 
Cujusvis facinoris ca pacem esse. 

- TOT HOME QUE VOL MENTIB, GRAN MEMORIA 
HA DE TEXIB. Tef. LO MENTIDER AA DE TENIA 
MÒLTA MEMORIA. 

TRES COSAS FAN AL HOME MEDRAR , CIENCIA, 

MAR, Y CASA BEAL. ref. lres cosas hacen 


al hombre medrar , ciencia , mar, y casa 
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real. Hee tria res bominum fortuna ad 
culinina toliuut, 
Doctrina et pelagus, regia deinde domus. 

HOMENAS. m. aum. Hombron , hom- 
bracho, hombrachon, hombronazo. Homo 
vastus. 

HOMENATGE. m. Jurament solemne 
de fidelitat que déu fer tot vassall que 
possebeix un feudo al senyor de ell. Ho- 
menaje. Clientelaris ofàcii . obseguii de- 
bitio. (| met. Respecte . veueració. su- 
missió. Homenaje. Veueratio, nis, ho- 
nor, 18. 

HOMENATGR PERSONAL. Aquell en que lo 
quil presta se obliga servir personalment 
á son senyor. Homenaje personal. Clien- 
telare muuus adstrictius. 

PAGAR HOMENATGE. fr. Servir algú per- 
sonalinent á sou senyor. Rendir ho- 
menaje. Clientelare muuus reddere. 

HOMENET. m. d. Hombrecillo , hom- 
brezuelo. Homuncio, nis, homunculaus, 1. 

HOMENET DE COURE, VESTIT DE PERG1MÍ. 
loc. HOME DE PALLA. 

HOMENICÓ.m. d. Pusilávim y de mala 
trassa. Hominicaco. Homuucio . onis , 
abominandus scarabeus. 
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HOMENIL. adj. ant. varoniL, VIRIL. 
.HOMINIVOL. adj. ent. varonil. 

HOMEY. m. aut. BOMICIDI. 

HOMEYER. v. a. matar. [| m. ant. y 

HOMICIDA. m. Assessino. Homicida. 
Howmicida, e, sicarius, il. 

HOMICIDI. m. Mort injusta y violeu- 
ta de algun home. Homicidio , asesinato. 
Homicidium , perduellio , nis. 

HOMICIDIARI. m. aut. momicipa. 

HOMILIA. f. Plática que explica las 
materias de religió. Homilia. Homilia , 2. 

HOMILIARI. m. Col-lecció de homi- 
lias. Homiliario. Homiliariu mm , il. 

HOMILISTA. m. Predicador ó autor 
de homilias. Homilista. Homiliastes, 2. 

HOMINICOLAS.m.pl.Nom quels apo- 
linaristas donáren als católichs, perque 
adoraban á Jesucrist Deu fet home. Ho- 
minicolas. Hominicole, arurn. 

BOMOFAGIA.f. Us de viandas cruas. 
Homofugia. Hormophagia , 2. 

HOMOFAGO. m. Qui menja carn 
crua. Homófago. Homophagos, i. 

HOMOFONÍA. f. Acció de cantar ab 
un to uniforme. Homofonia. Homopho- 
nia, 2. 

HOMOGENEITAT. f. fil. La qualitat 
de homogéneo. Homogeneidad. Homoge- 
peitas. atis.. 

HOMOGENEO, A. adj. fil. Se aplica 
als cossos de una mateixa naturalesa y 
propietats. Homogeneo. Congeuer. || arit. 
Se diu de las quantitats de una mateixa 
especie, ó números irracionals que tenen 
Un mateix sigue radical. Homogeneo. Ho- 
mogeucas. 

HOMOLOCH. GA. adj. geom. Se apli- 
ca als costats correspoueuts en figuras 
semblants. Homólogo. Consentaneus. | 
log. equivoca. 

HOMONIM. m. lóg. Equívoch. Ho- 
mónimo. JEquivocus, homonymus. 

HOMONIMIA. f lóg. Analogía , ó 
equívoch de alguna veu. Homonimia. 
Bomonyimia, 2, equivocatio . nis. 

HOMOPATORIAS. £. pl. Festas anti- 
guas dels atenienses. ques celebraban lo 
dia de lo assamblea dels pares los fills dels 
quals eran rebuts en la curta. Homapa- 
torius. liomopatoria . oruín. 

HOMUNCIONISTAS.m. pl. Nom ques 
dòua als heretges locinians, perque de- 
yan que Jesucrist era sols home. Homun- 
cionistas. Homuncioniste, arum. 


HON 
HOMUNCIONISTAS. m. pl. Heretges 


que devan que la imatge de Deu estaba 
impresa en lo cos del home, y no en la 
ànima. Homucionitas. 
arua». 

HON. adv. l. amosr. 

HONEST. A. adj. Decorós, decent, 
Honesto. Honestus. || Cast, virtuós, mo- 
dest. Honesto. Pudicus. | Parlaut del 

prec. just. rahonable. Honesto, justo, ra- 
sable. Justus. 

HONESTA MENT. adv. m. Ab decoro, 

3b decencia. MHonestamente. Honesté. 

HONESTA 1 Y HOAESTLDAT.f.Com- 
postura , modestia, decoro. lonestidad. 
Hunestas , atis. ¡| Puresa contraria al vici 
de ia luxúria. Honestidad , castidad. Pu- 
dicitia, ae. pudor, is, castitas, atis. 

HONOR. m. Respecte ques déu á algú. 
Honor. Houor, is. [| Concepte, reputació, 
crédit. Honor. Gloria, se. || Estimació, fa- 
ma. Honor. Fama, 2, lionos, is. || Hones- 
tedat y recato de las donas. Honor. Pu- 
dor. is, pudicitia, ze. | Aplauso, obse- 
qui, celebritat de alguna cosa. Ho- 
per. Laus, dis, plausus , us. [| Valor 
es ios boies. Honor. Fortitudo, inis. [) 
mit. Divinitat dels autichs romans. Honor. 
Honor is. || aut. PREDI, FINCA, PROPIETAT. || 
pi. Dignitats , cárrechs ó empleos. Hono- 
res. Titulos, 1. (| Títol y facultat de pu- 
derse algú anomenar en algun empleo que 
no té. com sil tingués. Honores. Titu- 
las. 1 

rea uoxoR. Ír. ll-lustrar. fer memora- 
ble . com Virgili ra moron al sigle de Au- 
gusto. Hacer, dar honor. Houorem at- 
terre. 

FOBTAR HONOR. fr. Honrar, respectar. 
Honrar. Honoro, as. 

HONORABLÈ. adj. Digne, mereixe- 
dor de honra y respecte. Honorable. Ho- 
pora bilts. I 

HOMXOR ABLEMENT. adv. m. Ab ho- 
vor v llustre. Henorablemente, honor ifiva- 
mente, honradamente. idonorifice, hono- 
rabiliter, honoratè. 

BOXMQRBAR. v. a. HONRAR. 

HONORARI, A. adj. Lo que causa ho- 
sor. Honorario. Honorarius. (| m. Sou de 
honor , paga. salari. Honorario. Stipen- 
diazn . i. merces. edis. 

MOMIRAT. n. p. de home. Honora- 
lu. tionoratus. i. 


HONMORÍFICA MENT. adv. im. Houra- 


Homuncionista ,. 
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dament, ab honor, ab distincció. Hono- 
rificamente. Honorificé. 

HONORIFICAR. v. a. HONRAR. 

HONRA. f. Llustre, esplendor, digni- 
tat. Honra. Gloria . 2. || Estimació, apre- 
ci, obsequi. Honra. Honor, is. ) casrg- 
DAT. [| Bona opinió . fama. Honra, honor. 
Honor, is. | Mercé ó gracia ques fa ó 
reb. Honra. Munus honorificum. ¡| Pun- 
donor. Honra. Decus, oris. (| UTILITAT, 
seaver. [| pl. Funerals. Honras, exequias. 
Justa, orum. 

HONRA Y PROFIT NO CABEN EN UN BOLSICH. 
ref. Denota quels empleos de honor y 
distincció no portan molta ganancia. 
Honra y provecho no caben en un saco. 
Utile non semper fas est sociare decoro. 

FER HOuRas. fr. Fer demostracions de 
apreci. Hacer honras. Honore afficere. |) 

er los funerals per los ditunts. Hacer 
honras. Parento , as. 

ESDEVÉ LA HONRA Á QUI XO LA MEREIX. ref. 
que adverteix que las més vegadas lo- 
gran las fortunas y bens de aquest mon 
los qui menos ho mereixen. 4/ mas ruin 
puerco la mejor bellota. Contigit et malis 
venatio; Mopso Nisa datur. , 

MÉS VAL MORIR AB HONRA, QUE VÍURER AB 
DESRONRA. veí. Denota quant mal es pér- 
drer la bona opinió ú honra. Quien la 
fama ha perdida, muerto andu en la 
vida; mas vale morir con honra, que 
deshonrado vivir. Nou vivit cui fama pe- 
rit, mortbundus oberrat. 

HONRADAMENI. adv. m. Honesta- 
ment. Honradamente. Honoratè , houori- 
Íicè. 

HONRADESA. f. Bona conducta. rec- 
titut, bondat. Honrades. Probitas, atis. 

HONRADISSIM, A. adj. sup. Honra- 
disimo. Honorificentissimus. 

HONRAMENT. Mm. BEGONEIXEMENT , 
GRATIFICACIÓ. 

HONRAR. v. a. Respectar, reveren- 
ciar. adorar. Honrar. Honoro, as. |] Afa- 
vorir, mavifestar agrado euvers los in- 
leriors. Honrar. Favore. honore afhce- 
re. | Autorisar, condecorar. donar cré- 
dit y estimació. Honrar. Aliquewm ornare, 
honestare. (| Lxàltar ab alabunsas. Hon- 
rar. Magnifico , as. 

HONRARSE. v. r. SEUVIRSE, APROFI- 
TARSE. 


HONRAT, DA. p. p. Honrado. Devora- 


tus. j adj. Qui mira per sa honra y repu- 
| 
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tació. Honrado, y honrudo ter. Probus. 

HONRÓS, A. adj. Lo que fa honor. 
Honroso , honorifico. Honorus. || Honest, 
noble. Honroso. Ingeuuus. 

HONROSAMENT. adv. m. uosgaDa- 
MENT. 

HONROSISSIM, A. adj. sup. Honro- 
sísimo. Honorificentissimus. 

HONT. adv. l. anonr. 

HONTA. f. ant. AFROXT , VERGONYA, DE- 
SAYRE. 

ANAR Á HONTA. fr. ant.Anar avergonyit. 
Ir avergonzado. Verecundiá suffundi. 

HORA. f. Cada una de las 24 parts 
del dia natural, ó espay en quel sol cami- 
na 15 graus. Hora. Hora, e. || Lo temps 
determinat y á propósit per alguna cosa. 
Hora. Hora , ce. | Lo espay de 12 à 1 en 
que la iglesia celebra lo misteri de la 
Ascensió. Hora. Meridiana in Ascensionis 
die hora. || Lo espay de camí ques passa 
en uua hora. Hora. Hora, 2. (| lostant, 
com á la nora de espirar. Hora. Tempo- 
ris pauctum. [| pl. Llibre del ofici de la 
Mare de Deu. Horas. Sacrarum horarum 
libellus. (| La prima, tercia, sexta y nona 
en lo ofici diví. Horas. Minores hore 
canonicz. |] init. Dotse fillas de Júpiter 
Témis ó de la Nimfa Crónis y del Sol, é 
qui mòlt dematí preparaban lo carro y 
obrian las portas del dia; presideixen al 
estudi, als plahers, á las citas y á las 
esperansas. Moras. Horze , arum. 

HORA DAURADA. La afortunada. Hora 
dorada , feliz. Oportunissimum tempus. 

HOBAS CanóxICAS. Las diferents parts en 
que está dividit lo ofici diví. Horas ca- 
rónicas. Canonice hora. 

HORAS MajORS. Las matines, láudes y 
vespres del mateix ofici. Horas mayores. 
Horz majores. 

MORAS MENORS. La prima, tercia , sexta, 
nona y completas. Horas menores. Mi- 
vores horz. 

ABANS DE HORA. m. adv. Intempestiva- 
ment, abans de la ocasió oportuna. Antes, 
con dntes. Cito, prepropert. 

á BON HORA. m. adv. fam. met. Dejorn. 
4 buen hora. Tempore quidem opportuno. 

Á BON Ó Á TAL BORA TE ISCA LO SOL Y À 
BON HOBA TE LLEVES. exp. Se repréu al que 
arriba tart, ó cambía las horas quant 
parla. 4 tal hora te amanezca. Sic tibi 
aurora lucescat. 

á La HORA. loc. Al temps asseuyalat. 4 
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i tiempo. Assignato, condicto tempore. 


á tas HORAS. m. adv. En aquell temps, 
en aquella ocasió. Entónces. Tunc. 

Á LAS HORAS DE ARA, Ó Á AQUESTAS HORAS, 
Ó EN AQUESTA BORA. m. adv. En aquesta 
hora. 4 la hora de ahora. Nuuc ; iu hac 
hora. 

ARA ES HORA, QUEL PASTORA DORM. ref. 
QUANT La MARE NO Al ES ÈXC. 

ARRIBAR LA HORA. fr. Estar per morir ó 
haber mort. Llegar la hora ó la postrer 
hora. Postremum vite tempus adesse. 

À tab mora. m. adv. Tart. 4 tal hora. 
Serò. 

Á TOT HORA Ó i TOTAS HORAS. m. adv. 
Continuament. 4 todas horas, d cada 
hora. Semper; iu horas. 

CONTAR LAS HORAS. fr. Esperar ab ansia 
lo instant en ques déu cumplir alguna 
cosa. Contar las horas, no ver la hora. 
Vehementer aliquid cupere. 

DE HORA. loc. Ab temps, prompte, 
luego. Temprano ; d buen hora. Yempo- 
re; tempori. 

DESDE LAS HORAS. m. adv. Desde aquell 
temps. Desde entónces. Ex illo; jam tuno, 
jam inde. 

DEU Horas. Lo menjar que solen fer tos 
traballadors entre esmorsar y dinar. Bo- 
cadillo. Aute praudium refrigerium. 

GUASYAR BORAS. Ír. Arribar los correus 
abans del regular. Ganar horas. Viam 
auticipare. 

ex Box mora. Está bè, siga axí. En ho- 
rabuena. Benè. 

FORA DE HORA Ó HORA INTEMPESTIVA. Des- 
hora. Fuera de hora. Intempestivé. 

NO DORM TOTAS LAS HORAS QUE TR 50n. 
loc. Denota que algú té cuydados de 
mòlta consideració. No duerme cuando 
quiere. Premitur curis. 

NO SABER La HORA. fr. Estar mòlt pró- 
sim á succehir alguna cosa. Esperar por 
momentos. Expectare continuó, in horas. 

QUABANTA HORAS. Las demandas públi- 
cas ques fan exposant al Santíssim per 
quarauta horas en tres dias. Cuarenta 
horas. Horarum quadraginta festumn. 

sia EN HORA BONA. loc. ab ques conce- 
deix ó se dòna per suposada alguna cosa. 
Seu en buena hora. Sit ita. 

TANTAS HORAS TANTS AEMEYS. ref. Acon- 
sella esperar de Deu lo remey per molts 
mals, puix no se olvida de enviarlo 
prompte quant convé. De hora á hora 


HOR 


Dios mejora , 6 Dios mejora las horas ; 
9í horas tiene el dia, y Dios las puede 
mejorar ; despues de la tempestad, sale el 
sl, y viene la serenidad. Cras melius, 
Luperce, Bet. 
TOTA mora. m. adv. Sempre. En todo 
empo. Semper. 
Fra La dona. fr. Camplirse lo plasso 
savalat ó lo temps determinat y á pro- 
it pera alguna cosa. Llegar ó llegarse 
hora. Compositam horam appropia- 


re. 
fRORACI. n. p. Famós poeta lírich, que 
ecrigué odas, sátiras, epístolas, y la 

istola als Pisons. Horacio. Horacius, ii. 

HORARI, A. adj. Pertanyent á hora. 
Borario. Horarius. 

HORISONT. m. Círcal máxim que di- 
ndeix la part visible del cel de la que no 
ho es, y tè per polos lo zénit y nadir. 
Horizonte. Horizon , tis. | Círcul que ter- 
mina postra vista, y divideix la terra y 
los cels en dos parts desiguals, de las quals 
la de dalt es la menor. Horizonte sensible 
o aparente. Horizon, tis. [| La part del cel 
que limita la vista al entorn de nosaltres. 
Horizonte. Horizon , tis. 

HORISONTAL. adj. Pertanyent al ho- 
risoat. Horizontal. Horizontalis. [| Parale- 
lo al horisont. Horizontal. Horizonti ad 
Lbellam respondeus. 

CiRCUL HORISONTAL. Círculo horizontal. 
Horizontis circulus. 

HORISONTALMENT. adv. m. De un 
modo borisontal. Horizontalmente. Hori- 
sontaliter. 

HORLA. f. váut.Las fustas que per fo- 
ra del costat de la náu atravessan de popa 
á proa pera refors de las posts. Cinta. 
Traosversa navis ligua. 

HORMINO. m. Herba medicinal, es- 
pecie de salvia, ab las fullas romas , que 
forman un festó semblant á la cresta del 
gall, tè la cama augulosa y de pam y 
wito de alta, y la flor bermella. Gallocres- 
ta. Salvia horminum. 

HORÓPTER. m. ópt. Línea recta tira- 
da per lo punt eu que concórren los dos 
es óptichs. Horopter. Linea horoptica. 

HOROSCOPA. f. morúscoro. 

HOROSCOPI. m. Instrument matemá- 
tich en forma de planisferi. Horoscopio. 
Horoscopium , ii. 

HOROSCOPO. m. Astre ques deixa 
véurer sobre lo horisont al temps del 
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naixement de algú , per lo que judican 
los astrólechs endevinar supersticiosament 
los successos de sa vida. Horóscopo. Ho- 
roscopus, i. [| Pronóstich sobre lo naixe- 
ment de algú per la inspecció del estat 
del cel en aquell punt. Horóscopo. Ge- 
netbliologia, 2; genetbliace, es. 

HORRENDAMENT. adv. m. sosso- 
ROSAMENT. | - 

HORRENDO, A. adj. Lo que per sa 
grandesa causa espant ú horror al véu- 
rerho ú oírho. Horrendo, horrifico. Hor- 
rendus, horrificus. [| Estraordinari , pro- 
digiós. Horrendo. Nefas; horendam. 

HORARI. m. adv. áÁ bojo. 

HORRIBLE. adj. Espantós, horrible, 
fort, horrorós. Horrible. Horrendus. | 
Feo, torpe. Horrible. Teter. [| Horrorós 
de aspecte. Horrible. Smerdaleus. 

HORRIBLEMENT. adv. m. Espanto- 
sament. Horriblemente. Horrendum, hor- 
rificé ; horreudum in modum. 

HORRIDO, A. adj. BORRENDO. 

HORROR. m.. Aversió, aborriment. 
Horror. Odium, ii, horror, is. jj Temor, 
espant. Horror. Horror, is. | Abundan- 
cia, multitut, com mosaosa de gent. Hor- 
ror. Multitudo , inis. 

HORRORISAR. v. a. Causar horror. 
També se usa com recíproch. Horrori- 
zar. Horreo, es, horrifico , as. 

HORRORÓS, A. adj. Lo que causa 
horror. Horroroso. Horrificus. || Ferís- 
sim. Horroroso. Teterrimus. 

HORROROSAMENT. adv. Ab horror. 
Horrorosamente. Horrendum in modum. 

HORT. m. Tros de terra en ques plan- 
tan verduras, llegums y arbres fruyters. 
Huerto. Hortus, 1. || Lo de dins de casa. 
Hortal. Hortus, 1. 

MIRAR AL HORT Y Á LA VINYA. ÍT. MIRAR 
GUERIO. Í) MIRAR AL PLAT Y Á LAS TALLADAS. 

HORTA. f. Terreno de molts horts. 
Huertas. lrrigus ager. | 

HORTALISSA. f. Verdura dels horts. 
Hortaliza. Olus , eris. 

HORTET. m. d. Huertecillo , ico , ito. 
Hortulus, i. jj Lo ques forma en las tal- 
das de las montanyas de la terra que dei- 
xan las ayguas. Hocino. Hortulus, i. 

HORTELA. m. Qui cuyda dels horts. 
Hortelano. Olitor, is, hortulanus, i. fj 
Aucell pardo per lo llom,ab clapas negras, 
lo veutre rogench, y lo cap uegre. Hor- 
telano. Ceuchramus, i, olitorius passer. 
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HOSCA. f. Mossa ó vuyt ques fa en lo 
tall de algun instrument. Mella , muesca. 
Grena , 8. || La de la punta del fus. Hues- 
ca, muesca. Verticillum , 1. Sos 

La MÉS MALA HOSCA ES LA DEL MATEIX-FUS. 
ref. CLAVILEA. 

HOSCAR. v. a. Fer hoscas. Mellar. 
Minvo , diminuo , is. »- 

HOSCAT, DA.p.p. Mellado. Diminutos. 

HOSPEDAR. v. a. Recullir, donar hos- 
pedatge. Hospedar, alojar. Hospitium pa- 
rare ; hospitio excipere. 

HOSPEDA RSE. y. r. Allotjarse en ca- 
sa de altre. Hospedarse. Hospitor, diver- 
sor, aris. 

HOSPEDAT, DA. p. p. Hospedado. 
Apud aliquem diversatus. 

HOSPEDATGE.m. Posada, aculliment. 
Hospedaje, hospitalidad ,'hospicio , hospe- 
damiento. Hospitium, ii, hospitalitas, atis. 

HOSPEDER, A m. y f. Qui hospeda. 
Hospedero , hospedador. Hospitator, is: 
hospitio pretectus. 

OSPEDERÍA. f. Posada. Hospedería, 
hospedaje. Hospitium , diversorium , ii. 

HOSPICI. m. Casa ahont reculleu y 
mantenen als pobres. Hospicio. Hospi- 
tiurn, li || ant. BOSPEDSRÍA , HOSPEDATGE. 

HOSPICIA, NA. m. y f. Pobre que 
viu en hospici. Hospiciano. Pauper hos- 
pitii iucola. 

HOSPITAL. m. Casa piadosa y carita- 
tiva ahont admeten los malalts pobres 
pera curarlos, éxc. Hospital. Nosocomiun, 
ptochodochium, ii. [| mil. Lloch ahout 
recullen los terits. Hospital. Nosocomium 
castrense. [| Lo dels órfans. Hospital de 
huerfunos. Horphanotropbiam , ii. [| Lo 
de masells ó de sant Llátser. Hospital de 
leprosos. Nosocomium leprosorum. [| Lo 
dels peregrins. Hospital de peregrinos. 
Xenodochium , ti, xenon, i8. 

HOSPITAL DE GANTA CREU TAL Bl Va QUE 
NO SE HO PENSA , Ó TAL Bl MOR QUE NO SE HO 
CREU. PEÍ. NO DIGAS DE AQUESTA AYGUA NO 
BEURE ÈXC. 

AL HOSPITAL PER DESFILAS Ó Á BUSCAR 
eesFILAS. loc. contra los que deinanan 
á altre lo que li fa falta. Al hos- 
pital por hilas ò mantas; lu que no puedes, 
Hevame d cuestas. Nudo vestimenta mu- 
tua petere; hospitio linamenta querere 
couaris. 

MOLTS SEN VAN AL HOSPITAL PER NO VÉU- 
ABR SON -CcañaL. ref. que indica los con- 
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siderables perjndicis 4 que comunment 
está subjecte lo qui-abandona enterament 
sos interessos al cuydado de altres. Ha- 
cienda tu dueño te vea. Curator dominus 
melior fit semper agrorum. 

SEMBLAR Ó SÈR Us Rospriaz. Er. Se diu 
de la casa que hi ha molts malalts. Estar 
hecho un hospital.lufirimitatibus laborare. 
HOSPITALARI, A. adj. Se aplica á 
las religions que tenen per iustitut lu hos- 
pitalitat, com la de sant Juan de Deu. de 
sant Llátser =c. Hospitalario , hospitalero. 
Xenius. i, hospitator, is. 

HOUSPITALÈER , A. m. y f. Qui cuyda 
del hospital. Hospitalero, hospitulario. 
Nosocomio prefectus. 

HOSPITALITAT. f. sosPEDaTcE. 

HOST. m. ant. £xÉacrr. 

HOSTAL. m. Casa ahont pagaut do- 
man acolliment y menjar als passatgers. 
Meson , posada , hosteria, hostal. Diver- 
sorium , hospitium , ii. 

DORMIR EN LO HOSTAL DE LA ESTRELLA. ÍT. 
met. fam. DORMIR AL Ras. 

EN HOSTAL Y BODEGÓ PAGA Á DISCRECIÓ .rel. 
que denota ta necessitat de pagar en aqques- 
tos paratges lo que vol io hostaler 6 bo- 
degoner. En ventu ò bodegon paga'd dis- 
crecion. Caupo pretii arbiter esto. 

EN LO HOSTAL DEL ABROPIT BEN PAGAT Y 
MAL SERVIT. Tef. Qui MÉS El PA, MÉS HI PERT. 
HABER MENJAT EN SET HOSTALS Y BEGUT EN 
DEU TAVERXAS. loc. prov. fam. que ponde- 
ra tenir mòlt coneixement de mon, y obrar 
ab tota sagacitat y bellaquería. S::ber de 
toda costura, ó haber corrido las stete 
partidas. Mores homiuum callere , ac so- 
lestem esse. 

BEMBLAR UN HOSTAL. fr. Estar la casa des- 
arreglada ó haberhi massa concurrencia. 
Estar la casa como un meson. Propatu- 
lam esse domum. 

HOSTALATGE. m. Preu ques paga 
per lo temps que se ha estat en lo hos- 
tal. Hostalaje. Locarium , it. 
HOSTALER, A. m. y f. Qui té hos- 
tal. Mesonero , posadero , huésped , hos- 
talero, y ventero si es en algun cauí Ó 
despoblat. Stabularius , 11. " 

HOSTALERA HERMOSA, MAL PER 14 BOSSA. 
ref. Significa ques repura poch eu lo gas 
to eu los hostals en que la hostalera €s 
hermosa. Huespeda hermosa, mal pura 
la bolsa. Decora hospitis facies largioreia 
solutiouem postulat. 
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BOSTALERÍA. f. ant. Paratge de 
molts hostals. Mesonaje. Diversoris dis- 
inctos vicas. | ant. mOSTAL. 

HOSTALET. m. d. Mesoncillo. Cau- 

sola. 2. diversoriolum , 1. 

HOSTATGE. m. ant. PENYORA. 

HOSTE. m. Qui se hospeda ó es hos- 
pedal en casa de altre per algun temps. 
Huésped. Hospes , itis. 

MOSTE DE MOLTS DtAS CABSA. loc. LO BO8- 
TE Es CON LO PEIX BIC. 

EOSTES VISGUERES QUE DE CASA NOS TBA- 
GtERES Ó ROSTES VISDRÁN QUE DE CASA NOS 
mursis. ref. Reprén al qui vol manar 
es casa de altre. De fuera vendrd quien 
de cosa nos echard ; vinieron puercos del 
monle, y echdronnos de la corte. Audax 
sostris in zdibus hospes dominus revasit. 

cortan SEXSS LO mosTE. Ír. Procehir ó 
fer cilculs sobre alguna cosa, sèns mirar 
0 aténdrer á las circumstancias de que 
depen. Hacer las cuentas sin la huéspe- 
da. Deputare secúm rationes frustrá. 

LO SOSTE ES COM LO PEIX MENUT, QUE AL CAP 
ME taís Dias PUT. ref. Deuota lo mòlt que 
ano y fastiguejan los hostes quant es- 
tio temps cousiderable.El huesped y el 
pa dins tres, mal huele si mas es; el 
eped y el pez d tres dias huele. Piscis 
BQUAM Hist FECEBS. 

da nostre EX casa. fr. met. Estarhi 
prch. Ser huesped en sú casa. Bospitem 
la propia domo agere. 

HOSTERÍA. £. mostrat, POSADA. 

A STESSA. i. ant. Dona que està 
lada en casa agena algun temps. 
Bwspeda. Hospita- ze. peres P 

HOSTIA. f. Víctima, lo que se ofereix 
en sacrifici. Hostia. Hostia , victima, e, 
i Forma de pa séns llevat, per lo sacri- 
Bci de la missa. Hostia. Hostia, 2. || Lo 
cos de Cristo Senyor nostre en lo sacrifi- 
ade la creu. Hostia. Victima, hostia, 
2. 4 Eo lo sacrifici incruent del altar, lo 
cwde Cristo Senyor nostre que está per 
t modo inefable baix las especies de pa 
"de vi. Hostia. Hostia, ee. ¡| La de color 
kn clóurer cartas. Oblea. Obelias, 2, 
irchteus panis. 

HOSTIER, A. m. y f. Qui fa hostias. 
llatierg. Hostiaruim.opifex. || pl. Lo wot- 
llo ab que fan las hostias. Hostiero. Ad 

Uss officiendas typus. 

HOSTIGAR. v. a. Perseguir, moles- 
Br. Hostigar. Vexo , exagilo, as. 
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HOSTIL. adj. Enemich, contrari. Hos- 
til. Hostilis. (| Lo que pertany als ene- 
michs. Hostil. Hostilis. . 

HOSTILISAR. v. n. Fer dany als ene- 
michs. Hostilizar. Hostilia exercere. 

HOSTILITAT. f. Dany que en temps 
de guerra se fa als enemichs á sas terras ó 
efectes. Hostilidad. Hostilitas , atis; bosti- 
le factum. 

HOSTILMENT. adv. m. Hostilmente. 
Hostiliter; infesto animo; hostili modo. 

HOY. m. ant HORROR, ABORBIMENT, AVER- 
SIÓ , ODI. || FÁSTICM, ASCO. 

FER HOYS. Ír. FER FÀSTICRS, FASTIGUEJAR. 


HU. 
HU, UNA. adj. Sol en sa especie. Un, 


uno, único. Unus, primus. || La persona 
ques cita indetermiuadament. Uno. Qui- 
em. (| m. UNITAT. 

TOT ES HU.EXP. irob. Se usa pera denotar 
que usa cosa es totalment diversa y fora 
de propósit. Todo es uno; lo mismo es lo 
uno que lo otro. Nihil ad rem. 

HUBERT. n. p. de bome. Huberto. Hu- 
bertus, 1. 

HUBERTURA. f. OBERTURA. 

HUCH. nu. p. de home. Hugo. Hugo, nis. 

HUDULAMENT. m. vpoL. 

HUGO. m. auca. 

HUGONAU Y HUGONOT. m. Qui 
segueix la secta de Calviuo. Hugonote, 
calvinista. Calvini sectator. (| iaBELiGIÓS , 
iMPÍO. 

HUL 81. 

HUIX. im. nov. 

HUJAR. v. a. FASTIGUEJAA. 

HULE. m. encenaT. 4. 

HUMA, NA. adj. Cosa de home. Hu- 
mano. Humanus. || met. Tractable, com- 
passiu, cortés. Humano. Humauus. || 
HUMANISTA. 

mÈs que numá. loc. Lo que excedeix al 
humá. Sobrehumano. Humanum exce- 
dens. 

BUMANAL. adj. aumá. 

HUMANAMENT. adv. m. Segons la 
condició y naturalesa humava. Humana- 
mente. Humanè. (| Afablement, benigna- 
ment. Jumanamente. Humauè. || Usat ab 
negació significa segons las forsas huma- 
BAS; COM HUMANAMENT nos pot fer. Hu- 
manamente no puede ser. Humanitus con- 
tingere nos potest. 
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HUMANAR. v. a. Fer humá. Huma- 
nar. Humanum reddere. 

HUMANARSE. v. r. Ferse home. Se 
diu sols del fill de Deu. Hiunanarse , hu- 
manisarse, encarnarse.Hominem feri, in- 
carnari. 

HUMANISTA.m. Qui professa 6 estudia 
las lletras humanas. Humanista. Huma- 
nista, 2, philologus, i. || Versat en las 
lletras humanas. Humanista. Philologus.i. 

 HUMANITAT. f. La condició dels ho- 
mes , la naturalesa humana. Humanidad. 
Humanitas, atis. || Amor envers los ho- 
mes. Humanidad, filantropía. Philan- 
tropia . 2. [| Propensió á las delicias car- 
nals. Humanidad. lu voluptates et car- 
nis delitias propensio. || Flaquesa , fragi- 
litat del home. Humanidad. Humana fra- 
gilitas, imbecillitas. j Afabilitat, benig- 
nitat. Humanidad. Comitas , atis. |] fam. 
Corpuleucia en lo home. Humanidad. 
Corporatura, e. [| pl. Lletras humanas ; 
gramática, retórica, historia y poesía. 
Letras humanas ; humanidades; bellas 
letras, buenas letras. Humanitas, atis; 
humaniores litterz. | 

HUMECTAR Y HUMEDAR. v. a.ant. 
HUMITEJAR. 

HOMIDITAT. f. mumtTar. 

HUMIL. adj. Modest, séns superbia. 
Humilde. Humilis. | Vil , despreciable. 
Humilde. Obscurus. ¡| Iguoble. Humilde. 
Ignobilis, humilis. 

AB TOTS BAS DE SÈR HUMIL, NO TANT, QUET 
TINGAN PER vit. ref. Denota que la sumis- 
sió y humilitat no han de degenerar en 
baixesa. Quien mucho se abaja , el culo 
enseña lojuriz obnoxia nimia demissio est. 

HUMILIACIÓ. f. Abatiment. Humilla- 
cion. Humiliatio, subinissio , nis. 

HUMILIANT. p. a. Lo que humilía. 
Humillador, humillante. Humilians, super- 
biam frangens. 

HUMILÍAR. v. a. Reprimir, subjec- 
tar. Aumillar, abatir. Frango, is, hu- 
milio, as. 

HUMILIARSE. v. r. Fer actes de hu- 
militat. Humillurse. Sese contemnere. |] 
Subjectarse á altre. Humillarse. Se alicui 
submittere. 

HUMILIAT, DA. p. p. Humillado. 
Humiliatos. 

HUMILISSIM, A. adj. sup. Humildt- 
simo. Husnillimus. 


HUMILITAT. f. Virtut quens fa obrar 
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conforme á la nostra baixesa. Humildad. 
umilitas, atis. || Baixesa de naixement. 


- Humildad. Humilitas , atis. | Sumissió, 
t rendiment. Humildad. Vilitas, atis. 


HOMILLADOR. m. Lloch de devoció 
ab alguna creu ó imatge en la eixida 
dels pobles. Humilladero. Sacra adicula 
suburbana. 

HUMILMENT. adv. m. Modestament. 
Bumildemente. Modesté , humiliter. [ Ab 
sumissió.. Humildemente. Submissè. | En 
acció de suplicar. Humildemente. Sup- 
pliciter. 

BUMIT, DA. adj. Mòll, que tè hu- 
mitat. Himedo. Humidus. [| ant. nvmos. 

HUMITAT. f. La qualitat de humit. 
Humedad. Humidum , i. 

HUMITEJAR. v. a. Fer que alguna 
cosa participe de la humitat . arruixautla 
lleugerament ó posantla entre altras mu- 
lladas. Humedecer. Humecto, as. 

HUMOR. m. Cos líquit y flúido. Hu- 
mor. Humor, is. [| sumitaT. [| Geni, com- 
plexió natural. "Humor. lugenium, ii. | 
met. Disposició en que algú se troba pera 
fer alguua cosa. Humor. Facilitas, atís. (| 
pl. La sanch, bílis ce. que mantenen la 
vida. Humores. Humor, 1s. 

BUMOR CRISTALLÍ. Opt. Lo espés que 
forma lo globo dels alls, y en que patei- 
xen la retracció los raigs de la llum: y sa 
configuració varía la vista en llarga ó 
curta , clara ú obscura. Humor cristalino. 
Cristallinus humor. 

aumoR SaLaT. Malaltía del cúlis, quel 
posa aspre y encaruat, y causa mòlta 
picor. Empetne. linpetigo , inis. 

HUMOR VITREO. Ópt. Lo transparent en 
los ulls. Humor vítreo. Vitreus humor. | 
Such viscós que ix de las plantas y ani- 
mals. 4guaza. Aquatus humor. 

sumo8s FaeTs.Malaltía escrofulosa ques 
inanifesta comunment en lo coll de la 
persona y en particular de las criaturas. 
Humores ó tumores frios;  traperanos» 
lamparones , sinfadenitis de ninos.Stru- 
ma , scrophula, 2. 

AGAFAR Ú TROBAR DE BON HUMOR. fr. Tro- 
bar á algú eu disposició de concedir lo 
que se li demana. Hallar de Luen humor 
ó de buen gesto. Aliquem comitem in- 
venire. 

CARREGARSE DE HUMORS. fr. Acudir un 
humor espés en las junturas de las catas 
de las cabalcaduras, de modo que quasi 
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perden lo moviment de aquellas parts. 
4porrillarse. Pedibus intumescere. 

ESTAR DE MAL HUMOR, Ó NO ESTAR DE BU- 
mos. fr. met. No estar alegre, estar an- 
guniós. Estar climatérico, de mal humor, 
o de mal gesto. Vapidè se habere. 

GisTAR ños numon. fr. Estar mòlt ale- 
gre. content. Gastar buen humor. Hilari 
a8im9 ESSE. 

UESÓURSR LOS muMORS. fr. Alterarios, 
taquetar, perturbar la pau. Remover 
los kimorts. Humores commovere. 

AUMORADA. f. Cas ó ditxo graciós. 
Benorada. Dictum vel factum lepidum. 

HUMOR AQUEO.adj. ópt. Humor dels 
all, que sembla aygua. Humor dcueo. 
Aquosos humor. 

HUMORAT, DA. adj. Qui tè humors. 
Eumorado. Humoribas aflectas. l 

ESTAR MAL HUMORAT. Ír. ESTAR DE MAL 
HONOR. 

HUNGARO. adj. Lo que pertany ó es 
del regue de Hungría. Húngaro. Hungarus. 

BURRA. f. ant. Carboncle, mal gra 
del ap. Hurra. Furunculus, i. 

BURTAS. (á Las) m. adv. ant. 4 Las 
PALFESTAS. 


I. Novena lletra del alfabet y tercera 
entre las vocals, y encara que en la llen- 
gua llatina se fa consovant quant fereix á 
altra vocal, en castell y catalá usám 
d las horas de la j. Es numeral y val un, 
Fr que antiguament valía cent. Z. l 
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lA. adv. t. JA. 

IBERI Y IBERICH, CA. adj.espanroL. 

IBIBIARA. £. Serp del Brasil, la mos- 
pda de la qual fa surtir sanch per tots 
los poros. Ibibiara. lbibiara, 2, 

IBIBIHOCA. f. Serp del Brasil mòlt 
verinosa, piutada de roig, negre y blau. 
Bibihoca. Ibibihoca , 2. : 

IBIS. m. Aucell de pas y doméstich, 


ab las alas blancas y lo cos negre. Ls: 


10M. Il, 


e. 


HYM : 29 
HUSAR. m. Soldat de caballería lleu- 


gera en la milicia de Hungría , Polonia y 
Fransa. Húsar. Hungarus eques. 

HUSSITA. m.' Sectart , deixeble de 
Joan Hus, que reuovà los errors de Wi- 
clef. Entre molts altres deya que en la 
hostia consagrada quedaba la subs- 
tancia de pa. Fou condemoat en lo con- 
cili de Constancia. Husita. Hussita , 2. 

HUTÍA. m. Abimal de América, sem- 
blant á la rata. Hutia, hutla. Cuniculus 
americanus. 

HUTITA. f. Secta dels Hutitas. Hutita. 
Huttita, 2. 

HUTITAS. m. pl. Sectaris de Joan 
Huto que deya se aproximaba lo dia del 
judici, y que se habían de preparar 
menjant mòlt y bo. Hutitas.Huttitz,arum. 

HUY. adv. ant. avur. 

DE BUY AVANT. Mm. Adv. ant. DE AVUI En 
AVANT. : 

HUYT. m. numeral. ant. vurr. 

HUYTANTA. m. numeral. ant. vur- 
TANTA. 

HUYTAVA. f. ant. ocTava. 

HUYTUBRI. in. ant. OCTUBRE. . 

HYMENEAT , DA. adj. casar. 


Le 


natural del Egipte, ahont lo veneraban, 
perque estingía los imòlts insectes que 
deixaba lo Nilo en sas inundacions. L£bis. 
lbis, is ó idis. 
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ICACO. m. Prunera de las Antillas, en 
forma de esbarser, lo: fruyt mòlt dols y 
del tamany de una pruna. Jcaco. Indici 
pruni genus. 

ICADAS. f. pl. Festas antiguas que ce- 
lebraban los filosops en honor de Epicu- 
ri 4 20 de la lluna de cada mes. Ícadas. 
Jcades, um. 

ICADISTA. m. sPtcúRE0. 

ICANAT. m Veu de la historia, ques 
doná als soldats que en lo imperi grech 
feyan la guardia fora del palacio. Icanato. 


4 


Icanatus, i. o 


4 
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ICÁREO. adj. poét. Cosa de Ícaro fill 
de Dédalo, célebre per sa habilitat en 
la maquinaria; y fabricá lo laberinto 
de Creta. Zedreo, icario. Icarius. 

ICNÉUMON. m. Rata ó fegina de ay- 

ua en Egipte, mòlt enemiga del coco- 
drillo. leneumon , raton indiano , ó de 
Faraon ó de Egipto. Ichneumoni in- 
dicus. 

ICNOGRAFÍA. f. geom. Descripció, 
delineació de la planta de un edifici. Zc- 
nografia. Ichuographia , 2. 

ICNOGRAFICH , CA. adj. Pertanyent 
á la icnografía. Ignográfico. Ichuogra- 
phicus. 

ICNOLOGÍA. f. pint. y escult. La re- 
presentació de las cosas morals, com de 
las virtuts, vicis ézc. baix la figura de cosas 
sensibles. Jcnologia.lenologia, e. |] luter- 
pretació de mòltas imatges ó monuments 
y emblemas antichs. Icnologia. louolo- 
gia, 2. 

ICO. m. Especie de palla de América, 
que serveix de llenya eu los forns, y que 
com mès la tallan mès creix. Jco. Palea 
ico. 

ICON. m. ant. imaTGE. 

ICONOCLASTA. m. Heretge que nega 
lo culto degut á las sagradas imatges. 
Iconoclasta , iconómaco. iconoclasta, 2, 
iconomachus, i. [| Destruidor,malmetedor 
de imátges. Iconoclasta. Iconoclasta , 2. 

ICONOGRAFÍA. f. Descripció de las 
imatges. Iconografía. Iconograpbia , 2. 

ICONOLATRA. m. Heretge ques val- 
gué de aquest nom , acusant falsament als 
católichs de donar la adoració de latría 
á las imatges. /conólatra. Iconolatra , 2. 

ICONOLOGÍA. f. texoroGÍa. 

ICONOMACO. m. ICONOCLASTA. 

ICOSAEDRO. m. geom. Lo últim dels 
cossos regulars de la geometría, que té 
20 caras triangulars é iguals. Zcosdedro. 
Icosaedruin , icossedrou, 1. 

ICTERIA. f. Pedra que recomana Pli- 
vio contra la ictericia. /cteria. lcteries,e. 

ICTERICH , CA. adj. icTERICIAT. 

ICTERICIA. f. méd. Grogura , malal- 
tía que causa grogura per derramament 
de la cólera en las parts del cos. Icteri- 
cia. Icterus, icteros, i. 


ICTERICIAT , DA Y ICTÉRICO , A. | 


ad). Qui pateix ictericia y lo pertanyent 
á ella. lIctericiado , icterico. letericus, 
aurigineus, aurigiuosus. 


IDE 


ICTIÓFAGO. m. Qui viu de menjar 
peixos, com molts pobles de Etiopía. 
Ictiófago. lehthiophagus, i. 

ICTIOLOGÍA. f. Historia dels peixos, 
de sa naturalesa, figura kc. Ictiología. 
lcbtbiologia , e. 

ICTIOMANCIA.f. Endevinació supers- 
ticiosa per medi dels peixos.lctiomancia. 
Ictiomantia, 2. | 

ICTIOPETRA. m. Peix petrificat. 
Jctiopetra. Ictiopetra, e. | 


1D. 


IDEA. f. Noció, concepte , percepció. 
Idea. Idea, e. [| Imatge, especie, repre- 
sentació ques forma en la fantasía. /dea. 
Idea, e. (| Plan y disposició ques conci- 
beix en la fantasía pera formar una obra. 
Idea. Idea, e. (| Intenció, ánimo de fer 
alguna cosa. Zdea. Animus, i. j lugeni, 
disposició pera inventar alguna cosa. 
Idea. Ingenium, li. (| exÉmPLAR, MODEL-LO. 
[| Lo fil ó continuació del discurs ú ora- 
ció. Idea , hilo. Orationis filum. j Ma- 
nía”, imaginació extravagant. Idea. Dis- 
sentaneus animus. [| QUIMERA , MALICIA, 
TIRBIA. ) Nom que donáren los autichs á 
la naturalesa ó á la terra. Zdea. Idea, 2. 

IDEAS PLATÓNICAS. Exéinmplars perpetuos 
é immutables que hi ha en lo enteuiment 
diví de totas las cosas criadas. Zdeas pla- 
tónicas ó de Platon. Platonice idez.fj 
met. Subtilesas séns fonament. Zdeas pla- 
tónicas. Platonica idez. 

IDEA-GRAFÍA. Lo art de escríarer 
ab secret. Idea-grafía. ldeagrapbia, e. 

IDEAL. adj. Pertanvent 4 la idea. 
Ideul. ldealis. 

IDEALISME. m. Sistema dels filosops 
que diuben que veuben en Deu totas las 
cosas. Jdealismo. ldealismus, i. 

IDEALOGISTA. m. Escriptor de ideas 
ó mòlt aficionat á ellas. Idealogista.ldea- 
rum scriptor. 

IDEAR. v. a. Formar la idea de algu- 
na cosa. Jdear. Ideam vel speciem tor- 
mare. |] met. IMAGINAR. 

IDEAT, DA. p. p- y adj. Ideado. 
Mente fictus. 

IDEM PER IDEM. loc. llatina p. u- 
Axó , per axó, axó mateix. Idem por 
idem , ello por ello. Idem per idem. 

IDEMPLICAMENT. adv. m. De un 


| mateix modo , substaucia ó —esseucia. 


ÍDI 


Hénticamente. Identicè, eodem modo. 

IDEMPTICH, CA. adj. Lo que en la 
substancia ó esseocia es lo mateix que 
altra cosa. Idéntico. ldepticus. 

IDEMPTIFICAR. v. a. Fer que dos 
cosas distinctas semblen una mateixa. 
Identificar. Identifico , as. ' 

IDEMPTIFICAT , DA. p. p. Identifi- 
cado. Westificatus. 

IDEMPTITAT. f. La qualitat de 
idtmpteh. Identidad. ldentitas, atis. 

IDEOLOGÍA. f. Tractat, cieucia de 
hs ideas. Ideologia. Ideologia, e. 

IDEOLÓGICH , CA. adj. Cosa de las 
ideas. Ideológico. Ad idea:n pertineos. 

IDILI. m. poét. Narració 4 modo de 
epigramma, que sol tenir per objecte 
isumptos pastorils. Zdilio. Idyllion, ii. 

IDIOMA. m. Se pren per la mateix 
que llengua ó llenguatge , però en rigor, 
y en s0n origen Siguifica lo dialecte y 
llengoa de una provincia particular de- 
rrada y un poch diferent de la llengua 
preeral de la nació. Zdioma. Proprietas 
laz; idioma, ae. f La frase y modo 
parenlar de algú. Idioma. Idioma, 2. 

! Ferestensió se diu del cant y veu dels 
Muns. Idioma. Idioma, z. [] teol. Lo 
que es propt de una naturalesa. Idioma. 
doma. 2. 

IDIOMATISTA. m. Périt, ó professor 
¿ molt aficionat 4 algun idioma. Jdiomatis- 
ta. Idiomafis peritas. 

IDIOPATÍA. f. méd. Malaltía propia 
de uu membre sèus dependencia de al- 
tre. Idioparía. Idiopathia, 2. 

IDIOPATICH , CA. adj. Lo que per- 
lar á la idiopatía. Idiopdtico. Idiopa- 

1C05, pro rias. 

IDIOSSINCRASSIA. f. fis. méd. Tem- 
perament propi de un cos, ab que ape- 
turó tè aversió 4 alguna cosa que fa 
a ell diversa impressió de la que co- 
moment exérceix. Idiosincrasia. ldio- 
Wacrasis, is. 

MDIOTA. m. Qui no tè lletras. /diota. 
en, 2, iliteratus, i. 

UTISME. m. Ignorancia., rustici- 
Ut lla de lletras. Jdiotismo.ldiotismus, 
Limm. lnflextó de una part de la ora- 
có que té alguna irregularitat, ó se 
¿parta de la regla general de una nació 
Le 08 en una provincia. Jdiotismo. 
Hiotismas, i. | gram. La locució en que 
"Mi llengua se aparta de sas propias re- 


a IGL 


51 


glas, y segueix lo modo de altra es- 
tranya. Idiotismo. ldiotismus , i. 

ÍDOL. m. y 

ÍDOLA. f. ant. Estatua de alguna falsa 
divinitat. Idolo. Idolum, idolus, i. f 
met. Lo objecte excessivament amat. 
Ídolo. Nimium cara res. 

IDÓLATRA. m. Qui adora als ídols. 
Idolatra. ldolatra , «e. | met. Qui ama 
desordeuada y excessivament alguna per- 
sona ó cosa. Idólatra. Insano amore fla- 
grans, idolatra, 2. 

IDOLATRAR. v. a. Adorar als idols. 
Idolatrar. idola colere. ij) met. Amar ex- 
cessiva y desordenadament. /dolatrar. 
Aliquem deperire. 

IDOLATRAT, DA. p. p. ¿dolatrado. 
Deperitus. 

IDOLATRÍA. f. La adoració ú culto 
als ídols ó deus falsos. Idolatria. Adola- 
tria, 2. | met. Amor excessiu y desorde- 
nat de alguna persona ó cosa. Idolatria. 
Flagrans amor. 

IDOLET. m. d. 

IDOLETA. f. ant.Jdolejo, idolillo, ico, 
ito. Darvum idolum. 

JDONEAMENT. adv. in. Ab idonei- 
tat. Idoneamente. Idoueè , aptè. 

IDONEÍTAT. f. Aptitut per alguna 
cosa. Idoneídad. Aptitudo , inis. 

IDÓNEO, O IDONEU, A. adj. Apte, 
propi, convenient, á propósit. Jdóneo. 
Idoneus. 

IDROPESÍA. f. 8cc. mororesía. 

1DUS. m. Una de las tres parts en quels 
romans dividían lo mes; sòn lo dia 15, ex- 
ceptuant lo mars, maig , juliol y octubre 
que sòn lo 15. Ídus. Idus. uum. 

IDZETA. Ultima lletra del alfabeto. Ze- 
da, zeta. Zeta, e. | 

lEU. pron. ant. 3o. 


IG. 
IGLESIA. f. La congregació dels fiels 


cristians. Jglesia. Ecclesia. e. | Conjunt 
de'tots los capítols, personas ecclesiásticas, 
y gobern ecclesiàstich de alguns regues, ó 
subjectes á un patriarcat. Iglesia. Eccle- 
sia, ee. | Lo gobern ecclesiàstich general 
del summo pontífice, coucilis, y prelats. 
Iglesia. Ecclesia, 2. || Lo temple. Iglesia. 
Templum, i. (| Territori ó lloch de la ju- 
risdicció de un prelat. y lo conjunt de 
sos súbdits. Iglesia. Diceces, is. || Lo esta- 
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eeclesiástich. Iglesia. Clerus, i. [| Immu- 
bitat que logra lo delinqúent ques val del 
sagrat. Iglesia. Asylia, 2. || La jurisdic- 
ció y domini quels ecclesiástichs ó igle- 
sias tenen sobre cosa temporal. Iglesia. 
Ecclesia, e. ¡| Capítol de las catedrals ó 
col-legiatas./glesia.Cathedralis, collegialis 
ccetus. || Cada una de las juntas particu- 
- lars dels heretges. Iglesia. Hereticorum 
coetus. 

IGLESIA CATEDRAL. CATEDRAL. X 

IGLESIA DE ESTATUT. La en que ha de fer 
proba de limpiesa llo qui ha de sèr ad- 
més en ella. Iglesia de estatuto. Eccles- 
siasticus coetus cui heretica labe infectus 
adscribi non potest. 

IGLESIA MAJOR. La principal del poble. 
Iglesia mayor. Precipuum templum. 

IGLESIA MILITANT. Congregació dels fiels 
católichs en aquest mon. Iglesia militan- 
te. Militaus ecclesia. 

IGLESIA PARROQUIAL. PARROQUIA. l. 

IGLESIA PURGANT. Las ánimas que exís- 
teixen en lo purgatori. Iglesia purgante. 
Purgans ecclesia. i 

IGLESIA ORIENTAL. La que segueix lo ritu 
grech. Iglesia oriental. Orientalis ec- 
clesia. 

IGLESIA TRIUMFANT. Los benaventurats. 
Iglesia triunfante. Triumphans, coelestis 
ecclesia. 

Á La IGLESIA PER ORAR Y Á La PLASSA PER 
TRACTAR. ref. Denota la molta reverencia 
ab ques déu estar en la iglesia. 4 la 
iglesia para orar, y d la plaza d contra- 
tar. Dum fueris in templo Deo diligenter 
attende. 

Á TALL DE IGLESIA CATEDRAL, QUALS FÓREN 
LOS PARES LOS FILLS SERÁN. ref. Denota lo 
que iuflueixeu los exémples, y'princi- 
palment los dels pares per los fills. 4 uso 
de iglesia catedral, cuales fueron los pa- 
dres los hijos serdn, el hijo de la gata 
ratones mata. Qualis pater talis filias. 

ATRAPAR SENSE IGLESIA. fr. met. Atrapar 


descuydat. Coger desprevenido , ó de ma- 


nos d boca. luopinum rapere. 

RECONCILIARSE AB LA IGLESIA. fr. Tornar 
á són gremi, abjurant lo error y heretgía. 
Reconciliarse con la iglesie. Heresim ab- 
jurare ; ecclesiz noviter adscribi. 

IGLESIA DA.f.Copia de gent en la igle- 
sia. Iglesia llena. Gentis plena eculesia. 

IGLESIASSA. f. aum. Iglesia gran. 
Iglesia grande. Magna ecclesia. 


IGN 


IGLESIETA. f. d. careuta. | neanurra. 

IGNASI. nu. p. de home. Ignacio. 1g- 
natius, il. 

IGNEO, A. Lo que es de foch ó li 
pertany. Ígneo. Igueus. 

IGNÓBIL. adj. 1cnonts. 

IGNOBILITAT. f. La humilitat y bai- 
xesa de que proceheix alguna cosa, es- 
pecialment parlant de llinatges. Oscuri- 
dad de nacimiento ó de linaje. Iguobili- 
tas, atis; plebeja conditio. 

IGNOBLE. adj. De baix naixement. 
Innoble. Ignobilis. obscurus. 

IGNOCENCIA. f. Ác. invocEncia. 

IGNOGRAFIA. f. icnocnaría. 

IGNOGRAFICH, CA. adj. Cosa de 
iguografía. Jgnogrdfico. Ignographicus. 

IGNOLOGÍA. f. icnoL06Ía. 

IGNOMINIA. f. Afront , deshonra, 
taca eu la fama. Jgnominia. lguominia, 
infamia, 2. 

IGNOMINIÓS, A. adj. Infame. Zgno- 
minioso , afrentoso. Iguominiosus. 

IGNOMINIOSAMENT. adv. m. Abig- 
nominja. Jgnominiosamente. Ignominiost. 

IGNORANCIA. f. Falta de ciencia. 
Ignorancia.Inscientia, 2. || Necedat.lgno- 
rancia. Desipientia, 2. [| Falta de expe- 
rieucia , de cultura. Ignorancia. Ruditas, 
atis. (| Inadvertencia, descuyt. Zgnoran- 
cia. Imprudentia , e. || insocencia. 

IGNORANCIA AFECTADA. La ques fingeix. 
Ignorancia afectada.Affectata ignorantia. 

IGNORANCIA CRASSA Ó DOLOSA. La que no 
tè disculpa. JZgnorancia crasa. Crassa, 
tergiversatione carens ignorantia. 

IGNORANCIA DE DRET. for. La de qui ig- 
nora lo dret. Ignorancia de derecho. Ju- 
ris ignorantia. 

IGNORANCIA DE FET. La que toca á la 
acció , com la de qui no sab si ha pagat 
lo deute. Ignorancia de hecho. Ignoran- 
tia facti. 

IGNORANCIA INVENCIBLE. La: que nos pot 
véncer ab totas las diligencias possibles. 
Ignorancia invencible. lguorantia inven- 
cibilis. 

IGNOBANCIA SuPINA. Lo que prové de 
negligeucia eu apéudrer lo ques pot y 
déu saber. Ignorancia supina. Iguorantia 
supina. 

LA IGNOBANCIA ES MÒLT ATREVIDA. loc 
Denota quels iguorants soleu sér los 
mès atrevits, y los què peusan sèr mé 
sabis quels altres. La ignorancia es mu) 


1GU 


«revida ó confiada. Iguorantia confi- i 


destiam parit. 

LA IGIORANCIA NO ESCUSA DE PECAT. €Xp. 
ab que se explica que la ignorancia de 
las cosas ques deuhen saber no eximeix 
de culpa. La ignorancia no quita peca- 
do. Ignorantia 4 culpa non liberat. 

10 PECAR PER IGNORANCIA. Ír. Fer alguna 
cosa coneixent que es mala ó que nos 
déu fer. Pretestar ignorancia; alegar, 
pretender ignorancia. Iguorantiam inter- 


IGNORA NS. f. ant. IGNORANCIA. 

IGNORANT. p. a. Qui ignora. Jgno- 
rante. Iguaras. [| Home séos lletras. Jg- 
rorante , idiota. Idiota. || Qui no está in- 
format en alguna cosa.Ignorante.Nescius. 

SER IGNORANT. ÍT. IGNORAR. 

IGNORANTAS, SA. m. y É. aum. Jg- 
moranton. Valdè ignarus. 

IGNORANTISSIM, A. ad). sup. Zgno- 
rentisimo , ignoranton. Imperitissimus. 

IGRORANTMENT. adv. m. Ab igno- 
rancia. Jgnorantemente. Indoctè. [| Inad- 
vertidament. Jgnorantemente. Inconside- 
nte. ¡ Ab necedat. Ignorantemente. lu- 

Spiester , imperité. 

IGNORAR. v. a. No saber, no entén- 
drer, no conéixer. Zgnorar. Ignoro, as. 

IGNORAT , DA. p. p. Jgnorado. lg- 
poratos. ll DESCONREGUT. 

IGNUDO. m. Peix quels gentils con- 
sagráren 4 Vénus. 4pua. Aphya, apua, 
2. Pot dirse axí del llatí «iguis» foch, 
puix posat al foch se cou mòlt prompte, 
y de aquí vé lo refran llatí «Aphya ad 
i¡goem» de lo que se acaba ó consum aviat. 

IGNYORAR. v. a. ant. IGNORAR. || ant. 
ABTORAB. 

IGREA. f. ant. IGLESIA. 

IGUAL. adj. Lo que es de la mateixa 
vaturalesa , quautitat y qualitat que altra 
cosa. Jgual. Germauus, coxquus. || Pla, 
sèns costas ni profunditat. Igual. Equus. 
| Semblant. Jgual. Unus, germanus. |[| 
invariable , constant. Zgual. fEqualis. || 
De las mateixas proporcions. Igual. Exi- 
JOBDS. 

IGUAL PER IGUAL. m. adv. Denota la 
igualtat de dos cosas. Ras con ras; ras 
en ras. Aqualiter. 

as IGUAL. m. adv. Ab igualtat. Al 
igual. Equaliter , pariter. 

DE IGUAL i IGUAL. m. adv. Igualment. 


Con iguuldad. Ex quo, pari gradu. 
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FER ANAR PER UN IGUAL. fr. Igualar al- 
gunas cosas eutre las quals debía haberhi 
proporció de desigualtat. Llevar por un 
rasero. ln summis paria facere. 

NO TENIB IGUAL. Ír. Sér superior á tot. 
No tener igual. Omnes superare, vincere, 
anteire, antecedere. 

PER IGUAL. M. AdV. IGUAL PER IGUAL. 

PER UN IGUAL, M. AdV. PER UN SEGUIT. 

POSAR IGUAL. Íf. IGUALAR , APLANAR. 

POSARSE IGUAL. fr. Pagar sos deutes. 
Redondearse. A debitis se omnino. ex- 
pedire, liberare. 

skxs IGUAL. m. adv. Sèns comparació. 
Sin igual, sin par. Sine pari. o. 

SÈR IGUAL Ó TENIA PER IGUAL. fr. Tenir 
en lo mateix concepte, apreciar igual- 
ment 4 un subjecte que é altre. Jgualar. 

ualiter estimare. 

IGUALACIÓ É IGUALADURA. f. Lo 
acte y efecte de igualar. Igualacion, 
iguala , igualamiento , emparejadura; 
emparejamiento. alis adequatio. 

IGUALADOR, A. m. y f. Qui iguala. 
Igualador. fEquator, is. 

IGUALAMENT. m. ant. iGuaLació. 

IGUALAR. v. a. Fer ó posar una cosa 
igual á altra. Zgualar. Eque, as. j Apla- 
nar, posar á nivell. Zgualar. Complano, 
as. | v. n. No preferirse als altres. Zgua- 
dar. Parem se alicui facere. [| Sèr igual 
una persona ó cosa á altra. Jgualar. 
JFEqualem cum alio se constituere. [| an- 
Rasa8. [| Retallar los llibres pera que la 
enquaderuació fassa mès goig. Recortar, 
igualar. Recido, is. 

IGUALARSE. v. r. Posarse al igual 
de altre. Jgualarse.Se cum aliquo e*quare; 
se alteri 2quare. 

IGUALAT, DA. p. p. Zgualado. Equa- 
tus. ll adj. PLA, UNIT. 

IGUALAYAR. v. a. ant. amrasan. 3. 

IGUALMENT. adv. m. Ab igualtat. 
Igualmente. Fqué. [| Séns distincció. 
Igualmente. Adaquè. || Del matéix modo. 
Jgualmente. Pariter. (| També. Igualmen- 
te, tambien. Riqualiter. |) PLARAMBNT. 

IGUALTAT. f. Conformitat de una 
cosa ab altra en naturalesa ó qualitats. 
Igualdad. Aiqualitas, atis. [| Correspon- 
deucia , proporciò , semblausa. Igualdad. 
Aqualitas , atis. | Firmesa de ánimo, 
constancia. Igualdad , firmeza de animo; 
serenidad. fiqualitas, 2quanimitas, atis, 
constantia , 2, moderatio , nis. 
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ILL. 


ILÍADA. f. Poema de Homero sobre 
la guerra de Troya. lliada. llias, adis. 
LLA. f. 1sLa. 
IL-LACIÓ. f. Consequencia, deducció 


de alguns principis assentats. llacion. 


lllatio, inductio , nis. 

ILLADA. f. Qualsevol de las dos ca- 
vitats entre las costellas falsas y sol 
del ventre. Jjada, ijar. lllia, um. (| mor- 
xaMa. | Tunyina ó mamella de porca sal- 

resa. Ubre, hijada de puerco. Sumen, 
inis. | Lo dolor ó mal ques pateix en 
aquella part. Miserere., hijada. (| pl. Dit 
dels costats del caball y animals semblants. 
Hijares. lllia, um. 

IL-LAQUEACIÓ. f. ENCADENAMENT. 

IL-LATIU, VA. adj. Lo que se infe- 
reix ó deduheix de alguna cosa. /lativo. 
Jllativos. 

IL-LEGAL. adj. Lo que es contra la 
llay. Ilegal. 1legalis. 

IL-LEGALITAT. f. Falta contra la 
lley. legalidad. lllegalitas, atis. 

L-LEGALMENT. adv. m. Contra la 
lley. Tlegalmente. lllicitè. 

IL-LEGIBLE. adj. Lo que nos pot 
Legir. llegible. Quod legi non potest. 

IL-LEGÍTIM , A. a j- Contrari á la 
lley. Jlegitimo.lllegitimos. [| Fill procreat 
fara de matrimoni y de pares que no 
podian contráurerlo. /legítimo. Notus. 

IL-LEGITIMAMENT. adv. m. Sèns 
legitimitat. llegitimamente. Wegitimé. 

IL-LEGITIMAR. v. a. Fer que una 
cosa sia il-legítima. Jlegitimar. Justum et 
legitimum illegitimum reddere. . : 

IL-LEGITIMITAT. f. Falta de alguna 
circumstancia pera sér una cosa llegíti- 
ma. llegitimidad. Legis adversatio. 

IL-LERDES, A. adj. Cosa de Lleyda. 
Leridano. lllerdensis. 

IL-LERDET, A. m. y f. Natural de 
Lleyda. Natural de Lérida. Mlerdensis. 

IL-LES, A. adj. Sèus dany. lleso, sin 
lesion. lllesus, innocuus. 

ILLETA. f. aut. isLET4. 

IL-LIBAT , DA. adj. 1-L8s, ExTER. 

IL-LIBERIZÁ , NA. adj. Natural y 
pertanyent áll-liberia. Iliberitano. Ulibe- 
ritanus. 

IL-LICIT, A. adj. Probibit, injust. 
llicito. Lllicitus, uefas. 


IL-L 
IL-LICITAMENT. adv. m. Contra ra- 
hó ó dret. Jlicitamente. lllicitè. 
IL-LIMITAT, DA. adj. Sèes límits. 
llimitado. Hlimitatus. 
IL-LIQUIT, A.adj. Espés. lliguida. Non 
liquidus. : 


IL-LIRI, A. adj. Cosa de ll-liria./lirio. 


Hlirius. 


IL-LUMENAR, v. a. iL-L0mI548. 

IL-LUMINACIÓ. f. Acte y efecte de 
il-luminar. Juminacion. Muminatio, nis. 

j Adorno, disposició de mòltas llums 
ordeuadas. Jluminacion. Tluminatio , nis. 
(| pint. Lo tint dels colors ques donan 4 
la pintura. /luminacion. lluminatio, nis. 
| En la moral la llum que vé de Deu 4 
nostras ánimas. lhuninacion , ilustracion. 
llluminatio , pis. , 

IL-LUMINADISSIM , A. adj. llumi- 
nadísimo. Valdè illuminatus. 

IL-LUMINADOR, A. m. y f. Qui il- 
lumina. Jluminador. llluminator, is. | 
piàt. Qui adorna ab colors los llibres ó 
pinturas. Jluminador. Coloribus ornans. 

IL-LUMINAMENT. m. it-tUmtxació. 

IL-LUMINAR. v. a. Comunicar, donar 
llum ó claredat. Jluminar, alumbrar.Lu- 
mino , as. [| Adornar ab móltas llums las 
iglesias Gc. luminar. lllumiuo, as. [| 
pint. Adornar ab colors. Iluminar. Pic- 
turis, coloribus ornare. P En la moral 
ensenyar, tráurer los dubtes y dificul- 
tats. lluminar. lMlumino, illustro, as. [ 
teol. Inspirar Deu interiorment á la cria- 
tura. Jluminar , ilustrar. llumiuo, as. | 
met. ll-lustrar lo enteniment ab lo estu- 
di. Jluminar. lllumino , as. [| poét. Aimna- 
néixer. Amanecer. Lucesco, is. || Douar 
vista als cegos. Dar vista. lllumino , as. 

IL-LUMINAT, DA. p. p. ¿luminado. 
llluminatus, [| m.pl. Certs heretges. Jlumi- 
nados. lMluminati, orum. 

IL-LUMINATIU, VA. adj. Lo que té 
virtut pera il-luminar. lieminativo. llu- 
minandi virtute pollens. 

IL-LUS, A. adj. Enganyat ab apari- 
cions. ffuso. Hiusus. 

IL-LUSIÓ. f. Falsa imaginació, apre- 
hensió errada. llusion. Íllusio, nis. || 
Aparició enganyosa. llusion. Inane spec- 
trum , inaois, fallax visio. 

IL-LUSIU , VA. adj. Fals , enganyós, 
aparent. llusivo, ilusorio. Fallax. 

IL-LUSORI, A. adj. 1-tustw. [| Nul- 
lo, de ningun valor. Jlusorio. lilusorius. 
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IL-LUSTRACIÓ. f.Obra de il-lustrar. 
Ilustracion. Jlustratio , nis. || Inspiració 
divina. llustracion, inspiracion. Divinus 
aflatos. | EXROBLIMEST. 

IL-LUSTRADOR , A. m. y f. Qui il- 
lastra. llustrador. llustrator, is. 

IL-LUSTRAR. v. a. Explicar, aclarir. 

Ilustrar. lllamino , as. ) Donar, comubi- 
car len. /lustrar. llumino , as. [| Ador- 
sar. lksirar. Radio, as. [| Envoblir, fer 
U-lastre alguna persona ó cosa. llustrar. 
Oro. as.  teol. Inspirar Deu á las cria- 
toras ab llum sobrenatural. Justrar , ilu- 
minar. lustro, as , moveo, premoveo, es. 
i Hermosejar un discurs. Exornar el dis- 
urso. Urationem ornamentis illuminare, 
elorsare. 

ILLUSTRAT, DA. p.,p. Jlustrado. 
lltustratas. 

IL-LUSTRE. adj. Noble, excel-lent, 
famós. llustre , esclarecido , inclito. Ll- 
lestris. | Insigne , célebre. llustre. lllus- 
ins ] Títol de dignitat. llustre. lllus- 


ins. 
ILLUSTREMENT. adv. m. De un 
anto llustre. llustremente. Claré , pra- 


ILLOSTRÍSSIM, A. adj. sup. llus- 
mano. lllustrissimus. [| Tractament del 
Dub, y altras . dignitats. llustrísimo. 
blostrisimus. f Títol que en lo sigle 15 
se donaba als infants. llustrisimo. jllus- 
insames. 
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IMADA. f. náut. Cada esplanada de las 
dos ques forman en la grada á un y altre 
costat de la quilla , y per las quals rellis- 
can las anguilas quant la nau se bòta al 
aygua. Aimada , imada. Tebulatum, i. 

IMAGE. f. ant. tmaTGE. 

IMAGINABLE. adj. Lo ques pot ima- 
guar. Imaginable. Quod imaginari , con- 
Gpi potest. 

INAGINACIÓ. f. Idea, imatge, re- 

Pestació. Imaginación. Phantasia , e. 
laa aprehensió , judici de cosa sèns 
Imaginacion. Imaginatio, nis. 

i orsó. j La facultat que representa al 
ánima las imatges. Jmagiuacion. Imagi- 
40, nis. Y La cosa imaginada. Jmagi- 
Racion. Animo inforimata species. 

DIVAGAR La IMAGINACIÓ. fr. Distráurerse. 
Divagar la imaginacion. Divagor , aris. 
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NO PASSAR PER LA IMAGINACIÓ. ÍF.:NO Pag- 
SAR PER LO PENSAMENT. | 
IMAGINAMENT. m. ant. imaGiNació. 

IMAGINAR. v. a. Formar especies ó 
imatges en la fantasía. Imaginar. Imagi- 
nor, aris. || Créurer , pensar, idear ab 
fonament. Imaginar. Cogito, as. |) Idear 
séns fonament. Imaginar, inventar. Ef- 
fiugo, is. || Esculpir, fer imatges de bul- 
to. Esculpir. Insculpo , is. 

NOS POT IMAGINAR NI PENSAR. fr. No se 
puede imaginar. Non cogitátione com- 
prehendi , nec mente percipi potest. 

IMAGINARI, A. adj. Lo ques pot 
imaginar. Imaginario , imaginable. Quod 


.meute concipi potest. | Fantástich, que 


no existeix sino en la imaginació. Imagi- 
nario. Jmaginarius. 

IMAGINARIA. £. mil. Guardia anome- 
nada pera suplir quant ix la que guarda 
lo quartel. Imaginaria. Cautionalis, ste- 
tiva militum custodia. 

IMAGINARIAMENT. adv. m. Fingi- 
dament, sèns realitat. Imaginariamente. 
Imaginariè. 

IMAGINAT, DA. p. p. Ímaginado. 
Imaginatus. 

IMAGINATIU, VA. adj. Lo.qui con- 
tinuament imagina. Jmaginativo. Imagi- 
nabuudus. (| Qui tè viva la aprebensió. 
Imaginativo. Qui reram species facile 
animo informat. 

- IMAGINATIVA. f.Facultat ó potencia 
de imaginar. Imaginativa. Mens, tis. —. 

IMAGINAYRE. m. ant. Artista ó pin- 
tor de imatges. Imaginario. lmaginarius. 

IMAGINATURA. f.ESCULTURA, PINTURA. 

IMAGINERIA. f. Brodat de figuras; en 
castellá se sol péndrer també per la es- 
cultura ó pintura.Zmaginería. Imaginum, 
figurarum intextura. 

IMAN.m. Pedra mineral, regularment 
de color gris obscur, que té la propietat 
de dirigirse naturalment envers lo nort, 
y de atráurer lo ferrò. També hi ha un 
mixto artificial que produheix los ma- 
teixos efectes. Iman , piedra iman, ca- 
lamita. Sideritis, is, magnes , etis. [] met. 
Atractiu. Zman , -atractivo. lllecebre , 
arom. 

IMANAR. v. a. MAGSETISAR. 

IMATGE. f. Figura , representació, 
idea ques forma en lo enteniment. /md- 
gen. Idea, e. || Retrato, pintura. Zmd- 
gen. Figura, 2. | Se diu fguradament 
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a 
de una cara hermosa ó ben feta. Imdgen, 
serafin. Imago, iuis. 

ska una IMATGE. fr. fam. Se diu del 
subjecte de especial hermosura. Ser un 
serafin ó una imdgen.Pulcherrimum esse. 

IMBARATABLE. adj. Lo que uos pot 
commutar , ó baratar. Znconmutable. in- 
commuta bilis. 

IMBECIL-LAMENT. adv. m. Débil- 
ment. Con debilidad y flaqueza. Imbe- 
cilliter. 

IMBECIL-LITAT. f. Flaquesa, debi- 
litat. Imbecilidad. Imbecillitas , atis. 

IMBECIL-LO, A. adj. Flach, débil. 

Imbécil. Imbecillus. (| insoceaT , FÁTUO. 
- IMBORNAL. m. nánut. Forat per ahont 
surt la aygua de la cuberta de la nau. 
Imbornal , embornal. Navis ad aquarum 
emissionem foramen. |] Altre forat ques 
fa per la part inferior de las perxas, y 
coutra la quilla, pera que las ayguas de 
entrecodernas corran 4 la caixa de bom- 
bas. Imbornal , groera, regola, desagua- 
dero. Anquina , 2. 

IMBUHIR. v. a. lufundir , persua- 
dir, ensenyar, doctrinar. Jmbuir. Im- 
buo, is. | Persuadir , guanyar lo áni- 
mo. Jmbuir. Suadeo, es. [| Empapar lo' 
esperit dels costums y opinions del vul- 
go. ¿mbuir. Animam moribus et opinio- 
bus vulgi imbuere. 

IMBUHIT, DA.p.p. Imbuido.lmbutus. 

IMITABLE. adj. Lo ques pot imitar. 
Imitable. Imitabilis. 

IMITACIÓ. f. La acció de imitar. Imi- 
tacion. Imitatio, emulatio, nis. 

À IMITACIÓ. m. adv. A semblansa ó al 
igual de altra cosa. 4 imitacion. Ad simi- 
litudinem. 

IMITADOR, A. m. y f. Qui imita. 
imitador. Imitator, emulator, is. 

IMITAR. v. a. Exécutar alguna cosa 
á semblansa de altra. [mitar. Ímitor, aris. 
(| Contrafer ú escarnir. Ímitar. Ímitor, 
aris. | Copiar, seguir lo exèmple. /mitar. 
Imitor, aris. (| Retratar, representar. 
Imitar. Adumbro, as, exprimo, is. 

IMITAT, DA. p. p. [mitado. Imitatio- 
ne expressus. || coxTraFerT. 

IMMACULADA. f. Se diu per antono- 
masia á María Santíssima senyora nostra 
en sa concepció en gracia. Inmaculada. 
Immaculata, 2. 

IMMACULAT, DA. adj. Net, pur, 
seus mácula. Jumaculado. lmmaculatus. 
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IMMANEJABLE. adj. Lo que nos pot 
mauejar. Jnmanejable. Intractabilis. 

IMMANENT. ad). fil. Se aplica á la 
acció lo terme de la qual no surt de la 
causa quel produheix, com lo acte del en- 
tenimeut. Jumanente. Immanens actio. 

IMMANITAT. f. CBUBLTAT. 

IMMARCESSIBLE E IMMARXITA- 
BLE. adj. Incorruptible, lo que no se 
emmustía ni corromp. Inmarcesible. Im- 
marcesibilis; tabem non patiens. 

IMMATERIAL. adj. Lo que no cons- 
ta de materia. Inmaterial. Immaterialis. 

IMMATERIALITAT. f. Qualitat de to 
immaterial. Jnmaterialidad. Immateria- 
litas, atis. 

IMMATRICULAR. v. a. maTBICULAB. 

IMMEDIACIO. f. Proxímitat, cercanía, 
contiguitat. Inmediacion. Proximitas, atis. 

IMMEDIADAMENT. adv. m. immebra- 
TAMENT. 

IMMEDIAT, A. adj. Próxim, conti- 
guo. Inmediato. Proximus , contiguus. 

ANAR Á LAS IMMEDIATAS. fr. Apretar á 
algú, ab lo que sel deixa seus resposta. 
Darle d uno por las inmediatas. Aliquem 
urgere. || Estar próxim á conseguir al- 
guna cosa. Jr d los alcances. Penes rem, 
propè finem esse. 

ABRIBAR Á LAS IMMEDIATAS, fr. Arribar 
á lo més estret de la disputa. Llegar d las 
inmediatas. Ad extrema devenire. 

IMMEDIATAMENT. adv. m. Ab im- 
mediació. Inmediatamente. Proximé. |] 
Luego , al instant. Inmediatamente. Im- 
media té. 

IMMEMORABLEMENT. adv. m. De 
un modo immemorial. Inmemorablemen- 
te , inmemorialmente. Immemorabiliter. 

IMMEMORIAL. adj. Antich, de qual 
principi no hi ha memoria. Inmemorial. 
Immemorabilis. (| Usat com á substantiu, 
lo estil, ó possessió immemorial. Jnme- 
morial. lmmemorabilis. 

IMMENS/A.adj. lufinit, sèns mesura ni 
límit, epiteto de Deu y de sos atributs. 
Inmenso. immensus. | Enorme, grau , 
difícil de amidarse , ó contarse. Jnmenso. 
Imrmensus. (| De gran extensió. Inmenso. 
Infinitas, iiimoderatus. 

IMMENSAMENT. adv. m. De un mo- 
do immens. Desmesuradamente , inmen- 
samente. Infinitè, immensè , immensúrm . 

IMMENSITAT. f. Multitut, número , 
exteusió gran. Jnmensidad. lmmensitas , 


| 
| 
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ais Í Infinitat, atribut de sols Deu infinit. 
Inmensidad. Immensitas, atis. 

IMMENSURABLE. adj. -Lo que nos 
pot amidar. Zamensurable. Omnem men- 
seran excedens. 

IMMERITORI, A. adj. Lo que no tè 
wént. Inmeritorio. Merito carens. 

IMMERSIO. f. La acció ó efecte de 
Gear en la aygua. Inmersion. lmmersio, 
mis.  Antiguament se deya 4 la acció de 
Scar al aygua al ques batejaba. lnmer- 
sica. Immersió , nis. 

IMMINENT. adj. Prompte 4 succebir. 
Írminente. lmminens. || Lo que amenassa. 
Iaminente. Imminens. 7 

IMMISCUIRSE. v. r. ant. mESCLARSE. 

IMMISERICORDIA. f. iNBUMANITAT. 

IMMISERICORDIÓS, A. adj. innumá. 

IMMISERICORDIOSAMENT. adv. m. 
ISHUMANAMENT. 

IMMISSIÓ. f. Acció de apartar Ó tirar 
fora alguna cosa. Emnision. Emissio, nis. 
[ isstat-Lació. 

IMMITIR. v. a. INSTAL-LAR. 

IMMÓBIL. adj. IMMOBLE. 

IMMOBILITAT. f. Incapacitat, impo- 
tescia de móurerse. inmovilidad , inmo- 
bilidad. lmmobilitas, atis. 

IMMOBILMENT. adv. m. Sèns movi- 
ment. Sin movimiento , establemente. Fir- 
miter . sine enotu. 

IMMOBLE. adj. Lo que nos pot móu- 
rer. Inmoble , inmóvil , inmueble, inmo- 
to, inmovible. Defixus. || met. Constant, 
invariable en las resolucions. Jnmoble. 
Firinus . immotus , constans , inflexibilis. 

IMMODERACIÓ. f. Excés, desmasía. 
Inmoderacion. Inmoderatio , nis. || Des- 
vergonyiment en lo parlar. Inmodera- 
cion Maledicendi lascivia. 

IMMODERADAMENT. adv. Séns mo- 
deració. Inmoderadamente. Immoderatè. 
Ab excés y profusió. Inmoderadamen- 
tv. Efiusè . profusé , immodicé. 

IMMODERAT, DA. adj. Lo que no 
te moderació. Inmoderado. Immoderatus. 
y EXCESSIU- 

IMMODEST, A. adj. Qui no té mo- 
destia. Jnmiodesto. Immodestus. 

IMMODESTAMENT. adv. m. Sèns 
modestia. Inmodestamente. Immodestè. 

IMMODESTIA. f. Falta de modestia 
y recato. Inmodestia. Immodestia , 2. 

IMMOLACIÓ. f. Sacrifici sangrent de 
una victima. Znmolacion. Immolatio , nis. 

TOM. II. 
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IMMOLADOR, A. m. y f. Qui im- 


mola. Jnmolador. lummolator , is. 

IMMOLAR. v. a. Sacrificar degollant 
una víctima. Jnmolar. immolo, macto, 
as. [| met. SACRIFICAR. 

IMMOLAT, DA. p. p. Inmolado. Im- 
molatus. 

IMMORTAL. adj. Lo que no pot mo- 
rir. Inmortal. Immortalis. li met. Se apli- 
ca á las cosas sèus vida que han de durar 
mòlt temps. Inmortal. lmmortalis. 

IMMORTALISAR. v. a. Perpetuar, 
fer durar una cosa en la memoria dels 
homes. Jnmortalizar , eternizar. Nominis 
memoriam immortalitati commendare. 

IMMORTALISAT, DA. p. p. ¿nmor- 
talizudo. Immortalitati adeequatus. 

IMMORTALITAT. f. La qualitat de 
immortal. Inmortalidad. Ímimnortalitas, 
atis. | EreaniraT. || Duració mòlt llarga 
de alguva cosa. Inmortalidad , perpetui- 
dad. tervuitas, atis. 

IMMORTA LMENT. ady. m. Pera sem- 
pre. Inmortalmente , perpetualmente.Per- 
petuo. [| De un modo immortal. Jnmor- 
talmente. Immortaliter. 

IMMORTIFICACIO. f. Falta de mor- 
tificació. Inmortificacion. Animi sibi blan- 
dimentis immoderatum studium. 

IMMORTIFICAT, DA. adj. Lo que 
no està mortificat. Inmortificado. Cupi- 
ditatibus suis addictus. 

IMMOVIBLE E IMMÓVIL. adj. ix- 
MOBLE. 

IMMOVILITAT. f. imMOBILITAT. 

IMMUNDICIA. f. Bruticia , escombra- 
rías. Inmundicia. Sordes, ium. [| BALEIG, 
ESPORGARÍaS. || TARTRÁ, GREIXUM. 

IMMUADISSIM, A. adj. sup. Znmun- 
disimo. Sordidissimus. 

IMMUNDO, A. adj. Brut, porch. [n- 
mundo. Immundus. || imrur. 

IMMUNE adj. for. Franch, exémpt, 
privilegiat. Inmune. Immunis. 

IMMUNITAT. f. Esèmpció, franque- 
sa , privilegi. Inmunidad. Immunitas, atis. 

| txburr. || Privilegi de algunas iglesias 
pera que nos pugan tráurer de ellas los 
reos, ni ser castigats al peua corporal 
en certs casos. Inmunidad. Asilia, 2. 

IMMUTABILITAT. f. Firmesa , cous- 
tancia. Inmutabilidad. Incommutabilitas, 
atis. || Perpetuitat , estabilitat. Inmutabi- 
lidad. Immutabilitas. atus. 


IMMUTABLE. adj. Lo que nos pot 
a) | 
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mudarse. Jnmutable , inmudable. Perpe- 


tuus , immuta bilis. 

IMMUTABLEMENT. adv. m. Cons- 
tantinent. Inmujablemente. Immutabiliter. 

INMUTACIÓ. f. Alteració, variació. 
Inmutacion. Immutatio , mutatio , nis. 

IMMUTAR. v. a. També se usa com 
recíproch. Alterar , variar. Jnmutar. 
Muto, as. (| Causar alteració en lo cos, 
en la cara, ó en lo ánimo. Jnmutar. Im- 
muto , altero, as. 

IMMUTAT, DA. adj. Jnmutado. Im- 
mutatus. 

IMMUTATIU . VA. adj. Lo que im- 
muta ó tè virtut de immutar. Jnmutativo. 
Immutandi virtute polleus. 

IMPACIENCIA. f. Intol-lerancia . falta 
de paciencia. Impaciencia. Impatientia, 
ce. | Promptitut de indignació, de cólera. 
impaciencia. Stomachus, i. || Gran de- 
sitg, falta de espera. Impaciencia. Aa- 
xietas, atis, impatientia , 2. 

IMPACIENT, A. adj.Qui no tè espera. 
Impaciente. Impatieus. || lncomodat. Im- 

aciente. Impatiens. 

IMPACIENTAR. v. a. Enufadar mòlt. 
Impacientar. Patientiam turbare. 

MPACIENTARSE. v. r. Tenir impa- 
ciencia. Impacientarse. Molestè, indigué 
aliquid ferre. — . 

IMPACIENTISSIM , A. adj. sup. Im- 
acientísimo. Impatientisstinus. 

IMPACIENTMENT. adv. m. Ab impa- 
ciencia. Impacientemente. Impatienter. || 
Ab gran desitg. Impacientemente. Avidè. 

IMPAGABLE. adj. Lo que nos pot 
pagar. Insoluble. lusolubilis. 

IMPAHIBLE. adj. Lo que nos pot pa- 
hir. Indigestible. Indigestus. 

IMPALPABLE. adj. Lo que nos pot 
palpar. Impalpable. Intractabilis. 

IMPAR. adj. Desigual. Impar. Impar. 
o || arit. Número la meytat del qual conté 
trencat. Impar. Numerus impar. 

IMPARCIAL. adj. Qui do pren partit. 
Imparcial. Neutralis. | 

MPARCIALITAT. f. Indiferencia , 
neutralitat. Imparcialidad. Nullius fac- 
tionis studiarn. 

IMPARTIBLE. adj. Lo que nos pot 

rtir. Impartible. Atomus, i. 

IMPASSIBILITAT. f. Condició de co- 
sa incapás de patir. Impasibilidad. lm- 
passibilitas, atis. 


IMPASSIBLE E IMPATIBLE. adj. 
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Incapés de patir. Impasible. Iwmpatibilis, 
impassibilis, pati nescius. 

IMPAVIDESA. f. ixTBEPIDESA , RESO- 
LUCIÓ. | 

IMPAVIDO, A. adj. Intrépit , resolt. 
Impdávido. Impavidus. 

IMPECABILITAT. f. Impossibilitat de 
pecar. Impecabilidad. Impecabilitas, alis. 

IMPECABLE. adj. lucapás de pecar ó 
errar. Impecable. Impecabilis. | 

IMPEDIENT. p. a. Lo qui impedeix. / 
Impediente. Impedieus , obstans. 

IMPEDIMENT. m. Incomoditat. Impe- 
dimento. Impedimentum, i. (| ocupació. || 
Obstacle . destorb. Impedimento, obstd- 
culo. Impedimentum , i. (| teol. Qualsevol 
circumstancia que fa pul-lo.lo matrimoni. 
Impedimento. Impedimentum , i. [| Deten- 
ció 6 arrest de la nau, abaus ó després 
de haber carregat ó descarregat.Impedi- 
mento, fuerza superior 6 de principe. Na- 
vis impedimentum. 

IMPEDIMENT DIBIMENT. teol. Lo, que im- 
pedeix celebrar lo matrimoui, y desfá lo 
celebrat. Impedimento dirimente. Diri- 
mens impedimenta m. 

IMPEDIMENT IMPEDIENT. Lo que sols im- 
pedeix la celebració del matrimoni. Jm- 
pedimento impediente. lmpedimentum 
im pediens. 

POSAR IMPEDIMENT À LA CURTA.fr.Manifes- 
tar al jutge lo impediment que tè algú 
pera celebrar lo matrimoni que vol con- 
tráurer. Embargar los sellos , poner im- 
pedimento d alguno. Alicui impedimeu- 
tum objicere. 

IMPEDIR. v. a. Obstar, destorbar, 
embarassar. Jmpedir. Obsto , as. [| Fer 
mala obra, iucomodar. Impedir. Ob- 
sum , es. 

IMPEDIRSE. v. r. Contráurer malal- 
tía que priva lo poder usar dels mem- 
bres. Impedirsc. Impediri. , 

IMPEDIT, DA. p. p. Impedido. Im- 
peditus. | adj. Malalt que no pot valer- 
se. Impedido. Membris captus. 

IMPEDITIU, VA. adj. Lo que pot 
impedir. Impeditivo. Impediens. 

IMPEL-LIR. v. a. Empényer , douar 
impuls. Jmpeler , impulsar 5 empujar. 
Impello , is. | met. lucitar, estimular. 
Impeler , impulsar. Impello , is. 

- IMPEL-LIT, DA. p. p. Impelido. lm- 
ulsus. 


IMPENDENT. adj. rexpsurT. 


IMP 
IMPENETRABILITAT. f. Propietat 


dels cossos que impedeix que un estiga 
en lo lloch que ocupa altre. Impenetrabi- 
idad. Impenetrabilitas, atis. 
IMPENETR A BLE. adj. Lo que nos pot 
penetrar. Impenetrable. Impeuetrabilis. || 
Lloch inaccessible. Impenetrable. lin per 
mus. | met. Lo que nos pot enténdrer. 
able. Inextricabilis. 
PEN ETRABLEMENT. adv. m. De 


en modo in penetrable. Impenetrablemen-. 


te. Inpenetrabilem in modum. 

IMPENITENCIA. f. Obstinació en lo 
pecat. Impenitencia. Impeuitentia , 2. 

meestrexcia FINAL. La que dura fins á 
la mort. Impenitencia final. Finalis im- 
penitentia. 

IMPENITENT. adj. Obstinat en lo 
pecat. Impenitente , inconvertible. Impce- 
mtens. 

IMPENSADAMENT. adv. m. De im- 
provís. Imp+nsadamente. Inopinaté. | 
Indvertidament , per descuyt. Impensa- 
damente. Imprudenter. 

IMPENSAT , DA. adj. Lo que esdevé 
de improvís. Impensado. luopinatus. || 
Imdrertit, descuydat. Impensado. Im- 
prudens , inscieus, incautus. 

IMPERANT. p. a. Qui impera, mana 
ó domina. Imperante. Imperans. 

IMPERAR. v. a. Gobernar lo empera- 
dor. Imperar. Impero , as. (| Manar, or- 
denar. /inperar. Impero , as. 

IMPERAT, DA. p. p. Imperudo. Im- 
peratus. 

IMPERATIU, VA. adj. Qui impera 
eficasment. Imperativo, dominante, alta- 
rero. Imperativus. [| gram. Modo de ma- 
Bar en los verbs. Jmperativo.lmperativus. 

IMPERATORI, A. adj. impentaL. 

IMPERATORIA. f. Planta de flors 
petitas. blancas, eb forma de girasol; 
lo fruvt xato; la arrel grossa de una pol- 
ada, blanca obscura eu lo exterior , 
rerda en lo interior, aromàtica y picant. 
Serveix per varias composicions, y con- 
tra quartanas . perlesía , y feriduras. Zm- 
peratoria. Imperatoria, 2, ostrutgiurn, ii. 

IMPERCEPTIBLE. adj. Lo que nos 
pot percibir: també equival en lo moral 4 
iscomprehensible. Imperceptible. Insen- 
sibilis, incensilis, sensum fugiens. 

IMPERCEP i IBLEMENI1. adv. m. De 
on modo imperceptible. Imperceptible- 
mente. Sine sensu. 
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IMPERDONABLE. adj. Lo quenos pot 
perdonar. Imperdonable.Venia indiguus. 

IMPERFECCIÓ. f. Defecte, falta. Im- 
perfeccion. Vilium, ii. | En la moral fal- 
ta lleugera que ni arriba á pecat venial. 
Imperfeccion. Imperfectio, nis. 

IMPERFECTAMENT. adv. m. 
FETAMENT. 

IMPERFET, A. adj. No conclohit 6 
acabat. Imperfecto. Inchoatus. || Lo que 
tè alguna imperfecció. Imperfecto. Vi- 
tiosus , imperfectus. 

IMPERFETAMENT. adv. m. Ab im- 
perfecció. Imperfectamente. Imperfectè. 

IMPERI. m. Dominació , mando. Jm- 
perio. Imperium , ii. jj La acció de manar 
ab autoritat. Imperio. Imperium, ii. [| 
Los estats subjectes al emperador. Jm- 
perio. Imperium, ii. [| La dignitat del 
emperador. Imperio. Imperium, ii. (| Lo 
temps que dura lo maudo de un empera- 
dor, Imperio. Imperium, ii. [| met. Lo 
poder y domini que té la voluntat sobre 
sos actes y efectes, com també las passions 
ó virtuts sobre lo home. Imperio. Domi- 
natus, us, imperium , il. [| ant. EMPíREO. 

iMPERI ORIENTAL. Lo de Constantinopla 
ab relació al de Roma ques deya occi- 
dental. Imperio oriental. Orientale impe- 
run. 

MER IMPERI. La potestat que té lo soberá 
y magistrats pera posar peuas ab conei- 
xement de causas. Mero imperio. Merum 
imperium. 

MIXT IMPERI. La facultat que competeix 
als jutges pera decidir las causas civils, 
y fer cumplir sas sentencias. Misto impe- 
rio. Mixtum imperiumn. , 

IMPERIAL. adj. Pertanyent al empe- 
rador y al imperi. Lesareo, imperial, 
imperatorio. Cesareus, imperatorius. || m. 
La cuberta de las diligencias. Imperial. 
Ju rheda tegmen. 

IMPERICIA. f. Ignorancia. Impericia. 
Ruditas, atis. [| Impolítica. Impericia. 
Rusticitas, atis. 

IMPERIÓS, A. adj. Soberá,, orgullós. 


| 
Dominante , imperioso. imperiosus. 
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IMPERIOSAMENT. adv. m. Severa- 
ment. Jmperiosamente. Imperiosè. 

IMPERIT , A. adj. Iguorant. Imperito. 
imperitus, indoctus. 

IMPERITAMENT. adv. m. Ab impe- 
ricia. /mperitamente Amperitè, insipienter. 


IMPERMULABLE. adj. Lo que nos pot 





| 
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permutar. Impermutable. Quod permuta- , Ímpetu. Calor, is. ( Agitació, violencia 
ri non potest. de las passions. Impetu. Impetus , us. 
IMPERSCRUTABLE.adj.inescaurases. | IMPETUÓS, A. adj. Violent, furiós. 
IMPERSONAL. adj. gram. Dit del | Impetuoso. linpetuosus. JJ met. ABREBATAT, 
verb que sols se usa en las terceras per- | PRECIPITAT. 
sonas del singular. Impersonal. lmperso- IMPETUOSAMENT. adv. m. Ab im- 
ualis. j Se aplica al modo de parlar en 
que se usa del article Lo en lloch dels trac- 
taments comuns, tu, vos, Kc. Impersonal. 
Impersonalis loquendi modus. 
EN IMPERSONAL.M.adV. IMPERSONALMENT.2. 
PER IMPERSONAL. M. adv. y IMPIADÓS, A. adj. mueío. 
IMPERSONALMENT. adv. m. Ab IMPIAMENT. adv. m. Irreligiosament. 


petu. Impetuosamente. Violenter. 
tractament impersonal , ó modo de trac- Impiumente. lmpié. || CRUELMENT. 


IMPETUOSISSIMAMENT. adj. sup. 
Impetuosisimamente. Valdè impetuose. 

IMPETUOSITAT £. é 

IMPETUT. f. ant. ímpetu. 


tar 4 un subjecte, usant del article Lo y la IMPIDIR. v. a. imrrora. 
tercera persona del verb. Jmpersonalmen- IMPIETAT. £. Irreligió, falta de res- 
te. Impersovaliter. || Se usa pera dir quel | pecte contra Deu , la patria, los pares 
verb está en una oració sense persona. | y superiors. Impiedud. lmpium facinus. 
Impersonalmente. In personaliter. IMPINGIR. v. a. ATRIBUMIR. 
MPERSUADIBLE Ó IMPERSUASI- | IMPÍO, A. adj. Irreligiós. Impío. lm- 
BLE. Lo que nos pot persuadir. Jmper- | pius. || Violador de cosas sagradas. Jm- 
suasible. Quod persuaderi non potest. pio. lmpius. 
IMPERTERRIT, A. adj.Qui no tè ter- IMPLACABLE. adj. Lo que nos pot 
ror. Imperterrito. Imperterritus. aplacar. Implucable , inexorable. Impla- 
IMPERTINENCIA. f. Fástich, mal bu- | cabilis, inexorabilis, ivexpiabilis. 
mor , dificultat en contentarse. Jmperti- IMPLACABLEMENT. adv. m. Ab odi 
nencia. Displicentia , e. || Estravagancia, | implacable. Implucablemente. Implaca- 
ridiculesa , paraula, acció ó modo inso- | biliter, pertinaciter. 
lent. Impertinencia. Ineptiz, arum. || Mo- IMPLATICABLE. adj. Qui no admet 
lestia. Iimpertinencia. lmportunitas, atis. | conversació. Implaticable. lutractábilis. 
IMPERTINENT, A. adj. Importú , IMPLICACIÓ E IMPLICANCIA. € 
enfadós. Impertinente. Importunus. | Lo | Contradicció, oposició de terines entre 
que no vé al cas. /mpertinente. Alievus. ¡ sí. Implicucion. luwplicantia , 2. j euno- 
j Cabessut , porfiat. Porfiado , terco. | LIGA. 
Pervicax. IMPLICACIÓ DE miavis: Comunicació Ó 





IMPERTINENTMENT. adv. m. Ab | enllassament que forman com un embo- 
impertinencia. Jmpertinentemente. Ineptè. | lich. Plexó. Nervorum implicatio. 
IMPERTURBADLE. adj. Iualterable. IMPLICANT. p. a. Lo que implica 
Imperturbable. Im perturbabilis. Implicante. Implicans. 
MPETIR. y. a. aut. COXVÉNCER, IMPE- MVLICAR. v. a. Embolicar , mesclar 
DIR, ACUSAR. una cosa ab altra. Implicar. Implico , as. 
IMPETRABLE. adj. Lo ques potim- | [| v. u. Oposarse, contradirse un terme, 
petrar. Ascquible. Impetrabilis. frase, Sc. Implicar. Implico, as. (| Ust 
IMPETRACIÓ. f. Logro, consecució. | ab negació destorbar, impedir. Impli- 
Impetracion. Impetratio, Bis. car. Repuguo, as. 
MPETRADOR, A. m. y f. é IMPLICAT, DA. p. p. Implicado. la- 
IMPETRANT. p. a. Qui impetra. Im- | plicatus. 
etrador , impetrante. Impetrator, is. IMPLICATORI, A. adj. Lo que couté 
IMPETRAR. v. a. Obteuir, lograr ab | implicació. Implicatorio , implicante. Pug' 
súplicas. Impelrar. Impetro, as. vans, implicaus, repuguaus. 
IMPETRAT, DA. p. p. ¿mpetrado. IMPLICIT, A. adj. luclós en una cos 
Impetratus. seus expressarse. Implicito. Implicitus. 
IMPETU. m. Moviment accelerat ó IMPLICITAMENT. adv. m. De w 
violent. Ímpetu , impetuosidad. Violentia, | modo implícit. Implicitamente. lin plicité. 
terocia, 22. | Fervor, vigor del ánimo. IMPLORADOR , A. m. y É SUPLICART: 


IMP 


IMPLORAMENT. m. La acció de im- 
plorar. Imploracion. Imploratio , nis. 

IMPLORAR. v. a. Demanar favors ab 
gemechs, súplicas y lágrimas. Jmplorar. 
imploro . as. , 

IMPLORAT , DA. p. p. ¿mplorado. 
lnploratus . exoratus. 

IMPOLÍTICA. f. Descortesía. Impolí- 
tica. Rosticitas, inurbanitas, atis. 

INPOLÍTICH , CA. adj. Qui es faltat 
de política. Impolttico.lucivàlis, inurbanus. 

IM'OL-LUT, A. adj. Sèns imàcula. 
lmmaulado , impoluto. Impollutus. 

IMPONDERA BLE. adj. Lo que uo tè 
ponderació. Imponderable. Omnem exag- 
terticcem superans. 

IMPORT. im. Preu, cost. Importe. 
Pretii samma. 

IMPORTABLE. adj. imsoPORTABLE. . 

IMPORTACIÓ. f. Entrada de géneros 
en algun regoe. Importacion. Importa- 
to. iutroductio , imtromissio , pi8. 

IMPORTANCIA. f. Conveniencia , uti- 
lt gran. importancia. Momentum , i. 
vhepresentació de alguna persona per 
as qualitats. importancia. Existimatio,nis. 

NPORTANT. p. a. Grave, lo que es 
de importancia. Impo: runte. Necessarium, 
eixe, 

IMPORTANTÍSSIM , A. adj. sup. Im- 
portantisimo. Gravissimus , utilissimos. 
 IMPORTANTMENT. adv. m. aut. Ab 
importancia y utilitat. Jmportantemente. 
Utiiter, maximè. 

INPURTAR. v. n. Convenir, sèr con- 
venent, favorable , útil, ventatjós. Íni- 
portur Convenio, is. | Pertányer, tocar,te- 
sir que véurer en alguna cosa. Importar. 

interesse. | v. a. Valer ó arribar 
à tal Quantitat las cosas compradas. J/m- 
portar, sumar , valer. JEstimo, as. | Con- 
Sstr, anar á risch , com aXÓ vOS IMPORTA 
la vida. Consistir , estribar. Nitor , eris. || 
MQUAI , BLGIA. 

MPORTAT » DA. p. p. Importado. 

malos. | 

. WPORTU, NA. adj. Enfadós, molest, 

metvent. Jmportuno. Importonus. |) 

Mt. 

IMPURTUNACIÓ. f. lustaucia moles- 

: Mportunacion, importunidad. ln por- 
las obsecratio. 

INPORTUNADAMENT É IMPOR- 
JANAMENT, adv. in. Ab importunació. 
Wportunamente , importunadamente. Im- 
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rtunè, molestè. (] INTEMPESTIVAMENT. 

IMPORTUNAR. v. a. Molestar, enfa- 
dar. Importunar. Gravo , insto , as. 

IMPORTUNAT, DA. p. p. Importu- 
nado. Gravatus. 

IMPORTUNISSIM , A. adj. sup. /m- 
portunísimo. Importunissunus. 

IMPORTUNITAT. f. imPorTUNACIÓ. 

IMPOSADOR, A. m. y f. impostor. 

IMPOSAR. v. a. Carregar, posar al- 
guna cosa sobre altra. Imponer. Impono, 
is. || Carregar alguna obligació ó gravá- 
men. Imponer. Impono, is. || lustruhir á 
algú en alguna materia.Zmponer. Instruo, 
is. | IMPUTAR , CALUMNIAR, APOSAR. [| Entre 
estampers arreglar en la prempsa las pla- 
nas, de modo que plegant lo full vaja 
seguida la numeració de ellas. Imponer. 
Litterarum tabulam typographico preelo 
iunponere. || Posar nom. Imponer nombre. 
Nomen imponere. (| v. r. Ferse cárrech, 
enterarse bé. Instruirse, informarse, im- 
ponerse. Edoceri. 

IMPOSAT, DA. p. p. Impuesto. lm- 

ositus. 

IMPOSICIÓ. f. La acció de imposar. 
Imposicion. impositio, nis. [| Càrrega , 
tribut, gravámen. Imposicion , impuesto. 
Tributum, i. | Eutre estampers la pes- 
sa de fusta ó metall que posan en la for- 
ma pera que iscan los marges y blanchs 
ó distancias entre plana y plana. Imposi- 
cion ,y en los llibres en folio comunment 
guarniciones. Impositio, nis, craticulz, 
arum. (| Col-locació de las planas pera 
ferlas venir bè unas ab altras. Jmposicion. 
Impositio, nis, foliorum paginarum le- 
gitima distributio. || La acció de posar 
uom. Jmposicion. Nominis impositio. || 
IMPOSTURA , CALUMNIA. 

iMPOSICIÓ DE Mans. Ceremonia posant los 
bisbes las mans sobre los que ordenan. Jm- 
posicion de manos. Mauvum impositio. 

IMPOSICIÓ DE SILENCI PERPETUO. for. Pro- 
hibició al actor pera tornar 4 redubhir la 
acció € instar sobre ella. Jmposicion de 
perpetuo silencio. Perpetui silentii im- 

ositio. 

IMPÓSIT. m. mrosició. 2. 

IMPOSSIBIL. adj. ant. 1mPossIBLE. 

IMPOSSIBILITAR. v. a. Llevar la 
possibilitat. Imposibilitar. Impossibile ali- 
quid reddere, aliquem tinpotentem facere. 

IMPOSSIBILITAT , DA. p. p. /mpo- 
sibilitado. Votestate destitutus. || £. 6l. 
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Repugnancia ó impotencia de fer alguna 
cosa en lo orde natural.lmposibilidad.lm- 
possibilitas, atis. |) mecassiTaT , POBRESA. | 
' adj. IMPEDIT. 

IMPOSSIBILITAT Física. Absoluta repug- 
nancia pera existir ó verificarse alguna 
cosa en lo orde natural. Jmposibilidad 
física. Impossibilitas physica. 

IMPOSSIBILITAT METAFÍSICA. La que inclou 
contradicció, com sér y no sér en un 
mateix temps. Imposibilidad metafísica. 
Impossibilitas meta ph ysica. 


IMPOSSIBILITAT MOBAL.La inverossimilitut 


de sèr ó esdevenir alguna cosa. Jmposi- 
bilidad moral. Impossibilitas moralis. 

IMPOSSIBLE. adj. Lo que no pot sèr 
ó esdevenir. Imposible. Impossibilis. || 
met. Summament difícil y árduo. Zmpo- 
sible. Summè difficilis. ¡| m. fil. Ent ó ser 
fingit. Imposible. Ens rationis. 

IMPOSSIBLE DE TOTA IMPOSSIBILITAT. EXP. 
fam. Denota la .summa impossibilitat de 
alguna cosa. Imposible de toda tmposibi- 
lidad. Omuinó impossibile. 

—DEMANAR IiMPOSSIBLES. fr. fam. que se 
usa pera explicar que en va se esperaría 
de algú lo que naturalment no pot pro- 
venir ó náixer de sa educació , del seu 
caràcter , ó de sa conducta. Pedir peras 
al olmo. Ethiopem dealbare. 

IMPOSTA. f. La última pedra que 
forina una especie de cornisa desde ahont 
comensa lo arch. Imposta. lucumba , e. 

IMPOSTOR, A. m. y f. Trapasser, 
qui imputa algun delicte. Impostor. lm- 
postor, is. 

IMPOSTURA. f. Engany, ficció ab apa- 
riencia de veritat.Zmpostura.Fallacia,e. || 
Calumuia. /mpostura. Netaria calumnia. 

IMPOTENCIA. f. Falta de poder, de 
activitat. Impotencia. Impoteutia , e. || 
Incapacitat pera engendrar. Impotencia. 
Impotentia, 2. 

IMPOTENT, A. adj. Qui no té poten- 
cia. Impotente. Impotens. j lucapás de en- 

eudrar. Jmpotente. Impotens. [| Incapás 

e moderar sas passious. Furibundo, de- 
senfrenado. Impotens. 

IMPRACTICA BLE.adj.Lo que nos pot 
practicar.Zmpracticable.Omnino diffcilis. 

IMPRECACIO. f. Maledicció. Impre- 
cación , execracion. Imprecatio, nis. 

IMPRECAR. v. a. Malehir. Imprecar. 
Impreco, execro, as. 


IMPRECATORI, A. adj. Lo ques fa 
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ab imprecació. Imprecatorio. Imprecato- 
rius, imprecatione factum. 

IMPREGNACIO. :f. fil. Lo efecte de 
impregnarse.lmpregnacion.Preguatio,nis. 

IMPREGNARSE. v. r. quin. fis. 
Empaparse un cos de la substancia de 
altre. Impregnarse. Imbuo, is, impreg- 
no, as. 

IMPREMPTA. f. Lo art de imprimir 
llibres. Imprenta. Typographia, z. jj Lo 
obrador ó lloch en que se imprimeixen 
llibres. Imprenta. Typus, i. 

DONAR Á La IMPREMPTA. fr. Fer impri- 
mir. Dar d la estampa , d la prensa. Ty- 

is mandare. 

IMPREMPTAR.v. a.ESTAMPAS, IMPRIMIA. 

IMPRENABLE. adj. ant. ixExeucxaBLE. 

IMPRES, A. p. p. ¿mpreso. Typis 
consignatus. j m. Obra impresa, pero 
poca extensió. Impreso. Libellus, i. 

IMPRESCINDIBLE. adj. Cosa de que 
nos pot prescindir. Imprescindible. lm- 

rescindibilis, inseparabilis. 

IMPRESCRIPTIBILITAT.f. for. Quali- 
tat de imprescriptible. /mprescriptibilidud. 
Qualitas usucapioni non obnoxia. 

IMPRESCRIPTIBLE. adj. Lo que no 
pot ni déu pres:ríurerse. Jmprescripti- 
ble. Usucapioui non obuoxius. 

IMPRESSIÓ. f. La acció de imprimir. 
Impresion. Impressio , nis. [| Qualsevol 
obra impresa. Impresion. JEditio, nis. | 
La forma de lletra ab que está impresa 
la obra. Impresion. Typograpbicz vote. 
[| Marca , senyal que deixa una cosa en 
altra, com lo sello , las trepitjadas òxc. 
Impresion. Signum, i. | La alteració que 
causa en un cos altre estrany . com lo 
fret. Impresion. Impressus, us. | Lo mo- 
viment que fan eu lo ánimo las cosas es- 
pirituals ó morals. Impresion.lmpressio, 
pis. || ÍmpLTO. 

IMPRESSIÓ cuarta. La obra de que seu 
tirao pochs exèmplars. Remiendo. Breve 
ty porum opus. 

FER imPRESSIÓ. fr. met. Fixárse en la 
imaginació. Hacer impresion. Se aliquid 
in mente infringere. 

PRIMERA IMPRESSIÓ. met. Aquell concep- 
te ó noticia ab que un se satislá iume- 
diatament sèns detenirse 4 ter retlexió. 
Primera impresion. Prima frons. 

IMPRESSIONAR. y. a. Persuadir, fel 
concebir alguua especie ab forsa y vive: 
sa. Impresionar. Alté suadere. 


IMP 


IMPRESSIONAT , DA. p. p. Jmpre- ¡ 


sonado. Im pressus. 

IMPRESSOR. m. Qui imprimeix llt- 
bres ó regenta una imprempta. Jmpresor. 
Trpographus, chalcographus , i. 

IMPRESTA BLE. adj. Lo que no pot 
prestarse ó deixarse. Jmprestable. Quod 
sequit commodari. 

IMPREVIST , A. adj. Repentí , lo 
que no se ha previst. Jmprevisto. Impro- 
vides.  Impensat , no meditat. Jmpre- 

visto. Inopinatus,, incogitatus. 

IMPRIMACIÓ. f. pint. aPaRELL. 

IMPRIMIR. v. a. Deixar senyalada y 
marcada la figura de una cosa en altra. 
Imprimir. Imprimo. is. ] met. Fixár en 
lo ánimo alguna noció ó afecte. /mpri- 
mir. Imprimo , is. [| Estampar llibres lo 
impresor. Imprimir. Imprimo , is. || Fer 
estampar lo autor. Publicar, imprimir 
dar d la estampa, d la prensa. Librum 
edere, praelo , typis mandare. 

IMPRIMIT , DA. p. p. impPres. 

IMPROBA BILITAT. f. Qualitat de lo 
mprobable. Jmprobabilidad. Improba- 

bibtas. atis. 

IMPROBA BLE. adj. Lo que nos pot 
probar. Jmprobable. Improbabilis. 

IMPROBAR. v. a. REPROBAR , DESA- 
PROBAR. 

ÍMPROBO, A. adj. Dolent, malvat. Ím- 
probo. Improbus. (| met. Dit del traball 
escessiu , llarch, continuat. Ímprobo. lm- 

robus. 

IMPROPERAR. v. a. Afrootar, inju- 
nar. Ímproperar. Impropero , as. 

IMPROPERAT , DA. p. p. Imprope- 
rado. lImproperatus.. 

IMPROPERI. m. Afront, injuria de 
obra ó paraula. Improperio. lmprope- 
fem , ii. 

IMPROPÍ, A. adj. Faltat de propie- 
tat. /mpropio. Improprius. || Agé . es- 
trany. Ímpropio. Improprius. 

IMPROPIAMENT. adv. m. Ab im- 

tetat. Impropiamente. Impropriè. 

IMPROPIETAT. f. Falta de propie- 
tat. vici de la oració. Impropiedad. lm- 

um . ll. , 

IMPROPORCIO. f. peserrororcIÓ. 

IMPROPORCIONAT, DA. adj. pes- 
PROPOBCIOSAT. 

IMPROROGABLE. adj. Lo que nos 
pot prorogar. Improrogable. Quod pro- 
rogari vequit. 
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AB UN imerovís. m. adv. Ab un instant. 
Al proviso , al instante. Hlicò. 

DE IMPROVÍS. m. adv. é 

IMPROVISAMENT. adv. m. De re- 
pent, sobtadament. Improvisamente , de 
improviso , d la imprevista. Improvisè. . 

MPRUDENCIA. f. Necedat, ignoran- 
cia . inadvertencia. Imprudencia. Demen- 
tia, ze. || Desvergonyiment, indiscreció, 
descaro. Imprudencia. Audacia, impu- 
dentia, 2. l | 

IMPRUDENT, A. adj. Inconsiderat, 
indiscret. Imprudente. Imprudens. || ln- 
advertit. Imprudente. Imprudens. || 16- 
NORANT. 

IMPRUDENTMENT. adv. m. Ab im- 
prudencia. Imprudentemente. Improvidè. 

IMPUBER, A. adj. Qui encara no ha 
arribat á la edat de la pubertat. Mozo, 
impúbero. Impuber. 

MPUDENCIA. f. Desvergonyiment , 
descaro. Impudencia. Audacia , impu- 
dentia, 2. 

IMPUDICAMENT. adv. m. pessoxes- 
TAMENT., 

IMPUDICH, CA. adj. pESBOSEST, IMPUR. 

IMPUDICICIA. f. DESBORESTEDAT, 1M- 
PURESA. I 

IMPUGNACIÓ. f. La acció de impug- 
nar. Impugnacion. Impuguatio, nis. 

IMPUGNADOR, A. m. y f. Qui im- 
pugna. / mpugnador. Impugnator, ad- 
versator , ts. 

IMPUGNAR. v. a. Contradir, rebá- 
trer las rahons contrarias. /mpugnar. lm- 

Ugno, as. 

IMPUGNAT, DA. p. p. impugnado. 
Impugnatus. | 

IMPUGNATIU, VA. adj. Lo que im- 
pugna ó tè virtut de impugnar. Impug- 
nativo. Impuguans. 

IMPULS. m. Impressió extrínseca que 
causa lo moviment de algun cos. Impulso. 
Impulsus, us. (| met.Lo efecte que causan 
los moviments del ánimo envers qualse- 
vol materia. Impulso. Impulsus, us. (| Ins- 
tigació , estímul , exhortació que inclina 
á fer alguna cosa. Impulso. Impulsus, us. 

DE MON IMPULS. adv. m. De bona gana, 
llibre , voluntariament. Espontdneamen- 
te, de mi propia voluntad. Ultrò. 

IMPULSAR. V. A. IMPEL-LIR. 

IMPULSIO. f. imPULs. 

IMPULSIU, VA. adj. Lo que impel- 
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leix ó pot impel-lir./mpudsivo. Impalsivus. 

IMPULSOR, A. m. y f. Qui impel- 
leix. Impulsor. Instigator , 18. 

IMPUNE. adj. Sèns cástich , llibre de 
ell. /mpune. Impunis, impunitus. 

IMPUNEMENT. adv. m. Sens cástich. 
Impunemente. lmpuné. 

IMPUNIT, A. adj. ant. ¡mPUNE. 

IMPUNITAT. f. Llibertat de obrar 
séns temor de cástich. Impunidad , sal- 
vedad. Impunitas , atis. 

IMPUR , A. adj. pesaosesT. [| asquerós. 

[| Lo que conté partículas estranyas. Im- 
rq , bruto. Ímpurus. 

IMPURAMENT. adv. m. DESHONESTA- 
MENT. 

IMPURESA. f£. pesuonesteDaT. | La 
mescla de partículas grosseras y estranyas 
á un cos. Impureza. Impuritas, atis. 

IMPURITAT. f. Impuresa en los me- 
talls. Impureza. Impuritas, atis. 

IMPUTABILITAT. f. Qualitat de im- 
putable. Imputabilidad. imputabile ali- 
quid reddens. 

IMPUTABLE. adj. Lo ques pot impu- 
tar. Imputable. Imputabilis. 

IMPUTACIÓ. f. La acció y efecte de 
imputar. Jmputacion..lmputatio, nis. 

IMPUTADOR, A. y f. Qui imputa. 
Imputador. imputator, is. 

IMPUTAR. v. a. Atribuhir algun de- 
licte comunment ab falsedat. Imputar, 
achacar , acumular , prohijar. Lego ,:as. 

(| UxiR, ANYADIR. 

IMPUTAT, DA. p. p. Imputado. lm- 

putatus. 
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IN. Partícula que se anteposa á alguns 
uoms y verbs com á negació, majorment 
en conversacions particulars. Jn. In. 

INABIL. adj. Kc. insúBiL. 

INABISSA1, DA. adj. ant. ABISMAT, 
HUMILIAT. 

INACABABLE. adj. Lo que nos pot 
acabar. Inacabable , interminable. Inter- 
minabilis, infinibilis. 

INACCESSIBILITAT. f. La qualitat de 
inaccessible. Inaccesibilidad. Inaccessibili- 
tas, atis. 

INACCESSIBLE. adj. ivtrassiTaBLE. [| 
Lloch ahont nos pot arribar ó acostar. 
Inaccesible. Inaccesstbilis. [| met. Dit de la 
persona de geni aspre. Inaccesible. Durus. 
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INACCIÓ. f. Ociositat, falta de accic 
Inaccion. Otium , ii. || met. Fluixedad 
indolencia. Jnaccion. Stupor, is. 
INACOSTUMAMENT. m. ant. Costur 
no osat. Desuso. Ínsuetus usus. 
INADAPTABLE. adj. Lo que nos pc 
adaptar. Iradaptable. Quot adaptari, ad 
mitti non potest. 

INADEQUAT , DA. adj. Lo que no « 
adequat. Jnadecuado. lucompletus. 
INADMISSIBLE. adj. Lo que nos pc 
admétrer. Jnadmisible. Quod adinitti no 
otest. 

INADVERTENCIA. f. Falta de adve: 
teucia. Jnadvertencia. Incogitantia , e. 
INADVERTIDAMENT. adv. m. A 
inadvertencia. Znadvertidamente. luca 
itatè. 

INADVERTIT, DA. adj. Empensat, iu 
considerat, precipitat. Inadvertido. lu 
conspectus. 

INAGENABLE. adj. Lo que nos pc 
enagenar. Jnajenable, inalienable. Quo 
alievari non potest. 

INAGOTA BLE.adj. Lo que nos pot agi 
tar. Inagotable , inexhausto. Iuexhaustui 
INAGUANTABLE. adj. Que nos pc 
aguantar. Inguantable. lutoleralibis. 
JNALIENABLE. adj. inaGERaBLE. 
INALTERABILITAT. f. La qualitat d 
inalterable. Inalterabilidad. lmiunutabili 
tas, stabilitas, atis. 

INALTERABLE. adj. Lo que nos pc 
alterar. Znalterable. Immutabilis. 
INALTERACIÓ. f. La acció de ina! 
terable. Inalteracion. Inalteratio , nis. 
INALTERAT, DA. adj. Lo que n 
ateix alteració. Inalterado. Immutatus 
INAMISSIBLE. adj. Lo que uos pi 
érdrer. Inamisible. Inamissibilis. 
INANICIÓ. f. méd. La acció de esti 
vuyts los vasos ó ventrell. Inanicion. lm 
nitio, nis. o, 
INANIMAT, DA É INÁNIME. ad 
Lo que no té ánimo. Inanimado, indr 
me. Inanimatus. (| DESMAYAT. 
INAPAGABLE. adj. Inupagable. luez 
tinguibilis. 
NAPEABLE. adj. met. Incomprt 
hensible. Zrapeable. Inexcrutabilis. 
INAPEL-LABLE. adj. Se aplica 4 : 
sentencia de que nos pot apel-lar. [nap 
lable. Appellationis impatiens sententia: 
INAPETENCIA. f. Desmenjament, de 
gana. Inapetencia. Cibi tedius, fastídiun 
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INAPETENT, A. adj. Desmenjat, des- 
t. Inapetente. Cibum fastidium. 
INAPLACABLE. adj. Lo que nos pot 
splacar. Inaplacable. Immitiga bilis. 
INAPLICACIÓ. f. Dropería, falta de 
aplicació. Inaplicacion, desaplicacion. la- 
cera, iguavia, inertia, 22, otiositas, atis. 

IMPLICAT , DA. adj. Dropo, que no 
se aplica. Inaplicado , desaplicado, - hol- 
paz. Oliosus. 

IWPRECIA BLE. adj.lnestimable.Jna- 
preasile. Quod appretiari nequit. 

INMPTAMENT .adv.m. ¡2EPTAMBENT. 

INPTE. adj. tuerre. 

INAPTITOT. f. rsertrrur. 

INARTICULAT, DA. adj. No articulat, 
dit ab poca expressió. Znarticulado. Inar- 

bealatos. i 
INASSEQUIBLE. adj. Lo que no es 

asequible. Inasequible. Quod assegui non 
est . 


INATACABLE. adj. 1iwsurEnABLE. 

INATENCIÓ. £. Distracció, falta de 
tlesció. Inatencion. Mentis , attentionis 
aerratio. i 

IMUDIT, A. adj. Nou, estrany, no 
dl heudito. Inauditus. 

IMUGURACIÓ. f. Adivinacio, conjec- 
tn. Inauguracion. Imauguratio, nis. | 
Eultció de un soberá al trono. Jnaugu- 
recion. Ad trouum exaltatio. 

INAUGURAL. adj. Se aplica al discurs 
ques pronancía per la obertura dels estu- 

Inaugural. luauguralis oratio. 
 IMUGURAR. v. a. Eudevinar, con- 
ectarar. Inaugurar. lnauguro, as. 

INVERIGUABLE. adj. Lo que nos 
pot averiguar. Inaveriguable. Investigari 
seo váleos, 

INCALCULABLE. adj. Lo que nos pot 
aleolar. Incalculable. Quod ratiouari 
Bou valet, —— 

INCANSABLE. adj. Infatigable. Incan- 
sable. Indefessus. 


INCANSABLEMENT. adv. m. De un 
Bob incansable. Incansablemente. Infa- 
tgbliter, 

IMANTABLE. adj. Lo que nos pot 
Cantar. lscantable. 

INAPACITAT. f. Falta de capacitat 
pera alguna cosa. Incapacidad. lueptitu- 

 IMs. Y Insuficiencia , iguorancia. Jne 
cpacidad. Ineptia , ze. || Imposibilitat. 
Incopacidad. Immensitas , atts. I 

INCAPÀS, SA. adj. Insuficient, no ap- 

TOM. 11, 


uod cantari nequit. | 
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te pera alguna cosa. Incapar. lucapaz. || 
Inepte, faltat de talent. Incapaz. Stultus. 

INCARCERAT. adj. ant. Pass. 

INCARNAR. y. a. Bec. ENCARNAR. | 

INCASABLE. adj. Qui no pot casarse 
ó té repuguancia al matrimoni. Jncasa- 
ble. Conjugio ineptus, repuguaus. 

INCAUT , A. adj. incauTo. 

INCAUTAMENT. adv. m. Imprudent- 
ment, séns cautela.Incautamente. Impros- 
pectè. 

INCAUTO, A. adj. Imprudent, des- 

revingut. Incauto. lacautus. 

INCENDI. m. Abrasament , crema, 
foch gran. Incendio. Inceodium, ii. || 
met. Se aplica als efectes que acaloran y 
encenen lo àuimo , com lo amor, ira èic. 
Incendio. XEstus, us. 

INCENDI DE sancms. La rarefacció de 
aquest humor , causada per lo excessiu 
calor. Hervor de sangre. Sanguiuis efler- 
vescentia. 

INCEADIAR. v. a. Calar foch. Incen- 
diar. Flammo , as, incendio , 1s. 

INCENDIARI, A. adj. Autor de in- 
cendi. Incendiario. Incendiarius. 

INCENDIARIA. f. Aucell descovegut , 
quels antichs tenían per pressagi de un 
incendi. Incendiaria. Incendiaria , e. 

INCENSAR. v. a. Óc. ENCENSAR. 

INCENSURABLE. adj. Lo que' nos 
pot censurar. Incensurable. Ceusure non 
capat. 

INCENITU. m. Estímul, impuls. In- 
centivo. Incentivain, incitamentum , i. 

INCERT, A. adj. y in. Dubtós, dis- 
putable. Incierto. lucerlus. [] Inconstaut. 
Incierto. Incertus. || Irresolt. Incierto. la- 
certus. (| m. En materia de cambi se diu 
del preu iguorat y un número indeter- 
minat, que denotan lo preu que varía, 
y que es lo valor momeutáueo del preu 
cert; so es, de una moneda imaginaria, 
ó de altra efectiva, com Barcelona pre- 
vent lletra sobre Paris dona sempre 5 
lliuras 12 sous per 15 fs. 40 cs. mès ó 
ménos terme incert ó variable. Zncierto. 
Anceps. 

EsTAB iNCERT. fr. Estar dubtós. Estar 
incierto , dudoso. Nuto, hzsito , as. 

INCERTAMENT. adv. m. Ab incerti- 
tut. Jaciertamente. Dubiè, dubiò. 

INCERTENITAT E INCERIVIUT. £. 
Falta de certesa. Incertidumbre. lucer- 
tum, i. (| Irresolució , perplexitat. Jncer- 
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tidumbre. Dubietas, atis, hesitantia , ee. 

INCESSABLE. adj. Lo que no cessa. 
Incesable , incesante. Incessabilis. 

INCESSABLEMENT. adv. m. Séns 
cessar.Incesablemente, incesantemente. la- 
cessabiliter. 

INCESSANT. adj. incEssaBLe. 

INCESSANTMENT. adv. m. tnckssa- 
BLEMEXT. 

INCEST.m. Cópula ab parenta. Jnces 
to. Incestum, 1, incestus, us. 

COMÉTRER incest. fr. Cometer incesto. 1n- 
cesto , as. 

INCESTUÓS ; A. adj. Qui peca carnal- 
ment ab parente. Jncestuoso. Incestus. 

INCESTUOSAMENT, adv. m. De un 
modo incestuós. Jncestuosamente. 1ucesté. 

INCICULAR. v. a. iNSaCULAR. 

INCIDENCIA. f. Lo que sobrevé en lo 
discurs de un assumpto. Incidencia. Ca- 
sus, eventus, us. || geom. La cayguda de 
una línea ó de un cos sobre altre./nciden- 
cia. Incidencia, e. || nánt. immBasió. 

INCIDENT. adj. y m. Lo que sobrevé 
en lo discurs de un assumpto. Jncidente. 
Incidens. (| for. Lo accessori de un plet ó 
causa. Incidente. Accessio , nis. 

INCIDENTMENT. adv. m. Per inci- 
dencia. Jncidentemente , por incidencia. 
Incidenter , per eventum. 

INCIDIR. v. n. Incórrer, cáurer en al- 

una cosa. Jncidir. lucido , is. 

INCIDIT, DA. p. p. Jncurrido. ln- 
Ccursus. 

ESSER incibrr. fr. Haber incorregut. 
Haber incurrido. Subiisse. 

INCINERACIÓ. f. quím. Reducció de 
una cosa ú .cendra. Incineracion. Rei us- 
que in cinerem redactio. | 

INCIRCUMCIS , A. adj. Qui conserva 
lo prepuci. Incircumciso. lucircumcisus. 

NCIRCUMCISIÓ. £. Conservació del 
repuci. Incircumcision. Preputiatio, nis. 

INCIRCUMSCRIT, A. adj, Lo que no 
está comprés en límits. Incircunscrito. 
lucircumpseriptos. 

INCISAR. v. a. Posar comas ó incisos 
en los escrits. Poner incisos. Virgulam 
apponere. 

NCISIÓ. f. Tall, obertura. Incision. 
Injectura , incisura, 2. , 

INCISIU, VA. adj. Lo que es apte 
pera tallar. Incisivo. lncidendo aptatus. 

INCISO. m. Coma, la meuor part del 


período. Jnciso. lucissum, i. 
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INCITADOR, A. m. y f. Qui incita. 
Incitador.Incitator,instigator, impulsor,is. 

INCITAMENT. m. La acció y efecte 
de incitar. Incitación , incitamento , inci- 
tamiento. Incitatio, nis. | Estímul , mo- 
tiu, lo que incita. Incitamiento. lucita- 
bulum, 1. . 

INCITAR. v. a. Excitar, instigar , to- 
dubir, instar. Incitar. Cóncito , as. | Im- 
pel-lir , móurer ab violencia. Jncilar. 
Cito, incito, as. f Irritar, inflamar. Jn- 
citar. Accendo , is, irrito, as. 

INCIFAT , DA, p. p. ¿ncitado. loci 
latus. 

INCITATIU, VA. adj. y m. Lo que 
incita ó tè virtut de incitar. Jncitativo 
lucentivus. 

INCIVIL. adj. Rústich , impolítich 
Incivil. Rusticanus, rusticus. 

- INCLEMENCIA. f. Severitat, inhuma: 
nitat. Jnclemencia. luclementia, 2. ¡| met 
Rigor de la estació del temps. Jnclemen: 
cia , intemperie. Intempestas, atis. 

á La INCLEMENCIa. m. adv.Al descubert 
Á la inclemencia.Sub dio, sub Jove frigido 

INCLEMENT. adj. lohumá , sever 
Inclemente. Inclemens. 

INCLINACIO. £. Decantament , la ac 
ció de ivclinar ó inclinarse. Jnclinacion 
loclinatio, nis. || an. PeuDEnNT. | Movimen! 
instinct. Inclinacion. Conatus , us. |] mel 
Propeusió, voluntat, desitg, afició, amor 
Inclinacion. Libido, inis. (| Acatameut 
demostració de respecte. Inclinacion. Ca 

itis, corporis submissio. || cosrux. 

INCLINADAMENT. adv. m. Ab pro 
pensió. Imclinadamente.Prouè , propensé 

INCLINADISSIM, A. adj. sup. Jnclina 
disimo. Valdè propensus. y 

INCLINAMENT. m. ant. INCLIMACIÓ. 

INCLINAR. v. a. Decantar. /nclinal 
Inclivo, as. | Apartar envers un costa 
Inclinar, declinar. Clino, as. |] met. Móu 
rer, persuadir. Inclinar. Inclino , as. — 

INCLINARSE. v. r. Doblegarse, tó: 
cerse. Inclinarse, doblarse. Acclino, as. 
Abaixarse per respecte devant de alg 
Inclinarse. Caput et corpus acclinare. 
met. Manifestarse alguna persona ó cosa 
favor de altra. Znclinarse. juelino , as. 
Móurerse per alguna rahó á seguir alg 
na opinió dc. Inclinarse. Ratione duci. 

INCLINAT , DA. p. p. ¿nclinado. Pri 
pensus , proclivis. 

aña Ó MAL IRCLINAT, loc. De bonas ó mi 
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las inclimacions. Bien ó mal inclinado. Ad 
bens vel mela acclinis. 

INCLINATIU, VA. adj. Lo que té vir- 
tut de inclinar. Jnclinativo. lnclinans. 

ÍNCLIT, A. adj. Famós, il-lustre, céle- 
bre. Ínclito. Inclitos. 

INCLUSA. f. Hospital, casa de borts. 
Ecbua, piedra. Brephotropheum, i. 

INCLUSIÓ. £. Lo acte y efecte de in- 
clóures. Inclusion. Inclusio , pis. 

INCLUSÍU , VA. adj. Lo que inclou ó 
pot iaclónrer. Inclusivo. Includens. 

INCLUSIVAMENT. adv. m. é 

INCLUSIVE. Veu purament llatina. De 
es modo inclusiu. Inclusivamente , inclu- 
sive. Inclusive. 

INCOATIU , VA. adj. Lo que denota 
lo principi de la acció. Incoativo. Incoa- 
ves, inceptivus. 

INCOBRA BLE. adj. Lo que nos pot 
cobrar, ó es mòlt difícil de cobrarho. Zn- 
cobrable. Inexigibilis. 

INCOGITAT, DA. adj. ant.nerensaT. 

INCÓGNIT , A. adj. Desconegut. Jn- 
cigaito. Incoguitus. 

a ISCÓC IT. m.adv. De ua modo dissi- 
aslet. De incógnito. Dissimulanter. 

ÍNCOLA. m. ant. BABITANT, DOMICILIaT. 

IRCOLA TF. m. ant. DOMICILI. 

INCOMBUSTIBILITA'T. f. Qualitat d 
iscombastible. Jncombusubilidad. Exustio- 
ms immunitas. 

INCOMBUSTIBLE. adj. Lo que nos pot 
cremar. Incombustible. Asbestinus. 

INCOMMENSURABILITAT. f. Quali- 
tat de incommensurable. Inconmensura- 
bilidad. Immensi conditio. 

INCOMMENSURA BLE. adj. immexsu- 
mante. immexs. alg. Lo que nos pot me- 

dirab tota igualtat ó ab una mida comú. 
Inconmensurable, irracional. lnconmensu- 
rabilis . irrationalis. 

INCÓMMODO , A. adj. Enfadós, mo- 
lest. Incóomodo. incommodus. 

INCOMMUTABLE. adj .immuraBtE. [| 
Lo que nos pot commutar. Inconmutable. 
lacommatabilis. 

INCOMODADAMENT E INCOMO- 
DAMENT. adv. m. Ab incomoditat. Jnco- 
modamente. Incommodè. 

INCOMODAR. v. a. Causar incomodi- 
tat. Incomodar. Alicui incommodare. 

INCOMODAT, DA. p. p. Incomodado. 
lacemmodatus. 

INCOMODITAT. f. Embaràs, nosa, 
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mala obra. Jncomodidad, incomodo. la- 
commodum , i. (| Penaria , escassesa , fal- 
ta de hisenda. Incomodidad , trabajos. 
Inopia , e. j Mal , dany. Jncomodidad. 
Incommoditas, atis. [| esrapo. 

INCOMODO. m. ixcomoprtar. 

INCOMPARABLE. adj. Lo que no té 
igual. Incomparable, incomparado. In- 
comparabilis. 

INCOMPARABLEMENT. adv. m. Sèns 
comparació. Incomparablemente. lncom- 

rabiliter. 

INCOMPARTIBLE. adj. Lo que nos 
pot compartir. Jncompartible. Distribu- 
tionem mon patiens, indivisibilis. 

INCOMPATIBILITAT. f. Repugnancia 
de una cosa pera unirse ab altra. Jncom- 

ibilidad. Repugnantia, e. 

INCOMPATIBLE. adj. Lo que nos pot 
avenir ab altra cosa. Incompatible. Inso- 
ciabilis. 

INCOMPATIBLEMENT. adv. m. Ab 
incompatibilitat. Insociablemente , incom- 
patiblemente. Extrá omuem consocia- 
tionem , conciliationem , socialitatem. 

INCOMPETENCIA. f. for. Falta de 
jurisdicció. Incompetencia. Jurisdictionis, 
legitimi juris destitatio. 

INCOMPETENT, A. adj. l-legítim. 
Incompetente. lllegitimus. [ Intempestiu, 
inoportú. Incompetente. Inconveniens. 

INCOMPETENTMENT. adv. m. De 
un modo no degut. Incompetentemente. 
Indebité. (| Sèns jurisdicció. Incompeten- 
temente. llegitime. 


INCOMPLERT,Ó INCOMPLET,A.adj. 


Imperfet , que no está acabat. Incompleto. 


Incompletus, imperfectus. 

INCOMPONIBLE. adj. Lo que nos pot 
compóndrer. /ncomponible , incompasi- 
ble. Incompossibilis. 

INCOMPORTABLE. adj. ant. ixso- 
PORTABLE. 

INCOMPOSICIO. f. Falta de composi- 
ció ó proporció entre las parts compo- 
nents. /ncomposicion. Compositiouis, pro- 
portionis defectus. 

INCOMPOSSIBILITAT.f. Dificaltat de 
compóndrerse uua cosa ab altra. Incom- 
posibilidad. lusociabilium rerum repug- 
nantia ; incompossibilitas , atis. 

INCOMPOSTA. f. incomposició. 

INCOMPOSTORA. f. incOMPOSSIBILITAT. 

INCOMPREHENSIBILITAT. f. Sum- 
ma dificultat en compéndrer ó sér com- 
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prés. Incomprensibilidad. lucomprehen- 
sibilitas , atis, acatalepsia, ze. 

INCOMPREHENSIBLE. adj. Lo que 
nos pot compéndrer. Incomprehensible. 
Incomprehensus. , 

INCOMPREBENSIO. f. incomPaEuEs— 
SIBILITAT. 

INCOMPRIMIBLE. adj. Lo que nos 
pot comprimir.Incomprimible. Quod com- 
primi non potest. 

INCOMUNICABLE. adj. Lo que nos 
pot comunicar. Incomunicable.Quod com- 
municari von potest. 

INCOMUNICACIO. f. La qualitat de 
incomunicable. Incomunicabilidad. Com- 
munionis impossibilitas. 

INCONCUS, SA. adj. Ferm, iucon- 
trastable. Inconcuso. Inconcusus. ' 

INCONCUSAMENT. adv. m. Segu- 
rament, sens oposició ni disputa. Incor- 
cusamente. Inconcusè. 

INCONDUHENT. adj.Lo que no es apte 
per algun fi. Inconducente. lucongruens. 
INCONEGUT , DA. adj. pescoseGut. 

INCONFES, SA. adj. for. Reo que ne- 

a lo delicte. Jnconfeso. Non confessus. 

INCONGRUENCIA. f. Desproporció, 
falta de propietat, de uniformitat. Zn- 
congruencia. Iucongruentia, zx. 

INCONGRUENT. adj. Impropi, no 
convenient. Incongruente. lnproprius. 

INCONGRUENTMENT. adv. m. Ab 
incongruencia. Jncongruamente, incon- 
ruentemente. Incongruenter. 

INCONGRUITAT. f. inconGruEnCcIA. 

INCÓNGRUO, A. adj. Impropi, no 


convenient. Incóngruo. Congruo , stipen- 


dio carens. | 

INCONNEXIÓ. f. Falta de connexió ó 
unió de una cosa ab altra. Jnconexion. 
Connexionis privatio. (] fil. Independencia 
de una cosa respecte de altra. Inconexion. 
Inconnexio, nis. 

INCONNEXO, A. adj. Lo que no té 
connexió ab altra cosa. Inconexo. lucon- 
nexus. j fil. Independent. Jnconexo. 1n- 
connexus. ¡| pint. Se diu de la obra, las 
parts de la qual dissonan entre sí per rahó 
de la composició ó del colorido. Desa- 
cordado. Incohzreus. 

INCONQUISTABLE. adj. Lo que nos 
pot ó es difícil de conquistar. /nconguis- 
table. Inexpugoabilis. | met. Se aplica al 
que nos deixa véncer ab prechs, ui per 
interés. Inconguistable. luvictus , tenax. 
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INCONSEQUENCIA. f. Conseqiiencia : 


contraria á un principi establert. Jncon- 
secuencia. loconsequentia , 2. | 
INCONSEQUENT. adj. lInconstant, * 
faltat de conseqúencia. Inconsecuente, : 
inconsiguiente. Juconsequens. 
INCONSIDERABLE. adj. Lo que nos * 
pot considerar. Inconsiderable. Consido- : 
rationi haud obnoxium. 
INCONSIDERACIÓ. f. Indiscreció , 
improdencia. Jnconsideracion. lucogi- . 
tantia. x=. | 
INCONSIDERADAMENT. adv. m.Séos 
reflezio, incautament. Jnconsideradamen- : 
te. Immediatè. |] isDISCRETAMBRT. 
INCONSIDERAT , DA. adj. Temeran, 
indiscret , imprudent , inadvertit. Incon- 
siderado , desconsiderado. Imprudens. | 
INCONSOLABLE. adj. Qui no admet 
consol. Juconsolable. Inconsolabilis.. ' i. 
INCONSOLA BLEMENT. adv. m. Sèns : 
consol. Inconsolablemente. 1nsolabiliter. , 
INCONSTANCIA. f. Lleugeresa de en- 
teniment, facilitat en mudar de opinió. , 
Inconstancia. Mobilitas, atis. | met. Va- 
rietat ó poca estabilitat en las cosas. Ín- . 
constancia. Incoustantia, 3. [| Mudansa 
de fortuna en contraria. Jnstabilidad, re- 
vés, vaiven. Instabilitas, atis. |] ixrEaca- 
DENCIA. 
INCONSTANT. adj. Variable. Incons- , 
tante. Varius. || Lleuger, fácil en mudar : 
de opinió. Inconstante , veleta. Volaticus. 
INCONSTANTEMENT. adv. m. Lleu- 
rament. Inconstantemente. lucoustanter. 
INCONSTANTMENT. adv. m. Àbiu- 
constancia. Inconstantemente. Inconstau- 
ter. 
INCONSTRUHIBLE. adj. gram. Lo que 
nos pot construhir. Jnconstruible. Quod ' 
traduci vel reddi non potest. | 
INCONSUTIL. adj. Lo que no tè cot-. 
tura. Inconsútil. lnconsutilis. | 
INCONTAMINABLE. adj. Lo que no 
pot tenir mácula. Incontaminable. Incon- 





-tamivabilis. 


INCONTAMINAT , DA. adj. Pur, net, 
sens mácula. Jncontaminado. Incontam!- 
natus. . I 

INCONTESTABLE. adj. Cert, evident. 
Incontestable. Certus. || Fals, injust, séns 
dret. Incontestable. injustas. 

INCONTINENCIA. f. Vida desarregla- 


da, luxúria. Incontinencia. Íncontiveb- 


| tia, 2. (| Lleugeresa ó poch pes de algu- 


Z 


INC 
Liviandad. Levitas ,'atis. f met. 


CE Ge 
MTINENT, A. adj. Volaptuos, 
redera sas passions. Jnconlinente. 
as. | m.Qui nos conté en alguna 
omtinente. Incontinens , ts. | 
WTINENT. 
'TINENTI. adv. t. Desde luego, 
. Encontinenti , incontinente. Sta- 


de 
¡TINENTMENT. adv. m. Ab 
ncia. Incontinentemente. Inconti- 


'ERASTABLE. adj. isconque- 
Lo que nos pot impugaèr ab ra- 
das. Incontrastable. Inexpugna- 


ITROVERTIBLE. adj. Lo que 
l depte, ni disputa. Incontrover- 
omtroversus. 
(VENCIBLE. adj Qui Dos put 
v: Znconvencible. lo victus. 
IVENIENCIA..f. lucomoditat. 
encia y desconveniencia , incomo- 
eommodum, i. 
¡VENIENT. adj Jacongruent.ln- 
le, inconveniente. Incongruus. |] 
ele. Inconveniente. lucommo- 
| Dany. perjudici. Inconvenien- 
modum, i. j lucomoditat. Zncon- 
Incommodum, i. 
IVERTIBLE. adj. Lo que no 
srse en altra forma. Jnconvertible. 
tibilis. jj imeensrent. 
MDI. m. méd. Bubó, mula, tu- 
» illada de resulta del mal gál- 
on, incordio. Panucella, £ 
APORACIÓ.f- Agregació, mescla. 
acion, incorporo. Conjuuetio, pis. 
IPORAL. adj. Se aplica á lo que 
percibir ab los sentits externs. 
al. lucorporalis. 
APORALMENT. adj. m. Sens cos. 
almente. Incorporaliter. 
tPORAR. v. a. Barrejar, unir 
ab altra peraque fassan un 003. 
ar. Accorporo, as. || Agregar á 
u cos ó col-legi. Incorporar. 
wpori, aut collegio aliquem ad- 


APORARSE. v. r. Agregarse unas 
é altras pera formar un cos. Jn- 
se. Incorporo , as. 

RPORAT, DA. p. p. Incorpora- 
'orporatus. 
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INCORPOREITAT.f.Falta de cos, mi 

litat de lo que nol tè. Tacorporeidid. Lar 

cor ites., atis. :.. . 

A INCORPÒREO, A.adj. Lo que no tè cos. 


o. Asomus. 
*INCORRECCIÓ. Í- Falta de correcció 
Incorrescion Castigatiodis deffectas; y 
mendom , i, en lo escrit... 

INCORRECTAMENT. adv. wm. Sin . 
correccion. Vitiosè, mendisè. 

 INGORRECTE., A. adj. No corregit. 
Incorrecto. Incorrectus. 

INCORREGIBILITAT. f. Obetinació ; 
dificultat :eo corregires. Jucorregibilidad. 
Ubstinatio , pis. 

. INCORREGIBLE. adj. Lecapás de cor- 
recció Ó esmena. Incorregible. - Acolas-, 
tud. . 

INCORREGUT, DA. adj. ant icons. 

INCÓRRER. v. n. Cánrer en falta. Jnt 
carrirajocorro, is [:Jést ab. los soms 
odi, culpa, indignació be. merdizerho, 
Incurrir, locurro y3s. > 

INCORRETGIBILITAT. . contar: 
MLISATi i 4 

INCORBETGIBLE. adj. INCORRECIBLE. 

: INCORBIMENT. m. ant. acunstó. hn 
CUBAIMENT. 

: INCORROMPUT, : DA. «dj.:ant. 1m- 
CORRUPTO. . 

INCORRUPCIÓ. f. Qualitat ó estat de 
lo que vos corrom. ó podreix. Incorrup- 
cion. Incorruptela, m. || met. Puresa de 
vida y sanitat de costums. Incorrupcion. 
Sanctitas, atis. * 

INCOBRUPTAMENT. adv. m. Sèus 
corrupció. Incorruptamente. Incorruptè. 

INCORRUPTIBILITAT. f. Qualitat 
que fa incapás de corrupeió. Incorrupti- 
bilidad. Incorruptibilitas, atis. 

INCORRUPTIBLE. “adj. Lo que no 
está subjecte á corrómprerse. Incorrup- 
tible. Incorruptivus. [| met. De summa 
integritat, que no pot sér pervertit. Jn- 
corruptible.. lucorruptus. 

INCORRUPTO, A. ad). inconsurTiaLe. 
| met. No corromput, ni pervertit. Jn- 
corrupto. Indepravatus. j Se aplica á la 
dona que no ha perdut la puresa virgi- 
nal. Incorrupta. lacorruptus. .. 

INCRASSAR. v. a. méd. Espessir lo 
líquit. Encrasar , incrasar. Concrasso, as. 

INGREAT , DA. adj. Lo que no ha 
estat creat. Increado. Increatus. 


INCREDIBILITAT. t. Bepuguancia, 
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dificultat de sér cregut. Incredibilidad. 
Incredibilitas, atis. I 

INCRÉDUL, A. adj. Qui no créu ó tè 
dificultat en créurer. Incrédulo. Incre- 
dulus. 

INCREDULITAT. f. Repuguancia en 
créurer. Incredylidad. Incredaulitas, atis. [ 
Falta de fe ó creencia católica. Increde- 
lidad. Incredolitas , atis. 

INCREÍBLE: adj. Lo que nos pot ó 
déu ó es mòlt difícil de créurer. Incret- 
ble. inauditus. 

INCREIBLEMENT. adv. m. De un mo- 
do increíble. Increiblemente. Incredibi- 
iter. 

INCREMENT. m. Aument. Jncremen- 
to. lacrementum , i. | gram. Aument de 
síl-labas sobre las del nominatiu, y sobre 
la segona persona del verb. Incremento. 
Incrementum , i. 

INCREMENTET. m. /ncremento , au- 
. mento pequeño. lncrementulum , i. 

INCREPACIÓ. f. Reprehensió. Incre- 
pacion. Increpatio, nis. 

INCREPADOR, A. m. y f. Qui incre- 
pa. Increpador. Objurgator, is. 

INCREPAR. v. a. Repéndrer , renyar. 
Increpar. Increpo , as. 

INCRUENT. adj. Séns derramament de 
sanch. Jncruento. lucruentus. 

INCUBO. adj. Se aplica al dimoni que 
preu forma de home en lo tracte il-líeit 
de las donas segons lo vulgo. Íncubo. la- 
cubus. 

INCULCACIÓ. f. Obra de inculcar. 
Inculcacion. luculcatio , nis. 

INCULCAR. v. a. Repetir una mateixa 
cosa mòltas vegadas. Inculcar. Ítero , as. 

INCULPABLE. adj. Innocent. Incul- 
pable , inculpado. lnnoxius. — * 

INCULPABLEMENT. adv. m. lmmo- 
centment, sèns culpa. Jnculpablemente, 
inculpadamente. Innocenter. 

INCULPACIO. f. Lo acte y efecte de 
inculpar. Inculpacion. Iucusatio , pis. 

INCULPADAMENT. adv. mm. incunra- 
BLEMENT. 

INCULT, A. adj. Erm, no cultivat. 
Inculto. incultus. (| met. Grosser, malen- 
dressat, deixat. Jnculto. Rusticus. jj Se 
aplica al estil grosser. Ínculto. lucultus 
— stilus. 

INCULTIVABLE. adj. Lo que es 
difícil ó nos pot cultivar. Incultivable. 
Culturam non patieus. 
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tia en las terras. Incultura. lucultus, us. 
INCUMBENCIA. f. La obligació de fer 

alguna cosa. Incumbencia. Officium , ii. 
INCUMBIR. v. n. Tocar. pertányer, 

estar encarregat de alguna cosa. /:cum- 

bi. Incumbo, is. 

INCURABLE. adj. Lo que nos pot co- 
rar. Íncuráble, insanable. insanabilis. [ 
met. Incapás de esmena. incurable, in- 
sanable. lusavabilis. 

INCURIA. f. upoutGBacia. 

INCURRIMENT. m. Lo efecte de m- 
córrer en alguna falta. Incurrimiento. 
Noze admissio. 

— INCURRIR. v. 0. inCóRREG. 
INCURS, A. p. P- Incurso. lucursus. 
INCURSIÓ. f. mil. Correría. Incursion, 

correría. lncursio, decursio, excursio, nis. 

INDAGACIÓ. f. La acció de indagar. 
Inda cion. Requisitio 3 nis. 

INDAGA DOR, A. m. y f. Qui indaga. 
Indagador. Esplorator, 18. 

- INDAGAR. v.a. Averiguar , esbriuar. 

Huronear , indagar. Índago , as. 
INDAGAT, DA. p. p. Indagado. lo-. 

dagatus. . 

NDE. m. ant. amTIL. 

INDECENCIA. f. Indecoro, falta de, 
decencia. Indecencia. ludeceatia, e. | 
Vilesa. Indecencia , vileza , villania. Vi- 
litas, atis. (] LLUFA , PET. | 

INDECENT. adj. Indecorós. Indecente, 
indecoróso. Judecorus. | 

INDECENTÍSSIM, A. adj. sup. Índe- 
centísimo. Valdè indecens. . 

INDECENTMENT. adv. m. Ab inde- 
cencia. Jndecentemente. Indecorè. 

INDECIDIT , DA. adj. é 

INDECIS, SA. adj. No decidit ó re- 
solt. Indeciso. Indecisus. || Perplésó, dob- 
tos, indeterminat. Jndeciso. Dubius. 

INDECISIÓ. f. Irresolució. Zndecision- 
Animi fluctuatio. 

INDECLINABLE. adj. gram. Lo que 
nos pot declinar. Zndeclinable. Indecliua- 
bilis. | gram. Se aplica al nom que no té 
més que un cas. Indeclinable. Indeclinabi- 
lis. (] for.Se aplica la jurisdicció que not 

ot declinar. Indeclinable. Irvecusabilis. 

INDECORO. m. lndecencia , ignom!- 


nia. Indecoro. ludecoram, i. (| Falta de 


respecte. Indecoro. Incivilitas. atis. 
INDECOROS, A. adj. Indecent, vil, 
indigne. Jndecoroso. Indecorus. 
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INDECOROSAMENT. adv. m.Séus de- 
coro. Indecorosamente. indecorè. 

INDEFECTIBILITAT. f. Qualitat de 
udefectible. Jndefectibilidad. Deficiendi 
imposibilitas. 

INDEFECTIBLE. adj. Lo que no pot 
Blbr. Indefectible , indeficiente. “1ode- 
fetes. ¡adeficiens. 

INMEFECTIBLEMENT. adv. m. De 
os mode indefectible. Indefectiblemente. 

mester. 

IMEFENS, A. adj. Lo qui nos pot 
éebsar. Indefenso. Indefensus. 

INEFENSABLE. adj. Lo que no pot 
sr defensat. Inde fensable. Quod defendi, 


propagnari it. 

INEFENSAT, DA, É INDEFÉS, A. 
ad). DETRAS. 

INDEFINIBLE. adj. Lo 
deduir. Indefinible. Quod 


INDEFINIDAMENT. adv.m. De un mo- 
do ¡ndebinit. Indefinidamente. Indefinitè. 

INDEFINIT, DA. adj. Indeterminat, 

tadecis. Indefinido , indefenito. Indefiui- 
tu |lóg. Universal, indeterminat, se diu 
des termes 6 proposicions que no singu- 
bus lo subjecte. Indefinido , indefini> 
6, Cuversalis. || gram. Se diu dels noms, 
prosoms $ic. que tenen un sentit vago. 
bdefinido. lodefivitus. || mat. Lo que no 
lt terme senyalat ó conegut. Indefinito, 
wdefnido. lodefinitus; nullis terminis 
arcomseriptos. 

INDEGUDAMENT. adv. m. ll-lícita- 
ment. sèns dénrerse. Indebidamente. lu- 
debilè, iodebitò , illicitè. 

INDEGUT, DA. adj. Lo que nos déa. 
idebido. ladebitus. [) ll-lícit, no permés. 
Indebido. Nefas , ind.; illicitus. 

INDELEBLE. adj. Lo que nos pot 
borrar. Indeleble.Indelebilis; non delen- 
des: son delebilis. 

INDELEBLEMENT. adv. m. De un 
nodo indeleble. Indeleblemente. Perpe- 
Ko. delebiliter. 

DELIBERACIÓ. f. Falta de reflexió. 

racion. Imprudentia, e, temeri- 
Us abs, indeliberatio , nis. 

IMELIBERADAMENT. adv. m. Séns 
dekleració. Indeliberadamente. Im pru- 
denter, indeliberaté , temerè, inconsultó. 

INDELIBERAT, DA. adj. Séns deli- 

6. Indeliberado.indeliberatus, im- 
Prodenter fsotum. 


ue nos pot 
efiniri non 


 deleri , excidi uon 
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INDEMNE. adj. Exempt, llibre , sèns 
dany. Jndemne. Judemuis, exemptus. 

INDEMNISACIÓ. f. Remarciment del 
dany causat. També se dóna aquest nom 
4 un acte per lo qual los verdaders pro- 

ietaris de las manufacturas prometen 
indemnisar al qui representa al empres- 
sari. Indemnizacion, indemnidad. Damni 
compensatio. 

INDEMNISAR. v. a. Reparar lo dany. 
Indemnizar. Damnum prestare. 

INDEMNISAT, DA. p. p. Indemni- 
sado. Damno absolutus. 

INDEMNITAT. f. Exempció de dany. 
Indemnidad. lodemnitas, atis. 

INDEPENDENCIA. f. Llibertat, falta 
de dependencia. Independencia. Samma 
libertas. 

INDEPENDENT. adj. Llibre; sèns 
subjecció ni dependencia. Independiente, 
7 ndente. Liber. 

INDEPENDENTISME.m. Secta de he- 
retges que componían una especie de anar- 
quía que destruheix tota dependencia, 
superioritat y distincció en iglesia y go- 
bern.Existeix en Inglaterra y altras colo- 
nias sevas de América. Independentismo. 
Indepeudentium secta. 

INDEPENDENTMENT. adv. m. Ab 
independencia. Independientemente , in- 
dependentemente. Citrà, extrá subjectio- 
nem. [| adv. m. FORA DE AXóÓ. 

INDESTRUCTIBLE. adj. Lo que nos 
pot destruhir.Indestructible. Quod vastari, 
potest. 

INDETERMINA BLE. adj. Lo que nos 
pot determinar. Indeterminable. Quod 
definiri non potest. || Qui no se acaba de 
determinar ó resóldrer. Indeterminable. 
Dubius , anceps. 

INDETERMINACIÓ. f. Irresolució. 
Indeterminacion. Dubitatio,fuctuatio,nis. 

INDETERMINADAMENT. adv. m. 
Séns determinació. Indeterminadamente, 
irresolutamente. Fluctuanter , dubio. 

INDETERMINAT, DA. adj. Irresolut, 
indecís, qui no sab quin partit péndrer. 
Indeterminado. Dubius, auceps; animi 
pendens , animo fluctuana. || No assolat ó 
assenyalat. Indeterminado. lndistiuctus. 
lóg. 1MDEFISIT. 

INDEVOCIÓ. f. Falta de devoció. /n- 
devocion. Indevotio, uis. 

INDEVOT, A. adj. Qui no tè devoció. 
Indevoto , tibio. Indevotus, minimé pius; 
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ad pietatem frigidé afectas. [] Qui es poch 


afecte é alguna persona. Indevoto. Mi- | 


nime studiosus. 

INDEVOTAMENT. adv. m. Séus de- 
voció. Indevotamente. Indevotè. 

INDEX. m. ant. ÍxDiCE. 

INDI, A. m. y f. Natural de India. Jn- 
dio. ludus. || Pasta y planta de ques 
fa lo color blau. 4ñil , glasto. Glas- 
tam, i , isatis, is. 

COLOR DE INDI. Lo blau. .4ñil, indico. 
ladicus, cceruleus color. 

INDIA. f. Gran pais del Assia oriental. 
India. ludia, 2. | met. Abundancia de ri- 
quesas Ò cosas preciosas. India. Divi- 
tiarum copia. 

VALES UNA inpra.fr.Séruna cosa de mòl- 
ta estimació y preu. Vuler un ojo de la 
cara; valer un potosi. Maximi pretii 


esse. 

INDIÁ, NA. adj. Natural de y lo per- 
tanyent á Indias. Índiano, indio, índico. 
Indus, iudicus, iudianus. 

INDIANA. f. Tela de cotó de varias 
dimensions y amplarias, pintada de di- 
versos colors, y dita axí perque en altre 
temps la portaban de Indias. Indíuna. 
Gossypiva coloribus distincta tela.-j Un 
dels estats units de la América septen- 
trional. Indiuna. || pl. pintar. 

INDICACIÓ. f. Acte y efecte de indi- 
car. Indicacion. Indicium , it. 

INDICANT. adj. Lo que indica. Indi- 
cante. ludex. 

INDICAR. v. a. Tocar, mostrar breu- 
ment. Judicar. Indico, as. || Demostrar, 
senyalar. Indicar. Indico, as. [| Explicar. 
Indicar. Signo, as. 








INDICAT, DA. p. p- Indicado. Indi- 


catus. 

INDICATIU, VA. adj. Lo que indica 
ó serveix pera indicar. Indicativo, indi- 
eutorio. Index. || tn. gram. Modo dels 
verbs que indica sensillament la acció. 
Indicativo. Prouuntiativus modus. 

INDICCIÓ. f. Convocació per junta 
sinodal. Jndiccion. Indictio, nis. || cron. 
Período ques forma contant de 15 en 15 
anys, de qual càlcul se usa en las butllas 
pontificias. Indiccion. Indictio , nis. 

ÍNDICE. im. Llista, taula dels capítols 
de un llibre. Índice. Index, icis. (| Lo 
segon dit de la ma, comensant per lo 
polser. Íadive.ludex, icis; salutaris digi- 
tus. | Entre eomerciants y tenedoría de 


| 
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llibres, lo llibre compost de 24 fallas, 
ques porta per orde alfabétich , de que 
se serveixen pera trobar fàcilment sobre 
lo llibre major ó altre los comptes ó re- 


| lagious de interés. Índice. Index , icis. 


INDICI. m. Senyal, anuuci, pronós- 
tich, nota que indica lo ocult. /ndicio. 
Indiciam, ii. (| Anunci, pronóstich, senyal. 
Indicio. Siguificatus , us. () Sospita. Jndi- 
cio. Suspicio , nis. | Proba. Jndicio. Tes- 
tatio, nis. |] Avís, y noticia. Indicio. Sig: 
nificatio , pis. 

INDICIS VEREMENTS. for. Aquells que 
movuheo de tal modo á créurer á algú 
reo de un delicte, que ells sols equiva- 
len á una proba semiplena. Indicios ve- 
hementes. Indicia vehementer probantia. 

INDICIADOR , A. m. y f. Qui iodicia. 
Indiciador. Reum indiciis faciens. 

INDICIAR. v. a. fer. Descubrir algua 
reo per indicis. Indiciar. Reum indiciis 
facere. 

INDIFERENCIA. f. Disposició del 
ánimo queus inclina mès á una part 
que á altra. Indiferencia. Adtaphorta 
indifferentia, e. (| Fredor, falta de acti- 
vitat, ó afecte. Frialdad, indiferencia. 
Remotio, nis. 

INDIFERENCIA DE CONTRADICCIÓ. teol. La 
que hi ha pera fer ó no alguna cosa. In- 
diferencia de contradiccion. ludifterevtia 
contradictionis. 

INDIFERENCIA DE CONTRABIETAT. teol. La 
que hi ha pera fer una cosa ó la contraria, 
com callar ó parlar. Indiferencia de 
contrariedad. Indiflerentia contrarietatis. 

INDIFERENCIA DE DIVERSITAT. teol. La que 
hi ha pera fer una cosa ó altra, que ni es 
contradictoria ni contraria , com jugar Ó 
passejar. Indiferencia de diversidad. In- 
diflerentia diversitatis. 

INDIFERENT, A. adj. Comú, neu- 
tral, que no se inclina més á una cosa que 
á altra. Indiferente. Indiflereus. | Lo que 
no importa que sia de un modo ó de al- 
tre. Indiferente. Indifferens. || Poch inte- 
ressant. Indiferente. Promiscuas. [| Lo 
que pot péndrerse en bon ó mal sentit. 
Indiferente. Medius. || teol. Lo que no es 
bo, ni mal. Indiferente. ludiflerens ac- 
tas. [| pl. Heretges que tot ho miraban 
ab indiferencia. Adiaforistas , indiferen- 
tes. Adiaphoriste. I 

INDIFERENTMENT. adv. m. ludis- 
tinctament, sens diferencia. Indiferente” 
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mente. Indiflerenter , indiscriminatim , 

iscuè. 

INDIFERENTISME. m. Secta de in- 
deferentistas. Indiferentismo. Indifferen- 
hismus, i. 

INDIFERENTISTAS. m. pl. Luterans 
de Alemania, que aprobau totas las con- 
lesions y símbols, de mudo que pera 
ells tots sòn indifereuts. Indiferentistas. 
lodiferentistze , arum. 

INDIGENA. adj. Natural del país ó 
lloch de ques tracta./ndigena.ludigeua,a2. 

INDIGENCIA. f. Pobresa , miseria. 
hadigencia. inopia, 2. 

INDIGENT. adj. Miserable. Indigente. 

. Indigens. 

INDIGEST, A.adj. Difícil ó que nos pot 
digerir. diudigestible, indigesto. ludiges- 
tos. ) met. Confús, desordenat. Indigesto. 
Inordiuatas. 

INDIGESTIÓ. f. Cruesa. Indigestion. 
lsdigestio , nis. 

INVIGETS. m. pl. Pobles de Catalunya 
entre las faldas dels Pirineus y lo riu Ter. 
ladigetas. 

INDIGNACIÓ. f. Ebuig, ira, enfado. 
Indigaacion. lra ,2. || ret. Figura ab que 
lo orador manifesta iudignació contra 
qui h mereix. Indignacion.ludignatio,nis.. 

INDIGNA DA MENT. adv. m. Ab in- 
dienació. Enojadamente, con indigna- 
con. ludignè. 

INDIGNA DÍSSIM, A. adj. sup. Jn- 
dignadisimo. Valde indiguatus. 

INDIGNAMENT. adv. m. Sèns mérit. 
Indignamente. indiguè. (| iNIQUAMEST. 

INDIGNAR. v. a. Enfadar, irritar. 
També se usa com recíproch. Indignar. 
Írrito, as. 

INDIGNAT , DA. p. p. Jndignado. 
lodigoatus. 

INDIGNE, A. adj. Qui no es digue. 
ladi. no. lndignus. || Procehiment, acció 
mdecorosa , vil, despreciable. Jncdigno. 
ladignas. . 

INDIGNISSIM , A. adj. sup. Indigni- 
so. lndiguissimus. 

INDIGNISSIMAMENT. adv. m. sup. 
lndigaisimamente. ludiguissimè. 

INDIGNITAT. f. Falta de mérit y dis- 
posició per alguna cosa. Indignidad. 1n- 
digaitas, atis, probrum, i. 

INDIO, A. adj. 1sDiá. 

INDIOT. um. Gatti viNDi. 

INDIRECTA. f. Llatinada. Indirecta. 
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' Circumlocutio obliqua, simulata,locutio. 


INDIRECTAMEN!. adv. m. De un 
modo indirecte. Indirectamente. Obliquè. 
| Ab dissimulo. ¿ndirectamente. Dissi- 
mulanter . indirecté. 

INDIRECTE, A. adj. Lo queus en- 
camina directament al fi. Jndirecto. lu- 
directus. | Tort. Indirecto. Indirectus. [ 
lóg. Se aplica á certs modos de argúir 
que no conclouben tant clarament com 
lo directe. Indirecto. ludirectus. 

INDISCIPLINA. f. Falta de subordi- 
nació. Indisciplina. Indisciplina, 2. 

INDISCIPLINABLE. adj. Incapás de 
discipliua. Indisciplinable. ludocilis. 

INDISCIPLINAT, DA. adj. Qui no té 
disciplina ó instrucció. Jndisciplinado. 
Indoctus. 

INDISCRECIÓ. f. Imprudencia , iu- 
consideració, tontería. Indiscrecion. ln- 
cousideratio , nis. 

INDISCRET, A. adj. luconsiderat, 
imprudent. Jndiscreto. improvidus. 

INDISCRETAMENT. adv. m. Sèns 
discreció , ni prudencia. Indiscretumente. 
Incauté.  lemerariament. Jndiscreta- 
mente. Temeré; precipiti auimo. 

INDISCULPABLE. adj. Lo que no tè 
disculpa. Indisculpable. Inexcusabilis. 

INDISERT, A. adj. Qui no es elo- 
quent. nelegante, inelocuente. ludissertus. 

INDISERTAMENT. adv. m. Séus elo- 
queneia. Inelegantemente. Indiserte. 

INDISPENSABLE. adj. Lo que nos 
pot dispensar. Indispensable. Inexcusabi- 
lis. | Lo que es necessari ó mòlt regular 
que succehesca. Indispensable. Neces- 
sarius. 

INDISPENSABLEMENT. adv. m. Pre- 
cisament , necessariament. Jndispensable- 
mente. Necessarió , precise. 

INDISPOSAR. v. a. Privar de la dis- 
posició convenient. Jndisponer. Aptitu- 
dinem adimere. ¡| Introduhir discordia ó 
desunió. Mulquistar , indisponer. Alieno, 
as; discordias serere. ) 

INDISPOSARSE. v. r. Enfadarse, ir- 
ritarse. Indisponerse. Alienari. (| Seutirse 
faltat de salut. Indisponerse. Malé afíici. 

INDISPOSAT, DA. p. p. ¿ndispuesto. 
Male aflectus. 

INDISPOSICIÓ. f. Falta de disposició. 
Indisposicion. Impotentia, 2. (] Alteració 
en la salut. Jndisposicion. Valetudo, in- 
valetudo , inis. 
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INDISPOST, A. adj. 


Enfermizo , indispuesto. Valetudiuarius. 

INDISPUTABLE. adj. Clar, evident. 
Indisputable. Certus. 

INDISPUTABLEMENT. adv. m. De 
un modo indisputable. Indisputablemente. 
Sine controversia. 

. INDISSOLUBIRITAT. f. Qualitat de 
indissoluble. Indisolubilidad , insolubili- 
dad. Insolubilitas, atis. 

INDISSOLUBLE. adj. Lo que nos pot 
disóldrer ó desunir. Jndisoluble , insolu- 
ble. Indissolubilis. 

INDISSOLUBLEMENT. adv. m. De 
.un modo indissoluble. Jndisolublemente. 
Insolubiliter, indissolubiliter. 

INDISTINCCIÓ. f. Agravi pera privar 
de prerrogativas ó distinccions. Jndistin- 
cion. Inordiuatio, nis. 

INDISTINCT, A. adj. Lo que nos dis- 
tingeix; mòlt semblant. Indistinto. Indis- 
tinctus. [| Confús, barrejat. Indistinto. 
Indistinctus, indiscretus. 

INDISTINCTAMENT. adv. m. Séns 
distincció. Jndistintamente. Indistivctè. 

INDIVIDIT, DA. adj: ixpivís. 

INDIVIDUACIÓ. f. Abstracció del in- 
dividuo. Individuacion , individualidad. 
Individua, orum. (| fil. Acció ó qualitat 
que individúa. Jndividuacion. Individui- 
tas. atis, individuatio, nis. 

INDIVIDUAL. adj. Propi ó pecaliar 
de cada individuo. Jadividual. Siugularis. 

INDIVIDUALISAR. v. a. inDIvIDUAR. 

INDIVIDUALITAT. f. inpivibuació. 

INDIVIDUALMENT E INDIVIDUA- 
MENT. adv. m. Ab iudividuació, ab 
distincció. Individualmente. Distinctè. || 
Inseparablement. Individualmente. Stric- 
tim , indissolubiliter , indivisè. 

INDIVIDUAR. v. a. Especificar. Jn- 
dividuar , individualizar. nucleo, as. 

INDIVIDUAT , DA. p. p. Individuado, 
individualizado. Euucleatus. 

INDIVIDUITAT. f. ant. ispivipyació. 

INDIVIDUO. m. Particular en cada 

especie. Individuo. Individuum, ii. [| La 
propia persona; com cuydar del ixpivi- 
puo. Individuo. Sibi ipsi. | adj. impivi- 
DUAL. 
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INDIVÍS, A. adj. No dividit. /ndiviso, | 


proindiviso. Indivisos, indiscretus. 
INDIVISAMENT. adv. im. Séns divi- 

sió. Indivisamente. ludivisibiliter. 
INDIVISIBILITAT. f. Qualitat de iu- 


IND 


Faltat de salut. : divisible. Indivisibilidad. Divisionis inca- 


pacitas, impossibilitas, iuseparabilitas. 
INDIVISIBLE. adj. Lo que nos pot 
dividir. Jndivisible , individuo. lodivi- 
duus. 

INDIVISIBLEMENT. adv. m. Sèns 
divisió. Indivisiblemente. Indivisibiliter. 
IN DOBLEGADÍS , SA. adj. inrrexisus. — 
INDÓCIL. adj. Tossut,.enterch, in- 
disciplinable. Jndócil. Indocilis. 


tossonería. 
ludocibilitas, atis. 

INDOCILMENT. adv. m. De un modo 
indócil. Indócilmente. Indocili animo. 
INDOCTAMENT. adv. m. Ignoraat- 


och instruhit. Jadocto. Indoctus. 


simo. Indoctissimus. 
INDOLE. f. Geni, inclinació , natural. 


INDOLENCIA. f. losensibilitat, pri- 
vació de dolor. Jndolencia. ludolentia, 2. 


cia. Socordia , 2. . 
INDOLENT. adj. Inseusible als objec- 


nis, lentus. 
INDOMABLE. adj. Lo que nos pot 
domar ó subjectar. Indomable , indomes- 


duhir á lo ques vol. Indomable. 1udoma- 
bilis, inflexibilis. 

INDOMAT, DA. adj. inpómiT. 
INDUMESTICABLE. adj. 19DoMABLs. 


domitus. 
mar. Jndòmito. ludomitus. (| Disolut, des- 


enfrenat. Indómito. Efirenatus. [] met. Lo 


regir. Indómito. Indomitus. 


ment. Jndoctamente , ignorantemente. lo- ' 
doctè, ineruditè. Ñ 
INDOCIE, A. adj. Ignorant , idiota, * 


” 


INDOCILITAT. f. Duresa de geni, — 

Indocilidad , indocibilidad. | 
Ñ 
a 


INDOCTÍSSIM, A. adj. sup. Indocti- 
sl 
Índole. Indoles, is. . 


| Necedat, galbana, simplesa. Jndolen- | 


tes que mouben á altres. Indolente. Seg- 


ticable. ludomitus. [| met. Dit dels afectes 
ó passions que nos deixau facilment re- : 


INDUMESIICAT, DA. adj. Lo que 
está séos domesticar. Indomesticado. lu- 


INDÓMIT, A. adj. Intractable, indo- 
mable, fer, se diu dels caballs séus do- : 


que está séns, ó nos vol subjectar ui cor- 


DOTACIÓ. f. for. Falta de dotació. 


Indotacion. ludotatio, nis. 
INDOTAT , DA. adj. Lo que está sèus 
dot. Jndotado. ludotatus. 
INDUBITABLE. adj. Lo que nos pot 
dubtar. Indubitable. ludubita bilis. 
INDUBITABLEMENT. adv. m. Cer- 
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tament, séns poderse dubtar. Jndubi- 
tablemente. Indubitabiliter. 

INDUBITA DAMENT. adv. m. Certa- 
ment, segurament , séos dubte. Indubita- 
demente. lndubitatè. 

INDUBITA T , DA. adj. Evident, cons- 
tat. segur, cert.Jndubitado. ludubitatus. 

INDUCCIÓ. f. Persuasió. Induccion, 
ieducimiento. laductio, nis. (| ret. Argu- 
ment en lo que per la enumeració dels 

se infereix la proposició que 
se ba de probar. Jnduccion. Epagoge, es. 

INDUCTIU, VA. Lo que induheix ó 
ll rirtat pera indubir. Jnductivo. ludu- 
cens. suadens. 

INDUHIDOR , A.m. y f. Qui induheix. 
hxduidor. Suassor , is. 

INDOBIMENT. m. ioucció. 1. 

INDUHIR. v. a. Persuadir, incitar, 
móurer. /nducir. Excito, iucito, as. || 
Earedar en alguna cosa. Inducir. Inca- 

, 85. 


pastro 
INDUHIT , DA. p. p. Inducido. la- 
ductes 


INDULGENCIA. f. Complacencia , 
sobrada beniguitat ó dissimulació. Indul- 
grecia. ladulgentia , z. f Facilitat en 
perdoaar culpas ó concedir gracias. Jn- 
delgencia. lodulgentia, z. | Perdó que 
dosa la Iglesia de las penas degudas per 
los pecats. Indulgencia. Remissio, nis, 
mduigentia , 2. 

o ISDULGESCIA PARCIAL. La que sols per- 
dona part. Indulgencia parcial. Partialis 
iedulgentia. 

ISDULGESCIA PLENARIA. La que perdona 
tota la pena. Indulgencia plenaria. Ple- 
paria iadulgentia, remissio. 

INDULGENT. adj. Benigne, condes- 
cendent , fácil en perdonar y dissimular. 
lndulgente. Indulgens. 

INDOLGENTMENT. adv. m. De un 
modo indulgent. Indulgentemente. Indul- 

ter. 

INDOLT. m. Privilegi, gracia, con- 
cesó. permissió. Indulto. Indultum, 1. [| 
Lracia en que lo Summo Pontífice dispen- 
sa es lo dret comú. Jndulto. Pontificia, 
pubtiica gratia. j Perdó, exémpció gra- 
ciosa de la lley ó altra qualsevol obliga- 
ció. Indulto. Venia, 2. 

INDULTAR. v. a. Perdonar, douar 
iedalt. Indultar. Parco, ignosco , is. (| 
Eximir de alguna lley ú obligació. /n- 
dultar. A lege vel ofàicio solvere. 
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INDULTAT, DA. p. p. JIndultado. 


Immunitate donatus. 

INDULTARI. m. Qui per gracia pon- 
tificia podía concedir beneficis ecclesiás- 
tichs. Jndultario. Ecclesiastica beueficia 

er poutificiam concessionem conferens. 

INDUSTRIA. f. Enginy , manya , des- 
tresa , habilitat. Industria. Industria , 2. 

DE INDUSTRIA. m. adv. A dretas , de 
propósit. Industriosamente , de industria. 
Consilio. | 

DE MA PROPIA INDUSTRIA. m. adv. Con 
mi propia industria. Meo Marte. 

INDUSTRIAL. adj. Pertanyent á la 
industria. Industrial. Artificiosus. 

INDUSTRIAR. v. a. Ensenyar , ins- 
trubir. Judustriar. Instruo , i. 

INDUSTRIARSE. v. a. EsGINYARSE. 

INDUSTRIÓS , A. adj. Hábil, destre. 
Industrioso. ludustrius. [| lugeuiós, astut. 
Industrioso. Industriosus. ' 

INDUSTRIOSAMENT. adv. m. Ab 
industria. Industriosamente. Industriosé. 

(| PRIMOROSAMENT. 
. INEDIT, A. adj. Escrit no publicat. 
Inédito. Ineditus. 

INEFABILITAT. f. Dificultat de ex- 
plicar ab propietat una cosa. Jnefabili- 
lidad. Ineffabilitas , atis. 

INEFABLE. adj. Inexplicable. Inefa- 
ble. Ineffa bilis. 

INEFABLEMENT. adv. m. Séns po- 
derse explicar. Inefablemente.Ineffabiliter. 

INEFICACIA. f. Falta de virtut ó ac- 
tivitat. Ineficacia. Imbecillitas, atis. |] 
teol. Ineficacia. Inefficacia , 2. 

INEFICAS. adj. Débil, faltat de virtut 
y activitat. Jneficaz. lnefficax. [| Inútil, 
insigunificant. Jneficaz. Inutilis. 

INENARRABLE. adj. INEXPLICABLE y 
INEFABLE. 

INEPCIA. f. ineetrrur. 

INEPTAMENT. adv. m. Séns aptitut 
ni proporció. Ineptamente. Ineptè. 

INEPTE, A. adj. luútil , inhábil. 
Inepto. Ineptus. || Ximple, tonto. Jnepto. 
Ineptus, iusulsus. , 

INEPTISSIM, A. adj. sup. Jneptísimo. 
Ineptissimus. 

INEPTITUT. f. Falta de aptitut ó ha- 
bilitat. Ineptitud, inepcia. Ineptitudo.inis. 

INERCIA. f. Peresa, dropería. Iner- 
cia. Inertia, 2. 

INERME. adj. Desarmat. Jnerme. 
Jnerimis. i 
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INERRABLE. adj. Que nos pot errar. 


Inerrable. Inerrans. 

INERRANT. adj. astron. Fixó, sèns 
moviment. Fijo, inerrante. Inerrabilis. 

INERT, A. adj. Dessidiós, mandra, 
dropo. Jnerte. Iners, ignavus. 

INERUDIT , A. adj. inpocrtE. 

INERUDITAMENT. adv. m. ispocTa- 
MENT. 

INESCRUTABILITAT. f. Impenetra- 
bilitat en lo moral. Inescrutabilidad, im- 
penetrabilidad. Impenetrabilitas. atis. 

INESCRUTABLE,E INESCUDRINYA- 
BLE. adj. Lo que nos pot averiguar. 
Inescrutable , inescudriñable , impenetra- 
ble. Inscrutabilis. 

INESCUSABLE. adj. Lo que nos pot 
escusar ó mo admet disculpa. Inexcusa- 
ble. Inexcusabilis. [| Forsós, necessari, 
inevitable. Jnescusable. Inexcusa bilis. 

INESCUSABLEMENT. adv. m. Sèns 
escusa. Inescusablemente. Necessariò. 

INESPERADAMENT. adv. m. Séns 
esperarse. Inesperadamente. Antè ex- 

tatarm. 

INESPERAT , DA. adj. Lo que esde- 
vé sèns esperarse. Inesperado. lusperatus. 

INESTIMABILITAT. £. Qualitat de 
inestimable. Jnestimabilidad. Inestima- 
bilitas, atis. 

INESTIMABLE. adj. De ninguna es- 
timació ni valor. Inestimable. Inestima- 
bilis. jj Lo que excedeix tota estimació ó 
que nos pot estimar tant com mereix. 
Inestimable. Inestimabilis. 

INEVITABLE. adj. Lo que nos pot 
evitar. Inevitable. Iuevitabilis. 

INEVITABLEMENT. adv. m. Séns 
poderse evitar. Inevitablemente , inescu- 
sablemente. Inevitabiliter. 

INEXACTE , A. adj. Sèns exáctitut. 
Inexacto. Imperíectus. 

INEXACTITUT. f. Falta de exáctitut. 
Inexactitud. Cure , diligentiz defectus. |) 
Imperfecció. Inexactitud. Imperfectio,nis. 

INEXÉCUCIÓ. f. Falta de cumpliment 
en lo pactat. Inobservancia. Inobservan- 
tia. 2. 

INEXÍSTENCIA. f. Falta de exísten- 
cia. Altres la prénen per la existencia de 
una cosa en altra ab íutima unió. Ínexis- 
tencia. Inexistentia , 2. 

INEXISTENT. adj. Lo que no exís- 
teix. Altres entenen lo que existeix en 
altra cosa. Jnexistente. luexistens. 


uns amu aa AO NN a E O PP [E AA E ED, AAA ————É——é———é i É—ÉÉ—-—É—— 


INF 
INEXORABLE. adj. Incapás de com- 


padéixerse. Jnexorable. Adamantinos. 
INEXPERIENCIA. f. Falta de expe- 
riencia. Inexperiencia. Inexperientia, 2. 
INEXPERIMENTAT , DA, E INEX- 
PERT, A. adj. Qui no tè experiencia. 
Inexperto. Inexpertas. 
INEXPIABLE. adj. Lo que nos pot 
expiar. /nexpiable. Inexpialibs, nullo 
iaculo eluendus. 
INEXPLICABLE. adj. Lo que nos pot 
explicar. Inexplicable. Inexplicabilis. 
INEXPUGNABLE. adj. Insuperable, 
inveucible, inconquistable. Inexpugna- 
ble. Inexpuguabilis. | met. Ferm, cons- 
tant, impersuadible. Znexpugnable, in- 
conquistable. luexpugnabilis. 
INEXTENS, A. adj. Lo que no té 
extensió. Inextenso. Inextensus. 
INEXTINGIBLE. adj. Lo que nos pot 
extingir. Jnextinguible. Ivextinguibilis. 
| Lo que es de una perpétua ó llarga 
duració. Inextinguible. Perpetuus. 
INEXTRICABLE. adj. Lo que uos pot 
enténdrer ni posar en clar. Jnextricable, 
indecifrable. luextricabilis. 
INFACTIBLE. adj. Lo que nos pot 
ser fet. Infuctible. Quod fieri nequit. 
INFAEL. adj. ant. 1mFiEL. 
INFAL-LIBILITAT. í. Impossibilitat 
de errar. Infalibilidad. Infallibilitas, atis. 
INFAL-LÍBLE. adj. Lo que no pat 
enganyar ni enganyarse, y sols es Deu. 
Infalible. Cevtissimua. j ludefectible. lo 
que no pot faltar. Infalible , indefecti- 
ble. ludeficiens. 
INFAL-LIBLEMENT. adv. m. Ab in- 
fal-libilitat. Infuliblemente. Certissimè 
INFAMACIÓ. f. La acció de iuíaimar. 
Infamucion. lnfamatio , nis. 
INFAMADOR, A. m. y É. Qui infama. 
Infamador. Obtrectator, infamator, 18. 
INFAMAR. v. a. Llevar la fama. Dis- 


famar , infamar. Noto , as. 


INFAMAT , DA. p. p. Infumado. ln- 
famatus. | 

INFAMATORI, A. adj. Lo que inía- 
ma ó desacredita. Infamatorio , infama- 
tivo, disfamatorio. infamans. 

INFAME. adj. De mala fama ó repu: 
tació, desacreditat. /nfume. Infamis. | 
Despreciable, vil, iguominiós. Infame 
Infamis. | Lo que infama. In feme.lufamis 

INFAMEMENT. adv. m. Ab infamia 
Infamemente. 'Turpiter, iguomiuiosè. j 
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Vilmeot. Infamemente , vilmente. Fcede. 

INFAMIA. f. Deshonra , ignominia, 
eprobi. Infamia. lofamia, ze. [| Maldat, 
ties. Infamia. Turpitudo, inis. (| Pa- 
nula afrontosa. Infamia. Probrum, i. 

rrican La INFAMIA.ÍT. for. ques deya del 
reo cómplice en un delicte, que habent 
declarat contra son company, no era 
togal per testimoni idóneo. per estar in- 
fimat del delicte , y posantlo en lo tor- 
ment. ratificant allí sa declaració, se 
dera que porgaba la infamia, y quedaba 
sida la declaració. Purgar la infamia. 
bímam compurgare. 

INFANCIA. £. Edat de la persona fins 
als sel anys. Infancia. lofaotia, 2. ) met. 
Lo primer estat ó principi de qualsevol 
cos. hfancia. Infantia, 2. 

INFANDO, A. adj. Indigue de dirse. 
hfando. Infandus. 

INFANSO. m. Lo noble ó hidalgo 
estmpt de tot servey. Infunzon. Nobili 
ftoere matas. | 

INFANSONIA. f. Qualitat del infansó. 
hfaronia. lngevai vir) genus. 

INFANT. m. Noy que encara no sab 
prer. Infante. Intans, tis. | Qualsevol 
des hils del rey 4 excepció del primogé- 
ut. Infante. Regis flius. [| rut. f mil. 
Sidat de á peu. /nfante. Pedes, itis. 

IPASTS Y ORATS DIUBEN LAS VEBITATS. 
reí Advesteix que la veritat se troba 
(requentment en las personas que no sòn 
susceptibles de reflexió, de artifici ni 
disimolo. Los niños y los locos dicen lus 
erdades. Et puer et demens verum per- 
sepius ajunt. 

LO ISFSST Y La PASTA EN LO JULIOL SE GLAS- 
ss. reí.Denota lo cuydado ques déu tenir 
en ditas cosas y altras naturalment deli- 
adas. La masa y el niño en verano han 
frio. Mollia molliter sunt tractanda. 

LO INFANT Y LO PEIX ES LA AYGUA CREIX. 
reí. Se dio de las criaturas de bolquers, 
Y lo molt quels rentan , ó perque quasi 
tapre van mullats de orins. Los peces y 

wtos en las aguas son crecidos. Par- 
"us iacrescit madidus ceu piscis in unda. 

QÉ FAN LOS INFANTS) LO QUE VEUUEN FER 
46188. ref. LO EXÈMPLE DELS MAJORS FA 
303 Ó MALS ALS MENORS. 

INFANTA. f. Noya fins als set anys. 
lafanta. Infans foemina. || Filla del rey 6 
cada ab un fill dell. Infanta. Regiua 
regis flia. 
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INFANTAMENT. m. ant. part. 

INFANTAR. v. a. ant. coxcesie. ¡| ant. 
PARIR. 

INFANTEA. f. ant. ixFANCIaA. 

INFANTAT. m. Terreno ó rendas 
que se aplican á un infant per aliments. 
Infantado. Territorium infantis. 

INFANTERIA. f. Soldats de á peu. 
Peonaje , infanteria. Peditatus, us. 

INFANTERÍA DE LÍNEA. La que formada en 
divisious, batallons ó de altre modo com- 
bat sempre unida , y constituheix en las 


accions lo principal cos de la batalla. : 


Infanteria de linea. Agmen, iuis. 

INFANTERÍA LLEUGERA. La que fora de 
las líneas fa lo servey de las avansadas, 
descubertas Kc. combat en partidas sol- 
tas, y en las accions se ocupa principal- 
ment en distráurer al euemich , acossarlo 
per los flanchs, fatigarlo, y perseguirlo 
en sas retiradas, observar sos moviments, 
y cubrir los del propi exèrcit. Infante- 
ria lijera. Velites, um. 

INFANTESA. f. ant. infancia. 

INFANTESSA. f. aut. ixpaxTa. 

INFANTICIDA. m. y f. Matador de 
infants. Jnfanticida. lofanticida , P. 

INFANITICIDI. m. Mort violenta de 
un infant. Znfanticidio. Infanticidium , ii. 

INFANIIL. adj. Cosa de infant ó de 
la infancia. Infuntil. Ad pueritiam per- 
tinens ; infantilis. 

INFANTO. m. d. Infantito. Infantu- 
lus,.i. 

INFATIGABLE. adj. Incansable. In- 
fatigable. ludefessus. 

INFATIGABLEMENT. adv. m. Incan- 
sablement. Infutigablemente. Indefessè. 

INFATUACIO. f. 'Lorpesa de la rahó. 
Infatuacion. Lifatuatio , nis. 

INFATUAR. v. a. Eutootir. Jn/atuar. 
Infatuo, as. 

INFATUAT , DA. p. p. Infatuado. 
Infatuatus. I 

INFAUST , A. adj. Funest, desgraciat. 
Infausto. Obscenus. 

INFAUSTAMENT. adv. m. Ab des- 
gracia ó infelicitat. Jnfaustamente, aza- 
rosamente. Infausté. 

INFAUSTISSIM, A. adj. sup. Infaus- 
tísimo. lufaustissiinus. 

INFECCIÓ. f. Corrupció , contagi. 
Infeccion. lutectio , corruptio, nis. || pu- 
TREFACCIÓ. 

INFECCIONAR. v. a. ixFiciONAR. 
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INFECCIONAT, DA. p.p. ixricionaT. | del fret. Infierno, chibo , y lobo p. Mur. 


INFECTAR. v. a. INFICIONAB. 

- INFECTE, A. adj. txFicionaT. 

INFECUNDIDAT. f. Esterilitat. Infe- 
cundidad. Inicecuuditas, atis. 

INFECUNDO, A. adj. Estéril. Infe- 
cundo. Infeecundus. 

INFEL. m. ant. 15FI8L. 

INFELICITAT. f. Desditxa, desgracia. 
Infelicidad. lufelicitas , atis. [| lofortuni, 
la causa del qual se ignora. Infelicidad. 
Casus, us. | 

INFELICÍSSIM, A. adj. sup. Infelici- 
simo. Infelicissimus. 

INFELIS. adj. Desditxat. Infeliz. Ca- 
lamitosus. || Apocat. Znfeliz. Siucerus. || 
MESQUÍ. 

INFELISMENT. adv. m. Ab infelici- 
tat. Infelizmente. lnfeliciter. 

INFERÁ. m. Sectari de una de las 41 
sectas que ha produbit lo luteranisme. 
Inferano. luferanus, i. 

INFERENCIA. f. 
QUENCIA. 

INFERIOR. adj. Lo que está en lloch 
més baix respecte de altra cosa./nferior. 
Interior. | Lo que es ménos que altra 
cosa en quantitat ó qualitat. /nferior. 
Inferior. | Súbdit , subjecte á altre. Jnfe- 
rior. Subditus, inferior. 

INFERIORITAT. f. Qualitat de infe- 
rior. Jnferioridad. Inferioris status. || 
. Situació de una cosa sota de altra. Infe- 
rioridad. Infernz rei collocatio. 

INFERIORMENT. adv. m. De modo 
inferior. Znferiormente. Ex adversò. 

INFERIR. v. a. Col-legir, deduhir , 
tráurer consequencias. Jnferir. lofero, 
ers. |] causaR , OCASIONAR. 

INFERIT , DA. adj. causar , FET. 

INFERN. m. Lloch de penas eternas 
per cástich dels condemnats. Jnfierno. 
" Gehenna, zx. |] Las penas dels condem- 
nats. Infierno, penas eternas. Damuato- 
rum peeoz. [| met. Discordia , alborot, y 
lo lloch about ne hi ha. Infierno. Infer- 
pus,¡,tomultus,us. || Traball insoportable. 
Reventadero , infierno. Infernus, i, im- 
probus labor. [| En algunas ordes reli- 
glosas que menjan de peix lo refetor 
ahont meujan de carn. Infierno. Monas- 
terii locus carnibus vesceudis destinatus. 
j Subterrani ahont cáuhen las morcas 


IL-LACIÓ , CONSE- 


y aygua bulleuta ab que procuran ter, 


nadar lo oli, si acás uo podía per causa 


Absysus, i. || Lloch mòlt remet. Jnfierno. 
Remotus locus. (| adj. poét. ixr88xaL. 
ANAR AL INFEaN. Ír. Condemnarse eter- 


4. ma -o- 


nament. Condenarse; ir al infierno. Ad : 


inferos detrahi. 

DE MAL AGRABITS LO INFERN SE ESTÁ PLE. 
ref. ab ques denota que la ingratitut es 
lo més aborrible y lo més comú de tots 
los vicis. De desagradecidos estd el in- 


. fierno lleno. Odibilis ingratitudo. 


. INFERNAL. adj. Lo que pertany al 


— 
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inferu. Infernal, € inferno, infero poét. — 


Infernus. (| met. Molt mal, ó perjudicial. 
Infernal. Exitialis. || pl.- Heretges del 
sigle setse, que deyan que Jesucrist bai- 


- xá al infern dels coudemuats , y que lo : 


atormentáren com á ells. Infernales. lo- 
fernales, ium. * 


INFERNALMENT. adv. m. Extrema- 


dament, desatoradament. Jnfernalmente, . 


endemoniadamente. Diabolico more. 
INFERNET. m. Joch de noys que se 


exècuta fent anar un palet ab lo peu 


coix per unas rallas en forma de laberiu- 
to, pagant quant lo peu ó palet toca las 


rallas. També se diu á cert Joch de car- . 
tas. Quiguilicoja , inferndculo, coj coji- . 


ta, forndeula. Puerorum ludus altero 
pede suspenso concedentium. 

INFESTACIÓ. f. La acció de iofestar. 
Infestacion. Vezatio, iufestatio, nis. 

INFESTADOR , A. m. y £. Qui infes- 
ta. Infestador. Infestator, is. 

INFESTAR. v. a. Assolar, destrubir 
lo país enemich. In/estar. Infesto, infen- 
so, as; excursionibus vexare. || inFicionss. 

INFESTAT, DA. p. p. Infestado. lo- 
festus , infestatus. 

INFESTÍSSIM, A. adj.sup. Molt per 
judicial. Dañosisimo , perniciosisimo. lu- 
festissimus. 

INFEUDACIÓ. f. esFruDació. 

INFEUDAR. v. a. BNFEUDAR. 

INFIBULACIÓ. f. cir. Juntar ab certa 
especie de anelletas la ferida que nos pot 
cusir. Infibulucion. Infibulatio , mis. —— 

INFICIONAR. v. a. Corrómprer , vi- 
ciar, contagiar. 1nfivionar , infestar , in- 


fectar. Iutecto, as. |] met. Perveitir ab 


malas doctrinas. Inficionar , infestar 
pervertir y malear. Vitio, as. 
INFICIONAT, DA. p, p. Jnficionado. 


Do Vitiatus. 


INFIDEL. adj. inri8L. 
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INFIDELITAT. f. Desliealtat, falta de 
Gdelitat. Infidelidad, infidencia. Perfi- 
da. 2. | Falta de fe católica. Infideli- 
dad. Infidelitas , atis. 

INFIDELMENT. adv. m. ant. INFIEL- 


MET. 

INFIDENCIA. f. iMFIDELITAT. 

INFIDENT, E INFIEL. adj. Deslleal. 
Infiel. lofidus. (| Gentil, pagà, idólatra. 
Infiel. Ethnicus. [| Dit de una cosa que 
no está conforme al original. Infiel. Fal- 
ses. ¡ Dit de la lleugeresa € inconstancia 
de h fortuna. Infiel. Volubilis. || Dit de 
h memoria mala. Infiel. Tenuis. 

INFIELMENT. adv. m. Ab infidelitat. 
Deslealmente , infielmente , traidoramen- 
te, atraidoramente. Infideliter. 

INFIGURA BLE. adj. Lo que no pot 
tenir figura corporal. Infigurable. Iofi- 
gurabilis. 

INFILEMA. m. cir. Foradet que deixa 
lo instrument punxant en lo cráneo. Jn- 
flema. Infilema . 2. 

INFILTRACIÓ. f. méd. La acció y 
eecte de infiltrar é infiltrarse. Infiltra- 
cion. Infiltratio , pis. 

INFILTRAR. v. a. é 

INFILTRARSE. v. r. Calar, penetrar 
lo liquit per los poros de algun cos. 
Filtrar , infiltrarse. Permeo, as. 

ÍNFIMO, A. adj. Profundo, fondo, 
lo més baix. Ínfímo. Intimus. || Lo últim, 
lo que es molt inferior á las demés cosas. 
Ínfimo. Infiinus. [| Lo mès vil, y despre- 
ciable. Ín/imo. Abjectus, infimus, vilis. 

INFINIDAMENT. adv. m. ixFINITAMENT. 

INFINIT, A ó DA. adj. Lo que no té 
6. Infinito. lofinitus. [| Gran, excessiu, 
mòlt numerós. JÍnfinito. lofinitus, inou- 
merus. ) adv. mM. i1xFIXITAMEXT. 

AL INFINIT. M. adv. INFINITAMENT. 

PROCEBIB EN INFINIT. Ír. PROCEHIR. 

INFIMITAMENT. adv. m. De un mo- 
do iufinit. Jnfinitamente, infinito. lubnite. 

INFINI CAT. f. Qualitat de infinit. In- 
finidad. Jofinitas, atis. || muLTiTuT. 

INFINITESSIMA. f. Part ques consi- 
dera infinitament petita, com un granet 
de arena respecte de una montanya, y la 
montauva respecte de tota la terra; per 
lo que se regula 4 zero. Infinitésima. In- 
finitessima , 2. 

INFINITESSIMAL. adj. Pertanyent á 
la infinitéssima . com càlcul ó sistema 1x- 
muressimal. Jnfinitesimal. lufiuitessiinalis. 
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INFINITÍSSIM, A. adj. sup. Infinitisi- 


mo. Infinitissimus. 

INFINITIU. m. gram. Lo modo del 
verb que no denota persona , número 
ni temps determinat. :/nfnitivo. Infiniti- 
vus modus. 

INFIRMANT. m. ant. maLALT. 

INFIRMAR. v. a. invaLiDAB, ANUL-LAB. 
) DEBILITAR, EMMAGRIR. 

INFIRMAT. m. ant. MALALT. 

INFIRMER. m. ENFERMER. 

INFIRMERÍA. f. aut. enfermería. 

INFIR.MITAT. f. ant. mataLTtÍa. 

INFIRMO , A. adj. ant. MaLaLT. 

INFLACIÓ. f. 6UPERBIA , VANITAT. 

INFLADURA. f. ant. ixFLoa. 

INFLAMABLE. adj. Fácil de infla- 
marse. Inflamable. Flammz concipiende 
aptus, idoveus; inflammabilis. i 

INFLAMACIÓ. f. Calor preternatural, 
com tumor ó inflor en lo cos del animal. 
Inflamacion. Inflammatio, nis. | ant. rs- 
cexor. | met. Enardiment , acalorament 
de las passions. [nflamacion. Incalescen- 
tia, 2. ll Obra de inflamar ó encéndrer, 
alsant tlamarada. Inflamacion. Inflamma- 
tio, nis. 

INFLAMAR. v. a. ant.ixcgxpian. || met. 
Evardir, acalorar las passions y afectes 
del ánimo. Infamar. luflammo, as. 

INFLAMARSE. v. r. Incendiarse. Jn- 
flamarse. luflammari. || met. Enardirse, 
posarse bermella alguna part del cos. 
Inflamarse. Inflammari. j met. Enfervo- 
risarse. Inflamarse. Iuflammari. || Posarse 
alguna cosa de color de flama. Inflamar- 
se. Rubesco, is. 

INFLAMAT, DA. p. p. Inflamado. 
Intlaminatus. 

INFLAMATORI, A. adj. Lo que cau- 
sa inflamació. Inflamatorio. Inflammans. 

INFLAMENT. m. txFL02. 

INFLANT. p. a. INFLATIU. 

INFLAR. v. a. Umplir de vent alguna 
cosa. Jnflar. Inflo, as. ¡| Desvanéixer , 
ensuperbir, umplir lo cap de vent. Hin- 
char, inflar ; poner hueco. Superbio, is. 
| v. a. Umplir la boca de veut abultant 
las galtas. Hinchar , inflar los carrillos. 
Buccam iuflare. 

INFLARSE. v. r. luflamarse alguna 
part del cos. Hincharse , inflamarse. 
Turgeo, es. (| Embotirse lo cos de algun 
humor, com lo dels hidrópichs. Hin- 
charse. Targeo, es. jj net. Lusuperbirse. 
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Hincharse , inflamarse. Superbio, is. || 
Alterarse la mar èic. Entumecerse , albo- 
rotarse. luflari. |] wet. Enfadarse. Embo- 
tijurse. Pre ira accendi. 

INFLAT, DA. p. p. Umplert de vent. 
Infludo. luflatus. | Eusuperbit, desva- 
nescut. Hinchado. Tumidus. (| Enfadat, 
colérich. Embotijado, encolerizado. Adzs- 
tatus. || adj. Dit del estil, versos «Xc., 
retumbant, campanut, pompós. Hincha- 
do. Tumidus, allisonus. 

INFLATIU, VA. adj. Lo que iofla ó 
pot inflar. /n/lative. Iuflandi virtute pol- 
lens. 

INFLEXIBILITAT. f. La impossibili- 
tat ó gran dificultat en doblegarse. In/le- 
xibilidad. Firmitas , atis. jj met. Cons- 
tancia, firmesa de ánimo. Inflexibilidad. 
Constantia , 2. 

INFLEXÍBILITAT DE MiAVIS. Envaramiento, 
inflexibilidad de nervios. Nerroram tor- 
por, rigiditas. 

INFLEXIBLE. adj. Lo que nos pot 
doblegar. Inflexible. lullexibilis. || wet. 
Ferm, constant, inesòrable. Inflexible. 
Obstiuatus, (| També se diu en bona part, 
cow eu bondat, justicia, dc. Íntegro, 
inflexible. Integer. 

INFLEXIBLEMENT. adv. im. De un 
modo inflexible. Inflexiblemente. Ri- 
gidè. j met. Ab obstinació. Inflexible- 
mente. Pertinaciter. 

INFLEXIO. f. La acció de doblegar. 
Inflexion. luflexio, nis. || Variació de la 
veu. Inflexion. Vocis flexus. [] gram. Va- 
riació en la declinació ó conjugació. Jn- 
Jlexion. 1uflexio, nis. 

INFLICTL. adj. Se aplica al cástich 
que se imposa á algú. Inflicto , impuesto. 
Inflictas. 

INFLICTIU, VA. adj. Lo que infligeix, 
com cárrech ó pena. Inflictivo. luflic- 
tivus. 

INFLOR. f. Entumiment, tumor, in- 
fladura , iuflamació. Hinchazon, influazon, 
inflamacion. Inflatio, nis. (| met. suPERBIA. 
j net. Defecte del estil, que cousisteix 
en sèr pompós, y campauut. Hinchazon. 
Tumor . is. 

INFLUENCIA. f La obra de influir. 
Influencia , influjo. lufluxus, us. [| Vali- 
ment, autoritat, persuasió en la criansa, 
costums, empenyos, negocis Kc. Influen- 
ciu. Influxus, us , auctoritas, atis. [| Co- 
municació de alguna qualitat. Influencia, 


INF 
influjo. Influentia, «. [| Lo poder que 


exèrceixen los astres sobre los cossos de 
la terra. Influencia, influjo. Astroram 
influxus. | La gracia ó inspiració que 
Deu envía interiorment á las áuimas. 
Inspiracion , influencia. Inspiratia. ais. 

NFLUIR. v. a. Causar alguns efectes 
uus cossos en altres, especialment los 
celestes en los subllunars. InAuir. Influo, 
is. | met. Intervenir, persuadir, ó 'sèr 
causa de alguna cosa. Jnffuir. Influo, is. 
| met. inspirar, comunicar Deu algun 
afecte 6 dò-de sa gracia. Influir. luspiro, 
as. [| inFLUxÓ. 

INFLUIT, DA. p. p. Influtdo. lu- 
floxus. 

INFLUX E INFLUXO. m. Lo acte y 
efecta de influir. Jnfujo , influencia. 
Iofluxio, nis. [| loterveució que algú tè 
en un negoci. Jnffujo , influencia. Toflo- 
xio, nis. jj Valiment que algú té ab altre. 
Influjo , influencia. Gratia, se. | met. La 
gracia € inspiració que Deu infundeix en 
las ávimas. /uflujo, influencia. luspira- 
tio, nis. Impressió que causan los cos- 
sos celestes als subliunars. Jufluencia, 
influjo. Affectio, nis. 

INFORCIAT. m. for. La segona part 
del digest ó paudectas de Justinià. Infor- 
ciado. lufortiatum , i. 

INFORMACIÓ. m. Obra de informar, 
ó informarse. Jnformacion. luformatio, 
nis. (| for. Las diligencias jurídicas pera 
certificarse de algun fet. Informacion, 
informe. Testimonium , ii. j La proba 
que resulta del exámen de testimonis, 
monaments, papers Sc. Informacion. 
Inquisitio judiciaria. fj l."lutroducció de 
la forma en la materia. Informacion. lo- 
formatio , nis. [| pl. Probas de noblesa ó 
qualitats de algú. Informaciones. luqui- 
sitiones, um. 

INFORMADOR. m. gxroaMADOR. 

INFORMAL. adj. Lo que no té forma- 
litat. Informal. Decentiam , decorem, 
non observaus. || Qui no cumpleix la pa- ' 
raula. Informal. l'romissis nou stans. 

INFORMALITAT. f. La qualitat de 
informal. Informalidad. Formalitatis de- 
fectus, carentia. 

INFORMANT. m. Qui porta la co- 
missió pera fer la informació de noblesa. 
Informante. lnquisitor , is. 

INFORMAR. v.a. lustrubir á algú del 
estat de alguna cosa. També se usa com 
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reciproch. Informar. Informo, as. || fil. 
Donar forma 4 la materia. Informar. 
loformo, animo, as. [| for. Perorar lo 
adrocat en judici. Informar. Causam 
dicere, orare, perorare. 

INFORMAT, DA. p. p. Informado. 
Intormatos. 

INFORMATIU, VA. adj. Lo que in- 
forma 6 serveix. pera donar noticia de 
algam cosa. Informativo. Edocens. || fil. 
Lo que dòna forma ó ser á alguna cosa. 
lafermativo. Quod animat, animabilis. 

INFORME. m. Noticia , instrucció. 
forme, informacion. Testimovium , il. 
¿for. Relació que fa lo advocat al jutge 
peraque senteucíe. Informe, informa- 
cion. lnformatio , nis. j adj. Bast, séns 
forma mi figura. Informe. Informis. |] 
Impesíet , mal format, sèns .acabar. 
iforme. Imperfectus. | Sèns forma ó 
gara. Informe. Inefigiatus. ) pl. ant. 
astros. Se aplicaba als astres escampats 
per varias , de modo que no esta- 
bes redubits á constel-lació. Informes. 
Seliz informes , spórades. 

MFURMITAT. f. ant. Deformitat, im- 
pereció, estat de cosa que está séns 
bri. Informidad. Informitas, atis. 

INFORTIFICABLE. adj. Lo que vos 
pot fortificar. Jnfortificable. Quod muniri 
negant. 

INFORTIR. v. a. ENSORTIR. 
INFORTUNA. f. astron. lufluxó ad- 
vers y desgraciat dels astres. Infortuna, 
mabficencia. Maleficentia , z. 
IMORTUNADAMENT. adv. m. pes- 
GACIADAMEST. 

INFURTUNAT , DA. adj. ant. pes- 
GLICIAT, DESVENTUBAT. i 
NFORTUNI. m. Desventura , desgra- 
ca. infortunio. Infortunium, ii. 
INFRACCIÓ. f. Transgressió de la lley, 
pee, ó tractat. Infraccion. Transgres- 
*o, Nolatio, infractío , pis. 

NFRACTOR. m. Transgressor de la 
le. h/ractor. Violator, is. 

IWRALAPSARIS. m. pl. Heretges 
9% deyan que Deu pera fer ostentació de 
% jalcia, axí que vejé la culpa de Adam, 

DA cert número de homes séns 
léodrer 4 mérit ni desmérit personal, pi 
dosarlos anxtlis pera salvarse. Infralap- 
101105. Infralapsari , orum. 


INFRAOCIAU, VA. adj. Se diu de 
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I Infraoctavo. Quilibet dies infraoctavam. 


INFRAOCTAVA. f. Los sis dias entre 
lo primer y últim de la octava de una 
festivitat. Infraoctava. Sex dies infra- 
octavam. 

INFRASCRIT, A. adj. Lo que se ano- 
mena ó firma al peu de un escrit. Infras- 
cripto , infraescrito. Inírascriptus. 

NFREQUENCIA. f. Poch concurs. * 
Rareza, poca concurrencia. lofrequen- 
tia, ee, raritas, atis. 

INFREQUENT. adj. No freqúentat. 
No frecuentado. Infrequens. 

INFREQUENTMENT. adv. m. Con 
poca frecuencia. Infrequenter. 

INFRICCIO. f. ant. inrracció. 

INFRINGIR. v. a. Traspassar las lleys. 
Quebrantar, infringir. Violo, as. [ aut. 
RÓMPRER. 

INFRUCTUOS, A. adj. Lo que no 
dona fruyt. Infructuoso, infrugifero, in- 
Jructifero. Infructuosas. (| met. Inútil. 
Infructuoso , infructifero. Infructuosus. 

INFRUCTUOSAMENT. adv. m. Sèns 
fruyt. Infructuosamente. Tufructuosé. 

NFRUCTUOSITAT. f. Qualitat de 
infructuos. Znfructuosidad. Infructuosi- 
tas, atis: 

ÍNFULAS. f. pl. Turbant ab cintas que 
usaban los sacerdots y las Vestals, y ab 
que cubrían també las víctimas. També 
los magistrats romans lo usaban per in- 
signia de honor. Ínfulas. Infulz, arum. 
[| met. Fumillos, fums, presumpció ab 
que algú aparenta major graduació de la 

ue tè. Ínfulas. Infole, arum. 

INFUNDAT, DA. adj. Lo que uo tè 
fonament. Infundado. Temerarius. jj tor. 
Mal fuudat. Mal fundado, infundado. 1n- 
firmus, futílis. 

INFUNDIBILIFORME. adj. bot. Se 
diu de la flor en figura de embut. Jn- 
fundibiliforme. Infundibuli formam refe- 
rens flos. 

INFUNDIBLE. adj. Lo que nos pot 
fóndrer. Infundible. Quod liquefieri uon 

test. : 

INFUNDIR. v. a. Comunicar interior- 
meot, inspirar. Infundir. lutuudo , is. ( 
Causar algun afecte; móurer alguna pas- 
sió. Infundir. Infundo, is. ant. Tirar 
algun licor en alguu vas. Infundir. ln- 
fundo , is. | Introdubir una cosa en altra, 
com la ánima en lo cos. Jnfundir. Infún- 


Jaserol dels dias de la infraoctava. | do, is. 
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INFUNDIT, DA. p. p. 1Nrus. 
INFURCIÓ. f. Lo cens ques pagaba al 


: senyor per :lo terreno de las casas. Jn- 


furcion. Vectigal ob domorum area:n. 

INFUS, A. p. p. irr. y adj. Infundi- 
do, infuso. Infusus. 

INFUSIÓ. f. Acció de infundir. Infu- 
sion. Infusio, nis. [| La permanencia de 
un simple ó medicament en un licor, y lo 
mateix licor en que ban estat per algun 
temps los simples. Infusion. Dilutum, is 
infusio, nis. || En lo baptisme , la acció 
de tirar la aygua sobre la criatura. /n- 
fusion. Infusio , nis. jj met. Do de quali- 
lats naturals ó sobrenaturals. Jnfusion, 
don. Donum supernaturale, divina im- 
missio. 

POSAR EN INFUSIÓ. fr. Posar algun simple 
ó medicament en un licor per cert temps. 
Infundir , poner ó echar en infusion. lo 
liguorem aliquid immittere. 

INGENERABLE. adj. Lo que no pot 
sèr engendrat. Ingenerable. Quod geue- 
rari non potest. 

INGENI. m. Enteniment, facultat de 
discórrer. Ingenio. Ingenium, ii. () Ta- 
lent natural de algú, subtilesa, manya, 
industria. Ingenio. Solertia, 2.. [| Habili- 
tat, capacitat. Ingenio. Prudentia, «. || 
Subjecte de ingent , ó euginyós. Ingenio. 
Ingenio, industria praditus. (| Instrument 
ab una llengúeta acerada pera retallar 
los papers o llibres que se han de en- 
quadernar. Ingenio. Radula, 2. (| Qualse- 
vol máquina de guerra. Ingenio. Machi- 
va bellica. | Molí en que se exprimeix lo 
such de la ceuya dolsa, pera tráurer lo 
sucre. Ingenio. Machina saccharo expri- 
mendo. || Lo talent ques descubreix eú 


- algú. Cantera. Indoles, is. [) poét. Nú- 


men poétich. Musa , númen poetico. 
Musa , 2. 

AGOTAR LO INGENI. fr. Discórrer en al- 
guna materia fins á no poder més. .4go- 
tar , apurar el ingenio. logenium ex- 
haurire. 

INGENIAR. v. a. ENGINYAR. 

INGENIARSE. v. r. ENGISYARSE. 

INGENIER. m. ENCINYER. 

- INGENIOS , A. adj. excixrós. || Se diu 
de alguna cosa de pensament, éic. fet 
per home de gran ingeni. Jngenioso. ln- 
gebiosus, tutus. ' 

INGENIOSAMENT. adv. m. Ab iuge- 


ni. Ingentosamente. Ingeviosé. 


-— 
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INGENIT, A. adj. No engendrat. /n- 
génito. lugenitus. (| Connatural y com nat 
eu lo subjecte. Jngenito , innato , insito. 
Ingenitus, innatus , connaturalis. 

INGENUAMENT. adv.m. Francament, 
sensillament. Ingenuamente. Aperte. 

INGENUITAT. f. Franquesa , sinceri- 
tat. Ingenuidad. Ingevuitas , atis. | for. 
Lo mateix que llibertat, noblesa. Jnge- 
nuidad. Ingenuitas, atis. 

INGENUO, A. adj. Franch, síncero. 
Ingenuo. Sincerus. Íj for. Qui ha nat lli- 
bre. Ingenuo. lugeuuus , liber. 

INGERIRSE. y. r. Ficarse en negocis 
de altre. Meterse, ingerirse.Se immiscere. 

INGLES, A. adj. Natural de ó lo per- 
tanyent al regue de Inglaterra. /nglé. 
Anglicanus. 

INGLOSABLE. adj. Lo que nos pot 

losar. Inglosable. Glose incapax. 

INGOBERNABLE. adj. ludócil. Jngo- 
bernable. Indocilis, indomitus. 

INGRA. (mana) Interjecció de senti- 
ment ó disgust, y també se sol dir mau 
INGRa DE BET. Voto d quien? voto d los 
agenos de Dios? mal haya el alma del 
diablo. Dii te perdaut. 

INGRADUABLE. adj. Lo que nos pot 
graduar. Jngraduable. Quod gradibus 
nequit estimari. 

INGRAT, A. adj. Desagrahit. Desa- 
gradecido , ingrato. Ingratus. |] met. As- 
pre, desagradable, desapacible. /ngrato. 
Jogratus. (| Inútil, 'infructuos, com tra- 
ball incRaT, terra ixçBaTA. Jngrato. Vanus. 

INGRATAMENT. adv. m. Ab iograti- 
tut. Jngratamente. Ingraté. 

INGRATISSIM , A. adj..sup. Ingrali- 
simo. Ingratissimus. 

INGRATITUT. f. Desagrahiment, des- 
preci dels beueficis. Ingratitud. Ingra- 
titudo , inis. 

INGREDIENT. m. Lo que entra en la 
composició de altra cosa. Ingrediente. 
Materia partiaria. 

INGRES. m. ENTRADA , PRINCIPI, CO" 
MENSAMENT. || Lo caudal que entra en po- 
der de algú, y se carrega en comptes. 
Ingreso. Accepta pecunia. 

INGUINARI, A. adj. Lo pertanyent à 
la illada. Jnguinario. Juguinalis. 

INGUSTABLE. adj. Lo que nos pot 
gustar per tenir mòlt mal gust. Jngusta- 
ble. Ingustabilis. 

INBABIL. adj. Inepte, inútil. /nha- 
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kl. lobabilis. Y Faltat de habilitat, talent, 
tinstracció. Inhdbil. Inhabilis. 
INHABILITACIÓ. f. Lo acte y efecte 
de inhabilitar. Jnhabilitacion. lueptitu- 
disis declaratio. 

INHABILITAR. v. a. Declarar inhá- 
bil. Inbabilitar. Ineptum reddere. 

IMABILITAT. é. Ineptitut, falta de 
hbiitt. Inhabilidad. lueptitudo , inis. 
| Ubstacie, impediment per la obtenció 
deagos cárrech. Inhabilidad. lueptitu- 
do. mis | p. p. ¿nhabilitado. Inhabilis 
fetes. 


IMABILMENT. adv. m. Ineptament. 
Iptamente. Ineptè. 

IMABITABLE. adj. Lo que nos pot 
habitar. Inhabitable. Iuhabita bilis. 

INHABITAR. v. a. Óic. HABITAR. 

INHABITAT, DA. adj. Desert, no 
habitat. Inhabitado. luhabitatus. 

INHERENCIA. £. til. La unió de cosas 
wseparables per sa naturalesa, però sepa- 
nbies mentalment , com lo accident de 
h mbstancia. Inherencia. Inbareutia, e. 

¡MERENT. adj. fil. Unit, que sols se 
pol «parar mentalment, com lo accident 
a h mbstancia. Jmherente, inherens. 

IMESIÓ. f. immemEnciA , ADRESIÓ. 

IMIBICIÓ. f. for. Prohibició judicial. 
hibiion. loterdictio, inhibitio , pis. 

INHIBIR. v. a. for. impedir, prohibir 
pet aotonitat judicial. Zahibir. Inhibeo, es. 
lant. meeDia, DESTOBBAR , CONTINUAR. 

IMIBIT, DA. p. p. Znhibido. Inhibitus. 

INHIBITORI, A. adj. for. Se diu del 
despeig ó decret ab que se inhibeix. /n- 
hititorio. Inbibitorize, inhibentes littere. 

DHONEST, A. adj. pessonesT. 

IMBONESTAMENT. adv. m. pBsB0- 
SESTANEST. 

IMUSPITALITAT. £. Falta de bospi- 
tlitit. hospitalidad. Inhospitalitas, atis. 
, NBUMA, NA. adj. Cruel , desnatura- 
it. fltat de humanitat. Znhumano. 

erreos, ¡iohumanus , iniquus, durus. 

MUMANAMENT. adv. m. Sèns hu- 
aut. Inhumanamente. lohumanè.' 

IMUMANITAT. f. Crueltat, incle- 
. Beoca, barbaritat. Inhumanidad. Sevi- 
fla, 2, inbomanitas , immanitas , atis. 

INCAMENT. adv. m. INJUSTAMENT. 

INCH, CA. adj. Malvat, iojust. Jni- 
%. niques, tojustus. 
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INICIAL. adj. Lo que pertany al prio- 
cipi. Inicial. Iuitialis. ] Se diu de la pri- 
mera lletra de un mot, cláusula, vers Xc. 
Inicial. Graudior, initialis. JJ pl. Misteris 
de Céres. Iniciales. Ínitialia , ium. 

INICIAR. v. a. Instrubir eu los misteris 
de Céres y Baco, però també se aplica 
als de qualsevol altra religió. Iniciar. 
Initio, as. [| onbenan. [| for. Comensar. 
Iniciar. lucipio, is, initio , as. 

INICIARSE. v. r. Rébrer los ordes 
menors. Jniciarse. Initiari. 

INICIAL, DA. p. p. Iniciado. Initiatus. 

INICIATIU, VA. adj. Lo que serveix 
de principi. Iniciativo. luitians. 

INIMAGINABLE. adj. Lo que nos pot 
imaginar. Inimaginable. Quod concipi 
non potest. 

INIMITABLE. adj. Lo que nos pot 
imitar. Jnimitable. Inimitabilis. 

ININTEL-LIGIBLE. adj. Lo que nos 
pot entéudrer./ninteligible.luintelligibilis. 

INIQUAMENT. adv. m. Cruelment, 
injustament. Jnicuamente. Iniqué. 

INÍQUILAR. v. a. amIQUILAB. 

INIQUISSIM , A. adj. sup. Jniquísimo. 
Nequissimus. 

INIQUITAT. f. Maldat, injusticia. pe- 
cat. Iniguidad.Iniquitas, atis, injustitia,e. 

INJECCIO. f. Introducció de un líquit 


per medi de una xeriuga en una cavitat- 


natural ó preternatural del cos. /nyec- 
cion. Immissio , uis. 

INJECIR E INJECTAR. v. a. ant. ro- 
SAR LAS MANS SORRB. 

INJUNCCIÓ. f. maxamesT. 

INJUNCT, A. adj. mamaT, BEQUIBIT, 
srigiT. 

INJUNGIR. v. a. ant. marnan. 

INJURIA. £f. Agravi, afront , imprope- 
ri. Znjuria. Noxa, injuria , ee. |) lujusticia, 
paraula ó fet contra rahó. Injuria. luju- 
ria, 2. (| Diossa falsa de la antiguitat. /n- 


juria. Injuria , 2. 


INJURIADOR , A. m. y f. Qui injuria. 
Injuriador , injuriante. Conviciator , is. 

INJURIAR. v.a. Agraviar, maltractar, 
oféndrer. Injuriar. lujuriari; y Apologo, 
verbero, as, si es de paraula. 

INJURIARSE. v. r. Agraviarse, ferse 
agravis uns á altres. /njuriarse. Mutuo 
contumelias intorqueri. 

INJURIAT, DA. p. p. /njuriado. In- 


INGACIÓ. £. Lo acte y efecte de ini- | juriatus. 


car. Iniciacion. Initiatio , nis. 


INJURIÓS, A. adj. issurianon. ) Lo 
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. que injuria. Injurioso. Injuriosus, injurias. 


INJURIOSAMENT. adv. in. Ab inju- 
ria. Injuriosamente. Injuriosè. 

INJUST, A. adj. Contrari á la rabó ó 
justicia. Jnjusto. Injustus. 

INJUSTAMENT. adv. m. Ab iojusti- 
cia, séns rahó. Injustamente. Injustè. 

INJUSTICIA. f. Acció oposada al dret 
ó á la justicia. /njusticia. lojustitia, 2. 

INJUSTÍSSIM, A. adj. sup. Injustísi- 
simo. lujustissimus. 

INLLEGIBLE. adj. Lo que nos pot 
llegir, per estar mòlt mal formada la 
lletra, èic.Inlegible. Quod legi non potest. 

INMANEJABLE. adj. Lo que nos pot 
manejar. Inmanejable. Intractabilis. 

INMANENT. adj. Se diu de las accions 

ue no passan 4 altre subjecte, y en la 
teología, de las accions de Deu ad intra, 
com contradistinctas de las transeunts. 
Inmanente. Ímmaneos. || i8TBASSITIU. 

INMANENTMENT. adv. m. De un 
modo inmanent. Jnmanentemente. Imma- 
nenter. 

INNAT, A. adj. Ingéuit, connatural. 
Innato. lonatus, ingenitus. 

INNAVEGABLE. adj. Se diu dels pa- 
ratges del mar que nos pot navegar ab- 
solutament, ó sèus perill evident. Inna- 
vegable. lunavigabilis. 

INNOBLE. adj. Faltat de noblesa, de 
baix naixement. /nnoble. Jguobilis. 

INOBSERVANCIA.f. Falta de obser- 
vancia. Inobservuncia. Inobservantia, 2. 

INOBSERVANT. adj. Qui no observa 
las lleys, Kc. Inobservante. Inobservans. 
(| DESOBEDIENT. 

INNOCENCIA. f. Seusillesa, candor. 
Inocencia. Siuceritas, atis. ll Bondad , 
probitat, integritat. Inocencia. lunocen- 
tia, e. | Puresa de ánimo, exèmpció de 
tota culpa. /nocencia. Ínnocentia , 2. 

INNOCENCIA BAPTISMAL. Gracia comuni- 
cada en lo baptisme, conservació de ella. 
Inocencia bautismal. Innocentia baptis- 
malis. 

INNOCENT. adj. Esèmpt de culpa. 
Inocente. louoceus. || Beneyt , simple, fá- 
cil de sèr enganyat. Jnocente. Credulus. 
j Sensill. cándido, séns malicia. Jno- 
cente. Pius. ll Noy que no ha arribat á la 
edat de la discreció. Jnocente. Inuocens. 

INNOCENTISSIM , A. adj. sup. Ino- 
centísimo. Iunocentissimus. 


INNOCENTMENT. adv. m. Sèns cul- 
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pa. Inocentemente. Immerenter. (| Sèns 
malicia. /nocentemente. Innocenter. 

INNOMINAT , DA. adj. Lo que no té 
nom. Innominado. Innominatus. 

INNOVACIÓ. f. La acció de innovar. 
Innovacion. lunovatio, novatio, nis. | 

INNOVADOR, A. m. y f. Qui innova. 
Innovador. Novator , is. 

INNOVAR. v. a. ssxovaas. [| lutroduhir 
novedats. Innovar. lunovo, as. || Refor- 
mar , alterar alguna cosa eu las lleys. 
Innovar. Aliquid in legibus novare. | 
for. Actuar en la causa pendent la iuhibi- 
ció ó apel-lació. Innovar. Novo, innovo.as. 

INNOVAT , DA. p. p. Innovado. No- 
vatus, innovatus. 

INNUIR. v. a. ant. OTORGAR. 

INNUMERABLE. adj. Lo que nos pot 
coutar ,ó delerminar son número. [nnu- 
merable. Inexputabilis. 

INNUMERABLEMENT. adv. m. Sèus 
número. Jnnumerablemente. lunumera- 
biliter. 

INNUPTA. f. Soltera , no casada. Sol- 
tera , inupta. Inmupta, e. 

INOBEDIENCIA. f. Desobediencta. 
Inobediencia. Inobedientia, 2. 

INOBEDIENT, A. adj. Desobedient. 
Inobediente. Inobediens. 

INOBEDIENTMENT. adv. m.Ab deso- 
bediencia. Jnobedientemente.luobedienter. 

INOBSERV ABLE. adj. Lo que no pot 
observarse. Jnobservable. luobservabilis. 

INOBSERVANCIA. f. é 

INOBSERVANGA. f. ant. Falta de 
observancia á los lleys, reglas, ú orde- 
nansas. Jnobservancia. Legis contemptus- 

INOBSERVANT. adj. Qui no observa. 
Inobservante. Inobservans. 

INOCULACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
inocular. Inoculacion. Inoculatio , nis. 

INOCULADOR, A. m. y Í. Qui ino- 
cula. Jnoculacion. Inoculator, is. 

INOCULAR. v. a. méd. Empeltar la 
verola. Inocular. lnoculo , as. 

INOFENSIU, VA.adj. Incapás de ofén” 
drer. Inofensivo. Offensionis expers- 

INOFICIOS, A. adj. Qui no se agrada 
de fer plers. Inoficioso.lnoffàiciosus. tor 
lutempestiu , contra las lleys. Inoficioso- 
luofficiosus. I 

INOFICIOSITAT. f. for. Qualitat ó 
disposició poch favorable als interesos 
de alguna persona. Jnoficiosidad. luoll” 
ciositas , atis. 
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INOÍT, DA. adj. No oít. Indudito. causas contra la fe. Inquisicion. Eccle- 
Insoditas. siasticam inquisitionis tribunal. [] La casa 


INOPIA. £. ant. POBRESA. 
INOPINABLE. adj. Lo que uos pot 
imagiuar ó pensar. Jnopinable. Inopina- 


del sant tribunal de la inquisició. Jnqui- 
sicion. Fidei comitiis habendis domus. 
INQUISIDOR. m. Ministre, jutge de 
la santa inquisició. Inquisidor. De rebus 
fidei inquisitor. ( Cada un dels jutges 
dament. [nopinadamente. Inopinatè. anomenats en Aragó de dos eu dos anys 
IMPINAT, DA. adj. Improvís, im- | pera castigar los delictes dels individuos 
t.repentí. Inopinado. luopinatus. | de la xancillería. Inguisidor.Iuquisitor,is. 
IWPORTU, NA. adj. Fora de temps. IRQUISIDOR APOSTÓLICA. Lo anomenat per 
0, intempestivo. Inoportunus. lo inquisidor general pera enténdrer en 
NOPORTUNAMENT. adv. m. for. | los negocis pertanyents á la inquisició. 
De ua modo inoportú. Jnoportunamente. | Inquisidor apostólico. Fidei inquisitor. 
boportonè, intempestivè. INQUISIDOR DE ESTAT. Cada un dels tres 
INORACIÓ. f. ant. IGNORANCIA. elegits en Venecia del consell dels deu 
INORDENAT, DA. adj. ant. DESOR- | pera castigar los delictes de estat. Jngui- 


i 
INOPINADAMENT. adv. m. Impensa- 
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DESAT. sidor de estado. Ceusor , is. 

INURDINACIÓ. f. ant. DESORDE. isquisipoa censñaL. Presideot del sant 

IN PROMPTU. exp. llatina. paromPra- | tribunal de la inquisició.Inquisidor gene- 
mr ral. Supremus iuquisitorum senator. 

IN PURIBUS. exp. llatina. fam. Nú, INQUISIDOR ORDINARI. Lo bisbe ó qui en 
esteament pobre. Jn púribus. lo puribus. | nom seu assisteix 4 la sentencia definitiva 

INQUIET, A. adj. Entremaliat. Jnguie- | en las causas contra la fe. Inguisidor or- 
. laquietas. [| Desassossegat, turbat. | dinario. Inquisitor ordinariús. 
lya-0. Anxius. (| Alborotador , pertar- INQUISITIU, VA. adj. parxitiBr , cu- 
ado de la pau. Jnguieto, inquietador. | mós. 

Perturbator. | Se aplica á las cosas ina- INRAHÓ. f. ant. inJUsTIcIA. 
tiradas, com pit isquiera. Inquieto. lo- INRAHONABLE. adj. Oposat á la ra- 
Queles. | Cabal] que no se avé ab altres. | hó ó que va fora de ella. Desazonable, 
"puto Irrequietus. irracional. Irratiopabilis. 

INQUIETADOR , A. m. y f. Qui in- INREPOS. m. ant. DES488088EG0. 
quieta. Inguietador. Perturbator, is. INSA , NA. adj. ant. Boig, loco. In- 

INQUIETAMENT. m. aut. imQuisrur. | sano. Insanus. 

IMUIETAR. v. a. Molestar, pertur- INSACIABILITAT. f. Qualitat de in- 
bario sossego. Inquietar. Vexo, as. || Dis- | saciable. Insaciabilidad. Insatietas, atis. 
polar la possessió. Jnquiètar. lnquieto,as. | || Ausia, desitg vebement de qualsevol 
y Commóurer, alterar. Inguietar. Alte- | cosa. Insaciabilidad , anhelo ardiente. 
ro, as. ) Entremaliajar. Jnguietar. lo- | Aviditas, atis, hiatus, us. 
queto, as. INSACIABLE. adj. Incapás de saciar- 

INUIETAT, DA. p. p. Inquietado. | se. Insaciable. losaturabilis. | També se 

ielalus. diu en la moral, com insacianiE de ala- 

NQUIETOT. f. Desassossego , falta de | bansas, Ac. Insaciable. losatiabilis. 
rjós. Inguietud. luquietudo, inis. | Pena, INSACIABLEMENT. adv. m. Ab in- 
mdsdo, fatiga del ánimo. Inquietud. | saciabilitat. Znsaciablemente. lusaturabi- 

1,2. | ALBOROT , COMMOCIÓ. 7 

INCILINAT. m. for. Dret que ad- 
ques lo llogater en la casa llogada. 
Itgulizato. Conductoris in domum á se 
comdactam jus. 

- ÍNQUIRIR. y. a. Averiguar, esbrinar, 
¡normarse. Inquirir. loquiro , is. 

INQUISICI . f. La acció de exáminar, 
d averiguar. Inquisición. loquisitio, nis. 
| Tribunal ecclesiástich que entén en 


liter. 

INSACULACIÓ. f. La acció de insaeu- 
lar. Insaculacion. Sortitio , nis. 

INSACULADOR , A. m. y f. Qui insa- 
cula. Insaculador. Sortitor, 18. 

INSACULAR. v. a. for. Posar dins la 
bossa ó altra cosa los noms dels que se 
han de sortejar per empleos ú oficis pú- 
blichs. Jnsacular. Sortes in sacculum 
'conjicere , immittere. 
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INSACULAT, DA. p. p. Insaculado. 
In saccum immissos, conjectus. 

INSANABLE. adj. ant. iscunaBLE. * 

INSCIENTMENT. adv. m. Sèns adver- 
tencia. Inadvertidumente. Inscienter, im- 
prudenter. 

INSCRIPCIÓ. f. Rétol, títol, lletrero. 
Inscripcion. Inscriptum, i. [| Epigramma, 
epitafi, monument públich de las esta- 
tuas, sepulturas áxc. Jnscripcion. lns- 
criptio, nis. || geom. La acció de inscríu- 


rer algun triángul 8cc. dins de un círcul. | 


Inscripcion. luscriptio , pis. 

INSCRÍURER. v. a. Escríurer, gra- 
var, posar inscripcions en lápidas, àxc. 
Inscribir. Inscribo, is. | geom. Formar 
una figura dins de altra, tocant los ánguls 
de la de dins eu la de fora. Inscribir. 
Inscribo , interscribo, is. 

INSCRIT , A. p. p. Inscripto. Inscrip- 
tus. [| adj. Se aplica al ángul, lo vértice 
del qual toca á la circumferencia. Jns- 
crito. Inscriptus ad peripheriam. 

INSCUEPIR. v. a. ant. ESCULPIA. 

INSECABLE. adj. Lo que nos pot se- 
car. Insecable. Insiccabilis. 

INSECTE. m. Petit animal dit axí per 
las incisions y entretalls de ques compon 
eu lloch de membres, quals parts sepa- 
radas encara tenen moviment. Jnsecto. 
lusectum , i. 

INSECTE ASQUERÓS. Los que fan fástich. 
com escarabat , èxc. Sabandija. Ser- 

eus, tis. 

INSECULAR. v. a. y derivats. ixsa- 
CULAR. 

INSEGUIR. v. a. ant. 8EGUIa. 

INSEMINACIÓ. f. méd. Un dels cinch 
modos de transplantació pera la curació 
de certas malaltías. Inseminacion. lnse- 
minatio, nis. 

INSENSA DAMENT. adv. m. ant. Ton- 
TAMENT , NECIAMENT. 

INSENSAT, A. adj. Tonto, beneyt, 
qui no tè seny. Fdtuo , insensato. Stu- 

idus. 

INSENSATESA. f. Tontería , necedat, 
falta de seny. Jnsensatez, insensibilidad, 
estupidez. Stoliditas, atis. 

INSENSIBILITAT. f. Falta ó impedi- 
ment de la facultat sensitiva. Znsensibili- 
dad. Sopor, is. [| met. Duresa de cor. 
Insensibilidad. Duritas, atis. [| inseusaTesa. 

INSENSIBLE. adj. Lo que no pot sen- 
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bilis. (| Faltat de facultat sensitiva. In- 
sensible. lusensibilis. |] Privat de sentit 
per accident Sc. Jnsensible. Insensibilis, 
sensu captus. (| met. Cruel, inhumá, que 
ño té compassió. Jnsensible. Duros. 

INSLNSIBLEMENT. adv. m. Poch à 
poch. Insensiblemente. Sensim. || Ab in- 
sensibilitat. Jnsensiblemente. Insensibiliter. 

INSEPARABILILAT. í. Qualitat de 
toseparable. Inseparabilidad. luseparabi- 
litas, atis. 

INSEPARABLE. adj. Lo que nos pot 
separar. Juseparable. Inseparabilis. 
INSEPARABLEMENT. adv. m. Séns 
separació. Inseparablemente. loseparabi- 
liter. indivisim. 

INSERCIÓ. f. Introducció de una cosa 
en altra. Jnsercion. Insertio , insitio, nis. 
INSERIR. v. a. ant. é | 
INSEKTAR. v. a. Enclóurer, introdu- 
hir. /nsertar. Insero , is, inserto, as. 
INSERTAT, DA. p. p. Jnsertado, in- 
serto. lasertus. 
INSERVIBLE. adj. Lo que no està en 
estat de servir. Inservible. loutilis. 
INSIDIA. f. ant. traanició. 
INSIDIADOR , A. m. y f. insioiós. 
INSIDIAR. v. a. Armar trahició. /n- 
sidiar. Subsideo , es, insidior, aris. 
INSIDIÓS, A. adj. Qui arma llassos ó 
trahicions. /nsidioso , insidiador. lusidio 
sus. || Lo ques fa insidiant. Jnsidioso. ln- 
sidiosè adeptus. 
INSIDIOSAMENT. adv. m. Ab trabi- 
ció ó engany. /nsidiosamente. lusidiosè. 
INSIGNE. adj. Notable, célebre, Ía- 
mós. Jnsigne. lusiguis, insiguitus. [| Sin- 
ular. /nsigne. Precipuus. 
INSIGNEMENT, adv. m. Notablement, 
senyaladament. Jnsignemente. Insigniter. 
INSIGNIA. f. Senyal, distinctiu. di- 
visa honrosa. Jnsignia. Ornamentum , t: 
| Pendó , medalla que serveix de dis- 
tinctiu á alguna comunitat , germandat, 
confraria Sc. Insignia. Vexillum, i. | 
Bandera ó estandart de las legions ro- 
manas. Insignia. Vexillum, i. j iron. ju- 
famia. Nota , insignia. Dedecus, oris. | 
pl. ABM46, BLasó. —, I 
INSIGNIFICACIÓ. f. Carencia de sig: 
nificació.Znsignificacion.Nulla siguificatio. 
INSIGNIFICANT. adj. Lo que no sig- 
mifica res, ó que pot mòlt poch. Insig- 
nificante. Non significans ; imbecillis, un: 


tirse. Insensible, imperceptible. losensi- | becillus , inutilis. 
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INSIGNISSIM , A. adj. sup. Insignisi- 
o. losigissimus. 

INSINCACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
isiguar Ó insinuarse. Jnsinuacion. losi- 
sutio. pis. | for. La acció de apuntar 
en lo registre algun acte ó la presentació 
de un instroment públich al jutge com- 
quen pera que interpose sa autoritat y 

ret jodicial. Jnsinuacion. Documenti 
extubibo. Í Senyal ó indici. Insinuacion. 
lasiualio, nis. 

MOCIÓ DE BEY TÉ PORSA DE LLET, Ó 
HSUTICOSS SOBERANAS TENEN FORSA DE 
umtos. ref. Denola que las súplicas ó 
usuoacions dels poderosos són mana- 
ments encuberts ó disfrassats. Ruego de 


gronde fuerza es que te hace. Vir qui-. 


comque potens te rogat , ille juget. 

INSINUAR. v. a. inrgopuaia. | Indicar, 
apootar alguna especie. Jnsinuar. lodi- 
co. as. Í Significar. alguna cosa ab des- 
tresa y sagacitat. Jnsinuar. Instillo, as. 
¡lor. Fer la manifestació da algun ins- 
trament davant lo jatge competent pera 
qu interpose en ell sa autoritat. Jnsi- 
mur. Índico, as. 

INNUARSE. v. r. Introduhirse suau- 
votes lo ánimo dels oyents. Jnsinuar- 
x. Mrepo, is, interconsilio, as. 
IMSINUAT, DA. p. p. Insinuado. la- 
sucuatus. 

INSIPIDESA. f. La qualitat de insípit. 
livpidez. losulsitas , atis. 

JASIPIDISSIM , A. adj. sup. Insipidi- 
tuno. Sine sensu et sapore; iusulsissimus. 

INSIPIT, DA. adj. Dessabrit, dessa- 
borit. Insípido. Injucundus. [| met. Fret, 

que no té esperit, gracia, ni vivesa. 
luupido. Infacetus. 

INSISTENCIA. f. ant. Ponría, TENA- 
CAT, IESTANCIA y INHERENCIA. 

INSISTIR. v. m. Porfiar, instar, però 
merar. Porfiar , insistir. Insisto, is. 

IMOCIABILITAT. f. Falta de socia- 
butt. Insociabilidad. Insociabilis con- 
“ls, natura, 

INOCIABLE. adj. Intractable, con- 
ani ia societat. Insociable. Insociabi- 

5 ¡lo que nos pot unir. ¿nsociable. 
Drsociabilis, dissocialis. 

DSOCIABLEMENT. adv. m. De un 
modo iosociable. Insociablemente. Inso- 
Cabili modo. 

INSOLACIÓ. f. Mal de cap cansat 
Pet lo sol. Insolacion. Insolatio, nis. | 


INS 67 


quím. Preparació de fruytas Kc. asseca- 
das al sol. Insolacion. Insolatio ,.nis. 
INSOLDABLE. adj. Lo que nos pot 
soldar. Insoldable. Quod ferrugiuari , 
glutinari vequit. 
INSOLENCIA. f. Atreviment, descaro. 
Insolencia. Insolentia , 2. 
INSOLENT, A. adj. Atrevit, desca- 
rat. Jnsolente. Petulans. 
INSOLENTAR. v. a. Fer insolent y 
atrevit 4 algú. També se usa com recí- 
roch. Insolentar. Insoleutem facere. 
INSOLENTÍSSIM , A. adj. sup. /nso- 
lentisimo. Insolentissimus. . 
INSOLENTMENT. adv. m. Ab inso- 
lencia. Jnsolentemente. Procaciter. 
IN SOLIDUM. adv. for. Veu llatina, 
equival á per enter./n sólidum. In solido. 
INSÓLIT, A. adj. No acostumat. Jnsó- 
lito. Insolitus. 
INSOLUBILITAT. f. inDISSOLUBILITAT. 
INSOLUBLE. adj. inpissoLuBLE. 
INSOLVENCIA. f. Impotencia de pa- 
gar. Insolvencia. Solvendi impotentia. 
INSOLVENT. adj. for. Qui no pot 
agar. Insolvente. Solvendi impotens. 
- INSONDABLE. adj. Lo que nos pot 
sondejar. Insondable. Quod bolidè meu- 
surari nequit, inexplorabilis. [| met. Ím- 
pevetrable, que nos pot saber á fondo. 
Insondable. luextricabilis. 
INSOPORTABLE. adj. Insufrible. /n- 


soportable. Impatibiis. 


. INSOPORTABLEMENT. adv. m. De 
un modo insoportable.Insoportablemente. 
Intoleranter. 

INSPECCIÓ. f. Exámen, regoneixe- 
ment. Znspeccion. Inspectio, nis. [| Cár- 
rech ó cuydado de alguna cosa. Inspec- 
cion. Cura, 2. ¡| La oficina del inspector. 
Inspeccion. luspectoris ofácina. 

NSPECCIONAR. v. a. Regonéixer, 
exáminar, observar. Inspeccionar. Inspi- 
cio, is, expendeo, es. 

INSPECTOR. m. Oficial militar que 
cuyda de la conservació y disciplina de 
las tropas. Inspector. luspector , is. || Qui 
regoneix , exáminá. Znspector. Inspector, 
examinator , is. 

INSPIRACIÓ. f. Acte y efecte de inspi- 
rar. Inspiracion. luspiratio, vis. | Movi- 
ment sobrenatural que Deu comunica á 
las criaturas. Inspiracion. Afllatus, us. 

INSPIRADOR, A. m. y f. Qui inspi- 


ra. Inspirador , inspirante. luspirator, is. 
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INSPIRAR. v.a. Aconsellar, insinuar, 
estimular, suggerir. Inspirar. Inspiro, as. 
[| met. ll-lumiuar, móurer Deu interior- 
ment. Jnspirar. Inspiro, as. [| Ànimar, 
infundir valor. Jnspirar. Inspiro, as. 

INSPIRAT , DA. p. p. Jnspirado. Ios- 
piratus. 

INSPIRATIU, VA. adj.Lo que tè virtut 
de inspirar. Inspirativo. luspiraudi vir- 
tute pollens, gaudens. 

INSTABILITAT. f. incOnsTARCta. . 

INSTABLE. adj. incossTaxT. 

INSTALACIÓ. f. for. Lo acte de ins- 
talar. Instalacion. lnauguratio, nis. 

INSTALAR. v. a. for. Donar ó pén- 
drer possessió. Instalar. ln munus intro- 
ducere ; inauguro , as. 

INSTANCIA. f. rorría. jj Súplica, sol- 
licitut. Jnstancia. Expostulatio, nis. [| 
Objecció, impuguació á la resposta de 
un argument. /nstancia.1ostantia, 2,objec- 
tio, vis. (| for.Tota classe de oposició, plet, 
ó disputa. Instancia. Dica, 2, actio, nis. 

ABSÓLDRER DE LA INSTANCIA. fr. for. Ab- 
sóldrer al reo de la acusació ó demanda 
quant uo hi ha mérits pera declararlo 
llibre, ni pera condemuarlo. 4bsolver de la 
instancia. Absolvere reum ab iustantia. 

á INSTANCIA. m. adv. A petició. 4 ins- 
tancia , d pedimento. Hortatu. 

FER INSTANCIA. fr. Instar de nou. Hacer 
instancia. Iterum atque iterum instare. 

SEGUIR La INSTANCIA. fr. Seguir judici 
formal sobre una cosa per lo terme y ab 
las solemnitats establertas per las lleys. 
Causar instancia. Litem, judicium in- 
tendere. 

INSTANT. p. a. Qui insta. Instante. 
lustans, (| m. Moment, la part més petita 
del temps. Instante. Momentum , i. 

AL INSTANT. m. adv. Luego, séns dila- 
ció. Al instante, instantaneamente.Statim. 

APROFITAR LOS INSTANTS. fr. Utilisar tot 
lo temps, no deixar pérdrer un moment. 
Aprovechar los instantes. Uti tempore. 

caDa INSTANT. loc. Freqúentment. Cada 
instante. Frequenuter. 

ex UN IxSTaNT.Brevíssimament, ab mòl- 
ta promptitut. En un instante, en dos 
paletadus. "Temporis puucto. 

NO DEIXAR PASSAR UN INSTANT. ÉFr. NO 
DEIXAR PARAR Á ALGÚ. 

PER INSTANTS. m. adv. Continuament, 
sens intermissió. Por instantes. Assidué. 

PER UN iusraNT. loc, Per mòlt poch 
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temps. Por un instante. Pro temporis 
momento. , 

INSTANTANEAMENT. adv. m. al 
INSTANT. | 

INSTANTANEO , A. adj. Lo que es 
de un instant. Jnstantdneo. Iustantaneus. 

INSTANTMENT. adv. m. Ab instan- 
cia. Ardientemente , instantemente. lns- 
tanter. 

INSTAR. v. a. Fer iustancia, insistir. 
Instar. Insto, as. | Impugnar la solució de 
un argument. Znstar. lusto, as. [| Apre- 
tar, urgir á la exécució de alguna cosa. 
Instar. lusto, as. || Donar poch temps, 
dar pressa la exécució de alguna cosa. 
Instar. Urgeo, es. 

INSTAT, DA. p. p. Jnstado. lostatus. 

INSTAURACIO. f. Renovació, resta- 
blimeut. Jnstauracion. Instauratio , nis. 

INSTAURADOR, A. m. y f. Renota- 
dor. Instaurador. lustaurator, is. 

INSTAURAR. v. a. Renovar, establir. 
Instaurar. lustauro , as. 

INSTAURAT, DA. p. p. ¿nstaurado. 
lostauratus. 

INSTAURATIU, VA. adj. Lo que se 
instaura ó es útil pera instaurarse. Jnstau- 
rativo. lustaurativas. 

INSTIGACIÓ. f. Consell, exhortació, 
pereuassió eficás. Sugestion , instigacion. 
nstigatio, nis. 

INSTIGADOR , A. m. y f. Qui insti- 

a. Instigador. lustigator, is. 

INSTIGAMENT. m. ant. tinsTiGació. 

INSTIGAR. v. a. Incitar, estimular. 
Instigar. lustigo, as. 

INSTIGAT, DA. p. p. Instigado. los- 
tigatus. 

INSTILACIÓ. f.ant.DesTiL-Lació, rLuxió. 

INSTILAR. v. a. DESTIL-LAR. 

INSTIL-LACIÓ. f. La acció y efecte 
de instil-lar. Instilacion. Instillatio , nis. 

INSTIL-LAR. v. a. Llansar poch á 
poch ó gota á gota algun licor en altra 
cosa. Instilar. Ínstillo, as. | met. Íufuo- 
dir iusensiblement en lo ánimo alguna 
cosa , com doctrina 8xc. Instilar. Sensim 
immitere. 

INSTINCT. m. issemació. || Inclinació, 
moviment ab que la naturalesa ha dotat 
als animals pera goberuarse. Instinto. 
Instivctus , us. (| Presentiment ó moció 
secreia que fa obrar al home natural- 
ment. Instinto. lustinctus . us. 


INSTITOR. m. ant. for. Comissionat 
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de mercader. Institor , factor. Inatitor, is. 

INSTITUCIÓ. f. Ordinació, establi- 
pest, fandació. Institucion. Institutio, 
ss. Í pl. Collecció dels principisó reglas 
de uo art ó ciencia. Instituciones. lusti- 
tebiones , am. 

mnrució canónica. La col-lació de 
algun bevefici. Institucion canónica. Ca- 
sosa institatio. 

wstreció cosPOBAL. La possessió de un 
denebi ó feudo. Investidura , institucion 

corporal. Corporalis institutio. 

sanció De menzo. Nombrament de 
leres. Institucion de heredero. Hsredis 
stitutio, nancupatio. 

INSTITOHIDOR , A. m. y f. Qui insti- 
tobeis. Instituidor. Institotor , is. 

ODSIMTUBIR. v. a. Arreglar, orde- 
mr. lnsitir. locipio, is. | Fundar. ¿ns- 
tar. lestitao, is. 

ISTITCHIT, DA. p. p. ¿nstituido. 

lastitates. 
ESNTUT. m. Propósit, empresa , 
utest. Instituto. Institatum , i. (| Establi- 
ant, regla, modo de vida. Instituto. 
lsbiotom , i. 

NIMUTA. f. Compendi del dret 
emi dels romans, compost de orde del 
emperador Justiniá. Instituta. Justiniaui 
'sstitotiones . institata. 

NSTRUCCIÓ. f- La acció de ins- 
tur. Instruccion. lnstructio , nis. | En- 
eres, doctrina. Instruccion. Disci- 
pins. z. ) Advertencia ques dóva 4 algú 
pera dirigirse. Instruccion. Mandatum, i. 

INSSTROCTAS. f. pl. isstaucció, aD- 
VESTESCLa, 

INSTRUCTIU , VA. adj. Lo que ins- 

1 ó serveix pera iostrubir. Instruc- 
tro. Ad eradiendum idoneus. 

INSTRUCTIV AMENT. adv. m. De un 
eodo instructiu. Instructivamente. Aptè 

om. 

NSTRUCTOR. m. y 

ISTRUHIDOR. m. ant. Qui instro- 
Na Instructor. lostructor, is. 

USTRUIR. v. a. Educar, ensenyar, 

- Instruir. Formo, as. || Iniormar, 

instruccions sobre algun negoci. 
Tab! se usa com 'reciproch. Instruir. 
. Uiqua re preecepta dare. [| Donar una 
de ó noticia. Instruir. Inficio, is. || for. 
Pormalisar un procés ó expedient con- 
lorue 4 las reglas del dret y prácticas 
sublertas. Instruir. lostruo , ts. 

TOM. 11. 
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INSTRUIT , DA. p. p. /nstruido. lus- 
tructus. [| adj. Format en, ó imbuit de 
alguna disciplina. Instruido. Doctus. 

INSTRUMENT. m. Ferramenta pera 
traballar. Instrumento. Instrumentum , i. 

Máquina pera fer alguna cosa. Jnstru- 
mento. Organuun, i. [| Paper ó escriptura 
que fa fe. Instrumento. Tabella, «e. || mús. 
Máquina que produheix só armoniós. 
Instrumento. Musicam organum. || met. 
Medi ó subjecte que serveix pera exècu- 
tar ó concebir alguna cosa. /nstrumento. 
Instrumentum, i. J geom. y astron. Los 
arreus de que se usan pera las operacions 
y observacions, com sòn compás, regle, 
quart de círcul, Suc. Instrumento. Ins- 
tromentum , i. 

INSTRUMENTS DE VENT. Los instruments 
músichs ques tocan per medi del ayre 
respirat ó del alé. Instrumento de viento. 
Iostrumentum musicum pneumaticum. 

INSTRUMENTAL. adj. Pertanyent al 
instrument. /nstrumental. Organicus. || 
for. Pertanyeut als documents, instru- 
mente Ó escripturas públicas. Instrumen- 
tal. lustramentalis. 

INSTRUMENTALMENT. adv. m.Com 
instrument. Jnstrumentalmente. lustru- 
menti instar. 

INSTRUMENTISTA. m. Músich de 
instrument. Instrumentista. Organicus, i, 
y psaltrius, ii , fidicen, inis, si es de 
corda, y Auletes, =,si es de vent. (| Lo 
fabricant de instruments músichs. Jns- 
trumentista. Musicorum instrumentorum 
artifex. 

INSTURMENT. m. instrumesrT. 

INSUAU. adj. Aspre, dessabrit , desa- 
gradable. Insuave. Insuavis. 

INSUAUMENT. adv. m. Ab desagra- 
do. Desagradablemente, desapaciblemen- 
te. Insulsè. 

INSUBSISTENCIA. f. Falta de sub- 
sistencia , inconstancia. Insubsistencia. 
Inconstantia, 2. 

INSUBSISTENT. adj. Incoustant, poch 
segur. Insubsistente. Nullo fundamento 
nitens. 

INSUBSTANCIAL. adj. De poca ó nin- 
guna substancia. Insubstancial. Futilis, 
vanus. 

INSUFICIENCIA. f. lucapacitat , inep- 
titat. Insuficiencia. Stultitia, e. 

INSUFICIENT. adj. Incapás. Jnsufi- 
ciente. Stultus, insuficiens. j Lo que no 
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basta perd alguna cosa. Zusuficiente. Insuf- ) 


ficiens, non sufficiens. 

INSUFICIENTMENT. edv. m. De un 
modo insuficient. Jasuficientemente. Non 
idoneè. 3% l 

INSUFRIBLE. adj. Lo que mos pot 
suívir. Insufrible. Intolerabilis. 

INSUFRIBLEMENT. adv. m. De un 
modo intolerable. Insufriblemente. Into- 
leranter. intolerabiliter, intolerandúm. 

INSUFRIMENT. m. ant. iMPACIENCIA, 
INTOLERANCIA. 

INSUFRIT, DA. adj. ant. IMPACIEAT. 

ÍNSULA. f. ant, 184. : 

INSULAR. adj. istewro. 

INSULS, A. adj. vessaBaIT, INSUAUV- [| 
met. Fret, sèns gracia ni vivesa. Insulso. 
Insulsus, infacetus, illepidus, frigidus. 


INSOLSAMENT. adv. m. De un modo : 


insuls. Insulsamente. Insulsé. 
INSULSEDAT. f. Qualitat de lo insuls. 
Insulsez , insipidez , desabor. Insulsitas. 
INSULT. m. é 
INSULTA. f. ant. Ofensa , injuria de 
obra ó paraula feta en públich. Jnsulto. 
insultatio , nis. (| ACCIDENT , MALALTÍA. 


"fer burla de algú. Insultar. Insulto , as. 
INSULTAT, DA. p. p. Jnsultado. 1a- 
sultatus. 
INSUPERABLE. adj. Lo que nos pot 
superar. Insuperable. lnsuperabilis. 
INSUPERAT , DA. adj. imvicte. 
INSUPURABLE. adj. Lo que nos pot 
supurar. Jnsupurable. Quod supurari non 
potest. 
INSURGENT. adj. Facciós, sublevat, 
rebelde. Insurgente. Rebellis. 
INSURGIR. v. n. AIXECABSE, MÓURERSE, 
ORIGINARSE. , 
- INSURRECCIÓ. f. Sublevació, rebel- 
lió. Levantamiento , insurreecion. Rebel- 
lio, nis, rebellium , ii. 
INSURRECCIONAL. adj. Cosa de in- 
surrecció. Jnsurreccional. Rebellis. 
INTACTE, A. adj. Enter, nó tocat, 
per: Intacto. Salvus. || Alló de que no se 
a tractat ó parlat. Intacto. Intactus. 
INTEGERRIM, A. adj. sup. ¿nteger- 
rimo. Integerrimus. , 
INTEGRAL E INTEGRANT. adj. fil. 
Dit de las parts que componen un tot, 
_ 4 diferencia de las que se anomenan es- 
sencials, séns las quals no pot subsistir 
una cosa. Integral, integrante. Integralis. 
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INTEGRAMENT. adv. m. Entera» 
ment. Integramente, integralmente. ln- 
tegrè , intactè , sincerè. 

INTEGRAR. v. a. Rehunir al tot las 
parts integrants. Mutegrar. Totum inte» 
grum reddere. [| geom. Juntar los tots 
que diferencia en parts. infivitament pe- 
titas lo cdicul. diferencial. Integrar. ln» 
tegro, as. 

INTEGRITAT. f. Perfecció de una 

cosa que no li falta res. Entereza , inte- 
gridad. Integritas, atis. (| met. Desinte- 
rés. Integridad. Integritas, atis. || Caste- 
dat, puresa de las verges. Virginidad, 
integridad. lutegritas, atis. 
. INTEGRO, A. adj. Enter, cumplert, 
perfet. Íntegro. Pertectus. || met. Recta, 
just, exácte, desinteressat. Íntegro. ln- 
teger. 

INTEL-LECTIU, VA. adj. Lo que tè 
virtut de enténdrer./ntelectivo.lntelligens. 

INTEL-LECTUAL. adj. Lo que pere 


l tany al enteniment. Intelectual. 1ntellec- 
i 


tualis. (| iNCOBPORAL , ESPIRITUAL. 
INTEL-LECTUALMENT. adv. m. De 


l un modo intel-lectual. Intelectualmente. 
INSULTAR. v. a. Oféndrer, provocar, | 


Per intellectum. 

INTEL-LIGENCIA. f. Capacitat, ha» 
bilitat, coneixement. Jnteligencia, tnle- 
leccion. lutelligentia, e. || Coneixement, 
práctica de un art. Jnteligencia. Intelli- 


| ligentia, e. (| Facultat intel-lectual. /nte- 


ligencia. Intelligentia , ae. | Lo sentit de 
una expressió., frase ó sentencia. /nteli- 
gencia. Acceptio , nis. || Corresponden- 
cia, comers, conveni, tracte secret. Jn- 
teligencia. Conseusus, us. [| Substancia 
purament espiritual, com los àngels. Jn- 
teligencia. Spiritus , us. [| Concordia, 
unió, acert. Jnteligencia. Concordia , 2. 

AB LA INTEL-LIGENCIA. m. adv. Ab la 
condició. En la inteligencia, en el sur 
puesto, en el concepto , en la suposición. 
Hoc supposito. 

MALA INTEL-LIGENCIA. DESUNIÓ y DISCOB- 
DIA , DISSENSIÓ. I 

REMÉTRER LA BONA INTEL-LIGENCIA. ff. 
AJUSTAR ALS ENEMISTATS. | 

INTEL-LIGENT, A. adj. Docte, sabi, 
hábil. Inteligente , inteligenciado. Intel- 
ligens. (] Qui está dotat de facultat intel- 
lectiva. Ínteligente. Intelligens. 

INTEL-LIGIBLE. adj. Lo ques pot ó 
es fácil de enténdrer. Znteligible. Intelli- 
gibilis. (| Lo ques percebeix ab los sentit 
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exteriors. Inteligible. Clarus. [] (il. Lo que 
sols existeiz en lo enteniment. Znteligible. 
intelligibilis. : 

INEL-LIGIBLEMENT. adv. m. De. 
sa modo intel-ligible. Znteligiblemente. 
Ineligibiliter. 

INTEMPERADAMENT. adv. m. Sèns 
tesphosa. Destempladamente. Intempe- 
ramter. inmoderatè , intemperatè. 

INTENPERANCIA. f. Destemplansa, 
ucosisencia, falta de moderació. Zntem- 
presa. Intemperies , ei. 

NENPERAT, DA. adj. Destemplat. 
hiemperante. Intemperans. 

IMEMPERIE. f. Mala disposició , 
destemplanea del temps ó humors. Jn- 
temprrie. Intemperies, ei. 

INTEMPESTIU, VA. adj. Fora de 
lemps. Íntempestivo. lotempestivus. 

INEMPESTIVAMENT. adv. m. De 
ts modo intempestiu. Intempestivamente. 
Istempestivé. . 

INTENCIÓ. f. Pensament, propósit, 
isso, designi. Intencion. Animus, i. 

DICGÓ aCTUAL. Jntencion actual. In- 
tesbo actoalis. 

N'UCIÓ RABITUAL. Jntencion habitual. 
lelestio habitualis. 

NTDCIÓ VIBTUAL. Intencion virtual. 1u- 
testio virtoalis. 

434R AB SEGONA INTENCIÓ Ó PORTAR SEGO- 
Mi IsTtscioss. fr. Tenir algun fi ocult 
ea Ll exécució de alguna cosa. Llevar 
Tenda intencion. Aliud intendere. 

BONE DE SEGONA seTExCIÓ. Home catite- 
ls. fals, hipócrita. Hombre de intencion. 
Vecors, pravus , callidas. 

MSETRAR La istTENCIÓ. fr. Conéixer la 
valicia que algú porta. Entender la mu- 
sa. Callere. 


hna mtesció. lóg. Primera inten- 
con. Prima intentio. | exp. fam. ab ques 
dns i entéadrer lo modo de procehir 
de y sèns solapa. Primera intencion. 
pura, sincera. 
*sa ietenció. Í. lóg. La que extrau 
teniment, com género , especie , di- 
fris Kc. Segunda intencion. Secunda 
Isieedo logica. | met. Designi ocult de 
ler al, Segunda intencion. Intentio si- 
ushta. jesgrim. Certa treta ó modo en 
PE posa en exbcució. Segunda inten- 
«rn. Secanda intentio. 
 IMENCIONAL. adj. Lo que pertany 
¿la intenció. Intencional. Intentionalis. 
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INTENCIONALMENT. adv. m. De un 


modo intencional. Intencionalmente. lu- 
tentionaliter. 

INTENCIONAT, DA. adj. que junt 
ab los adverbis BEN , Ó MAL, BIC. se 
aplica al subjecte de bonas ó malas in- 
tencions, Intencionado. A Tectus. " 

INTENDENCIA. f. Direcció, cuyda- 
do, gobéra de alguna cosa. Intendencia. 
Cura y e. ( Empleo ú ofici del intendent. 
Intendencia. Prefectura , e. (| Districte 
de sa jurisdieció. Intendencia. Pretoris 
provincia. ) Lo despaig del intendent. 
Intendencia. Pretoris oficina. 

INTENDENT. m. Director de. la real 
hisenda en una provincia. També se sol 
donar aquest títol á alguns empleats su- 
periors de reals fábricas ó altres empre- 
sas que van 4 compte del erari. Inten- 
dente. Prefectus, i. 

INTENDERT DE gxtacit. Qui sobre la di- 
recció de la real hisenda enten en la dis- 
tribució dels fondos del exèrcit en la ca- 
pitanía geueral que li correspon. Jnten- 
dente de ejército. JErarii tribunus. 

INTENS, A. adj. fís. Aumentat. Zn” 
tenso, intensivo. Intensus. [| met. Vehe- 
ment , actiu. Intenso, intensivo. Efbcax. 

INTENSAMENT. adv. m. Ab intensió. 
Intensamente. Intensé. 

INTENSIÓ E INTENSITAT. f. fís. 
Grau altó gran de una qualitat física. 
Intension. Intensio , pis. | met. Activitat, 
ardor, eficacia. Intension. Intensio , nis. 

INTENSIU, VA. adj. intens. 

INTENT. m. Intenció, propósit, ten- 
tativa , designi. Intento. Scopus, 1. 

DESTORBAR Ó BÓMPRER LOS INTENTS, fr. 
met. Impedir la intenció ó designi. Cor- 
tar el revesino. Interrumpo, is. 

INTENTAR. v. a. Empéndrer, pro- 
bar. Zntentar. Tento, as. [] Preténdrer, 

rocurar. Intentar. Poguo , as. || for. 
Proposar, deduhir es judici. Jntentar. 
Demonstro , as. 

INTENTAT, DA. p. p. ¿ntentado. 
Tentatus. 

INTENTONA. f. Intent de boig ó te- 
merari. /ntentona. Audax, temerarium 
Couatum , arrogans intentio. - 

INTERCADENCIA. f. Desigualtat de- 
fectuosa en la conducta ó estil. Jnterca- 
dencia. Varietas, atis. (| méd. Desigual- 
tat eu lo pols. Intercadencia. Pulsus inz- 
qualitas. jj met. Inconstancia en los afec-. 
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tes. Intercadencia. lucoustantia , 2, mu- 
tabilitas, atis. i 

INTERCADENT. adj. Mudable, in- 
constant, desigual, se diu del pols y dels 
afecles del ánimo. Jntercadente. Varius. 

INTERCADENTMENT. adv. m. De 
un modo intercadent. Jntercadentemente. 
Defficienter. 

INTERCALACIÓ. f. Interposició, col- 
locació de una cosa entre altras. Interca- 
lacion. Intercalatio, nis. (| Los tres ó 
quatre punts ques posan en una cita in- 
terrumpent lo text, en seuyal de lo que 
falta, que se suposa ú omiteix de propó- 
sit. Intercalacion. Reticentia, e, inter- 
calatio, nis. 

INTERCALAR. v. a. Interposar , col- 
locar unas cosas entre altras. Jntercalar. 
lutercalo, as. (| adj. Lo que se intercala. 
Intercalar. lutercalaris. [| Se aplica á la 
composició en ques repeteix varias ve- 
gadas un vers ó part de ell; y també al 
mateix vers. Jntercalar. Iotercalaris, in- 
tercalarius, intercalatus, regius. (| sicesr. 

INTERCEDIR. v. nm. luterposarse , 
mediar, pregar per lo perdó de altre. 
Interceder. Precor , aris, intercedo, is. 

INTERCEPTAR. v. a. Impedir, des- 
torbar lo curs de alguna cosa. Jntercep- 
tar. Intercipio, is. 

INTERCEPTAT, DA. p. p. Intercep- 
tado. Interceptus. i 

INTERCESSIO. f. Mediació, prech. 
Intercesion. Deprecatio , nis. 

INTERCESSOR, A. m. y f. Qui in- 
tercedeix. Mediador , intercesor , aboga- 
do , medianero, Deprecator, is. 

INTERCOLUMNI. m. Espay entre dos 
columnas. Intercolunio Totercolamnium id. 

INTERCOSTAL. adj. Lo que está en- 
tre las costellas. /ntercostal. Intercostalis. 

INTERDICCIÓ. f. Prohibició. Inter- 
diccion. Interdictio, pis. 

INTERDUCA. f. ant. Nom que doná- 
ren los antichs romaus á Juno perque 
presidía als casaments, y presentaba la 
esposa al espós. Interduca. Interduca, e. 

INTERES. m. Profit, gauancia, utili- 
tat. Interés. Lucrum , i. || Lo preu ó es- 
timació de alguna cosa. Interés. Valor, 
is. || poét. La part que algú preu en los 
afectes de un poema. Jnteres. Animorum, 
affectuum motio. 

INTERÉS DOTAL. for. Lo ques déu é la 
dona per haberli entretingut lo dot. Jn- 
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terusurio dotal. Interusurium dotale. 

INTERÉS MERCANTIL. Lo establert ¿4 y 4 
vegadas al 4 per cent al mes. /nteré 
mercantil. Mercantile fcenus. 

LO INTERÉS Á UNA PART Y LA AMISTAT Á 
UN ALTBA, loc. Denota que cada hu déu 
disputar sos interessos ó son dret séos 
renyir. Pleitear y comer juntos. Aliud 
est lucrum , aliud amicitia. 

QUIS CASA PER INTERÉS , MOSS0 DE 84 MU- 
LLER ES. ref. Explica la superbia que co- 
munican los habers, principalment en 
las donas. En casa de mujer rica, ella 
manda y ella grita; en casa del mezqui- 
no, mas manda la mujer que el marido. 
Paupere sub tecto , foemina dat jura 
manito. 

TENIR INTERES. ÍF. INTERESSAR. 

INTERESSADAMENT. adv. m. Ab 
interés. Interesadamente. Ad mercedem 
astricté. 

INTERESSADÍSSIM, A. adj. sup. /n- 
teresudisimo. Suis commodis summè in- 
tentus. 

INTERESSANT. adj. Profitós, inútil. 
Interesante. Commodus , utilis. 

INTERESSAR. v. a. Empenyar, fet 
que algú prenga part en los megocis de 
altres. Interesar. lo rem suam aliquen 
pellicere. ¡| poét. Móurer un poema lo: 
afectes del ánimo. Interesar. AÁuimos 
aflectus inflammare. || Tenir part en al- 
gun negoci ó comers. Interesar. Ad com: 
modum vel utilitatis partem aduitti. | 
Couveuir, sér útil.Interesar.Lucrifacio, 15 

INTERESSARSE. v. r. Empenyarst: 
péndrer interés per alguna cosa. [ntere- 
sarse. Agi, adjungere se; adsumn , es. 

INTERESSAT, DA. p. p- Interesado 
Alieno negotio implicatus. [| adj. Avaro 
quis deixa dominar del interés. Jnteresa 
do. Questuosus; questui serviens. 

INTERESSENCIA. f. Preseucia , assis 
tencia personal. Interesencia. Praseu 


tia, 2. 

INTERESSENT. adj. Present, assis 
tent personalment. Interesente. Assisten: 

INTERESSER. y. n. ant. BRTREVEXIR. 

INTERFECTOR. m. aut. maTADOR. 

INTERIM O INTERIN E INTERINA 
MENT. adv. m. Entretant. Mientra: 
interin , entretanto , interinamente. Ínte 
rim, intereá, dim. 

INTERINITAT. f. Temps en que 1 
extrceix un cárrech eu lloch de alt 
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quel té en propietat. Interinidad , inte- 


ria. Sobstitationis tempus. 

INTERINO, A. adj. Qui exèrceix un 
cirrech interinament. Jnterino. Vicarius. 

INTERIOR. adj. loterin, lo que está 
de part de dins. Znterior. Interulus. [| m. 
Ánmo, pepsament. Znterior. Animus, 1. 
l met. Lo que sols se sent en la ánima. 
Ixerior. Intimus. 

INERIORMENT. adv. m. En lo in- 
tener. En lo interior. latús. 

INERJECCIÓ. f. gram. Part indecli- 
mble de la oració que explica los dife- 
mul afectes del ánimo. Interjeccion. la- 
terjectio . pis. ] 

INTERLINEA. f. Entre estampers re- 
gleta de metall mès ó menos prima, ques 
pos entre ralla y ralla, pera que la im— 
pra isca mès clara. Jnterlinea. Inter- 
pea, Z. 

INTERLINEACIÓ. f. Entreralla. En- 
terenslonadura , interlineacion. Interli- 
sebo, nis, spatium ioterlineare. 

IMERLINEAL. adj. Entre línea y 
le. Interlineal. Interliuearis. (| Se apli- 
a epecialment á la biblia que té las 
lives alternadas ab las de la traducció. 
lurlineal. Interjecta versibus iuterpre- 
tato. 

INTERLINEAR. v. a. Escríurer entre 
nll y ralla. Entrerenglonar, interlinear. 
isterscribo, is. | Entre estampers posar 
hs interlineas entre ralla y ralla. /nter- 
xar. Interlineo , as. 

IMERLOBULAR. adj. anat. Teixit 
del pulmó. Interlobular. Interlobularis. 

IMERLOCUCIÓ. f. for. Judici, sen- 
lencia preparativa anterior 4 la definiti- 
n. luterlocucion. Interlocatio , pis. jj In- 
terropció de una plática per interposició 
de altra, Interlocucion. Interlocutio , nis. 
t Diálogo, plática alternada entre dos ó 
xs personas. Jnterlocucion. Interlocu- 
ho. sermocinatio, pis. 

INTERLOCUTOR , A. m. y f. Cada 
wa de las personas que parlan en un 

. Interlocutor. 1nterloquens. || Qui 

Prañalgú ó porta la paraula en nom 

tà. Interlocutor. Qui pro aliis apud 
aliquos verba facit. 

NTERLOCUTORI, A. adj. for. Se 
a del auto ó senteucia ques pronuncia 
¿ntes de la definitiva. Jnterlocutorio. In- 

dloria sententia. 


INTERLOCUTORIAMENT. adv. m. 
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for. De un modo interlocutori. Jnterlo- 
cutoriamente. Interposita sententia. 

INTERLUNI. m. astron. Lo temps eu 
que nos véu la lluna quant está en con- 
juncció ab lo sol.Znterlunio.Interlunium,ii. 

INTERMEDI. m. Entretemps, espay 
de temps que passa eutre dos cosas ó es- 
tacions.Zntermedio, intervalo, y entretiem- 
po comunment se aplica á la primavera 
y tardor.lutervallam,i. (| poét. La diver- 
sió que se interposa entre acte y acte de 
las comedias y tragedias. Intermedio. 
Diludiur , ii. jj adj. Lo que está en mitg 
de altras cosas. Intermedio. Medius. 

INTERMEDIAR. v. o. Estar una cosa 
entre altras. Intermediar. Interjaceo , es. 

INTERMINABLE E INTERMINAT, 
DA. adj. Lo que no tè terme. Jntermi- 
nable. luterminabilis. 

INTERMISSIÓ. f. Interrupció , cessas- 
sió. Intermision , interpolacion. Intermis- 
sio, vis. 

INTERMITENCIA. f. méd. Intermissió 
de un síntoma ó febra que para y torna. 
Intermitencia. Intermissio, nis. 

INTERMITENT. adj. méd. Cosa que 
se interromp. Jntermitente. Intermissus. 

| Dit de la febra que dòna algun repós. 
Interminente. Cessans morbus. 

INTERN , A. adj. Interior, ocult. 
Interno. 1loternos. 

INTERNACIÓ. f. La acció de internar * 
ó internarse. Internacion. Penetratio, vis. 

INTERNAR. y. a. Penetrar , ficar 
dintre. Internar. Penetro , as. 

INTERNARSE. v. r. Entrar mòlt en 
dios. Znternarse. Introgo, is. [| met. In- 
sinuarse en los secrets de altres. Jnter- 
narse , introducirse. Introduci. [| Profun- 
disar en alguna materia. Jnternarse. Pe- 
nitus perspicere. 

INTERNAT, DA. p. p. Jnternado. 
Introductus. 

INTERNUNCI. m. Interlocutor , in- 
térprete. Internuncio. Internuntius, ii. |] 
Miuistre del papa que fa las veus de 
punci. Jnternuncio. Internuntius, ii. 

INTERPEL-LACIÓ. f. Requeriment, 
intima, citació judicial. /nterpelacion. 
Interpellatio, nis. I 

INTERPEL-LADOR, A. m. y f. Qui 
interpel-la. Apelante. Apellator, is. 

INTERPEL-LAR. y. a. for. Citar, re- 
quirir. Znterpelar. Interpello, as. |] Ins- 
tar sobre lo cumpliment de algun ma- 
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nament. Znterpelar. lasto, as, urgeo , es. 
INTERPEL-LAT, DA. p. p. ¿nterpe- 
lado. Interpellatus . arcessitus. 
 INTERPOLACIÓ. f. Col-locació de 
unas cosas entre altras. Interpolacion, 
interposicion. Interpositio , nis. 

INTERPOLADAMENT. adv. m. Ab 
interpolació. Interpoladamente, interrum- 
pidamente. Permixtè. 

INTERPOLAR. v. a. Barrejar, col- 
locar unas cosas entre altras. Interpolar, 
interponer. Intermisceo , es. | Entre an- 
tiquaris afegir, mesclar notas, adicions y 
cosas novas en los escrits antichs. Inter- 
polar. Interpolo, as. 

INTERPOLAT, DA. p. p. ¿nterpola- 
do. Iaterpolatus. 

INTERPOSAR. v. a. INTERPOLAR. 
met. Empenyar, interessar, posar per 
intercessor ó medianer. Jnterponer. De- 
precatorem adhibere. [| Dir algú son pa- 
rer.Decir su dictdmen. Sententiam dicere. 

INTERPOSARSE. v. r. orosaase. ||. 
Mediar. Interponerse. Interponi. 

INTERPOSAT , DA. p. p. Znterpuesto, 
interyacente. Interpositus. 

INTERPOSICIÓ. f. Introducció de 
una cosa entre altras. Interposicion. ln- 
terposilio, nis. [' met. Intervenció en al- 
gun negoci. Jnterposicion. Iuterjectio, 
pis. || Interval-lo, espay de un temps á 
altre. Interposicion. Temporis interval- 
lum. fi orosició. 

INTERPRETABLE. adj. Lo ques pot 
interpretar. Interpretable.Interpretabilis. 

INTERPRETACIÓ. f. La acció de in- 
terpretar. Interpretacion. Etymologia, 2. 

NTERPRETADOR. m. INTÉRPRETE. 

INTERPRETAR. v. a. Explicar lo 
sentit de algun autor. Interpretar.Enodo, 
as. | Traduhir de una llengua 4 altra. 
Interpretar. Verto , is. || Atribuhir una 
acció á algun fi bo ó mal. Jnterpretar. 
Rem virtuti vel vitio dare. (] Enténdrer 
uua cosa en diferent sentit del ques diu. 
Interpretar. Interpretor , aris. 

INTERPRETAT , DA. p. p. Interpre- 
tado. Interpretatus. 

INTERPRETATIU, VA. adj. Lo que 
serveix pera interpretar. Jnterpretativo. 
Interpretativus, interpretans. 

INTERPRETATIVAMENT. adv. m. 
De un modo interpretatiu. Jnterpretati- 
vamente. Interpretatione adhibita. 

INTERPRETE. m. y f. Qui interpre- 
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ta. Interprete, interpretador, faraute, 
expositor , interpretante. luterpres:. elis. 
(| Lo qué dòna 4 conéixer los afectes del 
ánimo. Intérprete. Interpres, etis. 

INTERPUNCCIÓ. f. ant. Puntuació. 

INTERREGNE. m. Lo temps que está 
un regue séns rey. Interregno. interreg- 
num , i. 

INTERROGACIÓ. f. Pregunta. Inter- 
rogacion. lnterrogatio, nis. (| ortog. In- 
terrogant, nota que expressa la pregunta 
en lo escrit. Interrogacion , interrogante. 
Interrogationis nota. || ret. Figura ab 
que lo orador pregunta, no per rahó de 
dubte, sino pera declarar ab més vehe- 
mencia algun afecte ó passió, ó per apre- 
tar al contrari. Jnterrogacion. Ínterro- 

atio , Bis. 

INTERROGACIONETA. f. d. Pre- 
guntilla, interrogacioncilla. luterroga- 
tiuncula, 2. | 

INTERROGADOR, A. m. y f. Qui 
interroga. Interrogador , interrogante. 
Interrogator , percontator , is. 

INTERROGANT. m. ixTEBBOGACIÓ. 2. 

p. 2. INTERBOGADOR. 

INTERROGAR. v. a. PREGUNTAR. 

INTERROGAT, DA. p. p. Interroga- 
do. Interrogatus. 

INTERROGATIU, VA. adj. Lo que 
pertany á la pregunta. Interrogativo, in- 
terrogatorio. Interrogativus. 

INTERROGATIVAMENT. adv. m. À 
modo de pregunta. Interrogativamenle. 
Interrogativé. 

INTERROGATORI, A. adj. inresro- 
GaTiU. (| m. for. Serie de preguntas. Ín- 
terrogatorio.' Interrogatorium , i. Í for. 
Exámen del reo ó testimonis per pregun- 
tas. Interrogatorio. Quzestio , nis. 

INTERRÓMPRER. v. a. Destorbar. 
Interrumpir. lnterrumpo , is. [| Saspén- 
drer, no proseguir. /nterrumpir. Cesso, as. 

INTERROMPUDAMENT. adv. m. Ab 
interrupció. Interrompidamente , por in- 
tervalos. Interrupté , intercissè. 

INTERRUPCIÓ. f. Descans, pausa, 
discontinuació. Jnterrupcion. Interruptio, 
nis. (| La acció de interrómprer y destor- 
bar. Jnterrupcion. Interraptio , pis. | ret. 
RETICENCIA. 

SÈxS INTERRUPCIÓ. M. Ad V. CONTINUAMEST- 

INTERSECARSE. v. r. geom. Tallar- 
se, eucreuarse dos líneas. Intersecarse. 
Intersecari. 
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INTERSECCIÓ. f. geom. Encrevament 
de dos lineas. Interseccion. Intersectio, nis. 

DTERSTICI. m. Espay , distaucia de 
temps determinat per las lleys. Lo) 
ques maná observar fou sant Sirio. ln- 
tersticio. Interstitium , ii. [) inTERVAL-LO. 

INTERUSURI. m. for. Lo interés de 
cert temps. Interusurio. Interusurium, ii. 

brEVivar DOTAL. Lo interés ques déu 
$ la desa per lo temps que se li ha en- 
tretamt lo dot. Interusurio dotal. Inte- 
resar dotale. 

INERVAL-LO. m. Distancia, espay 
de voch y temps. Intervalo. 1ntervallum, 
il Espay de temps en que los boigs es- 
teen si. Claro, lacido intervalo. Phrene- 
6. msaviz intervallum. jj mús. La dis» 
taca que va de una veu á altra. Jnter- 
valo. Intervallurm , i. . 

INTERVENCIÓ. £. é 

INERVENIENCIA. f. ènt. La accio 
de intervenir. Intervencion. Interventio, 
sis. i for. La assistencia del nombrat per 
b plge ó superior pera couéixer en algun 
sepa. Intervencion. Judicialis iuterven- 
to.jcom. La acció de oferirse 4 la ac- 

eptció ó pago de una lletra de cambi 
qual o la accepta ó uo la paga aquell 
sobre qui está lliurada. Jntervencion. 
mentio, nis. 

INTERVENIR. v. 0. ESTBEVEXIA. 

INTERVENTOR , A. m. y Í. Qui en- 
trevé. Interventor. interventor, is. 

INTESTAT, DA. adj. Qui mor sèns 
er testament. Intestado. lutestatus. 

INTESTI, NA. adj. INTERIOR, INTERN, 
| met. Doméstich , civil, com guerra 
Sta. Intestino. Cavilis, intestinus. [) 
Mm Tripa que fa mólts volts y serveix 
pera rébrer lo aliment quant ix del ven- 
tell, y pera expel-lir los excrements. 

tament se usa en plural. Intestino. 

atetivum, i, interanea , orum. j pl. Las 
pas del animal. Jntestinos. Hile, arum. 

STUSTÍ REGINETA. ant. BUDELL CEGO. 

MIM, A. adj. Interior, intern. Jn- 
te. ltimus. | Amich de tota confiansa. 

- lntimus. 

TIMA É INTIMACIÓ. f. Lo acte y 
eférte de intimar. Jntima, intimacion. 

tiatio, pis. 

Otina OE GUESRA. La acció de demanar 
Rúcció als enemichs dels agravis re- 
bat. Intima de guerra. Clarigatio, nis. 
llo dret de fer presoner á un home 6 


. Lo primer | 
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qualsevol altra cosa del enemich , per 
cansa del dany ó injuria rebuda. Intima” 
cion. Clarigatio , nis. 

INTIMAMENT. adv. m. Ab intimitat. 
Intimamente. Familiarissimè , intimè. 

INTIMAR. v. a. Notificar, ordenar, 
fer saber. Intimar. Notifico, intimo, as. 

INTIMAT , DA. p. p. Zntimado. Ínti- 
matus. . 

INTIMATORI, A. adj. for. Despaig 
ab que se intima algun decret ú orde. 
Intimatorio. lutimationem continens. +» 

- INTIMIDAR. v. a. Fer por. Intimidar; 
poner miedo. 'Terreo , es. 
. INTIMIDAT, DA. p. p. Irfimidado. 
Perterrefactus, perterritus. 

INTIMITAT. fí. Amistat extrema. /n- 
timidad. Intima amicitia. A 

INTITULAR. v. a. Posar rétols ó ins- 
cripcions. Rotular , intitular. Prenoto, 
as. j Posar títol. Titular. Intitulo , as. 

INTITULAT, DA. p. p. Intitulado. 
Inscriptus. 

INTOLERABLE. adj. Insufrible , in- 
soportable. Zrtolerable. Intolerabilis. 

INTOLERABLEMENT. adv. m. Jnto- 
lerablemente. Intolerabiliter, intoleranter. 

INTOLERANCIA. f. Impaciencia, falta 
de sufriment. Intolerancia. Intolerantia, 
ee. | teol. Falta de tolerancia en orde á 
la religió, sentiments Kc. Intolerancia. 
Intolerantia, 2. - 

INTOLERANT. adj. Qui no té tole- 
rancia. Jntolerante. Intolerans. 

INTOLERAN'TISME. m. Doctrina de 
intolerancia que no sufreix altra religió 
que la seva. Intolerantismo. 1ntolerantis- 
mus , 1. 


INTRACTABLE. adj. Brusch, insocia- 


"ble, de mal geni. Intractable. Asper. 


INTRA-MUROS. exp. llatina. Dios de 
una població. Intra-muros. Intramuros. 
INTRANSITABLE. adj. Aspre, fragós, 
lloch per ahont nos pot transitar. Jn- 
transitable. Impervius , confragosus. 
INTRANSITIU , VA. adj. gram. Se diu 
del verb la acció del qual no passa á altra 
cosa. Intransitivo. Intransitivus. 
INTRANSITIVAMENT. adv. m. Jn- 
transitivamente. lutransitivè. 
INTRANSMUTABLE. adj. Lo que nos 
pot transmutar. Intransmutable. Quod 
transmutari nequit. . 
INTREPIDAMENT. adv. m. Ab ¡ntre- 
piditat. Intrepidamente. Impavide.. 
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INTREPIDESA É INTREPIDITAT. | 


f. Valentía , atreviment. Intrepidez. Au- 
dacia, «e, animositas, atis. 

INTREPIT, DA. adj. Animos, vale- 
ros. intrépido. lutrepidus, strenuus. || 
Arruixat , temerari. Intrepido, arrojado. 
Intrepidus. 

INTREVENIR. v. D. ENTREVENIR. 

INTRICAR. v. n. ant. ¡NTRINCAR. 

INTRIGA. f. Máquina , embolich. Jn- 
triga. Machinatio, nis, y ambitos, us, 
en las pretensions. 

INTRIGAR. v. a. Embrollar, maqui- 
nar. Tramar, enredar, é intrigar pres 
del francés sèns necessitat. Machinor, aris. 

INTRINCABLE. adj. Lo que se pot 
intriucar. ¿Zntrincable. Quod intricari 
potest. 

INTRINCADAMENT. adv. m. Confu- 
sament. Jntrincadamente. Intricatè. 

INTRINCAMENT. m. Embolich, con- 
fusió. JIntrincacion, intrincamiento. Im- 

licatura , intricatura, e. 


INTRINCAR. v. a. Embrollar, emma- 


ranyar. Jntrincar. Íntrico, as. [| met.. 


Confóndrer los pensaments ó conceptes. 
Intrincar. Coufundo , is. 

INTRINCAT, DA. adj. Revés, difícil 
de enténdrer. Jntrincado. Intricatus. 

INTRINCH , CA. adj. ant. intrínseca. 

INTRINSEGAMENT. adv. m. Interior- 
ment. Jntrínsecamente. Intrinsecús. || Sl. 
Esseucialment. Jntrinsecamente. lntrin- 
secús. 

INTRÍNSECH, CA. adj. Interior, in- 
tern. Intrinseco. Intrinsecus. || fil. suss- 
TANCIAL, ESSENCIAL. [| met. Íntim. Íntimo, 
familiar. lutimus. || for. ¿uniciat. (| Lo 
valor ó pes de la moneda. /ntrinseco. 
Intrinsecus. [| ret. Se aplica als llochs que 
tenen las probas en sí mateixos. Intrinse- 
co. Intrinsecus, insitus, ipfixus. 

ska MÒLT INTBÍRSECR. fr. Sèr mòlt amich. 
Ser muy de adentro. Intima uti familia- 
ritate. 

INTROBABLE. adj. fam. Lo que nos 
pot trobar. Jnhallable. Quod iuveniri 
pequit. 

INTRODUCCIÓ. f. La acció de intro- 
dubir ó introdubirse. Zntroduccion. lu- 
troductio, nis. jj Priucipis, rudiments de 
qualsevol art ó ciencia. Jntroduccion. 
isagoge , es. || Exórdi, principi, prepa- 
ració. Introduccion. Exordium , ii. |] met. 
lutimitat, entrada ab algú. Introduccion. 
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Consuetudo , inis, familiarites, atis. 

INTRODUCTOR. m. Qui introdubheix. 
Introductor. Introducens. 

INTRODUCTOR DE EMBAIXADORS. La perso- 
na destinada en algunas corts pera acom- 
panyar als embaixadors y ministres es- 
trangers en las entradas públicas y altras 
ceremonias. Introductor de embajadores. 
Legatorum admitteadorum minister. 

INTRODURIR. v. a. Ficar. ¿ntrodu- 
cir. Immitto, is. | Ensenyar , infundir 
iusensiblement en lo ánimo. Introducir. 
Instilo, as. (| Admétrer, usar. Introducir. 
Introduco, is. [| Fer parlar á algú en un 
diálogo, escrit ó cosa semblant. Jntrodu- 
cir. Introduco, is. (| Facilitar, propor- 
cionar, com la gracia la amistat. Se usa 
també com recíproch. Jntroducir. Con- 
cilio, as. 

INTRODUHIRSE. v. r. Ficarse en al- 
guna dependencia, negoci Sc. Introdu- 
cirse. Se immiscere. [| Procurarse lo trac- 
te ó amistat ab algú. Introducirse. Alicu- 
jus consuetudinem sibi comparare. ( Él. 
Comunicarse la forma á la materia. Re- 
cibirse , introducirse. Introduci. (| ret. 11- 
SINUARSE. 

INTRODUHIT, DA. p. p. Introduci- 
do. Iutroductus. . 

INTROIT. m. Primera autífona que 
diu lo sacerdot en la missa. També se 
douaba aquest nom á las antífonas ques 
diuhen abans dels salms. Intróito. Introi- 
tus, 1. l 

INTRÚS , SA. adj. Usurpador. Intruso. 
lutrusus , introductus, invectus. 

INTRUSAMENT. adv. m. Per intru- 
sió. Intrusamente. Vi, per vim. 

INTRUSIÓ. f. usuaració. 

INTUICIÓ. f. teol. Visió beatífica 
Intuicion. Intuitus, us. 

INTUITIU, VA. adj. Pertanyent á l 
intuició. Jntuitivo. Iotuitivus. 

INTUITIVAMENT. adv. m. Ab intui 
ció. Intuitivamente. Intuitivè. 

INTUMESCENCIA. ft. ant. i8FLoR. 

INUNDACIÓ. f. Avivguda de aygua 
que fan eixir de mare als rius. fnunda 
cion. Alluvies , ei. [| met. Munió, mul 
titat excessiva. Inundacion. Tunumerabi 
lis multitudo , copia. 

INUNDAR. v. a. Exténdrerse, escam 
parsé las ayguas per los camps. Znundas 
Innato , as. ( Eixir los rius de mar 
Inundar. luuudo, as. ) met. Umplir u 
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huadar. Repleo, es, inundo , as. 

INUNDAT, DA. p. p. ¿nundado. Inun- 
datus. 

INUSITAT, DA. adj. Irregular, no 
est. inusitado. Inusitatus. 

INUTIL. adj. De ningun .valor, que 
waprobita. Inútil. Inutilis, informis. [] va. 

INCTILISAR. v. a. Fer una cosa in- 

sermible. Jnutilizar. Inutilem facere. | 

Repnarr. tallar los intents de algú. Jnu- 

tlcer. Alicujus conatus infringere. 

IMTILISAT, DA. p. p. ¿nutilizado. 
betibs redditus, factus. 

INOILITAT. £. Propietat de inútil. 
hutlidad. Inutilitas , atis. 

IMTILMENT. adv. m. Sens utilitat. 
lutilmente. loutiliter. 

INVADIR. v. a. Assaltar , acométrer. 
Íxcdir. invado , is. [| usurpar. 

INVADIT, DA. p. p. Invadido. Invasus. 

INALIDACIÓ. f. La acció y efecte 
de iavalidar. Invalidacion. Rescisio , nis. 

INVALIDAMENT . adv. m. Sens valor, 
m electe. Invalidamente. Inaniter. 

NVALIDAR. v. a. Anul-lar. Jnvali- 
ds. Abrogo , as, rescindo, is. 

INALIDITAT. f. Aniquilament , ab- 
"pd nullitat.Invalidacion Rescisio,nis. 

NVALIT, DS. adj. Nul-lo. Juvdiido. 
Imtos. j Dit del soldat estropejat, ma- 
alt, vell que no pot servir. Invalido. 
lfirmos, invalidus. 

DOTAR LOS INVÁLITS. Ír. met. fam.JuBILAR. 
—INVARIABILITAT. f. Qualitat de lo 
wranable. Jnvariabilidad. lmmutabili- 
las, atis. 

INVARIABLE. adj. Lo que nos pot 
"nar. lavariable. Jmmutabilis. 

INVARIABLEMENT. adv. m. Sens 
nnació. Invariablemente. Immutabiliter. 

INVARIAT, DA. adj. Lo que no se 
ha variat. Invariado. Stabilis. 

INVASIO. £. Embestida, acometiment. 
Uxusion. lovasio, nis. j La acció de apo- 

se á la forsa. Invasion. Invasio, vis. 

UVASIR. v. a. invapin. 

BVASOR. m. Qui invadeix. Jnvasor. 
hit, is. 

IWECTIVA. f. Discurs, declamació 

tó picant contra de alguna per- 
mea ó cosa. Invectiva. Objurgatio , nis. 

INVENCIBLE. adj. INVINCIBLS. 

INVENCIBLEMENT. adv. m. imvixci- 
BLEMEST. 
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pis de gent estrangera ó altras cosas. | 
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INVENCIÓ. f. Lo acte y efecte de iu- 


ventar. Jnvencion. lnventio, nis. (| Eu- 
gany , patranya. Jnvencion. Commentum, 
1. | Medi, trassa. Invencion. Via, x. || 
Troba. Hallazgo , invencion. Repertum, 
i. | La cosa inventada. Invencion. inven- 
tum, i. | ret. La primera part que eu- 
senya á discórrer y trobar las rahous 
pera formar un discurs. Invencion. lu- 
ventio , nis. || pl. Ficció de obsequi , do- 
lor ó altra cosa.Gatatumba. Sunulatió, uis. 

INVENCUT, DA. adj. ant. invicta. 

INVENTAR. v. a. Discórrer, imagi- 
nar, trobar , fer una cosa de nou. Jn- 
ventar. Excogito, as. |] Fiugir, discórrer 
sens fonament. Inventar. Fiugo, is. 

INVENTARI. m. Llista dels bens é 
hisenda. Jnventario. Inveutarium , ii. 

INVENTARIAR. v. a. Péudrer inveu- 
tari. Jnventariar. Inventarium , cominen- 
tarium scribere. 

INVENTARIAT, DA. p. p. Jnventa- 
riado. ludice descriptus. 

INVENTAT, DA. p. p. ¿nventado. 
Inventus. 

INVENTIU, VA. adj. aut. gxcinrós. 

INVENTIVA. f. Facilitat en inventar. 
Inventiva. lngenium ad excogitaudum. 

INVENTO. m. invenció. 

INVENTOR, A. m. y f. Qui inventa. 
Inventor , invencionero. Inventor, is. || 
Embustero, trapacer. Inventor, inven- 
cionero. Fumivendulus, 1. 

INVEROSIMIL, adj. Lo que no té 
apariencia de veritat. /nverisimil , inve- 
rosimil. A vero abhorrens. 

INVEROSIMILITUT. f. Falta de apa- 
riencia de veritat. Inverisimilitud , inve- 
rosimilitud. Veri dissimilitudo. 

INVERS, A. p. p. INVERTIT. 

INVERSIÓ. f. Alteració , perturbació 
del orde de las cosas. Inversion. lInver- 
sio , bis. 

INVERTIR. v. a. Alterar, trastornar , 
cambiar lo orde de las cosas. Invertir. 
Prepostero, as. || Aplicar, emplear, gas- 
tar lo diner. Invertir. impendo, is. 

INVERTIT, DA. p. p. Invertido, in- 
verso. Inversus. , 

INVESTILURa. f. Douació, entrega 
de feudo. Envestidura , investidura. Do- 
minii, diguitatis coucessio. 

INVESTIGABLE. adj. Lo ques pot 
investigar. Investigable. Indagabilis. 

INVESTIGACIÓ. f. Averiguació, exó- 

10 
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men. Investigacion. Investigatio, nis. 

INVESTIGADOR, A. m. y f. Qui in- 
vestiga. Investigador. Investigator, is. 

INVESTIGAR. v. a. Inquirir, exámi- 
nar, averiguar. Znvestigar. Investigo , as. 

INVESTIGAT, DA. p. p. Jnvestigado. 
Investigatus. 

INVESTIR. v. a. Conferir un soberá 
an feudo , dignitat Kc. ab regoneixement 
de vassallatge. Envestir, investir. Domi- 
nium , jus, dignitatem conferre. 

INVETERAMENT. m. Corroboració 
causada per vellesa. Antiguedad , larga 
duracion , vejez , envejecimiento. luvete- 
ratio , nis. 

INVETERARSE. v. r. Envellirse. In- 
veterarse. Senesco , is. | Durar, perma- 
néixer per mòlt temps alguna cosa. Jn- 
veterarse. Perduro, as. 

INVETERAT , DA. p. p. Jnveterado. 
Inveteratus. 

INVICTE , A. adj. No vensut. Ínvicio. 
Invictus. (| iNVvINCIBLE. 

INVICTÍSSIM, A. adj. sup. Invictísi- 
mo. Invictissimus. 

INVIGILAR. v. a. VIGILAR, OBSERVAR. 

INVINCIBLE. adj. Lo que nos pot 
véncer. Invencible. Inviucibilis. (| invers. 

INVINCIBLEMENT. adv. m. De un 
modo invincible. Invenciblemente. lnvin- 
cibiliter, invictè. 

INVIOLABILITAT. f. Qualitat de in- 
violable. Inviolabilidad. lInviolabilis rei 
nátura , conditio. 

INVIOLABLE. adj. Lo que nos pot ó 
déu violar ó profauar. Jnviolable. Invio- 
labilis. 

INVIOLABLEMENT. adv. m. Ab in- 
violabilitat. Inviolablemente.lnviolabiliter. 

INVIOLAT, DA. adj. Enter, il-lés, no 
profanat. Inviolado. Inviolatus. 

INVISIBILITAT. £. Qualitat de invisie 
ble. Invisibilidad. Invisibilitas, atis. , 

INVISIBLE. adj. Lo que no pot sèr 
vist. Invisible. Invisibilis. (| m. Nom de 
una secta de protestants del sigle 16 que 
deyan que la iglesia no era visible. Jnvi- 
sible. Invisibilis. 

INVISIBLEMENT. adv. m. De un 
modo invisible. Invisiblemente. Invisibi- 
liter, citrá aspectum. 

INVITAR. v. a. conviDan. 

INVITATORI. m. La antífona del 
principi de las matines. Jnvitatorio. Invi- 
tatorium , ii. 
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INVOCACIÓ. f. Acte y efecte de in- 


vocar. Jnvocacion. lnvocatio, nis. || pot. 
La part del poema en que se invoca al- 
una divinitat. Znvocacion. luvocatio, nis. 
| Títol de algun temple, capella, altar 
Sc. prés de una imatge á quis dedica. 
Advocacion. Advocatio, nis. 

INVOCAR. v. a. Implorar, demanar 
auxili ó socorro. Jnvocar. Invoco, as. 

INVOCAT, DA. p. p. Jnvocado. lo- 
vocatus. 

INVOCATORI, A. adj. Lo que ser- 
veix pera invocár. Invocatorio. Ad invo- 
candum aptus. 

INVOLUNTARI, A. adj. Forsat. h- 
voluntario. Invitus. 

INVOLUNTARIAMENT. adv. m. Sens 
voluntat , ni consentiment. Jnvoluntaria- 
mente. Invitús. 


INVOLUNTARIETAT. f. Qualitat de 


involuntari. Jnvoluntariedad. Arbitrii vel 


voluntatis defectus. 
INVULNERABLE. adj. Lo que no 


pot sèr ferit. Invulnerable. lnvalnerabilis. 
INXA. f. ant. empeLr. (| Llengiieta en 
los instruments de vent. Estrangula. Tu- 


be iusafíilande lingula. 
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IPECACUANA. f. Planta de que ni ' 


ha tres especies; negra que té las tullas 
semblants á las de la morella roquera, ab 


una virviositat en lo mitg , molsudas 
tovas y cubertas de un borrissol raspós; 
las flors en ramellets de deu, dotse ó 
quinse puntas de cinch fulletas blancas | 


y cinch fils del mateix color; las tavellas 
de un roig obscur y plenas de una molsa 
blanca, llavors duras, groguencas y de 
figura de llantía ,- la arrel morena, tor- 
tuosa de diversos modos y ab anells pe- 


tits, prominents, desiguals, y arrugats 
sabor aóre amarch. Es antidisentérica, 


emética , pectoral , tónica , 8xc. La blan- 
ca y grisa tenen las fullas rodonas y 
dentadas, y sos efectes sòn mòlt menos 


violents quels de la precedent. Zpecacua- 


na, bejuguillo. Peycotria emetrica ; ipe- 


Cacuana, E. 

IPSO FACTO. m. adv. Veu llatina 
que significa per lo mateix fet. Ipgo facto. 
ipso facto. 
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IR. v. 8. ant. ANAR. , 

IRA. f. Cólera, rabia , furor. Jra. Ira, 
2. ¡ met. Lo cástich exgcutat ó amenas- 
el ra. lra, 8. ] mit. Diossa que la re- 
preseotan reganyant y apretant las dents. 
he ln, 2. 

Lu la TRÁU AL HOME DE JUDICI. €Xp. 
Eserra que la ira ofusca del tot la 
nbó. La ira es locura el tiempo que du- 
fe la homipem in transversum agit. 

IBACUNDIA. €. Hàbit viciós y propens 
¿bora Iracundia. lracundia, 2. 

IRACUNDO , A. adj. Propens á la ira. 
Fecando. Iracundus. || poét. Alterat, im- 

DoS. Se diu dels elements. Jracundo. 
mitis, trux , furens. 

IR1VAMENT. adv. m. Ab ira. 4i- 
radamente. Iracundé. 

BAR. v. a. ESCOLEBISAD. 

IBARSE. v. r. ant. AYRARSE. 
IRASCIBLE. adj. Pertanyent á la ira, 
yal quis deixa dominar per ella. fras- 
cl”. Irascibilis , iracundiz indulgens. 

ASCIRSE. v. r. ant. AYRABSE , ENCO- 
Bi8SE, 

IRASCUT, A. adj. trar. 

BAT, DA. adj. Falló, enfadat, in- 
dignat. Airado. lratus. 

IRENA.f.Nom de dona. Jrene. Irene.es. 

IRENARCA. m. Magistrat romà que 
covdaba de la tranquilitat pública. Ter- 
ros diu que alguus han donat dit nom 
i lesocrist. Irenarca. lrenarcha , 2. 

IRÍS. m. amcm DE sant mMantíÍ. [ met. 
Pacificador. fris, pacificador. Iris, is. 
Tant. Círeul de varios colors immediat 
il nina del ull. Jris. Iris, is. (| mit. Di- 
nulat fabalosa filla de Taumante y Elec- 
tra. missalgera dels Deus. Íris. Iris, idis. 

IRLANDES, A. adj. Natural de y lo 
pe pertany 4 Irlanda. /rlandes. Hibernus. 

ROMA. f. ret. Tropo ab ques diu lo 
ortari de lo que se sent; y se coneix 
$a to de la veu, y la indiguitat del sub- 
Jeteá qui se aplica. Jronía. ironia, 2. 

IRUNICAMENT. adv. m. Ab ironía. 
lror.amente. lronicé. 

 RÓNICH, CA. adj. Pertanyent á la 


roma y lo que la conté. Irònico. Irouicus. : 


IROS. adj. ant. iBACUNDO. 
IROSAMENT. adv. m.ant. I¡RADAMENT. 
IRRACIONAL. adj. Animal que careix 


| 
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de rahó. Irracional. Irrationalis. [| Opo- 
sat á la rahó ó que va fora de ella. Irra- 
cional. Irratiovabilis. [| arit. y geom. Lo 
que no pot explicarse ab un número cert, 
ni tè mida coneguda. Jrracional. Irra- 
tionabilis. 

IRRACIONALITAT. f. Qualitat del 
animal que careix de rahó. Irracionali- 
dad. lrrationabilitas, atis. 
IRRACIONALMENT. adv. m. De un 
modo irracional. Jrracionalmente. lrra- 
tionaliter , irrationabiliter. 
IRRAHONABLE. adj. pESEXgamONABLE. 
IRRECONCILIA BLE. adj. Qui no ad- 
met reconciliació. Irreconciliable. Inexo- 
rabilis. , 
IRRECONCILIABLEMENT. adv. ur. 
De un modo irreconciliable. Jrreconci- 
liablemente. Sine reconciliationis spe. 
IRRECUPERABLE. adj. Lo que nos 
pot recuperar. Irrecuperable. irrecupe- 
rabilis , irredivivus. 

IRRECUSABLE. adj. Inevitable, que 
nos pot reúsar. Jrrecusable, inevitable. 
Irrecusabilis . iuevitabilis. iuexcusabilis. 
IRREDIMIBLE. adj. Lo que nos pot 
redimir. Jrredimible. Quod redimi non 
otest. 

IRREDUÍBLE. adj. Incorretgible, iu- 
domable. Irreducible. Indomitus. 
IRREFORMABLE. adj. Lo que uo 
admet reforma. Jrreformable. Inemenda- 
bilis, irreformabilis. 

IRREFRAGABLE. adj. Indubitable, 
que vo admet refutació. Jrrefragable. 
Irrefutabilis. inconcusus. 

JRREFRAGABLEMENT. adv. m. De 
un modo irrefragable. Irrefragablemente. 
Inconcussé. 

IRREGULAR. adj. Fora de regla. Jr- 
regular. Irregularis. [| Extraordinari , 
poch comú. Irregular. Extrá ordivem 
positus. | Qui té irregularitat canónica. 
Irregular. Irregularis. (| aut. Qui despre- 
cia las reglas. Irregular. Regularum 
contern ptor. 

IRREGULARITAT. f. Qualitat de ir- 
regular. Irregularidad. Irregularitas, atis. 
| Irmpediment canónich que no permet 
rébrer ni exétrcitar los ordes ecclesiás- 
tichs. [rreguluridad. lrregularitas, atis. 

[| inobservancia, despreci de las lleys. 


Irreguluridad.Defectus, us, asyuwetria, EL. 


I gram. ANUMALÍA. 


JRREGULARMENT. 


adv. m. Fora 
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de regla , sens ó coutra lo orde. Jrregu- ¡ 


larmente. Incongruenter. 

IRRELIGIÓ. f. Impietat, despreci de 
la religió. Irreligion, irreligiosidad. 1r- 
religio, nis, impietas, atis. 

IRRELIGIÓS, A. adj. Impío, faltat 
de religió. Jrreligioso. Irreligiosus. 

IRRELIGIOSAMENT. adv. m. Impia- 
ment , sens religió. Irreligiosamente, im- 

iamente. Irreligiosè , impiè. 

IRRELIGIOSITAT. f. inartició. 

IRREMEDIABLE. adj. Lo que no té 
remey. Jrremediable. Irremediabilis. 

IRREMEDIABLEMENT. adv. m. Sens 
remey. Jrremediablemente. lrremediabi- 
liter, extrá spem remedii. 

IRREMISSIBLE. adj. Imperdonable. 
Irremisible. Irremissibilis. 

IRREMISSIBLEMENT.adv.m.Sens re- 
mey ó perdó. Irremisiblemente.Necessariò. 

IRREPARABLE. adj. Lo que nos pot 
reparar. Irrepàrable. Irreparabilis. 

IRREPARABLEMENT. adv. m. Sens 
cap medi pi arbitre pera reparar algun 
dany. Jrreparablemente. Sine remedio. 

IRREPREHENSIBLE. adj. Qui no pot 
ser représ. Irreprensible. lrreprehensi- 
bilis, irreprehensus. 

IRREPREHENSIBLEMENT. adv. m. 
Sens culpa , seus motiu de reprehensió. 
Irreprensiblemente. Extrà culpam. 

IRRESISTIBLE. adj. Lo que nos pot 
resistir. Jrresistible.Cui resisti non potest. 

IRRESISTIBLEMENT. adv. m. Sens 
poder resistir. Jrresistiblemente. Absque 
resistentia. 

IRRESOLT, A. adj. ant. imRESOLUT. 

IRRESOLUBLE. adj. ludeterminable. 
Irresoluble. Yrresolubilis. 

IRRESOLUCIÓ. f. Indeterminació, in- 
certitut del euteniment. Jrresolucion, 
Dubitatio, nis. 

IRRESOLUT, A. adj. Indeterminat. 
Irresoluto, irresuelto, irresoluble. Dubius. 

IRREVERENCIA. f. Falta de reve- 
rencia, ó respecte. Irreverencia. lrreve- 
rentia, £. 

IRREVERENT. adj. Qui falta á la 
reverencia ó respecte. Irreverente. Irre- 
verens. 


IRREVERENTMENT. adv. m. Sens: 


veneració , seus respecte, ó reverencia. 

Irreverentemente. Irreverenter. 
IRREVOCABILITAT. f. Qualitat de 

irrevocable. Irrevocabilidad. Irrevocabi- 
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lis rei natura, conditio; stabilitas, atis. 

IRREVOCABLE. adj. Lo que nos pot 
revocar. Jrrevocable. Irrevocabilis. 

JRREVOCABLEMENT. adv. m. De 
un modo irrevocable. Jrrevocablemente. 
Irrevocabiliter. ' 

IRRISIBLE. adj. Digue de burla 6 
despreci. Irrisible. Deridendus. 

IRRISIÓ. f. Burla, despreci. ¿rrision. 
Rhoncus, i. 

IRRISORI, A. adj. Lo que provoca á 
burla. Jrrisorio. Irrisorius. 

IRRISORIAMENT. adv. m. Per modo 
de irrisió. Jrrisoriamente. Ludibrio, per 
deridiculum. 

- IRRITABILITAT. f. Propensió á irri- 
tarse. Jrritabilidad. lrritabilitas , atis. 

IRRITABLE. adj. Lo ques pot irritar 
ó anul-lar. Jrritable. Resciudi valens. || 
Qui facilment se irrita ó encolerisa. Jrri- 
table. Irritabilis. 

IRRITACIÓ. f. La acció de irritar ó 
irritarse. Jrritacion , irritamiento. lrrita- 
tio, nis. 
 IRRITADÍSSIM, A. adj. sup. Jrrita- 
disimo. Valdè iratus. 

IRRITAMENT. m. 1aarració. 

IRRITANT. p. a. Qui irrita. Zrritan- 
te, irritador. Irritator, is. 

IRRITAR. v. a. Exásperar. Jrritar. 
Irrito, as. || anur-Lar. | Excitar vivament 
la ira. Jrritar , encrudecer , enconar, 
volar. Irrito, as. 

IRRITARSE. v. r. Ayrarse, enfadarse. 
Irritarse. Vehementer irasci. 

IRRITAT, DA. p. p. Jrritado. leri- 
tatus. * 

IRROGAR. y. a. ocasioxar. 

IRRUIR. v. a. ant. EMBESTIB, ACOMÉT8ER. 

IRRUPCIÓ. tf. Acomesa violenta. lr- 
rupcion. Excursus, us, irruptio, nis. 


IS. 


ISABELLE. adj. ant. Color de palla 
Melado , pajado , pajizo. Melinus. 

ISAGOGE. f. Introducció, element 
de qualsevol art ó ciencia. Jsagoge. lsa- 
goga, *, isagoge, es. 

SART. m. Cabra salvatge. Cabra mon: 
tés , sarrio. Rupicapra, 2. 

ISIDORIA , NA. adj. Pertanyent á san! 
Isidoro. Jsidoriano. Ad sanctum lsido 
rium pertinens. 

ISLA. f. Terra circuhida de mar. Jsla 


IST 


lasola, z. ] met. Edifici ó covjunt de 
asas circohit per totas parts. Manzana, 
ul. lasula, 2. 

ISLAR. v. 2. AISLAR. 

ISLAT, DA. p. p. arsLar. 

ISLENY, A, E ISLENYO, A. adj. 
Yatoral de y lo pertanyent á la isla. Zs- 
hè. losulanus , insularis. 

ISLETA. £. d. Isleta , tslica, illa, ita. 
Parsa insula. 

SLOT. m. Isla petita y despoblada. 
En. Deserta insula. (| Roca circuhida 
de ar. Islote, farallon, farillon, fa- 
rlo. losula , a. (| Terreno circuhit de 
rocas. fsleo. Insula, 2. 

ISMAELITAS.adj. Pobles que descen- 
desen de Ismael fill de Abraham y de 
Agar. Ismaelitas , agarenos. Ismielitz. 

ISUCRONO. adj. Se aplica als movi- 
ments ques fan en igual temps. Isócrono. 
lsochronos. 

ISÓGONO. adj. geom. Se din de las 
ágaras que tenen ánguls iguals. Jsógono. 
kegonas. 

SUMERIA. f. alg. Modo de separar 
tn gualació dels trencats, reduhintios 
ac depomicació , y multiplicant cada 
mabre de la equació per lo denomina- 
der comú. Isomería. Isomeria , 2. 
 SOPERIMETRO. adj. Figura que té 
gual la circumferencia. Jsoperimetro. 
Loporimeter. 

ISOPLEURO. adj. geom. Lo mateix 
que ináogul equilátero. Jsopleuro. lso- 
pleuros, 

ISUSCELES. adj. geom. Triángul que 
sols te dos costats iguals. Jsósceles , equi- 
curo lsosceles. 

ISRAELITA. adj. Natural de ó per- 
hoyent 4 Ísrael. Israelita. Israelita, 2. 
SMELÍTICH, CA. adj. Pertanyent 
¿lmel. Lraelítico. lsraéliticus. 

SSA, náut. expr. pera issar. Iza. At- 
ble, extolle. | met. expr. pera donar 
Rem. 4lon , vamos , pronto. Age. 

SAR. v.a. náut. Atissar, tirar amunt 
iga pes. Izar. Velas solvere. 

Mil ALS GO8808. ÍT. ABORDAR. 

SIME. m. Llengua de terra entre 
10 mars, que junta una península al con- 
tent lsiro. Ísthinos, i. 
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ITALIA , NA. adj. Natural de y per- 
tanyent á Italia. Jraliano. ltalus. 

ITÁLICH, CA. adj. Natural de y per- 
tanyent á ltálica fundada per Escipió, 
ahont està vuy Santiponce. ltalico. lta- 
licus. 

ITEM. Veu del llatí pera distingir los 
capítols ó apartats del escrit. Jtem , mas, 
tambien , asimismo. ltem , etiam. 

ITERABLE. adj. Lo que es capás de 
repetirse. lterable. lterabilis. 

ITERACIO. f. Repetició. lteracion. 
Iteratio, nis. 

ITERAR. v. a. Repetir. lterar.ltero,as. 

ITERAT, DA. p. p. lterado. lteratos. 

ITERATIU, VA. adj. for. Lo ques 
reitera. Jterativo. Iteratus. 

ITINERARI. adj. Pertanyent als ca- 
mius. Jtinerario. ltinerarius. || m. Des- 
cripció de un viatge, y també lo lloch 
dels pobles y carreras per ahont se ha de 
viatjar. Jtinerario. ltinerarium, ii. 


ITIRICIA. É. 1crenicia. 
IV. 


IVA MOSCADA. Planta que té la ca- 
ma estesa, un peu y mitg de llarga, de olor 
de almesch y mòlt diaforética. Pinillo 
almizclado. Teucrium , li, iva, 2. 

IVERN. m. La estació més freda del 
any,ques comensa en 22 deidesembre y aca- 
ba eu 21 de mars. Invierno. Bruma , 2. 

NI IVERN SENS CAPA y NI ESTIU SENS CARA- 
passa. ref. Denota que totas las cosas 
tenen son temps. Ni en invierno sin capa, 
ni enverano sin calabaza. Hybernum 
per iter , pinguis ne penula desit , 
Neve per «stivam plena lagena viam. 

IVERNADA. f. La temporada de 
ivern..Invernada. Hiematio, nis. 

IVERNADER. m. ant. Lloch cómodo 
pera passar lo ivern. Inverndculo , inver- 
nadero. Hibernacula , 2. 

IVERNAR. v. a. Passar lo ivern. Jn- 
vernar. Hiemo, as. 

IVERNENCH, CA. adj. Pertanyent al 


| ivern. Jnvernizo. Hibernus. 


JAN 








de 


J . desena lletra del abecedari , y serveix 
pera lo mateix que la i cousonant dels 
llatins. 


JA. 


JA. adv. t. pera denotar temps passat. 
Ya.Jam. | Temps present, fent relació al 
passat, com Ja ho entench. Fa. Jam, 
“ munc. [| Denota temps venider, com Jas 
parlarem. Fa. Alias, post. | Luego, im- 
mediatament, com Ja vinch. Fa. Jam. [ 
Conjuncció que se usa repetida en dos ó 
mès Oracions ó membres, com a es de 
una Opinió, ya de altra. Fa. Modò, modo, 
aliàs, aliàs. (| inter). pera denotar quens 
recordam de alguna cosa. Fa. Jam, jam. 

| inter]. de despreci ab que donam 4 
enténdrer que no fem casó no crehem 
lo quens diuen. Fa. Vah. || Se usa pera 
concedir ó apoyar lo quens diuen. com 
sa se véu. Va, es claro. Et quidem. | 
Indica recordarse de alguna cosa. Fa, si. 
Memini. etiam. [| inter]. de despreci. Fa. 
Jam. jj Pera concedir ó apoyar. Fa. Jam. 
| partícala supositiva. Fa, sea asi. Con- 
cedo , transeat. 

3a Que. exp. En suposició. Fa que, 
puesto que , supuesto que. Quoniam. 

JACA. f. Arbre de la India, mòlt gran 
y gros, la fulla del qual es de un pam, de 
vert clar, ab un nirvi gres y clar per lo 
mitg; lo fruyt es llarch y gros, y tot 
vert obscur. laca. Arbor jaca. 

JACARA. f. Cansó pera ballar.Jdcara. 
Balistea , orum. - 

JACCÍ. m. ant. jaciNTO. 

JACERA. f. arq. La viga travessera 
que sosté altres menors. Jdcera, solera. 
Grandior trabs. 

JACINT. m. ant. y 

JACINTO. m. Pedra preciosa de tres 
especies, una de color de taronja, altra 
de girassol, y altra de poncem. Jacinto. 
Hyacinthus, i. | Plauta de cabessa, que fa 
las flors purpúreas, blavas y blancas. 
Jacinto. Hyacinthus, i. 

JACME. m. ant. Jaume. 


JACO. m. Vestit curt de tela basta de 
pel de cabra, que usaban antiguament los 
soldats. Jaco. Saccus, i. [| fam. tuxa, 
PALLISSA. — 

JACOBI. m. Sectari de Jacobo que 
negaba dos naturalesas en Jesucrist. Ja- 
cobino , jacobita. Jacobinus, i. 

JACOBIMSME. m. Secta dels jaco- 
bius. Jacobinismo. Jacobinismus, i. 

JACTANCIA. (. Vanitat, vanagloria. 
Jactancia. Gloria, e. 

JACTANCIOS , A. adj. Arrogant, 
orgullós. Jactancioso , fanfarron. Glo- 
riosus , jactabundus, jactans. 

JACTARSE. v. r. Vanagloriarse. Jac- 
tarse. Jacto, as. 

JACULATORI, A. adj. Breu y fervo- 
ros. Jaculatorio. Jaculatorius. 

JACULATORIA. f. Uració breu y fer- 
vorosa. Jaculatoria. Jaculatoria, 2. 

JAÇENA. Í. zácena. 

JAENT. m. La incliuació que prenen 
las cosas immaterials. Hábito. Forma, e. 

AGAFAR Ó PENDRES LO JAENT. Ír. Apla- 
narse , posarse ab regla. 4moldarse. Ad 
typum reformare. 

JAIR. v. nm. ant. GAUDIR. 

JALE. m. ter. y 

JALECO. m. Justillo , armilla sens 
múnegas ni faldas.Chaleco.Chlamy dula, 2. 

JALISCO, A. adj. Natural de y lo 
pertanyent á la provincia de Jalisco. Ja- 
lisco. Jalisyus. 

JAMAY. adv. t. mar. 

JAMBICH, CA. adj. poét. Lo que per: 
tany al peu jambo. Jámbico. lambicus. 

JAMBO. m. poét.Peu del vers llatí de 
una síl-laba breu y altra llarga. Jambo 
Jambus, i. 

JAMEQUIA. f. Veu árabe. sGLEsia. 

JAMES. adv. t. mar. 

JAN. n.p. corrompat. Juas. 

ES UN BON Jas. exp. Denota lo geni bi 
y seusill. Buen Juan , Juan de buena al: 
ma. Caudidus. 

JANER. m. Lo primer mes del auy 
Enero. Januarius, i. 

NO FA BON JaNBR 31 NO DEIXA Las BASSA 


ns | 
mesas. FeÍ. ATGUA DE JANER UMPLE BÒTAS 
1 GRATER. , 

JANET. n. p. de home. Juanito. Joan- 


pes, is. 
JANÍSSERO. m. cExíssano. 

JANOT. m. Apocat. Juan lanas. Pu- 

slaoimis. 

JASENISME. m. Doctrina ó secta 

de Janeni. Junsenismo. Jansenismus, i. 

JASENISTA. m. Qui segueix la doc- 
trws deJanseni bisbe de Ipre. Jansenis- 

to. hiusenista , 2. 

l3PONES , A. adj. Natural de y lo 
prement al Japó regue del Assia. Ja- 
puá, japonense , japon. Japonius. 

J1QUE. inter]. Fuig de aqui, apártat. 
dape. Fuge, apage. ) En la joch de es- 

achi. teu ab que se avisa al rey que está 
ent, pera que mude de lloch y se lli- 
bre del mate. Jaque ; jaque y mate. Vox 
quis Ltronculorum ludo regem peri- 
cabo ebnoxium esse indicitur. 

JAQUES,, A. adj. Natural de y lo per- 
hovent á Jaca. J . Jaecensis. 

NQUET. m. Joch de táulas ques 
Pa ab tres daus en lo qual se van 

Rimat los peons al entorn per las case- 
rs dsscupadas , y qui primer las pot 
imbr al extrem contrari ylas tréu, 
fuera. Chaquete. Fritillus, i. 

JAQUETA. f. Vestidura ab máne- 
£s que solapa per abrich del pit. Cha- 
fita. Manicatus thorax. La que arriba 
tatals genolls Jaqueta. Parachlamys, idis. 

J¡QUETETA. f. d. Jaquetilla. Parvus 

borax, breve sagultm. 

—JAQUIR. v. a. ant. DEIZAR, LLANSAR. |) 
¿De PSETRAR. 

JAQUIT, DA. p. P. DErXAT, DESAMPARAT. 

J3RDL m. Hort de recreo. Verjel, 
din Viridiarium, topiariam, ii. [] Lloch 
comú, necessaria en las embarcacions. 
Jedin. Latrina, 2. 

¡ARDINATGE. m. sampisgaía. 

'ARDINER. m. Qai cuyda algun jar- 
4 Jerdinero. Topiarius, li. 

URDINERÍA. f. Art de cultivar los 
frún Jardinería. Topiaria, e. 

JIDINET. m. d. Jardinito , illo. 


yd 
JARGON. m. ant. GERGA. 
JARRO. m. ozaso. 
lAS. m. Llit ó altra cosa sobre ques 
 Tacija.Lectam , i. | Paratge ahont 
Gen jáurer los animals. Cama. Cubile, 
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| is. | Senyal que deixa sobre la terra lo 


que ha estat algun temps en ella. Jacilla. 
Vestigium, ii. || Pesca. exp. fam. Se 
avisa 4 algú que prenga alguna cosa. 
Toma. Accipe, cape. 

FER LO Jas. fr. met. Disposar las cosas 
industriosament pera conseguir algun fi. 
Mullir. Parare viam. 

JASMI. m. cessamí. 

JASO. u. p. de home. Jason. Jason, is. 

JASPE. m. Pedra preciosa de diferents 
colors, que admet un puliment y llustre 
bermosíssim. Jaspe. Jaspis, idis. 

JASPEAR Y JASPEJAR. v. a. Pintar 
imitant los colors del jaspe. Jaspear. Jas- 
pideo colore allinire. 

JASPEAT Y JASPEJAT, DA.p. p. y 
adj. Jaspeado. Variegatus. 

JASPI. m. 34898. 

JASSA. f. mauxa. 

JASSAMÍ. m. cessamí. 

JASSENA. f. sicERa. 

JAT. adv. ENCaRA. | Ja. 

JATSESÍA Y JATSÍA. conj. ant. En- 
cara que, no obstant. No obstante , aun- 
ques como sea , caso que. Nihilominus. 

JATSIA QUE. esp. Posat que. Fa sea que. 
Posito quod. 

JAUFRE. n. p. de home. Joraz. 

JAUME. n. p. de home. Santiago, 
Jaime. Jacobus, 1. 

JAURER. v. n. Estar ajagut. Facer, 
estar echado. Jaceo , es. || Fer llit per 
malalt. Hacer cama. Decumbo , is. (| met. 
Estar parada , eu vaga, seus curs algu- 
na cosa. Dormir ; estar paralizado, 
parado,' en calma. Negotium silere. |] 
Estar algun pes en lo fondo del mar. 
Estar en el fondo del mar. In profundo 
maris jacere. 

JAURERSE. v. r. aJáurense. 

JAUSEN!. adj. ant. cosós. 

JAUSIMENT. m. ant. G010, GAUDIMENT. 

JAUSIR. v. a. ant. Gaunia. 

JAVALÍ. m. POBCH SENGLAR. 

JAVANES, A. adj. Natural de y per- 
tanyent à Java isla de Indias. Javo, java- 
nés. Ad Javam pertinens. 

JAY. m. zaro. 

- JAYA. f. Dona vella. Vieja , abuela. 
Anus, us, vetula, «e. 

JAYO. m. Home vell. Viejo, abuelo, 
anciano , y jaque entre los alarbs. Senex, 
ís , vetulus, i. 
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JERIF. m. Nom de dignitat entre los 
moros, ques dòna per la noblesa. Jerife. 
Nobilitatis inter mauros cognomen. 

JEROSÓLIM Y JEROSOLIMITA , 
NA. adj. Natural de y pertanyent á Je- 
rusalem. Jerosolimitano.Hierosolimitanus. 

JERUSALEM. f. Ciutat de Palestina 
capital de Judea fundada per Melquise- 
dech. Jerusalem. Hierosolima , 2. 

JERUSALEM , JERUSALEM , COM MÉS ANAM 
MANCO VaLEM. ref. ab ques manifesta la 
succesiva deterioració ó empitjorament 
de alguna cosa. Martin, Martin , cada 
dia mas ruin; el asnillo de Carracena 
que mientras mas andaba, mas ruin era ; 
el usnillo de san Sadurnin, cada dia mas 
ruin. Posterior dies acerbior priore. 

JESUCRIST. m. Lo fill de Deu fet 
home. Jesucristo. Jesuschristus, i. 

JESUITA. m. Individuo de la com- 
panyía de Jesus. Jesuit.:. Jesuita, a. 

JESUÍTICH, CA. adj. Pertauyent é 
jesuitas y á son orde. Jesuítico.Jesuiticus. 

JESUÍTISSAS. £. pl. moszas DE La EN- 
SENYANSA. —, 

JESSEMI. m. GessamMí. 

JESUS. im. Nom venerable y dulcíssim 
de nostre Redemptor. Jesus, Sulvador. 
Jesus, us. [| inter). de admiració y espant. 
Jesus. Bone Jesu; proh Jesus. (| Lo abe- 
cedari per haberhi una creu ó Jesus pin- 
tat. Christus. Alphabetum , i. 

EN UN DIA JESUS. exp. En un moment. 
En un decir Jesus. Temporis puncto. 

ESTAR EN LO JESUS. ÍT. ESTAR EN LO ABECÉ. 

FERNE LO BON JESUS. fr. Fer de algú tot 
lo ques vol, ferlo anar y veuir inútilment 
en orde á algun fi, Traer d alguno como 
palillo de suplicaciones, ó como palillo 
de un barquillero ; llevar d alguno al pi- 
lon. Multis et variis jussis aliquem exa- 
gitare, vel circumducere. 

NO SABER LO JESUS. Íf. NO SABER LO ABECÉ. 

JEYA. f. Sols se usa en la frase TENIA 
BONA Ó MALA JEYA, y significa teuir un 
bon ó mal dormir, ó estar quiet ó in- 
quiet en lo llit. Ser de buena. ó mala ya- 
cija. Tranquillum aut inquietum carpere 
somuum. 

JUS. Abreviatura de Jesus. 

JRUXST. Abreviatara de sesucaser, 
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JO. 


JO. pron. La primera persona del sin- 
gular. Yo. Ego. 

JOAN. n. p. de home. Juan. Jos nnes,is. 

FER LO JOAN DE TARRAGONA.ÍF.FER LO ORNI. 

JOCA. f. Joch que se exècuta plantant 
un 08, ó un tros de rajola ó pedra , y 
damunt ó derrera un quarto de cada 
jugador, los quals tiran ab un palet de 
certa distancia pera ferlo càurer, y guan- 
va lo ques posa més prop dels diners. 
Idngano, tango. Ludus cujus finis est 
contingere metam. || La pedra ques plaots 
en dit joch. Meta. ln ludo meta. 

skÉr DE La JOCA. fr. Sèr de la companyí: 
y pandilla de altres. Ser de la pega 
Ejusdem furfuris esse. 

JOCH. m. Exèrcici de recreo ó en 
treteniment honest. Juego. Ludus, i, lu: 
sio, nis, lusus, us. | Cada passada que la 
los jugadors. Juego. Singuli lusus. [| L 
valor de las cartas, com tenir bon ó ut 
3ocm. Juego. Apto ,idonez ad vincendut 
pagelle. ) Número de cosas que tene 
relació entre sí, Com un oca de llibre 
Juego. Ordo , inis. [| La disposició ó ma 
viment de las parts de alguna ináquit 
en orde á alguna operació. Juego. Collu 
dium, ii. j Lo lloch ahont se juga. Ju: 
go. Ludus, i. || Qualsevol acció ó para 
la de entreteniment ó diversió. Jueg 
Jocus, 1. || simetría. (| pl. ant. Festas pt 
blicas. Juegos. Ludi, orum. 

JOCH DE BASAS. Aquell en ques recull 
las cartas. Carteado. Ludus in quo si 
gulis sortibus charta colliguntur. 

JOCH DE CANA Y BÓLIT. BÓLIT. 

JOCH DE CARTAS. Las quaranta vu 
dotse de cada coll. Baraja. Foliori 
lasoriorum scapus. 

JOCcH DE DAvasT. En lo carruatge 
quatre rodas lo conjunt de las rodas 

avant, varas Èic. Juego delantero. Ri 
de anteriores rote. 

ocu DE perras. En los carruatges 
quatre rodas lo conjunt de las dos 
detras, fusell , Éxc. Juego trusero. Khe 
rota posteriores. 

JOCA DE EXVIT. Aquell en que á més « 
tantos ordiuaris , se aventura certa qu 
titat 4 algun llans ó sort. Juego de em 
Ludus sponsionis. 

JOCU DE Mans. Las accions y movimi 
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dels que se enjogassan. Juego de manos. 
Jocalaris rixa. $ La subtilesa ab que ea 
los entreteniments se burla la vista dels 
epectadors. Juego de manos , ó de pasa 
pisa. Prestigia , ae. 

JOCH DE MANS, JOCH DE VILLAMS. ref. De- 
sha que dit joch es impropi de la gent 
ben criada. Juego de manos, juego de 
villawes: burlas de manos , burlas de vi- 
Unes. hajali se pagnis mutuò consalutant. 

NC DE MABRANXAS. OSSET. 

xa Ds soYs. Diversió poeril. Juego 
d unos. Puerilis actio. 

IE DE PASSA PASSA Ó DE MASSE COBAL. 
Ma OE Mas. 2. 

Joca DE rexrosas. Especie de joch ques 
b de varias maneras , y en lo qual cada 
pgador deixa á cada errada alguna pren- 
da. pera obligarlo després á sufrir algun 
cásich que servesca de diversió als de- 
ws Jugo de prendas. Ludus pignera- 
blas. 

Xa DE PILOTA. Especie de joch entre 
du 6 més pas, que consisteix en ti- 
nt de unas á altraso 4 alguna paret una 
pet ab la ma ó pala. Juego de pelota. 
Mz odos. Y La casa ó siti destinat pera 
Apra dit joch. Juego de pelota. Sphe- 
nera, 1. 

sa DE sosr. Lo que dependeix uni- 
ases de la sort, y no de la habilitat 
del jugador. Juego de suerte. Alea, 2. 

AL MDOCR MUDAULI LO J0c8. ref. Dóna 
¡tolóndrer que als que volen paréixer 
volt iastrubits perque parlan molt de lo 
- e saben de memoria, sels descubreix 
u ignorancia mudantlos de assumpto. 
4 do múidale el juego. Extra chorum 
areas stoltas inscitiam detegit suam. 

stayraa LO Jocm. fr. Perseverar en 
€. Hacer juego. la ludo persistere. 

Usa DE jocm. Casa de juego, juego 
pòlio. Aleatoria domus. 

AUS FAN AVUY AL MON LO JOCR. ref. De- 


va quels diners es lo millor medi peral- , 


(aut qualsevol cosa. 4sno con oro al- 
“sotodo. Cuncta aurum consequitur. 
*óvosaa LO j3ocn. fr. Venir favora- 
dudir , decir, dar, entrar el juego, 
ape, los dados d alguno. Faustam 
Orteu experiri. I 
Stat PER JOCBES Ó VOLEB JocmS. fr. Es- 
Ut alegre ó de gresca. Tener gana de 
Pego, de retozo , de rasco. Jocum ap- 
peiere. 
TOM. Ll. 
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rea oca. fr. Continuar qui guanya per 
compláurer al que pert. Hacer juego. 
Ludum producere. [| Concordar, fer si- 
metría dos ó més cosas entre sí. Hacer 
Juego , jugar. Convenio, is. 

FER Jocas. fr. Provocar á rissa á algú 
tocantlo lleugerament. Retozar. Lascivio,is. 

FER MALS JOCHS Á ALGÚ. Íf. MALTRACTAR. 

FERSE socus. fr. 'Ferse bulla ab algú 
burláutsenhi. Chancearse, chulearse. Cum 
aliquo jocari. 

GUANYAB LO JOCH. Ír. Ganar el juego. 
Sorteim ludi lucrare. 

GUANTAR LO JOCA DE ESCACRS. Dar jaque 
y mate. Viuco, is, supero, as. 

MANTENIR LO JOCB. ÍT. AGUANTAR LO 
30CB. , 

NO ESTAR PER Jocas. fr. Estar de mal 
humor. No estar para fiestas, no estar 
la Magdalena para tafetunes; no estar 
gracia en casa. Gaudia respuere. 

NO FA POCA QUI CALLA Y Fa SON JOCH. ref. 
fam. Se diu del qui fa son negoci ab 
dissimulo. Parece que cae y se agarra. 
Sibi consulit. 

TENIA i JOCH. Ír. PÉNORER PER BULLA. 

TENIR MALS Jocas. fr. Tenir malas bur- 
las. Tener malas cosquillas. Asperum, 
malè patientem , pronum ad iram esse. 

Va LO JOCH. expr. ab que se envida tot 
lo joch. Juego fuera. Expono ludum. 

VENIR JOCH Ó BONS JOCH Á ALGÚ. fr. DIR 
LO JOCR. 

VÉUBER LO JOCH MAL PABAT. fr. Conéixer 
lo mal estat de algun negoci. Yer el 
juego mal parado. Malum rei exitum 
cognoscere. 

JOCH, CA. adj. Abaixat, inclinat. 
Gajo, gacho, agachado. Demissus. |] m. 
Lo acte de ajocarse las gallinas y demes 
aucells. Echadura. Incubatio, nis. 

ANAR á JÒcBm. fr. aJocasse. [| fr. fam. 
Anar á dormir. Recogerse , irse d acos- 
tar. Dormitum , dormieudum ire. 

ANAB Á JOCA Á POSTA DE SOL COM LAS Gà- 
LLINAS. fr. Anársen al llit mòlt aviat. 
Acosturse con las gallinas. Luminibus 
accensis cubitum ire. 

JOCOS, A. adj. Xistos, gracios. Jo- * 
coso. Jocosus. 

JOCUSAMENT. adv. m. Ab jocositat. 
Jocosamente. Jocosé , festivé. 

JOCOSERIO , A. adj. Mesclat de jocus 
y serio. Jocoserio. Ex serio et joculari 
mixtus. 

11 
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JOCOSITAT. f. Xansa, xiste , donay- ¡ 


re. Jocosidad. Jocus, 1. 

JOCUNDITAT. f. aLeGRÍA, PLEB. 

JOEL, JOELL Y JOYEL. m. yo- 
YELL. 

JOFRE. m. n. p. de home. Gofredo, 
Jofre. Wifredus, 1. 

JOGLAR. m. suctar. 

JOGLARESCA, A. adj. ant. BUFONESCH. 

JOGLARIA. f. ant. ¿UGLARIA. 

JOGUILLÓS, A. adj. 130048847. 

JOGUINA. f. Monada, joch de noys. 
Juguete , retozo. Ludibrium, ii. [| pl. Co- 
setas per entreteniment dels noys. Zrebe- 
jos, juguetes , niquinaque. Crepuudia, 
orum. [| Xansa, burla. Juguete. Jocus, i. 

JOHADA. f. ant. moJaDA, JORNAL DE 
TERRA. 

JOHER. m. ant. PARCER. 

JOHI. m. ant. o1G. 

JOLI, JOLI VERT. Joch. oLLas, OLLAS 
DE VI BLANCH. 

JOLIU. adj. ALEGRE, FESTIU. 

JONCADA. f. Medicament de mantega 
de vaca , del blanch dels joachs y altres 
ingredients, pera curar lo brom de las 


cabalcaduras. Juncada. Junceum butyro 


et aliis couditum medicamentum. 

JONCAR. un. Paratge de jouchs. Jun- 
cal, juncar, junquera. Juucetum, scir- 
petum , i. 

JONCH. m. Planta ques cria en pa- 
ratges mòlt humits , tráu mòlts lluchs, 
rodons, flexibles, per dintre flonjos, 
rematan eu punxa, y las flors que naixen 
— tres ó quatre polsadas mès avall sòn de 
sis fullas en forma de estrellas. Junco. 
Juncus, i. ) Embarcació petita y lleuge- 
ra, usada en la India oriental. Junco. 
Cymba, 2. 

JONCH DE BOGA Ó EsPADANYA. Bohordo. 
Typha, 2. 

joxca oe EotrTE. Planta de Egipte y 
Siria semblant al jonch comú, de la qual 
los antichs (eyau paper, cordas, velas 
de uaus, «Kc. Papiro. Papyrum, i. . 

JONCH DE INDIAS. Cada renou de un ar- 
bre espinós de la India oriental, que ser- 
veix de bastó ó mangala. Junco de 1n- 
dias ó indiano , junguillo. Indicus juncus. 

soxca Marí. Lo de lluchs macisos y las 
flors grogas. Junco marino. Mariscus, i. 

JUNICH, CA. adj. Pertanyeut á la Jo- 
nia y á sos habitants. Jónico, jonio. Jo- 
nicus. | m.Se aplica á un dels cinoh or- 
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des de arquitéctura, en lo qual la co- 
lumna tè divuyt módals, un la base, y 
lo capitell adornat de quatre grans vo- 
lutas, y tè dotse parts de las divuyt en 
ques divideix lo módul. Jónico. Ordo 
jonicus. || Dit dels edificis en que se ob- 
serva dit orde. Jónico. Jovicum edifi- 
cium. [| im. poét. Peu de vers llatí de dos 
síl-labas llargas y dos breus lo major, y 
dos breus y dos llargas lo menor. Jónico. 
Jonicus versus. 

JONQUERA. f. Planta dels jouchs. 
Junquera , junco. Juncus, i. 
JONQUILLA. f. y 
JONQUILLO. m. Flor olorosa, blanca 
Ó groga que naix de una planta semblant 
á la del narcís. Junquillo. Juncus flos. 
JONSA. f. castanroLa. 1. 

JOQUER. m. Lloch ahont dormen las 
gallinas. Gallinero. Gallinarium, ii. 
ANAR Á JOQUER. ÍT. ANAR Á JOCH. 
JORIOL. m. juujot. 

JORN. m. Dia. 

DE JOBN. m. adv. Aviat, de hora. 7en- 
rano. Maturò. | 
JORNADA. f. Camí que regularmenl 
se pot fer en un dia. Jornada. Diarium, 
li. | met. Lo camí ó viatge ques fa ó st 
ha de fer. Jornada. ltineris tempus. [| 
Expedició militar. Jornada. Expeditio, 
nis. | Qualsevol acte ó part major de la 
comedia espanyola. Jornada , acto. Sce- 
uicus actus. || Entre estampers , lo que 
regularment pot tirar la prempsa eu un 
dia. Jornada. Diurnus prali labor. j 
JOBNAL. || TEMPS, DIA. 
ASSIGNAR JORNADA. fr. Senyalar lo dia 
Señalar el dia. Vadimonium coustituere 

JORNAL. m. Soldada , lo que guany: 
un traballador en un dia. Jornal. Diur 
num , i. J La feyna que fa lo traballadol 
en un dia. Jornal. Labor diurnus. || Mo 
jada, lo espay de terra ques pot, llaura: 
en un dia. Fugada, y jovada , juvada pt 
Ar. Jugerum, i. 

JOBNAL DE VILA. ter. JOVA. 

Á jomsaL. m.adv. Á paga diaria y DO. 
preu fet. 4 jornal. Locatè. 

ANAR Á TORNA JORNALS. Ír. Ajudars 
mútuament los jornalers. Pagar lu peo 
nada. Vices reddere. 

á TORNA JORNAL. m. adv. Mutua y rt 
ciprocament. 4 tornapeon. Vicissim. 

BON JORNAL HA FET Ó GUANYAT. loc. BOI 
NAP NE HABEM ARBANCAT. 
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JORNALER. m. Mercenari, qui tra- 
baila per un jornal. Jornalero. Merceua- 
nos. ti. Y adj. Quotidiá. Cotidiano, dia- 
rio. Quotidianus. ant. inconstanT. [| ant. 
lscert. vari, com las armas sòn JORNA— 
utas: so es, lo combat es incert. Incierto, 
indeciso. Incertus. 

JURNALMENT. adv. m. 
3) 

jOSOS. A. adj. ant. socos. 

JOSEPH. m. p. de home. Jose. Jose- 

8. 

JUTA. f. Nom de la lletra J. Jota, 
los j Fatilla. Apice, pizca, jota. Mi- 
unen. i. ¡Ball usat en algunas parts 
de Espanya, y la música ab ques balla. 
daa. Hispaniz saltationis genus. 

100. m. Instrument de fusta pera 
pour los animals eu la arada y carro. 
lugn. Jogum. i. | Lo vel ques posa als 
que cootráabea matrimoni. Fugo, velo. 
Mptialis fascia. |] met. Lo mateix matri- 
Bed. lugo. Conjugium , ii. || Lley , sub- 
penó. tiranía , esclavitut. Fugo. Jugum, 
l'Úrrega ó gravámen. Fugo. Jugum, 

ad. z0cH. || náut. Fugo. Jugum , i. 

“IDR LO JÒU. fr. met. Deslliurarse 
digura pesada subjecció. Sacudir el 
Mo. Servitatis jugum excutere. 

MIICTARSE AL JUU. fr. met. Subjectarse 
il domini de altre. Sujetarse al yugo. 
Jogom suhire. 

JOAN. n. p. JOAx. 

JOVA. f. Minyona. Jóven. Juvenis. | 
lraball á que deuheu acudir tots los 
vebias pera sèr de utilitat comú. Hacen- 
tra. Communis labor. 

JOVAMENT.adv. m. ant. JUVENILMENT. 

JOVE. m. y f.Qui está en la juventut, 
stimbé qui tè menos anys respecte de 
dire. Jóven. Juvenis. | De pochs anys. 
evo, jóven , reciente. Recens. || Nom 
pedonáren 4 Júpiter pera manifestar que 
des may es vell. Jove. Jupiter. || ter.xona. 

4 JOVE QUE HO TRABALLA , QUAST ES VELL 
Ma i La parta. ref. Denota que eu la 
N'utut se ha de traballar per tenir al- 
SM cosa en la vellesa. El jóven que no 
Sabaja, cuando es viejo duerme en paja. 

ut quiescas , juvenis labora. 

Ma TORSAR JOVE. fr. Donar ó comuni- 
Ar certa robustesa y gallardía propias 


de a fuventat. Remozar. Javenem red- 
re. 


ant. DIARIA- 


TORJARSE JOVE. fr. Adquirir altra vega- 
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da la fortalesa y vigor ques tenía en la 
juventut. Rejuvenecer, remozar. Juve- 
nesco, is. 

JOVENALLA. f. Juventut, agregat de 
joves. Juventud. Juventus, utis. 
JOVENCEL, A. adj. suvestL. 
JOVENET, A. adj. d. Jovencillo , ito, 
illa, ita. Juvenculus. 
JOVENIL. adj. ant. ¿uvasit. 
JOVENILMENT. adv. m. 
MEST. 

JOVENSEL, A. adj. ant. suvEnIL. 
JOVENT. m. jovewaLta. || JUVENTUT. 
JOVIAL. adj. Festiu, alegre, placen- 
ter, divertit. Jovial. Jucundus. 
JOVIALITAT. f. Alegría, apacibilitat 
de geni. Jovialidad. Jucunditas, atis. 
JOYA. f. Prenda, adorno preciós es- 
pecialment de donas. Joya. Monile, is. 
| Sortija, premi de la victoria en los 
jochs públichs. Joya, brabio. Brabeium, 
ei. || met. Qualsevol cosa hermosa y mòlt 
apreciable. Joya. Delitiosa, lepidissima 
res. [| ant. cot, aLecaía. [| pl. Las alhajas 
y vestits ques donan á las donas quant se 
casan. Árras , joyas. Mundum multebre. 
[| Las que dòna lo marit 4 la muller en 
senyal de matrimoni. Arras. Arrha, «e. 
GUANYAR La JOYA. fr. Eixir vencedor en 
los jochs públichs. Conseguir, obtener, 
alcanzar el premio.Propositum premium 
consequi. 

QUI AB JOYAS GASTA LO DOT DE SA MULLER 
ES JanoT. ref. Denota que vos déu emplear 
lo diner en cosas que sols serveixen de 
fausto y vanitat. Anillo en el dedo honra 
sin provecho. Titulos siue re. 

JOYELL. m. ant. joYeTa. 
JOYELLER. m. ant. jorEn. 
JOYELLERÍA. f. ant. sorería. 
JOYER. m. Qui ven joyas. Joyero. 
Nogivendos, i, gemmarius, ii. 
JOYERÍA. f. La botiga ahont se venen 
joyas. Joyería. Gemmatt operis taberna. 
JOYETA. f. d. Joyel, joyuela. Par- 
vuin monile. 
JOYOS, A. adj. Alegre, festiu. Gozo- 
so. Letabundus. 


JUVENIL- 


JU. 


JUANETE. m. náut. Cada una de las 
velas que van sobre la gabia y velatxo. 
Juanete. Parvum in alto navis velum. 
JUAS. adv. ant. PROMPTAMENT. 
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JUBA. f. ant. xura. 

JUBET. m. Armadura antigua , vuy 
desconeguda. Jubete. Ignòta quedam ar- 
matura. I 

JUBILACIÓ. fí. Exèmpció de fatigas ó 
cárrechs de empleos ab retenció dels 
bonors y utilitat. Jubilacion. Vacationis 
donatio. I ' 

JUBILAR. v. a. Rellevar del traball ó 
càrrech de algun empleo ab retenció 
dels honors y utilitat. Jubilar. Emereor, 
eris. jj met. Deixar per inútil alguna cosa. 
Jubilar. Dimitto , depouo, is. 

JUBILARSE. v. r. Conseguir la jubi- 
lació. Jubilar. Emeritum fieri. 

JUBILAT, DA. p. p. Jubilado. Eme- 
ritus. ) Exémpt de tots cárrechs ab re- 
tenció de honor y utilitat. Jubilado. 
Emeritus , demissus, beneficiarius. 

JUBILEU. m. Solemnitat ó ceremonia 
ecclesiàstica pera guanyar la indulgencia 
plenaria quel papa concedeix extraordi- 
pariament , y la mateixa indulgencia. Ju- 
bileo. Jubileus, ei. | Festa pública que 

celebraban los israelitas de cinquanta en 
cinquanta anys, y se feya remissió de la 
servitut, las heretats tornaban á sos an- 
tichs possessors, y quedabau llibres los 
esclaus. Jubileo. Jubilei anvus. | Lo es- 
pay de 50 anys que contaban los jueus 
de un jubileu á altre. Jubileo. Quinqua- 
givta annorum spatium. 

JUBILEU UNIVERSAL. Lo ques celebra en 
Roma cada vint y cinch anys, y se sol 
concedir per butlla en iglesias senyaladas 
pera tots los pobles de la cristiandat. 40 
santo , jubileo universal. Jubilzi anuus. 

GUANYAR LO JUBILEU. Ír. Fer las diligeu- 
cias necessarias pera guanyarlo. Ganar el 
jubileo. Jubilei indulgentiam mertri. 

JUBILO. m. Goig, alegría. Regocijo, 
júbilo. Jubilam, i... 

JUCH, CA. adj. ant. supiciós. 

JUCLA. f. Un dels set senyals quels 
árabes posan sobre sas lletras pera suplir 
las vocals. Jucla. Vocalium vices suppleus 
inter arabes. 

JUCGLAR. adj. suGuaa. 

JUDAICH, CA. adj. Lo pertanyent als 
jueus. Juddico , judio. Judaicus. 

JUDAISAR. v. n. Seguir las costums ó 
religió dels jueus. Judaizar. Judaizo , as. 

JUDAÍSME. m. Religió dels jueus. 
Judaismo. Judaismus, i. 

JUDAS. m. Lo apóstol que vengué á 


JUD 


Jesucrist. Judas. Judas, e. [] met. Tray- 
dor, alevós, fals. Judas. Proditor , is. 

JUDAYHAR. v. a. zupaísan. 

JUDICAR. v. a. Pensar, créurer, opi- 
nar. Juzgar. Puto, as. || Fer judici , dis- 
cerair. Juzgar. Judico, as. [| Jutjar, fer 
ofici de jutge. Juzgar. Pronuntio, as. 

J UDICAT , DA. p. p. Judicado. Judi- 
catus. 

ESTAR Á JUDICAT. fr. for. Quedar obligat 
á oír y consentir la sentencia que se ha . 
de donar. Estar d juzgado y sentenciado. 
Judicio stare. | 

JUDICATURA. f. Ofici de jutge. Ju- 
dicatura. Judiciarium munus. (| La juris- 
dicció del jutge. Judicatura. Jurisdictio, 
nis. || lor. Lo exèrcici de jutjar ó judicar. 
Judicatura. Jadicatio , pis. 

JUDICI. m. Rahó, facultat del ánima 
pera judicar. Juicio. Judicium , ii. [| Sant 
rahó, com oposada á la bogería ó deliri. 
Juicio. Sauitas , atis. | Dictàmen , parer. 
Juicio. Sententia , e. [| Tribunal abont se 
judica. Juicio. Tribunal, is. (] comrEcrusa. : 

[| lóg. Acte del enteniment, que combina 
dos ideas. Juicio. Ratiocinium, judicium, . 
li. | Seuy, cordura, pendencia. Juicio. 
Sapientia , 2. [| for. Exámen de una causa 
pera donar la sentencia. Juicio.Judicium, 
li. ant. prer. [| astr. Lo pronóstich que 
fan los astrólechs dels successos del any. 
Juicio. Judicium, ii. ll ant. for. sentencia. 

JUDICI conteaciós. for. Lo que se se- 
gueix davant lo jutge sobre drets ó cosas 
que pledejan entre sí varias parts con- 
trarias. Juicio contencioso. Judicium con- . 
tentiosum , litigiosam. 

JUDICI CONTBADICTOBI. for. Aquell en 
ques dòna la seutencia oídas las parts 
contrarias. Juicio contradictorio Judicium 
contradictorium. 

JUDICI DE iBBITRES. Lo parer dels árbi- 
tres. Juicio arbitral. Arbitrale judicium. 

JUDICI EXTRAOADINARI. for. Lo eu ques 
proceheix de ofici del jutge sens acció ni 
acusació verdadera, y que si la hi ba fal- 
tan las reglas establertas de dret en los 
judicis comuns. Juicio extraordinario. 
Extrà leges ordinarias judicium. 

JUDICI Final Ó UNiVEBSAL. Lo que hi 
hauré 4 la fi del mon, en que Deu ha de 
premiar ó castigar las obras de cada hu. 
Juicio final ó universal. Universale, ex" 
tremum judicium. 

¿unic1 PABTICULAB. Lo que Deu fa del 
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ima quant se separa del cos. Juicio par- 
timlar. Particulare , sipgulare judicium. 

soci Terra ni. Lo ques fa sens fona- 
gest. Juicio temerario. Judicium teme- 
rariom, sine fundamento. 

CONPLAEIXER En JUDICI. fr. Comparéixer 
algú davant lo jutge 4 proposar sas ac- 
cos y drets. Comparecer en juicio. Ad 
vadimociom ventre. 

vea Es JuDICI. fr. for. Deduhir 
danaot lo jutge la acció ó dret ques tè, ó 
hs esepcions que exclouen la acció 
sera. Pedir en juicio. Agere iu ju- 
dicio contra reum. 

STAR i JUDICI Y PAGAR LO JUDICAT. fr. 
BT31 $ JUDICAT. 

ESTAR ES SON JUDICI Ó EN TOT SON JUDICI. 
fr. Estar en son clar coneixement. Estar 
en su juicio. Mentis compotem esse. 

FEA PÉRDAER LO JUDICI, Ó TRÁURER DE JU- 
po. fr. Trastornario, fer tornar boig. 
Vober duno el juicio.Mentem perturbare. 

UNS PERDUT LO JuDICI. fr. Haberse 
tal boig. Estar fuera de juicio. 1nsa- 
me. i. ] met. Se diu del que obra ó 

para desatinadament. Estar fuera de 
Jas. Insanio , is. 

ruben LO JUDIC1. fr. Tornarse boig. 
Fokásele el juicio d alguno. Insanio, is. 
Se usa pera ponderar la estranyesa 
que causa alguna cosa. Perder el juicio. 
ddmiratiove rapi. 

FER JUSTOS JUDICIS DE DEU. exp. Per de- 
trets oculls de la divina justicia. Por 
putos juicios de Dios. Justo Dei judicio. 

POCH Á POCA ANIRÁ POSANT, Ó LI" FARÀN 
Mus Jopici. loc. Denota quels traballs 
J contratemps deseuganyan y fan posar 
pdici. Potros cayendo, y mozos perdien- 
do, van asesando. Per lapsus equuli sa- 
punt, per damna Juventus. 

Posa JtDIcI. fr. Comensar á tenir en- 
ament. Asentgr el juicio , ajuiciar, 
cesar. Maturesco , sapio , is. 

us JUbici. exp. Sens discerniment. 
juicio. Ineleganter. 

2, SEMBLAR UN JUDICI Ó UN JUDICI Fi- 
Mi loc. Denota la confusió de crits ó 
tl que hi ha en algun lloch. Ser, 
parecer un juicio.Omnia tumultu misceri. 

SSPESDBES LO JUDICI. fr. Abstenirse del 
iNenso acerca de alguna cosa. Suspender 
el juicio. Hesito, as. 

. JUDICIAL. adj. Pertanyent al judici, 
Jutge, ó justicia. Judicial. Judicialis. |) 
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ret. Se aplica al género del discurs en 
ques defensa ó acusa á algun reo. Judi- 
cial. Judicialis. 

JUDICIALMENT. adv. m. Per medi 
del coneixement judicial. Judicialmente, 
judicato. Coguitionaliter. || En forma ju- 
dicial. Judicialmente ; en juicio. Juridicè. 

JUDICIARI, A. adj. Pertanyent á la 
judieiaria. Judiciario. Judiciartus. || Qui 
la professa. Judiciario. Judiciarius. 

JUDICIARIA. f. Astrología 'supersti- 
cios2, vana é ilícita. Judiciaria. Judi— 
ciaria , superstitiosa astrologia. 

JUDICIOS, A. adj. Seusat, prudent. 
Juicioso. Sauus. [| Lo que está fet ab judi- 
ci. Juictoso. Cousilio factum. 

JUDICIOSAMENT. adv. m. Ab judi- 
ci. Juiciosamente. Prudenter. 

JUEU, VA. m. y f. Natural de 'judea. 
Judio. Judxwus, ei. || Cireumcidat . qui 
observa la lley de Moysés. Judio. Judeus, 
el. jj met. adj. cruEL, ixauxÀ. 

JUEUET. m. d. Judihuelo. Parvus ju- 
deus: judzi filins. 

JUGADA. f. Lo acte y efecte de jugar. 
Jugada. Lusio , nis. || met. Acció mala € 
inesperada contra de algú. Jugada. Tra- 
ditio , nis. 

MALA JUGADA. La mal feta. Jugarreta. 
Inepta lusio. 

JUGADOR, A. m. y f. Qui juga. Ju- 
gador. Lusor, is. [| Qui sab jugar bé. 
Jugudor.Dexter in ludendo. ¡| Qui tè vici 
de jugar. Jugador. Ludo deditus. 

JUGADOR DEL PAPA. met. Qui juga mal. 
Chamarillon. lmperitus lusor. 

JUGADOR DE Mas. Lo qui fa jocbs de 
mans. Jugador de manos. Prestigiator, is. 
JUGULLOS, A. adj. ant. ensoGassar. 

JUGAR. v. a. Divertirse, entretenirse 
en algun joch. Jugar. Ludo, is. I) Pre- 
sentar la carta en la taula. Jugar. Char- 
tam, pagellam jacere. [| Ferse jochs uns 
ab altres. Jugar. llludo, is. [| Entremalia- 
jar, inquietar. Jugar, travesear, retozar. 
Ludo, is. | Manejar ab destresa las ar- 
mas. Jugar. Digladior, aris. | Posarse en 
movimevt alguna máquina. Jugar. Move- 
ri. anar, APOSTAR. || Traballar ab des- 
tresa y facilitat. Jugar.Faciliter laborare. 

JUGAR AGULLA. ÍT. ant. FER MITJA, CUSIR. 

JUGAR BE. fr. Sèr bon jugador. Jugar 
bien. Scité ludere. 

JUGAR NET. fr. Jugar seus trampas. Ju- 
gar limpio. Legitimè ludere. 
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JUGARLA. fr. Enganyar, deixar burlat. 
Pegarla , jugarla. Ludo, is. 

FEB JUGAR. fr. Donar moviment per 
medi de frontissas, mollas y altres ressorts. 
Jugar. E latere aut alio simili excitare. 

QUI JUGA NO DOBM. ref. Avisa que quant 
hi ha perill es menester estar sempre 
alerta. Quien tiene enemigos no duerma ; 
el que juega no duerma. Nou capiunt 
ullos hostilia pectora somnos. 

QUIS POSA Á JUGAR , SB EXPOSA Á PÉRDRER 
ó À GUANYAR. ref. ab ques redargúeix al 
quis queixa per haberli eixit alguna cosa 
al contrari de lo que ell esperaba. Quien 


se pone d jugar, se espone d perder ó d 


ganar. Ludere qui gaudet, viucit, vel 
vincitur ille. 

JUGARSE. v. r. Pérdrer en lo joch, 
com N. se ma Jucar tot lo que tenía. 
Jugar. Ludo perdere. [) anar, APOSTAR. 

JUGLAR. tu. música. l) ant. MESTRE DE 
DAxsas. | Trubá. Truan, juglar, bufon. 
Ludius, it. j adj. Lo qui acompanya lo 
ball ab la flauta Ac. Juglar. Choraula,x. 
[| ALEGBE, FESTIU. 

JUGLAR DE CORNAMUSA. ant. Lo qui toca 
la cornamusa ó gayta. Gattero. Ptriatla- 
ricos , il. 

JUGLARESA. f. aut. La dona que 
canta y balla bè. Juglaresa. Choraulis- 
tra, e. 

- JUGLARÍA. f. ant. Acció ó modo 
propi dels juglars. Juglería.Joculatio, nis. 

JUGLAS. mm. 3uGLaA. 

JUGUESLA. f. rosta. 

FER UNA JUGUESCA. fr. Jugarse alguna 
quantitat sobre si es ó no es alguna Cosa. 
Hacer una apuesta , apostar. Spondeo, es. 

JUGUINA. f. jo6ura. 

JUHICH. adj. ant. ¿ubÁrcu. 

JUHII Y JUHY. m. ant. suoict. 

DONAR JUAY. fr. ant. 
Fallar. Judico, as. 

PER JUBY.. M. adv. aut. JUDICIALMENT. 

JUIDOR. m. ant. 3u8sTap08. 

JULEP. m. farm. Aixarop. Julepe, ja- 
rope , lamedor. Zulapium , ii. 

JULIANA. f. herba. mATA-FRARES. 

JULIESA. f. ant. aLEGRia , JOVIALITAT. 

JULIOL. m. Lo seté mes del any. Ju- 
lio. Julius, ti, y quintilis, is, perque los 
romans comensaban lo auy per Mars, y 
era lo quint. 

JULIOLA. f. Peix. cañor. 

- JULIO, VA. adj. ant. ALEGRE, FESTIU. 


Fer sentencia. 
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JULIVERT. m. Herba perenue de 
arrel llarga, recta $ blanca, de la qual 


_naixen sostingudas de punxons llarchs, 


las fullas divididas en tres brancas den- 


peu y mitg de alsaria, y en la cima las 


ors petitas y grogas en forma de pa- . 
_rasol ; llavor petita, aovalada, xata per ' 
un costat y estriada. Despedeix mòlt olor, ' 


se usa en los platillos, y es medicinal. 
Perejil. Petrosellinum, i. 

JULIVERT BORT. Arsafraga. Siam an- 
gustifolium. 

JULIVERT DE CALÁPAT. CICUTA MAJOR. 

ES LO JULIVERT DE TOTS LOS GUISADOS. loc. 
fam. Se diu de aquells ques troban en 


| tadas y de un vert obscur, del mitg de : 
las fullas naixeu las camas que son de 


e a - 


totas las funcions, encara que sian de 
particulars. No hay boda sin doña toda. . 


Cunctarum celebritatum assecla. 


JULIVERTADA. f. Salsa de julivert. : 


Salsa de perejil. Moretum ex petrosellino. . 
JULL. m. Especie de margall ques 


cria entrels blats, de dos ó tres peus de 


alt, ab una espiga blanca y prima ab sis , 


ó més grans alternativament dels dos 
costata de la cima, menors quels del blat, 


que barrejat ab lo blat fan la farina do- 


lenta. y emborratza. Joyo , borrachuelo, 


cominitto. Lolium , n. 


JULLÓS, A. adj. Lo que tè part de 
juli. Participante de joyo.Lolio admiatus. 


JUMENT. m. ase. 1. 2. 
JUNCAR. m. JONCAR. 
JUNCH. m. soxca. , 

. JUNCCIÓ Y JUNCIÓ. f. unió. 
JUNCTA. f. AUMENT. 


JUNO. m. astrón. Un dels planetas no- | 


vament descuberts. Juno. Juno, nts. [| £- 


mit. Germana y muller de Júpiter, rey- 


na dels Deus. Juno. Juno, nis. 
JUNSA. f. Planta. casTANYOLA. 1. 
JUNT. m. JusTUBA. | p. 


Universatim. 


JUNTA. f. Congrés, concurrencia de 


personas. Junta. Congressus , us. j ant. 
ADICIÓ , aumERT. || Torneig . combat á c8- 
ball. Justa. Ludicra equitam pagos. Í 
ant. amRIBADA. | Cada una de las dos su- 
perficies laterals de la pedra que se hi 


p. ant. ABB 
BAT, AJUSTAT. [| adj.Unit, iminediat. Junto. 
Junctos. [| adv. JuxramenT. [| prep. ant. 
Prop. Cerca, junto. Juxtà. [| pl. Plegats 
que viuhen en un mateix edifici. Juntos. 
Socii. | auxra. | Rehunits. Unidos, d una. | 
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de col-locar junt á altra. Junta. Quadri- | 


bleri lapidis superficies. 

ÍJTITA. ID. aDt. JUNTAMENT , UNIDAMENT. 
JUNTAMAR. m. PORT, ESCALA. 
JONTAMENT. m. ant. AJUSTAMENT, 
inst. faumtuña. adv. m. Unidament. 
Juntamente. Junctim. [| En companyia. 
Jovamente. Uná. 

JONTAR. v. a. AJUNTAR. 

JESTARSE. v. r. Concórrer varias 
peres en un mateix paratge. Juntarse. 
Cogregari. ) Teuir acte carnal.Juntarse. 
Corre. | JUNTARSE. 

INTAT, DA. p. p. Juntado, junto. 
Conjusctas, consociatus. 

JUNTURA. f. Unió, la part per abont 
e weisen dos ó mes cosas. Juntura, jun- 
ta. Commissura , 22, coaginentatio , nis. 

JUNY. m. Lo sisé mes del any. Junio. 
Junos, il. 

ES LO JUNY LA FALS EN PUSNY. ref. Denota 
que en lo mes de juny se déu preparar pera 
var. (uando canta la abubilla , deja el 
uy y loma la gavilla. Maturz junio fal- 
CG santur aristae. 

MER Y JUNYIER. v. a. ant. aFE- 
M-uorar. | v. m. ant. JUSTAR. 

ICWIDURA f. Y JUNYIMENT. m. 
la acció de junyir. Enyugamiento, un- 
cura. Boum jugatio. 

JUEMIR. v. a. Posar lo jón als ani- 


, Bas Uncir. Jugo, as. | ant. ¿uNTAR. ( 


Pour à la rahó : subjectar. Sujetar, re- 
fuir. Subjicio , is. 

JUPA. £. Part del vestit, del coll á la 
catara, ab quatre faldons, y mánegas ó 
es ellas. Chupa. Sagulum strictius. 

ICPETA. £. d. Chupeta , chupilla, ita. 
Brerias sagulum. 

JCPETÍ. m. susTILLO, ARMILLA. 

JÚPITER. m. Nom de planeta y de 
fs den. Júpiter. Jupiter, jovis. 

JCRA. £ zunament. || Lo acte solemne 
* jurar obediencia á un príncep. Jura. 
Mblicum fidelitatis juramentum. 

(RADOR. A. m. y f. Qui jura. Ju- 
"adv. Jurator, is. [| Qui tè vici de jurar. 

'*ador. Jurator , is. 

IRAMENT. m. La acció de jurar. 
Jvamento, jura. Juramentum , sacra- 
setum, i. 

¡CRAMEST ASSERTORI. Lo que afirma. 

amento asertorio. Assertorium jura- 
Téntumn. 


JCRAWEST COMMINATOBI. Lo que amenas- 
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sa. Juramento conminatorio. Juramentum 
comminatorium. 

JURAMENT DE CALUMNIA. for. Lo que feu 
las parts al principi del plet de no pro- 
cehir ab malicia. Jaramento de calumnia. 
Calumniz jurementum. 

JURAMENT DECISIU. Lo que exigeix una 
part 4 altra, obligantse á passar per la 
que aquesta jure. Juramento decisorio. 
Transactionis juramentum. 

JURAMENT EXÉCRATORI Ó AB EXÉCRACIÓ. 
Maledicció ques tira algú á sí mateix, pe- 
ra persuadir que es veritat lo que jura. 
Juramento execratorio, ó con execracion. 
Execratorium juramentum. 

JURAMENT FALS. .Lo ques fa ab mentida. 
Juramento falso. Perjurium, ii. 

JURAMENT JUDICIAL. Lo que pren lo jut- 
ge de ofici ó pediment de la part. Jura- 
mento juicial. Judiciale juramentum. 

JURAMENT PROMISSOBI. Lo ab ques pro- 
met. Juramento promisorio. Jurameutum 
promissorium. 

JUBAMENT SUPLETORI. for. Lo que dema- 
pa á la part 4 falta de proba. Juramento 
supletorio. Suppletorium juramentum. 

AB JURAMENT. m. adv. Con juramento. 
Jurato; adhibito juramento. 

PENDRER DE JURAMENT. Ír. y 

JURAMENTAR. v. n. Fer jurar. Ju- 
ramentar , tomar juramento. Juramento 
obstringere. 

JURAMENTARSE. v. r. Junar. 

JURAMENTAT, DA. p. p. Juramen- 
tado. Juratus. 

JURAR. v. a. Afirmar ó negar posant 
á Deu per testimoni de la veritat. Jurar, 

juramentarse , prestar juramento. Juro, 
as. || Tenir vici de jurar. Jurar. Dejero, 
as. | Aclamar al príncep. Jurar. Jura- 
mentum prestare principi. || En lo ingres 
de alguna plassa ó empleo. Jurar plaza ó 
empleo. Juratam munus obire. 

JURAT, DA. p. p. Jurado. Juratus. 
je. En algunas parts dignitat equi- 
valent á regidor. Jurado , regidor. 
Juratus. [| Tribunal de orígen ingles 
introduhit ja' en altras nacions , y está 
encarregat de declarar y determinar lo 
fet, quedant al cuydado dels magis- 
trats la desiguació de la pena que per 
las lleys correspon al mateix. També se 
auomena axí cada un dels individuos que 
componen dit tribunal. Jurado. Tribunal 
in quo factum discernitur. 
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JURAT BX cap. En la corona de Aragó 
era lo primer dels jurats que se elegía 
dels ciutadans més il-lustres que dh habian 
estat insaculats en altras bossas de jurats, 
y que tenian 40 anys cumplerts. Primer 
jurado. Decurionum primus. 

JURCAR. v. n. ant. TARDAR , DETENIRSE. 

JUREDICCIO. f. sunisorcció. 

JURIDICAMENT. adv. m. En forma 
de judici ó dret. Juridicamente. Juridico 
ritu. | Ab arreglo á lo disposat per las 
lleys. Juridicamente. Ex jure, legitimè. || 
En termes propis y vigorosos de dret. 
Juridicamente. Secundum jus. 

JURÍDICH, CA. adj. Lo que es con- 
forme á las lleys. Jurídico. Juridicus. [| 
Lo que pertany al exèrcici de justicia. 
Juridico. Juridicus. 

JURISCONSULT. m. Doctor en lleys. 
Jurisconsulto , jurista , jurisprudente , ju- 
risperito. Juriscousaltus, i. 

JURISDICCIÓ. f. Facultat. poder, au- 
toritat de administrar justicia. Jurisdic- 
cion. Jurisdictio , nis. | Seuyoriu, impe- 
ri, domini. Jurisdiccion. Ditio , uis. ( 
Terme de un poble ó proviucia. Juris- 
diccion. Ditio, jurisdictio, pis. 

JURISDICCIÓ ACUMULATIVA. La que dòna 
4 dos jutges facultat de conéixer dels 
mateixos negocis á qui primer hi es.Juris- 
diccion acumulativa. Cumulativa juris- 
dictio. 

JURISDICCIÓ DELEGADA. La que algú exèr- 
ceix ab comissió de altre. Jurisdiccion 
delegada. Mandata jurisdictio. 

JUBISDICCIÓ Forsosa.for. La del superior 
ó jatge en orde á sos súbdits. Jurisdic- 
cion forzosa. Jurisdictio necessaria. 

JUBISDICCIÓ ORDINARIA. La que per dret 
tè lo superior en los súbdits. Jurisdiccion 
ordinaria. Ordinaria jurisdictio. 

JURISDICCIÓ PBIYATIVa. La que té un 
jutge pera couéixer de un negoci, privant 
als altres jutges de conéixer de lo mateix. 
Jurisdiccion privativa. Jurisdictio priva- 
tiva. 

JURISDICCIÓ PRORROGADA Ó VOLUNTA- 
ma. La que algú exèrceix sobre 
aquelis que se li subjectau voluntaria- 
ment. Jurisdiccion voluntaria. Voluutaria 
Jurisdictio. 

DECLINAR JURISDICCIÓ. fr. for. Al-legar, 
uo correspoudrer la demanda al jutge 
devant de qui se ha posat. Declinar ju- 
risdliccion. Forum ejurare. 


JUS 
JURISDICCIONAL. adj. Pertanyent á 


la jurisdicció. Jurisdiccional. Jurisdictio- 
nalis. 

JURISPÉRIT. m. sumisconsurr. 

JURISPRUDENCIA. f. Ciencia del 
dret, lleys. Jurisprudencia. Jurispruden- 
tia, 2. 

JURISPRUDENT. m. ¿uniscossuULT. —— 

JURISTA. m. JUBISCONSULT. [| LLEGISTA. ' 

JURISTOL. m. Jurista poch entés. 
Leguleyo. Leguleius, i. [| emparás. 

JUS. prep. ant. soTA, DAVALL, BAIX. 

EN Jus. m. adv. ant. Cap avall. Hacia 
abajo. Deorsúm. 

JUSBARBA. f. ant. mruca. 

JUSCLE. m. Peix. Anxova. | 

JUSQUIAMO. m. BBBBA DB La MARE DE 
DEU. 

JUSSA. adj. inrEsi08. |) Ínrim. 

JUSSIO. f. aut. mMANAMENT. 

JUST, A. adj. Conforme á justicia y. 
rahó. Justo. Justus. [| Convenient , digue, ' 
degut. Justo. Diguus. [| Qui obra segous 
justicia. Justo. Justus. f Qui viu segons: 
la lley de Deu. Justo. Justus. || Qui está 
en gracia de Deu. Justo. Justus. jj Apre- 
tat, estret. Justo. Arctus. (] Arreglat á la 
mida. Justo. Accominodatus. (| adv. m.Ab 
la deguda proporció, sens falta ni excés. 
Al justo. Xqualiter. | 

JUST Ó NO JUST. m. adv. Ab raó ó: 
sens ella. En justos ó en verenjustos ; con ' 
razon ó sin razon. Jure vel injuria. 

JUST Y CABAL. TOT JUST. 

FER VENIR JUST. ÍT. AJUSTAR. i 

LO JUST HO PAGA PER LO PECADOR, Ó P4GAR 
JUSTOS PER PECADORS. fr. Explica que al- 
guns solen sufrir la pena de la culpa que 
altres cometen. Pagan justos por peca- 
dores, arde verde por seco ; uno come 
la fruta aceda y otro tiene la dentera. 
Tibicen vapulat coquo peccante. 

TOT Just. m.adv. En lo temps peremp- 
tori. 4puradamente. Prorsús. (| Denota 
haberhi poch temps que ha succehit al- 
guua cosa. 4hora, ahora ; ahora mismo. 
Nunc. (| Precisament. Cubalmente , justa- 
mente. Prorsús. | Denota que uo sobra 
ni falta. 4 plana renglon. Ad amussim: 


quautum opus fuit. 


JUSTA. f. Pelea á caball ab llansa.Jus- 
ta. Equestris pugua. [| met. Joch de á 
caball. Justa. Equestre ludicrum. [' met. 
Certámen literari. Justa. Certamen , iuts- 

JUSTACOS. m. justiLto. 
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JUSTADOR. m. Qui justa. Justador. 
Isla pugpans eques. 

JCSTAMENT. adv. m. Ab justicia y 
nbó. Justamente. Justè. ) Cabalment , ni 
mes si menos. Justamente , cabalmente. 

ez ac. | Serveix també pera expres- 
ar h identitat de lloch ó temps en 
que suoceheix alguna cosa. Justamente. 
Tom. ed locs. 

JUSTAR. v. n. Pelear en las justas. 
Jutar. Equestribus ludere hastis. jj ant. 
CU, NABER, ABASTAR. [] ADÍ. ADMINISTRAR 
Jmcs. | ant. AJUSTAR , AJUNTAR. 

JUSTICIA. f. Virtut que consisteix en 
donar 4 cada hu lo que li pertany. Jus- 
big. Jostitia, ce. (| Atribut de Deu per 
lo qual arregla totas las cosas en número, 

pes y mesura. Justicia. Justtia, 2. ] La 
divina disposició ab que Deu castiga las 
culpas. Justicia. Justitia, e. j Equitat, 
probitat, rectitut. Justicia. Justitia, 2. | 
Vitat cardinal ab quens conformam á 
a tlvatat y justicia de Deu. Justicia. 
sita. 2. Y Lo conjunt de totas las vir- 
ab que fan al home just. Justicia. Jus- 
tta.z.  Rahó, dret. Justicia. Justitia, 
?. ¡lo que es just y rahonable. Justicia. 
lum.i. | Cástich públich Justicia.Poe- 
8-2. ¡Lo tribunal ó ministre que esèr- 
«1 h justicia. Justicia. Tribunal, is; 
fsitiz minister. ¡| Jumispicció. 
AsTicia COMMUTATIVA. Se diu de la que 


— arregla la igualtat ó proporció que déu 


tuberhi entre las cosas. Justicia conmu- 
ava. Justitia commutativa. 

ICSUCIA ISFEBIOB, Ó ÍxFima. La que sols 
pt péndrer. Justicia inferior. Prehen- 
Sons jus. 
 XNCa miTJaxa. La que sols pot cas- 
Ogar ab multas y presó. Justicia media- 


. Ra. Carceris et mulcta jus. ' 


MiNcia OBDiNaBia. La que tè dret de 

méner en primera instancia en lo que 
sorre en son districte. Justicia ordi- 
"4. Ordiaarius judez. | 
 NCIa OmiGinaL. La gracia y estat de 
mencia en que Deu crià á nostres 
Neers pares. Justicia original. luvo- 
ta, 2. 

Tsticia suPaeMa. La que pot castigar 
6 pena de mort. Justicia suprema. Su- 
prema jorisdictio. 

. ADiivistrasa zusticia. fr. Se diu dels 

jotges que judican sobre ella, ó fan que 

* eiécute lo que es just. Administrar, 
TOM. I. 
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hacer justicia. Judicium, justitiam facere. 

ANAR PER JUSTICIA. fr. Acudir al jutge. 
Ir por justicia, pedir justicia.Ad judicem 
vocare. 

DE justicia. m. adv. Degudament. De 
justicia. Jure. ' 

DEMANAR EN JUSTiCIa.fr.Reconvenir, citar 
en justicia. Pedir en justicia. Ad judi- 
cium aliquem vocare. 

DEMANAR JUSTICIA. fr. ANAR PER JUSTICIA. 

FER JUSTICIA. Íf. ADMINISTRAR JUSTICIA. || 
AJUSTICIAR. 

oía EN justicia. fr. Admétrer lo jutge 
y seguir la demauda segons los termes 
del dret. Oir en justicia.Litem admittere. 

BETRE JUSTICIA. fr. ADMINISTRAR JUSTICIA. 

TOTBOM VOL LA JUSTICIA PEBO NO PER CASA 
seva. ref. Ensenya que tothom desitja 
ques castiguen los delictes, pero no quant 
ell es culpat.Justicia , pero no por mi ca- 
sa.Judicia probo, sed in me exerceri nolo. 

VIOLAR LA Justicia. Violar la justicia. 
Jus et fas omne delere. 

JUSTICIAR. v. a. AJUSTICIAR , SESTEN> 
ClAR. 

JUSTICIER , A. adj. Sever, rigu- 
ros. Justiciero. Severus. [| ant.m. sorzí. 

JUSTIFICACIÓ. f. Disculpa, descár- 
rech. Justificacion. Justificatio , nis. || 
Conformitat ab lo just. Justificacion. 
Probitas , atis. || Santificació del home 
per la gracia. Justificacion. Justificatio, 
nis. [| Proba convincent de alguna cosa. 
Justificacion. Argumentum , i. || compra > 
BACIÓ. 

JUSTIFICADAMENT. adv. m. Ab 
justificació. Justificadamente. Rectè. | 
Ab exáctitut, sens discrepar. Justifica- 
damente. Xquabiliter. l 

JUSTIFICANT. p. a. Qui justifica. 
Justificante , justificador. Justificans. 

JUSTIFICAR. v. a. Donar Deu la gra- 
cia, fer just al home. Justificar. Justifi- 
co, as. [| Rectificar, fer bona alguna 
operació. Justificar. Equum reddere. |) 
Probar judicialment. Justificar. la jure, 
judicio probare. || aJusTaB, FER VENA JUST. 

| Entre estampers igualar las rallas de 
una plana. Justificar. Versuum longitu- 
dinem ia typis equare. 

JUSTIFICARSE. v. r. 
Justificarse. Se purgare. 

JUSTIFICAT, DA, p. p. Justificado. 
Justificatus. 


JUSTIFICATIU, VA. adj. Lo que ser- 
12 


Disculparse. 
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veix pera justificar. Justificativo. Refuta- 
tio. nis. 

JUSTILLO. m. Armilla. Justillo. Arc- 
tior torax. 

JUSTIR. v. n. ter. xisTaR y XILLAR. 

JUSTISSIM, A. adj. sup. Justisimo. 
Jnstissimus, arctissimas. 

JUSTISSIMAMENT. adv. m. sup. Jus- 
tisimamente. Justissimè. 

JUTGE. m. Qui tè autoritat pera ju- 
dicar. Juez. Judex, icis. | Expert, qui es 
anomenat pera resóldrer algun dubte. 
Juez. Judex, icis. [| En las uviversitats 

ui enten en las causas dels que tenen for 

e universitat. Juez del estudio. Acade- 
miz, scolasticorum judex. J En las justas 
públicas y certámens literaris lo qui está 
senyalat pera cuydar de que se observen 
las lleys imposadas en ells, y de distri- 
buhir los premis. Juez. Judex , icis. 

JuTGE inBiTgE. Lo en qui se compro- 
meten las parts pera ajustar sas diferen- 
cias. Juez drbitro. Arbiter judex. 

JUTGE COMISSION AT Ó cOMissABI. for. Aquell 
que exèrceix jurisdicció ordinaria per 
comissió de altre que la tè segons lo 
prescrit en ella. Juez comisionado , dele- 
gado. Judex delegatus pro privata causa. 

JUTGE CONSERVADOR. Lo ecclesiàstich 
que defensa de violencias á la iglesia y 
sos ministres. Juez conservador. 1njuria- 
rum ultor judex. 

JUTGE DE APELS Ó DE APEL-LACIONS. Jutge 
superior ahont se apel-laban de las sen- 
tencias dels inferiors. Juez de alzadas, 
de apelaciones. Recuperator, is. 

JUTGE DÉ ComPeTEscIAS. Qualsevol dels 
dos ministres del consell de Castilla ó de 
altre anomenat per lo rey cada any, pera 
decidir los puuts de jurísdicció entre 
algun consell y lo mateix de Castilla, ab 
los quals concórren altres dos ministres 
del consell que forma la competencia , y 
los fiscals dels dos. Juez de competencias. 
Pro controversiis, de jurisdictione diri- 
mendis judex. 

JUTGE DEL CRIMINAL. Qui tracta las cau- 
sos criminals. Juez de lo criminal, ó del 
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crimen. Quesitor , is, eapitalis pretor. 

JUTGE DE PRIMERA INSTANCIA Ó PEDÁNXEO, 
Lo dels pobles que té limitada sa juris- 
dicció, y la exércita estant de pens. Juez 
pedàneo. Pedaueus, pedarias, de plano 
pronuntians judex. 

JUTGE ISCOMPATEST. Lo qui no té juris- 
dicció en lo negoci de ques tracta. Juez 
incompetente. Judex incompetens. 

JUTGE PESQUISSADOR. Lo ques destiua ó 
envia pera fer jurídicament la pesquissa 
de algun delicte ó reo. Juez pesquisidor. 
Judex quasitor. : 

CONVENIR DAVANT LO JUTGE. fr. Citar á 
algú, ferlo comparéixer en judici. Hacer 
comparecer ante el juez. Ad judicium 
convenire. . 

JUTJAMENT. m. supicatonta. || ant. 
for. SENTENCIA. 

FER JUTJAMENT. Ír. y 

JUTJAR. v. a. zupicar. 

JUVENAL. m. Planta. BLEXERA. 

JUVENIL. adj. Pertanyent á la juven- 
tat. Juvenil. Juvenilis, juvenalis. 

JUVENILMENT. adv. m. A manera 
de joves. 4 manera de los jóvenes. Juve- 
piliter. 

JUVENT. m. Multitut de joves. Juven- 
tud. Juventus, utis. 

JUVENTUT. f. Edat que alguos senya- 
lan dels 23 anys als 55, y altres 6os á 
35 y altres anyadeixen á la edat viril. Ju- 
ventud. Juventus, utis, juventa , adoles- 
centia , a. | yuvewr. (| Acció de jove ó 
poch reflexionada. Juventud. 1mpruden- 
tia, 2. (| mit. Divivitat que presidia á la 
edat juvenil. Juventud. Juventa, £ , ju" 
ventus. utis. 

JUXTAPOSICIÓ. f. fil. Lo modo de 
aumentarse y créixer las cosas que i 
són vivents, en contraposició de las qu 
ho son. Justaposicion. Juxtapositio , nis. 

JUY. m. yutz. || ant. svòrct. 

ESTAR Á zur. fr. Estar á perill. Estar « 
riesgo, d pique. ln discrimine versari. 

JUYA. f. ant. JuEva. 

JUYLOS, A. adj. svaros. 

JUZEU. m. ant. svsv. 
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Konseca lletra del abecedari. Es presa 
des grechs , y sols té us en algunas 
veus extrangeras ; puix en son lloch usam 
deiuc quant fereix 4 la 4, ó, ú y de la 
qué la u liquida quant fereix 4 la í, 
8 Les llatins la usaban tan sols en al- 
pus diccions procedents del grech, y 
sservían per algunas abreviaturas com 
alesdas, Cartago éxc. Axí mateix se veu 
d'a sobstitució en inóltas de sas meda- 
lbs y diplomas , com també en las mo- 
vedas de molts reys de Inglaterra ano- 
mesats Cárlos; y des lo carácter de la 
moseda fabricada en Burdeus. Los an- 
tichs romans la marcaban ab un ferro 
bueot en lo front dels calumntadors. 
Pos sameral y valía 250, y ab una ra- 
uta mbre 250.000. 


RA. 


MBADA. f. Cert vestit militar dels 
grechs moderns. Aabada. Rabbadium 
agan. I 
RABESQUÍ. m. Moneda de coure de 
Persa, que val poch més de un quarto. 
Exesqui Moneta sic dicta. 

MADEZALITA. m. Secta mahometana 
Que sols se distingeix de la comú en cer- 


Ç Senyor en lo principi 


tas ceremonias que fa en los difunts, tals 
que sembla provenir de un coneixement 
confús del purgatori. Kadezalitu. Kade- 
zalita, ce. 

KALÍ. m. atcatí. 

KARMES. m. cánmess. 


KE. 


KERMES. no. cánues. 

KEN. Mida de Siam de cosa de mitja 
cana. Ken. Ken. 

KERAMIA. m. Sectari y secta de mus- 
sulmans que diuhen ab Keran que se ha 
de enténdrer literalment lo que diu 
la bestiesa del alcorá dels brassos, ulls y 
orellas de Deu.Keramiano. Reramianus,t. . 

RERANA. fí. Trompeta mòlt llarga 
que usan los persas. Eerana. Kerana , e. 


KY. 
KYRIES. m. pl. Deprecació ques fa al 


e la missa abans 
del gloria. Quiries , quirieleison: Kyries, 
kyrieleison. , 

K Y RIELEISON. m. xvates. || fam. Gaut 
dels enterros y oficis dels difunts. Qui- 
rieleison. Ryrieleison. 


———————————————————————————————————— 


Le 


L Dotsena lletra del abecedari. Sa pro- 
Maració es él, arribant la llengua al 
Púsar. Algunas vegadas ve sola. y al- 
Us doblada, axí ho seguim tambè aquí, 

ala solament quant se prouuncian 
las des, com llana, ballar, Ste. y posant- 
Be sols una, quant no se pronuncia sinò 
GM. Com facilitat, familia Sc. En las 

las romanas significaba Lucio. Com 
letra numeral tenia lo valor de 30 en- 
tre los grechs, y de 50 entre los llatius y 


nosaltres : ab una ralleta sobre equivalía á 
30.000. La L, inicial de Lacedemonis, 
era lo distinctia que portaba aquest po- 
ble en sos estandarts. 


LA. I 
LA. adv. l. ant. aní. |] mús. Sexta 
veu de la escala. La. Sexta musicalis vox. 
[| Article femení que se anteposa als 
noms apel-Jatius. La. Foemiveus articulus. 
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[| pron. Acusatia del singular del pro- 
nom personal eta. La. lllam. 

La La La. Cansoneta ab ques fa dormir 
las criaturas. La la la; arrullo. Lallus, 
lallum , 1. | 

LA DONCHS. adv. t. ant. Á LAS BOBAS. 

LABACA. f. romassa. po 

LABARO. m. Bandera militar guarni- 
da ricament, que portaban en la campanya 
los emperadors ab alguna empresa seva, 
y desde Constantino ab la xifra ó nom de 
Cristo. Ldbaro , y cdntabra ó cdntabro 
per haberla usada primer los viscaíus de 
qui la prengué Augusto y la introduhí 
en los exèrcits romans. Labarum, i. (| La 
xifra del nom de Cristo composta de la 
X,J, y P, Rho gregas posadas en dita 
bandera. Ldbaro. Labarum , i. 

LABERINTO. m. Lloch de diferents 
carrerons disposats de manera que es di- 
fícil eixir de ells sens una guia. Laberin- 
to. Labyriuthus, i. [| met. Cosa confusa 
y embolicada. Laberinto.Labyriothus, i. | 

oét. Composició en que estan col-locats 
los versos ó diccions de modo que per 
qualsevol part ques llegescan tenen sentit 
y cadeucia. Laberinto. Labyriuthus, i. [| 
anat. La segona cavitat de la orella dita 
axí per las mòltas voltas y revoltas, cous- 
ta de tres parts , vestíbul ó entrada, 
canals semicirculars, y la tercera cara- 
gol. Laberinto. Labyrinthus, i. 

LABI. mm. ant. 

LABIL. adj.ant. Lo que facilment cau 
ó se acaba. Caedizo , caduco, perecedero. 
Labilis, fluxus, fragilis , caducus. 

LABINT. m. aut. LABERINTO. 

LABOR. m. ant. TRABALL. 

LABORAR. v. n. ant. TRABALLAR. 

LABORAR IN EXTRÉMIS. Íf. ant. AGONIZAR. 

LABORATORI. m. Oficina eu ques 
fau las operacions químicas. Laboratorio. 
Chimica offciua. 

LABORIOS, A. adj.Aplicat al traball. 
Laborioso. Laboriosus. [| Penos, de molt 
traball. Laborioso , trabajoso.Lahoriosus. 

LABORIOSAMENT. adv. m. Ab tra- 
ball, penalitat, ó dificultat. Frabajosa- 
mente ; con incomodidad; con trabajos 
con fatiga. Laboriosè , operosè. 

LABORIOSITAT. f. Aplicació, con- 
tinuació en lo traball. Laboriosidad. La- 
boris studium , labori assiduitas. 

LABRAR. v. a. ant. PULIR, PERFECCIO- 
NAB. (| GRABAR. 


LAI 
LABRAT, DA. p. p. PULIT, PBRFEC- 


CIONAT. 
LACAYO. m. atacaro. 
LACEDEMONI, A. adj. Natural de y 

pertanyent á Lacedemonia ó Esparta ciu- 

tat de Grecia. Lacemon , lacedemon , la- 
cedemonio , espartano. Lacedemonius. 

LACETA, NA. adj. Natural y babi- 
tant del territori de Cervera. Lacetano. 
Lacetanus. . 

LACÓNICAMENT. adv. m. Compen- 
diosament , concisament , breument. La- 
cónicamente. Breviter, laconicé. 

LACONICH , CA. adj. Breu , compen- 
dios, concís, se aplica al estil. Lacónico. 
Concisus . laconicus. 

LACONISME. m. Concisió del estil en 
que ab pocas paraulas se diuhen moltas 
cosas. Laconismo. Laconismus, 1. 

LACRE. m. Pasta feta de goma llaca 
y altres combustibles reduhida 4 barre- 
tas cilíndricas, que ab lo foch se estova 
y serveix pera clóurer cartas y posar 
sellos. Lacre. Cera obsiguatoria. 

LACTANCIA. f. La acció de mamar y 
lo tem ps ques mama.Lactancia, lactacion. 
Lactatio, nis, lactatus, us. | 

LACTICINI. m. La llet ó meujar com- 
post de ella. Lacticinio. Lac, tis, lac- 
tuarium opus. 

LACTUARI. m. Tridesa, extracte de 
ensiam. Lactuario , triddceo. Tridax, 
acis, lactuarium, il. 

LAÇ. m. aut. LAS. 

LADANO. m. Peix del riu Pado ó Po 
que creix mòlt, y nos pot tráurer sino 
tiraut los bous ab corriolas de ferro. 
Átilo. Attilus, i. ¡| Licor gras de la estepa 
ques despatxa en las apotecarías en Íor- 
ma de goma. Ládano. Ladanum, i. 

LADELLA. f. LLADELLa. 

LADESINA. exp. De la mateixa. De 
la misma. Ipsius. 

LADÍ, NA. adj. ttapí. 

LADONER. m. LLADONES. 

LADRE. m. LLaDas. 

LADRONICI. m. LLADBORICI. 

LAGOST. m. ant. moaaur. || ant y 

LAGOSTA. f. LLAGOSTA. 

LAQUI. m. ant. DILACIÓ, TARDANSA- 

LAQUIR. v. n. ALLARGAR, RETARDAS- 

LAHONT. adv.ant.En quin lloch. En 
la cual, en donde. Ubi. 

LAHOR. m. ant. ALABANSA, APBOBACIÓ: 

LAICAL Y LAICH, CA.èic. adj. LAYcH» 


LAN 


LAISSAR. v. a. ant. DEIXAR. 

LiLETANS. m. pl. Los habitants en- 
tre Gerona y Tarragona y també tots los 
atalaos. Laletanos , catalanes. Laletani, 


oram. 

LALTRER Y LALTRIER. adv. t.ant. 
Antes de ahí. El otro dia, ante ayer. 
Sodios tertius. 

LIMBROT. m. ant. LLABi. 

LAMENTABLE. adj. Deplorable, dig- 
se de ser lamentat. Lamentable , lamen- 
tu», deplorable. Lacrimabilis. || LLasti- 
M6, TRIST. 

LIMENTACIÓ. f. Gemech, lameuto, 
at de dolor. Lamentacion , lamento. 
Lawentatio , vis. J Cada una de las parts 
del cant lúgubre de Jeremías. Lamenta- 
cion, treno. Lamentatio , nis, trenus, i. 

LAMENTADOR , A. m. y f. Quis la- 
menta. Lamentador. Lamentator, is. 

LAMENTAR. v.a. Plorar, suspirar ab 
dolor. Lamentar. Ploro, as. 

LIMENTARSE. v. r. Queixarse. La- 
matarse, lamentar. Lamentor , aris. 

LIMENTO. m. LAMENTACIÓ. 

LAIA. £ Especie de ca ó llop marí 
apa de tragarse un home. Lamía , ti- 
perro marino. Lamia, *. (| Espe- 
ce de ballena mòlt vorás; diuhen que 
fa de esta especie la que tragá al pro- 
feta Jonás; las dents agudas, y los argen- 
ters las fan passar per llevguas de serp 
petrifcadas en Malta. Tiburon , lamia. 
Le, 2. ) Famosa ramera de Atenas 
que sonaba maravellosament varios ins- 
trarents de música, y los atenienses y te- 
bass li erigíren altars. Lamia. Lamia , e. 
[Segons los antichs, especie de dimoni 
ó broixut que en forma de dona mòlt 
bermosa devoraba als noys. Lamia. La- 
Ma, 2. 

, MINA. £. Fulla ó planxa de metal, 

larga. ampla y prima, y per semblansa 

t dia de altres cosas com estampa , pin- 

Un Se. Lámina. Lamiua, e. |] La que 

aus bridas cáu sobre lo front de las 

dhuaduras. Plancha. Paropium , ii. 
UMINETA. f. d. Laminita , illa, ica. 

, 2. 

L4MP. m. ant. LLamP. 

LAMPREA. £. Peix. LLAMPREA. 

LANADA. f. ovELLA. 

LINCE. m. LLass. 

LANCER. m. tLancea. 

LANCEJAR. v. a. ant. LLANCEJAR. 
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LANDGRAVE. m. Títol de honor y 
dignitat del qual usaban alguns graus 
senyors de Alemanya. Landgrave. Land- 
gravius, il. 

LANGADOCH. m. £LENGUADOCH. 

LANGOSTA. f. LLacosta. 

LANGUIMENT. m. ant. DEFALLIMBNT. 

LANGUIR. v. n. DEFALLIR , DESMAYAR. 

LANS. m. ant. inunDació. 

LANS-GRAVE. m. taNDGRAVE. 

LANSADIS, SA. adj. LLEssabís. 

LANSOL. m. ant. LLENSOL. 

LANTÍA. f. LLantia. 

LANZA. f. ant. LLax8a. 

LAOR. f. ALABANSA. 

LAPA. f. ant. Tel, capa, crosta en 
los líquits. Nata, lapa. Flos, oris. 

LÁPIDA. f. Pedra plana que conté 
alguna inscripció. Ldpida. Lapidea tabu- 
la. [| La ques posa en las sepulturas. Ld- 
pida , laude. Bibulus lapis. . 

LAPIDARÍ. m. LLaPiDABI. 

LAPISLASSULI. m. Pedra preciosa 
de color blau ab diferents inatissos. La- 
pisluzuli. Cyanus, 1. 

LARCH. m.ant.tiarncania. j adj.LLancu. 

LO Pus LancH. exp. ant. Més llarch á 
tot allargar..4 todo alargar, d todo tirar. 
Ad summum. 

LARGESA. f. LLancesa. 

LARKGITAT. f. ant. LLIBERALITAT. 

LARVA. f. Cuquets quant acaban de 
eixir del ou. Cresa, larva. Insectorum 
semen ; eruca, 2. 

LAS. adj. ant. aBaTUT, CANSAT, FATI- 
GAT. || tn. LLAS. 

LASARETO. m. Lo hospital ó lloch 
senyalat en despoblat ahont se purgau 
los suspitosos de peste. Lazareto. Xeno- 
dochium , ii, xenon. is. i 

LASCAR. y. a. náut. Arriar, afluixar 

och á poch. Lascar. Sensim laxare. — 

LASCIU, VA. adj. Pertanyent al vici 
de la lascivia. Lascivo. Lascivus. 

LASCIVIA. f. lucoutinencia, disolu- 
ció. Lascivia. Lascivia, ee, y cobircina- 
tio, pis, la del bocb. ' 

LASCIVIOS, A. adj. Lasciw. 

LASCIVIOSAMENT. adv. m. Ab las- 
civia. Lascivamente. Lascive. 

LASSERPICI. m. Herba medicinal de 
arrel grossa, gruixuda, plena de such 
oloros, que tráu una cama plena de solchs 
y uusos, esponjosa; las fullas en torina 


| de alas y del revés guaruidas de pels as- 
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pres; las flors de figura de rosa formant 

rassol, y las llavors grans, de dos en 
dos cada una ab quatre alas, la arrel 
cendrosa per de fora, blanca per dins, 
blana, y plena de such aromátich. Es 
diurética. estimulaut y estomática. La- 
serpicio. Lasserpitiom , li. 

LASSESA. f. ant. CaNSACI, DEFALLIMEST. 

LASSIOS, A. adj. ant.cansaT, FATIGAT. 

LASSITUT. f. ant. CANSACI , FATIGA. 

LAT. m. ant. costat. 

4 Lars. m. adv. ant. Al costat. 41 lado, 
al costado. Ad latus. 

DONAR LATS Á La NAU. fr. ant. Girar la 
embarcació de costat pera regonéixerla, 
y netejarla ó compóndrerla. Dar d la 
“banda. Nave reficiendam invertere. 

LATERAL. adj. Lo que pertauy al 
costat. Lateral. Lateralis. | Lo que está 
al costat de altra cosa. Lateral. Lateralis. 
j Lo que ve no per línea recta. Lateral. 
Lateralis. 

LATERANENSE. adj. Pertanyent al 
temple de sant Joan de Letran. Lalera- 
nense. Laterauensis. 

LATERO. m. ant. Cada individuo de 
la guardia dels prínceps. Lateron. Prin- 
cipis custos. 

LATICLAVIA. f. Vestit talar de se- 
uador, guarnit ab una llenca sobreposada 
ab certs nuso3 ó botons de púrpura. La- 
ticlavia. Laticlavia, 2,-latus clavus. 

VESTIB LA LATICLAVIA. fr. Entrar en lo 


número dels senadors. Recibir el laticla-- 


vo, 6 laticlaviu 4, hacerse senador. luter 
seríatores adscribi. 

LATIGO. m. Es veu castellana y 
maisa usada en catalá, peró sens nin- 
guna necessitat. FUET. 

LATITANT. p. a. Qui se amaga. La- 
titante. Latifans. 

LATITAR. v. n. ant. AM4G 4888. 

LATITUDINAL. adj. Lo que se extén 
4 lo ample. Latitudinal. lu latitudinem 
patens. I 

LATITUDINARI. m. TOLERaNT. 

LATITUDINARIA. f. TOLERANTISME. 

LATITUT. f. Amplaria. Latitud. Lati- 
tudo , inis. (| Tota la extensió de ample y 
llarch de un terreno ó regue. Latitud. 
Finis, is, latitudo, inis. || astron. La dis- 
tancia desde un lloch á la equinoccial 
contada per los graus de son meridiá. 
Latitud. Latitudo , imis. ) La distancia 
desde la eclíptica á qualsevol punt con- 


i 
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siderada en la esfera epvers algun dels pols. 
Latitud. Latitudo , inis. 

LATO, A. adj. Extés, dilatat. Lato. 
Latus. 

LATOMIA. m. ant. Nom que donaban 
los romans á la pedrera ó lloch de uhont 
se treya la pedra, y que servia de presó. 
Latomia. Latomia , 2. 

LATONA. f. mit. Filla de Ceo y de sa 
germana Fébes, mare de. Apolg. y de 
Diana, y presidía als parts de tots los 


apimals. Latona. Latona , 2. jj Eu la filo- 


sofía hermética lo mateix que terra. La- 


"tona. Terra, 2. 


LATREUTRICH , CA. adj. Lo sacrifici 
que se ofereix á Deu com 4 soberá y á 
primer ser, y axí lo sacrifici de la missa 
es latréutrich. Latréutrico. Latreutricus. 

LATRIA. f. teol. Culto y adoració de- 
guda sols á Deu. Latria. LatriaT dr 

LATRINA. f. ant. COMUNA , BASÍL , NE- 
CESARBIA. i 

LATROCINI. m. LLaDBONICI. 

LAUDABLE. adj. Digue de alabansa. 
Laudable. Laudabilis , laudandus. (| Títol 
de honor que usau los suissos. Laudable. 
Lauda bilis. 

LAUDABLEMENT. adv. m. De un 
modo laudable. Luudablemente. Lauda- 
biliter. 

LAUDANO. m. Extracte del api. Lau- 
dano. Laudanum , i. 

LAUDATORI, A. adj. Lo quezalaba 
ó conté alabansa. Laudatório. Laudativus. 

LAUDATORIA. f. ant. PaneGÍRicA. 

LAUDEMI. m. tivísme. 

LAUDES. m. Segona part del ofici 
diví ques diu després de matines: anti- 

uament acababan lo ofici de la nit, axí 
diu Cassiano quels auacoretas cantaban 
de nit los psalms de láudes. Laudes. 
Laudes. 

TOCAR 4 LÁUDES. fr. met. fam. aLABAR 1 
ALABABSB. * 

LAUDOR. f. ant. tLauros. 

LAUGERAMENT. adv. m. FACILMERT. 

LAURAHO. f. aut. tLaunó. | 

LAUREA. f. Nom de una falsa deytat 
que se adorá per algun temps en Cata- 
lunya. Ldurea. Laurea, e. [| Corona de 
llorer quels grechs donabau al vencedor 
en lo combat ú pelea, y los romans als 
que habían ajustat ó confirmat la pau ab 
los enemichs. Ldurea. Laurea. 2. 

LAUREANDO. m. Qui ha de rébrer 


. LAV 


gau de universitat. Laureando. Littera- 
ra laorea . laureela donaudus. 

-—— LACRENTALS. f. pl. Festas que cele- 

braban los romans 4 25 de Desembre, 

es bouor de Acalaureacia. Luurentales. 

o Laurentalia, tum. 

LAUREOLA. f. Corona de llorer, pre- 
mi de las accions heróicas ó que porta- 
has los sacerdots gentils. Laurcola. Lau- 
ra. boreola , ae. | Planta de propietat 
mil cálida semblant en las fullas al llo- 
rer. is lors petitas, la fruyta semblant 
dgiuebró. Laureola , pervinca. lsocin- 
mem . i. | La corona ú insignia del 
ap de las imatges dels sants. Diardeia, 
suréla, auréola. Àureola , lavreola, e: 
¿teol Lo gallardó particular que en la 
benvestoransa correspon 4 cada estat, 
coa la dels mártirs, de las verges Èic. 
diriola , laureola. Laureola, a. 

LATROCERASSO. m. LLOBER REAL. 

LACS. f ant. ALABANSA. - 

LTS PALESA. At. ACLAMACIÓ. | 

us roza. exp. ant. Os la quiteis. Eam 
wients 4 vobis. 

LICGSANGIER. m.ant. LLissonGER, ADU- 
LADOS. 

LI. v. a. ant. aLABAR. 

LIUSEMGA. f. ant. LLISSONJA. 

LIGSENGADOR, A. m. y f. ant. 
LLIIOAGER. : 

LIUSENGARIA. f. ant. LLISSORJA: 

LACSENGIER, A. m. y É. ant. tus- 

> 365. 
LACSIACH, A. adj. Veu de la histo- 
ra ecelesiástica ques diu del monjo que 
nra en la laura, que era una especie de 
Joch ab sas casetas en cada una de las 
quis se acomodaban dos monjos. Lau- 
1400. Lausiacos. 

L3USOR. f. ant. LLAHOA. 

LAVA. f. Lo bany ab que en las mioas 
* atean los metalls. Lava. Lotio, nis. 
«Lo material fòs que llansan los volcans. 
Las. lecensa ex vulcano materia. 

LAVABO. m. Part de la missa en quel 
Serdot se renta los caps dels dits. La- 
"do, lwatorio. Lavabo. || La tauleta en 
que están escritas aquellas paraulas, Ge: 
la:do. Lavabo. | La pessa de tela ab 
a aixoga los dits. Cornijal, lavabo. 

rabo. 


LAVAMENT. m. ant. ABLUCIÓ, NETE- 
JAMENT , RESTADA. 


LAVANDERA. f. ant. aentapoña, 
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LAVAR. v. a. ant. Rentas. 

LAVATIVA. f. azuDA, SEBVICIAL. 

LAVATORI. m. La ceremonia de ceu- 
tar los peus ques fa en lo dijous sant. 


Lovatorio. Pedum lotio. | NETEJAMENT, 
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BENTADA. a 


. LAVORS. adv. t. ant. LLavons. 
LAXAMENT. m. reLAxAció. / 
LAXÁMENT DE VExTRE. Debilitat, flaque- 

sa. Flojedad , laxacion , laxamiento, la- 

xitud de vientre. Ventri solutio. - 

. LAXANT. p. a. LaxÀTIiU. 

LAXAR. v. a. Afluixar, ablanir. La- 
xar. Laxo, as. || Dit del ventre. Laaar. 
Alvum liquare. 

LAXATIU , VA. adj. Lo que laxà 6 tè 
vietut de laxár. Laxante, laxativo. La- 
ans. 

LAXITUT. f. Fluiredat , lo acte de 
afluixar. Laxitut, laxidad. Laxitas , atis 

LAXO, A. adj. Fluix , seus retensió. 
Laxo. Laxus. (| teol. Se diu del moralista 
de mànega ampla, y de son sistema.Laro; 
ancho. Liberior. 

LAY. adv: t. ant. 1avoss. l adv. ll. 
atLi. || Síncopa de Lo ut. Se lo, 

DBIXIA DE LAY. exp. ant. De salir de 
allí. Indè exeundi. I 
LAYA. n. p. fam. de dona. Eulalia: 

Eulalia, 22. || casta. 

LAYCAL. adj. Pertanyent als llechs. 
Laicul. Ad laicos pertinens. 

LAYCAMENT. adv. m. De un modo 
lay cal. Laicamente. Laico ritu. 

LAYCH. m. uuecu. fl adj. tarcat. 


LE. 


LE. pron. 10. [| Síucopa de Lo us. 
. LEAL. adj. LteGÍíTim. 

LEALTAT. f. éxc. LLBALTAT. 

LEBRADA. f. ant. LLEBRADA. 

LEBRE. f. aut. LLEBRA. 

LEBRI, NA. adj. ant. Pertanyent á la 
llebra. Lebruno. Leporinus. 

LEBROS, A. adj. ant. Lereos. 

LEBROSIA. f. ant. Lerma. 

LECONOMANCIA.f. Endevinació ques 
feya per medi de un plat ó vas sumergit 
en aygua ab pedras preciosas, varios 
caràcters, y ab certas invocacions supers- 
ticiosas. Leconomancia. Leconomantia,8. 

LECARD Y LECARDIER. m. ant. 
GELOS. | 
LECCIONARI. m. Llibre de cor que 
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conté las llissons de matines.Leccionario. 
Lectionam liber. 

LECH. m. ant. LLEcm. 

LECTICARI. m. ant. Terme de litur- 
gia y de historia ecclesiàstica. que se apli- 
caba als que diferían lo baptisme quasi 
fins lo article de la mort. Gravatario, 
clínico , lecticario. Gravatarios , ii. 

LECTISTERNI. m. Culto quels romans 
tributaban á sos Deus, oferintlos en los 
temples una taula de menjar ab banch al 
entorn en que col-locaban sas estatuas. 
Lectisternio. Lectisternium , ii... 

LECTIU, VA. adj. Se aplica al dia 
destinat pera la ensenyansa. Lectivo. Do- 
cendo destinatus dies. 

LECTOR. m. Qui llegeix. Lector. Lec- 
tor, is. | En las comunitats religiosas, 
professor de filosofía ó altra facultat. 
Lector. Anaguostes, es, professor. is. |] 
Clergue que per lo orde que ha rebut 
ensenyaba als catecúmenos y neófits los 
rudiments de la religió católica. Lector. 
Catechista , 2 , lector, is. 

LECTORAL. adj. Canonicat que tè lo 
cárrech de explicar la sagrada Escriptura. 
Lectoral. Lectoralis canonicatus. || Lo ca- 
nonge quel obté. Lectoral. Lectoralis ca- 
LOniCuS. 

LECIORAT. m. Lo segon dels úrdes 
meuors que autorisa pera ensenyar als 
catecúmenos y neófits los rudiments de la 
religió católica. Lectorado. Lectoratus, us. 

LECTUARI. m. BLECTUARI. 

LECTURA. f. Llissó y la acció y electe 
de llegir. Lectura, leccion, leyenda. Lec- 
tio, mis. | Lo grau de lector. Lectoría, 
lectura. Lectoris munus. || imp. cícero. 

LEDAMENT. adv. m. aLEGBAMENT. 

LEDESME, MA. adj. Se aplica á la 
paret. Segun ley. Ad legem. 

LEG, A. adj. ant. LLEIG. 

LEG ACIO f. Empleo de legat. Lega- 
cia, legacion. Legatio , nis. [| DIPUTACIÓ, 
EMBAIXADA. | 

LEGAL. adj. Lo que pertany á la lley. 
Legal , legitimo. Legitimus. (] rUNTUAL, 
EXÁCTE , FIEL. 

LEGALISACIÓ. f. Autorisació , certi- 
ficació de la llegitimitat de algun instru- 
ment. Legalizacion. lostrumenti ex lege 
facta consignatio. 

LEGALISAR. v. a. Certificar de la 
llegitimitat de un instrument. Legalizar. 
Auctoritate publica firmare. 


LEI . 


LEGALISAT, DA. p. p. Legalisado. 
Auctoritate publica roboratus. 

LEGALITAT. f. Coulormitat ab la 
ley. Legalidad. Legibns consentanea 
equitas. [| PUNTUALITA? , EXÁCTITUT. 

LEGALMENT. adv. m. Conforme á la 
lley. Legalmente. Ex lege. 

LEGAT. m. Embaixador, enviat, co- 
missionat. Legado. Legatus, i. 

LEGEA. f. ant. LLETIESA. 

LEGENDA. f. tuecespa. 

LEGER. v. a. ant. 1iecin. j adj. ant. 
LLEUGER. 

LEGESA. f. ant. LLETJES4. 

LEGIÓ. f. Cos de milicia romana equi- 
valent á regiment, vé del verb «lego» 
escullir, en temps de Rómulo cada legió 
se compouía de 3000 homes de infante- 
ría y 100 caballs; en temps dels cónsuls 
de 4000 homes manats per un cónsòl 6 
tinent general seu; després tingué molta 
varietat, peró sempre fou la part més 
principal del exèrcit. Legion. Legio, uis. 
j Se preu indiferentment per un gran 
número de personas ó esperits. En lo 
evangeli se llegeix de un dimoni que: 
deya Leció per los mòlts companys que 
tevía. Legion. Legio , nis. 

LEGIONARI, A. adj. Pertanyeut á la 
legió. Legionario. Legionarius. (| m. Sol- 
dat de uua legió. Legionario. Legiona- 
rius miles. 

LEGIR. v. a. ant. Luecta. jj ant. cutis 

LEGISLACIÓ. f. Gte. LLEGISLACIÓ. 

LEGITIM, A. adj. Ac. LLeGÍTIM. 

LEGOSTA. f. ant. LLAGOSTA. 

LEGRA. f. cir. Instrument ab dos tall 
retorts per la punta pera descubrir : 
rascar lo cráneo. Legra. Chirurgicur 
bipenni acie retorta scalprum. 

LEGRADURA. f. Acte y efecte de le 
grar. Legracion, legradura. Ad vivu 
resecatio. 

LEGRAR. v. a. cir. Registrar, nete 
jar lo cráneo ab la legra. Legrar. Ad v 
vum resecare. 

LEGRE. adj. aut. ALEGRE. 

LEGUDAMENT. adv. m. LEGALMES 
DEGUDAMENT. 

LEGUT , DA. adj. ant. Líctr. 

LEHER. m. ant. LLocn. 

LEJA. adj. ant. LLETIA. 

LEIG. adj. ant. m-uíctt- 

LEIGAR. v. a. ant. DEIXZAR.' 

LEIMMa. m. mús. loterval-lo sego: 


LEN 


lo sistema dels antichs, que tenia la rahó 
de 254 á 243 que aproximadament es de 
19418. Leimma. intervallum musicum 
proportionale. 

LEJXA. f. ant. DEIXA. 

LEIXALMENT. adv. m. ant. LtEaL- 


VENT. 

LEIXAMENT. m. ant. La acció de 

deixar esmanilevat. Prestacion. Presta- 
bo, solulio, nis. 

LEITAR. v. a. DEIXAR. 

LEMATO. m. ant. peixaT. 

LEIXIA. £. ant. LLEI. 

LELILI. m. Veu dels moros quant 
estran en alguna batalla ó combat invo- 
aot i son fals profeta. Lelili. Pugnan- 
bam maurorom clamor. 

LLLO, A. adj. Ximple, fatuo. Lelo. 
Fatons, stopidus. 

tossaase LELO. fr. Toruarse boig, xim- 
ple. Embobecerse. Infatuari , stupefieri. 

LEMA. m. Argument, títol, epígrafe, 
tema que preceheix als epigrammas, odas, 
emblemas Sc. Lema. Lemma, atis. / 
gua. Proposició pera probar ó facilitar 
h ulelligencia de altras. Lema. Lem- 
Mi. 208. " 

LEMBARIA. £. ant. Tropa que pelea- 
ba és los barcos que se armaban en los 
ns. Lmbaria. Lembarius, li. 
LEMBRARSE. v. a. ant. RECORDABSE. 
LEMENOS, A. adj. ant. LLEmMEnOS. 
LEMOSÍ, NA. adj. LLemosÍ. 

LENA. f. ant. aL£, RESPIRACIÓ. 
LENEGANT. adj. ant. a£iuisquenr. | 
P3. Resbalando. Labendo. 

LENEGAR. v. nm. aut. RELLISCAR. 
LENGUEIR. v. m. ant. DEFALLIA. 
LENITAT. f. BLASURA , SUAVITAT. 
LENITIU, VA. adj. Lo que tè virtut 
de marisar ó ablanir. Lenitivo, lenifica- 
:s% Remissivos. (| m. Defensiu pera mi- 
ir lo dolor. Lenitivo. Pharmacum, le- 
meentom, i. | met. Medi pera imitigar 


4 imo ó aliviar la pena. Lenitivo. Ani- 


Y esimentam. 

S. M. LLESS. 
, ENTAMENT. adv. m. Despay, poch 
d poh. Lentamente. Lentè , y seriús, 
comparatiu, y perspissè, perspissó su- 
perlatiu. 


LENTE. m. ópt. Vidre rodó de mul- 
Uplicar. Lente. Lens, tis. 
LENTICULAR. adj. Semblant ó per- 
lhaventá la llentía. Lenticular Lenticularis. 
TOM. 1. 


LES 


LENTISCH. m. ant. mara. 

LENTITUT. f. Pausa, tardansa , cat- 
xassa, fleuma. Lentitud. Tarditas, atis, 
lentitudo , inis. 

LENTO, A. adj. Tart, peresos , fleu- 
mútich, pausat, poch vigoros y eficás. 
Lento. Leutus, tardus. 

LENY. m. ant. Embarcació de vela y 
rem , semblant á las galiotas. Leño. Lig- 
num , 1. [| poét. Qualsevol nau. Leño. 
Navis, is, lignum, i. 

LENYAM. im. ant. Conjunt de fustas. 
Maderada , madera , maderaje , made- 
ramen. Liguorum copia. 

LENZOL. m. ant. LLEXSOL. 

LEONISTAS. m. pl. Secta que se alsá 
en Lió de Fransa per los anys 1160. 
Leonistas , pobres de Leon. Lugduniste, 
arum. | 
LEÓNTICH, A. adj. Lo pertanyent á 
una festa autigua en quels gentils adora- 
ban al sol, al qual representaban en un 
cap de lleó rodejat de raigs. Leóntico. 
Leonticas. 

LEPRA. f. Especie de ronya ab cros- 
tas que va consumint las caros ab frissan- 
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.sa. Lepra. Hiera, lepra , 2. . 


LEPRA BLANCA. Crostas, taca blanca en 
lo cútis. Lepra blanca, albazazo. Mar- 
phea, 2, vitiligo alba. 

LEPROS, A. adj. Masell, qui pateix 


.| lepra. Leproso. Leprosus. 


LEPTÍTA, NA. adj. Cosa de Leptis ó 
Lebeda en Berbería. Leptitano. Lepti- 
tanus. 

LERDA. f. y 

LEKDO. m. Tumor en los genolls de 
las cabalcadúras. Lerda, lerdon.Tumor,is. 

LERI LERI. A punt de succehir al- 
guna cosa. 4 punto; casi casi; en tan- 
ganillas , al caer. Proximé. [ A punt de 
tocar las horas. Zumbar , al caer. Pro- 
ximè, propé adesse ; feré contingere. 

LERON. exp. Le fueron. Fuerunt illi. 

LES, A. adj. aut. Danyat, ferit. Leso. 
Lesus. j Ofés, agraviat. Leso. Lzsus. 

LESBI, A. adj. Pertanyent á Lesbos 
vay Mitilene. Lesbio. Lesbius. 

LESCRINY. m. ant. a8BMABI. 

LESIAR. v. a. Malmétrer algun meun- 
bre. Lisiar. Elido, is. () OFreRDBER , PERJU- 
DICAR , VIOLAR. 

LESIAT, DA. p. p. Lisiado. Violatus, 
lesus; incommodo allectus. 


LESIÓ. £. Dany que resulta de algun 
3 
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cop ó ferida. Lesion. Lesio, nis. (| met. 
Ofensa, perjudici. Lesion. Lesio, vis. || 
for. Lo dany que maliciosameut se causa 
en las vendas per no ferlas en just preu. 
Lesion. Damnum, i, lesio, nis, fraus, dis. 

LESIÓ ExORME. Perjudici per engany en 
mès ó ménos de la meytat del just preu. 
Lesion enorme. Lesio euormis. 

Lesió Enoamíssima. Perjudici per en- 

any en mólt més ó ménos de la meytat 
del just preu. Lesion enormísima. Lesio 
enormissima. 

LESNA. f. ALENA. 

LESNORDEST. m. Vent entre lo est 
y nordest. Lesnordeste. Corus, i. [| La 
part situada envers ahont bufa aquest 
vent. Lesnordeste. Sul corum  jacens 

laga. 

LESSUEST. m. Vent entre lo est y 
suest. Lesueste. Euro affinis ventus. 

LEST, A. adj. ánt. Luest. (| LLesTaT. || 
ESCULLIT. [| ant. ELEGIT. || 4quel es. llle est. 

|| Pes inglés de 4 lliuras ó dos barrils. 
Lest. Lestis, is. 

LESTAR. v. a. néut. Posar llastre á 
las embarcacions. Lastrar. Saburro, as. 

LESTE. m. LLEVANT , SOLIXENT. 

LESTRE. m. ter. Joca. 

LETAL. adj. morTaL. 

LETARGIA. f. Modorra, ensopiment 

rofundo. Letargo. Letargus, i. 

LETEO, A. adj. poét. Pertanyent al 
riu Lete ó Leteo, las ayguas del qual 
feyan pérdrer la memoria de las cosas 
passadas. Leteo. Lethzus. 

LETICIA. f. ant. anEGRÍa. 

LETRA. f. ant. LLETRA. |) ant. CARTA. 

LETXUGUINO,A. m.y f.La persona ex- 
tremada afectada en vestirá la moda. Le- 
chuguino. Concinnus homo. 

LEU. adj. ant. Leve. (| LesuGeR. |] aviar, 
PROMPTE. (| m.aut. FAEIXURA. 

CANYA DELS LEUS.EXP.CANÓ DE LA FREIXURA. 

TABT Ó LEU. exp. ant. Tarde ò tempra- 
no. Seró aut citius. 

LEUCACANTA. f. Hérba la arrel de 
la qual es com la de la jonsa, y maste- 
gada cura lo dolor de dents. Leucacanta. 
Leucachanta , 2. 

LEUCROCOTA. f. Fera danyosíssima 
de la India, y la més velos de totas. Leu- 
crocota , leucrocuta. Leucrocota , leocro- 
cota, 2. 

LEUDA. f. 1isuva. 

LEUDER. m. 1subsk. 


LI 


LEUGA. f. aut. LLEGUa. 

LEUGERÍA. f. ant. LLEUGERESA. 

LEUMENT. adv. m. ant. LevEMENT. 

LEUTÓ. m. aut. LLauTó. 

LEVAMENT. m. ant. PROBIBICIÓ. 

LEVANT. m. ant. LLevanT. 

LEVANTAMENT. m. Sublevació, re- 
bel-lió , sedició. Levantamiento , subleva- 
cion. Rebellium, ii. 

LEVAR. v.a. ant. Lcervan. 1) v. r. arxz- 
CARSE. || AMOTIXARSE, SUBLEVARSE. [| Dit de 
la nau. Alsar las áncoras, surtir del port. 
Zarpar , levarse. Navem solvere. 

LEVAT, DA. p. p. y adj. sustevat. 

LEVL. adj. Lleuger, de poch pes. 
Leve , lijero. Levis. || Poch important. 
Leve. Levis. [| ventaL. 

LEVEDAT. f. Qualitat de leve. Leve- 
dad. Levitas y atis. , 

LEVEIG. m. LLBVeiG. 

LEVEMENT. adv. m. Lleugerament. 
Levemente. Leviter. || vEXtALMEXT. 

LEVISSIM, A. adj. sup. Levisimo. 
Levissimus. 

LEVITA. m. Israelita de la tribu de 
Leví dedicat al servey del temple. Levita. 
Levita, 2. || Ministre del temple de Deu 
en Jerusalem. Levita. Levita , e. [| Diaca. 
Didcono, levita. Diaconus , i, levita, 2. 
| Especie de casaca ab faldons més am- 
ples que .venen fins al davant. Levila 
Tuvica manicata. |) pl. Heretges dels pri- 
mers sigles de la iglesia, rama dels Gnós: 
tichs y Nicolaítas. Levitas. Levitw, arum 

LEVITAT. f. Levenar. 

LEVÍTICH. m. Llibre canóuich de 
vell testament escrit per Moysés sobr 
las ceremonias de la religió dels queu: 
Levitico. Leviticus. |] Ceremonial que s 
usa en alguna funció. Levítico. Ceremo 
piaram , rithuum ordo. (| adj. Lo qu 
pertany als levitas. Levítico. Leviticus. | 
Lo que pertany al levítich. Levitico. Le 
viticus. . 

LEVORAT. adj. ant. 'Traballat. Obra 
do, trabajado. Laboratus. 

LEXAR. v. a. ant. DEIXAB. 

LEXÍA. £. ant. LLExIU. 

LEY. Í. ESTAT, CLASSE, CONDICIÓ , SOR 

LEYS. pron. f. ant. Ella es. lila est 


LI. 


LI. m. ant. se. || Cas oblich del pri 
nom ell. Le. llle. 


LIC 


LIBEL-LÀTICH, CA. adj. Se aplica 
i cristians que per deslliurarse de las 
persecucions, treyan certificats de haber 
obehit als decrets dels emperadors. Li- 
kelatico. Libellaticus. 

LIBEL-LISTA. m. satírica. 

UBEL-LO. m. La certificació que 
preseatabam los libel-làtichs. Libelo. Li- 
bellos. i. | for. Petició, pediment , me- 
worial. Lihelo. Supplex libellus. 

uo DE mEPUDI. La escriptura de 
ditorci que dirimía lo matrimoni dels 
jsecs. y que la lley de gracia mo admet. 
Livio de repudio. Repudii libellus. 

UBEL-LO DISFAMATORI Ó INXFAMATORI. Lo 
sent contra de algú. Libelo infamato- 
no, Famosus, maledicus libellus. 

LIBERACIÓ. £. ant. LLIBERTAT. 

LIBERAMENT. adv. m. ant LLIBREMENT. 

LBERISDOR. m. LLIVERTADOR. 

LIBICH, CA. adj. Natural de y per- 
tuvent á la Libia país de Africa. Libico, 
libro, Libys, libycus. 

LIBORI.n.p.de home. Liborio.Liborius. 

UBRANSA. f. LLIBRANSA. 

UBRE. adj. triar. 

LLERNICA. f. Bergantí , corbeta. 
lèemica. Liburnica, 2. 

LICANTROPIA. f. Imaginació vehe- 
Best de melancolía que causa enagenació 
de sentits. Licantropia. Lupina insania. 

LICEO. m. Escola célebre fabricada 
per Piatrato ó Perícles fora de la ciutat 
de Aténas ahont eusenyá Aristóteles la 
filosofía. Liceo. Liceum, ei. | Montauya 
de Arcadia. Liceo. Liceus, ei. || Aula, 
swoch de eusenyansa pública. Gimnasio, 
tro. Gymnasium , ii, liceum , el. 

LICIT, A. adj. Permes, concedit. Lírito. 
Leitas. | Just. Lícito. Licitus. [| Lo que 
es de la lley ó qualitat mauada. Ltcito. 

gi consentaneus. 

LICITADOR , A. m. y f. for. Qui puja 
o prea de altres en una venda ó lloguer. 
Luitador. Licitator , is. 

LCITAMENT. adv. -m. De un modo 
he, Licitamente. Licite. 
 UCNOMANCIA. f. Endivivalla supers- 
los per medi de una llantía. Licno- 
menria. Licnomantia , 2. 

UCOR. m. Cos flúit las parts del qual 
Lánan, rajan ó corren facilment. Licor. 

icteamentum , i, liquor, is. || Beguda 
Gpiritosa destil-lada per alambí. Licor, 
licuor. Destillatus liquor. 
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LICOROS, A. adj. Espiritos, aromá- 


tich, se diu del vi. Licoroso. Generosus. 

LICTOR. m. Verguer , agusil que 
anaba davant los magistrats romans, ab 
una destral posada entre un feix de ver- 
gas. Lictor. Lictor, is. : 

LIEN. adj. ant. teve. 

LIG. m. ant. ter. j ant. Llegeix. Lee. 
Legit. y 

LIGA. ant. Llegesca. Lea. Legat. 

LIGAMS DE'SANT PERE. exp. La 
festivitat de sant Pere ad vincula. Las 
cadenas de san Pedro. Festum sancti 
Petri ad vincula. 

LIGE. m. ant. súsprt. 

LIGNUM CRUCIS. m. Reliquia de la 
creu de Jesucrist. Lignum crucis. Lig- 
num crucis. 

LIGURÍ, NA. adj. Cosa de la Liguria, 
regió de ltalia en los Alpes marítims vuy 
Genovesat. Ligurino , genovés. Ligur, i. 

LIJULA. f. LúzuLa. 

LILA. f. Roba de llana que tingué 
principi en Lila ciutat de Flandes. Lila. 
Lila, «e. (| Arbusto que crian en los jar- 
dins per la hermosura de sas flors. Las 
cápsulas verdas se usan en los intermi- 
tents. Lila, avelluno de la India. Syrin- 
ga vulgaris. 

LILAINA. f. Ven pera cantar sens pro- 
nunciar paraula. Aininana , lilaina. Fu- 
tilis cantiuncula. |] fam. Bellaquería , tre- 
ta. Lilaila. Trice , arum. (| Joguina de 
noys. Dije. Crepundia, orum. 

LILÍ. m. Instrument de música dels 
moros. Lili. Lili. || En la filosofía 
hermética la materia apta pera tráurer 
qualsevol tint excel-lent. Lili. Lili. 

LILUÍ. m. Crits dels moros en las fes- 
tas. Liluí. Festivus maurorum Clamor. 

LIM. m. ant. FancuH. 

LIMENYO, A. adj. Natural de y per- 
tanyentá Lima ciutat principal del Perú. 
Limeño. Limnanus. 

LIMFA. f. Humor aygualit del cos. 
Linfa. Lympha, 2. 

- LIMFA'TÍCH , CA. adj. Lo que pertany 
á la limfa. Linfático. Lymphaticus. 

LÍMIT. m. Terme de las heretats , 
regues Sc. Limite, confin, línea , linde- 
ro. Colliminium , ii. (| met. Lo punt ó 
estat de las cosas del qual nos pot eixir 
sens faltar 4 la rahó. Límite. Terminos, 1. 

POSAR LÍMITS. ÍT. LIMITAB. 


LIMITACIÓ. f. Obra de limitar algu- 
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LIQUIFICAR. v. a. ant. LIQUIDAB, DEB- 
BETIR. 

LÍQUIT,, DA. adj. Flúit, corrent. 
Liquido. Liquidus. [| met. Clar, manifest. 
Liguido. Clarus. || Se aplica 4 la lletra 
que pert un poch de son so en la pro- 
vunciació, y forina un sol so ab la de 
ántes. Liguida. Littera liquida. (| met. Se 
aplica á la suma que resulta de la com- 
paració del cárrech ab la data. Liquido. 
Certus. [ fis. Se aplica á aquells flúits que 
mullan y se apegan als cossos sumergits 
en ells, com la aygua ,la llet, á diferen- 
cia dels merament flúits que no se ape- 
gan , com lo ayre y los metalls derrelits. 

iquido. Liquidus. 

LIR. m. ant. tuini. 

LIRA. f. Llahut, instrument músich 
de cordas. Lira. Lira, 2. || Constel-lació 
septentrional composta de catorse estre- 
las. Lira. Lyra, fidicula , e. || Composi- 
ció métrica acomodada al cant, y que 
consta comuntment de estrofas á sis ver- 
sos cada una. Lira. Lyra, e. 

LIRICÀ, CA. adj. Lo que pertany á 
lira. Lirica. Lyricus. 

LISONJA. f. tuisos3a. 

LISSA. ft. fort. Espay al peu de la 
muralla , que impedeix que las pedras 
cavgan al fosso. Berma, lisera. Interca- 
pedo plana inter murum , fossamque. 

LISTO (4 re pE) exp. fam. Foto d tal. 
Proh deúm fidem. 

LIT. im. ant. LLIT. 

LITARGE Y LITARGIRI. m. Mes- 
cla de plom , terra y coure que Jlansa de 
sí la plata en la fornal. Liturge , litargi- 
rio. Lithargyrum, ii. [|] Lo ques trau del 
or. Litargirio de oro. Cbrysisis , is. 

LITE. m. ant. erer. 

LITERAL. adj. Conforme á la lletra 
del text. Literal. Ad litteram, ad ver- 
bum expressus. 

LITERALMENT. adv. m. Al peu de 
la lletra, segons lo sentit literal. Literal- 
mente. Ad litteram. 

LITERARI, A. adj. Pertanvent á las 
lletras, estudis y ciencias. Literario. Lit- 
terarius. 

LITERAT.A.adj. lustruhit, docte. Li- 
“terato. Litteratus. 

LITERATURA. f. Instrucció , doetri- 
na, coneixement de las lletras. Literatura. 
Litteratura , 2. 

LITGE. m. ant. sUBDIT , VASSALL. 


LOC 


LITIGANT. p. a. PLEDEJANT. 
LITIGAR. v. a. PLEDEJAR. 
LITIGI. m. puer. 

LITIGIOS , A. adj. PLeDEJ1STA. | 
Ll'IJAEZA. f. aut. vaSSALLATGE, HOME> 
NATGE. | 
LITOGRAFÍA. f. Descripció de las 

pedras. Litografía. Litographia , e. | 
Art de dibuixar retratos, paíssos ¿c. 
sobre una pedra, que després de pre- 
parada serveix de motllo pera estampar, y 
surt lo dibuixat en ella semblant á lámi- : 
na fina. Litografía. Litographia. 2. 
LITOGRAFIAR. v. a. Dibuixar en 
pedra. Litografiar. Lapidi insculpere. 
- LITOGRAFICH , CA. adj. Lo que 
pertany á la litografía. Litogrdfico. Ad 
artem insculpendi lapidis pertinens. | 
LITÓGRAFO. m. Lo qui per ofici 
graba ó dibuixa en pedra. Litografo. 
Lapidi insculpens. | 
LITURGIA. f. Forma, rito y modo de 
celebrar los oficis divins. Liturgia. Li- 
thurgia, 2. 
LITURGICA, CA. adj. Lo que pertany 
á la liturgia. Litúrgico. Lithurgicus. 
LIURE. f. turna. (| adj. LuiBrE. 
LIVELL. m. orúscut. 
LÍVIDO, A. adj. Amoratat, de mal co- 
lor. Livido. Plumbeus. 


LO. 


LO. Article del género masculí. El. | 
Se usa també com neutre quant se junta 
ab los noms adjectius substantivats. Lo. 

| Cas obliqiio del pronom ell. Lo. lilud. 

LOA. f. Preladi, prólech de las co- 
medias y dramas. Loa. Prologus, 1. 

LOACIÓ. f. ant. aLABANSA. 

LOAR. v. a. ant. ALABAR. 

LOBET. im. ant. LLOBARRET. 

LOBULOS. m. pl. Cossos de grandari 
bastant considerable que surten los pri 
mers del gérmen. Lóbulos. Lobuli. orum 

LOCAL. adj. Pertanyent al lloch. Lo 
cal. Localis. || y 

LOCALITAT. f. Lloch fixó que ocu 
pan las cosas. Localidad. Lotus , t. 

LOCH m. ocn. 

LOCIO. f. Rentada, acció y electe d 
rentar. Locion. Lotio, nis. 

LOCO . A. adj. sorG. 

LOCTINENT. m. ant. Subdele;:at 
substitut , qui desempeuya lo càrrec 


LON 


de altre. Zugarteniente. Legatus , i , vi- 
anos, ii. 

LOCUCIÓ. f. Estil, modo de parlar. 
laucion. Lingua , ze. ) Expressió , frase. 
Lxucion. Locutio , pis. 

LOCUPLETAR. v. a. ant. Enriguir. 
Enriquecer. Ditor , aris. 

LOCURA. f. mosEnía. 

LICUTORI. m. Parlador de monjas. 
Louorio. Ad colloquia in mouialibus 
destutas locus. 

LIGARITME. m. arit. Número de 
us progressió aritmética corresponent á 
ute de progressió geométrica. Logaril- 
sc. Lganthmus , 1. i 

LOLARITMICH , CA. adj. Pertanyent 
ds logaritmes. Logaritmico. Logarith- 
Picas. 

LUGICA. f. Art de discórrer. Lógica, 
dialéctica. Logica, e. 

vcica saTUBAL. La disposició natural 
pera discórrer. Lógica natural. Logica 
vatoralis. 

LOGICALMENT. adv. m. Segons las 
regis de la lógica. Logicalmente. Logicè. 

LVICH, CA. adj. Lo pertanyent á la 
lega. Lógico , logical. Logicus. || m.Qui 
profesa la lógica. Lógico. Logicus, i. 

LOGISTICA. f. Especie de aritmética 
literal. Logística. Logistica, 2. 

RIFO. m. Enigma que consis- 
lex en péudrer en diversos signilicats 
us diversas parts de una paraula. Logó- 
ma. Scirpus , i. 

LOGRAR. v. a. Conseguir, alcansar, 
ablenir. Lograr. Impetro, as. [| Gosar, 
dxfratar. Lograr. Possideo, es. || Apro- 
— bre: com LocmaR la ocasió. Lograr. 
Períruo, is. | Guanyar, adquirir. Lograr. 
Comparo, as. (| Arribar á sa perfecció 

ua cosa. Lograr. Perfici. 

LOGRAT, DA. p. p. Logrado. Ob- 
lentos. 

LOGRAYR. v. a. ant. 
Sradecerlo. Gratiam habere. 

lOGRER. m. usunEs. 

WGRO. m. Gaxancia. | Consecució, 
posessió de lo ques desitja. Logro.Adep- 
Do, mis. (| usuBa. 

LOISME. m. ant. LLuísme. 

LONGA. f. mús. Nota blanca figurada 
per un quadro y una cueta, y val la 
mertat de una máxima ó quatre compas- 
vs. Longa. Longa , e. 

LONGAMENT. adv. m. Per llarch 


Agrahirlo. 
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temps. Por largo tiempo. Ad longum 
tempus. 

TANT LONGAMENT. expr. Tant temps. 
Tanto tiempo. Tantum tempus. 

LONGANIM . A. adj. Magnánim, cons- 
tant. Longdnimo. Maguanimus. 

LONGA NIMITA 1. f. Constancia, re- 
signació en las adversitats. Longanimidad. 
Magnanimitas, atis. 

LONGARDA. n. p. de dona. Lut- 
garda. Luthgardis, is. 

LONGIMETRIA. f. Part de la geo- 
metría , art de amidar las líneas. Longi- 
metria. Lougimetria, 2. 

LONGITUDINAL. adj. Pertaoyent á 
la lougitat. Longitudinal. Ad lopgitudi- 
pem pertinens. 

LONGITUDINALMENT. adv. m. A 
lo llarch. Longitudinalmente. Longitu- 
dinaliter. 

LONGITUT. f. Llargaria. Longitud. 
Longitudo, inis. |] geom. La distancia de 
un lloch respecte al primer meridiá, 
contada per graus en lo equador de po- 
nent á llevant. Longitud. Lougitudo, inis. 

arit. La distancia entre dos estrellas 
presa sobre la eclíptica de ponent á lle- 
vant. Longitud. Lougitudo , inis. 

LONGUEA Y LONGUESA. f. ant. 
LLARGARIA , DISTANCIA. 

LONS. expr. ant. Nos lo. 

LONTANAR. v. a. ALLONYAR. 

LOP. m. Ltor. 

LOR. adj. ant. Groch que tira á mo- , 
reno. 4mulatado , loro. Fuseus , lucidus. 

LORENES, A. adj. Natural de y per- 
tanyent á Lorena provincia de Fransa. 
Lorenes. Lotharingus. 

LORENSANA. f. Drap grosser ques 
fabrica en Galicia eo un poble de aquest 
nom. Lorenzana. Linez tele crassioris 

enus. 

LORIOT. m. Aucell. onroz. || Ancell 
nocturno de color groch que habita en 
las voras del mar y dels rius. Galgulo. 
Altres en castellà lo anomenan Grajo, 
arrendajo. Altres Gayo, y altres Cara- 
drio , lúrida, ictero. Galgulus, i. 

LORT. m. Tractament entre los in- 
glesos, que equival 4 seuyor. Lord. Ho- 
noris nomen apud anglos. 

LOTERIA. f. Especie de rifa ques fa 
ab mercaderías, bitllets, diners y altras 
cosas ab autoritat pública. Loteria. Ales, 
z. [| Joch casolà en cartons de cinch nú- 
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meros en cada ralla que se apuntan ó 
seuyalan ab llobins Ècc. segons los corres- 
onents de las bolas que un jugador tráu 

De una bossa. Lotería. Aleatorius ludus 
dornesticus. jj La casa ahont se despatzan 
los bitllets per la lotería. Loteria. Alex 
officina. 

LOTERO. m. Administrador de lote- 
ría. Lotero. Alez prefectus. 

LOTGE Y LOTJA. f. ant. LLoT3A. 


LU. 


LÚBRICH, CA. adj. Propens á la lu- 
xúria. Impúdico , lúbrico. Impudicus. 

LUBRICITAT. f. Qualitat de lo lú- 
brich. Impudicicia , lubricidad. impudi- 
citia, se, salacitas, atis. 

LUCANO, A.adj. Cosa de Lucania pro- 
vincia de Nápols anomenada també Basi- 
licata. Lucano. Lucanus. 

LUCENSE. adj.Cosa de Luca. Lucense. 
Lucensis. 

LUCIFERÍ, NA. adj. Pertanyent á 
Llucifer. Luciferino. Ad Satan pertinens. 

LUCRAR. v. a. ant. GUANYAR. 

LUCRATIU, VA. adj. Ganancios. Ga- 
nancioso , lucrativo. Questuarius. 

LUCRATIVAMENT. adv. m. Ganan- 
ciosament, ab utilitat. Fructuosamente. 
Questuosé , fructuosé. 

LUCRECI, A. n. p. de home y dona. 
Lucrecio, lucrecia. Lucretius,ii, lucretia,a:. 

LUCRO. m. Guany , ganancia , profit. 
Lucro. Lucrum , i. 

LUCBO CESSANT. for. La ganancia que 
podian produhir los diners en lo temps 
que han estat en empréstit. Lucro cesante. 
CUessaus lucram. 

LUCÁ, NA. adj. uranos, FRONDOS. | 
BISABRO , GALLART. 

LUCANÍA. f. ant. urana. 


LUDA. £. Pell adobada , mòlt suau, y- 


baladina que serveix per guants Gc. Bal- 
des. Aluta, 2. 

LUDIBRI. m. Escarni , mofa. Ludibrio. 
Lodibrium, ii. 

LUEGO. adv. t. y ll. Promptament. 
Luego , al punto. Mox. jj adv. t. De aquí 
á un poch. Luego. Mox. [| Després. jj con). 
Mauitesta la covsequeucia. Luego, pues, 
con que , asi. Ergo. 

LUELLA. f. ant. 1tosa. 

LUERNA Y LUERNERA. f.ant.uLusa- 
NA. [| CLABABOYA. 


LUY 


LUGUBRE. adj. Trist, fúnebre, la- 
mebtable. Lúgubre. Lugubris. 

LUGUBREMENT. adv. m. Infelís, 
desgraciadament, de un modo funest. 
Funestamente , tristemente , melancólica- 
mente. Logubré , lugubriter. 

LUI. prop. ant. ELL. 

LUJULA. f. Herba de tres fullas y de 
gust agre. Acederilla, aleluya , acetosa. 
Acetosam trifolium; rumex , icis. 

LUMERA Y LUMIERA. f. aut. Cos 
luminos, brillant. Lumbrera. Luminare, 
is.  cLARaBOYA, LLUERNA. |] met. La per- 
sona que ab sa virtut y doctrina il-lumi- 
na á altra. Lumbrera. Lumen , inis. 

LUNAMENT. m. ant. LLUSació. 

LUNTANEZA. f. ant. LLunYania. 

LUNYADA , NA. adj. ant. LiunY, Dis- 
TANT. j 
LUNYAR. y. a. ant. aLLUNYAR. 

LUPULI. m. Producte de las secreció 
dels llúpols. Lupulino. Lupuliuum, i. 

LUR. prou. Lun. 

LUREA. f. ant. Liimaza. 

LUSTRICH, CA. adj. poét. Pertanyent 
al lustro. Léstrico. Lustricus. 

LUSTRO. m. Espay de ciuch anys. 
Lustro. Lustrum , 1. ' 

LUSTROS, A. adj. LLustros. 

LUTERA, NA. adj. Lo pertanyent á 
Lutero, y lo qui professa la seva secta. 
Luterano. Luteranus. 

LUTERANISME. m. La secta de Lu- 
tero. Luteranismo. Luteri secta, schola. 

| La comunitat ó cos dels sectaris de 
Lutero. Luteranismo. Luteranorum soda 
litas, coetus. I 

LUXO. m. Excés, vanitat, superfui- 
tat. Lujo. Luxuria, e, luxas , us. |] Pro- 
fusió , prodigalitat. Lujo. Luxus, nepo- 
tatus, us. i 

LUXOS, A. adj. Va, pródich, qui 

asta luxó. Lujoso. Luxui deditus. 

LUXURIA. f. Disolució, abandono á 
las passions especialment de la carn. Lu- 
juria , lascivia. Luxuria, e. ' 

LUXURIAR. v. a. Cométrer lo pecat 
de luxúria. Lujuriar. Veneri indulgere. 

LUXURIOS, A. adj. Lasciu. donat 4 
la luxúria. Lujurioso, impúdico, salaz, 
libidinoso , incontinente. Luxuriosus. 

LUXURIOSAMENT. adv. m. Ab lu- 
xúria. I/mpúdicamente , lujuriosamente: 
Luxuriosé. 

LUYTA. f. Bec. tLurta. bc. 
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LL, 


LL. Tretsena lletra del alfabet , doble 
en la figara y seusilia en lo valor, per 
lo que sos divideix al fi de la ralla. Ll. 
U Litera. 


LLA. 


LLA. adv. ll. aLtí, antá. 

LLABEIG. m. LLEBEIG. 

LLABERINT. m. ant. LABERINTO. 

LLiBI. m. La part de la boca que 
bpa las dents. Labio. Labrum, i. 

si Fes. Lo llabi partit ó dividit, y 
qu lo tá axí. Labio hendido, partido. 
Precissos labro. 

UI 6805. MORRUT. l. 

UDiAse LOS LLABIS. fr. 
BATA. 

tMmeGsa LOS LLABIS. fr, Callar, no 
pre paraula. Cerrar , scllar, no des- 
Pez, no descoser los labios. Obmutes- 
cert, se mutire quidem. 

LLABIA. £. fam. Parola, facundia. 
lana. Loquacitas , atis. 

LLABIAT, DA. adj. bot. Se diu de 
a for oberta en figura de llabis quedant 
tera per la basa. Labiado. Labiatus. 

LLACA. £ Nom mòlt genérich que 
fropiament es una especie de rehina 
dm, eocarmada , clara, transparent, 
stérola, que ve de Malabar, Vengala y 
Peri; los indis la fan de uns mosquits 
- Peagalan ab vergellas, y també se tráu 
teus humor encarnat que deixan en las 
rms de diversos arbres unas formigas 
h color de foch : també sen fa de arti- 
ML Laca. Laca, 2. || Color roig artifi- 
“* compost de cotxinilla, brasil y altres 
Mndients. Laca. Purpurissum galli- 
Ca. | Betam compost de seu, ó de oli, 
flora, cals, polvos de vidre, y altres 
Weredients pera calafatejar las naus , 
tur las pessas de las canouadas, èic. 

. Bitumen , inis. 
- LLACH. m. Concavitat profunda sem- 
mn plena de aygua. Lago. Lacus, us. l 
t. 


LLEPÁRSEY Los 


TOM, ll. 


LLACH DELS LLEONS. LLEONERA. 

LLACOS , A. adj. Lo que pertany 
al llach. Pantanoso, lagunoso. Lacuno- 
sus. (| LLOTOS, FANGOS. 

LLACSO. m. tLaró. 

LLACUNA. f. ant. LLACH , ESTANY. 

LLADELLA. f. cabna. 2. 

LLA DERN. m. Especie de raboll que 
fa las fullas semblants 4 las de la olivera, 
mòltas flors petitas y blancas, ¡y unas 
tabelletas com las del saúch, negras y 
sucosas quant están maduras. Ladierno, 
aladierno , aladierna ,. alaterno. Alater- 
DUS, 1. 

LLADÍ, NA. ad). Sagas, viu, astut. 
Ladino. Versutus. 

LLADÓ. m. Fruyt del lladouer. Al 
meza. Loti fructus. 

LLADONER. m. Arbre de 50 peus de 
alsaria , de fusta blanca, forta y corret-. 
josa que serveix pera fer forcas; lo fruyt 
petit, rodó y mòlt dols. 4lmez , alme- 
20 , loto. Lotus, 1. 

LLADRADOR, A. m. y É. Qui lladra. 
Ladrador. Latrator, 18. 

LLADRAGUET. m. d. LLADBEGUET. 

LLADRAMENT. m. LLADRIT. 

LLADRAR. v. n. Fer lladrits lo gos. 
Ladrar. Latro , as. | met. amenassar. 

LLADRAYRE. m. LLADRA4DOB. 

LLADRE. m. Qui roba. Ladron. La- 
tro, nis, fur, is, predo, nis, predator, 
is, clepta, e. (J met. La part del ble 
que cahentse ó decantantse al costat de : 
las atxas Sic. las derriteix. Ladron. El- 
lychnii pars caudelam liquans. ) Eutre 
estampers, la part que queda sens im- 
primir perque se interposa un paper ó 
altra cosa. Ladron. Papiracea particula 
typographico prelo interposita. 

LLADRE: DE BESTIAB. Cuatrero. Abigeus, 
1, abactor , oris. 

LLADAE DE Camí maL. Qui surt á robar 
als viatjans en las carreteras. Salteador. 
Grassator, is. 

AVENIRSE COM LOS LLADRES EN LA FIRA.lOC. 
LLOPS AB LLOPS NOS MOSSEGAN. 
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DE LLADRÉ Á LLADRÓ NO Hl HA GRAN DIS- 
Tincció. ref. Denota que dos que tractan 
una mateixa cosa sòn igualment destres 
y astuts. Entre bobos anda el juego. Solers 
uterque lusos neutrum fallit. 

ENTRE LLADRES LA CAPA AL COLL. ref. ab 

* que se avisa á algú que visca ab cuydado 
y precaució per lo dany que amenassa. 
Abre el ojo que asan carne ; abre el ojo. 
Cave , latet anguis in herba. 

ENTRE LLADRES NOS PBBT BES. loc. fam. Se 
usa quant una cosa ques creya perduda 
se troba. en algun lloch retiral quant nos 
pensaba en ella. Lo que no hurtan los 
ladrones, se encuentra por los rincones. 
Quod non periit tandem apparet. 

PER UN LLADRE PERDEN GENT EN UN HOSTAL. 
ref. Denota que pagan ó se sospita de 
mólts lo mal que ha fet un sol. Por un 
ladron pierden ciento en un meson. Unius 
culpa frequenter plectimur omnes. 

LLADREGOT. m. d. Qui roba ab 
sutilesa. Ladronzuelo , gato, ratero , 
ladroncillo , cortabolsas, garduño. Cle- 

o. clepso, nis. 

LLADREGUET. m. dim. Ladroncillo, 
ito. Rapax, acis. 

LLADRIOLA. f. cuasoroza. [| met. Lo 
diner que se estalvia. Bolsa. Pecunia, 2. 

LLADRIT. m. La veu del gos. Ladri- 
do, ladra. Latratus, us. 

LLADRÓ. m. Especie de bomba ab 
un canó còrb pera tráurer lo líquit de 
algun vas. Sifon. Sipho, nis. 

LLADRONAS. m. aum. Ladronazo. 
Furippus, i. 

LLADRONERA. f. Part posterior del 
carruatge. Zaga. Rhedz postica pars. || 
Cau de lladres. Ladronera. Latrouum 
spelunca , receptaculum , períugium. 

LLADRONET. m. d. LLaDBEGUET. 

LLADRONICI. m. Robatori. Latroci- 
nio , ladronicio , ladronería. Latroci- 
ajum., H. , 

LLADROT. m. LLaDBEGOT. 

LLAFISCOS , A. adj. ter. LLapIssos. 

LLAGA. f. Ferida , úlcera. Llaga. 
Plaga, 2. (| met. Mal, malaltía del áni- 
ma. Llaga. Animi vuluus. (| La uafra que 
fa lo bast, sella Gc. 4 la cabalcadura. 
Matadura. Petimen , inis. 

LLAGA PUDRIDA. La que tria cuchs. Gu- 
sanera. Ulcus vermiculosum. 

RENOVAR Ó REFRESCAR LA LLAGA. fr. mel. 
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Renovar ó refrescar la llaga. Dolorem 
renovare; ulcus tangere. 

LLAGANY. m. Faixa de núvols que 
apareix en lo cim de las montanyas. Ceja, 
cejo. Nubium supercilium. 

LLAGANYA. f. Humor dels ulls ques 
pren en los llagrimals y en las pestanyas. 
Lagaita , legaña , pitaña , pitarra. Lema, 

ramia, 2. 

LLAGANYOS, A. adj.Qui tè llaganyas. 
Legañoso , lagañoso. Gramiosus. 

LLAGAR. v. a. Fer llagas. Llagar, 
Exulcero, as. || Nafrar la sella ó bast 4 
la cabalcadura. Matar. Exulcero, as. 

LLAGAR. m. cus. | 

LLAGARDAIX Y LLAGART. n. 
LLANGARDAIX. 

LLAGASTA. f. parana. [| caB84. 2. 

AGAFARSE COM UNA LLAGASTA. fr. Árm- 
marse á alguna persona ab pesadesa, y 
molestautla. Pegarse como ladilla. lus- 
tanti molestia inhzrere. 

LLAGAT, DA. p. p. Llagado. Exal- 
ceratus. 

LLAGOSTA. f. Insecte molt perjudi- 
cial als sembrats que vola y salta apo- 
yantse ab las potas de detrás. Langosta. 
Locusta, 2, acris, idis. || Peix en forma 
de cranch de dos peus de llargaria, lo 
cos ovalat y la cua mòlt llarga y ampla 
la part anterior de la closca guarnida de 
puas y dos banyas molt llargas en la parl 
anterior del cap. Se té per menjar sá y 
delicat. Langosta. Locusta, 2, camarus. i 
j Dit del que ell mateix se convida. Pe: 
gote. Musca, 2. 

LLAGOSTÍ. m. d. de llagosta iusecte 
Lagostilla , sallamatas , salton , salta pe 
ricos ; caballeta , langostino > saltamonte 
p. And. langostilla. Parva locusta. [| Pei 
especie de crauch més petit que la lla 
gosta. Langosun, langostino , lagosti 
lagostino, camaron, gdmbaro. Parn 
cancer. [| Especie de llagosta grossa vet 
da y que no causa dany. Langoston. La 
custa grandior innoxia. 

LLÀGRIMA. f. La gota de humor qu 
fubeix del ull. Ldgrima. Lacryina, 2. 
met. Petita porció de qualsevol líqui 
Lagrima. Gutta, e. |] met. La: gota 4 
humor que destil-lan las parras y altn 
arbres y plantas. Lagrima. Mucor , is. 

LLÍGBIMA DE HOLAÀDA. Porció de crist: 


glassat en la aygua en figura de corn 


Fer memoria de alguna,cosa dolorosa. | ab cap rodó mòlt dur que trencant 
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se desfá en pols. Lagrima de Olan- 
ds. de Batavia. Batava, prussica lacryma. 

LLÍGRIMAS DE COCODRILLO. Las fingidas. 
Lagrimas de cocodrillo, ó fingidas, en 
cojera de perro y ldgrimas de muger no 
hay que creer. Cocodrili , megarensium 
herrmz. 

cicara 1as LLÁGRBIMAS. fr. Saltar dels 
olls del qui plora. Saltarle, saltdrsele 
las ligrimas. lllicò cadere lacrymas. * 

CCE LAS LLÀGBIMAS CARA AVALL. Íf. 
larrer las lderimas. Manere per os la- 
Bas. 

COSTEMA Las LLÀGBIMAS. fr. Abstenirse 
de plorar. Contener las lágrimas. Tem- 
perare á lacrymis. 

anar iLáceimas. fr. Plorar de mo- 
do que las llágrimas caygan cara avall. 
Derramar, echar ldgrimas. Fundere, 
vertere lacrymas. 

DIFERSE Ó FÓNDRERSE EN LLÁGRIMAS. fr. 
Porar copiosa y amargament. Deshacer- 
* em lágrimas, anegarse en llanto. In 
hermais effundi. 

l0 QCE NOS PAGA AR LLÁGRIMAS , SE PAGA 
AB MAS. exp. fam. LO QUE NOS PAGA AB 
NOM. SE PAGA AB DISADAS. 

NOUS LLÁGRIMAS DE SAXCR. fr. met. Sen- 
br aoit alguna cosa. Llorar ldgrimas de 
tesre o d ldgrima viva. Vehementer 
dolore. angi; dolore premi. 

LLAGRIMAL. m. Lo ángul del ull 
emers lo nas. Lagrimal. Hyrquivs,ii. | 
dj Lo que pertany á las lágrimas. La- 
mal. Ad lacryimas pertinens. 
LLAGRIMASSA. f. aum. Lagrimon. 
brasdior lacryma. 

LLAGRIMATORI, A. adj. Vas en quels 
utchs recullian las lágrimas que der- 
ramadan per los difunts y guardaban en 
88 mateixas sepulturas. Lacrimatorio. 
Lacrymis excipiendis vas. 
LLAGRIMEJANT. p. a. Derramant 
“gnmas Vertiendo ldgrimas. Lácrymans. 

LLIGRIMEJAR. v. n. Derramar llá- 
ys. Lagrimar. Lacrymo , as. 

LAGRIMETA. f. d. Lagrimilla , ita. 
lenmula, z. 

LLAGRIMOS , A. adj. Abuudant en 

. Lagrimoso , bañado en ldgri- 
aus. Lacrymosus. [| Lamentable, que fa 
Pbrar. Lagrimoso , lagrimable. Lacry- 
Babondus. j Se aplica als arbres ó plan- 
tas que destil-lan lágrimas. Lagrimoso. 

mosus. |] Se aplica als ulls tendres 
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y humits per vici de la naturalesa ó per 
estar próxims á plorar ó per haber plo- 
rat. Lagrimoso. Lacrymosus. 

LLAGRIMOSAMENT. adv. m. Ab 
llágrimas. Lamentablemente, llorosamen- 
tes con lagrimas. Lacrymosè. 

LLAGUETA. f. d. Llaguica, illa, ita. 
Ulcusculum, 1. 

LLAGUNA. É. LLACE , ESTANY. 

LLA HOR. É. ant. ALABANSa. 

LLAHUT. m. Instrument músich 
de cordas ques toca puntejant, la part 
inferior cóncava , composta de mòltas 
tauletas ab costellas. Laud , citara. Ci- 
thara, lyra, z. 

LLAICAMENT. adv. m. LaYcaMENT. 

LLAICH , CA. adj. Làica. 

LLAMA. f. Roba de seda y or o plata 
en que dits metalis no passan al reves. 
Restaño , lama. Sericum auro intextum. 
[| FLAMA. 

LLAMADA. f. Toch de tabal pera 
rehunir la tropa. Llamada. Tympavo 
appellaudis militibus datum sigoum. |] 
mil. Senyal de clarí ó tabal pera dema- 
nar parlament. Llamada. Colloquio pe- 
tendo siguum. || Nota ó senyal que dema- 
na atenció particular en los escrits. Lla- 
mada. Nota, e, asteriscus, 1. 

LLAMARADA. f. rLAMaBaDa. 

LLAMBART. m. Peix. LLacosTÍ. 

LLAMBORDA. f. Llosa quadrilonga 
pera lligar los empedrats. Adoquin , si- 
llarejo , losa de expresion. Silex qua- 
drilongus. [| Filada de distancia eu dis- 
taucia en los rechs pera que servesca de 
senyal als quels han de escurar. Venora. 
Lapidum ordo. 

LLAMBREGAR. v. a. Mirar ab aten- 
ció y curiositat tot lo que alcansa la vista. 
Deshollinar. Circumspicio , is. 

LLAMBRICH. m. cuca. 2. 

LLAMBRUSCA. f. Parra borda. La- 
brusca , parriza , parron. Labrusca, 2, 
y labruscum, i, lo rahim de ella, y 
cenanthe, es , la flor. 

LLAMENTADORA. Í. pLoracossos. 

LLAMENTAR. v. a. LAMENTAR. 

LLAMINA. f. Lámina. 1. 

LLAMINER, A. adj. Lt£PoL. 

LLAMINERA. f. La abella solta que 
se-avansa á las demés al olor de la pas- 
tura que li agrada. Laminera. Apis li- 

ariens. , 

LLAMP. m. Exhalació crassa, nitrosa 
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y sulfúrica que se encen en lo encontre 
y agitació dels núvols y que desprenent- 
se ab violencia fa un gran ruído y causa 
en la terra efectes extraordinaris. Rayo. 
Fulmen , ivis. (| met. Qualsevol cosa que 
té grau forsa ó eficacia en sa acció. Ra- 
yo. Fulmen, inis. | met. Lo qui es mòlt 
viu y prompte de ingeni, y se exten al 
que en altras accions té promptitut y 
lleugeresa. Rayo. lostar fulminis agens. 
f La persona que camina sempre ab 
mòlta pressa y diligencia. Zragaleguas. 
Cursor velocissimus. 

CÁURER , FEBIR Ó TOCAR LO LLAMP EN AL- 
cun PañaTGE. fr. Exèrcir lo llamp sa vio- 
lencia contra algun objecte terrestre. Dar 
el rayo en algun paraje, Tangere fulmen. 

LLANSAR LO LLAMP. fr. Despedirlo los 


núvols. Arrojar , vibrar el rayo. Fulmen 


vibrare. 

MAL LLAMP TE FERESCA. Imprecació. Mal 
año. Dii te perdant. 

LLAMPANT. adj. Lluent, resplaudent, 
rich, pulit, brillant. Brillante, flaman- 
te. Perlucidus. 

LLAMPANYA. f. FIL DE EMPALOMAR. 

, o LLAMPARSE. v. r. Lesiarse. Malear- 
se. Ledi. 

LLAMPAT, DA. p. p. Maleado. Le- 
sus , sideratus. 

LLAMPECA. f. LLAMPERA. 

LLAMPECH. m. Metéoro ígneo que 
regularment preceheix al tro. Reldmpa- 
go. Fulgetrum , i. (| met. LLamr. 4. 

LLAMPEGAR. v. a. Fer llampechs. 
Relampaguear. Fulguror, aris. 

LLAMPERA. É. cosout. 

LLAMPINYO. adj. aut. BARBAMECH. 

LLAMPREA. f. Peix de tres á quatre 
peus de llarch y dos forats en lo cap 
pera despedir la aygua que traga quant 
respira per set forats que té en fila en lo 
principi del llom: ne hi ha de mar y de riu. 
Lamprea. Petromyzon , is, bedela, 2. 

LLAMPREETA. f. d. Lamprehuela , 
lampreilla. Petromyzon brauchialis. 

LLAMPUGA. f. Peix de quatre á cinch 
peus de llarch; encara que en las costas 

e Espanya apenas passa de dos; dius del 
aygua sembla daurat, y fora de ella tè lo 
llom vert ab clapas de color de taronja 
y lo ventre platejat, una aleta del llom 
desde lo mitg' del cap fins 4 la cua es 
groga ab una ralla blava en la basa, la de 
la cua es verda y las altras enterament 
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grogas. Lampuga, antia. Hippuros, i, 
anthias . 2. [| LLaMPBEa. 

LLAMPUS. iuterj. de sorpresa ó ad- 
miració. Fuego , chispas. Heu! 

LLANA. t. Lo pel ó velló de las ove- 
llas y moltons. Lana. Laua, 2. [| Lo pel 
semblant al de la ovella: com lo del gos 
de aygua. Lana. Lana, e. |] Planxa de 
ferro ab una ansa de que usau los mestres ' 
de casas pera esténdrer lo guix y allisar: 
la paret. Plana, llana. Trulla, 2. [| Lo 
borrissol ques fa sota de las caixas, te-. 
lers, Bec. Tamo. Situs, us. [| Lo teixit de: 
llana y lo vestit que de ell se fa. Lana. 
Tela seu vestis lanea. met. iGxORaxci, 
TONTERÍA. 

LLANA BRUTA. La sens rentar. Lana su- 
cia ó en puerco. Esypum, i. 

LLANA CRUA. La que está neta pero no 
filada. Lana cruda , en cerro. Pura, in- 
fecta , cruda lana. 

LLANA DE POBCELL. TONEDÍS. 

LLANA NETA. met. Lo ques dòna ó cobra 
sens traball, càrrech , peusió 8ic. Limpio 
de polvo y paja. Res pura. 

ANAR PER LLANA Y TORNAR ESQUILAT. TEÍ. 
Denota haber perdut ahont se peusaba 
guanyar. Jr por lana y volver trasquila- 
do. Camellus coruua desideraus aures 
perdidit. 

CARDAB LA LLANA. fr. Darli la última 
carda. Emprimar. Lanam cardinare. 

CARDAR La LLANA Á ALGÚ. fr. met. poxal 
UNA CABDA. [| Guanyarli quantitat consi: 
derable en lo joch. Cardarle la lana 
Maguam in ludo pecuniam alicui demere 

CARDAR LAS LLANAS Ó PANYOS. fr. Frisar 
los ó tráurerlos lo pel suaument ab l 
cardot. Cardar , cardizcar. Paunum car 
miue pectere. 

MESCLAR LA LLANA BONA AB LA DOLENT/ 
fr. Conchabar. lufimum lane genus cut 
optimo confundere. 

TENIR MÓLTA LLANA EN LO CLATELL. Íl 
met. Sér mòlt tonto. Tener mucha carn 
en las cejas. Summe hebetem esse. 

TRÁURER LA LLANA Ó ARRUGAS DEL CLATEL 
fr. met. lustruhir, fer pérdrer la rudes 
Desasnar, aguzar, despavilar.Stimulo, a 

LLANADA. f. Bastó ab un tros de pe 
de inoltó lligat á la punta ab la llaua é 
la part de fora, pera netejar y refresc: 
la pessa de artillería després de haber 
disparada; en la mariua se posa dita pe 
al extrem oposat del atacador. Lanud 
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Busbolam lana iostructum. Í over. ( 
sist. Caperol. Capa. Obturamentum, i. 
LLANAMENT. adv. m. SESSILLAMENT. 

LLANCEJAR. v. m. ant. CÓRBER La 
massa. | v. 2. LLANSEJARB. 

LLANCER. m. Soldat que usa de la 
lima. Lancero. Lancearius , ii. | Fabri- 
cant de llansas. Lancero.Hastarum artifex. 

LLANCETA. f. Instrument mòlt fi de 
xer pen sangrar. Lanceta , sangradera. 
Sat.2, phlebotomum, i. [d. Lan- 
uU, lancilla. Lanceola , e. 

LLANG. m. ant. LLANS. 

LLANDA. f. ant. Leauxa. 

LLANESA. £. Sensillesa, franquesa, 
meenitat. Llaneza. Simplicitas, atis. ( 
Futa de atenció y respecte. Llaneza. 
loorbanitas , atis. (| Agrado , afabilitat. 
Lena. Aflabilitas, atis. ] Familiaritat. 
Llareza. Consuetado , inis. 

1430 La LLaNESA. loc. iron. ab ques 
etica 4 aquell que usa de familiaritat y 
lases ab las personas 4 qui déa tractar 
ib respecte ó atenció. Alabo la llaneza. 
lecsné factum laudo. 

UINGARDAFX. m. Animal de color 
bad per sota, y bigarrat de vert, 
grey blau per sobre, tè lo cap ovalat 
Y ses orellas, ab quatre potas, cua agu- 
da y Pell aspra. Lagarto. Lacertus, i. (J 
les de mar semblant al de terra pero 
eis pols. Lagarto. Saura, 2. 

LLANGONISSA. f. Badell ple de carn 
ta cóurer. Longaniza. Lucanica, e.; 

LLANGOSTA. £. LLacosTA. 

LLANILLA. £. Roba fina de llana. La- 
alls. Lanez tele genus. 

LLANOS, A. a j. LLANUT. 

LLANS. m. ant. Cas, succés repentí 
vextraordinari. Lance. Fortuna, t. | 
a. Sacera. | ant. LLANSAMENT. 

LLANSA. f. Arma ofensiva composta 
de un pal ab una punxa de ferro al cap, 
tesolarment 4 modo de ganiveta. Lanza. 
lace, 2. f En lo cotro, galeras Kc. 
¿barra que va entre mitg de las cabal- 

pera gobernarlas. Tronco, lanza. 
lexo, vis. | Servey en diner que paga- 
ha al rey los grao es y títols de Espanya. 
larzas. Loco militum vectigal. 
stan La LLassa. fr. met. Dirigirla, en- 
rstraria. Calar , enristrar la lanza, la 
Pica Çc. Hastam in hostem ostendere. 

CORRES La 1Lassa. fr. ant. Justar. Jus- 
lar, correr lanzas. Hasta ludicrum de- 
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currere; ludicris hastis ex equo pugnuare. 

LLANSADA. f. Cop de llansa. Lanza- 
da. Haste ictos. 

LLANSADORA. f. Instrument petit de 
boix en forma de barqueta en mitg del 

ual se fica lo canó de la trama pera 
donar lo ample á la pessa. Lanzadera. 
Scapus, i, radios, ii. 

LLANSAMENT. m. La acció de llan- 
sar. Lanzamiento.Jactus, us, jaculatio,nis. 

LLANSAR. m. Lloch de posar llansas. 
Lancera. Hastarum repositorium. | v. a. 
Tirar alguna cosa. Lanzar. Jacio, is. |] 
Difundir; com uLansar fragancia, res- 
plandor. Despedir , difundir. Emitto , is. 
( Fer eixir á algú de alguna part. Lan- 
zar. Ejicio, is. [| Vessar: com lo vi al 
vuydarlo eu un vas. Derramar , verter. 
Effundo, is. ) Despedir alguna cosa al- 
gunas parts de ques compon, com lo 
foch espurnas. 4rrojar, despedir. Emitto, 
is. | Tirar lo inútil ó dolent. Echar d 
mal , arrojar. Projicio, is. [| Desperdi- 
ciar , com Leausag la bisenda. Derramar, 
desperdiciar. Profundo , is. (| met. Apar- 
tar de sí las cosas no materials: com la 
tristesa Kc. Despedir. Dimitto, is. jj Es- 
téndrer la erada pera bátrer. Emparvar, 
aparvar , hacer parva. Messem ad tritu- 
ram aptare. (| for. Despullar de la posses- 
sió. Lanzar. A possessione deturbare. || 
Exposar alguna quantitat. Aventurar , 
arriesgar. Fortunz discrimini committe- 
re. [| Eotre estampers col-locar en la 
prempsa las planas del motllo de tal mo- 
do ques pugan llegir ab orde. Jmponer. 
Litterarum tabulam typis aptare. || Des- 
TERRAR. l 

LLANSAR Á P£mDasA. fr. Fer malbé al- 
guna cosa. Echar d perder. Disperdo, is. 
[| Perjudicar 4 algú , ocasionarli gran 
dany espiritual ó temporal. Perder. Per- 
do, is; damnum injicere. . 

LLANSAR DE SÍ. fr. Tráurerse del davant. 
Echar de sí, quitarse de delante. A se 
projicere. 

LO QUE UNS LLANSAN ALTRES HO ARREPLE- 
Gan Ó APBOFITAR. ref. Ensenya que lo que 
per uns es inútil per altres es útil. Lo 
que uno desecha otro lo ruega.Quod alter 
astidit, exoptat alter. 

LLANSARSE. v. r. Acométrer impe- 
tuosament. Abalanzarse. lo aliquem in- 
volare. [| Tirarse , deizarse anar de algu- 
na part. Arrojarse, echarse. Se projicere. 
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LLANSARSE DE VÉURER. fr. Sèr mòlt mani- 
festa alguna cosa. Echarse de ver. Patere. 

LLANSAT, DA. p. p. Lanzado. Pro- 
ectus. 

LLANSEJAR. v. a. ant. Ferir ab llan- 
sa. Lancear. Laucino , as. 

LLANSOL. m. LLExSOL. 

LLANTERNA. f. Especie de fanal. 
Linterna. Laterna, e. || Torra alta en 
qual punta posan llums pera guiar als 
uavegants. Faro, linterna. Pharus, i. 

LLANTEBRNA MÁGICA. Máquina de óptica 
que per medi de vidres representa dife- 
rents objectes. Linterna magica. Magica 
laterna. 

LLANTERNER. m. Qui fa llanternas. 
Linternero. Laternaram opifex. 

LLANTERNO. m. arq. La mitja ta- 
ronja que tè finestras. Cúpula, linterna. 
Tholus, i . hemispherium , ii. | Lo de 
sobre la mitja tarouja. Cupulino , lanter- 
na , linterna. Tholi laterna. jj En las má- 
quiuas es una roda ab varios fusos en 
que entran las dents de altra. Linterna, 
y piñon en los rellotges. Versatilis rote 
genus. (| La que bi ha en las prempsas 
dels estampers y en altras máquinas sem- 
blauts. Linterna. Tholus molaris. 

LLANTIA. f. Guarnició de plata, llau- 
tó Kc. en forma de bacipa ab capitell, 
del que penja per medi de cadenas, y 
en imitg se col-loca un vas de vidre que 
se usa en las casas pera tenir llum en la 
escala. Ldmpara. Lampas , adis. [| fam. 
Taca de oli. Lampara. Macula, 2. 

LLANTIER, A. m. y f. Qui cuyda las 
llantias. Lamparero , lamparista. Lam- 

adis instructor. 

LLANTIETA. f. d. y 

LLANTIO. m. d. Lamparilla. Lucer- 
nula, e. [| ter. Lo vas de vidre ques posa 
dins de la llantia. Vaso. Vas, assis. 

LLANTIOS, A. adj. LLesTios. 

LLANTO.m.Plors. Llanto. Ploratus, us. 

LLANTRICA. f. ant. Planta. maTa. 

LLANUT, DA. adj. Lo que té llana. 
Lanudo , lanar. Lanosus. || met. Tonto. 
Zoquete , zote. Bardus. 

LLANXA. £. náut. Embarcació petita 
de rems. Lancha. Cymba, 2. 

LLANXADA. f. La càrrega que porta 
la llanxa cada vegada. Lanchada. Cym- 
bz onus. 

LLAPASSA. f. BABDANA. 

LLAPIDARI Y LLAPIDAYRE. m. 
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Qui traballa ó tracta en pedras preciosas. 
Lapidario. Gemmarius, ii. 

LLAPIDERA. f. Iostrument ab llápis 
pera dibuixar. Lapicero. Stilus delinea- 
torius. [| Pedrera de llàpis. Lapizar. La- 
pidicina , lapicidina , 2. 

LLAPIS. m. Pedra negra que serveix 
pera dibuixar. Lapiz. Niger lapis. 

LLÁpIS BERMBLL. Lapiz encarnado. Ru- 
ber lapis. 

LLAPISSOS, A. adj. Apegalos. Pega- 
Joso, vizcoso , pegadizo. Glutinosus. 

LLAR. m. Lo puesto abont se fa lo 
foch. Hogar. Focus, i , lar, is. [| m. pl. 
mit. Deus de las casas entre los antichs. 
Lares. Lares, ium. 

LLARCH , GA. adj. Prolongat. Largo. 
'Longus. [| Dilatat , de mòlta duració. 
Largo. Diuturuus. [| Lo que excedeix d 
la mida que déu tenir. Largo. Excedens. 

[| Crescut. Largo, crecido. Largificus. | 
Espay de mòlta extensió. Largo. Laxus, 
productus. || Se aplica 4 la síl-laba de 
pronunciació mès pausada. Largo. Lon: 
gus. [| met. Lliberal, generos. Largo, li- 
beral, dadivoso. Munificus. |] met. Abun 
dant. Largo. Copiosus. [| m. LLaRGaSia; 
LONGITUT. 

AL LLARCH. m. adv. Seguint la llargari 
de alguna cosa. 4 lo largo, d la larga. 
la longum. i 

CÁURER Á LLARCR, DE LLARCH Ó TOT LLARCA. 
fr. Cáurer tot estirat. Caer de largo, d 
largo. Porrecté in solum cadere. 

DE LLABCH. m. adv. Ab bábit talar. De 
largo. Talari veste. 

DE LLARCB Á LLARCH. m. adv. De un caf 
al altre, de extrem á extrem. De largo d 
largo, d lo largo; y de barreno d barrent 
en las bigas. Quam longus est. 

PASSAR DE LLARCH. fr. Pasar de largo 
Pretergredi. 

PER LLARCH. m. adv. Llargament. 4 li 
larga , d lo largo. Latè, diffusé. 

SÈR LLARCE , SÈR cosa LLARGA. loc. Ex: 
plica sér prolíxó algun assumpto. ei 
cuento largo. Lougum esse omnia persegat 

LLARDER. adj. Se aplica al dijou: 
gras. Lardero. Dies Jovis lardis notatus. 

LLARDÓ. m. La miqueta de carn que 
queda del sagí fos. Chucharron. Crusta 
pinguedinis torrida. || Los tallets de cau- 
salada pera enllardar. Mecha. Larid 

| lingula. (| Entre estampers la nota que: 
' posa al marge en lo original ó en las 
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probas. Lardon. Marginalis additio. [] La 
uea de oli, greix Sic. Pringon. Macula 
eadipe, oleo dec. [| met. Home brut, 
ple de tacas. Pringon. Sordidus. 

LLARDOS, A. adj. Brut de llárt. 
Grasiento , lardoso , pringoso , mugrien- 
t Pinguis, unctus adipe. 

LLIRGAMENT. adv. m. Abundant- 
gest. Largamente. Diflusè , latè. |] LLiss- 
RILUEST. 

LLARGARIA. f. Longitat, extensió 
de uu extrem á altre. Largueza, largura, 
lr», largor. Longitudo , inis. 

LLARGARUT, DA. adj. LLarcu. 

LARGAS, SA. adj. aum. Largon. 
Loosissim us. 

LLARGUESA. f. ant. tLarGuESa. [| p- 
D. LUBERALITAT. 

LLARGUESA. £. Lliberalitat. Largue- 
di. Largitas, atis. 

LLIRCUET, A. ad). d. Larguico, illo, 
t. Longulos. 

LLABGUISSIM , A. adj. sup. Largui- 
weo. Longissimus 5 mimis largus. 

LART. m. Sagí «fos. Lardo, unto, 
sara, manteca de tocino. Laridum, 1. 
LA DA, 

llis. m. La baga ó floch ques fa en 
ta Cela, veta, corda ác. Lazo. La- 
ques. es. | Linyol pera agafar aucells, 
laser. Oncejera > lazo. Laqueus, el. || 
la corda de fil de llautó ab una baga es- 
oredora que serveix pera cassar cunills, 
isegoraotla en terra ab una estaqueta. 
L:6. Liqueas, ei. (| met. Engany, tram- 
4 Irampa , lazo , zancadilla. Laqueus, 
« met. Unió, vincle. Lazo. Laqueus, 
c.ucolom,i. | adj. ant. Avaro. Cuita- 
i. mezquino. Avarus. || FATIGAT , CANSAT, 
"1. 

UN DE DARDELL Ó LLANSA. La Corretja 
db Tueseasseguraba lo dardell pera llan- 
a contra lo enemich. 4miento. Amen- 
a. i. 

us NcosaRDOR. Aquell ques -desfá ó 
“erre facilment. Lazo corredizo ó es- 
"ezo. Laqueos lubricus. | 

Mut LLassos. fr. Posar las trampas 
P alar aucells. Armar lazos. La- 
ques capiendis avibus aptare. (| met. Va- 

de trampas ó medis pera enganyar. 
lozo, trampa, zancadilla. lnsi- 


cias moliri. 
Patas UR tas. fr. met. Usar de alguna 
tela ó artifici pera enganyar 4 algú. 
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Armar el lazo. Ínsidior , aris. 
LLASCIU, VA. adj. aut. Lasciy. 
LLASCIVIA. É. ant. Lascivra. 
LLASCIVIOS, A. adj. ant. Lasciu. 
LLASCIVIOSAMENT. adv. m. ant. 

LASCIVIOSAMENT. 

LLASSADA. f. ter. LLas. 1. 

LLASSAMENT. m. ant. Cansaci, fati- 
ga , detalliment. Lasitud. Lassitudo, inis. 

LLASSAR. v. a. Lligar ab llas. Enla- 
zar. Necto, is. 

LLASSARSE. v. r. ant. cansarse. 

LLASSAT, DA. p. P. CANSAT, FATIGAT. 

LLASSERA. f. 11as. 2. 

LLASTIMA. f. Compassió, pietat. Lás- 
tima. Misericordia, 2. | Objecte que meu 
á compassió. Lástima. Dolenda res. || 
Miseria, traball, pena. Lástima. Erum- 
Da, *. 

¡Liástima! (QUINA Lástima l expr. de 
compassió. Lastima! qué ldstimal ¡O 
dolendum sané. 

CONTAR LLÁSTIMAS. fr. Referir, exágerar 
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mals ó desgracias. Llorar lástimas. Apud 


aliquem de suis miseriis deplorare. 

DE LLÀSTIMA. m. adv. De compassió. 
De lástima. Ex miseratione. 

ES LLÁSTIMA, Ó UNA LLÁSTIMA. loc. Ex- 

pressa lo sentiment de que no tinga algú 
lo que mereix. Lástima es; la mayor 
ldstima es. Dolendum est. 
. FER, CAUSAR Ó DONAR LLÁSTIMA. fr. Fer 
compassió. Dar lastima; lastimar. Mise- 
rationem movere. || Explica lo sentiment 
que causa lo ques malogre alguna cosa. 
Dar ldstima. Dolorem ciere. 

POSAR FET UNA LLÀSTIMA. fr. Embrutar 
á algú.Poner d uno hecho una desdicha. 
Sordibuús , spurcitia foedare. 

POSARSE FET UNA LLÁSTIMA. loc. Embro- 
tarse á sí mateix. Ponerse hecho una 
desdicha ; y coger una liebre fam. De- 
turpari. | 

TERIB LuÁsTIMa. fr. Dóldrerse del mal 
de algú. Compadecerse , lastimarse. Do- 
lere. 
VENIR AB LLÁSTIMAS. ÍT.CONTAR LLÁSTIMAS. 

LLASTIMAR. v. p. FeR LLÁSTIMA. |] 
v. a. Fer dauy. Lastimar. Ledo, is. 
[| v. r. Móurerse á compassió. Tener lás- 
tima , compadecerse , lastimarse. Doleo , 
es. || Ferse dany. Lastimarse. Vulnerari, 
ledi 


i. 
LLASTIMAT, DA. p. p. Lastimado. | 
Lesus. 
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LLASTIMOS, À. adj. Digue de llásti- 
ma. Lastimoso. Miserandus. 

LLASTIMOSAMENT. adv. m. De un 
'modo llastimos. Lastimosamente. Miseré. 

LLASTRE. m. Arena pedragosa ques 

osa en lo fondo de la nau pera donarli 
Érmesa contra los vents. Lastre , estiva, 

zahorra. Saburra, 2. 

CARBEGAR DE LLASTRE, FER LLASTEE. fr. 
Posar llastre en lo barco. Lastrar. Sa- 
burro, as. i 

LLATA. f. Pessa de fusta estreta ques 
posa de través dels cabirons de la teula- 
da. Lata. Brachtea, e. || Llenca de es- 
part, cànem ótc. en forma de trena. 
Pleita. Plecta, e, storea fascia. 

LLATÍ. m. La llengua llatiua. Latin, 
latinidad. Lativitas, atis. [| La veu lla- 
tina ques mescla eu los romans. Latin. 
Latina sententia. (| adj. Qui es del Lacio 
6 pertany á ell, als llatins ó 4 sa llengua. 
Latino. Latinus. j Qui sab la llengua llati- 
va; se usa com substautiu. Latino. Latine 
linguz peritus. [| Qui estudía la gramàtica 
llatina. Latino. Latinitatis scholasticus. 

| Se aplica á la iglesia de occident y á 
lo que li pertauy. Latino. Latiuus. || Se 
aplica á la embarcació de vela triangu- 
lar y á la mateixa vela. Latino. Lativus. 

LLATINADA. f. ludirecta , proposició 
usada pera fer ó dir cosa distincta de lo 
que manifesta á primera vista. Indirecta, 
vareta pedrada. Simulata loquutio. |] La 
cláusula de llatí dolent y macarrónich. 
Latinajo. luelegaus latinitas. 

LLATINAMENT. adv. m. A manera 
dels llatins ó en sa llengua. Latinamente. 
Latinè. 

LLATINISAR. v. a. Donar la declina- 
ció ó inflexfó llatina 4 las veus de altra 
llengua. Latinizar. Aliena verba ad lati- 
nam indolem accomodare. 

LLATINISME. m. Modo peculiar de 
la llengua llatina. Latínismo. Latina lo- 

uutio , latinus idiotismus. 

LLATINITAT. f. nari. 1. 

LLATSAROS, A. adj. ant. maseLL. 

LLATSER. n. p. de home. Lazaro. 
Lazarus, 1. 

POBRE LLÀTSES. exp. met. Pobre mise- 
rable. Lazaro. Pauper, infelix. 

POSAR COM UN LLÁTSER. fr. met. Embru- 
tar á algú ó tractarlo mal de - paraulas. 
Poner de oro y azul. Luto, sordibus iu- 
quinare; maledictis impetere. 
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LLATSERIA. f. ant. miseara. 

LLATSERIAMENT. m. ant. parr. | 

LLATSERIAR. v. a. DaNYAR, FERIR), — 
MALTRACTAB. | 

LLATSERIOS, A. ad). ant. misenanie. 

LLA LUGA. f. LLETUGa. | 

LLAUNA. f. Planxa de ferro prima de : 
color de plata. Hoja de lata ó de Flán- / 
des. Staunea bractea. || La de las rodas 
dels cotxos, carretas Sc. Llanta. Bractea : 
ferrea. (| Círcul enter de ferro que volta 
tota la roda del carruatge. Calce , calso. 
Canthus, i. | Eyua de cuyna 4 modo de 
petita greixonera de llauma que serveix 
pera rustir algunas viandas. Grasera de 
hoja de lata. Lanx coquinaria ex ferrea : 
bractea confecta. | 

LLAUNER. m. Qui traballa en llaunas. : 
Hojalatero. Bractearum stagno illitarum 
artifex. 

LLAURADA. f. Lo acte y efecte de 
llaurar. 4radura, reja. Aratio, nis. |. 
Obligació que tenian los feudataris de 
llaurar la terra al senyor feudal. .4rada. 
Debitio arationis. -* | 

DONAR LA DABRERA LLAUBADA. fr. Girar 
lo guret, ó dovar la darrera remenada 
á la terra. Cohechar. Vervactam iterare. 

LLAURADOR. m. Qui llaura. Labra- 
dor, arador. Arator, is. [| Pagés, qui 
cultiva la terra. Labrador. Agricola, 2. 
| Instrument de llauna ó llautó en forma 
de canal ab que prenen los grans del: 
sachs ó senallas pera posarlos á la balansi 
los que veueu á la menuda. Librador 
Instrumentum librarum imensorium. 

LLAURAMENT. m. LLAURADA. 

LLAURANSA. f. ant. Lo cultiu de | 
terra. Labranza. Agricaltura , 2. 

LLAURAR. v. a. Rómprer, girar | 
terra ab la arada. Arar, labrar. Aro, a 

LLAURAT, DA. p. p. 4rado. Aratu 

LLAURO. f. zLausapa. |] Lo lloch 
terra llaurada. Arada. Aratio , nis. 

SEGONA LLAURÓ. La acció y efecte 
llaurar la terra que ja estaba llaurac 


 Binazon. Repastinatio , pis. 


LLAUT. m. Embarcació petita de : 
gura llarga y estreta. Laúd. Navicula, 

LLAUTÓ. m. Metall artificial gro 
que resulta de la mescla del coure y 
calamina. Laton, alaton , azofar. U 
chalcuim, aurichalcum, i. 

LLA VANDERA. f. ant. BUGADERA. 

LLAVAR. v. a. ant. RENTAR. 
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LLAVOR. f. Gra que fan las plantas. 
Siniente , semilla. Germen , inis. () Blat y 
ordi ques tira 4 la terra pera sembrar. 
Semillas. Semen , inis. ] met. Qualsevol 
cosa que es causa Ú orígen de altra. Se- 
milla, simiente. Semen , inis. f pl. Tota 
gun que no es blat ni ordi. Semilla. 
Semen 1 inis. 

usros DE BÁLsAM. Carpobdisamo. Car- 
pèdemom , i. 

Luf08 DE CEBA. CEBOLLÍ. 1. 

mroa DE COL. LO gra que fan las cols 
deprés de floridas. Colina. Brassicum 
tenen. 

usos DE ESPIMACH. mil. Instrument de 
ferro de tres ó quatre puntas. Abrojo. 
Tribalos ferreus. 

LLAVOR DE MELÓ , PERAS, POMAS bc. Pe- 
pila. Semen , ipis. 

usvos OE NAPS. Lo gra que produbeix 
la punta de aquest nom. Nabina. Napis 
De». 

wuros BE RAVE. Lo gra que fa la planta 
de xpest nom. Rabanisa. Rapina, e. 

58 QUEDARÁ PER LLAVOR. fr. Denota 
qu agá ha de morir. No quedard para 
sae de rábanos. Nequaquam immor- 
faitatem induet. 

TTRER La LLAVOR DEL COTÓ. fr. Tráu- 
rer la pelussa de la grana. Alijar. Gossy- 
Pl umpinem divellere. 

LLAVORAR. v. a. ant. Traballar al- 
gtos pessa de metall. Labrar. Elaboro, 
4 Jant. traunan. 

LLAVORAS. adv. t. LLavoRs. 

LLAVORETA. f. d. Granilla. Parvum 
ren, 

LLAVORS. adv. t. A las horas. En- 
¿nces. Tanc. 

LLAXIVER. m. ant. CUBELL. 

LLAXO. m. Planta de fullas llargas y 
relalladas, de color vert clar, ab puntas 
"pposas, las flors en forma de clavellet, 
e color groch. Cerraja. Sonchus, i. 

LLAY. adv. ant. aLtá. 

UAYCH. m. Lárcn. 


LLE. 


LLEAL. adj. Fidel. Leal, fiel. Fidelis. 

JO VIU MÉS LO LLEAL DE LO QUE VOL LO 

Muro. ref. que avisa que lo home frauch 

y de bona fe está exposat á càurer en los 

laos que li para lo alevos. No vive mas 

él leal que cuanto quiere el traidor. Est ni- 
TOM. 11. 
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hil insidiis vacuum, quare arte cavendum 
Quidquid in incautum proditor ille parat. 

LLEALMENT. adv. m. Ab llealtat. 

Lealmente. Fideliter. 
'LLEALTAT. f. Fidelitat, honrades. 
Lealtad. Fidelitas, atis. | Lo amor y 
ratitat dels animals envers lo home. Fi- 
delidad , lealtad. Fidelitas, atis. 
1 LLEBA. f. Barra de ferro pera tancar 
las finestras y portas de dos pessas. Falle- 
ba. Ferreus vectis. 

LLEBEIG. m. Vent del mediterráneo 
y sudoest en lo occéano : es de terra en- 
tre mitg dia y ponent. Abrego , leveche, 
sudoeste , dbrigo , dfrico. Carbas, 2. 

LLEBETJADA. t.Cop de vent llebeig. 
Rdfaga de sudoeste. Africi impetus. 

LLEBRA. f. Quadrúpedo mòlt cone- 
gut; se diferencía del cunill en sér doble 
més gros, en tenir lo llom de color ber- 
mell obscur, y negra la punta de las 
orellas que són majors. Camina á salts 
per tenir las potas de detrés mòlt mès 
largas que las de davant, no viu en so- 
cietat ni en caus, es mòlt velos, y corre 
douant voltas fius ques pert de vista. . 
Liebre. Lepus , oris. , 
. LLEBRA DE INDIAS. Especie de llebra ma- 
jor que las de Espanya. Pizcacha. Lepus 
indicus. 

LLEBRA VELLA. La que ja está en estat 
de criar. Lebraston. Vetus lepus. 

DE AHONT MENOS SE PENSA SE ALSA LA LLE- 
msa. ref. Devota lo succés repentí de las 
cosas que menos se esperaban. Donde me- 
nos se piensa , ó de donde no pensamos 
salta la liebre. Semper tibi pendeat ha- 
mus. 

DORMIR COM LAS LLEBRAS. fr. Dormir ab 
precaució y cuydado pera no deixarse 
sorpéndrer ni enganyar. Dormir con los 
ojos abiertos. Cautè dormire , dormitare. 

LA LLEBRA ES DE QUI LA ALSA, LO CUNILL 
DE QUI LO ALCANSA. ref. Enseuya que si un 
cassador mata la llebra que altre ha fet 
alsar la déu donar al qui la ha fet alsar, 
pero no los conills. La liebre es de quien 
la levanta y el conejo de quien le mata. 
Quem letho dederis, tua preda cuniculus 
esto. 

LAS LLEBRAS NO SE AGAFAN Á SO DE TABALS. 
ref. Denota que pera couseguir algun fi 
no se han de péudrer medis contraris á 
ell. Quien pdjaros ha de tomar, no ha 
de ojear: mas vale el ruego del amigo 


ió 
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que el hierro del enemigo. Passerem ut 
captes , sile. 
. MÓURER LA LLEBRA. Ír. met. Móurer al- 


gana especie, ó donar motiu á alguna 


isputa , pendencia ic. Levantar ó albo- 
rotar la caza. Litem , rixam excitare. 

SEGUIA LA LLEBRA. fr. met. fam. Conti- 
nuar averiguant alguna cosa per los in- 
dicis. Seguir la liebre. Aliquid ex indiciis 
investigare. . 

TANT GRATA LA LLEBRA QUE MAL JAU. ref. 
Denota quels homes massa curiosos en 
apurar las cosas, solen trobar cosas no- 
civas y de gran pesar. Muchas veces el 
que escarba lo que no querria halla. Si 
nimis curiosé iuquiras , forté invenies 

uod doleas. 

LLEBRADA. f. ant. Salsa, guisat pro- 
pi per la llebra. Junglada , lebrada. Le- 
porinum condimentum , embamma , atis. 

LLEBRASSA. f. aum. Lebron. Lepus 
magnas. 

LLEBRER. m. Gos pera cassar llebras. 
Lebrel. Vertagus , i. adj. Se aplica als 
gossos propis pera cassar llebras. Lebrero. 
Leporarius. 

LLEBRERA. f. La femella del llebrer. 
Lebrela. Vertagus fcemina. 

LLEBRETA. f. d. Liebraston , liebra- 
tico, illo, ito. Lepusculus, i. || met. La 
jove ó de poch temps. Lebrato , lebrati- 
llo. Lepusculus, 1. 

LLEBROSÍA. f. ant. LPRA. 

LLECH. m. Religiós que no té opció 
als ordres sagrats. Lego. Laicus, i. |] adj. 
Faltat de lletras ó estudis. Lego. lllitte- 
ratus, indoctus. [| adj. Lo qui no tè ordes 
clericals. Lego. Laicus. 

LLECSÓ. m. ant. LLA3Ó. 

LLEDANIAS. f. pl. Lustanías. 

LLEDESME, A. adj. ant. LLeoÍTIM. 

LLEFRE, A. adj. Greixos, llapissos. 
Pringon , grasiento , lechon. Sordidus. 

- LLEGA. f. Monja professa que serveix 
á las demés ó no es de chor. Lega. Mo- 
vialis laica famulatrix. |) ant. LLeGUA. 

LLEGACÍA. f. ant. EMBAIXADA. 

LLEGALITZAR. v. a. ant. LEGALIZAR, 
OMOLOGAR. : 

LLEGANY. m. LLAGANT. 

LLEGANYA. f. LLaGaNYa. 

LLEGAR. v. a. for. Deixar algun lle- 
gat en testament. Legar. Lego, as. 

LLEGARDO Y LLEGARROT. m. 
Nom ques dóna per despreci als donats 


LLEG 


de las ordes religiosas. Hermanuco. Fra- 
terculus, i. 

LLEGAT. m. for. Deixa ques fa en lo 
testament. Manda , legado. Legatum, i. 
[| Cardenal enviat extraordiuariament 


per lo Papa prop de aigua príncep cris 


tió. Legado. Poutificus legatus. 
CADUCAR LO LLEGAT. fr. for. No tenir 
efecte per falta de la persona en qui de- 


bia recáurer. Caducar el legado. Légs- 


tum caducum fieri. 

LLEGATARI, A. m. y f. La persooa 
á qui se deixa algun llegat en testament. 
Legatario. Legatarius, ii. 


LLEGENDA. f. Lo ques llegeix. Le 
yenda. Lectio, nis. || Acte y efecte de : 


llegir. Lectura. Lectio, nis... 
LLEGIBLE. adj. Lo ques pot llegir. 
Legible. Legibilis. 
LLEGIDOR, A. m. y f Qui llegeix. 
Lector. Lector, is. |] adj. LLEGIBLE. 


LLEGIDORA. f. Cassa pera tráurer lo : 


oli de la pica. Taceta. Olearium vas. 
LLEGIO. f. ant. Lea1ó. 


LLEGIR. v. a. Entéudrer, pronunciar 


lo escrit. Leer. Lego, is. | Ensenyar, e1- 


plicar públicament. Leer. Publicé doce- 


re. (| Dir en públich lo opositor la llisó . 


ó discurs que ha compost. Leer.Recitoss. 
LO LLEGIR FA PÉRDRER LO ESCRÍUBER. Íf. 
QUI MÓLT ABARCA POCH ESTRENY. 


LLEGISLACIÓ. f. Lo cos ó códich de 


las lleys. Legislacion. Corpus juris. j La 
ciencia de las lleys. Legislacion. Scientia : 


leges faciendi. 


LLEGISLADOR. m. Qui fa, estableix : 


ó promulga lleys. Legislador. Legislator, : 


sanctor, 18, legifer, 1. 


LLEGISLAR. v. a. Establir , donar ' 


lleys. Legislar. Leges facere. 


LLEGISLATIU, VA. adj. Se aplica al. 


dret ó potestat de fer lleys. Legislativo. 


Leges condendi potestate gandens. [| Se 


aplica al códich de lleys. Legislativo. Ad 
leges 'pertinens. 

LLEGISLATURA. f. Cos llegislatiu en 
exèrcici y temps de sa duració. Legisla- 
tura. Leges condeudi potestatem habenus 
ccetus. 

LLEGISTA. m. Professor de lleys. 
Legista, jurista. Jurisperitus, i. [] Estu- 
diant de lleys. Legista. Legulejus, i. 

LLEGISTA IGNORANT. Lo ques tè per lle- 
gista y sols sab las lleys de memoria. Le- 
guleyo. Legicrepa, 2, legulejus, i. 
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LLEGIT, DA. p. p. Leido. Lectus. |] | 


LUGISTA. 
LLEGÍTIM, A. adj. Conforme á la 
les. Legítimo , legal. Legitimus. (| Cert, 
terdader. Legitimo. Legitimus. [| Se dia 
del fill procreat de matrimoni llegítim. 
legitimo. Legitimus natus vuptiis. 

LLEGITIMA. f. Aquella porció que 
per dret competeix en la herencia dels 
axexdents ó descendents, als fills y des- 
cedents per dret natural, y als pares per 
¿ret positin. Y encara que per dret co- 
mi es diversa segons la diversitat y nú- 
mero de aquells 4 qui correspon, per 
prulegi especial de Catalunya la llegíti- 
ma axí dels descendents com dels ascen- 
dents sempre es la quarta part de la he- 
rescia deduhits los deutes y gastos del 
faseral, la ques divideix per parts iguals 
estre tots los fills, encara que sian més de 
quatre, y està en opció del hereu pagarla 
ab diners, estimant son valor, 6 ab pro- 
pelat immoble, y quant sobre la pro- 
peut ques consignará hi hagués discor- 
62.63 4 arbitri del jutge. Més en quant 
i h quantitat, se aten al temps de la 
sort. y en quant al valor, al temps del 
pago. Més de la llegítima no pagada y 
excira de son suplement se deuhen los 
mts desdel dia de la mort del pare. 
Lesitima. Legitima , 2. 

LLEGITIMACIÓ. f. La acció y efecte 
de legitimar. Legitimacion. Legitimatio, 
us; y filiorum spuriorum in ingenuos 
taductio, la dels fills. 

LLEGITIMAMENT. adv.m. Conforme 
i ls lleys. Legítimamente. Jure , legi- 
time, 

LLEGITIMAR. v. a. Fer llegítim lo 
que no ho es. Legitimar. Legitimum , va» 
hom aliquid quod irritum est reddere. 
¡Justíficar alguoa cosa conforme á las 
leva. Legitimar. Secundúm leges aliquid 
probare. J Adoptar, fer llegítim al fill 
que no ho es. legitimar. logenuí jus 
ano tribuere. | 

LLEGITIMAT, DA. p. p. Legitimado. 

ttimatus. 

LLEGITIMISTA. m. y f. Adicte á la 
Metimitat Legitimista. Legibus addic- 


. LLEGITIMITAT. f. Qualitat de llegí- 
im. Legitimidad. Cum legibus conve- 
deotia, comsensio , conformitas. 


LLEGUA. f. Mida dels camins diferent 
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entre las nacions, la espanyola es de 
209 peus. Legua. Leuca, 2. 

DE UNA LLEGUA LLUNY. loc. A gran dis- 
tancia. 4 legua; d la legua; d leguas; 
de cien leguas , de muchas leguas , de 
media legua. Longè. || Expressa que al- 
guna cosa se adverteix desde luego facil- 
ment. 4 legua. Quamprimúm. 

PER TOT Al HA CENT LLEGUAS DE MAL CAMÍ. 
loc. que enseuya que en qualsevol cosa 
que se intente fer se hi troban dificultats. 
Por do quiera hay su legua de mal ca- 
mino ; tener alguna cosa su legua ú pe- 
dazo de mal camino. Rem difficilem, non 
expeditam esse. 

LLEGUM. m. Nom genérich de la 
grana ques cria en tavella. Legumbre. : 
Legumen, inis. 

LLEGUM CuYTos. loc. fam. Lo qui tot ho 
vol fer depressa y no té paciencia. Impa- 
ciente. Impatiens. 

LLEGUMS SECRS. pl. Lo gra de tavella una 
volta ja assecat á punt de guardar. Me- 
nestras. Legutnina sicca. 

LLEIGEA. f. ant. reaLoaT. 

LLEIXA. f. escuDELLER. 

LLEIXAR. v. a. ant. pelxar. 

LLEIXIU. m. Aygua cuyta ab cendra 
ó altra cosa terrea. Legía. Lexivium, ii. 

LLEIXIVER. m. cuszut. 

LLEMENA. f. Lo ou ó llavor de ques 
crian los polls. Liendre. Lens, dis. 

TRÁURER Las LLÉMESAS. Ír. ESLLEMENAR. 

LLEMENCH, CA. adj. Lo quí es mas- 
sa delicat y de tot fa ascos. Esquilimoso. 
Fastidiosus. 

LLEMENER. m. Lloch ahont hi ha 
llémenas. Lendrero. Lendium locus. || 
PINTA LLEMENERA. 

LLEMENETA. f. d. Liendrecija. Len- 
diculus, i. 

LLEMENOS, A. adj. Ple de llémenas. 
Lendroso. Lendiginosus. 

LLEMI (oevor pe sant) loc. fam. LLe- 
POL. 

LLEMINA DURA. f. tLePOLERÍa. 

LLEMINEJAR. v. n. LLEPOLEJAR. 

LLEMINER , A. adj. LitroL. 

LLEMINERIA. f. Lierotenía. 

LLEMOSI. m. Provincia en Fransa. 
Lemosin. Lemovicus. (| La llengua llemo- 
sina. Lemosin. Lemovicenses idioma. |) 
adj. Lo natural de y pertanyent á dita 
provincia. Lemosin. Lemovicensis. 


LLENCA. f. Trps llarch y estret de 
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paper, drap Sc. Tira, lista. Fasciola, ee. 
) Lusró. 

LLENCA DE CaNSALADA. Tallada prima 
del gras del porch. Mecha. Suillus peni- 
calus. 

LLENCA DE CUYRO EN LOS CAIXONS. La que 
se sol clavar en los cantons de cada caixó 
pera assegnrar que no se desclaven. Pre- 
cinta. Coriacea fasciola. 

LLENCA DE DBAP. Tros de drap estret y 
llarch que se esquinsa del restant. Gira. 
Telz segmen. 

LLENGA DE PERNIL. Tallada de peruil de 
porch. Magra. Perux porcinz frustrum. 

LLENCA DE TELA. Tros repuntat ques 
posa per collet en las camisas. Tirilla. 
indusii collaris tenia. 

LLENCA DE TEBRA. LLENGUA DE TERRA. 

LLENCER. m. ant. Qui ven telas. 
Lencero. Lintearius. 

LLENCERIA. f. ant. Botiga ó magat- 
sem de telas. Lencería. Oficina lintearia. 
LLENÇOLÈTS. m. d. aut. BoLquens. 

LLENGARDAIX. m. ant. LLANGARDAIX. 

LLENGOTAS (rea) fr. Burlarse de algú 
fentli posturas ab la llengua. Sacar la 


lengua. Liuguz jactatione aliquem irri- 


dere. 
LLENGOTEJAR. v. n. MUBMURAR. 
LLENGOTER , A. adj. Xarrayre, des- 


llenguat, mal parlat. Lenguaraz. Petu-. 


lans , loquax. 

LLENGUA. f. Principal órgano del 
gust en tots los animals y de la paraula 
en lo home. Lengua. Liugua, 2. || Lo 
conjuut de veus ab que se explica cada 
nació. Lengua. Sermo , pis. 

LLENGUA BOVINA. BUGLOSA y BORRATXA. 

LLENGUA DE APOTECARI. ESPÁTULA. 

LLENGUA DE Ca. Herba. BESNEULA. 


LLENGUA DE CaBALL. Herba de fullas ' 


semblants á la llengua del caball. Lengua 
de caballo. Hippoglessum, i. 

LLENGUA DE CABALL TRAVAT. Qui parla 
papissot. Lengua de estropajo, de bolo. 
Blesus , balbus. | 

LLENGUA DE CEBVO. MELSERA. 

LLENGUA DE ESCORPÍ. Mala llengua, mur- 
inuradora. Lengua de escorpion , de ala- 
cran, de sierpe , de víbora. Maledicas. 

LLENGUA DE ESCORSÓ. SERPENTINA. 

LLENGUA DE FOCH. Cada una de las fla- 
mas en figura de llengua que devallaren 
sobre los deixebles de Jesucrist en lo dia 
de Pentecostes. Lengua de fuego. Liugua 
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iguea, flammea. (| LLesGUA DE EscOBPí. 

LLENGUA DEL AYGUA. La part de la terra 
que toca al aygua. Lengua del agua ; ri- 
bera. Ora, e, crepido, inis. 

LLENGUA DE SERP. fort. Obra exterior 
davant dels ánguls ixents del camí descu- 
bert. Lengua de sierpe. Propuguaculum 
instar serpentinz linguz. (| Herba de fruyt 
semblant á la llengua de serp. Lengua de 
sierpe. Sagitta , 2 , ophioglosson, i. 

LLENGUA DE TERRA. Lleuca de terra que 
entra en lo mar. Lengua de tierra, pro- 
montorio , cabo. Terre lingua. 

LLENGUA MARE. Aquella de la qual se 
derivan diferents dialectes. Lengua ma- 
triz. Lingua primigenia. 

LLENGUA MATERNA. La propia de la ter- 
ra ahout se naix. Lengua materna. Pa- 
trius sermo. 

LLENGUA MOBTA. La que ja nos parla 
com á propia y uatural de una nació. 
Lengua muerta. Lingua obsoleta. 

LLENGUA SANTA. La llengua hebrea. Len” 
gua santa. Hebraica lingua. 

LLENGUA VIVA. La ques parla en alguna 
nació ó proviucia, Lengua viva. Vulgaris 
sermo. 

LLENGUA VULGAR. La ques parla en cada 
país ó nació. Lengua vulgar. Patrius 
sermo. 

LLENGUAS BRONSEJADAS. poét. Campanas. 
Lenguas bronceadas. Lingua erez. 

Á LA LLENGUA DEL AYGUA. A la vora del 
aygua. 4 la lengua del agua. Ad oram, 
ad ripam. ' 

BUSCAR LA LLENGUA. fr. Incitar á dispu- 
tas, provocar renyiuas. Buscar la lengua. 
Ad jurgium provocare. 

ESCALFARSE LA LLENGUA. fr. met. fam. 
Parlar llargament. Calentdrsele d uno la 
boca ó la lengua. Loquendo incalescere. 

FER CALLAR LAS MALAS LLENGUAS. fr. Des 
mentir algú ab bonas obras als murmu: 
radors. Dar un tapa boca. Os alicui pra: 
cludere. 

FEBSE LLENGUAS. fr. Alabar molt alguu: 
cosa. Hacerse lenguas. Exquisitissimi 
verbis aliquid laudare, predicare. 

FÍCAT LA LLENGUA AL CuL. loc. fam. per 
avisar als noys que no digan nj preguute 
lo que uo convé. Cortapicos y callares 
Silete. 

FLUIX DE LLENGUA. Qui enrahoua ó di' 
tot lo que sab. Flujo de palabras. Ver 
borum profluentia. 
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U LLESGUA MUDA MAY FOU ABATUDA. ref. 
D BOCA TANCADA GC. 

LLABCE DE LLENGUA. met. Desvergonyit 
es lo parlar. Largo de lengua. Procax, 
loquax. 

uIGAR La LLENGUA. fr. Impedir ques 
diga alguna cosa. Atar la lengua. Lin- 
guam impedire. 

Mata LLESGUA. Murmurador que desa- 
eredita sens fonament. Deshonrabuenos. 
Iniaator, is. 

mas LLESGUAS. Lo comú dels murmu- 
ndrs y calumniadors. Malas lenguas. 
Deractores. ) Lo comú de la gent; y en 
aquest sentit se usa de la frase: axí ho 
diobeo matas LLESGUAS. Malas lenguas. 
Fama. 2, rumor, 18. 

MOLTA LLENGUA Y POCHS FETS. ref. Denota 
que més fácil es amenassar que exècutar, 
ó que po totas las amenassas se electuan. 
Mas son los amenazados que los acuchi- 
llados: los amenazados comen pan. Non 
puc vanas exercent minas. || Reprén als 
que prometen fer mólta cosa, quant no 
li ha perill ni es ocasió, y arribant al cas 

xxobardeixen y no fan res. Antes de la 
bra gran denuedo, venidos al punto 
axcbo miedo. Qui re secunda fortis est, 
deba fogax: magna cum minaris extri- 
es aibil. | Denota quels que són cobarts 
parian valentías y apareutan valor. El 
mal del milano las alas quebradas y el 
pico sano.Expers virtutis jactans glóriam. 

NOMEGARSE LA LLENGUA. fr. Contenirse 
de parlar callant ab violencia lo ques 
toia ganas de dir. Morderse la lengua. 
Loguam frenare. 

30 TEBIA PELS EN LA LLENGUA. fr. met. Dir 
tens reparo lo que se sent. No tener pelos, 
o polilla, ó pepita en la lengua ; no mor- 
le los labios. Aperté, liberé, audacter 

Ui. 

30 TENIR SINO LLENGUA. fr. ab ques de- 
sota que algú fa lo valent sols de parau- 
3, ó parla lo que no ha de exécutar. 
*r todo jarabe de pico. Blaterare. 

"ANAR PER LLESGUAS. fr. met.Murmurar. 
Poner lengua d alguno ; traerle en boca 
o en lenguas. Detracto , as. 

, Fisoaza LLESGUAS. fr. Péndrer veus, 
informarse de alguna cosa. fomar lengua, 
"030 señas. Ex aliquo percontari. 

PÍRDALA Á ALGU La LLENGUA. fr. Venir 
dany per parlar. Perder el pico. Lo- 
quacitate sibi ¿psi nocere. 
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QUANT PARLO LA LLESGUA MANEJO. ref. ab 
que se expressa aquell que sabent sèr 
cert lo que diu, li volen refutar ó des- 
mentir.Cuando los mudos hablan, licencia 
tienen de Dios. Scio quid dicam. 

QUI LLENGUA HA Á ROMA VA, Ó QUI TR 
LLENGUA Á BOMA va. ref. Denota que lo 
que dubta ó ignora, déu preguntar per 
lo acert. Quien lengua ha, d Roma va. 
Viam qui uescit ad mare, oportet am- 
nem querere comitem sibi. 

SETSE LLENGUAS. Gran enrahonador. Cien 
lenguas. Verbosus. 

TENIR ALGUNA COSA ALCAP DE LA LLENGUA. 
fr. Volerse recordar y no poder dir al- 
guna cosa. Tener algo en el pico de la 

ngua. Meminisse velle, nec posse dice- 
re. [| Saber bé, dir prompte alguna cosa. 
Tener algo en el pico de la lengua. In 
promptu habere. 

TENIB LA LLENGUA LLARGA. fr.Dir lo ques 
deuría callar. Ser largo de lengua. lm- 
prudeater loqui. 

TENIA LA LLENGUA MASSA LLABGA. Íf. met. 
Sèr atrevit, desvergouyit en lo parlar. Ser 
suelto de lengua. Dissolutum esse. 

TENIR LLENGUA. fr. met. Se diu del qui 
tenint culpa, ó motiu de callar encara 
crida y vol tenir rahó. Gallear. Minaciter 
clamare. 

TENIR MÒLTA LLENGUA. fr. Sèr mòlt par- 
lador. Tener mucha lengua. Loquacem 
esse. 

LLENGUADO. m. Peix de un peu á 
peu y mitg de llarcb, mòlt xato, que tè 
lo llom en un costat, de color pardo, y 
lo ventre en lo oposat de color blanch, 
dos ulls eu un costat del cap y dos llar- 
gas aletas que córren de la cua al priocipi 
del cap, y lo altre fius al mateix llabi. 
La carn es mòlt estimada. Lenguado. So- 
lea, 2. || Lo de superior qualitat per tenir 
la caru mès molla, sucosa y tendra, es un 
tant més petit, y de millor gust. Acedia. 
Teuia, 2. 

LLENGUADOCH. m. Provincia de 
Fransa. Lenguadoc. Gallia gotica. 

LLENGUATGE. m. ipioma. (| Lo estil 
y modo de parlar de cada hu. Lenguaje. 
estilo. Glossa, 2. [| En la moral las senyals 
mudas y que donan á entéudrer alguna 
cosa , com lo LLENGUATGE dels ulls es mòlt 
expressiu. Lenguaje. Siguum , i. 

LLENGUETA. f. d. Lengúecilla, len- 
gúeta. Liugula , e. [| cancamenLo. j Lo 6 
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ó piu de la balansa. Lengiúeta, lengua, 
fiel. Libramentum, i. (| Instrument de 
acer posat en lo ingeni, de que usan los 
llibreters pera retallar lo paper. Zengúe- 
ta. Ferrea lingua. || mús. Planxeta de 
metall Sc. movible que solen tenir los 
instraments de vent. Lengúeta , pipa. 
Lingula, «e. (| Especie de barrina quels 
cadirayres y fusters acomodan al mánech 
del belabarquí pera fer lo forat 4 son 
gust. Lengúeta. Terebre genus. [| Ferret 
que en lo ham, àncora Sc. impedeix la 
eixida de ahont se introduheix. Lengúe- 


ta. Uncus, i. || arq. Motllura eu figura de . 


llengua. Lengiieta. Lingua, e. 

LLENGUETERIA. t. Conjunt dels re- 
gistres del orga que tenen llengiieta. 
Lengúetería. Organicorum canonum se- 
ries. 

LLENGUT , DA. adj. Qui parla mòlt. 
Hablador , charlatan , lenguaz, lengua- 
ras. Garrulus. || DESLLENGUAT. 

LLENS. m. Tela de lli 6 cànem. Lien- 
20. Linteum , ei. || Cortina de la muralla, 
que es lo tros entre baluart y baluart.. 
Cortina, lienzo. Muralis cortina. || Lo 
enfront de algun edifici y qualsevol paret 
de un ángul á altre. Lienzo. Paries dis- 
tentus. 

LLENS BLANQUEJAT. Lienzo curado. Tela 
dealbata. 

LLENS cru. Lo que no está - blanquejat. 
Lienzo crudo. Tela lintea cruda. 

LLENSA. f. Cordill pera pujar recta 
una paret. Tendel. Ad dirigendos parie- 
tes funiculus. 

LLENSOL. m. Llens que serveix en 
lo llit per abrich immediat al cos. Sdba- 
na. Siudon, inis. 

AGAFÀRSELI Á ALGÚ LO LLENSOL EN LAS AN- 
cas. fr.Teuir peresa de llevarse. Pegdrsele 
á alguno lus sdbanas. Ob pigritiam lec- 
to teneri, delinire. 

CUBRIR AB LLENSOLS. fr. Posarlos de- 
munt de alguna cosa ó embolicarla ab 
elis pera taparla. Ensabanar. Sindone 
involvere , tegere. 

PÉNDRER LOS LLENSOLS. fr. fam. Deixar 
sens ells al qui los tenía. Desensabanar. 
Sindoue aliquem nudare. i 

LLENSOLET. m. d. Sabanilla. Parva 
sindon. 


LLENTÍA Y LLENTILLA. f. Pleota | 








AS 
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vexó per las dos caras. Lentejas. Les, 
tis. j Taca en la cara dita axí per la Ggu- 
ra. Peca, lunar. Lentigo, inis. 

LLENTÍA DE AYGUA. Herba ques cria en 
las ayguas estancadas de fullas com lo 
fruyt de la llentía y de sa part interior 
penja una arrel samergida en la aygua. 
Lenteja aqudtica ó de agua ó de laguna. 
Palustris lens , lenticula. 

LLENTIOS Y LLENTILLOS, A. adj. 
Qui está clapat de llentías. Pecoso. Len- 
tiginosus , lenticalosus, lepticulatus. 

LLENTISCH. m. ant. mata. [ y 

LLENTRISCLE. m. ant. Arbre molt 


comú en Espanya que fa las fullas com- 


postas de quatre parells de fulletas que 
ixeu de dos en dos una davant de altra, 
agafadas á un tronquet comú. Produbheix 





flors mascles y femellas sobre de un 
mateixa branca, y aquestas donan un 


fruyt un xich carvos que enclou un 
puja! ovalat y negre quaut es madur. 
entisco, mata. Lentiscus , i. 
LLENY. m. ant. env. 


LLENYA. f. Fusta pera cremar. Leña. 
Ligoum, i. j exp. fam. que usan los noys ' 
pera instar á algú que pegue 4 altre. 


Palo. Fustis. 


AFEGIR LLENYA At FOCH. fr. met. Fornen- 


tar las discordias. Echar , poner leña al 


fuego; añadir fuego al fuego. 1guem 
igut addere. 

DE TOTA LLENYA Fa Peix. ref. Repren la 
codicia del que tot ho arreplega , per 
poch que valga. Salga pez ó salga runa 
d la capacha. Omnia colligit. 

" DONAR LLENYA. fr. met. fam. Pegar. 
Cargar de leña. Instigo , as. 
ESTELLAR LLENYA. fr. Partir los tions en 


varias estellas. Partir leña. Ligna scin- 


dere. 

LLENYADER. m. Qui fa llenya. Le- 
nador. Liguarius, ii. | Qui ven ó pro- 
veheix de llenya. Leñero. Liguarius, Ui. 

LLENYAM. m. Conjunt de fustas. 


t Muderaje , maderdmen , maderada. Lig- 


úorum copia. 

LLENYATER. m. LLENYADER. 

LLENYER. m. Lloch ahont se posa 
.la llenya. Leñero, leñera. Lignaria cella, 
apotheca. 

LLENYOS, A. adj. Se aplica á la 
part dels arbres dita fusta. Leñoso. Lig- 


ben coneguda per són fruyt, un llegum i neus. 


de color pardo, petit, xato, rodó con- 


LLEÓ. n. p. de home. Leon. Leo, vis. 
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| Fera natoral del Africa de color entre 
grech y roig, de tres á quatre peus de 
dona y set ó vuyt de llarch, lo cap 
gros, las dents y unglas mòlt fortas, la 
es llarga cuberta de pel curt y termi- 
sada per an floch de cerdas, lo mascle 
e distingeix per una llarga metxa que li 
cbreix la nuca y lo coll, es lo mès fort 
des quadrúpedos dels quals se alimenta , 
roo acomet als homes sino á falta de 
times, es generos , regoneix los benefi- 
Gsrse doma facilment. Leon. Leo, vis. 
¡Sgue boreal lo quint del zodíach. 
lesa. Léo, nis. ) met. Persona iracunda, 
fera. Leon. S2vus. [| Foca. 

sus LO LLEÓ. fr. Rugir. Rugio, is. 

rossasz com UN- LLEÓ. fr. Resistir ab 
molt empenyo y enfado. Ponerse como 
wn leon. Valdè irasct. 

LLEONA. f. Femella del lleó. Leona. 
Lema, 2 y lea, se, los poetas. 

FER VÍURER La LLEOSA. fr. Se pondera 
l resstencia en créurer lo mòlt difícil é 
imposible. Clavdrsele d uno en la frente. 
Credat judas A pella. 

LLIONART. nm. p. de home. Leonar- 
d. leardus, 1. 

LLEONER. m. Qui cuyda dels lleons, 

0. Leonum custos. 

LLEONERA . f. Gabia de lleons. Leo- 
rra, lago de leones. Lacus leopum. 

LLEONES , A. adj. Natural de Leon. 
lecaes. Legionensis. 

LLEONET. m. d. Leoncillo, ico, ito. 


Lennculos. i. 


LLEONÍ, NA. adj. Propi ó pertanyent 


ulleó. Leonino. Leouinus. || Se aplica á 
Bs companyías y contractes en que totas 
ls ganancias són pera un socio y totas 
Rs perduas pera un altre, ó pera un 
hcio part de la ganancia y miuguna en 
4 perdua ó bè al revés. Leonino. Leovinus. 
¡Se din del vers llatí en que la final es 
sssonamt ab son mitg. Leonino. Leoninus. 
LLEOPARDO. m. Quadrúpedo de 
Mrica y Assia rogench, ab clapas negras 
y rodonas, lo cap semblant al de un gat, 
deots y unglas mòlt fortas, uns lo fan fill 
de pardo y lleona, altres de lleó y pan- 
lera. Es cruel y sanguinari. Leopardo. 
leopardos, i. 

LLEPADA. (. Fregada ab la llengua. 
lengietada , lengúeruda. Linctos, us. [ 
dete de llepar. Lamedura , lameretada. 
Linctus, as. 
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LLEPADOR, A. m. y f. Qui llepa. 
Lamedor. Lambens. 

LLEPADUM. m. y 

LLEPADURA. f. Such com aixarop. 
Lamedor , eglecma. Linctus, i. || met. * 
ATRACTIU , AFALACB. 

LLEPAFILS. adj. EscauPutos. 

LLEPALLOSA. f. Aucell gros com la 
calaudria , de color pardo ab varias cla- 
pas per tot lo cos. Té los peus curts y los 
dits com los del lloro. És mòlt gras y 
vola poch , posat en la ma tors lo coll. 
Torcecuello. Torquilla, 2. 

LLEPAMENT. m. ant. zuxpapa. 1. | 
ant. met. ATRAGTIU , AFALACR. 

LLEPAPEDRAS. m. Peix. LLAMPEeRA. 

LLEPAPLATS. m. Glotó , lleminer. 
Lameplatos. Catillo, nis. 

LLEPAR. v. a. Passar lleugerament la 
llengua per alguna cosa. Lamer. Linguo, 
is. | met. Atráurer , afalagar. Popar. 
Palpo , as. j met. Fregar lleugerament 
una cosa en altras. Rozar.Leviter tangere. 

ALGUNS SEX ENTRAN LLEPANT Y SES IXEN 
MOSSEGANT. ref. que manifesta que los que 
van averiguant lo que nols convé, acos- 
tuman descubrir lo que no voldrían. Es- 
carbó el gallo , y descubrió el cuchillo que 
le mató. Incidit ie cultrum scalpit dum 
stercora gallus. 

QUIT LLEPA MÉS QUE NO SOL, Ó TE Ha 
DE MENESTER Ó TRABIRTE voz. ref. Denota 
la precaució que debem tenir ab los adu- 
ladors. Quien te hace fiestas que no te 
suele hacer, ó te quiere engañar 6 te ha 
de menester. Ab assentatoribus semper 
cave. 

LLEPASSA. f. panissota. | BARDANA. 

LLEPAT, DA. p. p. Lamido. Linctus. 

LLEPISSOS, A. adj. LLaPissos, viscos. 

LLEPISSOSITAT. f. viscosiraT. 

LLEPÓ. m. ant. 1Laca, LLÒT. 

LLEPOL. adj. Llemiver. Gloton, go- 
loso. Liguritor, [| met. pEsmoxEsT. 

LLEPOLEJAR. v. a. Gormandejar, 
buscar llepolerías. Golosinear, golosinar, 
golosmear. Ligurio, is. 

LLEPOLERÍA Y LLEPOLÍA. f. Men- 
jar delicat. Golosina. Cupedia, orum. |) 
Apetit, costum , propensió á menjars de- 
licats. Golosina , golosía. Liguritio, nis. 

LLEPOLOSAMENT. adv. m. Ab lle- 
minería. Golosamente. Gulosè. 

LLEPRA. f. LEPRA. 

LLEPROS, A. adj. teenos. 
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LLESCA. f. Tallada de cap á cap del 
a. Rebanada. Plagula, 2. [| TALLADA. 
LLESCAR. v. a. Fer llescas. Rebanar. 
lo plagulas, in offellas secare. 
LLESCAT, DA. p. p. Rebanado. In 


lagulas secatus , abscissus. 


LLESQUETA. f. d. Rebanadilla , ica, . 


ita. Leve, exile segmentum. 

LLEST, A. adj. Actiu, diligent, es- 
carrabillat, estordit, expedit. Pisto. Ac- 
curatus. [| Acabat, conclos. Despachado, 
acabado , concluido. Absolutus. || Se apli- 
ca á la fusta recta. Dócil. Mollis. || Expe- 
dit en la exécució de las cosas.Expedito, 
despachado , liberal. Celer. 

ANAR LLEST. fr. Anar diligent. Andar 
listo. Festino, as. 

LLESTA. f. ant. TRIA. 

LLESTAMENT. adv. m. Ab llestesa. 
Listamente , prontamente , velozmente. 
Celeriter. || Estordidament , ab  vivesa. 
Agilmente, determinadamente, libremen- 
te. Alacriter, prompte , expeditè. 

LLESTAR. v. a. ant. TRIAR. 

LLESTAT , DA. v. a. ant. TBIAT. 

LLESTESA. t. y 

LLESIITUT. f. ant. Estordiment, vi- 
vesa. Actividad, gallardia. Alacritas. atis. 
j Promptitut, velocitat, lleugeresa. Pres- 
teza, prontitud , velocidad, prisa. Cele- 
ritas, atis. | 

LLET. f. Licor blanch mòlt substan- 


cios que prepara la naturalesa en los pits 


de las mares per aliment dels fills. Leche. 
Lac, tis. | Licor de algunas plautas ó 
llavors sembiant á la llet. Leche. Humor 
lacti similis. | Lo such blanch ques trau 
de algunas llavors picantlas, com de las 
ametllas, llavors de meló, de carabassa 
Sc. Leche. Succus lacti similis. | Nom 
ue ab la preposició pe y alguns noms 
de femellas de animals vivíparos , sigaifi- 
ca que las tals femellas se tenen per 
- aprofitarse de la sua llet. De leche. 
Lactifer. (| met. La primera ensenyansa 
ques dóna á algú. Leche. Lac doctrinz. 

LLET DE AMETLLAS. Such blanch ques fa 
ab ellas. Leche de almendras. Succus ex 
amigdalis pistis. 

LLET DE GALLINA.Herba ques cria entrels 
sembrats de flors verdosas per fora 
blancas per dins. Leche de gallina ó de 
pájaro. Oruithogalum, i. — . 

LLET DELS VELLS. fam. Vi. Leche de los 
viejos. Vinum, i. 
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LLET 


LLET DE POLLA. AMETLLAT. 

LLET DE TEBRA. Terra mòlt suau. blanca 
y absorvent , que constituheix la base de 
a sal de figuera, y es un purgant actiu. 
Leche de tierra; -magnesia. Mague- 
sia, 2. . 

LLET PRIMERA. CALOSTRE. 

LLET VIRGINAL. Licor blanch pera her- 
mosejar la cara. Leche virginal. Virgina- 
e lac. 


DE LLET. Dit del animal que mama. 


Lechal ; animal de leche. Lactens. 

LA LLET IX DELS MÓSSOS, NO BELS 0$505, 
ref. Denota que pen tenir llet las donas 
que crian, han de menjar bè. La leche 


sale del mueso , no del hueso. Cibus, non 


os producit lac. 


MAMARHO AB LA LLET. fr, met. Apéndrer : 
alguna cosa desde criatura. Mamarlo en 


la leche. A primis cunabulis. 

NO MORIA DE LLET DE AMETLLAS. fr. fam. 
Morir violentament: y axí se diu per to 
de amenassa ó de pronóstich. No morir 
vestido. Extrá lectum mori. 

TENIR LA LLET ALS LLABIS Ó ALS MORROS. 
loc. fam. Tenir poca experiencia. Estar 
con la leche en los labios. Inexpertum, 
in primordiis esse. 


LLETADA. f. Los menats de algun | 


animals. Lechecillas. Lactes, lum. 


LLETANÍA. f. Súplicas ques fan á | 
Deu invocant á María Sautíssima y als 


Sants per orde de sos noms. Letania. 


Litania , 2. (| met. fam. Tirallonga, llista. 
de mòltas cosas. Letania, retahila. Loo- 
ga rerum séries. [| pl. Professons ques fan. 
antes de la Ascensió en ques canta la lle- 


tanía dels sants. Letanias mayores. Lita- 
nie, arum. 


LLETANÍA DE LA MARE DE DEU. Deprecació | 


que se li fa per sos elogis y atributs. Le- 
tanta lauretana ó de 
lauretana. 
LLETARGÍA. f. ant. neTancía. 
LLETER, A. adj. Se diu dels animals 
que maman. Lechal, lechar, lechazo. 
Lactens , tis. (| Qui ven llet. Lechero. 
Lactis venditor. [| anat. Se aplica als 
conductos per ahont passa la llet fins á 
arribar al mugró. Lactifero. Lactiter. 
LLETERA. f. Herba que tè lo such 
semblant á la llet. Lechetrezna, yerba de 
la leche, titimalo. Lactaria , «. (| Se diu 
de la mare que té mòlta llet. Lechar, le- 
chera. Lactis abundans. 


Virgen. Litauis 


LLET 


uUNTERA DE Estant. Planta ramosa:, es- 
pene de euforbia ques cria en los ay- 
guamolls. Ésula. Palustre euphorbium. 

LLETEROLA. f. Especie de pellerin- 
ga ó membrana blanca que venen los 
tarnicers , y es lo teisit dels muscles del 
coll dels animals. Músculos del cuello. 
Musculosas collaris, flexilis, intextus. 

LLETG, JA. adj. Disforme, desagra- 
dable 4 Ja vista. Feo. Foedus. | Despro- 
porcomat, faltat de simetría. Feo. Foedus. 

i Horroros , mal format. Feo. Monstruo- 
sas | met. Deshonest, indecent. Feo, 
torpe. Tarpis , inhonestus. 

LLETGESA. f. Desproporció , defor- 
mitat, falta de arreglo y simetria. Feal- 
ded, feeza. Turpitudo, inis. | pessones- 
TIDAT. 

LLETGET, A. adj. d. 4lgo feo. Tur- 
picalas. 

LLETÓ, NA. adj. Matxo ó mula que 
mama ó poch temps que está desmamat. 
Lechal , lechar, lechazo. Lacteus. 
Aquella part dels peixos mascles en ques 
costé una substancia com llet. Lleche- 

cios. Piscis lactea pulpa. |) Las glándulas 
que temen en lo coll los caps de bestiar. 
Leckecicas , illas. Glandulz, arum. 

LLETOS , A.adj. Se aplica 4 las plan- 
tas y fruyts que tenen un such blanch 
que sembla llet. Lechoso. Lactens. 

LLETOVARIS. m. pl. euctuani. [| m. 
MEDECISAS. 

LLETRA. f. Nota ó carácter que junt 
ab altres forma vocables. Letra. Littera, 
2. $ Lo so de cada un dels caràcters del 
aabet. Letra. Littera , 2. La forma 
particular de escríurer de cada hu, de 
cada nació y estudi. Letra, manos. Lit- 
lera , 2. | Lo sentit gramatical de una 
frase , sentencia ó discurs. Letra. Obvius 
verborum sensus. || mús. Composició en 
vers ques fa pera cantar. Letra. Metrica 
compositio ad cantum. j mús. Las ex- 
pressions ajustadas 4 las notas pera can- 
tart. Letra. Versus, carmen cantui ac- 
commodatum. [| Instrument de plom mes- 
ciat ab antimoni ab una lletra á la punta 
pera estampar. Letra. Typus, i. (| La 
veu ó paraula que explica lo cos de una 
empren. Letra, lema. loscriptio , nis. [| 
ent. carta. | Llibransa ques remet á pa- 
gar de ana parti altra. Letra, ó letra 
de cambio. Singraphum nummmolarium. 

] camtaz. | pl. Ciencias y erudició. 
TOM. IN. 
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Letras. Littera , litterarum studia. [| Or- 
de, despaig ó provisió. Letras. Littere, 
arum , rescriptum, i. 

LLETRA BASTARDA ÚÓ CUBSiVA. La de es- 
tampa semblant á la de ma, que está in- 
clinada. Letra bastarda , bastardilla, 
cursiva , aldina. Italici characteres. 

LLETRA CaBINA. La r per la forsa ab 
ques pronuncia. Letra canina. Canina 
littera. 

LLETRA COMPACTA Ó ESPESSA. La que está 
mòlt ajustada y té lo pal curt perque ca- 
bia mólta materia en poch espay. Letra 
compacta , metida. Pressa, infarta littera. 

LLETRA CONSONANT. La que no pot pro- 
nunciarse sens lo auxili de una vocal. 
Letra consonante. Littera consonans. 

LLETRA DE DOS PUNTS. Entre estam pers 
las majúsculas que sòn doble mès grossas 
del carácter á que corresponen. Titular. 
Titularis. 

LLETRA DE ESTIMACIÓ. Letra de estima- 
cion. Estimationis littera. 

LLETRA DE Ma. La ques fa ab la ploma. 
Letra de mano. Manu scripta littera. 

LLETRA DE MOTLLO, DE IMPREMPTA Ó ESTAM> 
Pa. La impresa. Letra de molde. Typis 
mandata littera. 

LLETRA DOMINICAL. En lo compato ec- 
clesiástich una de las set primeras del 
abecedari ab que se assenyalan los set 
dias de la semmana, y cada any es la 
que correspon al primer dia de ell. Le- 
tra dominical. Littera dominicalis. 

LLETRA FLOREJADA Ó FLORIDA. La majús- 
cula ab adornos. Letra florida, Littera 
capitalis ornata. l 

LLETRA Gñassa. La que té lo pal grui- 
xut. Letra de palo gordo. Littera, 2. 

LLETRA LÍQUIDA. La que algunas vega- 
das pert lo so, Letra líguida. Littera 
liquida. 

LLETRA LLIGADA. La que está unida per 
medi dels perfils.Letra tirada. luternecte 
litterze. 

LLETRA MaJÚscuLA. La capital grossa 
que serveix pera escríurer los noms pro- 
pis y pera comensar capítol, clàusula, . 

c. Leira mayúscula. Capitalis, initialis 
littera. 

LLETRA MENUDA, met. Sagacitat, astucia, 
Letra menuda, sabiondez. Calliditas , atis. 

LLETRA MINÚSCULA. La petita y regular 
eu contraposició de la majúscula. Letra 
minúscula. Littera minescu a. 

J S 
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LLETRA MORITORIA. Carta en que se avisa 
alguna cosa. Letra monitoria. Littera 
monitoria. : 

LLETRA MUDA. La consonant que no ne- 
cessita vocal dutes pera pronunciarse. 
Letra muda. Liltera muta. j En francés 
se aplica á las lletras aspiradas ó que 
quasi nos percebeixen. Muda. Muta lit- 
tera. 

LLETRA BUMBRAL. Las que servían als 
romans en lloch de xifras.Letra numeral. 
Littera numeralis. | , 

LLETRA OBERTA. Lo crédit 4 favor de 
algú seus limitació de quantitat. Letra 
abierta. lllimitatum singraphum. 

LLETRA PELADA. /La igual y limpia sens 
rasgos. Letra pelada. Scriptura inoruata. 

LLETRA PER LLETRA.m.adv.Paraula per pa- 
raula.Letra por letra. De verbo ad verbum. 

LLETRA VOCAL. Cada una de aquellas 
que totas solas forman síl-laba. Letra vo- 
cal. Littera vocalis. 

LLETRAS CITATORIAS. Despaig ab ques cita. 
Carta de emplazamiento. Citatoria, dica. 

LLETBAS DIVINAS Ó SAGBADAS. La sagrada 
Escriptura. Letras divinas. Sacra litterz. 

LLETRAS HUMANAS. ler. HUMANITATS. 

LLETRAS PATENTS. Las ques despatxan ab 
lo sello principal del soberá. Letras pa- 
tentes. Diploma , atis. 

LLETRAS REALS. Letras reales. Regiz lit- 
terz. 

LLETRAS BEMISSORIAS. for. Lo despaig 
que se envía de un jutge á altre. Letras 
remisorias. Littere remissoriz. 

ACCEPTAR LIETRAS DE CAMBI. fr. COM. 
Regonéixer la llegitimitat de ellas y car- 
regar ab la obligació de pagarlas. Acep- 
tar letras de cambio. Mensaria syographa 
in se suscipere solvenda. 

Á LA LLETRA.M. AQV.AL PEU DE LA LLETAS. 

Á LLETRA VISTA. m. adv. Luego ques 
presenta la lletra de cambi. 4 letra vista. 
Statim. 

ENSENYAR DE LLETRA. fr. Ensenyar de 
llegir. Enseñar las primeras letras, la 
primera educacion. -Aliquem docere lit- 
teras. 

PRIMERAS LLETRAS.La doctrina é instruc- 
ció de llegir y escríurer. Primera edu- 
cación ; primeras letras. Prima litterarum 
rudimenta. 

PROTESTAR LLETRAS. fr. Requirir en pre- 
sencia de notari al qui no vol. pagar las 


lletras de cambi, á £ de recobrar lo im. | 


LLEU 
port de ellas, y los danys ques causen 
el qui las ha donadas. Protestar letras. 
Syugrapham inumulariam reclamare. 

SABER DE LLETRA. fr. Saber de llegir. 
Saber de leer, Legere scire. 

SABER MÒLTA LLETRA, fr. Sèr mòlt ins- 
truhit. Ser muy leído. Litteratum esse. 

SENYALAB LAS LLETBAS. £r. Anarlas tocant 
ab una palla ó cosa semblant pera distio- 
gir las unas de las altras, com solen ferho 
los mestres pera comensarlas à ensenyar 
á las criaturas. Señalar las letras. Stilo 
litteras siguare. 

TENIR LLETRA Ó MÓLTA LLETRA MENUDA. Íf. 
Sér mòlt sagás ó advertit. Saber, tener 
mucha letra, saber mucho latin. Callidis- 
simum esse. 

TENIR LAS LLETRAS GROSSAS Ó "MÒLT GBO09 
gas. fr. met. Sér mòlt iguorant. Tener las 
letras gordas. Rudi, pinguique Minerva 


esse. 

LLETRASSA. f. aum. Letron. Gran- 
dior littera. 

LLETRAT. m. Docte. Letrado. Lutte- 
ratus, 1. [] ADVOCAT , LLEGISTA. 

LLETREJAR. v. a. ant. CONFEGIB. 

LLETRERO. m. Rétol. Letrero. los 
criptio , nis. | 

LLETRETA. f. d. Letrilla. Minutol: 
littera. | 

LLETRUT. m. fam. LtergaT. || adj. U 
qui presum de sabi y parla molt sens fo 
nament. Letrado. Eruditulus insolens. 

LLETUGA. f. Mota de enciam. Lechi 
ga. Lactuca, e. | 

LLETUGUETA. f. d. Lechuguill 
Lactucula , 2. 

LLEU. éxc. v. imp. ant. ter. vaGah. 

LLEUDA. f. Tribut mòlt antich « 
Catalunya especialment lo ques paga p 
las mercaderías. Leada. Vectigal reru 
venalium generale. 

LLEUDATARI Y LLEUDER. m. C 
brador de lleuda. Lezdero. Vectiga 
cujusdam exactor. | 

LLEUGA. f. LLEGUA. 

LLEUGER, A.adj. De poch pes. Lije 
Levis. (| Agil, prompte , velos. Lije 
Actuarius. [| De poca importancia. Lije 
Levis. (| met. Inconstant, variable. Lije 
Volaticus. 

Á LA LLEÚGERA. m. adv. Sens apar: 
ab ménos comoditat y companyía de 
que correspon. 4 la lijera. Expei 
agmtne. 
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CÉCAER DE LLEUGER. fr. Crénrer facil- 
meat. Creer de lijero. Leviter credere. 

LLEUGERAMENT. adv. m. Accelera- 
ment. Lijenamente. Celeriter. || Suau- 
ment. sens vehemencia. Lijeramente. Le- 
riter. | Per damunt damunt, superfi- 
talment. Lijeramente , pe encima , de 
paso. Lewiter. [| Sens reflexió , temeraria- 
ment. Lijeramente. Leviter. 

LLEUGERESA. f. Qualitat de lleuger. 
Lisa. Levitas, atis. ) Prestesa, agili- 
tat Lisereza. Velocitas, atis. [] met. In- 
erestncia. Lijereza. Infirmitas, atis. ( 
hit de rellextó. Lijereza.Temeritas,atis. 

urrcsaesa DÉ mans. Habilitat pera fer 
ab expedició y primor alguna cosa rara. 
Suileza de manos. Dexteritas, atis. (] La 
habitat del Uadregot.Sutileza de manos. 
Agilitas, atis. 

LLEOGERET, A. adj. d. Lijerillo. 
Levioscolus. 

LLEUGERÍSSIM , A. adj. sup. Lije- 
riumo. Velocissimus. 

LLEUMENT. adv. m. ant. LLEUGERA- 
wr. , 
LETS. m. pl. ant. reermuna. f adj. 
ant. L!ECGER. 

LLEVA. f. iukma, rauueña. | Recluta 
de gent de guerra. Leva. Delectus, us. 

ma ubvas. fr. Couvocar gent pera la 
guerra. Hacer levas ; levantar tropas. Ho- 
mes conducere; delectum facere. 

LLEVADA (FER) ÍT. PUJAR, MUNTAR. 

LLEVADIS, SA. adj. Dit del pont 
que se alsa ó de cosa ques pot llevar. 
lvadizo. Versatilis. 

LLEVADORA. f. y 

LLEVANERA. f. aut. Dona que per 
fc amsteix als parts. Comadre , coma- 
ma, matrona , partera. Obstetrix , 
iestnix, icis. 

LLEVANS. m. pl. cLamÁsTECOS. 

LLEVANT. m. La part del horisont 
xr ahont surt lo sol. Levante. Oriens, 
ts. ) La vent que ve de llevant. Levan- 
2, euro, solano, volturno. Eurus, i. 

LLEVANT DE TAULA. PÓSTRES. 

LLEVANTÍ, NA. adj. Lo natural de 
 pertanyent 4 llevant. Levantino, levan- 
tuco. Ortentalis. 

LLEVAR. v. a. Usarpar , despossehir. 
Quar. Aufero, ers. (| Tallar algun mem- 
re del cos. Cortar, quitar, amputar, 
matar. Amputo, as. || rersuoican. [| Pri- 
“ir, impedir, destorbar, com uLevan la 
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gana, lo dormir é:c. Quitar. Privo, as. 
| Prohibir, vedar. Quitar. Prohibeo, es. 


- N Péndrer una cosa de entre altras ó del 


lloch en que estaba. Quitar. Adimo, is. 
[| Desvanéizer. Quitar. Miuuo, is. || De- 
sempenyar, COM LLEVAB Un Cens, un tri- 
but. Redimir, quitar. Redimo, is. | Lliu- 
rar, com jo vos LLevamé totas las sospi- 
tas. Quitar. Evello , is. [ Derogar , abro- 
gar alguna lley, sentencia, tribut. Qui- 
tar. Derogo , as. || Suprimir algun-em- 
pleo ú ofici. Quitar. Funditus tollere. || 
Assistir la llevadora als parts. Partear. 
Obstetrico, as. | Produhir fruyt. Dar, 
rendir fruto. Produco , fructum ferre. |) 
Dit del pa, estufarse ó posarse en bon 
estat per medi de la fermentació. Venir- 
se. Fermentatione perfici. [| Ajudar 4 
algú á eixir del llit vestintlo y compo- 
nentlo, com se fa ab las criaturas, Le- 
vantar. E lecto tollere. j ant. asar. [ 
ant. AEnTAR. Í ant. raiugea. [| anivian. 

LLEVAR DEL MITG. fr. Matar. Quitar del 
medio. E medio tollere. 

LLEVAR LO DOBMIR. fr. met. Fer estar 
ansios. Quitar el sueño. Sollicitadiuem 
inducere. 

AXÓ NO LLEVA. €xp. AxÓ uo impe- 
deix. Eso no quita, eso no impide que 
Non obstat quin. 

FER LLEVAR. fr. Fer aixecar del llit. 
Hacer levantar de la cama. Aliquem ex- 
citare. 

LLEVARSE. v. r. Eixir del llit. Le- 
vantarse. Lectum relinquere. (| met. Re- 
cobrar, convaléixer de alguna malaltía. 
Levantarse. Gonvaleo , es. || ant. AIXECaR- 
se. | Apartarse.Quitarse, apartarse. Abs- 
cedo , is. ] Fermentar la pasta. Venirse. 
Fermentesco , 18. 

LLEVABSE DEMATÍ. fr. met. Eixir del llit 
á la matinada. Madrugar , matinear. 
Primo mane é lecto surgere. [| met. A pres- 
surarse, anticiparse en la exècució de 
alguna cosa. Madrugar. Prevenio, is. 

LLEVARSE MÈS DEMATÍ. fr. met. Antici- 
parse més que un altre. Madrugar mas. 
Prariperè , antevertere. 

LLEVASSÍ. m. ter. arGuaT , DABAS- 
BALL. 

LLEVAT, DA. p. p. Quitado, levan- 
tado. Ablatus. || m. Creixent, porció de 
pasta agra que fa fermentar la pasterada. 


Levadura , fermento. Fermentoam , i. | 


La porció ques reserva pera mesclar ab 
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la pasterada segilent. Recentadura. Fer- 
mentom, i. [| La porció de pasta fermen- 
tada ques barreja ab la nova pera fer pa. 
Fermento. Fermentum , i.. 

LLEVAT DE axó. m. adv. Á més de axó. 
4 mas de eso, fuera de eso. Pretered. 

posan LLEVAT. fr. Mesclarlo ab la pasta. 
Recentar. Fermento farinam úimbuere. 
(| met. Disposar ó preparar alguna cosa 
per algun f. Perdigar. Preparo, as, dis- 
pono , is. 

TOBNARSE AGRE LO LLEVAT. fr. Corróm- 
prerse fins al punt de fer fils. Ahilarse 
la levadura. Acesco, is. 

_LLEVETG. m. tt8vEiG. 

LLEY. f. Edicte, diploma , pragraá- 
tica, patent. Ley. Lex, egis. ] Dret ques 
tè á alguna cosa. Ley. Lex, egis. [| Esta- 
tut que mana ó. prohibeix alguna cosa 
arreglat al dret y rahó natural. Ley. 
Lex, egis. | Regla, orde. Ley. Foedus, 
eris. [| Fidelitat , amor. Ley. Amor, is. |] 
La qualitat, pes ó mesura dels géneros. 
Ley. Lex, egis. | Estatut, condició de 
algun acte particular ó junta. Ley. Pac- 
tum, i. Qualitat deguda en los metalls 
y moneda després de la mescla permesa. 
Ley. Lex, egis. || ter. Sort, mena, classe, 
especie. Casta, raza. Genus, eris. || pl. 
Lo cos del dret civil. Leyes. Leges, um. 
[| Lo manament de qualsevol superior. 
Ley. Mandatum, i. 

LLBY CiviL. La que imposa lo príncep 
en orde al gobern públich. Ley civil. 
Lex civilis. 

LLEI DE DEU. Lo quens mana Deu per 
las sautas Escripturas ó tradició apostó- 
lica. Ley de Dios. Lex divina. 

LLEY DE GRACIA , EVANGÉLICA Ó NOVA. La 
que Jesucrist establí y nos deixà en lo 
evangeli. Ley de gracia , evangélica , 
nueva Ó cristiana. Lex evangélica. 

LEY DE La TRaMPa. Embustería, en- 
gany. Ley de la trampa. Fraus, dis. 

L£LEY DAL EMBUT. La arbitrarietat ab que 
una mateixa rahó se aplica á casos cou- 
traris segons couvé. La ley del embudo. 
Arbitraria legis applicatio. 

£LeY ECCLESIúsTICa. La que imposa lo 
Papa ó algun jutge seu. Ley eclesidstica. 
Lex ecclesiastica. 

LLEY Escaira. Los preceptes que escri- 
gué Deu ab son dit en las taulas que 

oná á Moysés en la montanya de Sinaí. 
Ley escrita. Scripta lex. 
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LLBr HUMANA. La que se imposao los 
homes. Ley humana. Lex humana. 

LLEY NATURAL Ó ETERNA. Lo dictámen de 
la rahó que prescriu lo que ha de fer ó 
admétrer. Ley natural ó eterna.Naturalis, . 
eterna lex. | 

LLEY VELLA Ó DE morsts. Los preceptes 
y ceremonias que Deu donà per medi de . 
Moysés als jueus. Ley vieja ó de Moisés. 
Vetus , vel mosaica lex. 

á pasta Liv. m. adv. Ab perfecció, 
segous reglas del art. 4 toda ley. Omani- 
modo juxtá legem. [| Arreglat á lo que 
correspon segons justicia. En justicia. 
Recto modo. 

4 LLET DE. m. adv. A us y costum de. 
A fuer, d fuero de. More , juxta mos. 

| loc. que seguida de alguns noms, com 
caballer, cristià, home de bé y alguns 
altres, serveix pera assegurar la veritat. 
de lo ques diu. 4 ley de. Meherculè. 

BAIXAB DE LLEY. fr. Se diu del or quant 
se li dóna menos quilats, y de la plata 
quant menos diners dels que li correspo- 
nen segons lley.Bajar de ley. Aurum vel 
argentum —alterius metalli admixtione 
corrumpere. 

CARREGAR LA LLET Ó TOTA LA LLEY Í ALGÚ. 
fr. met. Tractar ab tot rigor. Echar la 
ley ó toda la ley d alguno. Summo jure 
cum aliquo agere. | 

DONAR Ú FER La LLET. fr. met. Dominar, 
obligar á algú á lo ques vol. Dar la ley. 
Aliquem ad aliquid cogere. [| Servir de 
modelo. Dar la ley. Exemplo esse. 

DONAR Ó FER LLEYS. Íf. LLEGISLAR. 

FALTAR Á La LLET. fr. Obrar contra lo 
previngut en ella, ó fent ó deixaut de 
fer. Venir contra alguna ley. Legem ia- 
fringere. 

FALTAT DE Leer. fr. Dit de la moveda 
falsa ó que no fa lo pes que déu. Feble. 
Defficiens. 

FETA LA LLEY, FETA La TRAMPA. fr. Í2M: 
ab ques dòna á enténdrer que la malicii 
humana facilment troba medis y escusai 
pera eludir un manament tant bon pun 
se ha imposat. Mecha la ley , hecha li 
trampa; ó tras la ley va la trampa. Le 
gis assecla fraus. 

TENIA MÉS LLEYS QUE UN BREVIARI. fr.fam 
Se diu de aquells que pera tot troba: 
medis de disputar y sempre volen teni 
rahó, may las acaban y y é tot troba 
resposta y contradicció. Tener mas leye 


LLIB 
qe un doctor, Lingulaca esse , linguacis- 
Gus. 


YAN LAS LLEYS CONFORME VOLEN LOS REY8. 
reí. Denota quels poderosos facilment las 
treocan , interpretantlas y acomodantlas 
¿son gust. 4lld van leyes donde quieren 
reyes, 6 do quieren reyes alld van leyes. 
Tous ad iunperium regis componitur 
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LL. m. Planta ques cria en llochs 
hits, té la cama prima , rodona , tova, 
hos i quatre pams de alta; las fullas en 
locap, unas floretas blavas mòlt vistosas, y 
serveix fer roba, 8xc. Lino. Linum, 
.Í Lo fil de dita planta. Lino. Filum ex 
bso; linum , i. La roba de dit fil, 
Lino. Lineum textum. 

MAR LO LL. Er. Posarlo dins de ay- 
gu per alguos dias pera ques coga. En- 
rar, cocer. Macerare, aquá subripere 
bean. 

OU BEN FILAT DÓNA DBAP DOBLAT. ref. 
tel El lino aparado da lienzo dobla- 


ILIBANT. m. Corda grossa de espart. 

adaleza , maroma. Rudens , tis. 

LUBANTÓ. m. Llibant prim. Guin- 
deleta. Tractorius funis. 

LUBERAL. adj. Generos , franch. Li- 
bra. Liberalis. | Se aplica á las arts 
propias del ingeni pera distingirlas de 
hs mecánicas. Liberal. Liberalis. 

LUIAERAL COM UN CERCAPOUS. EXP. irón. 
ib ques moteja al miserable ó mesquí. 
largo como pelo de huevo ó de rata. 

parcus , sordidus. 

LLIBERALÍSSIM, A. adj. sup. Libe- 
ralisimo. Munificentissimus. 

LLIBERALISSIMAMENT. adv. m. 
ap. Liberalisimamente. Munificentissimè. 

LUIBERALITAT. f. Llarguesa , gene- 
Matt. Liberalidad, largueza. Munifi- 
esa, 2 , liberalitas, atis. ( 

LUBERALMENT. adv. m. Ab gene- 
Lie _ Liberalmente , generosamente. 

ter. 

LLIBERT. m. Esclau 4 qui se ha do- 
mt llibertat. Liberto, horro. Libertus, i. 
lp. p. Libertado. Liberatos. | adj. p.u. 
tar. 

LLIBERTADOR, A. m. y f. Lo qui 
liberta.Libertador, librador.Liberator, is. 


LLIB 129 


, LLIBERTAR. v. a. Posar en llibertat. 
Libertar. Libero, as. || met. Exímir de 
algun deute , obligació Gc. Libertar. 
Eximo , is, libero, as. 

LLIBERTAT, DA. p. p. Libertado, 
librado. Liberatus. | f. Llibre alvedriu. 
Libertad, libre alvedrío. Libertas, atis. f 
Lo estat del que no está subjecte á altre. 
Libertad. Libertas , atis. [| Prerogativa, . 
privilegi. Libertad. Privilegium , ii. |) 
Falta de subjecció, llicencia exórbitant. 
Libertad. Liceutia, 2. [| Facultat de dir 
ó fer lo que no se opose á las lleys. Li- 
bertad. Libertas, atis. |] Familiaritat , 
franquesa en lo tracte. Libertad. Familia- 
ritas, :libertas, atis. (| Facultat, poder, 
permís pera fer alguna cosa. Libertad. 
Copia,2. || Diossa venerada per los antichs 
grechs y romans; se representaba ab un 
xusso ó llansa en una ma y un sombreret 
ó boneto en la altra. Libertad. Libertas, 
atis. || LuiusatinaTos. [| Lo estat de las 
personas que no se han subjectat á un 
altre; axí se diu de algú , que nos casa 
per no pérdrer la llibertat. Libertad. Li- 
bertas » atis. ] La desenfrenada contra- 
venció á las lleys y bonas costums. Li- 
bertad. Nimia licentia. jj Llicencia exór- 
bitaut que algú se pren parlant ú obrant 
ab desenvoltara. Libertad. Licentia , 
ee. [| La independencia de las etiquetas. 
Libertad. Licentia, ze. [| Esfors y ánimo 
pera parlar seus empeuyo. Resolucion, 
soltura. Animi robur. jj Llicencia ó per- 
mis pera fer alguna cosa. Licencia. Fa- : 
cultas, atis, licentia, 2. || Soltura, desaho- 

o. Anchura. Licentia, «e, immoderata 
libertas. 

LLIBERTAT DE CONCIENCIA. Permís de 
professar qualsevol religió. Libertad de 
conciencia. Cujuslibet religionis libertas. 

Á 848 LLIBERTATS. m. adv. Seus subjec- 
ció, ab tota comoditat. 4 sus anchuras. 
Liberè. 

DEIXAR Í 848 LLIBERTATS. fr. que se apli- 
ca al minyó mal criat que se li ha deixat 
fer tot lo que se li ha antoixat. Consenti- 
do. Nimis indulgenter educatus. 

DIA QUATRE LLIBERTATS. fr. met. Insultar 
ab paraulas. Decir muchas libertades. 
Licentivsis, procacibus verbis aliquem 
petere. 

DONAR LLIBERTAT AL ESCLAU. fr. Ferlo 
amo de sí mateix renunciant al domini 
ques tenía damunt de ell. Manumitir, 
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aforrar , ahorrar. Servum manumittere. 

LA LLIBERTAT ES VIDA. loc. Denota quant 
apreciable es la llibertat. El buey suelto 
bien se lame ; la libertad no tiene precio. 
Non bené pro toto libertas venditur auro. 

PENDRER LA LLIBERTAT. fr. Fer indepen- 
dentment alguna cosa sens demanar la 
llicencia que per obligació ó cortesía- se 
necessita. Tomarse la licencia.Petulanter 
agere. 

LLIBERTÍ, NA. adj. Qui tè lliberti- 
natge. Libertino. Efireuatus. jj Lo qui 
està mòlt donat á las cosas del mon. 
Profano, roto. Parcus Dei cultor. || Lo 
qui obra llicenciosament ab escàndol. 
Desgarrado. Dissolutus. || m. Lo fill del 
llibert. Libertino. Libertinus, i. 

LLIBERTINATGE. m. Modo de víurer 
llicencios. Libertinaje , libertad. Licentia, 
ee. || Falta de religió. Libertinaje. Impie- 
tas, atis. 

LLIBRANSA. f. Lletra , orde pera 
ques pague la quantitat que expressa. 
Libramiento , libranza. Syngraphus, i. 

DONAR LLIBRANSAS. fr. Entregar las or- 
des de pagar. Dar libranzas, pagar. 
Tesseram nummariam dare. 

LLIBRAR. v. a. DESLLIURAR. || DONAR 
LLIBRANSAS. [| Y. DESLLIURARSE. > Y 

LLIBRAS. m. aum. Librazo. Ingens 
hber. 

LLIBRE. adj. Qui té facultat pera 
obrar ó no obrar, vo obligat. Libre. Li- 
ber. [| Qui no es pat esclau. Libre. Liber. 
| Quis goberna per sí mateix ó sens de- 
pendencia de altre. Libre. Liber. j Qui 
no está pres. Libre. Solutus. j Iusubordi- 
nat, llicencios. Libre. Licentiosus. (| Solt. 
Libre. Vagus. (| Poch modest, atrevit, 
desvergonyit. Libre. Audax. || Salvo, 
sens perill. Libre. Incolumis. (| Se a plica 
al vers que no se subjecta á consonancia 
ni assonancia. Libre. Lege soluti numeri. 
[| Desembarassat , no impedit. Libre, 
franco. Expeditus. || Innocent. Libre. 
Inuoxius. | Exèmpt, dispensat, privile- 
giat. Libre. Liber. [| Solter. Libre. In- 
nuptus. | Qui diu ó fa lo que li apar, 
sens reparar en inconvenients: com un 
autor es mòlt LLIBRE en sos escrits. Libre. 
Audax, licentiosus. (| m. Volum, porció 
de plechs de paper euquadernats. Libro. 
Liber, bri. | Una de las parts en ques 
divideixen las obras escritas. Libro. Li- 
ber, bri. (| Obra escrita. Libro. Upus- 
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calum, i, volumen, inis. 

LLIBRE ALVEDRIU. ALVEDRIU. 

LLIBRE DE ACTAS Ó VIDAS DE SANTS. Aquell 
en que antiguament las catedrals y mo- 
nastirs tenían recopiladas las vidas ó fets 
dels Sants.. Legendario. Sanctorum acta 
vitasque continens liber. 

LLIBRE DE CaBaLLERÍaS. Lo que conté 
fets ridículs de caballers aventurers. Li- 
bro de caballerias. Facinorum commen- 
titiorum liber. 

LLIBRE DE CAIXA Ó DE COMPTES. Lo que 

tenen los mercaders y homes de negocis 
pera assentar lo que fian , cobran y pa- 
gan. Libro de caja. Calendarium , i. 
" LLIBRE DE CH0B. Llibre gran regular- 
ment ah fullas de pergamí y ab nota pera 
cantar en lo chor. Libro de coro. Liber 
choro deserviens. 

LLIBBE DE DEVOCIONS. DEVOCIONARI. 

LLIBRE DE LA LLEY DELS JUEUS. TOBA. 

LLIBRE DE La vipa. met. Lo decret de 
la predestinació. Libro de la vida. Liber 
vitz. 

LLIBRE DE ussoms. Lo llibre de chor 
que conté las llissons de matines. Leccio- 
nario. Lectionum liber. | 

LLIBRE DE MA. MANUAL. 

LLIBRE DE MEMORIA. Lo en ques nota lo 
que convé tenir present. Libro de memo- 
ria , mamotreto , memorial. Commenta- 
rium , il. 

LLIBRE DE MÚSICA. Lo que té escritas 
las solfas pera tocar y cantar. Libro de 
música. Musicus liber. 

LLIBRE DE NOBLESA. NOBILIARI. 

LLIBRE DE ÓBiTS. Aquell que tenen €n 
las parroquias pera notar las persona 
que moren. Libro mortuorio, de falleci- 
miento. Liber in quo "defunctorum no- 
mina scribuntur. | 

LLIBRE DE QUARANTA VUYT FULLS. fam. LL 
joch de cartas. Libro de las cuarenti 
hojas, baraja. Chartaram depictarua 
fascicalus. 

LLIBRE EN DOTSÉ. Aquell en que cad: 
fulla es una dotsena part del full de ps 
per. Libro en dozavo. Volumen cuju 
forma duodecimam charte papyracei 
partem *quat. 

LLIBRE Ex Fotto. Aquell en que cad: 
fulla es mitg full de paper.Libro en folio 
Volumen cujus magnituedo dimidio char 
te aqualis est. 

LLIBRE EN OCTAU. Aquell en que cada fi 
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ll es la octava part del full de paper. 
Leo en octavo. Volumen cujus singala 
fa octavam charte papyracez partem 
aquaat. . 

unaz Es QUART. Aquell en que cada 
falla es la quarta part del full de paper. 
Litro en cuarto. Volumen plagulz papy- 
rcez quadrantem 2quaos maguitydine. 

LUBAE MESTRE. Aquell en que se apun- 
ta Li cosas mès notables de una comu» 
útat. Libro maestro , libro de becerro. 
Commentarias , 11. 

LUBRE TANCAT NO FA LLETRAT. ref. Depo- 
ta que de res serveixen los llibres sing 
estudian. Libro cerrado no saca letra- 
£. Liber pi studeas obstat. , 

LUSAE VERT. Aquell en ques notao. las 
particolaritats de una comunitat, ciutat 
Se. Libro verde y també libro de ayun- 
tumienio en las ciutats, vilas Sc. he- 
meris, idis. | La persona aficionada á 
averiguar las noticias ques potan en lo 
tal libre. Libro verde. Epbemeridum 
amator vel scriptor. 

Grua LOS LLIBRES. Ír. Entre llibreters 
es marlos capsadas. Cabecear. Extremas 
rolomiais tenias assuere, firmare. 

NC EN LLIBRES DE CABALLERÍA. fr. 
met. Ficarse algú en lo que uo li impor- 
ta. Veterse en libros de caballerías. Alie- 
as negotiis se ipgerere. 

LUBREA. f. Uniforme de cotxeros y 
lacavos. Librea. Vestiaria tessera. 

tricata Ó PosaR' LLiBREA. fr. Ferlosela 
pour en la casa que no la gastabau. 
Echar librea. Induere famulos vestiaria 
tuera. 

LLIBRELL. m. ant. cIsaELL. 

LLIBREMENT. m. adv. Francament. 
libremente. lngenué , liberé. | Ab lliber- 
tt. Libremente. Liberé. [| Seus constrenyi- 
ment. Libremente. Otiosè, liberé. || Atre- 
adament. Libremente. Audacter, liberé. 
¡Ab desembras. Libremente. Expedite. 

LUBRER. m. LUBRETER. 

VWIBRERIA. f. sistioreca. | Lo arma- 
Fo prestatges en quels particulars col- 
lecaa sos llibres, y lo quarto ahont los 
tenen. Estantes , librería. Seriniom , i. || 
Botiga de llibres. Libreria. Libraria, 2. 
«Lo conjunt de llibres que tenen pera 
son us las personas particulars ó las cor- 
poracions. Biblioteca, libreria. Biblio- 

ea, E. 7 


LLIBRET. m. d. Librillo, ito, librete, 
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librejo. .Libellus, i. [| Porció .de cerilla 
en forma de llibre. Librillo. Cereus li- 
bellus. 

LLIBRETA. f. Lo conjunt de alguns 
fulls de paper plegats y cusits en forma 
de llibre. Libreta , cuaderno , cuaderni- 
llo. Codex . icis. 
. LLIBRETER, A. m. y f. Qui ven ó 
enquaderna llibges, Librero, Librarius, 
i, bibliopola, e. ., 
-. LLIBRETERIA: f. Carrer dels lMibre- 
ters. Libreteria. Vicus librarius. 
LLBRETET: m. d. Libretillo. .Làbel- 
VIS, l. I CN 

LLIBROT. m. Llibre despreciable. 
Librote, libracho.Vilis et obsoletus codex. 

LLICENCIA. f, Facultat, permís. Li- 
cencia , permiso , facultad , venia. Licen» 
tia, 2. [| Llibertat immoderada. Licencia. 
Licentia nimia. || Despaig , despedida 
ques dòna als soldats que han cemplert 
lo servey. Licencia. Missio, nis. 

LLICENCIA POÉTICA. La llibertat ques pre» 
neu los poetas pera usar frases, figuras ó 
veus no admesas en la prosa. Licencia 

octica. Poética libertaa; venia, 2. 

LLICENCIAR. v. a. Donar llicencia. 
Licenciar. Alicai potestatem dare. || Des- 
pedir ab llicencia. Licenciar. Dimitto, is, 
[| Conferir lo grau de llicenciat en las 
universitats. Licenciar. ln ordinem, in 
classem, in candidati album adscribere. 

LLICENCIAT. m. Qui ha pres la lli- 
cenciatura en alguna universitat. Licen- 
ciado. Prolyta, e. || p. p. Licenciado. 
Dimissus. 

LLICENCIATURA. f. Lo grau que en 
las universitats se confereix al Hicenciat ' 
en alguna facultat pera que la puga en- 
senyar. Licencia. Doctoris , magistri , 
magisterii titulus. 

LLICENCIOS , A. adj. Llibre, immo- 
derat ,. atrevit, disolut. Licencioso. Li-' 
centiosus. 

LLICENCIOSAMENT. adv. m. Ab 
massa llibertat. Licenciosamente. Licenter. 

LLÍCIT , A. adj. tícir. - 

LLICITAMENT. adv. m. LÍCITAMENT. 

LLICOR. m. u1con. 

LLICSO. m. 1Laxó. 

LLIDONER. m. LLADOÑER: 

LLIGA. f. Confederació, aliansa pera 
la ofensiva y defensiva. Liga. Foedus, eris. 
| Porció de metall ques mescla ab lo or 
y la plata. Liga. Auri, argenti alienó 
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metallo conciliata densatio. f LLicacama. 

FER LLIGA. fr. Confederarse , unirse per 
algun fi. Ligarse , confederarse, coligar- 
se. Feedero, as. 

FER LLIGA 4 PART. fr. Formar ó seguir 
altre partit. Hacer corro aparte. Alias 
sequi partes. 

FER LLIGA DE METALLS. fr. Mesclarlos 
pera ferne un de diferent. 4lear. Metalla 
commiscere. 

LLIGABOSCH. f. Mata de fullas opo- 
sadas de dos en dos, verdas per sobre y 
blanquinosas per sota, las Hors de un 
blauch que tira á groch. Madreselva. 
Periciymenus, i. 

. LLIGACAMA. f. Cinta pera assegurar 
las mitjas en las camas. Liga, cenojib 
senojil, henojil. Periscelis, idis. 

LLIGADA. f. Voltas que dòna la cor- 
da, veta Kc. Ligadura. Ligatura, 2. | 
En las armas de foch. asmassapERa. [| Ba- 
ga, anell de la arada, cercolet de ferro 
que assegura lo camatimó y cameta de 
la arada. Belorta. Ferreus aratri annulus. 
(| arq. Cada una de las pedras ques deixan 
en la paret pera unirlas ab altras. Diente, 
y endeja, adraja, agraja si cauhen per- 
pendiculars, com en las bóvedas. Parie- 
tini denticuli. (| Entre estampers las lle- 
tras unidas: com e, fi, 8 tc. Ligadas, 
ligaturas. Ligate litterz. 

ESR Ó DEIXAB LLIGADAS. fr. arq. Deixar 
en la paret algunas pedras de tant en 
tant pera juntarlas ab altra obra. 4den- 
tellar. Prominentes lapides relinquere. 

LLIGADOR. m. rocapoa. 

LLIGADURA. f. La acció de lligar. 
Ligacion , ligadura , atadura , ligamien- 
to. llligatio, nis. || ExvENADURA, VENDATGE. 
| mús. Lo artifici ab ques lliga la disso- 
naucia ab la consonancia. Ligadura. In 
musicis vinculum. | La envenadura que 
fan als malalts pera ferlos tornar en sí 
dels accidents. Garrote. Contorta fune 
astrictio. [] Unió, connexió de una cosa 
ab altra. Ligadura, ligamiento. Nexus, 
us. [| anat. Corda nervosa, dura, forta, 
flexible , que serveix pera lligar las parts 
ó membres del cos del animal. Ligamen- 
to. Ligamen, inis. 

LLIGALL. m. Lo conjunt de pessas 
de roba apuntat ab un fil pera entregar- 
se á la bugadera. Cosido, atado. Suter- 
na, 2. (| Lo de paper. Legajo.Chartarius 
fasciculus. 
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LLIGAM. m. Qualsevol cosa que ser- 
veix pera lligar. 4Atadero , ligadura. 
Vinculum, i. 

LLIGAM DE LAS ABARCAS. Llenca de cuyro 
ques fica per los ullets de las abarcas 
pera assegurarlas bé. Zarria. Calcei cor 
rigia. 

LLIGAM DELS SOCHS. Lo cordillet de cé- 
nem ab lo qual se lligan. Calzadera. 
Funiculus cannabinus aptandis peronibos. 

LLIGAMENT. m. ant. y 

LLIGANSA. f. ant. LLIGaDUBA. 

LLIGAR. v. a. Jantar3 unir, enllasar 
una cosa ab altra. 4tar, ligar. Ligo, as. 

[| met. Impedir lo moviment, subjectar. 

Ligar, atar. Colligo, is. (| Unir, juntar 
las parts de un discurs. tar. Orationis 
filum innectere. [| Péndrer lo pit las cria- 
taras. Tomar el pecho. Mammas sugere. 
ora. 5. [| ant. Adornar la dona. Pren- 
der. Como, as. [| ant. Adornar lo cap de 
la dona. Tocar. Comam, caput ornare. | 
Subjectar los fardos, cárregas 6. ab 
cordas. Liar. Ligo, as. [| encontar. 

LLIGAR Ó NO LLIGAR AB ALGÚ. fr. mel. 
Avenirse ó no avenirse ab ell. Hacer ó 
no hacer buenas migas. Facilè vel difi- 
cilé consociari , convenire. 

NI LLIGA NI DESLLIGA. ref. Se diu del 
que no parla ab concert ó no sab dar 
rahó de lo que está 4 son cárrech. Ni 
ala ni desata. Non ea qua dicit coherent. 

qui sk LLIGA BÉ DESLLIGA. ref. Denots 
quel que empren ab coneixement un ne- 
goci árduo sabrá eixir ab facilitat de ell 
Quien bien ata bien desata. Ardua ag- 

ressus, ipse sibi extricandi inveniet viam. 

LLIGARSE. v. r. met. Obligarse. Li- 

arse. Constringi. [] TUBBARSE. || FER LLIGA- 

LLIGASSA. f. ant. Adorno , compos- 
tura del cabell de la dona. Tocado, pren- 
dido. Capitis, capillorum oruatus. 

LLIGAT, DA. p. p. Atado, ligado. 
Vinctus. |] mús. La unió de dos punts 
sostenint lo valor de ells, y anomenant 
sols lo primer. Ligado. Musicus quidam 
caracter. J met. Obligat. Sujeto, ligado, 
atado. Coustrictus. [| adj. Travat, pert 
poch. 4tado. Prepeditus. [| Apassionat, 
enamorat. Cautivo , enredado. Amort 
captus. 

LLIGÓ. f. ant. arraDa. 

LLIGONET. m. d. ant. AIXADETA. 

-LLIMA. f. Instrument de acer aspre f 
ferm pera taller y allisar los metalls. Li- 
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w. Lima, 2. ) La rodona y aspra de 
qe se serveixen los manyans y altres 
des pera rebaixar lo mès grosser. Li- 
actor, canto redondo. Lima, 2. || La 
suo ó fina pera pulir. Bastarda. Lima 
mollior. | met. Correcció. Lima. Lima, 
?. ¡ ler, LLIMONA. 

ua s0rDa. La que está cuberta de 
pom y fà poch ó ningun ruído quant 
lima. Lima sorda ó dulce, platalima. 
Lima plambo instructa. || met. Lo temps 
rtot lo que imperceptiblement consum 
agua cosa. Lima sorda. Res sensim at- 
trens, [| met. La persona que fa mal á 
Lla sens estrépit y ab molt dissimulo. 
Polora sorda. Malignus , cavillator. 

LLIMACH. m. Especie de caragol 
sens closca. Bubosa, babaza. Limax, acis. 
¡ 1107. 

LLIMADURA. f. Lo acte y efecte de 
limar. Limadura. Limatio , nis. [| pl. Las 
particalas que cauhen de lo ques llima. 
Liaaduras, limalla. Scops, pis. 

LUMAMENT. m. ant. LLIMADURA. 

LUNAR. v. a. Traballar ab la llima. 
Linz.Limo, as. j met. Pulir ó retocar 
alzan obra. Limar. Elimo, as. 

LUMARIAS. £. pl. LLUMINARIAS. 

LUMAT, DA. p. p. Limado. Lima- 
ts Jadj. Lo que es mòlt pulit y mòlt 
he xabat. Limado , pulido. Perpolitus. 

LUMERA. f. náut. Obertura sobre lo 
codate per lo pas del cap del timó y 
eh de la canya encastada en ell. Lime- 
"un fogonadura , lemera. Fenuestella , «e. 

LLÍMETA. £. d. Lima pequeña. Lima- 
ta. limula, 2. 

LLIMIT. to. Líwrr. 

LLUIMITROFE. adj. ant. LIMÍTROFE. 

LLIMÓ. m. p. u. tLmoxa. (| Esperit 
de llimona. Espíritu de limon. Mali me- 
dei detzeatissimas spiritus. |! LLINOSADA. 

LLIMONA. f. Fruyt del llimoner. Li- 
"en, limo.Malam citreum. [| Bleda borda, 
“folla de la qual tè la virtut de conso- 

J secar las parts, y la llavor pica- 
da. coyta eo vi y beguda deté lo fluix 
“e sanch. Limonio , limonia. Limonium, 
h. j Los botánichs ho diuhen 4 una plan- 

fullas de la qual llisas y suaus ixen 

las arrels; las flors están escampadas 
Per los brots, quasi sempre iuclinadas 
“nvers terra, cada una ab cinch fullas á 

0 de clavell, sòn de color blau, 
Eocb 6 blanquinos. Las fullas y arrels 

TOM. 11, 
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sòn astringents. Limonio. Limoviam, ii. 
[| TARONGINA. Ñ 

LLIMONA DOLSA. Especie de llimona mès 
petita y rodona que las demés y de gust 
dols. Lima. Malum mediciuum dulce. 

* LLIMONADA. f. Beguda de such de 
llimona ab aygua y sucre. Limonada. 
Ex malo medico et saccaro potus, potio. 

LLIMONER. m. y 

LLIMONERA. -f. Arbre semblant al 
taronger del qual es especie; fa lo fruyt 
en forma oval de un groch baix quant 
| está madur, y couté un such agre.Limon, 
limonero y limero , lima. Malus citrea. 

LLIMONER DOLs. Lo qui fa las llimonas 
dolsas. Limero , lima. Malus citrea. 

LLIMONERAR. m. Lloch plantat de 
llimoners. Limonar. Citretum , i. 

LLIMONETA. f. d. Limoncillo.Malum 
citreum parvum. 

LLIMPIAR. v. a. nimueras. 

LLIMPIESA. f. LimerEsa. 

LLIMPIO, A. adj. Limrro. 

LLIMS. m. pl. Lloch ahont estaban 
las ánimas dels sants pares esperant la 
redempció. Limbo. Limbus inferoruun. 

LLINALOE. m. ceves. 

LLINAR. m. Camp de lli. Linar. Lino 
consitus ager; liuarium , ii. 

LLINARIA. f. Herba medicinal de 
fullas semblants á las del lli, y las flors 
grogas en espiga ab un esparó en la part 

¡ posterior. Linaria. Linaria , 2. 

i o LLINATGE. m. Rassa, generació , fa- 

| milia, prossapia. Linaje. Genus , eris, fa- 
milia, 2. [] GENEALOGÍA. 

LLINATGE HUMÁ. Lo conjunt de tots los 
bomes. Linaje humano. Humanum ge- 
nus. 

DE BON LLINATGE VE HOSTBB ASE QUE AB 
| LAS DENTS SE GRaTA LO CUL. ref. ab ques 
ridiculisa als que se donan mòlta impor- 
tancia y ab las obras mostran grossería 
| y mala educació. Aunque la mona se 
vista de seda, mona se queda.Simia sem- 
per simia , etiamei aurea gestet insignia. 

FER LLINATGE Á PART. Ír. FER LLIGA Á PART. 

LLINDA Y LLINDAR. m. La fusta 
I travessera ó pedra que descansa sobre los 

muntants pera formar la portalada. Lin- 

tel, dintel, umbral, y puente , cerco ca- 
becero pr. Limen, inis. | Marxapeu, pe- 
drís de la porta. Umbral. Limen, inis. |) 

y. n. Afroutar, confinar. Lindar. Coufi- 

nem, conterminum , contiguum esse. 
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LLÍNOSA. f. Llavor de lli. Linaza, 
linueso , gargola. Lini semen. — 

LLINYA. £ umvora. (| ttimYoL. 

LLINYOL. m. Pel de cuch pera pes- 
car. Sedal. Piscatoria seta. fl Fil cru ab 
que cusen los sabaters. Cabo. Cheleyma, 
ee. | Llas per cassar aucells. Oncejera. 
Laqueus , el. 

LLINYOLA. f. Cordill empapat de 
tint, pera senyalar la fusta que se ha de 
serrar. Linea. Amussis, is, linea, e. 

LLIQUIDAR Y LLIQUIFICAR. v. a. 
ant. LIQUIDAR. 

LLIQUIT, DA. adj. ant. LíQuiT. 

LLIRI. m. Planta de cabessa ; ni ha 
de diferents especies. Lirio. Lilium. ii. 

LUIRI BLÁNCH. Planta perpetua: de la 
arrel, que es una cabessa , surten varias 
fullas llargas, estretas y lluentas; la ca- 
ma es alta y al cap damunt de ella nai- 
xen las flors que són grossas, blancas y 
mòlt olorosas. Se cultiva per adoruo en 
los jardins , y valgarment se coneix per 
Miri de sant Antoni. 4zucena, lirio blan- 
co. Candidum lilium. 

mint BLAU. Planta medicinal que tè las 
arrels superficials , las fullas llargas cosa 
de dos pams, amplas de dos dits, ner- 
viosas y acabadas en punta de espasa. Té 
la cama dreta y rodona ab 5 á 6 nusos, 
que cada un tráu una fulla més pelita 
entre la qual ixen las blancas que al cap 
damunt tenen las flors de sis fullas molt 
prossas y hermosas de color inés ó menos 

lau, ó matisadas de varios colors. Lirio 
cardeno. Iris, idis. , 
——LLIRI BORT Ó PUDENT. Plata de un peu 
de alsaria, ab las fullas que naixen api- 
lotadas desde la arrel, primas, llargas 
punxagudas, del mitg de las quals ix ñ 
cama que sosté flors semblants á las del 
lliri blau, pero de un blau que tira á 
pardo, y á la nit fan un gran fetor. Li- 
rio hediondo ; efemero. É phemerum, h 
iris foetidissima. I 

LLIAI DE AYGUA. Planta ques cria en la 
aygua. Las fullas naixen apilotadas desde 
la arrel, tenen las camas mòlt molsudas 
y són mòltíssim grossas. De entre mitg de 
as fullas naix una altra cama que al cap 
damunt. brota una flor grossa y blauca 
en forma de paperina. Hijo de rio. 
Nympbza, 2. 

LLIBL DELS SEMBRATS. Planta que tè arrel 
de cabessa y fullas estretàs y cilíndricas; 
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lo tronch quasi no arriba á un pam de 
llarch, y fa una multitut de floretas de 
color blau fosch. Baya. Hyacinthus ra- 
cemosus. 

LLIBI DE MAR.Ó DE PLATJA. Planta perpe 
tua, alta cosa de 5 pams, ab fullas llar- 
gas y estretas, flors blancas de tres falle 
tas que naixen de una cabessa. 4mormio 
Paucratium maritimum. 

LLIRI GROCH. Plauta semblant al llir 
blau, pero que fa la flor groga. Liri 
amarillo. Lilium pallidum. 

LUIBI MORAT. Planta de cabessa que crei 
sens cultiu en algunas parts de Espauy: 
y se cultiva per adorno eu los jardins 
Sas fullas tenen la figura de un ferro de 
llausa, y estàn col-locadas eu círcul to 
voltant de la cama que es alta 5 ó 4 peus 
y acaban en una porció de flors caygu: 
das, de color morat ab tacas negrencas 
Martagon. Lilium martagon. 

.LLIRI ROIG Ó BEBMELL. Lo que té las flon 
de un encarnat via. Azucena de guerg 
nesei; lirio colorado. Flore purpurec 
narcissus. 

LLIAL TIGRE. LLIBI BLAU. 

LLIRIMAQUIA. f. Planta ques cri 
regularment en ayguamolls; tè vario 
brots drets, peluts y ab mòlts nusos: la 
fullas són llargas y punxagudas, cuberta 
de borró per part de sota, y per da 
munt de un vert groguench. Fa la flo 
groga que naix al cim dels brots. Sa virtu 

iuhen sèr tauta, que alborotantse do 
vadells junyits, aplicada al jou los sosse 
ga y amansa. Lirimaquia. Lyrimachia, £ 

LLIRÓ. m. ant. LLADÓ. | 

LLIS, A. adj. Pla, brunyit. Liso. le 
vis. || Seus grops. Liso. Abnodatus. 

Luis y Bas. m. adv. Clara y manifesta 
ment, sens embuts ni solapas. Rasamentl 
Plavé, apertè, palam , candidè. 

LLISAMENT. adv. m, Rodonament 
ab resolució. Redondamente , lisament 
Clarè. 

LLISCADA. f. La acció de lliscs 

—Resbalon, resbaladura , resbalamient 
Lapsus, us. | La-seuyal que deixa en te 
ra lo peu que llisca. Resbaladura. La] 
sus vestigium. 

DONAR UNA LLISCADA. Íf. LLISCAR. | 

LLISCADOR, A. m. y f. Qui llisg 
Resbalador , resbaladero. Qui labitur 
adj. Qualsevol que se esmunyeix fa 
ment. Resbaladizo. Quod facilè labito 
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"Lo loch ahont se llisca. Resbaladizo, 
redaladero. Lubricus locus. 

LLISCAR. v. n. Escórrerse los peus 
per vo trepitjar segur. Resbalar, desli- 
sr, irse los pies. Labor, eris. [| Es- 
susyirse. Resbalarse, escurrirse , desli- 
zarse. Elabor , eris. 

LLISCOS , A. adj. LLISCADOR. 

LLISSA. f. Peix de mar en forma de 
liesadora , aplanat per los costats, cu- 
bert de escatas grans, lo cap petit, boca 
gua, llom groguench , lo demés blanch, 
bs aletas pelitas, cendrosas y ralladas de 
bus. En algunas parts creix fics á.dos 
pes. y i la primavera entra 4 desovar 
ea los rius." Sábalo , alosa , trisa. Alausa, 
alos, 2. 

LLISSAR. v. n. ter. mBLLIsCAR. 

LLISSÓ. f. Lo que explica lo mestre 
es ha escola. Leccion. Dictata , orum. || 
Lo que cada vegada senyala lo mestre á 
sos deixebles. Leccion. Pensum, i. |] Lo 
tros de Escriptura ó sants Pares al ú de 
ad socturno de matines. Leccion. Lec- 
to. ais. | Discurs del opositor en sos 
abras. Leccion ó leccion de puntos. 
Diserttio, lectio, nis. || Amonestació, 

pe quens serveix pera conduhirnos 
ea algun negoci. Leccion. Monitum, i. f 
Lo conjunt de coneixements teórichs:ó 
práctichs que en cada una de las vegadas 
dos als deixebles lo mestre de alguna 
acacia, art, ofici ó habilitát. Leccion. 
Doctrioa singulis diebus 4 magistro dis- 
apalts tradita. [| LecTura. 

DOSAR Lusssó. fr. Assenyalarla als dei- 
wbles. Echur leccion. Pensum discipulis 
prescribere , describere. || Se diu del 
dsseble quant lo mestre lo instrubeix. 
Dar ótomar leccion. Lectionem audire. | 
Se din del mestre cada vegada que ins- 
trobeix al deixeble. Dar leccion. Doctri- 
tin discipulis tradere. || Se diu dels noys 
quat recitan lo quel mestre los había 
wenyalat pera que ho estudiasseu. Reci- 

la leccion. Lectionem memoriter re- 

Gare, 

terbaza LLissÓ. fr. Exècutar ab lo mes- 

re alguna habilitat ó art que se está 

¿present per auarsen imposant. Tomar 

cion. Magistro operam dare. [| Entre 
o Gtudiants es escoltar al deixeble que la 

recila; y exàminar regularment ab lo 
libre al davant, si la sab ó no de memo- 
na. Tomar la leccion. Discipulum pen- 
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sum á magistro adsignatum recitantera 
audire. 

PODER DONAR . LLISSÓ. Íl. PODER LLEGIR 
CÁTEDAA. 

LLISSONGEAR. v.a. Adular, afalagar, 
atráurer. Lisonjear. Adulor, aris. jj met. 
Deleytar, agradar als sentits. Lisonjear. 
Delecto, as. 


LLISSONGER , A. m. y f. Adulador. 


"Lisonjero, adulador, lisonjeador. Palpo, 


nis. | met. Lo que agrada y dòna gust, 
com la música, la veu, Gc. Lisonjero. 
Delectans, oblectans. 

LLISSONJA. f. Adulació, afalech afec- 
tat. Lisonja. Adulatio, nis, blanditia, 2. 

LLISSOS. m. pl. Cada un dels fils ab 
quels teixidors divideixen la seda ó estam 
pera passar la llansadora. Lizos.Licium, ii. 

POSAR LLiSSOS. Ír. Guaruir lo teler ab 
ells pera ques puga teixir la mostra. En- 
lizar. Licia addere. 

LLISTA. f. Llenca. Lista. Fasciola, 
fascia , ee. (| Via en las telas. Lista , vare- 
ta, gaya. Diversi coloris plagula. jj Lo - 
paper que conté los noms de varias per- 
sonas ó cosas y lo acte de anomenarlgs: 
se usa més comunment en la milicia. Lis- 
ta. Cathalogus, i. || La de reos que se. sol 
donar en los tribunals al jutge pera 
apuntar lo decret á fi de no confóndrer 
las causas. Decretero, nomina. Reorum 
census. (| Ralla de diferent color ques 
troba eu algunas materias, com minerals, 
fustas Xc. y demostran diferent qualitat. 
Veta. Vena, 2. 

FER LLISTAS BN LOS TEIXITS. fr. Leixir 
roba ab llistas de diferent color. Lare- 
tear. Virgis distinguere. 

PASSAR LLISTA. fr. Cridar per son nom 
á las personas quel tenen continuat en 
la llista. Pasar lista. Nomine proprio 
appellare. 

POSAR EN LLISTA. ÍT. ALLISTAR. 

LLISTAMENT. m. aut. ALLISTAMENT/ 

LLISTAR. v. a. ant. ALtistar. | ant. 
TRIAR. [| Adornar alguna cosa ab llistas de 
diferent color. Gayar. Versicoloribus 
fasciis ornare. 

LLISTAT, DA. adj. Viat. Listeado, 
listado , rayado , largueado , vetado, ve- 
teudo. Variegatus. [| arq. Lo que tè faixas 
ó llistas. Fajeado. Fasciis circumseptus. 

LLISTELL. m. arq. rier. | 

LLISTÓ. m. Llenca de fusta. Liston. 
Tenia liguea. ¡| náut. La llenca de fusta 


136 LLIT 


que guarneix exteriorment lo costat de | 


la embarcació per la part superior y per 
la flor del aygua. Galon. lo mavigit la- 
tere posita liguea. || pl. Lo conjunt de 
mòltas llencas de fusta. Listoneria. Fas- 
ciolarum cumulus. 

LLISTÓ DE VIDRIEBA. La llenca de fusta 
ab que se asseguran las vidrieras. Man- 

ueta. Liguea fasciola. 


LLISURA. f. Igualtat de una superfi- i 


cie. Lisura. Levitas, atis. |] met. Veritat, 
ingenuitat , sensillesa. Lisura, candor. 
Veritas, atis. 

LLIT. m. Lo que serveix pera dormir. 
Cama, lecho. Lectum, i. (| La tela que 
cubreix al feto. Pares, secundina , pla- 
centa, parias. Placenta, e. | Las pots 
y banchs sobre que se extenen los mata- 
lassos. Cama. Lecti fulera. || Lo cortinat- 


ge y demés ab que se adorna lo llit. Ca- 


ma. Lecti oruamentum. (| met. Eu los 
carros lo pla ahont se col-loca la càrrega. 
Lecho, cama. Stratum , sotum, i. [| met. 
Entre picapedrers es la superficie ó pla 
de una pedra damunt de la qual se ha 
de assentar la altra. Lecho. Lapidis plaua 
superficies. 

LLIT DE MARINER. Tros de drap cru que 
se sol penjar per las quatre puntas y ser- 
veix eu las embarcacions pera dormirhi. 
Coi. Lectulus pensilis linteus nautarum. 

LLIT DE MORTS. Lo instrument de fusta 
ab ques portau los morts al cementiri. 
Andas , féretro, huerco. Feretrum , lo- 
culus, i. 

LLIT DE POBRE. Lo mal compost y 
ab mala ó poca roba , com soleu 
usar los pagesos. Camastro. Rusticaunm 
lectum. , 

LLIT NUPCIAL. Lo que serveix als pubis. 
Tdlamo. Thalamus, 1. 

ALSABSE DEL LLIT. ÍT. LLEVARSE. 

ASARSEN Ó' FICABSE- AL LLIT. Anársenhi 
pera descansar ó dormir. Acostarse , re- 
costarse. Cubitum ire. (| Cáurer malalt. 
Ponerse en cama. lufirmari. 

ARMAR LO LLIT. fr. Pararlo. _4rmar la 
cama. Lectum struere. 

ASSENTABSE EN LO LLIT. fr. Posarse assen- 
tat lo qui está en ell. Incorporarse en la 
cama. Levare corpus. 

rea LLIT. fr. Estar malalt. Hacer cama. 
In lecto decumbere. 

FER LO LuT. fr. Aparellarlo sempre 
ques vol dormir. Hacer la cama. Lectum 
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sternere. | Tráurer las parteras la massa 
que tenen en lo ventre auomenuada llit, 
Echar las parias. Secundas effundere, 

NO SEN VA AL LLIT SENSE SOPAB. loc. De- 
nota que algú no tè la necessitat que de- 
mostra. No estd descalzo. Non inopia 
laborat. 

SI VOLS ESTAR BEN SERVIT, FESTE TU MATEIL 


¿Lo LLIT. ref. Denota que ningú fa las co- 


sas com lo interessat, ó que aquell que 
no hi té interes las fa de qualsevol modo, 
scan bè ó mal. Si quieres ser bien servi- 
do, sirvete tu mismo. Visne probum fa- 
mulum ? 1psi tibi famuleris oportet. 

TÓRNATEN AL LLIT QUE AXÓ ES LA LLUMA. 
loc. ques din del qui peusa lograr al- 
guna cosa sens exposarse Ó sens los 
medis proporcionats. Picar de vara lar- 
ga. Non sine. 

LLITARGE. m. trrancs. 

LLITERA. f. Especie de cadira de 
brassos posada per lo regular entre dos 
cabalcaduras pera anar ab tota comodi- 
tat. Litera. Arcera, e. (] Llitet ques por- 
ta ab barras com una cadira de brassos 
cuberta de encerat pera conduhir decent- 
ment los malalts al hospital. Camilla. 
Arcera, 2. 

LLITERER. m. Qui cuyda y guia h 
llitera. Literero. Lecticarius, ii. 

LLITET. m. d. Camita, illa. Lecto- 
lus, torulus, i. 

LLITOTXA. f. Coixí que.ocupa tot 
la amplaria del llit. Larguero, cabezal 
Cervical longum. 

LLIURA. f. Pes de dotse onsas en Cata: 
luvya y en algunas altras parts. Libra 
Libra, e. || Moneda imaginaria que el 
Catalunya val -20 sous, en Valencia 1! 
sous tres diners y tres setens; en Àragi 
11 sous, sis diners y sis setens; en Cas 
tella 10 vintidosos 25 miaravedissos : 
ciuch setens 8ic. Libra. Libra, 2. (| Con 
trapes, pedra molt grossa ques posa i 
cap del caragol de las prempsas del mol 
del oli. Libra, pilon. Pondus, erió. 

LLURA cansiceña. La de 56 onsas. li 
bra carnicera. Libra triginta et sex Un 
ciarum. o 

LLIURA ESTERLINA. Moneda imaginari 
de Inglaterra que al cambi regular Y 
sis lliuras valencianas. Libra esterlins 
Anglorum imagiuaria libra. o 

LLIURA prima. La de dotse ousas. Librt 
ta. Libra duodecim unciarum. 
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RS PORTAR LA LLIURA Á ALGU. fr. fam. 
Berlarsen, enganyarlo , maltractarlo ó 
pérdrerli lo respecte. Jugar con alguno 
dl santo mocarro. Ludibrio aliquem ac- 
eipere. 

rorTar La LLIUBA. fr. Sér lo objecte de 
la cosversació Ó burla. Hacer el gasto. 
Colloquiis, sermonibus materiam prebere. 

risosza Á LLiumas. fr. Véndrer pesant 


ib meouda, Ó á pesadas de un número 


dellioras. Librear. Per libras ponderan- 
do rendere. 

LLIURADOR , A. m. y f. Qui lliura. 
Lredor. Laberator , is, vindex , icis. 

LICRAMENT. m. La acció de lliu- 
ar. Adjudicacion. Addictio , nis. || La 
ques la en los encants. Adjudicacion. 
addicho auctionaria. 

LLIORAR. v. a. Donar una cosa al 
que ofereix més en los encants. Librar. 
Predam ad licitationem dividere. (| aut. 
OmiG4t. ) DESLtIURAR. [ ant. ACOMÉTREA. 

LUVELL. m. ant. sIvELL. 

LUVELLAR. v. a. ant. aNIVELLaR. 

WIVIA, NA. adj. va, iscossTanT. |) 
UIC. INCONTINENT. 

WVIANAMENT. adv. m. ant. izsv- 
GEUMENT. 

LUVIANDAT. £. 1ascivia , INCON- 
Mecds. | ant. met. ISCORSTANCIA. 
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LLOA. f. Loa. - 

LLOABLE. adj. Digue de alabansa. 
Loable. Laudabilis. 

LLOABLEMENT. adv. m. De un mo- 
do lloable. Loablemente. Laudabiliter. 

LLOACIÓ. £. apmosació. 

LLOADOR, A. m. y f. Qui lloa. Loa- 
der, alabador. Laudator, is. 

LLOAR. v. a. Alabar. Loar. Laudo, 
4. | APROBAR. 

LLOAT, DA. p. p. Loado. Laudatas. 

LLOBA. f. La femella del llop. Loba. 
lp, 2. | Balandram, sotaua ab balona 
"oberta del davant. Loba. Tunica talaris. 

LLOBADA. f. Crestall 6 llom de terra 
ques deixan los traballadors per no ha- 

iuat dret lo solch. Cuchillo. Res cul- 
tro milis. 

LLOBARRET. m. d. Lobezno, lobato. 
latolus jupinus, lupulus, i. 

LLOBARRO.m. Peix de uns tres peus 
de llarch, blau per lo llom y blanch ab 
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tacas negras per lo ventre. Lobarro, 
lubarro , sollo , lobina. Lupus, i. 

LLOBÍ. m. Planta que creix fins é la 
alsaria de dos peus, las flors grans divi- 
didas en set parts cubertas totas de bor- 
rissol, blancas; lo fruyt que té lo mateix 
nom es semblant á la guixa, pero molt 
amarch. Aliramuz , chocho , pito. Lupi- 
nus, i. | adj. Pertanyent al llop. Lobuno, 
lupino. Lopinos. 

LLOBINADA. f. Conjunt de llobins. * 
dliramuces. Lupini, orum. 

LLOCA. f. Gallina que còva. Clueca, 
llueca.Glocitans galliva. j met.Qui oculta 
lo furt. Capa de ladrones. Celator, is. |] 
met. Se aplica 4 la fruyta passada per 
madura. Papandujo, modorra, papan- 
duja. Nimis blaudus, mollis. 

POSAR UNA LLOCA. fr. Posar ous á una 
gallina pera quels cove. Echar una galli- 
na. Ova incubanda gallin2 supponere. 

TENIR BONA MA PERA POSAR LLOCAS. fr. 
Eixirli 4 algú bè tot lo que fa. Nacer ó 
caer de pies. Omnia é sententia eve- 
mire. | 

TORNARSE LLOCA La GALLINA. fr. Ponerse 
clueca , allocarse , enclocar , encloquecer. 
Oves in cubationem appetere. [| Se diu 
de la fruyta quant se posa tova y muda 
de color com que va á podrirse. Modor- 
rarse. Nimis maturescere. 

LLOCADA. f. Los polls que trau de 
una vegada la lloca. Polluda , pollazon. 
Pullorum turba. j Lo conjunt de ous 
que còva á un temps la gallina. Pollazon. 
Pullatio , nis. 

LLOCH. m. Puesto , siti , paratge. 
Lugar. Locus, i. | Població. Lugar. Op- 
pidum, i. met. Temps , oportunitat, 
ocasió. Lugar. Occasio, nis. (| Causa , 
motiu , com ell dòna 110c8 á la exècució. 
Lugar. Causa, 2. [| Puesto, empleo. Lu- 
gar. Ofàcium , ii. | Lo siti que algú oca- 
pa. Lugar. Locus, i. [| Text ó autoritat 
de algun escriptor. Lugar. Locus, 1. jj 
Lo districte ó espay de terra que corres- 
pon á una població. Término. Intrá fines 
tractus. j La part de terreno que ocupa 
un cos. Sitio , puesto. Locus, i. ) Lo ter- 
reuo ó punt determinat y á propósit per 
alguna cosa. Sitio. Silus, us. 

LLOCH CoMÚ. La bassa pera cagar. Lu- 
gar comun, letrina , privada , necesaria, 
secreta , igriega. Latriua, e. 

LLOCB DEL SELLO. Nota ques posa al fi 
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de alguns despaigs. Lugar del sello, Si- 


gilli locas. 

LLOCB, LLOCH. Veu de que se usa pera 
avisar en llochs de concurrencia que se 
aparten, y deixen pas franch. Plaza , pla- 
za; lugar , lugar. Date locum. 

LLOCAS comuns. ret. Fonts dels argu- 
ments. Lugares comunes. Loci communes. 

AL LLOCH DE LA GUINEU QUI SEN ALSA JA 
No Bi sEU. ref. Explica que qui deixa un 
puesto ó empleo, quant torna lo sol tro- 

ar ocupat per altre; ó que no té dret 
á demanar lo que una vegada deixà. 
Quien fue d Sevilla, perdió su silla. Qui á 
loco recessit, sellam amisit. 

CEDIR LO LLOCH Ó PUESTO. fr. Permétrer 
á an altre que ocupe lo lloch que ocu- 

abam, y del qual nos separám 4 aquest 
. Dar el lugar. Locum cedere. 

DONAR LLOCH. fr. Anarsen de algun 
puesto. Dar lugar; marcharse. Locam 
relinquere. || posar pau. 

EIXIR DE LLOCH. ÍF. DISLOCA8S8. 

EN Loca. m. adv. En compte. En vez, 
en lugar. Pro. || Expressa ques fa lo con- 
trari de lo que deuría ferse. En vez de, 
en lugar de, en igual. Vice, pro eo quod. 
| loc. En ninguna part. En ningun lugar. 
Noullibi. 

EN PRIMER LLOCH. M. adv. PRIMERAMENT. 

EN SEGON LLOCH. M. Adv. SEGONAMENT. 

FER EIXIB DE LLOCA. fr. Fer pérdrer lo 
seny. Sacar de quicio. Stupefacio , is. 

FER FER LLOCH. fr. Fer apartar la gent 
que está apilotada, pera que passe algú 
per entre mitg. Hacer calle. Confluentem 
turbam dividere. 


FER LLOCH. fr. Desembarassar algun, 


puesto. Hacer lugar. Locum dare. || Des- 
embarassar algun espay pera ferhi cá- 
brer alguna cosa. Hacer lugar.Locum da- 
re vel relinquere. (| poxaa LuocH. || Apar- 
tar la gent pera fer pas. Hacer calle, 
hacer plaza. Locum expedire. || met.Mo- 
rir. Doblar la servilleta. Mori. 

FERSE LLOCH Ó FERSE FER LLOCB. fr. met. 
Ferse apreciar ó respectar entre altres. 
Hacerse lugar. Se dotibus commendare. 

3O AL SEU LLOCR... loc. Jo fos de ell, jo 
bo hagués de fer. Si yo estuviera ó me 
hallara en su pellejo... Si iu ejus loco 
essem... 

NO DONAR LLocB. fr. No permétrer. No 
dar lugar. Nou ferre, nou pati. 

NO Bl HA LLOCHE, NO TÉ LLocm. loc. for. 
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Denota que nos pot fer lo ques demana. 
No hay lugar. Preci nihil est relictum. 

NO TROBARSE EN LLOCB. Ír. ponderativa 
que se usa pera significar que alguna 
cosa nos troba per més que se haja buscat. 
Ni muerto ni vivo. Quod nullo modo in- 
vebitur. 

POSAUVOS EN LO MEU LLOCR. exp. Denota 
que algú faría lo mateix que hi re posat 
en igual cas. Ponte en mi lugar. Qui ego 
sum esse te. 

TROBARSE EN DOS LLOCAS. fr. Estar 4 un 
mateix temps en dos paratges diferents. 
Bilocarse. Duobus simul dissitis locis 
adesse. . - 

LLOCOT. (sewstar us) exp.fam.Se nota 
als que están eugorronits en lo foch ó 
en casa. Parecer que empolla huevos. 
Desidiosè vivere ; sordida seguitia degere. 

LLOCTINENCIA. f. Cárrech del lloc- 
tinent. Legacia cargo del lugarteniente. 
Prefectura , e. 

LLOCTINENT. m. Substitut, qui ta 
las veus de altre. Lugarteniente. Legatus.i. 

LLOCTINENT DE BATLLE. Substitut del 
batlle. Lugarteniente de alcalde. Preto- 
ris legatus. 

LLODRIGÓ. m. Cuuillet. Gazapo, ge: 
zapillo. Cuniculus parvus. 

LLODRIGUERA. f. Cau de cunills. 
Gazapera , madriguera. Cuniculorum lo 
yea. 

LLOGADOR, A. m. y Í. LLOGATER. 

LLOGAR. m. ant. LLoca , PoBLació. || 
v. a. Donar alguna cosa per certa quan- 
titat per lo temps convingut. Alguilar. 
Loco, as.  Péudrer á lloguer. Alquilur. 


-Conduco, is. Í v. r. Ajustarse 4 traballat 


per cert preu. Alquilarse. Operam suam 
alicui locare. | 
LLOGARRAS. m. aum. Lugaron, lu: 
garote, lugarazo. Magnus pagus. 
LLOGARRENCH, CA. adj. Natara 
de algun poble petit ó pertanyent á ell 
Lugareño. Pagauus , pagincala , 2. 
LLOGARRÉT Y LLOGARRÓ. m. d 
Lugarcillo, ico, ito, lugarete , lugarejo 
Pagus, oppidulum , i, vicus rusticus. 
LLOGARROT. m. Lloch despreciable 
Aldeorrio, aldeorro, villorio. Despicabib 
oppidulum , pagus exiguus. || LLoGaRrrás 
LLOGAT, DA. p. p. Alguilado: Lo 
catus. [| m. fam. Quis lloga. Alquilon 
Mercede conductus. || adj. La cosa llogi 
da. Alguilado. Conductitius , locatus. 


LLOM 


LLOGATER, A. m. y f. Qui dòna ó 
ocedeix á lloguer. Alquilador. Locator, 
5 Qui pren á lloguer. Alquilador, é 


iquilino lo de las casas. Conductor, 18, 


inquilinos , 3. | ESTADANT. 
DISPEDIR AL LLOGATER. fr. Avisarlo de 

que nos vol continuar lo arrendament. 

Desahuciar al inquilino. Conductorem 


dejicere. 

LLÓGICA. f. 1ócica. 

LLOGRE. m. ant. usuña. 

LLOGUER. m. Lo preu de las cosas 
logidas. Alquiler. Conductum, i. [| Lo sa- 
in del traballador. Alquiler. Merces, 
eds, | ARRENDAMENT. 

UOGUES DE ALGUN GRANER.LO preu ques 
paga pera usar de ell. Camaraje. Con- 
doctilis granerii pretium annuum. 

¡LOGUER DE CaSa Ó DE PIS. Lo ques paga 
pera habitar en algun edifici, pis ó po- 
ada. Piso. Domicilii merces. 

_1OqUE ES DE LLOGUER. Álquilon. Loca- 
Dias, 

LLOISME. m. LLUISWE. 

LLOM. m. La tercera part de la espi- 
mà del animal en la qual hi ba cinch 
rérebras més grossas que las altras. Lo- 
es. lambus, i. |] En los llibres la esque- 
tú ¿part en ques posa lo rétol. Lomo. 
Dessam, i. | Crestall entre solch y solch. 
lomo. Porca , ee. | esquena. ] La regió 
dels ronyons. Lomo. Lumbus, i. 

uo DE PORCB. La carn magra de la 
rgó dels ronyons de ell, que sol guar- 
dre salada pera menjarla despres de 
eps. Lomo. Lumbus porcinus. 

LLOMBARDA. f. Pessa de artillería 
de rarios calibres , ab la qual se tiraban 
pedras de un pes extraordinari. Lombar- 
da. bellicam tormentum longobardum. 

LLOMBARDEJAR. v. a. Disparar la 
lombarda. Lombardear. Seloppeto lon- 
plardo oppuguare. 

LLOMBART , DA. adj. Pertanyent á 
Lusbardía part de Italia la capital de 
U qual era Bresia ó Brescia. Lombdr- 
des, lombardo , longobardo. Longobar- 
de. longobardicos. 

LLOMBRÍGOL. m. Melich; especie 
de grop de carn que hi ha en lo mitg del 
“entre. Ombligo. Umbilicus, i. 

. HowsaícoL ps vesus. Planta que en lo 
ler de la arrel tráu unas fullas 4 modo 

paperina, que serveixen pera crema- 
duras y altres usos en la farmacia, y 
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destruhidas aquestas per la primavera 
naix la cama ó brot llarch cosa de un 
pam y mitg que sosté las flors que són 
petitas y blancas. Ombligo de Venus. Co- 
thyledon, is, Veneris umbilicus, 

LO QUE SEMBLA UN LLOMBRIGOL. Ombliga- 
do. Umbilicatus. 

LLOMET. m. d. Lomito. Lambulus, 
lambellus , i. 

LLONCH , GA. adj. ant. LLaRca. 

LLONDRO. m. Certa embarcació. Lon- 
dro. Navis genus. || rEneso8, PESAT, TONTO, 

LLONGAMENT. adv. m. ant. LLARGa- 
MENT. 

' LLONGANISSA. f. ant. LLANGONIS3A. 
LLONGITUT. f. LorarruT. 
LLONGUET. m. Pa com una llausa- 

dora. Mollete , panecillo , panecico. Mol 
liculus, molleclos panis. 

LLONJA. f. ant. LLot3a. 

LLONSA. f. Tallada prima de carn. 
Lonja , loncha. Longum et augustum 
caruis segmentum. jj En la carnicería se 
anomena axí cada una de las costellas 
curtas que per davant nos juntan. Cos- 
tilla falsa. Costa ex iuferioribus. 

LLOP. m.Quadrúpedo vorés semblant 
al gos de presa. Lobo. Lupus, i. || n. p. de 
home. Lupo. Lupus, i. || Peix de sis pol- 
sadas de llarch, cilíndrich, quasi de 
igual diámetro en tota sa lougitut , lo 
llom tira á pardo , los costats grochs ab 
quatre series de clapas pardas y lo ma- 
teix las aletas, lo cap petit: es mòlt co- 
mú en lo Ebro y altres rius. Lobo. Co- 
bius tenea. || met. Molt menjador. Go- 
mia, tragon. Helluo, nis. | Una de las 
constel-lacions australs. Lobo. Lupus, 1. 

LLOP CEAVER. LINCB. 

LLOP MABÍ. FOCA. 

LLOPS AB LLOPS NOS MOSSEGAN. T€Í. CANS 
AB CASS NOS MOSGEGAR. 

À LLOP DOBMENT NO LI ENTRA RES EN DENT. 
ref. Denota que no es la fortuna pera los 
descuydats. .4 raposo durmiente no le 
amanece la gallina en el vientre. Non ve- 
nit in molli vivida fama toro. 

LO QUE PLAU AL LLOP, PLAU 4'Là LLOBA. 
ref. Denota la facilitat ab que se avenen 
los que tenen unas mateixas costums. Lo 
que la loba hace, al lobo le place : el lobo 
y la vulpeja ambos son de una conseja. 
Congregantur cum leovibus vulpes. . 

MENJAR COM UN LLOP. fr. met. Menjar 
excessivament, devorar. Comer como un 
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descosido ó como un sabañon. Helluari. 

QUI DEL LLOP PABLA PROP Li IX. ref. Se 
usa familiarment pera dir que ha arribat 
aquell de*quis parla. En mentando al 
ruin de Roma luego asoma. Lupus est in 
fabula. l 

SEMPRE VA LO LLOP AL DE LAS CALSAS ES- 
QUiNSADAS. ref. Dòna 4 enténdrer quels 
mals y traballs venen regularment als mès 
débils. No salen frieras sino d ruines 
piernas: agua y viento sobre la casa del 
viejo. At miseros tristis fortuna tevaciter 
urget. | 

LOR. m. ter. LLOBER. 

LLOREDAR. m. Lloch plantat de llo- 
rer. Lauredal. Daphuon, is, lauretam, i. 
o LLORER. m. Arbre de fullas sempre 

verdas, amplas, llargas, punxagudas, ve- 
rinosas y aromáticas, y fa lo fruyt com 
una oliva. Laurel. Laurus, i, laurea, 2. 

LLOBER DE ALEXÁNDRÍA. Planta de fullas 
semblants á las del galserá; pero majors, 
més tendras y blanquinosas : lo fruyt, 
ques cria en mitg de la cara de cada 
fulla, es roig y del tamany de un ciuró. 
Laurel alejandrino ó de Alejandría. Bo- 
nifacia, 2, hipoglottion, ii. 

LLORER REAL. Arbre petit, de fruyt mol- 
sut com Ja cirera. Laurocerazo , laurel 
real. Laurocerasus, i. . l 

DE LLORER. m. adv. Lo que pertany á 
ell. Laurino. Laurinus, laureus. 

LLORICA. f. y 

LLORIGA. f. Cota de malla. Loriga. 
Lorica, 2. || Armadura de caball per lo 
us de la guerra. Loriga. Lorica, «. |) 
LLORIGADA. 2. 

LLORIGADA. f. Número de animals 
que naixen de un part. Camada , ventre- 
gada , cachillada. Multiplex foetus. jj La 
abundancia de cosas que venen totas ple- 

adas. Ventregada. Caterva, ze. |] Cércol 

e ferro en lo interior del botó de la 
roda dels carruatges. Loriga. Ferreus 
annulus. 

LLORO. m. Papagall. Papagayo, loro. 
Psittacus, 1, psittace, es. 

LLORO DEL PARAGUAY. Especie de papa- 
gall vert clapat de groch , ab lo davant 

el cap bermell y los costats cendrosos 
y en part blaus. En las alas que també 
sòu verdas té algunas plomas blavas cla- 
podes de bermell. Paraguay. Psittacus 
rasiliensis. 

LLOS. m. Lo tall dels instruments de 
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cer. Boca, corte , filo. Os, oris, acies, 
ei. [| La porció de ferro ó cer que se afe- 
geix á las rellas de la arada Kc. que es- 
tán gastadas. Calce , calzo. Vomeris cus- 
pidi reficiende additum ferrom. 

LLOSA. f. Pedra plana quadrilonga. 
Losa , lastra. Quadratus lapis. (| Trampa 
pera agafar aucells, y també ratas. Losa, 
losilla , loseta , lancha , esplinque. Deci- 

ula, 2. 

LLOSAR. y. a. ENLLOSAR. 

LLOSAT , DA. p. p. EsLLOSaT. 

LLOSALLA. f. 11084. 2. | 

LLOSERA. f. pEDRBRA. | 

LLOSETA. f. d. Loseta, losilla. Par- : 
vis lapis quadratus. | 

LLOSSA. f. Cullera gran. Cucharon. 
Tudicula, 2. | 

LLOSSADA. f. Lo que cab de una ve- 

ada en la llossa.Cucharada.Cochleariur, 
1. [| Refegiment ques dòna de una cosa. 
Plus. Cochlearium , il. 

LLOSSAR. v. a. Renovar lo tall ó 
punta dels instruments de ferro. Echar 
bocas; aguzar. Nova acie armare; aciem 
instaurare. [| met. ExXÁMINAR. 

LLOT. m. Fanch. Lodo , lama. Lu- 
tum, i. (| Lo que. deixan las ayguas dels 
rius. Legamo. Limus, i. |] Lo ques fa e. 
los estanys, safareigs Kc. Tarquin , ver 
din. Limus , i. |] met. Bruticia en los lla- 
bis y llengua. Sarro. Linguz squalor. 

LLÒT CORBOMPUT. Aquell que es tou y 
pudent. Cieno. Coeuum , i. 

1LóT vERT. Planta ques cria dins del 
aygua, y se compon de uns filets móll 
prims sens nusos, y de un vert fort y 
lluent. 4jomate. Rivularis conferva. 

LLOTJA. f. Lloch ahont acostuma: 
á juntarse los mercaders pera tractar di 
sos negocis. Lonja , bolsa. Emporium ,1i 
longia, e. || Pórtich davant dels edifici 
sumptuosos. frio, lonja. Porticus. us. 

LLOTJETA. f. crosiera. || d. de llotja 
Lonjeta. Parva lougia. | 

LLOTOS , A. adj. Fangos. Limost 
Limosus. | 

LLOTOSITAT. f. La qualitat de lla 
tos. Limosidad. Limositas, atis. 

LLOZO. m. car Gros. 


LLU. 


LLUBÍ. m. 11osí. 1. . 
LLUCAR. yv. a. fam. Guipar , véun 
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dsmuladament, ó ab cuydado. Atisbar, 

eismbrar , ojear, amusgar , y alufrar 

és. pr. Ar. Prospicio ; oculos conjicere. 

LLUCAT. p. p. Atisbado. Conspectus. 

LLUCER. m. ant. Estrella del dia. 
Íxcero. Lucifer, 1. 

LLUCH. a. p. de bome. Lúcas. Lucas, 
e. ¡tesou. | TIsO , ACERT. (| met. INGERI, 

"4. 

ma Ó TENIR LLUCB. fr. met. Donar 
mins ó indicis. Tener traza ; dar 'mues- 
tra ludicare. 

MI SANT LLUCH MATARÁS LO PORCHE Y LA 
ram aL CUP. ref. fam. Denota que per 
ape temps se pot ja matar lo porch y 
ques déu haber veremat. Por san Lúcas 
vola (us puercos 3 y tapa tus cubas. Ut 
sera lor aderit Luca, sit cedere porcos 
cara tibi, el plenos obdere curacados. 

LLUCIA. m. p. de dona, Lucia. Lucia... 
LLUCIA. n. p. de home. Luciano. Lu- 
Canes, 1. 

LLUCIAR. y. a. LLosaR. 

urgsa Las pesTS. fr. met. Prepararse 
Pr senjas. Aguzar los dientes. Presenti 

preparari. 

LUCIFER. m. Príneep dels dimonis. 
licjer. Demonum princeps. [| met. Su- 
Perbo. maligne , enfadat. Lucifer. Super- 

v. maleficus. 

LLUCIFERÍ, NA. adj. Pertanyent 4 
Lociter. Luciferino. Ad Satan pertinens. 
LLODRIA. f. Quadrúpedo amfibi de 
P" pams de larch, pardo obscur, 
€ cap gran, ulls petits, cua llarga, y 
ts dits rehupits ab una membrana. Nada 
tó més facilitat que camina, se alimenta 

Peixos, y viu á la vora dels rius y 
Úres depósits de aygua dolsa. Nutra, 
ata. Lutra, «e. (| met. Se diu de la 
dona viva, aguda y prompta. Pizpereta, 
lio. Acer, vivax mulier. 

LLUENT, A. p.a. Lo que llu.Luciente, 
vixiente. Fulgidus. [| cLas , PULIT. 

li TORNAR LLUENT. fr. Netejar, posar 

et. Lucir, enlucir. Purgo, as. 

LLGENTÓ. £. Brillo, resplandor de las 
CURS brunyidas ó embarnissadas. Brillan- 
Ez, lustre, brillo. Nitor, is. 

LLCER. m. Aucell de passada que 
tiza de las serras en Octubre, es menor 
Ne un canari, de un vert hermos, y la 
von del cap negra: engabiat, lo ques 
gra facilment per sèr pacífich y manso, 
pesas deixa lo cant que es bastaut 

TOM. U. 
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agradable, é imita lo cant dels altres. 
Lugano, y lujano ter. Ligurious, i. 
LLUERNA. f. Claraboya. Lumbrera. 
Fenestella, e. [) Insecte que despedeix de 
nit una llam mòlt clara. Luciérnaga, lu- 
cerna , noctiluca. Cicindela , 2. |] Peix de 
mar, de cap gran, lo cos rodó, cónich, 
de color de viola, fosch per lo llom, 
blanquinos per lo ventre; las aletas del 
llom dobladas; y Plivio diu que fa llum 
ab la llengua. Lucerna. Piscis collucens. 
LLUERT. m. ter. LLANGARDAIX. 
LLUERTER, A. adj. Se aplica 4 las 


cabalcaduras. PORUCH. 


LLUFA. f. Ventositat expel-lida seus 
ruído. Follon , zullon , ventosidad. Surda 
ventositatis emissio. [| Cua, drapot ó cosa 
semblant ques posa ab una agulla als ves- 
tits dels homes ó donas pera burlarse de 
ells. Maza, rabo, virote. Cauda à tergo 
apposita. |) pl. carxuanos. . 

FER LLUF4S. fr. y 

LLUFAR. v. o. y 

LLUFARSE. v. r. Llansar alguna ven- 
tositat sens ruído. Follarse , zullarse, 
ventosear. Ventris flatus sine strepitu 
edere. 

LLUFRAR. v. a. fam. LLUCAR. 

LLUICIÓ. f. tLuisme. 

LLUIDISSIM , A. ad). 
Valdé lucidus. 

LLUIMENT. m. Esplendor, magnifi- 
cencia , brillantés. Lucimiento , resplun- 
decimiento.Maguificentia, 2. (| RESPLANDOR. 

LLUIR. v. n. Resplandir, brillar, des- 
pedir llum de sí. Lucir, relucir. Luceo, 
es. | met. Sobreixir, distingirse. Lucir. 
Emineo , es. | Manifestar lo adelantament, 
riquesa, ó autoritat. Lucir. Emineo, es. 

( v. r. Quedar bé en algun assumpto. 
Lucir , lucirse. Eximium se probare. 

LLUIR UN CENS Ó CaNsaL. fr. Desempenyar- 
lo. Quitar un censo. Redimo, is. 

LLUISME. m. for. Dret ques paga al 
senyor del domini directe quant se ena- 
genan las possesions donadas á cens. Lau- 
demio. Laudemium, ii. 

LLUIT, DA. p. p. Lucido. | adj. Ex- 
pléndit , magnífch , gracios. Lucido. 
Splendidus, magnificus. 

LLUM. f. Resplandor, claror, lo que 
il-lumina los objectes. Luz. Lux, cis. [ 
Candela , llumenera y qualsevol llum ar- 
tificial y comunment lo gresol. Luz. Lam- 
pada, e. (| met. Espléndor. Luz. Splen- 

18 
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dor , is. (| net. La guia pera entén- 
drer ó trobar alguna cosa. Lus. Lu- 
men , inis. jj Coueixement. Luz. Lumen, 
inis. [| met. Avís, inspiració. Luz. Lumen, 
inis. | bra. [| pint. Lo puut desde ahont 
se il-lumiuan tots los objectes pintats. 
Luz. Lumen, inis. [| p). arq. Finestras, 
claraboyas, y tots los forats per ahont 
entra claror en un edifici. Luces. Fenes- 
tre, arum. I LLUMINARIA. 

LLUM DE OLI. Gresol. Candil. Lychnos 
pensilis. l 

LLUM DE RABÓ. Lo coneixement que te- 
nim de'las cosas per lo discurs natural 
quens distingeix dels bruts. Luz de la 
razon. Ratio, nis. 

LLUM PETITA. Qualsevol vas ó gresol pe- 
tit que se hi posa oli y ble pera que 
creme. Candileja. Vasculum olearium 
alendo lumini. . 

LLUM PSIMERA. Lo resplandor que reb 
immediatament del cos lluminos. Luz 
primaria. Lux primaria. 

LLUM SEGONA. Lo resplandor que resulta 
de la il-luminació de la llum primera. 
Luz secundaria ó refleja.Lux secundaria. 

ALEGRAR LAS LLUMS. fr. Avivarlas, ab lo 
alegrador de llums. Alegrar las luces. 
Luces contorto papyro excutere. 


ALLÍ ESTÁQUI HO VA VEURER, Ó QUI FETA, 


LLUM. ref. Explica que las cosas malas se 
procuran fer ocultament, pera que nos 
pugen descubrir. El cuarto falso de noche 
pasa. Multa nox facinora mala tegit. 
aPaGa LLUMS. Herba que naix entre los 
blats, la cama es llisa y prima, la flor 
que está envers la terra negra, y la de 
la punta de un blau mólt viu, una y 
altra rodona. Matacandiles. Arisarum, i. 

DE POCAS LLUMS. met. De poch iugeni ó 
talent. De cortos alcances. Exigui ingenii. 

DONAR Á LLUM. fr. met. Donar á la es- 
tampa. Sacar, dar d luz. Librum typis 
mandare. (| parta. 

DOXAR LLUM. fr. Comunicarla als edifi- 
cis. Dar, comunicar luz, alumbrar. Lu- 
.cem prebere. j met. ll-lustrar lo enteni- 
ment. Dar luz , ilustrar , alumbrar. Men- 
tem illustrare. (] met. Donar bon exém- 
ple. Dar luz dar buen ejemplo, edificar. 
Se suosque mores aliis maguoperè pro- 
bare. 
erxta Á LLUM. fr. Sèr produhida alguna 
cosa. Salir d luz. ln lucem prodire. 

FER LLUM. fr. Acompanyar á algú en 
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alguna operació portant la llum pera que 
se hi veja. 4lumbrar. lllumiuo, as. 

PASSAR La LLUM. fr. Penetrar la llum 
per algun cos transparent. Transparen- 
tarse. Trauslucere. 

PBR COMPTE DE DONAR LLUM, DÒNA FUM. 
ref. Repren al que en lloch de donár bon 
exèmple lo dòna mal. Sacar humo de la 
luz. Fumum ex fulgore dare. . 

SENSE LLUM NINGÚ El VEU. ref. Denota lo 
mòlt que pot lo interés. Quieres que te 
siga el can, dale el pan. Confer tu num- 
mos operans sic conferet alter. 

SÈR LA LLUM DELS ULLS DE ALGÚ. Ír. met. 
Se aplica al subjecte mès estimat. Ser la 
niña ó la lumbre de sus ojos; ser el ojo 
derecho de alguno ; querer d alguno como 
d sus ojos. In oculis aliquem ferre. 

TRÁURER Á LLUM. ÍT. DONAR Á LLUM. 

LLUMANEA. m. LLUM , GRESOL. 

LLUMANERA-Ó LLUMENERA. f. 
Especie de candelero ab un ó més brochs. 
Velon. Polimixus , lychnus, i. 

LLUMENERADA. f. Lo oli que cab 
de una vegada en la llamenera.Candilada. 
Oleum quod lychnus capit. [| Cop de llu- 
menera. Candilazo. Lychni ictus. 

LLUMENETA. f. Liuerza. l. 

LLUMENETAS. f. pl. Las gospiras 
petitas que quedan quant se apaga un 
paper. Monjas.Per papyrum decursantes 
sciotille. |) pampaLLuGas. 

LLUMESETAS DE SANT TELM. Las que apa- 
reixen en la cima dels arbres de las em- 
barcacions: en las tempestats. Cdstor y 
polux; fuego de san Telmo; helena. 
Meteorus, i. 

LLUMINAR. m. Home gran en virtut 

doctrina. Lumbrera. Lumen , i0i8. 

LLUMINARIA. £. Disposició de mòltas 
llums ordegadas. lluminacion. lllumina- 
tio, nis. (| Lo llúm que crema nit y dia 
davant lo Santíssim Sagrament. Lumina- 
ria. Lampas jugiter lucens in terplis. Í 
pl. Las llums ques posan en los balcons, 
torras bc. en celebritat de alguna festa 
pública. Luminarias. Luminare , is. 

MITJA LlUMiNABia. loc. fam. Curt de 
vista, qui bi véu poch. Cegarrita , cega" 
to. Strabo , nis, imiops, Opis. 

LLUMINOS, A. adj. Clar, brillant 
lluent. Luminoso. Luminosus. 

LLUNA. £. Lo planeta mès prop á la 
terra que il-lumina per la nit. Luna. 
Luna, 2. () Lo efecte que causa la lluna 
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els boigs. Luna. Insania, ee. Lo vi- 
dre del mirall. Luna. Lamina cristallina. 

[Cada una de las gotas de oli ó greix 
que nada sobre lo licor. Ojo. Jurea luna. 
| ter. Pati que hi ha en lo centro dels 
edibcis.Luna.Perystilum,i. || quim. Lo nia- 
ter que plata, y la fan passar per mòltas 
y vanas operacions. Luna. Argentum, i. 

UNA CREIZENT. La lluna desde sa con- 
yucció Ens que fa lo ple. Luna creciente. 
Lam crescens. 

ucsa MENGUANT. La lluna desde que 
h lo ple fas 4 sa conjuncció. Luna men- 
pare. Lana decrescens. 

unsa sova. La lluna en lo temps de 
a coojuncció ab lo sol. Luna nueva ; no- 
elerio. Novilunium , il. 

urya PLERA. Se diu quant se véa il- 
luminada tota la part de son cos que 
sir i la terra. Luna llena , luna en lle- 
vo, plenilunio. Pleniluninm , ii. 

UC34 venta. Quant minva. Luna men- 
gente. Deficiens luna. 

WEAR Á La LLUNA DE VALENCIA. fr. fam. 

barr á algú en las esperansas que tenía. 
Dejo d la luna de Valencia. Spe deci- 
pere. - 
SUR LA LLUNA EN LO PLE.Ír.met.ab ques 
agulica que algú obra com un boig y 
tmbé que un boig está en son major 
furor. Estar la luna sobre el horno. lusa- 
va Lborare. 

wa LLUNA. Trinxadora en forma de 
vita lona, y també se aplica à altras 
cosas de la mateixa figura. Media luna. 
Quid lunatom vel corniculatum. f fort. 
Fortiicació las caras de la qual mos cu- 
tren. Media luna. Lunatum propugua- 
calom. 

QUEDARSE Á La LLUNA DE VALENCIA. Íf. 
vel. Frustrarse las esperansas. Quedar- 
2 al som de buenas noches, quedarse 
¿la ima de Valencia. Inani spe de- 

L 

UVBLAR TALLAT DE MALA LLUNA. €xp.met. 

sia lo mal éxit de alguna cosa ó lo 

contrari 4 lo ques pretenía, per 
a de nous obstacles. Estar hecho en 
pecado. Pravè aliquid factum esse. 

TallaT DE BONA Ó MALA LLUNA. loc. Se 
aplica 4 la fusta ques conserva ó malmet 
'egoos lo temps en ques talla. Cortado de 
buena ó mala luna. Luna observata vel 
bobervata czsurm lignum. 

"sia Llusas. fr. fam. Sentir alguna 
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pertorbació en los girants de la lluna. 
Tener lunas. Lunaticum esse. 

LLUNACIÓ. f. Lo curs que fa la llu- 
na en un mes. Lunacion. Menstruus luna 
cursus. > . 

LLUNAR. m. Taca, senyal natural en 
alguna part del cos. Lunar. Navus, i. |) 
adj. Pertanyent á la lluna. Lunar.Lunaris. 

LLUNARI. m. Pronóstich , calendari. 
Lunario. Lunarium, ii. 

LLUNATICH, CA. adj. Afectat de la 
lluna. Lundtico. Lunaticus. 

LLUNETA. f. arq. Vuyt ques fa en la 
volta ó bóveda pera obrir una finestra. 
Luneta , lu.eto. Lunatus fornix. (| En los 
teatros los sitis immediats á las taulas. 
Luneta. Lunata sedes. 

LLUNYARSE. y. r. ALLUNTARSE. 

LLUNY. adj. Apartat, distant. Lejano, 
remoto. Longinquus. (| adv. t. ll. A llar- 
ga distancia. Lejos. Longé. [| m. La vista 
que té alguna persona ó cosa mirada de 
alguna distancia; y axí se diu: aquesta 
cara té bon LLuny ó tè mal LLusy. Lejos. 
Prospectus, aspectus. [| pl. pint. Lo punt 
de vista que té una pintura mirada desde 
certa distancia. Lejos. Prospectus, us. || Lo 
que está pintat en diminució. Lejos. Per- 
spectivz distantia. 

BON LLUNY. pint. Buen lejos. Conspectus 
procul egregius. l 

DE LLUNY. Á distancia. De lejos , desde 
lejos. Eminús. 

DE LLUNYAS TERRAS.LLANGAS MENTIDAS. ref. 
Denota que se solen dir móltas mentidas 
parlant de terras que están mòlt lluny, 
per sér difícil lo averiguarho. 4 luengas 
vias , luengas mentiras. Fama ut crescit 
tens sic et mendacia crescunt. 

ESTAR MÒLT LLUNY. fr. met. ab la qual se 
expressa que alguna cosa no es veritat. 
Estar muy lejos, distar mucho. Procul esse. 

POCH Á POCA ANIREM LLUNY. Fef. DE GOTA 
EN GOTA, Ac. 

. LLUNY AMENT. m. ant. Extensió, 
distancia. Alongamiento. Productio, nis. 

LLUNYAR. v. a. ant. ALLUNYAR. 

LLUNYAT, DA. p. p. ALLURYAT. 

LLUNYARIA. f. Distancia. Lejania. 
Distantia, 2. 

LLUNYEJARSE. v. r.ant. aLLURYARSE. 

LLUPIA. f. Tumor dur y glandulos. 
Lupia , lobanillo. Lupia, 2. (| La del cap. 
Talparia , tapinaria. Tumor quidam in 
capite. || met. Cuydado que atormenta. 
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Pesar , pesadumbre. Dolor, is, molestia,s. 

LLUPOL. m. Planta de fullas encon- 
_tradas y semblants als pámpols del cep, 
las flors quasi verdas. Se emplea en la 
composició de la cervesa, y li comunica 
. son gustet amarch. Lúpulo, hombrecillo. 
Salictarius lupus, lupulus, i. 


LLUQUET. m. Tros de caramuixa ¿xc. - 


ensofrat pera encéndrer llum. Pajuela, 
sulforete , luguete. Sulfaratam, i. || Tros- 
set de llimona ó taronja ques tira al vi. 
Luquete. Citrei mali vino infusum frus- 
tulum. 

LLUQUET DE BRIBÓ. Cordill tot ensofrat 
que també serveix pera encéndrer llum. 
Pajuela , sulfonete , luquete. Sulphuratus 
funiculus. 

LLUR. pron. possessiu igual al genitiu 
de ELLS Ó de ELLAS. Su , sus. Suns, COrum, 
illorum. 

LLUREA. f. ant. LLIBREA. 

LLURIGADA. f. 1os1GaDA. 1. y 2. 

LLURIGO. m. d. LLopg1Gó. 

LLURIGUERA. É. LLODRIGUERA. 

LLUS. m. Peix de alguns dos peus de 
March, de color negre cendros, y lo 
ventre blanch, carn blanca y mòlt salu- 
dable. Merluza , pijota..Asellus , merlus, 
1, (| met. fam. ToNTO. 

LLUS BARBUT. Peix de mar que creix fins 
á cosa de un pam y mitg de llarch : tè lo 
cap xato, tres aletas en lo llom, una Bar- 
“beta en la barra de baix y lo cos trans- 
parent. Funeca. Asellus barbatus. 

LLUSCO, A. adj. Qui mira malament, 
ó no hi véu mòlt. Cegajoso , cegatoso, 
cegarrita. Lusciosus. 
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LLUSCOSITAT. f. Malaltía grave 6 
defecte en la vista. Ceguera, oftalma. 
Luscisio, nis, lippitudo, inis. 

LLUSSA, NA. adj. Alegre, trempat, 
divertit. Retozon, lozano. Festivus. | 
BURLÓ , INSOLENT. | l 

LLUSTRACIÓ. f. ant. Purificació per 
medi dels sacrificis. Lustracion. Lustra- 
tio, nis. . 

LLUSTRAL. adj. Pertanyent é la llus- . 
tració. Lustral. Lustricus. | 

LLUSTRE. m. Brillo de las cosas 
brunyidas. Lustre. Nitor, is. || met. Glo- . 
ria, honor, esplendor, noblesa. Lustre. 
Gloria, e. [| Lo brillo, llisura y aparell 
que queda en las pessas de roba per ha- 
berlas prempsadas. Prensado. Paunorum 
expolitio preli ope. 

DONAR LLUSTRE. ÍT. ENLLUSTRAR. | 

ENTRE DOS LLUSTRES. m. adv. Al ferse . 
clar ó al ferse fosch. Entre dos luces. la , 
crepusculo. | 

PÉRDRER LO LLUSTRE. fr. Se diu de las 
robas quant deixan de tenir lo "brillo. 
Chafarse. Nitorem amittere. 

LLUSTROS, A. adj. Lo que tè llus- 
tre. Lustroso. Nitidus, lucidus. 

LLUSTROSAMENT. adv. m. Ab llu- , 
ment. Lustrosamente. Splendidè, lucide. . 

LLUXURIA. f. LuxÚaIa. l 

LLUXURIOS, A. adj. Luxúnros. 

LLUYTA. f. ant. Pelea, desafío. Lu- 
cha. Lucta, 2. 

LLUYTADOR, A. m. y f. ant. Qu 
lluyta. Luchador. Luctator, is. | 

LLUYTAR. v. n. ant. Pelear, desa- ' 
fiarse. Luchar , pelear. Luctor, aris. — 





M. Catorsena lletra del abecedari, y la 
onseua de las consonants. Es semivocal, 
la labial mès assenyalada, perque sa 
pronunciació se forma fora de la boca 
obrint de cop los llabis apretats; y corre 
clara y distinctament ab totas las vocals 
sens interrupció de altras: Se ha de es- 
críurer en lloch de la n abans de b, m, 
y p. Los mecenis portaban aquesta lletra 
en sos escuts y en sos estandarts é insig- 
nias, com inicial de son nom. Com lletra 


numeral val mil; y antiguament po- 
santhi una ralla sobre valía un milió: 
en la astronomía y altras ciencias sem-. 
blants denota lo mitg dia. Es abre- 
viatura de Magestat, y de mestre tr 
tol de religiosos. Eu las monedas é 10> 
cripcions romanas M siguifica Marco ó 
Mario: MAM Mamerco : MEM Memno. 
En fastos y anuals MFGN , significa 
Marci Filius Gayuepos. Ms , vol dir ma- 
vuscrit. . 


MA 


MA. 


MA. £ Part del bras desde la munyeca 
fas al extrem dels dits. Mano. Manus, us. 
i Lo costat ó part dreta ó esquerra res- 
pecte de la situació de altra cosa. Mano, 
ledo. Manos, us. [| Entre rellotgers pessa 
de ferro que serveix pera detenir pro- 
gotasadament al temps la roda de ren- 
entre, de modo que sens ella se acaba- 
ría a corda de 50 horas v. g. en un mi- 
mt Paletilla , paleta. Manus, us. [| Ca- 
pde color ó barnís ques dòna á alguna 
es. Mano. Incrustatio , nis. |] Possessió 
xital, com la carta arribà á las suas 
ws. Mano. Manus , us. | Lo plech de 
-3 falls de paper, que es la vintena part 
de una rayma. Mano. Scapus, i. (| mús. 
Bits. | Cada vegada ques perfecciona ó 
corregeix. una obra. Mano. Correctio, 
ss, manos, us. || Poder, facultat, arbi- 
tre, disposició. Mano. Potestas, atis. [| 
wet. Industria, habilitat. Mano. Callidi- 
us,ars, lis. ) Medi ó empenyo. Mano. 
More, os. ) Favor, valiment, protecció. 
Yuo. Auxilium , patrocipium, ii. (| Lo 
primer en orde dels que jugan. Mano. 
Pnmos in lado. [| Cada donada ó passada. 
Vero. Integra lusio. (| La persona que se 
emcarrega de alguna cosa. Mano. Manus, 
U. ¡TROMPA DE ELEFANT. [| Sort , classe, 
com gent de baixa ma. Ralea , raza. Ge- 
ms. ers. j Ma figurada en los llibres 
pera seoyalar alguna cosa notable. Ma- 
villa. Manos, us. [| Estils modo. Mano. 
lanos, us, stilas , i. J pron. possessiu. 
li, mia. Mea. | Contracció de me ña. [ 
Amo poseedor, com aquesta heretat ha 
modat de ma. Dueño , amo, mano. He- 
rs, dominas, i. | pl. Traball personal, 
Mbiitat, primor de una obra. Manos. 
Manos, us. | Traball ques paga per la 

que se ha fet. Manos, hechuras. 
merces. 

U i M4. loc. caP Á CAP. 

U COSTERA. La ma de paper ques posa 
¿ada cap de la rayma, y sol ser de fulls 
ur. Mano costera. Struis papyracez 
apos collateralis. 

Ma DE JUDAS. MEt. APAGALLUMS. 

NA DE mMoaTER. La massa pera picar 

- Mano , mano del almirez ó mor- 
tro, majadero , maza. Pistillum, i. 
MA DE SASTA MARIA. AGRIPALMA. 
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Ma FORTA. La gent armada pera fer 
exécutar lo quel jutge mana. Mano fuer- 
te. Armata manus. 

MA MESTRA Ó EXÉRCcITADA. Se diu del qui 
es hábil y exèrcilat en alguna cosa. Ma- 
no ducha , diestra , habil, maestra. Ma- 
nus perita. 

MA MORTA. MANS MORTAS. Í) ant. SEBVITUT. 

MA PERA MA. M. adv. pera explicar que 
dos van agafats per la ma. Asidos de las 
manos. Apprehensa mutuò manu. 

MA SOBRE MA. Denota que algú está sens 
fer res. Mano sobre mano , con los brazos 
crusados, con las manos sobre el seno. 
Manibus sub pallio. 

MA TEBCERA. D. U. SEGRESTADOR. 

MANS Á LA OBRA. €Xp. pera animar ó 
incitar. Manos d la obra. Rem incipite. 

MANS MORTAS. Cada una de las personas 
ó corporacions en las quals se perpetua 
lo domini de las fincas, perque no poden 
enagenarlas. Tals son las comunitats. 
Manos muertas. Caducariz legis peremp- 
toris clientes. 

AB LA MA ESQUERRA. m. adv. Al reves de 
com debía ferse. 4 zurdas. Sinistra manu, 
preposterè. I 

AB LAS DOS MANS, Ó AB TOTAS MANS. EXP. 
fam. Se aplica al qui en un negoci de 
interés de dos, procura tráurer profit de 
tots dos. Con ambas manos ,ó dos manos. 
Manibus ambabus; duabus sedendo sellis. 

[| met. Ab abundancia. 4 dos manos. 
Uberrimè. jj met. i mans BESADAS. 

AB LAS MANS AL CAP. loc. Ab dany, per- 
dua ó desayre en algun negoci ó preten- 
sió. Con las manos en la cabeza , infeliz- 
mente. Improsperè. 

AB LAS MANS PLEGADAS. MA SOBRE MA. 

AB LAS MANS VUYDAS. m. adv. met. Ab 
los verbs ANARSEN, TORNMARSEN y altres 
semblants significa no haber lograt lo 
ques pretenía. Con las manos vacías. 
Frustratis votis. 

AB MANS CODICIOSA8. m.adv. Ab prestesa. 
Ansiosamentescon mano avara.A vidissime. 

AGAFAR PER La MA. Ír. que expressa la 
acció de agafar ab la ma la de un altre 4 
fi de dirigirlo ó sostenirlo com se sol en 
las criaturas. Tomar por la mano. Ma- 
num manu apprehendere. 

Á LA MA DE DEU. exp. que denota la 
determinació ab que se empren alguna 
cosa. 4 la mano de Dios. Manus operi 
admoveamus. 
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ALLARGAR La Ma. fr. Posarla extesa ó 
plana. Alargar, tender la mano. Pro- 
tendo, is. ] met. Sèr caritatiu. .4largar 
la mano. Alicui subvenire. 

ALSAR La Ma. fr. met. Amenassar ab la 
ma alta. 4lzar ó levantar la mano. Ma- 
nu minitare. [| met. aLsan Lo Dir. ) Deixar 
lo comensat. .4Alzar ó levantar la mano. 
Ab incepto desistere. 

ALSAR LAS MANS AL CEL. fr. Suplicar á 
Deu. Levantar las manos al cielo. Manus 
ad deos tendere, ad coelum levare. 

á ma. m. adv. Á punt. 4 la mano. 
Ad manum, in prompto. [| p! Prop. 4 
mano , d la mano. Propè, ad manum. |) 
pl. 4 fuerza de brazos. Summo labore. 

i MANS BEsADAS. m. adv. Ab mòlt gust. 
De mil amores, d dos manos.Libentissimè. 

À mans JUNTaS. Ab humilitat. Se diu ab 
los verbs PREGAR , DEMANAB y altres sem- 
blants. Con el mayor encarecimiento. Per 
precem. 

í mans PLENAS. m. adv. Abundantment. 
4 manos llenas. Plenis manibus. 

aman Á LA ma. fr. met. Impedir que 
algú exécute alguna cosa. Tr d la mano. 
Coerceo , cohibeo , es. 

ANARSEN Á LAS MANS DEL LLOP. fr. met. 
Se aplica als que imprudentment se ex- 
posan á algun perill. El ansar de Canti- 


palo que salió al lobo al camino. Obvius 


ecce lupo temerarius agnus. 

ANAR Á La Ma. fr. met. Contenirse, mo- 
derarse. Irse d la mano. Abstinere, tem- 
perare sibi ín aliqua vel ab aliqua re. 

ANAR DE MA EN Ma. fr. Passar una cosa 
de las mans de uns á altres. Andar de mano 
en mano. Per omnium manus volitare. 

ANARSEN AB LAS MANS AL CAP. fr. met: 
Eixir escarmentat ab desayre. Jrse con 
las manos en la cabeza. Improsperè, ad- 
'versè evadere. 

ANARSEN DE ENTRE Las Mans. fr. Desapa- 
réixer lo ques tenía. Jrse de entre las 
manos. Inopinato abire. 

ANARSEN DE LA MA. fr. Cáurer de ella. 
Caerse , deslizarse de la mano. E mani- 
bus excidere. 

ANARSENHI La Ma. fr. Excedirse en la 
quantitat de alguna cosa ques dòna ó 
barreja ab altra, y axí quant la vianda 
es salada dihem: á la cuynera SEX HI Ba ANAT 
La ma. Jrsele d uno de la mano. Modum 
excedere. I 

ARRIBAR Á LAS MANS. fr. met. Renyir á 
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cops. Venir, llegar d las manos. Pogna- 
re, manus conserere. 

CARREGAR Ó APRETAR LA Ma. fr. Repén- 
drer ab mòlta severitat. Cargar , apretar 
la mano. Acerbè arguere. [| Insistir ab 
empenyo. Cargar la mano. Inixé insiste- 
re. (| Tirar massa especies en algun gui- 
sat. Cargar la mano. Immoderatè pro- 
fundere. [| Excedir en los preus ó drets 
deguts, ó defraudar algunas quantitats ó 
porcions. Hincar , meter la uña. Pretio 
defraudare. 

CÁURER , DONAR EN BONAS Mas. fr. Ve- 
nir á parar una cosa en poder de un ho- 
me de bè. Caer en buenas manos. lu in- 
tegras mavus incidere. 

CÀUBER EN MAXS DE LA JUSTICIA y Ó DELS 
ENENICHS. fr. Sèr pres per la justicia ó 
per los enemichs. Caer en manos ó en 


poder de la justicia ó de los enemigos. la 


Justitiz vel hostiam potestatem incidere. 

CLÓURER Ó APBETAB LA Ma. fr. Sèr mes- 
quí. Cerrar la mano. Preparcum esse. 

CÓBRER PER MA DE 4LGÚ. fr. Estar algú 
encarregat de alguna cosa. Correr por 
mano de alguno. Alicujus fidei negotium 
concreditum esse. 

CUBT DE mans. Poch expedit en lo tr.- 
ball. Corto de manos. Tardus. 

DAR Á La MA. fr, Servir ab puntoalitat 
los materials, pera que los traballadors 
pugan traballar continuament sens móu- 
rerse del puesto. Dar d la mano. Abuo- 
dè miuistrare. 

DAR DE MA. fr. met. Despreciar, aban- 
donar. Dar de mano. Rejicio, is. 

DE GRAN Ó Barxa Ma. De alt ó baix nai- 
xement. De alta ó baja clase, suerte, 
condicion , estado, esfera. Nobile aut 
ignobile. 

DEIXAR ANAR Ó CÁURER DE LA Ma. Íf. 
Afluixar la ma desprenentla de alló ques 
tenía agafat. Soltar. Dimitto , is. 

Y DEIXAR Ó POSAR EN LA MA Ó EN LAS MANS 
DE ALGÚ ALGUN NEGOCI Ó INTERES. -fr. COD- 
fiarlo á son cuydado. Poner, dejar al- 
guna cosa en manos de alguno ; entre- 
garse en brazos de otro. Aliquid alicui 
commendare , committere. 

DEIXAT DE La MA DE D8U. loc. Olvidat 
de las obligacions de cristià. Dejado de 
la mano de Dios. lo vitia preceps. 

DE LA UNA MA AL ALTRA. m. adv. Expli- 
ca la ganancia feta en breu temps per 
haberse venut immediatament lo que sé 
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hi comprat. De una mano d otra. 

Prima traditione vel commutatione, tem- 

peas puncio. 

MLLiRGA MA. m. adv. De mòlt temps 
punt. Mucho tiempo ha. Jam pridem. 

M xi. m. adv. Dit quant se reb una 
coa immediatament de altre. De mano. 
Es mana. [Se aplica 4 lo que está fet 
perart. 4 mano. Artificiosè. 

Mu: ama Da. m.ady.Ab tot empenyo 
gradació. De mano armada. Totis vi- 
nbas. inixé. 

Mi EN Ma. m. adv. De ons á altres. 
De sano en mano. De manu in manum. 
¡Per tradició. De mano en mano. Per 
trdibonem. — . 

mua Ó mass. exp. De part de quins 
re alguna cosa. De manos. Ex alicujus 
masibos. 7 
ve muss. loc. Del poder. De manos. Ex 
polestate. 

DE NAXS Y DE PEUS. M. adv. DE FORT Y DE 
My. 

uns r PLOMa. loc. Se diu del escrit 
lA de propia ma. De la mano y pluma. 
Propna manu. 

wmmera Ma. mM. adv. De primera 
tap ó venda. De primera mano. Ex 
prima manu , ex fonte. 

DECIRREGAR LA MA SOBRE DE ALGÚ. fr. 
Pegarli. Descargar la mano. Plecto , is. 

DECLÓCRER Ó DESPLEGAR LAS MANS. fr. 
Estirar los dits ques teuian plegats. 4brir 
lu manos. Digitos decussatos aperire. * 
DE SEGOSa Ma. m. adv. De revenedor. 
De segunda mano. Ex, 4 propola. 

DESPERSE Ó ESCAPABSE ENTRE MANS. fr. ab 
l qual se pondera la facilitat ab que al- 
gua cosa se espatlla ó malmet. Desha- 
cerse alguna cosa entre las manos. Facilè 
profunda. 


sosR EN ma. fr. Entregar en propias 
ams. Entregar, poner en propias manos. 
be tradere. 

DOTAR La ma. fín Preferir á altre pera 
fe laa ó diga alguna cosa. Dar la 
praacia , dar mano. Primas alicui con- 
edere. | Ajudar, amparar. Dar la ma- 
'; poner d alguno en zancos.Patrocinio 

esse. | AGAFAR PER La MA. || CaSaBSE. 

00318 LAS mass. fr. CONSENTIA. | Ren- 
dine, confesarse: vensut. Dejarse vencer, 
ceder la palma, Cedo, is. 

00848 La ÚLTIMA Ma. fr. met. Perfeccio- 
tar au obra. Dar la última mano, pin- 
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“ DONAR MA Y PARAULA. fr. Explica la 
major forsa de una promesa. Dar pala- 
bra y mano. Fidem obligare , obstringe- 
re. ) Donar paraula de casament. Dar 
palabra y mano. Futurus nuptias spon- 
deri, stipulari. 

DONARSE LAS MANS. fr. Encaixar. Darse 
las manos. Dexteram dare. [| Anar alguns 
agafats per ellas. Trabarse , asirse de las 
manos. Manus inserere. [| met. que se 
aplica á las parts de un tot que guardan 
armonía y orde. Darse las manos. Con- 
jungi. || Tenir algú las mateixas qualitats 
Ó sort que altre. Comunment se pren 
en mala part. Darse las manos. Ejusdem 
furforis esse. 

DONAB UN SOTA MA. fr. fam. Sobornar ab 
diners. Untar las manos ó el carro. Pe- 
cunia corrumpere. 

EN BONAS MANS ESTÁ LO PANDERO. EXP. 
Denota que alguna cosa está encarregada 
á algú que es capás pera desempenyarla 
bè. Estd el pandero en manos que le sa- 
brdn bien tocar. Proba materia impro- 
bam incidit artificem. 

ESCAPAR DE La Ma. fr. Cóurer de ella 
impensadament alguna cosa. Jrse de la 
mano. É manibus excidere. 

ESCAPAR LA MA. ÍT. ANARSENEI LA MA. 

ESTAR Á Las Mans. fr. Combátrerse , pe- 
lear. Venir d las manos. Adversi exerci- 
tus congredi. 

ESTAR EN BONAS MANS. fr. Estar alguna 
cosa encarregada á persona capás y de 
confiansa. Caer en buenas manos. Dexte- 
ris manibus commissum esse. 

ESTARSE AB LAS MANS Á LA BUTXACA , Ó 
PLEGADAS, Ó LA UNA SOBRE LA ALTRA.fr. Es- 
tar sens fer res. Estar mano sobre mano, 
ó con las manos cruzadas ó con las ma- 
nos en el seno. Otiosam esse, ferias agere. 

ESTAR TOT EN La Ma. fr. Estar tot 4 
punt. Estar d la mano. Propè adesse. 

FER ANAR Las Mans. fr. Fer moviment * 
de mans per acompanyar las paraules. 
Manotear. Manuum motu aliquid signifi- 
care. || Traballar depressa. Menear las 
manos , los pulgares , las muñecas. Dili- 
genter laborare. 

FET AB LA Má. fr. Fet 4 posta, de pro- 
pósit. Hecho d la mano. Ex compacto. 

FICAR LA MA AL CÁNTER. fr. Tráurer la 
bolleta pera la sort. Meter la mano en el 
cántaro. Sortem ejicere. 
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GUANYAR PER Ma. fr. met. Anticiparse 
á altre en fer ó lograr alguna cosa. Ga- 
nar por la mano. Aliquem prevenire 
tempore. 

MABER CAYGUT Á LAS MANS DEL LLOP. fr. 
ab que se expressa que alguna cosa ha 
vingut á poder de qui no la deixaré anar, 
y será difícil recobrarla. Estar en papo 
de buitre V ulturi passerem traditum esse. 

INJECIA LAS MANS. Éf. POSAR LAS MANS 
SOBRE. . 

JUGAR DE MARS. fr. met. y fam. Enjo- 
gassarse douantse cops ab las mans ó 
aparentantho. Se enteu especialment eu- 
tre homes y donas. Jugar de manos. Las- 
civio , 18. 

LA UNA MA BENTA LA ALTRA Y LAS DOS LA 
cara. ref. Denota que déu sér mútuo lo 
socorro. La una mano lava la otra y las 
dos la cara. Mauus manum fricat. 

LLANSAR MA DE ALGUNA COSA. fr. Valér- 
sen, servirsen. Echar mano. Aliquo uti. 

LLARCA DE MANS. Qui ab poch temps fa 
mòlta feyna. Largo de manos. Expeditus, 
promptus. [| met. Peguisser , qui ofen ab 
las mans. Largo de manos. Pugnis factio- 
Sus. [| LLARCH DE UNGLAS. 

LLIGAR DE MANS. fr. Estrényer las mans 
á algú ab una lligadura. Maniatar. Ma- 
nus ligare. (| Impedir á algú que fassa 
alguna cosa. Atar las manos.Cohibeo, es. 

LLIGARSE LAS MANS. fr. Privarse la lli- 
bertat per alguna promesa .ó vot. 4tarse 
las manos. Promissis ligari , adstringi, 
voto tenueri, obligari. 

LLISCAR DE LAS MANS.ÍT.ANARSEN DE La MA. 

MIRAR LAS MANS Á ALGÚ. fr. Observar 
cuydadosament la conducta de algú en 
los negocis que maneja. Mirar las ó d 
las manos , no perderlo de vista. Aliquem 
sollicitus observare. 

MUDAR DE MA. Ír. met. Mudar de pues- 
to. Mudar de lugar. Loca mutare. || Pas- 
sar un negoci de una persona á altra. 
Mudar de mano.Negotium in alium trans- 
ferre. || Passar una propietat á altre amo. 
Mudar de mano. Pradium alterius di- 
tionis feri. 

NO DEIXAR DE La Ma. fr. Tenir sempre 
en ella alguna cosa. No soltar de la ma- 
. no: no Caersele d alguno alguna cosa de 
entre las manos. Pre manibus semper 
habere. 

ÑO DEIXAR MA, Y NO DEIXARUO DE LA MA, Y 
NO DEIXABNE MA. fr. Continuar alguna co- 


MA 
sa ab empenyo y sens interrupció. No 
dejarlo de la mano. lnsistere operi. 

NO PÉRDRER' MÉS QUE LAS MANS. expr. 
jocosa que se usa quant se trenca alguna 
cosa , la materia de la qual es de poquís 
sim ó de ningun valor, y nos pot com- 
póndrer, pera siguificar ques va pérdrer 
quant hi habia que pérdrer. No perder 
mas que las hechuras. Operis pretiom 
committere. 

NO SABER ALGÚ AHONT TÉ LA MA DBETA, 
fr. met. Sèr mòlt ignorant. No saber cual 
es su mano derecha, ó cuantas son cinco. 
Oinninò ignarum esse. 

NO TENIR PROU MANS. fr. Indica que algú 
no tindrà valor de exècutar la amenassa 
que fa. No sér hombre para alguna cosa. 
Expers virtutis. (| Apressurarse massa en 
la exécució de alguna cosa. No darse ma- 
nos d una cosa. Anxié inniti. 

PARAR La MA. fr. Allargarla demanant 
alguna cosa. Alargar la mano. Manum 
porrigere. [| met. Admétrer regalos y 
presents. Abrir las manos. Muueribus 
capi; obnoxius esse. 

PARLAR PER LAS MANS. fr. Figurar ab 
ellas las lletras del abecedari pera entén- 
drerse. Hablar por las manos. Digitis 
mentem exprimere. | 

PASSAR LA MA PER LA CARA, fr. Aventat- 
jar , excedir á algú en alguna cos. 
Echar el pie adelante d alguno ; mojar la 
oreja ; poner la ceniza en la frente. Pre- 
cello, 15; se precurrere. 

PASSAR LA MA PER LA ESQUENA. Ír. Áca- 
riciar ab dita acció. Pasar ó traer la 
mano por el cerro. Blandior , iris. 

PEGAR AB La Má PLANA. fr. Pegar de 
manera que oberta la ma toque lo pal- 
mell al objecte ahont se pèga. Dar con 
la mano de plano. Volá percutere. 

PÉNDRER La MA. fr. Posarse en lo millor 
puesto. Tomar la.mano, sentarse d la 
diestra. Locum sibi potiorem vindicare. 

PÉRDRER Ma. fr. Pérdrer la ocasió. 
Perder la ocasion. Occasionem amittere. 

PER La MA. m. adv. Facilment. Por la 
mano , facilmente. Facilé , faciliter. 

PER MA. m. adv. Per medi , per inter- 
posició. Por mano , por medio .Per aliom. 

PER SOTA MA. m. adv. Oculta y secreta- 
ment. Bajo mano. Clam , occalté. 

PER TERCERA MA. fr. met. Per medi de 
altra persona. Por segunda ó tercera 
mano. Alterius opera. 
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nat Ó BÍTRES DE MANS. Ír. Donar cops 
1h opa ma contra lo palmell de la al- 
inab soroll, com sol ferse en senyal de 
ighoso. Palmear , palmotear , batir las 
palmas. Plaudo , is. 

MiGAA Las MANS. fr. Juntarlas en ade- 
sn de orar ó suplicar.Poner las manos, 
juntarlos. Manos supplices admovere, jun- 
pre f Juntar los palmells doblegant 
motument los dits de una ma per entre 
nit dels de la altra. Ensortijar las ma- 
ms. Manus inserere. 

TE LA Ma BLANA. fr. Denota tractar 
idmritat y moderació. Llevar la mano 
Huda. Leniter agere. 

portal ENTRE MANS. fr. met. Enténdrer 
eo algona cosa. Traer entre manos. In, 
pre manibus tractare , habere. 

PORTAR PER LA Ma. fr. Acompauyar á 
dgú tentotlo ab ella. Llevar de la mano. 
duu apprehensa aliquem ducere. 

MR LA MA SOBRE ALGÚ. fr. met. Pén- 
velo. Echar mano d uno. Capere ali- 
quen. j met. Castigarlo. Poner la mano 
el manos en alguno. Manus alicui in- 


ru wa. fr. met. Empéndrer alguna 
Poner mano ó las manos en algu- 
té cosa. Opus aggredi. 

Pit MA i ALGUNA cosa. fr. Agaferla. 
Echar mano ó la mano. Manu capere. 

NUINE LAS MANS AL FOCB. fr. Àssegu- 
tar la veritat y certesa. Poner las manos 
a el fuego. Rei veritatem asseverare. 

FOSAR Ó POSARBI La MA. fr. met. Corre- 

oralgon desorde la persona autorisada. 
lnr la mano. Remedium adhibere. || 
tel. Ajustar als desavinguts. Mediar, 
"der la mano. Íntervenio, is. 
OO POBARSE EN LAS MANS DE ALGÚ. fr. met. 
- Étregarse 4 la disposició de altres. Po- 
vue, dejarse en las manos de alguno. 
lcojos manibus se tradere. 

MEAISE LAS MANS ALS PITS. fr. met. Exá- 
are á sí mateix, reflexionar. Meter 
ls uno en el pecho ó en el seno. Secum 
Ggure. ) Exáminar algú lo que passa 
sw interior pera judicar dels altres 
Justzment. Meter la mano en su pecho. 
“olegnam alios se ipsum judicare. 

"Unta ma. Principi de alguna cosa. 
Primera mano. Prima manus. 

LEST,8SES Las Mans. fr. met. Justificar- 
*. ferse estrany de algun negoci en que 

Inconvenient. Lavarse las manos. 
TOM. Ll. 
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Culpe suspicionem purgare,manus lavare. 

SABER ALGÚ AHBONT TÉ La MA DRETA. fr. 
met. Saber sa obligació. No ser cojo ni 
manco ; no mondar nisperos. Dexteritate, 
ingenio pollere. 

SEGON DE MA,Ó SEGONA MA. Lo jugador 
que segueix despres del que tè ma. 7ras- 
mano. Secundus in lado. 

SENYARSE DE BONA MA. fr. que dòna á 
enténdrer que algú se ha deslliarat mira- 
culosament de algun perill, ó ha lograt 
cosa de que tenía poca esperansa. Enco- 
mendarse d buen santo. Tutelarem opti- 
mum invocavisse. 

SÈR DE BAIXA Ma. fr. met. Haber nat en 
la classe inferior de la societat. Ser de 
bajo suelo; haber nacido en las malvas. 
Obscuro loco natum esse. 

SÈR DE MA DE MESTRE. Ír. met. ab. que 
se expressa la perfecció ab que está aca- 
bada alguna cosa. Ser de buena mano. 
Peritia actum. 

SI VE À LA MA. exp. Si se presenta oca- 
sió. Si d la mano viene. Si fortè accidit. 

TENIR À LA MA. fr. met. Poder disposar 
de alguna cosa. Tener en la mano. la 
manu habere. 

TENIR BONA Ma. fr. met. Tenir acert ó 
fortuna. Tener buena mano. Felici uti 
dextera ; sorte pollere. 

TENIR BONAS MANS. Ír. met. Sèr hábil. 
Tener buenas manos. Dexteritatem habere. 

TENIR DE SA MA i ALGÚ. fr. Tevirlo de 
sa part, serli propici ó afavoririo. Tener 
de su mano. Patronum alicui esse. 

TENIR ENTRE MANS. fr. met. Cuydar de 
alguna cosa. Traer entre manos. lo, pre 
maunibus tractare , habere. 

TENIA LA MA TRENCADA. Ír. met. Denota 
la destresa en fer alguna cosa. Tener la 
mano suelta. Agilem in operando esse. 

TENIR LAS MANS Á LA FARINEBA. Ír. met. 
TENIR LA PAELLA PER LO MÁNECA. 

TENIR LAS MANS FORADADAS. Ír. met. Sèr 
pródich ó malgastador. Ser un maniroto. 
Esse nimis munificum. 

TExIR Ma. fr. Sèr lo primer en orde als 
jugadors. Ser, tener mano: estar d la . 
mano. Propè, in promptu, presto esse. 

[| met. Teuir maneig ó poder en alguna 
dependencia. Tener mano. Potestatem 
habere. 

TRÁURER DE ENTRE Mans. fr. Péndrerli á 
algú lo que tenía més assegurat. Sacar 
de entre las manos. E manibus eripere. 
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TRENCAR La Ma. fr. met. Exércitarse, 
adquirir destresa.en la exècució de algu- 
na cosa. Soltar la mano. Dexterum fieri. 

UNTAR LAS MANS Á ALGÚ. ÍT. DONAR UN 
SOTA MA. 

UNTABSE Las M4N8. fr. Robar dissimula- 
dameut ó deixarse sobornar. Ensuciarse 
las manos. Subripere ; muueribus accep- 
tis corrumpi , foedari. 

VENIR AB LAS MANS NETAS. Ír. met. Pre- 
téndrer lo premi sens meréixerlo. Venir 
ó venirse con sus manos lavadas. Gratis, 
sine pulvere premium intendere. 

venia Á Las MANS. fr. Lograrse alguna 
cosa sens traball y per ahont menos se 
peusaba. Venir ó venirse d las manos. 
manus incidere. 

VENIR Á LAS MANS DE ALGÚ ALGUNA COSA. 
fr.Lograr la possessió de ella.Llegar d las 
manos de uno alguna cosa. Ad aliquem 
aliquid pervenire.  . 

MACADURA. f. Contusió. Contusion, 
magulladura , magullamiento, machuca- 
dura. Contusio, suggillatio, uis. | Taca en 
la fruyta per algun cop ó cayguda. Ma- 
ca. Lesio, nis. | Per extensió qualsevol 
taca ó cop. Maca. Macula, e. || met. So- 
lapa , bellaqueria , astucia. Maca. Dolus, 
i, fraus, dis. 

MACANA. f. Arma ofensiva dels indis. 
Macana. Indicum telum. 

MACAR. v. a. MAGULLAB. — i 

MACARRÓ. m. Especie de. fideu mès 
gros quel regular y vuyt de dius. Ma- 
carron. Tyrotarichus , artolaganus, i. | 
Herba. La arrel de la pastanaga. Pasra- 
NAGA. 

MACARRÓNEA. f. Composició bur- 
lesca ab paraulas de diferents lleoguas 
usadas fora de la propia significació. 
Macarrónea. Ludibriom , il. 

MACARRÓNICH, CA. adj. Se aplica 
al llenguatge ridícul y xabacá. Macarró- 
nico. Incultus sermo. -. 

MACARRONÓS, A. adj. Se aplica 4 
la llana bruta abans de rentarse. Lana en 
puerco , sucia. Succida , osca, 2. 

MACARRULLA. f. BALLARUGA.» 

MACAT, DA. p. p. Macado. Livida 
contusione affectus. 

MACEDONI, A. adj. Natural de y 
pertanyent á Macedonia provincia de 
Grecia. Macedon , macedonio , macedó- 
nico. Macedonius. 

MACER. m. ronasa. 
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MACERACIÓ. f. Lo acte y efecte de 


ablanir ó móldrer. Maceracion. Macera- 
tio, nis. ) Debilitat del cos per la peni- 
tencia. Maceracion. Attenvatio, nis. 

MACERAR. y. a. Ablanir, entendrir, 
Macerar. Macero , as. [| met. Mortificar 
lo cos ab peniteucias. Macerar. Castigo, 
macero, as. || quím. Preparar las plantas 
pera que ab facilitat solten lo such. Ma- 
cerar. Macero, as. 

MACERAT , DA. p. p. Macerado. 
Maceratus, depstus. . 

MACHINA. f. Bic. MÀQUINA. 

MACIA. n. p. de home. marías. 

MACIAR. m. macís. 

MACILENT, A. adj. Extenuat, débil, 
magre. Macilento , pilongo , maganto. 
Macilentus. 

MACIP. m. Ve del llatí emancipium 
BASTAIX. || CAMÀLICA. (| FADBÍ DEL TRABALL 
[| sourza. 

MACIP DE RIBERA. BASTAIX. 

MACIS. f. Pell exterior, reticular de 
la nou noscada. Mdcis, masias. Macis, 
indecl. 

MACIS, SA. adj.Sólit. Macizo. Solidus. 

MACISAMENT. adv. m. Ab solidesa 
ó ab la qualitat de macís. Macizament. 
Firmiter , solidè. 

MACISAR. y. a. Posar sólit, ó macís.. 
Solidar , macizar. Solido , as. 

MACISAT , DA. p. p. Macizado. So- 
lidatus. . 

MACO, A. adj. La persona guapa, 
ayrosa, ben vestida. Majo, achulada 
macareno. Veuustus , elegans. 

MACROCEFALOS. ad). hist. nat. Nog 
de una tribú de cetáceos per tenir lo 
mòlt gros, y enclou los majors anim 
ques coneixen. Macrocefalos. Macr 
phalus, i. 

MACULA.f. Taca, cLaPa. [| En lo mo 
desdoro , ignominia, com mácuLa de pq 
cat. Mancha, mácula. Labes, is. | 
porte obscuras que se observan en lo 

el sol y de la lluna. Mdculas del sol 
de la luna. Solis, lune macule. 

MACULAR. vy..a. 
Maculo , as. || ant. Pintar , fer cla 
Manchar. Coloribus distinguere. 

MACULAT , DA. p. p. Manc 
Maculatus. | adj. Lo que tè clapas. A 
chado. Maculis vel notis depictus. | 
ficionat per lo pecat. Maculado. Ma 

tus. 
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VACULATURA. f. Entre estampers 
ea folla de paper que posan entre la 
imige ó lámina y lo panyo que serveix 
per imprimirla. Maculatura. Charta ty- 
pupposta. | pl. Papers ab ques cubren 
altres pera que no se embruten. Macu- 
laturas. Folium maculosum. 

MACULETA. f. d. Mancilla. Labecu- 
h,2 

NADA. f. ant. AMADA. 


MDALENA. p. p. de dona. magba- 


Du. 

JUDAMA. f. Dama, senyora. Mada- 
mé Domina , ee. 

MDAMETA. f. d. La dona jove que 
e adorna mòlt y presum de dama. Ma- 
damisela. Juvenis foemina. 

MADEIXA. f. Lo fil, llana Grec. tret 
del aspi ó tora. Madeja. Spira, mataxa, 
E ¡Cabell que cáu 4 metxas ó flochs. 
buedeja. Ciacionus , cirros, i. 

VIDA RETORTA DE SEDA. La que ja está 
a Èsposició de servir pera cusir. Capi- 
lejo.detortum sericum assuendo accom- 


UI. SENS CAP NI CENTENER. La que 
esti adlt embollada, y no es fácil de de- 
ra. Madeja sin cuenda. Filoram con- 
reto implicata. [| met. Se din de qual- 
trol cosa mòlt enredada y complica- 
. Madeja sin cuenda. Quid ivextrica- 

e. 


MADEIXETA. f. d. Madejuela, ma- 


des, madejilla , ica, ita. Tenuis ma- 
1. 


VADÍ. m. n. p. de home. Emeterio. 
temas, ii. 
MADONA. f. ant. Tractament de res- 
pecte ques donaba 4 las donas. Señora. 
ia, 2. 
MADRAL. m. adj. mane, majo. 
MADRASTRA. f. Dona casada ab qui 
thlls de altre matrimoni. Madrastra. 
“9 Verca, 2. l) mMenTA BORDA. 
MOREPORA. Planta mariua ramosa, 
Stllada, acanalada, Sc. Segons alguns 
Mi ha fins 4 set especies regulars co- 
endas: es una planta pedra á modo 
coral, y vulgarment ne diuhen coral 
basch; també sembla que se han trobat 
mdréporas fora de la mar. Alguus dia- 
clavells 4 las madréporas: madré- 
pora es lo mateix que de mil poros , per 
an plena de ells. Madrepora. Madre- 
ta 3 ec. 
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MADRIGAL. m. Composició poética 


toril. Madrigal. Pastorum canticum. 

MADRIGUERA. f. Cau de cunills. 
Madriguera. Cavea, 2. || MARE DEL FETO. 

[| met. Cau de gent dolenta. Madrigue- 
ra. Spelunca , 2. 

MADRILENYO, A. adj. Lo natural 
de y lo pertanyent á Madrid, vila y cort 
de Espanya. Madrileño. Matritensis. 

MADRILLA. f. BOGa. 

MADRINA. f. tuevaDoRa. | PADRINA. || 
La corretja ó corda que junta dos mulas 
ó caballs pera que vajen iguals. Madri- 
na. Bijuges connectens lorum. 

POSAR Á LA MADRINA. fr. Juntar dos ani- 
mals ab dita corretja. 4madrinar. Ju- 
menta habenis vincire. 

MADRONA. f. ant. LtEvaposa. || n. p. 
de dona. Madrona. Matrona , =. 

MADUIXA. f. Fruyt de la maduixera. 
Fresa. Fraga , orum. 

MADUIXA PERUANA. Fruyta semblant á 
la maduixa, pero mès grossa , mès agre y 
menos fina. Freson. Fraga major. 

MADUIXAR. m. MADUIXEBAR. 

MADUIXERA. f. Planta que escampa 
las camas al arrant de terra, de fruyt 
petit, sa, suau, y bermell quant es ma- 
dur. Fresal. Quinquefolium , ii, fra- 

ria, e. 

MADUIXERAR. m. Lloch de madui- 
xeras. Fresal. Fragis consitus locus. 

MADURAR, A. adj. Assahonat. Maduro. 
Maturus. [| met. De edat abansada. Ma- 
duro. vi maturus. (J met. Prudent, ju- 
dicios. Maduro. Maturus. 

AL QUI MENJA LO MADUR FEBLI ROSEGAR 
LO DUR. ref. QUi MENJA LA CARN XC. 

CÁUBER DE MADUR. fr. Sér decrépit per 
la molta edat. Caerse de maduro. Pre 
longeva etate dejicere. 

MADURADOR. m. Lloch pera madu- 
rar las fruytas. Muduradero. Maturandis 
fructibus aptus locus. 

MADURAMENT. m. Acte y efecte de 
madurar y madurarse. Maduracion. Ma- 
turatio , nis. | adv. m. Ab maduresa. 
Maduramente, Maturè. 

MADURAR. v. nm. Assahonarse los 
fruyts. Madurar. Mitigo, as. || Cóurerse 
lo humor en los tumors y mals semblants. 
Madurar. Commalaxo , as. (| Posar seny 
y judici. Madurar. Ad maturitatem per- 
venire. [| met. Anar disposant los medis 
per algun fi. Madurar. Coepta maturare. 
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COMBNSAR Á MaDURAR. fr. Péndrer las 
froytas un poch de color ab senyal de 
tenir prompte sahó. Pintar. Maturescere. 

MADURARSE. v. r. met. Facilitarse 
ab medis conduhents lo logro de alguna 
cosa. Madurar. Maturesco , is. 

MADURAT, DA. p. p. Madurado. 
Maturatus. 

MADURATIU, VA. adj. Lo que ma- 
dura. Madurativo, lenitivo.Lenimentum, i. 

MADURESA. f. Lo estat de perfecció, 
y sahó en los fruyts. Madurez. Maturitas, 
tempestivitas , atis. | Gravedat , judici, 
prudencia. Madurez. Circumspectio, nis, 
maturitas, atis. 

AB MADURESA. M. AV. MADUBAMENT. 2. 

MAESTRANSA. Í. MESTRANSA. 

MAESTRE. m. aut. MESTRE. 

MAESTRE BACIONAL. Ministre real que té 
la rahó de la bisenda de cada regne. 
Maestre racional. Regis questor. 

MAESTRESCUELA. m. ant. MESTAES- 
COLA. 

MAFIT. adj. ant. mañarr. 

MAGALL. m. cáveca. [| Instrument de 
- pagés, que per una part té aixada y en la 

altra escarpell. Legon. Ligo, nis. || adj. 
ant. Rústich. Rústico, agreste, paleto, 
patan , zafio. Rudis, agrestis, villaticus. 

MAGALLA. f. Aixada estreta. Pico, 
marra. Marra, e. 

MAGALLADA. f. Necedat, bestiesa. 
Tonterta , tosquedad , machada, rustici- 
dad. Stultum factum. || Cop de magall. 
Legonazo. Ligonis ictus. 

MAGALLAMENT. adv. m. ant. nús- 
TICAMENT. 

MAGALLARIA. f. MAGALLADA. 

MAGALLET. m. d. Legoncillo. Par- 
vas ligo. 

MAGALLÓ. m. Aixadeta pera aixar- 
colar ó birbar. Escardillo, almocafre, 
sacho. Sarculum , 1. 

MAGARRUFAS. f. pl. Afalechs. Ca- 
rantohas, carocas, garalusas, arruma- 
cos, zorroclocos. Blauditiz, arum. || De- 
mostració de cariuyo feta ab astucia pera 
eugauyar á algú. Marrulleria, gitanada. 
Calliditas, atis. j Festa ó gesto ques fa á 
alguna criatura pera que riga. Coquito. 
Gesticulus, 1. 

FER MAGARRUFAS. fr. Fer gestos y festas 
en demostració de carinyo. Hacer caran- 
toñas > lagotear, tocar , retozar. Blandior, 
iris. 
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MAGASSA. f. Herba mòlt semblant al 


fonoll. Magaza, magarza. Parthevium.ii. 

MAGATSEM. in. Edifici ahont se guar- 
dan géneros per major. 4lmacen. Con- 
ditorium , ii. | La botiga ahont se venen 
en gros los géueros. Lonja. Taberu 
mercium. 

MAGATSEM DE LLaNa. Lo depósit ahont 
se guarda la llana. Lanero. Apotbeca la- 
naria. 

MAGATSÉM DE SAL. Lo depósit ahont se 
guarda. 4lfolí. Apotheca salaria. 

MAGATSEMAR. v. a. Posar en ma- 

atsem. Almacenar. Apotheca coadere. 

MAGATSEMAT, DA. p. p. 4lmace- 
nado. Apotheca conditus. 

MAGDALENA. n. p. de dona. Mug- 
dalena. Magdalena , e. 

SER Ó SEMBLAR UNA. MAGDALENA. fr. met. 
Plorar mòlt. Ser una magdalena. Graves 
edere fletus. 

MAGDALEÓ. m. Roll de emplastre 
ques despátxa á porcions. Magdaleon. 
Magdalides , um. 

MAGENCA. f. ter. xanGuer. 

MAGENCAMENT. m. arxorBIDUBa. 

MAGENCAR. v. a. aixoasia. || Entre 
hortalans aixarcolar las plantas la prime- 
ra vegada. Desortijar. Sarculo, as, y la 


segona vegada. .Aparar. Recolo, as.| 


ESMAGENCAR. 

MAGENCH, CA. adj. Pertanyent al 
mes de maig. De mayo. Ad majum per- 
tiuens. 

MAGESTAT. f. Títol , tractament 
ques dóna á Deu, als reys y emperadors. 
Majestad. Majestas, atis. [| Grandesa, 0s- 
tentació , maguificencia. Majestad. Ma- 
jestas, diguitas, atis. || Gravedat, serie- 
tat, circumspecció. Majestad. Gravitas 
atis. [| mit. Diossa de la magestat. Majes 
tad. Majestas, atis. || Gravedat , elevacit 
de estil. Majestad. Sermonis august 
dignitas; orationis majestas. I 

-MAGESTAT DIVINA. Majestad divina. Di 
vibum numen. 

CRIM DE LESA MAGSSTAT Divina. La 10: 
pietat y la blasfemia, que són delicte 
que acometen , en quaut lo home pot, : 
Deu immediatament , ó eu sí mateix. Cri 
men de lesa majestad divina. Crimen lesi 
majestatis divine. 

MAGESTUOS , A. adj. Magnifich 
sumptuos. Majestuoso , majestoso.A ugus 
tus. [| Serio, grave, respectable. Majes 


MAG 


mn, majestoso. Decorus , augustus. 

MGESTUOSAMENT. adv. m. Ab 
meestat. Majestuosamente. Augusta cum 
òmitate. | Ab gravedat , y grandesa. 
Moyestuosamente. Decorè. j Ab magnifi- 
cencia y ostentació. Pomposamente. Am- 
plissiué , magnificè. 

MAGESTUOSITAT. f. Qualitat de ma- 
gestoos. Majestuosidad. Majestas , atts. 

MAGL m. fam. SENT, CALETRO, IMAGI- 
có. l'a.p.de home: Magin. Maginus, i. 

MAGIA Y MAGICA. f. Ciencia, art 
ib ques fan cosas admirables. Magia, 
mágica. Magica, es , magia, te. 

vicica AATIFICIAL. La que per industria 
h cosas que semblan superiorsá la natu- 
nles homana. Magia artificial. Artifi- 
cialis magia. I 

MAGICA BLANCA Ó NaTUBAL. La que'per 
aplicació de causas naturals obra efectes 
que semblan sobrenaturals. Magia blanca 
ò natural. Naturalis magia. 

ViGiCa XEGRA. Art supersticios que se 
ebrcex ab invocació del dimoni , segons 
la relgo, pera obrar cosas admirables. 
Mig negra. Supersticiosa , diabolica 
Qaga. 

MIGICH, CA. adj. Pertanyent á la 
vágia. Magico. Magicus. || m. Qui pro- 
fu la mágica. Magico, mago.Magicus, i. 

MAGISTERI. im. Ofici de mestre. 
Magisterio. Magisterium , ii. [| Títol 6 
gru de mestre ques confereix en alguna 
bcultat. Magisterio. Magisterium, ii. | 
Nestría, dignitat ó grau de mestre en las 
religious. Maestria. Magisterium, ii. [) 
Uravedat afectada, presumpció. Magiste- 
ro. Magisterium , il. 

MAGISTERIAL. adj. Pertanyent al 
magistem. Magisterial. Ad magisterium 
pertinens. 

MAGISTRAL. adj. Lo pertanyent al 
stdre. Magistral. Magistralis. ) Canoni- 
al de ofici, lo cárrech del qual es pre- 
bar, y també se diu del quel posseheix. 
Mistral. Magistralis canonicatus. 

MGISTRALMENT. adv. m. Ab to 
d mestre. Magistralmente, con maestría. 

magistri dignitate. 

MAGISIRAT. m. Persona que tè cár- 
eh públich en lo civil. Magistrado. 
Magitratus , us. j Qualsevol consell ó 
Inbanal. Magistrado. Magistratus , us. 
¡Uiguitat de magistrat ó empleo de 
hge. Magistrado. Magistratus, us. 
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MAGISTRATURA. f. Càrrech , empleo 
públich en lo civil. Magistratura. Ma- 
gistratus, us, magisterium, ii." 

MAGNA. m. p. u. Manxá. . 

MAGNANIM, A. adj. De gran ánimo 
y cor. Magidnimo. Generosus. 

MAGNANIMAMENT. adv. m. Ab 
magoanimitat. Magndnimamente. Magno 
animo, animosé, fortiter , viriliter. 

MAGNANIMITAT. f. Grandesa de 
ánimo. Magnanimidad.Maguanimitas,atis. 

MAGNAT Y MAGNATE. m. Persona 
principal entre altras. Magnate. Procer.i. 

MAGNESIA. É. Lt8T DE TERRA. 

MAGNESIA CALSINADA. Substancia que ben 
calsinada es perfectament blanca, mòlt 
lleugera, soluble sens efervescencia en 
los ácits, suau al tacto, inodora, insípi- 
da, insoluble en aygua: atrau lo ácit 
carbónich del ayre òcc. En la naturalesa 
nos troba sino en estat de combinació ab 
los ácits, ó ab alguns óxidos metál-lichs. 
Magnesia calcinada , inglesa , descarbo- 
natada , óxido de magnesia. Oxidum 
magnesii. | 

MAGNETICH , CA. adj. Pertanyent al 
iman. Magnético. Magueticus. || Lo que 
té virtut de atráurer. Magnético. Magne- 
tica virtute pollens. 

MAGNETISAR. v. a. Comunicar la 
virtut maguética. Magnetizar , imanar, 
imantar. Magneticam vim infundere. 

MAGNETÍSME. m. Virtut atractiva 
del iman. Magnetismo. Magnetica vis. 

MAGNÍFICAMENT. adv. m. Sump- 
tuosament. Magnificamente. Opulente. || 
Ab grandesa. Grandiosamente , magnifi- 
camente. Magnificé. [| Esplendidament. 
Magnificamente, opiparamente. Dapaticè, 
lautè. [| Ab tot lo adorno ó compostura 
possible. Se diu de las donas. Con todos 
sus alfileres; de veinte y cinco alfileres. 
Nimis compté et ornatissime. (| LLIBERAL- 
MENT. 

MAGNIFICAR. v. 2. EnsaLsan, ALABAR, 
LLOAR. 

MAGNIFICAT, DA. p. p. EnsaLsar, 
ALABAT. ] 

MAGNIFICAT. m. Cántich de María 
Santíssima, dit axí per comensar per 
aquesta paraula. Magnificat. Maguificat. 

TOCAR Ó RESPÓNDABA Á MAGSÍFICAT. fr. 
PIXAR FORA DEL TEST. 

MAGNIFICENCIA. f. Sumptuositat, 
pompa, esplendidés. Magnificencia. Mag- 


y 
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pificentia, pompa, =; y auctoritas , atis, 
la de un edifici. 

MAGNIFICENTÍSSIM. A .adj.sup.Mag- 
nificentísimo. Magnificentissimus. 

MAGNÍFICH, CA. adj. Espléndit, rich, 
sumptuos, pompos , il-lustre. Magnifico. 
Luculentus. (| Títol de honor de las per- 
sonas il-lustres. Magnífico. Magnificus. |] 
Lliberal, generos. Magnifico. Maguificus. 

MAGNITUT. f. Quantitat commensa- 
rable. Magnitud. Magnitudo, inis. (| Gran» 
daria ó corpulencia de alguna cosa. Mag- 
nitud. Magnitudo, inis. || Grandesa ó ex- 
cel-lencia de alguna cosa. Magnitud.Mag- 
nitado, inis. || Dimensió de una estrella. 
Magnitud. Magnitudo, iuis. [| Dimensió 
dels eclipses. Magnitud. Maguitudo, inis. 

MAGNITUT COMMENSUBABLE. alg. La ques 
pot amidar ab tota igualtat ab una mida 
comuna. Magnitud conmesurable. Magoi- 
tudo commensurabilis. | 

MAGNITUT INCOMMENSURABLE Ó IRBACIONAL. 
La que nos pot amidar ab tota igualtat 
ó ab una mida comú. Magnitud incon- 
mensurable , irracional. lrrationalis, in- 
commensurabilis magnitudo. 

MAGNO, A. adj. Gran. Magno. Magnus. 

MAGO.m.mácicu.2. || Entre los orien- 
tals sabi, doctor, filosop. Mago. Magus, 
1. [| pl. Per antonomassia, los tres reys 
que adoraren á Jesus recent nat. Magos. 
Magi , orum. 

MAGOLADURA. f. y 

MAGOLAMENT. m. MaGULAMERT. 

MAGOLAR. v. a. MAaGULAR. 

MAGRAMENT, adv. m. Flacament. 
Flacamente , ldnguidamente. Debiliter. || 
Ab escassesa , ab poch agasajo. Friamen- 
te, pobremente. Frigide. 

MAGRANA. £. Fruyt de pell grossa y 
corretjosa ab una especie de corona, y 
plena de grans sucosos, encesos , y agre- 

olsos. Granada. Granatum, i. [| La del 

ra blanch, tè lo adjectiu, 4lbar. Albi- 
dum , la del gra carmesí, Cajin. Purpu- 
reum , la del gra quadrat, Zafari. Api- 
rinum ; la del gra llarch y agre. Diente 
de perro. || met. GranaDa. 

TEL QUE SEPARA LOS GBILLS DE LA MAGRABA. 
Algara, telilla, membrana. Pellicula , 2. 

MAGRANER. m. Arbre de uús 15 

eus de alsaria , la soca tortuosa , las fu- 
llas llargarudas de dos polsadas y mitja, 
de un vert llustros, las flors com unas 
rosetas de color de grana, sens olor y ab 


MAH 
las fulletas plegadas. Granado. Punica, 
granata malus. . 

MAGBANER BOBT. Lo sens empeltar que 
no fa las magranas bonas. Granado sil- 
vestre. Malus punica silvestris. 

MAGRE, A. adj. Flach , sech. Flaco, 
magro, maganto, macilento, enjuto, amo 
jamado. Strigosus. (| La carn sens greix. 
Magra , momia. Pulpa, 2. [| Fret, sens, 
gracia, com discurs macas. Frio. Frigi- 
dus. (| Pobre, com dinar macaz. Pobre. 
Paru lautas. || Se aplica á la terra crua y 
dessubstanciada. Árido, seco.Exile solum. 

MAGRE COM UN GalG. loc. Dit del subjecte 
mòlt magre. Seco como un naipe ; parece 
que le han chupado , ó le chupan 6 está 
chupado de brujas. Nimis gracilem esse. — 

ANAR MAGRE. fr. met. No surtir conforme 
alguna cosa, tenir mòlt poch menjar. /r. 
mal. Malé accidere. | 

FER TORNAR MAGAE. Ír. Fer pérdrer lo 
greix á algú. Enmagrecer. Macrum red- : 

ere. | 

TOBNA4ASE MAGAZ. fr. Extenuarse perdent - 
las carns ó la humitat del cos. Secarse, 
enmagrecerse , enflaquecerse., enjugarse. 
Macresco , 18. | 

MAGREJAR. v. mn. FLAQUEJAR. 

MAGREJAT , DA. p. p. FLAQUEJAT. 

MAGRENTÍ, NA. adi Un poch magre. 
Magrico, illo, ito. Macileutus. 

MAGRESA. f. Qualitat de magre. Ma- . 
grura , flaqueza , flacura. Macies, el. 

MAGREZIR. v. a. aut. y 

MAGRIR. y. a. ERMAGRIA. | 

MAGRISSIM, A. Flaquísimo. Maci- 
lentissimus. 

MAGROR. f. maGBESa. 

MAGUER. adv. aut. BNCaRA. 

MAGUEY. m. aTSABARA. | 

MAGULAMENT. m. Cansanci , moles 
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tia. Molimiento, molienda. Defatigatio, 


nis. || Contusió. Magulladura , magulla- 
miento , contusion. Suggillatio , pis. | 

MAGULAR. v. a.Comprimir violent- 
ment un cos causantli contasió y no fe 
rida. Magullar , acardenalar , machuscar. | 
Contuado, is. || met. Fatigar, molestar. 
Moler , quebrantar, reventar , apurar 
abrumar , marear , machacar, gibar» 
geringar , brear, aburrir , pudrir. Àlte- 
ro, 18, vexo, as. | 

MAGULAT, DA. p. p. Magullado, 
molido. Suggillatos. 

MAHÓ. m. Toba, rajola mòlt dobla. 
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die, ladrillo doble. Later duplex. |] 
(mt roba de color de ante. Mahon. 

ypioz telz genus. | 
MABOMETA , NA. adj. Qui professa 
h secta de Mahoma. Mahometano. Ma- 
hometanas. 

MABOMETISME. m. Secta de Maho- 
ms. Nehometismo. Mahometismus , i. 

MABONA. f. Embarcació turca de 
tramport. Mahona. Oneraria turcarum 


par. 

NABONES, A. adj. Natural de y per- 
treo! ¿ Mabó. Mahonés. Minoricensis. 

MHONS. m. pl. aLaSQUISS. 

MAY. wm. ant. y 

M31G. m. Tercer mes del any entrels 
mai y quint entre nosaltres. Mayo, 
Maps, i. | Arbre adornat de cintas, 
frortas, pollastres y altras coses, que 
xa premi del qui ho pot haber. Cucaña, 
acyo. Majalis arbor. [| Lo blat sembrat 
ts lestos 6 gerros cuberts ab una especie 
de glorieta ques posan per adorno en lo 
moment. Pabellon , mayo , primavera. 
deseuti ornatus. j met. Primavera, 
se ria y de diferents colors. Prima- 
«ra. Varietate colorum speciosa res. 
UR UE MAIG, UN BON MAIG. Ír. met. 
dutlerse bè de alguna cosa, com FERSE 
cc de llegir. Darse una panzada , 
u hartazgo. Áligoo satiari. 

QU BON MAIG Na DE TENIR, PRIMERENCE 
comer. ref. Adverteix quel que no té 
hdici quant es jove, ab dificultat lo tin- 

esprés pera adelantar sos interessos 
sconreniencias. Quien d los treinta no 
“sa, no comprard dehesa. [| DE xiQUET 
Í CRA LO ARBBE DRET. |] AL ENFORNAR 8% 
'13 LOS PAUS GEPERUTS. 

MAIMÓ, NA. adj. La na que fa 
com Ó accions mòlt poch á poch. Pel- 
té, pelmazo , pachon , pesado. Tardus. 

MAINADA. £. Famiuta. 

MAINELL. m. secupELLEa. 

MIRE. £ ant. mane. 

MIRINA. £. ant. PaDAINA. 

MISO. m. ant. Posada. Meson , des- 
tauadero. Caupona, 2. 

MÍSTRE. m. ant. mesrae. 

MAJESTAT. £. ant. MAGESTAT. 

MAJOR. m. Superior, priucipal, cap. 
Noyor. Prefectus , us. || Primer oficial 
e wa oficina. Mayor. Primus, i. | Qui 
e lh edat senyalada per las lleys pera 
“ur de tatela. Mayor. Major. jj axciá. ( 
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paimoGtniT. [| lóg. La primera proposició 
de un sil-logisme. Mayor. Major, is. || 
adj. com. Més gran, lo que excedeix 4 
altra cosa. Mayor. Major. || néut. La 
vela principal de una embarcació que va 
en lo arbre mestre. Mayor. Velum ma- 
jus. | Lo que aventatja á una altra cosa 
en quantitat ó qualitat. Mayor. Major, 
is. [| Lo oficial que en los cossos de exèr- 
cit está encarregat del detall. Mayor. 
Legionis instructor. (] m. pl. Antepassats, 
avis. Mayores , antepasados , abuelos, 
padres , uscendientes. Majores, um. || En 
os estudis de gramática, la classe en que 
se estudía la poesía y se exércitan sos 
autors. Mayores. Suprema inter gramma- 
ticos classis. 

MAJOR DE BRIGADA. Oficial de estat ma- 
jor de cada cos. Mayor de brigada; sar- 
gento mayor de brigada. Manos , mani- 
puli , tarme primus instructor. 

MAJOR DE PLasSa. Oficial de ella encar- 
regat del detall y vigilancia de la exàc- 
titut del servey , y de distribuhir las or- 
des del gobernador, y la mana després 
del goberuador y tinent de rey. Muyor, 
sargento mayor de plaza. À militari ci- 
vitatis gubernatore secundus. 

MAJOR DB BEGIMENT. Tinent coronel en- 
carregat del exèrcici é interessos del re- 
giment y de donar sas ordres junt ab las 
que reb del coronel. Mayor, sargento 
mayor. Campiductor, is. o 

MAJOR GENERAL. Oficial geveral del exèr- 
cit que reb las ordes del general en cap 
y las comunica al exèrcit. Mayor gene- 
ral; gefe del estado mayor. Vigilum 
prefectus. 

ALSARSE Á majoas. fr. Ensuperbirse, 
faltar al respecte degut als majors. Le- 
vantarse d mayores; engolondrinarse ; 
subirse d las barbas. Superbius eflerri, 
extolli. 

causas majo88. En lo dret canónich las 
reservadas al papa, de las que ell sol 
judica. Causas mayores. Cause romaum 
curiz reservate. 

ES cosa major. loc. ab que se exágera 
alguna cosa. Es cosa por mayor. Mirum, 
rarum quidem. [| Denota sér impondera- 
ble alguna cosa. Es mucho cuento. Res 
maxima , sublimis est. 

reatas majos. Las de la semmana 
santa. Ferias mayores. Feriz majores. 

PER MAJOR. m. adv. En gran quantitat. 
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Por mayor, en grueso, por junto. Coa- 
cervatim , cumulatim. [| Sumaria, com- 
pendiosament , sens especificar circums- 
tancias. Por mayor. Summatim. [| A ull, 
sens pes ui mesura. 4 ojo, d bulto, d 
ojo de cubero.Nullo pondere, nec mensura. 

MAJORAL. m. Capatás ó qui fa de 
cap entre pastors, segadors, y altres 
mossos de traball. Mayoral, manijero. 
Prefectus , i, caput, itis. [| Qui goberna 
un tir de mulas y té á sas ordes al sagal. 
Mayoral. Rhedarius, ii. j Subjecte auto- 
risat en algunas funcions de iglesia. Ma- 
yoral. Presul, is, prefectus, i. ) puo- 
mom. || Qui mata bous, anyells y altre bes- 
tiar. Matarife. Lauius, ii. 

MAJORAL DE UNA LLAUBADA. Qui cuyda 
de una llaurada. Cachican , caporal. 
Villicus, epitropus , i. 

MAJORAL MAMPOSTOR. Lo administrador 
dels hospitals-de sant Llátser. Mayoral 
mampostor. Xenodochii prefectus. 

MAJORDOM. im. Administrador que 
 cuyda del.gobern económich de una casa 

ó hiseuda. Mayordomo. Sumptuarius , ii, 
Ceconomus , i. [| Lo cap priucipal de 
palacio. Mayordomo. Regius ceconomus. 

[| Oficial que se anomena en las confra- 
rías y germandats per la satisfacció dels 
gastos, cuydado y gobern de las funcions. 
Muyordomo. Minister , tri, ceconomaus, i. 

j ter. Obrer. Mayordomo. Minister, tri. 

| En las manufacturas, qui cuyda y vi- 

gila sobre los traballadors. Sobrestante, 
veedor. luspector, is. 

M4JOBDOM DE ESTAT. En la casa real la 

persona que cu) daba del servey del estat 
de.caballers. Muyordomo de estado. Re- 
gius inivister, prebitor. 
OO MaJORDOM DE PROPIS. Qui cuyda dels 
caudals y propis de algun poble. Mayor- 
domo de propios. Oppidi bouorum ad- 
minister. 

MAJORDOMÍA. f. Cárrech ó empleo 
de majordom. Mayordomia. Edilitas, atis, 
ceconomia , 2. 

MAJORDONA. f. Dona del majordom. 
Mayordona. Adininistri uxor. [| Criada 
major en la casa de solters y ecclesiás- 
tichs. 4ma , casera. Famularum magis- 
tra. (| curnena. N 

MAJORÍA. f. Excel-lencia, qualitat 
de major. Mayoría , superioridad , ma- 
yoridad. Praeminentia, 2. || Major edat. 
Mayoría. Poteus sui regendi zetas. || Los 
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nobles. Mayoría, nobleza. Nobilitas, atis. 
| Pluralitat de vots. Pluralidad , mayo- 
ría. Pluralitas, atis. l 

MAJORMENT. adv. m.Principalment. 
Mayormente. Precipué. 

MAJUSCULA. f. La lletra gran que 
serveix pera comensar capítols, noms 
propis y cosas notables. Letra mayúscula, 
capital , de dos puntos , versal. Quadrata, 
capitalis littera. . 

MAL, A. adj. Lo que no tè la bondat 
ó perfecció que li correspon. Malo y mal 
anteposat al substantiu masculí. Malos. 

Lo que es perjudicial á la salut. Malo. 
Malus. j Lo que se oposa á la rahó y 4 
la lley. Malo. Pravus. || Pervers, de mala 
vida y costums. Malo, perverso , malva- 
do. Nequam. || Inquiet , entremaliat. Tra- 
vieso , malo , inquieto, enredador , mal- 
bicho, diablo , torbellino , bulle bulle. lr- 
requietus. [| matar. [| pecaDon. || Dificul- 
tos, com vers maL de enténdrer. Dificil, 
malo , dificultoso, revesado. Difficilis. | 
Dany , desgracia, traball, ofensa. Mal. 
Malom, damnum , i. (| Culpa, delicte. 
Mal. Culpa, e, flagitiam, ii. () Lo que 
se oposa al bè. Mal. Malum, i. |] Sensació 
aflictiva de alguna part del cos, com mat 
de cap òcc. Dolor, mal. Dolor, is. j ua- 
LaLTÍA. [| impERrecció. [| interj. pera re- 
probar alguna cosa. Malo. Malúm. || ads. 
m. Malament. Mal, malamente. Male, 
perversé. [| Ab imperfecció. Mal. Perpe- 
ram. [] m.pl.ludisposicions habituals es la 
salut. Achaques , ajes. Afecta, adversa 
valetudo. || La ruíva y destruccio que 
causa una guerra. Desolaciones , males 
Solitudo, iuis, vastitas, atis. (] cewsats 

MALA CEPA Ó MALA CUCA. exp. Se diu de 
home pervers y de mal geni. 4vieso, ma: 
lo, mala casta. Perversus , nequan». 

MALA GRACIA. EXP. OFENSA. 

MALA PERA TU. exp. de amenassa. No ! 
irás alabando. Nou impunè feres. 

MAL AGUANYAT PERA NOSALTRES, NOST8 
QUE Fos. loc. fam. pera denotar que algu 
na cosa es mòlt digua de apreci. Muldit 
seas, ave, la pluma que no la carnt 
Maximé placet. 

MAL CADUCH. MAL DE SANT PAU. 

MAL CALT. FEBRA. 

MAL cap: exp. Dit del home vicio: 
Mala cabeza. Depravatus. [ Alborotal 
que obra sens judici. Mala cabeza, :1 
lavera. Caput iusanum. 


MAL 


ut corr. Mitg caoyt. Sancochado. 
Lenter coctus. 
mt DE BARRETAS. Contracció espasmó- 

dx de nervis que causa la immobilitat 

de la barra de baix. Trismo. Trismus, i. 

mu ps carzais. La sensació dolorosa 

que seotim en lo encaix dels caixals, y 

que sol exténdrerse per la barra quant 

úguo dels caixals pateix alguna malaltía. 

Dolor de muelas. Molarium dentium dolor. 

mu DE car. met. Lo quel molesta. 

Quèredero de cabeza. Animi pertur- 
bio. | met. Pesar, pena. Desazon , dis- 
ges. bre. Fastidium, ii. f met. 
la objecte del cuydado amoros. Quebra- 
ér de cabeza. Cura animi; amoris ob- 
pectam. 

MAL DE CÁURER. ADÉÍ. MAL DE SANT PAU. 

us dE coLL. loflor de la gola. Garro- 
tilo, angina. Angina , 2. 

mt dE com. Dolor á la boca del ven- 
trell. Dolor de estómago. In stomachi ore 
cor. j Defalliment, desmay. 4hilo, des- 

falecimiento, desconsuelo. Languor, is, 
deboeiam , ii. || cuyoanos. 

um costar. Malaltia vehement que 

ae delor en algun costat ab mòlta fe- 
bra. Dolor de costado. Pleuritis, is. 

ML DE ESPALMA- PASMO. 

Mi pe mLapa. Malaltía en que per 
mente lo budell saxóner se tráu per la 
doca lo excrement, Miserere , cólico vól- 
'. Volvalus, ¡leus , i. 

Val DE MARE.BISTÉRICH. 

NAL DE MASELL Ó DE SANT LLÁTSEA. Lepra 
e color negrench , causada de humors 
wincólichs y fleumáticbs. Elefancia. 
Eepbaotia, 20. 

Ni DE MÓLTS, COSORT DE POCAS. ref. que 
ima que lo mal general no alivía lo de 

ha, pero serveix de consol. Mal de 
muchos, consuelo de tontos; mal ajeno no 
ve consuelo. Non aliena meum solantar 
Ln dolorem. 

ut DE osa. Lo mal «que pateixen los 
qe so poden orinar per retenció ó,8u- 
presó. Retencion , supresion de orina. 
Uraz retentio aut suppressio. 

Mt DE PEDRA. Lo mal ques pateix per 

ió de una pedra en la bufeta. 
Mal de piedra. Lithiassis, 18. 

“at DE mama. Malaltia contagiosa que 
priva del sentit, causa furor y fa abor- 
nr la aygua. Rabia, mal de rabia. Hy- 

phobia, 2. 

TOM. Ll. 
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MAL DE sant Pau. Mal caduch que cáu 
com una gota sobre lo cor. Gota còral, 
epilepsia, mal caduco, gota caduca , al- 
Ferecia. Epilepsia , 2. 

MAL DE SEMENT. GÁLLICB. 

MAL DE SON GRAT. M. adv. i PESAR SEU. 

MAL DE TRIPAS. TORSÓ. 

MAL DE ULLS. loc. met. Gana ó desitg 
de alguna cosa ques véu ó ha vist. De- 
seos. Desiderium , ii, appetitus, us. 

MAL DE vENTBE. Dolor de tripas, de 
vientre. Verminatio , nis. 

MAL ENCOMANADIS. Lo que se encomana. 
Mal pegadizo , contagioso. Morbus con- 
tagiosus. 

MAL ENFORMATJAT. Mal ganos. Mal gui- 
sado. Fastidio , tedio affectus. 

mal enteca. Lo que está mòlt apode- 
rat. Mal arraigado. Radicatus morbue. 

MAL ES ACABARSE LO BÉ. loc. .Denota 
quaut sensible es lo acabarse lo bè. Mal 
es el acabarse el bien. Rem cessare bo- 
nam mala res tibi semper habetor. 

MAL GÁLLICH. GÁLLICH. 

MAL BAJA. MAL ANY. j Ningun. Ninguno, 
maldito. Nullus. 

MAL LLEIG. Cranch. Cdncer, zaratan. 
Cancer , eris. | 

MAL ME ANIRÍ Ó MAL ME RAUBÍA ANAT. ÍT. 
Explica la confiansa que algú té en sa 
industria ó valiment pera conseguir algu- 
na cosa. Mal me han de andar las ma- 
nos. Assequar , spero, industrià fretus. 

MAL MENJADOR , Y MAL MENJADOR EN LOS 
PITS. CRANCH. 2. 

MAL Ó mk. exp. que significa de bona ó 
de mala gana. Mal que bien. quo sive 
iniquo animo. 

MAL PER MAL, Ó MAL QUE MAL. m. adv. 
ab quens expressam quant de entre dos 
mals escullim lo menor. Mal por mal. Ma- 
jore instante malo, minus ferendum. 

MAL QUE VOS PESE. exp. Á pesar vostre. 
Mal con grado ; d mal de vuestro grado ; 
mal que os pese. Vobis invitis. 

MAL $4. Lo que es danyos á la salut. 
Mal sano, insalubre.Insalubris. (| maLaLTÍS. 

MAL SOBRE MAL Y PEDRA PER CAPSAL. ref. 
que se emplea pera siguificar que tots 
los mals venen á algú tots plegats, y 
també que vindrá ocasió en ques pagarán 
junts tots los mals ó danys que se bajan 
fet. Un mal sobre otro mal, todo junto 
como al perro los palos. Adjanctom malo 
malom. 

30 
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maL soNanT. Forsa de rahó. Mal so- 
nante. Absonus, absurdús. 

MAL USAR NO POT DUBAR. ref. Denota 
que qui viu desordeuadament té per lo 
comú un fi desgraciat. Quien mal anda, 
mal acaba. Mors vite consentanea. 

AB LO SEU MAL VOL CONÉIXER LO DELS AL= 
TRES. ref. Expressa quant propensos som 
á sospitar dels altres lo mal que nosaltres 
fem. El malo siempre piensa engaño ; 
piensa el ladron que todos son de su 
condicion. Pessimus quisque de ceteris 
pessimè judicat. | 

ACERTAUME LO MAL. €XP. Á BODAS ME CON- 
VIDAU. 

AL MAL DE CAP LO MENJAR LO BAT. ref, 
Denota que mòltas vegadas lo menjar fa 
passar lo mal de cap. 4 la cabeza el co- 
mar la endereza: Capitis dolor evanuit 
cibo. 

á MaL. adv. De mala gana. 4 mal gra- 
do. luvitè. 

á MAL ñormás.m. adv.Precipitadament, 
sens orde. Por el albarillo; d trompa y 
talega ; d la diabla. Temerè. 

ANAR DE MAL Á PITIOR. fr. fam. Pitjorar, 
posarse més y més mal. Jr de rocin d 
ruín , de mal en peor.Ab equis ad asinos. 

ANAR MAL. fr. Trobarse en mal estat 
algun negoci. Jr mal. Malè procedere. 

AQUEIX MAL PERA QUIM VOL MaAL.loc. Denota 
ques voldría fer sufrir algun mal, á qui 
nos ue vol. Mal haya quien mal me desea. 
Si quid malitia pirrham. 

Á QUI NOT POT ALIVIAR, NO VULLAS TOS 
MALS COMUNICAR. ref. Ensenya que no de- 
bem comunicar nostres mals á qui no ha 
de plányerlos mi remediarlos. Llorar d 
boca cerrada, y no dar cuenta d quien no 
se le da nada ; dices tu pena d quien no 
le pena, quejaste d madre ajena. Lacry- 
mare juvat quá nulla testimonia queris. 

BELL MAL SEN Fa. exp. Denota que no 
es estrany que algú logre alguna cosa 
tenint tots los medis y recursos. Linda 
gracia. Nil mirum. i 

BÈ VINGAS MAL 81 VENS SOL. ref. Denota 
que es més fácil de sufrir un mal que 
mólts. Bien vengas mal si vienes solo. 
Felicem hoc malo me, nisi alia succedant. 
- DE AQUEIX MAL NOS HAGUESSEN DE PLÁYYER. 
loc. Deuota lo desitg de queus succehes- 
ca la cosa de ques parla. Ojald. Utinam, 
faxit Deus. I 

DEL MAL LO MÉNOS. m. adv. que acon- 
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sella que de dos mals se elegesca lo me- 
nor. Del mal el menos. Minima de malis, 

DE QUALSEVOL MAL. m. adv. Sens cuyda- 
do ni reflexió, inconsideradament. 4 lg 
diabla , d la de Dios es Cristo. Temerè. 

EN GRAN MAL DEU AJUDA. ref. que ser- 
veix pera animar la esperansa en algum 
desgracia. Dios es grande. Magnus Do- 
minus. 

FAS MAL, ESPERA ALTRE TANT. ref. QUI mal 
FA y MAL TROBARÁ. 

FER ALGUN MAL Ó MALIFETA. fr. Fer algu- 
na travessura , incórrer en algun descoyt 
ó cométrer alguua mala acció. Hacer al- 
gun mal hecho ó recado.Rem inofficiosam 
agere. 

FEB MAL. fr. Obrar perversament. Ha- 
cer mal. Malé agere. (| Patir dolor en 
alguna part del cos. Doler. Doleo , con- 
doleo, es. | Danyar ó sèr nociva algun 
cosa. Hacer mal. Noceo, es. (| Ferir, mal- 
tractar , com la pedra. Lastimar, mal- 
tratar. Ledo , is. 

FER MAL ALS ULISÓ 4 La vista. fr. Ex- 
plice lo mal ó dauy que causa é la vista 
a llum mòlt activa. Quebrar los ojos. 
Oculos ferire. 

FER MAL DE COR Ó FERRE MAL LO COR. fr. 
Estar ab cuydado y recel. Estar en espi- 
nas. Confici curis. 

FER MAL DE ULLS. fr. ab que se explica 
lo desitg de alguna cosa que nos pot lo- 
grar. Los ojos se abalanzan , los pies 
danzan , las manos no alcanzan. Accurt 
exoptans sed fugit ecce bouum. 

FER MAL Ó MALAMENT. fr. Exècutar ma- 
lament alguna cosa. Hacer mal. Inordi- 
paté, inepté aliquid agere. 

FER MÉS MAL QUE UNA PEDREGADA Ó QUÍ 
La PEDRA. fr. Ocasionar algú molts dany 
y perjudicis. Hacer mas mal que la lan 
gosta. Pre locustis infestum esse. 

rease MaL. fr. Rébrer algun dany, cos 
tusió ó ferida en alguua part del cos sen 
rébrerlo de altra persona. Hacerse daño 
lastimarse. Ledi. 

LO MAL DE LAS RATAS LO FAN LAS UNAS Y U 
PAGAN LAS ALTRAS. FeÍ. PAGAR JUSTOS PE 
PECADORS. 

LO MAL DELS ALTRES FA DE BON PASSA 
ref. Denota lo poch cuydado ab que se 30: 
len mirar los negocis de altres.. Cuidad: 
ó mal ageno de pelo cuelga; poco 0 
duelen D. Jimeno, estocadas en cuerpi 
ajeno. Aliena negligenter curantur. 
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sw sas es. loc. Expressa que hi ha de 
sa, dificil ó impertinent eu algun as- 
mapto. Lo malo es. Hoc inest mali. 

10 MAL VS Á QUINTARS Ó AQROBAS, Y SES 
vi i vetas. ref. Denota que facilment se 
preo mal, pero costa mòlt de remediarse. 
El mal entra d brazadas, y sale d pul- 
gradas: los males entran por arrobas, 
y selea por adarmes. Lentè abeunt gra- 
nas subintrantia incommoda. 

IO CH MAL ESPARTA, Y LO MÓLT AMANSA. 
reí Desota que al principi de algun mal 
pie mòlt per aprebensió, y quant se 
im quedam abatuts y sens forsas; y 
tmbi quels contratemps quant són lleu- 
gs, no (an més que causar alguna per- 
terbació, pero quant són grans ensenyan 
y corregeixep. Poco daño espanta, y 
mucho amansa. Parvo terremur , maximo 
comigimer damno. 

MÓLTS DELS MALS SÒN RESULTATS DELS ABU- 
mi rerrsrrars. ref. Denota que móltas 
wzadas los mals presents provenen de 
desordes passats. De aquellos polvos vie- 
wa estos lodos. Hinc belli inittum. 

NAS MAL DE TA MARE, QUE ES AFRON- 
sitos PARE. ref. Deuota que qui dia 

seus, se desacredita á sí mateix. 
ho digas mal de tu madre , que es afren- 
ter ¿tu padre. Parce matrem culpare. 

30 PA MAL SINO AL PA QUE MENJA. loc. 
fm. Desota que algú es pacífich, ben 
iMeoconat. No hace mal d un gato. 
alli nocet. 

JO El Ra MAL QUE DURE CENT ANYS NI COS 
FIL PO04 aesisTia. ref. pera denotar las 
rcuntots y consolarnos en las adversitats. 
do hay bien que dure, ni mal que no 
asbe: súfrase quien penas tiene, que 
tempo tras tiempo viene. Caseura omuia 
exlant. 

50 El EA MAL QUE PER BÈ HO VINGA. ref. 
qUe avisa que no debem acusar la pro- 

ia perque hi ha mals, puix tots se 
Aamiaan é un bè. Al mateix temps ser- 
tat de consol en una desgracia, perque 
lampanya ab la esperansa del Sic. No 
hoy mal que por bien no venga ; lo que 
Dos da , llevarse ha: bréme el pie, 
gd por bien. Concilisot homines mala. 

JO Hi PEYDRÁ MAL niNGÚ. exp. fam. De- 
sola que no pendrá peu alguna peuden- 
Gs. No correr sangre. Citrá seanguinep 
Pognabitur. 

BO Ll DÒSA CAP MaL DS CcaP. fr. Nol 
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immuta, no li fa res. No le da frio ni ca- 
lentura. Nil eum commovet. 

NOT FARÀ MaL. loc. pera depotar que 
algú no logrará lo que demana ó desitja. 
No te lamerds en ese espejo. Oleum et 
operam perdis. 

PARAS En Mal. fr. Tenir un resultat 
danyos ó fatal. Parar en mal. Infructuo- : 
sum exitum habere. 

PARLAR MAL DE ALGÚ. fr. Murmurario ó 
calumuiario. Hablar mal de alguno. Ali- 
cui detrahere honorem. 

PENDAER Mal. fr. Rébrer algun dany en 
la persona. Recibir algun daño. Ledi. —. 

PER AQUEIX MAL. Exp. tant de bo. Oja- 
dd. Utivam. 

POCH MAL Y BEN PLANGUT. ref. Se diu de 
aquells que al més leve motiu manifes- 
tap grans incomoditats. Poco mal y bien 
quejado. Exiguum amplificas questu gra- 
viore dolorem. 

POSAR EN MAL. fr. Fomentar discordias. 
Poner, meter en mal.Discordias seminare. 

POSAR MaL i aLcú. fr. Maltractarlo. . 
Malparar , maltratar d uno. Aliquem 
plagis malé mulctare. 

POSARSE MAL AB ALGÚ. fr. Pérdrer la 
estimació ó amistat. Malquistarse. Inimici- 


tas sibi alicujus concitare. 


QUANT VOLDRÁS DIR MAL DE ALGÚ , MIBA 
PRIMER QUI ETS Tu. ref. ANS NOT BURLES ÈXO. 
QUI CANTA 808 MALS ESPANTA. ref.Ensenya 
que per aliviar los mals ó afliccions con- 
vé buscar alguna diversió. Quien canta 


sus males espanta. Carmiva levant curas. 


QUI DIU MAL EN TA AUSENCIA, TEMOR TÉ 
DE TA PRESENCIA. FOÍ. AL BEY DE DETRÁS LI 
FAN BANYAS. 

QUI ES MAL PERA MAL PER, ATXAQUES HO 
ma NENESTEB. ref. Denota que qui está 
acostumat á fer mal ab poch motiu ne té 
prou. El malo para mal hacer, achaques 
no ha menester. Improbus labor sepé 
etiam sine mercede paratur. 

QUI MAL CERCA, PBEST LO TROBA, Y QUI 
MAL CERCA Y MAL TROBA , DEU Ll ESDERESSA. 
ref. Ensenya que pera no sufrir mals, es 
menester no buscar los perills. Justo es 
el mal que viene, si le busca el que le tie- 
ne. Jure venit damnum cuivis sua damna 
petenti. 

QUI MAL FA, MAL PENSA. TEÍ. 48 LO SEU 
Mat Ec. 

QUI MAL FA, MAL TROBARÀ. ref. Denota 
que regularment se sol experimentar lo 


- 
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mateix mal que ha fet á un altre. Haces 
mal, espera otro tal; quien abrojos siem- 
bra , espinas coge ; quien d hierro mata, 
d hierro muere. Ab alio expectes , alteri 
quod feceris. 

QUI MAL TÉ Y MAL SE DÒNA, SÓN DOS MALS. 
ref. CONTRA LO MAL QUE NO El BA Úc. 

quí TÉR MAL, LO TRÁU Á VENAL. ref. Doua 
á enténdrer que la bona .ó mala disposició 
de la salut se manifesta en la cara. El 
bien ó el mal d la cara sal. Morbus sive 
salus ipso beuè proditur ore. 

ska MAL VELL. fr. Tenir de mòlt temps 
algun defecte. Tenerlo de viejo. A puero 
habere. 

SIT FA MAL LO CAP, ÚNTAT LO CUL AB OLI. 
ref. ab ques denota la desproporció de 
- alguns medis pera conseguir lo fi ques 
desitja. 4 Marina le duele el tobillo, y 
sdnanle el colodrillo. Dolente talo occi- 
put mederi, egregia curatio. y 

TENIR LA MALA. Ír. Estar de mal humor. 
Estar de mala; no estar la Magdalena 
para tafetanes. Parum aflabilem esse. 

TENIR MAL DE COR. fr. Defallirse per de- 
bilitat ó flaquesa de ventrell. .4hilarse. 
Deficere. 

TENIR MAL DE MARE. fr. que á més del 


sentit recte significa tenir las criaturas 


massa afició á las mares. Tener mal de 
madre. Matrem immodicé desmare. 
MALA. f. Correu ordinari de Fransa. 
Mala. Gallicus tabellarius. 
o MALABAR. adj. Natural de y lo per- 
tanyeut á la costa de dit nom. Malabar. 
Malabaricus. 
MALABÚA. f. ant. MaLGRú. 
MALACOSTUMAT, DA. adj. Malave- 
sat. Malacostumbrado. Malè moratus. 
MALAFETA. f. maLDaT. 
MALAFORTUNAT, DA. adj. Lo qui 
no tè fortuna. Desafortunado.lufortunatus. 
MALAGANA. f. Molestia ó inquietut 
interior , mala disposició en la salut. De- 
sazon , desabrimiento , displicencia. An- 
gor, is, fastidiam, ti. (| ter. Basca. 
MALAGRADOS, A. adj. Qui es aspre 
de geni, poch carinyos. Desabrido, ds- 
pero , desamoroso , arisco, desconversa- 
ble. Insuavis, durus, injucundus. 
MALAGUENYO, A. adj. Natural de 
y lo pertauyent á Málaga ciutat y port 
de mar de Andalucía. Malagueño. Mala- 
citanus. 


MALAGUETA. f. Fruyta semblant á 
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la de la murtra, y serveix de especias. 
Malagueta. Odoriferi myrti fruetus. 

MALALT, A. adj. Faltat de salut 
Enfermo , malo, doliente. Egrotos. 

CABREGABSE LO MALALT. fr. Aumentár- 
seli la febra ó entrarli nova accessió. Re- 
cargar la calentura. Augert febrim ant 
novam accedere. 

obusea MALALT. fr. Sèr atacat de algu- 
na malaltia. Enfermar , caer enfermo, 
en cama ; adolecer ; torcer la cabeza. 
ZEgroto , as. 

COMBREGAR AL MALALT. fr. Donarli la 
comunió per viátich. Víaticar, : sacra- 
mentar. Sacram synaxim infirmo miais- 
trare. 

ENSOPIRSE LO MALALT. fr. .Adormecerse. 
Torpesco, is. l 

ESPATLLARSS LO MALALT. fr. Agravárseli 
la malaltía. Empeorar , ponerse peor. 
Morbum ingravescere. 

ESTAR AL BAIX LO MALALT. fr. Estar mòlt 
mal. 4gonizar , estar en la agonía. lo 
extrema lucta versari. 

FER LO MALALT. fr. Fingir malaltía per 
escaparse de algun llans. Hacer la encor- 
vada , encojarse. Demissionem , morbam 
fingere , simulare. 

POT ALLABGAR LO MALALT , PERO AL ÚLTOI 
LA FARÀ. exp. Se aplica al malalt que 


: després de haber fet varios remeys, mor. 


Nadar, nadar y d la orilla ahogar. Toto 
devorato bove in cauda deficit. 

SIN VOLS SB DIU ALS MALALTS. loc. fam. 
Denota que algú si ofereix alguna cosa 
es per cumpliment. 4 los muertos se dice 
si quieren. Dic visne extincto 2 dicendum 
est accipe vivo. 

TORNAR Á PURGAR LO MALALT. fr. Donarli 
segona purga. Repurgar al enfermo. 
Potionem medicam iterare. 

MALALTAGAR. v. n. ant. ENMaLa!- 
TIASE. 

MALALTÍA. f. Dolencia , indisposició 
dels humors del cos. Enfermedad , mal, 
dolencia , morbo. Egrimonia , z. || mel. 
Qualsevol vici ó manía. Enfermedad. 
Damuum , i, pernictes, ei. 

MALALTÍA HABITUAL. Lo mal qua ja se ha 
fet quasi contínuo. Alifafe. Invaleto- 
do, inis. 

MALALTÍA LLARGA , PARENTA DB LA MORT. 
ref. Denota que comanment las malaltías 
llargas acaban matant lo malalt. Dolencia 
larga , y muerte encima ; . enferme 
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ley, muerte al cabo. EEgritudo prolixa 
tadem mortem 

COSTRÍUABA ALGUNA MALALTÍA. Íf. CÁURER 
HALALT. 

puesria La MataLTÍA. fr. Agravarse 
depressa. Acometer la enfermedad. Ina- 
fre, urgere. 

cueavanse La MaLarTía. fr. Posarse de 
perll Empenarse la enfermedad. Ag- 

ne. 

e IULALTÍA Y PRESÓ COBEINZERÁS TON COM- 
tasrá. ref. Denota que en los traballs se 
cenen los verdaders amichs. En el pe- 
igose conoce el amigo; yo me mori, y 
aques me lloró. Amicus certus in re in- 
er cernitar. 

YALALTIR. v. m. ENMALALTIRSE. 

NALALTÍS, SA. adj. Qui gasta po- 
a mlat. Enfermizo , valetudinario , ca- 
ujo , enclengue. Valetudinarius. Y Lo 
ml sí, que ocasiona malaltías. Enfermi- 
0, morboso, mal sano. lafestus , nocivus. 

MALAMENT. adv. m. Malvada, ma- 
ieoment. Malamente, mal. Improbè, 
mpnbiler. | Al revés de lo que es degut. 
Mdoene, torcidamente. Perversè, si- 
cut. | Maliciosament. Malamente. Ne- 
quler ,malè. 

CU MALAMENT AB ALGÚ. ÍF. POSARSE 
Ui 18 ALGÚ. 
PM MSLAMENT QUE Vaja. loc. Per mal 
que soceehesca. Por mal suceda , d 
wbio correr. Ut cuncta malé procedant. 
MALANY. m. DESGRACIA , INFORTUN!. 
|isterj. imprecatoria. Mal año. Malum. 
MiLAQUITA. f. Pedra preciosa de 


cor vert de malva. Malaquita , mala- |. 


es. Malachites y L. 
NALASTRUCH, CA. adj. ant. Infelís, 
mhreotorat. Desastrado , desventurado. 
untas. 
MALAUT, A. adj. ant. MaLAaLT. 
MLAVENTURA. f. Desgracia , in- 
tru. Desventura , malaventura. Infeli- 
«is, calamitas, atis. 
MLAVENTURAT, DA. adj. Des- 
t, desventurat. Malaventurado. 
tus, calamitosus, infelix. 
MLAVEJAR. v. n. ant. Estar malalt. 
enfermo. JEgroto , as. 
MALAVESAT, DA. adj. MaLAGOSTUMAT. 
JALAVINGUT, DA. adj.Desaviugut. 


lalavenido , desavenido. Animo discors, 


MALAVIRAT, DA. adj. MALAVESTUBAT. 
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MALA VOLENCIA Y MALAVOLEN- 


SA. É. MALEVOLESCIa. 

MALBARATADAMENT. adv. m. Ab 
desperdici. Desperdiciadamente. Profusé. 

MaLBARATADOR, A.m.f.Qui malmet 
los bens ó diner. Malbaratador , derro- 
chador , disipador , pródigo, desparra- 
mador y desperdiciador , desperdiciado. 
Dissipator, dilapidator, is. 

MALBARATAMENT. m. Destrucció 
de la hisenda ó altra cosa sens utilitat. 
Desperdicio, dilapidacion.Dilapidatio, vis. 

MALBARATAR. v. a. Malmétrer los 
beus ó diners. Malbaratar , disipar , der- 
rochar y desparramar , abrasar , desper- 
diciar , dilapidar , agotar, derretir , des- 
trozar , aojar , aniquilar) descomponer , 
quemar ; echar d mal ; tirar d la calle; 
echar por la ventana. Dilapido, dissipo, as. 

MALBARATAT, DA. p. p. Malbara- 
tado. Dissipatus. o 

MALBÉ. (ran) fr. MALBARATAS. . 

rsrez MaLBÈ. fr. Deteriorar mòlt la pro- 
pia salut ó hisenda. Aniguilarse. Dete- 
riorem fieri. et 

MALCAHENT, A, adj.ant. PERJuDIcaT. 

MALCARAT , DA. adj. Qui tè la cara 
mòlt lletja, estranya ó desfigurada. Ros- 
tro feo, carantamaula , malcarado. 
Os nocturpum. 

MALCASAR. v. a. Casar á disgust, se 
usa com recíproch. Malcasar, malcasar- 
se. Enubo, is. 

MALCASAT , DA. p. p. y adj. Mul- 
casado. Enuptus; á conjuge abhorrens. , 

MALCOMPOST, A. adj. mal ENDRESSAT. 

MALCONTENT, A. adj. Disgustat, 
difícil de contentar. Malcontento , quere- 
dloso, quejicoso, escolimoso, vidrioso, 
malcontentadizo. Querulus. [| luquiet, 
perturbador de la tranquilitat pública. 
Malcontento. Seditiosus. 

MALCORATGES. m. pl. Planta de un 
pea de alsaria, cantellova , nusosa , llisa, 
de un vert que tira à groch, del encou- 
tre de las fullas, que son ovaladas y den- 
tadas, naixen unas flors mòlt petitas, 
sent en unas plantas totas masculinas y 
en altras totas femeninas; se emplea com 
un dels vegetals més emolients. Mercu- 
rial, malcoraje , ortiga muerta. Mercu- 
rialis annua, parthenium , il. 

MALCRIAT, DA. adj. Faltat de crian- 
sa ó educació. Malcriado , descortés, 
grosero. Malè educatus. 





164 MAL 


'*Ojeriza , enemiga. Simultas, atis. (] Incli- 
nació al mal. Malicia. Malitia , 2. 

AB MALICIA. M. AV. MALICIOSAMENT. 

PENDRER MALICIA. fr. Ayrarse, enfadarse. 
Encolerizarse , embotijarse , montar en 
cólera , tomar cólera. Irasci. 

SENS MALICIA. m. adv. De bona fé, ab 
tota sensillesa. Sencillamente, ingenua- 
mente , d la buena de Dios , inocentemen- 
te, sin malicia, sin doblez. Simpliciter. 
[| Sens advertencia. Impensadamente , 


inadvertidamente , sin malicia. luculpatè. 


[| teol. maTERIALMENT. [| irón. MaLICiosa- 
MENT. 
MALICIADA. f. Excés de malicia. Jra, 
furor. lra, e, furor, is. 
PENRDRER UNA MALICIADA. fr. Enfadarse 
de mala manera. Montarse en cólera; 
enfurecerse , exusperarse , escandecerse, 
irritarse , bramar ; subirse d las bovedi- 
llas; echar espumarajos ; pelarse las 
barbas, revestirsele el diablo. Vehemen- 
ter irasci. 
MALICIAR. v. a. Presumir, suspitar. 
Maliciar , recelar , barruntar , remusgar. 
Credo, is. [| Interpretar ab malicia. To- 
mar alguna cosa por donde. quema. Ali- 
quid in malam partem accipere. 
MALICIOS, A. adj. Maligne, mal in- 
tencionat , propens á obrar mal. Malicio- 
so. Malitiosus, maliguus , fallax. (| Astut. 
Malicioso , doble, escatimoso. Malus. 
Tot lo que conté malicia. Malicioso. 
Malitiosus. [| Qui es inclinat á suspitar y 
desconfiar. Suspicaz. Suspicax. 
MALICIOSAMENT. adv. m. Ab en- 
cany y malicia. Maliciosamente ; de mala. 
nsidiosé. | Ab astucia ó solapa. Malicio- 
samente.Callidé, cantè. [| Depravadament. 
Maliciosamente. Pravé. 
MALICIOSET , A. adj. d.Maliciosillo, 
ito , ico. Callidulus. . 
MALICÓ. m. d. de mal. Achaquillo, 
ito, malecillo. Corporis levis imbecillitas. 
MALIFET. m. ant. y 
MALIFETA. f. y 
MALIFICI. m. ant. matpa?. || MaLBFICI. 
FER ALGUNA MALIFETA. Íf. FER ALGUN MAL. 
MALIGNAMENT. adv. m. Ab malig- 
nitat. Malignamente. Malignè. 
MALIGNANT. adj. Danyos , vicios. 
Malignante. Vitians. 
MALIGNE, A. adj. Mal iutencionat, 
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MALIGNITAT. f. Enveja, malevolen 
cia. Malignidad. Malignitas, atis. (| lo 
clinació á pensar y fer mal. Malignidad 
Malignitas, atis. | Qualitat que constitu 
heix danyosas las cosas. Malignidad. Ma 

itia, 2. 

MALINTENCIONAT, DA. adj. Lo qu 
tè malas intencions. Malintencionado 
solapado , marrajo. Versutus , malignut 

MALISSIMAMENT. adv. m. sup. Ma 
lisimamente. Pessimè. 

MALÍVOL. adj. maLgvoL. 

MALL. m. Joch que se exècuta al 
botxas impel-lintlas ab unas massas. Ma 
llo. Tudicularis majoris globi ludus. |] La 
iostrument ó massa pera jugarlo. Mallo 
Tudicula, 22. [| Martell gros pera forja 
lo ferro. Macho, y mazo nàut. logen 
malleas. [| marta. [| Especie de martel 
gros y pesaut que serveix als picapedrer 
“y mestres de casas pera rómprer pedra 
Almadana , marra. Malleus grandior. 

MALL DE CAP Y PENA. Instrument de pi 
capedrers ab dos fullas una de aixa y 
altra de destral. Alcotana. Ascia, 2. 

UNA EN LO MALL Y UNA ALTRA EN LA ESCLUSA 
fr. met. y fam. ab la qual se nota als quí 
parlan mólt y quasi sempre fora del cas 
Dar una en el clavo y cien en la herra: 
dura. Semel sapere , centies desipere. 

MALLA. f. Cada forat entre nus y nui 
en los filats y cosas semblants. Malla, ojo 
Macula, plaga, «. || Cada anell de la: 
cadenas. Eslabon. Fibula , se. (| Moned: 
que val mitg diner. Medio dinero. Ubo: 
lus, i. (| cora DE marta. f En los jochs di 
noys, val la meytat de cada unitat qui 
jugao ; y axí los que jugan á balas, si sl 
jugan una bala cada dos vegadas di 
guanyar, diohen mata 4 lo que guanyal 
una vegada. Medio. Dimidium , ii. | 

FER MALLAS. Coustrubir teixit de mallas 
Mallar , hacer malla. Hamis contexert- 

REFER LAS MALLAS. fr. Compóndrer ( 
adobar las mallas espatlladas de un tel 
xit. Remallar. Anualos reficere. 

MALLADA DE PASTORS. Pleta, pa" 
ratge ahont se recullen los pastors y bes 
tiar. Majada , redil, apero.Magalia, 100. 

MALLARENGA XÍCA. f. Aucell de 
Espanya ; tè la esquena de color de plor, 
lo ventre cendros, las alas y cua negras 
lo cant semblant al martell del ferrer: 


pervers. Maligno. Malignus. || Perjudi- | anuncia pluja. Herreruelo. Turdi species. 


cial, nocia. Maligno. Malignus. 


MAL-LOGRAR. v. a. Pérdrer , 00 


 ¡almés. Malparado. Perditus. 
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iber. Malograr. Perdo, is. |] Espat- 
hr. destrohir , fer malbè. Malograr; 
ebar d perder. Disperdo, is. || y. r. 
Frastrarse lo ques preten ó desitja, se 
dio comanment dels joves que tenen una 
mort prematura. Malograrse. Perdo , 
pereo is. 

MALLOGRAT, DA. adj. Espatllat, 
lanatá pérdrer, perdut abans de temps. 
Milcerado. immaturo fato perditus. 

MILLOGRO. m. Acte y efecte de 
valorar y mal-lograrse. Malogro , ma- 
legramiento. Perditio, nis. 

JULLOL, A. m. y f. Vinya novella. 
Mjelo. Novelletum , i. (| Sarment pera 
pasar. Estaca , renuevo , majuelo. Mal- 


as, ie 
MALLORQUIÍ, NA. adj. Cosa de Ma- 
lorca isla de Espanya en lo Mediterrani. 
Molorquin. Majoricensis. 
MALMAJOR. m. DIABLE, MAL ESPERIT. 
MALMENAR. v. a. ant. MALTRACTAR. 
MALMENJAT , DA. adj. Poch ali- 
vet. Malcomido .Parvo cibo nutritus. 
MIMES , A. p. p. Malbaratado, 
mabpirado , gastado , dañado. Male af- 
fectas. lesus. 
MIMETACIÓ. f. Dissipació, desper- 
hi Malbarato , desperdicio. Dissipa- 
. 8, 
MIMETEDOR , A. m. y f. malpara- 
tanos. — 7 
MALMETRER. v. a. marsamaTam. || 
isplllar, arruinar , desllustrar, llansar 
¿pérdrer. Maltratar; echar d perder. 
lepraro, as. [| Maltractar, lesiar 4 algú. 
lastimar. Ledo, is. ) Pegar mòlt á algú. 
Hulparar. Aliquem malè muitare. |] met. 
ómprer, pervertir. Malear, y malme- 
Fr p. Ar. Corrumpo, is. (] v. r. Llansarse á 
Vrdrer los licors, conservas y viandas 
“e. Pasarse , malearse, danarse, gas- 
Ye, picarse, echarse d perder. De- 
parar j Llastimarse lo cos per algun 
"9. Lisiarse , lastimarse. Ledi. 
MALMIRAR. v. a. ULLPENDRER. 
MLMIRAT, DA. adj. ant. orsaTesr, 
UM DEAT. 
MLORDENAT, DA. adj. pesompEnaT. 
MALPACIENT, A. adj. ant.mALSUFERT. 
MALPARAR. v. a. Malmétrer 4 cops, 
maltractar. Malparar. Perdo, is. 
MALPARAT , DA. adj. Malposat , 


MALPARÍDA. f. La dona que fa poch 
TOM. 11. 


MAL 165 
que ha malparit. Malparida. Abortum 


passa mulier. 
MALPARIR. v. a. Parir abans de 
temps. Malparir , abortar. Aborto, as. 
MALPARLAT, DA. adj. Desvergonyit - 
en lo parlar. Malhablado. Convitiator. 
MALPART. m. Gastament, part abans 
del temps. Malparto , aborto. Abortio, vis. 
MALPENDRER. -v. a. Péndrer las 
cosas eu mala part Ó en mal sentit. To- 
mar d mal. ln malam partem accipere. 
MALPENSAT , DA. adj. mazicios. 
MALPLACENT, A. adj. marGracios. 
MALPLACENTMENT. adv. m. maL- 
GRACIOSAMENT. 
MALPISAT , DA. adj. Dit del que ha 
rebut alguna injuria ó dany. Mulparado. 
Malè muletatus. ' 
MALPRES, A. p. p. Tomado d mal. 
Malè acceptus. 

MALQUIST, A. adv. Malvolgut. Mal- 
uisto , mal visto. Odiosus. 

MALQUISTAR. y. a. Posar mal á una 
persona ab altra. Malquistar. Discordias 
serere. 
MALQUISTARSE. v. r. Posarse mal 
ab algú. Malguistarse. Odium alienum 
sibi adciscere. 
MALQUISTAT , DA. p. p. Malquista- 
do. lovisos. 
MALRUBINS. m. pl. Herba ques cria 
en paratges sechs; es de dos peus de al- 
saria , ab las camas cubertas de borra 
blanca, quadradas , fullas rodonas , esca- 
brosas y de un vert clar, las flors petitas 
y blancas. Marrubio. Marrubium , pra- 
sium , il. 
MALSATISFET, A. adj. maLCONTENT. 
MALSONANT. adj. Lo que sona mal. 
Sol aplicarse é la doctrina que ofen á las 
orellas piadosas. Malsonante. Absurdus. 
MALSUFERT, A. adj. Lo que no sab 
sufrir. Malsufrido. Male patiens. 
MALTES , A. adj. Cosa de Malta 
ciutat capital de la isla del mateix nom 
en lo Mediterrani, entre Sicilia y Africa. 
Maltes, Meliteus , melitensis. 
MALTRACTAMENT. m. MALTRACTE. 
MALTRACTAR. v. a. Castigar, inju- 
riar, insultar. Maltratar , ultrajar , inju- 
riar, ajar. lo aliquem sevire. || Mal- 
métrer, espatllar , fer malbè. Maltratar. 
Quatio, is. | Prorrómprer en dicteris. 
Soltar la bramona. Couvitia jactare. 
MALTRACIARSE. v. r. MALMETAERSB, 

21 


y 
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Lestanss. || Dirse mutuament paraulas ofen- 
sivas. Apitonarse. Rixari, jurgari. 
MALTRACTE. m. La acció y efecte 
de maltractar. Maltratamiento, maltrato. 
. Vexatio , atrectatio , nis. 
MALTRER. v. a. ant. MALMÉTRER. 
MALTRET. m. ant. MENOSCABAMENT. || 
ant. TRABALL , MISERIA. 


MALUCO, A. adj. Natural de y per- - 


tanyent á las islas Malucas. Maluco. Ad 
malucas pertinens. 

MALURA. f. Epidemia. Constelacion, 
epidemia. Epidemia, 2. [| ter. LLaGa. 

MALVA. f. Herba ben coneguda, las 
fullas de la qual són mòlt bonas per abla- 
nir los tumors ó inflamacions. Malva. 
Malva, e. 

MALVA BORDA. MALVÍ. 

MALVA DE OLOR. Especie de malva de 
un olor mòlt agradable. Malva de olor. 
Malva odorifera. 

MALVA MAJOR. Malya silvestre. Malva 
mayor, oficinal ó silvestre.Malva vulgaris. 

MALVA VERA. Especie de malva de fullas 
entre anguladas y sinuosas, de vert clar, 
inodoras y de sabor musilaginos: las flors 
de hermos color de rosa purpúreo, de 
figura de campana, á vegadas sensillas, 
á vegadas dobles, y gosan de propietats 
iguals 4 las fullas que sòn dulsificants, 
emolients , pectorals Xxc. Malva real, 6 
rósea , ó alcea rósea. Malva rosea. 

FER MALVAS. fr. met. Sèr mort. Hacer 
bodoques. Obiisse ; terrá humatum esse. 

MALVADAMENT. adv. m. Ab mal- 
dat. Malvadamente. Nequiter. 

MALVAR. m. Lloch plantat de mal- 
vas. Malvar. Malvis abundans ager. 

MALVASÍA. f. Casta de vinya que 
transportaren de la isla de Chio los ca- 
talans quant tornaren de la guerra de las 
crusadas. Malvasia. Chia , cretica uva. |) 
j Lo vi de dit rahim. Malvasia. Creti- 
cum, arvisium vinum. 

MALVAT , DA. adj. Pervers, dolent. 
Malvado. Nefarius. 

MALVAVISCH. m. ant. maLví. 

MALVENTURAT, DA. adj. aut. ma- 
LAVENTUBAT. 

MALVERSACIÓ. f. Mala inversió de 
caudals. Malversacion. Mala pecuniarum 
administratio. 

MALVERSAR. v. a. Emplear mal lo 
diner. Malversar. Malè pecuniam admi- 
nistrare. 


MAL 
MALVESCH. m. Planta que fa la 


camas com de dos peus de altas, acana 
ladas, las fullas puntejadas, las flors e 
pom, purpúreas, y divididas en sis pari 
y la llavor llargaruda.Yelera, dentelaris 
Dentaria , dentellaria , 2. 

MALVESIA. f. maLvasia. 

MALVESTAT. f. aut. maLpAT. 

MALVI. m. Plauta que fa una cam 
de dos peus de alt; las fullas rodonas 
peludas, y las flors mòlt semblants á li 
de la malva. La sua arrel es molt medi 
cinal. Malvavisco. Alcea, althea, z. 

MALVIATGE. m. ó adv. Ningú, n 
ó gens; com. maLviaTGE lo henefici que: 
ha quedat. Maldito; mal haya. Nec un 
quidem superat. || Especie de imprecaci: 
Malhaya ; mal año; maldito , perezci 
Pereat. || Tant de bo. Ojald. Utinam. | 
inter). afirmativa, com MALVIATGE Si di 
veritat. Por Dios, por vida, vive Dio, 
mal año ; voto d tal. Meherculè. [) inter 
de amenassa. Jurdrsele d alguno, dejali 
voto d los ajenos de Dios, voto a quien 
para estas, no te irds alabando. Hau 
impuné abibis. 

MALVIATGE LA ÁNIMA Ó TESTAMENT DE JU 
DAS, Ó LAS BANYAS DE PtLAT. loc. usad 
únicament pera mavifestar lo disgust 
sentiment quens causa alguna cosa. Pes 
ó pese d tal, mal haya el alma del dia 
blo; y ab mòlta moderació , pecador d 
mi; valgame Dios. Prob Deas! 

MALVIATGE COM NE Ha QUEDAT US. EXf 
pera deuotar lo desitg del extermini d 
nostres contraris, ó de altras cosas qu 
nous acomodan. Mal hayan los que ha 
quedado ; así no hubiese quedado ningu 


.no; siento, lástima que haya quedad 


ninguno. Actum esset de illis. 
MALVIATGE $1 HO ENTENCH. loc. pera de 
Dotar que no se entén-alguna cosa. Llei 
el demonio lo que yo entiendo en es 
lio. Nil capio. o 
MALVIATGE sz TBíU. loc. Dit en lo joc 
denota ques perdrà. Fa se lo llevard € 
diablo; yo chino si lo saca, d pagar dl 
mi dinero. Fidejussorem adstare. 
MALVISCOS. m. ant. MaLví. 
MALVIST, A. adj. maLquisT. 
MALVOLENCIA Y MALVOLENSA 
f. ant. MALEVOLENCIA. 
MALVOLENT, A. adj. MAL8voL. 
MALVOLER. v. a. Voler mal. Mal 
querer. Odio habere ; malè velle. 
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rose MALVOLER. fr. Ferse aborrir. Mal- 

worse. Alienum odium in se conciscere, 

MALVOLGUT , DA. adj. Aborrit. 
Xelquisto. Odiosus , invisus , pessimè 
asaltos. 

MAMA. f. Nom que las criaturas do- 
mo i sa mare. Mama. Mater, tris. [| 
BELLA, 

MiMA. f. Veu ab que los noys y al- 
gen majors apomenan 4 la mare, y al- 
quis gendres y noras 4 sas sogras. Mama. 


, 2. 
MAMADA. f. La temporada que ma- 
ms las criaturas. Mamada. Lactantia, 
2 ¡Cada vegada que maman. Mamada. 

Letatos, us. 

MAMADOR , A. m. y f. La criatura 
que mama mòlt ó més temps del regular. 
Momon. Din, multumque lacteos. (| Qui 
sama ab mòlta afició. Mamoso. Avidè 
heteos, lactitans. 

MiMADORA. f. lostrament pera des- 
taregar los pits de las donas. Mamade- 
re Femioeis mammis lacte levandis vas. 

MIMALUCO. m. Lo tonto ó neci. 
Muwbco, zote, gofo, solocho, mama 
calles. Hebes , etis. , 

MINAR. v. a. Tráurer xuclant la llet 
del pl. Mamar. Lacto, as. || monsEJan. 
¡Cosar, com: se mama una bona renda. 
Difritar , tener , comer. Fruor, eris. 

Mus Y PLOBAR. fr. Repren als ques 
queixa dels beneficis rebuts perque no 
son majors. Mamar y grúñir. Vel quo 
frueris Inhias. 

Muársezo. fr. met. Créurer ab sobra- 
h hcilitat. Tragárselo ; creerse de lijero. 
haium faciliter, temerè credere. 

MNiMELAS raescas. “fr. met. Víurer 
less mogun cuydado de lo que pot suc- 
ehir. Beber fresco. Nihil timere. 
Mniaseti Á ALGÚ to QUE TÉ. fr. met. 
Wtriurerho ab art y manya. Chuparle, 
plarle, desplumarle , lamer la poza. 
980 , is. 

UNiRSE LO DIT. fr. irón. Dit del que 
Bl deseatés. Mamarse el dedo. Stulti- 
la smalare. 

MAT AQUEIXA. EXP. que se usa quant 
tdgú se li pega algun cop 6 se li fa al- 
fu acció que la senta, pera douar á 
eoléndrer que la mereixía ó que se exé- 
cola ab acert. Tómate esa; sórbele ese 
huevo. Sorbite , OVUM SUME. 

dorar mamar. fr. Col-locar lo mugró 
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del pit á la boca de la criatura pera que 
xucle la llet. .4mamantar , dar de ma- 
mars dar el pecho; y atetar , dar la 
teta, se aplica comunment als irracionals. 
Puerum ad ubera admovere, lacto, as. 

MAMARRATXADA. f. Acció descon- 
certada. Mamarrachada. Absona actio. 

MAMARRATXO. m. Figura ridícula. 
Mamarracho. lnconciuna figura. 

MAMELLA. f. Part del cos del animal 
ahont acut la llet, en las douas per mès 
honestedat se diu pit. Teta, mama, y 
pecho en las donas, y mamilla , diuhen 
los auatómichs á la part principal sens 
contar lo mugró, y tetilla, la del home. 
Mamma, 2, uber, is. 

DONAR LA MAMELLA. ÍP. DONAR MAMAR. 

DONAULI, Ó PREN LA MAMELLA. fr. met, 
ab ques repren al que mostra massa ge- 
losía envers sa mare, y fa cosas de noys. 
Mamar una teta.Mammam velle suggere. 

MAMELLADA. f. maMaDA. 2. 

MAMELLASSA. £. aum. Tetaza. ln- 
gens uber. j, 

MAMELLETA. f. d. Tetilla. Mamilla, 
mammula , 2. 

- MAMELLUT , DA. adj. La persona 
que tè grans mamellas. Zetudo, teton. 
Mammosus. I 

MAMEY. m. Arbre de América mòlt 
corpulent, ab fullas ovaladas, llisas y 
lluentas. Fa un fruyt quasi rodó, carnos 
y de gust de préssech. Mamey. Ameri- 
cana mammea. 

MAMOLA. f. Certa manera de posar 
la ma sota la barba de un altre com per 
acariciarlo ó burlarse de ell. Se sol fer 
comunment en los noys. Mamola. Menti 
per jocum attrectatio. 

MAMPARA. f. Porta regularment de 
tela sobreposada á altra principal. Mam- 

ara , antepuerta. Protyrum, i. 

MAMPESADA. Í. FOLLET , PESADILLA. 

MAMPUSTERÍA. f. Obra de pedra y 
cals. Mamposteria. Cementicia fabrica. 

MANACORT. m. lustrument, especie 
de clavicímbol petit, ab quaranta nou ó 
cinquanta teclas y setanta cordas col- 
locadas en ciuch pontets, y desde la pri- 
mera fins á la última va haixant á pro- 
porció. Manacordio , manicordio. Mona- 
chordum, i. 

MANADA. f. Porció de bestias. Ma- 
nada , hato, hatajo. Grex, gis. [| Porció 
de herba ques pot agafar ab la ma. Ma- 
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nada, manojo. Mauipulus , i. | Manoll 
de espigas que fan las espigoladoras. Mo- 
raya. Spicarum manipulus. || met. Rehu- 
nió de gent despreciable en sa línea, 
com masaDa de pícaros. Hato, atajo, 
gavilla , caterva, manada. Coetus, con- 
ventus, us. [| Porció de porchs y altras 
bestias. Piara. Grex , gis. 

MANADET. Ma d. Manojillo , tos 
ico, manojuelo , hacecillo, maña. Manu- 
ciolum , fasciculus, i. 

MANAJAR. v. a. MaANBJAR. 

MANAMENT. m. Orde, precepte, en- 
cárrech , comissió. Mandamiento , man- 
dato , órden , precepto, mandado. impe- 
rium, ii. [] Intimació. Mandamiento. Nua- 
cius , ii. (| Cada un dels preceples del 
decálogo y de la Iglesia. Mandamiento. 
Mandatum , preceptum, i. (| for. Despatg 
del jutge. Mandamiento, mandato. De- 
cretum , jussum , i. |] sorcrs. jj pl. fam. 
Los cinch dits, com li ha aplicat los 
ciuch manaments. Mandamientos. Digiti, 
Orum. 

MANANCIAL. m. Naixement de las 
ayguas. Manantial, fontanar , fontanal. 
Scaturigo,imts. | VEU DE AYGUA. || met.Orí- 
gen, principi de alguna cosa. Manantial. 
Origo, inis. j adj. Se aplica al aygua que 
mana. Manantial , manadero , manante. 
Manans. 

MANANCIAL DE ATGUA CALENTA. Las fonts 
minerals ahont la aygua raja naturalment 
caleuta. Burga. Therme , arum. 

MANANCIAL DE RIU. Lo caudal de aygua 
que dòna corrent á un riu. Venaje. Flu- 
minis caput. 

MANAR. v. a. Ordenar, decretar, 
donar ordes. Mandar.-Dicto, as. || Regir, 
gobernar. Mandar. Impero, as. [| v. n. 
Córrer, surtir, rajar, brollar lo licor. 
Manar. Mano, as. | acomeanvaa. || Dis- 
posar lo testament. Mandar , legar , tes- 
tar. Mando, lego, as. || Disposar de al- 
guna cosa com á duenyo de ella, efèrcir 
sobre de alguna cosa la autoritat de amo. 
Senorear. Domiuor , imperor, aris. 

MANASSA. f. aum. de ma. Manaza. 
Grandior manus. 

MANAT, DA. p. p. Mandado. Pre- 
ceptus , imperatus. [| Manado. Deffla- 
xus. adj. osgbienT. | m. manaDa. || ma- 
NOLL. 

MANAT DE CABELLS. La cabellera ó un 
floch de ella. Mata. Cesaries, ei. 
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MANAT DE CERDAS. Porció de ellas lli. 
gadas per algun us. Cerddmen. Cetaram 
lasciculus. 

MANAT DE PALLA. Porció de palla pera 
fer llum com si fos una atxa.Hacho. Fas- 
ciculus, i. 

MANATÍ. m. Cetàceo de uns quins 
peus de llarch, ab la cua aovada, oblon- 
ga. y los membres anteriors guarnits de 
unglas de las que se serveix pera nadar 
y arrossegarse per la ribera, y portar son 
Gl. Manatí, lamantin. Manatus , us. 

MANCAMENT. m. FALTA. 

MAANCAR. V. D. FALTAR. 

MANCEBA. f. AMIGA , CONCUBISA. 

MANCH , CA. adj. ant. y 

MANCO, A. adj. Qui es faltat de al: 
guna ma ó bras, ó no pot ferne us. Man: 
co, z0po.Francos. [| adv. muxos. [| FaLtar. 

FER LO MARCO. fr. Aparentar ó fer véu 
rer algú que es mauco. Manquear. Man- 
cam manum simolare. 

FER Manco Á ALGÚ. fr. Ferirlo de mane 
ra que se li prive lo us de la ma. Se us: 
també com á recíproch. Mancar. Man- 
cum facere. 

FERSE MANCO. fr. Mostrar que nos ti 
expedit lo us de las mans. Manquear 
Mancam manum ostendere. 

NO RES MANCO. IN. ADt. NO RES MENYS. 

MANCOMUNACIO. f. Unió. Manco 
munidad , asociacion. Conspiratio , com: 
munio, nis. 

MANCOMUNADAMENT. adv. m. Él 
unió ó couveni de dos ó mès personas, 
Mancomunadamente ; de mancomun.Com: 
muni sententia, consensu. 

MANCOMUNAR. v. a. Unir dos ó mt 
personas sas forsas ó cabals. Mancomunar 
ln commune conferre. [| v. r. Associarse 
unirse dos ó més personas per algun É 
Muncomunarse ,: asociarse, aliarse ; U 
acordes, undnimes ; hacerse , irse de 
manga. Conspiro , as. 

MANCOMUNAT , DA. p. p- Manco 
munado. Couspiratus. 

MANCUS. m. ant. Moneda de or mo 
risca que corria en Espanya y en 113 
valia 50 sous. Mancuso. Moneta sic dicta: 

MANDA. f. DEIXA , LLEGAT. | 

MANDARÍ. m. Gobernador entre lot 
xinos. Mandarin. Prefectus, us. o 

MANDATARI. m. Encarregat , comis- 
sionat. Mandatario. Maudatarius , il. 

MANDATO. 0. manament, ORDS: | 
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(memonia ecclesiástica que consisteix en 
retar los peus 4 dotse personas en lo 
bjvas sant á imitació de Jesucrist. Man- 
deto. Mandatum , i.) Lo sermó ques 
predica per dit motiu. Mandato. Man- 
tom, i. 

MANDO. m. Imperi , cárrech de algu- 
ta com. Mando , gobierno , y timon met. 
Gabernatio , nis. ) Poder, autoritat, sa- 
peroritat. Mando. Imperium, ii.  Go- 
ben. régimen de alguna cosa, com de 
mulrcit, de una plassa. Mando, co- 
acido, Gubernatio , nis. 

uso MILITAR, La autoritat dels oficials 
aperiors en lo exèrcit. Baston , mando. 
bperum , ii. 

MANDÓ. adj. Qui mana més de lo que 
h pertaoy. Mandon. Imperiosus. || 1mes- 
te. | m. La persona que sens ofici de- 
terminal está 4 punt de fér lo que se li 
min, y especialment portar recados. Man- 
dadero. Famulus 4 mandatis. 

MANDONGUILLA. f. Vianda en for- 
m: de pilota petita que sol ferse de peix, 
6 de caro trinxada , ab especias y ous. 
apio , almóndiga , almondiguilla. 

2. 


MINDRA. adj. Peresos. Follon , ha- 
rr, haragan , holgazan , poltron , gui- 
Uxe, pelafustan , zanguango. Otiosus. 
Jí remesa. 

rro MauDRA. fr. Passar la vida sens 
traballar per peresa y oci. Haragonear, 
'leasanear , zanganear , perezear. 
Qtor. aris. 

MANDRAGORA. f. Herba medicinal, 
vfrayt de la qual es com una goma pe- 
lla. pero de olor pudent com las fullas. 
undrdgora. Mandragora, e. 

MANDRAMENT: adv. m. ant. PERESO- 
Leer. 

MANDRARIA. f. PERESA. 

MANDRE. f. masoña. 

NANDRERÍA. f. rERESa. 

MANDRET. m. Guant de ferro, ar- 
dura antigua de la ma. Guante, guan- 

, manopla. Ferrea chirotheca. 

JANDRIL. m. Mono mòlt semblant 
dtone, y mòlt impúdich , 4 quals cir- 
“istancias déu lo nom que es compost del 
Mags en ingles home y de edrils antigua 
Paranla celta que siguifica llibertí. Man- 

las, ii. 

MANDRÓ. m. rosa. | 

MANDRONER Y MANDRONEÉS. m. 
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Tirador de fona. Hondero, fundibulario. 


Founditor, is. 
MANDUCA. f. fam. Lo sustento ques 
ren al mitg dia. Comida. Cibus, i. 

MANDUCAR. v. a. fam. MENJAR. 

MANECH. m. La part ó cap de un 
instrument per ahont se agafa pera usar 
de ella. Mango , cabo. Manubrium, ii. | 
Lo de las destrals , aixadas y semblants. 
Ástil, mango. Manubrium, ii, astile, is. 
[| Lo de la ferramenta dels artistas, com 
del enformador. Maceta, empuñadura, 
puño. Manubrium, ii. [| esteva. [| Lo tros 
dels gavivets que sosté la fulla, y se com- 
pon de dos meytats juntadas de dalt á 
baix. Cacha. Capulus, i. | Lo ferro ahont 
está clavat lo terro de la llansa. Asta. 
Hasta, 2. I 

MÀNECA DE EscCOMBRA. Lo bastó ó canya 
de uns sis pams de llarch, que al ca 
davall tè clavada la escombra. Palo de 
escoba. Palus scopx* inductus. 

MÉS PUJA LO MÁNECH QUE La PAELLA. ref. 
MÉS PUJA LO FABCIMENT QUEL GALL. 

MANEFLA. m. ENTREMALIAT. 

MANEGA. f. La part del vestit que 
cubre lo bras. Manga. Manica , e. [| Pessa 
de panyo que peuja desdel muscle en los 
balandrams. Manga. Pendens manica. | 
Metéoro, porció de aygua, que atreta 
per los vapors de la atmósfera se alsa en 
la mar en forma de cono. Manga , bom- 
ba, sifon , vórtice aereo. Aqua turbo. fj 
Petita partida de tropa. Manga. Mani- 
pulus, i. | Especie de paperina de roba 
pera colar licors. Manga, capillo. Liquo- 
ribus colaudis cucullus. (| Bufeta de un 
canouet á la boca pera donar servicials. 
Mangueta. Clister, eris. (| Armadura anti- 
gua. Manga. Manica, e. [| váut. Instru- 
ment de roba alquitranada en forma de 
mánega pera tráurer la aygua de las em- 
barcacions. Manguera. Stupea manica 
picata. (| Lo tros del fusell del carruatge 
ahont entra y volta la roda. Manga. Ro- 
te axis. 

MÁNEGA DE COHETS. La roda plana de 
cohets que tot rodant los va despedint. 
Girdndula. 1guitus arte factus vertex. 

SÈR DE , Ó TENIR LA MÁNEGA AMPLA. ÍT. 
Ser poch escrupulos , se diu comunment 
dels confessors fàcils en absóldrer. Ser de 
Ó tener manga ancha; tener buenas Ó 
grandes absolvederas. Nimis facilem, blan- 
dum esse. : 
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MANEGADOR. m. Qui té ofici de fer 
y posar los agafadors á las eymas del 
camp , com aixadas y altras. Cabero. Ma- 
nubriorum artifex. 

MANEGAR. v. a. EMMASEGAR. 

MANFGARLA. Íf. DONARLA , PEGABLA. 

MANEGASSA. f. aum. Mangote. Am- 
plior et longior manica. 

MANEGAT , DA. adj. emmantcar. 

MANEGUÍ. m. ter. manGoT. (| MANGUITO. 

MANEIG. m. Lo us de las mans, to- 
cament. Manejo. Tractatio, nis. [| Gobern, 
direcció. Manejo. Administratio, nis. f 
Moviment descompassat de las mans per 
major expressió de las paraulas y afectes. 
Manoteo , manoteado, desgaire. Manuum 
motus intempestivi. j ret. acció. [| Movi- 
ment de admiració en cosa que no se ho 
val. Pasmarota , pasmarotada. Rei vul- 

aris ridicula miratio. 

MANEJABLE. adj. Fácil de manejar. 
Manejable. Tractabilis. [| Lo ques pot por- 
tar ab facilitat. Manejable. Ductilis. 

MANEJAMENT. m. ant. La acció de 
palpar ó tocar. Manoseo. Attrectatio, 
contrectatio , nis. [| MANEIG. 

MANEJAR. v. a. Passar alguna cosa 
per las mans. Manejar , manosear. Trac- 
to, verso, as. [| met. Goberuar, dirigir. 
Manejar. Duco, is. [| Fer las diligencias 
per alguua pretensió. Manejar, agenciar; 
correr con; entender en.Admiuistro,as. || 
y. r. Adquirir forsa y agilitat los impe- 
dits. Manejarse , mandarse. Membrorum 
motum acquirere. [! Disculparse de algun 
cárrech per sa mòlta activitat y destresa. 
Manejarse , entenderse, conducirse bien. 
Se recté tractare. | Obrar ab trassa 
manya. .Amañarse. Ingeniosè agere. ¡ 
Posarse en moviment una multitut ó con- 
curs de gent ó de animals. Hòrmiguear, 
gusanear. Formico, as, scateo, es. 

MANER , A. adj. ter. manso. 

MANERA. f. Modo ó forma. Manera. 
Modus, i. || Geni, com que li dirás 4 un 
home de aquesta maneña. Manera, genio, 
cardcter. Genus , eris. || Destresa, habili- 
tat, com té manera pera víurer sens tra- 
ballar. Maña. Ars, tis. || pint. Modo, 
carácter quel pintor d escultor dóna á 
sas obras. Manera. Stilus, i. jj ret. Lo 
estil que domina en cada autor. Manera. 
Stilus, i. || Los modals y port de alguna 
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tractarse en lo tracte de la gent. Térmi- 
no. Modus, i, ratio, bis. 

DE AQUESTA MANERA. M. adv. De aquest 
modo. De aquesta manera. Hujuscemodi. 

DB ALTRA MANERA. M. adv. Diversament. 
De otra manera. Secús. 

DE ALTRA MANERA MEÓ LI LLUIRÍA LO PEL. 
exp. Explica que en altras circumstancias 
distinctas tindría millor sort ó forta- 
na. Otro gallo me ó le cantara. Aliter 
feliciús eveniret. 

DE CAP MANERA. adv. de negació abso- 
luta. De ninguna manera, de ningun 
modo, nequaquam. Minimé, minimè geo- 
tium. 

DE MANERA. m. adv. que adverteix que 
lo ques diu despres de ell, es la manera 
de sèr ó ferse la cosa de ques parla. De 
manera , de modo , de suerte, por mane- 
ra y de forma. Má. 

DE MANERA QUE. m. adv. De modo que. 
De manera que. Ita quod, ita ut. 

DE Mala MANERA. m. adv. Malament. 
De mala manera. luepto modo. 

DE NINGUNA MANEBA. EM. adv. DE Ca? 
MANERA. 

DE QUALSEVOL MANERA. m. adv. Indife- 
reutmeut, sens distincció. De cualquier 
modo , promiscuamente. Promiscué. 

DE TOTAS Maneras. m. adv. Baix qual- 
sevol aspecte ques mire alguna cosa. 4 
todas luces. Quomodocumque. : 

EN GRAN MANERA. m. adv. Summament 
En gran manera. Cuomprimúm. 

MAL Y DE Mala Mansaa. m. adv. Mol 
malament. Malo y de mala manera. Ma: 
lé et malo modo. 

RO ES PER LO QUE VAL SINO PER La MARE 
Ba. ref. que denota que algú segueix al 
empenyo algun plet ó negoci, no tant pe 
la utilitat que li pot produbir, com pe 
punt. No es por el huevo, sino por € 
fuero. Non ut prossit, sed ut valeat. 

POSAB DE MALA MANERA. ÍT. MALPARAR. 

MANES. m. pl. mit. Las sombras, la 
ánimas dels difunts. Mdnes. Manes, lum 

MANESCAL. m. Qui per ofici cur 
las bestias. .4lbeitar. Veteriuarius, ii. 

MANESCALÍA. f. Art de curar li 
bestias. Albeitería , veterinaria. Mulome 
dicina, veterinaria, se. 

MANESCH , CA. adj. manuat. 

MANETA. f. Cilindro de pedra pet 


persona. Se sol usar en plural. Manera. | móldrer lo cacau. Mano. Pilum , i. j Al 


Urbanitas, atis. [| Lo modo de parlar ó i tre cilindro mès prim pera refinar la pas 
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tdela xocolata. Refinadera. Cilindrata 

e oblooga lapis. I Barreta de ferro ab 
a botó á cada cap pera apretar ó aflui- 
yr los caragols dels manyans. Desvolve- 
dor. Laxandis vel constringeudis verticu- 
is manubrium. (| Barra que surt del 
alt del rodet ó mola del molí del oli, 
del arbre de la tahona, éc. ahont se 
agara loormeig de la cabalcadura pera 
tr y móldrer. Mayal. Temo, pis. f 
Fontal cap de la esteva, xarrach bc. 

mafario ab la ma. Manija. Manu- 
wa, ii. ( La agulla dels rellotges que 
emb las horas. Mano , manecilla, sae- 

,saetilla. Acus borarum index. |] met. 
ba. Reprehensió. Carda , rociada , fel- 
pe. Reprehensio , nis. [| d. de ma. Ma- 
mwela, manecilla , ica , ita. Manicula, 2. 

DOJAR Ó PASSAR UNA MANETA. fr. met. 
Donar una forta reprehensió. Dar una 
aro, ura buena mano, un mandoble, 
jabon, una felpa , peluca, calada. Acri- 
ler objurgare. 

FA MANITAS Á LA PADRINA. loc. fam. 
ledrer á besamans. Tomar de mil amo- 
rs Lbentissimè reddere. 

MAGANESA Y MANGANETA. f. 
Vetal trencadís ques troba combinat ab 
botipeo. Manganesa. Calybeum mag- 
sesion. 

MANGANILLA. f. ter. Filat en forma 
de paperina ques posa en los nius dels 
prdals pera agafar los vells. Capillo, 

andina. Cassis, 18. |) Treta, sutilesa 
de mans. Manganilla. Tequa, e, pres- 
gom, it. 

MANGARA. É. ALMANGRA. 

MANGERÍA. f. ant. DESPESA. 

MANGLE. m. Arbre de lodia mòlt 
it y gros de fulla semblant 4 la perera. 
Vengle. Rhizophora mangle. 

MANGOT. m. Especie de guant sens 
dis que cubreix desde la munyeca fins 
utole. Miton. Bracchialis manica. 

XANGOTXO. m. ter. La mànega des- 
tada y que cau sobre la ma. Manga- 
fro. Inconcinna et justo longior manica. 

HANGRA. f. ALMANGDA. 

MITAR DE MANGRA. Íf. ALMANGRAR. 

MANGUAL. m. ant. Ínstroment com- 
pot de un mánech de mitja cana de 
larch ab un anell eu una punta de la 
que penjaban tres cadenetas ab unas bo- 
las de ferro als extrems, ab lo ques fería 
Jigantlo com un fuet. Mangua!.Cestus,ud. 
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MANGUITER. m. Fabricant de man- 
gules y altras cosas de pell. Manguitero. 

ellicarum rerum artifex. 

MANGUITO.m. Mánega de pell, ober- 
ta per los dos caps pera abrigar las mans. 
Manguito. Manulcus, i. ) Mitja mànega 
ó mánega petita de que solen usar las 
donas. Manguito. Brevis manica. (| Ro- 
danxa de espart que tapa lo botó de las 
rodas dels carros. Bocin, bocil. Spartea 
armilla. [| Cércol de ferro ab que se 
abrassa y assegura lo botó de la roda del 
carro. Cincho, guardacantones. Ferreus 
circulus. 

MANIA. f. Extravagancia , tema, ca- 
pritxo. Mania. Ineptia, e. [| Desitg, afec- 
te desordeuat de alguna cosa. Mania. Li- 
bido, inis. J Locura ques fixà en un sol 
objecte. Manta. Insania , se. || mit. Diossa 
mare dels llars. Mania. Mania, 2. 

MANIATICH, CA. adj. Boig, qui tè 
manias. Manidtico , maniaco, caprichoso, 
testarudo. Insanus , amens, fanaticus. 

MANICOR. m. Manaconr. 

MANIFASSEJAR. v. a. Manejar arbi- 
trariament alguna cosa. Escudillar , ma- 
nejar, tijeretear, manipular, mangonear, 
montantear. Pro arbitrio statuere. ) Fi- 
carse, mesclarse sens necessitat en los 
negocis. Cucharetear, meter su cucharada. 
Alienis rebus se invocatum immiscere. |) 


. PUTINEJAR. 


MANIFASSER , A. m. y f. Entrema- 
liat, bullicios y de poch profit. Meque- 
trefe , entremetido , zarandillo , manipu- 
lante, argadillo, y manifacero p. Mur. 
Ardelio, nis. (| ter. manmesson. 

MANIFASSERÍA. f. Acció de manifas- 
sejar. Oficiosidad , quijotería , entremeti- 
miento. Officiositas, atis. 

MANIFEST, A. p. p. ir. MANIFESTAT. 
adj. Patent, descubert á tot lo mon. 
Manifiesto. Promptus. (| Clar, evident, 
conegut, declarat , notori. Manifiesto. 
Evidens. [| m. Escrit ab ques justifica pú- 
blicament alguna cosa. Manifiesto. Apo- 
logia , ee, apologeticus, i. 

POSAR DE MAniFEST. fr. Presentar alguna 
cosa al públich. Poner de manifiesto ; 
exponer al público; manifestar. Expono, 
is, mauifesto, as. 

MANIFESTACIÓ. f. Declaració, os- 
tentació ú ostensió de alguna cosa. Ma- 
nifestacion. Manifestetio , expositio , nis. 


MANIFESTADOR, A. m. y Í. Qui ma- 


i 
) 
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nifesta, declara 6 fa véurer. Manifesta-' 


dor. Manifestator, is. 

MANIFESTAMENT. adv. m. Clara, 
patent , evidentment. Manifiestamente. 
Manifesté. 

MANIFESTAR. v. a. Declarar, fer 
véurer, descubrir. Manifestar. Manifes- 
to, as. || Presentar, produhir, fer paréi- 
xer. Manifestar. Prodo , is. [| Indicar. 
Manifestar. Indicium facere. || for. De- 
duhir, exposar lo actor sa acció ó dret 
en judici. Demandar.Postulo, as. || acusar. 

MANIFESTAT, DA. p. p. Manifiesto, 
manifestado. Manifestatus. 

MANIGA. É. máseGa. 

MANIGOT. m. maNGoT. || manGoTxo. || 
Mànega massa llarga y ampla. Mangote. 
Amplior et longior manica. 

MANILLA. f. Adorno de pedras pre- 
ciosas que portan las donas en las munye- 
cas. Manilla, brazalete. Armilla, 2. [| 
Anell de ferro ques posa en las munyeca3 
dels presos. Manilla, esposa. Manicz, 
arum. [| Joch de cartas que comunment 
se juga entre quatre repartint tot lo joch. 
Cada donada hi ha un coll trumfo que 
es lo de la última carta. Los nous que 
també se diuben manta són Jos majors, 
cada un de son coll. Malilla. Quidam 
chartarum ludus. [| En lo truch de espa- 
seta lo set de espasas y oros. Mata. Su- 
periores in ludo matarrata dicto, charte 
septem aureis aut ensibus distincte. J En 
alguns jochs de cartas la segona superior. 
Malilla, mala. Pagella secuuda. 


MANILLA BARROTADA. La en que cada hu 


juga per sí y comunment se juga entre 
tres. Malilla alborotada. Ludus charta- 
rum sic dictus. - 

MANILLA DE RECTOR Y vVicaRt. La ques 
pe entre dos, posadas las cartas en pi- 
as de quatre en quatre y sempre descu- 
berta la de damant en cada pila. Malilla 
de dos. Pagellarum ludus sic dictus. 

MANILLA DE TUMBAGA. Adorno de metall 
llis ab pedras, éic. que solen portar las 
donas en las munyecas. Zumbagon , bra- 
zalete de tumbaga. Ex orichalco ar- 
milla. 

MANIOBRA. f. Obra de mans. Manio- 
bra. Opus, eris. [| met. Industria y modo 
de manejar un negoci. Maniobra. Indus- 
tria, 2, directio, nis. [| náut. Art de 
manejar las embarcacions. Maniobra. 
Navigia regendi ars. || uéut. Lo mode de 
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operar á bordo, lo traball dels mariners. 

Maniobra , maniobras. Opus, ministe- 
rium pauticum. (| Lo conjunt de tots los / 
caps y aparells de una embarcació y lo , 
de qualsevol pal ó verga de ella, y lo 
dels que actúan en una operació. Manio. 
bra. Navis armamenta. || Qualsevol de las : 
evolucions que exècuta una esquadra ó 
divisió. Maniobra. Evolutio, nis. | mil. 

Evolució de la tropa. Maniobra. Militum 
motus. (| náut. La operació ab ques dona : 
á las naus las posicions, y moviments de 
que sòn capassas per medi del timó, de. 

axí la capa, la virada, lo arbolar una 
nau Xc., sòn maniobras. Maniobra. Ad 

navim regendam prestita opera. | 

MANIOBRA ALTA. náut. La que necessita . 
la acció de la gent eu lo alt dels pals. 
Maniobra alta , maniobras por alto. Per 
altum navis nauticum ministeriam. 

MANIOBRA parta. péut. La ques pot ext- 
cutar desde la cuberta ó seus quels ma- 
riners pujen als pals. Maniobra baja. Ex 
contignatione prestitum mibisterium. 

MANIOBAA CORBENT. péut. Los caps que 
están en joch per lo maneig de tot lo 
aparell. Cabos de labor ó maniobra cor- 
riente. Navis armamenta. 

MANIOBBA DE FERM. náut. Tota la que 
serveix pera la subjecció dels pals, com 
son estays, obenques, Kc. Jarcia muer- 
ta ó de firme. Ad mala firmanda mipis- 
terium. 

AVANSAR LAS MANIOBRAS. fr. náut. Pre- 
venirse maniobrant ab la anticipació 
necessaria , en las immediacions de terra, 
baix Gic. y quant se navega en com- 
panyía de altras naus , pera evitar las 
averías que podría causar una obra pre- 
cipitada. 4delantar las maniobras. Mi- 
nisterium nauticum admaturare. 

MANIOBRAR. v. a. Traballar ab las 
mans. Maniobrar. Manu operare. || met. 
Buscar y aplicar los medis pera lograr 
alguna cosa. Maniobrar. Machiuor, aris. 
| váut. Exécutar alguna maniobra. Ma- 
niobrar. Navem regere. [| Donar á la na 
tots los moviments y diveccions de qui 
es capas segons convé y requireixen la 
circumstaucias. Maniobrar. Nauticos fune 
versare. 

MANIOBRAR INDEPENDENTMENT.fr.Obrar se 
paradament algun buch sens subjecció : 
las maniobras generals de la esquadra 
divisió á que pertany. Maniobrar inde 
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padiente ó con independencia. Separa 


be operar. 

MANIOBRER. m. Qui sab y exèrcita 
b maniobra de las embarcacions. Mas 
wobrisa. Naviom regendarum peritus. 

MANIOPLA. f. ant. manorLa. 

MANIPLE Y MANÍPUL. m. Adorno 
sgral que porta lo Sacerdot en lo bras 


esquerre sobre de la alba quant diu mis- 


a. Yonipulo. Manipulus , i. 

MNIPULACIÓ. f. Modo de obrar. 
loyulacion , operacion. Operandi mo- 
ds met. Maneig en los negocis. Ma- 
exlacion. Directio , pis. 

MANIPOLANT. m. manrrassER. 

MANIPULAR. v. a. maNIFaSSEJAB. 

MANIPULO. m. marntrte. 

MANQUEÍSME. m. Secta dels mani- 

. Maniqueísmo. Manichaismus, i. 

MANIQUEO Y MANIQUEU. m. He- 
relge quesegueix la doctrina del heresiar- 
e Vives. Maniqueo. Manicheus, ei. 

MANIQUI. m. pint. Figura ó estatua 
vifcal immoble pera acomodarla del 
mé que vol lo pintor. Maniqui. Versa- 
tl amolacrom. 

NINLEVAR. v. a. ant. EMMANLLEVAR. 

MILEOTA. m. ant. EmpatsTiT. 

VINLLEU. m. La acció de emman- 
lerar. Prestacion. Commodatum , mu- 
bem, i. f La mateixa cosa emmanlleva- 
i Prestamo » empréstito. Commoda- 

vl. 

DEAR Ó DONAR Á maniiev. fr. Fiar, 
o Ouralgona cosa per temps ab obliga- 
o 0$detorsar. Prestar. Commodo, as. 

DIMASAR Á MANLLEU. ÍT. EMMANLLEVAR. 

sota i MANLLEU. fr. Tomar prestado. 

otuo sumere ; ab aliquo mutuari. 

MANLLEOTA. f. riansa. 

MANLLEUTAR. V. 8. ant. AFIANSAR. 

MANLLEVADIS, A. adj. Postís, so- 

t, agregal Postizo. Adscititius. |) 
DMASLLEVAT. ques pot emmanllevar. 
Pradizo. Mutuatitius. > 

NANLLEVAR. v. a. EMMANLLEVAR. 

JANNA. f. Substancia gomosa , de su- 
et, de una especie de freixe de Sicilia 
Y Glabria ; se usa com medicina purgant. 

- Maona, 2. 

MANNA. m. Rosada ab que Deu ali- 
Beutà al poble de Israel en lo desert. 
Mona. Manna , M. | Especie de papabe- 
vel molt petit. Mund. Granula mi- 
tula saccharo formata. | Se aplica f- 
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guradament als aliments del ánima. Ma- 
nd. Avime pabulum. 

BSAIRAR LO marná. fr. Rébrer socorro 
repetit. Venir el cuervo. Corvi adventu 
crebrum auxilium recipere.. 

MANOBRE. m. Lo jornaler que ajuda 
als mestres de casas en tot alló que no 
necessita art, com porter rajolas, morter, 
Gc. Peon de albañil. Mercenarios , ope- 
rarius, ii. 

MANOLL. m. maxaDA. 2. || Lo agregat 
de arrels de certs jonchs que usan los 
teixidors de lli pera allisar los fils del 
urdit, y tráurer tas desigualtats. Empe- 
sador. És stirporum radicibus manipulus. 

FER maNOLLS. fr. Repartir herba, lli, ó 
eltre cosa semblant en porcions ques pu- 
gan agafar ab la ma. 4manojar, hacer 
manojos. In fasciculos congerere. 

MANOPALA. f. p.u. y * 

MANOPLA. f. La pessa de armadura 
ab ques cubría la ma. Manopla, guan- 
telete. Ferrea chirotheca manús. || Especie 
de fuet que usan los cotxeros. Manopla. 
Aurige flagellum. 

MANOS, A. adj. Lo que es fácil de 


manejar. Manuable , manejable , manual. 


Manualis. 

MANOSET, A. d. Manejable. Ma- 
nualis. 

MANOSSEJAR. v. a.Tocar mòlt repe- 
tidament alguna cosa ó grapejaria. Ma- 
nosear , sobajar , sobar. Atrecto, as. 

MANOTADA. f. Lo cop donat ab la 
ma. Manotada , manotazo , manoton , 

ntada. Ictus manu impactus. 

MANQUERA. f. La falta, inotilitat ó 
defecte en la ma ó bras. Manquedad, 
manguera. Manús mutilatio. 

MANSAMENT. adv. m.Ab mansuetut. 
Mansamente. Mansueté , leviter. 

MANSIÓ. f. Detenció ó parada en al- 
guna part. Mansion, estado. Mansio, pis. 

[| DomiciL1. 

FER Mmansió. fr. Detenirse en alguna 

art. Hacer mansion. Alicubi morari. 

MANSIONARI, A. adj. Se aplica al 
ecclesiàstich que vin dins del clàustro. 
Mansionario.Vitam in sacris edibus egens. 

MANSISSIM , A. adj. sup. Mansisimo, 
mansuetisimo. Mitissimus. | En los irre- 
cionals. mansás. 

MANSO, A. adj. Suau, trectable, apa- 
cible , benigne. Manso. Mansuetus. 
Animal domesticat. Manso , duendo. Ge 
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euratus. [| met. Sossegat. Manso. Quietua, 
j Qui no ofen. Manso. Blandus. || m. s8- 
queLLEa. [| Dit dels animals que no sòn 
braus. Manso. Mansuetus. - 

POSAR Á ALGU MANSO COM UN ANYBLL. ÍL, 
fam. Se diu del que. estant mòlt obstinat, 


sel ba redubit 4 la. rabó 6 á lo que altres 


li han persuadit. Porner mas blando que 
una breva. Pacoatum aliquem reddere. - 

MANSUET, A. adj. manso. 

MANSUETUT. f. Dulsura, benignitat, 
suavitat en lo tracte y costums. Manse- 
dumbre , afabilidad, agrado, benignidad, 
suavidad. Clementia, 2. A 

MANT. m. ant. GRANDE, PRÓCER, MAG- 
NATB. | adj. ant. oras. 

MANTA. Í. rsassana. || La ques posa é 
las cabalcaduras, y també la que usan ga 
algunas parts los homes en lloch de capa 

era abrigarse. Manta. Dorsuale stragu- 
ha. [| Defensa formada de taulons ó vi- 
gas, pera cubrirse los soldats que van 4 
escalar ó arruinar una muralla. Manta, 
mantelete. Pluteus, ei. j Lo drap ab ques 
tapa la sella del caball. Zelliz. Ephippi 
tegumentum. [| Cubertura de las aucas 
dels caballs.Gualdrapia, mantilla.Ephip- 
pii stragulum. [| Acció de mantejar. Man- 
teamientò. Alicujus.iu eltum sagúlo dis- 
tento jactatio. | 

4 manta. m. adv. Adojo,'ab mòlta 
abundancia. 4 manta ; d manta de Dios. 
Abundé. o 

DONAR La MaNTa, fr. Tirar en alt á algú 
posat en una manta sostinguda per qua- 
tre, un en cada punta. Dar una manta ; 
mantear. Aliquem distento sago imposi- 
tum in sublime jactare. 

TAPAR Ó CUBRIR AB La MA3TA. loc. Enr 
mantar. Dorsuali stragulo cooperire. 

MANTAYRE. m. masteR. s 

MANTEGA. f. La substancia crassa 

de la:llet. Manteca. Butyrum , i. (| LLanr, 
GREIx. | La substancia grassa de alguns 
fruyts, com del cacau, Úc. Manteca. 
Pinquedo, inis. (| fam. MENTIDA. 


MASTEGA DE ASSAR. La ques trau de la : 


flor del taronjer ó llimoner. Manteca de 


azahar. Butyrum citrauguli. 


. MANTEGA DE ANTIMONI. Sal sólida , espes- 
sa, untosa, blanca, y -al ayre se torna 
roga semitransparent, deliquesceat, ino- 


-dora. Es un cáustich molt endrgich. 


Manteca ó cloruro de antimonio, muria- 
to sobreoxigenado de antimonio. Chlo- 


ue » 
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, Turetum , butyram anfimonii; capsticam 
| antimoniale. 
. COM UNA MANTEGA. Exp. Denota que al- 
gun menjar está ben assabonat, tendre, 
sabrás. Como una leche. Suavis. 
| MANTEGADA. Í. Panellet amessat ab 
mantega. Mantecado , almojabana. Li- 
bum , 1; butiracea placenta. 
. MANTEGAYRE. m. Qui veu mante- 
ga. Mantequero. Butyri venditor. 
-.. MANTEGOS, A. adj: Lo que tè mòlta 
mautega y lo que li sembla. Mantecoso, 
L y adiposo anat. Pinguis. |) Se aplica á 
aquella part de la llet de ques fa la man- 
tega y formatge. Caseosq. Cassearius. —— 
MANTEGUERA. f, Olla en ques fa la. 
mantega. Mantequera. Butyro conficiendo 
cadiscus. j La plata ó vas ab que se ser- 
veix á, la taula la mantega. Manteguera. 
Vas servieuda butyro. | 
MANTEGUILLA. f. Pastilla de man- 
tega de vacas ab sucre. Mantequilla. Ba- 
tyri pastyllus saccharo mixtus. 
MANTEJAMENT. m. masta. 6. 
. MANTEJAR. v. a. DONAR LA MANTA. 
MANTEL. m. manto. i | 
, MANTELERIA. f. Conjunt de estora-. 
llas y forquillas. Mantelería. Mapparum 
copia. | 
MANTELETA. f. Vestidura dels bis" 
bes per sobre lo roquet. Mantelete. A 
genua demissa tunica. 
MANTELL. m. MARTO. 
MANTELLER. m. Lo sastre que fa 
mantos, capas Órc. Sastre que hace man: 
tos. Pallio, nis. | 
MANTELLINA. f. Roba de bayeta, 
seda Èxc. ab que las donas se cubren l 
cap y part del cos. Mantilla , mantelli: 
| na. Muliebre velum. [| ABRIGALL. | 
PASSEJAB LA MANTELLINA. fr. Gastar | 
temps en visitas inútils. .4ndar de cotar 
ro en cotarro. Vagari. ¡ 
_ TAPABSE Ó EMBOSSARSE AB LA MANTELLISA 
fr. Revolverse en la mantilla. Velamia 
sese advolvere. j | 
MANTELLINETA. f. d. Mantillejc 
Muliebre amiculum parvum., | 
MANTENENT. ( DE Ó EX) m. adv. an 
Ab tota la forsa de las mans. .4 mant 
niente. Totis yiribus, utraque Re 
LUEGO. I 
MANTENER. v. a, ant. maNTEXa 
PROSSEGUIR. | 
—MANTENIDOR. m. Lo principal € 
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lutorueigs y altres jochs públichs. Man- 
tedor. Primus in ludo equestri pro- 


papas tor. 

MANTENIMENT. m. Sustento, men» 
pr. aliment. Mantenimiento , alimento, 
atento. Àlimonta , 2. | Provisió de vía- 
ren. Fiveres, mantenimiento , provision. 
Àmosz instructus. : 

MAATENIR. v. a. Sostentar, donar 
mueiment. Alimentar y mantener. Sus- 
tat. as. | Contisear, prosseguir lo co- 
sel. Mantener. Sustineo , es. (| Con- 
er, douar permanencia. Mantener. 
(mero , as. | Sostenir, impedir ques 
ta ócayga alguna cosa. Sostener, man- 
me. Sostipeo , es. | Defensar una opinió, 
item Kc. Defender, mantener, sue- 
mar. Delesdo , is. | Amparar á algú en 
b posessió. Mantener , amparar. Posses- 
sosen tueri. | Sèr lo principal en unt 
pst ó torneig. Mantener. Primas partes 
igere. | astenia. 

JINTENIRSE. v. r. Perseverar en 
ies loch sens mudarse. Mantenerse. 
temaseo, es. | Perseverar sens novedat 
tua en algun estat ó empleo. Man- 
lnerv. Permaneo , es. 

AUNTER. m. Qui fabrica mantas ó 
4 ra. Mantero. Stragularius textor. 

MANTEU. m. Capa llarga sens balona 
qu portan los ecelesiàstiehs sobre la so- 
tm Manteo. Paltiam, ii. | ant. Vestidara 
de bayeta ó panyo que usaban las donas 
% la ciotora en avall, solapada per da- 
rol. Manteo. Foeminea tanica. 

DEAR LO MANTEU Ó LOS MANTEUS. ÍT. 
MTB LOS RÁSITS. 

MANTEUÍSTA. m. Qui ab hàbits cle- 
Mais assteix als estudis públichs. Man- 
ava. Lyczi alumnus. 

MANTL m. ant. maruxyanuma. ] Lo 
de la arada. esTEvA. 

AANTINENT, DE MANTINENT. m. 
KT. 0 Ó ES MANTERERT ; LUEGO. 
NANTINGUT, DA. p. p. Mantenido. 

us, conservatus. 

JUNTO. m. Vel á modo de imantellí- 
Ree portan las donas. Manto. Rica, 2. 

Capa que usan algunas nacions, y la 
Pe portan los religiosos damunt la túni- 
“. Manto. Pallium, ii. | Lo que usan 
le emperadors , reys, y prínceps sobe- 
ras. Manto. Trabea, 2. | Lo que porten 
ts lo capítol los cabaliers de las ordes mili- 
9n. Manto capitular. Equestre pallium. 
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4 Lo que portan las donas en senya) de 
dol. Manto de humo. Serica nebula. || La 
robá talar que usan en alguns col-legis 
damuot de la qual se porta comunment 
la beca. Manto. Toga , €. || Vestidura 
talar propia y privativa dels caballers, 
per la qual se dietingían dels que no ho 
eran, y debian portaria sempre. Manto 
taballeroso. Palúdamentam , i. 

manto Á La monisca. Especie de manto 
que se usaba en Espanya á imitació de la 
capa dels moros. Capellar. Pallis ara- 
bici geous. 

MANTO DUCAL. La verdadera cota de 
armas de caballer. Manto ducal. Milita- 
rem palliom. 

- FER Ó PORTAR MARTO Ó AÚGUENTS LOS AUS 
CELLS. fr. met. Estar arrupits y esterra- 
fats per estar malalts 6 tristos. Enman- 
tarse ó estar enmantados los pajaros. 
Aves viribus deficere. 

MANTORNADA. f. La segona llaura- 
da ques dóna á la terra que se ha llaurat 
ó fet guret. Binazon. Repastinatio , nis. ' 

MANTORNAR. y. a. Llaurar la terra 
segona vegada. Binar , arrejacar, ari- 
car. Repeslino, as. 

MANTUA, NA. adj. Natural de y lo 

tanyent 4 Mantua ciutat de Llombar- 

fa sobre lo riu Mincio, capital del tuschs, 

atria de Virgili. Entre los poetas regu- 

rment lo usen per anomenar 4 Virgili. 
Mantuano. Mantuanus. 

MANTUT , DA. adj. Lo poll ó aucell 
que fa manto. Mantudo. Coopertus. 

MANUAL. adj. Lo que cab en la ma y 
se pot mauejar facilment. Manual. Ma- 
pealis. | Fácil de exécutar. Manual, ca- 
sero. Traetabilis. [| Lo que se exécuta ab 
las mans. Manual. Manulactus. (| Lo ques 
pot portar facilment de una part á altra. 
Manual. Tractabilis. Jim. Llibre en ques 
compren lo més substancial de alguna 
materia. Manual. Manualis liber. (| Llibre 
que conté los ritus de la administració 
de Sagraments. Manual. Euchiridion , ii, 
manuale, is. | Llibre en quels homes de 
negoeis posan las partidas de cárrech ó 
data pera passarlas després al llibre ma- 
jor. Manual. Commentarium , ii. jj Esqui- 
AIDIOR. 

MANUCH. m. ant. Bocí, TADS. 

MANUCOR. m. Masacon. > 

MANUBLLA. f. Samaler , palanca. Pa- 
lanca, mangual. Phalangz, arum. | La 


176 MAN 


barra del timó de la nau. Caña , manue- 
- la. Ausa gubernaculi. 

. o MANUFACTURA. f. Mans, artifci 
de una obra. Manufactura. Maonfactum, 
i. | Lo salari ó preu de ella. Manufac- 
tura. Manupretinm, ii. 

MANUMISSIÓ. f. Acte y efecte de 
manomitir. Manumision. Manumissio, nis. 

MANUMISSOR. m. Qui dòna llibertat 
á un esclau. Manumisor. Mauumissor, is. 

MANUMITIR. y. a. for. Donar lliber- 
tat al esclau. Manumitir. Manumitto , is. 

MANUMITIT, DA. p. p. Manumiso, 
manumitido. Manumissas. 

MANUSCRIT, A. adj. Escrit de ma, 
Manuscrito. Mauuscriptus. (| Lo per- 
gamí , paper Sc. escrit de ma. Manus- 
crito. Codex , icis. 

MANUTENCIÓ. f. y 

MANUTENENCIA. f. for. ant. Acte y 
efecte de mantenir y manteuirse. Manu- 
tencion. Conservatio , nis. || Aliment. Ma- 
nutencion , alimento. Victus , us. || for. 
Conservació , amparo , protecció. Manu- 
tencion. Tutela, 2. 

MANXA. f. Instrument de pell que 
arreplega lo vent pera despedirlo ab més 
furia. Fuelle, y barquin , barquinera lo 
dels ferrers. Follis, is. ) La cuberta dels 
cotzos, birlotxos ques plega en figura 
de manxa. Fuelle. Umbella, e. 

MANXADOR, A. m. Qui manxa en 
la orga. Entonador. Flator, is. 

MANXAR. v.a. Fer vent ab la manxa. 
Afollar , soplar, follar. Follibus sufllare. 
j Arreplegar y fer lo vent ab las manxas 
del orga. Entonar. Folles organorum at- 
tollere , inflare. (| met. Fomentar discor- 
dias. Echar , poner leña 6 aceite al fue- 
go; añadir fuego al fuego; atizar , re- 
volver el hato. Qleum camino addere. 

MANXEGO, A. adj. Cosa de la Man- 
xa provincia de Espanya. Manchego. 
Contestanus , laciensis. 

MANXIULA. f. Pegat de cantáridas ó 
altra cosa que alsa bombollas. Vejigato- 
rio , cantdrida. Causticos, i. || maronía. 

MANXOL. m. manco. 

MANY, A. adj. ant. canas. 

MANYA. £. lodustria, habilitat, des- 
tresa , trassa. Muña. Solertia, e. [| Artif- 
ci, sagacitat. Arbitrio, maña, astucia , 
artería , solercia. Calliditas, atis. || Cos- 
tum, ressabi. Maña. Pravus mos. 

DONARSE MANYa. fr. Engivyarse. Darse 
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maña , ingeniarse, bandearse. Diligen: 
tiam adbibere. - 

VALERSE ALGÚ DE 848 MANYAS. Ír. Valera 
de tota sa industria y habilitat pera ne: 
gociar y conseguir alguna cosa. Hace 
sus habilidades. Suas artes et dexterita 
tem adbibere. 

MANYA. m. Serraller, qui fa panyi 
Sc. Cerrajero. Ferrarius, ii. 

. FER DB mManYá. loc. Traballar eu di 
ofici. Cerrajear. Fabri ferrarii arte 
exercere. 

MANYACH, GA. adj. Manso, moix 
falaguer. Mego. Placidus. |] astur, saci 

MANYAGADURA Y MANYAGARÍA 
f. Afalech. Mimo. Blandities , ei. || Art 
fici carinyos pera enganyar. Raposeria 
aorrería. Vulpina assentatio. 

MANYETA. f. d. La manya ab astuci 
y bellaquería. Manuela. Techna, 2. | 
fam. Persona astuta y cautelosa. Manue 
las. Callidus, sagax. 

MANYO, A. adj. marraca. 

FER LO Manro. fr. Fiugir, afectar hu 
militat ó moderació. Hacer la gata, ó | 
gata ensogada , ó la gata muerta, hace 
la encorbada. Humilitatem , modestia: 
simulare. || Fer lo desentes. Hacer el pan 
do, el memo. Tarditatem aflectare. 

MANYOCH. m. Porció de tils, cabell 
Gic. separada de las altras. Mechon, pe 
gujon, cadejo. Floccus , i, y villus, i 
lo de pels. | 

MANYOS, A. adj. Engiuyos, indus 
trios. Mañoso, mañero. ladustrius, soler 

j Artificios, fet ab art y mauya.Manost 
Artificiosus. [| escanvos. [| Sagas, astal 
Mañero. Sagax. | Qui tó manya , per 
lograr las cosas ab poch traball ó á cost 
dels altres. Cucañero. Solers, sagax. [| Qi 
usa de artifici ó cautela. .4rtificioso. Cal 
lidus. | 

MANZUCAR. v. a. ant. MEnNJAR. 

MAPA. É. Dibuix eu ques represen 
la situació de diferents sitis, llocbs 
terrenos. Mapa, carta. Tabula geogri 
phica. (| met. Lo mès estimat en sa líuei 
Mapa , nata. Flos, oris. | 

MA-PONYA Ó MA-PUNYA. ant. H 
deber ó posibilidad. Facultas mea. 

MAQUIA V ELICH, CA. adj. Pertanyet 
á las máximas de Nicolau Maquiavela 
Maquiabélico. Maquiavelicus. | 

MAQUIAVELISME. m. Sistema d 
Maquiavelo , tocant é la política y art d 
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npar, que destruheix la rabó, iufama : cbinor , aris. j Inventar , discórrer ab 


pesteciment, es contrari al mateix in- 
terés ea que idolatra, y destruheix las 
mieizas reglas que dons. Maguiabelismo. 
Mschiavelismos, 1. 

MAQUIAVELISTA. m. Qui segueix 
hs máximas de Maquiavelo, que es lo 
mtiz que destruhidor de la societat 
besa. Maquiabelista. Macbiaveli sec- 


plor, 

MQUINA. f. Instrument, iogeni, in- 
rec per medi de la qual se fa alguna 
us. Maquina. Machina, e. || Agregat 
d parts que componen un tot. Maquina. 
lítica, 2. ) met. Multitut, abundancia 
de agua cosa. Mdquina , multitud , cú- 
ml, infinidad , sin número , dilwio , y 
ancaía fam. Copia , 2, multitudo, inis. 
¡nel. Trassa, projecte. Máquina. Ma- 
disatio, nis. J Edifici gran y sumptuos. 

UAG y pieza , octava maravilla. Cel- 
ea, sompluosum «edificium. [| Artifici 
pen representar algun fet. Maquina. 
lachisa, 20. | poét. Acció ó modo de 
tomar en quels poetas introduheixen 
gu poder sobrehumá pera desfer los 
tenis de especial dificultat. Maquina. 
Machin poetica. ) mil. Cada un dels ar- 
llcs en las operacions de guerra espe- 
calvest en la artillería. Maquina. Li- 

, OO. 

viquisa DE MOVIMENT. La que té en sí 
b principi de moviment en lo rellotge. 
dutomata , autómato. Automaton , i. 

Mora mnaáuLica. La que serveix 
pa cooduhir y elevar las ayguas. Md- 
sa hidrdulica. Hydraula , e. 

Ha máquima. m. adv. Sens reflexió , al- 
bmtadament. Por mdquina ; d topa to- 

, d tontas y d locas. laconsulté. 
, MAQUINACIO. £. Trassa, manya, pro- 
pete, artifici regularment per mal fi. 
nacion. Machinatio, pis. 

MAQUINADOR , A. m. y f. Qui ma- 
Tu. Maguinador , maquinante. Machi- 
“e, is. ) luventor, autor. Maguinador. 

tor, 18. 
IAQUINAL.adj. Mecánich, pertanyent 
máquina. Maquinal. Machinarius. 

MQUINALMENT. adv. m. A modo 

ruina. Maquinalmente. Machinali 


MAQUINAMENT. m. maquisació. 
. MAQUINAR. v. a. Trassar, disposar, 
'"enlar ingeniosament. Maquinar. Ma- 


intensió cosas novas. Maguinar. Commo- 
lior, iris. | Procurar enganyar ó arrui- 
será algú. Tramar, maquinar, urdir, 
proyectar. Fraudis , perniciei causas te- 


xere. 

MAQUINARIA. f. Art de fabricar 
máquinas. Maquinaria. Macbinaria, 2. 

mecánica. 

MAQUINAYRE. m. maquinista. 

MAQUINETA. f. d. Maguinita. Ma- 
chinola, e. o 

MAQUINISTA. m. Eugiuyer, inventor 
de máquinas. Maquinista.Machinarius, ii. 

MAQUINOSAMENT. adv. m. aatiri-> 
CIOSAMEST. 

MAR. amb. Conjunt ó gran massa de 
ayguas que rodeja la terra en una exten- 
sió de sa superficie mòlt major que la 
que ocupan sos continents ó islas; y pera 
facilitar la intel-ligencia de las descrip- 
cions geográfica é  idrográfica se consi- 
dera dividit en algunas parts ab lo nom 
que aquestas ocupau en lo globo , com 
atlàntich, mediterrani , pacífich Kc. y 
en general pren lo de la costa, país ú reg- 
ne de que baoya las voras. Mar, y en la 
poesía sal, salado, talis, anfitrite, vado, 
Neptuno , campos de Neptuno Sc. Mare, 
is, pontus, i. | met. Abundancia de al- 
guna cosa ó cosa incomprehensible, com 
un man de llágrimas. Mar. Copia, e. |] 
Se diu dels grans estanys, com lo MaR 
mort. Mar. Mare, is. || La agitació ma- 
teixa del mar ó conjunt de sas olas cau- 
sadas per lo vent, y mès la elevació de 
aquesta y de cada una de ellas. Mar, 
marejada , olaje. Maris 2stuatio.. 

man aDBiíTICS. Lo golío de Venecia. 
Mar adridtico ó golfo de Venecia.Adria,8. 

MAR ALBOBOTAT. Se diu quant fa grans 
onadas ab la forsa del vent ó de la tem- 

tat. Mar allo, alterado , tempestuoso, 
embravecido , enfurecido , hinchado. Tu- 
multuosum , iratum mare. 

MAR ATLÁNTICH Ú OCCIDENTAL. Lo que 
está entre las costas orientals de América 
y las occidentals de Europa y Africa y 
círculs polars. Mar atldntico, austral. 
Atlenticum mare. , 

man BiLTicu. Par del occesno septen- 
trional. Mar báltico. Seythicum mare. 

Mag BERMELL. Lo golío de Arabia. Mar 
rojo , golfo ardbigo ó de Meca. Ery- 
tbreom , idumeum , rubrom mare. 
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: MAS BLANCH. Golfo del oceéano. Mar 
blanco, de Laponia. Mere album. 

-. MAR BONANSA Ó EN CALMA , Ó DE DONAS, Ó 
BONA MAR. exp. que denota la tranquilitat 
mès ó menos absoluta ó perfecta del mar, 
per efecte de la calma. Mar bonanza , en 
enlma , en leche ó de leche, navegable, 
tranquilo. Tranquillum mare. - 

man BriTÁNICH. Part del occéano occi- 
dental. Mar britdnico. Britanicum mare. 

MAR CaRPACI. Part del mediterráneo. 
Mar carpacio, de escarpante. Carpathium 
máre. 

- MAR Caser. Gran estany entre la Geor- 
gia, la Persia, la gran Tartaria y la Mos- 
covia. Mar caspio ó de Sala. Caspium 
mare. 

- mar DE ármica. Part del mediterràneo. 
Mar de Africa. Africam mare. 

MAR DE ALEMANYA. Part del occéano sep- 
tentrional. Mar de Alemania , del norte. 
Germanicum mare. 

MAR DB azaN. Part del occéano etiópich. 
Mar de Azan. Azanium mare. 

MAR DE BATALLA. DáUt. Lo paratge ahont 
combaten ó han combatut dos esquadras. 
Mar de batalla.Mare ubi preliantur naves. 

MAR DE BBONSE. Gran vas del temple de 
Salomó. Mar de bronce. Tusum mare. 

- MAR DE CANDIA Ó DE CR8TA. Part del me- 
diterráueo. Mar de Candia ó de Creta. 
Creticum mare. | 

MAR DE CaNxTÀBRIa. Part del ocedano 
occidental. Mar de Cantabria ó cantdbri- 
co. Cantabricam mare. 

'- MAR DE Escocia. Lo occéano calidónich. 
Mar de Escocia. Pigrum, caledonium 
mare. 

+ MAR DE ESPANYA. La part del mediter- 
rúneo ó situada en las costes de Espanya. 
Mar de España. lbericam mare. 

MAR DE FONDO Ó DE LLEVA. La agitació 
de las ayguas en alta mar que fa una 
gran maró, la qual ve á rómprerse en 
las costas. Mar de fondo ó de leva. HEs- 
tuans mare. | 

MAR DE Grecia. Part del mar egeo en 
lo mediterráneo. Mar de Grecia. Grecum, 
jonium mare. 

MAR DE GUINEA. Part del occésno occi- 
dental. Mar de Guinea. Hesperium mare. 

MAR DE Las INDIAS. Part del occéano 
'oriental. Mar tadico, 6 de las Indias, 
océsno reunido. Indicum mare. 

MAR 'DELIUNA. At. ALTA MAR. 
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: MAR DE MANDAIA Ó MINTOS. Part del are 

xipélach. Mar de Mandria , de. Mirtos. 
Myrtoum mare. : 

Ma8 DE POPA. Se diu quant ve lo vent 
de popa. Mar de popa. Secunda vela. 

MAR DE: SICILIA: Part del mediterráneo. 
Mar de Sicilia. Sicalum mare. 

MAR DE SiRfA. Part del mediterráneo. 
Mar de Siria. Syriacam , syriam mare. 

MAR DE TIBERÍADES. Gran estany de Ju- 
dá. Mar de Tiberiade, lago de Genesa- 
reth , ó mar de Galilea. Galilez mare. 

MAR DE TOSCANA. Part del mediterráneo. 
Mar de Toscana, tirreno. luferam, tyr- 
rheuum mare. a 

"mar DE xipRE: Part del mediterráneo: 
Mar de Chipre. Cyprium mare. | 

MAR EGEO Ó arrirtiacu. Part del medi. 
terráneo entre Assia, Macedonia , y Gre: 
cia. Mar egeo , 6 archipielago. Egeum, i. 

MAR GLaciat, Part del occéano septec- 
trional. Mar glacial. . Congelatum, pi- 
grum mare. 

MAB GRAN. OCCRANO. [) met. coLro. 

man Jónicu. Part del mediterráneo 
Mar jonio. Jonium mare. 

MAR MEDITERRÁNEO Ó mármora. Lo qui 
está entre la Europa y la Assia. Mar me 
diterrdneo.Mediterraneum,nostrum mare 

MAB MORT. Lo estany Asfallite en Pa 
lestina. Mar muerto. Mortuum salis; as 
fallites mare. | 

Mar NEGSE. Ponto.Mar negro ó mayo 
Melapontus, i. 

MAR occtano. La major extensió de ay 
guas. Océano. Occeanus, i. 

MAR Pacífica Ó DEL sur. Mar boreal 
Mar pacifico ó del sur. Mare boreale. 

atra Mar. La part del mar lluay de ! 
terra. 4a mar , mar alta. Altum,i. 

ANAR PER La MAR Ó CÓRBER Las MABS.lO( 
Navegar comunment sens destino fíx 
com fan los -corsaris. Correr el ma 
Transfreto, as. . | 

COM MÈS MAR MÉS VELA. Fef. quens an 
ma á véncer las dificultats. Cuando mi 
mar mas vela; d mas moros mas ganal 
cia. Quo major est prada major € 
questus. 

DE qa man. loc. ant. De aquesta pa 
del mar. Citramar , de aquesta parte d 
mar. Citrá mare. | 

DE LA MAR LO BON PEIXÓ Y DE LA TEBÍ 
ze motTó. ref. Denota las bonas qual 
tats de ditas cosás. De da mar el mel 
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y de la tierra el carnero.Ex mati meruf 
a, ex terra sapit aries. | 

gui mas. loc. amt. ULTRAMAR. —. + ¡ 

TAR FET UNA MAR DE ATGUA, fr. Estar 
solt suat. Estar hecho una agua, ó un 
pllo,¿una sopa de agua. Sudore madere, 

TAB 10 MAR COM UNA BASÍA DE OLI. Ét, 
Esur molt sossegat. Estar la mar en le- 
de, en calma, en bonanza , pacífico, 

vesgilo ; aceita. Tranquidum essa njare. 

Dl LO MAR MÒLT ALHOROTAT. fri Se 
dequat está mòlt furio$ per causa de 
isgnos onadas ab, la forsa del vent ó 
ki lempestat. Estar el mar por las nur 
le, alto. Mare esse iratum. o 

ms À La Man, fr. Apartarse de la 
casta fcantse mès endins. Largarie:, ha» 
erse, echarse , meterse d la mar. Dare 
vela rentis. 

Li MAR QUAST MÉS TÁ, MÁS BRAMA, ref, 
Desota quant insaciable es la codicia, 
poes com mès se. tè, més se desitja conr 

tsobre lo ques té. Quien mas. tiene» 

mi quiere, Majora. cupumus quo. majora 
venal j, 

wicar 48 La mar. Ír. Seguir ah la 
ebuació la direcció que porta la mar, 
derzr con la mar. Maris cursumn sequi. 

nDiuan. Lo estat de la maró en 83 
pr altura al acabar la creixent. Pleg 
eu, plena mar , aguas llenas, cabeza 
de ienu. Estus maris. 

Tl La MaR. ÍÇ. Trobarse en son mo- 
ment de pujada ó creixent en lo flúxò, 
Nr, crecer la marea ó la mar. Marea 
Sun. 

MOXPRER LA MAR. £r. Desferse las onadas 
Úscoma contra las rocas. Queàrar el 
27 ó las olas. Equora spumare. 

Tias arcua AL MAR. fr, met. Donar 4 
qu lt abandancia y no ho necessita. Lle- 


"lia al monte ; echar agua en el mar, 


igàm lo mari fundere: 
MACH, GA. adj. ant. amagcs, — 
MRAGAT, DA. adj. Natural de y lo 
Ptarent 4 la Maragatería. Marugato. 
Surcos. j, 
MIANYA. £. Enredo , embrolla. 
dina, estratagema , trampa, maula, 
25:00, cancamusa. Gommentum ,;i. | 
Agodesa, Maraña , travesura , tramoya. 
Mentis solertia. [ La abundancia de bros- 
bustos y espinas. Maraña. Dume- 
sl. 
MARAQUINÇA. É. osser. 
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« MARASTRA. £ aut. MADEAFTRA. .  ., 

MARASTRE. É, manTA BORDA» , 

MARA VEDIS. m. Moneda antigua es- 
panyola que, uuns vegadas se ha antés per 
moneda efectiva y. altras per una quan 
titat de diner. Ha tivgut diferents valors 
segons la estimació del march de plata. y 
la qualitat del metall, perque ni hagué 
de or, de plata y de. aram. Actualment 
24 marayedissos componen un ral de ver 
lló. Maravedi. Morabatinus, i. oa 
43 FINS AL, ÚLTIM MARAVEDÍS,, loc, Deyota 
que se obliga 4 algú á pagar tpt lo,que 
déu. Hasta el último cuadrante. Usque ad 
pltimum quadrantem. ES 

MABAVELLA. f. Prodigi, sucaés ext 
traoy. Maravilla. Predigium , ii. J.Adr 
miragió. Maravilla. Micnm, 1. | met, 
Bondat notable, especial, ú objecte que 
ho tè, com aquest noy es una MARAVRLLA. 
Prodigio , maravilla > encanta , portento. 
Mira , speciosa res. || Herba oficinal que 
reuova las flors cada mes. Maravilla ; 
Hores de muerto. Caleudula , e. | Herba 
que produheix flors blavas yiadas dg 
raigs roigs, de figura de pampaeupta . y 
las camas que facilment se enredan. Ma- 
ravillq.:Hederaceys convolvulus. -: I 

Á LAS MIL MABAVELLAS. m. adv. Primoe 
rosament. 4 las.mil maravillas ¿ esquisi- 
tamente. Miré , mirificé. . . 

PER MARAVELLA. M. adv. Per una gran 
casualitat ; pocas vegadas. Por maravilla; 
rarísima vez. Raro. l 

MARAVELLARSE. v. r. Admirarses 
Maravillarse , asombrarse , encantarse » 
astremecerse , pasmarse. Miror, aris. |] 
ESPANTARSE. 

SQ ES DE MABAVELLAR.loc.No es extrany. 
No es estraño , no hay que maravillarsa. 
Nil mirandum, , 

MARAVELLAT, DA. p. p. Maravt- 
lado. Admiratus. || adj. espantar, aTÓmT, 

.MARAVELLOS, A. ad). Admirable. 
Maravilloso, prodigiosa, asombroso, past 
moso. Mirus. Po, ) ; 

MARAVELLOSAMENT. adv. m: De 
un modo admirable. Maravillosamente, 
portentosamente , prodigiosamente. Miré, 
, MARBRAT, DA. ad). JaspEsar. 

, MARBRE. m. Pedra de cals, llustrosg, 
de un gra mólt fi, sólida, que admet pur 
liment; tè totas las varietats del color 
blauch, y passa algunas vegadas al gris. 
Marmol , y brocatel lo jaspejat de varios 
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colors, y Alaqueca , alaqueques lo clapat 
de color de sanch ques troba en la Amé- 
rica en trossos petits. Marmor , is. 

MARBRENCH , CA. adj. Lo que es de 
marbre ó té sas qualitats. Marmóreo, 
marmoroso , marmoleño. Marmoreus. 

MARCA. f. Nota ó senyal. Marca. 
Tessera, e. ) Lo instrument ab ques mar- 
ca. Marca. Nota, 2. | Provincia, depar- 
tament, com masca de Ancona. Marca. 
Provincia, e. | La mida certa que déu 
tenir qualsevol cosa. Marca. Mensura, e. 
Y cicarsís. [| Lo senyal ques fa ab un ferro 
bullent 4 las espatllas dels malfactors. 
Marca. Stigma , atis. | Senyal ques fa al 
bestiar. Pegunta. Pecudibus pice inditum 
sigeum. (| seiLo. || Lo senyal que una cosa 
deixa en altra apretantla. Impresion. Im- 
pressió, nis. (] SELLADURA. 

DE MARCA Ó DE MARCA MAJOR. m. adv. 
Excessiu en sa línea. De mas de marca ó 
de marca mayor. Solito major. 

MUDAR La MARca. fr. Posar en una cosa 
tuna senyal nova en lloch de la que tenía, 
4 fi de ferla desconeguda. Traseñalar. 
Sigua transmutare. 

POS48 LA MARCA. Íf. MARCAR. 

MARCADOR, A. m. y f. Qui marca. 
Marcador. Signator, is. || Mida de llarch, 
ample y gros que han de tenir las fustas 
pera sèr de lley. Marco. Lignarrim qua- 
drum. 

MARCAR. v. a. Imprimir, posar la 
marca. Marcar, y marchamar si es en 
los fardos de comers. Signo, as. | Ad- 
vertir alguna cosa notable en algú. Mar- 
car, notar. Noto, as. [| Posar senyal ó 
marca en alguna cosa á fi de ques distin- 
gesca de las altras. Marcar. Signo, as. [| 
ASSENYALAR. [| notan. ) Exèrcir lo contrast 
en las albajas de or y plata. Contrastar. 
Auram et argentam publica auctoritate 
estimare et sigillare. (| emezcan. 5. (| Fer 
una senyal ab un ferro bullent en los de- 
linquents , esclaus, Sic. Herrar , ferre- 
tear. Stigmata inurere. 

MARCAT, DA. p. p. Marcado.Notatas. 

MARCEL. m. ant. n. p.de home. Mar- 
celo. Marcellus, i. 

MARCELINA. f. Plat ab un motllo de 
xícara en lo mitg, pera que'aquesta nos gi- 
re. Macerina , y mancerina ant. per 
haberla inventada lo marqués de Mance- 
ra, segons Terreros.Patina cavo distincta. 

MARCH. m. 0. p. de home. Marcos. 
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Maroas, i. ] Pes de mitja lliura castella 
ó vuyt unsas. Marco. Selibra, e. L 
bastiment de las arcobas , finestras 5 
Marco. Margo, inis. f En los quadro 
miralls, Sc. cuannició. ) Moneda de d 
nom. Lo de plata pura en 1157 valía 4 
sous barcelonesos. Marco. Marcus, i. 

MARCIAL. adj. Lo que pertany 4 
guerra y á Marte. Marcial. Martios. 

MARCIT, A. adj. mústica. 

MARE. f. La femella que ha pari 
Madre. Genitrix , icis, mater, tris. (| T 
tol de reverencia entre las religiosas. M. 
dre. Mater, tris. || La dona que en h 
hospitals ó altras casas de reculliment : 
tot lo gobern ó part de ell. Madre. Mi 
ter, tris. | La doua que ampara y pr 
cura la prosperitat dels racionals, y p 
exteusió totas las cosas del género feme 
de que se experimentan beneficis, co 
Catalunya es mars de la industria. M: 
dre. Mater, tris. ) Causa principal y or 
gen de aiguua cosa, y lo millor me 
pera sa intel-ligencia ó logro de alga: 
cosa, com la experiencia es mare del de 
engany. Madre. Mater, tris. | Lo espa 
que ocupa lo curs regular de un ri 
Madre, lecho, diveo. Alveus, i. [1 
part eu ques concebeix y alimenta lo f 
to. Madre, matriz, útero. Uterus, i. 
Parlant de clavagueras, cequies, bc. ' 
major ahont van á parar altras. Madr 
Mater, tris. |] La abella mestra queen ca 
buch es una, y basta pera més de 10 
mascles. Abeja maesa ó maestra. Mell 
fica apis foemint. [| La abella que i 
lo brunsit denota que vol eixir del buc 
pera aixambrar en altra part. Enjambri 
dera. Apum novus rex. [] pl. Lo sola 
del vi, vinagre y alguns altres licors. 
dre, poso, vinaza , hez, asiento, suel 
fondillon, y solera pr. And. Matrix, id 

MARE DE Las DIDAS. La que té per 
buscar didas. Acomodadora de amá 
Nutrices infantibus querens foemina. ' 

MARE DEL BOSCH. Herba. LLIGABOSCH. — 

MARE ESTURDIDA CBIA LA FILLA TULIDA 
ref. Ensenya que no deuhen sèr las mm 
tant traballadoras ue no deixen res 
fer á sas fillas. Madre ardida hace 
tullida. Sollicite matris fit deses 
labore. 

MANE PIADOSA CRIA La FILLA MELINDA 
ref.Denota que la excessiva pietat y 
descendencia dels superiors sel sèr EN 
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peradicial als súbdits, perque es causa 
ques tornen ociosos Sic. Madre piadosa, 
ma hija merdosa ó medrosa, ó madre 
pia, dano cria.Blanda nimis genitriz ca- 
ns est noxia patis. 

corTsaeo i La MARE. loc. fam. Denota 
que nos crén lo que algú diu. Contdrselo 
¿lamadre,d la tia.Credat Judzus appella. 

DIS DE MARE LOS RIUS. fr. Sartir las 
ius de son curs regular. Salir de ma- 
drr. Fumen exundare. 

mus DE MARE. fr. met. Excedir de lo 
toma. Salir de madre, de juicio. 
Jodom excedere. (| Enfadarse molt fins 
¿parlar ú obrar fora de rahó. Perder 
hiesribos, salir de sus casillas. Mente 
eragare, 
_ Mi MiB DE MARE. fr. met. Causar gran 
ixquietat. Sacar de madre , ó de sus ca- 


llos, exasperar , Amostazar. Alicui sto- * 


mcham movere ; aliquem esacerbare. 

CRT MABE Ó MARE COMÚ. TERBA. 

SO IS AQUEIXA LA MARE DELS QUS. fr. Se 
ta qual algú fa alguna cosa aparentant 
dea causa de la que realment lo mou. 
houea la madre del cordero ,ó esa es 
ll mabe del cordero. irón. At, at? hoc 
Lund est. 

m omasz. dnat. Membrana subtil que 
exia tot lo cervell. Pia mater, pia 
madre. Pia mater. 

QUITT LA MARE NO Hi ES JO SALTO Y BA- 
us. reí. Denota .la falta que fa lo cap de 
tè casa ó comunitat, per da llibertat 
ques prenen los dependents de ella. Hol- 
ted gallinas , que el gallo estd en vendi- 
as: cuando en casa no estd el guto, se 
rtwade el rato. Tota dopunè domo mus 
fele absente vagatur. 

El SO VOL CRÉURER Á LA BONA MARE, 
UD CREURER Á La MALA MADRASTBA, Ó Á 
L HL DE CABRA. ref. Denota quels que 
Mín cas de las advertencias dels quels 
“iman , experimentan mals resultats. 
den no cree en buena madre, creerd en 
ria madrastra. Qui lenitate abutitur 
mpicio coercetur, 

ENSLARSE ALGÚ Á sa MARE. fr. Tenir fi- 
veomías ó costums com ella. Madrear. 

atrem relerre. 

MAREA. £. Lo flúxó y relléxó ' del 
mar. Marea. Maris estus atque recessus. 
¡La part de la vora del mar que se 
opa ab lo fláxó ó plena mar. Marea. 

Us, oris. 
TOM. 1. 
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MAREIG. m. y 
MAREJAMENT. m. ant. Lo acte y 
electe de marejarse. Mareo, mareamien= _ 
to. Nausea, 2. [| met. Molestia , enfado. 

Mareo. Tadium, ii. 

- MAREJAR. y. a. ter. Molestar , enfa- 

dar. Marear. Stomachor , aris. 
MAREJARSE. v. r. Regirarse, provo- 

car á vómit lo moviment de las naus ó 
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carruatges. Marearse. Nauseo, as. || avs- 


RIARSE. 
MARE-MAGNUM. exp. llat. pera de- 

notar abundancia ó graudesa- de alguna 

cosa. Mare-magnum. Mare-magnum. 

MARENGE. m. Aucell blavench que 
está quasi sempre en los arbres, y se 
mauté dels insectes que hi troba. També 
menja llavor de cànem y nous, quals 
forada ab lo bech quel tè mòlt punxa- 

ut. Paro cerúleo. Parus cxruleus. 

MAREPERLA. f. Peix dit axí per las 
perlas que cria en la closca. Madreperla. 
Margarilifera, 2. 

SEMBLANT Á MABEPERLA. Ír. Lo que té un 
color que imita al de la mareperla. 4na- 
carado. Nacchari similis. 

MARESMA. 1. Terreno baix que se 
inunda ab las ayguas del mar ó riu. Ma- 
risma. JEstuaria, orum. 

MARETA. f. d. Madrecilla , ica , ita. 
Matercula , 2. (| fam. La mare que estima 
massa á sos fills. Madrona, madraza. 
Nimis iudulgens mater. [| Principi de ma- 
ró. Mareta. Seusim in mare increbfescens 
ventus. o, 

MARFAGA O MARFEGA. f. Especie 
de sach gran ab forat en lo mitg, que ple 
de palla , espart Gc. serveix de matalás. 
Jergon, y mdrfega , márrega pr. Ár. y 
marregon pr. Rioj. Straminea culcitra 
tomento plena. [| met. Persona grossa, 
pesada y tosca. Jergon: Nimis crassas. 

MARFIL. m. Substaucia de que cons- 
tan las dos dents incisivas de la barra 
superior del elefant. Marfil. Ebur, oris. 

cosa DE mañrIL. Lo ques fa de ell ó li 
pertany. Marfileno , ebúrneo. Eburueus. 

MARFIT, A. adj. ant. Pres, ROBAT. 

MARFUGA. f. Pigota ó verola en lo 
bestiar. Morrina, epidemia , constela- 
cion. Mortalis et contagiosa ¡nfirmitas. || 
EPIDEMIA. 

MARFUNDIMENT. m. pescGana. 

MARFUNDIR. v. a. ant. CONSTIPaB. 

MARFUS, A. p. p. aut. constIPaT. 
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MARGA. f. Terra blanca 4 modo de 
greda pera adobar la terra. Marga. Mar- 
a, 2. 
6 MARGALL. m. Herba com á jull per- 
niciosa als sembrats. Vallico. Lolium , ii. 
MARGALLÓ Y MARGALLON Ó 
MARGALLONS. m. Palma borda. Mar- 


gallon , palmito. Humilis chamerops. || . 


Lo cor de dita planta entre las palas y 
las arrels que es de unas quatre polsadas 
de llarch, y conté una substancia cilíndri- 
ca, blanca, y bona pera menjar. Palmi- 
to. Chameropis medula. 

MARGARIDA. n. p. de dona. Mar- 

arita. Margaritta, e. 

MARGARIDETA , MARGARIDOYA 
Y MARGARIDUSSA. (. Herba pereone 
de flors blancas ó encarnadas que naixen 
immediatament de la arrel: se cultiva en 
los jardins. Maya , margarita, bellis, 
bellorita. Bellis, idis. 

MARGARITA. f. ant. Penta. 

MARGE. m. Paret regularment de 

dra seca pera detenir la terra en las 
Beretats. Mota , ribazo. Crepido , margo, 
inis. (| Tanca de terra apilotada pera im- 

edir lo pas á alguna heretat. Valla, va- 
llado. Vallum , i. [| nisás. | Lo extrem de 
un camp més alt que la part de fora pe- 
ra que no entren las ayguas.Mota. Margo, 
inis. | Espay que queda seus escríurer 
en los dos costats del paper. Margen. 
Margo , inis. [| Ocasió , motiu. Pie, mdr- 
gen, ocasion, motivo. Ansa, ee, occasio, nis. 

DONAR MARGE. fr. met. Donar ocasió ó 
motiu. Dar mdrgen ó pie.Ansam prebere. 

FER MaBGES. fr. Circuhir ó tancar ab 
marge las terras. Vallar, valladear. Val- 
lo munire. 

FEB Ó DEIXAR MARGE AL PAPER QUE SE ES- 
CRIU Ó imrarmerx. Deixar blanch en la vora 
de un impres ó manuscrit. Margenar, 
marginar. Spetium papiro ad notas ap- 
ponendas relinquere. 

NOTAR AL MARGE. fr. Apuntar alguna 
cosa á la vora del escrit. Margenar, 
marginar. Notam margini scribere. 

MARGINAL. adj. Lo que está en lo 
marge ó li pertany. Marginal. Marginalis. 

MARÍ, NA. adj. Lo que es de la mar 
ó li pertany. Marino. Marinus. 

: MARIA. f. Nom dulcíssim de la Mare 
de Deu y Senyora nostra. Maria. Maria, 
Deipara, 2. . 


MASIA SOLA. Lo ciri blanch ques posa en | 
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lo mès alt del candelero triangular en los 
fásols. Maria. Maria, se. || Lo mateix can- 
delero. Zenebrario. Tenebrarium, ii. 

ave manta. Oració ab que lo arcángel 
sant Gabriel saludá é María Santíssima. 
Ave Maria. Ave Maria. || Expressió pera 
saludar quant se entra en algun paratge. 
Aye Maria. Deo gratias. 

QUANT ES MENESTER MARIA ) VINGA MAMA; 
QUANT NO ES MENESTER MARIA , FOBA MABiA, 
ref. Denota que regularment sols estiman 
á las personas quant las necessitam. 4ma 
sols , ama mientras el niño mama , desde 
que no mama ni ama ni nada ; entretanto 
que cria amamos el ama, en pasando el 


provecho, luego olvidada. Sept alienos 


dum illis egemus, estimamus. 

SANTA BONA MARIA. loc. ab ques dóna i 
enténdrer que algú se conforma ab lo 
que succeheiz, se fa, ó se diu. Cristo 
con todos, santas pascuas. Bené sit. 

MARIAL. adj. martano. 

MARIALLUISA. f. Planta medicinal 
de olor mòlt aromátich de cidra, dita axí 
per haber estat dedicada á la Reyna Ma- 
ria Lluisa esposa de Cárlos quart. Maria 
Luisa, yerba de la Princesa. Aloysis 
citrodora. 

MARIANO, A. adj. Lo que pertanyi 
Maria Santíssima. Marial , mariano. Ad 
Mariam pertinens; marianus. (| n. p. de 
home. Mariano. Marianas, i. 

MARIDABLE. adj. Se aplica á la vida 
y unió que hi déu haber entre marit y 
muller ó lo quels correspon. Maridable. 
Maritalis, conjugalis. 

MARIDABLEMENT. adv. m. Ab unió 
ó afecte imaridable. Maridablemente. Con- 
jugaliter, conjugum more. 

MARIDADA. adj. ant. casapa. 

MARIDAR. y. a. ant. Casar á la dona. 
Casar. Marito , as. 

MARIDAT , DA. adj. casar. 

MARIDATGE. m. Unió dels casats. 
Maridaje , enlace. Conjugium , ii. [] met. 
Conformitat y unió de las cosas entre sí, 
com la parra y lo arbre. Maridaje. Coo 
formatio , nis. 

MARIDET. m. BRASERET. 

MARIETA. m. Home de pocb esperit. 
Mandilon ; de poquito. Iners, ertis. | Lo 
cobart y afeminat. Marica , maricon. lg- 
navus. || f. pl. Herba semblant á la canya, 
que produheix unas boletas molt duras 
que serveixen per grans de rosari. Ld- 
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pues de David, de Job. Lithospermon, 


L JPAgABOLA. 

MARINA. f. Costa de mar. Marina. 
Littos, oris. | manisanía. . 

MARINADA. f. Vent apacible de la 
part del mar. Marea. Placidus ventes. | 
Lo vent de mar un poch més fort. Ma- 
rero. Marius ventus. |] Cert guisat de la 
sanas. Marinada. Embamma nauticum. 

MARINATGE. m. aot. maninanía. 

MARINER. m. Qui serveix en las ma- 
sobras de las embarcacions. Marinero, 
aso. Nauta, 20. 

ara MABISER DE mau. fr. Despedir un 
aruero. Dimitto , is. 

QUAN? LO MARINER SERÁ DE sí MaTEIX.lOC. 
Quat lo mariner va per son compte. 
(zado el marinero va por cuenta propia. 
Ex propia ratione navigare. 

MARINERÍA. f. Professió y exbrcici 
del mar. Marinería , marinaje , marina. 
Enbenatica , se. | Conjunt de mariners. 
Aruería, marinaje. Nautarum turba. 

MARINESCH , CA. adj. Pertanyent al 
mer. Marinesco. Nauticos. 

MBINXA. f. Convit ab bulla y re- 
fet, Gira, zahora. Convivium, ii. 

MARIPOSA. f. ximxa. I) parattó. 

MARISCAL DE CAMP. Oficial del 
alret de un grau inferior al tinent ge- 
mni. Mariscal de campo. Castrorum 


prefectos. 

MARISCALAT. m. Dignitat, empleo 
de mariscal. Mariscalato , mariscalia. 
Moros prefecti castrorum. 

MARISCH Y MARISCO. m. Peix petit 
bacat dins la petxina. Marisco. Marina 
coscha, cochlea. 

MARIT. m. Home casat respecte á la 
dom. Marido. Vir, maritus, i. 

AL MABIY AMABLO COM AMICK , Y TÉMERLO 
OM meca. ref. Denota lo amor y res- 
Pete que dén tenir la muller al marit. 
di marido amarle como amigo, y temerle 
mo enemigo. Quaque virum coojux ut 
team dilige fidum. 

MI MARIT, La MULLER sara. loc. Denota 
qe en lo bon port de la dona se coneix 
h estimació que li tè son marit. 4 la 
mer y d la viña el hombre la hace gar- 
fida. Hominis tractatio conjugis in facie 
Constgnatur. 

DE MARITS Y DE MULLERS CADA DIA NE Page 
'4s rea Los CaRmERS. ref. Denota que als 
Pares causa mès sentiment la mort dels 
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fills, que als casats la de un dels dos. 
Donde hay hijos , ni parientes ni amigos. 
Filioram amor anteponendus. 

ESTAR COM Á MABIT Y MULLER. Ír. met. 
Avenirse dos. Hacer buenas migas ; no 
tener ni un si ni un no. Facilè consociari. 

MARITIM, A.adj. Lo que es del mar, 
está prop de ell, ó li pertany. Maritimo. 
Maritimus, equoreus. 

MARLET. m. Torreta de las que co- 
ronan las murallas autiguas. 4lamena. 
Pinva, z. [| manier. j Lo bech del mor- 
ter. Pico. Rostrum, i. 

MARLOTA. f. Vestidura morisca á 
modo de vaquero. Marlota. Maurorum 
vestis , amicalum. 

MARMANYER , A. m. y f. Revenedor, 
qui ven á la menuda. Regaton , regatero, 
y zabarceda p. Ast. se aplica é la dona. 
Propola , e. 

MARMESSOR. m. Qui fa cumplir ó 
cumple lo testament. Albacea , testa- 
mentario. Testamenti administer. 

MARMESSORÍA. f. Cárrech del mar- 
messor. Albaceazgo , testamentaria. Tes- 
tamenti curatoris munus. 

MARMITA. f. Eyua de metall ab tapa 
pers cóurer ó portar menjar. Marmita. 

atella, ee. 

MARMITÓ. m. rarcó. 

MARMO. wm. Especie de peix de mar. 
Marmo. Mormyra, e. 

MARMOL. m. mansar. 

MARMOLJSTA. m. Qui traballa en 
mármol. Marmolista. Marmorarius, ii. 

MARMÓREO , A. adj. mansagaca. 

MARMOTA. f. Especie de rata dels 
Alpes, de un poch més de un pam de 
alsaria, parda per lo llom y blanquinosa 
per lo ventre: se alimenta rosegant ve- 
getals y se domestica facilment. Marmo- 
ta. Marmota , 2. 

DORMIR COM Ó MÈS QUE UNA MARMOTA. ÍT. 
Dormir mòlt y de continuo. Dormir co» 
mo un liron. Somno sopitum esse. 

MARÓ. f. Moviment de las onas sens 
borrasca. Marea , marejada. ¡Estus ma- 
ris.  FLuix Y asriuix DEL Man. [| Alborot, 
renyinas, disputas. Zremolina. Tremor, is. 

MAROMA. Í. compa, AEST. 

MAROR. f. manó. 

MARQUES. m. Títol de honer ques 
concedeix al senyor que posseheix un 
territori erigit en marquesat, y antigua- 
ment se donaba als goberuadors de al- 
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guna ciutat de la frontera. Marques. 
Marchio , nis. 

MARQUESA. f. Muller ó viuda del 
marqués, ó la que per sí gosa de dit 
títol. Marquesa. Marchionissa, e. (| Pedra 
mineral, combinació del sofre ab lo me- 
tall. Marguesita , margajita, marquesa. 
Pyrites, 2. 

MARQUESAT. m. Dignitat y territori 
del marqués. Marquesado. Marchionatus. 

MARQUESETA. f. d. Marquesita. 
Adolescens marchionissa. 


MARQUESOT. m. aum. Marques des- 


preciable. Marguesote. Despicabilis mar- 
chio. 

MARRA. f. La senyal ques posa ahont 
arriba la pilota. Chaza. Repulsz et de- 
tente pile nota. 

MARRA. m. Moltó uo sanat. Morueco. 
Vetulus, admisarius aries. (| astre. |) 
PLORAYRE. 

MARRADA. f. Torta, volta. Rodeo, 
murrada , vuelta. Dispendium , ii. 

FER MARRADA. fr. Errar, fer volta. Ro- 
dear , hacer rodeo, marrar. Circameo,is. 

¿MARRAIXA. f. Eyna de posar aygua 
ab dos ansas y broch foradat com la re- 
gadora. 4imarraja , almarraza. Hydria 
Irrigua. 

MARRANXA. f£. Os del taló del ani- 
mal. Carnicol, taba. Astragalus, talus, i. 

JOCH DE LA MARBANXA. OSSET. 

MARRAQUIA. f. TGISTESa. 

MARRAR. v. a. ant. AMARRAR. 

MARRAS (uo any Den) Molt temps 
atrás. El año de marras, de cuarenta, 
de Maricastaña. Anté acto tempore ; 
tunc temporis , illo tempore. 

RECORDARSE DEL TEMPS DE MARRAS.ÍT. Sér 
una cosa mòlt vella ó antigua. Acordarse 
del tiempo de Marras , del rey que rabió, 
de Maricastaña. Antiquissimum esse. 

MARRIMENT. m: ant. DESMaY, TRIS- 
TESA. (| ant. ALTERACIÓ , ESPANT. 

MARRINXA. É. mARINXA. 

MARRIQUINCA Ó MARRAQUINCA. 
f. aDt. MARRANXA. 

MARRIT , DA. adj.Capficat, trist. Des- 
marrido , marrido. Moestus. 

MARRO.m. Joch de noys que consisteix 
en un quadro dividit ab altres quatre ab 
líneas tiradas de un costat á altre per lo 
centro, y anyadidas las diagonals de un 
ángul á altre; se juga ab pedrelas que 


tenintse en qualsevol de las líneas rectas , 
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se guanya, y la babilitat está en impedir- 
ho interpolant los tautos contraris. Tres 
en raya; castro. Puerorum ludus lineis 
transversis in quadrum dispositis. 
MARRO. m. mil. Pessa de metall en 
que están escritas las horas en ques fan 
las rondas. Marron. Tesserz genus. 
MARROQUÍ. m. Pell de cabra adoba- 
da ab galas y tota pell de Marruecos. 
Marroqui.Corium subactum marocarium. 
| adj. Natural de y lo pertanyent á Mar- 
ruecos. Marroquí , marroguin. Marochius, 
marocarius. 
MARRUCAR.v. n. Cantar lo colom. 4n 
rullar. Columbas querulu cantu blandiri. 
MARS. ip. Tercer mes del any. Mar- 
30. Martius, ii. [| manso. 
mahs GiBELINS. Pells de la marta. Mar- 
tas cebelinas ó cebellinas. Martes zibelinz. 
MARS MARSOT MATA LO ANYELL , LO ANYE- 
LLOT Y LA VELLA Á LA VORA DEL FOCA. rel. 
Denota la inconstancia de aquest mes, lo 
perjudicial que solen sér los temporals y 
trets en ell. Si marzo vuelve de rabo, nm 
deja pastor ensamarrado , ni cordero en- 
cencerrado. Martio torvo herbe et pecora 
rigent. 
MARSAL. adj. ant: Pertanyent al mes 
de mars. Marzal. Martius. 
MARSA PA. m. Pasta de ametllas, su- 
cre y altras cosas. Marzapan.Marcipanis.is. 
MARSAPANER, A. m. y f. Qui B 
marsapaus. Pastelero. Crustularius, ii. 
MARSELLES, A. adj. Natural de y 
lo pertanyent 4 Marsella, ciutat de Frao 
sa en Provensa. Marselles. Massilianus. 
MARSO. m. En lo joch de cartas, lo 
número de tantos que preu cada jugador 
pera saber lo que guanya ó pert. Dot. 
Calculorum prefizus in lado vumerus. 
DONAR MARSO. fr. Se diu de la dona que 
dòna xasco al seu pretendent. No peinar- 
se para él. Haud illi adservari. 
. MART. m. magre. 2. 
MARTA. f. Especie de mustela roja y 
de color de castaunya. Marta. Martes, 15. 
jm. p. de dona. Marta. Martha, z. 
pl. Las pells de dit animal. Marta. Mar- 
tis pellis. , 
MARTAFALLAR. y. a. ant.MATIACió: 
MARTE. m. Un dels set planetas. 
Marte. Mars, tis. [| mit. Deu de la guer- 
ra. Marte. Mars, mavors, tis. (| marTA. 
MARTELL. m. Instrument de una 
porra de ferro ab mánech de fusta pera 
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úmar y clavar los claus. Martillo. Mal- 

les, marcalos, 1. 

NINTELL PERA ADOBAR CLAUS. Porrilla. 
Incchatos malleus. 

DE MARTELL. m. adv. Se aplica als me- 
tlls traballats 4 pich de martell. De mar- 
tilo. Malleatos. 

PIAR AB LO MABTELL. ÍT. Ma RTELLEJAB. 

MARTELLADA. f. Cop de martell. 
Notillada. Mallei ictus. 

MRTELLEJAR. v. a. Donar cops ab 
bmrtell. Martillar. Malleo tundere. 

MITELLEJAA FERRO FRET. Íf. FERBO. 

MARTELLET. m. d. Martillito. Mal- 
bolos, i. Y Instrament. pera templar los 
sites, manacors Sc. ZTemplador , mar- 
tllo, llave, afinador. Malleus, i. 

MARTÍ. o. p. de home. Martin. Mar- 
tons, i. 

MARTÍ PESCADOR. Aucell. PESCA. 

MARTINET. m. Massa moguda per la 
argo pera bátrer alguns metalls y altras 
tus, com paper, panyo Sc. Martinete, 

mayo, moza de batan. Ponderosior 
elos. | Máquina de fusta pera clavar 
etasen lo mar y rius. Martinete , ma- 
4, ana de fraga. Fistuca , 2. (] En los 
puso, manacors Sc. cada una de las 
telas que mogudas per las teclas fan 
sonar las cordas. Martinete. Piauula, 2. 

MARTIR. m. Qui ab la sua sanch .dò- 
la testimoni de la fe de Jesucrist. Mar- 
tr. Martyr, is. J met. Qui pateix traballs 

reignació y constancia. Martir. An- 
gore, molestiis vexatus. 

MARTIRI. m. Mort, torment. 'patit 
per la le de Jesucrist. Martirio. Marty- 
nom, i. | met. Traball llarch y penos. 
Martirio. Molestia , 2. 

sar ManTIat. fr. met. Patir alguns 
tabals, miserias , ó mals de alguna du- 
Ras. Pasar crujía. Malorum tempesta- 
Un sustinere. 

teria maarim. ír. Sufrirlo en defensa 
tel fe. Padecer martirio. Pro fide ca- 

ica eruciari. 

MIRTIRISAR. v. a. Atormentar, fer 
nr per la fe de Jesucrist. Martirizar. 

lo, as. | met. Afligir, importunar, 

ilormentar. Martirizar. Crucio, as. 

MARTIROLOGI. m. Catáloch dels 
Rártirs, y per extensió de tots los Sants 
cosegats. Martirologio.Martyrologiumjii. 

MARTRE. m. aut. MÁRTIA. 

MARTS. m. pl ant. Mantas. 
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MARVEDÍS. m. mazavenís. 

MARXA. f. Acte y electe de marxar. 
Marcha. lter , eris, gradus, us. (] mil. 
Sonada ques toca pera que comense á 
marxar la tropa. Marcha. Militare gra- 
dieudi sigoum. ( Eu lo joch de pilota 
senyal ques posa en la ralla ahont se para 
la pilota. Chaza. Meta, sigoum ubi pila 
sistit. [) pl. carcas. 

DOBLAR Las MARXAS. fr. Fer en un. dia 
dos jornadas. Doblar las marchas; d 
marchas dobles.Longis itineribusincedere, 

MARXADOR .m.Qui senyala las marxas 
en lo joch de pilota. Chazador , marca- 
dor , tanteador. Metator, is. 

MARXANT DE PAQUET. MABXANTÓ. 

81 VOLS ENGANYAR AL MARIARNT, PÓSALI LA 
GANANCIA PER DAVANT. ref. Repren la mas- 
sa ansia ab ques desitjan algunas cosas. 
La codicia rompe el saco; el codicioso y 
el tramposo presto se conciertan. Camellus 
cornua desiderans, aures eliam perdidit. 

MARXANTÓ. m.. Marzant que va á 
véndrer ab lo paquet. Buhonero , gorgo” 
tero. Circitor , is. | 

MARXAPEU. m. utispar. 

MARXAR. y. o. Anar. caminar, divi- 
girse alguna part. Marchar, Conteudo, 
incedo , is. | mil. Anar la tropa ab orde 
y compás. Marchar. 1ucedo, is. 

MARXITA BLE. adj. Lo ques pot mar- 
xitar. Marchitable. Languedini obnoxius. 

MARXITAMENT. m. ant. Falta de 
ufana y vigor. Marchitez. Languedo, inis. 

j met. aut. Taca ignominiosa. Mancha, 
borron , tizon. Labes, is. 

MARXITAR. v. a. ant. Exmusticaa. |] 
met. Fer desmeréixer la reputació, glo- 
ria Kc. Marchitar , manchar , ajar , 
amancillar. Famam maculare. 

MARXITAT , DA. adj. músticH. 

MAS. m. Porció de mercaderías lliga- 
das ab manoll: com mas de plomas, Él, 
Sc. Mazo. Manipulus, i. || Casa de camp 
ab la hisenda y demés- correspouent per 
la gent que la cuyda. Grunja , alqueria. 
y masía p. Ar. y masería, mas, masada 
en algunas altras parts. Villa, 2. 

SEMBLA UN MA$ BOBAT. exp. Se diu de la 
casa sens mobles. Parece un hospital ro- 
bado. Vacua , deserta domus. 

MASADA. f. ter. mas. 2. 

MASCARA. f. Taca feta ab fum, tinta, 
sutja Sc. Tiznon, tizne.Fuliginosa macula. 

MÁSCARA. f. Disfressa. Mascara. 
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Larva , persona tragica. [| Lo vestit pera 1 


disfressarse. Disfraz , mascara. Persona- 
ta, larvata vestis. |] pl. 

MASCARADA. f. Lo conjunt de ellas 
en un ball ó sarau. Mascarada. Persona- 
torum ludicfum. 

NO PODER VÉUBER Á ALGÚ EN MÁSCARA. Ír. 
Tenirlo mòlt aborrit. No poder ver d uno 
ni pintado. Odio aliquem prosequi. 

MASCARAR. v. a. EMMaSCARAB. 

MASCARASSA. f. aum. Mascaron. 
Larva deformis. 

MASCARÓ. m. oa». 

MASCLE. m. Animal del séx0 mascu- 
lí. Macho. Mas, aris, masculus, i. (] La 

que ficada eu altra forma algun 
instrument , com la de la aixeta. Macho. 
Mascula pars. || Petita pessa de ferro ab 
son polvorí pera fer salva en las festivi- 
tats. Morterete. Sulphureum mortariolum. 
La planta que fecundisa 4 las de sa 
especie. Macho. Masculus, i. 

MASCLET. m. Moteta de pel en mitg 
de la barba. Perilla, pera.Barbz floccus: 

MASCULÍ, NA. adj. Lo que pertany 
al mascle. Masculino. Masculines. (| met. 
Dit de las expressions ó estil de mòlta 
energía. Masculino. Masculinus. 

MASEGA. Í. Eu8800 , CONFUSIÓ, EMBULL. 

[| suLLa. 

MASELL, A. adj. Leprós. Leproso, 
elefanciaco, y lasarino pr. And. Eles 
pbantiacus, leprosus. 

MASÍA. £. mas. 2. 

MASMORRA. f. Presó subterránea. 
Mazmorra. Ergastulum, i. 

MASOVER. m. Qui cuyda de algun 
mas. Colono, y masadero pr. Colonus, 
villicus, i. (| ter. LLocaTga. 

MASSA. f. Instrument regularment de 
fusta fet 4 modo de martell pera picar. 
Maso , maza. Tudes, itis. [| La porra del 
maseer. Maza. Clava, e. (| mantiner. 1. 

[| Qualsevol cosa en ple ó per enter, com 
massa de la sanch, la hisenda en Massa. 
Masa. Summa , e. ) met. Porció de or, 
plata ó altre metall fos. Masa. Massa, e. 

| La coucurrencia ó conjunt de mòltas 
cosas. Masa. Congeries , ei. || pasta. | Lo 
toldo ó tenda dels carros. Entoldado. 
Tympanum, i. | adv. Sobrat. Demasia- 
do, sobrado. Nimis, nimium. 

PICAR AB Massa. fr. Donar cops ab ella 
contra algun tió, Kc. Macear. Malleo 
tundere. os 
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MASSADA. f. Cop de massa. Mazada. 
Clavze , fistuce ictus. 0 

MASSAM. mM, ABUNDANCIA. 

MASSANA. f. ter. Poma. 

MASSER.m. Porrer.Macero.Claviger,i. 
MASSERES, m9. a5204T58M. 
MASSETA. f. -d. Masilla , ita. Parra 
clava. | 

MASSIA. f. macís. | 

MASSICOT. m. uirancz. | Pasta de 
barrella. Murzacote. Ex calt succus. | 

MASSIS, SA. adj. Molt dur, sólit. 
Macizo. Solidus, firmus. 

MASSÓ. m. Massa pera picar guir. 
Guitarra. Tudes, itis. [| Pa pe Ca. ( 

MASSONAR. v. a. PICONAR. | 

MASSORCA. f. Cerro de estopa. Co 
po. Globus, pensem, i.. | 

MASSOTER. m. MaTOSSER. l 

MASTECH. m. Goma ó rehina que 
destil-la la mata. 4lmdciga, almdstiga. 
Mastiche, mastios, es. | 

MASTEGADOR , A. m. Qui mastegs. : 
Mascador. Masticator , is. | 

MASTEGADURA. f. y | 

MASTEGAMENT. m. La acció de - 
mastegar. Mascadura. Masticatio, dis. 

MASTEGAR. v. a, Desmenussar h 
viauda ab la dentadura. Mascar. Mati- 
CO, contranco , as. Í met. aunar. 

MASTEGAT , DA. p. p. Mascado 
Masticatus , mansus. . | 

DONARLI MasTEGAT. fr. Explicar meno- 
da y clarament alguna cosa. Darselo 
mascado , decir deletreado, deletrear. 
Clarè, apertèque exponere. 

MASTÍ. m. Gos gros que porten los 
ramats pera defeusarse dels llops. Mar 
tin. Molosus , i, lycisca, e. | 

MASTIL. m. p. u. Arbre de nau.Mas 
til. Malus, i, arbor , is. | 

MATA. f. Planta ó arbusto petit. Ma- 
ta. Frutex, icis. [| Arbusto particular de 
fallas compostas de quatre parells de fu- 
lletas, que surten de dos en dos una da- 
vant de altra agarradas á un mateix mí- 
nech , y rematan en dos sens impar: las 
flors mascles y femellas sobre lo mateit 
tronch , y aquestas tenen lo froyt us 
poch molsut. Lentisco, mata. Lentiscos: 
schinus , i. [] mora. 

mara vena. Arbre de uns dea peus de 
altura del brot y tronch del qual mana lo 
mástech. Las fullas se componen de al- 


tras mès petitas, disposadas en dos Élas; 
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lu lors vaizen en cua, y lo frayt conté 
ms sobstancia rehinosa. Alfónsigo. Pis- 
hciam Verona. 

US MATAS TERES ULLS Y LAS PARETS AU- 
sus. ref. Denota la precaució ab ques 
desben dir las cosas ques volen tenir se- 
eres. Montes ven , paredes oyen. Verba 
sdit paries, oculata ac arbusta cernunt. 

NATACA. m. Composició verinosa 
pen matar als gossos. Zaraza , matacan. 
Vesdica ofía. ) PANTERA. 

NATACOCAS. m. fam. Tonto , torpe. 
lapetortas. Stupidus. 

MATADOR , A. m. y f. Qui dòna mort. 
lsedor. Interfecter , is. [| sommaLza, 
AECTCITER. a 

MATADURA: T. Llega, ferida de las 
bestias. Matadura. Ulcus, eris. 

MATAFALUGA. f. Planta de un peu 
dealaria, fullas rodovas y partidas ab 
ruels, las lors petitas en forma de pa- 
nel, yo llavors són uns granets mólt 
pits de gust agradable. 4nís , matala- 
he, matalahuva. Anisum, anicetum , i. 

UTFALUGA ENSUCRADA. ARIS, CONFITS. 

MTALAS. m. Especie de coixí que 
ocupa tot lo llarch y ample del llit. Col- 
my plumon , plumara lo de ploma. 
Caleta, culcitra , e. 

MATALASSER , A. m. y f. Qui fa 
matalassos. Colchonero. Culeitrarius, ii. 
 MATALASSET. m. d. Colchoncico, 
llo, ito. Culcitella , culcitula, e. 

MATALOT. Lo mosso dels hostals 
ques cayda de las cabalcaduras. Mozo de 
pa y cebada. Stabularius famulus. 

MATAMENT. m. Traball, iucomodi- 
úl, afany grave. Fatiga, matadero, mo- 
lmda, molimiento , martirio. lmprobus 
abor, gravis molestia. 

UN MaTaMEST. Exp. Denota que es 
Pocs é insufrible alguna cosa. Es una 
muerte. lustar mortis est. 

MATANSA. f. Carnicería , mortandat. 
slarza y matacia pr. Ar. Jugulatio, 
ti | La acció de matar los tocinos. Ma- 
“a. Suiua cades. (| La temporada en 
qus matan. San Martin. Sancti Martini 

fstivitati proximé antecedentes et subse- 
quentes dies. 

MATAPOLL. m. Mata ramosa de més 

un peu de alt, de fullas sempre ver- 

semblants 4 las del lli, mòlt peladas y 

'pegalosas, lors petitas y blanquinosas, 
ú com una panolla que cria unas 
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tavellas encarnadas y quasi rodonas; la 
pell es un cáustich. Torvisco. Thymelzxa, 
chamelza , 2. 

MATAR. v. a. Donar mort, llevar la 
vida. Matar. Neco, eneco , as. || met.Mo- 
lestar , atormentar á algú. Moler. Fatigo, 
as. ) Fer una jugada superior en qualse- 
vol joch. Ganar , y comer en las damas. 
Vinco, is, supero, as. 

Á MATA DEGOLLA. Exp. Sens perdonar. 
Á degúello, d cuchillo.Ad internectionem. 

MATARSE. v. r. Llevarse la vida. 
Matarse. Se absolvere. || met. Fer vivas 
diligencias pera conseguir alguna cosa. 
Matarse, hacerse añicos , deshacerse, 
exhalarse , desvivirse, descriarse, der- 
relirse , finarse, despizcarse. Samma ope 
in aliquid niti. j Congoixarse per no po- 
der conseguir algun intent. .Apurarse, 
malarse, acabarse , consumirse, abatirse. 
Cruciari. 

MATASANS. m. Nom ques dòna als 
mals metges, y especialment als curan- 
deros. Matasanos. Iguarus medicus. 

MATAVELLAS. m. anrrjous. 

MATE. m. Nom que donan en Amé- 
rica 4 la decocció de plantas estomacals 
y se pren ab sucre com lo té. Mate. Her- 
baram decoctio. 

MATEIX, A. pron. Se atribuheix á 

na cosa única encara que sembla diver- 
sa, ques regoneix sèr aquella que se ha 
vist Ó de que se ha oít parlar, com aqueix 
vestit es lo mateix ab que va surtir dia- 
menge. Mismo. lpse. | Semblant, igual, 
com aqueix bastó es lo matrix quel que 
jo tinch. Misgio. Idem. (| Se usa pera do- 
nar més forsa á la expressió, com jo ma- - 
TEIX. Mismo. Ipsemet. 

MATEMÁTICA. f. Ciencia que tracta 
de la quantitat mesurable. Matematica. 
Mathematica , 2. 

MATEMATICAMENT. adv. m. Con- 
forme á las reglas de la matemática. Ma- 
temdticamente. Mathematicé. 

MATEMATICH , CA. m. Qui professa 
las matemáticas. Matemdtico. Mathemati- 
cus, f. J adj. Lo que pertany á la mate- 
mática. Matematico. Mathematicus. 

MATERIA. f. La substancia corporal. 
Materia. Materia, z. || Lo material de 
ques compon alguua obra. Materia. Ma- 
teria, e. [| Posterma, sanch corrompuda. 
Pus , materia. Pus , uris. [| Assumpto, 
argument, tema. Materia. Argumentum, 
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i. | En los sagraments aquella cosa ó acció 
física que se aplica per las paraulas. Ma- 
teria. Materia , e. (| fil. La substancia 
capas de tota especie de formas. Materia. 
Materia, e. (| Motiu , causa, ocasió pera 
tractar de alguna cosa. Materia. Campus, 
i. (| En las universitats ó col-legis lo trac- 
tat de cada curs, com MaTEBIA médica. 
Materia. Argumentum , i. (| ter. cantiras. 

MATERIA PARVA. Quantitat petita de al- 
guna cosa; se aplica al aliment ques per- 
met en los. matins de dejuui. Materia 
parva. Materia parva. 

MATERIA PRÓXIMA DEL SAGRAMENT. La ac- 
ció ab que se aplica la materia remota á 
la forma; com la ablació en lo baptisme, 
la unció en la confirmació Kc. Materia 
próxima del sacramento. Proxima sacra- 
menti materia. 

MATERIA REMOTA DEL SAGRAMENT. La físi- 
ca ó moralment sensible que se aplica á 
la forma per medi de la acció, com lo 
crisma en la confirmació , y la aygua en 
lo baptisme. Materia remota del sacra- 
mento. Remota sacramenti materia. 

MATERIAL. m. Ingredient. Material. 
Partiaria materia. || Qualsevol de las ma- 
terias que serveixen pera una obra. Mate- 
rial. Materia, e. [| adj. Lo que consta de 
materia en contraposició á la forma. 
Material. Materialis. || Lo que pertany á 
la materia. Material. Materiarins. (| Gros- 
ser, sens agudesa ni discreció. Material. 
Rudis, stapidus. 

MATERIALISME. m. Error dels que 
no admeten més substancia que la mate- 
ria y per consegúent neganJa immortali- 
tat del ánima. Materialismo. Anime im- 
mortalitatem inficientium error. 

. MATERIALISTA. m. Sectari del ma- 
terialisme. Materialista. Ánime immor- 
talitatemaiuficians. 

MATERIALITAT. f. La qualitat de la 
materia. Materialidad. Materiz uvatura. 
| La superfluitat ó apariencia de las co- 
sas ó lo so de las paraulas. Materialidad. 
Extima rerum facies. |¡ teól. Lo ser físich 
ó substancia material de las accions exé- 
cutadas ab ignorancia inculpable ó falta 
de coneixement que las había de consti- 
tuhir bonas ó malas moralment. Materia- 
lidad. Materialitas, atis. (] Grossería , fal- 
ta de subtilesa ó discreció. Materialidad. 
Rusticitas, ruditas, atis. 


MATERIALMENT. adv. Segons, con- 
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forme á la materia. Materialmente. Ma- 
terialiter. | Ab materialitat , grossera- 
ment. Materialmente. Ruditer. || Sens la 
advertencia que constituheix las accions 
bonas ó malas. Materialmente.Materialiter. 

MATERN, A, Y MATERNAL. adj. 
MATERNO. 

MATERNALMENT. adv. m. Ab afec- 
te de mare. Maternalmente. Maternè. 

MATERNITAT. f. Lo estat, la quali- 
tat de mare. Maternidad.Materuitas, atis. 

MATERNO, A. adj. Lo que pertany 
á la mare. Materno , maternal. Materuus. 

MATEU. n. p. de home. Mateo. Mat- 
thbeus, el. 

MATÍ. m. Desde punta de dia fins á 
mitg dia. Mañana. Mauè, iod.; matuti- 
num, i. [| Lo temps desde la una de la 
bit fins á las dotse del dia. Mañana. A 
media pocte usque ad meridiem tempus. 

DE MATÍ. m. adv. En las primeras horas 
del dia. De mañana, de madrugada. 
Diluculò. 

DE BON MATÍ. mM. adv. Por la mañanica. 
Valdè dilucalò. / 

MATINADA. f. La entrada del diz. 
Madrugada. Matutinum tempos. | Aus 
de punta de dia. Madrugon. Antelucan 
surrectio. 

MATINAL. adj. Lo que pertany al 
matí. Matutinal , matutino. Matutinus. 

MATINAR Y MATINEJAR. v. u.Lle- 


varse de matí. Madrugar, riañanear. 


— Primo maue surgere. [| met. Anticiparse 


á fer alguna cosa. Madrugar. Anteeo, is. 

MATÍNER , A. im: y f. Qui matiueg. 
Madrugador. Antelucanus, pervigil homo. 

GRAN MATINER. MATINERÁS. 

SÉR MATINER. ÍT. MATINEJAR. I 

MATINERAS, Sa. m. y. f. aum. Qui 
se acostuma 4 llevarse mòlt de matí. Ma- 
drugon. Antelucanus. 

MATINERAS. f. pl. Lo llevarse molt 
de matí. Madrugon.Antelucana surrectio. 

MATINES. m. pl. La primera de las 
horas canónicas. Maitines. Matutinum, 1. 

MATINET. m.d. De bon matí. Manant 
ca, ta. Primo mane. 

MATÍS. m. La unió de diversos colon 
mesclats ab proporció. Matiz. Tonus:t- 

MATISAR. v. a. Pintar de diferent 
colors ab proporció agradable á la vista. 
Matizar.. Coloribus imaginem illustraré 

] v. r. Matizarse. Coloribus distiugut. 


MATISAT, DA. p. p. Pintat de dile 
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resis colors barrejats ab proporció. Pin- 
ek, matizado , disciplinado. Coloribus 
detinctus. 

MATÓ. m. Recoyt, brescat, coagu- 
hctó de la llet, ques fa coentla y sepa- 
nat lo xerigot, mediant la herba eol. 
Requeson, naleron, y nazula pr. Con- 
crei lactis massa. 

MATONER, A. m. y f. Lo qui fa ó 
ye matons. Fequesonero. Qui lactis coa- 

ubmem perficit aut vendit. 

MIONET. m. d. Reguesoncillo. Con- 
cret hetis masula. . 

MTORRANGA. £. Ramera desprecia- 
be (oima , peliforra , manfla , ramera. 
Meretrix , tens. 

MATOSSER, A. m.y £.Qui traballa tos- 
ament. Chapucero , charanquero, cha fa- 
loa. Rodis artifex. jj adj. Obra mal feta. 
(ispueería y chapucero , zoquetudo , ma- 
«ral. Impolitum , rude opus. 

MATRACA. £. Burla ques fa culpant 
algú de algun fet. Matraca. Scomma, 
sm. Qui dona matraca. Matraquista. 
kator, is. .met. Lo home molest, pe- 
sivefados. Matraquista, mazo, ma- 
0% Molestus. j pl. Tenebras ; instru- 
Bet defusta ab armellas ó massas que 
hu mido desagradable, y serveix en 
Loch de campanas en la semmana santa. 
urraca, matraca. Ligneum crepitacalum. 
Bossa matraca. fr. Burlarse de algú, 
aportunar. Matraquear , dar mutraca. 
lo aliquem jocari. 

MIRAQUEJADOR,, A. m. y É. ma- 
Mica. Z. 

MATRAQUEJAR. v. a. DONAR MATRACA. 
MATRAS. m. Especie de vas que usan 
4 apotecaris. Matraz. Vas, sis. 
MATRESILVA. f. LliGaBOsca. 
MATRICARIA. f. Planta que creix 
Éns i uns tres pams: sas flors naixeu en 
Tamels en las cimas de las brancas, com las 
* la camamilla , sostingudas per cális 
eatosos, ab lo centro groch y la cir- 
alerencia blanca, de olor fort, desa- 
grable y de sabor amarch. Són anlies- 

icas , emenagogas, estomáticas y 
ónfogas. Contenen un oli essencial de 
caior blau. La aygua y alcohol disolen 
%s principis actius. Matricaria. Matri- 
Gm, 2. 

MATRICIDA .m.y f.Qui mata é sa mare. 
Mierivida. Matricida , E. 

MATRICIDI. m. Crímen de donar mort 

TOM. II, 
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á sa mare. Matricidio. Matricidium, ii. 

MATRICULA Y MATRICULACIÓ. f. 
Llista. Nomenclatura , matrícula. Matri- 
cula, e. || Certificat ques dona als estu- 
diants de haber cumplert. Certificado, 
matricula. Tabula, e. || ant. matrís. 

MATRICULA DOR. tm. Qui matricula. 
Matriculador. Nomenclator , 15. 

MATRICULAR. v. a. Empadronar, 
allistar en lo llibre de matrícula. Matri- 
cular. In syllabum 'redigere. |] v. r. Pre- 
sentarse y allistarse. Registrarse , matri- 
cularse. Nomeu matriculx dare. 

MATRICULAT, DA. p. p. Matricula- 
do. Census , adscriptus. 

MATRIMONI. m. Contracte entre ma- 
Tit y muller. Casamiento , matrimonio. 
Matrimouium , convobium , ii. || fam. Lo 
marit y la mullev. Matrimonio. Conju- 
ges, um. 

MATRIMON! CLANDESTÍ. Lo ques fa sens la ' 
presencia del párroeo ni testimouis. Ma- 
trimonio clandestino. Matrimonium clgu- 
destinum. l 

MATRIMONI CONSUMAT. Lo en que se han 
pagat lo débit per primera vegada. Ma- 
trimonio consumado. Matrimonium con- 
summatum. 

MATRIMONI DE CONCIENCIA. Aquell que se 
celebra faltant á las lleys del país, y 
subsisteix com á sagrament, més no Ía 
familia hábil per los efectes civils. Ma- 
trimonio de conciencia. Conscientià , re- 
ligione tantum contractum matrimonium. 

MATRIMONI RATO. Lo llegítim que no ha 
arribat á sér consumat. Matrimonio rato. 
Matrimouium ratum. 

CONSTANT LO MATRIMONI. log. Durant lo 
matrimoni. Durante , constante el matri- 
monio. Stante, manente matrimonio. 

CONSUMAR LO MATAIMONI.Ír. Tevir los lle- 
gitimament casats lo primer acte en ques 
paga lo débit conjugal. Consumar el ma- 
trimonio. Matrimouium consummare. 

cortaáuaea maTRIMONI. fr. Celebrar lo 
contracte matrimonial. Contraer matri- 
monio. Matrimouio jungi. 

DIRIMIR LO MATRIMOXI. Ír. Desferlo.* Di- 
rimir el matrimonio. Matrimonium diri- 
mere , disolvere. 

MATRIMONIAL. adj. Pertanyent al 
matrimoni. Mutrimonial. Matrimonialis. 

MATRIS. f. Iglesia principal. Matriz, 
metrópoli. Metropolis, is. j Prótocol de 
alguna escriptura. Matriz , protocolo, re- 
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gistro. Archetypom scriptam. [| En la 
fundició de lletras, es una pessa de 
coure en ques graba ab lo punxó la lle- 
tra que está figurada en ell. Matriz.Pro- 
typus, i. j anat. mans. | adj. Se aplica á 
algunas cosas que són principals ó pri- 
meras en sa classe. Matriz. Caput , itis. 

MATRITENSE. adj. mabaitenro. 

MATRONA. f. Mare de familia, dona 
noble. Matrona. Matrona, 2. [| LLevaDo- 
ña. || pl. Las. senyoras de primera dis- 
tincció. Matronas. Matronz optimates. 

MATRONAL. adj. Lo que pertany á 
la matrona. Matronal. Matronalis. 

MATRONASSA. f. aum. La dòna cor- 
pulenta y circumspecta. Matronaza. Gra- 
vis matrona. 

MATSEM. m. ant. MAGATSEM. 

MATSINAS. f. pl. Qualsevol substan- 
cia ó materia que presa en poquíssi- 
ma quantitat trastorna tant la máqui- 
na animal que quasi sempre produhbeix 
efectes mortals. Veneno, lósigo , yerbas. 
Venenum, i. [| met. Lo que es gravement 
perjudicial al cos ó á la ánima. Veneno. 
Venenum , i. 

DONAR MATSINAS. Íl. ENMATSINAR. 

POCAS MATSINAS NO MATAN. ref. Denota 
que las cosas danyosas en poca quantitat 
mo solen danyar. Se usa també en sentit 
moral. Poco veneno no mata. Parum ve- 
neni non nocet. 

MATURITAT. f. ant. maDunesa. 

MATUTA. m. fam. Frau, contraban- 
do. Matute. Portorii fraudatio; per irau- 
dem intromissa merces. || Lo género que 
entra de frau. Matute. Merces fraudulen- 
ter insecte. 

MATUTERO , A. m. y f. Lo qui entra 
ó ven géneros de frau. Matutero. Prohi- 
bitarum mercium inductor vel venditor. 

MATUTXI. m. ant. Qui va disfrassat 
ridiculment. Matachin. Saeltatorius mi- 
mus. 

MA TXACA. m. met. Enfados, impor- 
tú. Machaca , machacon , mazacote, ma- 
24, Mazo , postema , quebrantahuesos. 
Plumbeus. 

MATXACAR. v. a. met. Importunar 
ab la repetició de una cosa. Machacar, 
machocar , porrear , quebrantar , reven- 
tar. Molesto, as. 

MATXACAT, DA. p. p. Machacado. 
Molestatus. | 

MATXADA. f. Paraula ó acció necia. 


l MAU 
Burricada , machada , patochada. Stul- 


titia, 2. 

MATXET. m. d. Machuelo. Pasillos 
mulas: 

MATXETE. m. Ganivet gros , meno 
que la espasa, y major que la daga y 
punyal. Machete. Culter graudior. 

MATXINA. f. En los arsenals y port 
máquina que serveix pera posar y tráu: 
rer los arbres en las embarcacions, y 
també pera carregar y descarregar peso 
grossos. Machina. Machina ad malos ns 
vibus aptaudos. 

MATXO. m. Animal produhit de ax 
ab euga ó al contrari. Macho, mulo 
Mulus , imus, i. [| adj. met. Neci, tonto 
Bruto , macho , bestia, majadero, ton 
tazo." Bardus, fatuus. 

MATXO DE Pas. Lo qui está desticat i 
caminar portant algú 4 caball. Macho í 
mulo de paso. Mulus gradarius. 

NO SE SAB DE QUI SÓN LOS MATXOS FIS QUE Ll 
TRAGINER ES MOAT.reÍ. BH LO CUL DEL SACH XC 

MATXOCANT. m. Arrel blanca de 
Nova Espanya que se usa com á pargant 
Mechoacan. Cathartica radix mechos- 
Canna. . 

MATXUCADA. f. Lo acte y efecte de 
matxucar. Ajamiento. Contrectatio, nis 

MATXUCADURA. f. Contusió. Ma 
chucadura, machucamiento. Contusio, nt 

MATXUCAMENT. m. MATIUCADA: 

MATXUCAR. v. a. Macar , magollar 
Muchucar. Contundo , is. |) Desllustrar 
rebregar entre mans ó de altra maner 
alguna pessa de roba ó cosa semblant 
fent que deixe de sèr llisa y ben apart 
llada. Ajar , deslucir, apañuscar. át 
trecto. as. 

MATXUCAT, DA. p. p. Machucado 
Contusus. (| Se aplica á la pessa de robi 
que rebregada ó apretada ab las man 
ha deixat de ser llisa y ben aparelleda 
djado, apañuscado , lacio, Attrectatos 

MAULA. f. Engany. Maula. Fraus,dis 

j Artifici ab ques vol enganyar á algú 
Cancamusa , maula , carlanca. Dolus, i 
| Fingiment de algun mal ó impedimenl 
pera no traballar. Zanguango. Morbi $ 
mulatio. j Artifici ó trampa pera tràurel 
á algú lo que no está obligat á donar: 
Socaliña. Subdola exactio. j Lo astut: 
enganyos, artificios. Galopin , zanguango: 
culebron , carlancon. Callidus. | Tret 
pos, mal pagador. Tramposo , maula 
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madero. Inficiator, is, infidus debitor. 

osa wauta loc. Se diu de la persona as- 
tb y taymada. Buena maula. Callidus. 

COSMIXER Ó ENTENDRER La MAULA. Ír. Co- 
Méser las segonas intencions. Entender 
la mua, la cancamusa. Alicujus astas 
callere. 

M3ULAR. v. n. MIOLAR. 

MAURADA. f. La acció y efecte de 
mant. Soba , sobado , sobajadura ) so- 
lijumento. Attrectatio, nis. 

MURADOR. m. Lo taulell ahont 
mun la pasta los fideubers. Tablero. 
Tibelatom , 1. a 

MAURAR. v. a. Amassar la pasta en 
o morador ab una barra clavada ab 
froatissas , sobre la qual va assentat qui 
mora. Bregar.Massam subigere. [| Apre- 
tar entre lus dits alguna cosa pera abla- 
ara 6 desferla. Estrujar. Premo, is. [| 
Uprimir alguna cosa repetidament y ab 
nolencia pera posaria blana ó suau. So- 
nt. Macero, as. | Pastar, amassar. He- 
a, sobar, sobajar. Massam subigere. 

MORITA Y MAURITANO, A. adj. 
la qe es de ó pertany á Mauritania, 
regu de África. Mauritano. Maurus. 

MESEOL Y MAUSOLEU. m. Mo- 
bines! , sepulcre magnifich. Mausóleo, 
acutolo. Heroum , i. 

MAXIM, A. adj. sup. Lo més grau en 
u especie. Sumo , mdximo. Maximus. 

MAXIMA. £. Regla, principi, axioma. 
Vórima. Axioma , tis. | Apotegma , sen- 
tencia, ditxo gracios. Maxima. Senten- 
Us, 2. más. La nota ó punt de més 
rlor y que val dos longas. Mdxima. 
| rima vota. fi Intenció , designe, prin- 
api adoptat de obrar. Mdxima. Consi- 
dm, it, propositum , i. 

MAXIMAMENT Y MÀXIME. adv. m. 
Pracipalment, en primer lloch. Mdxi- 
tamente , mdxime. Maximé. 

MAXIMO, A. adj. màxim. 

MAXINA. f. fam. Dent en las criatu- 
Ma Diente. Dens, tis. 

MAXON. m. ant. MUJOL. 

MAY. adv. t. En ningun temps. Nun- 
4. Nomquam. |) Alguna vegada. Alguna 
*. Aliquandó. fm. mart. 

Mar PER may. m. adv. Se li anyadeix la 
"EU tra mar, pera donar més eficacia y 
eoergía 4 la negació. Jamas , nunca, en 
ungun tiempo, jamas por jamas. Nun- 
(um omnind. 
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mat quí. loc. Equival 4 baldament que 
BO; com mar Què hagués vingut. Ojala 
jamas ; ojald que no. Utinam non. (| in- 
ter). que serveix pera manifestar la indi- 
ferencia ab ques mira alguna cosa. Mas 
que no. Vel, etiam si. (| sí PER cas. 

casi Mar. m.: adv. Mòlt rara vegada. 
Casi nunca , por maravilla. Rarò. 

Ni mar QUE. exp. Equival á tant se men 
dòna. Mas que no. O nusquam; vel non. 

si mar PER may. loc. condicional. Si 
alguna vez; si en algun tiempo, ú oca- 
sion ; si diese la casualidad.Si aliquando.. 

MAYE. in. ant. BLAT DE MORO. 

MAYMES. adv. t. mar PER May. 

MAYMIA. f. aut. Mi señora, mis amo- 
res. Deliciom meum , deliciz mes. 

MAYMO, NA. adj. Catzassut. Pachon, 
pelmazo , posma. Lentus , morosos. 

MAYNADA. f. EsTOL, VOL, BAMADA. |) 
FAMILIA. 

MAYNELL. m. Las divisions del escu- 
deller ó armaris pera posar plats , gote 
Sc. Anaquel, anden, vasar. Pluteum, ei. 

[| PResraTcE. 

MAYOL. m. MaALLOL. 

MAYSÓ. m. ant. casa, ALBERCH,MANSIÓ. 

MAZELL. m. ant. maSELL. 

MAZMORRA. Í. masmonña. 


ME. 


ME. Cas irregular del pronom 30. Me. 
Me vel mibi. 

MEALA O MEALLA.f. Moneda antigua 
de Castella que valía una malla. Meaja. 
Miua, e. 

MECA. m. Mesquita dels moros. Meca. 
Mecha, e. 

MECANERÍA. f. Escassesa , cicatería, 
avaricia. Mezquindad. Sordida parcimo- 
nia. || Miseria, pobresa, cosa poca. Mez- 
guindad. Miseria, e. 

MECANICA. f. Part de las matemáti- 
cas mixtas que tracta del moviment. Me- 
cdnica, maquinaria. Mechauica, e. | 
Cosa despreciable, ruína. Mecdnica. Par- 
vi, mihili, despicabilis res. [| Acció inde- 
corosa , vil. Mecdnica. Sordida actio. [| 
La policía interior y lo maneig per me- 
nut dels interessos y electes dels soldats. 
Mecánica. Indecorum factam. 

MECANICAMENT. adv. m. Practi- 
cament. Mecdnicamente. Mechanict. || 
Escassament. Mecdnicamente. Sordidè. 
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cuta ab las mans. Mecdnico. Mechanicus. 

) Escés, cicatero. Mezquino , menguado, 
transido, agarrado. Sordidus, || Per- 
tanyent als oficis y obras meuestrals. Me- 
cánico. Mechanicus. l Baix, iudecoros, 
despreciable. Mecanico. Abjectus. 

MECANISMLE. m. Estructura, artifici. 
Mecanismo. Structura , 2. 

MECENAS. m. met. Subjecte poderos 
protector dels literats. Mecénas. Muece- 
nas, atis. 

MECONI. m. cassoxapa. [| Such de 
cascall. Meconio. Meconium , ii. 

MEDALLA. f. Pessa de metall ab al- 
guna figura, símbol ó emblema. Medalla. 
Numisma , atis. | Pessa rodona de már- 
mol , metall ó fusta que tè grabada algu- 
na figura de mitg relleu. Medalla. Ana- 
glyptum , i. j Lo trosset de metall que tè 
la imatge de Maria Santíssima , de algun 
, Sant, ó de algun misteri de la religió. 
Medalla. Sacruim numisma. 

MEDALLA GRAN. La que té grabada algu- 
na imatge, y solen portarla per adorno en 
lo pit las pagesas. Patena. Monilis genus. 

MEDALLO. m. aum. Medallon. Ana- 
¿glypha, 2. * 

MEDI. m. Arbitre, modo. Recurso, 
medio , arbitrio , vado , derrotero. Arbi- 
trium, ti. (] Diligencias ques practican 
pera lograr algun fi. Traza , medio. Via, 
se. (| Lo camí ó mélodo que se adopta en 
algun negoci ó dependencia. Expediente, 
medio. Modus, i. || Obra, virtut ó poder. 
Obra , medio. Opus, eris. (| Alló de que 
algú se val pera lograr alguna cosa. Re- 
sorte. Ratio, nis. (| Conducto per lo qual 
una cosa se comunica ab altra. Órgano. 
Dactus, us. J Auxili. Medio. Instrumen- 
tum, i. j La part que dista igualment 
dels extrems. Medio. Medium, 11. | Mo- 
deració entre los extrems. Medio.Modus, 
i. (| Terme ab que se uneixen ó compa- 
rau los dos extrems del silogisme. Medio. 
Medium ii. [| pl. nasens. 

M8DI TERME. Aquell arbitre prudent y 
proporcionat que se segueix per resól- 
drer algun dubte ó compóndrer alguna 
desavenencia. Medio término , termino 
medio. Modus, 1,.ratio, nis. 

FALTA DE meDiS. fr. Pobresa. Falla, 
cortedad de medios. Egestas, atis. : 

FALTAT DE MEDis.. Pobre. Atrasado, 
corto de medios. Egenus, iuops. 
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PENDBER LO MEDI ÓxLOS MEDIS. fr. Resól- 
drerse ó aprofitarse y practicar lo conve. 
nent pera lograr alguua cosa. Tomar el 
medio ó los medios. Viam , modum eli- 
gere. 

PER MEDI DE ALTRE. m. adv. Habenthi 
alguna cosa entre mitg. Por medio de 
otro , mediatamente. Mediatè. 

POSAR LOS MEDIS.. fr. Adoptar y practi- 
car lo ques judica convenient pera lograr 


alguna cosa. Poner los medios. Facere 


quod oportet. 

MEDIA, NA ..adj.Lo que tè lo mitg entre 
dos cosas. Mediano. Medius. |) Moderat. 
Mediano. Modicus. * 

MEDIACIÓ. f. Interposició, reconci- 
liació, empenyo. Mediacion. Interpositio, 
pis. [] iNTERCESSIÓ. 

MEDIADOR, A. y. y É MEDIaNER. 

MEDIANAMENT. adv. m. Tal qual. 
Medianamente. Mediocriter. 

MEDIANER, A. m.. y f. Intercessor. 
Medianero , mediador , abogado. Vepre- 
cator, 15. 

MEDIANÍA. f. Templansa, moderació. 
Mediania, medianidad. Mediocritas, atis. 

| Estat regular del ánimo , de la condició 
y fortuna. Mediania, mediocridad. No- 
destia, se, mediocritas , atis. 

MEDIANT. adv. Respecte, en atenció 
á. Mediante , respeto, en atencion dien 
vista, por razon de. Gratiá, operá. | p- 
a. Ajudant. Mediante. Auspice; aunueute 
aliquo. 

MEDIAR. v. n. Estar una cosa entre 
altras. Mediar. Interjaceo, es. || Interce- 
dir ,“interposarse. Interponerse , mediar, 
intervenir , terciar , promediar. Inter- 
venio , is. [| Arribar á la meytat de 
alguna cosa verdadera ó figuradament. 
Mediar. Medium attingere. 

MEDIAT, A. adj. Cosa unida á altra 
per algun intermedi, com lo avi y net 
per medi del pare de aquest, lo subjecte 
y predicat per medi del verb. Medialo. 
Mediatus. 

MEDIATAMENT. adv. ll. y t. Ab 
mediació ó intermedi, per medi de altre. 
Mediatamente. Mediatè. 

MEDIATOR. m. Joch semblant al del 
home ques juga comuument entre Si 
Mediator. Chartarum ludus sic dictus. 

MEDICAMENT. m. Qualsevol remef 
extern ó intern que se aplica al malalt 
pera ferli recobrar la salut. Medicina: 
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selicomento , remedio, fdrmaco. Me- 
deb. Z. 

MEDICAR. v. a. MEDICINAR. 

MEDICAT, DA. p. p. Medicado. Me- 


dicatos. 

MEDICH, CA. adj. Lo que pertany á 
h medicina. Médico. Medicus. 

MEDICINA. f. La ciencia de curar las 
mialtias de las personas. Medicina. Me- 
dam. 2. [| MEDICAMENTO. 

VEDICINABLE. adj. Curable, lo que 
scps de medicina. Medicinable , me- 
desde. Sanabilis. 

NEDICINAL. adj. Lo que tè virtut de 
anr. Medicinal. Medicinalis. 

NEDICINAR. v. a. Curar, aplicar 
ericinas. Medicinar, medicar.Medico,as. 

MEDICINAT , DA. p. p. Medicinado, 
eticado. Medicatus. 

MEDICIÓ. €. Mida, la acció de ami- 
dr. Medicion. Mensio , nis. 

MEDIMNA. f. Mesura grega pera lí- 
quits y cosas secas. Medimno.Medimnus.i. 

VEDIOCRAMENT. adv. m. MEDIANA 


uts". - 

VEDÍOCRE. adj. meDIá. 

ADIOCRITAT. f. meoIasía. 

MEDIR. v. a. AMIDAR. 

MEDITABUNDO , A. adj. Pensatiu. 
lesiabundo , meditabundo. Cogitabun- 
dos. meditabundus. 

MEDITACIÓ. f. Atenció, diligencia, 
"ind. Meditacion. Cura, 2. (| Reflexió, 
wderació. Contemplacion, meditacion. 
Uniemplatio , nis. | Escrit sobre la con- 
«deració de algun misteri ó punt moral. 
Y litacion. Meditatio, nis. 

MEDITAR. v. a. Pensar, considerar, 
Mletiopar. Meditar. Meditor , aris. |) 
Matemplar algun misteri, fer oració. 
Hdtar. Divina contemplari. j met. Es- 
RCTLAR. 

ALDITAT , DA. p. p. Meditado. Me- 
212109, 

AEDITATIU, VA. adj. MEDITABUNDO. 
Ut dels verbs que explican, no lo 
al ino lo desitg. Meditativo. Medita- 
4. 

JEDITERRANEO , A. adj. Lo que 
ti entre dos terras. Mediterrdneo. Me- 
lerraneus. , 

MEDO, A. adj. Nataral de y lo per- 
úoyent 4 la Media regió del Assia. Medo. 
os. 


MEDRA. f. Progres. Progreso, medra, 
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aumento , mejora, adelantamiento. lacre- 
mentum . 1. 

MEDRAR. v. n. Progressar, créixer, 
aumentar. Medrar. Cresco, is. [| met. 
Millorar de fortuna. Medrar, mejorar. 
Melioro , as. . 

MEDRAT, DA. p. p. Medrado. Me- 
lioratus, auctas. 

MEDROS, A. adj. Poruch. Medroso. 
Meticulosus. 

MEILLORAR. v. a. ant. mittoRam. ? 

MEJICA . NA. adj. Natural de y lo 
pertanyeut á Méjico, regne en la Améri- 
ca septentrional. Mejicano. Mexicanus. 

MEL. f. Licor espés, groch , dols, que 
forman las abellas de la substancia de las 
flors. Micl. Mel, is. ¡| met. Qualsevol cosa 
mòlt dolsa. Miel Mel, lis. (| En los ingenis 
de sucre es aquella substancia que cau 
de las canyas al temps de móldrerlas. 
Miel, piel nueva, miel de cañas. Sac- 
chari mel. 

MEL ROSAT. Aixarop de mel y such de 
rosa. Miel rosuda, rodomel Mel rosaceum. 

MEL SILVESTRE. En las Indias es una mel 
que fan unàs vespas negras del tamany 
de las moscas, y surt molt fosca. Miel sil 
vestre. Ericeum , el. 

MEL vEaGe. La primera que traballa 
cada aixam ó la que naturalment fluheix 
de las brescas. Miel virgen. Primum cu- 
juslibet examinis mel. 

DOLS COM UNA MEL. loc. ab ques pou- 
dera la dolsura de alguna cosa. Es un 
almibar. Melle dulcior. 

ES MEL y MATÓ. exp. Deuota la excel- : 
lencia de alguna cosa particularment de 
meujar, que seut de sí bona, se li afegeix 
altra que la millora. Eso es miel sobre 
ojuelas. Deliciis scitamenta superaddere. 

FRB MEL. fr. Se diu de las abellas quant 
la trauheu de las flors y la depositan en 
las casètas de la cera. Melificar. Melli- 
fico, as. 

NO ES LA MEL PERA LA BOCA DEL ASE. ref. 
Repren als que esculleu lo més dolent 
entre lo que sels presenta, despreciant 
lo millor. No es ó no se hizo la miel para: 
la boca del asno. Asinus ad liram. 

POSAR LA MEL EN LA BOGA Y NO DEIXARLA 
MEsJAR. ref. Contra aquells que posan á 
la vista lo premi, y en arribant la ocasió 
nol donan. Metióte en la huerta, y no 
te dió de la fruta de ella.Prewmium obli- 
gat quin prastet. 
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que se escriuhen pera il-lustrar la histo- 
ria. Memoria. Nota , e. (| Testimoui , 
prenda de amistat. Memoria.Testimonium, 
ti. ¡| Escrit simple que fa part de un tes- 
tament. Memoria. Simplex testamenti 
additio. || Alguns retórichs la fan part 
de la retórica, y sòu las reglas pera aju- 
dar la memoria. Memoria. Memoria, 2. 
[| pl. Los recados de cortesía que se en- 
vian als ausents. Memorias.Salutis missio. 

MEMORIA DE GALL. Quiu té. poca. Me- 
moria de gallo ó de grillo. Memoria fra- 
gilis. 

MEMORIA LOCAL Ó aRTIFiCIAL. Facilitat 
artificiosa eu recordarse de las imatges 
impresas en la memoria ó representadas 
en lo paper. Memoria local ó artificial. 
Artificialis, localis memoria. 

ANABSEN Ó FUGIR ALGUNA COSA DE LA ME- 
moria. fr. Olvidarse de ella. Borrar, bor- 
rarse , huirse, irse, caerse alguna cosa 
de la memoria. E memoria excidere. 
 BOBRAR DE La MEMOBIA. fr. Ulvidar al- 
guna cosa enterament. Cancelar, borrar 
de la memoria. Oblivione delere. 

CONSERVAR LA MEMORIA DE ALGUNA COSA. 
fr. Recordarse de ella. Conservar la me- 
moria de alguna cosa. ln memoria habe- 
re, memoria teuere. 

CULTIVAR La MEMORIA. fr. Exèrcitar dita 
potencia. Cultivar la memoria. Memoriam 
excolere. 

DE MEMORIA. m. adv. Ab lo us, exércici 
de ella, com apéudrer ps MEMORIA. De 
memoria. Memoriter. |] met. Boca per 
amunt : se usa ab los verbs DORMIR, ESTAR, 
CiURES. De memoria; boca arriba. Su- 
“pino , resupino ore. 

DE RECOLENDA MEMORIA. m. adv. De re- 
cort etern. De honrosa, de eterna , de 
Jeliz memoria. De recolenda memoria. 

DONAR DE MEMORIA. ÍT. DECORAR. 

DIR DE MEMORIA. ÍF. RECITAR. l 

EIXIRSE DE LA MEMORIA. fr. Olvidarse de 
alló en ques debía pensar. Pasarse. E 
memoria abire. |] ANÁRSEN DE La MEMORIA. 

FER MEMORIA. fr. Fer recordar. Hacer 
memoria , traer d la memoria.Memoriam 
excitare. | Recordarse. Hacer memoria, 
traer d la memoria , memorar. Recorda- 
ri. | Recordarse de algun ausent parlant 
de ell. Hacer memoria. Memoriam exci- 
tare vel suscitare. | Procurarse recor- 
dar de alguna cosa. Traer d la memoria, 
recordarse , memorar. Recordari. || Con- 
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tar alguna cosa recordantla. Commemo- 
rar. Commemoro , as. 

FER VENIR Á La MEMORIA. Íf. FER MEMO- 
RIA. l. 

FLACH DE MEMORIA. Lo qui se olvida fa- 
cilinent de las cosas. Flaco de memoria. 
Memoria labilis. 

PÉRDRER La MEMORIA. fr. No recordarse. 
Perder la memoria ó los memoriales.Me- 
moriam anmittere. : 

TENIR EN MEMORIA. fr. Tenir present á 
algú pera protegirlo. Tener en memoria. 
Memorem esse. . 

QUI VOL MENTIR, GRAN MEMORIA HA OS 
TENIR. ref. LO HOME QUE VOL MENTIB, Kc. 

RECÓRBER LA MEMORIA. fr. Fer reflexió 
pera recordarse de lo que passá. Recor- 
rer la memoria.Memoria aliquid repetere. 

BEFRESCAR La MEMORIA. fr. Fer present 
lo que causa sentiment. Refrescar, reno- 
var la llaga. Memoriam reficere. 

RENOVAR LA MEMORIA. fr. Fer recort de 
las especies ja passadas. Renovar la me- 
moria. lu memoriam revocare. 

SÈR DE MÒLTA Ó DE GRAN MEMORIA. ÍT. 
Tenir facilitat en recordarse de las cosas. 
Ser memorioso. Memovià vigere. | 

TENIR MEMORIA. fr. Recordarse. Tener 
memoria. Memoriá frui. | 

MEMORIAL. m. Escrit en ques de- 
mana algun favor expressant los méntsó 
rahó en ques funda. Memorial. Supplex 
libellus. [| uemonta, moxumenT. (| Llista, 
llibre en que se apunta alguna cosa. Me- 
morial. Commentarius, ti. 

MEMORIAL AJUSTAT. fr. A puntació de tot 
lo fet de un plet ó causa. Memorial ajus 
tado. Litis summa. 

PRESENTAR UN MEMORIAL. fr. Entregarlo 


áqui lo ha de decretar. Presentar un 


memorial. Supplicem libellum porrigere. 

RESPÓNDRER AL MEMORIAL. fr. Decretario. 
Responder , decretar un memorial. Libel- 
lum supplicem notare , subnotare. 

MEMORIALISTA. m. Qui per ofici 
se ocupa en fer memorials. Memorialista. 
Supplicium libellorum seriptor. 

MEMORIASSA. f aum. Memorion. 
Valida, firma memoria. 

MENA. f. La veta del mineral y lo 
mateix mineral. Mena , vena. Metalli ve- 
pa. || La capa dels metalls en lo interior 
de la terra. Vena, mena, veta. Vena. E. ¡| 
Sort, classe, especie. Casta, clase , especie 


. raza, ralea, calaha.Species,ei. |] 1815781. 
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sa DE PLOmM. Lo plom tal com ix de 
buina y fet polvos de que usan los gerrers 
pera embarnissar la terrissa. Alcohol, co- 
hal Galena , e. 

tu versa sEy Perpa. loc. imprecatoria 
ib ques desitja que alguna cosa se acabe 
esteranent. Fa se perdiese la raza. Uti- 
un nibil superesset. 

mts nena. loc.Se aplica al home pervers 
"de sal geni. 4vieso, malo. Perversus. 

NEAR. v.a. Condubir, guiar. Guiar, 
ber, conducir. Duco , conduco, is. || 
(anbr las terras Gc. Manejar , llevar, 
ar. Curo , as. [| Portar lo camí á al- 
gn paratge. Llevar , guiar. Duco, is. || 
ut arenia. | Fer donar voltas á la roda 
pen filar corda. Menar. Couvolvo, is. [| 
Dra. 

xes i srÈcució.fr. Posar en exècució. 
Poner por obra. Fungor , eris. 

YEAR ALGUNA CAUSA. fr. for. ant. Pon- 
"AR TIA CAUSA. 

ms arcua. fr. ant. Condubhirla per 
ús canal ó conducto. Conducir el 
¿su iquam ducere. 

su LO COMPÁS. ÍT. PORTAR LO COMPÁS. 

MU PER LO RONSAL, BRIDA, Kc. fr. Lle- 
"it dl cabestro , del diestro, de las rien- 

1. Gpistro ducere. 

MESA RESPECTE, POR GKc. Obehir , té- 
e i algú. Tener respeto, miiedo Ec. 
mor, eris, metuo, is. 

MENARSE. v. r. p. u. Manejarse al- 
ta part del cos. Bullir, mencarse. 
Meri. Y ant. Seguir una causa ó plet. 
Vaine, actuarse. Causam agi. [| Por- 
"o. Llevarse , llevarse consigo. Secúm 
erre. ducere. 

MENASSA. f. Gcc. AMENASSA. 

XENCIÓ. f. Recort , memoria. Conme- 
Station, mencion. Mentio, nis. 

TA sexció. fr. Anomenar alguna per- 
y ócosa, recordarla contantla ó par- 

* verbalment ó per escrit. Hacer 
Pan, mentar. Memoro, as. 

JESCIONAR. v. a. Referir, anome- 
dr-contar alguna cosa. Mencionar , ha- 
t 7 eecion. Àlicojus vel de aliquo men- 
en facere. 

MENCIONAT, DA. p- p-Mencionado. 
memoratus , memoratos. 

MEXÇE. v. a. ant. aMEnASSAR. 
MENDICAMENT. m. ant. MENDICITAT. 
AENDICANT. adj. Pobre que capta. 


1go, mendigante. Mendicus. [| Orde 
TON. u, 
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religios que per son institut demana ca- 
ritat, y los que gosan de sas immunitats, 
y també lo individuo de ells. Mendican- 
te. Mendicantium religiosus ordo. [| Qui 
demana ab freqúencia ó importunitat. 
Pedigiieio, pedidor,pedigon. Elfiagitator, 
is. [| Captant. Mendigando, con mendi- 
gues. Meudicè, mendicitda. 

MENDICAR. v. a. Captar, demanar 
caritat de porta eu porta. Pordiosear, 
mendigar. Mendico, as. 

MÉS VAL MENDICAR, QUE EN La FORCA GAM- 
BEJAR. ref. Deuota que mès val passar la 
vida ab pobresa, que no véurerse en un 
afront. Mas vale pedir y mendigar, que 
en la horca pernear. Prestat paupertas 
quam ligoum ire sub atrum. 

MENDICITAT. f. Pobresa que obliga 
á demanar caritat. Mendiguez , mendici- 
dad , miseria. Mendicitas, atis. [] Lo acte 
y efecte de mendicar. Mendicacion, men- 
diguez, mendicidad. Meudicatio, nis. 

MINDIGAR. y. a. MexDICAR. 

MENEJAR. v. a. Móurer, sorollar. 
Menear. Agito,as. (| Dirigir algun nego- 
ci. Manejar, menear, dirigir. Tracto, 
as. [| Remenar, fer anar de una part á 
altra. Sacudir, menear, mover. Caput 
nutare, quatere. 

MENEJAR LAS CAMAS. Ír. Caminar depres- 
sa. Menear las tubas; andar lijero. Ce- 
leriter incedere. [| Gronxarlas. Mecerlas. 
Moto, as. 

MENEJARSE. v. r. Donarse pressa y 
diligencia en ler alguna cosa. Manejarse. 
Se inovere. [| Fer diligencias pera conse- 
guir alguna cosa. Menearse , manejarse, 
bandeurse , vadearse. Satago, is. 

MENER. in. ant. esQueLLE8. (| MEA. 2. 

MENESCAL. m. MANESCAL. 

MENESÓ. m. 80MATER. 

MENESTER. m. Lo necessari. Menes- 
ter. Necessarium , ii. | Que fer , ministe- 
teri. Menester. Officiusa, ministerium , ii. 
Í p. u. La falta ó necessitat de alguna 
cosa. Menester. Necessitas , atis. || pl. p. 
u. Necessitats corporals. Menesteres. 
Corporis necessitates. 

FER MENESTER. ir. Sèr necessari, ó le- 
nirne vecessitat. Ser necesario, d tener ne- 
cesidad de ello. Necessarium esse;oportere. 

HABER MENESTER Ó DE MENESTER. ÍT. NE- 
CESSITAR. 

BABERSERO TOT BEN MENESTER. fr. Denota 
que són necessarias móltas diligencias 
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pes engrer alguna Cosa. Es menester la 


uz » ens ciriales. Pluribus est opos. 

<A MEYESTER FA FEB. ref. ab ques pon- 
dura quant aviva é incita al traball y á 
ha divigencia la necessitat de adquirir lo 
mecesari pera conservar la vida. La ne- 
sesdad hace d la vieja trotar. Necessitas 
homivem acuit. 

sha mexestEa. fr. Sér precis ó neces- 
sari. Ser menester. Opus esse. [| usces- 
SITAA. 

TENIR DE MENESTER. ÍT. NECESSITAR. 

TENIR SON MENESTER. fr. Tenir que víu- 
rer ab decencia. Tener lo necesario; es- 
tar bien. Adesse alicui quod vivat vel ad 
victum necessaria. 

TOT TE HO HAS BEN MENESTER. fr. fam. ab 
ques denota que algú está tant escas de 
bens que uo pot sobrarli res. No arrien- 
do tus escamochos.Residua tua non emam. 

MENESTEROS, A. adj. Pobre, ne- 
cessitat. Menesteroso. Egevus. 

MENESTRAL, A. m. y f Qui pro- 
fessa un art mecánich. Menestral. Opitex, 
artifex , icis. 

MENESTRIL. m. MiRISTRIL. 

 MENEIG. m. La acció de menejar ó 
meuejarse. Meneo. Motus, us, agitatio,nis. 

MENGANO. m. Nom indeterminat de 
subjecte. Mengano. Quidam. 

MENGUA. f. Falta. Mengua, menos- 
cabo , mella. Defectus , us. | met. Des- 
crédit. Desdoro , mengua. Dedecus, oris. 

LOS SABIS TENEN Á MENGUA FER SERVIR 
MASSA LA LLENGUA. T€Í. LO POCB PARLAR ES 
SABIESA. 

MENGUANT. m. MINVANT , MINVA. 

MENISCAP. m. ant. MENYSCAP. 

MENJA. f. y 

MENJADA. f. Cada vegada que acos- 
tuman menjar. Comida. Lo castellá se 
enten regularment del diuar. Prandium,ii. 

MENJADOR, A. m. y f. Qui menja 
— mòlt. Tragon , comedor , comilon , buena 
tijera ; de buen comer. Helluo, nis. |] 
Qui menja. Comedor. Edens, tis. ] Pessa 
destinada pera menjar. Comedor, come- 
dero. Tricliuium, ii. (| Calaixet ahont 
menjan los aucells en la gabia, y també 
lo en que menjan los demés animals. Co- 
medero. Escarium vas. 

MENJADORA. f.Pessebre, lloch ahont 
donan menjar á las bestias. Pesebre. Pre- 
sepium , ii. 


MENJAMENT. m. La acció de men- 


es 
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jar. Comida, manducacion.Manducatio,nis 

MEi'V' .5A. f fam. Bestiar, polls 
Ganado; comeson de piojos. Pediculo 
rum abundantia. 

MENJAR. m. Vianda , tot lo ques po 
menjar. Comida , manjar , vianda. Esca 
e, cibus, i. | Aliment ques dòna als au 
cells de cassa. Gorga. Accipitrum pabu 
lurn. [| Lo ques dòna de una vegada al 
aucells. Pasto.Cibus, i, victus, us. [| Lo de 
bestiar. Pasto. Pabulum, i. [| v. a. Mas 
tegar, trinxar lo aliment en la boca y pas 
sarlo al ventrell. Comer , manducar 
Manduco , as. || Consumir , com lo remei 
corrosiu la carn. Comer , corroer. Caro 
as, Corrodo , is. |] Gastar, consumir al 
guna cosa sólida ab lo us y maneig di 
ella. Comer , consumir , gastar. Corrodo 
is. [ Gastar, consumir los bens. Comer 
Dissipo, dilapido, as. || En lo joch di 
escachs, damas Kc. guanyar una pessi 
al contrari. Comer, matar. Supero. as 
| Suprimir vocals en la provunciació 
Comer, comerse. Elido, is. | Disfrutar 
gosar alguna renda. Comer. Fruor, ens 

[| Gastar poch á poch lo riu ó humital 
las riberas ó tapias. Derrubiar. Seosiu 
deterere. || Disminubir ó fer malbé algu: 
na cosa los animals, com las ratas al 
las dents. Roer , morder. Rodo, is. |] Es 
molar 6 disminuhir alguna cosa dura: 
forsa de fregar. Gastar, rozar. Rodo 
erado, is. 

'MEXJAR DELS DEUS. AMBROSÍA. 

MENJAR DS PEIX. Lo ques pot menjar € 
dia de peix. Comida de pescado. Cibu 
quo vesci fas est diebus quibus carué 
interdicte sunt. 

MENJAR DE BEYS. SALSITJA, 

MENJAR INDIGEST. Lo que costa de pahi 
Pelmazo. ludigestus cibus. | 

AB LO MENJAR Á La BOCA. fr. ABLO MÍ 
Á LA BOCA. i 

FER DISGUSTAT LO MENJAR. fr. Llevarh 

ust, lo bon sabor. Desazonar. | 
Sam , insulsum reddere. 

NO ul a MÁS BON MENJAR QUE LO ¿CEN 
ref. Denota que qui tè bou apetit m 
sens reparar en delicadesas. Salsa de 
Bernardo. Optimum condimentum fa 

MENJAR Á TENTI POTENTI. Ír. Menjar 
á vo poder més. Comer hasta tente 
te. Phagum esse. 

MENJAR MÁS QUE UN MAL VIU. ÍT. M 
COM UN LLOP. 
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yisjar MÓLT. ÍT. aTRACAR. 2. 

NSJAA MÓLT Y PARIR BÈ no POT ska. ref. 
(ei MOLT ABRASSA , POCH ESTRENY. 

NISJAR PER ESMOBSAR , DINAR, SOPAR, 
1.g USA PERDIU. fr. dlmorzar , comer, 
merendar , cenar una perdiz. Pro jenta- 
euo, prandio, merenda , ccena perdicem 


MESJAR VIU, MENJAR TOT VIU Á ALGÚ. fr. 
me. Denota la molestia que causan al- 
wimals y cosas que pican. Comer 
mé alguno. Aliquem acriter pungere. 
i QUI MENJA LO MADUR, FERLI ROSEGAR 

19 X3. TE. QUI MENJA La CARN Kc. 

res mENJam. Lo que se sol menjar. 
loredero. Edibilis, edalis. 

CUASTARSE LO MENJAR. fr. Guanyársel 
taballant en algun ofici ó ministeri. Ga- 
ter de comer. Labore aut industria sibi 
nelam parari. 

ió MENJAR Y GRATAR TOT ES COMENSAR. 
rÉ que se usa pera animar á algú que 
.vense á fer alguna cosa á que té re- 
Pauocia. El comer y rascar todo es 
exar. Dimidium operis, qui benè 
cepit, habet. 

ts QUE DEVORA. loc. fam. ab ques 
peadera lo mòlt que algú menja. No co- 
me que engulle. Edacissimus est. 

(Ci MENJA SENS TRABALLAR, SI NO ES RICH 
uE 80848. ref. literal. Quien come sin 
rajar, si no es rico ha de robar. Nisi 
as dives in sudore vesceris panem. 

JO MEVJAR PER HABER MENJAT, NO ES PE- 
Ut ref. que dòna á entéudrer que no 
tim no menjar 4 las horas de costuin 
er haber menjat abans. No comer por 
5 r comido, no hay nada perdido; ó 
Vjar de comer por haber comido no es 
pecado. Non scelus est coenz coenatum, 
Nreere ventrem. 

El BÈ mesja, sk TBABALLA. ref. En- 
Pura quels traballadors pera que cum- 
pao bé hau de estar beu alimentats. 
Us pan y vino se anda el camino : quien 
"mbebe y bien come, buen cagajon pone; 
fre que os diga, quien no come no cos- 
Ta. Ferociam satietas parit. 

(UI SÈ MENJA Y BR BEU, ELL FA MÒLT BÈ 
que DEU. ref. Denota que estàm obli- 
als i alimentarnos pera allargar la vida 
tot lo temps que pugam. Quien bien co- 
» y dien bebe , hace lo que debe. Quis- 
Pa potatque benè, is bené debita 

at. 
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SENS MENJAR NOS POT TRABALLAR. ref. qui 
BR MENJA, BÈ TRABALLA. 

MENJARBLANCH. m. Composició de 
llet, sucre y farina de arros. Manjar 
blanco. Leucophagum, i. 

MENJARET. m. d. Comidilla. Escola. 
[ met. fam. Lo gust y complacencia es- 
pecial que tè algú eu cosas de sòn geni 
ó iucliuació, y axí dihem : es lo seu men- 
jaRET. Comidilla. Voluptas, atis. 

MENJARIES. in. pl. ant. COMESTIBLES. 

MENJARSE. v. r. Gastarse, consa- 
mirse poch á pocb los sólits: com me- 
tall, pedra, Kc. Escomerse, gastarse. 
Cousummi, exedi. (| Disfrutar de alguna 
renda. Comer. Frui. 

MENJARSE Á ALGÚ Ó MENJÁRSEL TOT VIU. 
fr. Excedirlo , avansarlo eu qualsevol lí- 
nea. Sorbersele d alguno. Aliquem facili 
negotio superare. 

MENJARSE LOS FETGES. fr. met. Tenir dis- 
cordias. Comerse unos d otros. la perpe- 
tua discordia vivere. (| Denota la cruel- 
tat y rabia ab que algú desitja venjarse 
de altre. Querer , comer d uno los higa- 
dos. lu aliquew furere. 

MENJAT, DA. p. p. Comido. Estus. 

MENJIVOL. adj. Se aplica als aliments 
suaus y gustosos. De buen comer. Edulis, 
edilis. 

MENJUSSA. f. fam. Abundancia de 
menjars. Condumio. Cibaria , orum. || 
MENJAMENT. 

MENLÓ. m. ant. menó. 

MENOLA. f. Peix. anxova. 

MENOLOGI. m. Caleudari dels grechs 
dividit eu dotse parts per los mesos del 
any. Menologio. Menologium, ii. 

MENOR. adj. comp. luferior, mès 
petit, lo que tè menos cos y extensió. 
Menor. Minor. j m. Pupil-lo, ó fill de 
familia que no tè vint y cinch anys y no 
pot per si administrar sa hiseuda. Menor. 

upillus, i. | lóg. La segona proposició 
de un silogisme. Menor. Lemma, atis. f 
mús. Se aplica al tó, la tercera del qual 
es menor. Menor. Touum et semitonum 
continentes note. | mús. Se aplica á la 
tercera composta de un tó y un semitó. 
Menor. Tonum et semitopum continens 
concentus. || mús. Lo interval-lo que un 
tó menor té de menos que lo major de 
sa especic.Menor.Modi musici diflerentia. 

|| Religios del orde de sant Francesch 
per la humilitat de sa religió. Menor. 
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Minor frater. [| pl. Los ordes de tonsura 
y graus. Menores. Minores ordines. 

MENOR EDAT. La del que no ha entrat 
en la juventut. Menor edad, niñez. ln- 
fantiz et pubertatis etas. 

CLERGUES MENOBS. Orde de clergues re- 
gulars fundat per Joan Agustí Adorno 
caballer genovés, quel institubí en Ná- 
pols lo any 1588 junt ab Agustí y lo 
beato Francisco Caracciolo. Clerigos me- 
nores. Regularium clericorum minorum 
ordo. 

ORDENAT DE MENORS. Qui sols té algunas 
ó totas las ordes menors. Clérigo de meno- 
res. Minoribus ordinibus initiatus. 

PER MENOR. m. adv. A la menuda. Por 
menor. Minutim. j PER PESSAS MENUDAS. 

- MENORQUI, NA. adj. Natural de y 
lo pertanyent á Menorca, isla del medi- 
terráneo. Menorguin. Minoriceusis. 

MENOS. adv. comp. Expressa la falta 
de una cosa pera igualaria á altra. Menos. 
Minús. | A excepció , fora de. Menos. 
Preter. 

À LO MESOS. m. adv. Denota que quant 
se nega la cosa, sen concedesca altra. 4 
lo menos, al menos, por lo menos. Sal- 
tem. 

Á LO MENOS, Í LO MENOS, MENOS. m. adv. 
Per la part més baixa. dl ó por el me- 
norete, 6 d lo menos ó por lo menos. Ad 
minus. 

£ LO MENOS, Ó PER LO MEROS. m. adv. 
Denota lo necessari absolatament per al- 
gun fi. Cuando menos. Ad minus. 

ANAR Á MENOS. ÍT. ESTAR AL BAIX. 

mòtT MExos. loc. Denota major dificul- 
tat ó repugnancia en una cosa que en 
altra. Mucho menos. Multó minoris. 

NI MÈS Ni menos. m. adv. Just, cabal- 
ment. Ni mas ni menos. Justo quidem. 

roca más ó MENOS. m. adv. A poca di- 
ferencia. Poco mas ó menos.Plus minusve. 

TORNAR Á MENOS. fr. Dismiuuhir alguna 
cosa. Minorar , venir d menos. Mibui. |) 
Decáurer de son estat. Venir d menos. 
Rem minui; in deterius ruere. 

MENOSCABAMENT. m. ant. Detri- 
ment, deterioració. Menoscabo. Detri- 
mentum , 1. 

MENOSCABAR. v. a. Disminuhir ó 
causar detriment á alguna cosa. Menos- 
cabar. Imminuo, is. 

" MENOSCABO. m. MENOSCABAMENT. 

MENOSPRECI. m. menveeasu. 
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MENOSPRECIAR.é<c.v. a.mentsrarar. 
MENS. adv. menos. || sense. 
MENSATGER. m. aut. Enviat. 
MENSONGIA. f. ant. MENTIDA. 
MENSONGUE. f. ant. mentiDa. || adv. 
FALSAMENT. . 

MENSTRUACIÓ. f. Acte y electe de 
menstruar. Menstruacion. Menstrualis 
purgatio. | La sanch superflua que cada 
mes evacúan las donas naturalment. Mens- 
truo , menstruacion. Menstrua , orum. | 
La evacuació de sanch que natoralment 
tenen las donas cada mes. Menstruacion, 
menstruo. Purgatio menstrualis. 

MENSTRUAL. adj. Pertanyent à h 
menstruació. Menstrual , menstruo. Mews- 
truus , menstrualis. 

MENSTRUALMENT. adv. m. Ab eva- 
cuació menstrual. Menstrualimente. Men 
trualiter. 

MENSTRUAR. v. n. Patir la eracua- 
ció menstrual, teuir la regla las douas. 
Menstruar. Menstruo , as. 

MENSTRUO. m. mensravació. [| adj. 
MENSTRUAL. 

MENSTRUOSA. f. Dona que té la re- 
gla. Menstruosa, menstruante. Menstraaus. 

MENSUAL. adj. Lo que es de un mes, 
de cada mes, de tots los mesos. Mensual, 
menstruo. Menstruatus. 

MENSUALITAT. f. Lo salari de cada 
mes ques dòna per la eusenyansa , Ó per 
algun servey ó empleo. Mensualidad, 

ension. Minervale , is. 


MENSUALMENT. adv. m. Per mesos, 


, cada mes. Mensualmente. Menstrualiter. 


MENT. m. ant. ENTENIMENT. 

MENTA. f. Herba olorosa , de sabor 
picaut, las camas quadradas, de tres 
peus de alt, de fullas ovaladas y denta- 
das per la vora, las flors arregladas en 
anells, olor fort agradable y sabor acre. 
Menta, yerba buena. Mentha , 2. 

menta BORDA. Herba de camas de us 

eu de alsaria cubertas de borra, com 
també las fullas que són rodonas, arru- 

adas y serradas per son marge, la 
Hors petitas, blavas y naixen en espigas 
tota la planta llansa olor agradable. Mus 
tranzo , mentastro , mastranto , yerdá 
buena silvestre. Menthastrum , 1. 

MENTA CAESPA Ó ROMANA. Herba de fulla: 
més ó menos retalladas, de sabor agrt: 
la flor en forma de creu, lo fruyt es uni 
tavella plena de llavors més ó menot 
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rdonas. Sombrio. Sisymbrium , ii, ste- 

planos aphrodites. 

esTa pregmisa. Planta oriunda de In- 
gulerra de gust de pebre, de camas 
dretas, de un 4 dos peus de alsaria , ra- 
moss, quadradas, peludas, plenas de fo- 
las ovals , dentadas, ab pecíolo, de vert 
oicar, flors violadas, en espiga curta 
y mòlt apretada, á la extremitat dels 

nes. petitas, fils mès carts que la cor- 
d.dort fort canforat y agradable, y 
sabor aromátich calent: mastegada im- 
primeix em la boca una sensació ardent 
qe luego se tornafreda. Conté en gran 
dusdancia un oli essencial groguench, 
erlo qual se troba alcanfor, un poch 
de resina y estractiu. Sos principis actius 
son solubles en aygua y alcohol. Es an- 
bstérica , cefálica, estomática, pectoral y 
resolutiva. Yerba buena de sabor de pi- 
mienta. Mentha piperina. , 

MENTA L. adj. Pertanyent al enteni- 
ment. Mental. Mentalis. 

MENTALMENT. adv. m. Sols ab lo 
pesument. Mentalmente. Mente. 

HEGAR Á DEU MENTALMENT. fr. Ferli al- 
gua súplica sols ab lo pensament. Orar 
aexstalmente. Silentio Deum precari. 

MENTAR. v. a. FER MENCIÓ. 

MENTE. m. lutel-ligencia, enteniment, 
esperit. Mente. Mens, tis. ll lotenció, 
voluntat. Mente. Mens , tis. 

MENTIDA. f. Falsedat, embustería. 
Mentira. Mendaciom, ii. | Error, falta 
de correcció en lo escrit. Mentira. Men- 
da, e. (| pl. Las ques diuheu fugint va- 
eotias ó cosas extraordinarias. Bernan- 
dinas. Falsa jactatio. 

MESTIDA JOCOSA. La ques diu per di- 
versió. Mentira jocosa ó por diversion. 
Noga , 2. 

MENSTEDA OFICIOSA. La ques diu per con- 
egair alguna cosa. Mentira oficiosa, 
para conseguir algo. Officiosum menda- 
cum. 

AB UMA MENTIDA VOL SABER LA VERITAT. 
loc. Fingirlo que no se sab, pera que 
bo declare un altre que ne està enterat. 
Decir mentira para sacar verdad. Men- 
dacio veritatem expiscari. 

aTRAPAR EX MENTIDA. fr. Descubrir ó 
verificar que algú ha mentit. Coger en 

mentira. Mendacem aliquem deprehen- 
dere. 

DIR MENTIDA. ÍF. MENTIR. 
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Es MENTIDA. exp. Reconvé á algú que 
ha faltat 4 la veritat. Mentís. Mentiris. 

MENTIDER, A. adj. Embustero, qui 
está acostumat 4 mentir. Embustero, men- 
tiroso. Mendax. || Euganyos, fals. Menti- 
roso. Vanus. 

FER QUEDAR MENTIDER. fr. Fer lo con- 
trari de que algú diu que altre fa ó acos- 
tuma á fer. Sacar mentiroso. Aliquem 
falsa loquutum fuisse factis ostendere. 

LO MENTIDEB CONEGUT NO MEREIX SIA CRE- 
GUT. Tef. LO MENTIDER NO ES CREGUT DE LAS 
VERITATS. 

— LO MENTIDER HA DE TENIR MÒLTA MEMORIA. 
ref. LO HOME QUE VOL MENTIR, GRAN MEMORIA 
BA DE TENIR. 

LO MENTIDER NO ES CREGUT DE LAS VERI- 
TaTs. ref. Denota que un mentider may 
es cregut. Quien siempre me miente, nun- 
ca me engaña.Mendax semper fide caret. 

MÉS AVIAT ES ATRAPAT UN MENTIDER QUE 
UN COIX. ref. LO HOME QUE VOL MENTIR, GRAN 
MEMORIA HA DE TENIR. 

MENTIDERAMENT. adv. m.Ab men- 
tida. Falsamente , mentirosamente. Men- 
dosè , ementité, mendaciter. 

MENTIDERAS, SA. adj. aum. Menti- 
rosísimo. Valdè mendax. 

MENTIDERET, A. m. y f. d. Embus- 
teruelo , mentideruelo. Levis mendax. 

MENTIDERETA. f. d. Mentirica, illa, 
ita. Mendaciolum , mendaciumculum, i. 

MENTIR. v. n. Dir lo contrari de lo 
ques creu ó sent. Mentir. Mentior, iris. 

(| Enganyar. Mentir. Nugor, tricor, aris. 
| Fingir, mudar, disfressar una cosa. 
Mentir. Alicui rei alterius specimen pre- 
bere. 

MENTIR Á TRENCACOLL. fr. Mentir á cada 
paraula. Mentir sin suelo. Siugulis propé 
verbis mentiri. 

MENTIR PER LO COLL.fr. Mentir ab descaro. 
Mentir por la barba ó por la mitad de la 
barba. Impudenter, procaciter mentiri. 

MENTO. m. ant. BARBA. 

MENTRE Ó MENTRES. adv. t. Du- 
rant lo temps de alguna cosa. Mientras ; 
en tanto; entre tanto; entre tanto que. 
Quoad. ¡| 4B TAL QUE - 8015. 

MENTRETANT Ó MENTRESTANT. 
m. adv. Entre tant. Mientras tanto ; mien- 
tras tanto que: mientras que. Dúm. 

MENUDA. f. Menudero. lteratio , nis. 

MENUDALL. m. Rebles. Broma, cas- 
cajo , cascote , ripio. Rudus, eris. 


o 
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UMPLIB DE MENUDALL. fr. arq. Se diu , 


quant se posa menudall en alguu vuyt pe- 
ra umplirlo. Enripiar. Rudus intrudere. 

MENUDAMENT. adv. m. En ó per 
parts menudas, per menor. Menudamen- 
te, con distincion. Minute. (| Escrupulo- 
sament. Menudamente.Scrupulatim. || Ab 
summa menudencia. Menudamente. Per- 
exigué. 

MENUDARIES. f. pl. menubencras. 

MENUDENCIA. f. La petitesa de al- 
guna cosa. Pequeñez , menudencia. Exi- 
litas, atis. (| ratonera. [| pl. Lo conjunt de 
cosas menudas y dependents de altras, ó 
que las acompanyan com . menos princi- 
pals. Zarandajas. Analecta , orum. | 
menuTs. 1. |; pl. Cosas de poch apreci y 
estimació. Menudencias , minucias. Mi- 
nutiez, trice, arum. (| Los mevuts del 
cap de bestiar. Menudencias, menudos, 
despojos y menuceles pr. Ar. Minu- 
tal , is. 

MENUDERIAS. f. pl. menuoencias. 

MENUDET, A. adj. d. Menudito. Mi- 
nutulus. 

MENUDISSIM, A. adj. sup. Menudi- 
simo. Minutissimus. 

MENUT, DA. adj. Petit, xich. Me- 
nudo. Minutos. (| Tenue, petit, despre- 
ciable, de poca consideració. Menudo. 


Minutalis. [| Subjecte petit , prim , de. 


poch cos. Menudo. Exiguus. (| m. pixga. 


'  anorr. (| pl. Las tripas ó budells dels 


aucells. Menudillos, menudos , despojos. 
Gigeria , orum. j pl. Las monedas de 
aram que regularment se portan en la 
butzaca. Menudos. Minati 2rei nummi. 

À LA MERUDA. m. adv. En las compras 
y veudas., per parts mòlt menudas. Por 
menudo , por menor, d la menuda, en de- 
tall. Minutatim. 

À MERUT. m. adv. Mòltas vegadas, re- 
petidament, ab continuació. A menudo. 
Crebro. || y 

PER MENUT. M. AY. MENUDAMENT. 


| 
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EN MENYS. m. adv. En descrédit. En 
mengua. 

NO RES MENYS. m. adv. ant. No menos. 
Nada menos. Minimè. || ant. Axó mateix. 
Así mismo. Quidem , revera. 

- MENYSCABAR. y. a. ant. Fer malbé. 
Menoscabar. Disperdo, is. 
MENYSCABARSE. v. r. ant. matt- 
TRERSE , FERSE MALBÈ. 

MENYSCABAT, DA. p. p. ant. Me- 
noscabado. Imminutas, disperditus. 
MENYSCAP Y MENYSCAPTE. m. 
ant. Dany, detriment. Menoscabo. Frao- 
tura, e, detrimentum , i. 
MENYSPREABLE. adj. Digue de des- 
preci. Despreciable, menospreciable. Con- 
temueudus, aspernendus , rejiciendus. 
MENYSPREADOR, A. m. y f. Lo 
qui desprecia ó no fa cas de alguna cosa. 
Menospreciador. Contemptor , is. 

MENYSPREANT, A.adj.MEnYsPR84DO2. 
MENYSPREAR. v. a. No estimar. no 
fer cas. Menospreciar. Cousperno , is. 
[| Despreciar. Menospreciar , despreciar. 
Contemno, sperno , despicio, is. 

MENYSPREAT, DA. p. p. Menos- 
reciado. Contemptus. 

MENYSPRESABLE. adj. ant. meus 
PREABLE. 

MENYSPRESADOR, A. m. y É. ant. 
MENYSPREA DOB. 

MENYSPRESAR. v. a. ant.mENYSPRE:. 
MENYSPRESAT , DA. p. p. aut 
MENYSPREAT. 

MENYSPREU. m. Poch apreci. Me 
nosprecio. Despicientia, 2. [| pEsPREcI. 
MEONI, A. adj. Pertanyent á Meonia 
provincia del Assia menor. Meonio. Meo- 
nius, libicas. Ñ 

MER, A. ad). Pur, sens mescla. Me- 
ro. Merus. 

MER Y MIXT IMPERI. fr. for. Mero y misto 
imperio. Merum et mixtum imperium. ' 

MERACDE. f. ant. ESMERALDAÀ. | 

MERAMENT. adv. m. Purament, sens 


PLÓURER MENUT. fr. Cáurer gotas tant | mescla. Meramente. Meré. 


menudas que casi nos coneixen. Cerner, 

molliznar , molliznear. Minutatim pluere. 
MENUTA. f. aut. mimuTa. 
MENUTAR. v. a. ant. MINUTAA. 
MENYAR. v. a. ant. MENJAR. 
MENYS. adv. méxos. [| prep. ant. 

Sens. Sin. Absque, siné. 

- MENYS DE PAR. m. adv. ant. Sens igual. 

Sin igual. Cui non est par. . 





MERCADAL. m. MERCAT , FIBA. 

MERCADEJAR. v. n. Negociar, tra- 
ficar. Mercadear , comerciar. Mercat: 
ram facere. [| concertar. ) REGATIALR- 

MERCADER, A. m. y f. Marxant 
negociant, traficant. Mercader , mercan: 
te. Propola, 2. , 

MERCADERIA. f. Tot género que 
compra ó ven. Mercadería 5 mercaduria 


MER 


"rancia. Mercatura , 2. ll ant. comens. 
ter, Lo empleo y cárrech de mercader. 
Yrcadería. Mercatura, 2. jj mit. fam. 
Lasobstaocia ques trau de las necessarias 
pera adobar los camps. Jamundicia. lm- 
pordilia, 2. 

MERCAL. m. Moneda de velló es- 
porola del temps de sant Fernando. 
Yercal. Mercal , is. 

VERCANT Y MERCANTIL. adj. Lo 
qe es de ó pertany al comers y tràfich. 
Vercantil, mercante. Mercatortos. 

MERCANTILMENT. im. adv. Segons 
bas. forma ú ordenansas de comers. 
lrcantilmente. Mercatorié. 

MERCANTIVOL. adj. ant. MERCANTIL. 

MERCANTÍVOLMENT. adv. m. mga- 
CATTILMENT. 

MERCAT. m. Plassa ahont se ven. 
Mercado. Forum , 1. (| Fira, concurs de 
mercaders. Mercado.Mercatus, us. [| PREU. 

i MILLOR MERCAT. fr. Molt barato. Mas 
barato. Viliori pretio. 

MB i BON MERCAT. fr. Véudrerse ba- 
nh. Venderse barato. Minori pretio 


m MERCAT. Barato. Precio cómodo. 
Gasodum pretium. 

MEGRAN MERCAT DE SÓLIT. fr. Ajustar 
lo let á baix preu. Hacer gran mercado 
de fete. Naulium lucrare. 

QU Va MÒLT ALS MERCATS, SI ES PAGÉS NO 
TE otcaTs. ref. Denota quel lúxó tira á 
pérdrer als pagesos. Lubrador de capa 
vgra, poco medra. Absente domino res 
mlè geritur. 

SEMBLA LO MERCAT DE CALAF. loc. Denota 
4 mòlta bulla y confusió que hi ba en 
— gua lloch. Parece carniceria. Taber- 
tim carnariam refert. 

MERCE. f. Benefici, favor, gracia. 


- Yerced. Merces, edis. || Títol de corte- 


“a. Merced. Merces, edis. || Voluntat, 
dscreció , arbitre, com está á merce de 
ive. Merced. Arbitrium , ii. (| Orde 
Fugios real y militar, institubit per D. 
hume lo conquistador ; tè per institut la 
mempeió de cautias. Merced. Mercedis 


TA MERCE Ó MERCÉS. ÍT. AFAVORIR. (| irón. 
Tractar mal. Hacer uno la merced. Àli- 
cai oficere. 

Chang MERCÉS. exp. de agrabiment. 
Muchas gracias, muchas mercedes. Gra- 


tas age et habeo. 
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MERCENARI. adj.Religios de la mer- 


cé. Mercenario. Mercenarius religiosus. 
| m. 3onnaLen. | Se aplica á la tropa que 
serveix en la guerra á un príncep estrany 
per un cert estipendi. Mercenario. Mer- 
cenarius, ii. 

MERCENEGAR. v. n. ant. Tenir mi- 
sericordia. Tener piedad. Misereri. 

MERCENER , A. adj. ant. misericon- 
DIOS. [| MESQUÍ , ESCÁS. 

MERCER. m. Marzantó. Mercero, bu- 
honero , mercachifle. Minute mercis 

ropola. ¡| v. u. ant. MEREIXBAR. 

MERCERIA Y MERCES. f. Quinca- 
llería, comers de cosas de poch valor. 
Merceria. Mercimonium, ii. 

MERCORELLA. f. MALCOBATGES. 

MERCURI. m. Lo planeta més prop 
del sol. Mercurio. Mercurius, ii. (| mit. 
Fill de Júpiter y de Maya, missatger y 
correu dels déus; era Deu de eloqúencia, 
del comers y dels lladres. Mercurio. Mer- 
curius, ii. || ARGENT viu. 

MERCURIAL. adj. aut. Pertanyent á 
Mercuri. Mercurial. Mercurialis. || mat- 
CORATGES. 

MERDA. f. Lo excrement humá.Mier- 
da, zulla. Merda, e. || Bruticia , por- 
quería. Mierda. Merda, 2. [| Lo excre- 
ment dels animals. Estiercol. Stercus, oris. 

MEBDA DE DIABLE. Goma pudenta. dsa- 
fétida. Silphion, is. 

MERDA DE LAS ORELLAS. Humor espés 
ques fa en los forats de ellas. Cera de los 
oidos. Aurium excrementum. 

RABERLI TRET Á ALGÚ LA MERDA DEL CUL. 
fr. fam. Repren la ingratitut de algú que 
lo han cuydat desde petit. Haberle quita- 
do d uno los mocos. lofantiz alicujus cn- 
ram suscepisse. 

La MERDA COM MÉS SE REMENA MÉS PUT. 
ref. Denota que dels mals ó desgracias 
passadas val més no parlarne, perque sem- 
pre se renova lo dolor ó seutiment. Vale 
mas no meneallo ; resfriadas duelen mas 
las llagas. Acriusid pungit vulnus quod- 
cumque refrixit. 

QUI NO MENJA MERDA NO ESTÁ GRAS. ref. 
Denota que pèra nudrirse bè no se ha de 
sèr delicat ni escrupulós en lo menjar. 
Mierda y horrura todo es gordura : mier- 
da que no ahoga todo engorda. Protinús 
injecto pinguescunt stercore culta. 

MERDEGADA. Í. TARTRÁ Dg BOTA. |] y 

MERDERADA. f. cacaraDa. 
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MERDOS, A. adj. Brut de merda. 


Merdoso. Sordibus inquinatus. 

MEREIXEDOR, A. m. y É. Qui me- 
reix. Merecedor , mereciente. Diguus. 

MEREIXEMENT. m. mentr. 

MEREIXENT. p. a. MEBEIXEDOR. 

MEREIXER. v. a. Ferse, sèr digne. 
Merecer. Mereo, es. || Lograr. Merecer. 
Obtineo , es. || Valer. Merecer. Mereo, 
valeo , es. ll Fer mérits , bonas obras. 
Merecer. Benemereor , eris. ]] m. méntr. 

MERENGA. f. Dols de claras de ou 
mesclat al sucre. Merengue. Dulcia- 
rium, ll. 

MERENGE. m. Aucell. maREXGE. 

MERER. v. a. ant. MER£IXER. 

MERESCUT, DA. p. p. Merecido. 
Meritus. [| m.La pena ó càstich ques créu 
corresponent á algú. Merecido. Poeua 
debita vel merita. | 

MERI, Na. adj. Se aplica al bestia 
que passa de una part á altra mudant 
de pasturas, y passant lo ivern eu Extre- 
madura y lo estiu en la montauya. La 
llana del mateix bestiar se diu merina. 
Merino. Meriuum pecus. [| Lo qui cuyda 
de dit bestiar. Merino. Gregum prefec- 
tas. || Jutge que posaba lo rey en algun 
territori ab ampla jurisdicció. Merino. 
Exiguz regionis prefectus. 

, MERIDIA.m.Círcul máxim de la esfera 
celeste, que passa per los polos del mon 
y per lo zenit y nadir de algun punt de 
la terra ab ques refereix. Meridiano. 
Meridianus , i. | adj. Pertanyent al mitg 
dia. Meridiano. Meridianus. 

PRIMER MERIDIÁ. Lo que arbitrariament 
se pren com á principt pera contar los 
graus de longitut geográfica en que está 
qualsevol lloch de la terra. Meridiano 

rimero. Primus meridianus. 

MERIDIANA. f.. Línea recta tirada de 
uort á sur en lo pla del meridià. Meri- 
diana linea. Meridiana linea. 

MERIDIONAL. adj. Pertanyent al 
mitg dia. Meridional , meridiano. Meri- 
dianus, australis. 

MERINDAT. f. Territori en que té 
jurisdicció algun jutge. Merindad. Me- 
ribi prefectura , ditio. 

MERIT. m. Acció digna de premi ó 
cástich. Merito , merecimiento. Meritum, 
promeritum , i. [| Excel-lencia , bondat 
de una obra. Merito. Meritum , i. 

MÉBIT DE CONDIGNE. teól. Lo mereixe- 


MES 


ment de las bonas obras sobrenaturals 
exèrcitadas per qui está en gracia de 
Deu. Mérito de condigno. Meritum de 
eondigno. 

MÉRIT DE CONGRUO. teol. Mereixement 
de ditas obras exèrcitadas per qui está 
en pecat mortal ab que logra los auxilis 
de Deu per eixir de tant mal estat. Me- 
rito de congruo. Meritum de congruo. 

MÉRITS DEL PROCES. Lo conjunt de pro- 
bas y rahons que de ell resultan y ser- 
veixen al jutge pera douar sa sentencia. 
Meritos del proceso. Processus acta et 
probationes. 

AB MÉRIT. m. adv. De una manera dig- 
ne, y per haber merescut. Meriloria- 
mente. Meritorié. 

Ex mÉRITS. m. adv. En rahó. En razon, 
en vista, en meritos. His datis. 

SENS MÉRIT. m. adv. Sens rahó , sens sèr 
merescut. Jnméritamente. Immeritò. 

MERITAMENT. adv. m. Ab rahó y 
Justicia. Meritamente , merecidamente. 
Meritò , jure. 

MERITAR. v. a. aut. menkixen. 

MERITÍSSIM , A. adj. Meritisimo. 
Meritissimus. 

MERITORI, A. adj. Digue de premi ó 
cástich. Meritorio. Meritorius. || Qui está 
traballant en una oficina sens sou y fent 
mérits pera lograr una plassa efectiva. 
Entretenido, meritorio. Muueris spe de- 
serviens. 

MERITORIAMENT. adv. m. De uo 
modo meritori. Meritoriamente. Merito. 

MERLA. f. Aucell de cinch á sis pol- 
sadas de llarch ; lo mascle es negre ab lo 
bech groch, la femella de pardo obscor, 
ab lo pit bermellench , clapada de negre, 
lo bech pardo obscur, se amansa facil- 
ment, y apren qualsevol cant. Mirlo, 
merla. Merula, 2. | Peix. Mirlo , zorzal 
marino. Merulus, merlus, i. 

MERLOT. :n. Lo mascle de la merla. 
Mirlo. Merula mas. 

MERLUSSA. f. Peix. tus. 

MERMA. f. Minva, mengua. Merma. 
Intertritura , 2, iutertrimentum , i. 

MERMAR. v. n. Minvar. Mermar. 
Decresco , is. 

MERMAT , DA. p. p. Mermado. Di- 
minutua. 

MES. m. Cada una de las dotse parts 
del auy. Mes. Mensis, is. Cada una cons- 
ta dels dias que expressa aquesta quarteta: 
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Dias trenta hi ha en setembre, 
En abril , novembre y juny, 
Vint y vuyt en lo febrer 

Y en los demes trenta y un. 

| Número de dias consecutius que cor- 
rea desde un dia senyalat en un mes, fins 
íaltre de igual fetxa en lo segúent. Mes. 
Mensis , is. ] recta. 6. [ mesaDa. l. [| p. 
p. de métrer. Metido. Intromissus. [| ant. 
Lo mateix que mias; com mes penas. Mis. 
Ver. | Contracció de mr es. 

ws aNOMAtística. Lo temps que tarda 
h llana desde son apogeo fins que torna 
aserhi. Mes anomalistico. Mensis ano- 
malisticus. 

uts CORBENT. Lo present.Mes corriente. 
Mensis vertens. 

Es DE REY. Cada un dels mesos en los 
quals toca al rey la presentació dels be- 
seficis y prebeudas ecclesiásticas que 
abaus tocaba á la dataría romana. Mes 
d'lrey, mes apostólico.Mensis apostolicus. 

NES EXTRANT. Lo mes que seguirá al 
corrent. Mes que viene. Mensis sequens. 

0 SERÁ PER LO SEGAR DEL MES DE MAIG. 
Í.La SEMMANA DELS TRES DIJOUS. 

SOU MÒLT EN MES DE AGOST, NO GAS- 
MB MERS EN MOST. ref. Devota que si 
pie molt en dit mes se sol malmétrer lo 
". luando lloviere en agosto, no eches 
ts dinero en mosto. Cum pluet augusto, 
ummos ne impeudito musto. 

MES. conj. adv. ab que se oposa lo 
extrem de la oració al altre moderantli 
lo sentit ó destruhintlo. Mas, pero. Sed, 
verom. | conj comp. que denota lo ex- 
és. Mas. Magis, plus. (| adv. pera expli- 
tar quantitat determinada que se anya- 
deix. Mas. Plus, ampliús. |) ADemes. [) 
Hijor, com lo que mÈs es que nos pot 
jutiicar. Mus , peor. Pejus. [| Abaus, 
com MÉS es agralument que paga. Mas, 
entes. Potius quam. || També equival á y, 
con xÈs perque he de pagar lo que no 
lech. Mus. Autem, euim. | Preguntaut ó 
dzirantse equival á per ventura, v. 8: 
mm 4 haurén vingut. Mas. Numquid, 
eguid. j rem. f Ab la partícula que, se 
li com interjecció pera denotar la indi- 
rencia ab ques mira que succehesca Ó 
so alguna cosa: axí dibem: F. ha mar- 
ut, més QUE no torne. Mus que. Vel, 
etam. Y Ab lo verb massa é interro- 
gant, se usa per afirmar lo modo ab ques 
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v- g- hi ha mÈs que pagarli? Mas. Quid 


nisi restat. 

MÈs Á MÈS Ó DE MÈS 4 MÈS. m. adv. Ma- 
JORMENT, PRINCIPALMENT. [| m. adv. fam. 
que se usa pera significar lo aumeut de 
alguna cosa, com es pobre y mÈs Á mbs 
baldat. De mas d mas. Pratereà, insuper. 

mÈs QUE mÈs. m. adv. Mas y mas. Vlus 
plusque. 

MÈs y més. m. adv. ab ques denota un 
aumeut progressiu y continuat. Mas y 
mus. Plus et ampliús. 

À LO MÈS, À LO Mis mis. m. adv. Á tot 
allargar. 4 lo mas; d lo mas mas, d 
todo tirar. Ad, ut summum. 

á més. m. adv. que se expressa lo que 
se afegeix á alguna cosa. 4 mas, d demas. 
Insuper. 

i mÈs TaBDAR. loc. 4 mas tardar. Que 
longior. 

COM mis mi sox ms MAL va. loc. Denota 
que en las cosas de iugeni y de gust no 
convé que entreviugan molts. Muchas 
maestras cohonden la novia: muchos 
componedores descomponen la novia. Se- 
pe novam ornatrix delorniat plurima 
puptam. 

XI MÈS NI MExOS. m. adv. Exácta, ca- 
balment. Ni mas ni menos. Ne quid plus, 
mivusve. | Enterament semblant. Pinti- 
parado. i psissimus. 

Poca MÈS Ó MENOS. m. adv. A poca di- 
fereucia. Poco mas ó menos.Plus miuusve. 

sens més NI MÈs. m. adv. Sens moliu, 
Sin mas ni mas; sin mas acd ni mas 
alld. Temeré, incousulto. 

MESA. f. Taula que serveix pera jugar 
al villar. Mesa, mesa de trucos. Yrudi- 
culorum tabula. || Joch de mesa. Vill..r, 
juego de trucos. Trudicularius ludus. [| 
Taula ó puesto sobre ques diu inissa. 
Mesa de altar. Mensa, 2. || Cada partida 
en lo joch de villar, y lo tanto ques paga 

er cada una. Mesa. Mensa, e. 

MESADA. f. Lo salari de un mes. Me- 
sada, mes. Menstrua merces. || mes. 2..| 
ant. REGLA. 6. 

MESADER. m. Fadrí de traball que 
se ajusta per mesos menjant en casa del 
amo. Mesero. Menstruus operarius. 

MESCLA. f. Barreja , iucorporació de 
una cosa ab altra. Mezcla, mezcludura, 
mezclamiento, mistura, miscelánea . Coar- 
dinatio, admixtio , bis. j La contextura 


discorre en alguna dificultat proposada, | de difereuts colors eu los vestits. Mez- 
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cla. Versicolor textura. [] ant. PELEA. 

MESCLADAMENT. adv. m. Tot bar- 
rejat. Mezcladamente. Permixtè. || conru- 
SAMENT , INDISTINCTAMENT. 

MESCLADOR , A. m. y f. Qui mescla. 
Mezclador. Miscens, permixtor, is. 

MESCLADURA. f. y 

MESCLA MENT. m. MEscLa. 

MESCLAR. v. a. Barrejar. Mezclar, 
misturar. Misceo, permisceo, es. || Bar- 
rejar, juntar, incorporar una cosa ab 
altra confonentlas. Misturar. Miscéo , es. 
) Barrejar una cosa entre mitg de altras. 
Entretejer. lutersero , is.  Barrejar una 
ó més cosas ab algun líquit fins á formar 
una pasta més ó menos dura. Confingir. 
Confingo, is. || v. r. Barrejarse. Envol- 
verse , mezclarse. Permisceri. [| Ficarse, 
entremesclarse en algun negoci. Mezclar- 
se , meterse , entrar. Se immiscere. 

MESCLAT , DA. p. p. Mezclado. Per- 
mixtus. [| Barrejat. Barajado. Confusus. 

[| saQuEJ vr. 

MESCLETA. f. Roba de mescla. Mez- 
clilla, Versicolor textura. 

MESDIENT. m. Qui dòna major preu 
en las vendas, arrendaments Gc. Mayor 
postor. Pretii auctor in licitatione. 

MESENTERI. m. anat. MESSENTER1. 

MESENTERICA. adj. ant. MESSEN- 
TBRICA. 

MESER. v. a. ant. posar. 

MESESTRÍA. f. ant. mestría. 

MESES. f. pl. sembnats. 

MESEY. pron. ant. maTEIxX. 

MESONJA. f. ant. MENTIDA. 

MESQUI. m. Pobre, necessitat. Mez- 
quino. Miser, mendicus, i. (| Escas, co- 
quí. Avaro , mezquino , escaso , mengua- 
do, parco, escatimoso , escasero , mani- 
corto, detenido , guardoso, prieto, pio- 
joso, estrenido, apretado. Sordidus. [| 
APOCAT. 

MESQUINAMENT. adv. m. Escassa- 
ment. Mezquinamente.Sordidè, preparcé. 

MESQUINARIA Y MESQUINDAT.f. y 

MESQUINEA. f. ant. Miseria , escas- 
sesa. Mezquindad, miseria , cicaterla, 
piojerta. Meudicitas , egestas, atis. || Ava- 
ricia , cicatería, coquinería. Mezquindad. 
Sordida parcimonia. 

MESQUINEJAR. v. a. Portarse ab 
mesquinería. Cicatear, miserear. Sordidè 
se gerere. 


i 
MESQUITA. f. Temple dels maho- 
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metans. Mezquita. Mahometanorum fa- 
num , delubrum. 

MESSA. f. ant. GaRSERa. 

MESSENTERI. m. anat. Tel ple de 
greix y entreteixit de nirvis, venas, ar- 
terias y glándulas, al qual estan units 
los budells. Entresijo , mesenterio. Me- 
senterium, ll. 

MESSENTERICA. adj. anat. Se aplica 
á cada una de las venas que baixan del 
fetge al messenteri per medi de la vena 
porta. Meseraica , miseraica. Mesersice 
vens. 

MESSER. v. a. ant. Posar. 

MESSES. f. pl. semBRaTs. 

4 messes. m. adv. ant. A la callita. Por 
la mies, d la cosecha. Ad messem. 

MESSIAS. m. Enviat, se aplica á Je- 
sucrist. Mesías. Missus, legatus , i. 

MESSIO. f. ant. Gasto. Costa, coste, 
costo , mision , gasto. Expensa, 2. (ant. 
APOSTA, JUGUESCA. 

Á messió sua. m. adv. ant. A costa sua. 
A sus expensas , pon su cuenta. Sumpli- 
bus, expeusis. 

POSAR MESSIONS. ÍT. ant. APOSTAR. 

MESTA. f. Conjant de pastors ó amos 
de bestiar que cuydan de comprar, vén- 
drer, y gobern económich de ells. Mes- 
ta. Pecuaria, e. 

LO QUE PERTANY Á La MEsTa. Mesteño. 
Pecuarius. 

MESTALL. m. Mescla de blat. Mez- 
cladizo.Frumentum mixtum variis gravis. 

MESTER. m. y 

MESTIER. m. ant. MENESTER. 

FER MESTER Ó MESTIER. ÍT. FER MENESTER. 

MESTRA. f. La dona que ensenya. 
Maestra , preceptora. Magistra , 2. || Mu: 
ller del mestre. Maestra. Magistri uxor. 

[| La religiosa que cuyda de las novicias 
Maestra. Magistra, 2. 

MESTRAL. adj. Se aplica al vent qui 
bufa entre ponent y tramontana. Macs 
tral, nordoveste , noroeste ó nor-oveste 
Caurus, coros. i 

MESTRANSA. f. Orde de caballers 
lo institut dels quals es exèrcitarse eu l 
maneig de caballs. Maestrarza.Navaliun 
opificum societas. jj Obrador ahont s 
traballan los materials pera las uaut 
Maestranza. Navalium armainentorul 
oficina. 

MESTRANSA DE ARTILLERÍA. Lo conjut 
de traballadors que fabrican y compone 
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lsarreos y máquinas de artilleria. Maes- 
raza de artilleria. Militariom machi- 
mum Opificam societas. | Lo obrador 
abont se traballan las máquinas de arti- 
lería. Maestranza de artillería. Milita- 
nom machinarum officina. 

MESTRANT. m. Individuo de la mes- 
pre Maestrante. Ordinis equestris 


MESTRASGO. m. La dignitat de mes- 
tre de qualsevol orde militar. Maestraz- 
go. Equestris ordinis prefectura. [| Lo 
tmtori de la jurisdicció del mestre. 
lesrasgo. Equestris ordiuis prefecti 

Lo. 

MESTRAT. m. ant. mestaía. 
MESTRE, A. adj. Obra que pot ser- 

nr de exémple ó modelo. Maestro. 

Magister, tri. Q m. Práctich , iutel- 
ligent en alguna materia. Maestro. Ex- 
pertus. | Qui está aprobat en algun ofici 
uscánich. Maestro. Opifex , icis. [| Qui 
e. grau major en filosofía. Maestro, 

mordro en artes. Artium magister. |) 

Mbecte á quis confereix un magisteri. 

Metro. Magister, tri. (] Lo snperior en 

ls ordes militars. Maestre. Magister, tri. 

¡Qu educa los minyons de una casa 
Brteolar. Preceptor , maestro, ayo, 
pedagogo. Pedagogus, i. [| Entre religio- 
sos lítol de gran condecoració ques dòna 
¿algun de sos individuos. Maestro. Ma- 
qster, tri. J Lo qui va per las casas á 

omar llissons. Lecvionista , pedante. Ma- 
pster qui privatim docet. || adj. mesTRAL. 

MESTRE ALIBORUM Ó FANGUET. Inquiet, 
etramaliat. Zarandillo. Ardelio , nis. 

MESTRE DE aixa. Qui traballa en las fá- 
bncas de naus. Carpintero de ribera. 
Faber navalis. 

MesTaE DE AGUA. Qui entra en obras 
de iygua. 4guañon , maestro de aguas. 
Hrdraulicus. 

MESTAE DE CAPELLA. Director de orques- 
u. Muestro de capilla. Chorotates, is. 

MESTRE DE casas. Lo qui traballa en la 
estrucció de edificis fent paret y lo 

semblant. Albañil , maestro de 
tras. Cementarius, ii. , 

MESTRE DE CEREMONIAS. Qui adverteix las 
ceremonias ques deuhen usar segons re- 
ga dels ceremonials y usos autorisats. 
laestro de ceremonias. Rituum magister. 
y mel. CEAZMONIER. 

MESTRE DE coTxgs. Quils fabrica. Mues- 
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tro de coches. Bigarius ,.carpentarius, ii. 

MESTRE DE DANSAS. BASTONER. || Qui tè 
per ofici ensenyar de ballar. Maestro de 
baile. Saltator , is. 

MESTAE DE ESGRIMA. Qui ensenya de es- 
grimar. Maestro de esgrima ó de armas. 
Lanista , 2. 

MESTRE DE ESPERIT. Director de la con- 
ciencia de alguna persona. Director, 
maestro espiritual. Spiritualis director. 

MESTRE DEL 8aCRO PALACIO. Empleat del 
palacio del papa encarregat de exáminar 
los llibres que se han de publicar. Maes- 
tro del sacro palacio. Sacri palatii ma- 
gister. 

MESTRE DE LLATINITAT. Lo que ensenya 
gramática llatiua. Muestro de latinidad, 
dómine. Latioz libgua preceptor. 

MESTRE DE MINYONS Ó DE PRIMERAS LLETRAS. 
Lo qui eusenya de llegir, escríurer y 
contar. Maestro de escuela, de primeras 
letras, de niños. Ludimagister , tri. 

MESTRE DE xovicIS. Director dels novicis 
en las religions. Maestro de novicios. No- 
viciorum magister. 

MESTRE DE OBRAS. En los edificis lo que 
es intel-ligent que cuyda del traball, ma- 
terials y bondat de la obra. Sobrestante, 
aparejador , obrajero. Uperi prefectus. 

MESTRE DB POSTAS. Lo qui té á son cár- 
rech ó eu sa casa los caballs per las pos- 
tas. Maestro de postas. Veredorum pre- 
fectus. 

MESTRE DE REGLAS Y PRECEPTES. La per- 
sona que dóna reglas y preceptes. Pre- 
ceptista. Preceptor , is. 

MESTRE DE SALA. Dispenser, criat major 
que en la taula dels senyors tastaba y 
repartía lo menjar. Maestresula. Meusa- 
rius, li. 

MESTRE DE siLEXCI. Lo ministre destinat 
pera cuydar:del silenci ó quietut de la 
casa ó temple. Silenciero, silenciario, 
celador. Silentiarias, 11. 

MESTRE DE TRASSAR EDIFICIS. ant. ABQUI- 
TECTE. 

MESTRE BACciONAL. Lo miuistre real que 
en Aragó y Catalunya tenía 4 son cárrech 
lo compte y rahó de la hiseuda. Conta- 


dor mayor, racional. Rationalis , supre- 


mus quastor. 

NINGÚ NAIX MESTRE DEL VENTRE DE 64 MA- 
RE. ref. La PBÁCTICA TRÁU MESTRE. 

Passarse MESTRE. fr. Sufrir lo exámen y 
obtenir la aprobació eo algun ofici. Reci-, 
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birse maestro.lu aliqua arte approbatione 
donari. jj farm. met. Atrevirse á fer alguna 
cosa seus autorisació , encara que presu- 
mintla. 4delantarse. Per se agere. 

QUI AB BON MESTRE ESTÁ, APÉNDRER DÉU. 
Denota lo que influheix en los inferiors 
lo exémple dels inajors. 41 cabo de un 
año, tiene el mozo lus mañas de su amo. 
Post annum famulus mores perdiscet 
heriles. 

SERNE MESTRE. fr. ab ques denota que 
algú es mòlt hábil y destre en alguna 
cosa. Ser diestro. Peritissimum esse. 

MESTRESCOLA. m. Diguitat en al- 
gunas iglesias catedrals que tenía 4 son 
cárrech la ensenyansa de las ciencias 
ecclesiásticas. Maestrescuela , maestrees- 
cuela. Scholz prefectus. [| En algunas uni- 
versitats es lo canceller. Cancelario, maes- 
trescuela. Cancellarius, il. 

MESTRESCOLÍA. f. La dignitat de 
mestrescola. Maestrescolía. Gymnasiar- 
che munus. 

MESTRESSA. f. Dona que es cap ó 
duenya de una casa. 4ma , dueña. Hera, 
2. | La dona de qualsevol mestre de un 
ofici. Maestra.Opificis uxor. [| mMaJORDOYA. 

MESTRESSA DE CLAUS. La criada encarre- 
gada de las claus y economía de la casa. 
Ama de llaves. Rei domestica curatrix. 

MESTRÍA. f. Diguitat ó grau de mes- 
tre entre religiosos. Maestría. Magiste- 
rium, ii. | Grau de mestre en los oficis. 
Maestría. Magistri titulus. (| La obra que 
fan en qualitat de exámen los ques pas- 
san mestres en algun ofici. Obra maestra. 
Magistrale opus. || met. Qualsevol cosa 
feta ab molt cuydado y artifici. Obra 
maestra. Opus eximium. |] Lo encárrech 
de educar é instruhir als minyons. Peda- 
gogia. Pedagogi munus. (| Lo art y des- 
tresa en ensenyar ó exécutar alguna cosa. 
Maestria. Peritta, x. 

MESTURAR. v. a. ant. MESCLAR. 

MESURA. f.lustrument pera mesurar. 
Mesura , medida. Mensura , 2. || mopgaa- 
ció. | Plau, càlcul. Medida. Dispositio, 
uis. | Regla, proporció , correspondencia 
de una cosa ab altra. Medida. Modus, 1. 
| Lo acte y efecte de mesurar. Medida, 
medicion. Mensio , nis. 

MESURA DE Ot. La casa ahont se ven. 
Aceiteria. Olearia taberna. 

á MESURA. M. adv. Ab conformitat. 4 
proporcion , al paso que. Ut. 


MET 


TANT SE UMPLE LA MESURA QUE PER ELLA 
MATEIXA SE RAU. fr. met. Denota que tant 
se incomoda á algú que arriba á pérdrer 
la paciencia. Apretar hasta que salte la 
cuerda. Nimiúm obstringere, premere. 

MESURABLE. adj. Lo que pot mesu- 
rarse. Mensurable. Mensurabilis. 

MESURADAMENT. adv. m. Poch á 
poch, ab tino. Mesuradamente. Modest. 

MESURADOR, A. m. y f. Qui meso- 
ra. Medidor , mensurador. Mensor , is. 

MESURAMENT. m. mesusna. 5. 

MESURAR. v. a. Exáminar la magni- 
tut ó extensió de alguna cosa. Medir, 
mensurar. Meusuro , as. 

MESURAT, DA. p. p. Medido. Mer- 
sus , mensuratus. | adj. p. u. mobsst, 
CIRGUMSPECTE. 

MESURÓ. m. Picorí. 

METAFÍSICA. f. Part de la filosofia 
que tracta dels primers priucipis de nos- 
tres coneixements, de las ideas universals 
y dels sers espirituals. Metafisica. Meta- 
physica, 2. | Lo modo de discórrer ab 
mòlta sutilesa. Meta fisica. Subtilitas. atis. 

METAFISICH, CA. adj. Lo pertanyent 
à la metafísica. Meta fisico. Meta physicus. 

[| Molt dificultos, quasi increíble é im- 
practicable. Meta fisico. Metaphysicus. | 
m. Qui sab de metafísica y discorre ab 
mòlta sutilesa. Metafisico. Metapbss- 
cus, i. , 

METAFORA. f. ret. Tropo en que á 
una cosa se li dona lo significat de altra 
per alguna semblansa que hi ha entre 
las dos. Metáfora. Metaphora, 2. 


METAFÓRICAMENI. adv. m. Peró 


ab metáfora. Translativamente , metafòri- 
camente. Metaphoricé. 

METAFÓRICH, CA. adj. Pertanyent 
á la metáfora. Metafórico. Metaphoricus. 

METAFORISAR. v. a. Usar metáforas. 
Meta forizar. Metaphoras adhibere. 

METAGOGE. f. Figura retórica pet 
la que se acomodan á las cosas inanima- 
das las propietats de las animadas. Me- 
tagoge. Metagoge , es. 

METALLEPSIS. f. Figura retórica per 
la que se posa lo antecedent per lo con 
segúent y al revés: alguns la reduheixeo 
á la metonimia. Metalepsis. Metalepsis.ié: 

METALL. m. Nom geuérich de dile- 
rents minerals que són durs, compacles, 
brillants y mòlt pesats, com ferro, plata, 
or. Metal. Metallum, i. J LLautó. 


I 
i 
I 





MET 


MTatL DE veu. Lo to de ella. Metal : 


dla voz. Vocis tonus, sonus. 

sreea METALLS. fr. Traballar or, plata, 
¿altre metall reduhintlo á fullas ó plan- 
us. Batir hoja. Bracteo , as. 

seran LOS METALLS. fr. Purificarlos en 
lo gresol. Afinar los metales. Metalla 
ad purum excoquere. 

METAL-LICH , CA. adj. Lo que es de 
setall 6 li pertany. Metalico. Metallicus. 
l Lo diner en moneda sonant, á diferen- 
a del paper moneda. Metalico. Nume- 
nta pecunia. 

METALURGIA. f. Ciencia de benefi- 
car los metalls. Metalurgia. Metallaria 
xeoha. | 

METALURGICH, CA. adj. Pertanyent 
ala metalurgia. Metalúrgico. Ad metal- 
briam scientiam pertinens. 

METAMORFÓSA. f. METAMÓBFOSIS. 

METAMORFOSAR. y. a. ant. TRANS- 
FOLS8. 

METAMÓRFOSIS. f. Transformació, 
wd0sa de forma. Metamòrfosi, meta- 
mefesis, metamór fose. Metamorpbosis.is. 

WTANEA. f. ret. Figura. CORRECCIÓ. 
AMAUTAPLASME. f. gram. Transposi- 
codelas parts de la oració per rahó de 
h tegancia Sc. Hiperbaton, metaplasmo. 
Metaplasmos , i. gram. Supressió, adi- 
35 ó cambt de alguua lletra ó síl-laba : 
a ba per síl-laba, Mavorte per Mar- 
* Vetaplismo Metaplasmus, i. 
METASTESIS. f. méd. Transposició 
+ la materia morbosa, que deixa á una 
A y acomet 4 una altra. Metastesis. 
*elastesis . is. 

METATESIS. f gram. Inversió del 
orde de las lletras. Metdtesís.Metathesis, is. 
METEMPSICOSIS. f. Transmigració 
delas ánimas. Metempsicosis. Metempsy- 
«dosis, 18. 

METEÓRICH, CA. adj. Pertanyent 
is meléoros. Meteórico. Meteoricus. 
METEORISTA. mn. Intel-ligent en los 
aéoros. Meteorista. Meteorologus, i. 
METEORO. m. Cosó fenómeno en- 
stelrat en lo ayre . com la pluja, pedra 
te Meténro. Me teorus, i. 
AETEOROLOGÍA. f. Ciencia que 
'ricta dels metéoros. Meteorologia. Me- 
torologia , 2. 
MEIEOROLÓGICH, CA. adj. Per- 
Untent 4 la meteorología ó als metéoros. 


Meteorológico. Meteorologicus , i. 


— os, tr 


MET 


METEIX. pron. person. MATEIX. 

METEY. pron. ant. MaTBiX. 

METGE. m. Professor de medicina ó 
qui está autorisat pera curar las malaltías 
internas. Medico. Medicus, i. 

METGE DE APEL-LACIÓ. Aquell que es cri- , 
dat per cousulta en casos graves. Médico 
de apelacion. Medicus in gravi periculo 
consultus. 

METGE DE LA Ca$4. Lo qui assisteix con- 
tinnament al malalt. Médico de cabecera. 
Assiduus 2groti medicus. 

METGE ESPIRITUAL. Director de la con- 
ciencia. Médico espiritual. Medicus spi- 
ritualis. 

DE METGS , POETA Y BOIG TOTS NE TENIM 
UN POCH. ref. que reprén als que volen 
aplicar remeys sens sèr metges, fer ver- 
sos sens haberue apres Kc. De médico 
poeta y loco todos tenemos un poco. Sus 
docet. [| Dóna á entéadrer que lo obrar 
imprudentinent es molt comú. Si la lo- 
cura fuese dolores, en cada casa habria 
voces. Stultitiam nemo fugit. 

METGI:SSA. f. Muller del 
Doctora. Medici uxor. 

METGIA. f. aut. meoIcIvA. 

METJAR. v. a. ant. MEDICISAR. 

METODICAMENT. adv. m. Ab mé- 
todo. Metódicamente. Methodicè. 

METÒODICH,. CA. adj. Pertanyent al 
método. Metódico. Methodicus. 

METODISTA. Qui prescriu lo método 
de fer alguna cosa. Metodista. Methodi 
magister, preceptor. | 
METODO. m. Art, modo, orde. Me- 
todo. Methodus, i. | Modo de víurer. 
Meiodo. Vita iustitutum. (| fil. Lo orde 
que se segueix en las ciencias. Método. 
Methodus, i. 

METODO anatíticu. Lo orde de buscar 
la veritat y eusenyarla per medi de la 
análisis. Metodo analítico. Methodus ana- 
lytica. 

MÉTODO sintética. Lo orde de buscar 
la veritat y ensenyaria per medi de la 
sintesis. Metodo sintetico. Methodos syu- 
tetica. 

METONIMIA. f. ret. Tropo, quant se 
pren la causa per lo electe, lo inventor 
per la cosa inventada, lo coutineut per 
la cosa continguda, lo protector per la 
cosa protegida, ó al contrari. Metoni- 
mia. Metouymia, 2. 


METOPA. f. Espay que hi ha entre 
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triglifo y triglifo en lo fris dórich. Me- 
topa. Metopa , 2. 

METRALLA. f. La munició menuda 
ab ques carregan las pessas de artillería. 
Metralla. Ferrea fragmeuta bellicis tor- 
mentis instruendis. 

METRE. m. ant. Mi amo, mi señor. 
Domine mi. - 

METRER. v. a. aut. POSAR, COL-LOCAR, 
FICAR. 

METRER EN BELL. fr. ant. Posar en clar. 
Poner en limpio. Apertum reddere. 

METRERSE. y. r. posanse. 

METRETA. f. Mesura grega de liquits 
de tres arrobas. Metreta. Metreta , 2. 

METRICAMENT. adv. im. Ab metro 
ó ab las reglas de ell. Metricamente. 
Metricé. 

METRICH, CA. adj. Lo que pertany 
al metro. Meírico. Metricus. 

METRO. m. Vers. Verso , metro. Me- 
trum, i. [| La distribució de las síl-labas 
ó peus en lo vers. Metro. Metrum, i. 

METRÓPOLI. m. Ciutat capital de 
proviucia ó regue. Capital, metrópoli, 
matriz. Metropolis , is. jj Iglesia ahont 
resideix lo arquebisbe. Metrópoli. Me- 
tropolita ecclesia. | 

METROPOLITA , NA. adj. Lo que 
pertany á la metrópoli ó al arquebisbat. 
* Metropolitano. Metropolitanus, metro- 

olita. 

METSINER. m. ant. BBUIxoOT. 

METSINES. f. pl. sauixerías. |] vení. 
| maTsimAS. 

METXA. f. Pessa que entra en un fo- 
rat de altra. 4imilla , espiga. Spiculum, 
i. | Corda preparada ab combustibles 
pera calar foch á las pessas de artillería, 
- minas c. Mecha. lgnita restis. | se. || 
La cordeta 6 ble ques porta en la butxaca 
dins de un canonet pera picar foch 
encéndrer lo cigarro.Mecha.Ellycutam,it. 

METXER. m. BLENERA. 

METZINAR. v. a. ant. ENMATSINAR. 

MEU, VA. pron. possessiu de la pri- 
mera persona, que significa lo que es 
propi ó pertany á ella. Mio. Meus, 
[| Paraula que imita la veu del gat. Mio, 
mias. Ogganitus , us. |] proa. possessiu 
que ab lo article se posa davant dels 
substantius. Mi. Meus. [| m. Herba. .es- 
PUELA DE CABALLER. 

ES MÒLT MEU. exp. Denota la amistat de 
algú ab altre. Es muy mio. Mihi conjunc- 


MIC 


tissimus est; ex intimis meis est. 
MEUCA. f. Aucell semblant al ánech 
encara que major de cos y de coll més 
curt: es cendros, los ulls blaus, hech 
groch y un poch bermell, y las potas de 
color de palla. Viu á la vora del mar, y 
se alimenta de peixos. Meauca. Larus 
fuscas. (| Planta semblant al blat de moro, 
encara que no fa panollas: conté la lla- 
vor, que es semblant al mill, en un es- 
i Pigó que té en la cima; servetx pera ali- : 
mentar als bous. En Valencia se diu da- : 
xa.Alcandia, adaza.Panicum , i. (| meca. 
MEYLLOR Ó MEYLOR. adj. comp. 
MILLOB. | 
MEYTADELLA. f. Mesura. Poaró. 
-MEYTAT,.f: Una de las dos parts en 


— 


ques divideix un tot. Mitad.Dimidium.ii. 
4 La merrar. m. adv. En lo lloch que . 

dista igualment del dos extrems. En me- 

dio, d mitad. la medio. 

La MEYTAT Y ALTRE TaNT. loc. que se usa 

. pera excusarse de respóndrer 4 una pre- 
gunta , especialment parlant de quantitat | 
ó número. La mitad y otro tanto. Dim- 

dium, cum dimidio. 

PEA MEYTAT. m. adv. Por mitad. Dimi- 
dia ex parte. | 
PER MEYTATS. m. adv. Per parts iguals 

Mitad y mitad. ¡Equis partibus. 


MI. 


MI. Cas irregular del pronom Jo. Mi. 
Mi. j f. inús. Tercera nota y veu de la 
escala. Mi. Tertia hexachordi vox. 

Á La mi BE. Signe músich compost de 
| 


la lletra 4 y de las notas: La mi, BE. 41 
mi re. A la mi re. 

MIA. Ven femenina del pronom mst. 
Mia. Mea. 

MIA, NA. adj. ant. miTIá. 

MIASMA. m. Exhalació , vapor ma- 
ligne. Miasma. Miasma, e. | 

MICA. f. Petita porció. Brizna, miga- 
ja. Mica, e. || Quasi res. Pizca , migaja: 
Peuè nihil. (mora. 3. 4.) La porc 
petita de alguna cosa grossa ques pot di: 
vidir. Migajada. Pars minima. [| Quao- 
titat curta y escassa, v. g. Una mica dé 
pa, de aygua Gte. Poco. Parum. (| Quan: 
titat mòlt menuda de aygua, com las go: 
tetas que cauhen quant plou menut. (o: 
ta, chispa.Gutta, e. | met.Part petita d 
alguna cosa no material. Migaja.Mica. £ 


MIC 


yca MÈS, MICA MESOS. POCH MÉS, POCH ' 
nos, 

iMICAST DE MICA ES Mica. m. adv. Ex- 

press que algana cosa se distribubeix de 
peb en poch. 4 pistos. Per minutas. 

partes. | De poch en poch temps. 4 mi- 

gojadas. Minutim. 

DE MICA EN MICA SE UMPLE LA PICA. ref. 
DE COTA ES GOTA ÈXC. 

FER MICAS, MIL MICAS Ó MICAS Y BOCINS. 
f. Engruvar una cosa, trencarla en parts 
solt wevudas. Hacer añicos , pizcas , gi- 
ge. la frusta secare. . 

VOLTAS MICAS FAN UN TROS. ÍT. MÒLTAS 
“AWDELAS FAN UN CIBI PASQUAL. 

(Hi MICA AL COR SE FICA. ref. Adverteix . 
que nos deuben despreciar las cosas per 
toll petitas ó de poca entitat. Mas vale 
clso que nada. Saltem aliquid eligeodum 
pre oibilo. 

ru MICA MICA. m. adv. Porció mòlt 
venuda. Una migajuela. Minutissima 
particala. 

MICO. m. Mona mascle ab cua ab la 
cal se penja en los arbres. Mono, mico. 

Cereopithecas, i. 

MXRÓCOSMOS. m. Mont petit, se 
dosnal home per tenir tota la excel- 
lencia de la naturalesa. Micrócosmos. Mi- 
Cocos mos. 

WMCROCÓSTICH , CA. adj. Se diu de 
o imtrument y de qualsevol cosa que 
ene pera aumentar la veu y lo 
'. Hicrocóstico , micrófono. Micropho- 
am, i. 

MICROGRAFÍA. Descripció de las 
pts y propietats dels objectes que nos 
pleno vénrer sens la ajuda del micros- 
up. Micrografia. Micrograpbhia, 2. 

MICROLOGÍA. f. Ansia ó cuydado de 
eras pelitas ó rídiculas. Micrologia. 
Merologia , P. 

NICROMEGO. m. Instrument de geo- 
“elria de quinse graus, pera amidar 
'rras, Micrómego. Micromegon, i. 

MICRÓMETRO. m. astron. Ullera que 
treix pera amidar los diámetros dels 
vre y las distancias que no excedeixen 
de 09 grau 6 de grau y mitg: vi ha de 
“zple que inventá M. Kirch eu 1677 y 
Compost que inventá y publicà M. Au- 

Ut lo any 1693. Micrómetro. Micro- 
aetrom , i. 

MICROSCOPI Ó MICRÓSCOPO. m. 
dera que presenta los objectes mòltis- 
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sim més grossos de lo que són. Microsco- 
pio. Microscopium, ii. 

MICROSCOPI SOLAR. lustrument compost 
de un mirall que reb y reflecteix los raigs 
del sol, y de un canó ab un vidre de 
allera davant del qual se col-loca lo ob- 
jecte , y aquest se presenta com pintat y 
moltísstm gros en la paretó tela que está 
á la paret contraria. Per axó lo quarto 
ha de estar beu fosch. Microscopio solar. 
Microscopium solare. 

MIDA. f. Lo instrument pera amidar 
la quantitat, modo y magnitut de lo 


que se amida. Medida. Mebsura, z. || 


Lo ample, llarch y gruixut que han de 
tenir las fustas pera sèr de lley. Marco. 
Ligoarium quadrum. || puxrzs. 1. (| Lo 
instrumeut que serveix pera amidar las 
terras. Marco. Medimnus, 1. [| La averi- 
guació que los geómetras fan de las altu- 
ras. Altismetria. Altitudinis dimensio. || 
Cinta ó tafetá benebit ab lo nom de algu- 
na imatge. Estadal, medida. Beuedicta 
vitta. || met. Cordura, prudencia , modo. 
Medida. Modus , i. || Modelo pera fer 
segons ell alguna cosa. Medida. Amussis, 
is. | Regla, proporció, correspondencia 
de una cosa ab altra. Medida. Modus, 1. 

AB MIDA. m. adv. Ab moderació , sens 
exces. Tasadamente , medidamente. Mo» 
derate, ad mensuram. 

Á LA MIDA DEL GUST. m. adv. Arreglat á 
la voluntat y desitg. 4 sabor. Ad pla- 
citum. ] 

Á LA MIDA DE VOSTRES DESITGS. €Xp. Se- 
gons lo desitg ó gust de algú. 4 medida 
de tu deseo , de tu paladar. Peroptato. 

Á MIDA DE SON PALADAB. loc. met. Á 
GUST DE TON PALADAR. . 

PASSAR DB MIDA. fr. Propassarse, arribar 
als termes de la desateució ó descortesía, 
ó excedirse en qualsevol linea. Pasar de 
raya, llegar d lo vedado. Metas trans- 
gredi. || met. Sér excessiu. Jer demasia- 
do, ser excesivo , ser descomedido. lm- 
modicum esse. 

PÉNDRER La MIDA. fr. Péndrer las di- 
mensions del cos de una persona pera fer 
un vestit =c.Tomar la medida.Meusuram 
notare. || Fer cabal judici de un sub- 
jecte. Tomar d alguno las medidas. Ali- 
quem altè callere. 

PÉNDRER LA MIDA DE LA ESQUENA. Íf. fam. 
Bastonejar. Medir las costillas. Dorsum 
fustibus tundere. 
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penDaza Las MiDAS. fr.Formar sos plans, , de esparver. Milano. Milvus, i. [) Peix. 
adoptar los medis pera lograr alguna | BELLUGÓ. 
cosa. Tomar sus medidas; echar el car- MILANAR. m. miLLER. 
tabon. Consilium pro re ac tempore capere. Á MILANARS. m. adv. Á MILS. 

SENS MIDA, Ó FORA MIDA Ó FORA DE MIDA. MILANES, A. adj. Natural de y lo 
m. adv. Lo que es excessiu en sa línea. | pertanyent á Milan. Milanés. Mediola- 
Descomedido. lmmodicus. [| Excessiva- | nensis. 
ment , seus moderació. Descomedidamen- MILAR. m. Figura numeral que de- 
te. Immoderaté, ultrá modum. pomina lo número de:mil. Millar. Millia- 

MIDADOR, A. m. y Í. amiDADOR. rii character numeralis. 

MIDAMENT. m. ant. mesuna. 5. . MILENAR. m. MILLER. 

MIDAR. v. a. ant. AMiDAB. CONTAR Á MILENABS. Íf. PABLAR DE MILS. 

MIDO. m. Substancia blanca que se MILENRAMA. f. Planta de camas de 
extrau per medi del aygua freda del blat | la alsaria de dos peus; fullas llargas y 
y altres llavors y arrels, serveix pera | estretas, meuudament talladas en faixas, 
douar llustre y fer tenir tiessa 4 la roba, | las flors que naixen eu lo cap dels rains són 
y altres usos. Almidon, fecula. Amylum,i. | petitas, blancas ó encaruadas , y forman 

MIDONER, A. m. y f. Qui fa midó. | ramellets espessos y enterament plaus. Se 
Almidonero. Amyli opifex. cultiva en los jardius. Milenrama , mil- 

MIETA. m. Home encongit ó de poch | hojas, milefolio, altarcina. Mylliophi- 
esperit. Mandilon, ave fria, marica , | lum,i , millefolium , ii. 
maricon, menguado , terneron , mandria, MILER. M. ant. MILLER. 
embecado , tornejon , embeco. Iguavus. MILIA. f. ant. mi. 

MIG, A. adj. ant. mitjà. (| mirG. MILICIA. f. Art de la guerra. Milicia. 

MIGENCANT. im. adv. ant. MEDIANT. Militia, e. || La tropa. Milicia. Militia, 

MIGENSER , A. m. y É. aut. mepianga. | 2. [| Nom ques dòna als chors dels ángels. 

MIGERAMENT. adv. m. aut. mepia- | Milicia. Militia coelestis. |) pl. Cossos for- 
NAMENT. mats de vehins de algun país ó ciutat. 

MIGRANYA. f. Mal de cap mòlt fort | Urbanos, milicias. Copive urbanz. 
que fa venir grans ansias de vomitar. MILICIA, NA. adj. La que pertauy à la 
Jaqueca , hemicránea. Heterocrania, 2. milicia. En la terminació masculina se usa 

MIGRARSE. v. r. Aixiquirse , arru- | com á substantiu pera significar lo qui 
garse. Revenirse. Contrahi. [| Anyorarse, | està allistat en algun cos de milicias. Mi- 
estar trist en algun lloch. No hallarse. | liciuno. es urbanus. 

Malé se habere. [| FRISARSE. MILIÓ. m. Lo número que euclou deu 

MIJÁ , NA. adj. maor. (| adj. ant. mersá. | vegadas cent mil. Cuento , millon. Decies 

im. ter. xavo. centena millia. 

MITJANÇANT. p. a. Medianero. Me- MILIONARI, A. adj. Home de milions, 
diator, is. mòlt rich. Millunario. Pecuntosus. 

MIJANCAR. v. n. ant. MBDIAR. MILITAN!. p. a. Se aplica à la iglesia 

MIL. adj. Número cardinal que conté | ó cougregació dels fiels units al papa com 
deu vegadas cent unitats. Mil. Mille. (| | á sou cap. Militante. Militans ecclesia. 
Número ó quantitat gran indefinida : com MILITAR. im. Soldat , qui professa la 
fa mi mudansas. Mil. Mille. (| m. miz. | | milicia. Militar. Miles , itis. [| adj. Per- 
pl. La quantitat de milenars en qualsevol | tanyent á la milicia ó al soldat. Militar. 
línea. Millaradas , millares, miles. Multa i Stratioticas. || v. n. Servir en la inilicia. 
imilliaria. [| adj. ant. MiLtos. Militar. Milito, as. (| met. Concórrer en 

MIL FULLAS. MILENRAMA. qualsevol cosa alguua rahó ó circumstan- 

4 nins. m. adv. Expressió exágerativa | cia particular. Militar. Mililo , as. 
pera significar número considerable. 4 LO MILITAR Á LA GUEBRA Y LO l'AGÉS Á LA 
millaradas , d millares. Millies. TERRA. ref. Ensenya que cada hu se déu 

PARLAR DE Ó CONTAR Á MiLS. fr. Exàgerar | emplear en son ofici. Cada uno a su la- 
los beus ó rendas. Echar millaradas. Di- | bor: cada lobo por su senda. Suum quis- 
vitias exagerare. que munus curet. 


MILÁ. m. Aucell de rapinya, especie | MILITARMENT. adv. m. Segous us 

















MILL 


vllers de la milicia. Militarmente. Mili- 

arier; militari modo. 

NILL. m. Planta de dos peus de alsa- 
m. follas llargas, estretes, punxagudas 
tque per sa base afiansan la cama; las 
dor petitas y naixen al extrem de aquesta 
formal espigó, y lo fruyt petit que tè lo 
mateix pom , es aliment de aucells , las 
cms y fullas del bestiar. Mijo, borona. 
Vutop, ii. 

MU AFRICÀ Ó raancés. Especie de gram 
ongiaan de Indias. Fa mòlts brots sem- 
bots als de la canya, pleus de una subs- 
ta ua poch dolsa. Los graus del fruyt 
ws0lt més grossos que la llavor de 
sem, aD poch rojenchs , blanquiuosos, 
¿grochs. Zahina. Sorghum , i. 

wu soaT. Planta de llavor mòlt dura: 
los apotecaris la anomenan Milium solis, 
ibuuda en la montanya Soler. Litorper- 
nia; mijo del sol ó solano. Lythosper- 
OM. tb. 

MILLA. f. Mida de camins que conté 
eu pasas. Milla. Milliarium, ii. ] Lo 
paró motllo que marca la milla. Milla. 
Maras lapis. 

MLLARES, A. adj. ant. Era una mo- 
mà de plata corrent en Alexándría y 
e tots los ports y estats mahometans. A 
piocipis del sigle 14, 20 feyau una onsa 
de plata, y sa correspondencia variaba 
xgoss la lliga. D. Jaume 1. de Aragó ne 
En encunyar en sa seca de Montpeller. 
Wilareses. Milliareusis. ) 

MULENARI. m. Espay de mil anys. 
tienario. Mille annorum spatium. |) pl. 
leretges que ensenyaban que viurían 
ui anys després de la resurrecció. Mile- 
rios. Chiliuste, arum. 

MILLER. m. Conjunt de cosas que 
ponen lo número de mil. Millar. 

llenarium , ij. [| wan. 

COSTAR Á MILLERS. Ír. PARLAR DE MILS. 

MIL-LESSIM , A. num. ord. Lo que 
owpren y completa lo número de mil. 
Vilésimo. Millessimus. 

MILLOR.adj.comp. Lo que es superior 
¡ excedeix á altra cosa. Mejor. Melior. 
¡Mes profitos ó ventatjos. Mejor.Satior. 
, 205. m. Ab mès utilitat y profit. Me- 
jor. Satids. | Ab mès bondat y rectitut. 
Yrjor. Melios. (| paimen , ásTES. 

4 usos. m. adv. En ocasió molt 
òpottana. 4 lo mejor. Ampla oportunitate. 

148 MILLOR, DE MILLOR Ó PER MILLOR. 
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fr. Anar recobrant la salut. Mejorar de 
salud. Meliús se habere. 

DE ALLÓ MILLOS. m. adv. Al cas, á pro- 
pósit, adequadament. De molde, de pe- 


.rilla. Recté , períectè. [| Bé , perfecta- 


ment. 4 las mil maravillas ; d maravilla. 
Miré , mirificè, egregié. 

DE LO MILLOR , Ó DE LO MILLOR DE LA POST. 
m. adv. Denota la superior qualitat de 
alguna cosa. De lo mejor. Quo sihil sit 
melius. 

QUART MILLOR. exp. que denota prele- 
rencia. Cuanto mejor. Quanto meliús, 

TRIAR LO MILLOR PER 8Í. fr. Quedarse ab 
lo més bo y deixar lo menos bo entre 
mòltas cosas. Escoger como entre peras. 
Sibi potiora seligere. 

MILLORA. f. Medra , adelantament, 
aument. Mejora , mejoría. lucrementum, 
i. ) Disminució de la malaltía. Mejoriu. 
Firmior corporis habitus. || Aument de 
beus. Mejora de fortuna. Favorabilior 
fortuna. jj La porció del ters ó del quiut 
ó de tots dos, que segous las lleys caste- 
lavas, lo pare ó la mare deixan á algun 
ó alguns dels fills 4 més de la llegítima, 
ab clàusula especial eu lo testament. He- 
jora. Melioratio , nis. jj Lo recurs al su- 
perior, fundant la queixa ó agravi de la 
providencia del inferior apel-lada. Me- 
jora. Appellationis libellus ad superio- 
rem. j Se distingeix de la quatrena eu 
que aquesta es lo aument de la quarta 
part del preu ofert, y la millora es qual- 
sevol aument de preu. Puja. lo licitatio- 
nibus pretii augmentum. 

ANAR PEB Ó DE MILLORA. Ír. Ánar reco- 
brant la salut. Mejorar. Meliús se habere. 

MILLORAMENT. m. ant. Lo acte y 
efecte de millorar. Mejoramiento. Incre- 
mentum , i. (| MILLORA. 

MILLORANT. m. ant. convALESCENT. 

MILLORAR. v. a. Aumentar , adelau- 
tar, fer passar una cosa á millor estat. 
Mejorar. Melioro, as. [| Passar á millor 
fortuna. Mejorar de fortuna. Favorabi- 
liori fortuna uti. jj Fer tornar bona alguua 
cosa que uo ho era. Embonar. Bouum 
reddere. [| 4nosan. ( Deixar en lo testa- 
ment alguna millora als fills segous lo 
dret castellá. Mejorar. Filio aliquid pre- 
cipuè legare vel pralegare. | teáUREA 
DE DITA. 


MILLORARSE. v. r. Posarse en estat 


| ó grau veutatjos al de ántes. Mejorarse. 
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Melioresco , is. [| Parlant del temps sig- 
nifica posarse més benigue. Mejorarse. 
Beuignam fieri tempestatem. |] anar NIi- 
LLOR. 

MILLORÍA. f. ant. mietosa. l. 2. 

PER MILLORÍA, MA CASA DEIXARÍA, rei.que 
denota la iuclinació y desitg que teuim 
de millorar de fortuna. Por mejoria , mi 
casa dejaria. Xidibus ipse meas mutem 
melioribus «des. 

MILLS. adj. y adv. ant. MILLOR. 

MILOCA. f. ter. Gava. 4. 


MILORT. m. Títol de las personas de: 


distincció y qualitat en Inglaterra. Milor. 
Dyuasta, 2. 4 

MIES. adv. ant. mrutoR. || mès. 

mins vist. loc. Més ben opinat. - Mas 
bien visto ú opinado. Majori estimatione 
habitos. 

MINA. f. Lliura y moneda romana y 
grega, aquesta pesaba y valía cent drach- 
mas áticas, y aquella noranta sis. Mina. 
Mina, e. (| Conducto artificial subterrá- 
neo pera guiar regularment las ayguas. 
Mina. Cuniculus, i. || Artifici, fosso sub- 
terráneo atacat de pólvora pera volar las 
fortificacions. Mina. Cuniculus, i. ) Pa- 


ratge de ahont se tràuheu metalls ó mi-- 


nerals. Mina. Fodiua, e. (| La en ques 
crian los metalls. Mina , minera. Metal- 
lum, i. (| ant. FISONOMÍA, FACCIÓ, SEMBLANT. 
fam. Gran quantitat de diners. Mina. 
Fodina , 2. 
- MINA DE OR. Ofici, empleo ó negoci 
de ques tráu mòlta utilitat ab poch tra- 
ball. Mina. Lucrativum negotium. 

BONA MINA Y DOLENT 30cCB. ref. ant. Odi 
encubert ab senyal de amistat. Reniego 
del amigo que cubre con alas y muerde 
con el pico. Sub amico vultu , inimicus 
animus. 

MINA DOR. m. Qui traballa en las mi- 
nas de metall Minadero, minador. Me- 
tallarius, ii. (| Qui fa minas en la guerra. 
Zapador , minador. Cunicularius , i. ( 
Qui mina. Minador. Fossor , is. || Lo qui 
té per ofici traballar en fer minas ó al- 
tras cosas subterráueas.Cuevero. Fossor,is. 

MINAR. v. a. Cavar, obrir camí per 
sota terra. Minar. Cubiculos agere. || 
Fer mina pera volar uua fortalesa. Minar. 
Cuniculum iu arcem agere. || met. Pro- 
curar indagar algana cosa ab diligencias 
exquisitas. Minar. Exploro , as. ¡| DEsI- 
LITAB. 


————— a - —————————————— —ççcçcççççt ma ca 
- ———————éÉ—é————————————s ———————— 


MIN 


MINAYRE. m. misapos. 

MINER. m. ant. mina. 

MINERAL. adj. Pertanyent á la mi. 
na. Minal, mineral. Cunicularis. || m. 
Qualsevol cos sólit y fizó que se engen- 
dra en la terra de las exhalacions y va: 
pors de ella, com lo sofre, plom ke 
Mineral. Metallum , i. [| met. Principi 
orígen, fonament de algun bè, utilitat í 
fruyt abundant. Mineral. Fodiva, e. | 
Mina de metalls ó pedras preciosas. Mi 
neral, mina , minero. Fodina, 2. 

MINERALISAR. v. a. quím. Reduhil 
lo metall 4 la forma de mineral. Minera 
lizar. Metallum perpolire. 

MINERALOGÍA. f. Ciencia que tract 
de minerals. Mineralogía. Mineralogia,z 

MINERALOGICH, CA. adj. Pertanyen 
á la mineralogía. Mineralógico. Ad mi 
neralogiam pertinens. 

MINERALOGISTA. m. Professor di 
mineralogía. Mineralogista. Mineralogi: 
professor. 

- MINERÍA. f. Art de traballar y cons 

trohir minas, y Jos individuos que for 
mau cos pera enténdrer en quant toca i 
las minas. Mineria. Metallica ars. 

MINERVA. Í. mit. Diossa de las ciea- 
cias y de la guerra. Minerva, Palas. Mi- 
perva, e. 

MINESTRA. f. Certa especie de guisat 
fet de diferents verduras ó llegums. Me- 
nestra. Minutal , is. || mensan. 1. 

MINI. m. exÉscot. 

MINIATURA. f. Pintura sobre vitela 
però exécutat lo clar y obscur puntejat ; 
no estés. Miniatura. Subtilissima pictura 

PINTAR DE MintaTUBA. fr. Pintar sobr 
una superficie fina y delicada, feta al 
colors deixatats ab aygua de goma. Mi 
niar. Subtilibus punctis pivgere. | 
MÍNIM, A. adj. sup. Lo que tè lo úl 
tim grau de disminució comparat ab al 
tra cosa de sa especie. Mínimo. Minimos 

(| m. y f. Religiós ó religiosa del orde d 
sant Francisco de Paula. Minimo. Min 
morum ordinis frater. 

MÍNIMA. f. mús. Nota que té la mey 
tat del valor de la semibreu. Minimá 
Musica nota sic dicta. | 

MINISTERI. m. Ofici, cárrech , ocu 
pació. Ministerio. Miuisterium, 8. | L 
empleo de ministre. Ministerio. Miviste 
rium, ii. (| Lo temps que dura lo emple 
de un ministre. Ministerio. Ministeriua 
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i.lGobera de estat en los negocis de un , dad, menor edad. Minor elas. 
mg ó república. Ministerio. Ministe- MINOTAURO. m. Monstruo fabulos, 
ma. il. per la part superior home y per la infe- 
MINISTERIAL. adj. Pertanyent al | rior bou, nasqué de Passife muller de Mí- 
sivisteri, al gobern de un estat ó 4 | nos. Minotauro. Miuotaurus, i. 
quisevol dels ministeris de son despaig. MINOVA. f. Malaltía causada de la 
Niiserial. Ad ministerium pertinens. inflor de las glándulas causada regular- 
MINISTERIALMENT. adv. m. Ab | ment per lo humor fret. Seca, lampa- 
sisisteri, ab facultat y ofici del ministre. | ron. Serofula, e. 
Muiserialmente. Ministerii potestate. MINUA. f. ant. y 
MINISTRAR. v. a. ant. seavia. MINUAMENT. m. ant. y 
MIMSTRE. m. soTGe. || SERVENT, CRIAT, MINUANSA. f. ant. minva, DISMINUCIÓ, 
men. | Secretari del despaig unpiversal | parra. 
de westat. Ministro , secretario del des- MINUAR. v. a. ant. minvan. 
paño, ó del despacho universal. Publi- MINUCIA. f. Menudencia , friolera, 
emadoinistrator. || En la religió de | cosa de poch valor y entitat. Minucia, 
b Santissima Trivitat lo prelat ordinari | Miautia, 2. 
de cada convent. Ministro. Minister, tri. 
j MGURIL. 


MINUCIOS, A. adj. Exácte, massa 
difus. Minucioso. Redundaus. 
NITSTRE DE CaPa Y RSPA84. En los tri- MINUE. adj. ant. cuaT, DIMINUT. 
buuls reals es lo conseller que uo es MINUET. m. mús. Composició de 
Mat. y no tè vot en los negocis de | compás ternari pere ballar, y ball fran- 
Rica sino en los de gobera ó cousul- | cés entre dos. Minué,minuete.Saltatorius.ii. 
e Lorbata, ministro de capa y espa- MINUSCULA. f. La lletra petita y re- 
de Non litteratus judex, magistratus. gular en contraposició de la gran dita 
_Istae GexERAL. Lo general de la re- majúscula. Minúscula. Miuuscola, e. 
lev de san Francesch. Ministro general. MINUT.m.La seixantena part de un grau 
Jinter generalis. de círcul y de la hora. Horario , minuto. 
ruca minisras. Primer secretari del | Minutum, i. | Moment. Momento , mi- 
To primer encarregat del gobern del | nuto. Minutum , i. 
eta. Primer ministro. Minister secun- MINUT sEGON. La seixantena part de un 
á rege. | minut primer, y axí dels demes, divi- 
MINISTRIL. mm. Instrument músich de ¡ dint cada. segon en cada tercer. Minuto 
itre; com una flauta, baixó átc. Ministril. segundo , tercero Ec. "Tem poris momenta. 
tstola, 2. | Lo mivistre inferior de po- MINUTA. f. Borrador, apuntament. 
autoritat ó respecte que se ocupa en | Minuta. Scripture summa. 
is més baixos ministeris. Ministril. Ap- FER MINUTAS. Íf. y 
fantor, ts. MINUTAR. v. a. Formar la minuta ó 
MINORACIÓ. f. Disminució. Minora- | borrador. Compendiar , minutar. Com- 
rra. Minoratio , pis. odifacio, is. [| imaGinas , INTENTAR. 
MINORAR. v. a. Disminuhir, reduhir MINUTAT , DA. p. p. Minutado. 
i menos. Se usa també com á recíproch. | Compendifactas. 
Vinorar. Minoro , as. MINUTERA. f. La agulla del rellotge 
MINORAT , DA. p. p. Minorado. | que senyala los minuts. Minutera. lu- 
Mivoratas. | dex, icis. | 
MINORATIU. VA. adj. Lo que mi- |  MINVA. f. Disminució. Mengua, mer- 
Bora y té virtut de minorar. Se usa tam- | ma. Diminutio, pis. 
com 4 substantiu en la terminació | MINVADA. f. Pant embegut en altre 
mscalisa. Minorativo. Minuens. [| méd. | pera estrényer la mitja. Menguado. De- 
Lo que tè virtut de purgar lleugerament. | cremeutum , i. [| La minva de las ayguas. 
inoralivo. Leve purgans. Menguante. Decrementum, i. | minva. | 
MINORISTA. m. Qui está ordenat de pl. Los punts que se embéuhen per con- 
Begors. (lérigo de menores. Minoribas | clóurer lo peu de la mitja. Seguidos. Ti- 
ordiaibus initiatus. biarium decrementum. 
MINORITAT. £. Menor edat. Minori- | — ram minvaDa. Ír. MInvan. 
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MINVAMENT. m. .misva. 

MINVANT. m. minvana. 2. (| Decre- 
meat de la linna. Menguante. Luna se- 
nium. [| m. ant. Lo meuguant del mar en 
retorn de las creixents. Menguante del 
mar. Recessus maris. 

MINVAR. v. a. Disminuhir , reduhir 
á menos. Disminuir , minorar , menosca- 
bar. Minoro, as. || Fer minvadas en la 
mitja. Menguar. Decresco , is. [| y. n. 
Anarse disminuhint alguna cosa. Men- 
guar, mermar. Decedo, is. [| ant. v. a. 
Escassejar 4 algú alguua cosa. Regatear, 
escatimar. Minuo, is. 

MINVAT, DA. p. p. Menguado. Di- 
mivutus. [| m. mixvaDa. 1. 

MINVE. adj. ant. CURT, DIMISUT. 

MINYO. m. Noy dels set fins als ca- 
torse anys. Muchacho. Puer, i. || mosso 
DE LA ESQUADRA. |) FADRÍ. 

LO MINYÓ QUANT PERT SON PARE, ALLUNYAU- 
LO DE Sa MARE. ref. Avisa la falta que fa 
lo pare per la bona criausa de sos fills. 
Padre no tuviste , madre no temiste , hijo 
mal despereciste , ó diablo lo hiciste. Pa- 
tre carens , matri non obediens, filius 

erditissimus. 

MINYONA. f. Noya fins al catorse 
anys. Muchacha. Puella , 2. (| Fadrina, 
no casada. Doncella, moza. Puella, 2. 

MINYONADA. f. ant. noyapa. 

MINYONERÍA. f. Cosa de poca im- 
portancia. Ninería. Quisquiliz , arum. [| 
Cosa ó joch de minyons. Niteria. Neniz, 
arum , pueriles ludi. 

MINYONESA. f. Estat y propietat de 
minyó. Muchachez. Puerilitas, atis. 

MINYONET, A. m. y f. d. Mocito, 
muchachito. Pusillus, i, pusio, nis. 

MIOL. m. Veu del gat. Maullo, mau- 
llido, maido. Felinus clamor. 

MIOLADOR , A. m. y f. Gat que mio- 
la mòlt. Maullador , mayador. Clamosus 
. felis. 

MIOLAR. v. n. Formar y produhir lo 
gat lo natural de la seva veu. Maullar, 
mayar , miar. Felem clamare. 

MÍOPE. m. Curt de vista. Miope. 
Myops, opis. 

MIQUEL. n. p. de home. Miguel. Mi- 
chael , is. . 

MIQUEL, MIQUEL NO TENS ABELLAS Y VENS 
MEL. POÍf. NO TÉ VINYA Y VEN BABIMS. 

ABONT VA MIQUEL? AHONT Bi HA MEL. ref. 
denota quant vatural es la inclinació de 
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acudir cada hu allí ahont créa trobar : 
son profit ó utilitat. Haya cebo en el pa- 
lomar que palomas no faltardn: Pedro ' 
porqué atiza ?por gozar de la ceniza.Esca ' 
sit in tectis, vevient ad tecta colambz. 

MIQUELA. n.p. de dona. Micaela. Mi- : 
chaela, e. | | 

MIQUELDARCOS. m. Rahim de gra 
crescut, pell dura, bo pera guardar; y : 
també lo cep quel produheix. Lairen. 
Uvz genus. 

MIQUELET. m. Fuseller de montanya 
en Catalunya. Miguelete , fusilero de mon- 
taña. Montanus miles. 

MIQUETA. f. d. Migajica , illa, ita, 
migajucla. Minuta mica. | m. y f. met. 
ENCONGIT. | 

À MIQUETAS. m. adv. Ab escassesa y 
miseria, poch á poch. 4 pistos. Minata- 
tim, paulatim. | 

MIR. m. Empleo entrels tarchs. Mir. 
Inter turcos munus. 

MIRA. f. Respecte, atenció. Mira. 
Respectus, us. || inet. Intenció . reparo, 
advertencia en la exècució de alguna 
cosa. Mira. Scopus, i. 

ESTAR Á La MIRA. fr. Observar, estar al 
cuydado de alguna cosa. Estar d la ni- 
ra. Aliquid attentè spectare. 

PosaR La mira. fr. Fer los medis pera 
conseguir alguna cosa. Poner la mira. 
Cuilibet rei animum adjicere. (] Usat com 
á interjecció. Ve ahí, ve aquí, ahi tie- 
nes. Ecce, en, eccum , hem. 

MIRABOLANT. m.Fruyt de una pol- 
sada de llarch, ovalat, molsut ab pinyol 
y ametlla, se usa com purgant, y seo 
conéixen cinch varietats ditas en castellá 
belérico , chébulo, citaino , emblico, in- 
dico. Mirabolano. Mirabolanus, 1. 

MIRACLE. m. Prodigi , obra superior 
al orde natural. Milagro. Miraculum, 1: 

|| Succés ó cosa extraordinaria , mara- 
vellosa. Milagro. Miraculum , i. |] Pat: 
SENTALLA. 

FER MIRACLES. fr. met. Fer mòlt més de 
lo que comunment se pot en qualsero 
especie de industria ó habilitat. Hace 
milagros, prodigios. Miracula edere. | 
met. Exècutar alguna acció bona, supe 
rior ó de un modo més excel-lent de | 

que de algú se esperaba. Hacer milagros 
Mirificè operari. 

LO MIRACLE DE MAHOMA POSABSE AL SOL 
TROBARSE EN LA SOMBRA. ref. ab ques f 


' 
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bar dels que fan una cosa secreta y 
gstenosa quant ja tothom la sab. .4di- 
des de Marchena , que al sol puesto el 
weá la sombra queda: ¿ adivino de Val- 
éras, cuando córren las canales que se 
rejan las carreras.Qua patent, vaticinor. 

ms vIBACLE. m. adv. Pocas vegadas. 
Pre milagró , por maravilla. Raró. 

90 FASA LO MIRACLE Y QUSL FAS84 LO 
punz. ref. Denota que sols se puga lo- 
gnr la cosa pos miran los medis. Venga 
a lun hora quien nos ayude. Veniat 
lopes quisquis profuturus est. 

MIRACULOS, A. adj. Lo ques fa per 
winde. Milugroso , miraculoso. Miracu- 
sa patrator. 

MRACULOSAMENT. adv. m. Fora 
del orde natural. Miraculosamente , mt- 
L'rnamente. Divinitús. [| Admirable , 
mararellosament. Milagrosamente. Miré. 

MIRADA. €. Vista, la acció de mirar. 
Nreda, miradura , ojeada, vista. As- 
sectio , nis. 

Cs maana. m. Denota la facilitat 
mapéodrer 4 regonéixer alguna cosa. 4 
reis vista. Primo aspectu. 

ma usa MiBADA. fr. Registrar llev- 
pmment ab la vista. Dar una ojeada. 
(kalis corsim lustrare. 

uta msaDa. méd. Malaltía dels ulls 
qe la mirar guerxo. Estrambosidad, es- 
"timo. Oculoram distortio. 

MIRADOR. m. Qui mira. Mirador. 
Prospiciens. | Lloch alt desde ahont se 
"1a. Mirador , miradero , descubridero, 

ta, vistillas. Specula . z. [| Curios, qui 
im ab curiositat. Miron. Curiosus. || 
Una especie de galeria ó corredor des- 
d ahont se véu mòlta terra. També se 
Mmenan axí certs balcons cuberts ab sa 
tdedeta y voltats de vidrieras, que sol 
Mberhi en las casas pera mirar á fora 
. ss exposarse à las inclemencias del 
_ mps. Mirador. Specala , 2. 
MIRADURA. É. ant. MIRADA. 

MIRALL. m. Cristall que té una capa 
de argentvia per la part posterior: ni ha 
també de acer brunyit y tenen lo mateix 
rete. Espejo. Speculam, i. | met. Lo 
Ne pot fer evidencia de alguna cosa ó 
pol servir pera arreglar sas accions. Es- 
FP. Specalam , i. 

CL48. NET Ó LLUBENT COM UN MiBALL.lOC. 
Y diu pera ponderar que alguna cosa es 
alt clara neta ó llubenta. Limpio como 
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un espejo. Perspicuus, nitidus, dilucidus. 

COMPOST DE miñaLis. Espejado. Speculis 
imstructos, similis. 

MIRABSE AL MiBALL. fr. Exàminar en lo 
mirall la imatge de la propia persona. 
Espejarse , mirarse al espejo. Speculum 
consulere. 

QUÉ FARÀ LO CEGO AB LO MIRALL ref. que 
repren als que volen enténdrer en lo 
que no es de sa professió. Zapatero d tus 
zapatos. Quid coco cum speculo 2 

MIRALLER. Qui fa ó ven miralls. Es- 
pejero. Speculorum artifex. 

MIRALLET. m. d. Espejuelo , espeji- 
llo, ico, ito. Specillum , i. 

MIRAMBELL. m. Planta que tè la fi- 
gura de un xiprer, fullas y flors mòlt 
menudas y de un vert clar; en los jar- 
dins se cultiva per adorno. Peranton, 
mirabel , pinillo. Cypariscuias, 22. || Flor. 
Mirabel. Flos multilolius auratus. 

MIRAMENT. wm. Atenció, mira, res- 
pecte. Miramiento, mira. Observantia, 2. 

SENS MIRAMENT. m. adv. Sens respecte, 
ni atenció. Sin miramiento, sin estepcion. 
Nulla habita ratione. 

MIRANDA. f. misapos. 2. y 4. 

MIRAR. v.a. Fixár la vista en un ob- 
jecte. Mirar. Specto , as. || Apreciar, fer 
cas de alguna cosa. Mirar. Attendo, is. 

j met. Considerar ab cuydado alguna 
cosa. Mirar. Speculari. ) Estar situada 
una cosa davant de altra. Mirar. Respi- 
cio, is. [] Inquirir, regonéixer , averiguar. 
Mirar. Speculor , aris. | Observar las 
accions de algú. Mirar. Observo, as. || 
Regonéixer, escorcollar. Registrar, es- 
cudriñar. Perscrutor , aris. || Respectar y 
aténdrer á algú. Mirar. Attendo, is. || 
Tevir per objecte ó É alguna cosa en lo 
que se exégcuta, com cada hu mina per 
son profit. Mirar. Curo , as. 

MIRAR Á ALGÚ AB DESBPECI Ó AB ENFADO. 
fe. Mirar sobre hombro, ó con malos 
ojos. Despeeto, as. 

MIRAR DE AMAGAT. fr. Mirar ab dissi- 
mulo. Mirar de lado ó de medio lado. 
Furtim, obliquè intueri. 

MIBAR PER ALGÚ Ó PER ALGUNA COSA. Ír. 
Cuydar, protegir, amparar, procurar 
lo bè Ò la utilitat de alguna persona. 
Mirar por alguno ó por alguna cosa. 
Alicui consulere. 

MIBAR PER sonar. fr. No posar molt 
cuydado en alguna cosa. Mirar por enci- 
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ma , de paso, lijeramente. Per transen- 
pam aspicere. 

MIRAR Prim. fr. ques nota al qui en tot 
troba dificaltat, y se enreda en qualse- 
vol cosa, d al que pren motiu de cosas 
fútils pera enfadarse ó fer repuguancia. 
Tropezar en un garbanzo. In paleam of- 
fendere. 

MIRAR Y CALLAB. fr. Denota quel silenci 
es mòlt estimat. Oir , ver y callar. Vide 
et tace. 

MIRA LO QUE FAS Ó LO QUE VAS Á FER. ref. 
Adverteix que uons fiquem en las cosas 
seus mirar bè lo fi que poden tenir. Mi- 
ra que ales que desates. Cave ne nodo 
gordiano. 

MÍRAM Y NOM TOQUES, Ó MÓLT MIRAR Y 
Poch TOCAR. ref. Denota que alguna cosa 
es delicada. Mirame y no me toques: el 
licenciado vidriera. Noli me tangere. 

MIRE COM PARLA, Ó LO QUE PARLA, Ó AB 
quí PARLA. loc. ab que se adverteix 4 al- 
gú se reporte ab lo parlar. Mira como 
habla, ó lo que habla, ó con quien habla. 
Comiter loquaris. | 

MÒLTS LO MIRAN Y POCAS LO CONEIXEN. ref, 
Deuota que nos deuheu judicar las cosas 
per los senyals exteriors, y que no tots 
teven las prendas corresponents á la ex- 
, cel-lencia de son ser. No son hombres 
todos los que mean en la pared. Meutem 
homiuis, non frontem suscipe. 

NO BI ma MÈs QUE mirar. loc. Denota la 
mólta perfecció de alguna cosa. No hay 
mas que abrir los ojos y mirar. Miran- 
dum numeris omnibus absolutum esse. 

NO MiRAR Prim. fr. No sèr delicat. No 
tener pelillo en la lengua: no andar en 
titulillos. Expedita lingua gaudere. 

NO TERS QUE miRaR. loc. Denota que nos 
trobaré cap falta en alguna cosa. No hay 
que darle vueltas. Non est quod circums- 
picias. 

QUI ENDAVANT NO MIRA , ENDARRERA CAU. 
ref. Avisa quant convenient es premedi- 
tar y prevenir las contingencias que po- 
den tenir las cosas abans de empéndrer- 
las.Quien adelante no mira, tras se queda. 
Majora perdis, parva ni servaveris. 

81 MIRAS TANT PRIM À MITJA EDAT Ja NO BI 
veurás. ret. Enseuya que se ha de evitar 
la mòlta curiositat eu averiguar las cosas 
agenas, per las malas consequencias que 
tè.Quien las cosas mucho apura, no tiene 
vida segura. Alieua iuquirere periculosum. 


MIS 

TANT 81 HA VOLGUT MIRAR QUE AL ÚLTIM 
so ma cacat. ref. Denota quels imper- 
tinents solen llansar á pérdrer las cosas 
per perfeccionarlas y apurarlas més de 
lo que convé. Tanto entornó que trastor- 
nó. Nequid nimis. 

MIBARSE AB ALGÚ. Ír. met. Cuydar de ell 
ah mòlt carinyo. Mirarse en alguno. Ali- 
quem tamquam seipsum officio , amore 
prosequi. 

MIBARSE Á SÍ MATEIX Ó MIRARSE DE CAP Á 
reus. fr. fam. Se usa pera denotar que 
cada persona déu exúminar sos defectes 
abans de repéndrer als altres. Durse una 
vuelta. Semet considerare. 

MIRARSE EX ALGUNA COSA. fr. Exáminar 
bè las circunstancias abans de resóldrer- 
las. Mirarse en ello. Perspicto, is. | Exé- 
cutarla ab particular cuydado y esmero. 
Mirarse. Aliquid diligentissime perícere. 

MIBABSE , ESTARSE MIBANT. fr. Repren la 
inacció del que véu algun desorde, y 
podent y debent evitarlo nol evita. Es- 
tarse mirando. Presentia mala culpabili- 
liter tollerare. 

MIBÀRSEHO , Ó MIRÁRSEBO AB AFICIÓ Ó AB 
UNA arició. fr. enfática que demotu la 
atenció ab ques mira una cosa ques de- 
sitja tenir. Echar el ojo ó tanto ojo. Avi- 
dis oculis intueri. 

MIRARSE LOS UNS AB LOS ALTRES. fr. Que- 
dar sorpresos. Àfirarse unos d otros. Sese 
mutuo inspicere. 

MIRAT, DA. adj. Circumspecte. Mi- 
rado. Circumspectus. [| p. p. Mirado. 
Spectatus. 

MIRLAT, DA. adj. Qui se entona ó 
afecta gravedat y senyoriu. Mirlado. Ad 
severitatem compositus. 

MIRRA. f. Goma apreciable que destil- 
la lo arbre del mateix nom ques cria en 
mòltas parts de la Arabia. Mirra. Myr- 
rha, e, myrra, e. 

MIRRA LÍQUIDA. Lo mateix licor gomós 
quant ix dels arbres nous que donan la 
mirra ordinaria. Mirra liguida. Myrrha 
liquida. 

MIRRAT, DA .adj.Gompost, perfumat, 
mesclat ab mirra. Mirrado. Myrrhastus. 

MIRUA. f. ant. y 
MIRUAMENT. m. ant. mMinva , DISMI- 
NUCIÓ. 

MIRUAR. xv. n. ant. minvar. 

MISCEL-LANEA. f. Mescla, barreja. 
Miscelanea. Miscellanea , 2. 
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MISERABILITAT. Í. misgara. 

MISERABLE. adj. lufelís. Miserable, 
misero. Miser. [| Avaro, cicateru. Mise- 
rable. Sordidus. [| ant. viu. [| Lo que es de 
poch valor. Miserable. Miser. j Lo mòl- 
sim pobre. Indigente , pobreton , mise- 
rable. Valdè egenus. 

MISERABLEMENT. adv. m. Infelis- 
ment. Miserablemente. Miserè. [| Escassa- 
ment. Miserablemente. Parcè. 

MISERACIÓ. £. misericonDIa. 

MISERERE. m. Funció en ques canta 
lo miserere. Miserere. Miserere. [| fam. 
russa. | méd. Lo cólich vólvulo que 
consisteix en nusarse los budells de ma- 
sera. que obligan á tráurer lo excrement 
per la boca. Miserere. Volvulus, i. 

MISERIA. f. Desgracia, pena. Miseria, 
laceria. ¿rumna , 2. | Pobresa , falta 
de medis. Miseria. Miseria, e. [| Poque- 
dat, escassesa. Miseria. Tenuitas, atis. || 
Mesquiodat, tacanyería. Miseria. Teua- 
altas, atis. 

ss48 48 Miseria. fr. Portarse ó gastar 
ib extremada tacanyería. Miserear. Se 
avaré ac sordidè gerere. 

coran misERtas. Ér. Ponderar los tra- 
ballsó miserias ques pateixen, ó fingir- 
los pera móurer á compassió. Hacer la 
guaya. Queri , plangere. 

ora DE misEnta. fr. Millorar de fortuna 
després de traballs y miserias. Salir de 
capa de raja. Vilem vestem deponere. 

MESJARSE Á ALGÚ La MiSEBl4. fr. Estar 
molt pobre y necessitat. Comerse de mi- 
ria; no tener mas que la capa en el 
hombro. ln summa egestate versari. 

taáuasa DE MISERIA. fr. Millorar la po- 
sció ó fortuna de algú que estaba mise- 
ple. Despiojar. Egestate aliquem li- 


re. 
MISERICORDIA. f. Compassió , pie- 
tat. Misericordia. Misericordia , 2. [| mit. 
Diossa venerada en Atenas. Misericordia. 
Misericordia | 2. 
MISERICORDIOS , A. adj. Piados, 
compassiu. Misericordioso. Misericors. 
MISERICORDIOSAMENT. adv. m. 
Clement, piadosament. Misericordiosa- 
mente. Misericorditer. , 
MISERICORDIOSISSIM, A. adj. sup. 
Misericordiosisimo. Misericordiosissimus. 
MISSA. f. Sacrifici incruent de la lley 
gracia, en que baix las especies sagra- 
mentals de pa y vi se ofereix al Pare 
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Etern lo cos de Jesucrist en memoria de 
sa passió , acció de gracias y regoneixe- 
ment de sa soberanía. Sant Alexándro 
Romà feu posar eu la missa aygua al vi; 
saut Sixto l. maná lo trissagi del sanctus; 
sant Telésforo Grech avacoreta lo Gloria 
in excelsis, sant Gelasi las oracions, y 
sant Sergi l. posá lo Aguus Dei. Misa. 
Missa, 22. (| Lo orde del presbiterat. Mi- 
sa, presbiterado , sacerdocio. Presbyte- 
ratus, us. 

MISSA Baixa Ó mESADA. La en que nos 
canta. Misa rezada ó privada. Privata 
missa. 

MISSA CANTADA Ó SOLEMNS. La ques ce- 
lebra ab cant y solemnitat. Misa cantada, 
solemne. Solemne sacrum. 

MISSA CANTANT. MISSACANTANT. 

MISSA CONVENTUAL. La missa major ques 
diu en los convents. Misa conventual. So- 
lemne sacrum. 

MIS3A DE COS PRESENT.La ques diu estant 
lo cos del difunt en la iglesia. Misa de 
cuerpo presente. Piaculare exposito ca- 
davere sacrum. 

MISSA DE DIFUNTS, DE MORTS Ó DE BEQUIBM. 
La que se ofereix per ells. Misa de di- 
funtos, de requiem. Piaculare mortuale 
sacrum. 

Missa DEL GALL. La ques diu á las dotse 
de la nit de Nadal, se anomena axí per 
ser la hora eu que sol cantar lo gall. 
Misa del gallo. ln nativitatis Domini me- 
dia nocte solemuis missa. . 

MISSA DE PARTERA. La ques diu á la dona 
la primera vegada després del part. Mi- 
sa de parida. Missa in mulieris purifi- 
catione. 

MISSA MAJOR Ó PARROQUIAL. Ofici. Misa 
mayor , parroquial, conventual. Conven- 
tuale sacrum. 

Missa NOVA. La primera que diu lo nou 
sacerdot. Misa nueva. Primum á novo 
sacerdote celebratum sacrum. 

MISSA Seca. La ques diu seus consagrar. 
Misa en seco. Absque consecratione sa- 
crum. 

Missa VOTiva. La que no sent propia 
del dia se pot dir en certs dias per vot. 
Misa votiva. Missa votiva. 

AJUDAR La Missa. fr. Servir y respón- 
drer al Sacerdot que la diu. Servir la mi- 
sa, ayudar d misa. Sacerdote rem divi- 
nam facienti ministrare , adesse. 

ARRIBAR Á MI8SAS DITAS. Ír. Arribar tart 
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á alguna funció. Llegar d las aceitunas, 
d los postres o al ite missa est ó d los ani- 
ses , tarde piache, d la última sardina de 
la banasta. 'Tardè, re propè perfecta 
adventare , vevire , adesse. 

cantan missa. fr. Celebrar la primera 
lo nou sacerdot. Cantar misa. Primúm 
sacrum celebrare. | Acompanyar ab lo 
cant alguna missa. Cantar la misa. Mis- 
sam canere. 

DE MISSA DE OXSE. Se aplica al capellá ó 
frare que no es de carrera. Pitancero. 
Quotidiaui stipendii largitione victitans 
clericus, frater. 

DIB Missa. fr. Celebrar lo sacerdot lo 
sacrifici incruent de la lley de gracia. 
Decir misa. Sacrum facere. 

JA POT ANAR d MISSA SEMSE BOSARIS. fr. 
met. fam. ab ques dòna á enténdrer que 
algú te bastanta industria pera mauejarse 
per sí mateix sens ajuda de altre. Poder 
nadar sin calabazas , ó no necesitar de 
calabazas para nadar. ludustriam esse. 

NI La MISSA NI CIVADA DESTORBAN LLARGA 
JORNADA. ref. ab que se avisa que lo cum- 
pliment de la obligació ó prudent devo- 
ció may es impediment pera lograr lo 
que justament se-inleuta. Por oir misa y 
dar cebada nunca se perdió jornada. 
Mane rei vel adesse sacre, ponere: 1mulis 
hordea, susceptam non remoratur iter. 

NO FUNDARBÁ CAP MISSA DE ONSE. loc. fam. 
No prosperará. No fundard casa con 
azulejos. Non domum laterculis tessellatis 
exstruet. 

PRIMER SÓN LOS DE Mi584. loc. Reprén al 
que se adelanta ó se prefereix en alguna 
acció ó elecció á altre de major edat. Fo 
nací primero ; el que antes nace , antes 
pace. Prior sum atate. 

MISSACANTANT. m. Clergue que está 
ordenat de tots los ordes y diu missa. 
Misacántano. Presbyter , 1. (| Sacerdot 
que canta la primera missa. Misacdntano. 
Neomystes, 2. 

MISSAL. m. Llibre que conté lo orde 
y modo de celebrar missa. Misal.Missale,is. 

MISSANTROPÍA. f. Geni del missán- 
tropo. Misantropta. Hominum comercia 
fugientis natura. | Humor desapacible ó 
aversió al tracte y género humà. Misan- 
tropia. Misanthropia, e. 

MISSANTROPO. m. Qui aborreix y 
fuig del tracte de las gents. Misdntropo. 
Hominum comercia fugiens. 
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MISSATGE. m. Nunci, porter, saig. 
Pregonero. Preco, uis. [| y 
MISSATGER. m. ant. Enviat, porta- 
| dor de uovas. Enviado , mensajero. Nuu- 
tius, ii. (| consEu. l. 
MISSATGERIA Y MISSATGIA. £ 
Embaixada, nova. Mensaje. Nuntius, ii. 
| [| comissió. 
MISSER. m. ant. Títol. Micer. Domi- 
| nus, i. || Barxineee. 1. 
i MissgR SEBA. fam. Qui parla molt y for: 
| de propósit. Bachiller , perejil, doctor 
¡ Garrulus. 
MISSIÓ. f. Lo acte y efecte de euviar 
Mision. Missio, nis. || Surtida. peregri 
nació de varons apostólichs á predicar l 
| evangeli. Mision. Apostolica , sacra con 

cionalorum excursio. [| Sermó fervorc 
| que fan los missionistas. Mision. Moral: 
spiritualis concio. [ La provincia ó pal 
| 


en que predican los missionistas. Misior 
Apostolici concionatoris provincia. 

MISSIONER Y MISSIONISTA. u 
Predicador de missious. Misionero, m 
sionario. Apostolicus concionator. 

MISSIU, VA. adj. Se aplica á la car 
ó bitllet que se envia á algú. Misi 
Missivus. jj Lo ques pot enviar. Misiw 
Missititius. 

MISTELA. f. Beguda de ayguardeni 
aygua, sucre y canyella. Mistela. Liqui 
ram mixtura. 

MISTERI. m. Secret incomprebessit 
de las veritats reveladas en la lley 
gracia. Misterio. Mysterium, 1i. (| Secr 
cosa oculta. 4rcano, misterio. Mysterio 
li. | Qualsevol cosa difícil de compéudr 
Misterio. Mysterium , ii. [| Qualsevol d 
succesos més notables de la passió de . 
sucrist. Paso.Tractus passionis Jesuchri 

| La imatge que en las professons de 
semmana santa representa algun suc 
de la passió de Jesucrist. Paso. Ch: 
patieotis simulacrom. [| munisteai- [| 
Los secrets dels prínceps y negocis 
mòlta entitat que per algun recel se 
neu ocults. Misterios. Mysteria , orun 

ANAB Ó VENIR AB MISTERIS. fr. No div 
lo ques diu ó fa, sino buscar express 
enfáticas y rodeigs. Garabatear. Circa: 
18; non recta via procedere. 

FER MISTERI. fr. Exágerar las cosa: 
paraulas obscuras. Hacer misterio. A: 
na veuditare. 

Fea mieTSBis. Ír. No voler manifesta 
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descubrir alguna cosa. Hucer misterios. 
Vaoa pro miris venditare. 

50 SÉR SESSE MISTERI. Ír. TÉ MISTERI. 
MELAR as MISTERI. fr. Parlar ab cautela 
yreserva, ó afectar obscuritat en lo ques 
dm. 4 f de donar que discórrer als al- 
tre» Hablar de misterio. Mysteriosè loqui. 
TE visTeRi. fr. Denota que alguna cosa 
e oo motiu ocult pera sér. No se hace 
ese sin misterio. Nou temeré, non sive 
aus 6. 

MISTERIOS, A. adj. Lo que conté 
sister. Misterioso. Mysteriosus. j Lo qui 
Eaderis, y dona 4 enténdrer que hi 
a *erets ó cosas recónditas allí ahont 
mbiou. Misterioso. JEnigmaticus. 

HSTERIOSAMENT. adv. m. Ab mis- 
ter. de secret ó de amagat. Misteriosa- 
mese, misticamente. Mysteriosé. 

MISTICA. f. Part de la teología que 
inca de la vida espiritual y contempla- 
tn Nistica. Mystica, 2. 

MISTICAMENT. adv. m. Figurada- 
met. de un modo misterios. Mística- 
ve Mysticé. |] ESPIBITUALMENT. 

YSTICH, CA. adj. Lo que enclou 
ar Místico, misterioso. Mysticus. | 
Hessient á la mística. Mistico.Mysticus. 

YISTIONAMENT. m. ant. MESCLA. 
4STIONAR. v. a. ant. MESCLAR. 

MISTO. m. mixto. 

MISTCRA. f. aut. MESCLA , MIXTURA. 
VISTURAR. v. a. MeEscLAR. 

MITA. m. Repartiment per sort entre 
rus: pera tràurer los vehins que déu- 
hn emplearse en los traballs públichs. 
LE: Sortita indorum ad labores dis- 
'mb:tio, 

MITAT. f. mextaT. J MEDI, Ó miTG. 
VITAYO. m. India sortejat per lo 
ntul. Mitayo.Sortitus ad labores indus. 
VITEN 4. €, Especie de guant sens dits. 
l: 4. Bracchialis manica. 

MTG. m. La part distant igualment 
Pstrems. Medio. Medium . ni. [| mev- 
i Leotro. Medio. Medium, ii. (| mot. 
"isis. Pad]. Lo que conté la mey- 
'a qualsevol cosa. Medio. Medius, ii. 

blermedi, lo que está en mitg. Medio. 

03, 1. | Lo que no está acabat, com 
east. Medio. Semi. 

"o acaran. fr. No agafar del tot. En- 

dt. Non benè arripere. 

"tc vs. La hora en quel sol está en 

pot mes alt de sa elevació. Mediodia. 

T0M. 11, 
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Meridianam , i. | Punt del horisont que 
vé dret mirant á la part de ahont vé lo 
sol al temps de mitg dia. Mediodía. Aus- 
tralis regio. [| Vent que vé de dit punt. 
Mediodía, sud. Auster, tri, notus. i. f 
NITGDIADA. 

FER MITG DIA. Íf. FER MITGUIADA. 

AL MiTG. m. adv.igualinent distant dels 
extrems. En medio. in medio. 

á MITG. m. adv. Dit del mès ec. 4 
mediados de. Medio. 

á mirzas. m. adv. Per meytat, tant lo 
un com lo altre. 4 medias, d medio, 
por mitad. Mediè. 

BELL MITG. loc. Lo punt en que la cosa 
dividida resulta bè per meytat. Prome- 
dio. Medium, dimidium , il. 

CLÓURER Ó ENCLÓURER AL MITG-1fÓN. Tenir 
rodejat á algú de manera que ab dificul- 
tat puga escaparse. Entrecoger , coger en 
medio. Intercapio, is. 

en mira. m. adv. En lloch igualment 
distant dels extrems ó entre dos cosas. 
En medio. in medio. 

ENTRE MITG. in. adv. Entre altras cosas 
ó barrejat ab altras cosas. Entre. Inter. 

ESTAR DE PER MiTG. fr. lutercedir per 
avenir ó conciliar à dos que disputan ó 
se barallan. Estar de por medio, mediar. 
Intercedo, is. 

POSAR EN miTG. fr. Col-locar entre dos 
cosas. Coger en medio. Medium statuere. 

POSABSE DE PER MITG. fr. Interposarse. 
Meterse en medio, ó de por medio. lu- 
terpello , as. 

RÓMPRER PER MITG. fr. met. Péudrer al- 
guna resolució ó medi extraordiuari pera 
eixir de alguna dificultat seus dirla. Eclzr 
por en medio. Lubricam viam audacter 
arripere. 

TOCARBE! DE MITG Á MITG. Ír. Acertar 
alguna cosa, endevinar lo punt de la di- 
ficultat. Dar en el chiste. Scopum attin- 
gere. 

TRÁURER DEL MITG. fr. Apartar á algú 
matantlo, alluuyantio ó feutlo marxar. 
Quitar de en medio. Tollere de medio. 

MITGBAST, A. adj. Lo que uo es del 
tot ordinari. Entreordinario. Medius in- 
ter exquisitum vulgare. 

MITGDIADA. f. Dormida després de 
dinar. Siesta. Pomeridiana quies. 

FER mi1GDIaDA. fr. Dormir després de 
haber dinat. Dormir la siesta. Meridior, 
aris. | Deturarse en algun lloch á dinar 
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lo qui va de camí. Hacer mediodia. Ad : 


meridiem in itinere subsistere. 

MITGDOBLE. adj. Se aplica als gé- 
neros que no sòn dobles ni seusills. En- 
tredoble. Medius inter tevuem et com- 
pactum. 

MITGENSAR. v. n. ant. MEDIAR, IN- 
TERCEDIR. 

MITGER. m. Qui cuyda la terra á 
mitjas. Mediero. Dimidia sortis comes. |] 
Fabricant de mitjas. Calcetero , mediero. 
Tibialium factor. || adj. Lo que es comú 
á dos possessions contiguas. Medianero. 
Communis. 

MITGFÍ, NA. adj. Lo que es de una 
qualitat mitjana entre fi y bast. Entrefi- 
no. Mediocriter tenuis. 

MITGOBRIR. v. a. Deixar no ben 
oberta alguna porta, finestra: érc. Entre- 
abrir. Semi apertura relinquere. 

MITGPANYO. m. Teixit de llana sem- 
blant al panyo; peró més prim y de me- 
nos durada. Medio paño. Tela lanea 

uxdam. 

MITGPARTIR. v. a. Partir per lo 
mitg alguna cosa. Partir por medio. Me- 
dium , per medium dividere. 

MITGTEMPS. m. Lo temps de pri- 
mavera y tardó que es entre lo estiu y 
lo iveru. Entretiempo. Ver et autumaus. 

MITIGACIÓ. f. y 

MITIGAMENT. m. aut. Calma, mo- 
deració. .Mitigacion. Leuimentum , i. 

MITIGANT. adj. Lo que tè virtut de 
mitigar. Mitigativo , mitigatorio. Miliga- 
tivus, mitigatorius. 

MITIGAR. v. a. Suavisar, aplacar, 
moderar la ira, rigor Xc. Mitigar. Miti- 
go , as. | Suavisar , amansir. Mitigar. 
Mitifico, as. || v. r. Mitigarse. Miligari. 

MITIGAT , DA. p. p. dMitigado. 
Mitigatus, mitificatus. 

MITJA.:f. Calsat de fil, seda, cotó, 
llana, Sc. pera cubrir la cama. Calceta, 
media. Caliga, 2. 

MITJA COM UN SACB. loc. La que es mòlt 
ampla y uo ajusta bè. Butifarra. Amplum 
tibiale. 

MITJACANYA .f.arg.Motllura cóncava 
lo perfil de la qual es per lo regular un 
semicircul ó un poch imeuos. Mediacaña, 
bocel , nacela. Canaliculus, 1. |] Llistó de 
fusta ab algunas motlluras llisas , daura- 
das, ó pintadas, ab lo qual se guarnei- 
xen las voras dels tapissos de las salas, 
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frisos Grec. Mediacaña. Lignea tarea cana- 
liculata. ) Entre fusters motllura en for- 
ma de uba canya partida de llarch. Es- 
cocia , mediacaña. Ligum canaliculatum. 

MITJALLANA. f. Especie de roba ab 
la trama de llana y lo urdit de fil. Me- 
diopaño. Tela lanea hirsuta. 

MITJALLUNA.f. Trinxadora. Tajade- 
ra, media luna. Lunatus culter. 

MITJANA. f. Carn entre las costellas 
y bescoll. Mediana. luter collum et cos- 
tas caro. (| Arbre de la nau envers la po- 
pa. Mesana , drbol de mesana. Puppis, 
artemonis malus. || uéut. La vela ques 
posa en lo arbre de popa ó del mateix 
nom. Mesana.Epidromus, i. | En lojoch 
de billar es lo taco mitjà, que apoyat en 
lo taco regular serveix pera jugar y ferir 
la bola que está lluny de la vora. Me- 
diana. Trudiculus inedius. 

MITJANCER.m. aut. MEDIANER. |) miTIá. 

MIIJANIA. f. ant. Mediocritat del 
ávimo. Mediania, mediocrdiad.Mediocri- 
tas, atis. || Templansa, moderació fugint 
dels extrems. Mediania. Mediocritas.atis. 

MITJANSANT. p. a. ant. MEDIANER. || 
adv. ant. MEDIANT. 

MITIANSAR. v. n. ant. MEDIAR, INTER- 
CEDIR. 

MITJANSER, A. m. y f. Lo que té 
lo mitg entre lo gran y petit. Mediano. 
Mediocris. (| ant. MEDIANER. - ' 

MITJANTS. m. pl. Casells pera tenir 
los grans. 4tajadizo.luterclusum spatiumn. 

MITJATARONJA. t. La cúpula de un 
edifici. Media naranja ; cúpula. T bolus,i. 

MVIJO. m. Especie de mitja que sols 
arriba fius à mitja cama. Calceton. Ti- 
biale, is.. 

MITJORN. m. mira Dia. 

MITOLOGIA. f. Historia dels Deus 
fabulosos y héroes de la gentilitat. Mito- 
logia. Mythologia, e. 

MIlOLOGICH, CA. adj. Pertanyent 
á mitología.Mitológico. Mythologicus. || y 

MITOLOGISTA. m. Qui sab ó escriu 
mitología. Mitologista , mitólogo. Mytho- 
logiz peritus; mythologiam scribens. 

MITRA. f. Ornament que portan en 
lo cap los arquebisbes y bisbes per insig- 
via de sa diguitat. Mitra. lufula sacra. |) 
La diguitat del arquebisbe ó bisbe. Mi- 
tra. Episcopalis diguitas. || Territori de 
sa jurisdicció. Mitra. Episcopalis ditio. || 
Tarbant usat entre los Lidis , Siris, Fri- 


MOB 
gis, Alarbs, Persas, Egipcis y Grechs, 


yentrels romans de las donas estrangeras, 
de las rameras y homes afeminats. Mitra. 
Mitra _z. 

MITRAR. v. n. ant. fam. Obtenir uu 
bisbat. Obispar , mitrar. Episcopatum 


isequi. 

MITRAT, DA. p. p. ant. Mitrado. 
Mitra ornatus, velatus. | adj. Se aplica 
al gue tè privilegi pera portar mitra en 
ls funcions públicas. Mitrado. Mitratus. 

MITRIDAT. mm. Contraverí compost 
de opi, víboras, agarich y altras cosas. 
Miridato. Mitbridaticia antidotus. 

MIX. m. Gat, y la veu ab ques crida. 
ec, micho, mizo.Felis, is, elurus, catus, i. 
¡Vea ab que se esquiva lo gat. Zape. 
Apage felis. | met. sosnaTxo. 

TISIR LO MIX Ó ESTAR MIX. fr. met. fam. 
BTil GaT. 

MIXA. f. La gata. Miza , micha. Felis 
fr nina. 

dIXTIFORI. m. Veu llativa , delic- 
ts de que pot enténdrer lo tribunal 
edesiástich y civil. Mistifori. Mixti 
for delictum , crimen. 

MATILÍNEO, A. adj. Compost .de 
liwarecta y curva. Mistilineo. Mixtili- 
neos. 

MIXTIÓ. f. Mescla, acte y efecte de 
mesclar. Mistion , mescla. Mixtio, vis. 

MIXTO, A. adj. Mesclat. Misto. Mix- 
tos. |m. Compost de diferents elements. 
Nido. Mixtas, us. 

MIXTURA. f. Mescla, barreja. Mistu- 
ra Mixtura, 2. 

MIXTURAR. v. a. MESCLAR , BARAEJAR. 

MIXTURAT , DA. P. P. MESCLAT. 


MO. 
MO. Contracció de mE uo. 


MOABITAS. m. pl. Pobles de Orient. 
Wocbitas. Moabita, arum. || Natural de 


Aoab ciutat de Arabia. Moabitas. Areo-: 


Pòttani, orum. 

MOATRAYRE. m. ant. ESGANYADOR. 

MOATRE. m. ant. esGanr. 

MÓBIL. adj. ant. movisis. (| m. mosts. 
j VOTOR. 

tines mósiL. Lo primer motor que 
Gas una cosa. Primer móvil. Auctor, is. 
¡astrón. La esfera superior ques consi- 
dera mès alta quel firmament y sen porta 
ib sí las demés ¡uferiors en moviment 
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que conclou cada 24 horas. Primer mó- 
vil. Primam mobile. 

MOBILITAT. f. Potencia, facilitat á 
móurerse. Movilidad. Mobilitas, atis. |] in- 
CONSTANCIA , LLEUGERESA. 

MOBLAR. y. a. Guarnir de mobles, 
parar casa. dlhujar, moblar. Domum 
supellectilibus orpare. 

MOBLAR Á ALGÚ. Ír. met. ARMAR, PRO- 
VERIR. 

MOBLE. adj. ant. movratz. (| m. Alba- 
ja, trasto. Trasto, mueble , alhaja. Su- 
pellex, ctilis. [] m. pl: La col-lecció de 
cosas de us doméstich ques poden mudar 
de una part á altra. Efectos, menaje. 
Supellex , ctilis. 

MOCA. f. Ventresca. Vientre , bandu- 
llo, mandongo , y ventrecha la dels pei- 
xos. Venter, tris. ' 

TRÍUREA La MOCA. fr. met. Fatigarse 
mòlt pera conseguir alguna cosa. Echar 
los higados. Vehementer contendere. || 
Vomitar mòlt. Echar las asaduras, las tri- 
pas, las entrañas .Viscera vomitu ejicere. 

MOCADA. f. moca. || Lo acte de ino- 
carse una vegada. Sonadera. Narium 
emunctio. 

MOCADER , A. m. y f. Qui fa las bo- 
tifarras y arregla la moca. Mondonguero. 
Botularius, 11. 

MOCA DOR. m. Drap pera mocar ó 
mocarse y aixugar la suor. Sonadero, 
pañuelo, mocador , sonador , mocadero, 
sudadero. Muccinium, ii. .j) Lo ques posan 
las donas eu lo cap ó coll. Pañuelo. Capi- 
tiom, ii. j Lo que lligat al coll serveix 
pera sostenir lo bras que hi ha mal. Ca- 
bestrillo.Fascia , 2. ) Lo tros de tela ques 
posa á la cara dels morts. Sudario. Su- 
darium , ii. 

MOCADOR DE BUTXACA. MOCADOR. l. 

MOCADOR DEL CaP. Lo que portan las 
donas en lo cap pera preservarlo de la 
inclemeucia. Serenero. Capitis velamen. 

MOCADORAS. f. Estisoras pera mo- 
car la llum. Despabiladeras, molletes. 
Forcipule , arum. 

MUCADORET. m. d. Pañizuelo. Su- 
dariolum , i. 

MOCALLOSA. m. Aucell gros com la 
calandria, pardo , ab varias tacas per tot 
lo cos. '1é los peus curis, y los dits com 
los del papagall. Torcecuello.'lorquilla.se. 

MOCAB. v. a. Netejar lo nas ab lo 
mocador. Limpiar las narices. Emungo, 
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is. ¡| Tallar lo caramell del llum. Despa- 
bilar , espabilar. Luçeruam emungere. 
[| y. r. Sonarse. Nares emungere. 

NOM MOCO AB MITJA MÁNEGA. Exp. Denota 
que lu cosa de ques tracta ó parla es 
molt estimable. Ahi que es moco de pavo. 
Magni pretii, momenti res. | 
NO MOCARSE AB MITJA MÁNEGA. fr. Gastar 
mòlt y sens reparo. No haber pariente 
pobre. Prodigum esse. 

NO SE SAB MocaR. fr. met. Denota la 
ignorancia de algú. No sabe quitarse los 
mocos. Nec adhuc emungere nares acit. 

MOCAT , DA. p. p. Dit del llum. Des- 
pabilado. Emuuctus. 

DEIXAR MOCAT. fr- met. Deixar burlat. 
Haber jugado con alguno al santo mocar- 
ro. Alicujus spem frustrare. 

QUEDARSE MOCAT. fr. No lograr lo :ques 
pretén.Quedarse al son de buenas noches. 
Coucepta spe frustrari. 

MOCH. m. Excrement que surt del 
nas. Moco. Myxa, 2. | Qualsevol materia 
apegalosa. Moco. Muccus , i. [| Caramell 
del llum. Pdbilo, moco, seta, pavesa. 
Muccus , i. j Mocos. | Lo que cáu del 
nas. Mocarro. Muccus peudens. || Carno- 
sitat que tè sobre lo bech lo gall dindi. 
Moco de pavo. Pavonis conus pendeus. 

CLAVAR Un mocm. fr. met. fam. Donar 
un sofoco ó un gran desayre á quil me- 
reix. Dar una bofetada ó un bochorno. 
Aliquem despicere. 

MOCIÓ. f. Moviment, agitació. Mo- 
cion. Motio , nis. f Inspiració de Deu en 
la ánima. Mocion. Auimi motio. 

MOCORRO. m. ant. muGró. 

MOCOS, A. adj. Qui té mochs. Moco- 
so. Muccosus. ll Poch advertit, de poca 
experiencia. Mocoso , mocosuelo , chu- 
chumeco , muñeco , monuelo. Puerulus. 

MODA. f. Usansa; regularment se pren 
per lo introduhit de nou en los odos de 
vestir. Moda. Vestis mos. [| MODO, MANERA. 

A MA, À Ta, Á SA MODA. m. adv. que 
significa segons lo costum meu, teu ó seu. 
4 mi, d tu, d su modo. Meo, tuo, suo 
more. 

LAS MODAS SÒN LA PEBDICIÓ DE LAS CASAS 
Ó FAN ALS RICHS POBRES. ref. que reprén 
la profauitat en las modas; y aconsella 
que se use dels géueros de més duració. 
Si quieres ser rico , calza de vaca y viste 
«le fino. Ex luxu egestas. 

SEGUIR La MODA. Ír. Acomodarse á lo 
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que se estila. Estar en las modas. Recep- 
to more vivere. 

MODAL. adj. Lo que enclou modo. 
Modal. Modum continens. | pl. Modos, 
lo inodo de las accions externas. Moda- 
les. Modus , i. 

MODELAR. v. a. Fer modelos. Mo- 
delar. Plasmo , as. 

MODELO. m. Exémplar, planta de 
una obra. Diseño, modelo. Norma, 2. I 
met. Exèmple en las obras de ingeni, y 
accions morals. Modelo. Norma, 2. 

MODELO NATURAL. Lo home nu que ser- 
veix per lo estudi del dibuix. Modelo 
vivo. Vivum exemplar. 

FER ALGUN MODELO. ÍT. MODELAR. 

MODENES. A. adj. Natural de y lo 
pertanyent á Módena. Modenés. Mutti- 
neusis. 

MODERACIÓ. f. Modo, templansa, 
mesura, modestia, parcimonia. Modera- 
cion. Continentia , 2. 

AB MODERACIÓ. m. adv. 

MODERADAMENT. adv. m. Modesta- 
ment , ab templansa. Moderadamente. 
Moderatè. :—, 

MODERADISSIM , A. adj. sup. Mo- 
derudiísimo.V aldé modicus yel tem peratus. 

MODERADOR, A. m. y f. Qui mo- 
dera. Moderador. Moderator , is. 

MODERANT. adj. Lo. que modera. 
Moderativo,moderatorio. Modum statuens. 

MODERAR. v. a. Temperar, dirigir, 
gobernar. Moderar. Modero , as. l| Apla- 
car, assossegar. Moderar. Emoderor,aris. 
[| Arreglar las accions y cosas á la mo- 


 deració y templansa. Moderar. Modero, 


as. | Reduhir, abaixar lo preu. Moderar. 
Ad modicum redigere. (| v. r. Contenirse 
en las accions ó passions, evitant los ex- 
cessos. Moderarse. Modum sibi prescri- 
bere; se contiueri. , 

MODERAT, Da. p. p. Moderado. 
Moderatus. [| adj. Lo que guarda un me- 
di entre los extrems. Moderado.Mediocris. 

MODERN, A. adj. Nou, fresch. Mo- 
derno. Novus. 

MODERNAMENT. adv.m. Novament, 
poch temps ha. Modernamente.Recenter- 

MODERNS. m. pl. vExiDERS . ESDBVE- 
SILORS. 

MODEST, A. adj. Moderat. Modesto. 
Modestus. ¡| Recalat en lo mirar. Modes- 
to. Modestus. || Honest, decent, recatat eu 
las accions ó paraulas. Modesto. Modestus. 


MOD 
MODESTAMENT. adv. m. Ab mo- 


destia, compostura , moderació y tem- 
plansa. Modestamente. Modesté. 

MODESTIA. f. Tewplaosa , honeste- 
dat. moderació, arreglo. Modestia. Mo- 
destia, z. | Decencia , recato en las pa- 
nulas y accions. Modestia. Modestia , 2. 

MODESTISSIM , A. adj. sup. Modes- 
tisimo. Modestissimus. 

MODESTISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Ab gran” modestia. Modestisimamente, 
muy modestamente. Modestissimè. 

MODI. m. Mesura antigua romana , de 
fray tas y cosas secas, menos que la quarta 
prt de una fanega. Modio. Modiom, ii. 

MUDICAMENT. adv. m. ant. MODERAa- 
DIMENT. [| MEDIA Sa MENT. 

MÓDICH, CA. adj. Poch, poca cosa. 
Mudico. Modicus. 

MODIFICACIÓ. f. Limitació, tempe- 
niment, restricció. Modificacion. Mode- 
nto, ais. | Reducció de las cosas á sos 
termes deguts. Modificacion. Modifica- 
bo.vis. J 6l. Modo ab que están combi- 
das las parts de alguna substancia ma- 
trial y que la constituheix en son ser. 
Valificacion. Modificatio, nis. 

MODIFICADOR, A. m. y f. Qui mo- 
dica. Modificador. Modificator , is. I 

j 
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MODIFICANT. adj. Lo que modifica. 
Ydificativo. Modificandi virtute polleus. 
gram. Se aplica 4 la paraula que de- 
leruiua lo seutit de altra. Modificativo. 
Vodificativas. 

MODIFICAR. v. a. Reformar , mode- 
rar, temperar . limitar , restréuyer. Mo- 
dficar. Modifico , as. || Redubir las cosas : 
i05 termes deguts. Modificar.Modifico,as. , 

MODIFICAT, DA. p. p. Modificado. | 
Modificatus. ol 

MODISME. m. Modo particular de ¡ 
parlar privatiu de una llengua , que se | 
¿parta de las reglas de la gramática. Mo- 
dismo. Idiolismus, i. | 

MODISTA. m. y f. Qui segueix las. 
modas ó las inveuta ó té botiga de ellas. : 
Modista. Novoram modorum , novitalis | 
dodiosus. i 

MODO. m. Orde, determinació de las | 
cosas á cert estat y ser. Modo, manera. i 
Forma, z. | Moderació eu las accions ó | 
paraulas. Modo. Temperantia, 2. || For- | 
ra y us particular de fer alguna cosa. 
Modo. Modos, i. (| gram. En la conjuga- | 
ció del verb la diferencia pera explicar | 
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la diversitat de temps y afectes. Modo. 
Modus, i. j pl. Urbavitat, cortesía. Mo- 
do. Modus, i. j mús Diferencia en la 
postura períeta, ó en la formació de la 
escala de un to segons la tercera que 
porta. Modo. Modus musicus. 

MODO DE PENSAR. Lo dictàmen, judici, 
opiuió, ó parer. Sentimiento , sentir. Ju- 
dicium , ii. | 

MODO POTENCIAL. gram. Lo que enclou 
los temps que siguibican las cosas que po- 
deu sér, á diferencia de las que sòn ó 
fóreu. Modo potencial. Modus potentialis. 

AB MUDO. m. adv. Mudestament , ab 
regla, ab moderació. Regladamente. Parcè. 

AL MODO. im. adv. A imitació. 41 mo- 
do. Similiter. 

Á mobo. m. adv. Semblantment, imi- 
tant. 4 modo, á manera de, d fuer de. 
lostar, ad modum , modo. 

DE MOLO. M. 20d V. DE MADEBA. 

DE MODO QUE , DEL MATEIX MODO QUE. loc. 
Expressa la total conformitat de uva cosa 
ab altra ó ab lo estat que antes tenia. 
Segun y como , del mismo modo. Prout. 

DE TOTS MODOS. m. adv. Sia com se vu- 
lla. De todos modos. Omnifariám. 

DE UN MODO BAIX Ó IXDECENT. m. adv. Ab 
baixesa, indecentment , seus lluhiment 
bi estimació. Oscuramente. Obscurè. 

DONAR MODO. Ír. Suggerir lo medi pera 
alguna cosa. Dar traza. Suggero, is. 

Bl HA MÒLTS MODOS DE MATAR PUSSAS. fr. 
met. ab que se explica la varietat de ge- 
nis y modos particulars que cada hu tè 
pera discórrer ó exècutar alguna cosa. 
Cada uno tiene su modo de matar pulgas. 
Suum cuique ivgeulum. 

PARLAR AB MODO. fr. Parlar sens exce- 
dirse, ans bè ab moderació, prudencia, 
y cortesía, Hablar bien criado. Comiter 
aliquem compellare. 

SENS MODOS Ni CRIANSA. m. adv. Inde- 
centment , sens cortesía. Indecentemente, 
puercamente. Indecenter. 

SENS MODOS NL VERGONYA. mM. Adv. DES- 
VERGONYIDAMENT. 

MODOLO. m. aut. GaRBERA. 

MODORRA. f. Eusopiment. Letargía, 
modorra. Catochus, i. [| Aturdiment que 
per iucendi Y abundancia de sauch esde- 
vé á las ovellas. Modorra. Ovium stu- 
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por. 
MODORRIA. f. aut. monosña. [| ant. 
BOBERÍA , TONTERÍA. 
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MODORRO , A. adj. 


TONTO. | m. ant. MODORRA. 

MODULACIÓ. f. mús. Armonía, sua- 
vitat del cant. Módulo , modulacion. Mo- 
dulatio, nis. (| Varietat, mutació de to 
seguint certas notas agradables al oído. 
Modulacion. Modulatio , vis. (| Lo modo 
de variar la veu pera cantar ab suavitat, 
y afinat. Módulo. Modulatus, us. 

MODULAR. v. nm. mús. Cantar ab 
dolsura, suavitat y armonía. Modular. 
Modulor ,, aris. 

MODULO. m. La mesura y distribució 
de las varietats y diferencias de la veu. 
Módulo. Modulus, i. || arq. Mida que se 
usa en la arquitectura pera las propor- 
cions de sos cossos . y es sempre lo semi- 
diámetro de la part inferior de la colum- 
na. Módulo. Modulus, i. - 

MOECA. f. Gesto ó postura ques fa 
ab la cara ó cos pera fer festas ó burlarse 
de algú. Figureria, mueca, momo, ci- 
quiricata. Gesticulatio, nis. 

Fea MoECas. fr. Fer gestos ó visatges. 
Hacer muecas , gestos. Latrum projicere. 

MOFA. f. Burla, matraca , irrisió, es- 
carni. Mofa, mofadura. Sanna, 2. 

MOFADOR, A. m. y f. Qui mofa. 
Burlon , mofador. Sannio , nis. 

MOFAR. v. a. y 

MOFARSE. v. r. Fer mofa. Mofar. 
Sanno , as. 

MOFAT, DA. p. p. Mofado. Irrisus. 

MOFETA. f. BURLETA. 

MOFRO. m. Animal bort procreat de 
altres dos de diferent especie. Musmon. 
Musimon , musmon , is. 

MOGOBELL. m. ant. Premi, lo interés 
ques cobra pera pagar las lletras de cam- 
bi.Cambio. Foeneraria pecuniz permutatio. 

MOGURÓ. m. ant. mucró. jj ant. cua. 
8. [| cotcar. 

MOGUT, DA. p. p. Movido. Motus. 

MOHATRA.f.Compra fingida, ó quant 
se ven tenint previngut qui compre alló 
mateix á menos preu , Ó quant se dóna á 
preu mòlt alt pera tornarho á comprar 
á preu baix. Mohatra. In veuditione 
versura. 

FER MORATRAS. fr. Fer compras fingidas 
de aquest nom. Mohatrar. Versuras ia 
venditione facere. 

MOHATRAYRE Y MOBATRISTA. 
m. Qui fa mohatras. Mohatrero , moha- 
tron. Versutus foenerator. 


ant. FÀTUO, 
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MOHÍ, NA. adj. Se aplica al matro 
ó mula fill de caball y burra.Mohino. Bur- 
dus, i. (| Se aplica 4 las cabalcaduras de 
morro negre. Mohino. Rostro niger. [ 

i ENFADAT. 

MOILLER. f. ant. muLLer. 
MOJIR. v. u. MORIR. 
MOIX , A. adj. Cap baix, trist. Ca- 

bisbajo. Tetricus, tristis. | m. y f. mix. 

MOIXAMA. £. Tunyina salada. Moja- 
ma. Thyunina caro salita. 

MOIXELL. m. Cerro de llana á punt 
de filarse. Copo, cerro. Merges, itis. 

i o MOIXER. m. Veu árabe. DELNEA. 
MOIXERIF. m. ant. ALMOIXEBIr. 
MOIXET , MOIXET. m. adv.ter. eu 

RET Á PLEBET. 

MOIXÍ. m. Borra, pel abans de afey- 
tarse la primera vegada. Bozo, vello. 
| Lanago, inis. 

i o MOIXIGANGA. f. Festa pública ques 
fa ab concurs de varias personas. Moji- 
ganga. Larvata pompa. || Festa de perso- 
nas dislrassadas ab figuras , regularment 
al-legóricas, que sol ferse en obsequi de 
alguna persona real. Máscara real. Lar- 
vatorum festiva pompa. |] pl. Obsequis 
fingits. Gatatumbas. Affectus simulatio. 

MOIXO. m. aucgut. (| met. Astut. 5- 

TORNELL. 

MOIXONAR. v. a. ter. PÓNDRER. 
MOIXONER. m. Qui se ocupa eb cas 
sar, criar y véudrer aucells. Pajarero. 

Passerum venditor vel auceps. 

MOIXONET. m. d. AUCELLET. 

MOIXONOT. m. Lo aucell gros, 
lleig, ó desconegut, que no se li sab lo 
nom. Pajarraco, pajaruco, avechucho. 

Ignotus passer. 

MOIXUMA. f. morxaMa. 

MOLA. f. Pedra del molí pera fer fa- 
rina. Rueda, muela. Mola , e. || Pedra 
de esmolar. Muela. Cos, cotis. [| Quanti- 
| tat de aygua que basta pera que molga 
l un molí. Muela. Ad molam necessaria 
i aqua. Coll, tussal, turó artificial. Cerro, 
¡ muela. 'Tumulos , i. || Carn informe que 
| se engeudra en lo ventre de la dona ab 

apariencias de preuyat. Mola. Mola, ?- 

¡| Pedra comunment de marbre ab quelt 

pintors mòlen los colors y los apotecaris 

alguuas drogas. Moleta. Mola, z. | 

NotÍ. 

MOLA ALTA Ó CORREDOBA. La que está 
| damunt en lo molí fariner, y es la que 





MOL 
roda pera móldrer. Corredera. Mola su- 


perior versatilis. 

MOLA DE GENT. Gran concurs. Muela de 
gente , remolino , turbion. Caterva, 8. 

sota DE PElx. Bol. Curdume, cardúmen. 
Pisciom examen. 

MOLL DE TAROJA. La que per estar tant 
gastada serveix en la tahova damunt de 
altra mola que no es taot gastada, á 6 
deque ab lo pes de totas dos se puga 
móldrer bè. Faldon. Mola attrita. 

NoLa DE TRULL. Rodet. Galga , volan- 
dera. Trapes, etis ; mola olearia. 

sota MEGRA. La dels molins que es de 
pedra negra. Bornera. Mola nigra. 

wota soraNa. La pedra rodoua que en 
is molins de farina está sola de la mola 
alta. Solera. Mola inferior. 

i NOLAS. m. adv. En abundancia. Co- 
pesamente. Copiosè. 

EsTAE MOLAS NO TE BI POS, PERQUS MOLEN 
ms aL os. ref. que aconsella nos prenga 
part en los disturbis entre parents, per- 
que estos facilment se compouen , y des- 
pres se pert la amistat ab uns y altres. En- 
repadres y hermanos no metas lus manos. 
Mguine junctorum noli componere lites. 

MOLA DA. £. La quantitat ques mol de 
w regada. Holienda.molada.Molitura,z. 

MOLAR. adj. Lo que pertany 4 la 
mola ó es bo per móldrer. Molar. Mola- 
ns. molendinarius. 

NOLDRER. v. a. Reduhir 4 pols, xa- 
Brab la mola. Moler. Molo , is. | Mas- 
legar. Moler , mascar , masticar. Mando, 
s., Molestar , importunar. Moler, hacer 
scler el ajo 6 del ajo ó con el ajo. Fa- 
tso, as. ) Causar, fatigar materialment. 
Voler, quebrantar. Fatiga, as. 

MBIBAR Y MÓLDRER. Ír. met. fam. Ex- 
pica la brevedat ab ques logra alguna 
twa. Llegar y besar el santo. Brevi rem 
:mbicere , expedire. 

XOLEDURAS. £. pl. MOLTUBA. 

MOLEJA. f. ant. ventarLt. 

MULER. m. Qui fa ó ven molas de 
a0li, y altras pedras de fábrica. Pedre- 
",molero , cantero. Molarum artifex. 

MOLERA. f. Peix petit y blanch, que 
duben sér de varios colors en la prima- 
ter. Fice, fico, fuca, y pavo, merlo se- 
gons los romans. Phycis, idis. 

MOLEST, A. adj. Eufados , pesat. 
Volesto, molestador. Molestus. 

MasE MOLEST. Ír. Aribar á enfadar ó 
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incomodar ab impertinencias. 4porrarse. 
Molestum fieri. 

MOLESTACIÓ. f. MOLESTIA , FATIGA. 

MULESTA DISSIM, A. adj. sup. Mo- 
lestadisimo. Gravi molestiá affectus. 

MOLESTAMENT. adv. m. Ab moles- 
tia ó impertinencia. Molestamente.Molestè. 

MOLESTAR. v. a. Enfadar, importu- 
nar. Molestar. Molesto , as. 

MOLESTAT, DA. p. p. Molestado. 
Molestatus. quassatus, vexatus. 

MOLESTIA. f. Traball, incomoditat. 
Molestia. Molestia . 2. [| Enfado , inquie- 
tut. Molestia. Molestia, e. 

MOLESTÍSSIM, A. adj. sup. Moles- 
tísimo. Molestissimus. 

MOLETA. f. d. Moleta. Parva mola. 
f Mora. 6. 

MOLÍ. m. Máquina pera móldrer. 
Molino. Pistrinum , i. ) Màquina pera 
esclafar ó aprimar violeutament alguna 
cosa, com lo de paper, moneda dic. 
Molino. 'Vrapetum, i. || met. fam. La bo- 
ca. Molino. Os, oris. 

MOLÍ DE avGUA. Lo fariver mogut per 
la forsa del aygua. Molino de agua, ace- 
ña. Hydromyle, arum. 

MOLÍ DE 011. Lo en queg molen las oli- 
vas. Almazara , molino de aceite. Mole- 
trina oleoria. 

MOLÍ DE SaNCH. Lo quel fa anar un ani- 
mal. Molino de sangre ó de bestia, ata- 
hona , tahona. Pistrinum , 1. (| met. Tra- 
ball gran ò lo quel causa. Molienda , re- 
ventadero, matadero , perrera, moledura. 
Molestia , 2. 

MOLÍ DE SUCRE. IXGENI. 7. 

MOLÍ DE VENT. Lo que va per medi del 
vent. Molino de viento. Alata mola. | 
Vareta ab dos veletas de paper encontra- 
das en los extrems, que posada regular- 
ment al cap de una cauya dòna voltas 
ab lo ayre que preu corrent. Rehilan- 
dera. Composita ad vevti ludibrium 
virga. [| pl. Molinería. Moletrivarium 
series. 

MOLÍ DRAPER. BATAN. 

MOLÍ FARIMER Ó DE BLAT. Lo que mol lo 
gra y la fariua. Molino harinero. Mole- 
trina farinaria. 

MOLÍ PAPEREB. Lo que trinxa los draps 
pera fer paper. Papelero. Molendivam 
drapetum. 

NO ME LA PORTARÁS AL MOLÍ. exp. Ame- 
nassa que algú pagará lo mal que ha 
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fet. No te irds alabando. Non impunitus 
abibis. 

QUI PRIMER ARRIBA EX LO MOLÍ AQUELL MOL, 
8t AXÍ LO MOLINER HO VOL. ref. Denota que 
lo més diligent logra lo ques sol-licita. El 
que primero llega, ese la calza. Qui prior 
accedit preda prior ipse potitur. 

MOLIBDENA. f. Metall de color gris, 
clar, que tira 4 roig, blanch, cras y que 
embruta al tocarlo. Molibdena. Molyb- 
denum, l. 

MOLIMENT. m. Fatiga, traball gran. 
Molimiento , molienda. Defatigatio, nis. 

MOLINA. f. ter. mouí. I 

MOLINADA. f. ant. TERREGADA. [| aut. 
PINYOLADA. 

MOLINARSE. v. Tr. ABATANAR. 

MOLINER, A. m. y f. Qui cuyda del 
molí. Molinero. Molendinarius, ii. |] adj. 
Pertanyent al molí. Molinero. Molenda- 
vius, pistrinarias. 

MOLINET. m. Especie de porra ab 
un mánech pera dester 6 bátrer la xoco- 
lata en la xocolatera. Molinillo. Crenatus 
globulus. || náut. Pal de vuyt caras ab 
forats per ahont se fican barras pera re- 
cullir las gúmeras. Molinete. Striatum 
liguam nauticum. || d. de molí. Molinete. 
Parva pistrina. 

MOLINET DE MA. Lo ques fa anar ab la 
ma. Molino de mano, de brazo.Pistrilla,z. 

MOLL, A. adj. Bla, tou. Blendo, 
muelle. Mollis. f Fluix, qui té pocas for- 
sas. Flojo. Mollis. || vorvervos. || m. Lo 
que hi ha dins dels ossos. Tuétano , meo- 
llo , medula. Medulla . 2. [| La molla 
de las nous, ametllas. Meollo. Nucleus, 
el. [| Llengua de terra artificiosa pera 
buscar fòus las embarcacions prop del 
port. Muelle. Servaculum , i. || Roget, 
peix de unas deu ó dotse polsadas de 
llarch, eucarnat, ab algunas clapas ó vias 
grogas; passa per un dels peixos més 
delicats. Salmonete. Rubellio, ais. | ant. 
MOTLLO. || pl.anmont. (| lustrument de fer- 
ro compost de dos fullas com las estiso- 
ras, pero de puntas romas, que unidas 
ab un clauhet, serveixen pera agafar lo 
foch. Tenazas. Forceps, ipis. 

MOLL DE LA BARRA DEL POBCH. Carrilla- 
da. Porcine maxille medulla. 

TAÁURER LO MOLL DELS O8808. fr. Des- 
meollar. Medullam extrahere. 

MOLLA. f. Pessa de cer que compri- 
mida es causa de algun moviment. Mue- 
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lle, y pitezna la de las trampas de aga- 
far guineus. Automaturn , occulta vis. 
La substancia tendra de las cosas per es- 
tar cubertas de crosta , ó closca. Meollo. 
Medulla , 22. [| La part del pa sens crosta. 
Migajon, miga. Medulla pauis. | La part 
mès menuda de pa que sol saltar al temps 
de partirse ó tallarse. Miga, migaja. 
Panis mica. j met. La porció petita de 
qualsevol cosa. Miga, migaja, miuja, 
repunta , brizna , pizca. Mica, e. (] Pess 
de ferro que en los pauys serveix pera 
facilitar lo moviment de la clau. Gache- 
ta. Áutomaton, t. 

MOLLAMENT. adv. m. Suaument, 
delicadament. Muellemente. Molliter. j 
Fluixameut. Flojamente. Pigrè. || areu- 
NADAMENT , VOLUPTUOSAMENT. 

MOLLAR. adj. Se aplica à la fruvta 
fácil de partirse. Mollar. Mollis. f Lo que 
pertany al moll. Medular. Medullaris. 

MOLLENA. f. ter. MULLaDURA. 

MOLLERA. f. La part més alta del 
cap. Mollera. Siuciput, itis. (| La part 
del cap del animal about está tancat lo 
cervell. Sesera. Cerebrum . i. 

SÈR DUR DE MOLLERA. fr. Sèr tenas. per- 
fidios. Ser duro de mollera. Pertinacem 
esse. || Sér rudo. Ser duro de mollera. 
Rudem , hebetem esse. 

MOLLESA. f, suamurRa, TENDROR. | 
FLUITEDAT.. 

MOLLET, A. adj.Blandujo. Submolii. 
[| im. Cap de ase, juliola, peix de mar y 
de riu de uu peu y mitg de llarch. Mu- 
jol , mugil, y altres trilla , sando , c:f+- 
lo, cobezudo, mugle, y no varía menos lo 
llatí. Mugil, is. | in. ant. Panellet deli- 
cat. Mollete. Mollis panis. | 

MOLLETA. f. Engruneta de pa. Mi- 
gajuela. Minuta mica. 

ESTAR CBIAT ALGÚ ABMOLLETAS DE PA. Í5 
met. Estar criat ab regalos. Tener , meter. 
llevar, estar criado entre algodones. Mol- 
lius enutritum esse. 

MOLLICIA. f. Blanura , suavitat. .Mo- 
licie. Mollities, ei. | Pecat torpe contra 
la naturalesa. Molicie. Mollities , el. 

MOLLIFICACIÓ. f. Acte y efecte de 
mollificar. Molificacion. Mollificatio Dis. 

MOLLIFICANT. adj. Lo que té virtot 
de mollificar. Molificativo, molitivo. Mol- 
lificandi virtute pollens. 

MOLLIFICAR. v. a. Ablanir. suar- 
sar. Molificar. Mollifico, as. 
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MOLLIFICAT , DA. p. p. Molificado. 
Mollitus , emollitus. 

MOLLIR. v. a. ABLAMIR , ESTOVAR. 

MOLLÓ. m. tímrT, Tens. (| Munt de 
alguna cosa. Monton, y muela lo de fem. 
Cumulus, i. 

MOLLONAR. v. a. ant. FiTAR. 

MOLÓ. m. Instrament dels impressors 
pera móldrer la tinta en lo tinter. Mole- 
ta. losstrumentum quo typographi atra- 
mestom terunt. (| En la fàbrica de cris- 
talls, es un caixó compost de pedras y 
altras cosas pera allisarlos y pulirlos. 
Moleta. lnstrumentoim quo crystalla po- 
kontur, 

MOLÓS. m. poét. Peu de la poesía 
llativa que consta de tres síl-labas llargas. 
Moloso. Mollosus , i. 

MOLREDURAS. f. pl. moLTUBA- 

MÓLRER. v. a. ant. MÓLDAER. 

MOLSA. f. Floridura ques cria en los 
raestos que no hi toca lo sol. Moho, 
13sgo , musco. Muscus, i. || La part co- 
mestible ó molla de las fruytas. Carne. 
Palpa, 2. (| ter. RUTLLOLS. 

MOLSUT, DA. adj. Lo que tè molsa. 
(arnoso. Carnulentus, pulposus. 

MOLT, A. p. p. Molido. Molitus. 

ESTAR MOLT DE Ó TENIR MOLTS LOS 08808. 
ír. Estar mòlt fatigat. Estar molido como 
olheia ó estar hecho una alheña. Tan- 
quam rubigo fractus. 

MOLT. adj. Excessin en qualitat ó 
quantitat. Mucho. Multus. [| adv. Suma- 
ment, en gran manera. Mucho. Multò. |] 
Massa, ab excés. Mucho. Immoderate. || 
Paraola que en -los tractaments siguifica 
ts poch menos que lo suoperlatia , v. g. 
woLT illostre, significa menos que illus- 
trsim. Muy. A3modum. | Paraula que 
tada ab negació siguifica lo mateix que 
poch: axí dihem, no es móLt sabi, per 
aguificar que es poch sabi. Muy. Pa- 
run. 


MOLT MESOS. exp. ab ques nega alguna 
cosa en comparació de altra, y axí se 
dia: MòLT mesos faré axó que alló. Mu- 
cho menos. Multó minús. 

MÒLT, mÒLT. m. adv. En gran manera. 
Muy mucho. Maximoperé. 

MOLT mÈ va. loc. irón. Expressa que 
Do Ya com déu anar. Bueno va el oleo ; 
bueno anda el ajo; buena va la danza. 
Heu quam benè geruntur omnia ! 

DE mÒLT. m. adv. Denota que dista 

TOM. 11. 
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mòlt de igualar una cosa á altra. De 
mucho. Magua ex parte. 

Es mÒLT MEU. loc. Denota la grau amis- 
tat de algú ab altre. Es muy mio. Est 
mihi conjunctissimus. 

QUART MÒLT. m. adv. Quant mès. 4 lo 
mas, cuando mucho, cuando mas. Ad 
summum , Ut maximum. 

qué móLT. m. adv. Que mucho. Quid 
miram. 

QUI POT LO MÒLT, POT LO POCH. ref: 
Quien puede lo mas, puede lo menos.Qui 
superat majora, miuora superabit. 

MOLTA. f. La acció de móldrer. Mo- 
lienda, moledura. Molitura, 2. [| La por- 
ció ques mol de uua vegada. Molienda. 
Molitura, 2. [| Lo acte de móldrer. Mo- 
limiento. Molitura, 2. 


MOLTÍSSIM , A. adj. Muchisimo. 
Plurimus. 
MOLTÓ. m. Lo mascle de la ovella 


castrat. Carnero. Aries, etis. | Máquiva 
de guerra. aRÍBTE. 

MOLTÓ BLANQUÍ. ter. Lo que tè la pell 
blanca. Carnero blanco. Aries albas. 

MOLTÓ ESQUELLER. Lo que serveix de 
guia als altres. Manso. Vervex sectarius. 

QUiI SEN IX DEL MOLTÓ SEN IX DE LA RABÓ. 
ref. Denota quant bo es lo moltó. De la 
tierra el carnero; ave por ave , el carne- 
ro, si volase. Inter aves princeps aries, 
si sumpserit alas. 

MOLTONADA. f. Ramat de moltous. * 
Carnerada. Arietum grex. 

MOLTONIA Y MOLTONINA. f. Pell 
de moltó. Zulea , zaleo, zamarra. Arie- 
tina pellis. . 

MOLTURA. f. Lo dret ques paga a 
moliner. Maquila , y moltura p. Ar. Mo- 
litoris merces ex farina. 

MOLTURAR. y. n. Cobrar la moltura. 
Maquilar.Ex moltura stipendium exigere. 

MOMA. f. fam. Diners. Mosca , moni- 
ses, moga , morula , pluma , lana, hu- 
cha , pecunia. Pecunia , e. 

BONA MOMA. exp. met. fam. Judici, pru- 
dencia. Seso. Mens, tis. 

MOMENT. m. Instant. Momento. Mo- 
mentum , i. ) Importancia, entitat. Mo- 
mento , monta. Momentum , i. (| Aquella 
forsa , pes ó violencia que adquireixen 
los cossos al móurerse naturalment envers 
lo centro. Momento. Momentum , i. 

AL MOMENT. in. adv. Sens dilació. Al 
momento. Actutúm. 
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PER MOMENTS. m. adv. Continuament. 
Por momentos. Singulis momentis.. 

MOMENTANEAMENT. adv. m. Bre- 
víssimament. Momentdneamente. Momen- 
taneé. 


MOMENTÁNEO, A. adj. Mòlt breu: 


Momentáneo. Momentaneus. [| Lo que se 
exècuta tot seguit, sens dilació. Momen- 
táneo. Momentaneus. 

MOMIA. f. Cos antiguament embalse- 
mat ques portaba de Egipte y se ensenya- 
ba eu los gabinets dels curiosos. Momia. 
Mumonia, e. 

MOMO. m. ant. 
mus, i. 

MON. pron. poss. Meu. Mio. Meus. 

MON. m. Univers , lo conjunt de tot 
lo criat. Mundo. Mundus, i. | La uni- 
versitat de las cosas. Mundo. Rerum uni- 
versitas. [| La esfera terrestre. Mundo. 
Orbis terraram. (| La bola que posan en 
la ma del Jesuset ó als peus del Salvador 
y de la Verge Maria. Mundo. Sphoerula, 
2. | Multitut y abundancia de una cosa. 
Mundo. Mundus, i. || Propeusió á víurer 
seguint las nostras passions y delicias del 
mon. Mundo. Mundus, i. 

ANAR LO MON AL REVES. fr. Estar las co- 
sas trastornadas. Andar ó estar el mundo 
al revés. Susquedeque agi, verti. 

ANAR PER LO MON. fr. Caminar móltas 
terras sens fer mansió en algunas ó sens 
determinat motiu. Rodar mundo, rodar 
por el mundo, correr el mundo. Peragro,as. 

ANÀBSEN DEL MÓx. fr. Sèr mòlt vell. Te- 
ner un pie d la sepullura. Non longè 
abesse á sepulcro. | 

AQUEST MÓN ES UN VALL DE LLÁGRIMAS. 
loc. prov. que indica que en aquest món 
no podem estar seus penas y traballs. 
Desde que naci llore, y cada dia nace 
porque. Fletibus , la lucem vix editus, 
ora rigavi. 

DAVANT DE TOT LO MÓs. loc. Publica- 
ment. Delante de todo el mundo. Coràm. 

DESDE QUEL MON ES MÒN.loC.a b ques denota 
la antigúetat de alguna cosa ó la conti- 
nuació en la exècució de ella. Desde que 
el mundo es mundo. Ab orbe condito. 

EN AQUEST MÓN Y EN LO ALTRE. loc. Ex- 
pressa ques condemna ó se perdona ab- 
solutament alguna cosa. Para aquí y 
para delante de Dios. Et nunc et in 
eternum. 

FER MÒN sou. fr. lotrodubir algun nou 


Truá. Momo. Mi- 


| 
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us. Hacer nuevo uso. Novam consuetudi- 
nem invehere. 

LO ALTBE MÒN. La altra vida. El otro 
mundo, la otra vida. Alter mundus. 

LO MÒN NO FOU FET EN UN Dia. ref, Ex- 
pressa que las cosas que demanan temps, 
nos podeu fer ab mólta brevedat. No se 
ganó Zamora en una hora. Temporis 

aud uso fabricantur magna momento. 

MORIR PER LO MÒR. fr. Apartarse de ell 
enterament, renunciant als bens y als gos 
tos. Morir al mundo. Mundo omainò re- 
nunciare , valedicere. 

NO CÁBREA EN LO MÓN. fr. Teuir mòlta 
arrogancia, superbia y vanitat. No ca- 
ber en este mundo. Superbia turgere. 

NO SÈR DE AQUEST MÓN.fr.Víurer abstret 
de las cosas mundanas. No ser de este 
mundo.Omninò á mundo abstractum esse. . 

PER TOT LO DEL MÒN Ó PSB QUANT Bl Ei 
EN LO mÒx. loc. Denota la resolució de no 
fer alguna cosa, no obstant qualsevol pa- 
ga ó conveniencia. Por todos los haberes 
del mundo. Etiam si ommnia pro pretio 
tribuerentur. 

POSAR AL. MON. fr. Se diu de Deu ó dels 
pares, y significa donar existencia eo 
aquest mon. Echar al mundo. Procreare. 

RODA LO MÒN Y TÓRNATEN AL BOAN. TEÍ. 
Significa sèr inútil buscar las cosas fora 
de son lloch. 4! mar por sal. Si quis 
forté salem querit adito salum. 

SÈS PRIMER EN LO MÒX. [r.Denota la pre- 
ferencia ques déu al de major edat.Haber 
nacido primero. Precedere atate. 

TOT LO MÒN Ó UN MÒx. Denota grau 
quantitat. Este mundo y el otro. Maxima 
summa , quantitas. 

VEURER MON. fr. Viatjar per diferents 
terras ó paissos. Ver mundo. Per varis 
regiones vagari. 

MONA. f. Animal de quatre pams de 
alsaria, cubert de pel cendrós, las ancas 
peladas y arrugadas, la cara horisontal, 
té quatre potas ab dits semblants al del 
home, y tant en la figura com en las ac- 
cions es lo més semblant á la persona. 
Mona. Simia , e. | Qui fa las cosas pera 
imitar á altre. Mona. Simios, ii. (| Coca 
ab ous durs , sencers y cuyts ab ella. 
Hornaza , y mona p. Valencia y Mor 


Ovis oruatus panis. 


cOS4 DE MONAS. Lo que es propi de ella 


, 6 á sos gestos y visatges. Monero. Si- 
' miz proprius vel similis. ' 
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PESSAR EN La MONA DE PASQUA. fr. fam. 
ter. Estar distret. Mirar ó pensar en las 
musarañas. Mente divagari. 

QUEDABSE FAT UNA MONA. fr. Quedarse 
burlat, avergonyit. Quedarse hecho un 
mono. Pudore suffandi. 

TORSARSE MONA. fr. fam. Retractarse, 
desdirse. No tener palabra. Promissis 
000 stare. 

MONACAL. adj. Pertanyent als mon- 
jos. Monacal. Monachalis. 

MONACAT. m. Estat € imstitut dels 
monjos. Monacato. Monacatus , us. 

MONADA. f. Mouería, gesto. Mona- 
da. Mimus, i. ) Las posturas ó moviments 
alegres del que está enjogassat. Relozo, 
relozadura. Exuitatio , 'nis. 

rea MONADAS. fr. Saltar, brincar y fer 
posturas en senyal de carinyo á alguna 
persona. Retozar ; hacer muecas. Lasci- 
no. IS. 7 

MONARCA. m. Rey , soberé, príncep. 
d'narca. Monarcha, e. 

MONARQUIÍA. f. Forma de gobern en 
que mana an sol. Monarquia. Monarchia, e. 
i Lo regne en que mana un sol. Monar- 
quia. Monarcbia , e. 

MONARQUICH, CA. adj. Pertanyent 
al monarca y á la monarquía. Mondrqui- 
cc. Monarchicus. 

MONASTERIAL. adj. Pertanyent al 
monastir. Monasterial. Ad monasterium 
pertipeas. 

MONASTERIANS. m. pl. Heretges 
del sigle setsé que inventá Joan de Ley. 
den sastre de ofici, unit 4 Joan Mateu de 
olici forner ques feu com cap dels ana- 
baptistas : en Munster cometéren extera- 
bles profanacions. Monasterianos. Mo- 
sasteriani, Orum. 

MONÁSTICAMENT. adv. m. Segons 
reglas monásticas. Mondsticamente. Mo- 
vasticó, | 

MONASTICH , CA. adj. Pertanyent al 
m00jo y á son estat. Mondstico. Monasticus. 
 MONASTIR. m. Convent, casa de re- 
ligió. Monasterio. Movasterium , ii. 

MONDA , NA. ad). sunoí.. — . 

MONDANAMENT. adv. m. muspana- 
vesT. 

MONDONGO. m. Moca, tripas y bu- 
dels, Mondongo. Interanea , orum. 

MONDONGUILLA. f. MaSDOXGUILLA. 

MONEDA. f. Pessa de metall, or, ó 
plata encuayada ab las armas de algun 
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príncep , estat, ó república, que li do- 
Dan curs J valor pera tacilitar lo comers, 
y servir de preu á las mercaderías. Mo- 
neda. Moneta, 2. [| fam. Diner. Dinero, 
moneda. Nummus, 1. 

MONEDA CANTELLUDA. La que no es ro- 
dona. Moneda cortada ó en barras. Ru- 
dis moneta. 

MONEDA CORRENT. La que está en us y 
es de lley. Moneda corriente. Moneta 
communis. 

MONEDA Fatsa. La que es de un metall 
no de lley. Moneda falsa. Moneta adal- 
terina. 

MONEDA FLaca Ó DE vELtó. La de coure. 
Moneda de vellon. vea moneta. 

MONEDA INFERIOR. La del metall menas 
estimat. Cascajo. Infimi 2ris moveta. 

BÍTRER Ó Per mosnsgva. fr. Fabricaria. 
Monedar , monedear , amonedar , batir, 
labrar , acuñar moneda. Mouetam cu- 
dere. [| met. Arreplegar diners. Juntar 
dinero. Pecunias congerere. 

PAGAR AB LA MATEIXA MONEDA. fr. met. 
Tractar á algú com ell ha tractat. Pagar 
con la misma moneda. Par pari referre. 

PASSAR Ó NO PASSAR LA MONEDA. fr. Estar 
ó no estar en us, sér ó no sèr rebuda en 
lo comers. Correr ó no correr la moneda. 
Monetam usitatam esse vel non, usu re- 
ceptam vel non. 

MONEDATGE. m. Dret ques paga 

er la fàbrica de la moneda. Monedaje. 
Ex monetis vectigal. | Tribut de dotse 
diners per lliura sobre los hens mobles é 
immobles en Catalunya y Aragó. Moneda- 
je. Vectigal , is. 

MONEDER. m. Qui fa moneda. Mo- 
nedero. Monetarius, ii. 

MONERÍA. f. mosapa. | Cosa de poca 
importancia. Monería. Parvi momenti, 
futilis res. 

MONETA. f. Criatura graciosa y bu- 
fona. Monillo, mono, mona. Scitos puer, 
scita puella. 

MONETARI. m. Col-lecció de mone- 
das y medallas de diversos temps y llochs. 
Monetario. Monetarium, ii. (| Lo conjunt 
de prestatges, calaixets ó fustas ahont 
estan arregladas las monedas y medallas. 
Monetario. Monetarium , ii. | Lo quarto 
ó sala ahont se guardan los armaris, 
prestatges ó calaixos en ques tenen arre- 
gladas las monedas y medallas. Moneta- 
rio. Monetarium , ii. ) 
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MONFÍ. m. Nom ques douaba á certs 
moros bandolers y que de ells passà als 
espanyols. Monfi. Latro maurus. 

MONGA. f. ant. MONJA. 

MONGAL. wm. Adbito monacal. Vestis 
monachalis. 

MONGE. m. ant. mos3o. 

MONGERO. m. Qui compra , y porta 
los recados de las monjas. Demandadero. 
Monialium famulus. 

MONGETA. f. Fasol , llegum mòlt 
conegut. Judía , habichuela , alubia. 
Phasellus , i. j d. de imonja. Monjita. 
Virgo Deo sacra. 

MONGETA RENEGA. Fasols grossos que se 
sembran comunment quant los altres, y se 
solen menjar regularment en vert.Judios, 
judiones. Phaseolus, i. 

MONGI, NA. adj. Se aplica á certa 
casta de colom. Mongin , mongil. Copu- 
lata palurnba. 

MONGÍA. f. Prebenda ó plassa de 
monjo en un monastir. Mongia. Mona- 
chale emolumentum. 

MONGIL. m. Hàbit de mouja. Mongil. 
Monialis vestis. [| Manto , vestit de dol. 
Mongil. Luctuose foeminz vestis. 

MONGIU. m. Lo estat y professió del 
monacal. Monaguismo. Monachismus, i. 


[| Lo estat de monjo. Monjio. Monacha- . 


tus, us. , 

MONICIÓ. f. amoxestació. 

MONIMENT. m. moxumenT. 

MONIPODI. m. Couveni , contracte 
pera mal fi. Monipodio. Monipodium , ii. 

MONITORI, A. adj. Lo que serveix ó 
es propi pera amonestar. Monitorio, mo- 
nitorial. Monitorius. || m. Despaig del 
tribunal ecclesiástich pera obligar á com- 
paréixer judicialment á algú. Monitoria. 
Monitoria litterz. 

MONJA. f. Religiosa en alguna de las 
ordes aprobadas per la Iglesia. Monja. 
Monacha , 2. 4j La que acompanya als 
homes que entran en lo convent pera 
ques guarde la deguda decencia. Guarda. 
ln monacharuim coenobiis claustri custos. 
pl. Nom que donan los miuyons á 
aquellas espurnas petitas quant creman 
un paper, y ques van apagant poch á 
poch. Monjas. Ver papyrum decursautes 
scintilla. 

MONJA DE SANT AGUSTÍ, DOS CAPS EN UN 
coixí. ref. Denota que alguna dona desitja 
casarse. Monja de la Trinidad calzada, 
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dos cabezas en una almohada. Connubium 
exoptans fcemina. 

MONJAS DE LA ESSESYANSa. Monjas que 
guardan la regla de sant Ignasi y se ocu- . 
pau en la ensenyansa. Monjas, religiosas 
de la enseñanza. Jesuitica moniales. 

MONJO. m. Solitari, anacoreta, y 
també se anomenan axí los religiosos de 
las ordes monacals. Monje. Mouachus, i. 

TOT MONJO Ó TOT CANONGE. loc. Ó tot ó 
gens. O bien monje ó bien calonje ó ca- 
nonje. Alia vita alia dicta. 

MONJOYES. f. ant. moLLó. 

MONO, A. adj. Bufó , gracios, mone- 
ta. Mono. Politus. 

MONOGRAMA. f. Xifra de una ó mol- 
tas lletras que significa algun uom. Mo- 
nograma. Mouogramma , atis. 

MONÓLOGO. m. Soliloqui , drama 
que representa un sol actor. Monólogo. 
Monologum, i. 

MONOMAQUÍA. f. Desafío singular 
de un á un. Monomaquía. luter duos 
duellum , certamen. 

MONOPODI Y MONOPOLI. m. Com- 
pra de mercaderías pera estancarlas y 
véudrerlas á preu cert. Monopolio. Mo- 
nopolium , ii. [| Couvevi eutre mercaders 
de véudrer á preu determinat. Monopo- 
lio. Monopolium , ii. 

MONOPOLISAR. v. a. Exèrcir lo 
monopoli. Monopolizar. Monopolium fus- 

i. | met. Abrogarse drets y facultats 
c. Monopolizar. Jara sibi abrogare. 

MONOPOLISTA. m. Qui exécuta los 
monopolis. Monopolista. Dardanarius. ll. 

MONOSIL-LABICH, CA. adj. Lo en 
que totas las paraulas són de una sola 
síl-laba. Monosilábico. Monosyllabicus. 

MONOSIL-LABO, A. adj. De una sola 
síl-laba. Monosilabo. Movosyllabus. 

MONOSTROFE. f. Cansó y composició 
poética de una sola estrofa. Monóstroje. 
Monostrophe , es. 

MONOT. m. Mona mascle. Mono. S- 
mius, ii. [| Home que fa gestos ó figaras. 
Mono , mona. Simius, il. [| mix, BORRATIO: 

MONOTONÍA.f. Uniformitat fastidio- 
sa. Monotonia. Monuotonia, 2. o 

MONÓTONO, A. adj. Lo que té uvi- 
formitat fastidiosa en lo so ó en la veu. 
Monctono. Monotonus. 

MONSELINA. f. ant. MUSSOLIxa. 

MONSENYER. m. ant. y 

MONSENYOR. m. Títol de digoitat y 
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de honor ques dòna en Italia als prelats 
ecclesiástichs, y en Fransa al delfí. Mon- 
señor. Dominus meus. 

MONSIEUR .m.Veu francesa que equi- 
val á senyor. Monsieur. Dominus, i. 

MONSÓ. m. nánt. Vent periódich que 
bofa alguns mesos de una part y los més 
de la oposada. Monzon. Firmus pro tem- 

re ventus. 

MONSONEGUER, A. adj. ant. men- 
TIDER. 

MÓNSTRUO. m. Producció contra lo 
orde natural. Mónstruo. Monstrum , i. | 
mel. Excessivament grau ó extraordinari. 
Mónstruo. Monstrum , i. (| La persona ó 
cosa molt lletja. Mónstruo. Monstrum , i. 

MONSTRUOS, A.adj. Lo que es fora 
del orde natural. Monstruoso. Monstruo- 
ms.) Excessivament gran. Monstruoso. 
Monstruosus. j Lo que produheix móns- 
mos. Monstruoso. Monstrifer. 

MONSTRUOSAMENT. adv. m. Fora 
del orde natural. Monstruosumente. Mons- 
traosé. 

MONSTRUOSITAT. f. Desorde grave 
en la naturalesa. Monstruosidad. Mous- 
tram, i. | Summa fealdat ó desproporció 
tant en lo físich com en lo moral. Hons- 
'rucsidad. Moastrugn , i. 

MONT. m. mosTAxYa. || BOSCH. 

MONTANT. m. Espasa ampla ab quels 
mestres de esgrima separan las batallas 
en lo joch. Montante.Prevalida machera. 
¿Artifici de pólvora que encés repre- 
seula una moutanya. Montante.ln formam 
prevalida machere ignis. 

MONTANYA. f. Part de terra mòlt 
empinada sobre lo pla. Monte, y montaña 
sols se aplica al conjunt ó cordillera de 
wontanyas. Mons, tis. (| met. poét.Onada 
Dolt gran. Monte, montaña. Mons aqua- 
run. 

NOSTANYA DE BOCA. La penya gran, Ó 
la montanya de penyas. Peñon.Alta rupes. 

MOWTANYAS DE ARENA. Las montanyetas 
de arena que forman las ayguas del mar 
*guidas en forma de cordillera. Dunas. 
Areuz tomoli. 

DE ALLÁ DE LAS MONTANTAS. ULTRAMONTÁ. 

DESSÁ DE LAS MONTANYAS. CISMOSTÁ. 

PASSAR LAS MOSTANYAS. fr. Anar de un 
costat al altre de las montanyas. Tramon- 
Mr, trasmontar , transmontar. Montes 
transcendere. 


TIRAR i MONTANYA. Exp. fam. pera bur- 
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larse dels que se xuclan lo moch.Ser sor- 
beton. Mucos naribus resorbere. 

MONTANYES, A. adj. Lo que per- 
tany 4 la montanya. Montañes, montesi- 
no. Montanus. j Qui habita en las mon- 
tanyas ó es fill de allí. Montañes. Mon- 
ticola, 2. |] Lo que viu ó se cria en las 
montanyas. Montés. Silvestris. 

MONTANYETA. f. d. Montañeta , 
montañuela , montecillo, ico, ito. Tumu- 
lus, monticulus, t, collis, is. 

MONTANYOS, A. adj. Terreno de 
montanyas. Montañoso , montuoso , mon- 
tuno. Montuosus. 

MONTATGE. m. Tribut que pagan 
los bestiars per lo tránsit de un territori 
4 altre. Montazgo. Pro gregum trans- 
meatione vectigal. (j.Lo congost ó terra 
per las montanyas. Afontes. Silvestris. 

COBRAR LO MOSTATGE. fr. Cobrar lo dret 
ó tribut que paga lo bestiar per passar 
de un territori 4 altre. Montazgar. Pro 
gregum transmeatioue vectigal exigere. 

MONTER. m. Cassador de feras. Mon- 
tero. Veuator, is. 

MONTERA. f. Casquet rodó ab una 
volta cayguda al eutoru pera tapar las 
orellas y front. Montera. Pileus, i. ¡| met. 
Cresta de plomas. Copete. Crista , 2. 

MONTERI.m. Feréstech.raLcó mMONTERÍ. 

MONTERÍA. f. Cassa de feras. Mon- 
teria, caza mayor. Venatio, nis. (| Lo 
art de cassar. AMonteria. Venatoria ars. 

Botiga de monteras. Montería. Pileo- 
rum ofÍicina. 

MONTES, A. adj. MONTANTES. 

MONTEYA. f. Art que ensenya 4 ta- 
llar las pedras pera formar tota especie 
de archs y bóvedas, de modo que se sos- 
tingan unas ab altras. Montea. Scenogra- 
phia, e. | arq. La volta del arch per la 
part convéxá. Montea. Àrcus couvexitas. 

| La descripció ó planta de alguna obra 
de arquitectura.Montca. Scenogra phia,z. 

MONTO. m. Munt , pila. Monton. 
Acervus, i. ] Agregat, multitut. Monton. - 
Acervus, i. 

À MONTONS. m. adv. Abundantment. 4 
montones. Acervatim. 

MONTURA. f. Ormeigs ó guarniments 
del caball. Montura. Phalere, e. fj pl. 
CABALCADURAS. 

MONUMENT. m. Obra pública en 
memoria de las personas y cosas passa- 
das. Monumento. Monumentum , i. || Se- 
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pulcre. Monumento. Monimentum , i. jj 
Lo aparato ques forma en las iglesias en 
que está la urna en la qual se col-loca lo 
Santíssim en lo dia del dijous sant. Mo- 
numento. Monumentum , i. J pl. Las pes- 
sas de historia de successos passats. Monu- 
mento. Monumenta , orum. 

MONYO. m. Lo cabell lligat en la 
cima del cap. Moño. Tutulus, i. (| met. 
Cresta de plomas en los aucells. Moño, 
copete , penachera , penacho. Crista, 2. 

DEL MONYO FI48 ALS TAPINS. m. adv. En- 
teramenl. De pies d cabeza. A vertice ad 
talos imos. 

MOQUEJAR. v. nu. Llansar mochs. 
Moquear. Muccos emittere. 

MOQUETA. f. La gota ó moch líquit 
que cau del nas. Moguita. Pituita é naso 
pendens. 

MOQUETAS. f. pl. ter. mocanosas. 

MORA. f. pitació, TARDANSA. 

MORA. f. Fruyt de la morera. Mora. 
Morum , 1. || Lo fruyt del esbarser ó ro- 
maguera. Zarzamora. Rubi morum. —, 

MORABATÍ. m. Moneda antigua de 
Espanya que alguns diuhen que era lo 
mateix quel maravedís, y segons Capmany 
en 1275 y 1285 valía 10 sous 6 diners, 
y en lo formulari de las sinodals de Vich 
se troba que valía 15 sous 4 diners. En 
lo dia en Barcelona 9 sous. Morabatin, 
marabotin ó marmotin. Marabotinus, 1. 

MORABIT. m. Hermita entre maho- 
metans. Morabito. Morabitus , 1. 

MORADA. f. BaBITACIÓ, DOMICILI. 

MORA DOR , A. m. y f. BaBITART,VeBÍ. 

MORADUIX. m. Herba pereune ques 
cultiva en los jardins per son oler agra- 
dable, tè varias camas guarnidas de fa- 
llas petitas, espessas y cubertas de borra, 
flors petitas y de color de púrpura. Al- 
moraduj, mejorana, mayorana , samp- 
suco, almasaco , almaraco, y sándalo 
entre jardiners. Amarachus, sampsuchus.i. 

MORADUIX BASTART. ant. ORENGA. 

MORAL. f. Ciencia que tracta de las 
accions humanas en orde á lo lícit é il- 
licit. Moral, etica. Moralis, is. || adj. Per- 
tanvent als costums ó á la moral. Moral. 
Moralis. 

MORALISAR. v. a. Aplicar, referir, 
explicar alguna cosa relativament als 
bons costums. Moralizar. Ad mores ali- 

uid traducere. 

MORALISTA. m. Professor ó escrip- 
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tor de moral. Moralista. Scientiz mora- 
lis seriptor , professor , studiosus. 

MORALITAT.f.Qualitat, condició dels 
bons costums. Moralidad. Moralitas, atis. 

| Interpretació moral, aplicació de al- 
gun apólogo ó paràbola. Moralidad, 
moraleja. Affabulatio, nis. || Máxima ó 
doctrina pertanyent als bous costams. 
Moralidad. Documentum morale. 

MORALLAVERA. f. MORELLAVER4. 

MORALMENT. adv. m. Segons las 
reglas de moral. Moralmente. Moraliter. 

[| Regularment, segons lo comú sentir. 
Moralmente. Probabiliter. 

MORANT. adj. ant. BaBITART. 

MORAR. v. n. BaBITAR, VÍURER. 

MORAT , DA. adj. Color entre roig y 
negre. Morado, y moracho si tira més 
á negre. Violaceus. [| Cert color de mòra 
artificial ques fa de herbas y tintura, y 
es bo per la pintura. Urchilla. Violacens 
color. 

MORATILLA. f. Baga ab botó ó 
sens ell, que cusida á la vora del vestit 
serveix pera cordarlo ó per adorno. 4la- 
mar. Patagium , ii. |] pl. earsitias. 

MORATORIA. f. Espera , concessó 
de temps pera pago de deutes. Morato- 
ria. Temporis prorrogatio. 

MORB. m. aut. maL, MaLartía. 

MORBOS , A. adj. ant. maLaLtís, 
MAL SA. , 

MORCA Y MORCADA. f. Solatge del 
oli. Alpechin, amurca , morga, murga, 
jàmila, borra. Amurca, e. | Lo pósit de 
algua licor. ez. Fex, cis. 

MORCAYRE. m. Qui tracta en mor- 
cas ó qui en los molins de oli renta lo 
pinyol de la oliva. Cagarrache. Servos 
lavando nucleo in molendinis oleareis. 

MORDACITAT. f. Acrimonía , aspres. 
Mordacidad. Acrimouia , ae. [| Qualitat 
acre, corrosiva. Mordacidad. Mordacitas, 
atis. (| met. Murmuració. Mordacidad. 
Mordacitas, atis. 

MORDANT. m. Entre estampers ins- 
truments de una canyeta ó regleta de 
ferro ó de fusta oberta de llarch á llarch 
pera subjectar lo original y senyalar la 
ralla ahont arriba la composició. Mor- 
dante. Typographica tabella. 

MORDÁS, SA. adj. Aspre, agre, Pi- 
cant. Mordaz. Mordax. | Murmurador, 
maldient, satírich. Mordaz. Maledicus 
- mosszG ADORA: 
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MORDASSA. f. Mos, instrument ques 

á la boca pera impedir lo parlar, y 

i las cabalcaduras al morro pera subjec- 
, tarlas. Mordaza. Forceps, ipis. 

POSAR UNA morDassa. fr. Coutenir la 
llengua per medi de una mordassa. En- 
mordazar , poner mordaza. Linguam 
freno cobibere. 

MORDENT. m. Substancia ab ques 
prepara lo que se ha de tenyir pera que 
retioga lo color. Mordiente.Retinax, acis. 

MURDICANT. adj. Lo que mossega, 
pica, ó punxa. Mordicante. Mordicaus. 

MORDRE Ó MÓRDRER. v. a. ant. 
NOSEG AD. 

MORDUT , DA. adj. ant. mossEGaT. 

MORDUIX. m. moOsaDUIX. 

MORELLA ROQUERA. f.Herba apega- 
losa de un peu y mitg á dos de alta, de 
camas herbosas, rectas, cilíndricas, ve- 
losas, rogencas; fullas ovals, vellosas, 
ispras, que se apegan facilment á la ro- 
ba, inodora , de sabor herbos un poch 
alat, y la aman mòlt los caragols. Es diu- 
rélica, emolient y refrigerant. Parietaria, 
cañaroya. Parietaria, 2. 

MORELLAVERA. f. Herba semblant 
i h alfàbrega : se emplea per enciam. 
leta mora ; solano. Bellonaria, e. 

MORENA. f. Peix cilíndrich de color 
roig obscur ab clapas de un groch her- 
mos. del mitg del llom li surt una aleta 
esireta que li volta y arriba fins al ano; 
il arrencada del cap tè á un costat y 
tre (orats rodons per ahont llansa la 
iYgua ques beu pera respirar. Morena, 
mirena, martina. Murena, e. (| pl. Ma- 
hltía eo lo cul que prové de la inflor de 

venas hemorroidals. Almorranas , he- 
Rorroides. Hamorrois, idis. 

MORENET, A. adj. Morenillo , lo, 
co. Subniger , nigellus. 

MORENILLO. m. ter. mouser. 1. 
MORENO, A. adj. Obscur, que tira 
i negre. Moreno. Baliolus. | Lo home 
que tè la pell de aquest color. Moreno. 
Fuscus. | Se din del home negre 4 fi de 
suvsar aquest adjectiu que es lo corres- 
ponent. Moreno. /Ethiops, pis. 

MORESA VESTIDA DE BLANCH. Dit de la 

morena quant se vesteix de blanch. 
Mosca en leche. Fosca mulier albis indu- 
Beotis ornata. 
MORER. m. ant. y 
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de alt, fullas en forma de cor retalladas 
per lo entorn, y serveixen de aliment als 
cuchs de seda; lo fruyt ovalat, blanch, 
de uvas quatre líneas y de gust dols. 
Morera; y moral se diu á la que fa las 
moras negras, las fullas més bastas, y 
nos pela ó muny tant facilment com la 
de la morera, ni es tant fiva la seda dels 
cuchs que la menjan.Morus alba aut nigra. 

MORERAR. m. Lloch plantat de mo- 
reras. Moreral. Moris cousitus locus. 

MORERÍA. f. Provincia, terra de mo- 
ros. Morería. Maurorum provincia. [| Lo 
barri destinat en algun poble per habi- 
tació dels moros. Morería. Maurorun 
vicus. 

MOREROLA. Í. ter. CULLEBETA. 

MORESCH. m. ter. BLAT DE MORO. 

MORET. m. d. Morillo. Puer maurus. 

MORFEO. m. mit. Fill del somni y 
de la nit. Morfeo. Morpheus, ei. 

MORGO. m. ant. caPFICAT , COLGAT. 

MORGONAL. m. náut. La punta de 
las vergas. Penol.Nautici pali extremum. 

MORGONAR. v. n. ant. FER COLGATS. 

MORIBUNDO, A. adj. Qui está en la 
agonía de la mort. Moribundo.Moribundus. 

MORIGERACIO. f. Moderació en los 
costums y modo de vida. Morigeracion. 
Morigeratio, nis. [| comPLASCEÑCIA , CON- 
DESCENDENCIA. 

MORIGERAR. v. a. Moderar los afec- 
tes, costums Kc. Morigerar.Morigero,as. 
[| Contemporisar, compláurer. Morige- 
rar. Morigero, as.  - 

MORIR. v. n. Espirar, acabar la vida. 
Morir , morirse. Morior , is. [| Acabar 
qualsevol cosa, encara que no sia vivent. 
Morir. Finio, is. | Se diu dels arbres y 
plantas quant perdem la acció vegetal. 
Morir. Mori. 

MORIA CiviLmenT. fr. Estar privat de 
tots los oficis de la societat civil. Morir 
civilmente. Mori seculo. 

MORIRSE. v. r.mosia. |) Dit del foch. 
APAGARSE. [ Sentir vivament algun afecte 
ó passió: com moninsg de fam, de fret, 
de tristesa. Morirse , perecer. Fame, ine- 
dia Kc. confici, solvi. 

i moria ó víunea. loc. Denota que algú 
se determina á empéudrer alguna cosa 
mòlt perillosa, encara que li coste la vida, 
ó que vejentse aborrit lo malalt pren 
qualsevol remey. 4 muerte ó d vida. Vel. 


MORERA. f. Arbre de uns vint peus ¡ Vivat, vel moriatur. 
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MORIRSE DE CALOR. Ír. Freírse, morirse ' 


de calor. Pre nimio estu terreri. 

MORIASE DE RÍURER. fr. Sentir una vio- 
lenta passió de ríurer. Perecer , morir, 
reventarse , descoyuntarse de risa. Risu 
sol vi. 

MORIRSE PER ALGÚ. fr. Amarlo en ex- 
trem. Morirse por alguno. Aliquem de- 
perire. 

MOBIRSE PER ALGUNA COSA. fr. Desitjarla 
ab ansia. Morirse, finarse por alguna 
cosa. Aliquid desiderio appetere. 

QUI NO 88 HA DE MORIR TOT HO PAsSa.ref. 
ab ques dóna á entéudrer que quant las 
cosas han de succehir ab felicitat, poch 
ó res importan los embarassos»y estorbs 
que se oposan al seu logro. Al enfermo 
que es de vida , el agua le es medicina; 
caballo que ha de ir d la guerra, ni le 
come el lobo, ni le aborta la yegua. 
fEigroto, quem vita manet, vel iyumpha 
medetur. 

MORISCH, CA. adj. Lo que pertany 
als moros. Morisco. Maurus. (| pl. Los 
moros que quedáren batejats en Espanya. 
Moriscos. Maurissii, orum. 

MORISMA. f. Secta dels moros. Mo- 
risma. Maurorum secta. || Multitut de 
moros. Morisma. Maurorum multitudo. 

MORM. m. rom. 

MORMA. f£. neves. 

MORO. mm. Natural de Mauritania pro- 
vincia de Africa. Moro. Maurus, i. 

MORO DE Pau. En Africa lo qui promet 


' vassallatge al rey. Moro de paz. Paccatus 


maurus. j met. Persona de disposicions 
pacíficas de la qual nos pot témer ni re- 
celarse. Moro de paz. Maurus pacificus. 

MOROS VAN, MOROS VENEN. loc. met. ab 
ques dona á enténdrer que si algú no 
está borratxo li falta poch. Moros van, 
moros vienen. Fermè ebrium esse. 

MOROS Y caisTIans. Festa pública ques fe- 
ya vestintse alguns de moros, y fingint 
batalla ab los cristians. Moros y cristia- 
nos. Maurorum cum christianis pugnas 
imitans ludicrum. 

Á MORO MORT GRAN LLANSADA. ref. EN AR- 
BRE CAYGUT, TOTHOM Hi FA LLENYA. 

COM MES MOROS, MÉS GANANCIA. ref. com 
MÉS MAR, MÈS VELA. 

DONARSE AL MORO. fr. met. fam. Exás- 
perarse. Darse d perros, al diablo , d 
las furias , por las esquinas, por las pa- 
redes. Premo, is. 
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ska PRES DE moros. fr. Estar alguna 
cosa en poder de qui no la soltará, ó será 
difícil recobrarla. Estar en papo de buy- 
tre. Vultari passerem traditum esse. 

MOROS, A. adj. Tardá, patxorra. 
Moroso. Morosus. 

MOROSITAT. f. Tardansa, dilacio. 
Morosidad. Morositas, atis. 

MORRA. f. Joch vulgar entre dos en 
que se alsan alguns dits de la ma y guanya 
qui endevina quants, antes de véurerho. 
Morra , morro. Digitorum micatio. 

MORRA. aut. Morira. Morietur. 

MORRADA. f. Caparrada. Morrada, 
mochada , topada , morocada , topetada . 
Arietatio, nis. 

PEGAR MORRADA. fr. Pegar cop de mor- 
ro. Hocivar. Rostro incidere. 

MORRAL. m. Civader ques penja al 
morro de las cabalcaduras pera donarlos 
menjar quant caminan. Morral. Fiscus, i. 

|) Lo en forma de filat que usan los cas- 

sadors. Escarcela , quilma , morral.Pera, 
ee. [| Lo saquet ó sarró en que lo soldat 
porta lo menjar ó altras cosas. Morral. 
Pera, 2. 

FICAT EN LO MOBRAL. Lo que está desat 
dins lo saquet de aquest nom. Trojado. 
Mantica conditus. 

MORRALER, A. adj. Qui no té crian- 
sa, poca vergonya. Arrabalero, y cor- 
ralera , arrabalera la dona. locomis, 
procax. 

MORRALET. m. d. Pegueño morral. 
Sacculus cibandis equis. [] sòs. 

MORRALLAS. f. Compost de cordes 
ó corretjas que se acomoda al cap de la 
cabalcadura pera girarla. Cabezada.'Ca- 

istrum , i. |] nOs. 

MORRALLER. m. CaBESTABB. 

MORRATXA.f. Vas de vidre clos, ro- 
dejat de brochs pera espargir aygua. 
dimarraja, almarraza. Vitrea hydria 
irrigua. 

MORREJAR. v. n. Mamar sens gana, 
prenent y deixant lo pit. Mamujar, ma- 
mullar. JEgré lactare. || Béarer agafant 
lo broch ab los llabis com qui mama. 
Mamujar , mamullar. Fastidiosè os ros- 
tro figere. 

MORRET. m. d. Hociguillo , morrillo. 
Rostellun, i. 

MORRIÓ. m. «Armadura per lo cap 
en forma de casco. Morrion. Urista, «e. 


MORRITORT. m. Herba picant y 


MOR 
agradable ques cultiva en los jardins per 


enciam. Mastuerzo. Masturtium , it. 

MORBITORT DE AYGUA. ant. CRÉIXENS. 

MORBITORT DE (NDIAS. Planta CaPUTXISA. 

MOBRITORT SALVATGE. Lo ques cria na- 
toralment en lo camp. Mastuerzo silves- 
tre. Lapidium , ii. 

MORRO. m. Los llabis de las bestias. 
Hocico. Rostrum , i. fi Lo llabi abultat de 
h persona. Morro , jeta , hocico. Promi- 
dens labrur. | La vora abultada de al- 
gues mals. Labio. Labrum, i. 

xo1s0 DE PORCHE. Jela. Suinum , porci- 
dum rostrum. 

it ORBO. m. adv. fam. Á UN ras. 

CiURER DE morros. fr. fam. Tocar de 
cara al cáurer. 4bocinar , dar, caer de 
hocicos , de bruces. In vultam cadere. 

FER MORROS Ó FER UN PAM DE MORROS. ÍT. 
fan. Mostrar enfado. Estar con tanta 
jeta. Subirascor , eris. 

MOBROS Y MALA CARA TRÁUHEN LA GENT 
u casa. ref. Denota quels que tenen mal 
modo fan fogir á la gent. Humo y mala 
cara sacan la gente de casa. Et parit os 
triste at fomus fastidia cunctis. 

MORROFES, A. adj. LLan:irÉs. 

MORRONS. m. pl. Anagalls, pich de 
gallina : planta de la qual ne bi ha móltas 
especies: té mòltas rametas mòlt primas, 
rodonas , plenas de nusos y ajassodas per 
terra; las folletas petitas, oblongas, y 
oposadas de dos en dos al extrem de las 
camas; las flors petitas y rogencas, lo fruyt 
membranós y ple de llavors petitas ro- 
donas, que tiran á rojas ó pardas; la 
urel llarga, sensilla, blanca, dol tamany 
del dit, fibrosa , aperitiva, salivatoria; 
entra en algunas composicions. Sos pol- 
ts són contra la epilepsia. Moruges, ó 
muruges. Alguns en castellà ne dinhen 
Pimpinela , Altres Córcora , altres Ana- 
solida, altres Alsina, y altres Meliquia. 
Alsine media , morsus gallina. 

MORRUT, DA. adj. Lo que té mor- 
tos. Hocicudo , morrudo , bezudo. Rostra- 
tos. ) Corch del blat. Gorgojo, calandria 
granaria. Curculio , nis. 

MORT, A. p. p. Muerto. Mortuus. | 
P- P. de matar. Matado. Necatus. [] Se 
aplica 4 la bala, pilota Sc. quant ha 
perdat part de sa forsa ó impuls. Cansa- 
da. Remissa. | m. Cadáver humá. Muer- 
6. Mortuus .i. | Difunt. Difunto , muer- 
lo. Defanctus, 1. (| Lo que té apariencias 
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de mort ó está á punt de morir. Mortal. 
Ut mortuus vel morti proximus. |] f. no- 
miciDi. | Lo fi de la vida. Muerte. Mors, 
tis. | La calavera de bulto ó pintada. 
Muerte. Ossea hominis mortui compages. 

MORT ALEVOSA. ASSESSINAT. 

MORT civiL. Esclavitat, desterro, vida 
penosa. Muerte civil. Mors civilis. 

MORT JO, LOS DEMÉS QUES COMPONGAN, Y 
MOST JO MORT TOTBOM. ref. Se aplica al 

ue unicament aten á son vegoci, mirant 
ab absoluta indiferencia lo interés dels 
altres. Despues de Maria casada, tengan 
las otras malas hadas ; quien viniere de- 
tras, cierre la puerta. Me mortuo terra 
misceatur incendio. 

MOAT NATURAL. La que vé per accident 
ó malaltía sens altra causa. Muerte natu- 
ral. Simplex , naturalis mors. 

MORT PER MORT. m. adv. Denota lo risçh 
ó perill de alguna medicina que se aplica 
en cas desesperat. 4 muerte ó d vida. Ad 
vita discrimen. [| met. Se usa pera de- 
mostrar lo risch ó perill de qualsevol 
cosa que se ha determinat intentar ó 
exècutar dubtant de la-eficacia del medi 
que se elegeix. 4 muerte ó d vida. Ad 
ultimum vite discrimen. 

MORT REPENTINA Ó SUBTADA. La que ve 
impeusadament. Muerte repentina. Subi- 
ta, subitanea , strenua mors. 

MORT VIOLENTA. La que se exècuta lle- 
vant la vida á un altre ab arma, matsi- 
nas, Sc. Muerte violenta. Funus , eris. 

AB LA MOAT Á LA GOL4. tm. adv. En gran 
perill. Con el agua, ó cuchillo d la gar- 

anta ; con el credo en la boca.ln summo 
iscrimine, iuter sacrum et saxum. 

Á LAS TRES MORT Ó PBES. loc. Denota 
que en algun assumpto en que hi baja 
per triar ó se done á escullir, passat de 
la tercera vegada ja no hi ba remey. 4 
las tres va ha vencida. Nmhil est ter- 
tium. 

ANAR Á CERCAR La MORT. fr. met. Cami- 
nar mòlt poch á poch. Jrse muriendo. 
Lentissimè procedere. 

APRÉS MORT. Despues de la muerte. Post 
mortem. 

DE MALA MORT. exp. Significa la poca ó 
pinguna bondat de alguna cosa. De paja, 
de chicha y nabo, de mala muerte. Parvi 
momenti res. 

DESPRÉS DE MORT, NI VINYA Ni BORT. ref. 
que aconsella posar remey als mals en 
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temps oportú. Para el mal que hoy aca- 
ba, noes remedio el de mañana. Serú 
sapiunt phryges. 

DESPRÉS QUE FOU MORT PASQUAL LI PORTÁ= 
REN LO ORINAL. reÍ. QUANT FOU MOBT LO 
COMBREGÁREN. 

DIU LO MORT AL DEGOLLAT, QUÍ TE Ha 
TANT MAL APABELLAT. ref. Se diu al que 
nota los defectes dels altres tenintlos 
iguals ó majors. Espantóse la muerta de 
la degollada. Festucam in alterius oculo 
vides, trabem in tuo non vides. 

ENTRE MORTS Y FERITS CAP. loc. Denota 
ques fan mòltas amenassas y pocas arri- 
ban á efectuarse. Los amenazados comen 
pan; mas son los amenazados que los 
acuchillados. Facilé minantur multi, par- 
cius minas exequuntur. 

Es UNA MORT. loc. Expressa lo penos é 
insufrible de alguna cosa. Es una muerte. 
Instar mortis est. 

FER LO MORT. fr. Fingir sèr mort. Hacer 
la mortecina. Mortem simulare. 

FER UNA MORT COM UN POLL. fr. mel. 
Morir ab grau sossego. Quedarse como 
un pajarito. Placitum obitum subire. 

PINS Á La MORT. loc.Denota la resolució 
y constancia. Hasta la muerte. Usque ad 
mortem. 

LA MORT ES UN DESENGANY DE LA VIDA. 
ref. Denota que la consideració de la 
mort es un gran medi pera arreglar nos- 
tras accions y víurer cristianament. Los 
muertos abren los ojos d los que viven. 
Ut verum ceruant vivi, dent luce ca- 
rentes. 

La MORT MAY TÉ CULPA. loc. Denots que 
may faltan disculpas ó pretexts per qual- 
sevol succés desgraciat. Muerte no venga 
que achaque no tenga. Mortis causas 
pretendere. 

MAQUINAR LA MORT DÉ ALGÚ. fr. Procu- 
rarla oculta y artificiosament. Maquinar 
la muerte de alguno. Mortem machibari. 

MENJEM Y BEGAM QUE Á LA MORT JA Ur 
ÁRRIBAREM. loc. fam. aconsella que pro- 
curem alegrarnos, y no anticiparnos lo 
mal temps. 41 bien buscallo, y. al mal 
esperallo. Quere bonum , fortisque ma- 
lum opperiare foturum. 

mÈs MORT QUE VIU. loc. Denota lo espant 
de algú. Mas muerto que vivo. Stupore 
correptus. 

NI LOS MORTS NI LOS AUSENTS TENEN AMICHS 
NI PARENTS. ref. Denota lo mòlt que la 
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ausencia entibia la amistat. 4 muertos y 
d idos no hay mas amigos. Tepet in re- 
motos benevolentia. 

Ó most Ó viu. loc. MORT PER MONT. 

PER Mi COM 81 FOS MORT. loc. Denota que 
se ha olvidat enterament á algú ó vos fa 
cas de ell. Le cuento con los muertos. Ac 
si mortuus esset. 

QUANT FOU MORT LO COMBREGÁREN. rel. 
Denota que alguna cosa se ha fet després 
de passada la ocasió en ques necessitaba. 
Despues de vendimias cuévanos ; la casa 
quemada acudir con el agua ; el asno 
muerto la cebada al rabo, la liebre huida 
palos d la cama. Post bellum auxiliun. 

QUEDARA MORT Y QUEDARSE MORT Y FBET.Íf. 
Morir de repent. Quedarse muerto. Subi- 
ta morte corripi. j met. Sorpéndrerse, 
assustarse sumament. Quedarse muerto, 
yerto. Obstupescere. 

QUI LA MORT DE ALTRE ESPERA , ES LA SEVA 
LA PRIMERA. ref. Devota que qui desitja la 
mort de altre per son propi interés, sol 
quedar burlat, que mor ell primer.Quien 
muerte agena desea , la suya se llega. 
Alterius mortem optanti sua cuique pro- 
pinquat. 

TOCAR Á MORTS. fr. Tocar las campanas 
en senyal de haberse mort algú ó de ce- 
lebrarse algunas ex8quias. Doblar, ó do- 
blar las campanas , tocar d muertos. Fe- 
ralia cimbalis nuntiare. 

TORNAR ALGÚ DE MORT Á ViDa. fr. Tráu- 
rerlo del susto, espant, sorpresa, Cur- 
dado ó por que lo tenía aturdit. oler 
d uno el alma al cuerpo.Reficere aliquem. 

VAL MÉS UN DE MORT QUE MÒLTS DE FEBITS. 
ref. Deuota que habem de permétrer un. 
mal menor pera estalviar un altre major. 
Del mal el menos. Minimum de malis. 

MORTAL. adj. Subjecte á la mort. 
Mortal. Mortalis. [| Lo que pot ocasionar 
la mort corporal ó espiritual. Mortal, 
mortifero, letal. Letbalis. (| Qui tè apa- 
riencias de ó está próxim á morir. Mor- 
tal. Morti proximus. | Lo que causa grau 
pena. Mortal. Mortifer. j Lo que dura 
tota la vida , com ira , odi moataL. Jmpla- 
cable , mortal. Capitalis. 

MORTALDAT. í. Multitut de morts. 
Mortandad. Strages, ts. | 

MORTALITAT. f. Estat, condició y 
naturalesa de mortal. Mortalidad. Morta- 
litas, atis. || mMORTALDAT- 


MORTALLA. f. Vestidura ab que s 
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embolica lo cadáver. Mortaja. Funebre, 
emortuale involucrum , amiculum. 

AXÓ HO DEIXABÀ AB La MORTALLA. ref. 
Adverteix que sols la mort podrá curar 
lo vici de ques parla. Eso lo apartard ó 
acabará la pala ó el azadon. Morte É- 
sietar. 

MORTALMENT. adv. m. De mort, 
ib condició mortal. Mortalmente. Le- 
thaliter. 

MORTEDAT. £. ant. monTtaLDAT, 

MORTER. m. lastrument rodó y vuyt 
de pedra, coure, fusta ó altra materia 
i propósit pera picarhi sal 8ic. Almirez, 
mortero. Sagana , se. [) ancamassa. ] Pessa 
- de pedra porosa, rodona y vuyda que 
— Rrveix pera colarbi la aygua 4 E de pa- 
nficarla. Mortero. Mortarium, ii. (] náut. 
lostrament de fusta que serveix pera 
— túorer aygua ab la bomba. Té lo cul 
pla, y se li fa un forat 4 fi de que des- 
pedesca la aygua. Mortero. Mortarium 
— vaiicom. ) Pessa de artillería en figura 
de morter pera disparar bombas y balas 
grossas. Mortero. Catapultariam morta- 
num. 

MORTER CLAM. BEURADA. 

MORTERADA. f. Lo ques pica de 
ws vegada en lo morter. Morterada. 
Voretum , i. | La porció de metralla que 
lans de una vegada lo morter. Mortera- 
de. Bellici mortarii jactos, 

MORTERET. m. d. Morteruelo , mor- 
terico, illo, ito. Mortariolum , i. [| Lo de 
artilleria. Morterete. Mortariolum, i. 

MORTEROL. m. MORTEBADA. 

MORTÍFERO, A. adj. Lo que causa ó 
pot causar la mort. Mortal , mortífero. 
Mortiferas. 


nortiicar y mortificarse. Mortificacion. 
Mortifcatio , pis. || Aflicció , disgust, mo- 
estia. Mortificacion. Mortificatio, nis. [) 
Virtot que ensenya 4 moderar las passions. 
Mortificacion. Mortificatio , pis. 
MORTIFICAR. v. a. Disminuhir lo 
vigor y activitat natural de alguna part 
del ens. Mortificar. Mortifico, as. || Re- 
frenar, reprimir las passions. Mortificar. 
Mortifico , as. | Afligir. causar molestia. 
Mortificar. Mortifico, as. || v. r. Privarse 
del plaber, gust ó inclinació natural. 
Mortificarse. Cum genio belligerare. 
MORTIFICAT, DA. p. p. Mortificado. 
Mortificatus. , 


MORTIFICACIÓ. £. Aete y efecte" de 
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MORTUORI. m.:ENTERRO , FUNERAL. 

MORU, NA. adj. Pertanyeut á Mau- 
ritania y als moros. Moruno. Maurus. 

MOS. m. moapassa. [| mossecaDa. || Los 
caps ó botons del fre. Copas. Externa 
lupati capita. [| La part del fre que entra 
en la boca de la cabalcadura. Bocado. 
Lupatam , i. [| pron. poss. Mis. Mei. [| 
BÒS. 

MOSAICH , CA. adj. Pertanyeot á 
Moysés. Mosaico. Ad Moisem pertinens. 
(| Se aplica á la obra de pedras de dife- 
rents colors. Mosaico , taraceado de ta- 
racea. Mosaicus. [| Se aplica á la colum- 
na que tè lo fust á modo de caragol.Mo- 
saico. Musiva, mosaica columna." Ñ 

MOSARABE. adj. Se aplica al cristiá 
que visqué entre los moros de Espanya, y 
al ofici y missa que usáren á las horas, 

ue encara se conserva en una capella 
de la catedral:de Toledo. Mozdrabe, mu- 
zdrabe. Inter mauros degens cristianus. 

MOSCA. f. insecte de tres líneas de 
llarch , lo cos negre y cubert de pel ab 
unas ralletas en la part anterior, lo cap 
gros y armat de una trompa pera xuclar 
los líquits, té sis potas y dos alas diver- 

ents. Mosca. Musca , 2. (j espía. [| Boci- 
net rodó de tafetá negre ques posa en la 
cara pera realsarse la blancor. Mosca. 
Fucus mascarius. [| Aucell un poch ma- 
jor que una vespa, lo bech negre y prim 
com una agulla, es de dos ó tres espe- 
cies é indígeno de América. Mosca. Mus- 
ca , €. |] mostaza. [| fam. moma. || met. 
Home pesat, y molest. Mosca, moscar- 
don ; mosca de otoño. Molestus. 

Mosca BaLBA. met. Se aplica al. subjecte 
que fent lo desentés fa la seva. Mosca 
muerta ; gata ensogada.Subdole pacatas. 

MOSCA BOVINA. La que se alimenta de 
carn morta. Moscarda , moscardon , td- 
bano. Tabanus, i. 

MOSCA DE ASE. Especie de mosca de cos 
xato, mòlt dur, bigarrat de groch y par- 
do. llustros, las alas tramsparents y en 
forma de creu, lo cap petit, se agarra 
mòlt, y se alimenta de la sauch de las 
cabalcaduras. Mosca de mula ó de burro. 
Molio, nis. 

mosca DE Ca. Herba. Mosca de perro. 
Cynomya , 2. 

MOSCA SABALLONERA. Mosca dos líneas 
més llarga que la comú que cria saba- 
Mons. Moscon. Crabro, nis. 
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moscas sLancas.fam. Borrellons de neu. 
Moscas blancas. Nivei flocci. 

com á moscas.loc. Ab mòlta abundancia. 
Como agua. Aqua iustar uberius. 

cosa DE Moscas. Lo que pertany á la 
mosca. Mosquil, mosquino. Musce pro- 

— prius. 

ESQUIVAR Ó VENTAR LAS MOSCAS. fr. Fer- 
las fugir. 4moscar, mosquear , aventar 
las moscas. Muscas abigere. ' 

ESTAR ToT Moscas. fr. fam. Estar enfa- 
dat, sol-lícit, apesarat: 4ndar con mos- 
ca, tener mosca. lracundia ferri. 

LLIGA Ó CaSSAMOSCAS. met. Qui se en- 
treté en cosas inútils. Caza moscas. lua- 
nia aucupans. 

PUJAR LA MOSCA aL Nas. fr. fam. Enfa- 
darse. Amostazarse , subirse la mostaza 
d las narices , amoscarse. lrascor , eris. 

TOTAS LAS MOSCAS TENEN TOS Y LOS MOS- 
QUITS PAENEN TABACO. loc. fam. TOTS LOS 
GATS Kc. 

VENTAABSE Ó SACUDIRSE LAS MOSCAS. fr.met. 
Respóndrer á las invectivas ó paraulas 
picants. Mosquearse, sacudirse las mos- 
cas, las pulgas. Muscas depellere, nosce. 

MOSCADA. Í. xou MOSCADA. 

MOSCAT Y MOSCATELL. m. Rabim 
blanch ó roig de gra llis y gust mòlt 

. dols, y també se aplica al cep y beguda 
ques fa de ell. Moscatel. Apiarius, i. 

BÓN MOSCATELL. Taymat, tacany. Mos- 
con. Subdolus, importunus. 

 MOSCAYÓ. m. aut. TaBi. 

MOSCOVITA. adj. Natural de Mosco- 
via país de Europa. Moscovita. Mosco- 
vita, 2. y , 

MOSCOVIÍTICH , CA. adj. Pertanyent 
á Moscovia y á sos naturals. Moscovitico. 
Ad Moscoviam pertineus. 

MOSIR. v. n. ant. ROVELLARSE. |) FLo- 
Ble8E. l. 

MOSQUER. m. Feix de herba ó cosa 
semblant pera agafar moscas. Mosquero. 
Muscarium , ii. [| Aixam de moscas. En- 
jambre de moscas. Muscarum agmen. || 
Veutall pera esquivar las moscas. Mos- 
quero, moscador, mosqueador. Musca- 
rium, ii. . 

MOSQUEROLA. adj. Pera de mòlt 
bou gust, petita, rojeta y xata. Mosque- 
rula , moscatel, almizclena.Pira myrapia. 

MOSQUET. m. Escopeta mòlt mès 
Marga que las regulars, y se afirmaba ab 
una forqueta. Mosquete.Scloppetum majus. 


MOS 
MOSQUETA. (. Flor blanca de esbar- 


ser. Mosqueta. Rosa alba. ll eseía , acusa- 
DOR , FISCAL. (| MOSQUBROLA. 

MOSQUETADA. f. Tir ó cop de mos- 
quet. Mosquetazo. Majoris scloppeti ex- 
plosio. 

MOSQUETADA DE Pa Gxc. Joch. Piuans. 

MOSQUETER. m. Soldat que usaba 
lo mosquet. Mosquetero.Majoris scloppeti 
miles. | Eu los teatros, es lo espectador 
que véu la comedia desdel pati. Mosque- 
tero. ln scenarum atrio comadiam spe- 
culans. 


MOSQUETERÍA. f. Tropa de mos- 


, queters. Mosquetería. Scloppetariorum 


majorum turma. [| Lo art de mauejar los 
mosquets. Mosquetería. Ars catapultari. 
[| Lo conjuut dels que concórren á véu- 
rer la comedia en lo pati. Mosqueteria. 
ln comedorum atrio adstantes. 

MOSQUIT. m. Insecte més petit que 
la mosca , ab sis camas mòlt llargas, la 
sua picada fa butllofas. Mosquito, cinife. 
Culex, icis. (| met. Mólt bebedor de vi. 
Mosquito. Tabernz vinariz fraquentator. 

MOSQUIT DE TROMPA. Especie de inos- 
quit ab trompa mès grossa quel comú. 
Zensalo, mosquito zancudo ó de trom- 
petilla. Culex , icis. 

MOSQUIT PETIT. Especie de mosquit ques 
diferencía del comú per sér tés petit y 
de color bermellench. Cagachin, cagare- 
na. Culex ciliaris. 

MOSQUITERA. f. Pabelló de glass 
que preu tot lo llit pera que no entres 
los mosquits. Mosguitero , mosquitera. 
Conopeum, i. 

MOSSA. f. ter. osca. [| Fusta ab om 
osca al mitg en quels fusters asseguras 
las pessas pera traballarlas ab la aia. 
Picadero. Tiguum crena instructum. | 
Lo vuyt per ahont se unéixen dos fustas 
ó taulas. Enclavadura. Scalptura, e. 

MOSSA. f. Criada, serventa. Moza. 
Serva, 2. || Lo peu de ferro pera soste- 
nir la paella ó ast. Asnillo, asnico. ÁX- 
culus, axilus, i. j La última passada €s 
lo joch de cartas. Moza. Postrema luso. 
[| ter. mora. 

Á LA MÓSSA DE La RÓSSA TÍRALI COS 
Joch de uoys formant rodona agafats per 
las maus , douant voltas y tirant cosses al 
que paga ques queda fora, fins 4 agafartt 
altre que ocupa lo seu lloch. Coz que l 
dió Periquillo al jarro; ande la rueda y 
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cos con ella. Wertatar in girum rota, | 


calcesque undique jaciat. 

MOSSADA. f. ter. MOSSEGaDA. 

MOSSARDÓ Y MOSSARDÁS.m.aum. 
Home ben plantat. Moceton , mozardon, 
mozallon , zagal. Adolesceus robustus. 

MOSSECH. m. ter. y 

MOSSEGADA.f. Lo acte de mossegar. 
Mordisco , mordiscon , bocado , mordedu- 
ra, mordimiento. Morsus , us. || Senyal 
que queda en lo ques mossega. Dentella- 
da , colmillada , colmillazo. Morsus, us. 
j La ques dòna ab violencia. Tarascada, 
tenazada. Morsus, us. [| Ferida feta mos- 
segant. Bocado , mordedura. Morsus, us. 

j Lo tros ques tráu mossegaut. Mordis- 
co, mordiscon , bocado. Morsus, us. 

MOSSEGADA DE MALDIEST SO TÉ REMEY. rel. 
Eusenya que es menor mal lo ferir, que 
desacreditar y afrontar. Sanan cuchilla- 
das mas no malas palabras. Eusis curan- 
tar vulnera non verbera livguz. 

MOSSEGADA DEL DiaBLE. Especie de esca- 
biosa. Escabiosa mordida , mordisco del 
diablo. Escabiosa succisa. 

i MOSSEGADAS. Mm. adv. ab que se ex- 
pressa lo modo de ferir, rómprer ó mal- 
tractar alguna cosa ab las dents. .4 mor- 
discos, d dentelladas. Morsicatim. 

DOJAB UNA MOSSEGADA. fr. Mossegar una 
vegada. Dar un mordisco, un mordiscon, 
una dentellada. Mordere. 

MOSSEGADETA. f. d. Bocadillo. 
Buccella , 2. 

MOSSEGADOR , A. m. y f. Qui mos- 
sega. Mordedor. Mordens , tis. || ant. 
MOBDÁS. 

MOSSEGADURA. f. ant. mosseGADA. 

MOSSEGAR. v.a. Agafar ab las dents, 
clavarlas en alguna cosa. Morder, y ta- 
rascar , larazar, atarazar , adentellar, 
dentellear, quant se fa ab violencia.Mor- 
deo, es. | met. musmusan. | Agafar una 
cosa á altra fent presa en ella. Morder. 
Mordeo , es. | met. Tráurer algun profit 
ó interés. Hincar el diente. Aliquid sub- 
ripere. J v. r. Clavarse las dents un ma- 
teix. Morderse. Sese mordere. [| Donarse 
mossegadas mutuament, un á altre. Re- 
morder. Remordeo, es. 

wosseGas FLUIZ. fr. Agafar ab las dents 
lleugerament, seas clavarlas. Mordiscar. 
Morsicatim apprehendere. 

MOSSEJAR. v. a. Desmandarse en tra- 
vessuras deshonestas. Mocear. Lascivio , 
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is. ) Fer accions propias dels joves. Mo- 
cear. Juvenor , aris. 

MOSSENYER. m. ant. monsesror. 

MOSSER. m. Se aplica al home donat 
á la luxúria y tracte de las donas. Moce- 
ro. Mulierosas. 

MOSSET. m. rapaigT. [| Lo xicot que 
serveix als pagesos pera portar recados 
als traballadors del camp. Mochil. Ope- 
rariorum famulus. 

MOSSETA. f. d. Noya de poca edat. 
Mocita. Puellula, 2. 

MOSSO. in. Criat. Criado , mozo. Fa- 
mulus, i. j Jove de poca edat. Mozo. 
Imberbis. || Fadrí, solte?. Mozo. Celebs, 
ibis. (| Lo que renta la pinyolada. Cagar- 
rache. Moleudinarius servus. || Tropa 
lleugera pera perseguir los lladres y guar- 
dar los boscos reals. Miñon. Expeditus 
miles. | Puntal que sosté las barras del 
carro quant se para. Peon y pie. Pes, dis. 

mosso DE Á PEU. Lo criat que solen por- 
tar los que van de camí á caball, y acos- 
tuma á córrer davant de la cabalcadura 
y cuyda de ella. Mozo de espuela , espo- 
lista, peon. Pedissequus. 

mosso DE CUYNa. Lo que serveix al cuy- 
ner fent lo més baix y mecánich de la 
cuyna. Marmiton, pinche , sollastre. Co- 
quiuarius calo. 

MOSSO DE ESTABLE. Lo qui está encarre- 
gat de cuydar del estable. Establero. Sta- 

ularius, ii. 

MOSSO DE MULAS. Lo qui està encarregat 
de son cuydado. Muleto , mulatero , moz0 
de mulas. Mulio, nis. 

LO MOSSO QUANT ES PAGAT , SEMPRE TÉ LO 
BRAS TRENCAT.lOÍ.MUSICE PAGAT NO FA BON 80. 

QUI TÉ MOSSOS Y NOLS VEU, SE FA POBRE 
Y NO SE HO CRÉU. ref. Denota que en las 
obras á que no assisteix lo amo, se sol gas- 
tar lo diver inútilment. Obreros d no ver, 
dineros d perder; hacienda tu amo te 
vea; Dios te de ovejas € hijos para ellas, 
Ovium nullus usus si pastor absit. | 

MOST. m. Lo vi abans de bullir. Mos- 
to. Mustum, i, y potropum, ii, lo vi que 
destil-la la verema abans de trepitjarla. 

most espe Lo such dels rahims forts 
y llepissos. Mostazo. Mustuim valens. 

BAJAB LO MOsT. fr. Rajar lo such dels 
rahims. Mostear. Mustum luere. 

TIBAR MOST AL VI. fr. Barrejar lo most 
ab lo vi vell. Remostar, mostear. Mus- 
tum veteri vino miscere. 


242 MOS 


MOSTA. f. ALMOSTA. 

MOSTALLA Y MOSTASSA. f. Herba 
de flors petitas que tenen quatre falletas 
posadas en creu mólt estretas de baix, lo 
cális mòlt obert : fa lo gra petit, rodó y 
picant. Mostaza , mostazo. Sivapi, indecl. 
sinape , is. ] Planta que fa lo trouch llis 
y ab ramas, creix fins á prop de cinch 
pams, poblada de fullas grossas, retalla- 
das de la vora y un poch aspras. Las flors 
que naixen al cim dels brots sòn petitas 
y grogas. Lo fruyt es una tavella petita 
que conté mòltas llavors. Mostazo. Sina- 
pis nigra. [| La llavor de la mateixa plan- 
ta. Mostaza. Sinapi. (] Salsa ques fa de la 
llavor del mateix nom, picada y deixa- 
tada ab mollas de pa, vinagre y un poch 
de mel ó sucre. Mostaza. Sinapinum sal- 
samentum. [| Perdigons mòlt petits. Mos- 
tacilla, mostaza. Mivute pilole plombez. 

PUJAR LA MOSTASSA AL NAS. ÍT. PUJAR La 
MOSCA AL NAS. . 

MOSTASSÁ. m. y | 

. MOSTASSAF. m. ant. Qui cuyda dels 
pesos y mesuras. Almotacen , fiel. XEdi- 
lis, is, plebejus, i. 

MOSTASSARÍA. f. Cárrech del mos- 
tassá. Almotacenazgo , almotazania. JEdi- 
litas, atis. 

MOSTATXO. m. Pel sobre lo llabi 
superior. Bigote, mostacho. Mystax , cis. 

| La taca que queda en lo llabi després 
de haber begut ó menjat. Bocera, mos- 
tacho. Cibi aut potus in labris reliquia. 

MOSTATXONI. m. Pasta de marsapá 
disposada en trossos de diferent figura. 
Mostachon. Mustaceum , i. 

MOSTATXUT, DA. adj. Lo qui tè 
bous mostatxos. Abigotado, mostachoso, 
amostachado. Mustaceis insignis. 

MOSTELA. f. mustata. 

MOSTILLO. m. ter. sanimar. 

MOSTRA. f. Porció de mercadería 
pera fer conéixer sa qualitat. Muestra. 
Rei venialis specimen. || Dissenyo , patró, 
modelo. Dechado , muestra , ' modelo. 
Exemplom,i. (| En los estudis de escría- 
rer. BxÉmMPLE. (| La acció de mostrar. 
Muestra. Monstratio , nis. | Lo dibuix de 
las robas. Dibujo. Delineatio , nis. |] Lo 
cap de pessa en las telas, panyos. Mues- 
tra , pizuelos. Pauui extremum. || met. 
Testimoni, proba, senyal, indici. Mues- 
tra , prueba. Specimen , iuis. ) Manifesta- 
ció de las mercaderías eu las portas de 
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las botigas. Muestra. Insigue, is. (] rar- 
XENDA y ALARDE, OSTESTACIÓ. [| ant. mil. 
LLISTA, RBVisTA. || La flor de las oliveras 
y vinyas. Cierna. Stamen , inis. (| mil. 
Paga dels soldats. Sueldo. Stipendium, ii. 
| La detenció que fa lo gos quant véu la 
cassa. Muestra. Aucupii signum. | 

MOSTRA DE 8O8TAB. Arq. Traball ó mot- 
lluras ques fa en lo sostre. 4rteson. La- 
quearium , ii. 

DONAR MOSTRA Ó MoSTRAS fr. Indicar. 
Dar muestras. indico, as. 

ren mostra. fr. Fer ostentació. Haver 
alarde, ostentacion. Osteuto , as. (| Fer 
acció, fer semblant. 4magar ; hacer 
ademan. Indicare. 

MUSTRABLE. adj. Lo ques pot mos 
trar. Mostrable. Monstrabilis. 

MOSTRA DOR. m. Qui mostra. Mos- 
trador. Demonstrator , is. [] Lo taulell 
que hi ha en las botigas pera ensenyar 
los géneros als compradors. Mostrador. 
Mercatoris mensa in qua merces prostaut. 

| La fusta ó tela que sol haberhi en las 
portas de las botigas, en la qual estàn 
pintats alguns géneros ó algun lletrero 
que indica lo que allí se veu. Muestra. 
Specimen, inis. 

MOSTRAJADOR. m. ant. BRODaDO08. 

MOSTRAMENT. m. aut. mossa. 

MOSTRAR. v. a. Manifestar, indicar, 
assenyalar. descubrir, fer véurer. Mos- 
trar. Monstro, as. [| Instruhir , ensenyar. 
Doctrinar , adoctrinar , enseñar. Edoceo, 
es. (| met. Fingir , dissimular. Mostrar. 
Simulo, as. [| Probar la evidencia, con- 
véncer. Mostrar. Convinco, is. [| Donar 
á enténdrer ab las accions alguna quali- 
tat del ánimo , com mostran valor , kc. 
Mostrar. Ostendo , is. 

MOSTRAR LAS DENTS , CAIXALS ÁC. fr. met. 
Manifestar resistencia. Mostrar el estuche, 
los dientes. Alicujus conatibus resistere. 

MOSTRARSE. v.r. Portarse com cor- 
respon á son ofici, dignitat ó qualitat. 
Mostrarse. Se prebere. [| Douar á conéi- 
xer, com MOSTRARSE amich , enfadat, ac. 
Mostrarse. Sese osteudere. - 

MOSTRAT, DA. p. p. Mostrado. Mons- 
tratus. 

MOSTRENCH, CA. adj. Lo que per 
no tenir amo conegut se aplica al príu- 
cep. Mostrenco. Incerti domiui bona. 

MOT. m. Vocable, terme , dicció. J o- 
cablo. Vocabulum, i. || MOTIU, DtTIO. 


MOT 


AGAFAR aL MOT. fr. Fer prenda de ell 
pera obligar 4 algú é que cumpla la pa- 
reula. Coger d uno la palabra. Verbo 
aliquem obligare. 

PÉSDRER LO MOT. ÍT. PERDRSE LA PARAULA, 

MOTA. f. Conjunt de espigas, fillols ó 
fors que naixen de una mateixa part. 
Macolla. Manipulus, i. J caritat. 1. 2. || 
com. y mar. Quantitat de diner que entra 
en lo fondo particular destivat á la com- 
pra de géneros pera comerciar ó á la 
manutenció dels associats en cas de no 
trobar carregament. Mota. Sors, tis. 

MOTEIG. m. ant. mottu. 

MOTEJADOR , A. m. y f. Qui mote- 
ja. 4podador , motejador. Derissor, is. 

MOTEJAMENT. m. ant. mor. 

MOTEJAR. v. a. Posar motius. 4po- 
dar, motejar, poner apodos. Cavillor, 
aris. | at. Censurar las accions. Motejar. 
Scommatibus aliquem figere , appetere. 

MOTEJAYRE. m. moTeJaDOR. 

MOTET. m. Breu composició música 
pera cantar en las iglesias. Motete. Breve 
canticum. 

MOTI. m. Avalot , revoltació. Tumulto, 
motin , amotinamiento ; revuelta. Seditio, 
Big. 

DEIXAB LO MOTÍ. fr. Apartarse ó sepa- 
rarse de ell. Desamotinarse , dejar el 
molin. Seditionem deserere. 

MOTILÓ, NA. adj. Pelat, sens cabells. 
Pelon , motilon. Attonsus. || met. fam. Dit 
del frare llech. Motilon. Laicus, 1. 

MOTIU. m. Causa, rahó, impuls, pre- 
lext. Motivo. Causa, e. (| Dicteri, nom 
irrisori ques dòna á algú. Apodo, mote, 
mal nombre. Jocosum cognomentum. [| 
adj. Lo que mou ó té virtut de móurer. 
Motivo. Motivus. 

oia PEB MOTIU. fr. Aplicar á algú un 
som per burla. Llamar por mal nombre. 
irrisorio nomine aliquem salutare. 

DIR UN MOTIU. ÍT. MOTEJAR. 1. . 

DOSAR NOTIU. fr. Donar ocasió. Dar 
asa, pie, ocasion. Ánsam prebere. 

rEeDaña moriu. fr. Valerse de alguna 
ocasió 6 pretext. Tomar asa. Ansam, oc- 
casionem arripere. , 

MOTIVAR. v. a. Causar, donar mo- 
tiu. Motivar. Causam , ansam prebere. || 
Donar la causa ó rahó perque se ha fet 
alguna cosa. Motivar. Causam afferre. 

MOTIVAT , DA. p. p. Motivado. Cau- 


satus. 


MOU 


MOTLLAR. v. a. ant. ENMOTLLAR. 

MOTLLAT , DA. adj. ant. PrEmMpsaT. 

MOTLLO. m. Patró, modelo. Molde. 
Typus, i, forma, e. [| Entre estampers 
conjunt de lletras disposadas pera impri- 
mir. Forma , molde. Litterarum tabula. 
| Caixa pera fér tapias. Zapial. Asserum 
ad parietes dacendos forma. || Instrument 
de fusta pera fer revoltons ó tramadas. 
Galdpago. Liguea testudo. [| Instrument 
de ferro pera arrodonir las formas. For- 
mon. Spherinum scalprum. || Lo de fusta 
pera fer rajolas. Gradilla. Lateribus fin- 
gendis lorma. [| Lo que serveix.pera fer 
olas de barro. Bodoguera , turquesa. 
Fictilium pilarum typus. || Lo de fer mo- 
neda , ó encunyar metalls. Cuño , troquel. 
Monetarium sigillum. 

MOTLLURA. f. Traball artificios que 
hermoseja las obras de arquitectura. 
Maldura. Coelatura, 2. [| La de las por- 
tas y finestras. Ataire. Torus, i. 

FER MOTLLURAS. fr. Fer adornos de re- 
lleu. Moldurar, moldear , y atairar si es 
en las portas. Ccelo, as; toros efingere. 

MOTOR. m. Qui mou. Motor , move- 
dor. Motor, is. 

MOTRIS. adj. Lo que mou. Motriz. 
Motrix, icis.. 

MOTU-PROPIO. m. adv. llat. De 
propia voluntat. Motu propio.Motu propio. 

MOTXIGANGA. f. MOIXIGANGA, 

MOTXILLA. f. Especie de maleta ab 
que los soldats portan la roba y provisió. 
Mochila. Bulga, e. : 

MOTXILLER , A. adj. Qui porta las 
motxillas en lo exèrcit. Mochilero. Ca- 
lo, nis. 

MOTXO, A. adj. Animal que havent 
de tenir banyas non té. Mocho. Muti- 
lus. || músTICA, TRIST , CAPFICAT. 

MÓURER. y. a. Manejar, donar mo- 
viment, fer que un cos passe de un lloch 
á altre. Mover. Moveo, es. (| Manejar, 
sorollar. Mover. Agito , as. || Commóurer, 
incitar, alterar. Mover. Cito, as. j Cau- 
sar, ocasionar , com mMóuRER é pietat. 
Mover. Excito, as. || Donar principi á 
una cosa, com Móvssa guerra. Mover. 
Moveo, es. || Inspirar, persuadir. Mover. 
Moveo , es. 

MÓURER LAS CAMAS. ÍT. ANAR DEPRÈSSA, 
APRETAR LO PAS. 

MÓURERSE. v. r. Moverse. Sese mo- 
vere. (| Comensar á fer algun moviment, 
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com succeheix quant tornan en sí los que 
han tingut alguna basca Sc. Bullir. Ex- 
cieri, ( Sorollarse. Tambalearse. Nuto,as. 

[| Anar 4 fer alguna cosa ab prestesa. 
Despachar , menearse. Festino , as. [| Usar 
expeditament de sos membres; y axí se 
diu quel impedit no pot mouasass. Man- 
darse. Membris expeditè uti. (] assEL- 
LARSE. || Commóarerse , excitarse. Mover- 
se. Moveri. [| Dit del vent, tempestat, 
GKc. Levantarse. Cieri. | 

MOUTE. Veu ab que se excita á algú 
pera que camine. Aprieta , menéate. Ac- 
celera , age, propera. 

NOS MOU , NIS MENEJA. loc. NO MOU PEU 
NI CAMA. 

MOVEDÍS, SA. adj. Fácil de móu- 
rerse. Movedizo. Mobilis. | Lo ques pot 
ó es fácil de móurer ó se mou ab fre- 
quencia. Movedizo. Mobilis. (| Inquiet. 
Bullicioso. Irrequietus. 

MOVENT. m. ant. MOBLE. 

MOVIBLE. adj. Lo ques pot móurer. 
Movible , móvil. Mobilis. [| Miliciano ó 
nacional que cobra sou y ha de surtir á 
campanya sempre que se li mana. Movi- 
ble. Stipendiarius miles. 

MÓVIL. adj. movie. || moros. 

" PaIMBR móviL. Primer motor ó causa de 
alguva cosa. Primer móvil. Autor, is. |) 
Esfera ques consideraba superior , y que 
moventse continuament de llevant á po- 
nent donaba una volta entera en 24 ho- 
ras y sen portaba las altras. Primer mó- 
vil. Primum mobile. 

MOVILISACIÓ. f. mil. La acció de 
posar en moviment á las tropas. Movilisa- 
cion. Castrorum motus. 

MOVILISAR. v. a. mil. Posar en mo- 
viment á las tropas. Movilizar.Mobilito,as. 


móurerse. Movilidad. Mobilitas , atis. 
MOVIMENT. m. La acció de móurer 
ó móurerse. Movimiento. Motus', us. [ 
Alteració, commoció , inquietut, avalot. 
Movimiento. Motus, us. [] Ímpetu de al.. 
. guna passió. Movimiento. Motus, us. 
| wús. La major ó menor velocitat de la 
veu. Movimiento. Musicarum vocum mu- 
tatio. | Sacudiment , moció violenta. Mo- 
vimiento , sucudimiento. Quassatio , nis. [| 
Facilitat de móurerse una cosa en varias 
direccious. Vertibilidad, verticidad. Ver- 
tendi facilitas. [| astron. Lo acte de móu- 
rerse los astres, Rapto, movimiento. Mo- 


MOVILITAT. f. Potencia, facilitat de 
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tus, us. || pl. Senyals exteriors de algun 
afecte, ques fan movent alguna part del 
cos. Ademanes. Gestus, us. 

MOVIMENT ACCELERAT. Aquell en que la 
velocitat va aumentant. Movimiento ace- 
lerado. Motus acceleratus. 

MOVIMEST DE CAP. La acció y efecte de 
móurer lo cap á un costat y altre ó so- 
vint endavant. Cabeceo. Mutatio, nis. 

MOVIMENT DE COS. Áyre ó modo de por- 
tar lo cos caminant. Meneo. Motos, us: 

MOVIMENT DE LA CARA. GESTO. 

MOVIMENT DE MANS. La acció y efecte de 
móurer las mans pera donar mès forsa á 
las paraulas, ó pera demostrar algun afec- 
te del ánimo. Manoteo. Manuum jactatio. 

MOVIMENT DE TAEPIDACIÓ. astrón. Lo que 
fan las estrellas del orient á ponent y de 
mitg dia al septentrió com si tremolassen. 
Movimiento de trepidacion. Trepidationis 
motus. 

MOVIMENT EXTRAST. esgr. Lo ques fa 
envers atras. Movimiento estraño. Retró 
motus. 

MOVIMENT IGUAL. Aquell ab que lo cos 
en temps iguals corre espays iguals. Mo- 
vimiento igual ó ecuable. ¡Equalis motas. 

MOVIMENT MIXTO. Lo que resulta de dos 
ó més impulsos que impel-leixen al movi- 
ble per diferents líneas. Movimiento mix- 
to. Mistus motus. 

MOVIMENT NATURAL. esgr. Lo de dalt á 
baix. Movimiento natural.Naturalis motus. 
[| astrom. Lo dels planetas y estrellas fí- 
xás de ponent á llevant. Movimiento pro- 
pio ó natural. Naturalis siderum motus. 

MOVIMENT PROGRESSIU. Lo que fa anar 
endavant. Movimiento progresivo. Motus 
progressionis efficiens. 

MOVIMENT RETARDAT. Lo que va dismi- 
nuhint. Movimiento retardado. Motus 
tegnis. 

MOVIMENT UNIFOBME ACCELERAT. Especie 
particular del variat en que la velocitat 
creix proporcionalment al temps; ó bé 
que es produhit per una forsa acceleratrís 
constant , só es, que obra sempre sobre 
lo móvil, y que tè sempre la mateixa 
direcció y la mateixa intensidat. Movi- 
miento uniforme acelerado. Motus nni- 
formis acceleratus. 

MOVIMENT VARIAT. En general es lo rec- 
tilíneo ó curvilíneo en que la velocitat 
muda cada instant. Movimiento vartado. 
Motus variatus. 
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DE SON PROPI MOVIMENT. m. adv. De sa 
propia voluntat. Espontaneamente , de 
su propio motivo. Ultro. 

FEA MOVIMENT DE mars. fr. Móurerlas 
pera donar forsa á las paraulas. Manotear. 
Manus movere. 

pausa MOvimenT. Lo ímpetu voluntari 
ve dòna de repent una passió abans de 
donar lloch á la rahó. Primer movimien- 
to, primer pronto. Primus animi motus. 

MOYA, NA. adj. ant. miTiá. 

MOYANA. f. Las brossas que hi ha 
estre la llana. Mota. Flocculus, i. 
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MU. m. La veu del bou. Mu, mugido. 
Mogitos, us. 

MUCETA. f. anmussa. 

MUCILAGINOS, A. adj. Espes, vis- 
cos. Mucilaginoso. Viscosus. 

MUCILAGO. m. Licor espes y viscos 
que se extrau de las arrels, fruytas y 
larors per medi de la decocció. Mucila- 
go. Macilago , inis. 

MUDA. f. La acció de mudar, ó mu- 
darse. Muda. Mutatio , nis. || munaba. || 
Lo temps de mudar la ploma los aucells. 
Muda. Exuviz, arutn. || tierra MUDA. |] 
Lo pas de un to de veu á altre que solen fer 
los noys regularment quant entran en la 
pobertat. Muda. Vocis mutatio. || La 
acció y efecte de trasmudar ó trasposar. 
Iraspuesta. Translatio, nis. 

MUDA DE casa. Mudansa de habitació. 
Mudanza. E domo in domum migratio. 

MUDABLE. adj. Lleuger, inconstant, 
variable. Mudable. Temporarius. [| Lo 
ques pot madar de un lloch 4 altre. Mu- 
dable. Mutabilis, versabilis. 

MUDADA. f. La roba blanca ques 
moda de una vegada. Muda. Lintea ves- 
ts mutatoria. ]] En la cria de la seda ,'es 
la porció de cuchs que de una vegada 
se muda de un canyís á altre. Levada. 
lombycum ex uno io alium locum trans- 
lata pars. 

MUDAMENT. adv. m. Ab silenci, 
callant , seus dir paraula. Mudamente. 
Sienter. || m.ant. MUDANSA, MUTACIÓ, MUDA. 

MUDANSA. f. Alteració essencial ó 
transformació de una cosa eu altra. Mu- 
danza. Mutatio , nis. [| Inconstancia, va- 
netat , lleugeresa del ánimo. Mudanza. 
laconstantia , 2. D Variació del estat de 
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las cosas. Mudanza. Mutatio, nis. || Mo- 
viment diferent en los balls. Mudanza. 
Saltationis, sallatoria mutatio. 

FER mubansa. fr. Parlant del temps - 
significa variarse la atmósfera posantse .. 
borrascosa. Revolverse , descomponerse el 
tiempo. Mutor, aris. 

MUDAR. v. a. Variar , alterar, cam- 
biar. Mudar. Muto , as. [| Transformar 
convertir en altra cosa. Mudar. Muto, as. 
| Douar ó péndrer altre ser. Mudar. 
Mato, as. [| Deixar una cosa ques tenía 
per altra. Mudar. Commuto , as. |] Apar- 
tar á algú de un lloch ó empleo. Remo- 
ver, mudar. Removeo , es. || Pérdrer los 
aucells la ploma, y tràurerne de nova. 
Mudar, estar de muda. Dèplomisco, is. 
j Tráurer la braga bruta á las criaturas 
y posarue de neta. Entremeter. Muudos 
panuiculos pueris immittere. j En lo mo- 
ral variar, com MmUDAR de dictámen, de 
parer. Mudar. Vario, as. 

QUI MASSA MUDA y NO TÉ QUE DUGA. ref. 
PEDRA MOVEDISSA ÈXC. 

MUDARSE. y. r. Anárseo 4 víurer en 
altra part. Mudarse , mudar casa.Sedem, 
locum , domicilium mutare. j Deixar la 
roba ques portaba y posársen altra. Mu- 
darse. Vestem , indusitum mutare. |] Va- 
riar de opinió. Mudarse, mudar. ln di- 
versum transire. || Cambiar lo geui , cos- 
tum , modo de vida. Trocarse , mudarse. 
Mutari. (| fam. Anársen de algun paratge 
Ó conversació. Irse, mudarse, marchar. 
Abeo, is. 

MUDÁRSELI Á ALGÚ LO COLOR. fr. Anársen 
lo color natural per algun accident re- 
pentí. Demuddrsele d alguno el color. 
Vultum inmutari. 

MUDAT, DA. p.p. Mudado. Mutatus. 

MUDEA. f. ant. y 

MUDESA. f. impediment, privació de 
la facultat de parlar. Mudez. Vocis pri- 
vatio, impedimentum. 

MUDOLÓ. m. Munt. Monton. Acer- 
yus, 1. 

MUE Ó MUER. m. Tela de seda que 
fa ayguas. Mue, muer.Serica tela undulata. 

MUECA. f. Mouada, postura. Mueca. 
Gesticulatio , nis. 

MUFLA. f. Cuberta de fanch rodona 

vuyda ab forats pera cubrir los forni- 
llos de la farga. Mufla. 'Testaceum foci 
operculum. 


MUGERIL. adj. ant. aremixar. | Propi 
31 
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de ó pertanyent á la dona. Mujeril , mu- 
jeriego. Muliebris. ( | 

MUGIR. v. n. Bramar lo bou. Mugir. 
— Mugio , immugio , is. 

MUGIT. m. La veu del bou. Mugido, 
mu. Mugitus, us. 

MUGORÓ. m. ant. y 

MUGRÓ. m. La punta de la mamella. 
Pezon. Papilla, ee. 

MUGRONERA. f. Pessa rodona de 
plom , estany ó vidre ab que las donas se 
fan los mugrons. Pezonera. Plumbea pa- 
pillarum forma. 

MUIXARNONS. m. pl. Bolets mòlt 
petits ques posan en los guisados. Setas. 
Fungus, i. 

MUIXELLS. m.náut. Cordetas de filet 
en forma de trena, sobre una cana de 
largas, pera subjectar lo cable al virador 
sempre ques vira al cabrestant, pera 
apagar una vela, trincar la canya del 
timó, Xc. Baderna, y mojel quant se 
aplica al cable. Faniculi ex. filamentis. 

MUJADA. m. Cabot, cap de ase, peix 
de mar y de riu com de peu y mitg de 
llarch; de cara mòlt estimada. Mujol, 
mugil, budion , matajudio. Mugil, is. 

MUL. m. ant. MaT10. 

MULA. f. La femella del matxo, y es 
estéril com ell. Mula. Mula , 2. || Ta- 
mor gàllich. Jncordio. Inguiuus tumor. 

MULA DE PAS. La domeada per auarhi 4 
caball. Mula de paso. Mulus gradarius. 

BONICH FERMAA DE MULA, Y LA FERMABA 
PER La CUA. ref. pera burlarse del qui fa 
ó diu qualsevol cosa fora de propésit. 
Hermoso atar de rocin , y atabale por la 
cola. Inopportuné facere vel loqui. 

31 VOLS MULA SENS VICI, VES Á PEU. ref. 
que eusenya ques deuhen tolerar y dissi- 
mular alguns defectes en las cosas que 
per sa saturalesa no poden sèr entera- 
ment perfectas. Quien quisiere espada sin 
vuelta , unde sin ella ; quien quisiere mu- 
la sin tacha, dndese d pie. Nihil est ab 
omni parte beatum. 

MULADAR. m. FEMsB. 

MULAM. m. MULSTADA. 

MULAR. adj. Pertanyent al matxo ó 
mula. Mular. Mulinus. | m. Peix de mar 
de color blau. Glauco , muletu, ter. cige- 
na. Glaucus, i. 

MULASSA. f. ter. cucargaa. J-Guarni- 
ment de fusta que cuberta ab lo drap de 
morts se posa en lo mitg de la iglesia pera 
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figurar la caixa del difant quant se li (an 
las exèquias. Zumba. Arca sepulchralis. 

MULAT, A. adj. muLato. (| m. Matzo 
que no té un any. Muleto. Annicalas 
mulus. 


MULATA. f. ter. La mula que no té 


un any. Muleta. Mula enuicula. 


MULATER. m. Mosso de mulas ó 
averías. Mulatero , muletero, mulero , ca- 
banil. Mulio , nis. 

MULATO, A. adj. Lo fill de pare 
blanch y mare negra 0á la inversa. Mula- 
to. Hibridus. 

MULETA. f. p. u. caossa. || Ventrell, 
pap. Cuajar. Ventriculus, i. j d. de mu- 
la. Muleta. Mula annicula. 

MULETADA. f. Conjuut de mulats y 
mulatas. Muletada. Armentum, i. 

MULETILLA. f. La confecció entre 
menjada y menjada. Muletilla , muleta, 
tente en pie. Relectio, nis. 

MULLA. f. Carn de bestiar que penja 
sens estar aferrada á cap os. Falda. So- 
luta, separata caro. . 

MULLADA. f. La acció de mullar 
mullarse alguna cosa. Mojada. Madefac- 
tio, vis. [| La porció de alguna cosa ques 
mulla de una vegada. Mojada. Quantitas 
madefacta. 

MULLADER. m. Clot. .toll de fanch 
y aygua. Regajal, charco. Lacus, us. 

MULLADURA. f. Acte y electe de 
mullar. Mojadura. Madefactio , pis. 

MULLAR. v. a. Empapar, xopar al- 
guna cosa ab algun licor. Mojar. Madeo, 
es. | pasrar. [| Humitejar repetidas vega- 
das alguna cosa ab esponja ó panyo em- 
papat de aygua ó de altre líquit seuse 
fregarho. Chapotear. Madefacio , is. 

MULLARSE. v. r. Tirarse per sobre 
alguna cosa líquida. Mojarse. Madeface- 
re. (| Rébrer la mulladura. Mojarse. Ma- 
defieri. [| Rébrer la pluja 6 altra humitat 
de manera que la aygua penetre. Calar- 
se. Aqua peuitús flui. 

MULLAT , DA. p. p. Mojado. Made- 
factus. 

MULLER. m. La dona ab respecte á son 
marit. Mujer. Uxor, is. . 

MULLER QUE NO MEXJA AB VOS, DESPRÉS 
MENJA MÈS QUE DOS. ref. ab ques nota als 
que fan véurer que no menjan, y detras Ó 
en auseucia se atipan de requisits. Quien 
no come d la mesa, d sus solas se relesa. 
Qui vulgo non est, clam lautis utitur escis. 
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TOTHOM CASTIGA LA MALA MULLER , MBNOS 
Lo Qui La Tk. ref. Denota que tothom vol 
ques castigueo los delictes, pero no quant 
ells sòn culpats. Justicia, mas no por mi 
cosa. Adsit ubique Themis, nostris pro- 
cul zdibus adsit. 

MULLERAR. v. a. ant. Douar muller, 
casar al home. Casar. Dare in uxorem. 

MULTA. f. Peua pecuniaria. Multa. 
Molta. 2. 

MULTAR. v. a. Imposar imulta. Mul- 
tar. Mulcto, as. [) Exigir á algú la multa 
per haber entrat son bestiar en lloch 
vedat. Multar. Mulcto, as. 

MULTILATERO , A. adj. De molts 
costats. Multilátero. Multilaterus. 

MULTIPLICABLE. adj. Lo ques pot 
on iplicar. Multiplicable. —Multiplica- 

ts. 

 MULTIPLICACIÓ. f. Aument dels in- 
dividuos de una especie. Multiplicacion. 
Multiplicatio, nis. [| arit. Producte de dos 
|. meros un per altre y lo modo y regla de 
multiplicar. Multiplicacion , multíplico. 
Moltiplicatio , pis. 

MULTIPLICA DAMENT. adv. m. Per 
moltiplicació. Multiplicadamente. Malti- 
plicando. [| RESPECTIVAMENT. 

MULTIPLICADOR. m. Qui multipli- 
a. Multiplicador. Miultiplicator , is. (J 
int. Lo número per qui se ha de multi- 
plicar alguna quantitat. Multiplicador. 
Moltiplicator, is. 

MULTIPLICAMENT. M. MULTIPLICA- 
ció. 1. 2. 

MULTIPLICANDO. m. Lo número 

que se ha de multiplicar per altre. Mul- 
tplicando. Multiplicandus, i. 
, MULTIPLICAR. v. a. Aumentar los 
lodiriduos de una especie. Multiplicar. 
Molúplico , as. [| arit. Péndrer un núme- 
ro tantas vegadas quantas unitats té altre 
per quis multiplica. Multiplicar. Molti- 
plico . as. 

MULTIPLICARSE. y. r. Aumentarse. 
Muliplicarse. Multi plicari. 

MULTIPLICAT, DA. p. p. Multipli- 
cudo. Multiplicatas. 

MULTÍPLICE. adj. De mòltas mane- 
tas 6 modos. Multiplice. Multimodus. || 
int. y geom. Lo tot ó número respecte 
i sa part alíquota , com trenta respecte 
de sis, perque sis per cinch son trenta. 
Muliplice. Multiplex. 

MULTIPLICITAT. £. Abundancia ó 
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maltitut exoessiva en número. Multipli- 
cidad. Multiplicitas, atis. 

MULTITUT. f. Abundancia, gran nú- 
mero , concurs. Multitud, muchedumbre, 
montantada. Multitado , inis, y turma, 
e, la de personas. 

MUNDA. f. La acció de netejar. Lim- 

ia, monda. Mundatio, nis. 

MUNDA, NA. adj. y 

MUNDANAL. adj. ant. Cosa del mon. 
Mundano, mundanal. Mundanus. || Do- 
nat á las cosas del mon. Mundano. Mun- 
danus. 

MUNDANAMENT. adv. m. Ab pro- 
peusió á las vapitats mundanas. Munda- 
namente. Propeasa in vite oblectamenta 
studio. 

MUNDAR. v. a. mETEJAB. * 

MUNICH. f. La càrrega de las armas 
de foch. Municion. Scloppeti instructus. 
j pl. Los manteniments ó quevíurers de 
un exèrcit. Municiones de boca. Anuona, 
se. || Armas, màquiuas y tot lo que neces- 
sita un exèrcit. Municiones. Bellicus ap- 
paratus. || PROTECCIÓ , FORSA , AUTORITAT. 

ska DE munició. fr. fam. ab ques deno- 
ta que alguna cosa se ha fet depressa 
y malament. Ser de municion. Ruditer, 
festivanter factum esse. 

MUNICIONAR. v.a. Provehir de mu- 
nicious. Municionar. Munio, is. 

MUNICIPAL. adj. Lo.que es de ó per- 
tany al municipi. Municipal. Municipa- 
lis. |] y | 

MUNÍCIPE. m. Ciutadà natural de un 
municipi. Municipe. Muuiceps, ipis. 

MUNICIPI. m. Ciutat ques gobernaba 
per sas lleys y costums, y gosaba del for 
de la llibertat de roma. Municipio. Mu- 
sicipium, ii. || pl. En la antigúetat ro- 
mana, las colonias y ciutats confederadas. 
Municipios. Municipis, orun. 

MUNIFICENCIA. f. Lliberalitat, ge- 
nerositat. Munificencia. Munibicentia, 2. 

MUNÍFICA, CA. adj. Espléndit , ge- 
peros, lliberal. Munifico. Muvificus. 

MUNIÓ. f. Multitat, quantitat gran. 
Diluvio , parva , nubada, numerosidad, 
tropa, hatajo. Copia, e. || Multitut de 
gent ó cosas ques mouhen. Hormiguero, 
hervidero , y gentío se aplica á la gent. 
AlQuentia, 2. 

MUNIB. y. a. FORTIFICAR. || esoveRia. 

MUNI! , DA. p. p. ant. PROVERIT, 
EQUIPAT , ABAGTAT, 
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MUNT. m. Pila de cosas unas sobre 
altras. Monton. Strues , is. [| Agregat , 
multitut de cosas. Monton. Turba, 2. f 
Puig ó montanya que termiva en punta. 
Pico, picacho. Picus, i. [| Junta, pilot 
de gent posada en rodoua. Monton. Glo- 
meramen, inis. | met. La persona mal 
fardada. Monton. Spurcitiz acervus. || 
ant. moxT. [| Montanyeta de terra. Moron. 
Monticulus, i. 

MUNT DE FEIxXOS. La porció de feixos 
posats uns damunt de altres ó apilotats. 
Hacina. Fasciculoruin strues. 

MUNT DE LLENYa. Pila de ella. Tinada. 
Liguorum strues. 

MUNT DE PEDRAS. Pila de ellas que se sol 
posar en los camps y en las voras dels 
camins. Majano. Lapidum tumulus. 

EN UN MUNT. m. adv. De cop, tot ple- 

at. De monton , en monton. Acervatim. 

MUNTA. f. Aucell ques posa de ma- 
nifest pera atráurer als altres. Reclamo, 
añagaza. lllex avis. 

MUNTADA. f. rujana, costa. || La 
acció y electe de muntar la artillería. 
Montaje. Tormentorum bellicorum plaus- 
tra. (| Lo fustam de las pessas de artille- 
ría. Montaje. 'Tormentorum bellicorum 
plaustra. 

MUNTADOR. m. Pedrís ó altra cosa 
" pera pujar á caball ab mès facilitat. Mon- 
tador , montadero. Podium ad facilius in 
- equum ascendendum. 

MUNTAMENT. m. ant. Acte y efecte 
de pujar. Subida. Ascensio , nis. 

MUNTANT.m.Fust ques posa en lo cos- 
tat del bastiment de las finestras ácc. 
Gamba. Liguei margiuis in fenestris late- 
rale tigillum. j Cada un dels dos pals que 
subjectan la biga del trull.Calamon, guia- 
dera. Axis, 18. 

MUNTAR. v. a. pujaa. [] v. n. Posarse, 
pojar sobre alguna cosa. Montar. Asceu- 

o, is. | Importar, pujar una quantitat 
á certa suma. Montar. Summam esse. |] 
ter. UNTAR. 

MUNTAR Á caBaLL. fr. Montar d caballo. 
Equum , in equum ascendere. 

MUNTAT, DA. p. p. Montado. In 
equo sedens. 

MUNTAYNA. f. moxTanra. 

MUNTET. m. d. PiteTa. 

MUNYECA. f. Unió de la ma ab lo 
bras, composta de vuyt ossos petits. Mu- 
Reca. Carpus, i. [| Drap ab que se embo- 
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lica algun ingredient ó medicina. Muñe- 
ca. Parvam iuvolucrum medicamento 
confectum. || Drap ab carbó molt dios, 
pera passarlo per sobre dels dibuixos. 
Cisquero. Linteum , 1. |] mina. 

JUGAR LAS MUNYECAS. Ér. Fer anar la ma 
á una part y altra pera adquirir agilitat 
en la esgrima. Munequear. Carpum hic 
illúc vertere. 

MUNYEQUETA. f. La munyeca ab 
ques refresca la boca dels malalts. Hiso- 
pillo, guisopillo. Refrigeratorius pauni- 
culus. 

MUNYIDOR. m. Qui muny. Ordeña- 
dor. Emulgens. 

MUNYIDORA.f. Olla, vas pera rébrer 
la llet quant se muny. Ordeñadero , tar- 
ro, colodra. Mulctra , 2. 

MUNYIMENT.m. La acció de munyir. 
Orderamiento. Mulctrum , i. 

MUNYIR. v.a. Esprémer las mamellas 
pera tráurerne la llet. Ordeñar. Mulgeo, 
es. [| Cullir ab las mans las olivas sens bá- 
trerlas.Ordeñar.Oleas ex arbore stringere. 

MUNYIT, DA.p.p. Ordeñado. Mulsus. 

MUNYONS.m.pl.Cada un dels eixs del 
canó. Muñon. Axis, is. 

MUR. m. ant. MURALLA , PABET. ( aut. 
RATA. 

MURADA. f. Costat interior de la em- 
barcació. A murada, murada. Interius 
navis latos. (| mMUBALLA. 

MURAGAS. f. pl. muanoss. 

MURAL. adj. Pertanyent á la muralla. 
Mural. Muralis. 

MURALLA. f.Fábrica de parets doblas 
que tanca una plassa. Muralla muro. 
Murus, i. || Tanca de paret, tapia òc. 
Muro. Paries, etis. 

BÁTAEA Las MURALLAS. fr. Disparar con- 
tra ellas la artillería á fi de destruhirias. 
Batir las murallas. Tormentis meua 
quatere. 

DINS DE Las MURALLAS. m. adv. En lo 
espay que queda taucat ó circuhit per 
las murallas. Jntra muros. Intra muros. 

FORA DE Las MURALLAS. m. Adv. Fora de 
la població ó lloch tancat ó murallat. 
Extramuros. Extramuros. | 

MURALLAR. v.a. Cenyir de murallas. 
Murar. Moenibus sepire. j Fer paret tot 
voltant de algun hort, vinya étc. Murar. 
Muro circumdare. 

MURALLAT , DA. p. p. Murado. Me- 
vibus septus, cinctus. 
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MURALLETA. f. Ampit. Pretil, an-  MURMURI. m. Brogit del aygua, ar- 
tepecho. Lorica , 2. | bres Xc. Murmullo. Murmur, 18. 
MURAR. v. a. ant. MURALLAR. i MURRI, A. adj. Brivó, pícaro, de 
MURCA. f. Solatge que fa lo oli ó | mal víuref. Ganforro, galfarro, gal- 
oliva. Alpechin , amurca. Amurca , 2. , Es arron , picaron. Grassator , 18. 
ant. Pósit, máres. Hez. Fex , cis. MURRIA. f. Especie de tristesa ó mal 
MURCADA. f. ant. murca. | humor ab carregament de cap que obliga 
MURCAROLS. m. pl. maLCOBATGBS. v anar ab lo cap baix y melancólich. 
MURENA. f. peix. mOomERaA. Murria. Profuudus mceror. [| Envig ó 
MURET. m. MUBALLETA. malicia lleugera y de poca durada. Fan- 
MÚRGULA. f. Especie de bolet ques Surviña. Ira, 2. 
fa en las vinyas; té la forma de una pinya. MURRISÁ Y MURITORT. m. moa- 
Cagarria , crespilla. Boletus, i. BITORT. 
MURIACH. m. RATAPINYADA , BATPENAT. MURRONS. m. pl. morross. 
MURIAT DE OR Y SOSA. m. Es una MURTRA. f. Arbust oloros y sempre 
combinació triple que no existeix en la | vert, la fulla semblant 4 la del boix pero 
naturalesa. Se preseuta en forma de cris- | no tant llustrosa. 4rrayan , mirto , mur- 
talls prismátichs, quadrangolars y pro- | ta. Myrtus, i. 
longats, deliqúesceuts, de un groch her- cosa DE MUATRA. Lo que es de murtra 
mos: serveix per lo mal de ulls, infla- | ó participa de sas qualitats ó virtuts. 
macions, poagre , reuma , oftalmias cró- | Mirtino. Myrteus. 
vicas y brians sifilítichs. Cloruro ó mu- MURTRERA. f. Murtra borda. Mur- 
riato de oro y sosa. Chloruretum murias | tilla, murtina. Oxymyrsine, is. 
seri et sodii. MURTRÓ. im. Fruyt de la murtra. 
MURIÁTICH, CA. adj. Lo que ha es- | Murton, murta. Myrtea bacca. 
tat en salmorra, ó adobat ó amanit ab MURULLA. f. SABDINETA , PBIXET. 
ella. Muridtico. Muriaticus. MUS. n. p. de home. Mucio. Mucius:ii. 
MURMUR. m. ant. y MUSA. f. Deydat quels poetas fingían 
MURMURACIÓ. f. Conversa secreta | presidir á la poesía y é totas las arts lli- 
eu perjudici de algú. Murmuracion, | berals: eran nou principals que las feyan 
murmullo. Obmurmuratio , nis. | Acció | fillas de Júpiter y de la Memoria. Musa. 
de murmurar ó fer ruído sort. Murmu- | Musa, 2. [| Númen, ingeni poétich. Musa. 
racion. Murmuratio, pis. Musa, 2. [] anmussa. 
MURMURADOR, A. m. y f. Qui par- ENTÉNDABER LA MUSA.Íf.CONSIXEB LA MAULA. 
la mal en descrédit dels ausents. Mur- MUSCH, CA. adj. Pardo , obscur. 
mirador , juzgamundos, malsin. Murmu- | Musco, amusco. Castaneus. 
rator, is. | Qui parla entre deats.Murrs- MUSCLE. m. Part alta de la espatlla 
rador. Murmurator, is. del home ahont comensan los brassos. 
MURMURAMENT. m. Ruído confus. | Hombro. Humerus, i. j anat. Part del 
Murmullo, mormullo. Murmur , is. [| i cos del animal composta de fibras carno- 
Kuído sort ó confus dels que parlan baix. | sas, nerviosas, tendons, nirvis, arterias 
Murmullo , mormullo. Admurmuratio,nis. | y vasos limfátichs, y de una membirana 
MURMURAR. v. a. Censurar, parlar | externa que ho cubre tot, es lo imme- 
mal y ab descrédit de altre estant ausent. | diat instrament del moviment. Músculo, 
Murmurar. Murmuro , as. (| Parlar ab | murecillo. Musculus, i. 
baixa veu. Susurrar, murmurar. Mur- APLICAR LO MUSCLE. fr. met. fam. Tra- 
Muro, as. |] Rondinar, parlar entre dents | ballar ab activitat, ajudar ó contribuhir 
per algon enfado ó displicencia. Mur- | al logro de algun É. Arrimar el hombro. 
murar, murmujear , gruñir, rezongar, | Vehementer , omni couatu incumbere. 
refunfuñar , rezar. Murmuro, as. || Fer MUSCLEJAR. v. n. Arrupir los mus- 
romor la aygua correut. Afurmurar. | cles. Encogerse de hombros , encoger los 
Murmaro, as. hombros , concomerse. Humeros contra- 
MURMURARSE. v. r. Comensarse á | here. 
dir ó divulgarse alguna cosa secreta. Su- MUSCLERA. f.Refors ques posa en la 
surrarse , rugirse. Susurrari. camisa en la part que correspon al mus- 
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cle. Hombrillo. Subucula humeris assuta 
bractea. | Pessa de la armadura antigua 
que cubria lo muscle. Hombrera. Hume- 
rale 4 19. 

MUSCLO. m. Especie de petxina mès 
ampla que alta, un poch llustrosa, varía 
mòlt eu los colors, y lo peix que conté 
es comestible Almeja, chirla. Mutulos, 
1. [| anat. muscLE. 

MUSCO , A. adj. musch. 

MUSCULAR. adj. Lo que pertany als 
muscles. Muscular.Ad musculos pertinens. 

MUSCULO. m. ant. anat. MUSCLE. 

MUSCULOS, A. adj. Guarnit de mus- 
cles. Musculoso. Musculosus. 

. MUSEO. m. Academia de ciencias y 
arts. Museo. Muszum . el. [| MONETARI. 

MUSICA. f. Ciencia físico-matemàtica 
que tracta dels sons armónicbs. Música. 
Musica, 2. || Lo art de cantar. Música. Mu- 
sica, 2. || Concert, consonancia de veus 
é instruments. Música. Musice sympho- 
ma concentus. [| Compauyía de músichs. 
Música. Symphoniaci, orum. (| Composi- 
ció musical, y lo paper en que está escri- 
ta. Música. Musice compositiones. || Per 
antífrasis lo soroll dissonant. Música. 
Dissonautia, e. || Agregat de papers en 
que estan escritas las composicions musi- 
cals. Música. Seriptura musica. 

MÚSICA DE PEUS, Mans Ó BaSTONS. Lo so- 
roll ques fa á compás ab alguna de aques- 
tas cosas. ZJogueado. Sonus ad numerum 
editus. 

MÚSICA LI FAS, TU NO LA BAURÁS. ref.De- 
nota que regularment los que passan més 
mal temps per haber una dona, no la lo- 
grau. Santa Olalla en Barcelona quien se 
lu hace no se la logra. Non lira viucitur 
mulier. 

AQUESTA ES UNA ALTRA MÚSICA. loc. met. 
ab ques denota la inconnexió de alguna 
especie ab lo que se estaba dient. Ese es 
otro cantar. Alia res est. 

FER UNA MÚSICA. fr. Obsequiar á algú 
tocant devant de ell ó de sa casa algun 
concert de instruments ó veus. Dar mú- 
sica. Musicis concentibus alicui obsequi. 

MUSICAL Y MUSICH , CA. adj. Per- 
tanyent á la música. Músico, musical. 
Musicus. j Pertanyent al cántich y al 
metro ó vers. Músico. Melicus. (| m. Qui 
sab y exèrceix lo art de la música. Mú- 
sico. Musicus , i, y chordacista, ee, ci- 
tharadus, i, lyricen , fidicen, inis , lo 


basta pera agafar aucells. Mochuelo. Asio, 
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' de instrument de cordas; y choraula, 
choraules, 2, lo de flauta ú oboé, y ti- 
bicen , tubicen, inis, lo de trompeta. 

MUSICA PAGAT NO FA BON 50. ref. Denota 
que no couvé pagar adelantat lo traball 
que se ha de fer. .4 dineros pagados, 
brazos quebrados; obra pagada , brazo 
cortado. Cessat opus, fuerit si merces 
ante soluta. , 

DE MÚSICH , PINTOR Y BOIG CADA HU NE TÉ 
UN POCH. ref. DE METGE, ÈXC. 

MUSSAMENT. m. AMUSSAMENT. 

MUSSAR. v. a. AMUSSAR. 

MUSSETA. f. ABMUSSA, ALMUSSA , NU- 
CATA. —, 

MUSSILAGO. m. nucítaGo. 

MUSSOL. m. Aucell nocturno , tiesso 
de cos, lo cap tirat en detras, la cara 
rodona , lo bech reveuxinat . ulls grossos 
y rodons , de tant estranya figura que 


nis. || Gra que usix en la pestanya del 
ull. Orzuelo. Ordeolus, i. [| met. Qui fa 
mòltas posturas y en qualsevol cosa se en- 
cauta. Mochuelo. lrrequietus. [| fam.Trist. 
melancólich. Lechuzo , saturnino. Tristis. 

81 8Ò MUSSOL, NO SÒ soL.ref. que sol dir 
algú per cousol mal entes de sos dols 
perque altres tenen los mateixos. Mal i 
muchos , gozo es. Solatium est miseris 
socios habere penales. 

MUSSOLINA. f. Tela de cotó molt 
fina. Muselina. Gossipina tela tennissima. 

MUSSULMAN. m. Nom ques dòna als 
mahometans y significa verdader crevent. 
Musulman. Veré credens. 

MUSTELA. f. Animal mòlt esturdit 
semblant á la rata, més prim y de color 
roig; mata la rata y altres animals. y 
perjudica á la cria dels aucells. Coma- 
dreja. Mustela, «*. | Peix sens escata. de 
uns cinch peus de llarch, tè la boca col: 
locada eu la part inferior del cap. de 
modo que pera usar de ella se ba de po- 
sar boca per amunt. Mustela. Squalus 
mustelus. 

ES UNA MUSTELA. loc. met. Se diu de la 
persona mòlt viva y esturdida. Es uni 
chispa. Vividus, solers est. 

USTI, A. adj. Melancólich. trist. 
Mustio. Laoguidus. y Merxitat. Mustie: 
Languidus. 

MUSTÍ. m. Gos pE nemaT. || Doctor de 
las lleys dels mahometans. Musti. Malio- 
metanus sacerdes. 


MUT 


MUSTIAMENT. adv. m. Tristament. 
Mustiamente. Meestè. 

MUSTICH, CA. adj. Flach , decaygut. 
Mustio , languido , marchito , lacio , ver- 
riondo. Marcidos. 

TOBSARSE MÚSTICH. ÍT. MUSTIGARSE. 

MUSTIESA. £. Falta de ufana y 
vigor. Marchitez. Lauguedo , inis. 

MUSTIGARSE. v. r. Pérdrer las plan- 
tas ó flors son vigor y afana. Marchitarse, 
alaciarse. Marcidum fieri. 

MUSTIU, VA. adj. ant. músTica. 

MUT, DA. adj. Qui tè impediment en 
lo órgano de la veu. Mudo.Mutus. || met. 
Siencios , callat. Mudo. Taciturnus. 

CENT ANYS Ha QUE ES MORT LO MUT Y EN- 
cABa LO CUL LI PUT. ref. que denota que 
las malas accions tenen sos resultats tart 
¿dejorn. Antaño murió el mulo, y oga- 
ño le huele el culo; antaño me mordió el 
po, y agaño se me hinchó el papo. 
Frostra prateritarum injuriaram memo- 
na revocatur. 

queDaasz mur. fr. No parlar, po saber 
que respóndrer. Enmudecer.Obmutesco,is. 

sia ur. Ír. Se diu del que calla so- 
bradament en una conversació. Estar de 
muda. Sileo, es. 
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TOBNARSE MUT. fr. Pérdrer la paraula. 
Enmudecer. Mutesco , is. 

MUTABILITAT. f. Inconstancia , lleu- 
geresa. Mutabilidad , volubilidad. Incons- 
tantia, 2. 

MUTACIÓ. f. Modansa , variació. Mu- 
tacion. Mutatio , nis. | muDaNsa. 

MUTILACIÓ. f. y | 

MUTILAMENT. m. ant. Separació de 
un membre vivent del cos. Mutilacion. 
Mutilatio, nis. 

MUTILAR. v.a. Tallar, separar algun 
membre vivent. Mutilar. Matilo, as. 

MUTILAT,DA .p.p.Mutilado.Mutilatus. 

MUTUAL. adj. aut. múrvo. 

MUTUALMENT Y MUTUAMENT. 
adv. m. Recíprocament. Mutuamente , 
reciprocamente. Mutuò. 

MUTUO, A. adj. Reciproch , igual en 
la correspondencia. Mútao, mutual. Mu- 
tuus. [| m. for. Contracte en ques torna 
la mateixa quantitat ques pren, seus inte- 
res Mútuo. Mutuum, i. 

MUYAR. v. a. ant. MULLAR. 

MUYLER. f. ant. munta. 

MUY RA. ant. Temps irregular del verb 
mosia. Muera. Moriatur. 

MYLS. adj. ant. miLLOR. 








N. Quinsena lletra del abecedari : se 
prosuncia ka. Sola ab un punt supleix lo 
rom que uo se sab ó ques vol dir. En los 
mapas y escrits de marina significa lo 
Sort: N. O. Nordest: N. N. O. Nort, 
vordest: N. N. E. Nort , nordest. Entre 
'os antichs fou numeral y valía 900 y ab 
us ralleta sobre 9000. En las medallas, 
é tascripcions significa Numerio, nom 
propt; y N. N., sominals. 


NA. 


ÑA. £. ant. posYa. |] £1, 

NABATEU , VA. adj. Lo natural de ó 
pertanyent á Nabatea regió de la Arabia 
deserta. Nabateo. Nabathzus. 

NABLA. £. Instrument músich 4 modo 
de salteri. Nabla. Naula, se. 


No 


NABOT. m. xesor. 

NÁCAR. m. y. 

NACARA. f. macar. 

NACIANCENO, A. adj. Natural de y 
lo pertanyent á la ciutat de Nacianzo. 
Nacianceno. Nacianzenus. 

NACIÓ. f. Gent, col-lecció de habi- 
tants de un país, provincia ó regne. Na- 
cion. Natio, nis. (| En sentit vulgar, signi- 
fica qualsevol: estranger. Nacion. Adve- 
Da, e. 

NACIÓ BATEJADA. CBISTIARISME. 

NACIONAL. adj. Pertanyent á la na- 
ció. Nacional. Gentilitius. 

NACIONALITA'T. f. Afecte particular, 
ó propietat de alguna nació. Nacionali- 
dad. Patrius aflectus. 

NACRE. m. La conxa ó closca en ques 
cria la perla. Madreperla , nácar. Mar- 
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garitifera concha, callum margarite. [| 
aut. cORN MARÍ. 

DE COLOR DE NACRE. Nacarado. Roseus. 

NADADOR. m. Qui nada. Nadador. 
Natator, is. [| Lloch en que se acostuma 
á nadar. Nadadero, natatorio.Natatoria,z. 

NADADOR DE DINS. DE LA AYGUA. BUSSÓ. 

NADAL. m. Festivitat de la nativitat 
de Cristo. Navidad. Jesuchristi natalis. 

DE NADAL Á SANT ESTEVE. loc. Denota 
que alguna cosa tè mòlt poca consisten- 
cia ó durará mólt poch. Como cuchara 
de pan; d lumbre de pajas; durar de 
misa d visperas. Quod possit , duret. 

NADAMENT. m. ant. La acció de na- 
dar. Nado. Natatus , us. 

NADAR. v. n. Anar per sobre la ay- 
gua los animals. Nadar. Nato, as. | Anar 
qualsevol cosa sobre la aygua ó altre li- 
cor. Nadar. Supernato , as. [| Auar un 
licor sobre de altre. Nadar. Nato, as. [| 
Anar per dins de la aygua, com fan los 
bussos. Somormujar, somorgujar , bu- 
cear.Urinor, aris. || met.Abundar en algu- 
na cosa. Nadar. Superabundo, as. 

TOT NADANT. m. adv. ab que se explica 
la acció de nadar. .4 nado. Natatu. 

NADELA. Í. amasra. 2. 

NADELLA. f. Insecte. cabra. 2. 

NADILLA. f. Pessa de ferro ab dos 
cuas de auranella sobre la qual descansa 
la inola volant en los molins fariners. 4na- 
dilla , nabija. Subscus ferrea. 

NADILLER. m. Encaix en la mola 
pera sostenir la nadilla. Anadillero , na- 
bijero. Ad subscudem ferream fulciendam 
linea. 

NADIR. m. astron. Punt de la esfera 
celeste davall de nostres peus, oposat al 
zénit. Nadir. Nadir. 

NADIU, VA. adj. ant. Natural, fill de 
alguna part. Natural. Naturalis. 

NAFIL. m. ant. Instrument músich de 
- vent. Añafil. Fistula, 2. 

NAFORA. f. ter. cina. ; 

NAFRA. f. Llaga en las bestias, regu- 
larment en las cabalcaduras per haberlas 
fregat lo ensellament. Matadura. Peti- 
met, inis. J ant. feria. | ant. LLaGa. 

PLE DE NAFBAS. Se diu de las cabalcadu- 
ras que per flacas y vellas, ó per mòlt 
traballar estan totas de escorxaduras ó 
nafras. Curoñoso. Ulcerosus. 

NAFRAR. v. a. Llagar á una bestia 
per fregarli lo ensellament. Majar. Le- 
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do, is. | ant. feria. | ant. LLaGan. |] y. r. 
Se diu de la cabalcadura que se li fan 
nafras per lo fregar del bast, sella ó al- 
tre cos dar. Matarse. Ledi. 

NAFRAT, DA. p. p. Herido, llagado. 
Exulceratus. 

NAFTA. f. Betum olios, nitros, infla- 
mable, ques troba surant per la aygua 
en varias parts del antich y nou conti— 
nent. Nafta. Naphta, e. 

NAIP. m. ant. casta. 3. 

NAIXEDOR, A. m. y f. róstuUmO. 

NAIXEDURA. f. Posterma ques cria 
jant al ungia. Panadizo , panarizo. Re- 
duvia, e. 

NAIXEMENT. m. Lo acte y efecte de 
nàixer. Nacimiento. Nascentia, 2. || Per 
antonomasia lo de nostre Senyor Jesu— 
crist. Nacimiento. Natalis, is. || Origen, 
descendencia. Nacimiento. Ínitia, orum. 
.|| Condició, classe, sanch , familia, casa. 
Nacimiento.Ortus, us. || Lloch ahont algú 
ha nat. Nacimiento. Natalis locus. || Orí- 
gen, principi ó causa de alguna cosa. 
Nacimiento. Principium, ii. | La surtida 
de un astre sobre lo propi horisout. Na- 
cimiento. Ortus, us. | Lo acte de eixir 
de la terra los sembrats ó plantas y de 
aquestas las flors ó fruyts. Nacimiento. 
Germinatio, nis. 

NAIXENSA. f. marxxement. | ant. mar 
XEDURA. * 

NAIXER. v. n. Surtir á llum del ven- 
tre de la mare lo fill. Nacer. Nascor, eris. 
| Brotar, apuntar, surtir las plautas da— 
munt terra. Despuntar, nacer. Germino, as. 
| Criarse, produbirse alguna cosa en al- 
guna part. Nacer. lunascor, eris. | Eixic 
lo borrissol, pel ó ploma en lo cos del 
animal. Nacer. Pronascor, eris. || met. 
Comensar á véurer en lo horisont alguu 
astre. Nacer. Nascor, eris. || met. Tenir 


- principi usa cosa de altra. Nacer. Orior, 


iris. |] met. Inferirse una cosa de altra. 
Nacer. lufero, ers. [| met. Eixir, tenir 
principi las fonts ó rius en cert lloch. 
Nacer. Profluo , is. | met. Comensar una 
cosa de altra, eixir de ella, com rárxen 
un segon orde de arquitectura de un pri- 
mer. Nacer. Exurgo, is. || Venir, descen- 
dir, originarse. Nacer. Mano, as. jj Pro- 
venir, descendir de alguna familia ó lli- 
natge. Nacer. Nascor, eris. [| Surtir, 
aparéixer de nou. Nacer. Provepio, 15. [| 

Deixarse véurer ó sobrevenir repeuti- 


NAP 
nament alguna cosa que estaba oculta ó 
| 
| 


se ignoraba, Ó mo se esperaba. Nacer. 

Appareo, es. 

SITES AB La PLOR EN LO CuL.fr. fam. Sèr 
ditzos ó afortunat. Nacer de pies. Omnia 
prospere alicui evenire. 

SÁMTER ES ALGUN Dia Ú HORA. Ír. met. 
Haberse lliurat de algun gran perill. Na- 
cer en algun dia ú hora. Hunc diem veré 
satalem alicui appellare posse. 

QUI EO TÉ AL NÁIXER MAY HO DEIXA. ef. 
GES1 Y FIGURA FINS Á La SEPULTURA. * 

QUI PRIMER MAIX PRIMER PEIX. ref. Denota 
que los fills primogénits arreplegan la 
bisenda, y los segons se quedan sens tenir 
que menjar. Quien antes nace , antes pa- 
re. Prioris melior est conditio. 

NAIXIMENY. m. ant. Fill petit ó de 
let del animal. Cría. Pollas , i. [| ant. 
met. Orígen , principi. Nacimiento. Ori- 

. inis. 

NALGUES. f. pl. Ancas. Nalgas. Cla- 
05. im. 

NAMA. É. GOLOSIRA , LLAMISERÍA. 

NAN. m. ant. No res. Nada. Nibil. [] 
int. NANO. 

NANA. f ant. mane. 

NANET, A. adj. d. Enanico, illo, ito. 
Valdè nanus. 

NANO, A. adj. Qui es mòlt petit en 
estatura. Enano. Pusillus. | met. Molt 
petit en sa línea. Enano. Pusillus. || met. 
POCA, INSIGNIFICANT. 

NANQUINS. m. pl. masó. 

NANS. adv. ant. a5aws. 

NANSA. f. axsa. f Còp pera pescar. 
Buron , nansa, buitron, buitrino. Nassa,m. 

XAP. m. Planta de dos peus de alt , de 
rel en forma de fus, blanca y en algu- 
Bas castas groga ó parda, y se coneix 
timbé ab lo mateix nom : se menja cuyta, 
"per aquest fi se cultiva. Nabo. Rapa, 2. 
¡Lo ques deixa per llavor. Bunio. Bis- 
Das. adis. Y met. Home petit y gras. 
Recoquia , regordete. Crassus, brevisque 
homo. || Conjunt de naps. Naberí.i.Napo- 
run congeries. 

JAP BORT. REPUXIÓ. 

var sopÓ. Certa especie de-uaps mès 
rodons quels comuns. Ropo. Rapa, 2. 

¿RA PER NAPS ARA PER COLS. loc. Denota 
que may estam ab satisfacció. En verano 
por el calor, y en invierno por el frio 
nunca falta achaque al vivo.Urimor wstu, 
oficinnt nebulz . frigus et aura nocent. 

TOM. 11. 








cero — 
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SON NAP, Ó BON NAP NE HABEN ARRANCAT. 
loc. Denota la admiració ó disgust que 
causa alguna cosa. Fuego; chispas; bueno 
anda el ajo; hemos hecho buena hacien- 
da, buena va la danza. Heu! Pape! 

cosa DE mars. Lo que es propi de ells 
6 se fa de ells. Nabal , nabar. Naparius. 

MAY SE SAP SI ES GROS LO MAP, FINS QUE Ha 
DESCUBERT LO CAP. ref. NO SE S4B DE QUI 
SÓN LOS MATXOS, FINS QUE LO ARBIEBO ES MORT. 

PELAR COM UN NAP. Ír. fam. PELAR. 8. 

ska UN nar. fr. met. Sér molt petit de 
estatura. No salir del suelo. Pusilla sta- 
tura esse. 

SI VOS DIUBEX NAPS, RESPONEU COLS loc. 
Denota que lo ques diu ó respon no vé 
acomodat al assumpto de ques tracta. 
Como por los cerros de Úbeda. Toto carlo 
aberrare , distare; abs re plane esse. 

TANT SE MEN DONAN NAPS COM COLS. loc. 
Denota que á algú tant se li dóna de un 
modo com de un altre. Tanto ó lo mis- 
mo se me da así que asd, ó asl que asa- 
do, ó no se me da así que asado. Nibil 
attinet sic. | 

NAPAR. m. Terreno plantat de naps. 
Nabal, nabar. Napina, 2. 

NAPEAS. f. pl. Nimfas de las mon- 
tanyas y boscos. Napeas. Napez , arum. 

NAPET. m. d. Nabillo. Napus exilis. 

NAPOLITA , NA. adj. Natural de y lo 
pertanyent 4 Nàpols ciutat de Italia. Na- 

olitano. Napolitanus. 

NAPRES adv. ant. paseats. (| ant. Así 
le acaeció. Sic illi evenit. 

NAQUEIX. m. adv. aut. Igualment, 
també. Si tambien. Pamter. 

NAQUIC, A. adj. ant. cuaT, DISHRUT. 

NARBONES, A. adj. Lo que pertany 
á Narbona y á la Galia narbonesa. Nar- 
bonés , narbonense. Narbovicus. 

NARCIS. n. p. de home. Narciso. Nar- 
cissus, i. f Flor blanca y roja per dius, 
especie de lliri. Narciso. Narcissus, i. | 
mit. Jove que enamorat de sa guapesa en 
una font, fou convertit en la lor narcís. 
Narciso. Narcissus, i. 

NARCISO O NARCISSO. m. nancís.2. 

NARCOTICH, CA. adj. Lo que té 
virtut de adormir ó entorpir. Narcótico. 
Narcoticus. 

NARDO. m. Planta de jardí de flors 
blancas y olorosas. Nardo. Nardus, 1. 

LO QUE PERTASY aL nano. Nurdino. 
Nardivus. 
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NARILS, Ó NARISSES. m. pl. ant. 
Forats del nas. Narices, ventanas. Na- 
res, ium. 

NARÍS. m. ant. nas. 

NARONJA. f. Toronja de pell dobla 
plena de grops. Zoronja, zamboa. Ci- 
treúm, el. 

NARONJER. m. Arbre que produheix 
las naronjas. Toronja. Citrea malus. 

NARRACIÓ. f. Relació, exposició, la 
acció de contar alguna cosa. Narracion, 
narrativa. Narratio , nis. [| ret. Declara- 
ció ó exposició de un fet ab totas sas cir- 
cunstancias per la comprehensió del as- 
sumpto. Narración. Narratio , nis. 

NARRACIONETA. f. d. Cuentecico , 
illo, narración breve. Narratiuncula, 2. 

NARRADOR, A. m. y f. Qui conta, 
refereix, narra. Narrador. Narrator, is. 

NARRAR. v. a. Contar, referir. Nar- 
rar , esponer, Narro, As. 

NARRATIVA. f. xamnació, 1. jj Xarra- 
tiva, habilitat, destresa en referir las 
cosas. Narrativa. Narrandi facultas. 

NARRATORI, A. adj. Pertauyent á la 
narració 6 ú lo que la inclou. Narratorio, 
narrativo. Narrativus. 

NAS. m. Organo del olfato y de la 
respiració, que també serveix pera pur- 
gar lo cervell. Nariz. Nasum, i. 

sas aGuILENnCH. Lo que es en forma 
de bech de águila. Nariz aguileña. Aqui- 
linus nasus. 

Nas aBBUFAT. Lo que es alt de la pun- 
ta. Nariz arregazada. Resime nares. 

NAS DE LLUMANERA. ant. BBOCR. 

NAS DE TaBaco. Lo qui pren mòlt taba- 
co de pols. Zabacoso. Tabaci pulvere 
nimis utens. 

was años. Lo qui tè lo nas mès gros de 
lo regular. Narigon, narigudo. Nasutus. 

NAS PLA , XAFAT, XATO, Ó BOM. Lo nas 
quasi pla que no cobreix com lo regular, 
Nariz chata , remachada, roma. Obtuse, 
simz nares , depressus pasos. 

ABRUFAR LO NAS. fr. met. Repuguar al- 
guna cosa. Torcer las narices. Reuuo, is. 

ESCARBOTARSE LO Nas. Ír. Putiuejarse los 
forats del nas ab los: dits. Hacer peloti- 
llas. Nares iuurbanè digitis extergere. 

FICAR LO NAS PER TOTS LOS CULS. fr. fam. 
Ficarse en tot.Meter el hocico en todo, ó 
con sus once de oveja.Omnaibus se inserere. 

LLEVAR Ó TALLAR LO Nas. [r.Desnarigar. 
Nares amputare. 
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QUI TÉ BON Nas, TÈ BOS DETRAS. exp. 
fam. ab que se sol motejar al qui tè 
nas gros. La buena portada honra la ca- 
sa. Honesta facies homivem commendat. 

SESTIA DE Nas. fr. Percibir olor de al- 
guna cosa. Dar d uno en la nariz alguna 
cosa. Redoleo , es. 

SENTIRSE DE NAS Ó DE CAP DE SAS. fr.met. 
Presumir, endevinar algú lo que altre vol 
extcutar. Dar en la nariz; oler, hus- 
mear. Redoleo , es. 

TENIR NAS DE GOS PERDIGUER. Ír. met. 
Presentir alguna cosa. Tener largas na- 
rices, Ó narices de perro perdiguero. 
Pravidere, lounge redolere. l 

TRÁURER LO Mas. fr. fam. Deixarse véu- 
rer. 4somar. Sese osteudere. 

XAFAR Ó REVENTAR LO NAS EN $ANCH. Ír. 
que usan los noys, y equival á ferse sur- 
tir sanch del uas quant van á cops de 
punys. Hacer la mostaza. E naribus san- 
guinem puguis extrahere. 

XAFARSE LO Nas. fr. Malmetrérsel ab 
algun cop. Hacerse las narices. Naves 
oflensare. 

NASARENO, A. adj. Natural de y lo 
pertanyent á Nazaret ciutat de Galilea. 
Nazareno , nazdreo. Nazarenus. 

NASART. m. Un dels registres del or- 
ga compost de flautas comuns ó punza- 
gudas per los dos extrems y de major 

iámetro quel regular, sa composició es 
de unísono, terceras, quiutas y octavas 
formant una suavíssima arinonía. Ngsardo. 
Organicoram ordiuum regula sic dicta. 

NASCUT , DA. p. p. fam. irr. nar. 

NASSAL. adj. Pertanyent al vas. Na- 
sal. Ad nasum pertiuens. 

NASSARI. n. p. de home. Nazario. 
Nazarius, ti. 

NASSET. m. d. Narigueta, nariguilla. 
Nasutula , 2. 

NASSUT, DA. adj. Qui té gran nas. 
Narigon , nason , narigudo. Nasutus. 

NAT, DA. p. p. Nacido. Natus. |) ad). 
Propi, á propúsit. Nacido. Natus. |] Tots 
los homes passats y presents. Nucidos. 
Nati, orum. 

ses ó mal NAT. De noble ó baix naixe- 
ment. Bien ó mal nacido. Clara vel obs- 
curo sauguine natos. 


BE NAT POBRE Y ME TROBO VESTIT , ENCABA 


BE ADQUIRIT. ref. Depota que pera con- 
solarnos, cada hu déu conformarse ab la 
sua sort. Pobre naci, pobre me hallo , ni 
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pierdo, Ri gano. Dominus dedit, Domi- , 


nusabstulit,sil nomen Domini benedictum. 

NATA. f. Flor de la llet. Crema, nata. 
Cremor, is. | met. Le més priucipal y 
estimat en qualsevol linea. Flor, nata. 
Flos , ris. f Cop donat al clatell ab lo 
palmell de la ma. Pescozada , pescozon. 
Colaphus , i. | 

TRÍURES La NATA. fr. Separar de la llet 
la flor ó part mès sobstanciosa. Desnatar. 
Spumam adimere. 

NATAL. adj. Pertanyent al naixement. 
Natal. Natalis. ' 

NATALICI , A. adj. Pertanyent al 
naixement, y á las festas ques fan en ell. 
Natalicio. Natalitius. 

NATETA. f. d. de nata. 1. Natilla. 
Bolyrum lactis exiguum. [| d. de nata. 5. 
Lijero pescozon. Suavis percussio. 

NATILLA. f. crema. 

NATIU, VA. adj. Lo que naix natu- 
ralment. Native, natural. Nativus. || Lo 
que pertany al naixement. Nativo. Nativus. 

NATIVITAT. f. Lo dia del naixement. 
Natividad , nacimiento. Natale, is. 

NATJADA. f. Pallissa de assots. 430te, 
paliza. Verberatio, nis. 

NATJAR. v. a. Assotar. Ázotar, zur- 
rar. Verbero , a8. 

NATO, A.adj. Unit á altra cosa com á 
dependencia de ella. 4nejo, nato. An- 
Dexas. 

NATSARI. m. ant. massant. 

NATURA. m. natunazesa. [| mús. 
Una de las tres propietats de la música 
eutre las de bequadro y bemoll. Natura. 
Mosice natura. (| ant. LLINATGE, PROSAPIA. 
P ant. Qualitat, propietat. Naturaleza. 
Natora, m. ant. CLASSE, SORT, ESPECIE. 
j Séxó, parts genitals dels animals. Na- 
tura, naturaleza. Natura, e. | 

NATURAL. adj. Pertanyent é la natu- 
ralesa, conforme al geni ó propietat de 
las cosas. Natural. Naturalis. j Fill de 
algun poble ó regne. Natural. Naturalis. 

f ingenuo en son modo de procehir. | 
Natural. Ingenuus. || Sens artifici. Nutu- 
ral. Naturatis. j Lo que imita á la natura- . 
ab propietat. Natural. Naturalis. | 
Lo que es regular y succeheix comun- 


ment. Natural. Natoralis. | Lo ques pro- |' 


doheix ab solas las forsas de la natura- 
lesa. Natural. Natoralis. (| xariv. 1. |] Se 
aplicaba als senyors de vastalls. 6 als que i 
per son llinatge tenían dret á la senyoria ' 
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encara que no fossen de la terra. Natural. 
Naturalis. (| m. Geni, índole, inclinació 
propia de cada hu. Natural. Natura, 2. 
Complexió. Natural. Natura,ez. I) PaTRta. 

AL NATURAL. m. adv. Seus art, sens 
composició. 4l natural. Naturaliter. 

BON Ó Mat NATURAL. Bona ó mala com- 
plexió. Bien ó mal complexionado. Beuè 
vel malé constitutus. 

COPIAR DEL NATURAL. fr. Se diu dels 
pintors ó escultors que traballan servint- 
los de modelo la naturalesa. Copiar del 
natural. Ad vivom piugere. 

POCH NATURAL. AMANERAT. 

NATURALESA. f. Lo propi ser de 
cada cosa. Naturaleza. Natura, e. || Lo 
agregat, orde y disposició de totas las 
entitats que componen lo univers. Natu- 
raleza. Natura, 2. j Lo principi univer- 
sal de totas las operacions naturals é in- 
dependents del artifici. Naturaleza. Na- 
tura, e. méd. Lo priucipi intrínsech 
que regeix, goberua y causa tots los 
moviments naturals y funcions del cos. 
Naturaleza. Natura , e. | Temperament 
de qualitats en lo cos del animal, com 
NATURALESA seca, freda Ge. Naturaleza. 
Natura, 2. j La virtut, qualitat ó pro- 
pietat de las cosas. Naturaleza. Vis. is. 
La qualitat, orde y disposició dels ne- 
gocis y dependencias. Naturaleza. Natu- 
ra, e. (| Orígen de algú en la part ahont 
ha nat. Naturaleza. Natura, e. [| Forsa 
ó activitat natural. Naturaleza. Natura, 
ee. || Qualitat que dòna dret á sér tingut 
per natoral de un poble. Nuturaleza. 
Natura, e. || Privilegi que obté un es- 
tranger pera gosar dels drets propis dels 
naturals. Naturaleza , naturalización. Ci- 
vis privilegii donatio. (| pint. y escult. 
Qualsevol de las cosas que presenta la 
uaturalesa. Naturaleza. Qualibet natura- 
lis res.  MATORALITAT. 

NATURALISAR. v. a. Admétrer com 
natural al estranger , concedirli lo privi- 
legi de gosar los drets que gosan los na- 
turals del país. Naturalizar. Municipeim 
facere. 

NATURALISAT, DA. p. p. Naturali- 
zado. Civitate donatus. 

NATURALISSIM , A. adj. sup. Natu- 
ralisimo. Valdè naturalis. 

NATURALISTA. m. Qui'coneix, des- 
criu y exámina las cosas naturals. Natu- 
realista. Naturalis historic doctus. 
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NATURALITAT. f. Orígeu que algú 
tè en alguna ciutat ó regne y lo dret que 
per ell se adquireix de gosar los privile- 
gis propis dels naturals. Naturalidad. 

ivitatis jus. [| Ingenuitat , sensillesa, dol- 
sura en lo tracte y modo de procehir. 
Naturalidad. lugenuitas, atis. [| Confor- 
mitat de las cosas ab las lleys ordinarias 
y comunas. Naturalidad. Nature legibus 
conforimitas. 

NATURALMENT. adv. m. Segons la 
naturalesa. Naturalmente. Naturaliter. [| 
Ab seusillesa. Naturalmente. Geminè. | 
Seus art. Naturalmente. Ad uaturam , se- 
cundum naturam. [| De un modo natural 
ó que uo excedeix la forsa de la natura- 
lesa. Naturalmente. Naturaliter. 

NAU. f. Embarcació, barca. Nave, nao, 
bajel , barco. Cariva, 2. | En los edifcis 
es un canó seguit de bóveda , com la de 
la iglesia. Nave. Pronaum , i. . 

NAU DE La IGLESIA Ó DE PERE. met. Col- 
lecció dels fiels baix lo goberu del Sum- 
mo Pontífice. Nave. Ecclesiz navis. 

NAU ESTANYA. ant. La reparada pera 
que no fasse ayguas. Nave estanca. Fer- 
ruminata pavis. 

ANAR LA NAU EN TERRA. Ír.Dar ul traves, 
barar. Navem in scopulis herere. 

- EIXIR DE LA NAU. fr. Deixar de manarla. 
Salir del mando de la nave. Navi reuun- 
ciare. 

FLETAR UNA NAU i SON COMPTE. fr. Fle- 
tar una nave d su riesgo , por su cuenta. 
Per aversionem conducere navem. 

SORRAR La Nau. fr. Lastrar,Saburro, as. 

SPATXAA La Nau. fr. aut. Habilitarla per 
lo viatge. Abiar, habilitar. Paro, as. 

NAUETA. f. d. maunera. 

NAUFRACH. m. ant. RAUFRaGt. 

NAUFRAGANT. p. a. Qui naufraga. 
Naufragante.Naufragaus. || adj. xáursaco. 

NAUFRAGAR. v. n. Anárseu á fóns, 
pérdrerse la embarcació. Nuufragar. Na- 
frago, as. [| met. Eixir mal de alguna 
empresa ó negoci. Naufragar.Rem sua: 
in desperatis et profligatis habere. 

NAUFRAGI. im. Acció de anársen á 
fòns una embarcació. Naufragio. Naufra- 
gium , li. j met. Perdua , desgracia, des- 
astre grau. Naufragio. Infortuuium , ii. 

NAUFRAGO , A. adj. Qui ha patit 
naufragi. Ndufrago.Navíiragus. [| Se apli- 
ca als peixos monstruosos que fan uau- 
iragar las embarcacions. Naufrago. Nau- 
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fragus. ¡| Llausat ó escupit del mar. Ndu- 
frago. Ejectus. 

NAUFRAIG. m. ant. xaUEBaGI. 

NAUGEAR. v. 8. ant. RavEGan. 

NAUGER. adj. ant. snaveGanr. 

NAUHETA. f. d. Navecilla, ita, ica. 
Navicula , 2. (| BaRQUILLA. 2. 

NAUMAQUIA. f. Festa , pelea, batalla 
fingida de naus. Ndumaquia. Naumachia, 
2. | Lo lloch destinat per lo combat fin- 
git de embarcacions. Ndumaguia. Nau- 
machia, 2. : 

NAUT, A. adj. ant. nou. 

NAUTICA. f. Ciencia y art de nave- 

ar. Ndutica. Nautica ars. 

NAUTICH, CA. adj. Naval, pertanyent 
á la nàutica ó marina. Ndutico. Nauticus. 

NAUXER.. m. ant. Capitá de barco. 
Capitan, comandante de nave.Navarchus.i. 

NAVAGETA. f. d. Nuvajilla, ica, ita, 
navajuela. Parva novacola. 

NAVAJA. f. Ganivet ques tanca , de 
punta roma pera afeytar. Navaja. Scalp- 
torium , li. (| ter. Ganiver. 

NAVAJA ESTRETA. La que es més curta y 
té la fulla més estreta que las regulars. 
Verduguillo. Scalptorium minus. 

NAVAL. adj. Pertanyent á las naus, al 
mar: á la mariva, á la navegació. Naval. 
Classicus. [| m. pl. Tela de lli no mòlt 
tina. Morles , laval. Tela linea sic dicta. 

NAVARRES, A. adj. ant. y 

NAVARRO, A. adj. Natural de y lo 
pertanyeot á Navarra regue de Espanya. 
Navarro. Vasconicus. 

NAVEGABLE. adj. Lo ques pot na- 
vegar, que porta naus. Navegable. Na- 
viger, navigabilis. 

NAVEGACIÓ. f. Acte y efecte de ua- 
vegar. -Navegacion. Navigatio, pis. [ Lo 
temps que dura un viatge per la aygua. 
Navegacion. Navis actionis tempus. 

NAVEGADOR, A. m. y f. y 

NAVEGANT. p. a. Que navega. Nave- 
gante , navegador, nauta. Nauta, 8. — 

NAVEGAR. v. un. Fer viatge ó viatjar 
per mar. Navegar. Navigo, as. ) met. 
Anar de unas terras à altras tractant y 
comerciejant. Navegar. Uudique quoquo- 
versús ire. 

NAVETA. f. BABQUILLA. 2. 

NAVILI. m. ant. y 

NAVÍO. m. VAIXELL. 

NAVIXELLA. f. d. ant. vatxELLET- 

NAYA. £. ant. CORREDOR. 2. 
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NÁYADES. f. pl. mit. Nimfas dels rius 
y de las fonts. Ndyades. Naias, nais, idis, 


NB. 
NBALSAR. y. a. ant. amBassan. 
NC. 


NCENALL. m. ant. SECENALL. 
NCENDRER. v. a. ant. ENCÉNDAEA. 


NE. 


NE. ant. mt. ant. as. |] ant. cooj. ant. 
1. j Se prem com á pronom. De el, de 
ella, de ello. Ex eo, ea, eo. .. 

NEBODER, A. m. y Í. REREBOT. 

NEBOT, DA. m. y f. Fill ó filla del 
germà ó germana. Sobrino, népote. So- 
brinus, 1. 

NECEDAT. f. Tontería. Majaderta, 
necedad , estupidez , boberia. luscitia, se. 
i imprudencia, terquedad , perfidia. 
Necedad. lmprudentia, 2. [| Ditxo ó fet 
fora de rahó. Budajada , necedad. luep- 
tia. 2. 

NECESSARI, A. adj. Precís, indis- 
pensable. Necesario. Necessarius. [| Lo 
que es menester y se necessita per alguna 
operació ó pera lograr algun fi. Necesa- 
rio. Necessarius. |] fil. Lo ques fa com 
obligat de altra cosa, com á oposat al 
voluntari. Necesario. Necesarius. || fl. Se 
aplica á las causas que obran sens lliber- 
tat per determinació de sa naturalesa. 
Necesario. Necessarius. |] for.ant. Se apli- 
caba al hereu instituhit quant era esclau 
del testador. Necesario. Necessarius. 

NECESSARIA. f. Comuna , bassa , se- | 
creta. Lelrina , necesaria , secreta, lugar | 
comun , privada, igriega. Latrina, 2. [ 
GARITA, GALERÍA. 

ESCURAR NECESSABIAS. fr. Tráurer la im- 
mundicia depositada en ellas. Limpiar 
letrinas. Exstercoro , as. 

NECESSARIAMENT. adv. m. Per ue- 
cessitat ó precisió. Necesariamente. Ne- 
cessariè , necessarió. 


| 
| 
| 
NECESSARIÍSSIM, A. adj. sup. Ne- | 
| 
| 


- 


cesarisimo. Masimè necessarius. 
NECESSITA DISSIM, A. adj. sup. Ne- 

cestadísimo. Summè indigeas. 
NECESSITAR. v. a. Forsar , obligar, 

precisar. Necesitar. Cogo, is. || v. a. yn. 
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Haber menester, tenir falta de alguna 
cosa. Necesitar. ludigeo , es. 

NECESSITAT , DA. p. p. Necesitado. 
Coactus. j La forsa nataral de las “cosas 
que las obliga à obrar inevitablement. 

ecesidad. Necessitas, atis. |] ant. Preci- 
sió , obligació indispensable. Necesidad. 
Necessitudo, inis. (| Pobresa, miseria. 
Necesidad. luopia. e. (| Perill en ques 
uecessita, que exigeix prompte auxili. 
Necesidad. Periculum, i. [| La falta que 
fa alguna cosa pera exécntar ó conseguir 
lo ques desitja. Necesidad. Necessitas,atis. 
| Qualsevol de las evacuacions corporals. 
Necesidad, ó necesidad de la naturaleza. 
Urgentis alvei necessitas. || La falta con- 
tipuada de aliment que fa defallirse; y 
eu aquest sentit se diu: cáurer de necas- 
sirat. Necesidad. Victus inopia summa 
vel iudigentie. (I mit. Diossa falsa á qui 
tot obehia. Necesidad, hado, destino. 
Necessitas, atis. 

NECESSITAT COMUNA. teol. La en que una 
persona v. g. pot passar encara que ab 
traball. Necesidad comun. Necessitas com- 
munis. 

NECESSITAT DE mBDIS. teol. La precisió 
absoluta de una cosa sens la qual no pot 
conseguir la salvació. Necesidad de me- 
dio. Necessitas medii. 

NECESSITAT DE PAECKBPTE. teol. Aquella 
en que posa alguna lley que obliga. Ne- 
cesidad de precepto. Necessitas precepti. 

NECESSITAT EXTREMA. Lo estat en que al- 
gú perdré la vida sino ix de ell, ó no se 
acut ab lo auxili. Necesidad extrema. 
Necessitas gravis. 

ESTAR EN EXTREMA NECESSITAT. ÍT. ARRIBAR 
AL EXTAEM. 

FER DE La NECESSITAT VIRTUT. Ír. Fer al- 
gú de bona gana lo que nos pot evitar. 
Hucer de la necesidad virtud. Necessita- 
tem versam in voluntatem. 

LA NECESSITAT MO TÈ Li8Y. ref. Explica 
quel que té urgent necessitat, se créu 
dispensat de las lleys y obligacions co- 
munas. La necesidad carece de ley. Ne- 
cessitas nulla lege tenetur. 

NECH. adj. aut. ocuLT, AMAGAT. 

NECI , A. Tonto, ignorant, fátuo , 
ximple. Necio. Stultus. || Se aplica á las 
paraulas ú obras fora de rahó, com pre- 
gunta, acció necia. Necio. lueptus. || Lo 
faltat de rahó. Necio. Stolidus. 

NECIAMENT. adv. m. Tontament. 
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Neciamente. Insipienter , inepte, absurdé, 
fatué , stolidè. 

NECROLOGÍA. f.: Noticia, llista de 
morts. Necrología. Mortuoram nota. 

NECROLÓGICH , CA. adj. Pertanyent 
á la uecrología. Necrológico. Ad mortuo- 
rum catalogum pertinens. 

NECTAR. m. mit. Beguda suavíssima 
é imaginaria dels Deus. Néctar. Nectar, 
is. | Per analogía se diu de qualsevol 
licor mólt suau y agradable. Nectar. 
Nectar , is. 

NEDEJAR. v. a. 

NEDESA. Í. ant. 

NEDEU, A. adj. aut. ner. 

NEFANDO, A. adj. Indigne , torpe, 
de que nos pot parlar sens empaig. Ne- 

ando. Nefandum. 

NEFASTOU , A. ad). Se aplica als dias 
que entre los romans nos podian tractar 
los negocis públichs y estaban taucats los 
tribunals. Nefasto. Nefastus. | 

NEFRÍTICH, CA. adj. Dolor causat 
de pedras ó arena en los ronyons. Ne/ri- 
tico. Nephriticus. 

NEGABLE. adj. Lo ques pot negar. 
Negable. Quod negari potest. 

NEGACIÓ. f. La acció de negar. Ne- 
gacion , negativa. Negatio, nis. || Priva- 
ció, carencia de alguna cosa. Negacion. 
Negatio , nis. | La partícula negativa. 
Negacion. Negativa partícula. 

NEGADA. f. La acció de negarse ú 
ofegarse. 4hogamiento. Suflocatio , nis. 

NEGADOR , A. m. y f. ant. Qui nega. 
Negador. Inficiator , 18. 

NEGAMENT. m. ant. muspactó. 

NEGANT. adv. m. nEGATIVAMENT. 

NEGAR. v. a. No convenir á lo que 
altre diu , donarho per fals.Negar. Nego, 
as. (| Dir que no, no concedir lo ques 
demana. Negar. Denego, as. [| No confes- 
sar un delicte. Negar.Nego , as. [) Vedar, 
prohibir, destorbar. Negar. Veto, as. 

| Refusar, desdenyar alguna cosa, no 
regonéixerla com 4 propia. Negur. Nego, 
as. || Ocultar, dissimular. Negar. Nego, 
as. | Ofegar ab aygua..4hogar.Suffoco,as. 

j rxusoas. (| Faltar, no correspóndrer á 
la obligació que imposan alguus títols; 
com NneGas la obediencia al príncep. Ne- 
gar. Nego, as. [| v. r. Escusarse. Negar- 
se. Recosari, renui. [| No admétrer algú 
al quil busca. Negarse. Se alicui negare. 
| orEGassz. 


SNETEJAR. 
NETEDAT , PURESA. 


| 
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REGARSE Á sí mateix. fe. met. Subjec- 
tarse en tot al evangeli. Negarse d sí 
mismo. Se ipsum abnegare. 

NEGAT , DA. p. p. Negado. Negatus. 

NEGATIU, VA. adj. Lo que uega. 
Negante , negativo. Negans , uegalivus. 

NEGATIVA. f. necació. 

NEGATIVAMENT. adv. m. Ab nega- 
ció. Negativamente. Negative. 

NEGLIGENCIA. f. Desceyt. omissió, 
falta de exáctitut. Negligencia. Negligen- 
tia, e. [| PERESA. 

NEGLIGENT , A. adj. Descuydat. Ne- 
gligente. Negligens. || rgassos. 

NEGLIGENTMENT. adv. m. Ab ne- 
gligencia. Negligentemente. Negligenter. 
[| PERESOSA MENT. 

NEGOCI. m. Terme genérich que se 
substituheix per los termes propis y par- 
ticulars de cada cosa. Negocio. Negotium, 
ii. | Depeodeucia, preteusió, agencia. 
Negocio. Negotium , ii. (| Ocupació, as- 
sumpto, empleo. Negocio. Negotium , it. 
j Utilitat, interés, producto de alló en 
ques tracta. Negocio. Lucrum , i. || se- 
aociáció. [| La gauancia y utilitat ques 
tráu de algona cosa. Granjería.Lucrum,i. 

NEGOCI DS MALA DIGBSTIÓ. Lo que es di- 
ficultos de compóndrer. Negocio de mala 
digestion. Res difiicilis. 

ANAR CALENT Ó FOBT ALGUN NEGOCI. ÍC. 
Tractarse ab activitat. Bullir algun ne- 
gocio. Urgeri negotium. 

ANAR PER 805 NEGOCIS. fr. Córrer de una 
part á altra fent diligencias. Traginar. 
Ultrò citroque perambulare. 

BALLAR EN ALGUN NEGOCI. fr. Entrevenir 
ó tenir part en ell. Jugar , danzar en 
algun negocio. Immisceri. 

BR va LO neGociI. exp. fam. Estar al 
segur, fora de perill. En salvo estd el 
que repica. Res est in vado. | 

CÓRRER LO NEGOCI Ó LOS REGOCIS. fr. Te- 
nir son curs. Correr los negocios. Negotia 
expedire. (| Haberhi mòlta activitat de 
comers. Negociurse. Negotiari. 

peTexIa UN NEGOCI. fr. l'osarli destorbs. 
Emplastar un negocio. Moras uectere. 

ENTRAR EN UN necoci. fr. Péndrerhi 
part, encarregársen. Entrar en un nego- 
cio. Negotium in se suscipere. 

ESTAR PLE Ó CABREGAT DE NSGOCIB. fr. 
Trobarse mòlt ocupat ab multitut de 
cosas que aténdrer. Estar rodeado de 
negocios. Negotiis circumquaque teneri. 
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fra sogas ALGUN mucoci fr. Áeti- 
varlo ab eficacia. Estar sobre un ne- 
gocio. lastare. 

EVACUAR UN RRGOCI. ÍT. RVACUAR. 2. 

Fsa son NEGOCI. fr. Disposar y gober- 
per alguna cosa de manera que resulte en 
profit de qui la maneja. Hacer su nego- 
cio. Rebus suis consulere. 

MssEJARB LOS NEGOCIS. fr. Dirigirlos ab 
destresa y de manera que se encamiuen 
al ú. Negociar. Negotia gerere. 

NEGOCIABLE. adj. Se aplica als gé- 
seros ab ques uegocia. Comerciable. 
Mescabilis. 

NEGOCIACIÓ. f. Comers , tráfach. 
Negociacion , negocio. Negotiatio , bis. || 
Maneig politich de las dependencias y 
pretensions. Negociacion. Procuratio, vis. 

NEGOCIADOR , A. m. y Í. sEGOCtABT. 
j VEDIANER. 

_JEGOCIANT. p. a. Comerciant , tra- 
icant. Negociante , negociador. Negotia- 
lor, 18. 

SIGOCIANT DE LLANA. Qui trafica ab ella. 
Lanero. Lanarius, li. 

NEGOCIAR Y NEGOCIEJAR. v. o. 
(omerciar , traficar. Negociar. Negotior, 
in. ) Manejar publicament las depen- 
dencias ó pretensions. Negociar. Negotia 
grrere. ] Ajustar lo traspas, cessió ó en- 
dós de algun vale ó lletra de cambi, arre- 
giant los interessos que se ha de pagar 
tgons estil. Negociar. Negotium facere. 

NEGOCIET. m. d. Negozuela. Nego- 
bolum , i. 

NEGOCIOS , A. edj. Aplicat, diligent 
y cuydadós de sos negocis. Negocioso. 

Segotiosus. 

NEGRAL. adj. necaenca. 

NEGRAT , DA. p. p. ant. EussoaIT, 
IMASCARAT. 

NEGRE, A. adj.Se aplica al cos opach 
' porós que reb la llum y no la refléxá. 
dgro. Niger. | Lo que no tè la blancura 
que L correspon. Negro.Niger. [| Obscur, 
teuebros. Negro. Fulvus. || m. Color que 
00 refléxá la llum. Negro. Niger, gri. [ 
llone ó dona de dit color. Negro. Niger. 

NEGREJAMENT. m. ant. NEGROR. 

NMEGREJAR. y. n. Aparéixer negra 
193 cosa. Negrear. Nigresco, is. | v. a. 

LIZGRIA. ' 

NEGRENCH, CA. adj. Lo que tira 4 
vegre. Negruzco , negral, acijado. Sub- 
mger. . 
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NEGRET Y NEGRILLO, A. m. y f. 
d. Negrillo. Nigellus , i. 

NEGRISSIM , A. adj. sup. Negrisimo. 
Nigerrimas. 

NEGROMANCIA. f. ant. nornoMancia. 

NEGROMANTICH , CA. adj. ant. m- 
GROMÁNTICH. 

NEGROR. f. Qualitat que constituheix 
las cosas negras. Negrura. Nigritèes, ei. [ 
Foscor que sol precebir á las tempestats. 
Cerrazon. Caligo , inis. || osscusiraT. j Lo 
acte de ennegrir. Ennegrecimiento. Ni- 

rificandi actus. 

NEGRURA. f. ant. wecnoa. 

NEGU ,.NA. adj. ant. sisoú. , 

NEGUIT. m.Mal humor, impaciencia, 
displiceucia. Desazon , desabrimiento. 
Aflictio, nis. I Disgust ó iuquietat interior 
que causa lo desitg de uva cosa mentres 
no se logra. Comezor , quemazon. Anxie- 
tas, atis. ) Inquietot per alguna viva pi- 
cor ó altra molestia corporal. Concomio, 
concomimiento. Prurieutis inguietudo. || 
Lo viu inquiet desitg de fer alguna cosa. 
Rabanillo , prurito.Immoderata cupiditas. 

NEGUITEJAR. v. r. Apesarar, dis- 
gustar. Desazonar , despechar , desabrir, 
apesarar , angustiar. Merore quempiam 
afficere. || v. r. Consumirse, estar impa- 
cient. Desazonarse , destrizarse , conee- 
merse , pudrirse , deshacerse ; hacerse 
trizas. Curá angi, premi. 

NEGUITEJAT , DA. p. p. Destrizado. 
Curá presus. 

NEGUITOS, A. adj. Malfet, malganos. 
Desazonado. Morosus. 

NEGUITOSAMENT. adv. m. Ab ne- 
guit. Desapaciblemente , fastidiosamente, 
desasosegadamente. Morosé. : 

NENGUN, A. adj. ant. muGus. 

NEL. loc. ant. Ni le. Nec el aut eum. 

NELL. loc. aut. En el. Iu illo. 

NEM. loc. ant. Ni me. Nec mihi ó me. 

NEMEU , A. adj. Pertanyent á Nemea 
ciutat del Pelaponés, y al bosch en que 
Hércules matá al borroros lleó. Nemeo. 
Nemeus. . 

NEMINE DISCREPANTE.m.adv. llat. 
Ab tots los vots. Nemine discrepante. Ne- 
mine discrepante. 

NEN, A. m. y £. Nor ó noya petits. 
Rorra, nene ,) pdrvulo, Infautulus , i. |) 
Xixell, fácil de sér enganyat. Motolito, 
motolotico. Inexpertus. [| met. Lo innocent 
y sensill. Zortolico,illo,ito,pollito.Gandidus. 
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xEx pan cisas. Minyó gran que tè pro- 
pietats de noy. Niño de la rollona. Cen- 
tum anporum puer. 

NENGU, NA. m. y f. ant. mscú. 

NE NS .loc.ant. Ninos. Nec nobis vel nos. 

NENUFAR. m. escunst. 5. | 

NEOFIT. m. Recent convertit á la 
verdadera religió. Neófito. Neopbytus, i. 

NEOMENIA. f.Primer dia de la lluna. 
Neomenia , novilunio. Neomenia, e. 

NEPREN. loo. ant. Axí succeheix. sí 
acaece. lta accidit. 

NEPTA. f. Planta de Espanya de fu- 
llas en figura de cor, cubertas per lo revés 
de una Borra blanca. Nevada, nébeda. 
Mellissa nepeta. 

NEPTU. im. mit. Deu de las ayguas. 
Neptuno. Neptunus, i. 

NEQUICIA. f. ant. maLoar. 

NEREIDAS, f. pl. Nimfas del mar, 

ue las pintaban mitg dona y mitg peix. 
Neráda.. Nereides, Sm 7 BR 

NERO. m. Peix de dos peus de llarch, 
de cos quasi oval, un poch zato, gro- 
guench per lo llom y blanch per lo ven- 
tre, lo cap rogench : sa carn se tè per una 
de las mès delicadas. Nero. Perca , ee. 

NERVI. m. y derivats. miavi. 

NESCIENCIA. f. Ignorancia , necedat. 
Nesciencia. Inscitia, 2. 

NESCIENT. adj. Ignorant. Nesciente. 
luscius, nesciens. 

NESPLA. f. Fruyt rodó, molsut, re- 
mata ab una especie de corona , revestit 
de una pell groguenca y tendra, la molsa 
blanca y aspra, pero quant es madura 
blaua, parda y dolsa; comunment ma- 
dura fora del arbre en paratges ombrí- 
vols. Nispola , néspera , nispero. Mespi- 
lum, i. 

NESPLER. m. y 

NESPLERA. f. Arbre de uns dotse 
peus de alt, la soca tortuosa, pero cuber- 
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| líquit ó sens taras. Neto. Purus. | adv. 
| VETAMENT. 

NET COM UNA PaTexa. loc. fam. Llis, 
mòlt net. Mondo; como el pelo de la 
masa. Limpidas. 

NET Y CLAR. m. adv. Ab tota claredat, 
sens ningun reparo ni miramenot. En buen 
romance , redondo , en puridad. Liquidè. 

EN NET. m. adv. ab que se explica lo 
valor fíxó que queda de alguna cos 
descontats los gastos. En limpio. Deduc- 
tis impensis. 

Fes NET. fr. Acabar tot lo que algú te. 
Hacer fluj ; dar finiquito. Omuia dissipare. 

JUGAR ser. fr. met. No (er trampas. 
Jugar limpio. Integré procedere. 

posan Ex ser. fr. Copiar lo que estaba 
en borrador. Poner en limpio. Transci- 
bo, is. (| met.Aclarar algun negoci. Poner 
en limpio. Liquido, as. 

QUEDAR NET Y ESCURAT. fr. met. Quedar 

sens diuers. Quedar limpio. Nullam alicoi 
pecuniam reliquam esse. 

TRÁUABER EN NET. fr. Deduhir la subs- 
tancia ó conseqiiencia clara de alguns 
cosa. Sacar en limpio. Deduco , is. 

NETAMENT. adv. m. Sens ningus 
reparo, ab resolució. Redondamente, re- 
suellamente. Apertè. 

NETEDAT. f. Curiositat , limpiesa. 
Limpicza , aseo , tersura. Munàitia , 2. 

NETEIG. m. y 

NETEJA Y NETEJADA. f. neres- 
menT. [| La operació ques fa en las minas 
per separar dels metalls las materias bar- 
rejadas. Lava , lave. Lotio , nis. 

NETEJADOR, A. m. y f. Lo qui ne- 
teja. Limpiaclor. Mundator, is. 

NETEJAMENT. m. ant. Lo acte y 
efecte de netejar. Limpia , limpiadura. 

| limpiamiento. Purgatio , nis. 

NETEJAR. v. a. Limpiar. Limpur. 
Mundo, as. [| met. Fer fugir de alguna 


ta de fullas en figura de llansa, duras y | part als que sòn perjudicials en ella, com 
per lo revés cubertas de borra blanca, las | lo camí de lladres, la mar de corsaris 
flors blancas, grans y solitarias. Nispero. | Limpiar. Purgo, as. [| aestan. | eunricar. 


Mespilus , i. 

NÉST, A. loc. ant. En este, en esta. 
In hoc, in hac. 

NET, A. m. y £. Fill del ill 6 filla del 
avi. Nieto. Nepos , otis. | Descendent de 
alguna línea en la tercera, quarta y de- 
més generacions. Nieto. Nepos , tis. 

NET, A. adj. Limpio. pur. Limpio, 
neto, puro. Mundus. [| Lo que resulta 


¡| Tráurer á alguna cosa las barrejas 
| Limpiar. Purgo . as. (| Parlant de las cu: 
nonadas y conductos de aygua es ficarh 
l'un manat de romagueras fentlas ana 
| amunt y avall perque arranquen la beu: 
L 


ticia. Zarcear. Rubeis virgis aquaductu 
purgare. [| Tráurer la bruticia de las pe 
' dras preciosas y albajas de or y plata : 
' ferlas tornar bouicas per medi de ui 
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pinsellet de cerdas. Sedear. Supellectilia 
setaceá scopulà detergere. 

SETEJAR pen sonas. fr. Tráurer la bruti- 
cia de alguna cosa mòlt lleugerament sens 
deixaria ben neta. Deslavar , deslavazar. 
Eluo , is. 

NETEJAT, DA.p.p. Limpiado. Tersus. 

NETET, A. m. y f. d. Nietecillo , ico, 
ito. netezuelo. Nepotulus, i. 

NEU. f. Vapor ques glassa en la at- 
mósfera, y cau en borrallons menuts y 
esponjosos. Nieve. Nix, uivi3. |] pl. Tempo- 
rada en que neva molt. Nieves. Nives , ium. 

FERSE DE NEU. Ír. FÓNDRERSE. 4. 

PENSAR LAS REUS DE ANTANY SI CAURÁN EN- 
quant. fr. met. ab ques repren á algú 
que no está ab lo ques diu. Pensar en las 
musarañas. Alia agere. 

tosmNanse OE meu. fr. met. Fóndrerse, 
so trobarse alguna cosa per haberla per- 
duda ó robada. Oscurecerse , hacrrse 
noche , volar. Abdi. 

NEULA . f. Canó de pasta fina y prima 
i tpanera de las hostias. Barquillo , su- 
plicacion. Placenta cironmvolata. ant. 
sosa, BROMA. ff Rovell del blat. 4ñublo, 
(ton, niebla. Rubigo, inis. 

eseeran nmEULA. fr. fam. Tenir gana. 
Estar d diente. lnclenatum esse. 

NEULAR. v. a. Tacar los blats de ro- 
tell. Atizonar. Segetibus rubiginem im- 
portare, ferre. 

NEULARSE. v. r. Migrarse. Revenir- 
se. Contrahi. [| Rovellarse los blats. 4ñu- 
blarse , atizonarse , anublarse. Marcesco, 
5. j met. Mal-lograrse , frustrarse alguna 
petició. 4nublarse. Evanesco, is. 

NEULAT, DA. p. p. 4nublado. Adus- 
tos. f adj. micnaT. 

NEULELLA. f. Teudrom que termina 
la part iuferior del esternon, y corres- 
pos í ia boca del ventrell : se sol relaxár 
fent forsa ó encadarnantse, y ab lo temps 
se ossifica. Paleta , paletilla, mucronata. 
Stomacbi cartilago. 

CiURER La meuLeLLA. fr. Afluizarse. 
Carrse la paletilla. Stomachi cartilaginem 
relazare. 

NEULER. m. Qui fa ó ven neulas. 
Barquillero. Crastalarius , ii. | pl. Mot- 

pera fer neulas. Barquillero. Ferreus 
ad laganos efformandos ty pus. 

NEUMA. f. ret. Período de ámbit mòlt 
llarch y de mòlts membres. Espíritu, neu- 
ma. Neoma, tis. 

TOM. E. 
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NEUMATICH , CA. adj. Pertanyent al 
ayre. Neumatico. Pneumaticus. j Lo que 
obra ó se mou per medi del ayre. Neu- 
mdtico. Pneumaticus. 

NEUTRAL. adj. Indiferent, que no se 
inclina à un partit ni á altre. Neutral, 
neutro. Neuter. 

ska neutsat. fr. No péndrer partit. Ser 
neutral. la neutris partibus esse. 

NEUTRALITAT. f. lodilerencia, in- 
determinació. Neutralidad. Neuter animus. 

NEUTRALMENT. adv. m. luditerent- 
ment. Neutralmente. Neutraliter. 

NEUTRE. adj. seutaal. j adj. gram. 
Se aplica al nom que no es masculí pi feme- 
ní, y al verb que no es actiu ni passiu. 
Neutro. Neutruwm , i. (| roxro. 

NEVADA. f. La neu que cau de una 
vegada sobre la terra. Nevada , nevusca, 
nevisca. Ningor . is. 

NEVAR. v. n. Cáurer neu. Nevar.Niu- 

o, is. 
6 NEVAT, DA. adj. Blanch com la neu. 
Nevado. Caudidus , niveus. 

NEVATER. m. Qui ven neu. Nevero. 
Nivis venditor. 

NEVOS, A. adj. Cubert de neu. Tam- 
bé se diu del temps que está disposat 
pera nevar. Nevoso , nevado. Ningidas. 


NF. 
NFLUENCIA. f. ant. INFLUENCIA. 
NG. 
NGAULAR. v. a. ant. MAULAB. 
NI. 


NI. partícula ab ques negan los ex- 
trems. Ni. Nec. [| conj. que nega absolu- 
tament alguna cosa. Ni. Nec, peque. | 
Lo mateix que: ó ó y. 

NI MÈS ui mesos. m. adv. Exáctament, 
cabalment. Ni mas ni menos. Non magis 
aut minus. 

NIADA. f. nianaba. 

NIADOR. m. ter. pongpo0a. 

NIAL. m. covasor. || mu. 

NIAR. v. a. Fer niu. 4nidar. Nidifico, 
as. || mel.fam.masitan. (| met. fam.aCULL1A. 

NISRADA. f. Niuada. Nidada. Pulli- 
ties, el. 

NICASL.u.p.de home. Nicasio. Nicasias. ' 
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NICENO, A. adj. Natural de y per- 
tanyent á Nicea ciutat de Bitinia. Niceno. 
Nicenus. 
NICI, A. adj. ant. nEcr. 
. -NICOCIANA. f. Planta de fullas am- 
plas, majors que las de la éuula , ovals, 
assentadas, vellosas, un poch puuxagu- 
das, nirviosas, de color vert-pàlit, ape- 

alosas, ó glutinosas al tacto, de color 
fort y sabor acre, aromátich. Las fullas 
del comers, sòn secas y han patit un 
grau de fermeutació que cambia hasta 
cert punt sa naturalesa: son color en 
aquest cas es de un moreno mès ó menos 
pujat, son olor aromátich peuetraut, y 
son sabor molt acre. Lo tabaco se aro- 
matisa ab la llavor fonka. Las flors que 
sòn blancas ó bermellas las fa 4 rabims eu 
figura de embut, es emética, irritant, 
narcótica . vulneraria. Lo fruyt es una 
capseta ovoydea de dos ventallas, que 
. conté unas llavors mòlt petitas, rojencas, 
y de virtuts semblants á la planta. Ni- 
cociana. Nicotiana , 2. 

. NICOLAU. na. p. de honie. Nicolas. 
Nicolaus, i. 

NICOMEDIENSE. adj. Natural de Ni- 
comedia ciutat del Assia en la Natolia. 
Nicomediense. Nicomediensis. 

NIELLA. f. Herba ques cria entrels 
blats, fa la cama de uns quatre peus de 
llarch, vuyda, cuberta de pel aspre, lo 
mateix que las fullas que sòn llargas, es- 
tretes y punxagudas. Las flors se compo- 
ven de cioch fulletas bermellas encara- 
que algunas són blancas. Las llavors són 
escayradas , negras ó grogas, de olor 
aromátich, de sabor picant, tancadas 
dins de capsetas membranosas com primi- 
das y divididas en celdetas. Neguilla, 
ajenuz. Nigella , 2. 

NIEN. £. ant. Res.. Nada. Nibil. 

NIERO. m. ter. mu. covaDos. 2. 

NIGRETA. f. Especie de ánech que 
viu en la vora del mar, lo mascle es ne- 
gre, la femella parda, y los dos tenen lo 
bech clapat de negre y bermell. Negreta. 
Ana fusca. 

NIGROMANCIA.f.Endevinació per los 
cadàvers é invocació de las ánimas. Ni- 
gromancia. Necromantia, a. (| La acció 
exècutada per lo art del mateix nom. 
Nigromancia. Necromantia , e. 

NIGROMAN LUICH, CA. adj. Pertanyent 
á la nigromancia. Nigromdntico. Necro- 
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manticus. | m. Qui la exércita. Nigro- 
mántico , nigromante. Necromanticus, i. 

NIGUA. f. Insecte natural de América. 
Es de meuos de mitja linea de llarch y 
mòlt semblant á la pussa, de la qual se 
diferencia en tenir blanca,la part poste- 
rior de son cos, y la boca armada de una 
trompa tan llarga com tot ell, ab la 
qual se fica en los peus de las persovas 
ahont deposita sos ous, los quals avivantse 
immediatament causan vivíssims dolors, 
y mòltas vegadas la mort. Nigua. Pulex 
penetrans. 

NIMAUSDÓ. loc. ant. Os doy mi al- 
ma. Yrado vobis animam meam. 

NIMI'A. f. mit. Deytat fabulosa dels 
boscos, ayguas éxc. Ninfa. Nympha, 2. 
| Lo insecte quant ha viscut en forma 
de oruga y se tanca dins de una pelleta 
més ó menos gruixuda , vivint allí sens 
moviment fins que ix en forma de papa- 
llona. Ninfa. Nympha pupa. (| met.Dona 
jove y hermosa. Ninfa. Nimpha, z. 

NIMIAMENT. adv. m. Excessivament, 
massa. Nimiamente. Nimis. 

NIMIETAT. f. Excés, desmasía. Ni 
miedud. Nimietas, atis. 

NIMIO, A. adj. Excessiu , desmasiat. 
Nimio. Nimius. [| psuscaT. 2. y 3. jj urnu- 
CIÓS , ESCRUPULÓS. 

NIN, A. m. y f. minvó,, FaDBÍ. 

NINA. f. Figura de dona ab que se eu- 
tretenen las criaturas. Muñeca. Pupula, 
e. [| Forat del ull per ahont passan los 
raigs de la llum, y fent refracció ab lo 
humor cristallí forman ó pintan los ob- 
jectes. Niña, niñeta , pupila. Pupula. 2. 
[| met. Lo mès estimat.Niñas de los ojos. 
Velut oculorum pupillz. 

COM LA NINA DEL ULL. loc. ab ques 
pondera lo apreci ques fa de uva cosá, 
ó lo carinyo ó cuydado ab ques tracta. 
Como los ajos de la cara. Oculis carior. 

SÈR LA NINA DELS SEUS ULLS. Ír. met. 
Exàgera lo mòlt que se estima à algú. 
Ser la niña ó lumbre, ó la lus de sus 
ojos. Pluris quam oculos facere. 

TOGAR Á ALGÚ EN La NINA DEL ULL. ÍT. 
met. ab ques pondera lo sentiment que 
tè del dany que sufreix lo que se estima 
molt. Zocar en la lumbre 6 en las niñas 
de los ojos. Oculos ferire. 

NINGU. m. Negació absoluta de algu- 
na persona. Ninguno , nadie. Nemo , isis, 
nullus. l 
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NINGUN , A. adj. Nega absolutament per excés de fret. Arrecirse. Rigere. 
alguna cosa. Ninguno , ningun. Nollus. TORBARSER LOS NIRVIS. Ír. Arrousarse, 

NINOT. m. Figura petita de home feta | Contraerse los nervios. Coutrahi. 
de fusta, pasta Kc. Muñeco. Homunculi NIRVIET. m. d. Nervezuelo, nerveci- 
efictio. | Lo disfressat ridícolment per | co. Nervulus, i. A 
divertir als altres ab gestos y muecas. NIRVIOS, A. adj. Ple de nirvis. Ner- 
Moharrache, moharracho. Mormolychia, | vioso, nervoso, nervudo. Nervosus. || met. 
e. | Qualsevol figura ridícula mal com- | Fort, robust. Nervoso, nervioso. Nervo- 
posta. Moharrache , moharracho. Ridi- | sus. | Se aplica al discurs, expressió ó 
cala bominis effictio. | La figura de ho- | paraula que conté rahous mòlt fortas y 
me armat plena de palla ó altre cosa | conviucents. Nervioso. Nervosus. 
emblant. Bausan. Homivis armati spe- NIKVIOSAMENT. adv. m. Ab vigor 
cies. f Bobo , ximple y neci. Bausan. | y activitat. Nervosamente. Nervosè. 
Stapidus. J Figureta de pasta ó de altra NIRVIOSITAT. f. Robustesa, eficacia. 
maleria vestida y adornada ques mou per 
medi de un fil ó de altre artifici. Titere. 
Smelacra parva scenica, || met. fam. La 
persona de figura ridícula , ó petita ó 
presumida. Titere, muñeco , mocosuelo, NIT. f. La part del dia natural en que 
thuchumeco , calundrajo. Ridiculus ho- | está lo sol davall del nostre horisont. 


Nervosidad , nerviosidad. Nervositas, atis. 
mo. j La persona de figura petita y des- Noche. Nox , ctis. 


NISSAGA. f. fam. Casta, mena. Ralea, 
casta, raza. Genus, eris. 
NISSART. adj. sicexo. 


precuble. Figurillo , zancuajo , renacua- NIT CLARA. La en que po hi ha núvols. 
jo, zarrapizon. Homuncalus. Noche clara. Clara , serena nox. 

NINOY. m. caroasr. | mancis. 2. NIT DE NaDAL. La en que va néixer Je- 

NINOVA. £. ant. misova. sus. Noche buena:Nativitatis Domini nox. 

NNXO. m. Volta, sepultura ahont se RIT EN CLAR. La ques passa sens dormir. 
depositan los cadávers ab separació. Ni- | Noche toledana. Nox iusomuis. 
cho. Loculus, i. [| Concavitat formada ar- MT y Dia. M. adv. ab que se expressa 
tiiciosament en la fábrica pera col-locar | la continuació y aplicació ab ques fa al- 
en ella alguna estatua. Nicho. Loculus | guna cosa sens parar gens. Noche y dia. 
cavos in pariete. Nocte dieque. 

NIRVI. m. Part orgànica del cos del Á ESTRADA DE HiT. m. adv. Al comeusar 
animal que uneix y lliga las altras parts | la nit. 4 boca de noche , d primera no- 
del cos, y serveix per los moviments de | che. Prioribas noctis tenebris. 
elas. Nervio. Nervus, i. j met. La part ABÍ À La SIT Y d NIT PassaDa. M. adv. 
més ferma y poderosa de qualsevol cosa. | En lo dia anterior després de haberse 
Nervio. Nervus, i.) La eficacia y vigor | fet nit. 4 noche, ayer noche. Hesteroa 
de la rahó. Nervio. Nervus, i. i Lo filet | nocte. 
que corre de llarch 4 llarch en las fullas Bosa NT. exp. Salutació familiar que 
de las plantas per lo revés, mès elevat | se usa en la nit. Buenas noches.Placidam 
que la superficie de ellas. Nervio.Nervus,i. | tibi noctem apprecor. . 

rev DE mou. Vit de bou. Corbacho. | BONA MIT Y BONA BORA. EXP. ques diu 
Ícalica, 2. i quant alguna cosa se ha perdut ó desper- 

SIRYI DE La CUA DELS GaTs. Lo que le- | diciat. Oruga le dió , voló golondrino , d 
sen los gats en lo cap davall de la cua, y sels | Dios obispo. Evanuit. 

a tráorer á fi de que crescau. Ruin. BOJA Ó mala MT. loc. que á mès del 
Subtilis nervus in cauda felis. ¡ sentit recte significa la nit que se ha pas- 

sevi Órtica. Qualsevol de aquells per |. sat en cosas agradables, ú eu inolestas y 

pedi dels quals la vista reb las especies. | desagradables. Buena ó mala noche. Pla- 





Àervio óptico. Nervus opticus. cida nox vel adversa. 
i mavs. m. adv. Ab vigor, eficacia y DEMÀ á La NIT. m. adv. En la nit del 
acimtat. Nervosamente. Nervosé. dia immediat segiient. Mañana por la 
ISCONGIR LOS mavis. Arronsarlos. Con- | noche. Crastiua nocte. 
velsar. Contrabi. DE NIT TOTS LOS GaTS són ParDos. loc. 


Etosmiasa Los uiavis. Quedar tiessos | fam. Explica que ab la obscuritat de la 
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NITROS, A. adj. Lo que tè en sí nitre 
ó sas propietats. Nitroso. Nitrosus. 

y NITXO. m. ant. msro. 

NIU. in. La caseta artificiosa en que los 
aucells fan las crias. Nidal, nido.Nidus,i. 

[| Lo dels insectes y altres animalons. 
Nido. Nidus, i. [| met. Lloch ahont sol 
acudir algú. Guarida, manida, nido. 
Mansio , nis. [| Paratge ahont se recull 
gent de mala conducta.Gorrionera, nido, 
nidal. Sceleratorum cubile. [| Lo paratge 
ahout algú se aculló guarda alguna cosa . 
que vol tenir oculta. Nidal. Nidos, i. 

DEIXAB LO su. Ír. Se diu dels aucells 
que io abaudonan quant han acabat de 
criar. Desanidar. Nidum deserere. 

EN LOS NIUS QUE SÓN DE ANTARY HO Bl Bi 
MOIXONETS ENGUANY. ref. Adverteix que : 
nos déu deixar passar la ocasió per la di- 
ficultat que bi ha de trobarla quant se 
busca. En los nidos de antaño, no hay 
pájaros ogaño. Hic veteres annus vacuos 
videt alite nidos. 

FER NIU DE TOTA BROSSA. Ír. met. Àpro- 
fitarho tot. Hacer d pluma y d pelo. Ni- 
hil respuere. * 

FER NIU Ó LO NIU LOS AUCELLS. fr. Cons- 
trubir la caseta ó jas ahont han de criar. 
Nidificar , hacer nido. Nidifico, as. 

NIUADA. É. nranapa. 

NIUERADA. f. Garrinada, lo part del 
animal que dóva á llum molts fills. Ca- 
chillada. Foctuum copiosa emissio. 

NIVELL. m. lostrument pera exámi- 
nar si un pla está verdaderament hori- 
sontal. Nivel. Libella , 32. (J La igualtat 
del terreno ó pla sens iuclinació. Nivel. 
Plauum, i. [| met. La summa igualtat es 
qualsevol líuea ó especie. Nivel. Libella,z. 

NIVELL DE aYGUA. Cilindro en que está 
enclosa la aygua ab dos bolas de vidre 
que se alsan sobre sos costats, y corre la 
aygua al un quant se desuivella. Nivel de 
agua. Ex aqua libella. 

NIVELL DE avBE. Cilindro de vidre quas 
ple de aygua y tapat herméticament per 
las dos puntas, que col-locat á nivell en 
lo pla queda lo ayre en lo mitg, incli- 
nautse á la part ahont se troba la dest- 


nit es fàcil dissimular las faltas de lo ques 
ven ó comercia. De noche todos los gatos 
son pardos. Nox tenebris vitia omnia tegit. 

FER srt. fr.Passar la nit en alguna part. 
Hacer noche. Pernocto , as. 

FERSE DE NIT. fr. Enfosquirse. Anoche- 
cecer , hacerse noche. Vesperasco , is. 

PERSE NEGRA miT..fr. Faltar la llum del 
dia. Anochecer , cerrar la noche, hacerse 
de noche: Noctesco , is. 

LO QUE DE NIT 8E FA, DE DIA SE VEU. ref. 
Repren al qui obra mal fiant en la obs- 
curitat de la nit, avisantlo que la lum 
del dia descubrirá sos defectes. Lo que 
de noche se hace , d la mañana aparece. 
Nocte laboratum detegit alma dies. 

MALA NIT Y PARIA MOSSA. rel. Denota te-. 
pir mal éxit algun negoci ó pretensió 
despres de molt traball. Mala noche y 
parir hija. Totam moctem laborare exi- 
guo proventu. 

MÈS LLEIG QUE La MIT. loc.fam.Se diu de 
la persona mòlt fea. Feo como el coco ó 
como un demonio. Turpior Vulcauo. 

MiTJa mv. La hora en que lo sol está. 
mès distant de nostre horisont. Media 
noche. Noctis medium. 

QUI SOPA MASSA Á LA NIT, NO DORM SOSSE- 
GAT AL LLIT.Tef. QUI SOPA MASSA, SOMÍA MÒLT. 

NÍTOLS. m. pl. fam. Las glándulas de 
sota la barba. Parótidas. Parotis, idis. 

NITRAL. m. Lo paratge mineral ahont 
se congela lo nitre. Nitral. Nitraria, e. 

NITRAT ACIT DE MERCURI. Líquit 
blauch ques torna vert per la acció de 
la llum , mòlt denso, inodoro, de sabor 
metál-lich, y cáustich mòlt via : tè pro- 
pietats estimulants , y se usa contra los 
brians corrosius , y úlceras cancerosas de 
la pell Sc. Nitrado ácido de mercurio ó 
deutro nitrato de mercurio liquido. Nitras 
mercarii acidus, deutro nitras mercurii. 

MITRAT DE MOBFINA. Una especie de sal 
mòlt soluble y mòlt amarga. Nitrato de 
morfina. Nitras morpbine. 

NITRE. m. Sal mineral de blanch gris, 
transparent y dura, es de gran us eu la 
farmacia y arts, y lo principal ingredient 
en la pólvora : té lo nom de la moutanya 
Nitra que es ahout se fa. Nitre. Nitrum,i. | gualtat dell.Nivel de ayre.Ex aère libella. 

NITRERIA. f. Lo paratge ahont se á mivELL. m. adv. Ab total igualtat al 
recull ó beneficia lo nitre. Nitreria. Ni- | horisont pla. 4 nivel. Ad libellam. |] Ab 
traria, 2. igualtat recta per lo llarch ó en filas. 4 

NÍTRICH, CA. adj. Pertanyent al ni- | nivel. Ad amussim. 
tre. Núrico. Nitricus. PERDABA LO NIVELL. fr. Separarse algusa 


. 
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cosa de la rectitut ó direcció que li cor- 
respou. Desntentir. Nou bené convenire. 

NIVELLADOR , A. m. y f. Qui nive- 
lla Nivelador. Librator, is. 

NVELLAMENT. m. Obra. Nivela- 
cion , nivelamento. Libramen , inis. 

NIVELLAR. v. a. anveiar. | met. 
Ubservar igualtat ó equitat en lo que se 
esécuta. Noelar. Perpendo , is. 


NO. 


NO. adv. negatiu. No. Non. || Unintli 
vo verb y la partícula ars se usa pera 
donar mès forsa y eficacia á la negació, 
var se diu: so val aes, mo hi fa nes. 
Ño. Nibil ornvinó. 

so: Usat per untar. No 2 Nonne 2 

so bs. Li Br May mès. No mas, 
maca mas. A bsit ut amplius. [| Proa, bas- 
tant. No mas , nada mas. Nihil amplids. 

so OBSTART. m. adv. Sens que servesca 
de destorb. No obstante; con todo, sin 
mburgo. Tamen. 

so ses. m. adv. Nega lo sèr ó exísten- 
ca de alguna cosa. Ñada. Nihil. f Poch 
ó wolt poch. No nada, no nadilla.Nonnil. 

10 RES MENYS. exp. aut. Exágera alguna 
cosa que convé 4 altra de que nos pensa- 
ha. No menos, nada menos. Nec minús 
quam, nibilo minàs. 

to st qua. exp. Denota ques troba al- 
gou2 gracia Ó atractiu en las cosas que 
bo se sab explicar. No sé que. Quid ex- 
pectabile ¡nexplicabileque. 

so Y mÈs so. Negació repetida de algu- 
na cosa que expressa la insistencia eo lo 
vegar. Nones. lterum non. 

weno? ó DONCES no? loc. Contradiu 
lo dubte ó sentir contrari sobre la opinió 
tn que se está. Pues no 2 Ne igitur. 

NUA. Í. ant. NOVA , NOTICIA. 

MOBILIARI. m. Llibre que tracta de 
la voblesa de las familias. Nobiliario. No- 
bilariem . i. 

NOBILÍSSIM , A. adj. sup. Nobilisimo. 
Vobilissimas. 

MBLE. adj. ll-lastre, conegut per sa 
saxcb. Noble. Nobilis. ) Principal , ex- 
cellent, ventatjos en qualsevol línea. 
Noble. Excellens. [| Singular, ó particular 
ta ma especie. Noble. Generosus. f Títol 
de honor que doná lo rey desde lo any 
390. Noble. Nobilis. | Honros, estima- 
de. Noble. Ingenuos. (| m. com. La per- 
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sona que per sa sauch y llinatge es de 
una classe distingida ó il-lustre. Hidalgo, 
hijodalgo. Geverosus, i. | met. Se diu de 
la persona de ánimo generos y de lo que 
li pertany. Noble , hidalgo. Generosus. ( 
met. Se aplica á las cosas fetas ab gracia, 
lluhiment y ostentació. Lucido , esplendi- 
do. Spleudidus. 

NOBLE DE TOTS QUATRE QUABTOS. loc. Lo 
que té los quatre avis de part de pare y 
mare nobles. Noble de todos cuatro costa- 
dos. Ex utrisque tam paternis quam ma- 
ternis avis nobilis. 

FER FER LO NOBLE. fr. Fer que algú se 
tracte y se porte com é caballer. 4caba- 
llerar. Nobilium inoribus aliquem ius- 
truere. 

NOBLEA. f. ant. soBLESa. 

NOBLEMENT. adv. m. Generosa, fa- 
mosa, il-lustrement. Noblemente.Nobiliter. 
j Ab urbanitat y noblesa com convé á 
una persona ben nada. Noblemente. No- 
biliter. 

NOBLESA. f. Llustre , esplendor , 
excel-lencia, diguitat, claredat de sanch. 
Nobleza. Splendor . is. | Antigúetat de 
una casa. Nobleza. Claritas, atis. [| Fama, 
estimació , reputació. Nobleza. Claritas, 
atis. ) Lo coujunt de nobles , sa classe y 
condició. Nobleza. Nobilitas, atis. ) Excel- 
lencia, primor ó avantatge de una cosa 
entre las dentes de sa especie. Nobleza. 
Excellentia, a:. ) met. Generositat y gran- 
desa de ánimo. Hidalguia , nobleza de 
corazon. Magnanimitas, atis. | met. Lo 
lluhiment y ostentació ab ques fa alguna 
cosa. Lustre , esilarecimiento.Splendor,is. 

NOBLESA DB COB. NOBLESA. 6. 

NOBLIT. ant. En olvit. En olvido. ln 
oblivione. 

NOCES. f. pl. murcias. 

NOCI. m. Batan. Nogue , batan. Ma- 
quina fullonis. 

NOCIBLE. adj. nociu. 

NOCIÓ. f. teol. Coneixement, intel-li- 
gencia, idea ques forma de alguna cosa 
per la especie que dòna al enteniment. 
Se usa pera explicar lo misteri de la san- 
tíssima Trivitat y la distincció de perso- 
nas. Nocion. Notio, nis. |) Sentit, accep- 
ció de alguna paraula ó veu per lo co- 
neixemeut ques tè de son siguificat. No- 
cion. Notio , nis. || CONEIXEMENT. 

NOCIONAL. adj. teol. Lo pertanyent 4 
la noció. Nocional. Ad notionem pertinens. 
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NOCIR. v. a. ant. DaNYan. 

NOCIU, VA. adj. Danyos, pernicios, 
perjudicial. Nocivo. Nocivus.' 

NOCTAMBULACIO. f. Lo somai ú 
operacions del noctámbulo. Noctambula- 
cion. Noctambulatio , vis. 

NOCTAMBULO. m. Lo qui camina ó 
fa dormint lo que comunment se estcuta 
estant despert. Noctdmbulo. Noctambu- 
lus, i. 

NOCIVAMENT. adv. m. DanYosamenT. 

NOCTURLABI. m. astron. lostrament 
pera observar á qualsevol hora de la nit 
lo que la estrella polar se alsa sobre del 
polo, ó lo que baixa, Kc. y la mateixa 
altura del polo. Nocturlabio. Nocturla- 
bium, il. 

NOCTURNAL. adj. ant. socTURxO. 

NOCTURNALMENT. adv. m. Per la 
nit. Por la noche, nocturnalmente.Noctu. 

NOCTURNO, A. adj. Pertauyent á la 
nit. Nocturno. nocturnal. Nocturnus. || m. 
Una de las tres parts en ques divideixen 
las matínes, que cousta de cert utúmero 
de salms y tres llissous. Nocturno. Noc- 
turnum , i. | mit. Deu de la nuit. Noctur- 
no. Nocturnus, i. [| Nom que danan los as- 
trónomos al arch de círcul en que lo sol 
camina per la nit. Nocturno. Nocturaus 
arcus. [| Nom que donan al planeta Vé- 
nus quant surt per la tarde. Nocturno, 
vespero. Nocturnus, i. || MELANCÓLICH,TRIST. 
[| Se diu dels aucells que volan ó cami- 
nan per la nit, com la óliva , imussol, Sc. 
Nocturno. Nocturnas. 

NODACIO. f. cir. Impediment ó tumor 
eu los nirvis. Nodacion. Nodus, 1. 

NODRIDOR. m. ant. piporT. 

NODRIMENT. m. ant. xRUDRIMBAT. 

NODRIR. v. a. ant. SUDRIR, MANTENIA, 
CRIAR. [| EDUCAR. 

NODRISSA. f. ant. bipa. 

NODRIT , DA. p. p. aut. rubarr. 

NODRISSO. m. Porch desmamat. Le- 
chon > cochinillo. Porcellus, 1. 

NOECIANA. f. Secta dels heretges 
Noecians , deixebles de Noeto, los quals 
no distingían personas en Deu. Noeciana. 
Noeciana , 2. 

NOEMA. f. ret. BNFASIS. 

NOEMBRE. m. sovemsas. 

NOES. f. pl. xoticias, novas. 

NOGA. f. ter. Nou grossa. Nuez grue- 
sa. Nux grandior. 


NOGADA. f. Salsa de nous. Nogada. 





| 








————— — 


NOM 


Nuceum vel ex nucibus moretum. 

NOGUER. m. y 

NOGUERA. f. Arbre de uns setanta 
peus de alt, de mòlta copa ó bógit , bea 
cubert de fullas de un peu de llarch, 
ques compónes de altras ovaladas y col- 
locadas de dos en dos en los costats de us 
putixó comú , las flors petitas, lo frart 
es la nou; la fusta es mòlt pesada, dura, 
de un hermos color obscur, y apreciable; 
la escorza es bona pera adobar pells. La 
sombra es danyosa, y perilla dormir en 


: ella. Nogal, noguera. Juglaus, dis. 
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DE COLOR DE NOGUERA. De color pardo 
obscur. Noguerado. Nuceus color. 

NOGUERADA. f. y 

NOGUERAR. m. Lloch plantat de no- 

ers. Nogueral. Nucetum , i. 

NOHIBLE. edj. ant. nociu, bantos. 

NOLICIO. f. teol. Acte de la voluntat 
ab que nos vol alguna cosa. Nolicion. 
Nolitio, vis. 

NOLIEIG Y NOLIEJAMENT. m: ant. 
La acció de noliejar. Fletamento. Naws 
conductio. 

NOLIEJAR Y NOLISAR. v. a. ant. 
Dàut. FLETAR. | 

NOLIMETANGERE. m. Especie de 
cranch incurable. Nolimetangere. No- 
limetaugere. 

NÓLÍT. m. Preu ques paga per lo 
transport ó tragí y arrendament de la 
nau. Flete. Vectura, 2. 

mesrs DE NóLIT. loc. ant. Sens nólit. Sin 


flete. Absque naalo. 


NOM. m. Paraula ab ques coneix al- 
guna persona ó cosa y se distingeix de 
altra. Nombre. Nomeu, inis. |] Títol per 
lo qual es coneguda ana persona ó cos, 
com li pots donar lo xom de pare. Nom- 
bre. Nomen , inis. || Fama , reputació: 
crédit. Nombre , nombradia. Nomen, i05- 
f Autoritat, poder ó virtut ab ques Í 
aiguua cosa per altre. Nombre. Nomes. 
inis. [| gram. La primera part de la ors- 
ció ques declina per casos, té género y 
no significa temps. Nombre. Nomea, ins. 
) mil. Sant y senya secreta ques dona 
eo la nit pera regonéixer los amicbs 
Nombre. Tesseraria vox. 

NOM DE casa, Lo que es comú á tota 
una familia. Apellido. Coguomen , ipis 

«om DA FONTS. Lo ques posa al temps 
de batejar ála criatura. Nombre de pila. 
Prevomen, inis. 
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ASÁRSEN EN NOM DE DEU. fr. ANÁRSES Á 
La PAC DR DEU. 

com aseo som? Joc. Com vos diheu. 
Como os llamais 2 cual .es su nombre 2 
Quod tibi pomen est ? 

DIRSE Lo nom D8L PORCE, fr.Maltractarse 
de paraula. Decirse el nombre de las fies- 
tos 6 de las pascuas. Dicteriis se mutuó 
proscindere. 

es som. loc. En virtut ó ab antoritat 
y poder de algú. En nombre; de parte. 
Nomiae. 

es sou DE. m. adv. Se usa pera implo- 
rrauxil y favor. En el nombre. lu no- 
DI0€. 

VCDAB Ó CaMBiAR LO NOM. Ír. Fiogirio. 
Mudar, fingir el mombre , trasnombrar. 
Nomen ñovare. 

10 SABES LO ROM MUSA. fr.fam. Sér molt 
ignorant. No saber las declinaciones. 
Soomè isscium esse. 

"esa som. fr. Sèr mòlt coneguda ó fa- 
mos alguna cosa. Ser muy nombrado. 
Ceiebrem esse. 

teva 30m Ó PES nom. fr. Dirse, anome- 
mare. Llamarse. Vocari. 

MMADE. adj. Errant, qui no tè do- 
micili fixò. Nómade. Vagus. : 

MNOMBRA. f. Llista de números que 
e usa ep los estudis pera apéndrer de 
contar. Tabla. Tabula pythagorica. 

NOMBRAR. v.a. ant. NUMERAR, CONTAR. 

NOMBRAT, DA. adj. ant. sUMERAL. 

SOMBBADA PECUSIA. M. AV. DINER CON- 
Tá4 YT. . 

NOMBRE. ID. ant. NÚMERO. 

NMENADAMENT. adv. m. aut. ex- 
MESSAMENT. 

MMENADOR , A. adj. Lo que se ha 
de anomenar. Lo que se ha de nombrar. 
Vomisandas. | 

XOMENAR. V. 8. AROMENAB. 

NOMENA RSE. v. r. AROMENABSE. 

NOMENAT , DA. p. p. aNOMBNAT. 

NOMENCLATURA. f. Nómina , llista 
de noms. Nomenclatura. Nomenclatura, 
?. |Conjunt de veus téchnicas ó propias 
de usa facultat. Nomenclatura. Nomen- 
clalora , 2. 

, NÒMINA. f. Llista, catáloch. Nómina. 
Latbalogus , j. 

NOMINACIO. f. La acció de anome- 
ar ó cridar per son nom. Nominacion, 
tembramiento. Nominatio , nis. | Elecció 
de personas per algun cárrech ó empleo. 
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Nombramiento,nominacion. Nomitafio, nis. 
FER ROMINACIÓ. Ír. NOMBRAR. 
NOMINADOR , A. m. y f. Qui ano- 

mena ó posa nom. Nominador. Nuvenpa- 

tor, is [| Qui anomeva 6 té dret de ano- 
menar per algun empleo. Naminador. 

Nominator . i8. 

NOMINAL. adj. Pertanyent al nom. 
Nominal. Nominalis. (| Se aplica als filo- 
sops del sigle nuse que fandáren la uni- 
versitat de Leipsik y sa doctrina en la 
significació dels noms. Nominal. Nomiua- 
lis. | pi. Festas eu ques posaba lo nom 
als noys. Nominales. Nomivalia , um. 

NOMINAR. v. a. ANOMENAR. 

NOMIMAT.adj. Lo que té nom especial. 
CONTRACTE NÓMINAT. 

NOMINATIU. m. gram. Lo primer cas 
de la declinació. Nominativo. Nomiuati- 
vus, i. [| pl. Se diu de las declimacions 
dels noms. Nominativos. Nominum decli- 
nationes. | 

NUNA. f. La última de las horas me- 
nors en lo reso ecclesiàstich. Nora. Nona 
hora. [| Una de las horas en que dividian 
los romans lo dia, y corresponia á las tres 
de la tarde..Nona. Hora nona. (| mit. Una 
de las parcas. Nona. Noua, e. [| pl. La 
segona part del mes entrels romaus, que 
correspouía al dia set en mars , maig, 
juliol y octubre, y al cinch eu los de- 
més. Nonas. Nouz , arum. 

PER NONA , NON Ú NON NOS. fr. Dormir 
las criaturas. Hacer el mu.Somuum ca pere. 

NONAGENARI. A. adj. Qui te noran- 
ta anys. Nonagenario. Nonagenarius. 

NONAGESSIM , A. num. ord. Lo que 
está lo últim de nou deseuas. Nonagési- 
mo. Novagesimus. 

NONAGONAL. adj. Lo pertanyent al 
número de nou. Nonagonal. Nonagonus. 

NONAGONO. m. geom. Figura de 
nou costats. Enedgono , nondgono. Enea- 

opus, i. 

NONAT, DA. adj. Se aplica al qui no 
ha nat naturalment, sino quel han tret 
del ventre de sa mare. Nonato. Non natus. 

NON PLUS ULTRA. exp. llat. usada 
com á masculí pera exágerar las cosas. 
Non plus ultra. Non plus ultra. 

NOPAL. m. FIGUERA DE MORBO, 

NORA. f. La muller del fill. Nuera. 
Nurus, us. [| ant. cia. 

NORABONA. Í. amuonanona. 

NORAMALA. É, £5u0RAMALA. 
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NORANTA. adj. Numeral cardinal que 


resulta de nou repetit deu vegadas. No- 
venta. Novaginta. 

NORDEST. m. náut. Vent entre lo 
nort y est. Nord, nordeste, coro. Corus, i. f 
Lo punt del borisont que está entre lo 
nort y lo orient. Nordeste. Horizontis 
punctum inter septentrionem et orientem 
què distans. 

NORDESTAL. adj. Lo que pertany al 
nordest. Nordestal. Ad corum pertinens. 

NORMAL. adj. aecutas. || Dit de la 
línea perpendicular. Normal. Perpeudi- 
cularis. 

NORNORDEST. m. Lo vent que vé 
de entre lo uort y lo nordest. Nornor- 
deste. Medius subaquilo. | váut. Lo punt 
del horisont que dista igualment entre lo 
nort y lo nordest. Nornordeste. Horizon- 
tis punctum á septentrione orientem ver- 
sus viginti duobus gradibus cum triginta 
minutis distans. 

NORT. m. Polo ártich ó septentrional. 
Norte. Septentrio , nis. | Primer punt del 
. horisont desde ahont comensa la nume- 
ració. Norte. Septentrio , nis. [| La part 
septentrional de la esfera y las terras si- 
tuadas en ella. Norte. Septentrionalis re- 
glo. || Tramontana, vent que bula de 
aquella part; un dels quatre principals 
en ques divideix la rosa nàutica. Norte, 
uquilon. Boreas, 2. || La estrella mès im- 
mediata al polo. Norte, estrella polar ó 
de Mercurio. Polus , i. j wet. Direcció, 
guia. Norte. Dux, cis. 

vOSAB LO NORT. fr. núut. Aténdrer á la 
estrella axí dita ó al polo per la direcció 
del viatge. Nortear. Polarem stellam at- 
tendere. 

NORTNORUEST. m. náut. Lo vent que 
vé de entre lo nort y lo noruest. Norno- 
rueste. Ventus inter caurum et boream. 

NORUEST. m. Vent entre nort y po- 
nent. Norueste. Caurus, i. 

NOS. prou. personal. Se usa pera de- 
notar autoritat. Nos. Nos. [| Nosaltres. 
Nosotros. Nos. [| ant. No se. Non. 

NOSA. f. Embaras , destorb. Embara- 
20, estorbo. Impedimentum , i. | aut. 
ENLIG. 

FER NOSA. fr. Embarassar. Estorbar, 
embaruzar , embargar , servir de estorbo. 
Impedio. is. 

NOSALTRES. prou. personal. Denota 
pluralitat de personas inclosa la que par- 
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la. Nosotros. Nos, la terminació nostrum 
del genitiu del plural sols se aplica als 
numerals, partitius, comparatius y super- 
latius, y nostriá tot lo demés que dema- 
na genitiu. 

NOSELLA. f. n8ULELta. 

NOSOMANTICA. f. Modo de curar 
per encantament ó bruixería. Nosomdn— 
tica. Nosomantica , 2. 

NOSTRAMO. m. La persona encarre- 
gada dels guarniments y arreus en los 
barcos. Nuestro amo, nuestramo. Herus 
noster. || Jesucrist sagramentat. Nuestro 
senor. Domiuus noster. 

NOSTRAT , DA. pron. ant. y 

NOSTRE, A. y 

NÓSTRO, Ó NOSTRON. pron. ant. 
Lo quens pertauy. Nuestro. Noster. || Qui 
es del partit ó professió del qui parla. 
Nuestro , de los nuestros. Nostras, atis. 

NOTA. f. Seuyal. Nota, seña , marca. 
Sigoum, i. |] Apuntació de algunas espe- 
cies. Nota , apuntamiento , apunte. Nota, 
ee. |¡ La dels marges dels llibres. Aposti- 
lla. Nota, 2. || Observació, reparo. No- 
ta. Observatio, nis. || Censura , reparo 
de las accions de altre. Nota, animad- 
version. Nota, 2. || Tatxa, defecte grave. 
Nota. Nota, 2. [| inús. Solfa, los caràcters 
de la música. Nota. Musicz. nota. 

NO1 ABILÍSSIM, A. adj. sup. Notabi- 
lísimo. Valde notabilis. 

NOTABILISSIMAMENT. adv. m. sap. 
Notabilisimamente. Valdè notabiliter. 

NOTABLE. adj. Considerable, gran, 
excessiu eu sa línea. Notable. Maximos. 
(| Reparable , digne de correcció. Nota- 
ble. Notandus. |] Considerable, digne de 
atenció y cuydado. Notable. Prospicuns. 

NOTABLEMENT. adv. m. lnsigue- 
ment. Notablemente. Insigoitè. [| Ab nota, 
reparablement. Notablemente. Notabiliter. 

NOTACIÓ. f. ant. nora , OBSERVACIÓ. 

NOTADAMENT. adv. m. Especial, 
senyalada , particularment. Principal- 
mente. Maximè. 

NOTADOR. m. ossgavapos. [| Censor 
injust. Notador. Notator, is. 

NOTAMENT.m. ant. sota, OBSERVACIÓ. 

NOTAR. v. a. Senyalar , marcar. No- 
tar. Noto, as. || Reparar, observar, ad- 
vertir. Notar. Noto , as. [| Fer alguna 
apuntació. Notar , apuntar. Subsiguo, as. 
[| Posar notas en los escrits. Notar. An- 
noto, as. | Censurar , reparar en las ao- 
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cions de altre. Notar. Noto , as. || Tatxar 

de infamia , causar descrédit. Notar. 1n- 

famiz nota afhcere. 

NOTARI. m. Escribà públich. Escri- 
bano, notario. Notarius, ii. |] acTUaBI. 

NOTARÍA. f. Ofici de notari. Escri- 
bunia, notaria. Notari munus. (| Lo es- 
tudi ú oficina de notari. Notaría , escri- 
bania. Notaria officina. 

NOTARIAT. m. Títol ó nombrament 
de notari. Notariato. Notarii titulus. 

NOTASÍOS. loc. ant. Dar nota de si. 
Ferre siguum sui. 

NOTAT, DA. p. p. Notado. Notatus. 

NUTICIA. f. Noció, coneixement, cien- 
ca. Noticia. Notitia, 2. ¡ Novedat, avís. 
doticia. Notitia , ze. f Especie de algun 
art ó ciencia que fa docte ó erudit. No- 
tia. Doctrina , «e. [| Judici de alguna 
cosa que encara no se ha averiguat bè. 
Noticia. Indiciam, ii. (| La memoria con- 
ns de alguna cosa que se ha sabut. No- 
tua, especie remota. Remota species. 

anciosaTr á moricias. Lo qui sempre- 
parla de novedats y las busca eu papers 
públicas. Gacetista. Ephemeridum jac- 
tator. 

Ai ES LA PRIMERA NOTICIA. exp. Denota 
B noredat que causa alguna cosa ques 
diu y de que nos tenía noticia. 4hora lo 
ci0. Nunc primúm hac audio. 

LAS MALAS NOTICIAS LO VENT LAS PORTA. 
ref. Denota que quasi sempre se sab 
prompte una mala noticia. Lo malo viene 
volando. Infausta semper volant. 

LaS MALAS NOTICIAS SEMPRE SÓN CERTAS. 
reí. Ensenya quant més exposats estam á 
ls desgracias que á las felicitats; pues 
iquestas quasi sempre se desvaneixen, y 
hs altras se verificau. Las malas nuevas 
Hempre son ciertas. Erravit numquam 
qu nova meesta tulit. 

PLE DE noticias. Sabi, erudit. Noticioso. 
ruditus. 

PORTAB MOTICIAS. ÍT. PORTAR NOVAS. 

POSAR EN NOTICIA. ÍF. NOTICIAB. 

'MEBAER La PRIMERA NOTICIA. fr. Saber 
Kr primera vegada alguna cosa de la 
qui bo seu tenía pingun autecedeut. 
Dessyunarse. Primòm scire. 

VENDRER UNa poTiciA. Ír. Comunicarla. 
Fender una noticia nueva. Rem novam 
vendere. 

NOTICIAR. v. a. Avisar, fer saber. 
“oticiar, notificar, dar noticia , puner 

TOM. Il. 
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en noticia. Siguifico, vuutio, notifico, as. 

NOTICIAT, Da. p.p. Noticiado. Nuu- 
tiatus. 

NOTICIOS , A. adj. Qui tè noticia. Noti- 
cioso. Conscius. || Sabi, erudit. Noticioso. 
Eruditus, peritus. 

NOTIFICACIÓ. f. for. La acció de fer 
saber jurídicament. Notificacion. Juridica 
notificatio. 

NOTIFICAR. v. a. xoticiar. [ for. Fer 


- saber jurídicament. Notificar. Notifico.as. 


NOTIFICAT, DA. p. p. Notificado. 
Notificatos. 

NOTORI, A. adj. Públich , sabut de 
tots. Notorio , noto. Notus. 

NOTORIAMENT. adv. m. Manifesta- 
meut. ab publicitat. Notoriamente.Notoriè. 

NOTORIETAT. f. Pública noticia, 
coneixement clar de las cosas. Notoriedad. 
Notorietas, atis. 

NOTOBIETAT DE DRET. for. La pública no- 
ticia que resulta de la sentencia de un 
crim. Notoriedad de derecho. Juris uo- 
torietas. 

NOTORIETAT DE FET. for. La pública no- 
ticia ques tè per lo mateix delicte comés. 
Notoriedad de hecho. Facti noto: ietas. 

NOTRIR. v. a. RUDRIB. * 

NOTXER. m. aut. CONTRAMESTRE. 

NOU, VA. adj. Fresch, recent, fla- 
mant, modern. Nuevo. Novus. || Lo que 
se óu ó véu la primera vegada. Nuevo. 
Novus. [| Distiuct , diferent de lo que 
abans hi había ó se tevía conceptuat. 
Nuevo. Novus. [| Renovat, reiterat. Nuevo. 
Refectus. [| Lo que se afegeix á altra cosa 
que hi había áutes. Nuevo.Novus. || Poch 
intel-ligent. Inexperto , nuevo. Novus. || 
No acostumat. Nuevo. Insolens. || Lo ar- 
ribat de poch á algun lloch ; y axí dihem: 
fulauo hi es nou eu Barcelona. Nuevo. 
Novitius. || Seguiut á la preposició ps, 
en mòltas frases equival á novedad; y 
axí dihem : què hi ba ps nou? qué té e 
nou? Nuevo. Novum. | num. card. Lo 
número compost de nou unitats. Nueve. 
Nuvemn iudecl. [| m. La xifra ab que se 
expressa dit número. Nueve. Novem. |] 
En algunas expressions significa nové, 
com llibre xou , párrafo nou. Nueve , no- 
veno.Nonus. [| La carta que té nou senyals. 
Nueve. Novem notis distincta charta. |] f. 
Fruyt del noguer compost de una closca 
verda fibrosa, dura y primparada, que 
conté un cos oval, de una polsada de 
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arch, dur, escabros, compost de dos 
meytals que contenen la part comestible, 
que es blana y cavernosa. cuberta de un 
tel pardo; se trau de ella oli que serveix 
eu la medicina, y la closca se emplea 
pera adobar y tenyir. Nuez. Caryon, ii. 
j Lo fruyt de altres arbres que té figura 
semblant al fruyt del noguer, encara que 
sens grills y ab esclofolla meuos dura. 
Nues. Juglans.dis. (| ant.Síncopa de xo no. 
No lo. Non illud. 

NOU DE LA BALLESTA. Es un os que hi ha 
eu la fusta ahont se prepara la corda. 
Sol ferse de un os que tenen las daynas 
y cervos en lo cim del cap en lo naixe- 
ment de las banyas. Nuez de la ballesta. 
Balliste fibula. 

NOU DEL coLt. Part superior de la tra- 
quiarteria per ahont passa la veu. Nuez 
de la garganta; larinje. Frumen, ¡nis. 

Nou DE xipreR Sc. Fruyt á manera de 
pinya petita. Piñuela , gdlbalo , nuez, 
agalla , piña de cipres. Galbulus, i. 

“ou moscada. Fruyt ovalat de non lí- 
neas de llarch , cubert de una membrana 
fibrosa coneguda ab lo nom de Mácis, 
es summament dur, de olor agradable , 
de gust aromátich y picaot: té us en la 
farmacia, y es bo per amaniment. Nuez 
mozcada ó de especia. Aromatica nux. 

COM MÉS PETITA ES LA NOU, MÉS SOROLL 
mou. ref. Denota que las personas inútils 
solen sèr las mès perjudicials. La mas 
ruin oveja se ensucia en la colodra.Vilior 
sepe ovis totam infestat gregerm. 

DE nou. m. adv: Novament. De nuevo. 
Noviter. 

ES MÉS LO SOBOLL QUE LAS NOUS. loc. De- 
nota que alguna cosa que apar gran ó de 
cuydado, té poca substancia ó se déu 
despreciar. Mus es el ruido que las nue- 
ces Parturient montes, nascetur ridiculas 
mas. 

FER COM QUÍ LI VE DE NOU. fr. Aparentar 
que no se sabía alguna cosa. Hacerse de 
nuevas. Notum quasi inauditum admi- 
rari. 

MENS PER LA NOU DEL COLL. Exp. vulg. 
. Reconvé de mentider á algú de lo que 
assegura. Mentís. Mentiris. 

NOUCENTS, TAS. adj. nam. Lo nú- 
mero cent repetit nou vegadas. Novecien- 
tos , nuevecientos. Nongenti. 

NOUHETA. f. d. Nuececilla. Nucula,e. 

NOUBETA DE Tomx. Rodeta petita pera | 


NOV 
devanar en ell la seda ó fil de or y plat. 
Carrete. Trochilea , 2. 

NOURER. yv. a. ant. Danvan, penuy- 
DIC 18. 

NOVA. f. Missatge, novedat, noticia, 
avís. Nueva.Nuncius, ii. [| La noticia ques 
dòna á algú de alguna acció ó ditxo de 
altre que pot causar discordias ó dissen- 
sions. Chisme. Maledicentia , e. | avís. 1. 

PORTA NOVAS. M. NOVATXEB. 

PORTAR NOVAS. fr. Procurar á introdn- 
hir discordia entre las personas, contant 
de unas á altres lo ques deuría callar. . 
Chismear ; traer y llevar chismes. Susur- 
rationes ultró citròque deferre. 

NOVACIÓ. f. inxovació. | 

NOVADOR , A. m. y f. laventor de 
novedats especialment en materia de doc- 
trina. Novador. Novator , is. 

NOVAL. adj. Se aplica é las terras 
ques cultivan de nou y á sos fruyts. No- 
val. Novalis. | 

NOVAMENT. adv. m. Per la primers 
vegada. Nuevamente ; de nuevo. Nové. f 
MODERNAMENT: (| Da nou. | 

NOVATXER. m. Portanovas. Chismo- 
$0. Susurro , mis. 

NOVE , NA. adj. Lo que conté lo nú: 
mero nou, y lo quel completa. Noveno, 
nono. Novus. j m. Una de las nou parts 
en ques divideix lo conjunt dels delmes. 
Noveno. Nona decimarum pars. 

NOVEDAT. f. Estat de las cosas nova- 
ment fetas , discorregudas , novament 
oídas ó vistas. Novedad. Novites, atis. | 
Mudansa de las cosas. Novedad. Nowtas, 
atis. || met. Estranyesa ó admiració que 
causan las cosas may vistas ni oídas. No- 
vedad. Novitas, atis. || Fet ó noticia fres- 
ca.Novedad. Novitas, atis. |] impnessió.5.6. 

FER NOVEDAT. fr. Mudar lo estat ó ns 
ques seguía en alguua cosa. Hacer nove- 
dad , dar ó hacer choz. Novum vel exo- 
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" ticum videre. |] rea IMPRESSIÓ. 


NOVELA. f. novet-La. 

NOVELER , A. adj. Amich de nore- 
dats. Novelero. Musca , 2. 

NOVELERIA. f. Narració de novel-las. 
Noveleria. Fabularum narratio. [| Afició 
á novedats. Novelerta. Novitatum studium. 

NOVELL, A. adj. Nou, recent. Nue- 
vo. Novus. (| Nou, principiant, seus expe- 
riencia. Novel. Tiro, nis. ) pnamensnca. ] 
m. ant. Nova. Nueva. Nuncius, il. 

DE NOVELL Y DE NOVELL MODO. mM. ad. 
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ant. Novament. De nuevo.Noviter, denuò. 

NOVEL-LA. f. Historia fiugida. Nove- 
la. Fabella , 28. || Ficció , meutida. Nove- 
la. Fabula , e. [| ant. Noticia, nova. Nue- 
va. Nuncius , ii. ) Qualsevol de las lleys 
povas dels emperadors que foren anya- 
didas y publicadas després del códich de 
Justinià. Novela. Justiniani novelle con- 
stitutiones. 

scRíoRER SOVEL-LAS. fr. Compóndrer 
las historietas fabulosas ó cueutos de 
aquest nom. Novelar. Fabellas cousultò 
componere. 

NOVELLAMENT. adv. m. ant. sova- 
MEST. 

NOVEMBRE. m. Nové mes en lo re- 
glament antich del any romà. y onsé 
avuy en dia. Noviembre. November, is. 

AL NOVEMBRE QUE NO Ha SEMBRAT QUE 
srusaz. ref. Denota que se aprofite la 
ocasió de sembrar al més tardar per no- 
vembre. Por san Francisco se siembra el 
trigo, la vieja que lo decia ya sembrado 
lo tenia; por san Cebrian, siembra el al- 
bardan ; por todos Santos , siembra trigo 
y coge cardos: por san Simon, siembra va- 
ron , por todos los Santos con ambas ma- 
ros. Mense tuo, Cypriane, serit male- 
sanos agrestis. 

NOVENA. f. Espay de nou dias dedi- 
cats al culto de Deu ó de sos Sants. No- 
vena, novenario. Novendiale, is. (| Los 
nou dias que se emplean per los difunts. 
Novenario , novena. Preces, suficagia. [| 
Lo llibret que couté las oracions ques 
fo á Deu y als Sants en los nou dias que 
especialment se dedican á son culto. No- 
venu. Liber novendiliam precum. j Lo 
conjunt dels sermons ques predican eu 
los von dias dedicats especialiment al cul- 
to de Den. Novenario.Novendiale sacrum. 

NOVENARIÍ. m. sovexa. || adj. nove. 

NOVENDIAL. adj. Se aplica á cada 
un dels dias de una novena celebrada per 
los difuots. Novendial. Noveudialis. 

NOVENSA , NA. adj. Priucipiant en 
alguna art , facultat, dc. Novato, novi- 
cto. Tiro, pis. 

NOVES. (. pl. noticias, avisos. 

NOVEYTAMENT. adv. m. ant. so- 
VAMENT. " 

NOVI, A. m. y Í. suvi. 

NOVIATGE. in. muviatoz. 

NOVICI, A. adj. sovessá. [| No avesat. 
Novicio. Alicui rei movus. || No fet als 
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usos y costums, fácil de sér enganyat. 
Novicio. Hospes, itis. [| m. y f. Qui entra 
de nou en una religió. Novicio.Novitius.ii. 
Novici FAT. Lo novici ja gran de mòlta 
edat. Noviciote. Novitius grandis. 
NOVICIAT. m. Temps destinat en las 
religions pera exáminar la vocació dels 
vovicis, é instruhirios en lo exèrcici de 
las reglas. Noviciado. Tirocinium, ii. (] 
Casa ó quarto ahout habitan los novicis. 
Noviciado. Novitioram domicilium. |] 
met. Lo primer temps eu que se apren 
alguua facultat ó se exèrcita alguna cosa. 
Noviciado. Tirocinium . il. 
NOVILUNI. m.Lluva nova, conjuncció 
de la lluna. Novilunio. Novilunium , ii. 
NOVILLA. f. La vaca desde la edat 
de tres anys fins á sis. Novilla. Vitula, z. 
NOVILLADA. f. Junta, testa de novi- 
llos. Novillada. Juvencorum ludus. 
NOVILLO. m. Lo bou de tres anys 
fins á sis. Novillo. Juvencus, i. 


NOVILLO DE DOS ANYS. Lo toro ó bou ' 


jove no domat que tè dos anysy fins á 
cumplir los tres. Utrero. Juveucus bimus. 

NOVÍSSIM. A. adj. sup. Nopísimo. 
Valdè novus vel recens. (| m. pl. Las qua- 
tre darrerías del home. Novísimos. Ho- 
miuis novissima. 

NOVITAT. f. ant. xoveoaT. ll aut. ix- 
NOVACIÓ. 

NOVITXER. m. ant. Amich de nove- 
dats. Novelero. Musca, z. 

NÓXA. f. ant. Dant. 

NOY, A. m. y f. Qui no ha arribat à 
set anys. Niño, chico, muchacho, chi- 
quirritin , chiquirritico , chiquitico. Puer, 
1. | met. Qui tè poca experiencia , ú 
obra ab poca reflexió y advertencia. Ni- 
ño. Puer, i. 

NOY DE MAMAS. NOY DE MaMELLA. [| met. 
Qui ab son tracte y modo de procehir tè 
cosas de voy. Mamon. Adhuc lactens. |] 


met. fam. Qui es inferior á altre ab mòlta 


diferencia. Niño de teta. Puerulus, i. 

NOY DE MAMELLA. Lo qui mama. Niño 
de teta. lufaus, tis. 

ROY PLORADOS Y BaSiETa. Lo noy que 
plora mòlt y se irrita facilment. Bejin. 
Puer io iram preceps. 

CONÈIXER Á ALGÚ DESOE noY. fr. Conéi- 
xerlo desde mòlt criatura. Conocer d uno 
desde su cuna. Ab iucunabulis aliquem 
noscere. 

cosa DE sor. Lo que es propi de las 
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criaturas ó sels sembla. 4muchachado, 
infantil. Puerilis. 

DESDE Nor. m. adv. Desde sa primera 
edat Desde niño, desde la infancia, 
desde sus primeros años. Á teneris un- 
guiculis. 

FINS BO SABEN LOS NOYS QUE MAMAR. fr. 
ab ques nota 4 algú que ignora ó dubta 
lo que es notori á tothom. Hasta los ni- 
ños lo saben. Vel pueris perspicuum est. 

NO Es CAP Not. loc. Denota que algú tè 
mès edat de la ques conceptúa ó mostra 
tenir. Fa no es niño. Etatem habet. 

NON FARÍA Ó NON DIRÍA MÉS UN NOY DE 
mamas. loc. fam. Pondera la gran disso- 
paucia que causa alguna acció ó expres- 
sió. No lo hiciera, ó no lo dijera , ó no 
dijera mas pateta. Nec homo planè rus- 
ticus. 

NOYADA. f. Fet, ditxo propi dels 
noys. Muchachada , niñada, muchache- 
ría, muchachez , niñeria , puerilidad, 
- inocentada , trastería. Puerile gestum. 

FER ROYADAS. fr. y 

NOYEJAR. v. n. Fer accions de: noys. 
Muchachear , ninear. Puerum agere. 

NOYERIÍA. f. ter. rovaDa. 

NOYESA. f. aut. lufancia. Infancia. 
Infautia, 2. [| xsorapa. 

NOYET, A. m. y f. d. Infantico, illo, 
ito , chiquito , chicuelo. lnfantulus, i. 


NP. 
NPRESA. f. aut. EMPRESA. 
NT. 


NTICH , GA. adj. ant. anticH. 
NIRENYORAR. v. u. ant. aNYORARSE. 


NU. 


NU, A. adj. Sens vestit, en pel. Des- 
nudo. Nudus. || Despullat , mal vestit. 
Desnudo. Minús benè vestitus. (| Despu- 
llat, faltat de alguna cosa immaterial ó 
que adorna; com nu de mérits. Desnudo. 
Nudus. [| pesexvarnar. [] met.Patent, clar, 
sens doblesa ; com veritat sua. Desnudo. 
Nudus. || m. Lligadura. Nudo Nodus, i. f 
Lo sobreposat pera que destorbe lo pas 
. del fil 6 corda per alguna part. Tranca- 
hilo. Fili nodus superpositus. (| La part 
dels arbres y plantas per ahont brotan, 


NUA 


que sempre es més dur que lo restant. 
Nudo. Articulatio, nis. [| Eu algonas plan- 
tas y arrels aquella part que excedeix á 
la superficie y per ahont apar que están 
nnidas las parts de ques compon , com 
las canyas ic. Nudo. Nodus, i. [| La jun- 
ta ó articulació dels dits. Artejo, nudo, 
nudillo. Digitorum nodus. || En alguns 
animals, la unió dels ossos, com lo mu de 
la cua, espinada Sc. Juntura , nudo. No- 
dus. i. [| Principal dificultat ó dubte en al- 
gunas materias. Nudo. Nodus, i. || Unió 
del matrimoni. Lazo, nudo , vínculo. 
Vinculum, i. j ant. En la .composició 
dramática ó épica la disposició y artifici 
dels successos que fan dificultosa la eixi- : 
da ó desenllás de la acció. Enredo, enla- 
ce, trama. Nodos, 1., i 

NU EN LO COLL. Impediment que priva lo . 
passar la viauda, parlar, y 4 vegadas 
respirar. Nudo en la garganta. Nodos, 
obstaculuin spiritus. (| met. Aflicció, con- 
goixa que priva lo parlar. Nudo en la 
garganta. Vocis obstaculum. | 

Nu CORREDOR. Lo que se afluixa. Nudo 
escurredizo. Flueus nodus. | 

NU DB TEIXIDOR. Lo ques fa juntant dos 
caps y formant ab ells dos llassos encon”. 
trats, y apretantlos de manera que 008: 
poden desfer. Nudo de tejedor. Nodus 
textorius. | 

su Y cau. Lo que está sol sens cosa 
accessoria que li dove major estimació. 
Seco, d secas. Solus. 

FEA UN NU. fr. Dar un nudo. Nodo nec- 
tere. 

FERLI UN NU Á LA CUA. fr. fam. Maniles- 
ta que algú no conseguirá lo que preten. 
Por setiembre calabazas. Nequaquan id 
assequeris. 

FESLI UN NU Á La CUA. fr. fam. Deuota 
escaparse á algú alguna cosa de la que tenía 
gran esperansa. Voló golondrino. E ma- 
bibus effugit. I 

xo ESTÁ su. loc. No li falta lo necessari. 
No está desnudo.Satis superque abundat. 

Tor su. loc. En pel. En cueros; en 
cueros vivos ; en pelota. Omnimò nudus. 

NUADOR, A. m. y f. Qui nua. 4nu- 
dador. lunodaus , tis. 

NUAMENT. m. La acció y efecte de 
puar. 4ñudadura. Nodi astrictio. |] su-$- 
j adv. m. Simplement , clarament. Des- 
nudamente , nudamente. Aperté , iuge- 
nué , simpliciter , candidè. 


NUD 


NUAR. v. a. Lligar, fer nusos. 4nu- 
dar, anudar. Nodo, as. 

Qui mé sua, BÈ Dessua. ref. quí BÈ tu1- 
Gi. BÉ DESLLIGA. 

Qu SO NUA, UN PUNT PERT. reí. Denota 
que qui vol abreviar las obras mès del 
regular, per lo mateix fet las retarda. 
Quien no da nudo pierde punto. Ante- 
quam instituas, fundamentum mitte. 

NUARSE. v.r.Ferse un no. 4ñudarse. 
Nodari. | Turbarse, aturarse, no poder 
parlar eo conversació. Turbarse , cortar- 
se,atragantarse. Hetere tamquam ad sa- 
10m. | ExRUAGABsE. 

MAT, DA. p. p. 4ñudado, anuda- 
do. Nodatus. j met. Despullat de medis 
ócomoditats. Desnudo. Ab omnibus co- 
piis destitutas. 

NUBIL. adj. ant. casapoa. 

SUC. m. ant. mu. J sou FruUYT. 

NUCA. f. La part superior de la espi- 
vada. Colodrillo , nuca , cogote , cerviz. 
Uccipitium , ii. 

NUDITAT. f. Falla de vestit, nuesa. 
Demudez. Nuditas, atis. 

NUDOS, A. adj. ant. Lo que tè nusos. 
Àudoso. Nodosus. 

NUDRICIÓ. f. ant. Operació ab que la 
satoralesa actaa lo aliment, lo distribu- 
beix i las parts del cos, y lo converteix en 
substaucia propia de cada uva. Nutricion. 
Notritiom , ii. 

NODRIDOR. m. Qui nudreix. Susten- 
tador , el que nutre. Nutritor, is. || DIDOT. 

NODRIDORA. f. pipa. [| La terra pera 
vudrirá tothom. Madre comun. A Itrix,tcis. 

NUDRIMENT. m. Substancia dels ali- 
ments que serveixen á la nudrició. Ali- 
mento, nulrimiento. Nutrimentum , 1. |] 
Lo acte y electe de nudrir. Nutrimento. 
Jutritio, nis. J rasr. | La substancia que 
sudreix als arbres. Nutrimento. Nutri- 
mentum, i. f met. La materia ó causa del 
tament. activitat ó forsa de alguna cosa, 
Com XUDBimEsT del enteniment. Pdbulo, 
múrimento. Nutrimentum, i. [| INSTRUCCIÓ, 
verassa. | met.Foment, lo que serveix 
pera donar activitat als agents, com la 
lleoya al foch. Pasto. Pabulum , i. 

NUDRIR. v. a. Alimentar, criar, man- 
tenir. Nutrir. Nutrico, as. ¡|| ENGABIXaR. 
Alimentar la aygua á las plantas. Nutrir. 
Xatrio, is. j met. EDUCAR , IBTRURLR. | 
met. Aumentar , donar novas forsas, es- 
pectalment en lo moral. Nutrir. Nutrio, 
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is. [| v. nm. DIGERIR, CÓURER , PABIR. 

NUDRIRSE. y. r. Alimentarse. Ali. 

NUDRIS.m.rorcstt. || Qui es vudrit ó 
alimentat. Nudrido, alimentado , nutri- 
do. Nutritus, i. ) met. Criat , educat 
desde petit per algú. 4lumno.Alumnous,i. 

NUDRISSA. f. La que es nudrida ó 
educada. 4lumna , educanda. Alumna.z. 

NUDRISSOT. m. Porcell avansat. Le- 
chon , cochinillo. Porcellus , i. 

NUDRIT, DA. p. p. Alimentat. Nu- 
drido. Natritus. 

NUDRITIU, VA. adj. sutartiv. 

NUEJA. f. aut. ExveJa. 

NUET , A. adj. ter. ror nu. 

NUBU. m. su. || Lo botó corredor que 
ajusta per sota la barba lo cordó dels 
sombreros. Boton. Offendix , icis. 

NUIG. m. ant. ssuic. o 

NUJAR. v. n. aut. seuzañ. 

NUL Y NULL, A. pron. ant. mxGus. 

adj. ant. wuL-Lo. (| aLGUs. 

NULL TEMPS. m. adv. En ningun tiempo. 
Nuinmquam. 

NUL-LAMENT. adv. ns. Invalidament. 
Invalidamente , nulamente. Invalidè. 

NUL.-LE, A. adj. muu-to. 

NUL-LITAT. f. lovaliditat, la qualitat 
de nul-lo. Nulidad. 1rrite rei natura. | 
Tatxa , falta que disminuheix la estima- 
ció de las cosas. Nulidad. Vitium , ii. 

NUL-LO, A. adj. Inválit, de ningun 
valor ó forsa. Nulo, invdlido. Nullus. 

NUMANTI, NA. adj.Natural de y per- 
tanyeat á Numancia. Numantino. NÑuman- 
tinas. 

NUMEN. m. Divinitat, deytat entrels 
gentils. Númen. Numen , inis. | Ingeni 
especial pera fer alguna cosa, com xÚ- 
mex poétich. Númen. Numeu, inis. 

NUMERABLE. adj. Lo ques pot con- 
tar per números. Numerable. Numerabilts. 

NUMERACIO. f. Acte y efecte de nu- 
merar. Numeracion. Numeratio, nis. || 
La primera part de la aritmética que 
ensenya á llegir y escríurer las quanti- 

umeracion. Numeratio , nis. 

NUMERADOR. m. arit. Lo número 
que quant se expressa un trencat se posa 
en la part superior, y determina lo pú- 
mero de parts ques pren del que está 
en ques suposa dividit lo enter. Nume- 
rador. Numerator , 19. 

NUMERAL. adj. Lo que es propi ó 
pertanyent al número. Numeral.Numeralis. 
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NUMERAR. v. a. Contar per lo orde 
dels números. Numerar. Numero, as. |] 
Foliar, posar números en las fullas dels 
llibres. Foliar , numerar. Numeros ap- 

nere. 

NUMERARI, A. adj. numtnat. 

NUMERAT, DA. p. p. Numerado. 
Numeratus. 

NUMERICAMENT. adv. Individual- 
ment. Numéricamente. Numericè. 

NUMERICH, CA. adj. En las escolas 
lo que determina ó diferencia un indivi- 
duo de altre. Numérico. Numericos. j Lo 
que se exécuta ab números. Numérico. 
Numericus. 

NUMERO. m. Quantitat discreta ó 
col-lecció de unitats : segons dita defiui- 
ció de Euclides la unitat no es número : 
Stevin diu que es lo que explica la quau- 
titat de cada cosa, y axí la unitat es nú- 
mero; y sembla més conforme al comú 
modo de parlar, perque se diu : del nú- 
mero un fins 4 cent, ó qui té lo número 
ue; uo obstant los aritmétichs segueixen 
4 Euclides. Número. Numerus, i. || Xifra. 
Número. Arithmus, i. || Se anomena im- 
propiament la unitat per sèr priucipi y 
fonament dels números. Número. Nurne- 
rus, i.  Multitat indeterminada. Núme- 
- ro. Copia, e. [|] Quantitat determinada de 
personas en algun empleo ó cos,com notari, 
académich de número. Número. Numerus, 
i. [| La determinada mesura proporcional 
ó cadencia que fa armoniosos los períodos 
de música, poesía y retórica. Número. 
Numerus, i. (| gram. Lo modo de signifi- 
car pera distingir un de dos ó més. Nú- 
mero. Numerus, i. ] Multitut de cosas 
determinadas ó de particular qualitat. 
Número. Numerus, i. (| pl. Un dels cinch 
llibres sagrats que compongué Moysés: 
en ells se refereixen los exèrcicis de la 
religió de la tribu de Leví, y lo càstich 
de la desobediencia dels israelitas. Núme- 
ros. Numeri, orum. 

NÚMERO COMPOST.Aquell ques produheix 
per la multiplicació de altre número á 
més de la unitat. Número compuesto. Nu- 
merus com posi tus. 

xúmsso cúnica. Lo ques produheix per 
la multiplicació de sí mateix repetida dos 
vegadas, com vuyt ix de dos per dos y 
de dos per quatre. Número cúbico. Nu- 
merus cubicus. 

xÚMBRO DE 08. Espay de nou anys. 


NUM 
Número dureo ó ciclo decemnovenal. Au- 
reus numerus. 

NÚMERO IMPAR Ó seran. Lo que nos pot 
dividir per meytat sens trencat. Número 
impar. Impar numerus. 

NÚMERO Par. Lo ques pot dividir per 
meytat sens treucat. Número par. Par 
numerus. 

NÚMERO QuaDRAT. Lo que produbeix la 
multiplicació de un número per sí mateix 
com lo 9 de 5 per 5. Número cuadrado. 
Dinumis , is. 

vÚMEBOS DENOMIXATS. Los que numeraa 
cosas de diferents especies, com lliuras, 
sous y divers. Números denominados. 
Deuominati numeri. 

NÚMESÓS PROPORCIONALS. Los que sòn ter- 
mes de dos rahons semblants, com vayt 
ab quatre; axí sis ab tres. Números pro- 
porcionales. Proportionales uumeri. 

COMPLETAR Ó CUMPLIA LO mÚMEBO.fr. Lle- 
nar el número. Numerum complere. 

FES NÚMERO. fr. Sèr subjecte de impor- 
tancia. Hacer papel ; ser hombre de cate- 
goría. Expectabilem esse. (| Denota que 
alguna cosa sols serveix pera aumentar 
los de sa especie. Hacer número. Nume- 
rum augere. 

Gran número. Multitat. Gran , buen 
número. Bona pars. l 

sens xÚmeno. Multitut innumerable.Sin 
número. lugeos numerus. 

NUMEROS, A. adj. Lo que inclou 
gran número y multitut. Numeroso. Nu- 
merosus. [| armonios. 

NUMEROSAMENT. adv. m. En gran 
número. Numerosamente. Numerè, innu- 
meré , ingenti copia. 

NUMEROSISSIM , A. adj. sup. Nume- 
rosisimo. Numerosissimus. 

NUMEROSITAT. f. Munió, multitut 
numerosa. Numerosidad.Numerositas,atis. 

NUMÍDICH, CA. adj. Natural de y lo 
pertanyeutá Numidia regió mediterranea 
del Africa en los coufins de la Libia ¡ote- 
rior y de la Mauritania. Numida, numé 
dica. Numidianus. 

NUMISMATICA. f. Ciencia que tracta 
del coneixement de las monedas y meda- 
lles antiguas. Numismática. Numisuati- 
ca, 2. 

NUMISMATICH, CA. adj. Pertanven! 
á la uumismática. Numismidiico. Nuwmis- 
maticus. | m. Professor de uumismálica. 
Numismático. Numismatis studiosus. 


NUV 
NUNCA. adv. t. ant. May , jamay. 


Nunca, jamas. Namquam, haudquaquam. 
NONCI. m. Embaixador del Papa. 
Nuncio. Pontificius puucius. | Pregoner, 
missatger, corredor de coll. Pregonero. 
Preco, nis. | Exprés, enviat , qui porta 
poticia 6 avís. Mensajero. Nuucius, ii. 

VUSCÍ DEL BISBE. FISCS. 

WONCIAR. v. nm. ant. ArUNCIAR. 

NUNCIATURA. f. Lo cárrech ó digni- 
tt de nuuci del Papa. Nunciatura. Pon- 
tifcá legati munus. [| Lo tribunal del 
puuci per certas causas ecclesiásticas. 
Aunciatura. Pontificii legati tribunal. 

NUNCIO Y NUNCIO. m. nunci. 

NUNCUPATIU. m. y f. Lo testament 
que nos redubeix á escriptura, sino que 
de paraula se anomena hereu en presen- 
ca de cinch testimonis. Nuncupativo.Nun- 
copativus. 

NUNCUPATORI, A. adj. Escrit ab 
ques dedica alguna obra, ó se anomena 
berea ó se confereix algun empleo. Nun- 
rputorio. Nuucu patorius. 

MUMDINAL. adj. Nom que donaban 
los romans á cada una de las vayt pri- 
meras lletras del alfabet, perque després 
de royt dias de traball anaban á las firas 
ó mercats, que ells deyan « nundiaz.» 
Nundinal. Noudinalis. 

NUNQUE.. adv. ant. mar. 

XUOS. A. adj. nunós. 

VUPCIAL. adj. Lo pertanyent 4 las 
supcias. Nupcial. Nuptialis. 

NUPCIAS. f. pl. s0Da , ESPOSALLAS. 

COIVOLAR Á SEGONAS NuPCIAS. fr. Pasar 
a egurdas nupcias. Ad secundas nuptias 
enovolare. 

NUPCIAYAR. v. n. ant. Casarse la 
muger. Nubo , is. 

NOS. m. su. (| cror. 

NUSET. m. d. Nudillo, ito.Nodalus, i. 
ladj. tor su. 

NUCRIA. É. Liuoata. 

NUTRICI . A. adj. sorarrru. 

NOTRICIÓ. f. subnició. 

UTRITIU, VA. adj. Lo que nudreix. 
Mtritivo, nutrimental, nutricio.Nutritivas. 

NUU. m. su. 6. ant. súvot. 

NOVI. m. Lo home casat de nou. No- 
"9. Sponsus , i. [| met. xovici, NOVENBÁ. 

NUVIA. f. Dona casada de nou. Novia. 
Nova vupta. 

NUVIATGE. m.Lo ques dòna 4 la do- 
ha à mès del dot. 4juar. Supellex, ctilis. 
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NUVOL. m. Los vapors de la atmós- 
fera que coudensats en lo ayre tapan lo 
sol. Nube. Nubes, is. |] Conjunt de cosas 
que obscureixen lo ayre ó tapan lo sol 
á modo dels núvols. Nube. Nubes, is. || 
met. Qualsevol cosa que enfosqueix á 
altra, com xúvot del enteniment. Nube. 
Nubes, is. j met. Aquell tel blanch que 
sol formarse dios del ull é impedeix la 
vista. Nube. Oculi nubecula. || Entre lla- 
pidaris la taca ó sombra que obscareix 
lo brillo de las pedras preciosas. Nube. 
M acula uebulosa, opacitas, atis. | adj. 
NUVOLOS. 

sÚvoL DE zsTIU. Nuvolada ó núvol tem- 
pestuos. Nube de verano. Nimbus, i. [| 
met. La especie ruídosa originada de ira - 
Y que passa prest. Nube de verano. Nim- 

us, i. 

estan núvoL. fr. Estar la atmósfera 
carregada dells. Estar nublado. Coelum 
pubibus obductum esse. 

PUJAR Ó ALSAR FINS ALS NÚVOLS. ÍT. POSAR 
SOBRE LAS ESTRELLAS. 

NUVOLADA. f. Se pren regularment 
per lo núvol que amenassa tempestat. 

ublado , nublo. Nimbus, 1. [| met. Espe- 
cie.que amenassa algun perill ó turbació 
de únimo. Nublado. Nimbus, 1. 

DESCARREGAR LA NUVOLADA. fr.met. Des- 
ahogarse contra de algú. Descargar el 
nublado. lras emovere. 

NUVOLAS. m. aum. Núvol gran se- 
parat dealtres Nubarron. Vagaus nubilum. 

NUVOLET. m. d. Nubecica , illa, ita. 
Nubecala , 2. 

NUVOLOS, A. adj. Cubert de núvols. 
Nublado , nubloso , nubiloso , nublo. Nu- 
bilus. 

NUYC Y NUYLL. m. nincú. 

NUYS. m. ant. nui. 

NUYT. f. nur. 


NY. 


NYANYO. m. Banya, bony. Chichon, 
tolondro. Tuberculum , i. 

NYICH, NY ACH. (estan) fr. estar com 
LO GAT Y LO GOS. 

NYIGUI, NYOGUI. (ska cosa De) fr. 
Sèr cosa de poquíssima importancia. Ser 
cosa de chicha y nabo. Rem futilem esse. 

NYNYOL. m. LLINYOL. 

NYONYA. f. Enfado, disgust ó tris- 
tesa. Noña. Stomachus, 1. 


OBE 


OBE 





O. Setsena lletra del alfabet y quarta 
entre las vocals, antiguament tant entre 
los romans, conf entre catalans se confo- 
nía mòltes vegadas ab la nu: com cóxsot, 
en lloch de cóxsuL: era numeral y valía 
11, y ab una ralleta sobre 11000; en 
los mapas y carlas de navegar significa 
oest ó ponent: y en la rosa náutica lo 
rumbo y lo punt cardinal maguétich del 
mateix nom, en la música temps períet, 
y entre los irlandesos posada abans del 


apellido es senyal de casa principal ó. 


1l-lustre, y sols la pot usar lo primogénit, 
eu las lletras de cambi posada en esta 
forma 9 /. vol dir orde, y de aquest al- 
tre modo c/o. vol dir, carta orde. || con). 
disjunctiva ques converteix en y pera evi- 
tar cacofonía quant lo mol segúent co- 
mensa en ó. Ó. Aut, velut. || interj. De- 
“mota algun afecte ó passió del ánimo com 
del exclamació , com ó bon Deu! O. Oh! 
roh! || De adiniració , com ó que bo! 
O ' Oh! prokh! [| De alegría, com ó que 
hen fet! O. Oh. j De dolor, com 6 mise- 
rable de mf! 0! O! oh! |¡ De escarni ó 
de burla per ironía, com:ó que hermos! 
O. Oh. [| Se usa mòltas vegadas pera ex- 
pressar lo desitg, cum ó si vingués. O. 
Utinam. || Article que denota lo vocatiu, 
com ó gran Rey! 0! O. (| inter]. Se usa 
pera cridar á algú. Ola. Heus . heu. |] st. 
 zeno. || Cércol ó figura rodona. O. O. 
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OBACH. adj. Ombrívol. Sombrio, opa- 
co, umbrio. Opacus. , 

UBCECACIÓ. f. Ceguera, obstinació. 
Obcecacion. Induratio, nis. 

OBCECAR. v. a. Ofuscar, cegar. Ob- 
cecar. Obczco. as. 

OBDURACIÓ. £. Obstinació, duresa 
de cor. Obduracion, obcecacion , obstina- 
cion. luduratio , nis. 

OBEDIENCIA. f. Subjecció á la vo- 
luntat y preceptes de altre. Obediencia, 
obedecimiento.Obedientia, 22. [| La acció de 
obehir. Obediencia , obedecimiento. Ube- 
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dientia, e. | Lo precepte del superior 
especialment en las religions. Obediencia. 
Obedientia, 2. |] En las religions, lo, em- 
pleo ú oficina quels superiors encarregan 
á sos súbdits. Obediencia. Preceptum , i. 
| Entrels mateixos , permis que dòna un 
superior al súbdit pera anar 4 predicar, ó 
la assignació de ofici per altre convent ó 
pera fer algun viatge. Obediencia , licen- 
cia. Progressionis vel assiguationis testi- 
monium. (| Lo superior en la escola de 
Cristo. Obediencia. Schole Christi pre- 
ses. (| met. La docilitat ab que las bes- 
tias é iuseusibles se subjectan sa ensenyau- 
sa ó al art. Obediencia. Flexibilites, atis. 
OBEDIENCIA GEGA. La que se exégrccix 
sens mirar las rahons ó noticias del que 
mana. Obediencia ciega. Ceca obedientia. 
4 La OBEDIENCIa. exp. Denota la corte- 
sía ab que algú se somet á altre. 4 la 
obediencia. Jubeas. | 
DONAR La OBEDIENCIA. fr. Subjectarse á 
algú. Prestar, dar la obediencia. Alicu- 
jus potestati vel imperio se dare. 
OBEDIENCIAL. adj. Pertanyent á la 
obediencia. Obediencial. Obedientialis. 
OBEDIENT. p. a. Qui obeheix. Obe- 
diente , sumiso. Obedieus. || rustuar. [) 
m. Se deya eu la milicia al que estaba á 
las ordes de Marco Aurelio. Obediente, 
obedecedor. Obtemperans , tis. 
OBEDIENTISSIM, A. adj. Obedienti- 
simo. Obedientissimus , obsequentissimus. 
OBEDIENTMENT. adv. m. Ab obe- 
diencia. Obedientemente. Obedienter. 
OBEHIR. v. n. Subjectarse , fer la 
voluntat de altre. Obedecer. Ohedio , is. 
[| met. Redubir al fi ques vol los metalls 
y altras cosas inanimadas. Ceder , obede- 
cer. Pareo, es. || rama , DIGERIR. jj Cedir 
alguns auimals ab docilitat al régimen 
que sels posa , com lo caball al fre. Obe- 
decer. Obedio, is. || En lo espiritual y 
moral cedir, com las passions deuben 
osenir á la rahó. Obedecer. Obedio, is. 
MÉS VAL OBEBIB QUE SACBIFICAB. Ír. presa 
de la sagrada Escriptura , ensenya la 
obligació ques tè de obehir en primer 
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lloch al precepte del superior. Mas vale. 


obedecer que sacrificar. Melius est obes 

dire quem sacrificare. 

OBEHIT, DA. p. p. Obedecido. Ob- 
temperatos. 

OBELISCO. m. Pedra traballada en 
forma de pirámide. Obelisco, obelo. Obe- 
liscos. i. 

OBENCADURA. f. náut. Conjunt de 
obenques. Obencadura. Rudentes, ium. 

OBENO Y OBENQUE. m. náut. Cada 
va dels caps ó cordas ques lligan al cap 
del pal ó garganta sobrels bahos, y bai- 
uo à las mesas de guarnició, y se fican 
en las vigotas de las cadenas. Obenque. 
Naus rodentes. I 

OBERT, A. p. p. irr. Abierto. Aper- 
tos. adj. Lo que no está murallat. 4bier- 
to. Munimine careus. (| Dit del peix es- 
tripat ab ferro pera salarlo, ó adobarlo. 
Escalado. Piscis per ventrem ferro incis- 
SIS. | DESEMBARASSAT , ESPAYOS , Ras. || met. 
DGESUO + FRANCE. 

i roasa OBERTA. 10. adv. Á camp ras, 
i cos descubert. 4 campo abierto, sin 
ralla. Aperto campo. 

GUERRA OSBaTA. Enemistad declarada. 
Apertam bellum. 

src oseat. Entreabierto. Parum , se- 
miapertum. 

OBERTAMENT. adv. m. Ingenuament, 
irancament. Abiertamente. Aperté. 

OBERTURA. f. Ls acció de obrir. 
Abertura, abrimiento. Apertio, nis. || 
curitta. | Lo primer ques troba al obrir 
to llibre. 4bertura. Apertio, nis. (| Pas, 
ami, medi per alguna cosa. Entrada, 
lave, medio. Ostium, ii. | Ocasió, pro- 
porció. Ocasion. Ratio , nis. || Forat ó 
foestra en las parets. Claraboya , traga- 
ls. Fenestra , dx. [| met. Desembarás , 
franquesa, llanesa en lo genió tracte. 
Abertura. Apertus avimus. | Lo mateix 
que llum ó espay de una finestra, balcó. 
Lu. Lax, cis. [| Lo acte solemne ab ques 

ua principi 4 alguna funció pública, 
com OBBaTURA de estudis, Sc. Abertura, 
apertura. Initium solenme. 

OMiTURA DE TESTAMENT. for. Acte jurí- 
dich de obrir lo testament clos. 4bertura 
de testamento. Tabularum apertura. 

OBES, SA. adj. Gras, ple de carns. 
Obeso. Obesus. 

OBESSITAT. f. Grossaria. Obesidad. 
Ubesitas , atís. 

70M. 33. 
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OBEYR. y. n. ossusa. : 

ÓBICE. m. P. U. IMPEDIMENT, OBSTACLA, 
EMBARÀS, DESTOBB. 

OBICIÓ. f. ant. osjecció. 

OBICIR. v. a. ant. OBJECTAB. 

ÓBIT. m. Mort. Muerte. Mors, tis. | 
Certificació de la mort de algú. Fe de 
entierro ó de fallecimiento. Mortis testi- 
monium. (| ovsí. 

OBJECCIÓ. f. y 

OBJECTA. f. ant. Réplica, instancia, 
argument en contrari. Objecion. Objec- 
tio, nis. 

OBJECTAR. v. a. Oposar , replicar, 
refutar. Objetar. Objicio, is. | Retráurer, 
donar en cara á algú alguna cosa. Echar 
en cara, retraer. Denuo objicere. || Usat 
com verb passiu , somesnoaesse. || y. r. 
OCÓRRER. 

_ OBJECTAT, DA. p. p. Objetado. Ob- 
jectus. 

OBJECTATORI, A. adj. ossecTiu. 

OBJECTE. m. Lo ques percebeix ab 
algun dels sentits. Objeto. Objectum, i. 
| Lo terme ó fi dels actes de las poten- 
cias. Objeto. Objectum, i. || Lo fi, blanch 
6 intent á ques dirigeix alguna cosa. 
Blanco, objeto. Scopus, i. [| La materia 
ó subjecte de alguna ciencia. Objeto. Ob- 
jectum , i. [| ant. oBJecció. 

OBJECTE DE ATRIBUCIÓ. Lo últim fi que 
se intenta ó ahont se dirigeixeu tots 
los actes. Objeto de atribúcion. Attribu- 
tionis objectum. 

OBJECTE FORMAL. Lo fi de una ciencia ó 
facultat, com la sanitat de la medicina. 
Objeto formal. Objectum formale. 

OBJECTE MATERIAL.Lo subjecte ó inateria 
de una ciencia ó facultat, com la malal- 
tía ho es de la medicina. Objeto material. 
Objectum materiale. 

Fea Bosica OBJECTE. fr. Fer bona plan- 
ta. Tener buen aspecto. Praclarius sub 
aspectum cadere. 

OBJECTIU, VA. adj. Pertanyent al 
objecte. Objetivo. Objectivus. 

OBJECTIVAMENT. adv. m.Enu quant 
al objecte. Objetivamente. Objective. 

OBJICIR. v. a. Tatxar, acusar , acri- 
minar. Objetar , dar en rostro.Objecto,as. 

OBJURGAR. y. a. 1xrorMar , INJURIAR, 
REPÉNDAER. 

OBLACIÓ. f. Oferta. Oblacion. Obla- 
tio, nis. 


UBLADA. f. Peix quasi rodó, de uns 
39 
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dos peus de llarch , sammament xato, la 
part inferior blanca y la superior clapada 
de blau y groch, ple de grops ó petites 
puas duras semblants á ossets en aquesta 


part. té dos ulls grossos, lo cap petit, lo | 


morro superior més llarch quel: inferior, 
las aletas del llom y ventre taut llargas 
com tot lo cos y la de la cua rodona. 
Rodaballo , melanuro , ojo negro. Rhom- 
bus, melanurus, i. 

OBLATA. f. La porció de diner ques 
dòna per lo gasto de la cera, vi Sc. pera 
dir missas. Oblata. Oblata pro misse mi- 
nisterio pecunia. [| Ofertori. la hostia so- 
bre la patena, y lo vi dins lo cálser 
abans de estar consagrals. Oblata. Oblata 
hostia. 

OBLEA. f. Pa de hostias pera clóurer 
cartas. Oblea. Obelias, e. [] sEuLa. [| Ore- 
lleta, especie de bunyol. Oreja de abad. 
Laganum, 1. y 

OBLICAMENT. adv. m. OBLIQUAMENT. 
[| met. inDIBECTAMENT. 

OBLICH, CA. adj. ostiquo. [| met. 1n- 
DIBECTE. 

OBLIDAR. v. a. 8:c. OLVIDAR. 

OBLIER. m. Ofici en palacio que pro- 
vehía de ueulas y tauletas á las persouas 
reals. Oblier , obleero. Crustularius, ii. 

OBLIGACIÓ. f. Vincle, deber, preci- 
sió. Obligacion. Officium, ii. [| Corres- 
pondencia ques déu manifestar al bene- 

cis rebuts. Obligacion. Devotio, nis. [] 
Escriptura que obliga 4 cumplir alguu 
pacte. Obligacion. Cautio chirograpbica. 
| Ofici. càrrech , lo deber per rahó de 
ministeri. Obligacion. Offàicium , ii. || ren- 
mausa. [| Contracte que fa alguna ciutat 
ó vila ab la persona que promet prove- 
hirla de carn , sabó, tocino Kc. Obliga- 
cion. Annonz , provisionis obligatio. || pl. 
Las prendas que déu conservar lo home 
pera sèr estimat y respectat.Obligaciones. 
Partes, ium , houoris jura. (| La familia 
que cada hu déu mantenir. Obligaciones. 
Familiz, parentum cura. 

OBLIGACIÓ Civit. La que consta en lo 
for judicial, encara que no conste per 
escrit. Obligacion civil. Civilis obligatio. 

OBLIGACIÓ NATURAL. La que prové de 
contracte no adinés en.lo dret civil, y 
per lo tant no causa acció en lo for judi- 
cial. Obligacion natural. Naturalis obli- 
gatio. 

' PRIMER ES LA OBLIGACIÓ QUE LA DEVOCIÓ. 
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ref. Denota que la principal ocupació 
déu sèr eu lo quens pertany seus distrdu- 
rernos en cosas extranyas. Primero es la 
obligacion que la devocion.Prestat munus 
unum exequi , quam aliis operibus in- 
tendere. , 

OBLIGA DÍSSIM, A. adj. sup. Obliga- 
disimo. Valdè adstrictus. 

- OBLIGADOR , A. m. y f. y 

OBLIGANT. p. a. Lo que inelina la 
voluntat. Obligante. Alliciens. 

OBLIGAR. v. a. Precisar , forsar. 


Obligar. Obligo, as. [| Guanyarse la vo- 


luntat. Obligar. Obstriugo , is. | Em- 


penyar, posar en precisió. Obligar. All- 


go. as. 


der, obligarse, salir garante.Intercedo.is. 
OBLIGAT, DA. p. p. Obligado. Obli- 


gatus. (| adj. Subjecte. Sujeto, obligado, : 
adicto. Addiclus. (| m. Qui tè obligació 
de donar lo abast de carn ó altres arti- : 
cles á algun poble. Obligado. Macell 


sponsor. 


OBLIGATORI, A. adj. Lo que obliga 


y precisa á cumplirse. Obligatorio, obli- 
gativo. Obligatorius. 


OBLIQUAMENT. adv. m. Tortament 
al traves, de costat. Oblicuamente. Obli- : 


què , obliquum. 


OBLIQUANGUL. m. Se diu del trián- | 
gul que no es rectángul. Oblicudngulo. 


Obliquangulus, i. 


OBLIQUITAT. f. Torta , inclinació 
direcció al través. Oblicuidad. Obliqu- 


tas, atis. 


OBLIGARSE. v. r. Comprométrers, — 
ferse responsable de alguna cosa. Respon- 0 
o,ls 


OBLIQUO , A. adj. Tort, iadimt. 


Oblicuo. Limus. | Inclinat, atravessat. 


Oblicuo, sesgado. Obliquus. [| Se aplica 
á la línea ó pla que cau sobre altre y no 


forman ángul recte. Oblicuo. Obliquus. | 


met. INDIRECTE. 
OBLIT. m. o.var. 
GUARDA QUE HO TE OBLIT. loc. ant. Ácutr- 
date , ten presente. Memento. 
OBLIVIÓ. f. aut. orvir. 
OBLONGO, A. adj. Prolongat. Pro- 
longado , oblongo. Oblongus. 
OBMES, A. p. p. omss. 
OBMETRER. v. a. ant. OMITIR. 
OBMISSIÓ. É. ant. omissió. 


OBOÉ. m. mús. Instrument de vent 


mòlt semblant al baixó. Obue, oboc, lo 
plural castellà se troba oboes ú obocses. 
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Litoosmasicus. [| Qui toca dit instrument. 

Obué, oboe. Tibicen , inis. 

UBOLO.m. Moneda ínfima entre grechs, 

equival á sis maravedissos de Castella. 
Óbolo. Obolos, i. | farm. Mitg escrúpol 
6 dotse grans. Óbolo. Sesquiobolus, i. 

OBOYA. f. ter. oveja. 

OBRA. £. Qualseral cosa produhida 
per aigan agent. Obra. Opus, eris. [| 
Operació. Obra. Opera, «e. || Los escrits 
dealgun autor. Obra. Scriptura, e. [| 
Fábrica, edifici ques va fent. Obra. Fa- 
brica, 2. ( Manufactura, traball de un 
artífice. Obraje , obra. Officioa, e, opi- 
ficium, ti. [ Feyna, traball. Trabajo, obra. 
Opus, eris. | Medi, virtut, poder, com 
per ossa del Esperit Sant. Obra. Opera, 
2. virtus, utis. j Lo mòlt traball que 
costa ó lo mòlt temps ques tarda en al- 
guna cosa. Obra. Labor, is. (| La quau- 
Utat. magnitut ó distancia quant se de- 
lrmina á poch mès ó menos. com es 
9844 de un mes. Obra.Circiter. || Lo lloch 
abont se traballa. Obra. Opus, eris. | 
Qualsevol acció moral que se encamina 
al profit del ánima. Obra. Opus, eris. [| 
Lo foudo de la iglesia destinat 4 la con- 
servació y gastos precisos de ella. Fdbri- 
8, Obra, capilla. Vectigal ab ecclesia 
impositam. [] Los materials per alguna 
fábrica, com traginar la o884. Materia- 
ls. Materia, «e. ) Fets, hassanyas. He- 
chos, obras. Res geste. ll 3JORNAL, MUJADA. 

084 BER ACABaDA. Obra primorosa. 
Upus mira arte structum. 

03R4 CORONADA. fort. Una de las obras 
taleriors que consta de dos mitgs baluarts 
Foc enter units ab dos cortinas. Obra 
coronada. Coronatum opus. 

OBRA DE MISERICORDIA. Cada un de aquells 
actes ab que se socorre á la necessitat es- 
piritualment ó corporalment. Obra de 
muertcordia.Pietatis, misericordiz opera. 

OBRA DE anomass. La que costa molt 
traball y temps y es perfecta y sólida. 
Obra de romanos. Maguificum opus. 

 OMa MORTá. En la moral, la bona en 
8, pero que per estar en pecat mortal lo 
qu la fa, no es imeritoria de la vida eter- 
da. Obra muerta. Emortua opera. 

osa Pa. Establiment piados pera lo 
culto de Deu ó exercici de la caritat sb 
lo próxim. Obra pia. Opera pia. (| met. 
fm. Qualsevol cosa en ques troba utili- 
tat. Obra pia. Lucrabilis res. 
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08845 PÚBLICAS. Las ques fan pera uti- 

litat del públich de orde del goberu. 
Obras públicas. Opera publica. 

Á La OBRA se V8U. loc. ja SE v£u. 

AMPARAR LA OBRA. fr. No deixarla con- 
tinuar. Embargar la obra. Opus inter- 
dicere. 

Bosa OBBa4. Socorro oportú , favor. 
Buena obra. Beneficium , il. 

BONAS OBRAS. Tot lo ques fa en bon fi. 
Buenas obras. Opera bona. 

DONAR OBRA. fr. Dedicarse ó emplearse 
en algun traball. Dar obra. Dare ope- 
ram. (| DOxaR FEYxa. 

EN LAS OBRAS Y EN LA FE SE CONEIX QUI 
AMOR TE TE. ref. Denota que lo millor 
modo de mostrar amor y voluntat es fent 
beneficis. Obras son amores que no bue- 
nas razones ; el amor y la fe en las 
obras se ve. Hoc nou fit verbis. 

FER ALGUNA OBRA Falsa. lr. Falsear al- 
guna obra.Contra artis pracepta struerc. 

FER BONA OBRA. fr. Alavorir. Hacer bur- 
na obra. Adjutorio vel auxilio esse. 

rea MALA OBBA. fr. Destorbar, impedir. 
Hacer mala obra ó aire. Oficio, is. 

LA OBRA DE La SEU. loc. met. lam. Se 
diu de qualsevol obra que tarda molt á 
concluhirse. La obra del escorial ; obra 
de romanos ó romana: la vida perdura- 
ble. Prolongum vel leré eternum opus. 

NI OBRA BONA NI PARAULA DOLENTA. loc. 
met. Reprén als que ofereixen mòlt y no 
camplen res. Ni obra buena, ni palu- 
bra mala. Dat verba bona ultro facta ; at 
non consona verbis. 

PER OBRA. mm. adv. En exècució. Por 
obra. Operá. 

POSAR EN Ó PER OBRA. fr. Posar en exé- 
cució. Poner ó meter en ó por obra. Ad 
opus venire. 

OBRADOR. m. Taulell ú oficina en 
que traballan los menestrals. Taller, obra- 
dor. Officina, e. ) Lo del gerrer. .Alfa- 
rería , alfar. Figlina, 2. jj Operari, qui 
obra. Obrador , operario. Operarius, hi. 

OBRANT. m. ant. TBABALLADOB. 

OBRAR. v. a. Traballar , fer alguna 
cosa no material. Obrar. Ad praxim re- 
digere. |] vara. [| v. u. Fer efectiva alguua 
cosa, com la medicina Kc. Obrur, ope- 
rar. Eflectum habere. (| aut. TRaBALLAR. 

| Exónerar lo ventre. Obrar. Veutrem 
exonerare. | Procebir, portarse. Portar- 
se, obrar. Ago, is. || Donar forma é al- 
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guna materia reduhintla al estat conve- 
nient per lo servey á que se la destina. 
Labrar, laborar. .Materiam operi aptare. 

oBRAR BÉ. fr. Fer bonas obras. Obrar 
bien, hacer buenas obras. Bené se gerere. 

OBRAT, DA. p. p. Obrado.Operatus. 

OBRATGE. m. ant. os84. | aut. Tra- 
ball que serveix de adorno, com las mot- 
lluras en una pessa de plata, la broda- 
dura en un vestit. Labor. Calatura, e. 

OBREPCIÓ. f. Falsa. narració de un 
fet que se al-lega davant lo superior pera 
lograr alguna gracia ó favor. Obrepcion. 
Obreptio, vis. 

OBREPTICI, A. adj. for. Lo ques 
preten ó logra ab obrepció. Obrepticio. 
Obreptitius. 

OBRER. m. Qui cuyda de la fàbrica 
de alguna iglesia, que en algunas catedrals 
es diguitat. Obrero. Fabrice prefectus. || 
Qui É alguna obra. Obrero, obrador. Ope- 
rarius, ii. (| Mestre de casas. 4lbañil.Fa- 
ber cementarius. (| ant. Traballador, jor- 
naler. Obrero. Operarius, ii. (| Qui cuyda 
de mantenir de provisions la ciutat.Obli- 
gado. JEdilis. 

OBRER DE TERRA. ant. GERRER. 

OBRER DE VILA. aut. MESTRE DE CASAS. 

OBRERÍA. f. Càrrech de obrer. Obre- 
ria. Operarii munus. j La reuda destina- 
da pera la fábrica de la iglesia, lo cuy- 
dado de ella y la oficina pera dit despaig. 
OUbreria. Ad fabricam redditus: 

OBRETA. f. d. Obrecica, illa, ita. 
Opusculum, 1. 

OBRIDOR. m. Qui obre. 4bridor. 
Reserator , is. | cramapor. [| Se diu del 
préssech que se obre per sí mateix..4bri- 
dero. Persicum, 1. 

OBRIMENT. m. ant. OBERTUBA. 

OBRIR. v. a. Descubrir ó fer patent 
lo que está taucat. 4brir. Aperio, is. |] 
Rómprer ab violencia, com obrir lo cap. 
Abrir. Divido , is. (| Destapar. Abrir, 
destapar. Relaxo , as. |¡ Foradar , fer 
obertura en una paret, envà éic. Abrir. 
Perforo, as. [| Badar, esquerdar, partir, 
Abrir, hender., rajar. Fiudo, is. |] Des- 
clóurer , separar una cosa de altra, com 
la ma. Abrir. Resiguo, as.  caamaa. |] 
Esténdrer , desplegar , com osria un per- 
gamí. Abrir. Distendo , as. |] EscLaTAR. | 
Dovar principi á alguna funció ó acte 
públich. Abrir. Inauguror, aris. || Tren- 
car , sollevar, llaurar la terra per prime- 


OBS 


ra vegada. Abrir; dar la primera reja 
ó vuelta. Terram proscindere. [| Anun- 
ciar, publicar, proposar al públich al- 
gun empréstit ó suscripció. Abrir. Sus- 
criptiones sub aliquo piguore apparare. 
| Donar llibertat al que estaba tancat 6 
detiugut. Desencerrar. Recludo, is. [ 
uéut. Tenir la nau sa amplaria. Tener de 
manga. Amplitudinem habere. 

OBRIRSE. v. r. Féndrerse, clivillarse, 
badarse. Abrirse , henderse, quebrajarse, 
resquebrajarse. Fiudi. | Dit del temps. 
aSARSsE. [| Comunicarse , confiar son se- 
cret á un altre. Abrirse. Animum osten- 
dere. [| Esténdrerse , desplegarse las lla- 
vors, plantas, fullas, Kc. Desarrollarse, 
desenrollarse. Explicari. (] Parlant de 
flors , es desplegarse ó eixir de las pon- 
cellas, Desabotonar. Erumpo, is. 

OBS. m. ant. ops. (] PODER, FACULTATS, 
ABUNDANCIA. || UTILITAT , SBERVEY , PROFIT. | 
NECESSITAT , UBGENCIA. || GASTO , EXPENSA. 

aus oss. m. adv. ant. En lo cas de ne- 
cessitat, quant es menester. En la nece- 
sidad, cuando es menester.Cum opus est. 

À os. m. adv. ant. Á GasTOS Y DESPESAS. 
[A utilitat, en benefici. En beneficio. 
lo commodum. 

Á sos oss. m. adv. A son arbitre y dis- 
posició. Á su arbitrio y disposicion. Pro 
suo arbitrio. 

i TOTS ops. m. adv. A la mida del seu 
gust. 4 pedir de boca. Peroptato. 

FER LOS OBS. Ír. Fer ó pagar lo gasto. 
Hacer el gasto , la costa. Ad alicujus vic- 
tun: de sua expendere. 

BABER 088. fr. ant. Necesitar. Egeo, es. 

ska OBS. fr. ant. Conveuir. Ser menes- 
ter. Opus esse. 

OBSCENAMENT. adv. m. Ab obsce- 
nitat. Deshonestamente , obscenamente. 
Obscenè, turpiter. 

OBSCENITAT. f. Impuresa, torpesa, 
lascivia. Obscenidad. Obscenitas , atis. 

OBSCENO, A. adj. Torpe, impur. 
Obsceno. Obscenus. 

OBSCUR, A. adj. Fosch , que no té 
llum ó claror. Oscuro. Obscurns. || De 
color fosch quasi negre. Obscuro, oscuro. 
Subniger. j Color que está més carregat, 
com blau osscun. Oscuro. Obscurus. | 
pint. La part ahout se representan las 
sombras. Oscuro. Obscurus. fj met. Con- 
fus, intrincat , difícil, enigmátich. Oscu- 
ro. Obscurus. [| Fosch, tenebros. Zene- 
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broso, oscuro. Obscurns, scotinus, ni- 

gras. ater. | met. Se aplica al llinatge 

bis y vil. Humilde , vobscuro. Iguotus, 
igosbilis. J met. Qui se explica confusa- 
ment. Oscuro. Obscurus , confusus. 

4948 Á OBSCUBAS. ÍT. ANAR Á LAS FOSCAS. 

OBSCURAIR. v. a. ant. onscuara. 

OBSCURAMENT. adv. m. Ab obscu- 
nitat. Oscuramente. Obscuré. [| Coulusa- 
ment, embrolladament.Oscuramente. Tec- 
té. funet. Vilment, ab baixesa. Oscura- 
mente. Obscuré. [| m. osscusiTaT. 

OBSCURAR. v. a. oBscuarn. 

OBSCURARSE. v. r. onscuatasz. || ant. 
DESAPARTIZES. 

UBSCURAT, DA. p. p. omscunrT. 

OBSCUREDAT. f. osscuniTaT. 

OBSCURET, A. adj. d. 4lgo oscuro. 
Subobscurus. 

OBSCURIMENT. m. La acció de obs- 
curir y obscurirse. Oscurecimiento , oscu- 
ridad. Obumbratio , nis. 

OBSCURIR. v. a. Privar la llum y cla- 
redad Oscurecer. Obscuro, as. || met. 
Desllustrar lo mérit ó reputació de algú. 
Muuchar , oscurecer , afear. Alicujus lu- 
maibus obstrudere. | Véucer ó superar 
en mérits á altre. Eclipsar , oscurecer. 
Presto, as. |] met. Ofuscar la llum de la 
rahó. Oscurecer. Orationem obcecare. || 
pint. Donar mòlta sombra á lo ques pinta. 
Osurecer. Umbro, as. [| v. r. Enfosquir- 
e. Oscurecerse. Obscurari , obnubilari. 

OBSCURISSIM, A. adj. sup. Oscurísi- 
simo. Obscurissimus , valdè obscurus. 

OBSCURIT, DA. p. p. Oscurecido. 
Obscuratos. 

OBSCURITAT. f. Fosquedat, fosca. 
Oscuridad. Obscuritas, atis. [| Falta de 
llom y coneixement. Oscuridad. Obscu- 
ntas, atis. | Espessura, ombrivol, com la 
dels boscos. Oscuridad. Densitas, atis. | 
mel. Confusió del estil, falta de explica- 
ció. Oscuridad. Obscuritas , atis. j met. 
llumilitat y baixesa de ahont proceheix 
guna cosa. Bajeza , oscuridad. Obscu- 
nas, atis. | met. La dificultat del sentit 
òiotel-ligencia de lo ques diu ó proposa, 
com en los enigmas y misteris. Oscuri- 
dad. Caligo , inis. 

OBSEQUENT. adj. Sumís. Obsecuente. 
Ubsequens. | 

OBSEQUENTÍSSIM , A. adj. sup. Ob- 
secuentisimo. Obsequentissimus. 

OBSEQUI. m. Servey , sumissió , ren- 
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diment , condesceudencia. Obsequio. Ob- 
sequium . ii. J Lo ques fa en benefici de 
aigun amich. Servicio, obsequio. Obse- 
quium, ii. | Lo aplauso ó celebritat ques 
dona á algú ó á alguna cosa. Honor , ob- 
seguio. Laus, dis. j Los festeigs ab ques 
fa honor ó dòna gust y aplauso á algú. 
Festejo , obsequio , festeo. Obsequium, it. 

OBSEQUIADOR , A. m. y f. Qui ob- 
sequía. Obsequiante , Obsequiador. Obse- 

ueus , tis. 

OBSEQUIAR. v. a. Rendir obsequis, 
compláurer , servir. Obseguiar. Alicui 
obsequi. [| Fer alguna cosa en favor, be- 
nefici ó utilitat de alguna persona. Ser- 
vir, obsequiar. Obsequor , eris. 

OBSEQUIAT, DA. p. p. Obsequiado. 
Obsequutus. 

OBSEQUIOS, A. adj. Cortés , com- 

labent. Obseguioso. Obsequiosus. 

OBSEQUIOSAMENT. adv. m. Ab re- 
verencia y cortesía. Obsequiosamente. 
Ofliciosè. 

OBSERVACIÓ. f. Reparo. nota, re- 
flexió. Observacion. Observatio, uis. || 
ant. omsenvancia. [| Lo acte y efecte de 
observar y la cosa observada. Observa- 
cion. Observatio, nis. [| Cumpliment de 
alguna lley, orde ó precepte. Observa- 
cion. Observantia, e. (| pl. Reparos ó 
notas fetas en algun escrit. Anotaciones, 
observaciones. Observatio, uis. 

ESTAR EN OBSERVACIÓ. fr. Mirar atenta- 
ment alguna cosa esperant lo moment de 
observar algun fet ó circumstancia. Estar 
de observacion,de acecho.Cautè attendere. 

OBSERVADOR, A. m. y f, Qui nota 
y repara tot lo que véu y óu. Notador, 
observador. Speculator, is. | Exácte en 
lo cumpliment de las lleys y preceptes. 
Observador. Observator , is. || Qui per 
medi de iustruments y art observa lo 
moviment dels astres. Observador. As- 
trorum speculator. || adj. Lo ques déu 
observar. Que debe observarse. Servan- 
dus, observandus. : 

OBSERVANCIA. f. Cumpliment exác- 
te y puntual. Observancia. Observantia, 
ge. | Reverencia , honor, aeatament als 
majors. Observancia. Observantia, 2. [| 
Lo antich estat de las religions 4 distinc- 
ció de la reforma. Observancia. Religiosa 
observantia. || Constitució axí dita. Ob- 
servancia. Observantia, 2. 

AB OBSERVANCIA. m. adv. Ab exácte 
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cumpliment. Observantemente. Observan- 
ter. 

POSAR En OBSERVANCIA. fr. Fer que se 
observe ab rigor lo ques mana. Poner en 
observancia. Ad observantiam accuratum 
cogere. : 

REGULAR OBSERVANCIA. En algunas reli- 
gions es la observancia de la regla tal 
com estaba al temps de admétrerse algu- 
nas reformas. Regular observancia. Re- 
gularis observantia. 

OBSERVANSA. f. ant. OBSERVANCIA. 

OBSERVANT. p. a. Observante. Ob- 
servans. [| m. Religios de la observancia 
de sant Francesch. Observante. Obser- 
vans, tis. 

OBSERVANTISSIM, A. adj. sup. Ob- 
servantísimo. Observantissimus. 

OBSERVAR. v. a. Notar, reparar, 
estar á la mira. Observar. Servo, as. || 
Guardar, cumplir exáctament lo ques 
mana. Observar. Observo, as. [| astron. 
Especular los moviments dels astres, y 
calcular sobre ells. Observar. Speculari 
astra. 

OBSERVARSE. v. r. Mirarse un á 
altre. Observarse. Servari, observari. 

OBSERVAT, DA. p. p. Observado. 
Observatus. 

OBSERVATORI. m. Lloch alt y 4 
propósit pera observar especialment los 
astres. Observatorio. Observatoria specula. 

OBSES, A. adj. Qui está atormentat 
de esperits malignes quel rodejan. Obseso. 
Obsessus. 


OBSESSIÓ. f. Assistencia dels esperits | 


malignes al rededor de algú. Obsesion. 
Obsessio , nis. 

OBSIDIANA. f. Epiteto ques donaba 
á una pedra negra y resplaudent que 
servía de mirall; peró ja nos troba. Ob- 
sidiana. Obsidiana , «e. 

UBSIDIONAL. adj. Lo pertanyent al 
siti de una plassa. Obsidional. Obsidio- 
nalis. 

OBSTACLE. m. Destorb, oposició, 
embarás,impediment. Obstdculo, óbice,tra- 
la, tropiezo. Obex , icis. 

OBSTANT. p. a. Obstante. Obstans. 

EN NO RES OBSTANT. loc. No oponiéndose. 
Non obstans. 

NO OBSTANT. m. adv. Sens que servesca 
de impediment , de obstacle. No obstante, 
sin embargo, con todo, d pesar de eso, 
Tamen. 
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OBSTAR. v. a. Destorbar , impedir, 
embarassar. Obstar. Obsto, as. (| impers. 
Oposarse , sèr contraria una cosa é altra. 
Obstar. Obsto , as. 

OBSTAT, DA. p.p.Obstddo. Obstitos. 

OBSTINACIÓ. f. Tossunería , terque- 
dat. Obstinacion. Pertinacia, 2. 

OBSTINADAMENT. adv. m. Perfi- 
diosament. Obstinadamente. Obstinatè. 

'OBSTINADÍSSIM, A. adj. sup. Obs- 
tinadisimo. Pertinacissimus. 

OBSTINARSE. v.r. Persistir, mante- 
nirse en son tema. Obstinarse.Obstino. as. 

OBSTINAT, DA. p. p. Obstinado.Obs. 
tinatus. |] adj. Perfidios , tossut. Obstina- 
do. Obstinatus. 

OBSTRUCCIÓ. f. méd. Opilació, im- 
pediment causat per los humors en lo 
cos del animal. Obstruccion. Obstructio.nis. 

OBSTHRUCTIU, VA. adj. Lo que cau- 
sa obstruccions. Obstructivo. Obstruens. 

OBSTRUHIR. v. a. méd. Tapar los 
humors las vias del cos del animal. 0/s- 
truir. Obstruo, is. ¡| v.r. Taparse, embus- 
sarse algun forat Kc. Obstruirse. Ubs- 
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OBSTRUHIT, DA. p. p. Obstruido. 
Obductus. 

OBTAT. m. ant. DESITG. 

OBTE. m. ant. Óbit , mort. Muerte. 
Obitus. us. 

OBTEMPERANT. p. a. Obtemperante. 
Obtemperans. 

UBTEMPERAR. v. a. OBEBIB, SUBJEC- 
TARSE. 

OBTEMPERAT , DA. p. p. ostart. 

OBTENCIÓ. f. y 

OBTENIMENT. m. ant. Consecució. 
Obtencion. Obtentio , nis. 

OBTENIR. v. a. Alcansar , lograr. (b- 
tener. Obtineo, es. || Tenir, observar, 

ossehir. Obtener. Obtento , as. 

OBTENTO. m. Reuda ecclesiástica. 
Obtento. Obtentus, us. 

OBTES, A. p. p. irreg. ostisGuUT. 

OBTINENT. p. a. Qui obté. Obtenien- 
te. Obtinens. 

OBTINGUT, DA. p. p. Obtenido. Ob- 
tentus. 

OBTUS, A.adj.Rom, despuntat. OLtuso. 
Obtusus. [| geoim. Ángul que té més de 
la quarta part de un círcul. Obtusdngulo. 
Obtusus. (| met. Qui tè lo eutcniment 
poch agut, grosser, tardá.Obtuso.Obtusos 

OUBTUSANGUL. adj. geom. Se aplica 
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al tridogul que tè un áogol obtús. Obtu- 
sángulo. Obtusangalus, 1. 

(BUS. m.art.Especie de morter llarch 
de set à nou polsadas de diámetro pera 
tirar gravadas Sc. Obus. Bellicum tor- 
mentom. 

ODVENCIÓ. f. Profit casual. Obven- 
cion. Obventio , nis. . 

OBVENIR. v. m. Tocar per casualitat, 
ó sort. Caber como en suerte. Obvenio,is. 
. OBVENTICI, A. adj. for. Casual. Ob- 
venticio, fortáito, accidental.Obventitius. 

OBVIAR. v. a. Evitar, fugir, apartar 
lo que pot sèr contrari. Obviar. Obvio.as. 
,Destorbar, oposarse. Obviar, obstar. 
Ubsto. as. 

OBVIAT, DA. p. p.Obviado. Obviatus. 

OBVINENT. p. a. Perteneciente. Ob- 
reniens. 

OBVIO, A. adj. Lo ques presenta da- 
rant los ulls. Obvio. Obvius. || met. Clar, 
ens dificultat. Obvio. Obvius. 
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OC. adv. ant. soc. 

OCA. f. Especie de ánech com de tres 
pas de llarch , bech convéxó, obtus y 
corb per la basa, cos cendros per sobre 
Y groch per sota , lo coll estirat, lo car- 
po blanch, potas encarnadas, unglas 
regras, y cloqueja mòlt. Ganso, dnsar, 
wa. Anser. is. ¡| Joch que consisteix en 
La mapa ovalat que té 65 casetas pujant 
desdel número 1, y totas las que fan nou 
tenen pintada una oca, y en altras case- 
ts hi ha pintadas altras figuras, com sòn 
un pont, un pòu, la mort y altras. Se 
ga ab daus, y los punts ques fan se van 
contant en las casetas, y cada hu assenya- 
son camí ab un tanto que posa á la 
ceseta ahont ha arribat. Pera guanyar es 
precis arribar just al número 63. Los in- 
conventents y reglas deljoch solen estar 
escrits en lo mitg del mapa.Oca.Ludus sic 
dictas ex ansere depicto. || Arrel de Amé- 
rca semblant 4 la castanya que serveix 
tu lloch de blat de moro. Los americans 
hebé la anomenan caví. Oca.Oxalis oca. 

UCAS. m. Occident , ponent , la 
part del borisont per ahont se ocultan 
tn astres. Ocaso , occidente, poniente. 
Uccidens , tis. 

OCASIÓ. f. Oportanitat de temps. 
Dasion. Occasio , nis. || Causa ó motiu 


OCA 285 


pera ques fa alguna cosa. Ocasion.Causa, 
e. [| Perill ó exposició. Ocasion , riesgo. 
Periculum , i. 

ocasió crítica. Lo cas ó punt del qual 
dependeix la decisió de alguna cosa. Lan- 
ce. Discrimen, inis. 

OCASIÓ OPORTUNA. La que presenta faci- 
litat pera fer ó intentar alguna cosa. 
Ocasion oportuna , resquicio. Aditus , us. 

Ocasió próxima. teol. Aquella en que 
posat algú sempre ó quasi sempre cau en 
la culpa. Ocasion próxima. Occasio pro- 
xima. 

Ocasió REMOTA. teol. La que de sí no 
induheix á pecat, ó que quasi resisteix. 
Ocasion remota. Remota occasio. 

Á BONA ocasió. m. adv. A temps opor- 
tú. 4 buena hora, d tiempo, d buena 
ocasion. Tempore. 

AGAFAR LA OCASIÓ PER LOS CABELLS. fr. 
Aprofitarla , no deixarla passar. Cojer, 
tomar , asir la ocasion por los cabellos, 
por el copete , por la melena. Tempus et 
occasiovein arripere. 

Á LA PRIMEBA Ocasió. m. adv. Y la pri- 
mera ocasion. Ubi primum occasio detur. 

á ocasió vostra. m. adv. Per vostre 
respecte, per la vostra cara. Por aten- 
cion d vosotros ; por vuestro respeto. Tua 
causa. 

DONAR Ocasió. fr. Donar motiu. Dar 
lugar, ocasion , motivo, pie , mdrgen. 
Sinere; ansam prebere. 

EN ALT8A ocasió.m.adv. En altre temps. 
En otra ocasion, en otro tiempo, otra: 
vez. Aliàs. 

ESPIAR La OCASIÓ. fr. Estar atent y vigi- 
lant pera aprofitar totas las circumstan- 
cias que poden sèr favorables per lo lo- 

ro de alguna cosa. No perder ocasion. 
mmivere in occasionem. 

LA OCASIÓ Fa LO LLADRE. ref. Denota que 
mòltas vegadas la oportunitat fa fer cosas 
malas en que nos pensaba. La ocasion 
hace el ladron ; en arca abierta el justo 
peca. Dulce pomum dum abest custos. 

LLEVA LA OCASIÓ , Y LLEVABÁS LO PECAT , Y 
QUI APARTA LA OCASIÓ, APARTA LO PECAT.T€Í. 
Aconsella fugir dels perills pera evitar 
los danys. Quien quitu la ocasion, quita 
el pecado ó el peligro. Si fumum vitare 
cupis, restinguito flammam. 

NO PÉRDAER OCASIÓ. fr. Estar atent y ab 
vigilancia pera aprofitar totas las circums- 
tancias y oportunitats favorables que pu- 
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gan presentarse pera lograr lo ques de- 
sitja. No perder ocasion. Tempore, op- 
portunitate uti. 

PENDRER Ó BUSCAR OCaSIÓ. fr. Buscar 
motiu pera fer alguna cosa. Tomar oca- 
sion. Causam , ansam arripere. 

PER OCASIÓ. m. adv. Por causa, por 
respelo. Ob, propter causam. 

posan EN Ocasió. fr. Posar eu perill. 
Poner en ocasion, en riesgo 6 peligro. 
In discrimen provocare. || ret. Buscar lo 
perill. Ponerse en ocasion. Periculum 
querere. 

VENIR En BONA OCAsió. fr. Arribar en lo 
temps de la oportunitat. Venir en buena 
coyuntura ; llegar d tiempo. Suo , oppor- 
tuno tempore venire. 

OCASIONADÍSSIM , A. adj. sup. Oca- 
sionadisimo. Valdè provocans. 

 OCASIONADOR, A. m. y f. Causador, 
qui dòna motiu. Ocasionador. Causam 
prebens. 

OCASIONAL. adj. Lo que dòna oca- 
sió ó motiu. Ocasional. Ansam prebens. 
f Lo que sobrevè per alguna ocasió ó 
accideut. Ocasional. Eventualis. 

OCASIONALMENT. adv. m. Casual- 
ment. Ocasionalmente, casualmente. Fortè. 

OCASIONAR. v. a. Sèr causa, donar 
ocasió ó motiu. Ocasionar , causar. Effi- 
cio, is. | Causar. Ocasionar, acarrear. 
Pario, is. | Provocar , móurer , excitar. 
Ocasionar. Provoco, as. || Exposar, po- 
sar en perill. Ocasionar. Periculum in- 
ferre , in discrimen adducere. 

OCASIONAT, DA. p. p. Ocasionado. 
Effectus. adj. Provocatiu, molest. Oca- 
sionado. Provocans. 

OCASIONETA. f. d. Ocasioncilla. 
Occasiuncula , e. 

OCCASIÓ. f. ocasió. 

OCCEANÍA.4. La quinta part del mon, 
que es una gran reuuió de islas al sudoest 

el Assia, está situada entre los 342 N. 
y 56? S. de latitut, y entre los 960 E. 
y 1052 O. de longitut al meridià de Ma- 
drit; la rodejan lo gran occéano per lo 
N. y E., lo occéano fudich per lo S. 
lo mar de la Xina per lo O. Oceanía. 
Quinto mundi pars, occeania , 2. 

OCCEANO. m. Mar gran que rodeja 
tota la terra. Oceuno. Occeanus, i. ¡| Se 
usa pera exàgerar la grandesa é immeu- 
sitat de alguna cosa. Ocezno.Occeanus, i. 
| mit. Deu fill del cel y de la terra, y se- 
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gous altres del cel y Vesta: donárenli 4 Te- 
tis per muller, y per fills als rios y fonts y 
á las Occeánidas Clio y Béroe. Océuno. 
Occeanus , 1. 

OCCIDENT. m. La part del horisont 
en ques pon lo sol y demes astres. Occi- 
dente. Occidens, tis. | La part de la ter- 
ra ahout respecte de nosaltres se pon lo 
sol. Occidente. Occidentalis plaga. 

OCCIDENTAL. adj. y 

- OCCIDUO, A. adj. ant. Pertanyent al 
occident. Occidental , occiduo. Occiden- 
talis. 

OCCIPITAL. adj. Las parts del clatell 
oposadas al front. Occipital. Occipitalis. 

[| m. Lo os del cap que forma lo clatell. 
Occipital. Uccipitalis, is. 

OCCIPUCI. m. La part superior del 
cap per ahont se junta ab las vértebras 
del coll. Occipucio. Occiput , itis. 

OCCIR. v. a. aut. MATAR. 

OCCIT, DA. p. p. ant. Mort. Muerto. 
Occisus. 

UCCÍURE. v. a. aut. matas. 

OCCORRER. v. n. ocónasa. 

OCELL Y OCEYL. m. ant. aucett. 

OCH. adv. ant. rLoca. 

FINS ALS OCHS. m. adv. Denota la inteo- 
ció y vehemencia de algun efecte. Hasia 
los higados, hasta las aras. Usque ad aras. 

OCI. m. Descans, cessació del traball. 
Ocio. Utium, ii. | Diversió, distracció, 
recreo. Ocio. Otium , ii. (| Deixament, 
inacció. Ocio. Otium, ii. 

DONARSE aL Oci. fr. Abandonarse d l 
vida de no fer res útil, ocupantse sols en 
vicis. Entregarse ó darse al ocio. Otio s 
tradere. 

OCIAR. v. a. 
Octar. Diverto, is. 

OCIÓS, A. adj. Desocupat, qui está 
en vaga. Ocioso. Otiosus. jj Negligest: 
deixat, peresos. Ocioso. Cessator. (| Va- 
gamuudo , ques corromp en la ociositat. 
Ocioso. Otiosus. | Lo que no aprofta. 
Ocioso. Otiosus. [| Lo que no tè us ó extr- 
cici en las cosas quel deuhen tenir. Ocio 
so. Otiosus. 

OCIOSAMENT. adv. m. Ab ociositat. 
Ociosamente. Otiosè. || Per demes, en vay 
sens fruyt ni profit. Ociosamente. Inutil- 
ter. [ Ab atenció y pausa. Atentamente. 
Attente. . 

OCIOSITAT. f. Vagamondería . val 
de gastar lo temps inntilment. Ociosndos- 
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Desidia, e. | Lo efecte de oci, com sòn 

paraulas ociosas , jochs y altras diver- 

sons. Ociosidad. Verba vel facta otiosa. 

La OCIOSITAT ES MARE DE TOTS LOS VICIS. 

reí. Enseoya quant convenient es víurer 
ocupat pera no contráurer vicis. La ocio- 
sidad es madre de todos los vicios ; estói- 
me en mi lecho, y el diablo llevame de 
techo en techo. Criminis est mater, vitii 
est iguavia nutrix. 

OCIR. v. a. ant. matan. 

OCIS, A, Y OCIT, DA.p. p. ant.moar. 

OCÍURE. v. a. ant. matan. 

OCORREGUT, DA. p. p. Ocurrido. 
Factus, affectus. 

OCURRENT. p. a. OCUuBRENT. 

OCORRER. v. nm. Prevenir, eixir al 
encontre, anticiparse. Ocurrir. Occurro, 
s. | Esdevenir , succehir casualment. 
Qurrir. Expeto, is. ) En lo reso eccle- 
sústich escáurer , esdevenir en un mateix 
dia una festa ab altra de major ó menor 
clase. Ocurrir. Occurro, is. || Venir, acu- 
dir de repent una especie á la imagina- 
ció. Ocurrir. Succurro , is. || orosaRse. 

OCOSSOAL. m. Serp de Méjico; te 
lo cap de escorsó y lo ventre blanch.Oco- 
<oal. Ocozoalus serpens. 

OCOSSOL. m. Arbre de nova Espanya 
de vint 4 trenta peus de alt, y de ques 
tráu lo bálsam liquidambre.Ocozol. Oco- 
zolus arbor. 

OCRA. m. Terra groga ques tráu de 
ls mioas de or y plata, y serveix pera 
pintar. Ocre. Ocra , 2. 

UCTÁEDRO. m. geom. Un dels cinch 
Cossos regulars que consta de vuyt trián- 
gus equiláteros. Octdedro. Octaédrum, i. 

OCTAGONAL. adj. Pertanyent al oc- 
gona. Octagonal. Ad octangulum per- 

sens. 

OCTAGONO , A. adj. Lo que tè vuyt 
caras ó costats. Octdgono , octógono. Oc- 
tangolos. 

CTANTE. m. astron. Instrument pera 
péndrer la altura del sol y altras obser- 
vacions. Octante. Octans, tis. 

OCTAU. m. Cada una de. las vuyt 
parts en ques suposa dividit un tot. Oc- 
tavo. Octava pars. [| adj. Lo que cumple 
lo número de vuyt. Octavo. Octavus. 

ts OcTau. m. adv. Entre estampers se 

diu del llibre del tamany de una octava 
port de full. En octavo. Volumen in 
octavo. 
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OCTAVA. f. vurraDa, || poét. Estrofa 
de vuyt versos de ouse sil-labas, dels 
quals consonan primer, tercer y quint, 
segon , quart y sisé, seté y octau. Octava. 
Octo versibus constans rythmus. [| mús. 
La veu que completa lo diapasson. Octa- 
va. Diapason, is. [| Lo llibret que conté 
lo reso dels vuyt dias de alguna festivitat, 
com la ocrava de Corpus, éic. Octava. 
Preces canouicz in oclava. 

OCTAVa PRIVILEGIADA. En lo reso eccle- 
siástich la que uo dòna lloch al reso de 
altre sant. Octava cerrada. Octava pri- 
vilegiata. 

CAP DE OCTAVA. Lo últim dia de ella. 
Cabo de octava. Ultimus . octavus dies. 

FER octavas. fr. mús. Formar octavas 
ó diapassons. Octavar. liapasones apté 
eflormare. 

OCTAVAMENT. adv. m. En octau 
llocb ó vegada. Por la octava vez. Octa- 
vúm , octavó. 

OCTAVARI. m.La festa ques fa en los 
vuyt dias de la vuytada. Octavario. Octo 
dierum celebritas. 

OCTIL. m. astron. Aspecte de dos 
planetas que distan un de altre la octava 
part del zodíach, ó quaranta cinch graus. 
Octil. Octilis. 

OCTOGENARI, A.'adj. Qui té vuy- 
tanta anys. Octogenario, ochenton. Octo- 

enarius. 

OCTOGENTESSIM , A. udj. Lo que 
cumple lo número de vuyt cents. Octo- 
gentésimo. Octingentesimus. 

OCLOGESSIM, A. adj. Lo que té vuy- 
tanta ó cumple dit número. Octogesimo. 
Octogesimus. 

OCTÓGONO, A. adj. ocrícono. 

OCTOSÍL-LABO, A.adj.Lo que consta : 
de vuyt síl-labas. Octosilabo, octosildbico. 
Octosillabus. 

OCTUBRE. m. Lo desé mes del any, 

y entre los antichs romans lo vuyté de 
abont prengué lo nom. Octubre. October, 
bris. 
ÓCIUPLO, A. adj. arit. Lo que es á 
altra cosa, com número Kc. vuyt á un, y 
axí vuytanta es óctuplo de deu. Óctuplo. 
Octuplus. 

OCULAR. adj. Pertanyent als ulls. 
Ocular. Ocularis. 

OCULARMENT. adv. m. Ab los ulls. 
Ocularmente. 1psis oculis. 

OCULISTA. m. Facultatiu ques dedi- 
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ca á curar los ulls. Oculista. Ophthal- 
micus, i, ocularius, li. 

OCULT , A. adj. Amagat, retirat, de- 
sat. Oculto. Occultus. i) Secret, encubert, 
reservat, excusat. Oculto. Occultus. 


OCULTACIÓ. f. Reserva, substracció ' 


pera tráurer alguna cosa de la vista. 
Ocultacion. Occultatio, nis. [| Lo acte y 


efecte de amagar y amagarse. Ocultacion. | 


Occultatio, nis. || Lo silenci ab ques calla 
alguna cosa que es certa, y se sab y de- 
bía dirse. Ocultacion. Occultatio , nis. 

OCULTADAMENT. adv. m. ocuLta- 
MENT. 

OCULTADOR, A. m. y f. Qui oculta. 
Encubridor , ocultador. Abscouditor, is. 

OCULTAMENT. adv. m. Ab secret. 
Encubiertamente , ocultamente. Clam. | 
Eucubertament, de ocult. Ocultamente, 
escondidamente. Obscurè. 

OCULTAR. v. a. Amagar. Celar, ocul- 
tar , encubrir. Occulto, as.  Dissimular, 
callar lo ques deuría dir. Ocultar , reser- 
var. Celo , as. 

OCULTAT, DA. p. p. Ocultado. Oc- 
cultatus. || adj. Eucubert, ocult, amagat. 
Ocultado , oculto, encubierto. Occultatus. 

OCUPACIÓ. f. Assumpto, negoci en 
que algú se ocupa. Ocupacion. Occupa- 
tio, nis. (| Traball, cuydado que impe- 
deix ocupar lo temps en altra cosa. Ocu- 
pacion. Negotium , ii. || ret. ProLgesis. () 
La acció de ocupar ó péndrer alguna 
cosa. Ocupacion. Occupatio , nis. 

OCUPAR. v. a. Apoderarse, péndrer 
possessió. Tomar, ocupar , coger. Occu- 
po, as. || Distráurer, entretenir ab ra- 
hons. Ocupar. Distendo , is. | Obteuir, 
gosar, estar empleat. Ocupar. Fungor, 
eris. | Umplir algun lloch ó espay. Lle- 
nar, ceupar. Repleo, es. [| Habitar. Ocu- 
par. Habito, as. [| Tenir entretingut 4 
algú. Ocupar. Detineo, es. [| Donar feyna, 
emplear en algun traball. Ocupar. Ope- 
ram, negotium alicui committere. |] Des- 
torbar, embarassar. Ocupar. Occupo, as. 

ll usuaran. ll met. Portársen la atenció. 
Ocupar. Occupo, as. 

CUPARSE. v. r. Emplearse en algu- 
na cosa. Ocuparse. In aliquid vel alicui 
iucumbere. (| exmuvonamse. [| Posar la 
atenció en alguna cosa ó negoci. Ocupar- 
se. Curam vel animum adhibere. 

OCUPAT , DA. p. p- Ocupado. Oc- 
cupatus. 


OES 
OCUPATIU, VA. adj. Lo que es ocu- 


pado por otros. Occupatorias. 


OCURRENCIA. f. Encontre, casuali- 
tat. Ocurrencia. Casus, eventus, us. | 
Repent , especie que acut en la imagina- 
ció. Ocurrencia. Cogitatom y i. [| Conjua- 
tura, ocasió. Ocurrencia , ocasion, co- 


yuntura. Occasio , nis. 


OCURRENT. p. a. Lo que ocorre. 
Ocurrente. Obvius. . 
OCURRIR. y. n. ocónass. 


OD. 


ODA. f. Himne , cúntich cansó deb 
antichs. Oda. Oda, e. || Tot poema des 
tinat pera cantarse ab algun instrument. 
Oda. Ode, es. 

ODI. m. Aborriment, aversió, mala 
voluntat. Odio. Odium, ii. || La posció 
y discordia natural entre sí mateixas. 
Discordia , odio. Discrepantia, 2. 

op: DE añominació. teol. Aborriment al 
pecat sens aborrir al pecador. Odio de 
abominacion. Abominationis odium. 

ob: MORTAL. Implacable. Odio mortal. 
Hostile odium. 

ODIAR. v. a.añonaun. [| v.r.Tenirse odi 
mutuament. .4borrecerse , odiarse. Se 
mutuò odisse. 

ODIAT, DA. p. p.asonarr. [| adj.obios. 

ODIBLE. adj. añoaaibLE. 

ODIOS, A. adj. Fastigos, aborrible, 
digue de aborriment. Odioso. Odiosus. 

ODIOSAMENT. adv. m. Ab odi ó de 
un modo odios. Odiosamente. Odiost. 

ODIOSÍSSIM, A. adj. sup. Odiosisi- 
simo. Valdè odiosus. 

ODIOSITAT. f. ant. opi. 

ODO. f. ant. opa. 

ODOR. m. ant. oton. 

ODORAR. v. a. ant. OLOBAR. 

ODORÍFERO, A. adj. Oloros. Odo 
rifero. Udorifer. 

ODRE. m. Bòt de posar vi, oli Ge. 
Odre. Uter, is. 


OE. 
OEST. m. Vent de pouent. Oeste. Zle- 


hyrus, i. 

OESTNORUEST. m. Vent entre lo 
est y noruest. Oesnorueste. Chaurote” 
phyrus , i. | Lo punt del horisont que 
está perfectament entremitg del oest y 


OFE 


del noruest.Oesnorueste. Horizontis punc- 
tum i septentrione et puncto medio inter 
septeotrionem et occidentem qualiter 
distans. 

OESTSUDUEST. m. Vent entre oest 
y soduest. Oessudueste.Libozephyros, i. 
Lo pont del horisont que está en mitg 
del oest y suduest. Oesudueste. Hori- 
vots punctum ab occidente versus aus- 
tnlem plagam viginti duobus gradibus 
tacs. 


OF. 


OFECH Y OFEGAMENT. m. Snfo- 
cament, impediment de la respiració. 
dhoguio, ahogamiento. Anhelus spiritus. 
lActe y efecte de ofegar y ofegarse. 
4hogamiento. Suflocatio , nis. jj met. ant. 
Apagament de odi, guerra Sc. Extincion. 
Belli. odii Ke. extinctio. 

OFEGAR. v. a. Matar privant la res- 
pració. Ahogar. Offoco, as. | Sumergir 
en la aygua, negar. Anegar, ahogar. 
lbondo, as. ) met. Apagar, extingir, sufo- 
ar odis c. 4hogar , apagar, extinguir, 
sufocar. Reprimo, is. ) met Oprimir, con- 
gotxar, fatigar, com lo color, cansament 
ke. Ahogar. Premo , is. | Cóurer alguna 
randa ab foch suau, sens aygua en una 
olla ben tapada pera ques prenga bè del 
llart, oli, vi, vinagre écc. ab que se as- 
ubona. Rehogar, reahogar, estofar, aho- 
gar. Oleo aut pingúedine lento igne ob- 
sum condire. | Impedir la respiració. 
ficar, sufocar , ahogar. Sufloco, as. 
¡ Apagar, oprimir. Se dia principalment 
del fam ó foch , Quant se impedeix la 

comunicació ab lo ayre. Sufocar. Extin- 
guo, is. j v. r. Faltar, pérdrer la respi- 
ració. dhogarse. Suflocari. || Patir de 
ofech, respirar ab dificultat. Sufocarse. 
Sofocari. ) Trobarse en alguna estretó de 
geot sentint mòlt calor. 4hogarse de gente. 
Multitudiue urgere. j resusGARsE. 

OFIGARSE LA HAU. ÍT. ant. NAUFBAGAR. 

OFEGAT, DA. p. p. 4hogado. Suffo- 
Gatus. | Se diu del lloch-estret ó que no 
te ventil-lació. Ahogado. Arctus. | m. 
ESTUYAT. 

ESTAR Ó VEURESSE OFEGAT. fr. Estar opri- 


mit de negocis ó cuydados. Estar ó verse ' 


ahogado. Gravibus curis oppresum gra- 
vatum esse. 
UFENDRER. y. a. Danyar , fer mal 
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físicament. Ofender. Oflendo, is. [| Inju- 
riar, ultrajar. Ofender , injuriar. Oflen- 
do, is. | Causar displicencia, fástich, ó 
enfado. Ofender, fastidiar. Fastidio, is. 
| Parlant de Deu. pecan. (| TROPESSAR, EN- 
SOPEGAR. 

OFENDRERSE. y. r. Àgraviarse, pi- 
carse, enfadarse , resentirse. Picarse , 
ofenderse , resentirse. Stomachari. 

OFENEDOR. m. orensor. 

OFENENT. p. a. orensona. [| ant. Ge- 
rundi. Ofendiendo. Offendendo. 

OFENSA. f. y 

OFENSANZA. f. ant. Injuria , agravi, 
disgust . dany , perjudici. Ofensa , ofen- 
sion. Oflensio, nis. || Culpa, delicte, pe- 
cat. Pecado, ofensa. Ofleusa, 2. j La 
acció de embestir al enemich. Ofensa. 
Invectio , nis. 

orsmsa DE DEU. Lo acte de trencar ó 
faltar á sos manaments. Ofensa de Dios. 
Offensa , 2. 

OFENSIU, VA. adj. Lo que ofen ó 

t oféndrer. Ofensivo. Oflensivus. 

OFENSIVA. f. La manera de renyir ó 
combátrer que no se atura á defensarse, 
sino que empren contra del enemich pera 
oféndrerlo. Ofensiva. OUfiensio , nis. 

PÉNDAER LA OPENSIVA. fr. Prepararse per 
acométrer. Tomar la ofensiva. Impeto, is. 

OFENSOR , A. Mb. y f. Qui ofen.Ofen- 
sor , ofendedor. Ofiensor , 18. 

OFERIDOR , A. m. y f. Qui ofereix. 
Ofrecedor , oferente. Offerens, tis. 

OFERIMENT. m. Oferta, perferta, 
promesa. Promesa , ofrecimiento, oferta. 
Pollicitam , i. | La acció de oferir. Ofre- 
cimiento. Oblatio, nis. 

OFERINA. f. ter. oreaTa. 

OFERIR. v. a. Prométrer. Ofrecer. 
Obligo , as. [| Presentar, donar volunta- 
riament. Ofrecer. Oflero , ers. || Posar 
alguna cosa voluntarisment á la disposi- 
ció de algú. Brindar. Ofiero, ers. (| De- 
dicar dous ó sacrificis 4 Deu en senyal 
de rendiment y adoració, ó per algun be- 
nefici rebut. Ofrendar. Oflero, ers. |] 
Posar de manifest. O/recer. Exhibeo, es. 

i Presentar, proposar algun pacte ó con- 
dició.O/recer. Couditionem ferre. [| Dedi- 
car á Deu ó als Sants las obras bonas. 
Ofrecer , consagrar. Devoto, as. || Donar 
alguna almoyna dedicantla á Deu en la 
missa ó altras funcions ecclesiásticas.O fre- 
cer, ofrendar. Uflero , ers. || met. fam. 
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Entrar 4 béurer en la taberna. Ofrecer, 
visitar la taberna. Tabernam vinariam 
visere. 

OFERIRSE. v. r. Ocórrer, sobreve- 
nir. Ofrecerse. Accido, is. | Venir impen- 
sadament alguna cosa en la imaginació. 
Ofrecerse, ocurrir. la mentem venire; 
occurrere menti. | Entregarse volunta- 
riament á la disposició de altre.O/recerse. 
Se perhibere. [| Convenir ó sèr necessaria 
alguna cosa. Ofrecerse. Opus esse. 

OFERT, A. p. p. Ofrecido. Oblatus. 

OFERTA. f. Promesa. Oferta, pro- 
mesa , ofrecimiento. Pollicitum, ii. j Lo 
pa, vi y altras cosas que portan los Gels 
4 las iglesias per sulragi dels difuuts. 
Ofrenda , oblada. lníerie , arum. [| Do 
cousagrat à Deu y als sants. Ofrenda. 
Oblatio, nis. ) Lo ques presenta al sacer- 
dot en lo ofertori de la missa. O/renda. 
Inter sacra sacerdoti oblatum munus. | 
Certa especie de sacrifici que feyan los 
antichs oferint una cosa rodona.Oblacion. 
Oblatio, y Popapum , fertum, ó ferctum, 
la coca. || azupa, socos8o, FAVOR. [| Aquell 
diner ques dóna al sacerdot pobre quant 
diu la primera missa, per lo qual lo pa- 
drí convida á sos coneguts. Ofrenda. 
— Oblatio , nis. 

OFERTORI. m. Lo acte de oferir. 
Ofertorio. Ofiertorium , ii. | La part de 
la missa en que lo sacerdot abans de con- 
sagrar ofereix á Deu la hostia y lo vi. 
Ofertorio. Offertorium , ii. [| Antífona 
que diu lo sacerdot abaus de oferir la 
hostia y lo vi. Ofertorio. Oflertorium , ii. 

[| orenTa. 2. 

OFES, A. p. p. Ofendido. Offensus. 

adj. maLcosTENT. 

OFFENSANZA. f. ant. orexsa. 

OFFERIDOR. m. ant. ors81D038. 

OFFICIER. m. ant. oFiciaL. 

OFICI. m. Cárrech , empleo, ministeri. 
Oficio. Ofàcium , ii. [| Ocupació , iucum- 
beucia. Oficio. Pensum, i. [| Dret de pro- 
pietat eu alguns empleos, com lo de 
procurador éic. Oficio. Officii proprietas. 
| Servey , favor. Oficio. Gratia, 2. || Lo 
exèrcici en que se emplea lo artifice, com 
fuster, Sc. Oficio. Officium , ii. || La 
operació ó funció de qualsevol cosa, com 
lo orici del rellotge es assenyalar las horas. 
Oficio.Officium, 1i. j Lo reso diví per ser 
obligació de tots los dias. Oficio. Uih- 
Cium , ii. j missa mason. [| Escrit en ques 
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comunica alguna orde. Oficio. Oficinalis 
syugrapha. (| pl. Funcions solemnes to- 
cants al altar y al chor. Oficios. Oficia, 
orum. 

OFICI DE DIFUNTS. Lo reso que la iglesia 
tè destival pera pregar per los difunts, 
en lo qual nos diu lo gloria patri. Se 
compou solament de vespres, matines, y 
laudes. Oficio de difuntos. Defunctorum 
oficium. (| La missa de requiem ques 
celebra cantada. Misa cantada ó de re- 
quiem ó de difuntos. Sacrum solemne pro 

efunctis. 

OFIC! DE MESTRE DE casas. Lo art de edi- 
ficar casas y altres edificis, y adobarlos. 
Albañileria. Ars cementaria. 

orici mecánica. Lo dels menestrals. 
Oficio mecánico , servil. Mercenarium 
muDus. 

OFICIO PARVO MENORET. Lo reso de la 
Mare de Deu, se diferencia del diví en 
que los matines no tenen mès que un 
nocturno. Oficio parvo. Beata Mariz sa- 
cratum officium. 

oFici REAL. Lo que es de deuominació 
del rey. Oficio real. Regiz collationis 
mus. 

OFICI SERVIL. OFIC! MECÁNICR. 

BONS oricis. Beneficis, favors. Buenos 
oficios. Officia , orum. 

CADA BU DE SO8 OFICI. ref. al ques re- 
pren als ques fican á parlar de lo que no 
entenen, ó á (er cosas que no són del seu 
art. La misa digala el cura; cada piedra 
en su agujero; zapatero d tu zapulo; 
buñolero d tus buñuelos ; mal puede juz- 
gar del arte, quien de él no tiene parte. 
Tractent fabrilia fabri. 

CELEBRAR LOS DIVINS oricis. fr. Celebrar 
lo sant sacrifici de la Missa y cantar las 
horas canónicas lo chor as lo ritu de 
la Iglesia.Celebrar.Divina ofhcia celebrare. 

cónaea Lo orici. fr. Haberhi feyua Ó 
que traballar. Correr el oficio. Operam 
opificibus adesse. 

DE orici. m. adv. Ab formalitat sobre 
lo ofici ó cárrech. De oficio. Ex oficio. 

Fea BONS oricis. fr. Practicar diligen- 
cias, donar bons informes de algú per 
posarlo bé y acreditarlo. Hacer buenos 
oficios. Benè de aliquo preedicare. 

FES OFICIS DE pane. fr. Portarse mòlt bé 
algú. Hacer las veces de padre. Pielateu 
pené paternam prestare. 

FER s0N Ofici. fr. Fer son deber. Lum- 
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plir ss obligacion , hacer su ofício.Munus 
vel munere fungi. 

LO OFICE DEL BUAGES MENJAR , BÉURER Y NO 
ra cs. ref. contra los vagamundos. Bor- 
don y calabaza vida holgada. Baculum 
et cocurbita erronum instrumenta. 

BO TESIR OFICI HI BENEFICI. fr. fam. Se 
aplica als vagamundos. Sin oficio ni be- 
reficios Ó no tener oficio ni beneficio. 
Vivere ingenio; vitam omni arte aut mu- 
pere expertum agere. 

passan Ó ENVIAR oricis. fr. Escríurer 
cartas sobre certs objectes, y fer diligen- 
cias per adelantar alguna dependencia. 
Pasar oficios. Officia interponere. 

PENDRERBO PER OFict. fr. Acostumarse 4 
alguna cosa, ferla ab freqiiencia. Tomar- 
lo por oficio. Ex more cogere. 

PÉSDASR Ó APENDAZA BON OFICI. fr. De- 
dicarse á cosa úlil ó cómmoda. Aprender 
buen oficio. Musicam vitam agere. 

rEspazA OFicI. Ír. Se diu dels minyons 
quant determinan lo ofici que volen tenir, 
y se posan per aprenents. Tomar oficio. 
Àrtem inchoare. 

PRA $0S OFICE Ó PER RABÓ DE SON OFICI. 
m. adv. Per obligació. De oficio.Ab, de, 
ex oficio. 

qu TÈ oricr, 1% senerici. ref. Denota 
que es impossible conseguir utilitat sens 
traball. Quien ha oficio, ha beneficio ; 
quen tiene arte, va por toda parte. Ars 
operusa refert praecunctis utile semper. 

sasT orici. Lo tribunal de la iuquisició. 
Santo oficio. Inquisitionis sauctum tri- 
basal. 

SENS OFICI El BEJEFICI.LOC. NO TENIB OFICI. 

OFICIAL. m. Qui traballa en algun 


obci. Oficial. Artifex, icis. f J utge de la. 


cort eclesiàstica. Oficial. Vicarius gene- 
ralis. | mil.Lo soldat de alféres en amunt. 
Oficial. Castrensis prefectus. | Qui tè 
plassa ab sou en alguna secretaria. Ofi- 
cal. Regius minister ofácialis. || pl. 
que tenen càrrech en alguna comunitat ó 
confraría. Oficiales. Sodalitii magistratus. 
i Losque tenen cárrech en la república. 
Oficiales. Reipublice miuistri. | adj. Lo 
que es de ofici y no particular, com paper 
orciaL. Oficial, de oficio. Ofhcialis. 

OFICIAL DE LIiBRARSAS. Aquell que en la 
secretaria está encarregat de despatxar- 

- Librancista. Numumarios tesseras ex- 
pediens. 

BUS Ó GRAZ OFICIAL. OFICIALÁS, 
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ska BOX oriciaL. expr. ab la qual se 
explica la habilitat ó intel-ligencia de 
algú en qualsevol materia. Ser buen ofi- 
cial. Dexterum artificem esse. 

OriciaLs BEaLs. Certs ministres de capa 
y espasa que tè lo rey de Espanya en 
diferents llochs de las Indias, los quals 
forman tribuval, y cuydan del compte y 
rahó dels caudals que té lo rey en sas 
caixas.Oficiales reales.Fiduciarii ministri. 

OFICIALAS. m. aum. Qui es mòlt 
destre en algun ofici. Oficialazo. Dex- 
ter , strenuus artifex. 

OFICIALERÍA Y OFICIALITAT. f. 
Conjunt de oficials de un exèrcit. Oficia- 
lidad. Castreusium prefectorum coetus. 

OFICIALET. m. d. Oficialejo, ofi- 
cialillo. Artifex vulgaris. 

OFICIALÍA. f. Empleo de oficial de 
secretaría. Oficialia. Secretarii officialis 
MUDUS. 

OFICIANT. p. a. Oficiante. Rei minis- 
traus. 

OFICIAR. v.a. Ajudar á la celebració 
dels oficis divins. Oficiar. Rei sacra co- 
operari, ministrare. || Celebrar los oficis 
divibs. Oficiar. Rei sacre preesse. 

OFICIER. m. OFiciaL. 

OFICINA. t. Obrador , paratge ahont 
se traballa. Oficina , obrador , taller. 
Officiua, 2. [| Lo paratge destinat per lo 
traball de alguna secretaría , contaduría 
GKc. Oficina. Seriptoria vel quastoria of- 
ficina. [| met. Lo lloch ahont se forja ó 
disposa alguna cosa no material, com lo 
seu cap es una oricina de maldats. Ofici- 
na. Oficina , e. || pl. Los baixos de las 
casas. Oficinas. Domesticx officine. 

OFICINAL. adj. méd. Se aplica á las 
medicioas, la composició de las quals está 
ja indicada en las farmacopeas, y se troban 
sempre apunt de despatxar. Oficinal, de 
botica. Officinalis. 

OFICINISTA. m.Empleat en qualsevol 
oficina. Oficinista, oficial. Regius mi- 


 nister officinalis. - 


OFICIOS, A. adj. Servidor. Oficiosos 
obsequioso , comedido. Officiosus. [| Coy- 
dados, aplicat, sol-lícit.Oficioso, hacendo- 
so. Officiosus. (| Pres en mala part, qui 
aparenta serveys. Oficioso. Ofiiciosus. 

OFICIOSAMENT.adv.m. Oficiosamen- 
te. Officiosè. 

OFICIOSITAT. f. Diligencia; aplica- 
ció al traball. Oficiosidad. Officiositas, 
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atis. [| Diligencia y cuydado en los oficis 
de amistat. Oficiosidad. Ofkciositas, atis. 
(| Pres en mala part sol aplicarse, encara 
que impropiament, al excessiu desitg de 
aparentar serveys ó exágerarlos. Oficiosi- 
dad. Officiositas, atis. 

ÓFITAS. m. pl. Heretges del sigle se- 
gon, que adoraren la serp que enganyá 
á Eva, com á priocipi y pare de las cien- 
cias. Ófitas , serpentinos. Ofites, um. 

OFTALMIA. f. med. Malaltía , infla- 
mació dels ulls. Oftalmia. Ophthalmia, e. 

OFTAÀLMICH, CA. adj. Pertanyent á 
la oftalmia. Ofidlmico. Ophthalmicus. || 
M. OCULISTA. 

OFTALMOGRAFÍA. f. anat. Tractat 
de la estructura dels ulls, del us de sas 
parts y principis de la visió. Oftalmogra- 
fia. Ophthalmographia, 2. 

OFTALMOSCOPÍA. f. Part de la fi- 
sonomía que considera los ulls de la per- 
sona pera conjecturar sou temperament, 
humor y costums. Ofialmoscopia. Oph- 
thalmoscopia, 2. 

OFUSCACIÓ. f. y 

OFUSCAMENT. m. Turbació de la 
vista. Ofuscacion, ofuscamiento.Tenebra- 
tio, nis. [| met.Turbació, obscuritat de la 
rahó, confusió de ideas. Ofuscacion, ofus- 
camiento, alucinamiento. Mentis obscura- 
tio, caligatio, cecitas. 

OFUSCAR. v. a. Obscurir, perturbar, 
embrollar. Ofuscar. Offusco, as. || Obs- 
curir, fer sombra. Ofuscar. Obumbro, as. 

[| met. Al-lucinar, obscurir la rahó. O fus- 
car. Caliginem menti offu ndere. 

OFUSCAT, DA. p. p. Ofuscado. Offus- 
catus. 

OFUSQUIR. v. a. oruscaa. (| Obscurir, 
confóndrer la realitat y veritat de las co- 
sas. Oscurecer. Prestingo , is. 

OFUSQUIT , DA. p. p. oruscar. 


OH. 


OH. inter). o. 
OHIR. v. a. oír. 


OL. 
OJALA. interj. Ojald. Utinam. 


OIBLE. adj. Lo ques pot oír. Oible. 
Audibilis. que Po 


OÍDAS (os) m. adv. Per ditxo. De 


ó por oídas. Audita. 


OJA 


OÍDO. m. Sentit de oír. Oido. Audi- 
tio, nis, auditus, us. [| La orella. Oido. 
Auricula , e. (| Disposició en la orella 
pera formar un recte judici sobrels sons. 
Oido. Auris acuta. 

ABRIBAR Á OÍDOS Ó ALS OÍDOS DE ALGÚ. fr. 
Venir en noticia de algú alguna cosa. 
Llegar d oídos ó d sus oídos. Ad aures 
pervenire. 

DIR AL OÍDO. fr. Hablar al oído. lo au- 
rem aliquid alicni dicere. 

DONAR OÍDO8. fr. Escoltar, atéudrer algú 
lo que altre li dia. Dar oídos , dar ore- 
jas. Aures alicujus sermoni adhibere. 

TEXIR BON OÍDO. fr. Oír ab perfecció 
exquisida.Tener buen oído. Acati auditus 
esse. 

TENIB 0ÍD0. fr. Discernir ab facilitat las 
consonancias y dissonancias. Tener oido. 
Solerti auditu gaudere. 

OIDOR. m. orvenr. || Ministre togat. 
Oidor. Consiliarius , ii. 

OIDOR DE COMPTES. Qui fa y porta los 
comptes. Contador. Rationarius, ii. 

OIDORÍA. f. Empleo y diguitat de 
oidor. Oidoría. Regii consiliarii munus. 

OIR. v. a. Percebir, enténdrer ab lo 
órgano del oído. Sentir, oir. Audio, s. 

| Escoltar, rébrer lo so de las veus. Oir. 

Ausculto, as. | Aténdrer, prestar oídos. 
Oir. Audio, is. | Assistir á la explicació 
del mestre. Oir. Audio, is. | Haber sen- 
timeut de secret. Sentir de secreto. Ex 
occulto dolere. | 

oía missa. fr. Assistir y estar present á 
ella. Oir misa. Sacro adesse. 

. OÍR, VGURER Y CALLAR. fr. Adverteix 
que nons debém interessar en lo que nous 
toca , mi parlar quant nous demanan con- 
sell. Oir, ver y callar. Audi, vide, et tace. 

OIR , VÉURER Y CALLAR, FORTAS COSAS SÓN 
DE OBRAB. ref. Denota lo cuydado ques 
déu posar en aquestas tres cosas, perque 
Costa mòlta dificultat y repugnancia ob- 
servarlas. Oir, ver y callar , recias cosas 
son de obrar. Audi, vide, tace, Sic 
fruere pace. 

OJT, DA. p. p. Oido. Auditus. 

OIYER. m. Casa de la col-lecta del 
delme entre turchs. Casa desmera. De- 
cumana domus. 


0J. 


OJAR. v. a. ant. ESCOLTAR. 


OLI 
OJATS. loc. ant. Oigau. Oid. Audite. 


OL. 


OLA. interj. Serveix pera cridar á al- 
tre. Ola. Heus. [| Denota admiració. Ola! 
Proh! | De aprobar. Ola. Euge. | Redu- 
plicada serveix pera amenassar. Ola, ola. 
Cave, cave. [| ona. 

OLDRE. v. a. ant. oLoneR. 

OLFACTO. m. ant. y 

OLFAT Y OLFATO. m. Lo sentit, la 
facultat de olorar. Olfato. Olfactus, us. 

l La acció de olorar. Olfato.Olfactus,us. 

cosa DEL OLFATO. Olfatorio. Ad olfac- 
tom pertinens. 

OLI. m. Licor gras, suau al tacto, in- 
flamable, que se extrau de alguus vegetals 
y animals , especialment lo de las olivas. 
Aceite , oleo. Oleum , el. |] crióma. 

OLI DE ABET. TREMERTIDA. — - 

OLI DE AMETLLAS AMARGAS. Áceite de al- 
mendras amargas. Metopium, ii. 

OLI DE AMBTLLAS DOLSAS. Lo sueh untós 
ques tràu de ellas. Aceite de almendras 
dulces. Amygdalium, i. 

ou DE ax8T. Lo such que se extráu de 
dita planta. Aceite de aneldo. Oleum 
apethi. 

ou DE aPaBICI. Lo de olivas mesclat ab 
varias drogas medicinals. Se anomena axí 
per haberlo inventat lo doctor Aparici. 
Aceite de aparicio. Oleum aparici. 

our DE patera. Lo such que fa lo greix 
de la balena fos. Ballenar. Oleum cata- 
ceum. 

OLI DE BALSAMELLAS. Certa preparació del 
oli comú que ha tingut en infusió per un 
cert temps lo fruyt dit balsamilla. .4ceite 
de balsamina. Oleum geranii. 

OLI DE BASSAS Ó EMBOTXAT. Lo ques tráu 
de las morcas en las bassas ahont se re- 
call. 4ceite de hojuela.Ex amurca oleum. 

ou DE CaDBLLS. Decocció de cadells 
acabats de nàixer. Se (a fentlos bullir en 
oli comú. Aceite de cachorro. Oleum ca- 
tellorom. 

OLI DE CÁNEM. OL! DE LLINOSA. 

OLI DE CASCALLS. Lo such que se extráu 
de las llavors del cascall expremudas. 
Aceite de simiente de adormideras. Oleum 
seminis papaveris albi. 

OLI DE capr0. Lo que se extráu del ce- 
dro, que preserva de las arnas. Aceite 
de cedro. Cedreloeum , ei. - 
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OLI DE cucas. Decocció dels cuchs de 
terra en oli. 4ceite de lombrices. Oleum 
lambricorum. 

OLI DE DONSELL. Infusió dels brots ten- 
dres de donsell en oli comú. Aceite de 
ajenjos. Oleum absinthii. 

OL! DE ESCORPINS.Digestió dels escorpios 
vius en oli comú. Aceite de escorpiones. 
Oleum scorpionum. 

OLI DE FETJE DE BacaLLÍ. Lo que se ex- 
tráu del fetje de dit peix exposat al ar- 
dor del sol. 4ceite del higado de bacalao. 
Oleum jecoris aselli. 

OLI DE GiNEBAE. Destil-lació de la fusta 
del arbre dit ginebre. Miera; aceite de 
enebro. Oleum juniperi. 

OLI DE GINEBRONS. Destil-lació dels gine- 
brons. Aceite de bayas de enebro. Oleam 
baccanum juniperi. 

OLI DE GRANA Ó DE RIsiNT. Lo ques fa 
de la llavor de la figuera infernal. 4ceite 
de grana ó de ricinio , ó de palmacristi. 
Cicinum , i. 

OLI DE Luisosa. Lo ques fa de la llavor 
del lli. 4ceite de arder ó de linaza. Se- 
minis lini oleum. 

OLI DE LLIBIS. Decocció en oli de grana 
ó fullas ó flor de lliri blanch. Aceite de 
azucenasó lirios.Liriorum alborum oleum. 

OLI DE MIBABOLANTS. Áceite de mirabola- 
nos. Oleum balaneum. 

OLI DE MURTBA. Decocció de granas ó fu- 
llas ó flors de murtra en oli comú. Aceite 
de mirto ó de arrayan. Oleum myrteum. 

OLI DE nous. Such de las nous espremu- 
das. Aceite de nueces. Oleum nuscum. 

OLI DE OLIVA TOT MAL ESQUIVA. ref. De- 
nota los bons afectes de dit oli en mòlts 
mals. Úntate con aceite, sino sanares, 
quedards reluciente. Unge oleo corpus, 
si non valet, inde , nitebit. 

_ OLI DE PEGA. Áceite de pez. Oleum pi- 
cinum. 

OLI DE PEIx. Lo such que fa lo greix 
dels peixos quant se fon. Aceite de pes- 
cado. Oleum piscarium. 

OLI DE ROSAS Ó BOSAT. Decocció de ro- 
sas. Aceite de rosas ó rosado.Rosaceum,ei. 

OLI DE viDBiOL. Lo ácit sulfúrich. 4cei- 
te de vitriolo, dcido sulfúrico. Sulpburi- 
cum acidum. 

OLI GB48 Ó TÉRBOL. Lo oli espes. Ácei- 
ton. Oleum vilius. 

OLI SAGBAT. CRISMA. 

OLI venGs. Lo ques tráu de la oliva 
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sens auxili de aygua calenta. Aceite vir- 
gen. Prime sortis oleum. 

OLI VvERT. Lo fet de olivas verdas. On- 
facino. Omphasinus, i. 

OLI, VI Y AMICH ES MILLOR COM MÉS AN- 
TicH. ref. Se pren literalment. Aceite 
vino y amigo antiguo. Ut vinum atque 
oleum , veterem tibi querito amicom. 

OLI VOLÁTIL DE TREMEXTIXA. Lo ques tráu 
de la trementina ; es mòlt líquit, traspa- 
rent, de sabor acre, de olor viu y pe- 
netrant , poch soluble en aygua, soluble 
en alcool y éter. 4ceite voldtil de tremen- 
tina. Oleum volatile terebinthine. 

AL OLI. m. adv. Se diu de la pintura 
preparada ab algun oli. .4/ óleo. Colori- 
bus oleo couditis. 

FALTAT DE OLI. Alló que no tè tot lo oli 
que necessita ó que deuría tenir. Desacei- 
tado. Oleo nou satis abundans. 

FEB OLI. fr. fam. TRÁURER SARDIMAS DEL 
BARBIL. 

JA HA BEGUT OLI. exp. met. fam. Se usa 
quant se ha perdut ó desperdiciat alguna 
cosa. Voló ; oruga le dió. Periit. 

QUI OLI MANEJA Ó MESURA, LAS MANS SEN 
UxTA. ref. Ensenya quels que tnanejan 
dependencias ó iuteressos agens solen 
aprofitarse més del just. Quien aceite me- 
sura, las manos se unta. Aliena tractaus 
magna sepe parte potitur. || Indica la di- 
ficultat de evitar la falta ó culpa qui 
tracta ab cosas perillosas. Quien anda 
entre la miel, algo se le pega. Qui picem 
tetigerit inquinabitur. 

SAB MÈS QUE OLI DE Bassas. loc. fam. 
ques diu del home sagás, astut é inge- 
mios. Sabe mas que la zorra. Selem et 
fabain proponit. 

SANTS OLIS. CRISMA. 

TIRAR OLI Á La LLAMA. fr. Tirar en ella 
la quantitat de oli ab ques prepara pera 
cardarla. Enconrear. Oleo lanam carmi- 
nationi aptare. 

TRÁUBER LO OLI DELS PaNYOS. fr. Nete- 
jarlo del greix pera ficarlos en lo batan. 
Desbruar. Panni crassitudinem detergere. 

OLIADA. f. Bassa de oli. Aceitada. 


Oleom suffusum. [| Abundancia, collita de 


oli. Aceitada , oleada. Olivina, e. 
OLIAMENT. m. Untura, unció , obra 
de untar ab olt.Untamiento, untadura, un- 
tura de aceite. Oliaria inunctio. 
OLIAR. v. a. Untar aboli. 4cettar. Oleo 
ungere , perfundere. 


OLI 


OLIASSA. f. La aygua que sobra des- 
prés que se ha tret lo oli en los molins. 


'Oleaza. Aquosa amurca. 


OLIAT, DA. p. p. 4Aceitado. Oleo 
perfusus. —. i 

OLIAYRE. m. Qui ven oli. 4ceitero. 
Oliarius, fi. 

ÓLIBA. f. Aucell de rapinya de un peu 
de llarch, blauquinosó rojench, ab clapas 
pardas, las plomas tant suaus que no fa 
ruído quant vola ; de dia se oculta perque 
lo ofen la llum , y de nit vola entora dels 
edificis grans en busca dels aucells que 
se hi recullen, li agrada mòlt lo oli: son 
cant es monótono , lúgubre y desagrada- 
ble. Lechuza. Noctua, 2. 

SOL com UNA óLiBa. loc. fam. Se diu 
del que no té parents ni companys. Solo 
como el espárrago. Ab omnibus sejunc- 
tus, segregatus. 

OLIER. m. Lo que serveix pera te- 
pir oli. Aceitero. Lecytus corneus. | 
OLJAYAE. . 

OLIERA. É. cera:i. [| La capseta ó vas 
ahout se guardan los sants olis. Oliera. 
Vas sacro oleo servando deserviens. 

OLIGARQUÍA. f. Gobern de pochs. 
Oligarquía. Oligarchia, e. 

OLIGARQUICH , CA. adj. Lo que 
pertany á la oligarquía. Oligárquico. Oli- 

archicus. 

ULIMPÍADA. f. Lo espay de quatre 
auys que passaban de uns jochs olímpichs 
á altres. Olimpíada. Olimpias, adis. [| La 
festa ó jochs ques feyan cada quatre anys 
en la ciutat de Olimpia. Olimpiade , jue- 

os olimpicos. Olimpias , adis. 

OLÍMPICH , CA. adj. Pertanyent 4 la 
Olimpia , á la olimpíada y á la montanya 
Olimpo. Olímpico. Olimpicus. 

OLIMPO. m. poét. Cel. Olimpo. Olim- 

us, i. ) 

OLIOS, A. adj. Lo que conté algun 
oli ó crassitut semblant á ell. .4ceitoso, 
oleoso , oleaginoso , oleario. Oleosus. 

OLIVA. f. Fruyt de la olivera. Acci- . 
tuna , oliva. Olea, ee. || Lo truyt del llo- 
rer. Baya de luurel. Lauri baccha. |] 
MUBTRÓ. ' 

ouva BogDA. Lo fruyt de la olivera 
borda. Avebuchina. Uleastri fructus. 

OLIVA CaYGUDA. La oliva que cáu del 
arbre sens madurar. 4gracejo. Oliva im- 
matura. 

OLIVA pe CUQUILLO. La rodona. Aceituna 
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manzanilla 6 redonda. Rotunda oliva. 

Oliva LLARGA. La que tè la figura llar- 
aruda. Aceituna luenga ó lechin. Ra- 
Sins ti, radiolus, 1. 

Oliva NEGRA. La que té un color morat 
que tira á negre. AÁceiluna moracha. 
Olea subviolacea. 

OLIVA SABATERBA. La que posada en adob 
pert lo gust y color, y preu lo de pell 
adobada. Aceituna zapatera. Vilis olea. 

OLIVA, UNA ES OR, DOS PLATA Y LA TERCE- 
24 maTa. ref. Denota que las olivas bonas 
sòn mòlt gustosas , pero que no sen deu- 
ben menjar mòltas, per sèr de mala di- 
gestió. Aceituna , una es oro, dos plata, 
y la tercera mata. Una dueve juvant 
olez, dat tertia lethum. 

CULLIR LAS OLIVAS AB LA Ma. fr.Ordeñar. 
Oleas ex arbore decerpere. 

OLIVAR. m. otiverar. 

OLIVARDA. f. Herba de fullas de fi- 
gora de llansa , dentadas per la vora, ab 
pels acompanyats de glándulas que las 
fan apegalosas , las flors grogas: la usan 
en decocció pera xuclar los membres flui- 
xos de las bestias. Olivarda , yérba para 
mosquitos. Enogeron viscosum. | Especie 
de aligot petit que té lo cos groch ver- 
dos. Olivarda. Accipiter pigargus. 

OLIVARSE. v. r. Alsarse butllofas en 
lo pa per haberse refredat la pasta. Oli- 
varse, escalfarse.Panem am pullis foedari. 

OLIVAT , DA. p. p. Olivado, escal- 
Judo. Panis ampullis tocdatus. 

OLIVAYRE. m. Venedor de olivas. 
Áceitunero. Olearam venditor. 

OLIVEDA. f. ant. oLivemar. 

OLIVELLA. f. Arbust pompos de fu- 
lla obscura y llustrosa, flor arrahimada 
blanca y olorosa , y gra com de saúch. 
diheia, ligustro. Cypis, i. 

OLIVER. m. y 

OLIVERA. f. Arbre de la alsaria de 
vint pens , conserva tot lo any las fullas 
que són estretas, de un vert clar, y blan- 
qunosas per lo revés, las flors blancas, 
ruyt ovalat més ó menos gros segons las 
diversas castas que bi ha de dit arbre. 
Olivo , aceituno. Olea, e. 

OLIVERA BORDA. La ques cria en los bos- 
cos, que fa lo fruyt petit y amarch. 
Acebuche , oleastro. Oleaster, tri. 

ULIVERADA. f. y 

OLIVERAR. m. Lloch plantat de oli- 
veras. Olivar. Olivariam , ii. || Lo de oli- 

TOM. I. 
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veras bordas. Acebuchal. Oleastris con- 
situs ager. 

OLIVETA. f. d. Oliva pequeña. Parva 
oliva. 

OLLA. f. Vas rodó regularment de 
terra y ab dos ausas pera cóurer lo men- 
jar. Olla. Olla, e. [| Menjar compost de 
Carn , ciurons ó mongetas y verdura.Olla, 
puchero, menestra, cocido. Olla, e. | 
Gorch, pou, toll en lo mar ó rius que 
fa remolius. Olla, remolino, vordgine. 
Gurges, itis. 

OLLA DB AYGUARDENT. Alambí gran de 
coure pera fer ayguardent. Caldera, 
alambique. Spiritus vini ambix. j Se pren 
també per la mateixa fàbrica. Fdbrica de 
aguardiente. Spiritus vini fabrica. 

OLLA PODRIDA. Lo cuynat compost de 
mès ingredients quels regulars. (| met. 
Discurs ó escrit ple de especies inconné- 
xás y produhidas sens orde. Cajon de sas- 
tre ,cuezo, farrago, centon. Farrago, inis. 

OLLA TRENCADA,Y OLLAS, OLLAS DE VI BLANCH. 
Joch en que los noys formant un rotllo, 
y agafats de las mans se pegan culadas. 
4 las ollas de Miguel. Puerilis ludus. 

NOS Fa BONA OLLA AB AYGUA 5SOLA.ref.De- 
nota que pera que una cosa sia bona, ha 
de tenir tot lo convenient. No hay buena 
olla con agua sola. Ex nihilo vil fit. 

POBAR LA OLLA GRAN DINS LA XICA. ÍT. 
Excedir extraordinariament de lo acos- 
tumat ó regular, ó bè haberbi una gran 
festa , bulla Kc. Salir de madre , echar 
el resto, echar el bodegon por la ventana, 
arderse el castañar. Modum excedere. 

ska DE La OLLA. fr. Denota que algú 
entra en la companyía de altres viciosos 
y dolents. Ser de la pega ó de la pandi- 
lla. Ejusdem furfuris esse. j-fam. Sèr afi- 
cionat á aquella cosa de ques parla. Ser 
alguno tentado de la hoja. Aliqua re 
captum , allectum esse. 

TIRAR Á ALGÚ UNA OLLA DE AYGUA CALEN- 
TA. fr. met. (am. Deixarlo suspes, cortat. : 
Echarle d uno un jarro de ugua. Impe- 
tum alicujus inesperaté fraugere. : 

OLLADA.f. Lo que cab de una vega- 
da en la olla. Ollada. Quod olla capit. 

OLLAM. m. Conjunt de ollas. Olleria. 
Ollarum cumulus. 

OLLER. m. Qui fa ó ven ollas. Ollero. 
Figulus, i. 

CADA OLLER ALABA 54 OLLa, Y MÉS 81 
LA PORTA ESQUERDADA. ref. que ensenya 
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ques déu desconfiar del qui alaba sas 
propias cosas, y més quant las vol fer 
valer. Cada ollero su olla alaba, y mas si 
la trae quebrada ; cada ollero alaba su 
puchero, ó cada buhonero alaba, sus agu- 
jas, ó cada uno sus agujetas. Quisque 
sua laudat. ] 

OLLERIA. f. Fábrica de ollas. Olle- 
ría. Ollaris taberna. 

OLLETA. f. d. Ollica, ita , illa, ollue- 
la. Ollula , 2. i 

OLM. m. Arbre fins 4 la altura de 
trenta peus, la soca recta, las: (ullas en 
figura Lo cor, de un hermos vert, fa las 


flors y fruyt en petitas candeletas ó ra- - 


himets que cauhen al brotar la fulla, la 
fusta forta, sólida y fácil de tráballar. 
Olmo, dlamo , negrilla. Ulmus, i. 

OLM BLANCH. ALBA. 

LLAVOB DEL OLM. Simiente., grana. del 
olmo. Samera , 2. 

 OLMEDA Y OLMERA. f.Lloch plan- 
tat de olms. Olmeda, olmedo , negrillera. 
Ulmetum, i. 

OLOR. m. La sensació que percibeix 
lo nas. Olor. Odor, is. [| met. Suspita en 
cosa oculta ó que ha de succebir, Olor. 
Olor, is. [| met. Bon nom, fama, repu- 
tació. Olor. Opinio, nis. [| pl., Perfums 
olorosos. Olores , perfumes , aromas. 
Odoramentum , i. 

DONAR , FER Ó LLANSAR OLOR. fr. Despe- 
dir fragancia las flors, Gtc. Oler, dar, 
despedir olor, echar, despedir fragancia, 
Oleo, es. 

MAL OLOR, Lo desagradable, Mal olor, 
fetor, hedor. Fetor , is. 

NO FER BON OLOR. fr. met. Sèr perillos. 
Ser peligroso ó sospechoso. ln suspicio- 
nen iuducere. 

SENTIRNE OLOR. ÍT. met. OLORAR. 2. 

OLORADOR, A.m. y t. Lo qui olora. 
Oledor. Olens, tis. 

OLORAR. v. a. Percibir ab lo olfato. 
Oler. Odoror, aris. [| Anar rastrejant al- 
guna cosa per medi del olfato. Husmear, 
oliscar.Olere, investigare. || met. Inquirir 
ab cariositat y diligencia lo que passa. 
Oler. Inquiro, is. |] met. Percibir, conéi- 
xer alguna cosa oculta, Oler, husmear. 
Subodoro , as. 

OLORAR SOVINT. fr.. Acostarse ab fre- 
- qúencia alguna cosa al nas pera sentirne 
lo olor. Olfatear, oliscar. Odorari. 

OLORAT, DA. p. p. Olido. Odoratus. 
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OLORET. m. d. y 

OLORETA. f. d. Olorcillo.Tenuis, re- 
missus odor. 

OLOROS. adj.Fragant, lo que tè olor. 
Oloroso , odortfero , oledero. Odoriferos. 

OLOROSISSIM, A. adj. sup. Olorosi- 
simo. Valdè odorus. 

OLRE. v. a. ant. OLORAR. 

OLS. Contracció de ó Los. 

OLTRA. prep. aut. A mes. 4 más, 
ademas. Ultrà. [| ant. A excepció. Fuera. 
Extrá, excepto. 

OLTRAMAR. m. aut. ULTRAMAR. 

OLVIDADIS, SA. adj. Qui olvida ó 
se olvida. Olvidadizo. Obliviscens. jj Qui 
facilment se olvida ó pert prest la me- 
moria. Olvidadizo. Obliviosus. 

OLVIDAR. v. a. Pérdrer de la me- 
moria alguna cosa. Olvidar; echar en, 
dar al olvido. Obliviscor , eris. [| Deixar 
lo carinyo que antes se tenía á algú. Ol- 
vidar. Obliviscor, eris. (| Deixar de saber 
de memoria lo que se sabía. Desapren- 
der. Oblivisci. | 

OLVIDARSE. v. r. Desmemoriarse, 
escaparse de la memoria. Olvidarse, tras- 
cordarse. Memoriam abjicere. 

OLVIDAT, DA. p. p. Olvidado. Ubl- 
tus. [| adj. Qui facilment se olvida. Olv- 
dado, olvidadizo. Immemor. i 

NO TENIR OLVIDAT. fr. Tenir present al- 
guna cosa. No tener en olvido. Alicujus 
non esse immemorem. 

TENIR OLVIDAT. loc. ab ques denota que 
alguna cosa se sab ja mólt temps ha. 
Tenerlo olvidado. Din notum esse. 

OLVIT. m. Falta, cessació de la me- 
moria. Olvido. Oblivium , ii. (| Cessació 
del carinyo. Olvido. Oblivio, nis. | Se 
diu impropiament del descayt. Descuido, 
olvido. Íncuria, 2. 

POSAR Ó SEPULTAR EN OLVIT, Y POSAR EN LO 
LLIBBE DEL OLviT. fr. Olvidar alguna cos 
pera sempre. Enterrar en el olvido, echar 
al ó en olvido; sepultar en el olvido. 
Obliviont tradere , mandare. 

OLVITS. ant. Temps del verb o1v:048: 
com no ouvits lo jui final. Olvides. Obli- 
viscaris. 


OM. 
OM. m. On. 


OMBRA. f. soussa. 
OMBRADIS , SA. adj. ant. omaaívol.- 


OMN 


OMBRARSE. v. r. OBSCURIRSE. 

OMBRAT, DA. adj. assomBRAT, ES- 
PaNTaT. 

OMBREJAMENT. m. pint. soubra. 

OMBREJAR. v. a. pint. somBREJAR. 

UMBRETA. f. d. Sombrita, illa. Um- 
bella . 2. 

UMBRIL Y OMBRIVOL. adj. Lo que 
fa sombra. Sombrio , sombroso. Umbraus. 
¡ lenebrós, cubert de sombra. Sombrio, 
umbrio, opaco. Nubilus. 

UMEGA. f. La O llarga dels grechs, 
última lletra de son abecedari. Omega. 
Omega, 2. 

OMENT. m. auat. Tela de las tripas. 
Omento , redaño. Omentum , i. 


OMENTAL. adj. Lo que pertany al 


ouent. Omental. Ad omentum pertiucos. 

OMER. m. Certa mesura dels bebreus. 
Omer. Mensura sic dicta. 

UMES, A. p. p. irr. de omitir. Omi- 
0, omiso. Omissus. 

JMETRER. v. a. omiTia. 

OMEY. m. ant. soniciD,. 


ÚMICRON. f. La O breu dels grechs, . 


quinsena lletra de son abecedari. Ómi- 
tron. Ómicron. 

OMINOS, A. adj. Funest. 4zaroso, 
ominoso. Ominosus. 

OMIS, SA. adj. Descuydat, deixat. 
Omiso. Omissus. 

OMISSIÓ. f. Obra de omitir. Omision. 
Omissio , nis. ) Descuyt , deixament , ne- 
gligencia. Omision. Omissio, nis. 

OMITIR. v.a. Deixar de fer las cosas. 
Omitir. Supersedeo, es. || Callar, passar 
per alt, en silenci. Omitir. Omitto, is. | 
La las escolas prescindir de la veritat ó 
flsedat de nna proposició que no fa al 
cas per la conclusió. Omitir. Omitto , is. 

OMITIT, DA. p. p. omss. 

OMNIMODO. adj. Absolut, que ho 
abrassa y compren tot. Omnimodo. Om- 
aunodas. 
 OMNIPOTENCIA. f. Poder absolut, 
balt;atribut únicament de Deu. Omni- 
potencia. Omnipotentia, 2. 

OMNIPOTENT. adj. Tot poderos, 
Deu que tot ho pot. Omnipotente , todo 
poderoso. Ompipotens. 

OMNIPOTENTMENT. adv. m. Ab 
omnipotencia. Omnipotentemente. Omni- 
potenter. 

UMNISANTOR. m. TOTS SANTS. 

UMNISCI, A. adj. Qui tot ho sab, 
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únicament convé á Deu. Omniscio. Om- 

nia sciens. || Home sabi en mòltas mate- 

rias. Omniscio. Multa sciens. 
OMOLOGAR. v. a. 'óxc. LEGALISAR. 
OMPLIR. v. a. umein. [| cumPLI8. 
OMPLERT, A. p. p. irr. umPLEAT. 


ON. 


ON. adv. ant. amoxT. ll ant. Serveix 
pera inferir. De donde , por lo que. Un- 
de, ex quo. [] Lo mateix que ó ne. 

ON se VOL. tn. adv. ant. Ahont se vulla. 
Do quiera, donde quiera. Ubicumque. 

ONA. f. Moviment, agitació de la ay- 
gua. Ola, onda. Unda. z. j Per semblan- 
sa se diu del moviment semblant al del 
aygua , com lo dels blats moguts per lo 
vent. Onda. Unda , e. [| met. Moviment 
y reverberació de la llum. Onda.Unda,+. 

es onas. m. adv. A semblansa de las 
onas. 4 semejanza de las ondas. Undan- 
ter, undatim. 

ONADA. f. Ona gran. Oleada. Flac- 
tus , us. || Moviment de molta gent en 
alguu lloch. Oleada. Fluctus , us. |] Se 
aplica al bull ó gall que fa la aygua 
quant bull. //ervor. Unda, 2. (| met. Em- 
peutas. moviment de gent. Onda. Unda, 
se. j met. Rampell, moviment, agitació 
del ávimo. Onda. Unda, 2. jj pl. La sue-- 


cessió contiuuada de una onada despres 


de altra. Oluje , oleaje. Fluctus, us. 

ONADA FORTA. La que porta mòlta furia, - 
ó se alsa mès que las altras. Oleada. Fluc- 
tus, us. i 

ONADAS QUES BOMPEN. Las que en lo mar 
veuen una detras de altra y fan escuma. 
Cachones. Fluctus fracti. 

UNCLE. m. Germá dels pares. Jio. 
Patruos, i, y avunculus, i, lo de la mare. 

ONGLE vaLenciá. Cosí germà dels pares. 
Tio segundo. Patruus, avunculus maguus. 

ONCLET. m. d. oscteg. || Tractament 
dels vells ó concos. Tio. Patruus. i. 

UNDA. f. Los plechs que quedan en 
las cosas que han estat dobladas, com 
cabell, vestit ab oxpas. Onda. lu modum 
fluctus plicatura. j oma. || ivterj. Ola, 
oiga. O, oh , heus. 

FER ONDA8. fr. osbaJar. 4. (| Adorpar 
alguna pessa de roba ab plechs que tenen 
aquest nom. Ondear. Plicaturis in mo- 
dum undarum ornare. 

UNDAJADOR, A. m. y Í. y 
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ONDEJANT. p. a. Lo que fa onas. 
Ondeante. Undabuudus. 

ONDEJAR. v. vu. Fer, alsar onas la 
aygua. Ondear. Uudo, as. | Fluctuar, 
sèr agitada alguna cosa per las ayguas. 
Ondear. Undis fuctuare, agitari. [| Móu- 
rerse lo que está en lo ayre. Ondearse. 
Hàc illàc in aére se movere. [| Formar 
ondas los doblechs de alguua cosa. On- 
dear. Plicaturas uudarum instar effor- 
mare. 

ONDEJAT, DA. adj. Se aplica 4 lo 
que está fet eu ondas. Ondeado. Uudatus. 
| p. p. Ondeado. Undatus. 

ONEJAR. v. n. oxDEJaB. 

ONEROS, A. adj. for. Lo que tè ó 
enclou gravámeu. Oneroso. Onerosus. |] 
Pesat, gravos , molest, enfados. Oneroso. 
Onerosus. 

' ONIQUEL. f. La pedra ágata que es 
blanca clapada de negre. Ónice , oniche, 
onique ,onix , oniz. Alabastrites, onichy- 
tes, 2. 

ONOMANCÍA. f. Art de endevinar la 
bona ó mala ventura per lo nom. Ono- 
mancía. Onomantia , 2. 

ONOMASTICH,CA. adj. Lo ques com- 

on de noms. Onomdstico. Onomasticus. 

ONOMATOPEYA. f. ret. Figura ques 
comet quant se inveptan noms per las co- 
sas que non tenen ó lo tenen impropi. 
Onomatopeya. Quomatopeja, e. 

ONOROS, A. adj. nonnos. 

ONOSMA. f. Planta no rara en llochs 
pedragosos de algunas provincias de Es- 
panya, de la alsaria de mitg peu; fullas 
eo figura de ferro de llansa, las flors 
com una campana de un hermos groch , 
tota la planta està erissada de pels aspres, 
y la arrel que es roja se emplea en algu- 
nas parts pera tenyir. Onosma. Onosma 
echivides. 

ONSA. f. ossa. [| unsa. (| Coustel-lació 
boreal. Osa. Arctos , arctus, i. 

owsa majos. Constel-lació composta de 
56 estrellas mòlt notables, set de ellas se 
anomenan lo carro. Osa mayor, carro. 
Ursa biseptentrio major. 

ossa mExOB. Constel-lació boreal com- 
posta de vint estrellas, set de ellas molt 
notables ques diuhen en castellà Cinosura 
y carro menor; Osa menor. Cvuossura, 2. 

ONSE. m. Número compost de desena 
y un. Once. Undecim. |] onsé. 1. (| La xi- 
fra composta de dos uns, y val lo mateix 


OPE 
que deu y un. Once. Nota undecima. 

ESTAR Í Las Ov8E. fr. Estar alguna cosa 
mal posada. Estar d las once. Óbtortum 
esse. 

FER Las ONSE. fr. Péndrer algun bocí ó 
béurer eutre onse y dotse del dematí. 
Hacer las once. Jentare hora undecima 
matutina. 

ONSE, NA. adj. Lo número que cum- 
ple onse. Onceno. Undecimus. [ m. Tren- 
tí, inoneda de or que valía trenta rals y 
també valgué trenta tres. Onceno. Nom- 
mus aureus qui triginta drachmis per- 
mutatur. 

LO Oxsg NO DEsTOmBaRÍS. loc. fam. ab 
ques dòna á euténdrer, com si se afegia 
un mauament als de la lley de Deu, quant 
importú es fer mala obra ó destorbar é 
algú que fassa lo que tè que fer. El on- 
ceno no estorbar. Laborioso homini im- 
pedimento ne sis. 

ONSET. m.d. de onso.Osesno.Ursulus. 

ONSO. m. os. 

ONTA. f. ant. vesconra. 

ONTOLOGÍA. f. La part de la meta- 
física que tracta del ser eu general. On- 
tologia. Qutologia , 2. 


OP. 


OPACH, CA. adj. Obscur, ombrirol. 
Opaco. Opacus. [| Lo que impedeix lo 
pas á la llum á diferencia del diáfano. 
Opaco. Opacus. || met. Trist , melancó- 
lich , fuuest. Opaco, funesto, acíago. 
Tetricus. 

OPACITAT. f. Qualitat de lo que es 
opach. Opacidad. Opacitas , atis. 

OPACO, A. adj. ant. opaca. 

OPALO. m. Pedra de color blanch, 
dura, pesada, llustrosa y trencadissa; ni 
ha també de verda y roja, que se em- 
ples en adornos. Ópalo. Opalus silex. | 

edra preciosa de Xipre, de Arabia y 
Egipte tant particular, que té en sí tots 
los colors y brillos de las pedras més ri- 
cas. Ópalo. Opalus, panchrus, i. | Altra 
especie, de color de llet, que tè joch de 
colors vert esmeralda , groch , blau Xc. 
Ópalo noble, piedra iris. Silex opalu 
nobilis. 

OPCIÓ. f. Facultat de optar ó elegir: 
y la mateixa elecció. Opcion. Obtio, nis. 

ÓPERA. f. Representació teatral de mi: 


| sica. Opera. Melodrama , «e. ) Lo drama 


OPI 


que la conté. Ópera. Melodrama, e. 

OPERABLE. adj. Factible, lo que pot 
obrarse. Operable. Operabilis. 

OPERACIÓ. “f. La acció de obrar. 
Operacion. Operatio, nis. | Efecte de 
obrar, com los remeys han fet IT OPE- 
BaCIÓ. acion. Operatio, nis. [| oBRa, 
mea [e La acció de tallar, obrir ó 
separar alguna part del cos per medi de 
insstraments. Operacion. Chirurgica ope- 
ratio [f. pl. Las accions ú obras bouas 
o malas. Operaciones. Actiones, operatio- 
ves, um. ) lóg. Las accions del enteni- 
ment. Operaciones. Operationes, um. 

Oració cessámga. cir. La acció de 
obrir una dona que está en cinta pera 
tráurerli la criatura per un costat. Ope- 
racion cesdrea. Operatio cesariana. 

OPERAR. v. a. cir. Fer operacions 
de cirurgía. Operar. Operor, aris. || y. 
p. Produhir sigona cosa lo efecte á ques 
destina, com fan las medicinas. Operar. 
Operor, aris. 

OPERARI. m. Traballador, jornaler. 
Operario.Operarius, ii. (| Lo religios des- 
let pera cuydar y assistir malalts. Ope- 
rario. Operarius , ii. 

OPERATIU, VA. adj. Lo que obra y 
á son efecte. Operativo. Operativus. 

OPI. m. Such de cascalls, es lo millor 
sarcótich. Opio. Meconium , opium , ii. 

OPIAT, DA. adj. Compost ab opi. 
Opiado , opiato. Meconio mixtom. 

OPIATA. f. Medicament compost de 
opi y altres simples. Opiata. Meconio 
uta medicina. [|] convecció. 

OPILACIÓ. f. y 

Ela MENT. m. Obstracció, embaras 
en las vias ahont n los humors. 
Opilacion , y bocera si Es en la melsa. Op- 
platio, mis. 

OPILAR. v. a. Obstrubir,, tancar, ta- 
par las vias per ahont passan los humors 
y esperits del cos. Opilar. Obstruo , is. 

OPILAT, DA. p. p. Opilado. Obs- 
tructus. 

OPILATIU, VA .adj.Lo que opila ó pot 
opilar. Opilutivo , obstructivo. Stipticus. 

OPINABLE. adj. Lo que consisteix en 
h opinió, que no está demostrat. Opina- 
de. Opinabilis. 

OPINAR. v. a. Formar, tenir opinió. 
Ypinur. Opinor, adopiuor, aris. || y. n. 
ensar, discórrer, judicar ab probabili- 
ut. Opinar. Opino, as. |] Douar lo seu vot, 
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dir sa opinió ó parer. Opinar. Censeo, es. 

OPINAT, DA.-p.p. Opinado.Opinatus. 

OPINIO. f. Parer, dictámen, judici. 
Opinion. Conjectura , e. [| Dogma, secta, 
partit. Dogma, opinion. Heresis, is. | 
Fama ó concepte ques forma de algú. 
Opinion. Opinio , pis. 

ANAR EN OPINIONS. fr. Posarse en dubte 
lo crédit ó estimació de algú. Andar en 
opiniones. Existimationem , periculum 
dubium subtre. 

ABRIMAT Á 84 OPINIÓ. loc. Qui la segueix 
ab tenacitat. Asido, aferrado d su opi- 
Rion. Judicii nimium tenax. 

CONTRA $4 OPINIÓ.M. AU V.IMPENSADAMENT. 

Fea Ó TENIA OPiXIÓ. fr. Sèr home de an- 
toritat. Hacer opinion. Opinionem facere. 

TENIR Á ALGÚ ES BONA Ó MALA OPIRIÓ. fr. 
Judicar bè ó mal de ell. Tener buena ó 
mala opinion de alguno. Beuè aut malé 
de aliquo existimare. 

OPINIONATICH , CA. adj. ant. Qui té 
poch judici. Casquivano , lijero de cas- 
cos; de poco peso ò juicio. Ventosum 
caput. || maniúTica. |] vaRtABLE. 

OPINIONETA. f. d. Opinioncilla , ita. 
Tenuis opinio. 

OPIPARO, A. adj. Abaudant, esplén- 
dit, se diu dels convits. Opiparo. Lautus. 

OPOPONACH. m. Substancia gomo- 
resinosa que subministra la pastanaga 
opoponach , planta del Orient ques cria 
també en algunas parts de Espanya. Se 
presenta en llágrimas irregulars, angu- 

osas , trencadissas , de color rojench en 
lo exterior, y groch jaspeat de roig en 
lo interior, de sabor acre y amarch, y 
de olor mólt fort semblant á la mirra. 
Opeponaco. Opoponax , acis. 

PORTU , NA. adj. Convenient , á 
propósit. Oportuno. Maturus. 

OPORTUNAMENT. adv. m. Oportu- 
namente. Opportuné. 

OPORTUNÍSSIM, A. adj. sup. Opor- 
tunísimo. Valdè opportunus. 

OPORTUNITAT: f. Sahó, conjunctu- 
ra, ocasió.Oportunidad. Opportunitas,atis. 

OPOSADAMENT. adv. m. Ab oposi- 
ció y contrarietat. Opuestamente. Ex ad- 
verso. 

OPOSADOR. m. y 

OPOSANT. p. a. y m. oPosiroa. 

OPOSAR. v. a. Posar una cosa contra 


altra pera impedir son efecte. Oponer. 


Obsto, as. || Objectar , proposar alguna 
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rahó contra lo que altre diu. Oponer. 
Oppono, is. || v. r. Sèr una cosa contra- 
ria ó repuguant á altra. Oponerse. Re- 
puguo , as. [| Resistir, fer punta ó contra 
á algú. Oponerse. Obsisto, is. [| Resistir, 


contradir. Oponerse. Objicio, is. (| Sol- ' 


licitar, preténdrer, fer oposició á algun 
empleo ó dignitat. Oponerse. Pro munere 
vel dignitate contendere. 

OPOSAT, DA. p. p. Opuesto. Oppo- 
situs. jj adj. Contrari, enemich. Opuesto. 
Adversarius. || Situat al enfront de alguna 
cosa. Opuesto. Apud , contrà positus. 

OPOSICIÓ. f. Situació oposada. Opo- 
sicion. Oppositio , nis. || Destorb, emba- 
ras, obstacle. Oposicion.Oppositio, nis. |) 
Contrarietat, repugnancia de una cosa 
ab altra. Oposicion. Repuguantia, 2, 
oppositio, nis. | Objecció, contradicció 
á la rahó contraria. Oposicion , opugna- 
cion. Oppugnatio , nis. (| Resistencia con- 
tra la forsa. Oposicion , opugnacion. Ob- 
luctatio, nis. [| Concurs de pretendents ú 
opositors á alguna cátedra ó diguitat. 
Oposicion. Cathedre petitio. |] astro". Lo 
aspecte ques considera entre dos planetas 
quant distan eutre sí 180. Oposición. As- 
trorum oppositio. [| for. Procehiment ó 
acció contra los interessos de altre. Opo- 
sicion. lutercessio, nis. [| ret. amrresis. 

LLEGIR DE OPOSICIÓ. fr. Dir la composi- 
ció en lo acte literari de concurs en 
pretensió de alguna cátedra ó preben- 
da. Leer de oposicion. Pro oppositione 
legere. 

OPOSIT. m. La part oposada á altra. 
Frente. Frons, tis. ¡| oposaT. 

AL OPósiT. m. adv. En tront. En frente. 
Adversús. [| Al encoutre. Al encuentro, 
al opósito. Ad oppositum. 

OPOSITOR. m. Pretendent 4 alguna 
cátedra Kc. en concurs de altres. Oposi- 
tor. Caudidatus, i, competitor, is. (| Qui 
se oposa á altre en qualsevol materia. 
Opositor. Adversarius, ii, oppositor, is. 

OPREMER. v. a. opamia. 

OPREMIT, OPREMUT Y OPRES, 
A. p. P. OPBIMIT. 

OPRESSIÓ. f. Compressió , subjecció, 
_apreto. Opresion. Oppressio, nis. || Vio- 
lencia ó maltracte ques fa 4 algú. Opre- 
sion. Vis, is, oppressio, nis. || Miseria, 
calamitat, necessitat. Opresion. Egestas, 
atis, zrumnpa. e. 
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pecho, ahoguio. Sufiocatio , nis. 

TRÍURER DE La OPRESSIÓ. fr. Deslliurar 
de ella á qui estaba oprimit. Desoprimir. 
Opressione solvere. 

OPRESSIONETA. f. d. Opressió lleu- 
gera. Opresioncilla , leve opresion. Op- 

ressiuncula , e. 

OPRESSIU, VA. adj. Lo que opr- 
meix ó tè virtat de oprimir. Opresivo. 
Opprimens. 

OPRESSIVAMENT. adv. m. Ab opres- 
sió. Opresivamente , con opresion. Pres. 

OPRESSOR. im. Qui oprimeix. Opre- 
sór , oprimidor. Oppressor, is. 

OPRIMIDOR. m. oragssos. 

OPRIMIR. v. a. Apretar, comprimir, 
subjectar ab violencia. Oprimir. Oppr- 
mo , 48. (| Angustiar . afligir , agoviar. 
Agoviar , oprimir. Opprimo . is. [| Carre- 
gar, agoviar. 4goviar , oprimir , cargar. 
Opprimo. is. || SOBBECaBBEGAR, ATRUPELLAS. 

OPRIMIT, DA. p. p. Oprimido, opre- 
so. Oppressus. | adj. Estret, que ab di- 
ficultat se pot móurer. Premioso, apre- 
tado. Compressus. 

GPROBÍ. m. Ignominia , afront. Opro- 
bio. Infamia , e. 0 

OPROBIAR. v. a. APROMTAB. 

OPROBIOS, A. adj. Lo que caus : 
oprobi. Oprobioso. Opprobiosus. 

OPS. in. pl. ant. mesEsTER , MECESSITAT, 
URGENCIA , EXPENSA , GASTO. |] SATISFACCIÓ . 
GUST , PLAHER. 

á ors.loc.ant.Per lo usó servey. en be- 
nefici, á favor. Para, d favor , en bene- 
ficio, en utilidad. in commodu. | À 
gastos y despesas. 4 expensas. Lxpensis. 

ALS OPS. m. adv. ant.Quant se necessita. 
En la necesidad, cuando es menester. 
Cum opus est. 

á sos ops. m. adv. A sa voluntat. 4 su 
arbitrio y disposicion. Pro suo arbitno. 

4 TOTS OP3. m. adv. i TOT COST. 

rea OPS Ó TOTS LOS ops. (r.Pagar, fer lo 
gasto. Costear , hacer la- costa. De suo 
expendere , solvere. 

naBER OPs. fr. ant. Necessitar. Tenet 
menester , necesitar. Upus esse. 

ska ors. fr. ant.Ser menester. Opus esse. 

OPTALMIA. f. orratmra. 

OPTAR. v. a. Triar, gscullir. Oplar: 
elegir. Opto, as. || Acceplar, adquirir, 


i entrar en possessió de alguua cosa á ques 
' tè dret. Optar. Ex ordine asseg 
OPBESSIÓ DE com. Ofech. Opresion de , 


ui. 


OPTAT, DA. p. p. Optado. Uptatus. 


OR 


OPTATIU. VA.adj. pesiriaBte. [| gram. 
Modo de conjugar los verbs per quals 
temps se expressa lo desitg de alguna 
cos:. Optativo. Optativas. 

ÓPTICA. f. mat. Tractat del órgano 
y modo de la visió y dels raigs visuals. 
Óptica. Optica , ee. 

ÓPTICH, CA. adj. Lo que pertany á 
la óptica. Óptico. Opticus. || Professor de 
óptica. Óptico. Opticus professor. || Se 
dia dels nirvis que serveixen per la visió. 
Óptico. Opticos. 

OPTIMISME. m. Secta , especie de 
materialisme. Optimismo. Optimismos, i. 

OPTIMISTA. m. Qui segueix lo opti- 
pisme. Optimista. Optimista , e. 

OPTINGUT, DA. p. p. ostisGuT. 

OPUGNACIÓ. f. Oposició ab forsa y 
violencia. Opugnacion. Oppuguatio, nis. 
, 30È. IMPUGNACIÓ. 

OPUGNADOR, A. m. y f. Qui fa opo- 
ació ab forsa y violencia. Opugnador. 
Uppugnator , ts. [| OPOSITOR, CONTRABI. 

OPUGNAR. v. a. Véncer ab forsa y 
noleacia. Opugnar. Oppugno, as. jj ant. 
ISPTGNAR. 

OPULENCIA. f. Riquesa , abundancia 
de bens. Opulencia. Opulentia, e. 

UPULENT, A. adj. Rich , poderos. 
(pulento. Opulentus. 

OPULENTÍSSIM, A. adj. sup. Opu- 
brrisimo. Opulentissimas. 

OPOLENTM ENT. adv. m. De un mo- 
do opalent. Opulentemente. Opulenter. 

OPLSCOL Y OPUSCUL. m.orúscuro. 

OPUSCOLET. m. d. Obreta, tractat 
petit. Opusculillo. Opuscolam , i. 

UPUSCULO. m. Escrit, obra curta y 
compendiosa. Opúsculo. Opusculom , 1. 


OQ. 
OQUA. f. ant. oca. 
OR. 


OB. m. Metall groch, lo més brillant, 
doctil, pesat y exquisit de tots los co- 
seguts. Oro. Aurum, i. (| met. Riquesas, 
tresors. Oro. Aurum, i. || met. Color ros, 
especialment lo dels cabells. Oro.Aureus, 
hiros color. || Las joyas y adornos richs 
de las donas. Joyas. Supellectilia, ium. [) 
adv. l. ant. ama. 


08 paTur. Lo que posat entre fallas de 
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pergamí ó de tripas de vaca mòlt primas 
á cops de martell se subtilisa, y queda 
de tal modo que lo alé lo fa fugir: ser- 
veix pera daurar. Oro batido. Bracteale 
aurun. 

on peañEní. Lámina de llautó mòlt ba- 
tuda y prima com un paper. Oropel. 
Aurichalcum, 1. | met. Cosas de poch 
valor. Oropel. Futilitas, atis. 

os BLaNCH. Lo mesclat ab plata. Oro 
blanco. Electrum , i. 

on sausrir. La dauradura sobre pessas 
de fusta llisa ó ab lo aparell de cola, 
guix y holarmini. Oro bruñido. Politam, 
levatum aurum. i 

OA DE CANAL. Lo que no está traballat ó 
del modo ques tráu de las minas. Oro en 
barras. Caualitium , informe aurum. 

OB DE cosxa. Lo que usan per escríurer 
ab lletras de or. Oro de concha. Aurum 
dissolutum. 

os DE COPELLA.Lo purificat al foch. Oro 
de copela ó de tibar. Excotum aurum. 

OR DE MARTELL. Lo que está traballat á 
pith de martell.Oro de martillo. Mallea- 
tum aurum. 

OR EN MASSA Ó EN PASTA. BABRA DE OR. 

OR EN PALLAS. PALLA DE OR. 

on FaLs. Lo que no es de lley. Oro fal- 
$0, guanin. Falsum aurom. 

OR FiLaT. Lo tirat en fil. Oro hilado ó 
en hilos. Tractile aurum. 

on Fi Ó Pu. Lo que no tè barreja y 
es pujat de quilats. Oro obrizo. Aurum 
obrizum. 

oa ros. Or derretit. Oro fundido ó 
calcinado. Aurum calcinatum. 

on mars. Or verdos que se usa en la 
pintura , que queda desigual y no está 

runyit. Oro mate. Obscurum aurum. 

oa MoLT. Lo ques mol en panys ab mel 
y se aclareix ab aygua pera realsar las il- 
luminacions y miniaturas. Oro molido. 
Molitum auram. 

OR PICAT. PanY. 5. 

os Poramts. Preparació líquida del or 
que feyan los alquimistas pera poderse 
béurer, y creyan sèr mòlt bo per al- 
guns mals. Oro potable. Aurum potabile. 

| Diver CONTANT. 

oa vence. Or com ix de la mina sens 
haber sufert lo foch. Oro virgen. Aurum 
igui non expositum. 

FERSE DE OB. fr. met. Adquirir mòltas 
riquesas. Hacerse de oro. Ditesco, is. 
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GASTAR MÓLT EN OR BERBERÍ. fr. met. Os- 
tentar vanitat y fsusto sens tenir possibles. 
Gastar mucho oropel. Ostentamina jactare. 

NO ES TOT OR LO QUE LLU. ref. Denota 
que la apariencia mòltas vegadas enganya 
á qui no exàmina bè las cosas. No es todo 
oro lo que reluce; ratones arriba, que 
todo lo blanco no es harina ; no son hom- 
bres todos los que mean en la pared. 
Polipi caput. 

PROMÉTRER MONTANYAS DE OR. fr. Promé- 
trer mòlt. Prometer. montes de oro , pro- 
meter el oro y el moro. Multa polliceri. 

6E Li POT FIAR OR B4TUT. loc. Denota la 


— mòlta fidelitat de algú. Se le pudiera fiar 


oro molido. Aurum quomodo libet ipsi 
credi potest. 

ORA. f. ant. Extrem, vora. Orilla, 
borde. Ora, e. || mit. Diossa de la juven- 
tut. Ora. Ora, 2. 

ORACIÓ. f. Discurs, arenga, plática, 
sermó. Oracion. Oratio , nis. || Pregaria á 
Deu. Oracion. Oratio, nis. | gram. Com- 
posició de paraulas pera expressar un 
pensament. Oracion. Oratio , nis. [| Lo 
oremus en la missa y reso ecclesiástich. 
Oracion. Oratio , nis. | La primera part 
de la doctrina cristiana, que compren lo 
pare nostre, credo, ave Maria Kc. Ora- 
cion. Catechesis orationes. | Lo toch de 
campana del dematí, mitg dia y vespre 
ab ques dòna senyal pera saludar 4 Ma- 
ría Santíssima ab tres ave Marias. Ora- 
cion. Oratio, nis. || Proposició, enuncia- 
ció en que se afirma ó se nega. Oracion, 
proposicion. Enuntiatio, nis. || mil. Cert 
toch particular de música á entrada de 
fosch. Oracion. Pro salutatione angelica 
Musica signum. 

ORACIÓ DE ABANDONO. Aquella en que la 
ánima ho abandona tot per Deu. Oracion 
de abandono. Oratio qua anima pro Deo 
deserit omnia. 

ORACIÓ DE SILEXCI. Aquella en que totas 
las potencias quedan eom lligadas y sus- 
pesas en Deu. Oracion de silencio. Oratio 
silentii. 

ORACIÓ DE SIMPLE ATENCIÓ. La que mira 
al Criador ab un afecte sensill y amoros» 
Oracion de simple atencion. Simplex 
oratio. 

OBACIÓ DOMINICAL Ó DEL PARE NOSTRE. Se 
diu axí per haberla ensenyat Cristo. 
Oracion dominical; padre nuestro. Do- 
minicalis oratio. 
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ORACIÓ JACULATORIA. JACULATORIA. 

OBACIÓ MENTAL. Elevació de la ánima 4 
Deu. Oracion mental. Mentalis oratio. 

OBACIÓ Passiva. Aquella en que posantse 
davant de Deu per medi de un acte de fe, 
sols se atén á conéixerlo y amarlo, y 
queda la ánima com absorta y plena de 
Deu, sens que per axó deixe ella de 
obrar. Oracion pasiva , de reposo, 
de quietud, de union , ó de paz perfec- 
ta. Quietis vel perfecta oratio. 

ORACIÓ PER FORSA NO PLAU Á DEU. loc. 
que repren al miserable que fa lo bene- 

ci de mala gana. La zarza da el fruto 
espirando y el ruin llorando. Peccatores 
Deus.non exaudit. 

OBACIÓ SOLTERA. PROSA. 

ORACIÓ vocal. Deprecació á Deu ab 
paraulas. Oracion vocal. Vocalis oratio. 

i tocu DE ORaCIÓ. m. adv. De bon de- 
matí ó á entrada de fosch. 4 las oracio- 
nes, Ó d toque de las oraciones. Cum 
pulsatur €s sacrum pro angelica saluta- 
tione. - 

DIR LA OBaCIÓ. fr. Resar las tres ave 
Marias pera saludar 4 Maria Santíssima 
quaut la campana fa seuyal. Rezar el 
ave Maria. Trinam angelicam salutatio- 
nem repetere , recitare. 

FER OBaACIÓ. fr. Elevar la consideració 
á Deu demanantli gracias y mercés. Ha- 
cer oracion ; orar. Oro, as. 

TOCAR La OBACIÓ. fr. Assenyalarla ab la 
campana. Dar las oraciones. Nolis ange: 
licam salutationem recordare. | 

TRENCAR Ó RBÓMPRER Las ORACIONS. Ír. 
Interrómprer la plática ab impertinencias. 
Romper las oraciones. Impertinenter ora- 
tionem rumpere. 

ORACIONAL. adj. Llibre de oracions. 
Oracional. Liber precum, 

ORACIONER. m. ant. Samayre, qui 
va de porta en porta diheut Oracions. 
Oracionero. Ostiatim orationes recitaos. 
ant. Entregat á la oració. Dado d la 
oracion. Orationi addictus. 

ORACIONETA. f. d. Oracioncilla 
oraciúncula. Oratiuncula, ee. 

ORACLE Y ORACULO. m. Entr 
cristians las paraulas de Deu, dels pro 
fetas, de la Escriptura y respostas infal 
libles y divinas. Ordculo. Oraculom, i. | 
La resposta ambigua y obscura que do 
naban los dimonis als pobles ó per tned 
dels ídols ó dels sacerdots, que també i 
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sabíso finger; alguns afirman que eran 
tots Íngits, y que no hi bagué tals res- 
postas. Oráculo. Oraculum , i. | Lo ídol 
que consultaban los gentils, y també lo 
lloch ahont ho exècutaban. Ordculo. 
Oraculum , i. | Lo Summo Pontífice 
quant defineix ó resol com á tal.Ordeulo. 
Oraculum, i. | La persona á qui tots es- 
coltan ab respecte per sa mòlta sabidu- 
ría. y també sas paraules sentenciosas y 
decisivas. Ordculo. Oraculum , i. 

ORADA. f. Peix de mès de dos pams 
de llarch, de figura oval; tè una elapa 
daurada entrels ulls, altra negra en Sa 
cuz, lo llom entre negre y blavench, y 
les costats platejats. Dorado, dorada, 
deradilla, orada. Aurata, 2. 

ORADOR. A.m. y f. Predicador, qui 
arenga en públich. Orador. Orator, is. 

LO MILLOR OBADOR ES LO QUIS PERSUADEIX 
i SÍ watuix. ref. que se enten literalment. 
4'uel es buen orador que asi persuade la 
ru:on.Si vis me flere, dolendum est pri- 
cum ¡psi tibi. s 

ORADURA. f. BOcgnia , LOCURA. [| ant. 
La mavia que dòna en anar de nit yá 
quatre grapas. Mania lupira. Lycanthro- 


pi. 2. . 
ORAL. adj. Nom de una especie 
de vel ques lo Papa en lo cap, do- 


blantlo sobre las espatllas y pit. Oral. 
Orrium, ji. ) poét. Lo que pertany á 
h boca. Oral. Ad os expectaus. 

ORANOLA. f. ant. On£NETA. 

ORAR. v. a. Perorar, dir en públich 
alguna oració retórica. Orar. Oro, as. |) 
Pregar 4 Deu ó als Sants. Orar. Oro, as. 

ORARI. m. ant. EsTOLA. 

ORAT. m. Boig. Orate. Demens, tis. 

ORATGE. m. Lo estat de la atmósfera. 
lempo. Tempestas, atis. (| aras. (| Mal 
temps. Oraje. Rigida tempestas. 

URATORI, A. adj. Lo que pertany á 
3 oratoria ú Oració retórica. Oratorio. 
Úratorius. | m. Capella , lloch retirat 
Pera fer oració. Oratorio. Oratorium , ii. 
, Composició dramática pera cantarse 
ti algunas festas de la iglesia. Oratorio. 
Pro ecclesiis cantus. (| La congregació de 
cpellans fundada per sant Felip Neri. 
Jratorio. Sacra oratorii congregatio. [| 
Fregadea , recolsador pera estar en ora- 
Mo. Oratorio. Toros, i, reclinatorium, 
1 ¿Entrels gentils lo lloch que tenían 
delimat en cada casa pera adorar als 

TOM. Ii. 
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Deus llars. Larario. Larariom , ii. 

ORATORIA. f. Retórica, art que en- 
sepya á fer discursos, oracions retóri- 
cas tant per escrit com per dir al pú- 
blich. Oratoria. Oratoria, 2. 

ORATORIAMENT. adv. m. Ab estil 
oratori. Oratoriamente. Oratorié. 

ORB. m. ant. osBe. |] cEco. | ant.onra. 
] Mascaró, malaltía en que la substancia 


. farinosa del blat , Sc. se converteix en 


una polseta negra. Tizon , añublo, que- 
madura , tabaco. Rubigo, inis. 

TORNARSE ORB. fr. Contráurer los grans 
la malaltía de aquest nom. Arroyarse. 
Aduri. 

ORBAL. m. herba. osquat. 

ORBAR. v. a. ant. Paivar, DESPULLAB. 

ORBE. m. Propiament es lo espa y que 
ocupa lo mon; y també se sol péndrer 
per aquest. Orbe.Orbis, is. [] Círcul, rodo- 
na, circumferencia. Orbe. Orbis, is. (| La 
esfera celeste ó terrestre. Orbe. Sphz- 
ra, a. Íj astron. Qualsevol de las es- 
feras particulars en ques suposa col- 
locat cada un dels planetas. Orbe. Pla- 
nete orbis. 

ORBECINA. f. Aucell, especie de pas- 
torel-la mòlt petita ab lo bech curt, 
mòlt gros y punxagut , de cua mòlt 
llarga, canta bè y fa mòlts ous. Paro. 
Parus, 1. 

ORBETAT. f. ant. cecuena. 

ORBICULAR. adj. Rodó , circular. 
Orbicular. Orbicularis. 

ÓRBITA. (. astron. Línea quasi circu- 
lar que descriu un planeta al entorn del 
sol, ó un satélite al entorn de un plane- 
ta. Orbita. Orbita, 2. 

ORDE. amb. Col-locació , distribució, 
disposició. Órden. Ordo, inis. || Concert 
y bona disposició de las cosas. Órden. 
Ordo, inis. [| Regla, modo, método en 
fer las cosas. Órden. Modus, i. || Serie 
successió de cosas. Órden. Series, ei. / 
Relació, respecte de una cosa á altra. 
Órden. Ordo, iuis. | Lo sisé sagrament 
de la Iglesia. Órden. Ordinis sacramen- 
tum. j Mauament , precepte. Órden. Im- 
peratum, i. (| La religió aprobada. Ór- 
den. Ordo religiosus. [| Qualsevol provi- 
dencia ó carta de ofici dels superiors als 
iuferiors ó dependents. Órden. Ordo,inis. 

[| pl. Los set graus del sagrament del 
orde, què són : ostiari , lector, exórcista, 
acólit, subdiaca , diaca , y sacerdot. Or- 
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denes. Ordines, um. [| arq. La col-locació 
de móltas parts anomeuadas motlluras, del 
conjunt de las quals se forma un tot que 
serveix per adorno y utilitat dels edificis, 
Tres són los ordes principals , Jónich, 
Dórich, y Corinti, y dos que sòn mo- 
dificació de aquells, lo Toscá y Compost. 
Órden de arquitectura. Architectonicus 
ordo. 

ORDE COMPOST. Lo ques compon en lo 
seu capitell del Jónich y Coriati. Ór- 
den compuesto. Compositus ordo. 

OBDE commti. Lo que tè la columna 
alta de 10 diámetros y en son capitell 
dos filas de fullas de acanto, de olivera, 
Sc. y 8 volutas que sostenen sou dau ó 
abach. Órden corintio. Corinthius ordo. 

ORDE DE BATALLA. La formació de un 
cos de tropa ab mólt enfront y poch fon- 
do, pera poder fer mès foch. Órden de 
batalla. Instructa acies. 

ORDE DE CABALLERÍA. Dignitat y títol de 
honor que ab varias ceremonias se do- 
uaba als nobles y esforsats pera defensar 
ab las armas la religió, al rey, la patria, 
als agraviats y mienesterosos. Órden de 
caballería. Ecuestris ordo. 

ORDE DE cisTER. La de sant Beruat 
fundada per sant Robert, sant Alberich 
” y sant Esteve: es antiquíssima , y que 
sant Esteve abat del Cister diuhen enviá 
12 religiosos á Claraval y feu abat de ells 
d sant Bernat. Órden del Cister. Cister- 
ciensis ordo. 

OBDE DEL SANT SEPULCRE. Orde de ca- 
nonges regulars y altras dos de caballers. 
Orden del santo sepulcro. Ordo sancti 
sepulcri. 

ORDE DEL TUSÓ DE OR. Orde de caballe- 
ria instituída per Felip lo Bo, duch de 
Borgonya. Órden del toison de oro. Ordo 
militaris á vellere aureo nomen sortitus. 

ORDE DE PARADA. mil. La formació com 
en orde de batalla, pero ab las banderas 
y oficials cosa de tres passos més euda- 
vant. Órden de parada. Explicata acies. 

OBDE DóBICH. arq. Lo que tè sa columna 

alta de 8 diámetros. Órden dórico. Do- 
ricus ordo. 
- —ORDE JóSica. Lo que té sa columna alta 
de 9 diámetros ab 4 volutas en son capi- 
tell. Lo jónich modern dit també de es- 
camotsi tè 8 volutas en son capitell. Ór- 
den jónico. Jonicus ordo. 

ORDE MILITAR. Qualsevol de las de ca- 
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ballers fundadas en diferents temps y 

reglas, pera fer guerra als infiels, cada 

una tè una ivsigoia que la distingeix, tals 

com la de Cárlos 111 y las quatre reli. 

gions de Santiago, Calatrava, Alcántara 

y Montesa. Caballería, órden militar. 
questris ordo. 

OaDES wajons, La epístola, evangeli y 
missa. Órdenes mayores. Majores ordines. 

ORDES MENORS. Lo ostiari, lector, exòr 
cista y acólit. Órdenes menores. Ordines 
minores, 

a» ORDE. m. adv. Ordenadament. Ex 
órden. Ordinatim , ordinaté ; ex ordive. 

AL OBDE Ó Á LAS ORDES. Exp. de cortesía . 
ab que algú se ofereix á la disposició de 
altre. 4 la órden ó a las órdenes. Jube, 
jussa vestra prestolor. | 

concgLL DE, OBDES. Tribunal supremo 
ques compon de un president y vanos 
caballers de las ordes militars, se fundá 
lo any 1489. Consejo de órdenes. Senatus 
regi us pro ordinibus militaribus vel eques 
tribus. | 

DONAR OBDE. fr. Prescríurer lo modo 
pera conseguir ó fer alguna cosa. Dar 
órden. Prescribo, is. 

DONAR OBDBS. fr. Conferir los ordes ec- 
clesiástichs. Dar órdenes , ordenar. Or- 
dino, as; ordiues sacros couferre. | 

EN ORDE. m. adv. En quant. En órden, 
en cuanto , respeto de. Quoad. 

ESTAR EN ORDE Ó POSAT EN OBDE. Ír. Ser 
alguna cosa lo que deu sèr, ó estar cou- 
forme á rahó. Estar en órden. Rationi 
cousonum esse. | 

FOBA DE oros. m. adv. Desordenada- 
ment. Sin órden , sin trastes. lnordinatt. 

PER ORDB. m. adv. Per mauament Ó 
disposició. Por órden. Jussu. | 

PER ORDE Ó PER son ORDB. m. adv. Suc 
cessivament. Par órden, por su órden. 
Ordinatim. 

POSAR EN ORDE. ÍT. ORDENAR. 

posan OBDE. fr. Esmenar , corregir los 
abusos , reduhir á método y regla. Poner 
en órden. ln rectum ordinem redigere. 

SENS OBDE NI CONCERT. DM). adv. Sens re- 
gla. Sin órden ni concierto. Coofusè. 

UN DESORDE PORTA UN ARDE. loc. Denota 
que allá ahont hi ha un gran desarreglo. 
aqueix mateix porta lo arreglo. El mucho 
desórden trae mucho órden. Maximus á 
nullo persepé nascitur ordo. 

ORDENACIÓ. f. Arreglo, orde, dispo 


ORD . 

sició. Ordenacion-Dispositio,ordinatio,nis. 

ORDENADAMENT. adv. m. Ab orde. 
Ordmadamente. Ordinató. 

ORDENADOR , A. m. y f Qui orde- 
na. Ordenador. Ordinator , is. 

ORDENAMENT. m. ant. Estatut , or- 
divació , lley, pragmática.Ordenamiento, 
ordenación , ordenanza. Gonstitatio, pis. 
j ant. DisPOSICIÓ. 

ORDENANDO. m. Qui va 4 rébrer 
ordes sagrats. Ordenando , ordenante. 
Sacris ordivibas initiaudas. 

ORDENANSA. f. Mandato , disposició, 
precepte. Ordenanza , ordenacion. lm- 
peratam, i. | Lo soldat que está prompte 
pera las ordes y avisos. Ordenanza. Pa- 
ralos ad jussa miles. | Lley ó estatut ques 
mana observar priucipelment per la di- 
recció y gobern de algun ram, Ordenan- 
14. Statotom , i. 

ORDENANT. p. 8. ORDENADOR. 

ORDENAR. v. a. Posar en orde. Or- 
denar. Ordino, as; in ordinem redigere. 

i Prevenir, manar. Ordenar. Precipio, 
s. ) Decretar , disposar, establir. Orde- 
tar. Statuo, is. | Eucaminar, dirigir á 
tigan fi. Ordenar. Dirigo, is, ordino, as. 
J rscerran. || Conferir 4 algú los ordes 
merats. Ordenar ; dar órdenes. Ordino, 
as, ordines cooferre. 

ORDENARSE. v. r. Péndrer .ordes 
sgrats. Ordenarse. Sacris initiari. 
ORDENAT , DA. p. p. Ordenado. Or- 
dinatos. 

ORDENATIO , VA. adj. Pertanyent al 
orde ú ordenació. Ordenativo. Ad ordi- 
mtionem pertinens. 

ORDI. m. Planta anyal semblant al 
dat. lo gra, que tè lo mateix nom , mès 
larch, cabert de un boll aspre que no 
volta, serveix pera aliment de las bestias, 
Y ha farina es mòlt inferior. Cebada. Or- 
deum, ei. 

0801 PaLMELL. Lo que no mès tè dos 
reglas de grans.Cebada ladilla.Hordeum 
distichon. 

ORDIAT. m. ant. Aygua de ordi.Hor- 
diate, tisana. Tisana , E. 

ORDINACIÓ. f. Estatut, ordenansa. 

ranza , ordenamiento, ordenacion, 
Y ordinacion pr. Ar. Ordinatio, nis. 

ORDINAL. adj. gram. Se aplica als 
boms que senyalan lo orde y col-locació 
de las cosas. Ordinal. Urdinalis. 

ORDINARI, A. adj. Regular, frequent. 
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Ordinario. Ordinarios. (| civit. [| Baix, 
vulgar, de poca estimació. Ordinario. 
Ordinarius. [| m. Gasto diari. Ordinario. 
Diarios , quotidianus. j Lo vicari ec- 
clesiàstich y jatge de primera iustancia. 
Ordinario. Ordinarius, ii. [| Lo carreter 
Ó traginer que va frequentment de una 
part 4 altre determinada. Ordinario. Or- 
dinarius mulio. 

DE ORDINABI. M. AV. ORDINABIAMENT. 

Lo MÈs onbimani. Lo mas vil y s0ez. 
Abjectissimum , pervuigare. 

ORDINARIAMENT. adv. m. Comun- 
ment, regularment. Ordinariamente. Com- 
muniter. (| Baixament , grosserament. Or- 
dinariamente. Impolitè. 

ORDIR. v. a. unbia. 

ORDONADAMENT. adv. m. ant. on- 
DENADAMENT. 

ORDONAMENT. m. ant. onpifació. 

ORDONANT. p. a. ORDENADOR. 

ORDONAR. v. a. ant. ORDENAR. 

ORDRE. m. oaps. 

OREADES. f. pl. mit. Nimfas dels 
boscos y montanyas.Oréades.Oreades, um. 

OREIG. m. Ayre suau. Aura , oreo. 
Aura, e. 

OREJAR. v.a. Exposar al ayre.Orear. 
Ad auram exponere. 

OREJARSE. v. r. Péndrer lo ayre. 
Orearse. Liberiori aura frui. 

OREJAT, DA. p. p. Oreado. Venti- 
latus. 

ORELLA. f. anat. Tendrum cubert de 
cútis en cada part del cap, per ahont 
entra lo so al oído. Oreja. Auricula, e, 
auris, is. f Corretjeta que ix en cada cos- 
tat de la sabata pera ajustarla al empeuya 
del peu, per medi de un botó, civella 
Kc. Oreja , majuela. Ansula, 2. [| En las 
espardenyas las ansetas á modo de presi- 
lles, per ahont se passa la veta pera 
ajustarlas al peu. Oreja. Ansa, 2. [| Lo 
oído ó la acció de oír. Oreja, oido. Au- 
ditus, us. |] met. abuzapos. [| pl. met. Es- 
pecie de aletas al costat ó cap de alguns 
instruments ó altras cosas, com en lo 
martell, fletxa Sc. Orejas. Ansa, =. || 
Abrich pera defensa de las orellas. Ore- 
jeras. Aurium tegumentum. |] ORELLOSS. 

) En las plantas las dos primeras fullas 
que tráuhen. Orejas, y tijeras quant són 
grans. Folia auriculata. [| En lo blasó dos 
puntas 4 modo de orellas que hi ha en 
las petxinas grossas, com se véu eu la- de 
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sant Jaume, Gc. Orejas. Marginule , 
arom. [| Nom que donan los naturalistas 
à las dos puntas á modo de orellas, per 
ahont se uneixen las petxiuas bivalvas 
entre sí. Orejas. Ore, arum. 

OBBLLA DE JÚDAS. Especie de agarich 
cóncavo , rugos, en forma de orella y de 
color obscur ques fa en los saúchs. Ore- 
ja de Júdas. Auricula Jude , fungus 
sambucci. 

ORELLA DE LL8884. Planta semblant á la 
orella de la llebra. Oreja de liebre. Bu- 
pleurou, i. [| Herba de Espanya, alta de 
tres peus, amarga, de fullas estretas y 
flors grogas col-locadas en forma de paras- 
sol, y tota ella es amarga. .4marguera. 
Lutescens bupleurum. 

ORELLA DE MONJO. Planta de fullas ro- 
donas, entre figura de cogulla y abro- 
quelladas , entre asserradas y dentadas, 
alternas, grossas, plenas de such, ten- 
dras, sostingudas per pecíolos llarchs, in- 
odoras, y de sabor fort. Són detersivas, 
resolutivas y temperants. Sombrerillos , 
oreja de abad ó de monje, ombliguera, 
ombligo de Penus. Umbilicus Veueris. 

omELLA DE Os. Flor y planta, las fullas 
de la qual náixen desde la arrel, y són 
grans, grossas y llisas, y del centro de 
ellas naix una cama cilíndrica, y al ex- 
trem en forma de ramellet las flors que 
tenen figura de embut, de color encar- 
nat obscur ó grogas, y de olor mòlt fra- 
gant y suau. És de las primeras que flo- 
réixen en la primavera. Oreja de oso. 
Prima ursi auricula. 

ORELLA DE BaTa. Planta de arrel molt 
fibrosa, las camas cilíndricas, las fullas 
llargas y estretas, las flors petitas y blau- 
cas. Oreja de raton , alsine media, 
yerba pajarera , pica gallina. Morsus 

allinw. || Pelosella , planta ques .di- 
ferencía de la anterior en sér un poch 
major y en tenir las fullas rehunidas per 
sa basa. Es antiherpética, astringent y 
vulneraria. Oreja de raton, pelosilla , 
vellocilla. Hieraciumpylosella , auricula 
muris. 

ABAIXAR LAS ORELLAS. fr. Humiliarse , 
cedir, qallar encara que repreugan. Ba- 
jar las orejas. Áures, faces submittere. 

Á CAU DB OBELLA. fr. que se usa ab lo 
verb parias, y denota enrahonar de se- 
cret. Orejear , cuchichear. Mussito, as. 

ADRESSAR LAS ORELLAS. fr. Posarlas dre- 
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tas alguns irracionals. .4guzar , desenca- 
potar las orejas. Aures arrigere. 

ARBIBAR ALGUNA GOSA Á LAS OBELLASÓ ALI 
oíDos DE ALGÚ. fr. Vevir en noticia de ell, 
ferse sabedor de alguna cosa. Llegar d 
oidos , 6 d sus oídos, Ad aures pervenice, 

BUFAR Á La OBELLA. fr. met. Batxille- 
rejar, portar novas. Soplar al oido. Ad 
aurem insusurrare. 

DUR DE OBELE4. Un poch sort. Duro de 
oreja. Surdescens. 

ENTRAR PER UNA ORBLLA Y SURTIR PER La 
aLTaa. fr. No fer cas 6 apreci de lo que 
á algú li diuhen, despreciar los avisos, 
Entrar ó entrarse alguna cosa por un 
oido y salir por otro. Surdo canere. 

ESCALFAR LAS OBELLAS. fr, Repéndrer se- 
verament. Calentar las orejas. Acriter 
objurgare. 

ESTAR AB LAS OBELLAS OBERTAS. fr. Escol- 
tar ab mòlta atenció. Estar con las orejas 
tan largas. intentis auribus esse. 

ESTAR À La ORELLA. fr.met. lnsistir mòlt 
en alguna pretensió, ó inspirar lo ques 
fa, se escriu Ge. Estar d la oreja.lusisto.is. 

ESTIRAR LA ORELLA AL Gat. fr. Jugar á 
las cartas. Mirarse las uñas, tirar las 
orejas ó la oreja.Cartam pietam vellicare. 

FER ORELLAS DE MABXANT Ó DE MERCADER. 
fr. met. No voler oír lo ques diu. Hacer 
ó tener oidos de mercader. Surdas aures 
alicui prebere. 

JUNYIR Las OBELLAS.fr.Se diu de las bestias 
quant las posan estiradas sobre del coll, 
en senyal de voler mossegar, tirar cossas, 
Sc. dmusgar. Jumeuta dimissis auribus 
minari. 

LLEVAR, Ó TALLAR Las OABLLAS. fr. Des- 
orejar. Aures computare. 

PARAR Las ORELLAS. fr. Escoltar ab ateo 
ció. Aplicar el oído , abrir los oidos. 
Aures applicare. (| Créurer lo que altre 
diu, ó escoltarho ab gust y apreci. Dar 
oídos. Aures prebere. i 

RABEJAR Ú MULLAR LaS OBELLAS. fr. Vén- 
cer á algú. Majar ó mojar la oreja d 
alguno. Aurem madefacere in signun 
victoriz. : 

RÓMPRER Ó TBENCAR LaS OBELLAS. Ír. Mo: 
lestar ab paraulas. Aturdir los oidos. Au: 
ribus molestiam afferre. | 

SACUDIR Ó SAGUDIBSE LAS ORBLLAS. Ír. X 
diu de las bestias quant se las espolsan 
Orejear. Aures excutere. | 

TAPARSE LAS ORBLLAS. Ír. Denota la se: 
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pognascia ab que se ón alguna cosa. 

Taparse los oidos. Aures obturare. 

rstsosa ORSLLA. Ír. Tenir bon oído 
per la música Sic. Tener Buen oido $ 
oreja. Arguto auditu pollere. 

TESIR LA ORELLA DE ALGÚ. Ír. met. TENIR 
i ALGÚ BB LA BUTIACA. 

TEMA LAS OBELLAS Á ADOBAR. fr. met. ab 
ques repren 4 algú quant no óu lo que 
se lidia. Tener dos oídos dados d ado- 
bar. Vel clamorem non audire. 

VÉUAERSE LAS ORELLAM ÍT. TRÁURER FABAS 
DE OLLA. 

UCLAR Á La ORELLA DE ALGÚ. Ír. met. 
Soggerir á altre alguna especie continua 
y (ortament. Ladrar al cido ó d la oreja. 
Ín aurem obganuire. . 

uoLaR Las ORELLAS. fr. Percibir un 
oroll agut en los oídos per causa de al- 
guna indisposició. Zumbar , zurrir , s0- 
sar los oidos. Tinmire. 

ORELLADA. f. Estirada de orellas. 
Orejon, tiron de orejas. Àuricula velli- 
catió. 

URELLANA. f. La molsa del préssech 
isecada al sol ó al ayre. Orejon. Siccata 
chrysomella. 

ORELLASSA. f. aum. Orejaza. Auris 
grandior. 

ORELLERA. f. ter. oRELLÓ. 

ORELLETA. f. d. Orejeta, ica, illa, 
da. Oricilla , se. (| ORELLÓ. [) nt. aLas. 5. 

ORELLÓ. m. Cada un dels dos tascons 
de lusta ó de ferro en forma de aletas 
que ixen en fora de un y altre costat del 
dental de la arada pera obrir lo solch. 
Úr-jera. Aratri ansula. 

ORELLUT, DA. adj. Lo que té ore- 
das. Orejudo. Auriculatus. j La persona 
¿aoimal de grans orellas. Orejudo. Au- 
ntulas. 

ORENELLA. f. ant. y 

URENETA. f. Aucell de sis polsadas 
de larch, lo bech petit, negre, moll, 
“e poch córb y deprimit, lo front y 
barba bermells , lo cos negre , blavench, 
uastros per sobre, y blanch per sota; li 
igradan molt las abellas que agafa al vol, 
3 quant està per plóurer, que ni ha po- 
cs en lo ayre , baixa 4 buscarlas envers 
h terra, y de aquí vé lo error de que 
per si senyalan la pluja: veuen per la 
primavera y sen van per la tardor. Go- 
cndrina, y golondrino lo mascle. Hi- 
tando , IS. 


ORG 505 


ORESETA NOVELLA. Nada de poch temps. 
Gulondrinica, illo, ito. Parvus hiruado. 

UNA ORSSSTa NO Fa ESTIU. ref. Denota 
que un exèmplar no fa regla. Una golon- 
drina no hace verano.Unus vir nullus vir. 

ORENGA. f. Plata mòlt comuna de 
camas de dos á tres peus de March, peludas 
y nuosas, fullas petitas y ovaladas que nai- 
xen oposadas en los nusos, y en les cimas 
de las brancas, les (ors petitas y rojas. 
Oregano. Origanum, i. 

ORENOLA. f. ant. ORENETA. 

ORFA U ORFE, NA. m. y f. La per- 
sona de menor edat que li falten lo pare 
y mare ó algú dels dos. Huerfano. Or- 
bus, i. jj Lo noy sens pares que se: recull 
en algun establiment públich á $ de 
criarlo y educarlo fins á la edat de do- 
parli ofici. Doctrino. Pupilles, i. 

ORFANDAT , ORFANITAT Y OR- 
FENDAT. f. Falta dels pares, y també la 
del pare sol. Orfandad. Orbitas, atis. [| 
met. La falta de la persona que pot aju- 
dar ó afavorir. Orfandad. Orbitas, atis. 

ORFEO. m. mit. Fill de Apolo y de 
la musa Calíope, natural de Tracia, un 
dels primers poetas y célebre músich. 
Orfeo. Orpheus, i. 

ORFIL. m. Pessa del joch de escachs 
ó aixedrés, que imita lo elefant. 4l/il, 
arfil. Elephans iu latrunculorum ludo. 

ORGA. f. Instrument músich , neuimà- 
tich , compost de diferents canons de es- 
tauy, fusta (Xc., ordenat eu varios regis- 
tres, que llevan ó donan la veu, quant 
ab lo teclat sels obren ó tancan los forats, 
per ahont entra lo venut que forma lo so, 
y se li dona ab manxas; es mòlt .conegut 
per lo us que tè en las iglesias. Órgano. 
Organum, i. J Máquina pera refredar vi 
ó aygua, composta de dos ó tres canons 
ques comunican entre sí; remata per un 
cap ab una punta estreta, y per lo altre 
ab un brocal ample, y salta per la part 
estreta la mateixa porció que se li tira 
per lo brocal, estant antes plens los ca- 
nons. Órgano. Ad vinum refrigerandum 
contortus tubus. || óncaso. 

OBGA DE CALDAS. loc. fam. Se diu per 
qualsevol cosa desigual. Los órganos de 
motoles. Quod in collocatione in sequale 
organum refert. 

ORGA DE GaT8. loc. fam. Desconcert, 
dissonancia en las veus ó instruments. 
Música ratonera. Dissona musica. 
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ORGÀ DE BARONS. ENRASONADOR. 

ORGA PORTÁTIL. La orga é manera de 
caixeta que pot facilment trasladarse de 
una part á altra sens desferla. Realejo. 
Organum manuale. 

mMarxan La OR64. fr. Donarli vent per 
medi de las manxas. Entonar. Follibus 
iuflare. 

NO ESTAR AFINADA Ó TREMPADA LA ORGA.ÍF. 
met.lndica que algú no está de bon humor. 
No estar templada la guitarra, no esta 
la Magdalena para tafetanes. Injucundo 
animo esse. 

TREMPAT COM UN ORGA. fr. fam. Tenir 
ben arreglats los hamors. Estar como un 
reloj. Congruenter, rectè se habere. 

RGAN. m. onca. 

ORGANER. m. Qui fa y compon or- 

as. Organero. Orgavarius, ti. 

ORGANET. m. d. Organico , illo , ito. 
Urganicam compendium. 

ORGANICH, CA. adj. Lo que té con- 
sonancia y armonía. .4rmónico, orgánico. 
Organicus. [! Se aplica al cos y á sas parts 
que constan dels órganos necessaris. Or- 
gdnico. Organicus. 

ORGANISACIÓ. f. Composició, orde, 
arreglo, correspondencia de las parts 
del cos del animal entre sí.Organizacion. 
Orgauica partium structura. jj met. An- 
REGLO , ORDE. 

ORGANISAR. v. a. Formar un cos ab 
tots los membres y órganos. Organizar. 
Corpus formare. (| met.aBREGLAR, ORDENAR. 

ORGANISAT, DA. p. p. Organizado. 
Organis instructus. [] aRREGLAT. 

RGANISTA. amb. Qui toca la orga 
per ofici. Organista. Psaltes, m, organi- 
cus, i. j aut. oeGaugR. 

ÓRGANO. m. Qualsevol dels conduc- 
tos del cos del animal.Órgano. Organum, 
i. (met. Medi, conducto per ahont se 
comunica una cosa. Órgano. Organum, i. 

GHGANO DE La VEU. Lo sonido de ella. 
Órgano de la voz. Vocis tonus. 

ÓRGANOS DELS SERTITS. Las parts del cos 
ahont se impressionan , ó que serveixen 
pera que se exècuten.Órganos de los sen- 
tidos. Sensuum instrumenta. 

ORGAOILL. m. ant. ORGULL. 

ORGUE. m. os6a. 

ORGULL. m. Superbia, presumpció, 
vanitat. Orgullo. Superbia , 2. [| met.Uta- 
na en las plantas. Lozania. Luxúries, ei. 

Q met. Eu los animals vivesa y promp- 
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titut de moviments. Orgullo, brio. Ro- 
bur, is. 

APLACAR Ó FER ABAITAR BO OSGULL. ÍT. 
Humiliar , abátrer. Bajar los brios ; ha- 
cer bajar la cola 4 alguno, humillar, 
desendiosar. Animos frangere. 

ORGULLIR. v. a. ant. assUPERDIRSE. 

ORGULLOS, A. adj. Presumit, inflat, 
superbo, altiu. Orgulloso. Superbus. | 
Ufanos , dit de las plantas. Lozano. Fo- 
liosus. (| Dit dels auimals, viu, prompte, 
lleuger. Brioso , vigoroso. Robustus. 

ORGULLOSAMENT. adv. m. Ab or- 

ull. Orgullosamente. Superbè. 

ORICTOGNOSIA. f. Part de la mine- 
ralogía que tracta dels minerals conside- 
rats en sí mateixos, y de sa classificació. 
Orictognosia. Mineralogie pars sic dicta. 

ORIENT. m. La part del horisont per 
ahont náixen los astres. Oriente , levante. 
Ortus, us. || Lo primer dels quatre punts 
cardinals en ques divideix la esfera.Orien- 
te. Oriens, tis. I) La port de la terra que 
cáu envers ahont ix lo sol. Oriente. Soli- 
fera plaga. l Llevant, vent que bufa de 
dita part. Zevante, oriente. Subsolanus 
ventus. [| Lo naixement de alguna cosa. 
Oriente. Oriens, tis. | Lo color blanch y 
brillant de las perlas que las fa més es- 
timadas. Oriente. Oriens in upiouibus. 

ORIENTAL. adj. Pertauyent al orient, 
lo ques mira ó vé dell. Oriental. Orien- 
talis. | Se aplica als planetas quant ixen 
per lo matí abans de: eixir lo sol. Orien- 
tal. Orientalis planeta. (| Epiteto quels 
astrólechs donan al primer quadraut del 
tema celeste. Oriental. Orientalis. 

ORIENTAR. v. a. néut. Disposar lo 
aparell ó las velas, ó qualsevol de aques- 
tas, convenientment, pera que lo vent 

egue en ellas per la cara de popa y en 
lo ángul més ventatjos , segons las cir- 
cumstancias ó la posició en ques navega. 
Orientar. Navis armamenta ventis aptare. 
l Determinar y marcar en un pla la di- 
recció de la meridiana, pera conéixer la 
situació relativa de totas sas parts, ab 
respecte als quatre punts cardinals. 
Orientar. Meridiane directionem desig- 
nare, notare. 

ORIENTARSE. v. r. náut. Imposarse 
de la situació propia y de la dels objectes 
presents ab relació als punts cardiuals 
del horisont. Orientarse. Locum explo- 
rare ad navem prudenter dirigendam. | 
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En les cosas morals enterarse, reflexionar 
pera mber lo ques. fa. Orientarse. Cir- 


CUMspicio 4, 18. 

ORIFANY Y ORIFICI. m. Forat, 
obertara.Orificio.Orificiama, ii. (| anat.La 
obertura de certs couductos ó cossos y 
més comunment la del cds. Orificio. Ori- 
Ícium a i. 

ORÍGEN. m. Priocipi, causa, font. 
Origen. Origo , iuis. | Motiu , ocasió. 
Origen. Origo, inis. ) Lo naixement ó 
patria. Nacimiento , origen. Natalis locus. 
| La ascendencia ó familia. Origen. Ori- 
go, inis. ) ETIMOLOGÍA. 

nivaza orícas. fr. Originarse. Traer 
u Origen, originarse. Originem ducere. 

ORIGENIANS. m. pl. Heretges infa- 
msy deshonestos que excedían en bor- 
rors als Gnóstichs. Origenianos. Orige- 
biapi, Orum. 

ORIGENISME. m. Secta dels errors 
de Orígenes. Origenismo. Origenianorum 
secta. 

ORIGENISTAS. m. pl. Sectaris dels 
errors de Orígenes. Origenistas. Orige- 
ani, Orum. 

ORIGINAL. adj. Pertanyent al orígen. 
Original. Originalis. | m. Patró, exèm- 
pr, modelo. Original. Exemplum, i. [ 
Lo que es primer ó nou de lo qual se 
tráuben copias. Original. Archetypus, i. 
, Se aplica als códichs manuscrits. Ori- 
gmal. Archetypus , i. 

SUBEISE ALGUNA COSA PER BON ORIGINAL. 
Ú. Si8E8 ALGUNA COSA PES BONA TINTA. 

ORIGINALITAT. f. Carácter de lo 
que es original. Originalidad. Origivalis 
character. 

ORIGINALMENT. adv. m. Radical- 
went. Originalmente. Radicitús. 

ORIGINAR. v. a. Causar, sèr principi 
origen de alguna cosa. Originarse.Cau- 
w.as,efficio, is. ] v. r. Provenir, tráu- 
re som orígen, dimanar. Originarse. 
Onor. is. i 

URIGINARI, A. adj. Oriundo, lo que 
porta orígen de altra cosa. Originario, 
““undo. Oriundus. j Qui tè sa familia ú 
"ngen en algun lloch determiuat. Origi- 
Mario, oriundo. Oriundus. 

ORIGINARIAMENT. adv. m. Per orí- 
gto. Originalmente , originariamente. Ab 
"gine, radicitús. 

o ORIGINAT , DA. p. p. Originado. 
as. 
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ORINA. f. Pixats, humor ó xerigot 
de la sanch ques cola per los ronyons á 
la bufa, y se expel-leix per la via menor. 
Orina , urines , meados. Lotium, ii. | Lo 
conducto ó membre que serveix pera ori- 
nar. Orina. Via orivalis. 

OBINA CLARA FIGAS AL METGE. ref. Indica 
que qui gosa bona salut, no necessita 
metge. Mear claro y dar una higa al 
médico; orina de oro, el fraile al coro. 
A puro pura fluit aqua. j Denota que 
qui no té faltas pot parlar ab llibertat. 
Mear claro y dar un higo al boticario. 
Mejere dum liquidum fas est, oppede 
medenti. 

ORINADOR. m. Lloch pera orinar. 
Meadero. Minctorium, ii. 

ORINAL. m. Gibrelleta, eyna pere 
recullir la orina. Orinal. Matula , se. - 

ORINAL DEL CEL. met. fam. Lloch abont 
hi plou mòlt. 'Orinal del cielo. Pluviosa 
plaga. 

ORINAL DE TERRA Ó DE TERRISSA. Potro. 
Matula fictilis. * 

ORINAL DE viDRE. Especie de canó tapat 
de un cap pera orinar los malalts per no 
haberse de alsar del llit.Orinal de vidrio. 
Matella vitrea. 

OBINAL PLA. Aquell en que los malalts 
fan sas necessitats sens alsarse. Silleta, 
sillita. Plana matula. 

ORINALET. m. d. Jarrillo. Matula,2. 

ORINAR. v.a. Exònerar la buía de la 
orina. Mear, orinar. Urivo , as. 

ORINARI, A. adj. Cosa de la orina. 
Urinario. Uriualis. 

ORINAT, DA. p. p. Meado, orinado. 
Minctos. . 

ORINQUE. m. néut. Corda ques posa 
per fiador en la àncora. Oringue. Ru-- 
dens, tis. 

ORINS. m. pl. omix4. 1. 

ORIOL. m. Aucell de unas vuyt pol- 
sadas de llarch , lo bech encarnat, lo cos 
clapat de groch, vert y negre, las alas 
y cua negras ab las extremitats dauradas, 
passa per lo mès bovich del nostre país. 
Oropendola , oriol. Galbula, e. 

ORION. m. Constel-lació composta de 
58 estrellas. Orion. Orion, is. 

ORIPELL. m. or BaRBERÍ. 

ORISSONT. m. nmorisonT. 

ORIUNDO, A. adj. oRIGINARI. 

ORJAL. m. canra DEL TIMÓ. 

ORLA. f. Vora, ribet. Orla , orilla. 
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Ora, e. (| náut. Los fosts que van per 
fora del costat de la nau, desde popa á 
proa per refors del empostissat. Cinta. 
Navis transversa ligna. 

ORLÓ. m. arq. PLINTO. (| lostrament 
músich de boca en forma de gayata. 
Orlo. Tibia incurva. || Un dels registres 
del orga. Orlo. Organi sic dictas modus. 

ORMEIG. m. taassa, Excinr. [| pl. Íns- 
truments de algun art ú ofici. Aperos, 
útiles , arreos , enseres , pertrechos , uten- 
silios , aparejos. Apparatus ad opus exe- 
quendum. [| Aparells de una nau. .4pa- 
rejo, jarcta. Navis armamenta fuualia. [) 
Los instruments de pescar. Jarcia. Àr- 
mamenta piscatoria. [| Los guarniments 
del caball. Montura. Phalera, 2. (| Cada 
un dels arreus de pagés. Arreo, apero. 
lustrumentum fuadi. (] Erxa. | Las eyuas 
de picar foch. Fescas. Utiles, apte ad 
igném accendendum res. || Lo conjunt de 
cosas mecessarias pera certas operacions, 
axí dihem: los onmeras de estudiar, èxc. 
Recados , pertrechos. Necessarium , ii. 

ORMEJAR. v. a. aBMaR, EQUIPAR, PRO- 
VERIR. [] núut. APARELLAR. |] nánt. AMARBAR. 

ORMEJAT . DA. p. p. Aparejado. 
Apparatus. 

ORNAMENT. m. Adorno. Ornamento. 
Oruatus, us. [| ret. ornato. [| met. Llus- 
tre, honra de alguna familia átc. Lustre. 
Spleudor, is. || GuarsimenT. (| pl. Vesti- 
duras sagradas. Ornamentos paramentos. 
Sacerdotalia ornamenta. 

ORNAR. v. a. ant. ADORNAR. 

ORNAT , DA. p. p. 4dornado. Or- 
natus. 

ORNATO. m. Adorno, compostura. 
Ornato, adorno , ornamento , atavio. Or- 
namentum , i. [| ret. La pompa del llen- 
guatge figurat. Ornato , exornacion ; flo- 
res , colores de retórica. Pigmentum , i. 

ORNI. (ren Lo) fr. Fer lo desentés. Ha- 
cerse memo. Ignorantiam simolare. 

ORNITOLOGÍA. f. La part de histo- 
ria natural que tracta dels aucells. Orni- 
tologia. Ornitología, 2. 

ORO. m. Graner de canyas , estoras ó 
cosas semblants. Oron. Ex testis arundi- 
num segmentis horreum. || ant. corí. 

ORONEL U ORONELL. m. ant. y 

ORONETA. f. onenera. 

OROPENDA. f. ant. oaron. 

ÓROS. m. pl. En lo joch de cartas 
un dels quatre colls representat ab mo- 
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nedas de or. Oros.' Lusoria pagella aurei 
coloris monetis depicta. 

oros són TauMFOS. fr. Denota lo molt 
que pot lo interés. Oros son triunfos. Et 
gevas et forma regina pecunia donat. 

ARAR DE OROS. fr. met. Càurer algun 
cosa. Caer. Corruere. 

ORPHA. m. onara. 

ORPIMENT. m. Especie de arsénich 
ques troba en las minas de or y plata. 
Oropimente. Auripigmentum , i. [| Espe- 
cie de arsénich de un hermos color groch 
més ó menos pujat, pesant, mòlt tou y 
suau, fa trossos, ab que forman petitas 
figuras regulars de diferents caras. Pres 
interiorment causa rodaments de cap, 
ardor, dolors vius, inflamació, y fiualment 
la mort. Se gasta principalment pera pio 
tar al oli, pero es fet artificialment. Oro- 
pimente. Risigallum flavum. 

ORPIMENT BERMELL. Especie de arsénich 
de color roig ques troba en las minas. 
Sandaraca. Sandaraca, 2. 

ORPIMENT GROCB. ORPIMENT. l. 

ORQUAL. m. Planta de camas qua- 
dradas, y fullas com las del plantatge 
fou trobada per Climeno rey de Arcadia, 
y es bona per las morenas. Climeno. Cly- 
menum , i. 

ORQUESOGRAFÍA. f. Art de la des- 
cripció de la dausa arreglada á las notas 
de música. Orguesografia. Orchesogra- 

hia, 2. 

ORQUESTA. f. Conjunt de músichs 
que sonan y cantan. Orquesta. Musicorum 
coetus. [| La part mès baixa del teatre 
ahont los grechs tenian los balls y ahont 
entrels romans se seutabah los senadors. 
Orquesta. Orchestra, 2. 

ORRI. m. ant. Lo filet ó cinta hoaro- 
sa de dins lo escut de armas, separada 
de sos extrems altretant com tè de ampla. 
Orla. Lvmbus, i. j La taula ó post à 
propósit pera fer formatges. Quesera 
Cassare, is. 

ANAR Ex OBRI. fr. Estar mal conduhida 
ó cuydada alguna cosa. Rodar, rotar. 
Abjectum esse. 

EN ORBI. A voltas, de un costat à altre. 
Al estricote, al retortero. ln gyrum . ab- 
jectè. ) Parlant de cosas petitas, á bulto. 
sens orde, número ni mesura. 4 granel 
Acervatim. 

FER ANAR EN ORRI. fr. Fer rodar ó ana! 
de una part á altra. Traer al estricote í 
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al retortero. ln omnem partem versare. ' 

ORRIPILACIÓ. f. méd. Extremitut, 

tremolor extraordinari. Orripilacion.Tre- 

mor, iS. 

ORRIPILAR. v. a. méd. Extreméixer- 
se. Orripilar, estremecerse.Contremisco, is. 

ORRUPTE. adv. m. ant. esvá. [| ant. 
DE BEPENT , DE IMPROVÍS. 

ORSA. (. náut. Tauló ovalat encara 
que més estret quel inferior en lo extrém 
sperior, per lo qual gira verticalment 
sobre ua gran pern clavat en lo costat 
encada portaló, y serveix pera contenir 
la deriva, deixant cáurer lo de sotavent. 
Urza de deriva. Nautica tabula ovi formam 
refereos. | La acció y obra de orsar. Or- 
a, orzada. Sinistrorsam navigandi actio. : 

083 Á POPA. máut. Cap en ques porta 
envers popa lo car de la entena, quant 
se navega ab vent llarch ó quaut ha de 
cambiarse la vela. Orza d popa. Rudens 
se dictas, 

i 0884. m. adv. náut. Posant la proa 
eovers abont vé lo vent, perque sol tom- 
bar ó anar de tort quant se navega axí. 
4 orza. Inflexè. 

URSAR. v. n. néut. Donar la proa al 
vent navegant de borina. Orzar, pelliz- 
car el viento, ir alo, ó d orza. Sinistror- 
sn navigare. 

ORT. m. y derivats. soaT. 

ORTIGA. £. Planta de camas quadra- 
das, tiessas, vaydas, cubertas de pels 
Pcanls, ramosas, de tres peus de alt, 
guarmidas de fullas oposadas, cordifor- 
mes. deatadas , ab pels picants que exci- 
lao en la pell una sensació de cremadura. 
Algunas vegadas sas ramas són rojas y 
* diu ortiga roja. Ortiga, cania. Cania,e. 
ORTODÓXÓ , A. adj. Católich. qui sent 
be s sanament sobre la fe. Ortodojo. Or- 
todoxas. f Se aplica 4 las proposicions 

decididas per la Iglesia. Ortodojo. Orto- 
doxas, 

ORTOGRAFÍA. f. Art de escriurer 
Orrectament y ab la deguda puntuació 
dra llegir ab sentit. Ortografía. Ortho- 
gmphia, z. 
qua TOGRAFICH, CA. adj. Pertanyent 

¿ortografía.Ortógrafo.Orthographus. 
ORTULOGÍA. f. Art de pronunciar 
be, Ortologia. Orthologia , e. 

ORUGA. f. znuca. 

URVIETA. f. ant. Antídoto ó contra- 
veni que prengué lo nom de quil com- 

TOM. I. 
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pongué. Orvietano. Orvietauum , i. I 

ORXATA. f. Beguda de llet de amet- 
llas, llavors de meló 8:c. mesclada ab ay- 
gua y sucre. Orchata. Emulsio, nis. [| La 
beguda composta solament de llet de 
ametllas, sucre y aygua. Almendrado. 
Amygdalina potio. [] smunsió. 


OS. 


OS. pron. personal. vos. [| Lo mateix 
que ó se. || im. La part sólida y imès dura 
del cos del animal. Hueso. Os, ossis. || 
PiuYOL. || La part ahout balla lo os balla- 
dor del anca. Acetdbulo. Acetabulum , i. 

os BaLLaDOB. Lo de las juntas del cos, 
com del genoll, anca, muscle. Chueca., 
Coza, 2. 

os BERTRAN. Lo del soldavall de la es- 
pinada. Hueso sacro. Os sacrum. || met. 
fam. DBOPERÍA , MANDRA. 

os ps CiPta. Tros dur y blanch, que 
téneu las cipias, y serveix als argenters 
pera fer motllos , gresols y altres usos. 
Jibion , jibia. Sepium, sipium, ii. 

OS DE La ALEGRÍA. CASSOLETA. 4. 

os DE LA cuixa. Lo que tè lo animal 
pera fer joch en la anca. Babada , y fe- 
mur anat. Femur, oris. 

os DE La ESPiINADA. Cada un dels que la 
forman. Vertebra. Vertebra, 2. 

os DELS ULLS. Materia detras de la túni- 
ca córnea que algunas vegadas sembla 
una ungla, y cubre lo íris, altras tota 
la nina impedint la vista. Hipopion. By- 
popyon. 

OS SACRO. OS BERTRAN. 

ESTAR MOLT DE, Ó TENIR MOLTS LOS 08$0S. 
fr. Estar mòlt fatigat. Estar molido como 
alheña , ó estar hecho una alheña. Tam- 
quam rubigo fractus. 

MÓLDBER LOS ossos. fr. met. lustar ab 
impertinencia. Moler. Urgeo , es. 

NO DEIXAR Os SÉnCER. Ír. Haber pegat 
mòlt á algú. No dejar hueso sano. Ossa 
conterere. 

NO SE Bi TRENCARÁ CaP OS. loc. met. 
Deuota que no es mòlta la fatiga que se 
ha de fer pera exècatar alguna cosa. No 
se deslomard. Haud oneri succumbet. 

NO TBNIB 08 SENCER Ó CAP OS SENCER. ÍT. 
met. Quedar mòlt cansat de algun tra- 
ball. Estar molido como una alheña , ó 
hecho una alheña. Labore fractum esse. 

NO TENIR SINO 08809. fr. Estar mòlt ma- 
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gre. Estar en los huesos, estar ó que- 
darse en la espina. Vix ossibus hereré. 

BOSEGAR Ó MALEBIR LOS ossos. fr. Mur- 
murar , descubrir los defectes. No «dejar 
d uno hueso sano. Detrahere. 

saca DE Ossos. Qui no tè sino la pell 
la ossa. Costal de huesos. Pelle et ossibus 
tantúm constans. 

TENIR Ó GASTAR OS. fr. met. fam. No te- 
nir ganas de traballar ó de fer alguna 
cosa. Tener galbana. Disidia laborare. 

OS. m. Animal quadrúpedo, feros, 
pelut, de color pardo obscur, los ulls 
petits, las camas y cuixas mòlt grossas y 
fortas, las potas de davant estan en die- 

osició de poderse tancar com las mans 
Set home ; quant sòn petits se domestican 
facilment. Oso. Ursus, i. 

Òs BLaNCa. Se distingeix en sér major y 
enterament blanch , habita en los paíssos 
marítims del nort, y es cruel, feros y 
sanguinari : se alimenta de peixos, y de- 
vora al home. Oso blanco. Ursus arctos. 

OSAR. v. n. Gos48 , ATREVIBSE. 

OSCA. f. Mossa , esquerda , esberla en 
lo tall dels instruments. Mella. Decurta- 
tio, nis, glabretum, 1. | Regata espiral 
en la punta del fus pera engauzar lo fil. 
Hueca. Fusi surculus. [| Ciutat de Aragó 
famosa per sa universitat literaria. Hues- 
ca. Osca , 2. 

OSCAR. v. a. Fer oscas. Mellar. De- 
carto, as. 

OSCAT, DA. p. p. Mellado. Decur- 
tatus. 

OSCENSE. adj.Natural de y pertanyent 
á Osca. Oscense. Oscensis. 

OSCH , CA. adj. rosca. 

OSCIL-LACIÓ. f. Lo moviment que 
va y ve, com-lo de una péndola. Oscila- 
cion. Oscillatio, mis. 

OSCIL-LAR. v. n. Móurerse una cosa 
que está penjada , com la péndola. Osci- 
lar. Oscillo, as. 

OSCIL-LATORI, A. adj. Se aplica 
al moviment de oscil-lació. Oscilatorio, 
Oscillatorius. 

ÓSCULO. m. paTó. 

OSSA. f. La femella del òs. Osa. Ursa, 
8. [| Coustel-lació. onsa. , 

OSSA. f. 0ssaAMENTA. 

NO TENIR SINO La 0884. Ír. Estar samma- 
ment flach.No tener mas que la armazon. 
Vix ossibus herere. 

OSSALL. m. d. ter. osser. 2. 


OST 


OSSAMENTA. f. Carcanada, los purs 
ossos, esqueleto. Osambre, osamenta. Os 
sa, orum. 

OSSERA. f. Fossar. Osar , osario, 
osero, cementerio.Ossaria, ee. [| 06sAMENtA. 

OSSET. m. d. de os. Huesecico , hue- 
secito. Ossiculum, i. [d. de ds animal 
Osesno. Ursz catellus. || Joch en ques tira 
lo osset del genoll del moltó ác. en alt, 


. fins que queda dret en terra, y segonsde 


quina part cáu, pertó guanya. Taba, car- 
nicol. Yali ludus. jj pl. os DE La eseinaoa. 
f canvis. 

OSSIFICARSE. v. r. Convertirse en 
os. Osificarse. Us fieri. 

OSSUT, DA. adj. Qui té mòlt os. Osudo. 
Ossibus pollens. 

OST. m. ant, sosr. 

OSTAGA. f. náut. Cap de un gruix 
proporcional que fa lo ofici de un amant 

e aparell en las drissas de algunas velas, 
com las de gabia Sc. Ostaga, fustaga, 
ustaga. Trochlea quedar nautica. 

OSTAL. m. nostaz. 

OSTARDA. f. AVUTARDA. 

OSTENSIBLE. adj. Lo que pot de- 
monstrarse. Ostensible. Quod ostendi po- 
test. 

OSTENSIÓ. f. Manifestació. Ostension. 
Osteusio , nis. 

FER OSTENSIÓ. ÍT. MANIFESTAR. 

OSTENSIU, VA. adj. Lo que mostra 
ó manifesta. Ostensivo. Ostendeus. 

OSTENTACIÓ. f. Mavifestació , mos- 
tra de lo que es digne de véurerse. 0s- 
tentacion , vanidad. Jactantia, e, vendi- 
tatio , nis. || Pompa , aparato.Ostentacion. 
Ostentatio , nis. 

OSTENTAR. v. a. Mostrar , manifes- 
tar, parar-alguna cosa pera que sia vista. 
Ostentar. Ostento , manifesto, as. |) y. » 
Jactarse , vanagloriarse. Ostentar. Veo- 
dito, as. " 

OSTENTAT, DA. p. p. Ostentado. 
Ostentatos. 

OSTENTATIU, VA. adj. Qui ía os- 
tentació. Ostentativo. Ostentans. | 

OSTENTOS, A. adj. Sumptuos, mag: 
nífich. Ostentoso. Ostentosus. | 

OSTEOLOGÍA. f. Part de la auatomía 
que tracta dels ossos. Osteologia. Osteo- 
logia, 2. 

OSTIA. f. ostra. [| mostra. I 

OSTIARI. m. Qui tè potestat, en vir 
tut del orde menor que se li ha doval 
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de admétrer enlo sagrament de la Euca- 
ristía als dignes, y exclubir als indignes. 
Ostario. Ostiarius , ii. 

USTIARIAT. m. Lo primer dels ordes 
menors. Órden de ostiario. Ostiarius, ii. 

OSTOL. m. ant. ssToL. 

OSTRA. f. Closca ó petxina que conté 
ó enclou un marisco mòlt estimat. Ostra, 
otro, ostron. Ostrea, e, ostreum , ei. : 

OSTRACISME. m. Desterro de deu 
anys entrels atenienses, per ferse algú 
sospitos al poble ab son poder y crédit. 
Ostracismo. Ostracismus , i. 

OSTRAL. m. Lloch ahont se crian y 
poses las ostras. Ostral, ostrera. Ostrea- 
ra, 2, ostresrium , li. 

OSTREA. f. osTaa. 

OSTRERA. f. ostraz, 

OSTRIFER, A. adj. poét. Lo que cria 
ostras. Ostrifero. Ostrosus , ostrifer. : 

OSTRÓGODO , A. adj. Natural de 
lo pertanyent á la Ostrogocia oriental. 
Ustrogodo. Ad Ostrogothiam pertinens. 


OT. 


OTHOMA Ú OTOMÀ, NA. adj. Se 
aplica al imperi y descendencia dels em- 
peradors turchs ab relació 4 Otoman son 
primer emperador. Otomano. Ad turcos 
pertioens. | 

OTORGADOR , A. adj. Cosa ques pot 
ós ha de otorgar. Otorgadero. Conce- 
dendus. | m. y £. Lo qui otorga. Otorga- 
dor, otorgante. Concedens , tis. 

OTORG3DOR DE PODEBS. Lo qui eonstitu- 
heix 4 un altre apoderat seu. Poderdante. 
Potestatem alteri conferens. 

OTORGAMENT. m. La acció de otor- 
gar una escriptura. Otorgamiento. Ob- 
mguañio, mis. f Consentiment, permís. 
Otorgamiento. Concessio, permissió , nis. 

OTORGANT. m. y f. oroscapos. 

OTORGAR. v. a. Consentir, condes- 
cedir, concedir. Otorgar. Consentio, is. 
llor. Prométrer ab autoritat pública lo 
compliment de alguna cosa. Otorgar. Ce- 

bro, auctoro , obsigno , CODÁÍTIDO , as. 

OTORGAT, DA. p. p- Otorgado. Con- 


ctssus. 


2 
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OU. 


OU. m. ioterj. pera cuidar 4 algú. 
Ola, oyes. O, oh. [ ant. Serveix també 
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ra respóndrer. Ola. Heus. [| m. Cos 

e figura més ó menos esférica que po- 

nen las femellas dels aucells, iusectes, 
peixos y reptils. Huevo. Ovum, i. 

OU BLAN. OU PERA BÉUBBB. 

OU CLAR, Ó SENS GRELL, Ó AYGUAPOLL. 
Buevo huero. Hypenemia, e. 

OU COVAROT. COVABOT. 

ou covaT. Lo que está pollat, ó ha es- 
tat algun temps en part calenta. Huevo 
empollado. Silens ovum. 

OU DE GsaroTa. Lo embrió de ella. Gi- 
rino. Ranz fetus. 

OU DEL aUC8LL. Postura. Ovum, i. 

OU DEL Dia. Lo post del dia mateix. 
Huevo fresco. Apala ova , recens ovum. 

OU DE NIU, VUYT Ó PONEDOB. COVABOT, 
MAL. 

Ou DÉ P8ix. Pilot de oubets dius del peix, 
que mòlt units uns ab altres forman una 
especie de pasta. Es menjar mòlt delicat. 
Hueva. Piscium ovicula. 

OU pun. Lo cuyt ab la closca en aygua, 
bullint Éns á coagular enterament la cla- 
ra y rovell. Huevo duro. Ovum aqua coc- 
tum et induratum. 

OU EscuMaT. Lo cuyt sens closca. Huevo 
cocido en agua. Ovum extrá textam lixi- 
vium , extrá putamen elixum, 

ou ESTANTÍS Ó VELL. Aquell que per te- 
pir mòlt temps ha comeusat ja quasi á 
corrómprerse. Huevo añejo. Ovum pri- 
dem editum. 

ou FERBAT Ó FRECIT. Lo fregit sens bá- 
trerlo abans. Huevo frito ó estrellado. 
Frictum ovum. 

OU FRESCH Ó RECENT. OU DEL DIA. 

OU MSNAT Ó mSMENAT. Lo ques remena 
pera que nos lligue. Huevo revuelto. Com- 
minutum ovum. 

ou nano. Lo últim que pon la gallina ; 
es mòlt petit, estéril y per lo comú sens 
rovell. Huevo centenino. Ovum centeni- 
pam. 

ou PEBA BéUREB. Lo cuyt en aygua bu- 
lenta ab la closca. Huevo cocido, blando, 
pasado por agua, en cascara , y en agua 
p. Ar. Tremulum , molle, sorbile ovum. 

OU POLLAT. OU COVAT. 

OU sess cLosca. Lo que no ha tingut 
temps de formárseli. Huevo en algara ó 
en farfara, sin cascara. Preiomaturum, 
texte expers ovum. 

OU SENSE BOVELL. OU CLAB. 

OUS AB TRUYTA. Los ous debatuts y fre- 
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gits á la paella deixant que se amassen. | 


Huevos en tortilla. Ovoram intrita lo sar- 
tagine cocta. 

OUS FiLATS. Composició de Ous y sucre 
que forma la figura de fils. Huevos hila- 
dos. Ovorum vitelli saccharo conditi. 

ABORRIR LOS OUS. fr. Desistir algú de la 


obra comensada si li van escudrinyaut . 


mólt, com fa la gallina que deixa los ous 
sils hi tocan massa. 4borrecer los huevos. 
Ova abhorrere. 

BEUTE AQUEIX OU MENTRES QUEL ALTRE SE 
COU. loc. PELA AQUEST PRÉSSECH. 

CACAREJAR, CACAREJAR, Y NO FES CAP OU. 
fr. fam. Prométrer mòlt y no donar res. 
Cacarear y no poner huevo. Magna frus- 
trá promittere. o 

DEL OU AL SOU, DEL SOU AL BOU, Y DEL 
BOU Á La ronca. ref. Denota quels lladres 
comensan per poch y acaban per mòlt. 
Ladroncillo de agujeta despues pasa d 
barjuleta. Qui modo jam ligulam , loca- 
lum cras aufert ipse. 

ESTAR PLE COM UN OU. fr. Se diu del 
Hoch ahont hi ha tanta gent que no ne 
hi cap mès. Estar de bote en bote. Omni- 
nò repletum esse. 

FER LO OU. fr. Póudrerlo. Poner. el 
huevo. Ovum emittere. 

FER OUS LOS AUCELLS , INSECTES Kc. Ír..40- 
var. Ova edere. 

FER OUS LOS PEIXOS. fr. Desovar. Ova 
parere , edere. 

TENIR SEMPRE OUS Ó COLOMINS. fr. met. 
Estar sempre ab un mal ó altre, ó algu- 
na cosa quens incomoda. El hisopo del 
herrero cuando en el agua cuando en el 
fuego; que por la pera, que por la man- 
zana , mi hija nunca está sana. Multa 
circumveniunt incommoda. 

UN OU Y ENCARA COVAT. ref. Denota que 
qui confiaba ab mòltas cosas bonas ó útils, 
no ue ha arreplegat sino una, y aquesta 
encara mala ó inútil. Un huevo y ese hue- 
ro. Ovum anicum idque infeecundum. 

OU, OU. Veus ab ques forma una 
especie de cansó pera fer dormir las 
eriaturas. Ro, ro, ro. Cantus somno in- 
fantulis inducendo. 

FEB OU OU, Ó La OU OU. ÍF. FER NONA. 

OUBI. m. GaBaDaL. (| Baci pera donar 
menjar als porchs. Gamella, dornajo , 
dornillo. Alveus, i, gabatha, 2. 

OUHERA. f. Menut dels aucells ahont 
estan los ous. Huevera, overa, ovario. 


OVE  . 


Ovarium , il. ) Petit vas á manera de cil. 
ser, de plata, pisa ó altra materia, eu 
lo qual se hi posa lo ou per béurer. Hue- 
vera. Vas fabrefactum ovis comedendis. 

OUHET. m. d. Huevecico, illo, ito, 
ovecico. Parvum ovum. [| Clotet rodó que 
fan los noys en terra, pera tirar ó ficar 
en ell la pilota ó algunas monedas. Bote, 
boche , uñeta. Serohiculus, i. 

OURÉE. v. a. ant. ota. 

QUS. loc. ant. O os. 


OV. 


OVACIÓ. f. Triumfo menor ques con- 
cedía en Roma als que guauyaban petitas 
victorias. Ovacion. Ovatio , nis. 

OVAL. adj. Lo que té figura de ou. 
Oval , ovalado , ovado. Ovatus , ovalis. 

OVALAR. v.a. Donar Á una cosa la 
forma de óvalo. Ovalar. In ovi formam 
efingere. 

OVALAT , DA. adj. ovat. | 

OVALO. m. Figura plana en forma 
de ou. Ovalo. Ovata figura. [| Adorno es 
las catapultas de las columnas jónicas y 
dóricas. Óvalo. Echinus, i. 

OVANT. p.a. Triumfant.Ovante.Ovans. 

OVAT, DA. adj. ova. 

OVARI. m. anat. La ouhera de las 
donas. Ovario. Ovaria, orum. 

OVELLA. f. La femella del moltó. 
Oveja. Ovis, is. | pl. met. Los fiels que 
estan en lo gremi de la iglesia, y singu- 
larment los que estan al cuydado de cada 
bisbe son pastor espiritual. Ovejas. Oves. 

OVELLA DE MÒLTS LO LLOP SE La MENA. 
ref. Denota que lo que está encarregat á 
molts, ningú ho cuyda. Asno de muchos 
lobos le comen ; oveja de muchos lobos se 
la comen: lo mas encomendado lleva el 
gato. Communis multis asinus fit predi 
uporum. 

OVELLA PATARRELLA Á CENT ANYS SEMBLA 
NOVBLLA. FEÍ. DONA NANA Y PATARRELLA ÒC. 

OVELLA QUE BELA, PERT mocí. ref. De- 
nota quel ques distrau de son intent, 
se atrassa ó pert en lo principal. Oveja 

bala, bocado pierde. Balatu dulcem 
intermittit ovicula pastum. 

OVELLA QUE ESTA FABTA, DE La CUA FA 
MaNTA. ref. que repren als poltroos y 
acomodats , als qui qualsevol excés cau- 
sa novedat. Oveja harta de su rabo st 


| espanta. Quodque onus insuetis grave. 


OVE 


OTELLA BONTOSA EMBRUTA LO BAMAT. ref. 
Devota que en las comunitats y repúbli- 
cas los iodignes solen sèr los mès queixo- 
sos y mes inquiets. El puerco sarnoso 
revuelve la pocilg.t. Indigni sepe quarelas 
movent. 

OrtiLa to8ca. La que no pareix. Oveja 
machorra. Sterilis, exorchia ovis. 

OVELLAS CONTADAS LO LLOP SE LAS MÉNJA, 
I OVELLAS SENSE PASTOR LO LLOP SE LAS MBER- 
n. ref. Denota que per més ques procure 
guardar alguna cosa , no sempre se logra 
s seguretat. De lo contado come el lobo, 
y anda gordo. Non curat numerum ovium 
lupos. 

OYELLAS TONTAS PER ABONT PASSA UNA PA- 
ss Toras. ref. Denota lo poder que tenen 
lo exémple y mala companyía. Ovejas 
levas por do va una van todas. Agmen 
oves stolidum , quá ruit una, ruunt, 
com saucto sanctus eris, cum perverso 
perverteris. 

OVELLAS Y ABELLAS EN TAS DEVESAS. ref. 
Deuota ques tingan aquestas dos cosas en 
terras propias, perque en las agenas por- 
to poch profit. Ovejas y abejas en tus 
esa, Apes et oves tuis in terris cu- 
Jàbis. 

CADA OVELLA AB SA PARELLA. ref. Denota 
que cada hu déu acompanyarse ab los de 
igual esfera ó classe. Cada oveja con su 
pareja. qualis equal: gaudet, aequalem 
utorem ducito; pares cum paribus facil- 
lime congregantur. 

cos, DE ogLLas. Ovejuno. Ovinus. 

PETITA OVELLA CADA ANY ES ANYELLA. TFef. 
DOJA HANA Y PATARBELLA KC. 

QUIS Fa OVELLA , LO LLOP SEL MENJA. ref. 
Denota que 4 vegadás lo sèr massa bo es 
perjudicial. Haceos miel, y come ros han 
moscas. Melleus esse cave; data muscis 
esca peribis. 

qui TÉ OVELLAS, TR Prius. ref. Denota 
que qui està 4 la utilitat, tambe está ex- 
posat al dany. Quien tienene ovejas tiene 
pelejas. Sunt ovium cuicumque greges 
son vellera desunt. 


OVELLETA. £. d. Ovejuela, ovejica:, | d 


la, ita. Ovicula , 2. 
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ÓVELO. m. óvaro. 

OVEST. m. ozsr. 

OVEYLA. f. ant. ovstta. 

OVIPARO. m. Se aplica als auimals 

ue pouen ous. Ovíparo. Oviparus, 1. 

OVIRAR. v. a. Véurer confusament. 
Divisar, columbrar, brujulear, vislumbrar. 
Dispicio, disceruo, is. 

OVIRARSE. v. r. Véurerse confusa- 
ment. Divisarse , brujulearse , entrelucir, 
entreparecerse , vislumbrarse. Dubiè vi- 
deri. 

ÓVULO. m. óvato. 


OX. 


OXÁLICH. m. Acit cristallisat en pris- 
mas llarchs,transparents,soluble en aygua, 
inodoro, de sabor mòlt àcit : se emplea eu 
la mediciva en forma de tauletes ditas 
contra la set. Oxdlico. Acidum oxalicum. 

OXIMEL. m. Aixarop de mel y vina- 
gre. Ojimel , ojimiel. Oximeli , iudecl. 

OXÉR. m. ant. uGiEa. 

ÓXIDO. m. quím. Combinació del oxi- 
geno ab altra substancia sens arribar al 
estat de ácit. Oxigeno. Oxidum , i. 

OXIGENAR. v. a. quím. Combinar lo 
oxigeno ab alguna substancia. Oxigenar. 
Oxygeno aliquod corpus conjungere. 

UXIGENO. m. quím. Substancia sim- 
ple en forina de ayre , essencial á la res- 
piració, incombustible , un dels principis 
constituyents del ayre, de la aygua , de 
molts ácits, y de una multitut de altras 
cosas. Oxígeno. Oxigenum , i. 


OY. 


OY. m. ant. sor. | oi. [| interj. que 
denota enfado, y sols serveix pera ame- 
passar. |) st. 

FER 018. ÍTP. FASTIGUEJAR. 

OYDÁ. exp. En fin. Demàm. [ f. ant. 
AVÍS, NOTICIA, || OLA. 

OYR. v. a. y derivats. ola. 
 OYENT. p. a. Qui óu. Oyente. Au- 
¡ens. 
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P e Dissetena lletra de nostre alfabet y 
tretsena de las consonants, se troba en 
combinació ab totas las vocals y ab in- 
terposició de la l y r. Es muda perque 
sa pronunciació no comensa ab vocal. Es 
llabial perque lo seu sò se forma fora de 

la boca, obriut de cop los llabis despres 
— de tenirlos apretats. Tota sola serveix de 
abreviatura y significa Pare, y doblada 
Pares. Antiguament era numeral y valia 


400 y ab una ralla 400, 000. 
PA. 


PA. m. Cada porció de diferent pes y 
tamany separada de la pasta de la farina. 
Pan. Panuis, is. | La farina amassada y 
cuyta al foch. Pan. Panis, is. [| Materia 
del sagrament de la Eucaristía. Pan. Pa- 
nis , 18. |] Massa de 
nos fa de llavors, en figura de pa, com 
pa de figas Sc. Pan. Massa in modum 
panis efformata. | La fulla de fariua cuy- 
ta ab los hostiers, de la qual se fan las 
hostias. Pan. Bractea panis. |] met. Los 
medis de subsistencia, com se sab guanyar 
lo pa. Pan. Victus, us. [] met. Lo susten- 
to, com lo nostre pa de cada dia. Pan. 
Victos, us. (| Pasta delicada composta ab 
mantega y oli. Pan. Massa butyro vel 
oleo condita. j mit. Deu dels pastors. Pan. 
Pan, anos. || En lo sentit moral y místich 
se pren per lo sustento del ánima. Pan. 
Animi pabulum. | 

PA AIXUT. ter. PA SOL. 

PA ALIS. ant. PA SENS LLEVAT. 

Pa BESEYT. Lo ques beneheix en la misa 
major, y se reparteix al poble. Pan ben- 
dito. Antidotam , i. 

PA BESCUYTAT. Lo cuyt dos vegadas. 
Pan biscochado , recocido ó vuelto. d co- 
cer. Panis bis coctus. 

PA BLA. ter. Pa TOU. 

PA BLaNcu. Lo que es de bona farina. 
Pan blanco, de flor, floreado, candeal. 
Candidus, primarius, similagineus panis. 

PA DE BARREJA. Lo fet de farina de va- 


ualsevol cosa que 


P. 


rios graus y llavors. Mistura. Panis mis- 
tas. . 

PA DE BODa8. Lo bon tracte que fa lo 
marit 4 la muller, y aquesta 4 aquell al 
priocipi de casats. Pan de la boda. Re- 
potia , orum. 

PA DE BRESCaS, Cos esponjos ab varias 
casetas, en que las abellas posan la mel. 
Panal. Favus, 1. 

PA DE CA Ó DE GO8s08. Lo mòlt moreuo 
ques sol donar als gossos. Pan de perro, 
perruna. Furfuraceus penis. 

Pa DE casa. Lo ques pasta per lo con- 
sum de una casa. Pan casero. Cibarius, it; 
secundarius, secundus panis. 

PA DE CEBA. Lo tros de cera no traba- 
llada que es fet en figura de pa. Pan de 
cera. Cere massa. 

PA DE FAJOL. Lo fet de la farina de fa- 
jol. Pan de alforjon. Fagopyri panis. 

PA DE FLECA. Lo ques ven, ó está pen 
véndrerse. Pan de venta. Panis venalis. 

PA DE FORMENT. PA BLANCH. 

PA DE GALEBAS. GALETA. 

PA DE GaLGo. Lo fet de farina mòlt pas- 
sada que ix moreno. Morena. Panis sub- 
niger. 

Pa DEL Dia. Lo pa en lo mateix dia que 
se ha cuyt. Pan fresco , reciente , tierno. 
Recens panis. 

PA DE MIJANS. PA DE PRIMS. 

Pa DE MURICIÓ. Lg de farina sens passar 
ques dòna als soldats. Pan de municion. 
Autopyros, i, panis ater. e 

Pa DE OR Ó PLaTa. Pany ó fulla molt 
prima que fan á cop de martell los bati- 
fullers. Pan de oro. Bracteola , e. | 

Pa DE PoncH. Planta; de sa arrel, que 
es grossa, esférica y molsuda, Dalt: 
sostingudas de llarchs tronquets varia 
fullas rodonas y de un vert obscui 
ab clapas blancas per damunt, y Pt 
davall rogench , del mitg de ella uaise: 
lluchs llarchs ab flors petitas blancas ' 
de bermell ó blau, y estan inclinada 
envers terra: las fullas picadas serveise: 
pera resóldrer tumors. Pan porcino) pul 


PA 


porcina, y artánita entre apotecaris. Cy- 

clamioom , cyclaminos , 1. 

ru os rams. Lo de la flor del sagó. 
Pan bazo. Pauis furfureus. 

Pa bE Morosició. Lo que se oferia los 
disaptes en la lley antigua, y se posaba 
eo lo tabernacle : eran dotse en memoria 
de las dotse tribus; se coian en vasos ex- 
pressos, y sols podian menjarlo los sacer- 
dots y los levitas. Pan de proposicion. 
Propositionis panis. 

Pa DE PUJA. Lo ques paga pera cóurerlo. 
Pan de poya. In decoctionis precium 
collatus panis. 

ra DE Bassa. ter. Fillola dels barga- 
lloos. Hijuela. Semen , inis. 

Pa DE ROS. PA DE PRIMB. 

ta DE saGÓ. Lo ques fa pastant sagó en 
loch de farina. Moyana ; pan de somas, 
o de afrecho. Furfureus panis. 

P4 DE SUCRE. BOLADO. 

ra DE ruca. Lo de la arrel de la yuca. 
Par de yuca. luccz panis. 

Pa Du. Lo sech. Pan duro ó seco. Ín- 
doratus panis. 

P4 rioaiT. Aquell que, ó per la humitat, 
ó per lo mòlt temps que está fet se li ha 
format una especie de molsa que sol sèr 
dlnca, pero á vegadas tè part de blau 
y de groch. Pan mohoso. Mucidus panis. 

Pi tievaT. Lo que está en disposició ó 
ipuot de portarlo al forn. Pan leudo, fer- 
wentado, ó con levadura. Fermentatus 
panis. 

Pa urrJá. Lo pa de qualitat entre lo 
blanch y lo moreno. Pan de mediana. 
Secundarios panis. 

". sorEs0. Lo de inferior qualitat. Pa 
moreno ó de mozos. Panis secundarias. 

ta OUVaT. Lo que tráu butllofas en la 


crosta per cóurerse ab massa ardor. Pan 


dvado, escalfado. Panis ampullatus. 

PA Pa, VI vi.exp. Ab ingenuitat y fran- 
pes. El pan pan y el vino vino. Apertè. 

Pa PES Pa, VI PEA Vi. m. adv. Clar y 
català. sens rodeos. Pan por pan, vino por 
“no.Ficas ficus, ligonem ligonem nofninat. 

Ma BaLtar. Lo desmenussat en la ralla- 
den. Pan rallado. Panis particule friate. 
¿ Esendella ques fa de dit pa. Panetela , 
panatela. Panarium pulmentum. 

ta BECUTT. Pa BESCUYTAT. 

PA SECM. Pa DUB. 

PA ENS LLEYAT. Lo que se ha fet pas- 
2nlla fariva ab aygua, seos posarhi llevat. 


PA 


Pan dcimo , cenceño, sin levadura. Panis 
azimus. 

PA SOCABRAT. Lo tros de pa massa tor- 
rat ó ques comensa á cremar. Churrusco, 
surrusco. Frustum panis nimis torrefac- 
tum. 

Pa SOL, PA TOT SOL. loc. Pa sens altra 
vianda. Pan seco ó d secas. Panis solus. | 

PA TOU. PA DEL DIA. 

Pa Y ArGUA. Penitencia ques dòna eu 
las comunitats, y que fan los fiels per 
dejuui. Pan y agua. Pauis at aqua pro cibo. 

AB LO PA Á LAS ALFOBJAS Ó Á LAS MANS SE 
MORIRIA DE FaM. ref. Denota que algú no 
sab aprofitar la ocasió. Se le hiela el pan 
en el horno. Occidit ei sol cum adhuc 
esset dies. 

ACABARSE LO PA DE LAS BODAS. €xp. met. 
fam. Succehir los disgustos á las satisfac- 
cions. Acabarse el pan de las bodas. Vo- 
luntates abire. 

Á FALTA DE PA BONAS SON COCAS. Fef. Sig- 
nifica que qui no tè res, quant logra al- 
guna cosa, per poch. que sia, déu estar 
content. 4 falta de pan buenas son tortas. 
Absint si carnes, tharica contentus abibis. 

AL ENFORNAR SE FAN LOS PANS GEPERUTS. 
ref. que avisa lo cuydado que se ha de 
tenir quant se comensan las cosas, si se 
vol que iscan ben fetas. 41 enhornar se 
tuerce el pan: al enhornar se hacen los 
panes tuertos. Principiis obsta, serò me- 
decina parator, tum mala per longas in- 
valluere moras. 

i pa ó vi. Joch que se exècuta tirant 
al ayre una pedra plana escupida ó mu- 
llada de una part que es lo vi, y la ai- 
xuta lo pa, y guanya lo qui ha demanat 
la part que queda sobre, quant ha caygut 
en terra. Pan ó vino. Sors pro ludo. 

COM UN Pa DE NEU. m. adv. Pondera lo 
freda que es alguna cosa. Como un caram- 
bano. Nive frigidior. 

DEL PA DE MON COMPABE BON TROS Á MON 
riLLOL. ref. Denota que dels bens dels al- 
tres solem ser mòlt lliberals, encara que 
siam escassos en donar los nostres. De 
lo que nada me cuesta llénese la cesta, 
del pan de mi compadre gran zatico d 
mi ahijado ; de piel ajena larga correa. 
De alieno corio Hom lorum. 

DE Pa Y RAVE. exp. fam. De poca en- 
titat. De chicha y nabo. Nullius momenti. 

DONAB LO PA Á DESERFORNAR Á MITIAS. ÍT. 
met. Proporcionar é algú los medis de 
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prosperar. Hacer el caldo gordo ó la olla 
gorda. Alicujus utilitatem augere. 

DONAR PA Y PERAS. fr. Donar un cop á 
algú sens ferli mòlt mal. Dar d alguno 
dos con que beba, y tres con que coma , Ó 
para peras. Colaphis punire. 

ENCARA DUBA LO PA DE LAS BODAS. EXP. 
met.fam.Denota que al principi no se sent 
la carga del matrimoni y dels. empleos. 
Aun ahora se come el pan de la boda. 
Recens nuptarum est gaudium hactenus 
optatos prestant connubia panes. 

LO PA ULLAT Y LO FORMATGE SERRAT. loc. 
Denota que pera sèr bo lo pa, déu fer 
ulls y lo formatge no. Pan con ojos y 
queso sin ellos. Panis spongiosus , caseus 
autem non pumisus. 

MAL AGUANYAT PA QUE MENJA. EXp. Se 
aplica al que es vagamundo. Pan perdido. 
Vagus, errabuudus. . 

MENJAR LO PA DE ALGÚ Ó EN ALGUNA CASA. 
fr.Sèr doméstich ó mantingut per algú.Co- 
mer el pan de alguno. Alieno pane vesci. 

MENJAR LO PA DEL ASE, Ó LO PA MORT, Ó 
sens CONTAB. fr. Víurer á costa de altres. 
Comer de mogollon. Aliena vivere quadra. 

MENJAR LO PA FINS Á LASCROSTAS.fr. met. 
Sér alguna persona adulta y valerse per 


sí mateixa sens la ajuda de altra. Comer 


pan con corteza. Sibi sufhicere. 

MÉS VAL PA AIXUT AB AMOR, QUE GALLINAS 
AB RUMOR. ref. que ensenya que quant no 
hi ha amor entre casats ó altras personas 
serveix de poch la riquesa y lo regalo, 
com al contrari se sufre la pobresa 
quant hi ha amor. Mas vale vaca en paz, 
que pollos en agraz: mas vale pan con 
amor , que gallina con dolor. Melior est 
buccella sicca cum gaudio , quam domus 
plena victis cum jurgio. . 

NO HABERBI PA PARTIT. fr. Expressa la 
amistat y confiansa que hi ha entre al- 
guns: No haber pan partido; morder en 
un confite. Intima familiaritate conjungi. 

NO MENJAR PA ALGUNA COSA.fr. No costar 
res lo teniria. No comer pan alguna cosa. 
impendium nullum afferre. 

NO PER TU SINO PER LO PA BEMENA LA CUA 
10 ca. ref. Ensenya que geueralment los 
afalechs y obsequis més se fan per interes 
que per amor. Menea la cola el can no 
por tí, sino por el pan. Sepiús blanditia- 
rum utilitas quam amor causa est. 

NO TENIR UN Pa Á LA POST. loc. fam. Es- 
ter summament pobre. No tener sobre 


PAB 


ue Dios le llueva. Summé pauperem, 
inopem esse. 

NO VOIER Á ALGÚ NI EX PA HI EX Sat. fr 
NO PODER VÉURER Á ALGÚ ES PINTURA. 

PAGAR LO Pa. Ír. met. Quedarhi escar- 
mentat en alguna cosa, haberhi mort. Pa- 
gar con la vida. Capite solvere. 

PER MÒLT PA MAY MAL ANY. ref. Denota 
quel multiplicar las diligencias per lo lo- 
gro de alguna cosa , sempre fa al cas en- 
cara que semble que sobra. Por mucho 

an nunca mal año. Duabus niti anchoris 
onum est. 

PROMÉTAER MÉS PA QUE FORMATGE. Ír.fam. 
Prométrer gran recompensa , crescuts 
interessos, y no cumplir res. Prometer 
montes de oro. Montes aureos polliceri. 

QUI NO TÉ Pa, MÒLTAS SEN PENSA. ref. 
Denota que la necessitat fa rumiar molt 
al home. Mus discurre un hambriento 
que cien letrados. lngenii vires cogit in- 
tendere egestas. 

QUI NO TÉ Pa, QUE NO CRIE Ca. ref. En- 
senya que tothom déu arreglarse 4 sas 


rendas, y po contráurer empenyos inde- 


guts per gastos excessius. .4 quien no le 
sobra el pan, que no crie can : quien no 
tiene pan , que no crie can. 'Te ipsum non 
habens , canes alis. 

REPARTIRSE COM Á PA BENEYT. fr. Distri- 
buhir en porcions mólt petitas. Repartirse 
como pan bendito. Minutatim distribui. 

SÈR MÉS VELL QUEL MAL Pa. fr. fam. ab 
ques denota que alguna cosa ja es antigua. 
Ser mas viejo que la sarna ó que el re- 
pelon ó que préstame un cuarto. Scabie 
antiquiorem esse. 

ska PA Y MEL. fr: met. Sér una cosa 
molt tolerable respecte de altra. Ser tor- 
tas y pan pintado. Levia hec sunt, ma- 
jora videbis. 

81 TEXS PA SECH, FESTE SOPAS ; Y Si NO TENS 
PA, NINGÚ TEN DONABÁ. ref. Aconsella no 
confiar en lo socorro de altres. 4 son de 
parientes, busca que meriendes. Meudico 
ne parentes quidem amici sunt. 

TExIR Pa. fr. fam. Haber rebut algun 
mal de mòlta consideració ó difícil de 
remediar. Tener ó llevar que lamer ó que 
rascar. Damnum idque gravissimum pée- 
riclitari. 

TEXIR PA AL ULL. Ír. met. TENIR PEGA ALS 
ULLS. 

PAARCIÓ. f. ant. PARTICIÓ. 

PABELLO. m. Tenda de campanya. 


PAC 

Pabellon. Tentorium , ii. || Sobrecel, es- 
pecie de cortinatge que termina per dalt 
eo panta, y serveix. per los llits y per 
adorno de tronos Sc. Pabellon. Cono- 
peom. ei. | Bandera gran ab las armas 
del regne, que porta la vau que mana 
dgona esquadra. Pabellon. Navale vexil- 
lom. | met. Emparrat , glorieta y cosas 
seublants. Pubellon. In tentoris formam 
arcuatz, cameratz frondes. (| pl. Habita- 
cions que hi ha eu las fortalesas y plassas 
de armas per los oficials. Pabellones. In 
arcibos prefectorum tentoria. || Contri- 
bució ques paga en algunas ciutats pera 
que san exémpts de allotjar tropas per 
las casas. Pabellones. Tributum propter 
bospitil immunitatem. 

PABELLÓ ABAL Ó DEL PRÍNCEP. Pabellon 
real. Augustale, is, regium tentorium. 

PABURDE. m. Prepósit de alguna co- 

monitat. Paborde. Ecclesiastici sodalitii 
prepositus. | En la iglesia metropolitana 
Va la universitat de Valencia es un títol 
de honor ques dòna á alguns catedrátichs 
de teología, cànons ó dret civil, que 
lenen cadira eo lo chor despres dels ca- 
vonges, y portan hàbits de tals. Puborde. 
Ibeologiz vel juris publicos professor 
hoc titulo honoratus. 
_PABORDÍA. f. Dignitat de paborde , 
b dret de percibir los fruyts de dita 
digailat y lo territori en quels percibeix. 
Pabordia. Prepositura, 8, ecclesiastice 
prepositurz ditio. 

PABURDRE. m. rañonps. 

PABULO. m. Menjar, aliment. Pdbu- 
ls. Pabalom, i. | met. Sustento , mante- 
ument de las cosas immaterials. Pdbulo. 
Pbulum , i. 

PACCIÓ. £ ant. convent, PACTE. 

PACCIONAR. v. a. ant. PACTAR, cOR- 
Vena. 

PACH. Primera persona del present 
de indicatiu del verb racan. Pago. Solvo. 

PACIA. p. p. de home. Paciano. Pa- 
2908, i, 

PACIENCIA. £. Virtut que ensenya á 
winr, Paciencia. Patientia, e. || Sufri- 
"nt, constancia , tolerancia. Paciencia. 
Patientia , 2. ) Espera, aguant, sossego. 

atiencia, Expectatio, nis. || Lentitut, 
rdansa, patxorra. Paciencia. Mora, e. 
."ter]. Serveix pera exhortar á la con- 

mitat en los traballs. Paciencia. Pa- 
lenta habeas. | Planta. PanADELLA. 
70M. Il, 
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PACIENCIA NON GRUNYATIS, DIGUÉ LO GAT Á 
La BATA. loc. fam. Paciencia. 5. 

AB PACIENCIA SE GUANYA LO CEL, Ó PAEN 
PACIENCIA Y GUANYARÁS LO CEL. exp. Exhor- 
ta á no atropellar las diligencias ab mas- 
sa vivesa y desitgs de conseguirlas. Con 
paciencia se gana el cielo. Prudenter 
cuuctando dificilia perficiuntor. 

APUBAR Ó FER PÉRDRER, Ó PROBAR, Ó TENTAR 
La Paciéscia. Í. Fer sufrir molt. 4purar, 
gastar la paciencia, tentar de ó lu pa- 
ciencia. Patientiam rumpere. 

ARMARSE Ó CARREGARSE DE PACIENCIA. Ír. 
Disposarse ó resóldrerse per sufrir ab 
sossego alguna molestia. 4rmarse de pa- 
ciencia. Patientiá premuniri. 

COINQUINAR Ó XEAINGAR LA PACIENCIA. fr. 
lacomodar ab molestias ó impertinencias. 
Majar , jorobar. Molestiá afhcere. 

PÉNDRER AB Paciencia. fr. Sufrir ab cou- 
formitat ó resiguació. Llevar con pacien- 
cia. Patienter ferre. 

PERDRER paciencia. Ír. Suírir ab pacien- 
cia. Tener ó prestar paciencia. Patienter 
ferre. 

PSADBER La Paciencia. Ír. No poder su- 
frir més. Perder la paciencia. Aliquid 
molestè. zgrè, iniquo animo ferre. 

VOL PACIENCIA. €XP. AB PACIENCIA SE 
GUANYA LO CEL. 

PACIENSA. f. ant. PACrENCIA. 

PACIENT , A. adj. Qui sufre ab pa- 
ciencia. Paciente, sufrido. Patiens. || fl. 
Lo que reb ó pateix la acció del agent. 
Paciente , recipiente. Patiens. 

PACIENTÍSSIM, A. adj. sup. Pacien- 
tísimo. Patientissimus. 

PACIENTISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Pacientísimamente. Patientissimé. 

PACIENTMENT. adv. m. Ab pacien- 
cia. Pacientemente , sufridamente. Pa- 
tienter. 

PACIFICACIÓ.f. Reconciliació, lo acte 
de pacificar. Pacificacion. Pacificatio, 
nis. [| aut. Pau, QUIETUT. 

PACIFICADOR , A. m. y f. Qui paci- 
fica. Pacificador. Pacificator, is. 

PACIFICAMENT. adv. m. Ab pau y 

uietut. Pacíficamente. Pacificè. 

PACIFICAR. v.a. Posar pau entre des- 
avinguts. Pacificar. Pacifico”, as. [| met. 
Apaciguar, sossegar. Pacificar. Paco, as. 

 v. u. Tractar de fer paus, demanantlas 
ó desitjantlas. Pacificar. Conditiones pa- 
cis tractare. 

40 
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PACIFICAT , DA. p. p. Pacificado. 
Pacatus. 

PACÍFICH, CA. adj. Quiet, sossegat, 
amich de pau. Pacífico. Pacificas. [| Lo 
que no tè oposició , contradicció ó alte- 
ració en son estat. Pacífico. Pacificus. 

PACOTILLA. f, Porció de género que 
algun particular envia al comers de Amé- 
rica. Pacotilla. Tenue commercium. 

PACTAR. v. a. Ajustar, estipular, fer 

actes y condicions. Pactar, paccionar. 
Pango , ig, paciscor, eris. [| caPITULAR. 

PACTAT, DA. p. p. Pactado, pac- 
cionado. Pactus. 

PACTE. m. Ajust, conveni, tracte. 
Pacto. Pactum , i. |] Conveni ab lo dimo- 
ni pera lograr alguna cosa. Pacto. Cum 
demoue pactum. [| Condició, requisit ques 
posa en algun contracte. Pacto: Condi- 
tio, pis. 

AB PACTE Y conbició. m. adv. Con la 
precisa condicion. Ea sub conditione. 

APARTARSE DEL PACTE. fr. No voler estar á 
lo pactat. Salirse. A pacto discedere. 

DONARSE Á PacTES. fr. Cedir algú de son 
empenyo ú opinió, convenint á transigir. 
Darse d partido. Cedere. 

PACTEJAR. v. a. pactar. 

PACTEJAT , DA. p. p. Pactar. 

PACTIONAR. v. a. PActan. 

PADALLAS. m. ter. TEST. 

PADAS. m. Tros de roba. Pedazo. 
Cento, nis. || Tros de roba cusit á altra 
de vella. Remiendo.Sarcimen, inis. || Adob 
ó remendo ques fa en qualsevol cosa. 
Remiendo. Superadditam quid. |] aETALL. 
pl. Los trossos de vestit ó roba dolen- 
ta que penjan. Harapos, andrajos, ca- 
landrajos , arambeles , arrapiezos , prin- 
gajos. Discissus, obsoletus pannus. 

PADAS DE BUARO. loc. fam. TROS DE ASE. 

rea PADAssos. fr. Fer trossos. Hacer pe- 
_ dlazos. Lacero, as. 

POSAR UN PADAS. fr. Cusir un tros de 
roba é la vella pera compóudrerla. Echar 
un remiendo. Lasserz vesti panuum assuere. 

PADASSAR yv. a. APADASSAR. 

PADASSET. m. d. Pedazuelo. Pan- 
nulus , i. 

TRÁUNER LOS PADASSETS AL $0L. fr. met. Fer 
presents los defectes de algú. Sacar los 
trapos al sol. Alicujus detectas patefacere. 

PADASSOT. m. Padás vell. 4Andrajo, 
trapo, trapajo, calandrajo. Panuus laser. 

PADELLAS. m. ter. test. 
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PADRASTRE. m. Lo casat ab dona 
que té fills de altre marit. Padrastro. 
Vitricus, i. ) Enemich, repel prop de las 
uoglas. Padrastro , respingon. Reduvia, 
e. | met. Destorb, obstacle. Padrastro. 
Obstaculam , i. 

PADRÍ. m. Qui tè la criatura quant 
la batejan. Padrino, padre de pila. Lus 
tricus pater. || Lo de confirmació. Padri- 
no. Confirmationi adoptivus pater. j Qui 
assisteix y acompanya á altre en algun acte 
literari ó funció pública, com en la con- 
sagració de bisbes, en la celebració de la 
primera missa. éxc. Padrino. Patronus, i. || 
Protector en las justas, torneigs y de- 
safíos. Padrino. Patronus, patromachus, ' 
i. | met. Afavoridor, protector. Padrino. 
Protector, is. 

PADRINA. É. La dona que tè la cria- 
tura en lo baptisme y coufirmació. Madri- 
na, padrina. Lustralis mater. || La de la 
boda. Padrina. Pronuba , e. [| ter..avra. 
[| La dona que protegeix á alguuafper- 
sona en sas preteusions. Madrina, padri- 
na. Patrona, 2. 

PADRINATGE. m. Lo acte de as- 
sistir lo padrí al baptisme. Padrinazgo. 
Patrocinium , ii. |] Lo títol ó cárrech de 
padrí. Padrinazgo. Patroni ofàcium. 

PADRINEJAR.v.a. Fer de padrí. 4pa- 
drinar. Patrocinor, aris. 

PADRÓ. m. Columna ó piràmide de 
pedra ab alguna inscripció pera perpetua 
y pública memoria. Padron. Cippus, i. 

[| ant. Nom que donaba lo esclau al qui li 
habia donat llibertat. Patron. Patrouus, i. 
j La llista ques fa en los pobles pera 
saber los noms y número de vehins. Pa- 
dron. Civium census. Í Llista dels contri- 
buyents y de las contribucions. Cabezon. 
Tributoram recensio. 

PADRUSCADA. f. PEDBEGADa. 

PADUA, NA. adj. Natural de, y lo 
pertanyent á Padua. Paduano. Patavinus. 

PAELLA. f. Eyua de ferro ó aram ro- 
dona ab lo sol pla, ab alguna disminució 
en la part inferior y un mánech llarch 
pera poder fregir sens cremarse. Sarten. 
Sartago , inis. 

PABLLA DE Man. Peix, caragol de mar 
ovalat, xato, aprimat y quasi pla per un 
de sos extrems, y per lo oposat mès alt 
y armat de un llabi , en la vora del qual 

i tè una serie de forats. Oreja marina. 
Haliotis, ts, auris marina. 
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Qui TÉ La PAELLA PER LO MÁNECE, PA 
a348 LO OLI ALLÁ ANONT VOL. ref. Ensenya 
que algunas vegadas los respectes de 
amistat ó parentiu fan tórcer la justicia. 
Quien padre tiene alcalde, seguro va d 
juicio; quien tiene alforjas y asno, cuan: 
do quiere va al mercado. Justitism amí- 
cita (rangit. 

TESIR La PAELLA PER LO MáNECA. fr. met. 
Tenir lo principal maneig y autoritat eo 
qualserol dependencia ó negoci. Tener el 
cucharon ó la sarten por el mango ; tener 
d timon. Clavum tenere. 

UQL4S La Parita. fr. Fer ruido alguna 
cosa. com lo tocino Gic. quant se fregeix 
6cou en la paella. Chillar, chirriar la 
sarten. Strideo , es. 

PAELLADA. f. Lo que cab en una 
pela. Sartenada. Frixura, e. | Conjunt 
de cosas fregidas 4 la paella. Fritada, fri- 
Bra, frito. Frizum 3 t. 

MElLaDA DE CEBVELLS. Conjunt de ells 
legits en la paella. Sesada. Cerebri me- 
dulla Ériza. 

PAELLASSA. f. aam. Sartenaza. Sar- 
tigo grandior. ' 

PAELLETA. f. d. Sarteneja , sarteni- 
(a, la, Nas padilla. Sartaguncula y *. 

PAER. m. aEGtpon. || Pacificador. Pa- 
«dario. Pacifer, i, paciarius, ii. 

PALFO. m. Lo cel ras de la corona 
de la cornisa. Sofito , pafion. Lacunar, is. 

PAGA. f. La acció de pagar. Paga, 
pago, pagamiento, solucion, satisfaccion. 
Solatio, vis. | Correspondencia al amor 
ó bevefici. Paga. Solutio, nis. | Estipen- 
di, salari. Paga. Stipendium, i y MÉTCES, 
edis. ) Satisfacció de la culpa ó delicte. 
Paga. Pena satisfactio. | La quantitat ab 
ques paga. Paga, pago. Soluta res. |] 

pensa, premi. Pago. Merces, edis. 

"Ga aDEzaNTaDA. La part del salari ó 
tu ques dòpe anticipadament á algú á 
compte de lo que acreditará, ó que ja se li 
da Socorro.Pecunizsolvendz parssoluta. 

Paca Y senta. loc. La alhaja ó diners 
que se entregan uretat de algua 
cmtnecte. Sal prenc. Arrha, Lo 

ivata La paca. fr. Arribar lo temps 

“a que déu pagarse. Caer , vencer la pa- 
ga. Venire. 
_ DOJAR Ó DEIXAAR PAGA Y SERYal. fr. Ade- 
Wnlar usa part del preu en proba de 
Yes manliodrà en lo tracte, y sino ho 
Peri. Dar señal. Arrham dare. 
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EN paca. m. adv. En satisfacció. En 
payo, en recompensa. Retributionis caosa. 

FER PAGA DE ALGUNA PERSONA Ó CO84. fr. 
Coutar ab ella per algun És. Contar con 
alguna persona ó cosa. Alicui fidere. 

Ja SEN BA POBTAT Ó JA TÉ LA PAGA Ó LA 
seva PAGA: exp. Denota que algú ja ha 
sufert la pena de alguna falta. Fa lleva 
su merecido; d cada puerco le viene su 
san Martin. Malefacti pcenas tulit. 

PENDRER PAGA Y SEsYAL. fr. Acceptar ó 
conseguir alguna alhaja ó quantitat per 
seguretat de algun contracte. Prender. 
Pignus accipere. 

QUI SERVEIX , PAGA MEREIX. ref. Denota 
que á cada hu se li déu pagar son traball. 
Harto pide quien bien sirve: el abad de 
lo que canta yanta. Qui bené servit hero, 
vel muta premia poscit. 

TOTAS LAS PAGAS NO CAUBEN PER SANT JOAN, 
ALGUNAS NE CAUBEN PER NADAL Ó ENTRK ANY. 
ref. Denota que encara que nos pague 
luego lo mal que se ha causat, ja vé la 
ocasió en ques paga. Algun día me la pa- 
gards. Quandocumque mihi.poenas dabis. 

VRURER LA PAGA AL ULL. fr. Explica la 
facilitat ab que se exécutan las cosas y se 
fa lo traball quaut hi ha seguretat de la 
prompta recompensa. Ver la paya al ojo. 
Spe proxima frui. 

PAGA, NA. m. y f. lofiel, idólatra, 
gentil. Pagano. ldolatra', 2. | adj. Lo 
que pertany al pagauisme y als pagaus. 
Pagano. Paganus. 

PAGABLE. adj. Lo ques déu ó pot 
pagar. Pagadero. Solvendus. 

AGADOR, A. adj. Lo ques déu pa- 
gar á cert temps y ab certas circumstau- 
cias. Pagadero. Solvendus. f m. y f. Qui 
paga ó déu pagar. Pagador. Solutor, is. 
 m. La persona destinada pera pagar en 
lo exèrcit. Pagador de soldados. Castreu- 
sium pensionum mensarius. 

AL BON PAGADOS NO Li DOLEN PAENDAS. 
ref. Dóna á enténdrer que qui vol cum- 
plir ab lo que déu, no té reparo en do- 
var qualsevol seguretat que se li demane. 
Al buen pagador no le duelen prendas. 
Bone fidei debitor facilé pignas ofert. 

DE MAL PAGAUOB GRA Ó Pata. ref. De- 
nota ques déu péndrer lo ques pot per 
no pérdrerho tot. La mala paga siquiera 
en paja: del mal pagador aunque sea en 
paja. Ex male vomive debitai quocum- 


que modo accipere oportet. 
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LO BON PAGADOR DE LO DELS ALTRES ES 
SENYOR. ref. Aconsella la puntualitat en 
la paga, puig axí se trobarà lo ques ue- 
cessite una altra ocasió. El buen pagador 
es señor de lo ajeno. Beueficia plura ac- 
cipit, qui scit reddere. 

MAL PAGADOR. La persona que no sol 
agar facilment vi puntualment lo que 
éu. Mal pagador, mala paga, maula. 

Malum nomen. 

PAGAMASTRA. f. ter. EMPLASTBE. 

PAGAMENT. m. Paga. Pagamento, 
paga. Solutio, nis. [| Terrne, temps eu que 
algú ha de pagar lo que déu. Pension, 
paga, pago, pagamento. Peusio, nis. 
pl. Tributs, impósits. Pechos. Tri- 
butum, i. 

PAGANISME. m. Gentilisme , conjunt 
de gentils ó pagans. Paganismo. Ethuici, 
orum. [| La professió supersticiosa dels 

agans. Paganismo. Paganitas, atis. 

PAGANT. p. a. Qui paga. Pagador, y 
pagano fam. Solvens. 

PAGAR. v. a. Satisfer lo ques déu. 
Pagar. Peuso , as. [| Causar drets los gé- 
neros que se introduheixen. Pagar. Vec- 
tigalia prestare. || Compláurer, agradar, 
satisfer , donar gust. Pugar. Placeo, es. 
[| Correspóndrer al afecte, estimació ó 
benefici. Pagar. Remuuero , as. || Satis- 
fer lo delicte ab la pena. Pagar. Penas 
dare. (| Costarli mòlt 4 algú conseguir 
alguna cosa. Pagar. Poenas solvere. ¡| Sa- 
tisfer los premis y salaris. Pagar. Solvo, 
is. (| PEGAR, DONAR COPS. 

PAGAR ANTICIPADAMENT Ó ADELANTAT. ÍT. 
BESTRÁURER. 

PAGAR DE COMPTANT Ó ENCONTINENT. fr. 
No. quedar á déurer, sino entregar la quan- 
titat tot seguit de contreta la obligació. 
Pagar de contado ó d dinero contante. 
Represeuto , as. 


PAGARBO PER LOS ALTRES. fr. Sufrir la . 


pena ó cástich del mal que altre ha fet ú 
ocasionat. Pagar el pato. Alienai culpam 
luere. 

PAGARLA CARA Ó AL DOBLE, Ó PAGABHO 
AL DOBLE, Ó PAGARLA PER LA SETENA. fr. 
Resultar dauy considerable de la exécu- 
ció, Ó intent. Salir caro. Caro stare. | 
Pagar ab peua ó cástich excessiu á la 
culpa. Pagar con las selenas, pagar al 
doble ó doblado. Septuplò pcenaru subire. 

JO PAGO. exp. Se usa pera assegurar y 
pouderar que alguna cosa es certa. 4 
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pagar de mi dinero. Fidejussor adstabo. 

MÉS VAL PAGAR QUE PBEGAR. tr. Mas vale 
pagar que rogar. Malo emere, quam ro- 
gare. 

QUI LA FA, QUE LA PAGUE. loc. Quien tal 
hace, que tal pague. Qui peccavit, poenas 
uat. 

QUI NO PAGA DE CONTANT , BEN MIRAT Pa- 
GA ALTRE TANT. ref. Explica que qui com- 
pra al fiat paga las cosas més caras. per 
lo temps que tarda eu pagar. Comprar d 
credito es pagar dos veces ; quien compra 
al fiado, paga doblado. Quisquis emit 
credità pecunià , duplo pluris solvit. 

QUI PAGA LO QUE DEU, TOT LO QUE RESTA 
es seu. ref. Aconsella la puntualitat en 
pagar los deutes, pera deslliurarse de las 
molestias y cuydados que ocasionan. Pa- 
ga lo que debes, sanards del mal que 
tienes: paga lo que debes, sabrds lo que tie- 
nes. Debita qui sol vit, curas repellit edaces. 

Tu ME La PaGaRás. loc. ab que se ame- 
nassa é algú. Tu me la pagards: tu ven- 
drds al pagadero. Mihi poenas dabis. 

PAGARE. im. Paper de obligació per 
alguna quantitat. Pagare. Debiti syugra- 

ba, rescriptum. 

PAGARSE. y. r. Estar satisfet de sí 
mateix. Pagarse. Sibimet arridere. 

PAGAT, DA. p. p. Pagado. Solutus. 
[| adj. Content, satisfet. Ufano , pagado. 
Placidus; gaudio exultans. 

PAGAT DE SÍ MATEIX. loc. PRESUMIT. 

TANT PAGAT, TANT SERVIT. loc. Se usa 
pera deuotar lo curt producte de algua 
ofici ó empleo. Comido por servido. Vic- 
tui tantúm necessaria lucrari. 

PAGELL. m. Peix ovalat, comprimit, 
de un hermos color de carn, que desdel 
llom se aclara fius á terminar eu lo 
ventre en platejat, las aletas del llom y 
cua de un hermós encaruat, lo mateix lo- 
cap: la carn comestible y bastaut estima- 
da. Pajel, besuguete , breca, breque.liry- 
thinus, 1. 

PAGES. m. Qui cultiva la terra. La- 
brador, agricultor. Agricola, «e. ¡| Qui 
tè hisenda al camp y la cultiva de sou 
compte. Labrador. Arator, is. || Rústich, 
qui viu al camp. Labriego. Rusticavus 
homo. || Qui viu en aldea. Labrador. Rus- 
ticus, 1. || lustrument compost de una 
perxa dreta ab un peu, pera penjar lo 
llum. Candelero. Pertica pede fundata pro 
iychuo sustiuenda. | adj. raassesca. 
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PAGES DE CAPA MEGRA , POCH MEDRA. ref. 
Devots que lo que pert als pagesos es lo 
lúxó. Labrador de capa negra poco medra. 
Manicz nitentes hereditatem absumunt. 

¡PAGES ESDERRERIT CAP ANYADA Ll ES BO- 
sa. ref. Se aplica als que tenen deutes 
per los perjudicis quels causan, com suc- 
eeheix als pagesos quels prenen la cullita. 
Bombre adeudado cada año apedreado. 
Grandine lesa delet sua debitor arva quo- 
lanos. 

LO PAGES SEMPRE Ba DE ESTAR PROP DELS 
QUE Fa TRABALLAR. Fef. qui TÉ mossos Ác. 

PAGESA. f. La dona que cultiva la 
terra. Labradora. Agraria Ícemina. 

PAGESESCH , CA. adj. aut. Propi de 
ó pertanyent al pages. Labradoresco. Rus- 
ticus, rusticanus , colonarius. 

PAGESET. m. d. Labradorcillo, co; to. 
Parvus agricola. ) Qui ab poch caudal 
collira pera sí algunas terras. Labrantin. 
Teanis fortunz agricola. 

PAGESÍA. f. Casa de camp per los pa- 
gesos. Alqueria ; casa de labrador. Villa, 
2. jaot. RUSTICITAT. 

PAGESIVOL. adj. ant. Pacesescn. 

PAGINA. f. Plana, cara de la fulla de 
alguo llibre. Pagina. Pagina, 2. 

PAGO. m. Entrega del diver ques déu. 
Pago. Solutio, nis. ) Recompensa, pre- 
mi. Pazo. Remuneratio, vis. (| Contribu- 
ció. tribut. Pago, tributo, alcabala. 'Vri- 
butum, i. ) Aucell natural del país de la 
India oriental, un dels més hermosos per 
la diversitat de colors; tè la cua de dos 
peas de llarch , verda ab visos de color 
de or y blau, ab uua clapa oval en los 
extrems, composta de círculs concéntrichs, 
pardos, blaus y daurats, y en mitg una 
clapa de blau de safir ab visos de vert de 

esmeralda; sobre lo cap tè un monyo ó 
plomall de plomas verdas ab visos de or: 
la femella es un poch més petita, de color 
cendrós ab visos verts en lo coll, y no 
te cua. Pavon ; pavo real. Pavus, i, pavo, 
BS. j ant. GALLDINDI. 

DUJ48 LO PaGo. fr. iron. Correspóndrer 
mlment als beneficis ó serveys rebuts. 
Dr el pago. Perperam retribuere. 

ts Paco. m. adv. Eu satisfacció, des- 
compte ó recompensa. En pago. Solutio- 

us vel retributionis causa. 

ESVASIT COM UN PaGO. exp. fam. que se 
aplica al qui presumint que val més que 


altres, desdenya sa companyía. Engreido | 
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como gallo de cortijo. Fastosus , elatione 
inflatus. 

PAGODA. f. Temple dels ídols entrels 
indis del orient, y soleu anomenar axí al 
sacerdot de ell y al ídol. Pagode. Delu- 
brum., i. 

PAGUAR. v. a. y derivats. PAGAR. 

PAHER. m. Nom de cada un dels qua- 
tre representants que en temps del rey 
D. Jaume composian lo magistrat muni- 
cipal de Barcelona. Jrenarca.lrenarcha , 
2. ¡| CÓNSUL, CONSELLER , JURAT. 

PAHIBLE. adj. Lo ques pot pabir. 
Digerible. Quod digeri potest. [| aPactBee. 

PAHIMENT. m. ant. PaviMENT. || pi- 
GESTIÓ. ' 

PAHIR. v. a. Digerir. Digerir, gastar, 
descocer, actuar. Despumo, as. || met. Su- 
frir, tolerar. Digerir, llevar. Tolero, as. 

NO PODER PARIA Á ALGÚ. fr. met. Tenirli 
aversió. No poder tragar d alguno. Àver- 
sor, aris. 

TOT 0 PaBElX. loc. met. Denota que algú 
de res se immuta, ó tot ho preu ab cat- 
xasa. Todo lo convierte en substancia. Ni- 
hil eun commovet. 

PAHIT, DA. p. p. Digerido. Excoctus. 

PAHOR. f. ant. Pos. 

PAFHORUCH , GA. adj. Posuca. 

PAIRA. m. naút. Una de las especies 
de capa que podeu ferse; y consisteix en 
brassejar las gabias per barlovent, de ma- 
nera que prengan vent per la cara de 
proa, y arriar un poch las escotas majors; 
y la maniobra se expresa ab la frase de 
ler y posarse al Parma. Paira. Solutis ve- 
lis cuuctatio. 

PAIRAR. v. n. náut. Posarse ó estar 
al paira. Pairar, pairear. Solutis velis 
cuuctarí. . 

PAIRÍ. m. ant. panal. 

PAÍS. m. Terra, terreno, regió. Pais. 
Regio, nis. (| pivt. La pintura que repre- 
senta vilas, llochs, casas de camp òxc. 
Pais, paisaje, terrazo. Topia, 2. j Tela 
ó paper piutat que posan en los vauos. 
Ldmina. lu flabellis pictura. | També se 
pren per la gent que habita en un país, com 
sèr amat del País. Puís. ludigeue, arum. 

País NaTaL. Patria, lloch de la naixen- 
sa. Patria, país natal, tierra. Patria, 2. 

MUDAR DE País. Ír. Passar á víurer de un 
país á altre. Mudar de pais ó de suelo. 
Solum mutare, 


PAISA , NA. adj. Qui-es de un mateix 
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país ó patria que altre. Paisano. Conter- 
raneus. (| Qui no es militar. Paisano. 
Incola, 2. [| Afable, y que no usa de sa 
autoritat ab los altres. Llano. Facilis. 

PAISANATGE. m. Los paisans á dife- 
rencia dels militars. Paisanaje, paisanos. 
Cives, ium. (| Gent de un mateix país. 
Paisanaje. Territorii incolz. 

PAISATGE. m. Tros de país en la 
piutara. Paisaje. Topia , 2. 

PAL. m. Barra, bastó llarch y gros. 
Palo. Palus, i. |] rurraL, aspra. || met. 2s- 
TAFEBM. jj Costell ahont posan los crimi- 
nosos á la vergonya, ó los membres de al- 
— guu sentenciat per escarment. Rollo, pi- 
cota, palo. Atra columna vel crux. [| La 
. línea que puja ó baixa mès quel cos de 
la lletra y la tanca, com la d, p Sc. Pa- 
lo. Littere procidentia. (| náut. amsae. 

POSAR EN UN PAL Ó COSTELL. Ír. PENJAR. 

[| Posar 4 La VERGONYA. 

PALA. f. Instrument de una falla pla- 
na de fusta ó ferro ab un mánech llarch, 
pera palejar lo blat, ficar lo pa al forn 
Sc. Pala. Pala, 2. || Entre estampers la 
part llevadissa de la galera. Volandera. 
Tabella, 2. | En lo joch de pilota lo tros 
de post com de dos tercias, ab un mánech 
ques va aixamplant 4 proporció, fins á 
termiuar la pala en una especie de se- 
micírcul : se forra de pergamí agafat ab 
cola, pera que los cops no la fassen mal- 
bé. Pala. Pala lusoria. | En lo joch de 
la argolla un instrument de fusta de uva 
colsada de llarch. un poch cóncavo y 
acavalat, ab son tall en la punta, y un 
máuech curt. Pala. Palmula lusoria. || 
En las sabatas la part de sobre. Empella, 
pala. Estimum calcei obstragulum. (| La 
part ampla del rem. Pala. Tonsa, e. || 
Lo ample y pla de las dents. Pala. Bro- 
chitas, atis. (| visera. (| met. Astucia , ar- 
timanya. Pala. Solertia, «e. [| ricaDOR. 8, f 
CASSOLETA. 4. (| Entre llapidaris la part 
del metall ahont se encastan las pedras. 
Pala. Fuuda, 2. || La de remenar lo foch 
eu la llar. Paleta. Rudicala, e. || patg- 
TA. 2. || Pessa de la montera que abai- 
xautla tapa la cara. Papahigo. Cucallus, 
i. ) Fulla ampla de ferro acerada ab tall, 
de que usan los destralers de tropa. pera 
remeuar terra y altres usos. Zapa. Pala 
fossoria. || naqueTa. [| En la liturgia anti- 
gue era una especie de capa ó cuberta 

e seda, ab que habent lo sacerdot po- 
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sat tot lo necessari en lo altar, ho cubria 
tot. Pula. Palla, e. 

FER La PALA. Ír. met. Enganyar ab dis- 
simulo y manya. Meter la pala, hacer la 
mamola ó la zala. Versuté circumvenire. 

PañAR La Pata. fr. En lo joch de pilota 
posarla ferma pera rébrer la pilota, y que 
ella mateixa rebote per son impuls. Ha- 
cer pala. Pale ictum firmiter accipere. 

TENIR LA PALA FORADADA. fr. Sér mal 
jugador de pilota. 4gujerearse la pala, 
ó estar agujereada la pala. Esse indoc- 
tum pile. 

PALACI. m. patacio. 

PALACIA, NA. adj. PLasgNT, FALAGUER, 
TRACTABLE , FESTEU. 

PALACIEGO, A. adj. Qui serveix ep 
palacio y observa sou estil. Palaciego. 
Aulicus. 

PALACIO. m. Casa real. Palacio. Pa- 
latiom, ii, zdes regia. (| Casas grans de 
senyors en alguns lochs , y també las 
casas hermosas y cómodas de alguas par- 
ticulars. Palacio. Venusta domus. |) Lasa 
del senyor bisbe ó arquebisbe. Obispalia, 
palacio episcopal ú obispal. des episco- 


, palis. 


PALACIO DE La ELOQUESCia. Títol de un 
llibre de retórica que arreglaren los je- 
suitas de Moguut. Palacio de la elocuencia. 
Eloquentiz palatium. 

PALACIO ENCANTAT. Se diu familiarment 
de la casa gran que no se habita ó es habi- 


-tada de pochs. Palacio encantado. Do- 


mus prestigiata. 

PALADA. f. Lo que cab en una pala. 
Palada. Quod pala colligi potest. [| (op 
de pala. Palazo. lctus pala. || Cada cop 
ques dóna al aygua ab la pala del rem. 
Palada. Remigi impolsus. 

PALADAR. m. La part interior de la 
boca, que càa sobre la llengua. Paladar. 
Palatum , i. (| met. Lo sabor y gust ques 
percebeiz del menjar. Paladar. Sapor: 
is. ) Especie de fabas ó bultos que 11en 
en la boca als caballs. Paladares. Tu- 
mores palatt. 

PALADEJARSE. v. r. Agafar lo gust 
de alguna cosa poch 4 poch, com sabo- 
rejautse en ella. Saborearse , paladearse) 
regodearse. Aliquid ligurire. 

PALADÍ. m. Héroe caballer valeros 
que voluntariament en la guerra se dis- 
tingeix per sas hassanyas. Paladin. He- 
ros, olis. 
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PALADIAL. adj. Se aplica 4 la con- 
sonant ques pronuncía en lo mitg de la 
boca, aproximant la llengua al paladar. 
Paladial. In medio ore expressa littera. 

PALADILLA. f. tinya . ALOPECIA. 

PALADINAMENT. adv. m. Clara y 
públicament. Paladinamente. Apertè. 

PALAFANGA. f. ranca. 

PALAFANGAR. f. Faxç sa. 

PALAFRE. m. Caball manso en que ca- 
balcaban las damas en las funcions pú- 
blicas. Palafren. Phaleratus equus. || Lo 
caball en que cabalca lo criat.quant 
acompanya á son amo. Palufren. Equus 
famulo deserviens. 

PALAFRENER. m. Criat que acom- 
pere á caball ú son amo, ó que porta 
o caball del fre. Palafrenero. Hipoco- 
mas, i, agaso ,, mis. 

PALAFRERER MAJOR. Lo segon en las ca- 
ballerissas reals, que té per lo fre al ca- 
ball en que paja lo rey. Palafrenero 
mayor. Equi regii ductor. 

PALAMALL. m. Joch semblant al que 


se anomena MaLL, y alguns lo prenen per' 


aqueix mateix. Palamallo. Spheristerium 
malleare. 

PALAMENTA. f. Conjunt de rems de 
una nau. Palamenta. Remi, orum. 

ESTAR BAIX Ó SOTA La PALAMENTA. Ír.met. 
Estar subjecte algú á que fassen de ell lo 
que vulgan. Estar debajo la palamenta. 
Àlieni juris esse. 

PALANCA. f. Barra, pal de fusta ó 
ferro pera alsar ab facilitat cosas de mòlt 
pes. Palanca. Scutula , 2. || Biga ques 
posa de part é part de riu pera passar. 
Puente de palo. Ponticulus ligneus. j La 
composta de dos fusts, un dret y altre 
corb units, que se usa en las tahonas. 
Bayal. Vectis, is. ] náut. Pot considerar- 
se aplicable á qualsevol agent material 
que contribubeix á qualsevol moviment. 
Palanca.V ectis,ts. || náut.sotanoa. || Cor- 
da grossa que passa per una corriola que 
està en la punta de la vela, y per altra cusi- 
da en lo ters de la verga pera issarla. 
Palanca. Vectis, is. [| met. Protecció. 
Apoyo. Patrocinium, ii, castellum , i. 

posar PaLancas. fr. Col-locarlas en lo 
puat de apoyo per alsar cosas de mòlt 
pes. Apalancar. Vectes supponere. 

PALANGANA. f. Gibrella pera ren- 
tarse las mans. Aljofaina, palancana , 
palangana. Malluvia , 2, pelvis, is. 
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PALANGÓ. m. La plata que tenen en 
lo contrast, pera comprobar la que hi 
portan á marcar. Parragon. Argentum 
purissimum. 

PALANGRE. m. Corda de cánem de 
tres, quatre ó cinch líneas de gruixaria , 
de la qual penjan de tant en tant altras 
cordetas ab hams en sos extrems pera 
agafar congres y peixos grossos. Aquest 
art se cala principalment en paratges 
mòlt fondos en que nos pot usar dels filats, 
y està sostingut per dos suros que nadan. 
Espinel , palangre. Funis piscatorius. 

PALANGRO. m. En lo dialecte dels 
pescadors de llevant es diminutiu de pa- 
angre. Palangron. Funiculus piscatorius. 

ALANGRERO. m. PaLanGar. 

PALANQUEJAR. v.n. met. No deter- 
minarsè , titubejar. Titubear, vacilar. 
Vacillo, as. 

PALANQUÍ. m. néut. Corda, lo cap 
de la qual se fica en lo ters de la vela 
major y trinquet pera issar. Palanguin. 
Ad vela levanda rudens. 

PALATÍ. m. Nom ques donaba als que 
tenian ofici principal en palacio, en Ale- 
manya es títol de dignitat, que correspon 
al de capità general. Palatino. Palatinus 
princeps. jj adj. Cosa del palacio 6 dels 
palaciegos. Palatino. Aulicus, palativas. 

PALATINA. f. Adorno á modo de 
corbata que portaban las donas al coll 
en lo iveru. Palatina. Fascia palatina. 

PALATINAT. im. Diguitat y territori 
dels palatius de Alemanya. Palatinado. 
Diguitas, ditio palatinorum. 

PALATRECA. m. y f. Astut, enganya- 
dor. Embrollon, embrollador, cachivache, 
zascandil. Cavillator , is. 

PALAU. m. PALaCiO. 

PALAU DE LLEBRAS. ant. LLAS. 

PALCO. m. Tablado ahont se col-loca 
la gent pera véurer alguna funció. Ara 
se anomevan axí los aposentos ab barava 
en los teatros y plassas de toros. Palco. 
Parvum tabulatam ludis spevtandis de- 
serviens. 

PALEIG. m. Obra de palejar lo blat 
èrc. Despajo. Purgatio , nis. 

PALEJADOR, A. m. y f. Qui traballa 
ab pala ó usa de ella. Paleador. Palà 
laborans. 

PALEJAR. v. a. Ventar lo blat ab la 
pala. Apalear , palear , traspalar , des- 
pajar. Batillo messem frumentum agitare. 
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PALLETA. f. d. Pujuela, pajilla, ica, 
ita. Minuta palea. [| srusca. [| ant.LLuQuET. 
Í pl. Joch de sort. Pajas. Palee, arum. 
PALLETA DE OR. Granet de or ques troba 
en las mivas Áátc. Grano. Auri brachteola, 

PALLETA ENVESCADA. VERGA DE' VESCH. 

FER Ó TRÁURES Ó JUGAR Á PALLETAS. fr. 
Fer sorts sobre alguna cosa, amagant 
tentas pallas desiguals quants són los ju- 
gadors, y guanya qui tráu Ja més llarga. 
Echar pajas. Stipulis sortem querere. 

POSAR Ó TENIR PALLETA Á ALGU. fr. fam. 
Tevirli quimera. Tener hipo, ojeriza, 
tirria, enemiga. Infeuosum alicui esse. 

TIREM Á PALLETAS 2 lOC. DONARSE LAS MANS. 

PALLIFORROS. m. pl. rerrroLtos. 

PALLISSA. f. Lo lloch ahont se guar- 
da la palla. Pajar. Palearium, ii. [| Lloch 
al costat del estable, pera tenir la palla 
á ma. Pajar, pajera. Palearium, ii. | 
met. PaLissa. | Lloch ó depósit de herba 
seca. Henil. Foenile , 16. 

PALLISSADA. f. Estacada. Estacada, 
empalizada. Vallum, i. 

PALLÓ. m. PALLOLA. 

PALLOFA. f. Óxc. PELLOFA. 

PALLOL. m. Pavot. 

PALLOLA. f. La quantitat de or 6 
plata afinada que resulta del ensaig , ab 
la que se averigua de quina lley es. Pa- 
llon. Aurum vel argentum purgatum. 

PALLOS, A. adj. Lo que es de palla 
ó ne té mólta. Pajoso. Palearius. 

PALLOSETA. f. PELLOSETA. 

PALLOT. m. La palla despreciada 
ques posa á pudrir. Suelos, pajuzo, y 
pajuz p. Ar. Rejectanea palea. 

PALLUCAR. v. a. Aprofitar las micas 
com fan las gallinas buscant. Pellizcar. 
Subripio, is. | 

PALLUCH. m. La primera palla ques 
tráu de la batuda. Paja. Palea , 2. 

PALLUS. m. Lo rebuig ó lo que que- 
da de la palla llarga. Pajaza. Stramen 
paleatum. [| TONTO, GANAPIA. 

PALM. m. pan. . 

PALMA. f. Ram del palmer compost 
de fullas de un peu de Jlarch col-locadas 
al costat: se usa en la festivitat del diu- 
menge de rams. Palma. Palma, e. (| Ca- 
da una de las fullas de ques compou dit 
ram. Palma. Palma, e. || ParmeLs. [| PaL- 
MER, PALMERA. j La part del casco de la 
bestia desde la segona tapa finsá la quar- 
ta. Palma. Equi ungulz pars. |) Insignia 
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del triumfo, de la victoria y del martiri. 
Palma. Palma, 2. ) La mateixa victoria 
ó trinmío. Palma. Palma, z. 
PALMA-CARISTI. Planta de sis peas de 
alsaria, grossa, llemyosa, voyda. plena 
de rams per la part superior, y cuberta 
de una pols blauca que apar fariva. Pal 
ma-Christi, y ricino vulgar ter. Palma- 
Christi, ricinus vulgaris. 

ALGANSAR La PALMA. fr. Lograr lo pri- 
mer lloch. Alcanzar la palma. Primus 
palmam agere. 

DONAB LA PALMA. fr. Coufessar per so- 
perior á algú. Dar la palma ó la bande- 
ra. Cedere alicui , locam dare. 

PORTAR EN PALMas. Ír. met. Compláurer, 
donar gust á algú. Llevar ó traer en pal: 
mas. Alicui omuinò indulgere. 
PORTÁRSEN La Palma. fr. Meréixer lo 
aplauso general, aveutatjar. Llevarse la 
palma ó lo mejor. Cateris prestare; pal: 
mam ferre, bravium adipisci. 

PALMA DA. f. Cop donat ab lo palmell 
de la ma. Palmada. Alapa, 2. j pl. Pi- 
cament de mans. Palmadas , palmoteo. 
Imbrex, icis; manuum plausus. 
PALMAR. m. pausar. [¡ adj. Lo que 
pertany al pam y á la palma. Palmar . 
palmario. Palmaris. (| Se aplica 4 la paret 
mitjera. Medianera. Communis. Jr. 2 
APAMAR. , 

PALMAS. m. Instrument format del 
cap de la carda ó la mateixa carda, pera 
tráurer suaument lo pel al panyo. Pul- 
mar. Dipsacus, i. 
PALMATEJADOR Ó PALMEJADOR. 
m. Entre estampers tros de fusta quadra- 
da de quatre dits de ample y un de grua 
ab que se igualan las lletras del motllo. 
posantlo sobre de ellas, y picant suau ab 
un martell. Zamborilete. Typographica 
tabula xquatoria. — - 

PALMATEJAR Ó PALMEJAR. y. 8 
Entre estampers posar iguals las lletras 
del motllo ab lo palmejador. Tamborilear. 
Typos ictibus zquare. 

PALMATORIA. f. Caudelero ab mé- 
necb. Bujia, palmatoria. Manuale can- 
delabrum. jj ant. herba. CasvaFEB4. 

PALMELL. wm. Lo interior de la ma 
desde la munyeca fins als dits. Palma. 
Vola, palma, 2, bir indecl. 

COM AB LO PÁLMELL DB La Má. M. ad. 
Facilment. Como por la palma de la mo 
no. Facilè. 
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USTAR LO PALMELL DE LA Ma. fr. met. 
Donar diners pera móurer 4 fer alguna 
cosa. Untar ; untar el carro ó las manos. 
Muneribus delinire; pecunia demulcere. 

PALMER. m. y 

PALMERA. f. Arbre del Assia y Afri- 
ca, caltivat en varias parts de Espanya, 
de uns quaranta peus de alt, de flors 
blancas que naixen en la arrancada de las 
fullas, y detras de ellas en las feinellas 
paix lo fruyt dit dátil; produheix las 
flors femellas en diferent cama que las 
mascles, y no produbeixen fruyt si 
no hi ha 4 certa distancia un arbre de 
fors mescles ó no li lligan las flor mas- 
cles, ques cullen en enfiladas pera dit 
efecte. Palma, palmera. Palma, z. f 
Qui cuyda de las palmas. Palmero. Pal- 
marum curator. 

PALMERA R. m. Lloch plautat de pal- 
meras. Palmar. Palmetum, i, palmar, is. 

PALMETA. f. d. Palmita. Palmula, 
z. | Férola, paleta ab forats ab quels 
mestres castigau als noys en lo palmell 
de la ma. Férula , palmeta , palmatoria. 
Ferula, e. [| y 

PALMETADA. f. Cop donat ab la pal- 
meta. Palmeta. Ferule ictus. |] Lo acte 
de picar ab lo palmell de las mans, com 
sol ferse per aplaudir. Cogueta , palmoteo. 
Mavuom plausus. 

PALMIRENO.m.Herba.roLDó, SUMACA. 

PALMOTEJAR. v. n. Picar de mans 
per regositg ó aplauso. Palmotear , pal- 
mear. Mauibus plaudere. 

PALMOTEJAT , DA. p. p. Palmeado. 
Mambus plausus. 

PALOMA. t. Aucell. cotom. || náut. Dos 
gassas que passan per la verga, ahont se 
lan ferinas las ostagas pera issar. Paloma 
del racamento mayor y trinquete. Funes 
sautici quidam. 

BLANCA COM UNA PALOMA. loc. BLANCA 
CON UNA TOFA DE SEU. 

FINS LAS PALOMAS TENEN FEL. ref. Denota 
que una persona per quiela y mansa que 
sia. disgusta també algunas vegadas. Ca- 
du pajarito tiene su higadito : cada paja- 
rilla tiene su higadilla: cada pajarillo 
tiene su higadillo. Etiam capillus habet 
ambram suam ; formice suz bilis inest. 

PALOMADURAS. f. pl. náut. Las cos- 
turas ques fan de la vela ab relingas de 
distancia en distancia. Palomaduras. Ve- 
ll suturz. 
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PALOMAR. adj. riL DS EMPALOMAR. 

PALOMBO. m. Peix de mar. Pasti- 
naca , frigon. Pastinaca, 2. 

PALOMÍ. m. ant. coromí. 

PALOMIDA. f. Peix semblant 4 la 

tunyina, y tèlacua partida. Palomo, pa- 
lomida , palometa. Piscis thinno similis. 
- PALO SANTO. m. Arbre ques cria 
en la Jamayca, y pertany á la familia de 
las rutáceas. Guayaco , palo santo. Gua- 
yacuim officinale. 

PALOT. m. La línea grossa per la qual 
se comensa á ensenyar de escríurer. Pu- 
lote. Linea litterarum rudior. 

PALP. m. Lo acte de palpar. Tiento, 
palpadura, palpamiento. Tactus, attactus, 
us, tactio, attrectatio , nis. () Tacto. 

PALPABLE. adj. Lo ques pot palpar. 
Palpable. Attrectabilis, palpabilis. [¡ Clas, 
petent. Palpable , palmar. Mavifestus. 

PALPABLEMENT. adv. m. Clara, pa- 
tentment. Palpablemente. Manifestè. 

PALPADOR, À. m. y f. Qui palpa. 
Manoseador , palpador , palpateador. 
Palpator, is. 

PALPAMENT. m. pate. 

PALPAR. y. a. Tocar ab -las maus. 
Palpar. Palpo, as. j Exàminar alguna 
cosa tocantla. Tentar. Tactu experiri. || 
Tantejar, auar á las palpeutas, 4 las fos- 
cas. Tentar, palpar, andar d tientas. 
Palpo, as. j met. Véurer ó conéixer clar. 
Pulpar. Evidenter cognoscere. 

. PALPAT, DA. p. p. Tentado, polpa- 
do. Palpatus. 

PALPAYRE. m. Qui palpa ó es afi- 
cionat á palpar. Manilargo. Palpo, pis. 

PALPEBRA. f. aut. pestTanva. 

PALPENTAS. (á Las) m. adv. Palpant, 
sens llum. 4 tientas, d ó por el tiento. 
Tactu. 

ANAR Á Las PALPENTAS. fr. Obrar seus 
coueixement de la cosa ó á bulto. 4ndar 
d tientas. lucertis manibus palpare. 

PALPÍS. m. Tros de carn sens os, 
tendrum ni nirvi. Pulpa. Pulpa, 2. |] La. 
tallada de caro de la part que es inès 
forta. Pulpeta. Frustuium carneum. (| La 
part carnosa y rodona de alguu membre, 
regularment en los brahons, muscles Sc. 
Molledo. Pars caruosa membroram cor- 
poris., 

PALPITACIÓ. f. y I 

PALPITAMENT. m. Batiment, agita- 
ció del cor y de las arterias. Palpitacion, 
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pulsacion. Palpitatio, vis. | Moviment in- 
voluntari y trémul de algunas parts del 
cos. Latido , palpitacion. Palpitatio, nis. 

PALPITANT. adj. Lo que palpita. 
Palpitante. Palpitans. 

PALPITAR. v. n. Tremolar , móurer- 
se continuament. Palpitar. Palpito, as. 

| Agitarse alguna part del cos interiorment 

ab moviment trémalo é involuntari. Pal- 
pitar. Palpito, as. ) Aumentarse la pal- 
pitació natural del cos per agus afecte 
del ánimo. Latir , palpitar. Palpito, as. 

PALTRIGADA. f. TaBPITJADA. 

PALTRIGAMENT. m. TREPITIAMENT. 

PALTRIGAR. y. a. TAEPITIAR. || ESGRU- 
MAR , ESMICAR , ESBOCINAR. 

PALUDAMENT. m. Vestit militar que 
usaban los romans. Paludamento. Palu- 
damentum , 1. 

PALUMBO. m. Peix, especie de ostra, 
de tres polsadas de llarch y més de dos 
y mitja de ample, las closcas iguals y 
ralladas, sens ulls mi potas, las escatas 
agudas y alsadas, y en lo ventre tè una 
especie de canonet. Glauco. Glaucus, 1. 

PALURDO. m. Terme de despreci 
ques dia de un rústich ó grosser. Palur- 
do. Palurdus, i. 

PAM. m. La distancia que hi ha desde 
la punta del dit pólser fins á la del petit, 
oberta la ma, y també la octava part de 


la cana. Palmo. Palmos , i. ¡| Joch en que 


tirant unas monedas contra una paret, 
guanya qui acerta á fer anar la seva un 
pam prop de la del altre. Palmo. Ludus 
ad mensuram palmi. (| fam.ramrr. 

pam cuaT. Mida de pam escás. Palmi- 
to. Palmus parcus. 

PAM DE TERRA. Petit espay de ella. Pal- 
mo de tierra. Terre brevissimus tractus. 

PAM NE VAL Cana. exp. Explica lo valor 
y estimació de algunas cosas , acom- 
panyantlas ab altres majors, pero menos 
estimables. Mas vale onza que libra, ó 
mas vale onza de sangre, que libra de 
amistad. Sat si bonum est; prevalet 
uncia pro poudo. 

AB UN PAM DE LLENGUA. loc. Manifesta 
la ansia ó afany ab ques fa alguna cosa. 
Con un palmo de lengua , ó con la lengua 
de un palmo, ó con un palmo de lengua 
fuera. Auxié. 

AB UN PAM DE OBELLAS. fr. met. Ab mòl- 
ta atenció. Con las orejas tan largas. 
Arrectis auribus. 
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amMiDaR Á PAMS. Ír. que á mes del sen. 
tit recte siguifica tenir ben exáminada 
coneguda alguna cosa. Medir d palmos. 
Apprimé perpendere. 

ANAR Á PAMS. exp. Assegurarse, saber 
bé una cosa. Medir d palmos. Perspicere, 
animadvertere; cauté procedere. 

DEIXAR AB UN PaM DE nas. Ír. Explica 
que algú ha quedat burlat en alguna pre- 
tensió que creya segura. Dejar con tan-* 
tas ó con un palmo de narices. Spe frau- 
dare- 

FER UN Ó ESTAR AB UN PAM DE OBBLLAS. Ír. 
Escoltar ab mòlta atenció. 4brir tanto 
oido. Aures arrigere.. 

FER UN PAM DE MORROS. fr. fam. Mani- 
festar enfado y resentiment ab la cara. 
Estar con tanta jeta. Torva facie iran 
ostendere. 

GUANYAR DE PAM EN PAM Ó PAM PER PAM. 
fr. Guanyar ab mòlta dificultat lo terre- 
no ques disputa. Ganar d palmos ópal- 
mo d palmo. Per palmos, pedetenlim, 
lenté acquirere. 

NO TENIB PAM Ni QUART. fr. met. so TE- 
NIR CAP NI CENTEÑER. [| NO TENIB PART Os. 
QUART. 

OBRIB UN PAM DE UtLS. fr. met. Estar 
algú advertit, ab cuydado y vigilancia 
pera que nol euganyen. Abrir el ojo, es- 
tar ojo avizor , despabilar ó despabilarse 
los ojos. Intentam esse. 

POSAR UN PaM DE GREIX. fr. met. Com- 
pláurerse mòlt en alguna cosa. Regodear- 
se; bañarse en agua rosada. Oblector, 
delector, arts. 

PARLEM Á PAMS. loc. ab ques prevé que 
es meuester explicarse clar, y dir sou 
parer ó intenció clarament sobre la ma- 
teria de ques tracta. Hablemos claro. 
Aperté agamus. 

TENIR AMIDAT DE PAM EN PAM. Ír. TES 
APAMAT. 

TENIR TRES PAMS DE BARBA. fr. met. Sér 
vella la noticia ques conta. Tener muletas 
ó tantas barbas. Jam invaluisse. 

TRÀUREA UN PAM DE LLENGUA. fr. Afanyar- 
se excessivament en la exècució de alguna 
cosa. Sacar una cuarta de lengua. Lin- 
gua aliena dicere. 

PAMAR. v. a. aPamar. 

PAMEMA. f. Cosa de poca entitat á 
que se ha volgut donar importancia. Pa- 
mema. Futilis res. 


PAMET. m. d. fam. La cara hermos 


PAM 
de algana persona. Palmo , palmito. Os, 


oris, facies, El. 

P4MPA. É. ràmrot. [| Soroll ques fa pe- 
gant ab la ma tancada en la barba. $o- 
papo. Alapa , 2. 

AMPALLUGAS. f. pl. Llomeuetas 
dels ulls, que privan lo distingir los ob- 
jectes. Telarañas en los ojos. Oculorum 
caligo. 

rea PaMPALLUGAS. fr. Fer sombra algú, 
posantse davant del llum y moventse. 
Hacer sombrajos. Vaga umbra lucem ob- 
tegere. 

FES PAMPALLUGAS LOS ULLS, Y TENIR PAM- 
PALLOGAS EN LOS ULLS. fr. met. Turbarse 
la vista. Hacer los ojos telarañas. Caligare. 

PAMPANA. m. fam. OBAT , TONTO. 
Veu posa que se usa familiarment pera 
sguificar una grau dignitat ó antoritat 
imaginaria. 4rchipdmpano. Jocularis dig- 
pitatis, commentitium nomen. 

PAMPARRUA NA. m. PsaDuT, VAGA- 
MUDO. 

FEA La PAMPARRUASA. fr. Vagamundejar. 
Haraganear , holgazanear. Otior, aris. 

TOCABSE La PAMPARRUANA. fr. fam. Estar 
ocios lo qui té que fer. Estar ó estarse 
mano sobre mano. Ferias agere. 

PAMPINELLA. f. Planta de camas de 
un peu y mitg de llarch, altas, rojencas, 
cantelludas, ramosas y vestidas de fullas 
compostas de altras rodonas y dentadas 
per lo marge, en lo cim naixen las (lors 
petitas y 4 poms, lo fruyt quadrat y pun- 
ugut, y las llavors petitas, largas, de 
color pardo, ammargas y olorosas: las fu- 
llas son medicinals, y se usan per enciam, 


v los grops de las arrels serveixen pera. 


teoyir de roig. Pimpinela. Bipenuella, e. 

PAMPLINA. £. Cosa frívola, inútil. 
Pamplina, pampringada. Futilis res. 

PAMPLONES, A. adj. Natural de y 
lo pertanyent 4 la ciutat de Pampalona , 
capital del regne de Navarra. Pamplones. 
"topelonensis, 

PAMPOL. m. La fulla de la parra ó 
Cep. Pámpana. Pampinus, i. (| Planxa de 
lotó 6 de coure, ques posa en la ver- 
ga de las llumeneras pera que no danye 
lo llum. Volante, pantalla. Umbella lu- 
ceruis. || pamMPOLATJE. 

AL CÁURER LOS PÁMPOLS. ÍT. AL CÁUBER 
La FULLA. 

PLE DEPáMpoLS.Pampanoso.Pampinosus. 


PAMPOLATGE. m. Abundancia de 
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pámpols. Pampanaje.Copia pampinorum. 

[| met. Fullaraca , adorno excessiu eu lo 
exterior de las cosas de poca entitat ó 
consequencia. Pampanaje. Superfluus 
ornatus. 

PAMPOLINA. f. Tela mòlt prima ab 
pichs y filagarsas, y ab mescla de llana , 
seda ó herba. Papelina. Subtilissima 
tela. 

PÁMULA. f. prorósiT , RESOLUCIÓ. 

PAN. m. Pa. 

pan PORCIS.m. ant. Herba. pa DE FORCH. 

PANA. f. pasa. 

PANACEA. f. Nom que donan los apo- 
tecaris á algunas medicinas que se ad- 
ministran en polvos ó píldoras per tenir 
eficacia per varios mals. Panacea. Pana- 
cea, e. ] 

PANADA. f. empAÑaDa. 

PANADELLA. f. planta. PARADELLA. 

PANADER , A. m. y f. FLEQUEA. 

PANADERÍA. f. ruzca, PASTIM. 

PANADETA. f. d. Pastelillo, pasteli- 
to, pastelejo. Artocreas minutum. 

PANADÍS. m. Naixedura, rodadits. 
Panadizo, panarizo. Reduvia , 2. 

PANAGAL. m. peix. SER84. 

PANAL. m. BR€8Ca48. 

PANALLET. m. d. PanBLLET. || PaDRa8- 
TRE, AEPEL. || BORREGO. 

PANELLÓ. m. ter. PANELLET. || ter. Em- 
PANADA. 

PANALS. m. pl. ter. CENiLL. 

PANARDADA. f. Cop de panart. 4l- 
fanjazo. Acinace illatum vuluus. 

PANAROLA. f. Insecte, cotxinilla, 
marieta, pastoreta , baconet , cuca de la 
Mare de Deu. Cochinilla, puerca , cuca- 
racha, porqueta. Blatta, 2. [| Insecte sem- 
blant al grill. Curiana , corredera , cuca- 
racha. Forcellio , nis. 

PANARRA. adj. fam. Gran menjador 
de pa. Paniego , comedor de pan. Vanis 
vorator, edax. jj met. Neci:, rudo. San- 
dio, panarra , bolonio , zafio , mamaca- 
llos , zambombo , porro, zamacuco, za- 
marro. Bardus. 

PANARRADA. f. Necedat. Sandez, 
pampirolada , panderada. lueptiz, arum., 

PANART. m. Alfange, cimitarra. Ci- 
mitarra, alfunje. Àciuaces, is. 

PANAS, SA. adj. fam. Paxanña, NECI. 

PANATICA. f. Provisió de pa. Pand- 
tica. Embola, e; panis copia. 

PANATXO. m. PANDATXO. 
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- PANGRAS. n. p. de home. Pancracio. 


Pancratius, ii. 
PANCREAS. m. anat. Cos glandulos 
en la part inferior del ventrell, ahont se 
engendra lo such pancreátich, y per ua 
conducto que surt de ell va al budell 
primer. Pdncreas. Paucreas, atis. 

PANCREATICH, CA. adj. Lo per- 
tanyeut al pàncreas. Pancrdtico, pan- 
credtico. Pancreaticas. 

PANDATXERA. f. Vanitat, presump- 
ció. Penachera , penacho. Elatio, nis. |) 
CIMERA. 

PANDATXO. m. Plomall ó altre ador- 
no sobrel: cap. Penacho. Crista, e. | 
Cada una de las lleucas llargas de paper 
quels noys posan á cada costat de las 
gruas per adorno. Gallardete. Aplaustra 
papyracea in volatilibus cometis. [| met. 
PANDATKERA. 

PANDECOSTA. f. ant. PawtEcostESs. 

PANDECTAS. f. pl. Recopilació del 
dret civil quel emperador Justiniá posá 
en los cinquanta llibres del digest. Pan- 
dectas. Pandecte, arum. 

PANDERET. m. d. Panderete. Tym- 
pauum minus. 

PANDERO. m. ramsosí. || Instrument 
format de un riscle cubert de pell á mo- 
do de un sedás, que adornat ab cascabells, 
castanyolas Xc. se sol usar en los balls, 
de las aldeas. Pandero , adufe , andullo. 
Tympanum, i. 

PANDILLA. f. Gavella, baudo, com- 
plot. Pandilla. Factio, nis. 

ska DE LA PANDILLA. fr. Pertányer á la 
lliga ó reunió de gent que forman la 
pandilla. Ser de la pega. Ejusdem furfu- 
ris esse. 

PANEDIS. m. XAIXBDUBA. 

PANEDO. m. ter. paNADA. 

PANDO, A. adj. Tieso. Erectus. 

PANEGÍRICH. m. Oració retórica en 
alabansa de algú. Panegirico. Panegiri- 
cus, i. (| Alabausa , elogi. Panegirico. En- 
comium , li, panegyris, is. j adj. Per- 
tanyent á la oració panegírica. Panegi- 
rico. Panegiricus. 

, PANEGIRISTA. m. Qui fa 6 recita 
panegírichs. Panegirista. Pauegirista, 2. 
met. Lo qui alaba 4 algú en conversa 
particular. Panegirista. Preco, nis. 

PANELL. m. Llausa de ferro ó bau- 
dera pera seuyalar los vents. Veleta. Ven- 
torum index. | Lo de figura de home ó 


—————————————l—— ee — ————— És —— ———————Éé—É—L———s—————————É——É—É————————————ÉÉÉÉÉÉÉ —É —É a a ——— É—— a 


PAN 


altre animal 5tc. Grralda. Statua vento- 
rom index. (| 8aTiPORT. 

PANELLET. m. d. de pa. Panecico, 
illo, ito. Pastilles, i. || Lleminadura á 
modo de panet mòlt petit pastat ab ous, 
sucre y altres ingrediente. Bollo. Vastillus 
ovis et saccharo subactus. || Lleminadura 
molt delicada y feta de sucre sol que 
imita la figura de un panet mólt petit. 
Periquillo. Bellaria parva et levis ex sac- 
charo. : 

PANER. m. Cove, cistell, cavastra. 
Canasto. Calatus, is. 

PANERA. f. Cove ó cércol entreteixit 
de corda pera tenir lo pa. Costa, panera. 
Panariolum, 1. (| cisrsuza. || Especie de 
cistell pla menos ample de boca quel 

aner. Canasta. Camstrum , i. 

PANERADA. f. Lo que cab en una 
panera . Cestada , canastada. Quod cor- 

is capit. 

PANERET. m. d. Canastillo , canast- 
lla. Cavastellus, i. (| Lo eu que las donas 
tenen la feyua. Tabaque. Fiscella, 2. 

FER LO PARERET. fr. Preveuir la roba 
per la criatura que ha de náixer. Hacer 
canastilla. Infantiles pauniculos parare. 

PANESOS. m. pl. náut. Los qui cuy- 
dan de la popa. Oficiales de popa. Pup- 
pis preefecti. 

PANICER. m. ant. pamapea. | Pararns. 

PANICH. adj. Sens fonament. Teasos 
PÀGICB. 

PANIS. m. Planta que apenas se dis- 
tingeix del mill sino en que tè lo gra inés 
petit y en espiga, y lo mill en ramellet. 
Panizo , cañota , mijo grande. Pauscun, 
1. || ter. BLAT DE MORO. : 

PANISSER. na. Paxanga. 1. 

PANISSOLA. f. axis. (| SABONETAS- 
| Panís bort, herba que fa una espigi 
pleua de uns com á fils aspres ab que x 
agarra facilmeut á la roba. 4mor de hor 
telano ; filantropos , adacilla. Philantro- 

os, 1. 

PANNA. f. Penca, tros pla y regular- 
ment llarch : com panya de glas, de suro 
Ste Tempano, pana, panes. Vympanun 
i. || Tela de cotó semblaut al vellut. Pa- 
na, felpa. Panuus villosus. 

PANÓ. m. pexDó. 

PANOLLA Y PANOTXA. f. Espiga 
del blat de moro. Mazorca, panocha» 
panoja. Pamila. e. o 

PANSA. f. Rahim escaldat ab lleixiu y 
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secat al sol. Pasa. Astaphis, idis, uva 
passa. | Crosteta de mal que sol eixir als 
llabis. Escupidura , pupa 5 escupetina. Pa- 
pula, 2. ) Especie de afeyt que usan las 
donas, y tenia aquest nom perques feya 
ab dits rahims. Pasa. Fucus uvis passis 
coufectus. 

PANSIMENT. mm. EMMUSTESIMENT. 

PANSIR. v. a. Secar alguna cosa al sol. 
Pasar. Sole exsiccare. || v. r. Tornarse 
pansit. Acorcharse , pasarse. Sole exsic- 
car. ¿ met. Arrugarse la cara. Avellanar- 
st, arrugarse. Exaresco , siccesco, is. | 
met. arLaQUIBSE. || Assecarse, arrugarse 
ls fruytas, y 4 imitació de ellas altras 
cosas. Pasarse. Masceresco , is. 

PANSIT, DA. p. p. Pasado. Marci- 
dos. Pad]. mÚSTICS , ARRUGAT. 

PANTAJXER. v. n. PANTEIZAR. 

PANTALON. m. Calsas llargas que 
amiban fins als peus. Pantalon ó panta- 
lones. Bacce, arum. ' 

PANTAN Y PANTANO. m. Llocb ó 
all ahont se arreplegan las aygues, for- 
- mant un estany fangos. Trampal, panta- 
no. Lacos, us. ¡| Dificultat , obstacle, im- 
pediment gros. Pantano. Obstaculum, i. 

PANTANOS , A. adj. Lloch que abun- 
da de pantános. Lagunoso, pantanoso , 
palustre, paludoso. Paludosus. 

PANTEIX. m. Fatich. Resuelto , reso- 
plido, resoplo. Auhelitus, us. 

PANTEIXAR. v. n. Respirar ab vio- 
escia per cansanci. Hipar , resollar. 
Anhelo, as. 

PANTEON.m.Magnífich temple de Ro- 
m dedicat 4 Júpiter venjador per Agripa 
geodre de Augusto : vuy se diu santa Ma- 
na la Rotunda. Panteon. Pantheon, i. /J 
Boréda rodona y maguífica pera depositar 
los cossos dels prínceps en urnas precio- 
85. Panteon. Pantheon, i. (| Urva de pe- 
dra preciosa ahont solen enterrar perso- 
us distingidas. Lucillo. Urna sepulchralis. 

PANTERA. f. Ossa; animal fer y mòlt 
leuger. Pantera. Vanthera, 2. 

PANTOFAS Y PANTOFLAS. f. pl. 
pela. Pantuflo, chinela. Crepida, so- 


vé. 
PANTÓMETRA. f. Compas de pro- 
porció compost de dos reglas de metall 


unidas de modo que pugan obrirse á ma- : 


sera de compas: desde son eix se tiran 
diferents líneas rectas en una mateixa di- 
recció en una y altra regla, y serveix 
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pera trobar las proporeions ques necessi- 
tan buscar eu altras líneas. Pantómetra. 
Pantometra, e. 

PANTOMIMA. f. Representació per 
figuras y gestos sens parlar. Pantomima. 
Pautomima , e. 

PANTOMIMER. m. PaNTOMIMO. 

PANTOMÍMICH , CA. adj. Lo per- 
tanyent á la pantomima y al qui la re- 
presenta. Pantomimico. Pantomimicus. 

PANTOMIMO. m. Qui representa pau- 
tomimas. Pantomimo. Pautomimas, 1. 

PANTORRILLA. f. Ventrell de la ca- 
ma. Molledo , pantorrilla. Sura, 2. 

PANTORRILLERA. f. Mitja ques posa 
sota pera abultar las pantorrillas. Pan- 
torrillera. Ad sure specie augendam ti- 
biale. 

PANTORRILLUT, DA. adj. Qui té 
las pantorrillas mólt grossas. Pantorri- 
lludo. Prominentes suras habens. 

PANXA. f. Ventre. Barriga, panza. 
Alvus. i. j La paft rodoua del mitg de 
qualsevol cos, que sobreix de ell, com la 
de las gerras, cantis, ollas Xc. Barriga, 
panza , tripa. Venter, tris. j La part de 
la superficie que ha perdut sa rectitut é 
ix en fora. Panza. Alveus, i. || La part 
de la filosa ahont se posa la eucerrosada. 
Rocadero. Colus, rhombus, i. 

PANXA CONTENTA. Lo home de mòlta 
catxassa , amich de la comoditat, y sent 
poch las cosas. Torreznero, panza en 
gloria. Homo nimis placidus. 

ParYa DE CUCBS. fam. Lo qui la té mòlt 
abultada. Zripon , tripudo. Ventrosus. 

PANXA PLENA Fa BULLICIA. ref. Explica la 
alegría del qui logra lo que ha de me- 
nester, y está satisfet en lo que desitja. 
Canta Marta despues de harta, 6 bien 
canta Marta despues de harta. Cum bene 
potavi , cantas et carmina fuudo. 

FER PANX4 ALGUNA COS4. fr. Surtir en 
fora, apartarse de la superficie recta. 
Combarse , pandear ; hacer comba 0 bar- 
riga. Incurvari, pandi. 

FEBSEN UNA PANXA. Íf. FERSEN UN PANXÓ. 

LA PANZA NO VOL NOVAS. Ír. Denota que 
seus menjar nos pot víurer. El vientre 
ayuno no oye ninguno. Absque cibo nul- 
lus vivere quivit homo. 

PORTAR PANXA PER AMUNT. fr. fam. Por- 
tar á enterrar. Sacar los pies adelante. 
lo sepulchrum deferre. 

POSARSE DE PANXA AL SOL. fr. Descuydar, 
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deixar ó abandonar la sol-licitut de algu- 
na cosa. Tenderse d la bartola. Abjicio, is. 

ÚMPLAM LA PANXA, Y DÍGASME MORBO. loc. 
fam. aránTaM BÈ, Óc. 

UMPLIR LA PANXA. fr. Fecundar lo mascle 
á la femella. Llenar la barriga , empre- 
nar. Feemiuam foecundare. 

PANXADA. f. Cop donat ab la panza. 


Panzada. Ventris ictus. |] Fart, tip. Pan- 


zada. Ingurgitatio, nis. 

PANXARRA. f. panxassa. 

PANXARRÓ. m. pasxur. 

PANXASSA.f. Panxa grossa. Barrigon, 

ancho. Venter vergrandis. 

PANXETA. f. d. Barriguilla. Ventri- 
culus, 1. 

PANXÓ. m. Panxassa. (| FART, TIP. 

FERSEN UN PaNXÓ. fr. Pondera lo mòlt 
que algú menja de alguna cosa. Darse 
una panzada , hacerse un hartazgo. Op- 

eri. | 
F PANXUT , DA. adj. Lo que tè la pan- 
xa mòlt grossa. Barrigudo, pansudo, 
tripudo , tripon , ventroso , ventrudo, pan- 
zon. Ventrosus. [| m. y f. Qui té mòlta 
panxa. Panzon. Ventre obesus. 

PANY. m. Planxa de ferro ó altre me- 
tall sobre la qual se afiansan diversas 
pessas, que serveixen pera tancar y obrir 
portas Sc. Cerraja. Sera, e. [| Enfront, 
paret de un edifici. Lienzo de pared,jastial, 
hastial. Parietis distensio. || Falda de roba, 
com de la capa Stc.Canto. Limus,us. || Fal- 
dó de la camisa. Pañal.Pendens subuculz 
pars. || Fulla de or Gc. Pan. Bracteola 
aurea. [| cortina. 2. |] Part mòlt principal 
de las armas de foch que serveix pera dis- 
pararlas. Llave. Scloppeti clavis. [| Tanca 
solta ficada eu una caixa de ferro ab un 
- mánech que se encaixa en las armellas de 
la maleta Sc. ques tanca ab ell. Can- 
dado. Sera, e. || En los molins de farina 
bastidor ab sa comporta de brouse, que 
dona pas al aygua que fa móurer lo ro- 
det. Compuerta de bronce. Enea catarac- 
ta. |] roBrELLAT. || ant. PiGa , TACA. 

PANY DE MOLLA Ó DE COP. Lo que tanca 
depressa ó ab cop. Golpe, pestillo de gol- 
pe. Impulsu claudens pessalus. 

PANYEJAR. v. u. Se diu de las robas 
que semblan al panyo. Tener honores de 
paño , tirar d paño. Similem panno esse. 

PANYET. m. d. de pany. Cerradurilla, 
ita. Minutum claustrum. [| d. de panyo. 
Pañito, paño endeble ó ftojo.Pauniculus,i. 
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PANYO. m. Tela de llaya. Paño. Pan- 
nus, i. | Lo carmesí no tant É com la 
grana. Entrapada. loferior paunus pur- 
pureus. [) pl. Bragas, calsotets. Pañetes. 
Subligaculum , i, femoralia, ium. 

PANYO DEL BUF. Panyo ques fabrica en 
Segovia. Limiste , forte. Laneus pannus. 

LO QUE sobra ES PaNYO. loc met. Índica 
que no hi ha escassesa de alguna cosa. 
Hay ó sobra tela de que cortar. Materia 
suppetit. (| met. Denota lo mòlt que hi 
ha de una materia de ques pot disposar. 
Hay mucho paño de que cortar. Super- 
abundat materia. 

NO ska PANYO DE La SEVA BOTIGA. fr. SEC 
uu plagiari ó referir com á cosa propia 
lo que no ho es. Ser un plagiario. Pla- 
giarium esse. 

PANYOL. m. váut. Qualsevols del re- 
partiments en la bodega y pont de la 
nau. ahont se posa la galeta, pólvora kc. 
Pañol. Navis pevariom. 

PANYOLER. m. Mariner encarregat 
dels aparells tc. en los pauyols. Pañolero. 
Navis penariorum curator. 

PAÓ. f. ter. por. 

PAONER, A. adj. Se aplica al aucell 
que té los peus guarnits de plomas. Pa- 
ticalzado. Plumipes , edis. 

PAOR. f. ant. Pon. 

PAORUCH , GA. adj. ronuca. 

PAP. m. Part carnosa entre la barba 

coll del animal: se diu particularmeut 
o dels aucells, que es com una bosseta 
ahont depositan lo menjar. Buche, cua- 
jar, papo. Guttur, is. |] caiga. | met. Lo 
ventre dels racionals. Buche. Stomachus. 
i. met. Pit, lo interior del home. Pe- 
cho. Cor, dis. animus, i. 

Fican AL PAP. fr. Menjar. Hacer el bu- 
che. Edo, i8. 

NO 85 LI FLORIBÍ RES EN LO PAP. fr. mel. 
fam. ab ques nota á aquell que no sb 
uardar un secret, y diu fins lo que no 
deuria dir. No hacerse d alguno postema 
alguna cosa. Plenum rimarum esse. 

TENIR ALGÚ Ó QUEDABLI ALGUNA ALTEA 
cosa EN LO Par. fr. met. No dir tot lo que 
se sab ó se seut. Quedar algo té otra cosa 
en el estómago. Aliquid celare. 

TENIBNE UNA EN LO PaP Y ALTRA EN LO 
sacu. ref. Pensirsen una y fer ó dirot 
altra. Decir uno y pensar otro. Dicert 
aliud , aliud agere. 

TBiUB88 DEL PaP. fr. met. Fer dir tol 
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lo que altre sab. Sacar el buche d otro, 
hacerle desembuchar. Ad secreta propa- 
landa ioducere. 

uxecia LO PaP. fr. met. Menjar mòlt. 
Embuchar, llenar el buche. Ingurgitare 
se cibo; ventrem dapibus infarctre. 

UMPLIA LO PaP Y LO Saca. ref. Repren al 
qui nos contenta ab lo que li donan, y 
demana més, ó ne preu més per altra 
ocasió: se diu dels convidats. Una en el 
papo y otra en el saco. Aliud sibi in sor- 
te somit, aliud ultrá sortem. 

rorDar £o PAP. fr. met. Dir tant quant 
se sab 6 se tè callat. Desembuchar. Se- 
crela aperire. | . 

PAPA. m. Summo Pontífice, sant Pa- 
re. Papa. Papa, 2. [| pl. PAPAROTAS. 

su toLs SÉR PAPA, POSATEBO AL CAP. ref. 
st. — 

PAPA. m. Veu que usan las criaturas 
quant comensan á parlar, pera cridar á 
sw pare. Papd. Pater, tris. 

PAPABENET. m. Anís mòlt petit de 
diferents colors. Grajea. Sacchari conditi 
gravala. 

PAPADINERS. m. Pretext pera ad- 
qunr diners. Papadineros. Acquirende 
cuna pretextus. 

PAPAFIGAS. m. Aucell de unas cinch 
plsdas de llarch, pardo del llom, y 
duch del ventre, las alas negras ab 
clapas blancas, la cua enterament vegra: 
* alimenta de insectes y fruytas especial- 
vent de figas. Becufigo, papafigo, pa- 
pahigo, picafigo , ficédula. Ficedula, 2. 

PAPAFIGO. m. pararicas. | ant. Es- 
pecie de caperutxa que guarda la cara de 
a intemperie deixant los ulls llibres. 
Pepahigo. Cucullus , i. 

PAPAGALL Ó PAPAGAY. m. ttoso. 
lFlor, especie de tulipa de color sem- 
blat al del papagall, y també las fullas. 
Papagayo. Versicolor flos. 

PABLAR COM LO PAPAGALL. Ír. Dir algunas 
cosas bonas y discretas sens intel-ligencia 
B coneixement. Hablar como el papaga- 
70. Temerè instar psittaci loqui. 

PAPAL. adj. Lo pertanyent al Papa. 
Papal. Poutificios, papalis. 

PAPALINA. £ Roba. Pamponixa. 

PAPALLÓ. m. 

PAPALLONA.f. Insecte que té quatre 

compostas de una especie de escata, 
que al tocarlas se torna com á pols, y se 
¿gía en los dits: ni ha de diferents es- 

TOM. 13, 


PAP 335 


pecies y colors; la major part volan en 
las horas de més calor, pero ni ha que 
sols se deixan, véurer al entrant á la nit 
y voltan la llum artificial. Mariposa , pa- 
lomita. Pyrausta, 2. || ant. PABELLÓ DE NIT. 

PAPALMENT. adv. m. Ab autoritat 
y poder papal; com á papa. Papalmente. 
Ad instar pontificis. * 

PAPAMOSCAS Y PAPANATAS. m. 
Simple , tonto, que qualsevol cosa créu. 
Papanatas, pupamoscas, y papalhuevos 
p. And. Stolidus, bardus. 

PAPAORELLAS. m. BSTISOBETA. 

PAPAR. v. a. Menjar cosas tovas que 
no necessitan mastegarse. Papar. Pappo, 
as. ) Fer poch cas de las cosas. Papar. 
Contemno , despicio, is. 

PAPAROTAS. f. pl. Sopas tovas ques * 
donan á las criaturas. Papilla, papa. 
Athara, pappa, pulticula, 2. 

DONAR PAPAROTAS. fr. Posar mel éxc. á 
la boca de las criaturas, pera que se afi- 
cionen á mamar sens repuguancia. Pela-. 
deur. Infantes recentes nati palatum melle 
mulcere. [| met. Enganyar ab astucia y 
cautela. Dar papilla. Os alicui sublinire. 

PAPARRA. f. insecte sens alas, ab sis 
potas, ab quese agafa fortament á la pell 
dels animals. Garrapata. Ridivius, ii. [] 
Herba medicinal, especie de espuela , ab 
las fullas de sota grans, amplas y sem-: 
blants á las de la figuera infernal; las 
flors blavas, y las llavors grossas, trian- 
gulars, arrugadas, amargas y cáusticas : 
los polvos de ellas matan y fan fugir als 
polls. Ferba piojera ó piojenta, albarraz, 
pituitaria, pasula montana. Staphisagria, 
e; pedicularis herba. 

PAPARBA DE CA. PAPABRA. l. 

AGAFARSE COM UNA PAPARBA. fr. met. Ar- 
rimarse á una persona ab pesadesa y mo- 
lestia. Pegarse como ladilla. Molestè ali- 

uem premere. 

PAPARRUTXA. f. Batllofa , mentida. 
Paparrucha. Mendacium , ti. 

PAPAS. m. Nom quels moros donan 
als sacerdots cristiaus , y los cristians 
per lo mateix anomenan axí als quels 
moros tenen per sacerdots. Papaz. Sa- 
cerdos, otis. 

PAPAT. m. La dignitat de Papa y lo 
temps que dura. Papado , papazgo. Pa- 
patas, puntificatus, us. || p. p. Papado. 

appatus. 

PAPATERRA. m. Cuch, animal de: 
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cosa de un pam de llarch , cilíndrich, 
de color de castanya, moll, seus ossos, 


Di peus, ni altres órganos exteriors que | 


la obertura de la boca, y altres tres á 
cala costat, que sòn los de la respiració : 
viu ocult sota terra en paratges humits. 
y pot propagarse tallautlo en dos ó 
més trossos. Lombriz. Lumbricus, i. 

PAPAU. m. Papo. 

- PAPAURELLAS. m. ESTISORETA. 

PAPELETA. f. Bitllet, paper de avís, 
ó en ques nota alguna cosa. Papeleta. 
Schedula, 2. 

PAPELLÓ. m. PAPALLÓ. 

PAPER. m. Teleta blanca feta de draps 
aplanats 4 cops fins á redubirlos 4 ua li- 
cor com llet: serveix pera escríurer 
estampar. Papel. Charta, e, papyrus, 1. 

I Tarjeta pera poder entrar en algun 
lloch de diversió. Boletin. Tessera, 2. 
[| Escrit ques posa en alguu paratge pú- 
blich pera fer saber alguna cosa. Cartel, 
rótulo. Parapegma , programma, atis. [| 
Discurs escrit ó imprés. Papel. Libellus, 
i, parvus codex. || Personatge en lo tea- 
tro. Papel. Persona, 2. j La part de la 
comedia ques dòna á cada actor pera 
que la estudie. Papel. Comediz pars re- 
citanda. [] EsQuera. || Lo que conté en sí 
alguna cosa ó que hi está embolicada, 
com paPER de agullas xc. Papel. Involu- 
crum papyraceum. || met. Lo subjecte 
. que tè representació en qualsevol línea. 
Papel. Munus vel partes agens. (| Lo re- 
gularment de estrassa ques posa entre 
full y full del escrit, pera que no se es- 
borren las lletras. -Teleta. Segmentum 
papyri bibuli. [| pl. cestos, FIGURAS , MO- 

NADAS. 

PAPER AMONEDAT. Lo que tè valor com 
la moneda. Papel moneda. Papyrus pro 
moneta. 

PAPER BLANCH. Lo que no está escrit. 
Papel blanco. Charta pura. 


PAPER DE ESTRASSA. Lo bast, de color 


obscur, y en que nos pot escríurer. Pa- 
pel de estraza ó añafea. Fusca charta. 

PAPER DE MARCA Ó FORMA MAJOR. Lo de 
major llargaria, amplaria y gruix. Papel 
de marca mayor. Macrocollum, i. 

PAPER DE MARQUILLA.LO mitjó entre lo de 
marca major y lo comú. Papel de mar- 
quilla. Medianz formz charta. 

PAPER DE PLATA. Se diu de la quantitat 
de diner embolicada ab paper, que cons- 
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ta de 40 duros ó 75 lliuras catalanas jus- 
tas. Papel de plata. 

PAPER EN DRET. Informe que fan del plet 
los advocats en defensa de la sua part. 
Papel en derecho. Juridica allegatio. 

PAPER FLORET. Lo de primera classe. 
Papel florete. Note primz charta. 

PAPER MITJA. PAPER DE MARQUILLA. 

PAPBB MULLAT. Lo que es de poca im- 
portancia ó proba poch: se diu també 

e tot lo que es inútil. Papel mojado. 


' Inutile. scriptum. 


PAPER QuE Fon. Papel que cala. Bibula 
atramentum transmittens charta. 
PAPER SELLAT. Lo que está senyalat ab 
las armas del rey, y serveix pera autori- 
sar los instruments legals y jurídichs. 
Papel sellado.Regio signo distincta charta. 
PAPER VOLANT. Escrit curt y breu que 
se espargeix per lo públich facilment. 
Hoja , papel volante. Libellus, i. 
CANTEN PAPERS Y MENTEN BARBAS. rel. Àd- 
verteix sèr ociós gastar paraulas, quant 
hi ha instruments pera probar lo ques 
diu. Hablen cartas y callen barbas, 0 
callen barbas y hablen cartas. Ad scripla 


.provocor; conticeant linguz verum, com 


scripta loquantur. 

EMBRUTAR PAPER. fr. Escríurer mòlt sens 
substancia ni profit. Manchar , embarrur 
papel. Ineptè scribere. 

FER LO PAPER. fr. Fingir bè alguna cos: 
ó representar á altre al viu. Hacer papel 
ó el papel de otro. Alicujus personam 
agere , aliquem referre. 

FER MIL PAPERS. fr. met. No tenir cons- 
tancia. Hacer mil papeles. Vi ntosum esse. 

FER PAPER. fr. met. Fer figura, tent 
representació. Hacer papel; papelear. 
Spectabilem esse. 

PORTAR BONS PAPERS Ó BEN ARBEGLATS LOS 


"PAPERS. fr. Tenir bons documents, rahó 


ó fonament. Tener buenos papeles. Apt 
instrumenta habere. 

PORTAR LOS PAPERS MULLATS,Ó MALS PAPERS, 
Ó NO PORTAR BONS PAPERS. fr. No porlar 
los documents necessaris pera conseguir 
alguna cosa. Traer ó venir con malas 
cartas: traer los papeles mojados. Ad 
rem non pertiventia seripta afferre. , 
met. Donar noticias falsas ó sens 1002- 
meat. Traer los papeles mojados. Nugas 
narrare. 

POSAR PAPERS PER LOS castoxs. fr. Do- 
par avís al públich per dits papers. Fe 
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jar carteles , cedulones. Edicta foribus 

afigere. 

BEGIBAR, MIRAR Ó REMENAR PAPERS. fr. 
Buscar en ells alguna noticia ó especie 
ques desitja saber. Revolver papeles ; pa- 

lear. Scripta evolvere. 

PAPERADA. f. Abundancia de paper 
escrit. Papelera.Chartarum descriptarum 
copia. | Conjunt de papers esbarriats y 
regularment inútils. Papeleria. lnordina- 
ta chartaram multitado. || rarracoL. 

PAPERAM. m. Pare8aDa. 2. 

PAPERAS. m. aum. Papelon. Magna 
charta. 

PAPEREJAR. v. o. Remenar papers. 
Papelear. Seripta evolvere. 

PAPERER. m. Qui fabrica ó ven pa- 
per. Papelero. Chartarius, ii, charto- 
prales, 2. | nOME DE DOS CARAS. 

PAPERERA. f. monaur. 2. 

PAPERET. m. d. Papelillo. Charta 
rinata. 

FER MIL PAPERETS. ÍT. FER MIL PAPERS. 
PAPERINA. f. Paper caragolat en fi- 
gura de cono. Cucurucho, alcatraz. Pa- 
Nraceus cucallus. ] parem DE PLATA. 
PAPERISTA. ns. Versat en lo maneig 
de papers. Papelista. Seriptorum libello- 
Man peritus. ) met. HOME DE DOS CABAS. 
_PAPEROT. m. Escrit despreciable € 
bútil. Papelon. Inutile scriptum. 

FER LO PAPEROT. Ír. FER LO PAPER. 

PAPISSOT. m. Qui arrossega la llen- 
gu pera pronunciar la 8 y la c. Ceceoso. 
S et e litteras vitiosè pronuntiare. 

PAPISTA. m. Nom que donan los he- 
relges als qui obeheixen al Papa. Papis- 
ta. Catholicus, i. 

PAPO. m. Fantasma ques figura pera 
Er por á las criatoras. Coco. Larva, ne- 

mM, 2, i PAP. 

PAPUÚ. m. paro. 1. 

PAQUEBOT. m. Embarcació pera 
portar los correus. Paquebot. Tabellaria 
Davis. . 
_PAQUET. m. Fardo, farcell. Paquete. 
Mreinala, ze. jj PLEca. 

PAQUETAYRE. m. Marrantó, mar- 
ol de paquet. Gorgotero, buhonero. 
Miorom reram venditor. 

PAR. m. Títol de diguitat en Fransa, 
ques dová antiguament 4 sols dotse 
euyors y despres 4 altres mòlts. Par. 
Par. is. fadj. ant. r6uar. [| arit. Lo mú- 
ero ques pot partir sens treucat. Par. 
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Numerus par. [| ant. Persona del verb 
paRtixgs. Parece. Videtur. | Persona del 
verb Parar. Para. Moratur. 

PaR Ó senar. JOCh. Á PARELLS Y SENARS. 

á La Par. m. adv. Entre homes de ne- 
gocis, sens guany ni perdua. 4 la par. 
Sine lucro ex alterutra parte. j Igual- 
ment, sens distincció ni separació. 4 la 
par. fEqualiter, pariter, ex quo. 

ANAR Á LA Par. fr. Fer companyía ab 
altre en lo joch 6 comers. Jr d la par. 
Communi lucro vel jactura ludum vel 
mercaturam agere. 

DE PAR EN PAR. M. adv. DE BaT Á Bar. [| 
Sens impediment ni embaràs. De par en 
par. Patenter. (| ve paaT Á PART. 

s JUGAR Á PARS Ó SENARS. ÍT. Á PARELLS Y 
SENARS. 

sens PAR. m. adv. Sens igual. Sin par. 
Sine socio. 

PARABE. m. Congratulació, enhora- 
bona. Parabien. Gratulatio, nis. 

PARABOLA.f. Narració de alguna cosa 
fingida, de ques tráu alguna instrucció 
per comparació ó semblausa. Parábola. 
Parabola, 2. || geom. Figura curvilínea 
que proceheix de una secció cónica , lo 
diámetro de la qual es paralelo al costat 
del triángul que passa per lo eix del cono. 
Pardbola. Parabola, e. 

PARABÓLICH, CA. adj. Lo que con- 
té alguna instrucció baix de alguna pa- 
rábola. Parabólico. Parabolicus. || Per- 
tanyent 4 la parábola geométrica. Parabó- 
lico. Paràbolicus.' 

PARABOLISTA. m. Qui usa de pará- 
bolas ó ficcions. Paraboluno. Parabolis 
loquens. 

PARABOST. m. Oficial que durant 
la campanya cuyda de perseguir als mal- 
factors, de castigarlos , de la observancia 
dels baudos y ordes del general, y de 
tot lo pertanyent á la bona policía dels 
quevíurers. Preboste. Lictorum milita- 
rium prefectus in castris. 

PARACLIT. m. Consolador; nom ques 
dòna al Esperit Sant. Parácleto , pard- 
clito. Paraclitus, 1. 

PARACRONISME. m. Computació er- 
rada dels temps, posposant los succesos 
al temps que han succehit. Paracronismo. 
Parachronismos, 1. l 

PARADA. f. Detenció, la acció de pa- 
rar en algun lloch. Purada. Mora, 2. l 
Suspensió, pausa, especialment en la 
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música. Parada. Pausa, ee. [| Los caballs 
ques mudan en una joruada. Parada. 
_ Laxiores veredi. (| mil. Formació de las 
tropas. Muestra, parada. Militaris de- 
cursio. j Copia de núvols condensats en 
lo ayre. Cargazon. Nubium densitas. | 
La porció de mercaderías que se ensenya 
pera regonéixer sa qualitat. Muestra. 
Mercium expositio. [| ant. Ostentació, 
pompa , aparato. Ostentacion. Ostentatio, 
nis. | Aguayt. 4cecho. Observatio, nis. [) 
Detenció que fa lo gos en aguayt de la 
cassa. Muestra. Aucupi siguum. || Deten- 
ció repentina de la llebra pera deixar 
passar al gos, y tornar atras. Gautada. 
Repeutinus fugientis leporis retrocessus. 
| ter. reixa. [| pl. Detenció que fa lo 
clero pera cantar las absoltas als difunts. | dójico. Paradoxicus. 
Posas. Ad piaculares preces pro defuncto PARAFARNAL Ó PARAFERNAL. 
canendis stationes. adj. Se diu dels bens que corresponen 

DISCURS Ú ORACIÓ DE PABADA. Discurso | á la dona casada, per successió ó de altre 
adornado, oracion demasiado compuesta. | modo, fora del dot. Parafernal. Para- 
Lasciva oratio. pherua , orum. 

FER PARADA. fr. Detepirse en algun lloch. PARAFRASA. f. ant. parÁrRasis. 
Hacer detencion , pararse. Manere. PARAFRASADOR, A. m. y É ant. 

FER PARADA DE SAS RIQUESAS. fr. Ferne | Qui explica ó interpreta alguna cosa ab 
ostentació. Exponer , ostentar sus rique- | paráfrasis. Parafraste. Paraphrastes, 2. 
zas. Divitias ostentare. PARAFRASAR. v. a. ant. y 

PARADELLA BORDA. f. Herba pe- PARAFRASEJAR. v. a. Explicar de 
renne, la arrel de la qual es parda per | diversos modos una sentencia. Parafra- 
fora y groga per dios, y serveix en la | sear. Paraphrasim adhibere. 
medicina : las fullas inferiors són llargas PARAFRASEJAT, DA. p. p. Para- 
y punxagudas, la cama nusosa de quatre | fraseado. Pleniús explicatus. 
ó més peus de alt, roja y poblada de PARAFRASIS. f. Explicació de um 
fullas més petitas, las flors las tráu en | sentencia Y cosa per mès extens y de diver- 
las ramas en forma de anells. Romaza. | sos modos. Pardfrasis. Paraphrasis, is. 
Rumex , icis, ripolapatum , i. PARAFRASTICAMENT. adv. m. Ab 

PARADELLA HORTENSE. f. amoa | paràfrasis. Parafrdsticamente. Parapbra+ 
DE HORTOLÁ. ticè, per paraphrasim. 

PARADERO. m. Lloch ahont se para PARAFRASTICH, CA. adj. Lo que 
ó ahont se va á parar. Paradero. Ter- | inclou paráfrasis ó li es propi. Parafrás 
minus, i. ] met. Fi ó terme de alguna | tico. Paraphrasticus. 
cosa. Paradero. Terminus, i, finis, is. PARAGOGE. f. gram. Addició de una 

PARADETA. f. d. Poca detenció. Pa- | lletra ó síllaba al fi de la paraula. Para- 
radeta , paradilla. Brevis cunctatio. goge. Paragoge, es. 

PARADIGMA. m. Exèmple, exémplar. PARAGOGICH, CA.adj.Lo pertanyent 
Paradigma. Paradigma, tis. á la paragoge. Paragógico. Paragogicus. 

PARADIS. m. Hort ameníssim ahont PARAGRAF Y PARAGRAFO. m. Dr 
Deu posá á nostre primer pare Adam, | visió de un capítol ques nota ab aquesta 
luego de haberlo criat. Paraiso. Para- | senyal $. Paragrafo, párrafo. Paragre- 
dysus , i. || La gloria dels benaventurats, | phus, i. [| Lo senyal ó carácter que de- 
lo cel. Paraiso. Paradysus ccelestis. |] | nota la divisió. Pdrrafo, pardgrafo. Pe- 
Felicitat eterna. Bienaventuranza eterna. | ragraphus, i. [| La divisió ques fa en lo 
Aiterna beatorum felicitas. (| met. Lloch | que se escriu comensant nova ralla. Apar- 
ameno y delicios. Paraiso. Paradysus, i. | te. Paragraphus, i. 


PaRADIS H4J4. loc. ant. DEU LO TIXGa ty 
LO CEL. 

GRA DEL PARADIS. Herba de cama prima 
y de varias rametas que tenen dins uns 
grans del tamany de un pinyó, cendro- 
sos, olorosos y agres. Cardamomo, gra- 
na del paraiso. Cardamomum, i. 

PARADOR. m. aPaBaD08. [) Quis para, 
se diu regularment dels caballs. Parador. 
Gradum scite sistens equus. [| Tinell, 
lleixa ó escudeller ahont está lo vidre ke. 
Aparador. Hyalotheca, 2. 

PARADÓXA Ó PARADÓXÉ. f. Sen- 
tencia extraordinaria oposada á la opinió 
comú. Paradoja. Paradozum, i. 

PARADÓXICH, CA. adj. Lo que iu- 
clou paradóxás ó qui usa de ellas. Para- 
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PARALÁCTICH , CA. adj. Pertanyent 

¿ la paraláxé. Paraldetico. Paralacticus. 

PARALASIS. f. pParaLista. , 

PARALÀXÉ Ó PARALÁXIS. f.astron. 
Diferencia entre lo lloch verdader y lo 
aparent de un astre. Paraldxe , parald- 
ris. Parallage, es.  * 

PARALELIPIPEDO. m. geom. Figu- 
ra sólida de sis plans paralelógramos, delo 

ve cada dos oposats sòn iguals y parale- 
los. Paralelipipedo. Parallelepipedum , i. 

PARALELISME. m. geom. La propie- 
tt que coustituheix las líneas ó plans 
paralelos, ó la continuada igualtat de 
distancias entre ells. Paralelismo. Paral- 
lelismus, i. 

PARALELO. m. Coteig ó comparació 
entre dos cosas. Paralelo. Parallelum, i. 
ladj. geom. Lo que está col-locat en 
total igualtat de distancia á altra cosa de 
a especie. Paralelo. Parallelus. |) Cor- 
responent, semblant. Paralelo. Parallelus. 

ciacuts PaABÁLELOS. Los que distan igual- 
ment en tota la circumferencia. Círculos 
paralelos. Paralleli circuli. 

PARALELOGR A MO. m. geom. Figu- 
ra de quatre costats , dels quals cada dos 
oposats sòn paralelos. Paralelógramo. 
Parallelogramum , i. | adj. Fet, disposat 
en Ogura de paralelógramo. Paralelógra- 
mo. Parallelogramus. 

PARALIPÓMENON. m. Un dels llibres 
dela biblia que conté cosas historials. Pa- 
ralipómenon. Paralipomenon indecl. 

PARALIS Y PARALISIS. f. ant. y 

PARALISIA. f. Tulidura; malaltía en 
ques reláxáo los mirvis, perdent son vigor, 

moviment y sensació. Paralisis perlesia. 
aralysis, i. 


PARALITICA RSE. v. r. tTULIRSE. 


PARALITICAT, DA. p. p. Y. TULIT.. 


jad). y 

PARALÍTICH , CA. ad). Impedit , to- 
at de la paralisia. Paralítico, paraliti- 
cado, Paralyticus ; paralysi affectos. 

PARALLOFA. f. ter. PELLOFA. 

PARALOGISAR. v. a. Persuadir ab 
bimas ó discursos enganyosos. Paralo- 
far. Sophismatibus suadere, uti. 

PARALOGISAT , DA. p. p. Paralogi- 
zado. Sophismatibus suasus. 

PARALOGISME. m. Discurs fal-lás 
ipoyat en rahons aparents. Paralogismo. 
iralogismus, i. 

PARAMENT. m. Adorno. Paramento. 
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Ornamentum , i. (| tarrsszala. 

PABAMENT DE Casa. Los mobles y trastos 
de ús comú de la casa, ques mudan fa- 
cilment de una part á altra. 4juar, me- 
naje de casa. Supellex , ctilis. : 

PARAMENT DE CUrNa. Conjunt de eynas 
necessarias per lo servey de la cuyna.Ba- 
teria de cocina. Coquinaria vasa. 

PARAMENT DE PEDESTAL. Lo pedestal con- 
siderat sens adornos y motlluras de dalt 
y de baix. Neto. Stilobates nudus. 

PARAMENT DE TAULA. Loservey. Para- 
mento de mesa.Meuse apparatus instructus 

PABAMENTS DE ALTAR Ó BACERDOTALS. OR- 
NAMENTS. 

PARAMETRO. m. geom. Línea inva- 
riable que entra en la equació ó forma- 
ció de una curva. Pardmetro. Parame- 
trum , i. 

PARAMIJAL Y PARAMITJAL. m. 
nàut. Los taulons dels costats de la nau 
desde popa á proa, que serveixen de re- 
fors al empostissat. Cinta de la nave. 
Transversa ligna navis latera firmantia. 

PARANGONA. f. Entre estampers lo 
grau de lletra entre lo gran cànon, petit 
cánon y missal. Parangona.-Typographi- 
cus caracter sic dictus. 

PARANGONAR. v. a. Comparar. Pa- 
rangonar. Duo inter se comparare. 

PARANIMFICH, CA. adj. arq. Orde 
que usa de mimfas en lloch de columnas. 
Paraninfo. Paranimphycus. 

PARANIMFO. m. Padrí de las bodas. 
Paraninfo. Paranymphus, i. || Qui anun- 
cía alguna felicitat. Paraninfo. Para- 
nymphus, i. 

PARANOMASIA f. ret. Figura quant 
se usa de paraulas semblants en las síl-la- 
bas, pero de diversa siguificació. Parano- 
masia. Annominatio, nis. 

PARANQUIL. m. ratanquí. 

PARANY. m. Trampa per agafar au- 
cells y altres animals. 4rmadijo, arma- 
dija. Decipula, 2. j Lo punt preparat 
pera esperar la cassa. Paranza. Ad ve- 
nandum statio. || met. Trampa pera en- 
ganyar, sedubir ó fer cáurer. Zancadilla, 
zalagurda , lazo. Supplantatio, mis. 

POSAR ALGUN PañanY. fr. met. Valerse 
de alguna trampa pera fer cáurer á algú 
de algun empleo. Armur una zancadilla. 
Frauda circumvenire. [| Guarnir una 
trampa pera agaíar aucells. Poner un ar- 
madijo. Decipulam struere. 
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arany. Parancero. Venator, is. 

PARAPETARSE. v. r. Posarse en lloch 
defensat y á cubert del enemich. Bar- 
rearse. Se munire. 

PARAPETO. m. fort. Fortificació , 
terraplé envers la campanya per estar los 
soldats á cubert. Parapeto. Peribulus , i. 

| AMPIT. 

PARAPLUJA. m. pararGUa. 

PARAR. v. a. pisposas. [| Detenir lo 
moviment ó acció. Parar. Impedio, is. 

[| Adornar, com paran casa. Paramen- 
tar. Orno, as. || Exténdrer la ma ó un 
pany de la roba, pera péndrer alguna 
cosa. Aparar. Ad aliquid accipiendum 
protendere. || Tractar mal de paraula 4 
obra. Malparar , parar.Malé mulctare. (| 
SUSPÉNDRER, PASMAR. |] OBRIB BOTIGA. || y. n. 
Detenirse.Parar. Sisto, is. | En los jochs 
de envit y altres senyalar la quantitat que 


se exposa. Parar, poner. Spoudeo, es. [] : 


Redubirse, convertirse una cosa en altra. 
Parar. Venio, is. | Cessar en lo movi- 
meut ó acció. Parar. Sisto , consisto , is. 
[| Arribar al terme ó fi. Parar. Venio, 
is. | Recáurer en lo domini de algú. Pa- 
rar. Venio, is. | Mostrar los gossos la 
cassa. Parar. Suspensione indicare. |] su- 
FBIR, AGUANTAR. (| m. Joch de cartas en 
que lo quil porta trán una carta pera sí 
y altras per los jugadors, y guanya aquell 
la carta del qual ix primer. Parar. Alea- 
torius ludus. 

PABAR AMENT. ÍT. PARAR MENT. 

PARAR EN BÉ. Ír. Tenir bon fi ó éxit. 
Parar en bien. Benè cedere. 

PABAR MAL. ÍT. MALPABAR. 

ANAR 4 PaRAB. fr. Dirigirse á algun fi ó 
terme. lr d parar. In hoc vel illud ten- 
dere. 

NO DEIXAR PARAR Á ALGÚ UN INSTANT. fr. 
Ocuparlo de continuo. No dejar d uno 
sentar el pie en el suelo. Jugiter aliquem 
labori addicere. 

NO PARAR. ÍfrBo desistir de algun in- 
tent, pretensió átc. No parar. Satagere. 

NO PODER PaRan. fr. No estar may quiet. 
No poder parar. Perinquietum esse. 

sens PañaR. loc. Sens interrupció ó de- 
tenció. Sin parar. Nulla interposita mora. 

PARARSE. v. r. Detenirse , aturarse. 
Pararse. Cousto, as, immoror, aris. | 
Deixar de continuar un discurs. Quedar- 


se , pararse. Hareo, es. || met. Detegirse, : 
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suspéndrerse en la resolució de alguna 
cosa per algun dubte ó reparo. Pararse. 

Hareo, es, muto , as. [| Mudar de color, 
quedarse parat per algun accident que 
sobrevé. Pararse. Hmreo, es. (| aooa- 
NABSE , ATAVIARSE , PULIRSE. 

PARARSE TOT CURT Ó TOT PLEGAT. fr. Pg. 
rarse de pronto. Repentè subsistere. 

PARASCEVE. m. Preparació, se prea 
per lo divendres sant que era la prepa- 
ració de la Pasqua segons lo ritu judaich. 
Parasceve. Parasceve, es. 

PARASELENE. f. meteor. lmatge de 
la lluna ques represeuta eu algun púvol. 
Paraselene. Paraselena , 2. 

PARASISME. m. Accideat perillos 
quasi mortal, en ques pert lo sentit per 
llarch temps: Parasismo , paroxismo. 
Superpositio, nis, paroxysmos, i. 

PARASISMAL. adj. Lo pertanyent al 

arasisme. Parasismal. Paroxysmalis. 

- PARASOL. m. Especie de paraygua 
pera fer sombra. Quitasol, guardasol, 
parasol. Umbella, 2, umbraculum, i. 

PARASTALGE Ó PARASTATGE. m. 
PRESTATGE. 

PARASTRE. m. PADRASTBE. 

PARAT, DA. p. p. Parado. Impedi- 
tus. || adj. escucrr. | anoexar. jj Armat. 
Armado. Lentatus. (| met. aruv84T. 

DEIXAR PARAT, fr. Deixar admirat, sus- 
pes. Dejar parado, atónito. Ad stuporem 
aliquem adigere. 

PARATGE. m. Part, lloch, estancia. 
Paraje. Locus, i. | Estat ó disposició de 
alguna cosa. Paraje. Status, us. 
" PARATITLA. f. Compendi, sumar 
dels títols. Paratitla. Paratitla , orum. 

PARAULA. f. Veu articulada ó dicció 
significativa; es propia sols de la persona. 
Palabra. Verbum, 1, vox, cis. [| Locució 
acció de parlar. Habla , palabra. Loca- 
tio, nis. | mús. Listas. (| Seguretat. fer- 
mesa. Palabra. Data fides. || Promess, 
oferta. Palabra. Promissum, i. | teol. Lo 
Fill unigénit del Pare, lo Fill de Deo. 
Verbo, palabra. Verbum, i. (| mil. Orde, 
com passe la pansuLa. Palabra. Manda- 
tum, verbum, i. 

PARAULA DE CASAMENT Ó DE MATRIMOS!- 
La ques dòna recíprocament de contráu- 
rerlo y se accepta, per la qual quedan 
obligats al campliment los que la donas. 
Palabra de matrimonio. Matrimoni 
sponsio. 


PAR 


raarta DE DÈU. Lo evangeli, la escrip- 
tura, los sermons y doctrina dels predi- 
cadors evangélichs. Palabra de Dios ó di- 
vina. Dei verbum. 

pasauta DE BEY. loc. Pondera la segu- 
retat y fermesa de la paraula ques dona 
ú oferta ques fa. Palabra de rey. Cons- 
taos, certa fides. 

PARLA OCIOSA. La que no té Éi deter- 
minat, y se diu per diversió y passa- 
temps. Se enten la menos decent. Pa- 
labra ociosa. Otiosum , turpe verbum. 

MRACLA PER PARGULA. m. adv. Entera- 
ment, y ab distincció , sens omitir veu 
algona, en lo ques diu, escriu ó traslada. 
Palabra por palabra. Ad verbum. 

Pañaría PESADA. La injuriosa ó que 
den. Palabra pesada. Verba graviora 
ofeosopis plena. 

PARAULA PicanT. La que mortifica y 
causa resentiment al quis diu. Palabra 
picante, palabrita.Sevidictum, aculeus, i. 

PARAULA PRESYADA. La que enclou més 
sentit del que manifesta. Palabra preña- 
da. Dubium vel minax verbum 

PisauLas BONICa8. Palabras dulces, blan- 
da, cariñosas. Mulsa dicta. 

PARAULAS RN LO AYRE. Las inútils ó va- 
ñas. Palabras al aire. Inania verba. 

PABAULAS FisGiDaS. Las que encubren 
altra cosa de la que explican, fingint la 
utenció ó lo ánimo. Palabras fingidas. 
Dolosa verba. 
tstaULas FORMALS. Las mateixas que al- 
gú ba dit ó ques troban en algun escrit. 
Palalras formales. Ipsa verba. 

PaRMULAS MANYAGAS. Las ditas ab suavi- 
lat. Palabritas mansas. Mulsa verba. 

PABAULAS VANAS. PABAULAS EN LO AYRE. 

PABAULAS Y PLOMAS LQ VENT SE LAS NE 
FOBTA TOTaS, Ó LAS PARAULAS LO VENT SE 

Lis sz PORTA. ref. Denota lo poch cas ques 
déu fer de las paraulas ques donan, per 
h tacilitat ab ques trenean ó nos cumplen. 
Palabras y plumas el viento 6 el aire se 
lu llva. Inania venti verba ferunt. 

48 MITJA PABAULA. m. adv. Pondera la 

la de persuadir ó per la amistat ó 

Perla antoritat ques tè ab altre. 4 media 
palabra. Vix labris apertis. 

18 POCAS Ó BREUS PARAULAS. M. adv. 
Concisament. Con pocas palabras. Paucis 
verbis; uno verbo. 

¿La PRIMERA PARAULA. m. adv. Explica 
que algú ha entés 4 altre ja al comensar 


PAR 359 


á explicarse. 4 la primera palabra. Ex 
primo verbo. |] A la primera manifestació 
del preu en que algú vol véndrer alguna 
cosa. Á la primera palabra. Primo verbo. 

Á PABAULAS NECIAS Ó TONTAS ORELLAS SOR- 
pas. ref. Denota que las cosas se han de 
péndrer segous qui las diu, no fent cas 
de qui parla sens rahó. 4 palabras locas 
orejas sordas. Ad convicia surdus. 

moxas PAaRAULAS. loc. Denota que algú 
nos nega á fer lo que se li demana , pero 
no ho fa. Buenas palabras. Bona verha. 

BONAS PARAULAS Y DOLENTS FETS. ref. mi 
OBRA BONA ÈXC. 

CADA PARAULA DOS MENTIDAS. fr. Se diu 
del molt mentider. Miente mas que de- 
parte, ó que habla ó que da por Dios. 
Singulis verbis mentitur. 

CADA PABAULA ME ES UNA PUNYALADA. loc. 
Denota lo sensibles que són algunas pa- 
raulas. Cada palabra es una lanzada. 
Mihi odiosum atque intolerabilem ver- 
bum. 

CAPGIRAB LAS PARAULAS. fr. Donarlas al- 
tre sentit del que propiament tenen, ó 
de aquell en ques diuhen naturalment. 
Torcer , trocar ó mudar las palabras. 
Verborum sententiam invertere. 

CULLIR Las PABAULAS. fr. Notar algú las 
que altre diu per sér impropias ó per lo 
que li pot importar. Coger las palabras. 
Verba alterius diligenter notare. 

CUMPLIR La PARAULA. fr. No faltar á lo 
que se ha promes. Cumplir la palabra. 
Promissa tenere. 

CUAT DE PABAULAS. expr. Faltat de pa- 
raulas ó que no li acudeu pera explicarse. 
Corto. Verborum egenus. 

DEIXAR Á ALGÚ AB LA PARAULA EN LA BOCA 
Ó sens ParauLa. fr. Deixarlo sens saber 
que respóndrer. Atarugar , atragantar d 
alguno. Mutum aliquem reddere. 

DEIXAR AB LA PARAULA EN LA BOCA. fr. 
Girar las espatllas á algú sens escoltar lo 
que diu. Dejar d alguno con la palabra 
en la boca. lutercepto verbo adire. 

DEMANAR PABAULA. fr. ant. Demanar lli- 
ceucia. Pedir licencia , permiso, palabra. 
Veniam , facultatem petere. 

DE PABAULA. m. adv. De boca , en con- 
traposició de per escrit. De palabra, d 
boca , de viva voz , verbalmente. Verbis, 
verborum ope. |) DE PABT MIA. 

DE PARAULA EN PARAULA. m. adv. De una 
rahó ó ditzo en altra: se usa pera ex- 
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plicar que ab ellas se va encenent una dis- 
puta. De palabra en palabra. Sensim. 

DESMANDARSE DE PARAULAS. fr. Parlar 
mòlt y sens consideració. Desmandarse 
en palabras, irse de boca, ó irsele d al- 
guno la boca. Temerè loqui, loquendo 
irasci. 

DONAR BONAS PARAULAS. fr. Mantenir la 
esperansa de algú ab rahons. Dar buenas 
palabras. Alicui verbis de re aliqua spei 
ostendere. 

DONAR PARAULA. fr. ant. Donar llicencia. 
Dar permiso. V eniam, facultatem dare. || y 

DONAR 84 PABAULA. fr. Obligarse ab ella 
4 cumplir alguna oferta ó promesa. Dar 
palabra ó su palabra. Fidem dare. 

EMPENYAB LA PARAULA. fr. Prométrer for- 
malment baix sa paraula. Empeñar la 
palabra. Fidem interponere. 

ENTRETENIA AB PARAULAS. fr. Fer esperar, 
no cumplir. Entretener con palabras. Ver- 
bis ducere, ductare. ' 

EN UNA, DOS Ó EN POCAS PARAULAS. mM. 
adv. Breument. En una, dos ó en pocas 
palabras. Uno, duobus, paucis verbis. 

ESCAPARSE UNA PARAULA. fr. Dir inad- 
vertidament lo que no es del cas, ó que: 
convenía callar. Irse ó escaparse una pa- 
labra. Verbum temeré decidere. 

ESTALVIAR Ó AFORRAR PARAULAS. fr. No 
allargarse en una conversació. Ahorrar 
palabras. Verba mittere. 

FALTAR PARAULas. fr. Pondera la excel- 
. lencia ó grandesa de alguna cosa , y que 
nos pot explicar ni alabar dignament. 
Faltar palabras. Verba deficere. 

FALTAT DE PABAULAS. CURT DE PARAULAS. 

FER BONA SA PARAULA. fr. Prométrer 
cumplirla. Prometer cumplir su palabra. 
Polliceri se prestaturam quod spopondit. 

FER PARAULA, ÍT. PARLAR. 

HOME DE PARAULA. Qui la guarda. Hom- 
bre de su pulabra. Homo integre fidei. 

LA MEVA PARAULA ES Ó VAL UN aCTE. loc. 
Assegura lo ques promet. Mi palabra es 
prenda de oro. Fides mea auro pretio- 
sior est. 

LA MILLOR PARAULA ES LA QUE ESTÀ PER 
DIR. TeÍ. POCH PARLAR ES SABIESA. 

LA PARAULA QUE BA SURTIT DE LA BOCA, NO 
POT TORNAR ATRAS. "ef. Denota la reflexió 
y cautela ques déu tenir en proferir las 
paraulas especialment las que poden ferir; 
perque una vegada ditas no poden tornar 
atras. Palabra y piedra suelta no tiene 
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Nescit vox missa.reverté. 

LAS BONAS PARAULAS FAN MENJAR ALS Ma- 
LALTS. ref. Denota que las bonas rahons ó re- 
flexions regularment tot ho arreglan.Cua- 
les palabras te dicen , tal corazon te po- 
nen. Ánimus in auribus habitat. 

LLEVAR LA PARAULA DE LA BOCA. fr. met. 
Anticiparse á dir lo que altre tenia inteo- 
ció. Coger, quitar la palabra de la boca. 
Sermonem occupare. 

MANCAR Ó FALTAR Á LA PARAULA. fr. No 
cumplirla. Faltar d la palabra. Fidem 
mutare. . : 

MASTEGAR Ó MENJASSE LAS PABAULAS. ÍT. 
Tartamudejar, pronunciar mal. Mascar, 
musitar , mamujar , mamellar ; comerse 
las palabras ó silabas. Balbutio, is. 

MITJAS PARAULAS. loc. Explicació eufá- 
tica ó no cabal de algun concepte, ó las 
ques provuncian entre dents. Medias pa- 
labras. Dimidiata verba. 

NO DIR Ó RO PARLAR PARAULA : Ó SENS Dit 
Ó PARLAR PARAULA. Ír. Callar ó guardar si 
lenci, ó no repuguar ni contradir á lo 
ques proposa ó demana. No decir ó no 
hablar, ó sin decir 6 hablar palabra. 
Obmutescere. | 

NO DIU PARAULA QUE NO MENTA) Ó MENT Á 
CADA PARAULA. loc. CADA PARAULA Ac. 

NO BI HA PABAULA BEN DITA, QUE NO Si 
MAT. COMPRESA Ó ENTESA. ref. Repren als 
maliciosos y mal intencionats, que per 
lo regular interpretan malament lo ques 
diu sens malicia ó ab bona intenció. No 
hay palabra mal dicha, si no fuese mal 
entendida. ' Verba . nisi invertas, null 
sinistra forent. 

NO SABERSE TRÁURER LAS PARAULAS DE Li 
Boca. fr. No saber parlar per causa de 
eucongiment, espant, ó per tartamudejar. 
Heldrsele d alguno las palabras. Balbu- 
tio , i8. | 

NO SÈR mks QUE PARAULAS. fr. Denott 
que en alguna disputa ó altercat no hi 
ha hagut cosa de cuydado, atenció ó 
sentiment. No ser mas que palabras. Nou 
ultrá verba certare. 

NO TERIR PARAULA Ó 14 PARAULA. fr. Fal: 
tar á ella, no guardarla.No tener palabra 
Datam fidem tallere. 

NO TENIR PABAULAS. fr. No explicarse €l 
alguna materia ó per sufriment ó per ig 
norancia. No tener palabras ó no tent 
palubras hechas. Veiba alicui deesse. | 
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Pub Ó ESTRETESIR AB PARAULAS Ó AB 
sosas pAnsuLas. fr. Entretenir á algú ab 
ofertas ó promesas sens arribar al cum- 
pliment de lo ques preten. Traer en pala- 
bras. Promissis deludere. 

PÉNOBER La PARAULA. Ír. Parlar primer 
ó proseguir la conversació que altre ha 
deixat. Tomar la palabra. Sermonem ar- 
n Acceptar la promesa recon- 
ig J que h dona, si faltar ella. To- 
mar ó coger d uno la palabra. Fidem 
datam accipere. 

respRER PARAULA. fr.ant.Zomar licencia. 
Venism samere. 

PÉRDRER LA PARAULA. fr. Quedar sens 
poder parlar per alguna malaltía. Perder 
e habla. Voce privari. [| met. No saber 
que dir. Perder el habla. Obmutescere. 

PESAR LAS PARAULAS. fr. met. Reflexio- 
Milas ab atenció. Pesar las palabras. 
Verba appendere , moderari. 

QUEDAR BÉ ABBONAS PARAULAS. ref. Àcon- 
sella que qui no dòna lo que li demanan, 
e excuse ab bonas paraulas. Miel en la 
bra, y guarda la bolsa. Verba suavia fac 
momos qui dare recusas. 

RITIBAR La PARAULA. Íf. TORNAR LA Pa" 
MOLA ATRAS. 

SOBRE La PARAULA. m. adv. Sens altra 
seguretat que la paraula ques dòna de 
kralgana cosa. Sobre su palabra. Fide sua. 

TENIA MÉS PARAULAS QUE UN BABVIARI. Ír. 
met. Parlar més de lo que es regular. 
Tener mucho pico. Nimis loqui. 

TENIR PARAULAS Ó QUATRE PARAULAS. Íf. 
Benyir. Tener palabras, trabarse de pa- 
lóbras. Verbis cum aliquis contendere. 

TOAYAR La PARAULA. fr. Recobrar lo us 
i la veu. Recobrar el habla. Voce ex- 

iri. 

TORNAR LA PABAULA ATRÁS. fr. Desdirse. 
Folverse atras. Dictis non stare. 

TRACTAR MAL DE PARAULAS. fr. Injuriar 
ab algun ditxo ó veu sensible. Tratar 
mal de palabra.Conviciis aliquem onerare. 
_ TRESCAR LA PABAULA. ÍT. MASCAR Ó FALTAR 
¿la PARAÚLA. i ( 

Usa PABAULA. loc. Se usa pera cridar á 
3gú pera conversar á part. Palabras, 
ua palabra. Paucis te volo. 

PARAULADA. f. Ditxo dissonant, in- 

t y gravement sensible. Palabrada, 
"mogue , tarascada. Convitium, ii. 

PARAULETA. f. d. Palabrita, ica, 

da. Vocula, 2. | Paraula sensible ó que 
TOM. I. 
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porta mòlta ánima ó siguificació ó alusió 
amagada. Palabrita. Verbum aculeatun». 

PARAULISTA. m. ant. Xarrayre, qui 
parla mòlt, ofereix sens reparo y no cum- 
ple res.Palabrista, palabrero. Garrulas, i. 

PARAYGUA. m. Especie de girasol 
pera guardar de la pluja. Paraguas. Um- 
bella , 2. 

PARAYRE. m. Oficial, mestre que 
carda los panyos á la perxa. Pelaire. 
Carminarius, is. 

PARAYRERÍA. f. Ofici de parayre. 
Pelairía. Carminatoris oficium. 

PARBOST. m. paenosr. 

PARCA. f. Destino, sort, fat. Parca. 
Parca, 2. [| poét. Veu ab que se significa 
la mort. Parca. Parca, 2. 

PARCAMENT. adv. m. Escassament, 
ab moderació. Parcamente. Parcé. 

PARCER. m. Company ab altre en 
algun tracte. Aparcero. Socius, ii. || Lo 

ui cultiva alguna heretat donant part 
dels fruyts al amo, y quedant part per ell. 
Aparcero , colono, granjero, quintero. 
Particeps, ipis. 

PARCERÍA. f. Tracte dels que van á 
la part en algun negoci. 4parcería. Con- 
sociatio , nis. 

PARCIAL. adj. Lo pertanyent á la part 
de algun tot. Parcial. Ad partem perti- 
nens. || Partidari, qui segueix lo partit 
de altre. Parcial. Factiosus. | Amich , 
afecte. Parcial. Cliens, tis. 

PARCIALITARI , A. ad). ant. Parcial. 

| MANIÁTICA , BOIG. 

PARCIALITAT. f. Partit, facció. Par- 
cialidad. Factio, nis. | Amistat, familia- 
ritat. Parcialidad. Amicitia, e. || sano, 
LLIGA. [| Passió del ánimo que impedeix, la 
rectitut dels judicis. Parcialidad. Animi 

reoccupatio. 

PARCIALMENT. adv. m. En quant á 
alguna part ó tots. Parcialmente. Fac- 
tiosé. j Ab inclinació amistosa á alguna 

art. Parcialmente. Studio , comiter. 

PARCIÓ. f. rantició. 

PARCO. m. Paper de perdó en las es- 
colas. Parce , parco. Impuvitatis schedu- 
la. f adj. Ecouómich, moderat en lo us 
de las cosas. Parco. Accinctus, parcus. 

| Moderat en lo menjar y béurer. Sobrio, 
arco. Sobrius. 

PARCONER. m.ant. Participant. Par- 
cionero , participe. Particeps, is. 

PARDAL. m. Aucell mòlt comú , que 
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tè las plomas pardas, variadas ab algunas 
clapas y plometas negras, lo bech recte 
y*curt; lo mascle tè en lo coll sota del 
bech una clapa negra: la femella es un 
poch més petita, de color més clar y cap 
mès estret. (orrion, pardal, pardillo. 
Passer, is. (| met. Astut. Pdjaro. Callidus. 

PARDAL ROQUER Ó TORBOGÍ. Lo de bar- 
dissa. Gorrion silvestre. Passer montanus. 

JA HAN FUGIT LOS PARDALS DEL NIU. Ír.met.ab 
ques denota que ha passat la ocasió de 
conseguir alguna cosa. En los nidos de 
antaño no hay pdjaros ogaño. Hic vete- 
res annus vacuos videt alite nidos. 

MATAR DOS PARDALS DE UN TRET, DE UN 
TIR Ó DE UNA PEDRADA. ÍT.AB UNA VIA DC. 

MÉS VAL UN PARDAL EN LA MA QUE UNA 
PERDIU EN LO AYRE, Ó QUE DOS VÉURELS VO- 
LaR. ref. Denota que no aventurem lo beó 
conveviencia que gosem per la esperansa 
de altre que sens figura major. Mas vale 
pdjaro en mano que buitre volando; por 
el alabado dejé el conocido, y vime arre- 
pentido.Melior est tuta pax,quam sperata 
victoria. 0 

PARDALET. m. d. Pajarillo, ito. 
Passerculus, i. 

TENIR PARDALETS AL Cap. fr. met. Bojejar. 
Se diu principalment de las donas coque- 
tas. Ser un cascabel. inani capite esse. 

PARDEJAR. v. u. Ressaltar lo color 
pardo. Pardear. Fuscum apparere. 

PARDENCH, A. adj. Lo que tè un 
color que tira 4 pardo..4burelado. Burrus. 

PARDO, A. adj. Color que resulta de 
la mescla de blanch y negre. Pardo. Fus- 
cus. (| m. Lo mascle de la ossa ó pantera. 
Pardo. Panthera, ee. 

PARDÓS, A. adj. De pardo clar. Par- 
dusco. Subfuscus. 

PARE. m. Qui engendra ó procrea á 
altre. Padre. Pater, tris, parens, entis, 
genitor , is. (| La primera persona de 
la Santíssima Trinitat. Padre. Pater, tris. 

[| Autor de qualsevol obra. Padre. Pa- 
ter, tris. (| Lo mascle de bestiar destinat 
pera la procreació. Padre. Admissarips 
mas. || Títol del principal de alguna des- 
cendencia. Padre. Pater, tris. [| Qui afa- 
voreix ó fa ofici de pare envers algú. 
Padre. Pater, tris. | Qui en temps antich 
fou célebre en alguna ciencia ó facultat. 
_ Padre. Pater, tris. (| Lo religios sacerdot 
y lo anciá en seuyal de veneració y res- 
pecte. Padre. Pater , tris. | Nom ques 
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dóna als prelats, sants, mestres y doctors 
de la iglesia. Padre. Pater, tris. || Qual- 
sevol dels que hau coucorregut á un 
concili. Padre. Pater, tris. | pl. Lo pare 
y la mare. Padres. Parentes, tum. | Los 
avis y ascendents. Padres. Proavi, ornm. 
[| Losindividuos de alguna religió ó con- 
gregació. Padres. Patres, um. 

PARE ADOPTIU: Qui ha adoptat fill de 
altre participantli los drets de propi.Pa- 
dre adoptivo ó por adopcion. Adoptator. 

PARE CONDESCENDENT Ó IMDULGENT. Lo 
qui demostra masa carinyo als fills y nols 
corregeix com déu. Padrazo , padron. 
Pater nimis indulgens. 

PARE CONSCRIPTE. Lo senador entrels ro- 
mans. Padre conscripto.Conscriptos pater. 

PARE DE ánimas. Párroco. Padre de al- 
mas. Parochus, i. 

PARE DE FamMiLIas. Cap de casa, tant que 
tinga fills com no. Padre de familia. 
Pater familias. 

PARE DE LA PATRIA. Qui ha fet partico- 
lars serveys per sa patria. Padre de la 
patria. Pater patriz. 

PARE DELS B01G8. m. Qui cuyda de ells. 
Loquero. Amentium custos. 

PARE DE POBRES. Quils assisteix. Padre 
de pobres. Pater pauperum. | 
PARE DE Provincia. Qui ha estat provio: 
cial en alguna religió. Padre de provincia. 

Pater provincis. 

PARE ESPIRITUAL. Lo confessor que coy- 
da y dirigeix lo esperit y conciencia del 
penitent. Padre espiritual. Consciencie 
rector, spiritualis pater. 

PARE NOSTRE. La oració dominical. Pa- 
dre nuestro. Dominica oratio. |] Gloria, 
gra gros ques posa cada deu en los rosi- 
ris, per senyal de que se ha de dir lo pa- 
re nostre. Padre nuestro , diez de rosario. 
Grandior in rosario globulus. 

PARE PUTATIU. Qui es tingut y reputal 
per pare. Padre putativo. Putativus pater. 

PARE SANT Ó SANT PARE. Lo Papa. Padre 
santo. Papa, e. 

PARES DE La IGLESIA. Los altres ecclesiós- 
tichs dels 12 primers sigles que han con 
servat las tradicions de la iglesia; y los 
doctors de la iglesia grega y llatina que 
escrigueren sobre los misteris y doctriva 
de la religió. Santos padres de la iglesia: 
Ecclesiz patres. , 

PARES DEL DESERT. Los anacoretas. Pa- 
dres del yermo. Eremicole patres. 
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i PARE GUARDADOR FILL DISMPADOR. ref. 
Desota que freqiúentment succeheix á 
an pare avaro un fill pródich. 4 padre 
endurador hijo gastador ; d padre gana- 
dor hijo despendedor. Que pater accu- 
mulat, dispergit prodigus heres. 

á QUI ES PARE BÁSTALI MARE. ref. Repren 
al que tenint pochs mérits se queixa del 
poch premi. 4 quien es padre bdstale 
madre. Dat indignis venia columbis. 

DE PARE SANT LO FILL DIABLE. ref. Devo- 
ta que no sempre aprofita la bona crian- 
a dels fills, si són de mal natural. De 
padre santo, hijo diablo. Bono ex pa- 
renle natus pessimus. 

EFTAB PARES Y GERMASS HO VULLAS FICAR LAS 
ss. ref. Denota que nos prenga part en 
los disturbis dels parents, perque aques- 
tos facilment se componen, y despref'se 
pert la amistat ab uns y ab áltres. Entre 
padres y hermanos no metas tus manos. 
de ad propioquorum rixas accedas, si 
imicitiam optas conservare. 

LO PAREGUANTA LO RAL, Y LO FILL LO GAS- 
U maz. ref. Denota que lo que alguns 
juntan ab traball , sos hereus solen dissi- 
parho en breu temps. Nuestros padres d 
pulgadas, y nosotros d brazadas. Abeu- 
mit natus gesitor que congerit era. 

LO PARE NO ES NAT Y LO FILL SALTA PER 
LO TERRAT. ref. Repren als qui disposan 
anticipadament de-las cosas de que uo 
tenen seguretat. Hijo no tenemos, y nom- 
bre le ponemos. Nec peperit capra, et 
done hedus ludit in agris. 

so La PERDONA Á sor Pare. loc. fam. Se 
aplica 4 la persona que sols aten á son 
interés, y al qui diu librement son parer 
tens guardar respecte á ningú. No ahor- 
rarse con nadie ó no ahorrarse con su pa- 

e,0no ahorrarse con nadie ni con su 
padre. Nulli parcere nec patri quidem. 

NOSTRES PRIMERS PARES. Ádam y Eva de 
qu descendeixen tots los homes. Nuestros 
primeros padres. Primi parentes. 

QU! TÉ LO PARE BATLLE, SEGUR Va Á VER- 
ML Ír. quí TÈ La PARLLA ÁC. - 

MBERNO COM LO PARE SOSTRE. fr. fam. 
Poder referir alguna cosa ab puntualitat. 
daberlo como el Ave Maria. Adamusim 
¿liquid memoriter recitare. 

SMBLAR Á sos Pas. fr. Semblarli en 

8 Bccions ó costums. Padrear ; ser muy 
hijo de su padre. Patrem facie indole, 
moribos referre. 
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81 LO PARE ES MÚSICH, LO FILL ES BALLADOR, 
Ó LO PARE JUGLAR Y LO FILL TIMBALER. Denota 
que los fills solen tenir lo mateix geni y 
costums dels pares. Por do salta la cabra, 
salta la que la mama, cabra por viña , 
cual la madre tal la hija.Quà capra cum- 
que salit, matris salit emulz hadus. 

SOBRE PARE HO Bl BA COMPARE. TEÍ. AMOR 
DE PARE ÈXC. 

TENIR LO PARE BATLLE. ref. Contar en 
qualsevol sol-licitut ab un decidit protec- 
tor. Tener el padre alcalde. Judicem 
cognatum , amicum habere. 

TROBAR PARE Y MARE. fr. met. Denota 
que algú troba quil afavoreix y cuyda 
com ho podrian haber fet sos pares. 
Hallar padre y madre. Optimum patro- 
num pancisci. 

UN PARE PER CENT FILLS Y NO CENT FILLS 
PER UN PARE. ref. Denota lo verdader y 
segur amor dels pares per los fills, y la 
ingratitut ab que aquestos solen corres- 
póudrer. Un padre para cien hijos, y no 
cien hijos para un padre. Centenz proli 

enitor vel prospiscit unus. 

PAREDAMENT. m. La acció de pa- 
redar. Emparedamiento. Inclusio, nis. 

PAREDAR. v. a. Tancar entre quatre 
parets. Emparedar. Intra parietes clan- 
dere. || Tapar ab paret alguva porta ó fi- 
nestra ú altra obertura. Cegar, tabicar , 
tancar. Obturo, as. 

PAREDASSA. f. aum. Se diu de la 
que queda en peu en las roivas de un 
edifici. Paredon. Parietina , 2. 


PAREDAT, DA. p. p. Emparedado. 


Parietibus clausus. | Dit de la porta, fi- 


nestra Sc. Cegado , tabicado. Occlussus. 

PAREDER Y PAREDOR. adj. mestaz 
DE CASAS. 

PAREDETA. f. d. Paredilla. Paries 
humilis. 

PAREGUT , DA. p. p. SEMBLANT. 

BEN PAREGUT. exp. Bonich de cara, de 
bona fisouomía. Bien parecido. Formosus. 

PAREIXER. v. n. SEMBLAR, APAREIZER. 
ll COMPARÉIXEA. e 

Á MON PAREIXER. loc. Al meu modo de 
enténdrer. 4 mi ver. Meo judicio. 

PER BEN PASSIXEB. loc. Por el bien par 
recer. Ne ulla ofensio detur. 

PARELL. m.'Conjunt de dos cosas de 
una mateixa especie. Par. Par, is. || Dos 
bous ó animals de jou. Funta, par. Ju- 
gum,l1. 
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4 PARELLS. m. adv. De dos en dos. 4 
pares. Biui. 

i PARELLS Ó SENARS. m. adv. Sort tenint 
en la ma closa un número de qualsevol 
cosa, y preguntant 4 altre si es número 
par ó senar. Si uo ho acerta pert, y si ho 
acerta guanya..4 pares ó nones.Par impar. 

POSAR , FER VENIA Á PaBELLS. fr. Fer que 
vinga de dos en dos. Parear. Binarios 
facere. 

POSARSE Á PARELLS. Íf. POSARSE DB DOS 
EN DOS. 

QUIN PABELL! DEU NE HA ENDRESSADA UNA 
casa. loc. Dóna á enténdrer que los que 
sòn semblants en las inclinacions y cos- 
tums se buscan uns als altres; y comun- 
ment se aplica als dolents.Dios los cria y 
ellos se juntan. Crobyi jugum. 

PARELLA. f. ova. [| Conjunt de dos 
cosas semblants. Pareja. Par, is. 

TORNAR LA PARELLA. Él. RESCABALAROE. 

PARELLÓ. m. PERELLÓ. 

PARENÇA. Í. ant. apariencia. jj PRE- 
SENCIA. 

PARENÇA FINGIDA. EXTERIORITAT. 

GRAN PAREXÇA Y POCAS FETS. ref. MÓLTA 
FRESSA Y POCA ENDRESSA. 

PARENÇER. adj. ant. Penesos. || Ben 
paregut. Bien parecido. Decorus facie. 

PARENESIS. f. gxoaTació. 

PARENETICH, CA. adj. Exhortatori. 
Pareneético. Pareneticus. 

PARENT, A. adj. Ascendent, descen- 
dent y col-lateral de una familia per con- 
sanguinitat ó afinitat. Pariente. Consan- 
guineus. (| SEMBLANT, CONSEMBLANT. [| pl. 
ant. ANTEPASSATS. || Lo pare y mare. Pa- 
dres. Parentes, um. 

PARENT PER CASAMENT. AFÍ. 

ESTAR BÉ AB 808 PARENTS. Ír. ESTAR BÈ AB 
$08 AMICBS. 

NO TENIR PABENT NI AMiCH. fr. Expressa 
que algú nos condol del mal dels altres. 

o tener prójimo. Proximo nec minimum 
consulere. 

NO TINDRÁS PARENT MILLOR QUE UN AMICH 
QUET TINGA AMOR.TEf. MÉS VAL UN BON AMICR 
QUE CENT PARENTS. 

SÈR PROP PARENTS. Ír. Tocar de cerca. 
Proxima cognatione conjungi. 

PARENTELA. f. Conjunt de tots los 
parents. Parentela. Consanguinitas , atis. 
(| PARENTIU. 

PARENTESIS. m. ort. Interposició , ó 
lo que se interposa en un período inter- 
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rompint son sentit , pero no múdantlo. 
Paréntesis. Parenthesis , is. | Sigue orto- 
gráfich de aquesta figura ( ) que conté lo 
interposat en un período, y denota que 
se ha de pronunciar en ven més baixa. 
Paréntesis. Parenthesis, is. |] ret. rericen- 
cra. [| met. Breu suspensió encara que no 
sia en lo llenguatge. Paréntesis. Paren- 
thesis, is. 

ENTRE PARÉSTESIS. m. adv. Interposant 
alguna cosa. Entre ó por parentesis. Per 

arenthesim. 

PARENTIU. m. Vincle, connexió per 
consanguinitat y afinitat. Parentesco, pa- 
rentela. Necessitudo , inis. (| PamEsTEu:. | 
Unió ó enllassament de las cosas entre sí. 
Parentesco. Vinculum, i, conjenctio, nis. 

PARENTIU ESPIRITUAL. Lo ques contrac 
eu los sagraments. Parentesco espiritual. 
Spiritualis cognatio. 

PARER. m. Dictámen, vot , opinió. 
Parecer.Seutentia, e. [| imrEació, ProrósT, 
RESOLUCIÓ. || CONCELL, CONSESTIMENT. [| Su- 
gestió ó inspiració que inclina persuadint. 
Parecer. Sententia, 8. |] Y. u. PARÉILER. 

á BON PaREB. m. adv. Denota que algú 
obra ab respecte á lo que poden dir deell 
y Bo segons sa inclinació ó geni. Por el ' 
bien parecer. Ut aliorum offensio vitetur. 

Á MON PARER. M. AV. Á MON PARBÉIXER. 

DONAR PARBB. ÍT. DONAR COSSELL. 

ESTAR SEMPRE EN SON PARES. fr. No voler 
mudar de dictámen. Estar en su parerer, 
en sus trece. In sententia manere. 

PARET. m. Fábrica alsada á plom, 
del gruix y. alsaria corresponent pera 
tancar los edificis y sostenir los sostres y 
cubertas. Pared. Murus, i , partes, ets. 
| met. Tanca de murtra, boix fc. ab 
ques tancén y guardan los quadros dels 
jardins. Pared. Septum, i. |] pl. met. La 
casa propia de cada hu. Paredes. Do- 
mus, us. 

PARET Á cars y amina. Pared de cal y 
canto. Coementarius paries. 

PARET aL MITG. m. adv. Denota que sols 
per una paret se separa tna casa de al- 
tra. Pared en medio.Paries intergerinus- 
[| met. Denota la immediació y cercania 
de alguna cosa. Pared en medio. Aliquo 
interjecto contiguus. | 

PARET Á TALUS Ó ATALUSSADA. La que $e, 
eleva en disminució, ó que es més dobla 
per la part inferior que per la supesior- 
Pared escarpada. Declivis murus. 
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mar De PEDRA DE Tati. Pared de pie- 
dra labrada. Quadrati saxi murus. 

PARET DE PEDRA PicaDa. Silleria. Paries 
er lapidibas quadris. , 

PARET DE PEDRA SECA. Albarada. Horma, 
pedricu: pared de piedras en seco. Ma- 
cera, Po. 

past DE Bajota. Pared de ladrillo. 
Mares lateritius. 

PT DE RAJOLA Ó DE MARÓ DE PLA.Cila- 
ra. Unias lateris crassitudine peries. 

PABST DE TAPIA. TAPIA. 

PARET MESTRA Ó PRINCIPAL. Qualsevol de 
hs principals y més grossas que sostenen un 
ehfci. Pared maestra. Tolidus, prima- 
nus, princeps paries. 

PARET MITJERA Ó MITJANA. La que es 
comú á dos casas. Pared medianera , de 
melianeria. Intergerinus, communis pa- 
ries. 

PARET SECA. PARET DE PEDRA SECA. 

PAMT VELLA Ó ERDERBOCADA. Pared vie- 
ja ó que se desmorona. Parietina., e. 

PARETS HI VEBHEN Y MATAS OUBEN. rel. 
US MATAS TENEN ULLS XC. 

Maixasse i Las Pansrs. fr. Estar bor- 
ralxo. Árrimarse d las paredes; hacer 
el arrimon. Vino madere. 

DEAR CAIXALS EN LA PARET. fr. Deixar 
las pedras ó rajolas sobreixint pera con- 
wnarla. 4dentellar. Prominentes lapides 
reliaquere. 

DOMARSS DE CAP Ó PEGAR LO CAP PER LAS 
mel. fr. met. Explica .lo gran enfado 
de algú. Darse contra una pared. ln pa- 
netem impetere. [| Apurarse, fatigarse 

sens acertar en lo ques desitja. Darse por 
las paredes , ó esquinas ó contra las es- 
fures. Inutiliter defatigari; operam 
perdere, 

ETRE QUATRE PARETS. no. adv. Denota 
la soledat y retiro en que está algú. En- 
tre cuatro paredes. intra parietes. 

REEBA DE LaS PARETS. MORELLA BOQUEBA. 

SALTAR LA PARET Ó PER LAS PARETS. Ír. 
Escaparse 6 fugir. Saltar por las paredes. 
Paretes ad insequeptes effogiendos su- 
perare, 

PIRETASSA. m. aum. PAREDASSA. 

PARHELIO. m. Especie de metéoro 
que Consisteix en un sol aparent ques 
wamesta prop del verdader, per la re- 
lexió de sa llum en lo núvol, y segueix 
vn moviment. Parelia, parelio, para- 
elere. Parelion , ii. 
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PARÍA. f. PanELL, PansiLa.  companría, 
TRACTE. || ¡Guarzar. | ant. Temps del verb 
pares. Parecía. Videbatur. 

PARIAS. f. y 

PARIATGE. m. Tribut que paga un 
príncep á altre en regoneizement de su- 
perioritat. Parias. Regis tributum supe- 
riori principi subjecte ditionis gratia 
diguitatom. [| Tribut del tant per cent 
que paga lo comers per mantenir sos es- 
tabliments. Periaje. Vectigal , is. 

PARICIA. £. ant. reiranía. 

PARIDORA. f. Dona fértil y fecunda. 
Puridera. Foecunda foemina. 

PARIETAL. adj. auat. Se aplica á ca- 
da un dels ossos situats en las parts mitja 
y lateral del. cap, y que sòn las majors 
entre las que forman lo cráveo. Parietal. 
Paritalia ossa. 


PARIFICAR. v. a. Probar, spoyar ab — 


alguna paritat ó exèmple. Parificar. Pa- 
ritate, similitudine probare. 

PARIFICAT, DA. p. p- Parificado. 
Paritate probatus. 

PARIGUELA. f. Civera, bayart. Pa- 
rikuela. Gestatorium , ii. 

PARIMENT. m. ant. PaBT. 

PARIÓ, NA. adj. Igual, semblant. Pa- 
rejo, compañero. /Equus. || company, cow 
PANYÓ. 

PARIR. v. a. Donar á llum en temps 
oportú la femella lo que tenia concebut 
en lo ventre. Parir, Genero, feto, as. || 
PÓNDAER. || met.Sentir los pares los traballs 
dels fills, com tal mare na PaBir mòltas 
vegadas als fills. Parir. Pario, is. || Ex- 
plicar bé y ab acert lo concepte del en- 
teniment, Parir. Aptè disserere. (| y. n. 
met. Eixir á llum ó al públich lo que 
estaba ocult ó iguorat. Parir. Aliquid 
occultum in lucem prodire. 

ESTAR PSB PARIA Ó EN DIAS DE PABIR. ÍT. 
Estar ó andar en dias de parir. Partum 
appropinquare. 

PARISIENCH, CA, Y PARISIENSE. 
adj. Natural de y lo pertanyent á París 
ciutat capital de Fransa. Parisiense. Lu- 
telianus. 

PARIT, DA. p. p. Parido. Genitus. 

PARITAT. f. Igualtat, comparació de 
una cosa ab altra. Paridad. Paritas, atis. 

CÓRREA La PARITAT. fr. Haber la igualtat 
y proporció corresponent en las cosas 
ques comparan. Correr la paridad ó la 
comparacion. JEqualitatem res habere. 
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PARLA. f. PARLERÍA , VEBBOSITAT. 

PARLADOR, A. m. y £ Qui parla 
mòlt. Parlador , parlante , parlou , par- 
lero, hablador, hablista, parlachin. Gar- 
rulus, i. [| Lloch ahont las monjas reben 
las visitas. Locutorio , parlatorio, librato- 
rio. Ad colloquia in monialibus destina- 
tus locus. 

PARLAMENT. m. Discurs, arenga. 
Parlamento. Oratio, sermo, nis. || ewraro- 
NAMENT , COL-LOQUI. [] PaRLERÍa. || TRACTE , 
caPITULACIÓ. [| En algunas nacions tribunal 
ahont se resolen negocis importants. Par- 
lamento. Congressus, senatus, us. (| La 
acció de parlamentar ó capitular. Par- 
lamento. Confabulatio , pis. o 

PARLAMENTA. f. fam. Parlería , ver- 
bositat. Labia, parola , perleria ; parla, 
parladuría. Garrulitas, loquacitas, atis. 

PARLAMENTAL. adj. Pertanyent al 
parlament ó al tribunal. Parlamentario. 
Senatorius. 

PARLAMENTAR. v. u. Enrahouar , 
conversar. Parlamentar. Colloquor, eris, 
sermonem agere. (| Tenir parlament, trac- 
tar de capitulació. Parlamentar. De con- 
ditionibus agere. 

PARLAMENTARI, A. adj.Lo que ser- 
veix pera parlamentar. Parlamentario. 
Ad colloquium vel collegium spectans. |] 
m. ludividuo de algun parlament. Par- 
lamentario. Seuator , is. 

PARLAMENTAT, DA. p. p. Parla- 
mentado. Collocutas. 

PARLANT. p. a. Qui parla. Parlante. 
Loquax. - 

PARLAR. v. a. Articular, proferir 
paraulaw Hablar. Loquor , eris. |) gxna- 
HONAR, CONVERSAR. [| ORAR, PESORAR. |] 
Tractar de algaua cosa, negociar. Hablar, 
tratar. Negotior, aris. || Avisar, amones- 
tar, advertir, fer enténdrer la rahó. 
Hablar. Auimadverto , is. || lotercedir, 
empenyarse á favor de algú. Hablar. Ro- 
go, as. | Comensar á enrahonar pripci- 
palment las criataras. Hablar. Os in ver- 
ba solvi. [| Expressarse, dir absolutament, 
com Partaa bestiesas. Hablar. Loquor, 
eris. (| Imitar los ancells la veu humana. 
Hablar , parlar. Garrio, is. [| Dit de al- 
guna imatge mólt perfecta. Estar hablan- 
do. Sigua spirare. (| m. Lo to de la veu 
de la persona. Habla. Vocis sonus. 

PARLAR AB APECTACIÓ. fr. Echar corta- 
dillos. Nimium excultis verbis proloqui. 
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PABLAR AB DEU. fr. Orar, fer oració. 
Orar , hablar con Dios. Oro, as. 

PARLAR AB LLENGUA DE PRA4Za. fr. Sol li- 
citar alguna cosa per medi de diners ó 
regalos. Hablar con lengua de plata. Do- 
vis delinire. 

PARLAR AB MISTERI Ó AB PARAULAS CUBER- 
Tas. fr. Hablar de misterio. Arcanis ver- 
bis loqui. . 

PARGAR 4 BULTO. fr. Parlar sens reflexió 
ni certesa. Hablar d bulto, d tiento. lo 
incertam loqui. 

PARLAR 4 LA ásmima. fr. Parlar ab clare- 
dat y veritat, sens lisonja. Hablar al al- 
ma. Aperté , ex animo loqui. 

PARLAB Á La ORSULA. fr. Cuchichear, 
hablar al oido. Musito , consasurro , as. 

PARLAS AL Cas. fr. Hablar al caso.Apt, 
ad rem loqui. . .. 

PARLAR AL DETR48.Ír.Dir contra de algú 
eu ausencia lo que uo se li diría cara i 
cara. Hablar por detras ó por las espul- 
das. Absentem carpere. . 

PARLAR ALT Ó AB vEU aLTa” fr.' Hablar 
alto, recio. Claré et apertè loqui. || met. 
Parlar ab expressions auimosas , ab lo 
llenguatge de las passions. Hablar alto, 
recio. Confidenter loqui. 

PARLAR ALTAMENT DE sí. fr. Alabarse.4la- 
barse Nechar fanfarronadas. Elatius de 
se loqui.' 

PARLAR APRESSURADAMENT Ó ATROPELLADA" 
MENT. ÍT. PABLAR DEPRESSA. 

PARLAR BAIX , Á POCB Á POCB, Ó Á PLE 
m8T. Hablar bajo, quedo , paso. Submiss 
voce loqui. o 

PARLAR ak. fr. Explicarse ab eleganci. 
Hablar bien. Polité , castigaté loqui. 

PARLAR CLAR Ó CLABAMENT. fr. Dir ober- 
tament lo que se sent. Hablar claro, en 
puridad. Aperté loqui. 

PARLAR DEPRESSA.ír. Hablar depriesa, de 
hilvan , d borbotones. Verba verbis accu- 
mulare. 

PARLAR DESBARATADAMERT Ó SENS TO " 
so. fr. Hablar d tontas y d locas , habla! 
disparates , despotricar. Effutio, is. 

PARLAR DE SON Cap. fr. Parlar sens CO 
neixement y sols per lo que ofereix H 
imaginació. Hablar de memoria, de cabe 
za. Temeré , inconsaltó loqui. 

PARLAR Gras. fr. met. Dir paraulas P 
decents. Hablar sucio. Obscenè, turpite 
loqui. 


PARLAR LA COSA PER SÍ maraiz fr. Sèr mòl 
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evident alló de ques tracta. Hablar, es- 

arlo diciendo la misma cosa. Rem ip- 

sm loqui. 

PARLAR MÓLT Y NO DIM RES. fr. Gastar 
móltas paraules sens substancia ó sens 
dir lo que fa al cas. Hablar mucho y de- 
cir nada. Loquacito , as.' 

ELLA PER DEMÉS. fr. Parlar en va, inu- 
tilmest, sens sèr menester. Hablar por 
demas. Superfluè loqui. ' 

PABLAR PER LOS CÓLSERS. fr. XARBAR PER 
108 CÓLSERS. 

PARLAR PER PARLAR. fr. Dir alguna cosa 
tens (ocament ni substancia , y sens venir 
al as. Hablar por hablar. Nugas, inania 
garrire. l 

PARLAR SENS DISCONTINUACIÓ. fr. Habrdr- 
selo todo. Indesinenter verba fandere. 

PARLAR SESS TOCAR EN LLOCH. ÍT. PARLAR 
DESBARATADAMENT. 

capa EU Parta com Qui És. fr. Denota 
que regularment algú se explica segons 
sos naixement y criansa. Cada uno habla 
como quien es. Qualis vir, talis oratio. 
DEAR Á ALGÚ SENS PARLAR. Íf. DEIXAR Á 

¿IGU SERS PARAULA EN LA BOCA. 

Es PARLAR DEMES. loc. Es parlar inutil- 
vent ó en va. Es hablar por demas. Frus- 
tra, vané logui. 

ISTARSEN PaARLAST. loc. Tractarse actual- 
ment de alguna cosa. Estar en habla. De 
diquo agi. 

re PuRtaR. fr. Precisar á algú á res- 
péudrer ó 4 dir lo que per un respecte 
ó altre motia volía callar. Hacer hablar. 
Ad loueodum cogere. | Tocar ab per- 
fecció algun instrument. Hacer hablar. 
Summa dexteritate instrumenta musica 
po 

FER PARLAR DE SÍ Ó AL MON. fr. DONAR 
SUE PARLAR. 

MES QUI PARLA. exp. ab ques nota 
¿algú del mateix defecte de que ell par- 
h contra altre. Mira quien habla. Ver- 

convicere, ' 

WOLT PARLAR MÒU, MÒLT GRATAR CÒU. ref. 
la que á copia de paraulas regu- 
larment se surt ab lo ques pretenía. 
Wuho hablar empece , mncho rascar es- 
«tere. Nocet et mimium scabere, et ni- 
is logui. * 

NOLT PARLAR Y POCH OBRAR. ref. Denota 
Pes discrets no exécutan tot lo que 
dobes, perque mo tot convé. La mano 
'*rda no hace todo lo que dice la lengua. 
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Quidquid lingua sonat, sapiens non dex- 
tera prestat. 

NO MES PaRIA. exp. Significa la repug- 
nancia de ques fassa menció de algú. No 
me lo nombre. Nec nomiuetur. 

NOM FASSES PABLAR. EXp. Se usa quant 
algú obliga á altre á dir cosas de senti- 
ment contra lo mateix que obliga. No 
me saques la lengua d pasear. Nou ad 
convicia me provoces. 

NO PARLAR. fr. Se diu del que ha per- 
dut la paraula per algun accident, 6 per 
estar próxim á la mort. Estar sin habla. 
Lingue usum non retinere. 

ÑO 885 PARLE MÈs. loc. Demana que se 


olvide alguna cosa. No se hable mas en 


ello. De hac re nullus ultra sit sermo. Í 
Se usa quant se dóna una cosa per feta 
ajustada. No se hable mas en ello. Satis 
jam dictom. 

PARLEM CLAB. lOC. ANEM CLARS. 

POCE PABLAR ES SABIESA. ref. Denota lo 
avantatge y bous efectes que produheix 
lo callar, y los fatals que trau lo contrari. 
Al buen callar llaman sancho. Silentii 
totum premium; sapiens est qui tacere 
novit; non impetam lingua. 

POCH PARLAR Y MÒLT OBRAR, ref. Ensenya 
que pera negociejar bé se ha de parlar 
poch y obrar ab diligencia. Callar y 
obrar por la tierra y por la mar. Par- 
cendum verbis, in rebus agendis operam 
et diligentiam adhibeto. 

QUI MÒLT PARLA , MÒLT MENT. ref. Deno- 
ta lo inconvenient del massa parlar. Quien 
mucho habla, mucho yerra. Culpantur 
multam, qui garrule multa lqguuntur. 

PARLARSE. v. r. Dirse. larse. 
Sermonem esse. (| Tractarse algun conve- 
ni ó altre assumpto. Estar en habla. De 
aliquo agi. 

NO PARLAASE AB ALGÚ. fr. Tenir algun 
resentiment ab ell. Negar, quitar el ha- 
bla: no hablarse. Verba alicui negare. 

PARLAT, DA. p. p. Hablado. Lo- 
quulus. 

MAL PARLAT. MAL DIT. 

sia BEN PABLAT. fr. Parlar ab cortesía 

criansa. Hablar bien. Comiter loqui. 

PARLER, A. m. y f. ant. Enrahona- 
dor. Hablador , parlero. Loquax, acis. | 
adj. PABLADOR. 

PARLERÍA. f. Verbositat, xarrativa. 
Labia, parlería. Loquacitas, garruli- 
tas, atis. [ ant. Locució. 
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PARMESÁ, NA. adj. Natural de y lo 
pertanyent á Parma ciutat de Normandía. 
Parmesano. Parmensis. 

PARMODOL. m. PERMÓDOt. 

PARNAS. m. mit. Montanya ahont 
habitan las musas. Parnaso. Parnasus, i. 

PAROCHIA. f. ant. Parroquia. 

PARODIA. f. Imitació burlesca en 
vers de alguna obra seria literaria. Pa- 
rodia. Parodia, e. 

PARÓDICH, CA. adj. Pertanyent 4 la 

arodía.Paródico.Ad parodiam pertinens. 

PAROL. m. peaot. 

PAROLA. £. Partsmía, vVERBOSITAT. || 
PARAULA. 

PÁROLI. m. En los jochs la sort en 
que mos cobra lo guanyat pera cobrar 
triplicat si se guanya segona vegada. Pd- 
roli. Duplicata sponsio. 

PARONOMASIA. f. ret. Consisteix en 
posar en la oració paraulas de un mateix 
ó semblant so, ó que sols se diferencian 
eu una síl-laba ó lletra. Paronomasia. 
Agnominatio, nis, paronomasia , 2. 

PAROQUIA. f. Parroquia. 

PARÓTIDA Y PARÓTIGA. f. Tu- 
mor preternatural en las glándulas del 
mateix nom que están sota la orella. Pa- 
rótida. Parotis, idis. | pl. Inflamació de 
coll en lo bestiar. Parótidas. Parotis, 
idis. anat. Gláudula mòlt grossa que 
está detras de la orella, lo ofici de la 
qual es separar la saliva, que ve á la 
boca per medi dels conductos salivars. 
Parótida. Parotis, idis. 

PAROXISMA. m. PaRaSISME. 

PAROXISMAL. adj. parasismaL. 

PARPADO. m. pESTANYa. 

PARPAL. m. Palanca, barra de ferro 
pera alsapremar. Barra , palanca. Vec- 
bs, 15. 

PABPAL DE FUSTA. Palanca de fusta ro- 
dona de un cap y quadrada ó plana del 
altre, que serveix per lo maueig de la 
artillería. Espeque. Lignea vectis. 

PARPALAS. En los molins de farina 
barra de ferro ab sa pala per alsar la 
mola. Espeque. Vectis, 18. 

PARPALER. m. Qui traballa ab par- 
pal. Palanquero. Vectiarius, ii. 

PARPALET. m. d. Palanqueta. Vir- 
gula ferrea. 

«PARPELLOL. m. ant. PAPALLÓ. 

PARQUE. m. mil. Lo siti ahont se 
col-locan los víurers y municions de 
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uerra. Parque. Armis , commeatibusque 

1 castris collocandis locus. 

, PARQUE DE ARTILLERÍA. Lo paratge ahont 

se reuneixen las pessas y máquinas de 

artillería. Parque de artilleria. Tormentis 
bellicis, resque tormentariz instrumentis 
servandis locus. 

PARRA. f. Lo cep que se alsa artifi- 
cialment. Parra. Pergulana , 2. 

PARRA BORDA. Llambrusca. Parriza , 
pàrron , vid silvestre, agracera. Silvestris 
vitis. 

com El Ba PaBRaS. loc. fam. Assegura 
la veritat de alguna cosa, evitant lo jura- 
ment. Como hay viñas. Certó quidem. 

PARRA. Temps del verb rantixea. 
Parecerd. Videbitur. || Del verb com- 
Pantixea. Comparecerd. Comparebit. 

PARRACH. m. ter. PaD48, PELLINGOT. 

[| ter. paces. 

PARRAF. m. y 

PARRAFO. m. PARAGRAF. 

PARRAL. m. Emparrat, parra ó par- 
ras sostingudas ab qualsevol artifici. Em- 

arrado , parral. Pergula , 2. 
PARRELL. m. Guix en que se hi sol 

mesclar vi. Feso. Gypsus, i. [| ter. cuir 

BLANCA. 

PARRELLA. f. ant.-oraBLLA. 

, PARRERA. m. Home de geni pausat 
fleamátich. Posma , pachon. Morosus. 
PARRETA. f. d. Parra petita. Parri- 

lla. Parva vitis. 

PARRICIDA. w. Qui mata 4 son pare 
ó mare; y també als que sòn tinguts per 
tals ó á algú de sos parents. Parricida. 
Parricida , 2. 

PARRICIDI. m. Mort violenta que al- 
gú dòna á son pare ó mare ó ¿algun pa- 
rent. Parricidio. Parricidiom, ii. 

PARRÓ. m. Pagés ganader. Labrador 

anadero. Pecuarios agricola. 

PARROCHIA. f. óxc. panaoquía dic. 

PARROCO. m. Rector de la parroquia. 
Pdrroco, cura pdrroco. Parochus, i. 

PARROQUIA. f. Iglesia ahont se ad- 
ministran los sagraments. Parroquia ; igle- 
sia parroquial. Parochia , parecia, e. [| 
La jurisdicció del párroco , sou districte 

la unió ab sos parroquians. Parroquia. 

Parochia, 2. [| met. Lloch ahont algú 

acut á menjar ó se li dòna ab frequencia. 

Pesebre. Mensura, 2. (| Lo clero destinat 

é la administració de una parroquia , com 

á la professó de Corpus hi van totas las 
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psseoguías. Parroquia. Parochialis sa- 
cerdotum coetus. 

CUMPLIR La Ó AB La PARROQUIA. fr. Con- 
fesar y combregar per pasqua florida. 
Cumplir con la parroquia. Ecclesie pre- 
ceptodeeucharistia acci pienda satisfacere. 

SEPARARSE DE La PARROQUIA. fr. Deixar 
de pertànyer 4 alguna parroquia delermi- 
nada. Desaparroguiar, desaparroquiarse. 
E parochia sejungi. 

PARROQUIA, NA. adj. Qui pertany 
i determinada parroquia. Parroguiano. 
Parercas, paroquianus. [| Qui acostuma 
comprar en una mateixa botiga , ó se vol 
servir de un mateix oficial ó artista. Par- 
roguiano.Assuetas emptor. [| met.Qui fre- 
quenla una casa y concorre á ella. Do- 
méstico, Domesticus. 

FER PARROQUIANS. ÍT. APARROQUIANAR. 

sostriuaea PARROQUIANS. fr. Fer quels 
parroquians deixen de comprar á la bo- 
tiga que solían. Desaparroquiar. Empto- 
ro tsbernis assuetos subducere. 

PARROQUIAL. adj. Cosa de la par- 
roquia. Parroguial. Parochialis. (| m. cu- 
Bar, Pinroco. (| PARROQUIA. 1. 

PARROQUIA LITAT.f. La assiguació ó 
pertenencia á determinada parroquia.Par- 
regualidad. Ad pareciam assiguatio. 

PARROT. m. Especie de soldat desti- 
mtá zelar y perseguir lo frau. Ministro 
del ressuardo. Prohibitas merces custo- 
diendi curator. 

PARRUCA. f. ác. PERRUCA. 

PARRUZ. f. ant. PABRA BORDA. 

PARSER. m. Qui pren ó arrenda la 
lerra 4 parts, com al ters, quart ke. 
Parcero. Ad partes negotiator. 
PARSIMONÍA. f. Economía, modera- 
au. arreglo en lo gastar. Parsimonia. 
Parimonia, 2. | Circumspecció , tem- 
plansa. Parsimonia. Circumspectio, nis. 

PART. m. Lo acte de parir. Parto. 
Partos, us. || Lo feto eixit á llum. Parto, 
dd. prole. Foetus, us. (| met. Qualsevol 
producció física. Parto. Productio. nis. 
¡La producció del enteniment ó ingeni, 
) qualsevol de sos conceptes declarats y 
donats 4 llum. Parto. Animi foetus. I 
(halserol cosa especial que pot succehir. 
arto. Imminens eventus. || f. Tros, por- 
ció, membre de un tot. Parte. Pars, tis. 
i Quantitat especial de algun agregat 
nmesós. Parte. Pars, tis. j Lloch. siti, 
peratge. Parte. Locus, i. | Banda, costat. 

TOM. 5. 
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Parte, lado, mano. Latus. eris. [| La 
porció ques dóna á algú en los reparti- 
ments. Parte.Pars, tis. | Tractat 6 divisió 
gran que compren á altras menors. Parte. 

ars, tis. | La persona que tè interés 6 
infláxó. Parte. Persona, e. || Cada una 
de dos ó més cosas oposadas entre sí, 
com dos opinions, dos exèrcits. Parte. 
Pars, tis. || lor. Pledejant. Litigante, par- 
te. Pars, tis. j Usat ab la preposició 4 y 
los pronoms aQuesTa Y AQUELLA , significa 
lo temps preseut, ó la época de ques 
parla, com de dos anys Á AQUESTA PART. 
Parte. Abhiuc. || La persona á qui algú 
se inclina en disputas ó rinyas. Parte. 
Partes, tium. (| Lo cómich y lo paper 
que representa. Parte. Pars, tis, his- 
trio, vis. (| Avís, correu. Parte. Tabella- 
rius , 1.) Partit , parcialitat , facció. 
Parte , partido. Factio, nis. ¡| Espay ó 
tros, com past del dia. Parte. Pars, lis. 
[| Lo dret ques té en alguna cosa en que 
també ne hi tenen altres, com tenir PART 
en una casa Sc. Parte. Pars, tis || Lo 
sentit ó interpretació ques dona á las 
cosas, com ho ha entes 4 la mala PART. 
Parte. Pars, tis. | També se diu en las 
cosas espirituals ó morals, com tenir 
PART en lo regne del cel. Parte. Pars, tis. 
| Usat com adverbi serveix pera distri- 
bubir en la oració los extrems de ella. 
Parte. Partim. || pl. Los órganos de la 
eneració. Partes. Natura, 2 . paturale, 
15. (| Prendas naturals. Partes, prendas. 
Dotes, um. 

PART ENTREVESSAT ÓnBvEs. Part traballós 
ó que no ve bè. Parte revesado ; distoquia. 
Partus difficilis. 

ANAQ DE PART. fr. Trobarse en lo acte 
ó en lo temps immediat de parir. Estar 
de parto. Parturio, is. 

. Box PaBT. Lo acte de parir felisment. 
Buen ó Jeliz parto 6 alumbramiento. Se- 
cundus partus. . 
. VENIR BR LO PART. fr. Veuir natural. 
Venir el parto derecho. Feliciter partu- 
rire. I 

PART ALIQUANTA. arit. y geom. La que 
no es mida cabal de un tot, com 2 res- 
pecte de 9. Parte alicuanta. Pars ali- 
quanta. 

PART ALIQUOTA. geom. arit. La que es 
mida cabal de son tot, com 2 respecte de 
8. Purte alicuota. Pars aliquota. 

PART assÓ Ó DE assó. m. adv. ant. À 
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mes de assó. 4 parte de eso, d mas de 
eso. Preterea, preter id. 

PART CONTRARIA Ó ADVERSA. La oposada. 
Parte contraria. Contraria pars. 

PART OE LA ORACIÓ.Cada una de las veus 
que poden entrar en la formació de ella. 
Parte de la oracion. Orationis pars. 

PART DE FORTUNA. astról. Cert punt del 
cel que dista del asceudent tant com la 
lluna del sol. Parte de fortuna. Fortuna 
pars. 

PART DE ROSARI. Cada una de ellas, que 
consta de cinch deuas. Parte. Rosarit 
pars. 

PART ESSBNCIAL. La que es indispensable 
per la existencia de un tot. Parte esen- 
cial. Essentialis pars. 

PART INFERIOR. Parlant del home se en- 
ten lo cosvab totas sas potencias activas 
y passivas. Parte inferior. luferior pars. 

PART INTEGRAL Ó ANTEGRANT. La que 
constituheix la integritat, y encara que 
falte no falta lo compost.Parte integral ó 
integrante. Rei integritati conveniens pars. 

O PART Ó PARTIDA. loc. Quantitat ques 
junta ab altras. Parte, alguna parte. Ali- 
qua pars. 

PART PER PART. m. adv. Distinctament , 
sens deixar res. Parte por parte. Singu- 
latim. 

PART POSTERIOR. La darrera de qualse- 
vol cosa. Parte posterior. Pars posterior. 

PART SuPÉrRIOR. La ánima racional en 
contraposició del cos. Parte superior. Su- 
perior pars. 

PART TOCANT. La que está al costat de 
altra. Junto. Juxtà. 

PARTS DEL MON Ó DE LA TERRA. Las ciuch 
divisions que bau fet los geógrafos de la 
eslera terrestre ab los noms de Europa, 
África, Assia, América, y Occeauía. 
Partes del mundo. Mundi plaga. 

PARTS GENITALS Ó venGos rosas. Las de la 
geueració. Partes genitules. Genitale, is. 

PARTS VITALS. Las principals pera víurer, 
com lo cor, cervell ècc. Partes vitales. 
Vitalia , um. 

À La ALTRA PART. m. adv. A la part opo- 
sada de ahont un está. 4culla. lllic. 

ANAR Á La Part. fr. Tevirla juntament 
ab altres en algun comers , herencia Ac. 
Entrar, ir d la parte. Participem fieri. 

4 PABT, m. adv. Separadameut, ab dis- 
tincció. 4 parte. Separatim. 

Á PARTS IGUALS. m. adv. Repartir una 
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cosa entre varios, sens que un tinga mès 
que altre. 4 partes iguales. fEqualibus 
partibus. 

Á TOTAS PARTS. m. adv. 4 todas partes. 
Quoquoversús. 

Á UNA Y ALTRA PABT. M. adv. A una y 
otra parte. Utròque. 

AXÓ ES Á PART Ó cosa Á PART. loc. De- 
nota que alguna cosa es distincta de lo 
ques tracta. Eso es aparte. Diversum , 
aliud est. 

CRIDAR Á PART. fc. Cridar á algú pera 
parlarli en secret. Llamar d parte. Seor- 
sum ab aliis quempiam ad se vocare. 

DE BONA PART. m. adv. De bou conduc- 
to, cert. De buena parte. À bono aut lo- 
cuplete auctore. 

DE CADA PART. De cada parte. Undiquè. 

DEIXAR Á PART. fr. Prescindir de alguna 
cosa, no contar ab ella, separarla de lo 
ques tracta. Dejar d parte. Mittere. 

DE LA PART CONTRARIA. mM. adv. De la 
parte contraria ú opuesta. Ex adverso. 

DE LA UNA PABT AL ALTRA. loc. De un cos: 
tat ó extrem al altre oposat. De parte d 
parte. Trausversim. 

DE Pa8T. m. adv. En nom, De parte. 
Nomine , verbis alicujus. [| Esvens. 

DE PABT Á PART. Di. AV. DE La UNA P3RT 
AL ALTRA. | De una persona ó de un par- 
tit á altre. De parte d parte. Hinc. 

DE PART DE aLLá. loc. De la otra parte, 
de la parte de alla. "Trans. 

DE PART DE ARRERA. loc. met. Eu ausen- 
cia de algú. 4 espaldas de alguno. A tergo. 

DE PART DE AIT. loc. De parte de noche. 
Noctu. 

DE PART DE PARE, «c. De parte de pa- 
dre. Ex pareatis linea. 

DE PART DE Sa. loc. De esta parte, de 
la parte de aca. Cis. 

DE PART Ma. De mi parte. Meo nOmine. 

DE TOTAS PARTS. m. adv. Detodas partes. 
Undique. 

DE UXA PART Á ALTRA, Ó DE LA UNA PABT 
AL ALTBA. M. AV. DE PART Á PART. 2. 

DE UNA PART Y ALTRA. m. adv. De und 
y Otra purte. Utrinsecús. 

DONAR PART. fr. Fer saber, donar potl: 
cia.Dar parte.Nuntiare. | Fer participau 
á algú de alguna cosa, donárpebi. Da 
parte. De aliqua re alicui imperttri. 

EN PABT. m. adv. En parte. Ex parte. 

EN PABT SEGURA. M. adv. En lloch seguí 
En seguro. Tutò. | 
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qu ts Parr. fr. Obrar, exècutar alguna 
cosa per algú ó en son nom interessantse 


raque ho conseguesca. Hacer las partes. |. 


Partes alicujus, vel pro alio agere. [| Dis- 
tribobir la visnda. Echar. Cibos distri- 
buere. 

rea PART. fr. Dam. [| Doman PART. l. ll 
centres part. Tomar parte. Participem 

ri. 

FIS Ó POSAR DE Sa PART. fr. Aplicar al- 
gú los medis que pot pera lograr alguna 
cos. Hacer ó poner de su parte. Quan- 
tum in aliquo est facere. 

rea Pants. fr. Dividir una cosa repar- 
tota entre varios ó pera diferents usos. 
Hacer rajas. Divido , is. (| Fea La PaeT. 2. 

rest part. fr. Declararse per algun 
prtt, opinió Sc. Hacerse parte , de- 
dararse. Nomen edere. 

GIBARSE DE UNA PABT Á ALTAT. fr. Móu- 
rerse de un costat á altre. Revolverse. 
Hue. illde se convertere. 

dE La PAGARÁ, ENCARA QUE VAJA. Á La 
MTR4 PART DEL MOM. exp. hiperbólica ab 
que se assegura venjarse de algú encara 
que prenga los medis més exquisits pera 
ocultarse. 4ungue se suba al cielo ó d las 
mues. Etiamsei nubes aut coelum cons- 
ctadat. 

30 TENIREI PART Wi QUART, Ó ART HI PART. 
fr. No tenir interes ó intervenció en al- 
guna cosa. No tener arte ni parte. Nulla- 
tegus Interesse. 

PASSAR DE PART Á PART. fr. Traspassar 
agan cosa. Pasar, atravesar de parte 
G parte. Trajicio , is. 

PESORER Á La Mala PART. fr. Interpretar 
en tal sentit alguna cosa. Echarlo todo 
a mano izquierda ; echar d mal ó d ma- 
la parte, lu malam partem accipere. 

PÉSDRER Ó TIRARBO Á La BONA PART. fr. 
Interpretar en bon sentit. Echar d buena 
parte; tomarlo en buena parte. Equi bo- 
sique consulere. 

MR La MajOR PART. loc. En lo major 
búmero. Por la mayor parte. Magna, 
"ajore ex parte. (| Comunment. Por la 
"yor parte , por lo comun. Plarimúm. 

AR Ma PART. 10. adv. Por mi parte 
ode mi parte; en cuanto d mt: por mí. 
Pro eo quod ad me spectat. 

PEE Parys. m. adv. Ab distincció. Por 
partes, partes en partes. Partim. 

PER TOTAS PARTS. m. adv. Por todas par- 
*s poruna y otra parte. Ex omui parte. 
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POSAR Á Ó DE PART. fr. Separar. Poner 
d purte. Segregare. 

QUANT BAURÉ FET PARTS, QUEDARÉ SENS RES. 
fr. Denota que encara que una cosa sia 
abundant quaut se hau fet mòltas parts 
queda poch. Repartióse la mar € hizose 
sal, la mar que se parte, arroxos se ha- 
ce. 

SABER ALGUNA COSA DE BONA PART. fr. Sa- 
berho de cert. Saber alguna cosa por ó 
de buena parte ó tinta ó de buen original 
ó conducto. Ex certo velapprobato aucto- 
re aliquid scire. 

TENIA DE 864 PART. fr. Tenir á algú en 
son favor. Tener de su parte. Pro se ha- 
bere. 

TEwIR Ó ska PART. fr. Tenir acció de 
alguua cosa, autoritat pera exécutarla. 
Tener ò ser parte. Participem sive aucto- 
rem esse. 

TENIR PART. fr. Tocarli á algú alguna 
cosa. Tener parte, participar. Partem 
assumere. 

TIRAR CADA HU PER SA PABT. Ír. Seguir 
cada hu diferent destino ú opinió. Echar 
cada uno por su parte. Aliam sequi viam. 

TIRARHO TOT Á LA MALA PART. Íf. PENDRER 
Á LA MALA PART. 

PARTENSA. f. aut. PARTIDA. 

PARTERA. f. Se diu de la femella que 
hi ha poch temps que ha parit. Parida. 
Puerpera, 2. 

PARTERATGE. m. Lo temps que la 
dona fa llit per motiu del part. Sobre- 
parto, tiempo del parto. Puerperium, ii. 

PARTEREJAR. v. n. Anar ó estar de 
part. Jr ó estar de parto. Parturio , is. 

— PARTERIR. v. n. Patir algun dany ó 
molestia que reduheix al últim extrem. 
Perecer. Dereo , 18. 

PARTEROT. in. fam. Se usa en la 
frase: fea LO PARTEROT. Fingirse malalt. 
Hacer el pando 6 la de rengo, empollar 
huevos. Desidiosé vivere. [| Lo home que 
fa de llevadora. Comadron , partero.Obs- 
treticator , 18. 

PARTETA. f. d. Partecilla. Particu- 
la, e. 

PARTIBLE. adj. Lo que pot ó déu 
partirse. Partible. Divisibilis. 

PARTICIÓ. £. Repartiment, distribu- 
ció, divisió. Particion, partija, parti- 
miento. Partitio, nis. ¡| Divisió de termes 
ó confins. Linde. Confieium, ii. jj arit. 
Divisió. Particion. Divisio, partitio, bis. 
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PARTICIONER. m. PARTICIPANT. 

PARTICIP.m. gram. Part de la oració 
que pren la significació del verb y la decli- 
nació del.nom , y concorda com lo ad- 
jectiu. Participio. Participium, ii. [| ad). 
PARTICIPANT. 

PARTICIPACIÓ. f. Obra de partici- 
par. Participacion. Participatio, nis. 

PARTICIPANT. adj. Qui participa ó 
entra á la part en alguua cosa. Partici- 
pante , participe , particionero. Particeps. 

PARTICIPAR. v. a. Tenir part en al- 
guna cosa. Participar. Participo, as. |] 
Rébrer una cosa de altra, (erla com á 
propia ó com part que li toca. Partici- 
pur. Partem assumere. [| Donar part, fer 
saber. Participar. Nuntio , as. 

- PARTÍCIPAT, DA. p. p. Participado. 
Participatus. 

PARTICIPIAL. adj. Pertauyent al par- 
ticip. Participial. Participialis. 

PARTICULA f.Partela.Partícula. Par- 
ticula, x. j gram. Part indeclinable de 
la oració. Purticula. Particula, 2. 

PARTICULAR. adj. Peculiar , propi. 
Particular. Particularis. | Especial, sim- 
gular, extraordinari. Particular. Mirabi- 
lis. 4 Singular ó iudividuo com contrapo- 
sat al universal. Particular. Sivgularis. |] 
Qui uo tè empleo ó títol quel distingesca 
dels demés. Particular. Privatus. [| m.Al- 
gun punt de materia de ques tracta. 
Particular. Argumentum , i. j adv. PAR- 
TICULARMENT. 

EN PARTICULAR. m. adv. Distiucta, se- 
parada, especialment. En particular , 
particularmente. Sigillatim , particulatim. 

JA solas. En particular. Nomivatim , 
privatim. 

PARTICULARISAR. v. a. Expressar 
ab totas sas circumstaucias y particulari- 
tats. Particularizar. Nominatim . singula- 
riter aliquid desiguare. j Fer distincció 
particular de alguna persona. Purticula- 
rizar. Siugulariter aliquem accipere. 

PARTICULARISARSE. v. r. Singula- 
risarse, distiugirse en alguna cosa. Par- 
ticularizarse. In aliquo excellere. 

PARTICULARISAT. DA. p-p.Particu- 
larizado. Nominatim designatus. 

PARTICULARISSIM, A. adj. sup. Par- 
ticularisimo. Valdè siugularis. 

PARTICULARISSIMAMENT. ady m. 
sup. Particularisimamente. Maxiné. 


PARTICULARITAT. f. Singularitat, 
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especialitat , circumstancia particular. 
Particularidad. Siugularitas, atis. || Dis- 
tincció en lo carinyo ó tracte. Particula- 
ridad. Familiaritas, atis. 

PARTICULARMENT. adv. m. Singu- 
lar ó especialment. Particularmente.Spe- 
ciatim. [| Ab iudividualitat y distincció. 
Particularmente. Sigillatim, particulatim. 

PARTIDA. f. Surtida , marxa, la acció 
de anársen de alguna part. Partida. Pro- 
fectio, nis. |] paer. [| La quantitat deter- 
minada que en los comptes se juuta ab 
altras.. Partida. Nomen , inis. || Porció 
determinada de qualsevol especie, com 
PARTIDA de sucre. Partida. Quautitas, 
atis, portio, nis. [| Número de punts ques 
deterinina pera guanyar lo joch.Partida. 
Couventus, us. || La travessa de diners ó 
tantos ques posa en lo joch. Purtida. 
Preecipua iu ludo sponsio. || Lo número 
de jugadors que eutrau eu lo joch. Par- 
tida. In ludo concertatores. || Companyia 
de algunas personas ó soldats. Partida. 
Manipulus, i. [| Suma, quantitat de di- 
vers. Suma, partida. Vecuuiz vis. ¡| pl. 
Las bouas prendas de alguna persona. 
Partidas , partes. Dotes, um. , 

ESTAR DE PARTIDA. Ír. Estar á punt de 
marxar. Estar de marcha , de partida. 
Discedendum modo esse. 

MaLa Ó BONA PARTIDA. loc. Nota lo mo- 
do de portarse , ó procehir. Mala ó bue- 
na partida. Proba aut in proba actio. 

PARTIDAMENT. adv. im. Separada- 
ment, ab divisió. Partidamente. Divisim. 

PARTIDARI. m. Qui segueix lo par- 
tit ó facció de altre. Paftidario. Sec- 
tator is. 

PARTIDOR. m. Qui reparteix. Parti- 
dor. Partitor, is. (| lostrument ab que 
las donas se parteixen lo cabell. Partidor. 
Acus ad capillos divideudos. [| arit. pivi- 
sos. [| Forat ó finestra per ahont se passa 
lo menjar desde la cuyua al refectori. 
Partidor , pitanceria. Fenestra ex qua 
dapes distribuuntur. 

PARTIO. f. aut.. PaRTICIó. 

PARTIR. v. a. Dividir eu parts. Par- 
tir. Seco, as. jj Obrir ó trencar la closca 
ó pinyol de algunas fruytas. Partir. Fran- 
go. coufringo, is. | Romprer , dester la 
unió de una cosa ab altra, com paBTIB 
lo cap. Partir. Rumpo, is. [| Repartir, 
distribuhir. Partir. Distribuo , is. ( 
Fer participant á altre ó altres de alguvoa 
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eosa. Partir. Partior , iris, COMMUNICO , 

a. j DESPABTIB, SEPABAB. () Dividir, obrir 

usa Cosa, COM PARTIR uva post. Partir, 

hender. Fiudo, is. jj arit. Buscar un ter- 
cer número que continga tantas vegadas 

h unitat. quantas lo número ques parteix 
enciou lo altre per qual se parteix. Par- 
ur. Disido, is. ll aut. APARTAR. [| v. nu. 
Vortar, anársen, eixir de algun lloch. 
Partir, ponerse en camino, levantar el 
.unpo. Meo , demigro , as. 

MATIR DE LLEUGER. fr. Obrar sens re- 
terio. Partir de lijero , de carrera. 'Te- 
pere. inconsultò rem aggredi. 

maria ES canal. fr.Partir de dalt á baix. 
Jirir, partir en canal. Sursúwm deorsúm 
prin. 

ana Lo Camí. fr. Elegir un paratge 
r:rmedi ahont poden concórrer dos á 
telar alguna cosa ab conveniencia de 
wow altre. Partir 21 camino. la medio 
"sere Con Yeuire. 

r:8118 PER ENTEB. fr. Portársen algú tot 
u que ln ha que partir. Partir por en- 
' Guia sibi assumere. 

PARTIRSE. v. r. Obrirse, dividirse. 
lrulerse , partirse. Fiudi. (| ant. aPan- 
lit. sepaRARSE. [| Dividirse en opinions 
s parcialitats. Partirse. ln diversas sen- 
"sis aut partes scindi. 

P'RTISA. im. PARTIDARI. 

PSRTIT, Da. p. p. Partido. Partitus. 

 Parcialitat ó col-ligació entrels que 
*zueneo una mateixa opinió ó interés. 
Partido. Factio , nis. jj Coujunt de perso- 
ses que segueixen y defensan una mateixa 
hu ó sentencia. Partido. Sectarii , 
Cl. postrates, ium. [| Conveniencia, 
istatge. Partido. Commodum , i. jj 
biricte ó territori subjecte á alguna ju- 
siccto. Partido. Plaga, e. [| Conjunt 
7 vtapauys que jugan uus contra altres. 
El. lu Judo concertatores. (| Ámpa- 
'hivor ú protecció de mòlis envers 
he. Purtido. Favor, is. || Medi apte y 
t¿ercional pera conseguir alguna cosa 
" a precisió de exécutarla. Purtido. 
"um. 1. j Tracte, conveni, concert, 
ler. Partido. Vactuu, i. j PARTIDA. || 
L- ertituri eu que lo metge ó cirurgiá 
*£: obligació de assistir .als malalts. 
Portido, Muuicipium cui per conveutio- 
”*. uedicus assistere debet. [| OFici, Em- 
52. SERVET. |] CAUSA, SOBT., inTERÉS. | 
tul BORDELL. 
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DONARSE Á PARTIT. fr. met. Cedir algú 
de son empeuyo ú opivió. Darse d parti- 
do. Manus dare. 

FER Ó FORMAB PABTIT. Ír.Sol-licitar á al- 
tres, reunirlosá son partit. Formar par- 
tido. Socios sibi allicere. 

PÉYDRER PARTIT. fr. mil. Aliistarse en 
un exèrcit. Tomar partido, sentar pluza. 
Militie. momen dare. (| Resóldrerse, de- 
terminarse lo qui estaba dubtós. Tomar 
partido. Cousiliuin capere. 

SER DEL PARTIT DE QUI GUANYA. loc. Se 
aplica als que estan prou:ptes á seguir al 
qui está en prosperitàt, y á fugir del 
qui está caygut. Andar d viva quien ven- 
ce. Victori adharere. 

TRAMAR UN MAL PARTIT. fr. Procurar la 
perdició de algú. Urdir una trama contra 
alguno. Peruiciem , maluin alicui moliri, 
machinari. 

PARTITIU, VA. adj. gram. Lo que 
pot partirse ó dividirse. Partitivo. Divi- 
sioui Obuoxtus. j gram. Se aplica al vom 
que significa partició. Partitivo. Partiti- 
vum nomen. 

PARTRE. v. a. ant. APARTAR. 

PARUCH , GA. adj. posuca. 

PARVA. f. Curta' porció de aliment 
ques pren per lo matí en los dias de de- . 
juui. Parva, paividad. Parvitas, atis. jj 
Miseria, poquedat. Parvedad , parvidad. 
Pa: vitas, atis. 

PARVENSA. (ren) fr. aut. PERDONAR. 

PARVEDAT. f. vanva. 2. 

PARVULO. adj. Petit, criatura, uen. 
Parvulo. Parvulus, 1. 

PAS. im. Lo espay que caminant que- 
da de un peu al altre. Paso. Passus, us. 

| Cas ó succés notable. Lance , paso. 
Casus, us. ¡| Lo lloch ósiti per ahont se 
passa de uva part áaltra. Puso. 1 rabsitus, 
us [| Modo de caminar, com portar buu 
Pas. Marcha, paso, modo de andar. Gra- 
dus, gressus, us. [| Qualsevol dels succes- 
sos mès notables de la passió de Cristo. 
Paso. Quaiibet Jesuchristi passionis trac- 
tus. j La acció de possar. Paso. Transi- 
tio, uis. (| moar. (| La trepitjada que que- 
da impresa en la terra caminant. HJuella, 
puso. Vesligium , ii. j Misteri ques porta 
en la prolessó de la semmana sauta. Puso. 
Jesuchristi patientis simulacrum. jj Pas- 
satge de alguna relació ó historia eu un 
llibre. Puso. Locus, i, libii verba. , 
l'ermís ó lliceucia pera passar sens des- 
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torb. Paso. Transeundi facultas. [| Escaló, 
grahó. Paso. Gradus, us. (| La diligencia 
ques practica pera couseguir algun É 
Paso. Diligentia, 2, officium, ii. | Dres- 
sera. Pasadizo. Secreta compendii via. |) 
met. Qualsevol medi que serveix pera pas- 
sar de una cosa á altra. Pasadizo. Tran- 
situs, us. [| La facultat que dòna lo con- 
cell sobre butllas, breus Sc. Paso. Ad 
usura facultas. |] exrraoa. [| PONT, PasseRa, 
PALANCA. [| passa. 3. | mús. Cada figura 
ques fa tocant ó ballant. Paso. Musices 
pasus. [| trrÁnsiT. [| met. Progres en cosas 
de virtut, ingeni Sc. Paso. Gressus, gra- 
dus, us. || Ascenso.Paso. Progressio, nis. 
l'adv. aut. ceatament. (| Partícula que 
unida á la negació vo, aumenta sa expres- 
sió. No cierto ; no, por cierto. Haud qui- 
dem. jj pl. met. Modo de vida de algú. 
Pasos. Vite ratio. 

PAS á pas. m. m. adv. Poch é poch. 
Paso d paso. Pedetentim. 

PAS APRESSURAT. Lo inodo de anar de- 
pressa. Portante. Prepes.gressas. 

PAS DE COMEDIA. Paso de comedia. Co- 
medie modus. || met. Pas extrany ó que 
fa ríurer. Paso de comedia. Quod risum 
movet casus. 

PAS DE La PORTA. Llindar. Umbral, paso 
de la puerta. Limen , inis. 

PAS ECCLESIÁSTICH. Carrera ecclesiástica. 
Carrera eclesidstica. Ecclesiastica profesio. 

PAS ESTRET DE RIU. Cougost de riu entre 
dos montanyas. Hocino. Angustiz, aruin. 

Pas FeRM. Resignació, esperit. Valor, 
paso firme. Fidens animus. 

PAS GEOMBTRICH. Especie de mida que 
consta de peus geométrichs. Paso geo- 
métrico. Geometricus passus. 

Pas PERILLÓS. Trance. Discrimen , inis. 

PAS SECRET. fort. Porta escusada per 
sota del terraplé al fosso pera comunicar- 
se ab la plassa á cubert dels fochs ene- 
michs. Surtida. Exitus occultus. 

À AQUEST pas. m. adv. De aquest modo. 
A ese paso. Modum ad hunc. 

À ños pas. m. adv. Depressa. 4 buen 
paso, aceleradamente. Celeri gressu. 

Á caba Pas. m. adv. Freqúentment, á 
menut. 4 cada paso, Ó triqueta. Passim. 

Á GRAN Ó LLABCA PAS, Ó Á TADA PAS. M. 
adv. Depressa. 4paso largo. Presso, ple- 
no gradu. 

ALLARGAR LO PAS.fr. Apressurarse. 4lar- 
gar el puso. Propero , as. 
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at PAS. M. adv. Al modo, á imitació, 
com. Al paso. Sicati, ot. 

AL PAS QUE. m. adv. Al mateix temps. 
Al paso que. Cum. 

ANAR i PAS DE CONVIDAT. m.adv.Mólt de- 
pressa. Llevar pasos de convidado , parecer 
que ha comido cazuela. Stomachi labora- 
re videri. e 

Á pas m. adv. Al encontre. Al paso. 
Obiter. 

À PAS DE sou. m. adv. Despay, ab cat- 
xassa. Al paso del buey. Lento grada. 

À PAS DE LLADRE. m. adv. Ab secret. Sin 
hacer ruido. Suspenso gradu. 

Á PAS NATURAL, SEGUIT Ó REGULAR. M. 
adv. A paso natural ó regular. Naturali 
incessu. 

Á PAS TIBAT. m. adv. Á BON Pas, á 
LLARCH PAS. 

á PETIT Pas. m. adv. 4 corto paso. Pres 
80 gradu. 

Á Poces Passos. m. adv. A poca distan- 
cia, ab curta Ó petita diligencia. 4 poros 
pasos. Exiguo intervallo, 

APRETAR LO Pas. fr. Caminar depresa. 
Apretar , avivar el paso. Gressum ac- 
celerare. 

BOx Pas. Moviment cómodo de las mu- 
las y caballs tenint sols una pota eu lo 
ayre. Andadura, paso, portante. Tem- 
peratus jumentorum gressus. 

ceora LO Pas. fr. Donar lo puesto més 
honrós. Ceder el paso. Alicui decedere, 
cedere , concedere. 

CONTARLI LOS PASgOSs Á ALGU. fr. mel. 
Observar, averiguar tot lo que fa. Con- 
tar los pasos d alguno. Alterius tacta at- 
tenté investigare. 

DE PAS. M. Ad V.DE PassaDa. |] CaSvaLxENT. 

DE UN MAL PAS SUBTISNE PROMPTE, Ó Mal 
PAS PASSARLO DBPRESSA. ref. Denota què 
com més apressurarem las dificultats. 
inconveuieuts ó mals que han de pasa" 
per nosaltres, mès prompte disfrutarém 
de la tranquilitat quens privan. Al mul 
camino darle priesa.; quien ha de bevit 
al perro en el culo, bésele luego. Celertlas 
in malis optima. 

DISPUTAR Lo Pas. fr. Disputar lo puesto 
mès honrós. Disputar el paso. De bono: 
ratiore loco contendere. 

DOBLAR LO Pas. fr. Caminar mòlt mé 
depressa de lo ques caminaba. Dobla: "i 
paso. Gradus acuere. 

DONAR UN Pas. fr. Avansar aiguu 15 
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somplo ó pretensió. Dar un paso. Nego- 
tium accelerare. 

gua á Pas. fr. Surtir al encontre. Sa- 
lir al camino , al encuentro. Obviam ire. 
j met. Anticiparse á altre en lo que in- 
tenta dir ó exBcutar. Salir al encuentro. 
Praoccupare, occurrere. 

UtiESE DE son pas. fr. met. Excedirse. 
Salir de su paso. Suprá morem agere; 
morem excedere. 

rs pas. Lo que no se apoya deguda- 
went. Paso falso. Vestigium falsum. 

10 MES MAL PAS ES LO DE La PORTA. ref. 
Denota que la inajor dificultat de las co- 
ss consisteix en priucipiarlas. El salir 
de la posada es la mayor jornada. Por- 
ta itiperi longissima est. 

, mit Pas. Lo perillos. Mal paso. Impe- 
tas. 

soDosaa Pas. fr. No passar avant al- 
guoa dependencia. No pasar delante.Mi- 
Bimè pegotium agi. : 

10 DOSAR Ó NO FER US Pas. fr. No fer 
diigencias pera conseguir alguna cosa. 
o dar paso ; no dar pie ni patada. Ni- 
bil ¿sere. 

so ras. m. adv. No por cierto. Minimè 
quidem. 

30 PODES DONAR UN Pas. fr. Estar im- 
pedit. No poder dar un paso. Membro- 
run impedimento irretiri. 

vUBRIR Pas. ÍT. OBRIA CAMÍ. 

oamase Pas. fr. Véncer las dificultats 
pera prosseguir alguna cosa. Abrirse, 
hacerse paso. Viam sibi patefacere. 

PESDAER LOS PASSOS Ó TOTS LOS PASSOS. fr. 
Impedir tota eixida de alguo lloch.Coger, 
mar los pasos. Viarum a ditusoccupare. 

PER SOS PASEOS CONTATS. m. adv. Per 
m orde ó curs regular. Por sus pasos 
intados. Ordinatim. 

SEGUIR LOS PASSOS DE ALGÚ. fr.Observar- 
0. Seguir los pasos ó las huellas d al- 
guno. Alicujus facta speculari. ) Imitarlo. 
dgur los pasos ó las huellas de alguno. 
Vetigis alicujus insistere. 

TAFAR Ó TANCAR 108 Paseos. fr. Privar 

eur ó entrar en algun lloch. Cerrar 
"| pmo. Viam, aditom intercludere. 
Impedir la prosecució de algun meguci. 
(errar el paso. Obsto, as. 

, MitaEa DE pas. fr. Fer marxar diferent 
* lo acostumat. Sacar de su paso. Co- 
tre ultrà modam progredi. 

PASCA. f. Pasqua. 
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PASCASI. n. p. de home. Pascasio. 


Paschasius, it. 

PASCEFICH , CA. adj. v. racirica. 

PASCENTAR. v. a. v. PASTURAR. 

PASCUA. f. PasQua. 

PASM. m. pasmo. 

PASMAR. v. a. Espantar, causar ter- 
ror. Pasmar. Stupeo . es. [| Causar gran 
admiració. Pasmar. Stupeo, es. 

PASMARSE. v. r. Pérdrer los sentits 
per lo mal de pasmo. Pasmarse. Virium 
motus, sensus defici. || Aturdirse, que- 
darse suspés.admirat. Pasmarse.Stupeo,es. 

PASMAT, DA. p. p. Pasmado. Stu- 
peíactus , obstupefactus. || adj. Atónit, 
aturdit, parat. Pasmado. Stupefactus. 

PASMO. m. Contracció, arronsament 
de nirvis. Pasmo. Spasmus, i, spasma, 
tis. (| Admireció gran y lo que la causa. 
Pasmo. Stupor , is, || soca. 

PASMOS, A. adj. Lo que causa gran 
admiració ó pasmo. Pasmoso. Mirus. 

" PASMOSAMENT. adv. m. De un mo- 
do pasmos y admirable. Pasmosamente. 
Miré, mirandum iu modam. 

PASQUA. f. La festa mès solemne 
dels hebreus que celebraban é la meytat 
de la lluna de mars, en memoria de la 
llibertat de la captivitat de Egipte. Pas- 
cua. Pascha, «e vel atis. ) En la iglesia 
católica la festa de la resurrecció de nos- 
tre Senyor , que se celebra lo diumenge 
immediat després del dia catorse de la 
lluna de mars. Pascua. Pascha, 2. met. 
Se diuhen aixis qualsevols tres dias de 
festa junts. Pascua. Tridum festivum. |] 
pl. Las festas de nadal fins als Reys iu- 
clusive. Pascuas. Pascha, 2. 

PASQUA DEL ESPEBIT SANT, Ó GRANADA. Lo 
dia cinquanté despres de la pasqua de 
resurrecció eu la montanya de Sivaí. Pen- 
tecostés, pascua del Espiritu santo. Pen- 
tecostes , es. 

PASQUA FLORIDA.La de resurrecció. Pascua 
de flores ó florida. Resurrectionis pascha. 

DONAR LAS BONAS PASQUAS. fr. Dir algú á 
altra que las hi desitja bonas. Dar las 
pascuas. Paschales festas faustas alicui 
precari. 

ESTAR CONTENT Ó ALEGBE CON UVAS PAS- 
quas. fr. Estar mòlt jovial. Estar como una 
pascua. Letum , hilarem esse. 

SANTAS PASQUAS. Exp. Denota que algú 
se conforma ab lo ques fa 6 esdevé. Sian- 
tas pascuas. Bene sit. 
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PASQUAL. adj. Pertanyent á la pasqua. 
Pascual. Paschalis. 

PASQUÍ. m. Paper ques fíxà en pú- 
blich ab expressions satíricas contra lo 
gobern ó alguna persona constituhida en 
dignitat. Pasquin. Epithesis, is , maledi- 
cum progamma. 

FER PASQUINS. fr. Satirizar , pasquinar. 
Satoricis dicteriis aliquem. singulare. 

PASQUINADA. f. Ditxo agut y satí- 
rich ques fa públich. Pasguinada. In 
vulgum editum dicterium. 

PASSA. f. Introducció de una malaltía 
epidémica. Constelacion.Contagiosns mor- 
hus. Í Lo trànsit dels aucells de una regió 
á altra. Pasa. Transitus, us. [| Mesura , 
mida de un pas. Paso.Passus, gradus, us. 

[| ocasió, oPporTUNITAT. [| náut.Corda pera 
tirar las velas. Meollar , pasadera. Ru- 
dens. tis. 

PASS4, PASSA. Joch en que ab subtilesa y 
lleugeresa se enganya la vista dels expec- 
tadors, fent véurer lo que no es en rea- 
litat. Pasa; maese coral; juego de ma- 
nos ó de pasa pasa. Prestigie, arum. 

PASSA BLE. adj. passavon. 

PASSABLEMENT. adv. m. Mediana- 
ment. Pasaderamente. Tolerabiliter, me- 
diocriter. 

PASSACÓLICA. ant. cóLica. 

PASSACORREU. m. Fusta que tenen 
ins sastres pera planxar. Palo de aplan- 
char. Ad lintea leviganda fustis. 

PASSADA. f. Acció de passar, tránsit 
de una part á altra. Pasada. Transitus. 
us. | En los jochs, lo mateix que partida. 
Pasada , partida. Integra lusio. j En lo 
joch , volta en ques jugan las cartas que 
se han donat en una vegada. Mano. Lu- 
sio, nis. (] Cada un dels plats que se ser- 
veixen á taula. Plato. Ferculum, i. || 
Cada línea de punts ques fa en la mitja. 
Pasada. Caligarum circumtextura. |) pl. 
Diversitat de sons que produheixen los 
aucells cantant. Gorgeos. Murmur , is. 

Á TOTAS PASSADAS. fr. Resolutivament, 
decididament , sens reparar en res. 4 
todo trance. Audacter. 

DE PASSADA. m. adv. De camí, al mateix 
temps. De paso, de camino. Per viam, 
obiter. 

FER UNA PassaDa. fr. Jugarla. Echar una 
mano. Lusionem integrare. 

LLOCH DE MÓLTA PassaDa. Puesto en que 
hi passa mòlta gent. Pusaje. Transitus, us. 


PAS 
PASSADÍS. m. Corredor estret pera 


passar de una part de casa á altra. Pa- 
sillo. Tractus angustus. j Pas estret que 
en las casas ó carrers serveix pera anar 
de una part á altra fent dressera. Pasa- 
dizo. Transitus pervius. [| met. Qualsevol 
altre medi que serveix pera passar de 
una cosa 4 altra. Pasadizo. Transitus, us. 
PASSADOR , A. adj. Tolerable , lo 
ques pot passar ó sufrir. Llevadero , pa- 
sadero. Ferendus , mediocris. || Mediana- 
ment bo, que no es del tot mal. Pasa- 
dero. Medius . mediocris. j La que no es 
per durar molt. Transitorio. Labilis ' 
m. Qui passa alguna cosa de una part i 
altra. Pasador. Trausportator , is. |! ess- 
sant. [| Especie de agulla de metall o de 
altra materia ab lo cos gros que usan las 
donas pera passar cordous y vetas per las 
veynas. Pasador. Stilos, i. [| Especie de 
balda pera taucar portas, finestras, Xc. 
Pasador. Pessulus . i. || Qui passa faria. 
Cernedor. Pollinator. is. | Certa especie 
de sageta ó fletxa mòlt aguda ques ús- 
ara ab ballesta. Pasador. Yragula. r. 
|| Lo barquer en los rius. Barquero. Xa- 
vicularius , ii. 
PASSA DORA. f. GaRBELL. 
PASSAGIM. m. Joch de noys eu que 
lo qui para se posa ab lo cap incliut o 
posant las mans en los genolls, y los al- 
tres li saltan per sobre, deitantii um 
prenda y cada hu torna á péndrer la x- 
va : si fa cáurer la dels altres para. D.- 
ba la mula. | 
PASSAMAÁ. m. Rivet, galó . trena de 
or, plata, seda àrc. pera guarnir y «dor- 
nar los vestits y altras cosas per la tora: 
Pasamano. Texatilis tenia. vita." Ll 
vora de las baranas. balcons bic. Maixrl: 
pasamano. Lorica, a. (| Renglera de gen 
ques fa pera passar los materials de 
eu ma fins 4 las obras y altres traball 
Hormiguillo. Homiuum series. || po 
da una de las fustas que se asseguran 
los ferros dels costats de la nau per 
part exterior dels filats, en ques fan 
matalassets pera guardarse de la fusell 
Batayola. Trabecule in navis later 
suffolte 
PASSAMANER. A. m. y f. Qui! 
passamans. perxer. Pasamanero. 12 
rum textor, opifex. [| Qui fa cord 
Cordonero. Restiarius , 13. 


, PASSAMANERÍA. f. Botiga de pas 
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maper. Pasamaneria. Limbonaria taber- 
pa. l La obra ó fábrica de passamans. 
Cordonería , pasamaneria. Teniarum tex- 
tara. 

PASSA-MASSE-CORAL. m. Joch.ras- 
$4, PASSA. 

PASSAMENT. m. Serie ó tirada de 
molts anys.Siglo.Secolum,i. j La congrua 
saficient pera víurer. Pasada, pasadía. 
Vite necessaria. (] ant. TRÀNSIT, TRANSCUBS, 
MOT. 

TE3IR US BON PASSAMEST. fr. Tenir cum- 
plidament lo necessari pera víurer. Tener 
una buena pasada ó pasadia. Alfiuere 
alicai necessaria ad victum. 

US BOS PASSAMENT Ó UN PASSAMENT BON- 
ut. loc. Explica que algú té una sufi- 


cient mitjanía pera sa manutenció. Un . 


buen pasar. Vitae commoditas. 

PASSANT. p. a. Qui passa. Pasante. 
Transiens. | m. Qui explica la llissó 4 al- 
tre y ajuda al mestre. Pasante. Proscho- 
lus, i. j Lo professor ab qui van á estu- 
diar los que están pera exáminarse. Pa- 
sante. Auditor, is. 

PASSANT Y ADORANT. expr. que se usa 
pera donar 4 enténdrer lo poch producto 
de algun ofici ó empleo. Comido por ser- 
vido; jornal de obrero, entra por la 
puerta, y sale por el hornero; pie con 
bola. Victui tantum necessaria lucrari. 

PASSANTE. m. passanT. 2. 3. * 

PASSANTÍA. f. Lo exèrcici del pas- 
mat y lo temps que dura. Pasantia. Ma- 
gisterii tyrocinium. | Lo acte de passarse 
mestre en algun ofici ó facultat. Pasan- 
ta. Periculum , 1. 

PASSAPASSA. m. Joch. Passa , Pa88a. 

JUGADOR DE PASSAPASSA. Titiritero, tite- 
rero. Prestigiator , is. 

PASSAPORT. m. Llicencia, despaig 
pera passar ab seguretat de una part á 
altra. Pasaporte. Commeandi potestatem 
testantes litterze. ) Llicencia ques dòna 
als militars pera viatjar, y pera que sels 
asistesca ab allotjament y bagatge. Pa- 
taporte. Commeatus, us.  Llicencia fran- 
a. llibertat de fer alguna cosa. Pasa- 
porte. Facultas , atis. 

00348 PassaPORT Á ALGÚ. Ír. met. Despedir- 
0.donarli, comiat. Despedir. Dimitto, is. 

PASSAPUNT. m. Lo punt llarch so- 
bre ques forman los traus ó altre traball. 
Pasillo. Protensum acus punctum. 
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un lloch á altre. Pasar. Transporto , as. 
j Admétrerse una cosa com á certa. 
Pasar. Fero, ers. || Socórrer á algú ab 
alguna quantitat pera mantenirse. 4cu- 
dir. Elargior, iris. [| Mudar 4 algú de 
una classe ó empleo á altre. Pasar. Eve- 
ho, is. (| Arribar més enllà del terme 
senyalat. Pasar. Pratereo, is. (| Traves- 
sar, penetrar. Pasar. Transfigo, is. | 
Introdubir ó tráurer sens registre géne- 
ros prohibits. Pasar, entrar ó meter por 
alto. Occulté, subdolé transvehere. jj Fi- 
car una cosa per lo estret ó forat de al- 
tra; com lo fil per la agulla. Pasar. In- 
troduco , is. |] coLar. || escut. | Pre- 
sentar al consell ó altre tribunal lo des- 
paig, privilegi Sc. per sa corroboració. 
Pusar. Proferre, exhihere ut ratum sit. 
| esteerema. (| Explicar privadament ó 
ensenyar alguna facultat ó ciencia.Pasar. 
Privatim docere. (| Anársen de una part 
á altra de un riu, montanya Kc. Pasar. 
Transeo , is. || v. n. Cambiarse , com Pas- 
sar la febre á síncope. Pasar. Transmu- 
tor, aris. || Cessar, acabarse, com Passar 
la ira Sc. Pasar. Desino , intereo, is. [ 
Anar de passada á algun lloch distinct 
del que se intenta anar. Pasar. Transeo, 
is. (| Comunicarse de uns á altres alguna 
cosa. Pasar. Serpo,. is. | Comunicarse 
las cosas immaterials, com la veu , uoti- 
cia «Kc. Pasar. Diflundo, transeo, is. j 
Durar, com aquest vestit pot Passar tot 
lo estiu. Pasar. Permaneo , es. [| Avársen 
lo licor de alguna eyna. Rezumarse, re- 
calarse , transpirarse. Elfluo, is. | Acos- 
tarse los espays de temps fins al seu fi ó 
terme. Pasar. Pretereo, is. | Pujar de 
una classe inferior á altra superior en los 
estudis. Pasar.Gradum facere in scholis. 
l Enviar, com rassaa un recado, un 
paper ic. Pasar. Mitto , is. | Esdeve- 
nir, succebir. Pasar. Accido, is. j Ex- 
cedir en número, quantitat ó qualitat. 
Pasar. Excedo, is. [| Fer son curs las 
cosas , com los anys Xc. Pasar. Transeo, 
is. ) Llegir los qui aprenen. Pasar. Per- 
curro , is. [| Móurer lleugerament una 
cosa sobre de altra pera allisarla, netejar- 
la é:c. , com lo respall per la roba. Pa- 
sar. Leviter aliquid suprá aliud ducere. 
) No dovarse per entes, dissimular al- 
guna cosa. Pasar. Fero, ers. [| No posar 
reparo ó censura en alguna cosa. Pasar. 


PASSAR. v. a. Portar alguna cosa de | Permitto, is. | Ocórrer á la imaginació 
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alguna cosa, com Passaa per lo cap ó 
enteniment. Pasar. ln mentem venire. ( 

Sér corrent alguna moneda. Pasar. Mo- 
netam usu valere. || Tolerar, sufrir. Pa- 
sar. Fero, ers. fl Víurer, tenir salut, 
conveniencias. Pasar. Vitam agere. | 

Anar á alguna part. Pasar. Transeo, is. 

| Córrer las cosas de una part á altra. 
Pasar. Eo, pergo, is. | Caminar per 
algun lloch. Pasar. lter facere, prete- 
reo, is. (| Pérdrer sa sahó, comensar á 
corrómprerse la fruyta ó altres comesti- 
bles. Modorrarse , pasarse. Perdo, is. || 

Ocupar successivament los varios puestos 
de una carrera, com Passar per soldat, 
cabo, sargento Sc. Gasar. Gradúm fa- 
'cere. (| Sèr tingnt ó reputat, com Passar 
per hábil, discret Sic. Pasar. Haberi, 
numerari. (| Transferirse las cosas de una 
persona á altra, com Passar la herencia 
del un germá al altre. Pasar. Venio, is. 
[| Cedir lo lloch , assento ó pas, convi- 
dant al ques vol tenir tal atenció. Pasar. 
Preeo, 15; superius ascendere. || Valer, 
tenir preu las mercaderías. També se usa 
com, recíproch. Pasar. JEstimari. [| Ad- 
métrerie , aprobarse alguna opinió ó fet. 
Pasar. Ferri , haberi. (| Estudiar, tmpo- 
sarse, en alguna facultat ó ciencia. Pasar. 
Studeo , es; litteris operam dare. (| No 
envidar en lo joch. Pasar. Ludo vel 
sponsioni .cedere. [| En lo joch de cartas 
excedir lo número que se había pactat. 
Pasar. Numerum excedere ta lado. [| 

Precehir, portar avantatge. Pasar. Pre- 
cedo, is. |] DESVAREIXERSE. 

PASSAR Á MATA DEGOLLA. fr. Matar. Se 
diu quant se entra per assalt en alguna 
plassa. Pasar d cuchillo. Obtero , is. 

PASSAR AVANT Ó ENDAVANT. fr. Prosseguir. 
Continuar , pasar , llevar adelante. Pro- 
cedo, is. |] Auticiparse 4 altre lo qui es- 
taba darrera. Coger la delantera. Pre- 
verto , is. [| Caminar ó córrer més que 
altre deixantlo endarrera. A delantar.Pre- 
verto, is. | Excedir 4 algú. 4delantarse, 
echar la pierna encima. Precello, is. || 
met. Seguir tractant de una cosa despres 
- de altre. Pasar. Ad aliam rem sermonem 
'convertere. || met.Prosseguir son intent ó 
resolució 4 pesar dels obstacles. Rempu- 
jar. Gonstanter exsequi. 

PASSAR DE £iaRcH. fr. No detevirse en 
algun paratge. Pasar de largo. Pratereo, 
is. || Omitir part de lo que se está fent. 
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Pasar de largo, por alto.Pretermitto, is. 


PASSARHO MILLOR. fr. Pasarlo mejor. 
Melius res habere. 

PASSAR PER ALT. fr. Callar, omitir, dei- 
xar. Pasar por alto. Omitto , is. 

PASSAR Ó PASSABSE PER ALT. fr. Olvidar- 
se. Pasarse. Memoria excidere; preter- 
labor , eris. 

ANAR PASSANT. fr. Jr pasando. Tempus 
fallere. 

AQUEIXA NO PASSA. loc. Denota que nos 
créu ni aproba alguna cosa. Esa no me 
entra. Non est mei stomachs. || Explica 
que algú pondera mòlt lo que diu, ó 
ment. Miren si es parda. Mendaciom 
spectate. 

COM HO PASSAU. EXp. que se usa pera 
preguntar á algú com se troba. Como os 
va. Quid agitur? 

NO PODER Passans£. fr. No poder abste- 
nirse de fer alguna cosa. No poder estar. 
Nallam horam alicai ab aliquo vacuam 
esse. | No tenir que víurer. Necesiar. 
Egeo , indigeo, es. 

PASSARSELA. ÍT. TENIR UN BON PASSAMEST. 

PASSiBSEN. fr. Passanse. 7. || Deglotir 
la vianda ó béurer. Pasar , tragar. De- 
glutio , is. || Fluixejar, mo detenirse ó 
eixirsen de ahont estaba ficada algun 
cosa. Pasarse. Elabi. 

QUANT NE PASSAN FAN DE BON AGAFAR.ItÍ. 
Denota ques deuhen aprofitar las oca- 
sions per temor de que passadas no tor- 
nen. do te dieren la vaquilla, acude 
ó corre con la soguilla ; cuando te dieren 
el anillo, pon el dedillo; al buen dia 
dbrele la puerta. Occasioni instandum. 

PÁSSARA, f. Aucell negre ab pichs 
blanchs, que va mòlt per las teuladas. 
PÁSSERA. 

PÁSSARA SOLITARIA. GAVINA. 2. 

PASSARELL.m. Aucell de llom ces- 
dros, lo cap, alas y cua negras ab un 
clapa blanca sobre lo carpó y altra en 
las remeras exteriors, lo mascle tè lo pit 
encarnat , se domestica ab facilitat y 
apren lo cant dels altres aucells. Pardi- 
llo, pajarel. Loxia , e. 

BABERBI PASSARBELLS. Ír. met. BaBESEI Lli" 
DRES. 

PASSARSE. v. r. Subjectarse al esi- 
men de alguna facultat pera poder extr- 
cirla.. Pasarse. Extmen subire. (] Passut 
39. [| Acabarse, deixar de sèr. Pasarst. 
Finio, is. || Pérdrerse en algunas cosas la 
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opinió, crédit, Sc. Pasarse. Deperdi. 

¡¡ Excedir en alguna qualitat ó propie- 
tat. Pasarse. Modum excedere. || vessan, 
asíases. || Passar , no tenir necessitat. 
Pasar. Vitam decenter agere. || Deixar 
algú lo partit que seguía y seguir lo 
contrari.Pasarsevolver la casaca ó mudar 
de casaca. Ad hostes transire. || Entre- 
garse, allistarse en algun partit. Pasarse. 
Àlias partes sequi. 

PASSAT, DA. p. p. Pasado. Actus. 
:adj. Concluido , pasado. Exactus. || 
Aplacat, apagat, relredat , parlant de la 
coocupiscencia. Aplacado. Sedatus. || 
EITESCAT, eLacm. [| Consumit, dolent, 
ranci, fet malbè. Pasado. Fracidus. || 
Lo que se ha tornat dolent de massa ma- 
dor. Papandujo. Nimis blandos. || m. pl. 
astarassaTa. || m. adv. A excepció, fora, 
com passar de axó no se li dará més. 
Fuera. Preter. 

Passar DEMÀ. Lo dia segúent al de demá. 
Despues de mañana; pasado mañana. 
Perendié, post diem crastinum. 

10 PassaT, PassaT. loc. Exhorta á olvi- 
dar los motius de queixa que tè algú 
contra de altre. Lo pasado, pasado. Pre- 
teritorum nulla in posterum memoria vel 
mentio fiat. 

PER LO passar. m. adv. De lo pasado. 
Ex preterito. 

PASSATEMPS. m.Entreteniment, re- 
creo, divertiment. Pasatiempo , deporte, 
recreacion , floreo. Oblectamentum, i. 

PASSATGE. m. Cláusula, lloch nota- 
ble de algun escrit. Paso , pasaje. Locus 
L , Lloch per ahont se pasa. Pasaje. 
Transitus, us. [| Camí, trànsit, la acció de 
passar. Pasaje, paso. Transitus, trans- 
ectos, us. || Dret ques paga pera passar 
pr algun paratge. Pasaje , portazgo. 

ectigal, is. || pas. 7. |] reassroar. || Lo 
tracte ques fa 4 algú, com fer bou ó mal 
ussiTGE. Pasaje. Acceptio, nis. [Lmús. 
Votació de una veu ó toáaltre. Pasaje. 
Vocis modalatio. 
 PASSATGER, A .adj.Transitori. Pasa- 
Jero. Fugax. (| Se aplica á qualsevol cosa 
ques deté poch , com pensaments PassaT- 
ctas. Pasajero. Transitorius. || Viatjant, 
caminant. Pasajero. Peregrivus, i. || Qui 
va per mar. Pasajero. Vector, is. 

PASSATJANT. m. PASSATGER. 

PASSATÚ.m.Cop petitó clatellada do- 
nada depressa. Pasagonzalo. Levis ictus. 


PAS 359 


PASSAVOLANT. La acció feta lleu- 

gerament , ab brevedat y sens reparo. 
Pasavolante. Levis actio. 
. PASSE. m. rassaront, [| Permís que 
dòna algun tribunal ó superior pera que 
se use de un privilegi, llicencia ó gracia. 
Pase. Venia, e. 

PASSEGAR. v. n. Passejan. 

PASSEIG. m. y 

PASSEJ. m. ant. La acció de passejar 
ó passejarse. Paseo. Ambulatio, uis. || 
Lloeh regularment voltat de arbres pera 
passejarse. Paseo, ,paseador. Ambula- 
crum, i. (| Lo curs ó camí que fan los 
sentenciats. Paseo.Supplicii pompa. || La 
eixida ó pompa ab acompanyament ques 
fa en obsequi de algú. Paseo. Pompa so- 
lemuis. (| rassejaDa. 

PASSEIG CUAT. Lo que dura poca estona. 
Pavonada. Auimi relaxatio. 

PASSEJADA. f. Lo acte de passejar. 
Comunment se enten per lo acte de anar 
á alguus llochs de fora ab objecte de di- 
versió , y no de negocis. Paseo, viajata. 
Brevis peregrinatio. 

PASSEJADOR. m. Qui passeja. Pasea- 
dor , paseante. Deambulator, is. || pl. ca- 
MixaDORS. [| adj. Lo criat ó la criada des- 
tinada 4 passejar alguna criatura. Nitero. 
Servus, 1. 

PASSEJAR. v. aut. Portar ó tráurer á 
passeig. Pasear. Deambulatum perducere. 
[| v. n. Auar poch á poch. Pasear. Am- 
bulo, as. || Caminar sols pera fer esèrcici 

recrearse. Pasearse. Delecto , as. 

PASSEJARSE. v. r. Caminar per extr- 
cici y recreo. Pasear , pasearse. Ambulo, 
deambulo . as. || No trobar algú feyua de 
son ofici. Pasearse. Vagari , otiari. 

PASSEJAT, DA. p. p. Paseado. Deam- 
bulatus. 

PASSERA. f. Pas, palanca, pedra pera 
passar un riu ó torrent. Pasadera , pa- 
sadero , y gallipuente p. Ar. Lapis ad f- 
vulos trajiciendos aptatus. 

FER PASSEBAS DE ALGUN LLOCB. fr. met. 
Frequentario mòlt. Frecuentar un lugar. 
Locum frequentare. 

PASSERA f. Aucell de unas vuyt pol- 


- sadas de llarch, de color pardo obscur, ab 


unasclapas blancas : ama la soledat, fa niu 
en edificis arruinats, y té lo cant dols agra- 
dable. Pajaro solitario. Solitarius turdus. 

PASSET. m. Petit pas. Pasillo, pasito. 
Brevis passus. 
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PASSI. m. y 

PASSIA. f. Passio. 

PASSIBILITAT. f. Actitut , possibili- 
tat per patir. Pasibilidad. Passibilitas, atis: 

PASSIBLE. adj. Lo que pot patir. Pa- 
sible. Passivus. 

PASSIEGO, A. adj. Natural de Pas 
en la montanya de Santander y lo que 
pertany á ella. Pasiego. Ad oppidum Pas 
pertinens. 

PASSIO. m. Cada part del evangeh 
que descriu la passió de Cristo. Pasion. 
Passio , nis. 

PASSIÓ. f. Lo acte de patir. Pasion. 
Passio , ais. | méd. Afecció ó dolor en 
alguna part del cos. Pasion. Aflectio, nis. 

[| Afecte, moviment , perturbació del 
ánimo. Pasion. Passio, nis. [| Afició ve- 
hement á alguna cosa, com á la pintura, 
cassa Kc. Pasion. Studium, ii. [| Per an- 
tonomasia , los torments y mort que patí 
Jesucrist. Pasion. Jesuchristi supplicia, 
tormenta. || Passio. || Sobrada inclinació á 
una persona. Pasion. Amor, is, studium, 
ii. [| úl. La recepció de la forma en la 
materia. Pasion. Passio , nis. || Sermó 
sobre los torments y mort de Jesucrist 
ques predica lo dijous y divendres sant. 
Pasion. De Jesuchristi passione concio. 
| Flor de la passionera. Granadilla , flor 
de la pasion. Flos , oris. 

PASSIÓ DE ANIMO. Pena, aflicció. Pasion. 
Passio , nis. 

PASSIÓ DOMIRANT. La del apetit de con- 
cupiscencia. Pasion dominante. Cupidi- 
tas, atis. 

AB PASSIÓ. m. adv. Apassionadament. 
Con pasion. Ardentiori studio. 

PASSIONER. m. Lo sacerdot destinat 
pera la assistencia espiritual dels malalts. 
Pasionero. Sacerdos egrotantibus assis- 
tens. 

 PASSIONERA. f. Planta indígena de 
América y cultivada per adorno en nos- 
tres jardins, las camas de uns seixanta 
peus de llarch se enredan ab lo que 
troban, las fullas rodonas partidas en 
cinch parts, las flors grans, rodonas, 
planas y de un hermos color blau. Pa- 
sion, granadilla, flor de la pasion. Pas- 
siflora cerulea. 

PASSIONISTA. m. Qui canta la passió 
en la semmana santa. Pasionero , pasio- 
nista. Pausionem in ecclesia canens. 


PASSIU, VA. adj. Qui reb la acció de 
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un agent. Pasivo. Passivus. | gram. Se 
aplica á las paraulas que significan pas- 
sió. Pasivo. Passivus. || for. Se aplica als 
judicis ab relació al reo ó persona de- 
manada. Pasivo. Passivus. | m. Lo que 
constituheix la passibilitat de alguna cosa, 
com lo passiu de un verb. Pasivo. Pas- 
sivus. 

PASSIVA. f. gram. Veu del verb. Pa- 
siva, voz pasiva. Pasiva voz. 

FER LA OBACIÓ PER PAssiva. fr. Fer ó 
succehir una cosa al revés. Hacer la ora- 
cion por pasiva. Vice versa accidere. 

PASSIVAMENT. adv. m. Sens acció, 
ab la sola capacitat de rébrer ó de patir. 
Pasivamente. Passivè. || gram. En sestit 
passiu. Pasivamente. Passivè. 

PASSO. m. Pas. 

DE passo. m. adv. De sobre, lleugera- : 
ment. De paso. Obiter, perfunctoriè. | 
Sens detenció. Al paso , de paso. Traus- 
eunter. || pe PassaDa. 

PASSOL. m. Lo principi ó fonament 
del llens y vuyt de molts fils , eu los 
quals y en cada un se nua cada fil dels 
del urdit de lo ques va á teixir. Pezue- 
lo. Floccus, 1. 

PAST. m. Menjar, nutriment. Pasto. 
Cibus, i, victus, us. [| PasruRa. (| met. Lo 
que serveix de nutriment y recreo alen- 
teniment. Pasto. Animarum pabulum 
Doctrina , ensenyansa ques dòna als fels 
Pasto espiritual. Pabulum , i. || La mate- 
ria que serveix à la activitat dels agents. 
com la lleuya al foch. Pabulo. Fomen- 
tum, pabulum, i. 

PASTA. f. La farina incorporada ab ay- 
gua pera fer pa, fideus 8:c. Masa, pasta.Ex 
fariva massa. [| Fanch que traballan los 
gerrers. Barro. Lutum , i. || Unió de mol- 
tas cosa que se han molt ó picat juntas. 
Pasta. Massa, 2. || Las cubertas dels lli- 
bres ques fan de cartrons cuberts de pells 
brunyidas y jaspejadas. Pasta. Perpoli- 
tum libri tegumentum. [| Lo material de 
ques compou alguna obra. Materia. Ma- 
teria, e. [| pl. Mescla de guix blanch y 
eyguacuyt pera tapar los forats y es- 
cletxas de alguna cosa que se ha de pin: 
tar. Plaste. Massa plastica. (| pl. pasTETas. 
| Se diu dels bescuyts y altre pa delicat 
pera péndrer xocolata. Pastas. Dulcia- 
rius panis. I 

PASTA DE AGNUS. Agnus Dei. Aguus Del. 

PASTA. DE LLEVANT. COCA DE LLEVANT. 
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msta DE xocomaTa. Pasta de chocolate. 
Cocholati massa. 

sora pasta. met. Bon natural ó geni. 
Buena pasta ó masa. Pacifica, bona iu- 
doles. 

TAPAR AB PASTA LOS FORATS Ó VUYTS DE 
LAS COSAS QUE SE HAN DE PINTAR. Plaste- 
cer. Massa plastica obturare. 

PASTADOR. m. Qui pasta. 4masador. 
Pistor, is. |] Lo lloch ahont se pasta. Pa- 
nadería. Pistriua , ze. | La taula sobre la 
qual los forns amassan la pasta. Hintero. 
Magis. idis. 

ASTADORA. f. Doua que pasta. 
Amasadora. Pistrix , icis. 

PASTADURA. f. PASTAMENT. 

PASTA LLUNA. f.sanT DE PASTA LLUNA. 

PASTAMENT. m. ant. La acció y 
efecte de pastar. 4masadura. Pistura, z. 

PASTANAGA. f. Planta medicinal, la 
arrel de la qual es comestible; tráu moltas 
camas, ab fullas menudament retalladas ; 
las (ors naixen en figura de parasol , 
blancas, y la del mitg purpúrea. Za- 
nahoria. Pastipaca, 2. 

PiSTANAGA BORDA Ó SALVATGE. Especie 
de pastanaga que naix sens cultiu. Cariota. 
Pastinaca erratica. 

PASTANAGA CONFITADA. 4 sanoriate , aza- 
nahoriate, zanahoriate. Melle aut sac- 
charo condita pastinaca. 

PASTARAGA DE TaBACO. Tros de tabaco 
lligat mòlt estret que tè la figura de una 
pastanaga. Rollo de tabaco. Tabaci massa. 

PASTANYA. f. PESTAnYa. 

PASTANYEJAR. v. n. PESTANYEJAR. 

PASTAR. v. a. Fer, traballar la pas- 
ta. Amasar. Massam conficere , subigere. 
j met. Disposar bè las cosas per lo logro 
delo que se intenta. 4masar. Res aptè 
preparare. [| Traballar la pasta pera fer 
P. Amasar. Massam , farinam subigere. 

PASTARADA. f. PASTERADA. 

PASTARETA. f. Insecte. PASTERETA. 
| PASTAT, DA. p. p.4masado. Depsi- 
05. 

TENIS BEN PASTAT, Ó TEMIRHO TOT BEN PAS- 
tar. fr. met. Tener bien puestas las bolas. 
Optimis aaxiliis iastructum esse ad ali- 
qud consequendum. 

PASTECA. f. páut. Corriola grossa pe- 
ra diferents usos. Pasteca. Nautica tro- 
chlea. 7 

PASTELL. m. Pasta de farina ab man- 
tega, dins de la qual se hi posa carn pi- 
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cada, peix ó altra cosa, y despres se 
cubre ab altra pasta mès delicada. y se 
cou al forn. Pastel. Artocreas, atis. | 
| Herba de such blau, y se usa pera 
tenyir del mateix color, redahintla antes 
á una especie de pasta. Glasto, pastel. 
Isatis, is. (| Pasta ques fa de las fullas del 
pastell que serveix pera tenyir de blau. 
Pastel. Glasti massa. | Entre estampers, 
conjunt de lletras de diversas classes des- 
compostas y barrejadas. Pastel. Typorum 
confusus acervus. ) Entre estampers, lo: 
detecte que ocasiona la massa tinta”, ó sèr 
massa espessa. Pastel. Ex nimio atra- 
mento vitiom. || PaxaDA. || PEstELL. [| ant. 
Panellet, pa petit. Panecillo, ito. Pas- 
tellos, i. - 

PASTELLET..m. Pestell. Taravilla, 
pestillo. Obex, is. | d. Pastelillo, ito. 
Artocreas exiguam. 

PASTENAGA. f. PaSTANAGa. 

PASTERA. f. Eyna quadrilonga de 
fusta , los quatre costats de la qual están 
obliquament disposats : serveix pera pas- 
tar. Artesa, amasadera. Mactra, z, || 
Fusta vuydada com un oubi que serveix 
de embarcació. Artesa. Linter, tris. || 
cuseut. [| fam. Ninxo en ques col-loca algu- 
na imatge. Nicho. Ad imaginem collocan- 
dam loculus. 

TBOBAR Ó TENIR BOYA PASTERA. fr. fam. 
Trobar ó tenir algú ahont anar á. men- 
jar. Hallar ó tener buen pesebre. Hospitis 

enerosi mensa frequenter uti. 

PASTERADA. f. La porció de farina 
ques pasta de una vegada. Cochura, 
amasijo. Massa, pistura, 2. |] La porció 
de cals y arena ques pasta de una vega- 
da. 4masijo, pilada. Calcis, cementi 
massa. (| met. Conveni entre mólts regu- 
larment per cosa mala. Amastjo, pastel, 
entruchada. Coitio , nis. 

PASTERETA. f. cOTXINILLA , BACONET, 
PANAROLA. [| d. de pastera. Artesilla. Al- 
veolus, i. [| Caixó de fusta en ques reb 
la aygua en la cinia. Artesilla. Ligneus 
antliz canalis. | Eyna petita de fusta 
que serveix de escupidora. Dornillo , 
dornajo. Mactre genus. [| GaveTa. 

PASTEROL. m. Eixida de budell. 
Hernia. Hernia, 2. 

PASTES. f. pl. y 

PASTETAS. f. pl. Pasta clara de mi- 
dó ó farina y aygua bullida fius al punt de 
poder apegar y unir una cosa ab altra. 
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Engrudo. Glutinum , i. [| Las sopas massa 
hullidas y espesas. Pegote. Crassa , glu- 
tinosaque offa. (| met. Faxca. 

AGAFAR ABiPASTETAS. fr. Engrudar , pe- 
gar con engrudo. Conglutino, as. | AGa- 
FAR AB SALIVA DEJUNA. : 


PASTILLA. f. Petita massa ó coqueta 


de varias maneras é ingredients. Pastilla. * 


Pastillas, trochiscus, 1. [] TAULETA DE SU- 
CRE. 

PASTILLA DE OLOR PERA PERFUMAR. Pasti- 
lla de olor. Odorarius pastillus. 

PASTILLA DE XOCOLATA. PRESA. 

GASTAR PASTILLAS DE SUCRE. fr. met. Se 


diu del qui parla suaument y ofereix. 


molt cumpliat poch. Gastar pastillas de 
boca. Blanditer loqui, largé promittere. 

PASTILLETA. f. d. Pastelilla. Par- 
vus pastillus. 

PASTIM. m. Fleca ,' casa en ques fa 
lo pa. Panaderta. Panarium, ii. (| ant. 
PASTAMENT. 

. PASTÍS. m. rasta. 1. ¡| met. La per- 
sona mòlt petita y grassa. Embote, pas- 
tel. Brevis et crassus homo. 

PASTISSÁS. m. aum. Pastelon. Gran- 
dius artocreas. 

PASTISSER. m. Qui fa y ven pastells 
ó pastissos. Pastelero. Artocopus, i. 

PASTISSERÍA. f. La botiga del pas- 
tisser. Pastelería. Pistoria taberna. || 
Conjunt de pastells ó pastissos. Pastele- 
ria. Pistorie dapes. jj Lo art de fer pas- 
tells. Pastelería. Ars pistoria. 

PASTISSET. m. d. Pastelillo, ito. Par- 
vum artooreas. || caboLET. 

PASTIU. m. rasTUBa. Ñ 

PASTOFORI. m. La habitació dels 
summos sacerdots de la geutilitat en los 
temples. Sobre sa significació hi ha mòlta 
varietat, dihent uns que era la habitació 
dels sacerdots destinats á portar los ta- 
bernacles de las imatges, y altres per los 
que guardaban lo temple, Sc. Pastoforio. 

astophorium , ii. 

PASTOR. m. Qui guarda, cria ó pas- 
tara bestiar. Pastor. Pecuarius, ii. | 
n. p. de home. Pastor. Pastor, is. j Lo 
prelat ecclesiástich ó qualsevol altre pár- 
roco que tè subdits. Pastor. Ecclesiasti- 
cus antistes. 

PASTOR DE REMAT. Manadero. Pecuarius 
pastor. y 
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ro, hoy caballero. Subita sortis commn- 
tatione de pastore eques. 

BON PasTOR. Atribut ques dòna 4 Jesn- 
crist. Buen pastor. Jesuschristus; Bonus 
pastor. 

LO BON PASTOR TON LAS OVELLAS, RO Las 
escoaxa. ref. Denota que las cosas se han 
de tractar de manera que sen traga pro- 
fit, y no ques llansen á pérdrer. Basta 
esquilar sin desollar. Boui pastoris est 
tondere pecus non deglubere. 

PASTORA. f. La dona que guarda, 
guia y pastura lo bestiar. Pastora. Mu- 
ler pecoris custos. 

DIVINA PASTORA. Atribut ques dona á 
Maria Santíssima. Divina pastora. Mater 
Dei. 

LA PRIMERA PASTORA, LA SEGONA SENYOR:. 
ref. Ensenya quels ques casan dos vega- 
das solen tractar millor à la segona mu- 
ller que á la primera. La primera muger 
escoba, la segunda señora. Prima tori 
consors serva. est regina secunda. 

PASTORADA. f. Multitut ó conjut 
de pastors. Pastorada. Pastorum cotus. 

PASTORAL. adj. Lo pertanyent ab 
pastors especialment als prelats ecclesiás- 
tichs. Pastoral. Pastoralis , episcopalis. ¡ 
La carta ó escrit ab que un prelat eccle- 
siástich exhorta á sos súbdits. Pastoral. 
Pastoralis, episcopalis epistola. 

PASTORALMENT. adv. m. Al etl 
dels pastors. Pastoralmente. Pastorun 
more. | 
PASTOREL-LA. f. Composició y cat 
sensill y alegre com lo que usan los pas- . 
tors. Pastorela. Bucolicum carmen. . 
Aucell, cuereta , engauya pastors 4. 
zanieve , pizpita , nevatilla, motolita 
motacilu ; pajarita de las nieves, ands 
rio , pizpitillo. Motacilla , e. 

PASTORET. m. d Pastorcillo, ús 
ico. Pastor, is. |] pl. Rinya, pendeoci 
entre una familia. Danza de espadas - 
moros y cristianos. Jurgium, ú. ¡Re 
presentació dramática de la adoració del: 
pastors en lo naixement de Jesos. Po» 
torcillos. In nativitate Domini de adorè- 
tione pastorum representatio. 

ALS PASTORETS SELS APAREIX La MuE cl 
DEU. ref. Denota que á algues sess tr 
diligencia los ve la fortuna, sens sde 


| com ni per ahont. 4 dos bobos xx 03 


AHÍ PASTOR, AVUY sERYOR. ref. Denota la | aparece la Madre de Dios. Seguis srpé 


repentina millora de fortuua. 4yer vaque- 


venit vultu fortuna benigno. 
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sssesas pastoneTs. met. fam. Haberhi 
rioyas y disputas en alguna comunitat ó 
familia. Andar la paz por el coro. Dissi- 
dias grassari , serpere. 

PASTORETA. f. Aucell. PaSTOREL-La. 
j ter. PANAROLA. 

PASTORÍA.. f. Ofici 6 exèrcici de 
pastor. Pastoria , pastoreo. Pastoritium 
munus. 

PASTORIL. adj. Lo pertanyent als 
pastors. Pastoril, pastoricio , pastoral. 
Pastoralis, pastoritius. 

PASTORILMENT. adv. m. Al us ó 
estil dels pastors de bestiar. Pastoril- 
mente, pastoralmente. Pastorum more. 

PASTOS , A. adj. Ton, bla, mante- 
po moll. Pastoso. Tener, mollis. [] pint. 

intat ab bona pasta de color. Pastoso. 
Besè illitus. ) met. póci. 

PASTURA. f. Past ó aliment del bes- 
tar. Pastura , pasto. Pastio , depastio, 
vis. | pl. agRBaTGE. [| Acte de menar lo 
bestiar 4 pasturar. Pastoreo , pasto, apa- 
'entamiento, pacedura. Munus pastori- 
tam. || Lo acte de pasturar la herba vi- 
va. Apacentamiento, pacedura, pasto. 
Pascendi actas. 

tastuña comuNa. Empriu, paratge de 
past comú. Pasturaje, pastura. Pas- 
cuom , i. 

PASTURAMENT. m. ant. Acció de 
puturar. Apacentamiento. Pastio , nis. 

PASTURAR. v. n. Menjar lo bestiar 
la pastora dels camps. Pacer, pastar. 
Pasco, is. | v. a. Portar lo bestiar al 
camp pera menjar. Pastar , pacer , pasto- 
tear, herbajar , apacentar. Pasco, is. 
PASTURAR EN BONA PART. fr. met. fam. 
Denota que algú ha tingut bon aliment 
molt temps per lo que se ha engreixat. 
Estar en montanera. Pascuis pingues- 
cere. 

PASTURAT , DA. p. p. Apacentado, 
pestado. Pastus. 

PASTURATGE. m. PasTUBA COMUNA. 
PATA. £. pora. 

PaTa DE CABRA Ó DE GaLt. met. Especie 
*tranya y fora del cas. Pata de cabra ó 
de gallo, empatadera. Offendiculum im- 
previsum. 

PATÁ, NA. adj. Grosser, rústich. 
Patan. Rusticus. 

PATACA. f. fam. Moneda de coure 
que val 2 quartos. Parpalla , parpallota, 
parpasola , pataca. As duplex. 
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PATACADA. f. Cop ab la ma plana. 
Palmada. Palma ictus. 

PATACADETA. f. d. Palmadilla, itd. 
Levis colaphus. 

PATACAJAR. v. a. Copejar ab la ma 
plana. 420tar, palmear.Palmis verberare. 

PATACAJAT, DA. p. p-4zotado, pal- 
meado. Verberatus. 

PATACH. m. cor, soTBaca. 

PATACÓ. m. ant. Moneda de plata de 
pes de una onsa y retallada ab estisoras. 
Patacon. Nummus argenteus unciz pon- 
deris. 

PATACOT, Á. adj. Taujá. Pataco, 
patan, z30te , botarate. Hebes. [| Qui fa 
una cosa sens art. .4molador. Bardus, 
rusticus. 

PATADA. f. Cossa , cop de peu ab la 
planta de ell. Patada. Pedis ictus. || Tre- 
pitjada que queda impresa del peu del 
animal. Huella, patada, pisada. Pedis 
vestigium. 

PATAFI. m. Remendo ó adob mal 
exécutat. Pegote. Opus indignum. |] re- 
GAT , EMPLASTE. 

PATAFLAST. m. Veu ab ques denota 
lo cop y soroll que fa alguna cosa cayent. 
Zaparrada , baquetazo, batacazo, zapar- 
razo. Fragor, is. 

PATAGRÓS, A. adj. Qui tè lo peu 

rós. Paton. Pansa, 2. 

PATAMPLIM, PATAMPLAM. exp. 
que se usa pera explicar que alguna cosa 
balandreja fent soroll. Dingodango , ó 
dingolondango. 

ATARATA. f. Friolera , cosa de po- 
ca entitat, ridícula , despreciable. Pata- 
rata. Commentum , i. 

PATARRA. f. fam. Mentida, patranya. 
Gazapa , patraña , pajarota, pajarota- 
da, moyana. Mendacium, ii. 

PATARRAS. m. náut. Corda grossa 
fermada en lo coll del pal dit corona, 
pera ajudarli quant la nau cáu de care- 
na. Patarrazo. Funis quidam nauticus. 

PATART. m. pareisaba. || met. fam. 
PATABRA. 

PATATA. f. Lo fruyt de las arrels de 
la patatera; es rodó, un poch xato , de 
dos 4 tres polsadas de diámetro, cubert 
de una pelleta blanquiuosa , groguenca, 
ó rogenca segons las castas, y lo mateix 
la molsa , cuyta es mòlt farinosa , sana 
nutritiva. Batata, patata. Batate bulbus. 

PATATERA. f. Planta ramosa de un 
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á dos pens de alta; las fullas en figura 
de cor, la flor de campaneta, gran y' de 
color encarnat y blanca. Batata , patata. 
Batata, 2. 

PATATETA.f. Batatin. Batate bulbus. 

'PATATUS. m. Accident. Patatus. Le- 
ve animi deliquium. 

PATATXO. m. Nau que antiguament 
era de guerra, y se destinaba per lo ser- 
vey dels buchs majors en las esquadras, 
pera portar noticias, regonéixer las cos- 
tas y guardar las entradas dels ports. 
Patache , patajo, pataje. Liburnica, 2. 

PATEJAMENT. m. Picament de peus. 
Pateamiento, pateadura , pataleo. Pe- 
dum strepitus. 

PATEJAR. v. a. Donar patadas. Pa- 
tear. Explodo , supplodo, is. [| v. n. Tre- 
pitjar repetidament alguna cosa xafantla 
ó maltractantla. Pisotear. Couculco , re- 
calco , as. [| met. Picar de peus, inconio- 
darse per haber resultat mal alguna cosa. 
Patear. Pedibus pre ira solium quatere. 

PATELLEJAR. v. n. patejan. —. 

PATENA. f. Platet de or, plata ó al- 
" tre metall daurat, ques posa sobre del 
cálser. Patena. Patena, patella,. 2. /J 
Medalla gran y rodona de alguna imatge 
esculpida, ques posan al pit las pagesas. 
Patena. Monialis genus. | 

PATENT, A. adj. Públich , manifest, 


visible. Patente. Patens. || Clar , obvio, 


facilment perceptible. Patente. Apertus. 
ESTAR NOSTRE AMO PATENT. fr. Estar de 
manifest Jesucrist sagramentat. Estar 
Nuestro Señor expuesto. Dominum nos- 
tram Jesum-christam expositum esse. 
PATENTA. f. Títol, despaig real pera 
osar de algun empleo. Patente. Codi- 
cillus, i. || La cédula ó despaig que do- 
nan los superiors dels ordes religiosos á 
sos súbdits pera mudar de convent, ó anar 
4 alguna part. Patente. Patentes commea- 
. tus litterz. [| Contribució que fan pagar 
per estil als que entran de nou en algun 
empleo. Patente. lsagoges solutio. || ant. 
LLETRAS PATENTS. 
PATENTAMENT. adv. m. PATENTMENT. 
PATENTISSIM, A. adj. sup.Patenti- 
simo. Patentissimus. 
PATENTMENT. adv. m. Evidentment, 
visiblement. Patentemente. Apertè. 
PATERA. f. Vas ample de boca, y 
poch fondo de que se usaba en los sacri- 
is anticbs. Pdtera. Patera , 2. 
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PATERNAL. adj.. Lo pertanyent al 
pare. Paternal, paterno. Paternus. 

PATERNALMENT. adv. m. Ab afecte 
de pare. Paternalmente. Patriè. 

PATERNITAT. f. La qualitat de pa- 
re. Paternidad. Paternitas, atis. [| Trac- 
tament ques dóna á certs religiosos. Pa- 
ternidad. Paternitas, atis. 

PATERNO, A. adj. PATERNAL. 

PATETICAMENT. adv. m. De uo 
modo patétich. Pateticamente. Patheticè. 

PATETICH , CA. adj. Afectuos, aple 
pera móurer las passions. Paldico. Pa- 
theticus. 

PATGE. m. Criat que acompanya à 
son amo en funcions decents. Paje. Ho- 
norarius assecla. || Criat de peu. Paje. 
Pedisequus, i. 

PATGE DE ARMaS. Qui porta las armas 
de son amo. Paje de armas. Armiger.i 

PATGE DE CaMBBA. Criat que serveis 
dins de la cambra de son amo, y tè al- 
guna particular estimació. Paje de «a: 
mara. Mivister cubicularius. | 

PATGET. m. d. Pajecico, illo, ito. 
Puerulus minister. 

PATI. m.Espay gran en los edificis, ro- 
dejat de paret, descubert ó al ras, y que 
té la entrada á platerreno. Serveix co- 
munment pera deixar pas á la llum y per 
esbarjo, y si está en lo centro del edifici 
en castellà se diu absolutament patio » 
patio principal, y patio segundo de luces 
si está en las parts foranas ó posteriors. lu: 
pluvium, ii. (| Sol, terreno pera edificar. 
Suelo,solar. Solum, i. || En los teatrós.al 
part entre las llunetas y la entrada.Paño. 
Inferior theatri arez pars. | Lo paratge 
obert que hi ha en los tribunals y uniret- 
sitats. Patio. Area, 2. [] asusr, pacte. [En 
las iglesias y palacios. Atrio. Atrium. !l 
porticus, i. 

VESTEN AL PATI DEL Os. exp.fam.ab ques 
despedeix á algú ó per despreci ó per 00 
volerlo atéudrer. Pete al rollo. Abi 1 
malam crucem. 

PATÍBUL. m. Suplici. Patibulo. Pati- 
bulus, patibulum , i. 

PATIET. m. d. Patio, patinejo, pat 
nillo. Impluvium , ii. I 

PATILLA. t. Porcio de pel ques deixa 
créixer desdels polsos fins á la barba 
Patilla. Barbz superior pars auriculz 

roxima. I 

PATIR. v. un. Penar, tolerar, sufrir ab 
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resigtació. Padecer. Patior, eris. [| Sen- 

tir losagravis, injurias Ó pesars. Padecer. 

Sustideo, es, lero, ers. f Tenir, estar 

bit de alguna cosa, com engany Kc. 

Baer. ele eris. ] met. Ester ox 
sadas 4 algun dany las cosas insensibles. 
Padecer. Patior. eris, premo, is. || Te- 
ir algun mal habitual . com migranya bc. 
Adolecer , padecer. JEgroto, as. | Tenir 
summa pobresa, estar faltat de lo neces- 
tri Perecer. Pereo. is. 

PATIT, DA. p. p. Padecido. Passus. 

PATÓ. m. Bes, besada. Beso. Uscu- 
lom, i. . 

PATOF. m. Bacaba. 

PATOLL. m. Abundancia, multitut. 
Parva, peste , mdquina. Copia, 2. 

PATOLLA. m. y f. EmMBELECO, TRA- 
ACER, 

PATOLLAR. v. n. Enganyar sb ar- 
fc. Embelecar , picotear. Decipio , 
delado , is. | maroan. || Copejar ab los 
peos lo fanch 6 aygua fangosa. Patullar. 
Pedibus lodom quatere. (| Fer alguna cosa 
en regla ni art. 4patuscar. Inconcinné 
deproperare. 

PATOLLAT, DA. p. p. Embelecado. 
Deceptos. 

PATOLLEJAR. v. 0. patotian. 

PATOLOGÍA. f. Part de la medicina 
que tracta de la naturalesa de las malal- 
tas. Patologia. Pathologia, e. 

PATOLÒGICH, CA. adj. Pertanyent 
¿la patología. Patológico. Pathologicus. 

PATONEJAR. v. a. Besar, fer patons 
i menot. Besucar. Deosculor, aris. 

PATONER, A. m. y f. fam. Qui pa- 
toneja. Besucador. Basiator, is, suavio,nis. 

PATONET. ms. d. Besito. Basiolum, i. 

PATOT , A. adj. PATACOT, DESGAYRAT, 
NnTorro. || Tosca , GROSSER. 

PATOTA. f. En lo joch de cartas, 
trampa que consisteix en barrejarlas y 
sposerlas de tal modo, quel que las 
dona se queda ab las millors ó las dòna 
al sea company. Pastel. Fraus, dolus io 
dspositione chartarum. 

FS La PaTOTa. fr. Convenirse pera 
obrar contra de algú, especialment en lo 
och. lr al molino. Fraudem moliri. 

PATOTXADA. f. Disbarat, despro- 
Pósit, matzada. Machada, patochada. 
Soltiloquiam , ii, fatuitas, atis. 

PATOTXO, A.adj. Tonto, grosser. Zo- 


fuerte. Hebes , tis. (| Dit de la cosa ma- 
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tossera , malfeta. Zoguetudo , chabacano. 


Impolitus, rudis. 

PATRANOSTRER. m. ant. Qui fa ro- 
saris. Rosariero. Rosariorum opifex. 

PATOYA. f. ter. xasouzr. 

PATRACOL. m. paorocot. [| Paperot, 
escrit despreciable. Papelon. Lougum, 

rolitum scriptam. 

PATRANYA. f. Rondalla, patarra , 
mentida. Patrana. Commentum , i. 

PATRASTRE. m. ant. PADRBASTAE. 

PATRES NOSTRES. m. nosanis. 

PATRI, A. adj. Lo pertanyent á la 

atria. Patrio. Patrius. 

PATRIA. f. País, lloch ahont algú 
naix. Patria. Patria, ze. || Lloch propi 
de qualsevol cosa. Patria.Patria, ee. 

LA PATRIA DEL SABI ES LO mon. fr. Deno- 
ta que quis fa cárrech de las circums- 
tancias, li es indiferent víurer en un pais 
ó eu altre. Al buen varon tierras agenas su 
patria le son. Ubicumque benè, homini 
est patria. 

LA PATRIA SEMPRE TIBA. loc. Denota que 
en qualsevol lloch per bé que se estiga, 
sempre es preferit allá ahont se ha nat. 
La tierra do me criare démela Dios por 
madre. Terra mihi nutrix verá pro ma- 
tre colatur. 

PATRIARCA. m. Cap de una nume- 
rosa descendencia. Patriarca. Patriarcha, 
2. || Títol de dignitat dels bisbes de al- 

unas iglesias principals, com lo de 
Alerándría, Antioquía. Patriarca. Pa- 
triarcha, e. ¡| Títol de diguitat concedit 

er lo papa á alguns prelats sens juris- 
ticció ó ab ella.Parriarca.Patriarcha, e. 
[| Qualsevol dels fuudadors de las reli- 
gions. Patriarca. Patriarcha , 2. 

com UN PaTatanca. exp. Pondera las 
comoditats de algú. Como un patriarca. 
Commodam vitam agere. 

PATRIARCAL. adj. Lo pertanyent al 

atriarca. Patriarcal. Patriarchalis. 

PATRIARCAT. m. Dignitat de Pa- 

triarca. Patriarcado. Patriarchatus us. 
| Lo territori ó jurisdicció del Patriarca. 
Patriarcado. Patriarchz ditio. | Lotemps 
que se obté la dignitat de patriarca. Pa- 
triarcado. Patriarchatús tempus. 

PATRICI, A .adj.Natural de algun poble. 
Patricio.Patricius,it. [| m-Parede la patria 
nom dels primers seuadors romans esta- 
blert per Rómulo. Patricio. Patricios, ii. 

[| Cada un dels descendents dels primers 
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senadors de Roma que formaban la no- 


blesa romana. Patricio. Patricias, ii. |] 


Qui obtevía la dignitat de patrici. Patri- 
cio. Patricius, il. || n. p. de home. Pa- 
tricio. Patricius, ii. | Lo pertanyent als 
patricis y á la patria. Patricio. Patricius. 

PATRICIÁ, NA. adj Sectari del heret- 
ge Patrici y lo pertanyent á sa secta que 
comensá en lo sigle tercer de la Iglesia : 
deyan que la carn era obra del diable, 
y axí li tenian tant horror, que alguns 
Patriciano. 


se mataban ells mateixos. 
Patricianus. 


PATRICIAT. m. Dignitat y condició 
de patrici, de noble. Patriciado. Patricia- 


tus. us. 


PATRICIDA. m. Qui mata á son pare. 


Patricida. Patricida, e. 


PATRICO. m. La cuarta part de una 
meytadella ó porró. Petricon. Quarta fi- 


deliz pars. 


PATRIMONI. m. Los bens heretats 


dels pares. Patrimonio. Patrimonium , ii. 
|| Hisenda. Patrimonio. Substantia, 22. '|| 
Los bens profans adquirits per qualsevol 
títol. Patrimonio. Patrimoniúm , ti. [ 
Los bens propis espiritualisats pera que 
algú puga ordenarse. Patrimonio. Patri- 

moniura , ii. 

Patrimoni BÉaL. Los bens de la corona. 
Patrimonio real. Regium patrimonium. 

FER PATBIMONI Á UN ECCLESIÁSTICH. fr. 
Subjectar una porció de bens pera cón- 
grua de algun ordenando. Constituir patri- 
monio. Patrimoniam ecclesiasticum cons- 
tituere. 

PATRIMONIAL. adj. Pertanyent al 
patrimoni. Patrimonial. Patrimonialis. [| 
Lo que pertany á algú per rahó de sa 
patria ó pare. Patrimonial. Patrimonialis. 

PATRIMONIALITAT. f. Dret que al- 
gú té per natural y originari de algun 
país pera obtenir alguna cosa. Patrimo- 
nialidad. Origo , inis. 

PATRIMONIAT. m. nisenoar. 

PATRIO, A. adj. Lo pertanyent á la 
patria. Patrio. Patrias. || Lo pertanyent 
al pare. Patrio, paterno, paternal. Pa- 
ternus. 

PATRIOTA. m. Qui té ámor á la pa- 
tria y procura per lo bé de ella. Patrio- 
ta. Patriz fidus. |] Paysá de una mateixa 
patria. Compatriota. Coucivis, is, coe- 
terraneus. 1. 


PATRIÓTICH, CA. adj. Lo pertanyent 
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á la patria y al patriota. Patriótico. Ad 
patri amorem pertinens. 

PA'TRIOTISME. m. Amor á la patria. 
Patriotismo. Patrius amor. 

PATRÓ. m. Protector, defensor, ad- 
vocat. Patron , patrono. Patronus, ql 
Lo Sant titular de alguna iglesia ó de 
devoció de algú. Patron. Patronos, i. | 
Lo amo de la casa en que altre se allotja. 
Patron. Hospes, itis. [| Qui tè dret de 
patronat en alguna cosa. Patron. Patro- 
nus, i. [| Modelo , mostra, pauta. Decha- 
do, patron. Archetypum, i, exempler, 
is. [| Qui tè lo cárrech y mando de um 
embarcació. Patron. Nauclerus, 1, navicu- 
larius, ii. [| Lo dibuix de fer puntas.Pren- 
dido , picado , patron. Exemplar punct- 
bus distinctum. (| amo, SEnYOoR. || met. 
Modelo de virtuts ó vicis. Modelo , pa- 
tron. Exemplar, is. | 

PATRÓ ARANYA EMBARCA , EMBARCA, Y EL 
$8 QUEDA EN TERRA. ref. contra los que 

ersuadeixen á altres lo que ells uo fo. — 
No entra d misa la campana, y d todos 
llama. Nola sacris quamvis absens vocal 
ad sacra plebem. | 

NO PODER PÉNDRER PATBÓ DE ALGUNA PEL 
sona Ó cosa. fr. No guardar orde ni con- 
cert. No tener ó no podersele tomar ala- 
dero. Ordinem aut ligamen non servare. 

PATROCINAR. v. a. Defensar, prote- 
gir,amparar, afavorir. Patrocinar , pro 
teger , favorecer. Protego , is. 

-PATROCINAT, DA. p. p. Patrocina- 
do. Protectus. 

PATROCINI. m. Amparo, protecció, 
auxili. Patrocinio , tutela , escudo, enco- 
mienda. Patrocinium, ii, tutela, 2.) 
Festivitat de Maria Santíssima, concedida 
á la iglesia de Espanya per lo papa Alexáw 
dro VII y extesa á tota la cristiandat per 
Benet VIII: se celebra en una de las do- 
minicas de novembre. Patrocinio. Patro- 
cinium B. M. V. 

PATROCINI DE SANT 308898. Títol ques dò- 
na á una festa del patriarca sant Joseph 
celebrada ab autoritat de la Santa Sede 
per los carmelitas descalsos desdel prin- 
cipi de sa reforma , extesa per la sagrada 
Congregació de ritos en lo any 1706 é la 
orde de sant Agustí, y propagada despres 
per quasi tota la cristiandat : se celebri 
comunment despres de la tercera domt- 
nica de pasqua de resurrecció. Patrocinio 
de S.José.Festum patrocinii sancti Joseph. 
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PATRONA. f. La mestressa de la casa 
en que se allotja lo soldat. Patrona. Hos- 
pita, 2. ) La galera que en una esquadra 
segueix en dignitat 4 la capitana. Patro- 
na. Triremis sic dicta. 

PATRONAT. m. Lo dret de presentar 
per los beneficis ecclesiástichs. Patrona- 
to, patrona2go. Patronatus, us. || Funda- 
ció de una obra pia. Patronato. Patro- 
patas, us. 

PaTRORAT tarcm. Vincle fundat en lo 
grarámen de alguna obra pia. Patronato 
de legos. Laicoram patronatus. 

PaTROÑAT BEaL. Lo dret que té lo rey 
de presentar subjectes idóneos pera la 
provisió de pessas ecclesiásticas. Patro- 
nato real. Regius patronatus., 

PATRONEJAR. v. a. Fer de patró en 
algun barco. Patronear. Navarchi manus 
explere. 

PATRONEJAT , DA. p. p. Patronea- 
do. Gobernata navis. 

PATRONÍMICH , CA. adj. Nom for- 
mat del pare ó altre ascendent, y significa 
El. net, ó altre descendent. Patronimi- 
co. Patronimicus. [| Lo apellido que an- 
tiguament se donaba en Espanya als fills, 
(ormat del nom de sos pares, com de 
Sancho, Sanchez; de Pedro, Perez; y 
de Fernando, Fernandez. Patronímico. 
Patrovimicam nomen. 

PATRULLA. £. Lo número de quatre 
ó cioch soldats ab lo cabo pera rondar y 
enitar desordes. Ronda , patrulla. Excu- 
ditas, us; excubis , arum. 

4348 DE PATRULLA. fr. Rondar la tropa 
en patrullas. Rondar , patrullar. Excu- 
bias agere. 

PATRULLADOR. m. Qui va de pa- 
tralla. Rondador. Circuitor, is. 

PATRULLAR. v. n. aman DE PATRULLA. 

PATXORRA. m. Lo home de geni 
Punt y feumàticb. Pachon, flemdtico, 
lardon , flemudo , moroso. pesado, pdn- 
filo, pachorrudo , porron , sapo , pelma- 
:0 Morosus, lentus. || f. Tardansa, pe- 
rdesa , fleuma , lentitut. Sorna , pachor- 
"a, posma , flema , remanso. Mora, 2, 
latitudo, inis. 

GASTAR PATIORBRA. fr. Procehir de es- 
pay. Se día freqiientment del qui se al- 
tera poch. Gastar flema. Lentum esse. 

PATZ. f. ant. Pau. 

PAD. m. n. p. de home. Pablo. Pau- 
las, i. 4 £. Do del Esperit Sant que posa 
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en lo éuimo la tranquilitat y sossego. 
Paz. Pax, cis. (| La virtat que inclina á 


la tranquilitat y sossego. Paz. Pax , cis. 


l Concordia, bona correspondencia es- 
pecialment en las familias. Paz, tranqui- 
idad , pacificacion. Pacificatio, nis, pax, 
cis. || Pública tranquilitat y quietut dels 
regnes com oposada á la guerra. Paz. 
Pax, cis. | Lo ajust ó conveni entrels 
prínceps després de una guerra. Paz. 

ax, cis. [| Geni pacífich y sossegat. 
Paz. Quieta, placida indoles. (| La reli- 
quia ó imatge ques dóva á besar en la 
missa abans de consumir. Portapaz, paz. 
Pax, cis, sacra reliquia. j La ceremonia 
en que lo celebrant besa la patena, 
abrassa al diaca y aquest al subdiaca, y 
se dona á besar la pau. Paz. Osculum, 1, 
pax , cis. | La igualtat en lo joch quant 
ningú guanya, mi pert. Paz. ln ludo 
coucorditas, parilitas. j igualtat en los 
comptes pagat lo alcans. Paz. Ratio, nis. 
[| Correspoudencia , retorn en las parau- 
las ó accions. Paz. Injuriz retorsio. || 
PERDÓ. (| mit. Divinitat dels antichs que 
tenía un temple en Roma. Paz. Pax, cis. 
[| interj. Se usa pera aquietar als ques 
barallan. Paz. Heus, heu pax. 

PAU OCTAVIaNA. Gran tranquilitat, per 
semblansa de la que gosaba lo mon en la 
encarnació del fill de Deu en temps del 
emperador Augusto Octaviá. Paz octa- 
viana. Magna tranquillitas. 

PAU Y TREVA. Paz y tregua. Pax et iu- 
dacie. 

AB TOTA PAU Y QUIETUT.loc.Con la mayor 
tranquilidad ; con toda cachaza. Quieto 
animo. 

AÑÁRSEN Á LA PAU DE DEU. fr. Irse en 
hora buena, d la paz de Dios. Abire in 
malam crucem. | 

DESCANSAR EX PAU. fr. Salvarse. Descan- 
sar en paz. Eterna beatitudine perfrui. 

EN sana PAU. m. adv. Tranquilament. 
En sana paz. Quietè. 

ESTAR EN PAU. Ír. Denota lo dany que 
algú reb en lo mateix cas de ferlo á al- 
tre. Estocada por cornada , estar en paz; 
pata es la traviesa. quam sortem sus- 
tulimus. 

FER LA Pau. Avenirse los que estan en 
discordia. Hacer las paces. Foedus inire. 

PÉNORER PAU.Ír.met.fam.Besar lo trasero. 
Besar el culo. Basiare culum. 

POSaR EN PAU. fr. Mediar entrels que 
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disputan ó se barallan, apaciguarlos. Meter 
ó poner paz Ó en paz. lixam sedare. 

SANT Pau. exp.se usa quant altre estor- 
nuda , es lo mateix que vaLGaT Deu. Vull- 
gate Dios. Dominus tecum; adsit tibi Deus. 

TORNAR EN PAU. Ír. FER La PAU. 

VENIR DE Pau. fr. Venir de ó'en paz: 
Pacato animo, pacificum venire. 

VÍURER Ex Pau. fr. Vivir , estar en paz. 
Vitam pacatam legere. 

Y EN PAUS AB LO BISBE. M. AdV. CRISTO 
CON TODOS. 

PAUBERTATZ. f. ant. pPosassa. 

PAUCH. adv. poca. 

PAUL. m. aut. pau. ¡| sEMINABISTA. 

PAULA.f.Nowm de dona. Paula.Paula,2. 

PAULÍ. m. Nom de home. Paulino. 
Paulinus, 2. 

PAUPAR. v. a. PALPAR. 

PAOPERIA. f. ant. Escassesa , MISERIA. 

PAURA. f. ant. Gran por. Pavor, pa- 
vura. Pavor, 18. 

PAURUCH, GA. adj. ant. Posuca. 

PAUSA. f. Suspensió ó iuterrupció 
de moviment , acció .ó exèrcici. Pausa. 
Pausa, 2, cessatio, pis. (| Lentitut,tardan- 
sa. Pausa. Tarditas, atis, cunctatio, nis. [| 
Sossego , quietut. Pausa. Quies, tis. || 
más. Breu interval-lo en que se suspen 
la veu. Pausa. Diapsalma, tis, interval- 
lum, i. [| mús. Lo sigue que expressa la- 
pausa. Pausa. Intervallum, i. " 

FEa Pausa. f. Cessar lo moviment, exèr- 
cici ó acció. Pausar. Dauso, as. 

PAUSADAMENT. adv. m. Ab tardan- 
sa ó pausa. Pausado , pausadamente , de- 
tenidamente, mansamente. Leutè, pau- 
sillatim. 

PAUSAR. v. n. FER PAUSA. 

PAUSAT, DA. p. p. Pausado. Pausa- 
tus. j adj. Moderat, sossegat que obra ab 
- lentitut. Pausado. Leutus, placitus. || 
Qui parla mòlt despay. Pausado. Lentas, 
tardus. [| FLEUMÁTICH, SOBNA. 

PAUTA. f. Taula ab ques ralla lo pa- 
per pera apéndrer de escríurer. Pauta. 
Scriptiovis ductaria norma. jj Instrument 
de llauna ab un mánech que serveix pe- 
ra pautar lo paper en que se hi ha de es- 
críurer solía. Pauta. Ad lineas musicas 
obsiguaudas norma. (| Qualsevol regla 6 
instrument que serveix pera gobernarse 
en la exècució de alguna cosa. Pauta. 
Regula, 2, exemplar, is. | met. Modelo 
que serveix de exèmplar per la rectitut 
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de las accions. Dechado , pauta , modelo. 
Regula , 2. 

PAUTADOR.m. Qui pauta. Pautador. 
Livearum in charta ductor. (| Qui fa pan- 
tas. Pautador. Regularom, tabellaram 
artifex. 

PAUTAR. v. a. Senyalar eu lo paper 
las rallas de la pauta. Reglar, pautar. 
Chartam ad rectam scriptionem ductaria 
norma obsignare. [| mús. Senyalar en lo 

aper las rallas necessarias pera escríurer 
las notas. Pautar. Lineas musicas obsig- 
nare. [| met. Douar reglas, dirigir. Pau- 
tar. Dirigo, is. - 

PAUTAT, DA. p. p. Pautgdo. Duc- 
taria norma obsiguatus ad rectam serip- 
tionem. [| m. Las rallas formadas ab la 
pauta y senyaladas ab lo plom en lo pa- 
per. Renglonadura. Linearum fidiculis 
obsignatio. 

PAVA. f. POLLA DE INDIA. 

PAVANA. f. Dansa espanyola grave, 
seria y de moviments pausats. Pavana. 
Grave tripudium. [| met. Home de poch 
Seny. BURINOT. 

TOCAR La PavaMa. fr. met. Maltractar, 
assotar á algú. Tocar la pavana, el bulto. 
Cedere , plagis coutundere. 

PAVELLÓ. m. PaBELLÓ. 

PAVÉS. m. y 

PAVESINA. f. Escut ó rodella llarga 
que cubre quasi tot lo cos. Paves. Ob- 
louga parma. || paver. 2. 

PAVET. m. reset. j La bruticia quel 
suor ó altra cosa greixosa deiza en la 
roba. Grasa, mugre, pringue. Sordes, 
ium. || Per antífrasis qualsevol cosa de 
mal olor. Pebete. Fortidam suffimen. 

PAVETERA..f. PEBETEBa. 
 PAVIDO, A. adj. Temorós, poruch. 
Pdvido. Pavidus. 

PAVIMENTO. m. Pis, sol, solar. Pa- 
vimento , suelo, piso, solar, huello. Pa- 
vimentua: , solum, 1. 

PAVIMENTAR. v. a. Fer paviments. 
Solar. Pavimento , as. A 

PAVIOTA. f. Aucell. Gavina , PÁSSEBA. 

PAVO. mM. GaLL DINDI. 

— PAVÓ. m. Constel-lació celeste que 
está prop del polo antártich. Pavon. 
Pavo celestis. 

PAVOR. m. Temor, espant. Pavor , 
pavura. Pavor, is. * 

PAVORDE. m. rañonDe. 

PAVORDÍA. f. rasonoÍa. 
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PAVOROS, A. adj. Lo que causa pa- 


vor. Pavoroso. Timidus. 

PAVOROSAMENT. adv. m. De un 
modo pavoros. Pavorosamente. Pavidè. 

PAXORRA. m. y Í. PATXORBA. 

PAYER. m. rasa. 

PAYLA. f. ant. PaLLa. 

PAYMENTAR. v. a. PAVIMENTAR. 

PAYO, A. adj. Rústich, ximple, 
agrest. Payo. Rusticus. 

PAYOL. m. rósiT. ] Munt de blat en 
la platja. Panero, graneros públicos.Sem- 

roàia , Orum. 

PAYOLA. f. fam. Barret gran. Gavion. 
Amplum galeram. 

PAYR. v. 9. Pana. 

PAYRA. f. náut. Parra. I 

PAYRAL. adj. Se aplica é la casa de 
ahont se tè lo orígen. Paterno. Paternus. 

PAYRAR. v. n. náut. pParBan. 

PAYRE. wm. ant. pane. 

PAYROT. m. Enfado, torment. Mo- 
hina. Stomachus, i. 

PAYS. m. raís. 
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PE. (a). m. adv. ant. 4 pau. 

PEADE. f. ant. empaNaDa. 

PEAL. m. Peuch. Escarpin, peal. 
Udo, nis. 

PEANYA. f. Tablado que hi ha davant 
del altar arrimat á ell. Supeddneo , pea- 
na, Eseña. Altaris suppedaneum. 

P 


ATGE. m. Tribut, dret ques paga 


per entrar ó tráurer mercaderías ó passar 
bestiar per alguna part. Peaje.Portorium, 
pedagium , ii. 

. m. Composició de polvos 
arométichs, que encesa llansa un fum 
mòlt fragant. Pebete. Suffimentum , i. 

PEBETERA. f. Candelero ó altra cosa 
ahout se posa ú cremar lo pebet. Pebete- 
ro, perfumador, perfumadero, poma. 
Sufimenti vas. 

PEBRADA. f. Salsa feta ab pebre. Pe- 
brada . pebre. Embamma piperiuum. 

PEBRAR. v. a. ant. EMPESBAR. 

PEBRAS. m. aum. PEBROTÁS. 

PEBRE. m. Fruyt que consta de uns 
grauets de color rojench, y seclis de color 
pardo, obscurs ó negres, y arrugats; 
sou arowmáticbs, agres , ardents, couhents 
y se emplean principalment per especias. 
Pimienta. Piper, is. || ter. PEBROTERA. 
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PBBRE BLANCH. Lo que després de ha- 
berse posat á remullar ab aygua de mar, 
ha perdut la pell y es de color quasi 
blanch. Pimienta blanca. Album, decorti- 
catum piper. 

PEBRE BETEL. Arbust del que en las In- 
dias se emplean las fullas pera preparar 
un masticatori del mateix nom, mólt usat 
entre los islenyos de aquella part del glo- 
bo, produheix uns fruyts amarchs, cáus- 
tichs , y mòlt olorosos. Pimentero betel. 
Piper betel. 

PEBAR BORT. Especia aromática y pi- 
cant com lo pebre. Jenjibre.Pipiritis,idis. 

PEBAE CUBEBA. Arbust que creix en Java 
y en la isla de Frausa, produheix un 
fruyt quasi rodó, arragat, pardós, de 
olor aromátich , de sabor calent, acre, y 
picant. Pimentero cubeba. Piper cubeba. 
| Lo fruyt de dit arbust. Cubebos, pi- 
mienta con cola. Piper cubeba. 

PEBRE DE avGUa. Herba que creix en 
llochs humits. Esteba. Hydropiper, i. 

PEBRE DE LAS INDIAS. Pebrot petit y en- 
carnat que pica mòlt y sol tenir la Ggu- 
ra de guinda. Guindilla , pimiento de las 
indias. lodici piperis genus. 

PEBRE FOLL DE ESPANYA. PEBRE BOAT. 

PEBAE JaMaicm. Arbre de América , - 
produbeix un fruyt globulós, sech, ar- 
rugat, negrench, calent y picant, mòlt es- 
timulaut y enérgich, que se usa en los 
condiments. Pimienta de Tabasco , mala- 
queta. Mirtus pimenta , piper jamaicense. 

PEBRE LLARCH. Fruyt de una especie de 
pebrer, ques distingeix del comú en te- 
nir las fullas mès llargas.Pimienta larga. 
Longum piper. 

PEBBE NEGRAS. PEBAB. |. 

PEBRE ROIG Ó BERMELL. Pebrot bermell re- 
duhit á polvos que serveix de amauiment á 
las viandas. Pimenton. Siliquastri pulvis. 

GAS1AB MÒLT PEBRE. Ír. inet. Denola que 
algú es satírich. Morder. Detrectare. 

. PICAR, Ó SABER Á PEBRE. Ír. met. Sèr 
mòlt alt lo preu de alguna cosa. Tener 
mucha pimienta. Mercem magui esse. 

PEBRER. m. Arbost de arrel fibrosa 
y negra, y diferents camas que creixen 
desde ella nuosas, rodonas, llenyosas, ver- 
das y plenas de ramas; las fullas ovaladas,du- 
ras, crassas y de un vert obscur; las 
flors petitas, y lo fruyt es la especia pe- 
bre. Pimentero, pimiento, pimenton. 
Nigrum piper. 
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PEBRERA. f. Vas pera tenir lo pebre. 
Pimentero.Piperis vasculum. [| PEBROTERA. 
. PEBRET. m. Aucell de més de mitg 
peu de llarch , de color negre clar, y las 
potas rojas ; en lo.cap té una cresteta de 
plomas caygudas en detras. Ave fria; 
frailecico. Pyrrhulla, e. [ d. pessorar. 

PEBRINA. f. ter. y | 

PEBROT. m. Tabella molsuda y vay- 
da, més ó menos gran, rodona y qua- 
drada ó en forma de banyeta , llisa y que 
conté en lo centro varias llavors, rodo- 
nas, xatas y de color groch. Abans de 
madurár es verda, y després bermella, 
de gust més ó menos couhent ó entera- 
ment dols. Pimiento. Siliquastrum , cap- 
sicum , i. || PEBROTERA. 

PEBROT BERMELL. PEBRE BOIG. 

PEBROT DOLS Ó DE Mota. Pebrot de Va- 
lencia que no cou. Pimiento. Dulce sili- 
quastrum. | 

PEBROT LLABCH Ó COUBENT. BITXO. 5. 

PEBROTAR. m. PEBROTERAA. 

PEBROTAS. m. aum. Pimenton. Mag- 
num siliquastram. 

PEBROTER. m. y 

PEBROTERA. f. Planta anyal indíge- 
na de América, y en Europa ue hi ha 
de diferents especies ques distingeixen 
per lo fruyt: té la cama nusosa de dos á tres 

eas de alsaria, y plena de brancas; las fu- 
llas ovaladas y de un vert eixit, las flors 
petitas y blancas; y té per fruyt lo pe- 
brot. Pimiento. Annuum capsicum. 

PEBROTERAR. m. La part de terra 
plantada de pebrots. Pimental. Siliquas- 
tris sata terra. 

PECABLE. adj. Qui es capas de pe- 
car; y també se aplica á la materia. Pe- 
cable, pecador. Peccandi capax. 

PECADOR. m. Qui peca. Pecador. 
Peccator, is. ] met. Qui absolutament 
falta 4 qualsevol cosa que debía exégcutar. 
Pecador. Peccator, is. [| adj. Qualsevol 
individuo de la naturalesa humana com 
subjecte al pecat ó que pot pecar. Peca- 
dor. Peccato obnoxius. 

PECADOR DE MARCA MAJOR. INPÍO. 

PECADORA. f. La dona que peca. 
Pecadora. Peccatrix, icis. | La dona 
pública ó de mala vida. Pecadora. Me- 
retrix, icis. 

ANAR Á FER LA PECADOBA. fr. met. fam. 
Anar á confessarse. Confesar. Fateor,eris. 

PECADORAS. m. aum. Pecadorazo. 
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Sceleratus, facinerosus , gravium noxa- - 


ram reus. 
PECAMINÓS, A. adj. Expomt á pe- 
cat. Pecaminoso. Peccato obnoxius. 
PECANT. p. a. Se aplica en la medi- 
cina al humor que predomina en las ma- 


laltías. Pecante. Vitiosus. 


PECAR. v. n. Faltar á la lley de Den. 
Pecar. Pecco, as. || Faltar ó excedir en 
qualsevol cosa. Pecar. Pecco, as. f Fal- 
tar absolutament 4 qualsevol obligació, y 
á lo que es degut y just. Pecar. Pecco, 
as, deliuquo, is. [| ant. enman. 

PECAR MÉS DE BOIG QUE HO PRA MALICIA. 
fr. Causar mal ó dany per no prevéurer 
los resultats de las cosas. Pecar mas de 
ignorante que de malicioso. Per impro- 
dentiam potius quam malitiosé operare. 

NO PECAR PER IGNORANCIA Ó NO PECAR DE 
BOIG SINO PER Malicia. fr. Fer dany mali- 
ciosament. No pecar de ignorancia. Haud 
ignarum peccare. 

PECAT, DA.p. p. Pecado. Peccatos. 

 m. Falta, culpa, delicte, acció mala. 

Pecado. Culpa, noxa, e. (| Falta de lo 
que es just y degut. Pecado. Peccatum, 
1. | Falta ó excés en qualsevol línea. Pe- 
cado. Excessus, us, peccatum , i. |] vsa- 
corras. | Mala paraula. Pecado. Pecca- 
tam, i. 


PECAT acTUAL. Lo acte ab que lo home 
peca actualment. Pecado actual. Actuale 


peccatum. 


PEGAT AMAGAT ES MITG PERDONAT, FeÍ.. 
Denota que agrava mòlt la falta lo escán- 
dol que causa sa publicitat. Fa que no 


seas casto , sé cauto. Si nou castum, c30- 
tus esto. 

PECAT BaBiTUAL. Lo acte continuat ó lo 
costum de pecar sens esmenarse ó arre- 


pentirse. Pecado habitual. Babituale pec- 


catum. , 


PECAT MORTAL. La culpa que priv al 


home de la vida espiritual de la gracia y 


lo fa enemich de Deu, y digne de la pe- 


na eterna. Pecado mortal. Grave, capi- 
tale, lethale peccatum. 
PECAT NEFANDO. Lo de sodomía per s 


torpesa.Pecado nefando,ó contra nutura- 
leza. Nefaudum,contra naturam peccatom. 


PECAT ORIGINAL. Aquell en que es coo- 


cebut lo home per descendir de Adim. 
Pecado original. Originale peccatam. | 
met. La desgracia de que participa algú 
per la relació que té ab altra persons 
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ó ab algan cos. Pecado original. Origi- 
vale peccatam. 
rcar venaL. Lo que levement se opo- 

s i la lley de Den. Pecado venial. Levis, 

renialis Doxa. 

estan an PEcaT. fe. Haber pecat. Estar 
enpecado.Peccato maculatum esse. [| met. 
Sartir mal alguna cosa. Estar hecho en 
pecado. Pravè aliquid factum esse, con- 
tingisse. 

LETG COM UN PECAT. exp. Pondera sér 
molt lletja alguna persona. Feo como un 
ao, como la muerte ; ser ó parecer un 
coco, mas feo que la noche. Sammé defor- 
mú, loritheo deformior, scarabeo nigrior; 
atrei oculi. 

LOPECAT FA FORAT. FEÍ. ESTAR EN PECAT. 2. 

rea mos PacaTs. loc. Expressa la causa 
de haber succebit alguna cosa com á cás- 
ich dels pecats. Por mis pecados , por 
negros de mis pecados. la peccatorum 
pena. 

sha MÉS NEGRE QUE UN PECAT. EXP. LLETG 
CON Ca PECAT. 

PECATAS. m. aum. Pecadazo. Mag- 
un. — 

PECATET. ma. d. Pecadillo. Levis 
colps, error. 

PECCADOR. m. PECapoa. 

PECCUNIA. f. 8tc. eEcomia. 

PECEJAR. v. a. ant. Trossejar. Des- 
pedazar ; hacer pedazos. la frusta seca- 
re. dividere. 

PECEJAT, DA. p. p. Fet trossos. 
Despedazado , destrozado. ln frusta se- 
calas, divisus. 

PECH. adj. ant. simPLE, sscr. 

PECICH. m. pessce. 

PECORA. f. Cap de bestiar de llana. 
Pecora. Pecus, oris. || met. romro, BES- 
Na, EECI. 

PECOREA. f. Lo robo ó saqueix que 
sarten 4 fer los soldats esbarriats del 
quartel ó de la tropa. Pecorea. Militum 
predatio. 

PECTORAL. m. La creu que per io- 
Sigma portan al pit los prelats. Pectoral. 
Pectorale, is. 8 macionat. | Corassa. Co- 
raza. Pectorale , is, lorica, 2. [| adj. Per- 

Gajent al pit. Pectoral. Pectoralis. [| 
rofitos al pit. Pectoral. Pectori commo- 
05, atilis. 


PECULAT. m. Furt dels diners del | 


piocep ó del príncep. Peculado. Pecu- 


dio, uis. 
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PECULI. m. Lo cabal quel pare ó 
senyor permet á son fill ó criat per sou 
us y comers. Peculio, pegujal , pegujar. 
Peculium, ii. 

PECULI ADVENTICI. BENS ADVENTICIS. 

PECULI CASTRENSE Ó QUASI CASTRENSE. BENS 
CABTRENSES Ó QUASI CASTRENSES. 

PECULI PROFECTICI. BENS PBOFECTICIS. 

PECULIAR. adj. Particular, propi. 
Peculiar , privativo , propio , particular. 
Proprius. 

PECULIARMENT. adv. m. Especial- 
ment, propiament. Peculiarmente. Pro- 
priè. peculiariter. 

PECUNIA. f. fam. Diners, moneda. 
Pecunia. Numerata pecunia. 

PECUNIAR Y PECUNIARI, A. adj. 
Pertanyent al diner. Pecuniario. Pecu- 
piarius. 

PECUNIARIAMENT. adv. m. En di- 
ner efectiu ó comptant. Pecuniariamente. 
Sonante pecunia. 

PECUNIOS, A. adj. ant. aDINERAT. 

PEDAGOCH Y PEDAGOT. m. Ayo, 
mestre que cuyda y dirigeix al noy. Pe- 
dagogo. Pedagogus, i, puerorum insti- 
tutor. [| met. Qui va sempre ab altre, y 
lo porta ahont vol, ó li diu lo que ha de 
fer. Pedagogo. Padagogus, i. 

PEDANEO. adj. Jutge de llochs curts, 
ó que té limitada jurisdicció. Pedaneo. 
Pedaneus. 

PEDANT Y PEDANTE. m. Quis pre- 
cía de sabi. Pedante. Pedagogus, i. 

PEDANTAS. m. aum. Pedanton. Scio- 
lus, 1. 

PEDANTEJAR. v.n. Preciarse de sabi 
sens serho. Pedantear. ivaniter eruditio- 
nem venditare. 

PEDANTERÍA. f. Afectació de sabi- 
duría. Pedantería. Futilis litteratura. 

PEDANTESCH , CA. adj. Pertanyent 
als pedants, á son estil y modo de par- 
lar. Pedantesco. Ad sciolos pertinens. 

PEDANTET, A. m. y f.d. Pedantue- 
lo. Sciolus, i. 

PEDAS. m. Papás. 

PEDESTAL Y PEDRESTAL. m. Peu 
de la columna. Pedestal. Stylobata , sty- 
lobates , 2. j pganva. (| Lo peu de las es- 
tatuas. Pedestal, peana. Acroteria, orum. 

[| met. Lo fonament en que se assegura 
alguna cosa. Pedestal. Fundamentum , i. 

PEDESTRE. adj. Se aplica al qui va 

á peu. Pedestre. Pedestris. 
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PEDIMENT. m. Perició. 

PEDÓ Y PEDON. m. ant. egó. | mil. 
INFANT. 

PEDRA. f. Compost compacte, y mès 
ó wenos dur, de terra, sals, y á vegadas 
de substancias metál-licas que li donan 
color; ne hi ha de diferents especies. 
Pedra. Petra, «e. || La materia dura y 
unida ques cria en lo cos humà particu- 
larment eu los rouyons, y sol causar la 
malaltía anomenada mal de pedra. Cal- 
culo , piedra. Calculus, i. || Calamarsa 

rossa ó gruixuda. Granizo , piedra. 
Craudo, inis. f met. La duresa en las co- 
sas. Piedra. Durities, ei. || La ques posa 
en lo pauy de las armas de foch 4 fi de 
que encenga la pólvora de la cassoleta. 
Piedra , pedernal , piedra de lumbre. 
Silex, icis , vivus lapis. |! LáprDA. || Lo 
tros pla, prim, de la materia dura com- 
posta de terra , sals ó metalls, que la na- 
turalesa cria axí mateix com si ja fos tra- 
ballat. Lancha , laja. Lamina lapidea. || 
Lo tros quadrilongo que serveix pera 
lligar los empedrats. 4dequin, sillarejo. 
Silex quadratus annecto pavimento lapi- 
 dibus strato. | La que passa de part 4 
part de la paret. Perpiaño. Diatonus la pis. 
l pi. Los tantos en lo joch. Piedras. 
. Calculi, orum. 

PEDRA AFINADORA Ó AFILADOBA.AFILADORA. 

PEDRA ARENISCA. Especie de pedra es- 
ponjosa y blana de poch pes. Toba. To- 
fus, tophus, i. 

PEORA AGMENIA. Piedra armenia. Lapis 
armenius. 

PEDRA DE Cats, Ó catan. Aquella de 
ques fa la cals. Piedra caliza. Calcareus 
lapis. 

PEDRA CL4RA COM VIDRE. Piedra crista- 
lina. Lapis specularis. 

PEDRA CÁUSTICA. POTASSA CÁUSTICA. 

PEDRA DE ANELL. Piedra de anillo. An- 
nularius lapis ; gemma, 2. 

PEDRA DE COLOR DE FERRO. Mármol ba- 
salte del color y dureza del hierro. Ba- 
saltes, e. ' 

PEDRA DE FOCB Ó DE ULL DE SERP. La de 
color cendros algo obscur, y 4 vegadas 
roig, ab clapas negras. Piedra berroque- 
ña, granizo. Nigris maculis variatus lapis. 

PEDRA DE Gatt. La ques sol trobar en 
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tres á quatre polsadas de llarch, vuyt 
de dins, y que conté una porció del ma- 
teix metall ques mou. Piedra del dguila. 
Kltites, e, ó itis. 

PEORA DEL tLimP. Piedra del rayo; 
ceraunia. Ceraunia, 2. 

PEDRA DE La QUAL $8 FA LO COURE. La 
groga y blanquinosa que fonentla ab lo 
coure lo aumenta un ters y lo puleix: ab 
qualsevol altre metall se evapora, y sola 
ab lo foch se reduheix á cendra. Cala- 
mina; piedra calaminosa. Cadmia, e, 
calcitis, is. 

PEDRA DE MÓLDRER. MOLA DE MOLÍ. 

PEDRA DE MÓLDRES coLoB. Moleta, que 
es la pedra ab ques molen ó baten, ó la 
que va sobre la pedra de móldrer 6 ia- 
ferior, que es una llosa gran. Piedra 
para batir colores. Pimentarii tritas cos, 
coticula. 

PEDRA DE TALL. PEDRA PICADA. (| La que 
es apta pera sér picada. Piedra franca; 
facil de labrarse. Docilis , tractabilis 
lapis. 

PEDRA DE TOCH. La en que se exámina 
la lley dels metalls. Piedra de toque. Co- 
ticala, obrussa, 2, obrysum, i , index, 
icis. | Tot lo que conclou pera conéixer 
la bondat ó malicia de alguna cosa. To- 
que. Punctam, momentum, i, capat, 
itis. 

PEDRA DE XOCOLATA. La sobre ques mol 
ó traballa la xocolata. Sílleta. Lapis iodi- 
cis amygdalis conterendis. 

PEDRA ESMOLADORA Ó DE ESMOLiB. La 
que serveix pera afinar lo tall de la na- 
vaja, ganivet, dic. Piedra de amolar: 
amoladera. Cos, otis. 

PEDRA Fatsa. La que passa per preciosa 
y no ho es. Piedra falsa. Gemma adul- 
terina. 

PEDRA FILOSOFAL. La materia ab que al- 
guns alquimistas pretenen fer or artif- 
cialment. Piedra filosofal. Lapis filoso- 
ficus. 

PEDRA FOGUERA. La ab ques pica foch. 
Pedernal. Pyrites, 2, silex, icis. |] met. 
La summa durem en qualsevol especie. 
Pedernal. Summa durities. 

PEDRA FUNDAMENTAL. La primera ques 


| pos en los edificis. Piedra fundamental. 


rimus fundamenti lapis. j met. Tot lo 


lo ventrell ó fetge del gall. Piedra cris- | que es principi y orígen de ahont dima- 


talina , de gallo. Alectoria, ee. 


l na altra cosa. Piedra fundamental. Priu- 


PEDRA DEL áGUILA. Miueral de ferro de | cipium, ii, fandameutum , i. 


PED 


MORA BERMELLA AB CLAPAS BLANCAS. 

PÓNFIDO. 

PEDRA IMAN. IMAN. 

eeora inventar. Compost de plata fosa 
ab ácit nítrich de color pardo obscur 
y se usa en la cirurgía pera cremar y 
destrubir las carns superfluas. Piedra 
infernal. lofernalis la pis. 

PEDRA LLINOSA, DE FILS Ó BLANERA. AMIANTO. 

PEDRA MARQUESITA. Combinació del sofre 
ab un metall. Mar quesita, pirita.Pyrites. 2. 

PEDRA MORTA. Piedra muerta. Mortuus, 
emortuz mollitiz lapis. 

PEDRA MOVEDISSA MAY POSA MOLSA Ó NO 
TE u01s4. ref. contra los que nos mante- 
sen constants en lo que emprenen. Piedra 
movediza nunca moho la cobija ; planta 
nuchasveces traspuesta, ni crece ni medra. 
Sun volutum non obducitur inusco. 

PEOR4 PERA BBUNYIR LO 08. Piedra de 
Samos. Sarous lapis. 

eeogs PICADA. La traballada pera posar- 
la en qualsevol part. Piedra labrada. 
Quadrarios, sectus, angularis, politus 
apis. 

PEDRA PRECIOSA. La que es dura, trans- 
parent y brillant. Piedra preciosa. Gem- 
mi. bacca, 2, gemmus lapls. 

PEORA REBLE. REBLE. 

PEDRA SERPENTINA. SEBPENTISA. 

PEORA SOPRE. SOFRE. 

mos, Tosca. Pedra esponjosa , blanca 
vlleugera. Toba. Tofus, i. || Pedra espou- 
joss ó porosa, opaca. dura, brévola y 
tant lleugera ques manté sobre la aygua. 
Piedra pómez , esponjosa. Pumex, icis, 
birolas lapis. 

PEDRA viva. La que no ha estat arran- 
cada de la pedrera ó lloch ahont la cria 
la naturalesa. Piedra viva. Vivus lapis. 

AB UNA PEDRA Ó TRET MATAR DOS PARDALS. 
PEÍ 48 UNA Via DOS MANDATOS. 

CADA PEDRA EN SOS FOBAT. loc. fam. De- 
nota que las personas ni las cosas nos déu- 
hen tráurer del lloch quels córrespon. 
Bien estd cada piedra en su agujero. In 
propia pelle quiescere. 

Cosa DE PBORA. Lapideo , lapidoso. La- 
pideas. 

DEIZAR FET DE PEDRA. Ír. met. Deixar á 
algú fret, confóndrerlo ab algun ditxo. 
Echar un jarro de agua. Stupefactum 
relinquere. 

DORMIR COM UNA PEDRA. ÍT. DORMIR COM 
U1 $OCa. 

TOM. 11. 
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IGUALAR LA PEDRA. fr. Posar iguals las 
pedras picadas despres de col-locadas ó 
assentadas en son lloch. Retundir. Lapi- 
dem edificio impositum xquare. 

JUNTAR La PEDRA. fr. Posar las pedras 
ben ajustadas unas ab altras 4 fi de que 
la obra uo tinga vuyts y quede beu sóli- 
da. Atizonar.Lapides inter se connectere. 

LA PEDRA FORA DE La Ma NO SAB AHOST 
va. ref. que avisa lo mólt cuydado que 
se ha de tenir en tirar pedras, per la mól- 
ta facilitat de ler algun dany seus inten- 
ció. Palabra y piedra suelta no tiene 
vuelta. Ceco impetu currit lapis. 

NO DEIXAR Ó NO QUEDAR PEDRA SOBRE PE- 
ora. fr. Denota que algun edifici ha que- 
dat enterament arruinat , destruhit ó as- 
solat. No dejar ó no quedar piedra sobre 
piedra. Fuuditús evertere. 

POSAR La PRIMERA PEDRA. fr. Principiar 
alguna cosa. Echar ó poner la primera 
piedra. Rei fundamentum jacere. 

QUEDAR FET DE PEDRA. Ír. met.lmmutarse 
gravement de alguna especie ques véu ó 
se 6u. Quedarse sin pulsos. Exanimari. 

QUI CALLA , PEDRAS APANYA. ref. Se aplica 
al qui eu alguna couversació observa, sens 
parlar, lo ques diu, pera valersen á son 
temps. Quien calla, piedras apatia. Non 
omnibus dormio. 

SÉR PEDRA DE ESCÁNDOL. fr. met. Sèr 
motiu de alguva dissensió , disturbi, pen- 
dencia dic. Ser la piedra de escándalo. 
Uffensionis lapidem, scandalt petram esse. 

TAPIAB A PEDRA Y À MORTER. Ír. met. ab 
ques dòna 4 enténdrer que una cosa se 
tanca tant fort que vos pot rómprer. Ta- 
piar d piedra y d lodo. Omuiuò, firmi- 
ter clandere. 

TIRAR LA PEDRA Y AMAGAR LA Ma. fr. met. 
Fer dany á algú ocultant que se li fa. 
Tirar la piedra y esconder la mano. Fur- 
tim nocere. 

1aáURER Las Peoras. fr. Netejar de pe- 
dras algun camp ó altra cosa. Descantar. 
Lapidibus purgare. 

TROBAR La PEDRA FILUSOFAL. fr. met. Des- 
cubrir un modo ocult de adquirir cabal 
ó ferse rich. Encontrar ó hallar la piedra 

filosofal. Lapidem philosophicum inve- 
nire. 

PEDRADA. f. La acció de tirar la pe- 
dra, ó dirigirla 4 alguua part. Pedrada. 
Lapidatio , nis. | Cop de pedra , ó lo 
seuyal que deixa.Pedrada. Lapidis ictus. 
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i met. Ditxo, expressió picant. Pedrada. 
Cavillum, i. (| interj. Deuota que algú 
mereix cástich. Pedrada, pedradas. La- 
pidibus tundaris. | pl. Combat de noys 


tirantse pedras. Pedrea. Lapidatio , nis. - 


PEDRADA EN CAP DE ALTBE NO DOL. ref. 
Denota quels mals dels altres se senten 
mòlt menos quels propis, ó que cada hu 
. mira per son interés sens importarli res 
lo dels altres. Mal ajeno de pelo cuelga 5 
poco os duelen don Jimeno, estocadas 
en cuerpo ageno. Nil tibi, Quincte, do- 
lent alieno in corpore plage. 

PEDRAGADA. f. PEDBEGADA. 

PEDRAGOS, A. adj. PEDaeços. 

PEDRAPIQUER. m. PiCAPEDGER. 

o PEDRASSA. m. aum. Chinazo. Mag- 
nos lapis. 

PEDREGADA. f. Pedra, calamarsa 
grossa en abundancia, y lo acte en que 
cau. Pedrisca, pedrisco, piedra. Atroz 
grandinis vimbus. 

DESPRES DE CAIGUDA La PEDREGADA TOCAN 
4 temes. ref. Repreu la necedat de voler 
aplicar remey á las cosas, passada la oca- 
sió ó quant no es temps. El conejo ido, 
el consejo venido ; despues de muerto 
Pascual, trajeronle el orinal; al asno 
muerto la cebada al rabo; despues de 
vendimias cuebanos. Preposterum auxi- 
lium ; post bellum auxilium; seró sapiunt 
phriges. 

LA PEDREGADA NO SEN PORTA ANYADA, 
PERO POBRE DE AQUELL À QUI ATRAPA. ref. 


Denota que nos pert la cullita en tota: 


una provincia per pedregar ep algun 
terme; pero quedan perduts los amos de 
las terras ahont descarrega la pedregada. 
No hay mal año por piedra, mas guay 
de aquel d quien acierta. Grandine to- 
tius non opes intercidit anni, at ve ru- 
ricolz quem petit illa viro. 

PEDREGAL Y PEDREGAM. m. ps- 
DRUSCALI.. 2. 

PEDREGAR. v. a. y 0. APEDREGAR. |] 
m. ant. PEDRUSCALL. 

PEDREGOS, A. adj. Ple de pedras. 
Pedregoso , peñascoso, guijoso , guijar- 
roso , guijarreño , petroso , pétreo. Lapi- 
dosus , saxosus. 

PEDRENY. m. vExTRELL. 

PEDRENYAL. m. Escopeta petita, 
especie de trabuch. Pedreñal. Brevior 
catapulta. 


PEDRENYALADA. f. Tret de pe- 
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drenyal. Tiro de pedreñal. Brevioris ca- 
tapultie tractus. 
. PEDRENYALER. m. Qui fa pe- 
drenyals. anmea. 

PEDRER. m. Pessa petita de artille- 
ría pera metralla. Pedrero. Bellicum tor- 
mebtum minus. | Pessa de artillería un 
poch menor quel falconet, que usan las 
embarcacions. Esmeril , pedrero, pijote. 
Tormentum bellicum mediocre. [| Qui 
servia ab fona en lo exèrcit. Hondero, 
pedrero. Fuudibulus , i. || Lo ventrell 
dels aucells. Molleja. Avium ventriculos. 

PEDRERA. f. Lo lloch de ahont se 
tràuheu las pedras. Cantera, pedrera, 
pedriza. Lapidicina , saxifodiua, 2. j Lo 
lloch de ahont se trauhen las pedras na- 
turalment planas, anomenadas llosas. Lan- 
char. Lapidicine genus. 

PEDRERÍA. f. Conjunt de pedra 
preciosas. Pedrería. Pretiosi lapilli. 

PEDRETA. f. d. Piedrezuela, piédre- 
cilla , ica, ita, pedrezuela, china. Lapil- 
lus, i. | La ques fica en la sabata y la 
mal al peu. Escrúpulo. Scrupus, i. j La 
que usaban los antichs pera ajustar os 
comptes. Calculo. Calculus, i. |] pl. Joch 
que exècutau las noyas tirant Una pe- 

ra al ayre pera replegar las quatre que 
quedan. Pitas, pita, pitos, piedras, chi- 
nas. ] 

ABRIBAR Á LAS TRES PEDRETAS. fr. Trobar- 
se en gran perill. Per las orejas al lobo. 
Summo in discrimine versari. | Arribar 
un negoci al cas mès apurat. Llegar d las 
dagas. lu arcto rem esse. 

QUI TIRA PEDRETAS, TIRA AMORETAS. TCÍ. 
Denota que entre dos que se estiman, 
despres de unas renyinas solen estimarse 
més. Las riñas de los amantes son fine- 
zas del amor. Amantium ire amoris i0- 
tegratio est. 

PEDRIS. mm. Siti de rajola, pedra Se. 
eu forma de banch pera sentarse. Ásien- 
to , poyo. Podium, ii. (| Brancal . marza- 
peu, pedra travessera ó llindar inferior 
pera formar la portalada.Umbral, lindur- 
Limen., inis. [| gsroxa. 

PEDRUSCADA. f. reorsGADA. 

PEDRUSCALL. in. Conjunt de pedre- 
tas ques despreneu de las rocas, ó de las 
que saltan al picar las pedras. Rocalla. 
ripio , cascajo , cusquijo , guijo. Glares, 
2. | Multitut de pedras petitas en alguna 
part, com eu los camps. Pedriza, pt- 
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drisal, pedregal. Saxetum, saxosus locus. 

PEGA. f. Such resinos ques tràu per 
incisió del pi mélis, despres de cuyt ab 
poch foch y espessit. Es lluhent, tren- 
cadis, lleuger, y més ó menos negre. 
Pez. Pix, icis. 

PGA BLANCA Ó DE BORGONYA. Es lo gali- 
pot fos ea aygua y filtrat, pera retráurer- 
pe la part impura. Pez de Borgoña , pez 
blanca. Pix burgundica , alba. 

teca DE SABATER. Mescla de pega y cera 
ab quels sabaters enceran lo fil. Cerote. 
(erapicia, 2. 

PEGA GBEG4. Residuo de la destil-lació 
de la trementina que se li ha extret oli 
volátil y tira 4 roja. Los músichs la usao 
pera empegar los pels del arquet del 
violí Ke. Pez griega.Resina, colofonia, a. 

suben Á La PEGA. fr. Tenir ressabis de 
mala educació. Saber d la pega. Majo- 
rom more redolere. 

TEMB PEGA ALS ULLS. fr. met. No ad- 
vertir lo ques tè 4 la vista. Tener telara- 
has en los ojos. Caligare. 

PEGADAS. m. aum. Pegat gros. Par- 
chazo. Magnum pittaciom. 

PEGADÉLLA. f. Las crostas del cap 
ab que naixen las criaturas. Costra de 
leche. Crusta lactea. 

PEGADET. m. d. Pegadillo. Parvam 
a. 

¡ADOR. m. Qui pega ó dòna cops. 
Zurrador. Castigator , Es P 
PEGALOS , A. adj. smesounraT. j 
arecavis. | Se aplica al subjecte que se 
arrima á altre pera enganyarlo. Pegadi- 

20. Parasiticus , molesté adherens. 

PEGALLOS, A. adj. ant. EmPsGUNTAT. 

PEGAMENT. m. ant. La acció y efec- 
te de empeguntar. Empegadura. Picatio, 
bis. jant. Lo efecte de encolar. Encola- 
dura. Glutinatio, nis. [| ant. sotoaDpua. |] 
La acció de pegar ferint. Zurra, paliza. 
Verberatio , nis. ) adv. m. ant. TONTA- 
MEST , NECIAMENT. 

PEGAR. v. a. Castigar donant cops. 
P "gar, verberar , dar. Verbero, as, tun- 
do, is. | v. nm. Dovar una cosa contra al- 
lra, com la pedra á la paret. Dar. Inci- 
do. impingo , is. [| Douar, com pecan un 
sotrach, una empenta. Daré Do, as. | 
Ensopegar , donar contra alguna cosa ab 
violencia. Dar , pegar. lllido, is. | Tirar 
3b violencia una cosa contra de altra. 
Pegar. Mido, impingo , is. (| Venir de 
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nou, acométrer algun accident ó cosa 
semblant. Pegar. lovado , is. || aPeGan. 
j met. Dir ó fer alguna cosa que fereix 
ó mortifica. Pegar. Lacesso, is. 

PEGAR EN VA. fr. met. No lograr lo fi á 
ques dirigía una acció ó ditxo. Dar en 
vació, en vago. Spe deludi, frustrari. 

PEGAR EN VA Ó AL AYRE, Ó EN FALS. fr. 
Donar algun cop al ayre ó en cosa vuyda. 
Dar en vano. Ictum errare. 

PEGAR FOCA. Ír. CALAR FOCA. 

PEGAR, PEGARLA. fr. Continuar ab insis- 
tencia á fer alguna cosa. Dar, darla. lu- 
sisto, is. || Insistir en alguna cosa; em- 
penyarse tenasment eu volerla. Dar, 
darla. lusisto , 18. 

peoañLa. fr. Faltar algú enterament á la 
confiansa ques feya dell. Pegarla de pu- 
ho. Fidem fallere. I 

PEGABSE AL FRONT. fr. Darse en la frente. 
Frontem ferire. 

PEGÁRsELAS. fr. Contrapuntarse dientse 
paraulas picants. Darse de las astas. Ver- 
bis rixari. 

PEGARSE UNA GORRA. lutrodubirse algú á 
menjar en una casa seus sér convidat. 
Pegotear. Parascitor, aris. 

PEGAS. m. mit. Caball ab alas que 
fiogireu los poetas haber fet néixer ab 
una cossa la font del parnás. Pegaso. 
Pegasus , i. 

PEGASSEO, A. adj. poét. Lo per- 
tanyent al pegás. Pegdseo. Pegasejus. 

PEGAT. m. Emplastre , tros de drap, 
cuyro, ác. que en una part tè algun 
ungúent, bàlsam Gc. y se aplica á algun 
mal. Parche , pegado. Pittacium, ii. 

LO MATEIX QUE UN PEGAT EN UN BANCA. loc. 
met. Se diu quant una cosa está ó cáu 
mal á qui se la posa. Le esta ó le sienta 
como d la burra las arracadas. llo cou- 

ruit tamquam asinz inaures. 

. PEGATER. m. Qui tè per ofici tráu- 
rer y fabricar pega ó tractar en ella. Pe- 
uero. Picis extractor. venditor. 

PEGORELLA. f. Peix. Mustela. Ga- 
lea, 2, secunda mustela. 

PEGOT. m. EMPEGAMEST. [] fam. saña- 
TER. ¡| BURYACB. 

PEGUA. f. peca. 

PEGUEA. f. ant. SECEDAT, TONTERÍA, . 
IGNORANCIA. 

PEGUESA. f. ant. tinra. (| PEGUBA. 

PEGUISSER , A. m. y f. recaDOR. 

PEGUNTA. f. ant. PEGa. 
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PEHUCH. m. Peúca. 

PEIG. m. aut. Pis, sol, paviment. Pavj- 
mento. Pavimentum, i. || fam.noY,mixroxET. 

PEIX. m. Nom ques dóua á tots los 
animals que sols podeu víurer dins del 
aygua. Pez, pescado. Piscis, is. (| met. 
Astut, sagas, industrios. Peje. Astu- 
tus. (| met. La cosa que se adquireix ab 
utilitat y profit, peró ab traball. Pez. 
Commodum , 1. 

PEIX DE MAB. Pescado, pez de mar. Ma- 
rinus piscis. 

PEIX DE QUATBE REUS QUE SURT Á PASTURAR 
4 TERRA. Pez muger, pejemuller, vaca ma- 
rina. Cordula , 2, cordulus, t. 

PEIX DE BiU. Pescador, pez de rio. Flu- 
vialis , fluviatilis piscis. 

PEtx SALAT. Pescado salado ò salpresa- 
do. Salsamentum , 1. 

PEIX FA MAL À PEIX. ref. QUÍ ES TON ENE- 
MICH ? LO DEL TEU OFICI. 

AGAFAR PEIX. Ír. met. Lograr, conseguir 
lo ques prelenía. Pescar. Assequor, con- 
sequor , eris. 

son Ó BRAU PEIX. Explica la subtilesa ó 
astucia de algú. Buena, brava ó linda 
pesca. Lepidè.. 

COM LO PEIX EN LA AYGUA. Exp. Denota 
las comoditats de algú. Como un patriar- 
ca. Commodam vitan: agere. 

FER DONAR LO PEIX Á $OU. Ér. POSAR LAS 
PERAS Á QUARTO. 

GARIX DE PEIX. Grasa de pescado. Pis- 
carius, piscaria adeps. 

LO PBIX , ABROS, Y PEBROT DEMANAN LO VI 
BEN FORT, Ó LO PEIX, ABROS Y MELÓ VOLEN LO 
vi FALLÓ. ref. Denota que sobre ditas co- 
sas convé béurer vi, y que la aygua sol 
fer mal. El arroz, el pez y el pepino na- 
cen en agua, y mueren en vino. Post 
oryzam. piscem, cucumerem sumito viaum. 

LO PEIX PERA QUIL MEREIX Y LA CUA Ó ES- 
PINA PER LO GaT. ref. Ensenya quel premi 
se feu per lo mérit y á ell se déu donar. 
El pece para quien lo merece. Debita 
sunt meriti, et his sunt munera dauda. 

LO PEIX QUE BUSCA LO HAM, BUSCA SON 
MAL. ref. Denota que nos déu deixar en- 
ganyar de la apariencia de las cosas, ó 
de alguna conveniencia aparent en que 
sol ocultarse algun dany. El pez que bus- 
ca el anzuelo, busca su duelo. Hamum 
qui captat, captat sua funera piscis. 

LOS PEIXOS GRANS Ú GROSSOS SE MENJAN 
ALS PETITS. ref. Denota quels inferiors han 
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de callar per los superiors , perque sen- 
pre quedarían mal. Los peces grandes se 
comen d los pequeños. Deveniuat maguis 
pisces sepe esca minores. 

QUI VOL PEIX QUES MULLE Ó 85 GA DE uU- 


'LLAR LO CUL, Ó QUI PEIX VOL MENJAR, La CUL 


SE Ha DE ESTIRAB. ref. Denota que pera 
lograr lo ques desitja, es menester traball 
y diligencia. No se pescan truchas d bra- 
gas enjutas; bragas duchas comen tru 
chas ; quien peces quiere comer , mojarse 
es menester. Difácilia que pulchra; lotum 
nisi tundatur nou fit urceus. 

PEIXADA. f. Lo menjar en que hi ha 
mòlt peix. Abundancia de pescado. Pis- 
cium copia. 

PEIXADOR. m. ant. PESCaDOs. 

PEIXEMENT. m. p. 0. PasTuRa, 50- 
DBIMENT , ALIMENT. 

PEIXER. v. a. ant. PASTURAR, NUDIIS, 
ALIMENTAR. || y. r. ant. ARREPENTIRSE. | 
V. Tr: ant. met. ALIMENTARSE. 

NO AB QUI NEIXES SINO AB QUI PEIXES. Tel. 
Denota quel tracte y comunicació pot 
mès que la criausa y llinatge en orde als 
costums. No con quien naces sino con quien 
paces. Exerces pariter socis commercia 
linguz. 

SABER PÉIXERSE. fr. met. saBERSE COWPÓN- 
DAER. 

PEIXERA. f. Rech que pren la aygut 
de alguu riu. Cacera, caz , cauce. Íncile, 
is. [| ant. Lloch ahont se pesca. Pesquera. 
Piscaria, 2. 

PEIXET. m. d. Pececillo, pescadillo. 
Pisciculus, i. | 

TIRA PEIXET. exp. Sopla! Pape! 

PEIXÓ. m. Peix. 

PEIXOPALO.m. Pez palo.Morhua,?. 

PEJADA. f. ant. prr30R. | 

PEJORAMENT. m. ant. PITIOBA. | 

PEJORAR. v. a. y 1. ant. PITIORAR. 

PEJORÍA. f. ant. pirJoR4. 

PEL. m. Lo fil prim que surt per los 
oros del cos del animal. Pelo. Pilus. i: 
j Lo cabell. Pelo. Capilli, orum. j Pe- 

lussa de las fruytas. Pelo, pelusa. Lanv- 
go, inis. jj Qualsevol fil de seda ó llana. 
Pelo. Filum, pilus, i. j Lo filet ques 
separa del tremp de la ploma y fa iot: 
mar mal las lletras. Repelo , pelo. Calamt 
ramentum. | Borrissol del panyo. Pelo. 
Pexa panui lanugo. j Los brins de las. 
herbas de fulla estreta. Filamento. U" | 
pillamentum , i. | met. Qualsevol cosa de 
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poca importancia. Pelo. Floccos, pilos.i. 

met: Causa ó motiu mòlt leve. Pelo. 

Pilos. i. [ Qualitat, mostra, forma , com 

aquell panyo tè bon' PEL. Pelo, pelaje. 

Vestis modus. | met. Taujá. Palurdo , 
patan. Rusticus. 

PeL Í PEL. m. adv. ant. PEL PER AVALL. 

rec aspar Y ajústica. Cerda. Seta, e. 

PEL DE AYRE. ALÉ. 

mr DE caña. Especie de tela de llana 
y pel de cabra 4 manera del que diuhen 
pel de camell. Peldefebre. Ex lana ca- 
pillisque caprinis tela. 

per OE CamELL. Roba fina teixida del 
pel del camell. Camelote de pelo. Ex pilis 
cameli textum. 

PEL DB cuca. Fil 4 manera de corda de 
guitarra en ques lliga lo ham. Sedal, 
hijuela , tanza. Piscatoria seta. 

Pu DE cuBILL. Conejuna. Cuniculi pilas. 

PEL DE La BaRBA. Barba. Barba, 2. 

PEL DE LaS CELLAS DELS ULLS. Ceja. Su- 
percilium , ii. 

PEL DE LAS PESTANYAS DELS ULLS. Pestaña. 
Paipebra, 2. 

ML DE PORCB. Cerda. Seta , 2. 

PEL DELGAT. PEL MOIXÍ. 

PE, DEL mas. Pelo de la nariz. Vibrisse, 
¿Tum. 

PEL MOIX Ó MOIXÍ. MOIXÍ. 

PEL Ó CaBBLL PROPI. Lo natural á dife- 
rencia del postis ó perruca. Pelo propio. 
Coma, 2, cesaries, el. 

PEL PER AMUNT. Á REPEL. 

PEL PER aVaLL. m. adv. Pelo abajo. 
Jasta pili porrectionem. 

PEL PER PEL. m. adv. Sens fer tornas en 
las baratas y cambis. Pelo por pelo ; pelo 
á pelo. Pilom pro pilo. 

mu ñas. Pelo raso. Equus pilos. 

PEL ROIG. Pelo rojo. Rubrus pilus. 

PEL ROIG NOT FASSE GOIG. ref. HOME ROIG 
SOT FASSE GOIG. 

"EL BUCARDO. Los cabells curts que sur- 
tes en lo clatell. Tolanos. In oceipite pili 
breviores. 

PELS y SESYALS. exp. Significa las cir- 
cumstancias particulars de las cosas per 
ls quals se ve en ple coneixement de 
elas. Pelos y señales. Peculiaria signa, 
indicia. | 

SESTIAR DE PEL. BESTIAR CABRIU. 

casta DE PEL. Caza de pelo. Villosa 
preda. 


CATGUDA. DE PEL. PELADILLA. 
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CÀUBER LO PEL. fr. Caer el pelo. Pilum 
decidere. | 

CONTRA PEL. M. Adv. Á REPEL. 

cuaT DE PEL. Pelicorto. Capillis brevi- 
bus homo. 

DEIXAR EN PEL. Ír. PELAR. 5. || DESPULLAR. 

ex PEL. m. adv. En las cabalcaduras 
sens los arreus ó guarniments. En pelo. 
Nudé absque ornatu. |) xu. [| met. Sens 
los adherents que ordinariament solem 
acompanyar.. En pelo. Nudè , sine comi- 
tantibus rebus. 

LLUAIA LO PEL. Ír. Estar grassas las ca- 
balcaduras. Relucir el pelo. Pre pingue- 
diue nitere. [ met. Véurerse en algú lo 
que li aprofita, ó lo profit que tráu de 
alguna cosa. Lucirse d alguno alguna 
cosa. Prodesse. : 

NO FALTARA UN PEL DE CUNILL. fr. met. 
Sens faltar la mès mínima circumstancia. 
Sin faltar un dpice ó sin faltar chichota. 
Quin desit minima pars. | 

NO TENIR PEL DE Barñma. ÍF. Sèr molt 
jove. No apuntarle d uno el bozo. Im- 
berbem esse. 

NO TENIR PELS EN LA LLENGUA. fr. met. 
Dir sens reparo lo que se sent, parlar ab 
massa llibertat. No tener pelos, polilla 
ó pepita en la lengua, no morderse los 
labios. Apertè, liberé , audacter loqui. 

NO TOCAR UN PEL DB La ROBA. fr. No fer 
dany ó agravi á algú. No tocar al pelo 
de la ropa. In nullo ladere. 

' PRADAER LO PEL. Ír. Perder el pelo. Gla- 
brere. 

POSAR Ó TaáURBER PEL. fr. Pelechar. Pi- 
lo, as. 

REPARAR EN UN PEL. fr. Váldrerse de 
algun pretext lleuger. 4garrarse de un 
pelo. Oflendiculum querere. 

Texwja PELS. fr. met. Tevir dificultat la 


extcució de alguna cosa. Tener pelos ó 


uñas ó muchos embracijos. Intricatum , 
inextricabilem esse. | 
TROBAR PELS ALS OUS. fr. Buscar motius: 
frívols pera desaprobar alguna cosa. 
Buscar el pelo al huevo. Ex pilo rixé an» 
sam sumere. 
PELA. f. rer, 2. [| fam. PesseTra. 
PELACANYAS. m. met. Perdulari. 
Pela fustan, pelugallos , pelagatos , saca— 
elotas. Vagus, pannosus homo. 
PELACH. m. ant. coacó. [| ant. man. 
PELADA. f. Esgarrauxada; trenca- 
ment de la pell eu alguna part del cos. 
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Araño, rasguño, aruño. Cutis evulsio. 
[| fam. MAGALLADA , TONTERÍA. 
PELADILLA. f. Tinya, cayguda de 
pel. Peladera , alopecia, pelona , pelam- 
brera , pelonia. Alopecia, e. — 
PELADOR, A. m. f. Qui pela ó lleva la 
pell 4 alguna cosa. Pelador. Glabator, is. 
PELADURA. f. La obra de pelar al- 
guna cosa. Peladura. Depilatio, degla- 
bratio, nis. (J met. cuapa. | pEuaDa. || pl. 
Rascaduras. Raeduras. Ramenta , orum. 
[| La pell ques tráu de la fruyta pelantla. 
Mondaduras. Exuviz, arum.  - 
PELAGI. m. n. p. de home. Pelagio. 
Pelagius, ii. 
PELANDRE. m. PELANGBE. 
PELAR. v. a. Arrancar, llevar, tallar 
lo pel. Pelar. Pilo, depilo, as. [| Llevar 
la pell ó escorsa. Pelar. Putamen, cor- 
ticulas detrahere. || Sér mólt calenta la 
aygua. Pelar. Aquam nimis ferventem 
esse. || Fer un fret molt fort. Pelar. Fri- 
gore rigere. [| Tallar los cabells arran del 
cap. Pelar , raer la cabeza. Caput rade- 
re. (| met. Llevar ab art, engany ó vio- 
lencia los bens de altre. Pelar. Aliquem 
denudare. [| met. Guanyar tots los diners 
á algú en lo joch. Pelar, descañonar , 
mondar. Pecuniá aliquem exuere. 
PELAR Á PEL Y REPEL Ó Á NAVAJA.Ír. Pelar 
d navaja, d raiz de la piel. Strictim at- 
tondere. 
PELAR FABAS. fr. Tráurer la pell imme- 
diata de las fabas. Pelar habas. Fabas 
folliculo nudare. 
PELARSE. v. r. Cáurer lo pel. Pe- 
larse. Capillos defluere. (| Cáurer la pell. 
Pelarse.Deglabrari. (| Cáurer la pell dels 
ceps y altras plantas, per estar crernadas 
del sol. Pelarse. Sole glabrescere. 
PELÁRSELAS. fr. Denota que algú 
ó exécuta alguna cosa ab vehemencia, 
activitat ó eficacia. Peldrselas. Anxiè vel 
instanter aliquid prosequi vel appetere. 
PELARSE LAS BARBAS. fr. met. Manifestar 
la ira y enfado en las accions. Pelarse 
las barbas. Pre iracuudia et indignatione 
excruciari. 
PELAT . DA. p. p. Pelado. Deglabra- 
tus. [| adj. Sens pell ó escorsa. Mondado, 
despelado , descortezado. Deglabratus. || 
Sens pel. Pelado. Glaber. || met. La 
montauya. roca ó camp sens brossa ó ar- 
bres y herbas. Pelado. Glaber. | met. 
POBRE , MISERABLE. ¡| M. PELADA. 
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DEIXAR PELAT. fr. met. Deixar ¿algu 
sens res, portárselin tot. Dejar en cueros. 
Omnibus spoliare. 

PELAYA. f. Peix de mar semblant al 
llenguado, del qual se diferencia en sér un 
poch més rodó , y tenir la caro més blan- 
ca y sucosa. Ácedia, platija, suela , plau 


ja. Solea , 2. 


PELBLANCH, A. adj. Qui tè lo pel 
blanch. Peliblanco. Albo pilo comatus. 
PELEA. f. Batalla, combat. Lid, pe- 
lea. Pagua, e, przlium, ti. (| La baralla 
que á vegadas es entre dos que se agalan 
y procuran tirarse á terra. Lucha. Lucta, 
e. [| Renyina entre particulars. Pelra. 
Rixa, 2. [| Combat eutre bestias. Riña, 
pelea. Pugna, 2. || met. Cuydado y dili- 
gencia ques posa eu véncer los apetits y 
passions. Pelea. Conflictus, us, pugna. 2 
( met. Afany, fatiga, traball en la exé- 
cució ó consecució de alguna cosa. Pe- 
lea. Contentio , nis. 
PELEADOR. m. p. u. Qui pelea. Pe 
leador , peleante. Preliator, certator, is. 
PELEAR. v. v. Combátrer ab armas. 
Batallar , pelear, lidiar. Puguo, prelio. 
dimico, as. || Renyir, barallarse seus ar- 
mas. Contender , pelear , luchar. Risor. 
aris, contendo , is. (| met. Combàtrer en- 
tre sí ú oposarse unas cosas á altras, com 
los elements. Luchar , pelear. Pugno. as. 
contendo, is. [| Resistir, traballar pera 
véncer las passions. Pelear. Pugno. 35. 
innitor, eris. (| Atauyarse, traballar pera 
conseguir, véncer ó subjectar alguna cosa. 
Pelear. Pugno, as. | Lluytar las bestias 
entre sí. Luchar , pelear. Luctor, aris 
PELEAT, DA.p.p.Peleado. Pugaatus 
PELECH. m. ant. Gosca. 
PELEGRÍ,NA.adj.peuecaí. [| PassaTGE:- 
PELEGRINAR. v. n. áxc. eaaecaisan. 
PELENDENGAS.f. pl. Adornos de do- 
na. Perendengues. lnaures, ium. 
PELERINA. f. patxima. 
PELES. loc. ant. Por las. Propter. 
PELET. m. d. Pelico, illo, ito. Brev: 
et mollis pilus. 
PELFA. f. Teixit de seda, coló Se 
ue té pel per lo endret ; uant lo pe 
os llarch com de mitg dit s diu pelfa 
llarga. Felpa. Villosam, hirsutum tes- 
tum. (| met. Fart de bastonadas ó repre- 
hensió aspra. Felpa. Castigatio , nis. 
DOXAR UNA PELFA. fr. fam. Bastonejar Ó 
donar una reprehensió forta á algú. Dar 
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una felpa. Plagis aliquem multare, com- 
mitigare , accipere. 

PELIAGUT, DA. adj. que se aplica 
á la cosa mòlt difícil de enténdrer ó re- 
sóldrer. Peliagudo. Difficilis, anceps. 

PELÍCANO. m. Aucell de aygua gros 
com lo cisne, peró ab lascamas més curtas. 
Esblanch y ab lo temps se torna roig.Sota 
del bech té un sarró abont deposita lo 
peiz que agafa pera menjarlo despres ab 
comeditat. Lo modo de obrir aquest sar- 
ró pera donar menjar 4 sos pollets, ha 
donat lloch 4 la fàbula, que obre son pit 
ab lo bech pera alimentarlos ab sa sanch. 
Segons diuhen alguus autors també hi 
ha pelícanos que viuhen en desert, y se 
diuentan de serps y altres reptils. Pelí- 
cano. Platalea, platea, 2 , pelicanus, 
osocrotalus,i. Í adj.Se aplica á la persona 
que té lo cabell gris ó blancb. Pelícano. 
Canos. 

PELICERÍA. £. esuienía. 

PELITRE. m. Planta indígena de 
lírica y Assia; las camas terminan en 
una lor grán y hermosa, blanca per so- 
bre y de color de púrpura per sota: sa 
arrel es agre, fa salivejar mòlt, y se emplea 
eo la medicina. Pelitre. Pyrethrum, i. 

PELL. f Lo teixit exterior del cos 
del animal. Piel, pellejo. Spolium, ii. (| 
la separada del cos ó del animal escor- 
ut. Pelleja. Pellis, is. J La part que 
cubre las fruytas. Corteza , piel. Cortex, 
las. J La crosta exterior de las fruytas, 
con magranas , taronjas Sc. Corteza. 
Lartex, icis. ) Pellofa prima de rahim y 
mblant. Hollejo. Siliqua , follicula, z. 
¡La pellofa ab que están cubertas im- 
vediatament algunas fruytas y llegums, 
com ametllas, castanyas , pésols, Sc. Ca- 
mua, hollejo. Cuticula, membranula, a. 

weba. j met. La especie de tel que 
cubre algun muscle ó part del cos. 
Iegumento. Tegumentusn , i. [| pl. Pstte- 
UG 48. 

PELL aDOBADA. Piel compuesta , adoba- 
da. Concinvata pellis. 

eL cava. La que no está adobada ó 
esihoneda. Piel cruda. Corium cru- 
un. 

"LL DE aNygLL. La cuberta ques tráu 
dels anyels escorxantlos. Corderuna ; cor- 
derina, Àguina pellis. 

"LL DE Cama. Piel de cabra. Diph- 
tera, 2. ) fam. TAMBOR, 
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PELL DE CAMUSA. Piel de gamúza. Ru- 
picapre corium, tergus. — 

PELL DE CERVO Ó DE DAYNA. La que se 
exten pera dar menjar als gossos de cassa. 
Piel de ciervo ó de gamo. Nebris, idis. 

PELL DE EsC4T.La cuberta ques tráu del 
peix anomenat escat.Lija. Squali corsum. 

PELL DE GAT MARTE, Marta.Martis pellis. 

PELL DEL GABRÍ ROSTIT. Corezuelo. Por- 
celli pellis. 

PELL DEL MEMBRE. PREPUCI. 

PELL DE sonaT.La del anyell nat abans 
de temps. 4borto. Agui abortivi pellis. 

PELL MORTA. CUYAO. , 

PELL QUE ENGENDRA LOS CABELLS EN LO CAP. 
Pericrdneo. Pericranium , ii. 

PELL QUE PENJA DEL COLL DELS BOUS. 8O- 
TABARBA. o 

PELL viva. Piel viva. Cutis, 18. 

PELLS Ó TELAS DESSOTA LAS COSTELLAS. Pie- 
les bajo las costillas. Hypocondria, orum. 

DE La SEVA PELL SE FARAN LAS TIRETAS. 
ref. Denota que móltas vegadas qui fa un 
mal, ell mateix lo paga. Del cuero salen 
las correas; todo saldrd del cubeto, de 
sus carnes come. Ex se fingit arauea. 

CUBRIR Ó FORRAR DE PELLS. fr. Empelle- 
jar. Pellibus cooperire. 

DEIXAR Ó DEIXARHI La PELL.Ír. fam.Morir. 
Dar la piel; pagar con el pellejo; dar 
ó dejar el pellejo. Vitam amittere. 

DEIXAR SENSE PELL. ÍT. LLEVAR LA PELL. 

FEB POSAR PELL À LAS LLaGas. fr. Enco- 
rar , encorecer. Corum producere. 

LLEVAR La PELL. fr. Escorxar. Deshollar. 
Excorio, decorio, as. || Castigar fins á 
malmétrer la pell. Quitar el pellejo. Pel- 
lem verberibus detrahere. || Llevarli, por- 
társenhi á algú lo que té ab art y sutilesa. 
Quitar el pellejo , deshollar. Bouis exue- 
re, spoliare. || met. Fer pagar lo venedor 
las cosas mòlt caras. Deshollar. Ultrà de - 
bitum pretium ab emptore exigere. (j Se 
usa pera amenassar un gran cástich. Qui- 
tar el pellejo. Pellem alicui detrahere , 
aulerre. | 

LLEVAR LA PELL DEL CUL. fr. fam. Ássotar. 
Quitar el culo d azotes. Severé verberare. 

NO cíBBER EN PELL. fr. fam. Lluhirli lo 
pel, estar mòlt gras. No caber en el pe- 
llejo. Piuguedine pellem disrumpt. | 
Estar mòlt alegre ó content No caber de 
goz0 , de contento en el pellejo. Impoten- 
ti letitia efferri. 

NO TENIA SINO LA PELL Ó LA PELL Y LO 08. 
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fr. Estar mòlt flach ó magre. No tener 
mas que el pellejo. Valdè macidum esse. 

NO VOLDBÍA SÉA DE LA SEVA PELL. loc. No 
voldría trobarme en lo seu estat. No qui- 
siera hallarme ó estar en su pellejo. Vi- 
ces suas agere nollem. 

POSAR PELL. ÍT. PELLAR. 

SÉR DE La PBLL DEL DIABUE Ó DE SATANÁS. 
fr. Sèr inquiet , endiastrat. Ser de la piel 
del diablo. Turbulentum, versipellem esse. 

PELLA. f. Pessa de alguna cosa en- 
motllada ó caragolada. Pella. Telz glabus. 

PELLAM. m. Conjuut de pells. Pelle- 
jeria. Coriorum copia. 

PELLAT, DA. p. p. Encorado, enco- 
recido. Cute indutus. 

PELLAYRE. m. y 

PELLER. m. Qui adoba y ven pells. 
Pellejero , peletero. Coriarius, ii. 

PELLERÍA. f. Botiga ó carrer ahont 
se adoban ú veuen pells. Pellejeria , pe- 
leteria. Coriaria taberna. 

PELLERINGA. f. Carn flaca que no 
té més que la pell. Piltrafa, piltraca, 
pelleja. Carnea pellicula. (] pl. Pell cay- 
guda en la cara ó altra part dels que per 
vellesa ó altra causa se han emmagrit. 
Pellejas. Defluens pellis. || peLLixçor. 

PELLETA. f. d. Pell prima. Película, 
pellejina. Pellicula, 2. |] rec. 

PELLICA. m. aut. PELÍCANO. 

PELLICER. m. aut. PeLLen. 

PELLICERIA. f. peuuenfa. 

PELLINGO , PELLINGOT Y PE- 
LLINGOY. m. Bocí dolent de roba que 

penja de un vestit vell. Harapo, calun- 
drajo, gualdrapa, andrajo, colgajo, 
arrapiezo. Detrita vestis. 

PELLISSA. f. ant. samarña. 

PELLISSER. m eEutge. 

PELLO. m. La closca ó esclofolla de 
la nou, castanya, ametlla Kc. Cascara. 
Cortex . icis. 

PELLOFA. f. La pell prima de las 
fruytas y llegums. Cascarilla, hollejo, 
camisa. Pellicula , e, folliculus, i. [| La 
del rahim expremut. Orujo. Vinacea , 2. 

PELLOFÍ. m. Moneda de poch valor. 
Ardite. Teruncius, il. 

PELLOSETA. f. PELLETa , TEL. 

PELLUCAR. v. a. Péudrer una petita 
part de alguna cosa de menjar. Pellizcar, 
picar. Cibum vellicare. ) met. Lograr 
alguna part de alguna cosa. Sacar raja. 
Aliquam partem accipere. 


ria. Multa, e. 


.Penas eternas. Sempiterui cruciatus. 


PEN 
PELOS, A. adj. p. u. Lo que tè pel. 


Peloso. Pilosus. (| PELUT. 
PELOSELLA. f. OBELLa DE RATA. 
PELRAS. adj. Se aplica 4 la roba que 

li ha caygut lo pel. Pelo raso. Depilis. 
PELS. contracció de PER Los. Por 

los. Per quos. , 

. PELTRE. m. Estany mesclat ab plom. 

Peltre. Plumbo adinixtum staguum. 
PELUSSA. f. Pel suau y curt de al- 

gunas fruytas ó plantas. Pelusa. Pappus, 

i, lanugo, inis. || Lo borrissol que cán 

de las robas. Pelusa. Lanugo , inis. 

PELUSSETA. f. d. Borrissol. Felloci- 
llo. Lanugo, inis. —, 

PELUT, DA. adj. Lo que tè molt pel. 
Peludo. Setosus, pilosus. || m. Estora de 
fils llarchs.Peludo. Longis spartis texto 
tapetu:m. 


PENA. f. Lo cástich ques dòna per | 
alguua falta ó delicte, ó que se imposi — 
per lo qui falta 4 alguna lley 6 precepte 


Pena. Noxa, pcena, 2. || Sentiment, con- 
goixa, disgust, aflicció, pesar. Pena. 
Malum,i. pana, 2. ] Dificultat, traball. 
Pena. Difiicultas , atis. (| muta. (| Dolor, 
torment corporal. Pena.Dolor, is. || Usat 
com adverbi. es lo mateix que baix peu. 


Pena , so pena. Sub paena. || vàut. La | 
pessa més prima de las dos de ques com- 


pon la antena. Pena. Virga extremas. 


PENA CORPOBAL. Pena corporal. Gorpo- 


ralis poena. 


PENA DE DanY. La privació eterna de la ' 


vista de Deu en la altra vida. Pena de 
daño. Damni in inferis poena. 


PENA DE LA VIDA, Ó DE MOBT + Ó CafiTiU: 


Ú ORDIXARIA. Sèr condemnat á mort. Pe- 


na ordinaria , capital. de muerte. Capt- 


talis poena. 


PENA DE sENTIT. Lo torment que dons 


lo foch als condemnats. Pena de sentido. 
Sensus pcena . cruciatus , us. 


pesa DE TALIÓ. La de tant per tant. 


Pena del talion. Talio, nis. 
- PENA PECUNIARIA. Multa. Pena pecunia- 


PENAS ETERNAS Ó INFINITAS. Los que pa: 
teixen los condemnats en ta altra vida. 


“AB MÒLTA PEXA Ó AB TOTAS Las PESAS DE 
mos. m. adv. Ab gran dificultat ó traball 
4 durus penas. Durè. 


À LAS PEwas PUNYALADAS. loc. Aconselli 








que en los traballs que nos poden evita 
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se bosquen medis decents quels fassan 

més tolerables. 4 mal dar tomar tabaco; 

d las penas puñaladas. Curas aliquo le- 

vamine temperare. 

i PESAS. M. AV. APENAS. 

mir vena. m. adv. Pena, 50 pena. 
Sob poena. 

posan PENA. fr. Causar dany ó aflicció. 
Dar pena. Molestiam afferre. 

Ex reza. m. adv. Per cástich. En pena. 
Pena. 7 

eras EX PERA. fr. Estar mal situat, vo 
estar ab la comoditat corresponent. Es- 
tar en pena. lucommodum experiri. 

Fa pacas La PENA. fr. Obligar á pagar. 
Bacer pagar la pena. Aliquem peeua 
afcere. 

Fer pesa. fr. Causar pena. Dar pena. 
Molestiam afferre. 

LaS PENAS NO MATAN, PERBÓ ACABAN. ref. 

Devota lo molt que acaban los sentiments. 
Duelos me hicieron negra, que yo blanca 
me era. Ágimi sgritudiues corpus ma- 
cerant. 
_SOTR PENA Ni GtoRIa. loc. Denota la 
tsensibilitat ab que algú veu ú óu las 
cosas. Ni pena ni gloria. Nulla sollicitu- 
dive laborans. 

"ESDREA La PESA. fr. Encarregarse, cuy- 
dar de fer ó conseguir alguna cosa. To- 
marse el trabajo. Allaboro , elaboro, as. 

PÉSDAEA PENA PER ALGÚ. fr. Trabajar 
por alguno. Pro aliquo laborare. 

PEaDRER La PENA. Ír. Traballar en va. 
Smbrar en la arena. Frustrà laborare. 

sívaza DE pesa. fr. Deslliurar de pe- 
Bas. llevarlas. Despenar , sacar de pena. 
Penis eximere. 

PENADAMENT. adv. m. aut. pgxosa- 
MENT. 

PENADELLA. f. PACIBXCIA. 

PENAL. adj. Lo que pertany á la pe- 
mM ó la enclon. Penal. Ponarios. ponalis. 

PENALITAT. f. Aflicció, incomoditat, 
molestia, traball. Penalidad. Erumua,e. 

PENALMENT. adv. m. PRNOSAMENT. 

PENAR. v. u. Patir, sufrir algun do- 
or ópena. Penar. Angor, eris. [| Patir las 
vents de la altra vida en lo purgatori ó 
"lo infern. Penar. Alterius vitz poeuas, 
ormenta sustinere. [| Agonisar mòlt 
emps. Penar. In agone persistere. | De- 
Mar ab ansia alguua cosa. Penar. Ali- 
us rei desiderio premi. 

PENAT, DA. adj. Peuos, ple de pe- 

TOM. 11. 
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nas. Penado. Acerbus.. || Ab pena ; se 
aplica á la eyna de broch estret que raja 
poch. Penado. Tardus, difíicilis. || m. pl. 
PENÁTES. 

PENATES. m. pl. mit. Deus domés- 
tichs de cada familia. Lares, pendtes. Pe- 
nates, ium. 

PENATXO. m.ant. Monyo dels aucells. 
Penacho, penachera. Coma, 2. 

PENCA. f. La falla del cart 6 altra 
planta semblant. Penca. Folium cardu 
vel similis. | Lo tros de sola ó baqueta 
ab que assotan als delinquents. Penca. 
Lictoris flagrum , lorum. jj Fulla de can- 
salada. Teimpano, hoja. Suilli corporis 
pare dimidia trunca. [| Tros llarch de ce- 
ba, pebrot Sc. Casco. Crusta, 2. 

PENCA DE GLAS. PANYA. 

COP DE PENCA. Pencazo. Lori ictus. 

FERS8 DE RENCAS. fr. No consentir fácil- 
ment á lo ques demana , rehusar lo ma- 
teix ques desitja. Hacerse de pencas. Af- 
fectare , resistere. 

PENDATXO. m. PaNDATZO. 

PENDENCIA. f. Controversia, alter- 
cat, rinya. Pendencia. Rixa , e. 

AMICH Ú HOME DE PEXDENCIAS. Buscara- 
hous.- Quimerista , pendenciero. Rixosus, 
conteutiosus, rixator; ia rixas proclivis. 

TENIR PENDENCIAS. fr. Renyir, barallarse. 
Pendenciar. Rixor, aris. 

UNA PENDENCIA BEN RENYIDA NE ESCUSA 
mòLTas. ref. Dóna á enténdrer que de una 
pendencia mólt renyida sol originarse 
una ferma amistat. Riña ó cuestion de por 
san Juan, paz para todo el año. Que mo-' 
do pugnarunt, jungunt sua rostra co- 
lumbe. 

PENDENT. p. a. Pendiente. Pendens. 
adj. Indecís, indeterminat, sens resól- 
drerse. Pendiente, péndulo. || Lo que fa 
ó está en davallada. Pendiente. Declivis. 

¡| m. Davallada, baixada. Pendiente. Cli- 
vus, i, declivitas, atis. 

PENDENT DE UN Fit. Explica lo temor, 
sobresalt, ó dubte ques pateix en orde 
al socces de alguna cosa. Pendiente de 
un hilo. E filo pendens. 

PENDENIS DE MEDICINA. Trossos de pasta 
en que entran varios ingredients. Trocis- 
co. Ecligma , tis. l 

FER PERNDENT. Ír. Fer davallada. Hacer . 
declivio, venir en declivio. In declivio 
vergere. 

PENDÓ. m. Bandera, estandart petit 

48 
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de guerra. Pendon. Siguum, vexillum, i. 

| Banderas que van davant en las pro- 
fessons. Pendon. Signum , i. | met. Mal- 
fargat. Zarrapastroso. Incouciuuus. || pl. 
arq. Motlluras sota la cornisa ó sobre la 
columna. Astrágalo. Astragalus, 1. 

PENDOL. m. náut. Operació que con- 
sisteix eu carregar pes sobre una barca ó 
costat de la nau, pera que se incline y 
descubra lo,fondo del costat oposat, pera 
netejarlo. Péndol. Ad vavigii latus deter- 
geudum nautica operatio. 

PENDOLA. É. Instrument que consta 
de un pes penjant de una vergueta de 
ferro que per medi de sas oscil-lacions 
regula los moviments del rellotge, y 
serveix per altres usos. Pendola. Vibra- 
tile peodulum. 

PENDONER Y PENDONISTA. m. 
Qui porta lo pendó. Portaestandarte. 
Siguifer, i. 

ENDRE Y PENDRER. v. a. Agafar 
ab la ma. Zomar , coger, prender , asir. 
Sumo, insumo, is. [| Agafar 4 algú, de- 
tenirlo, portarlo pres. Coger, prender. 
Vincio , is. j Agafar algun instrament 

era obrar ab ell, com la ploma, la serra 
Bee. Tomar. Hoc vel illud operi incum- 
bendo capere. || Ferse, probar alguu re- 
mey ó medicina. Tomar. Sumo, is. [| 
Menjar, ó béurer,-com PExDREB xocola- 
ta, café. Tomar , echar. Cibum , potum 
capere. || Apoderarse per forsa de una 
embarcació enemiga. Apresar. Predor, 
aris; piraticam exercere. (| Ocupar certa 
porció de espay ó districte, com la vinya 
a meytat del tossal, lo dolor tot lo bras. 
Coger. fèquor, aris. impleo, es. || Com- 

rar, com PENDRER Carn, pa. Zomar. 

mo, is, pretio sumere. (| Desitjar que 
succehesca ó se verifique alguna cosa, 
com PempRía de bona gana que vingués. 
Tomar. Volo, is, opto, as. jj Dirigirse 
per alguna part, com etxomER la dreta, 
Tomar , echar. Hàc, illàc viam arripere. 
| Elegir , adoptar, com P£sorerR per 
company: Tomar. Capio, assumo, 15. || 
Empéndrerse alguna depeudeucia ó ne- 
gOci, Com PÉNDRER per sí tal negoci Èic. 
Tomar. Sibi assumere. [] Euténdrer, in- 
terpretar en determinat sentit lo dubtos 
.ú obscur. Tomar. Accipio, is. || Imitar 
lo estil y costum de algú, com ua Pres 
lo meu modo de parlar. Tomar. Refero, 
ers. [| Portársen alguna cosa de algú. 
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Quitar, tomar. Surripio, is. | Rébrer, 
acceptar, com penpsEa lo que li donan. 7o- 
mar. Recipio, sumo, is. | Rébrer en al- 
gun modo ó forma, com eS8xDRER alegra- 
ment. Tomar. Accipio , is. | Ocupar, 
apoderarse de alguna ciutat ó fortalesa. 
Tomar. Capio ,is, expugno, as. [| Tesir, 
sostenir , com lo gafet paar la roba. Sos- 
tener. Fulcio, is. [| Tevir á algú en con- 
cepte de alguna cosa. Tomar. Accipio, 
is. || Aplicarse 4 algun empleo ú oi 
Tomar. Munus occupare , exercere. | 
Percibir, agafarli 4 algú espant ó altra 
especie. Apoderarse , tomar. lucesso, 
capio, is. | Rébrer en si los efectes de 
algunas cosas, com PÉNDAER tristesa. To- 
mar. Percipio, is; aliquo afficere. [| Atra- 
par á algú en algun delicte. Coger. Ali- 
quem tenere. [| Trobar, com no sé aboat 
penveER divers. Hallar. Invenio , reperio, . 
is. (| Guanyar la basa, Kc. en lo joch. 
Tomar , ganar. Chartas lusorias sibi ap- 
pouere. (| En lo joch de damas guanyar 
una pessa. Comer. Scrupum auferre. | 
Ocupar , tancar los passos ó camins. Jn- 
mar. Vias intercludere. (| Junt ab alguus 
noms es lo mateix que lo que significan 
los verbs á que corresponen, com eés- 
pasas é manlleu, enmanllevar. Tomar. 
Sumo, is. (| Detévir á algú pera obse- 
quiarlo. Prender. Teneo , es. [| curras, 
aTGIBURI8. [| corcuLaR. (| Comensar á exér- 
citar la sua virtut alguna cosa, com lo 
foch ; comunicarse. Prender. Corripio, 
iovado, is. (| v. n. Arrelar las plautas. 
Encepar , prender, asir , arraigar. Com- 
prehendo , is. 

PEXDRER 4 mk. fr. Convenir, consentir 
en alguna cosa, permétrerla. Llevar d 
bien. Probare , ferre. 

PENDRER AB PATIORRA. ÍT. PÉNDRER'Á POCA 
Á POCB. 

PENDAER ALGUNA COSA. fr. Carregársela , 
com Péspasa sota lo bras. Cargar con 
algo. Suflero , ers. 

PETDREB AL COLL. fr. Carregarse alguua 
cosa á las espatllas. Cargar. Humeris ali- 
quid tollere. ( : 

PENDRER Á PART. ÍT. APARTAR. 

pexomer á soLas. fr. Parlar é algú sens 
haberhi testimonis. Emprender a solas. 
Aliquem seducere. * 

PÉNDAER COMPTES. Ír. PENDRER LO COMPTS. 
- PÉYDRER DE GRAT. Íf. POBAR AFICIÓ. 

PÉYDASA DE MEMORIA. fr. Apéndrer de 
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memoria. Aprender de memoria. Memo- 

riz commendare. 

PERDRER EXPERIENCIA. ÍC. PENDAER BXÉMPLE. 

sespara Ó PENDREN FÀSTICB. fr. Disgue- 
tarse de alguna cosa. Fastidiar , hastiar. 

Nausesm aflerre. 

PÉYDRER FARRITIA. fr. Tomar acero. Uti 
tinctura martis. 

PETDRER FIGURA Ó TA4884. ÍT. CONTRAFER. 

PERDRER GaRDA. fr. ant. Aténdrer, mi- 
rar. tenir compte. 4tender , tener cuenta. 
Videre, cavere. 

PÉSDABR GUST EN ALGUNA COSA. fr. Gus- 
tarla. Tomar el gusto en alguna cosa. De- 
lectari. 

PESDRES LA CESTA. ÍT. FER MITGDIADA. 

PEXDREA Las ARMAS. fr. Formarse pera 
fer los honors á qui tocan. Tomar las ar- 
mas. Militaria obsequia alicui tribnere. 

PESDRER LAS DE VILLADIEGO. fr. Ausentar- 
se impersadament , fugir. Tomar las de 
Villadiego. Fugam capere. 

PEsDAER LLoca. fr. Procurarse un siti 
cómodo pera véurer alguna funció. Co- 
ger lugar. Locum òccupare. 

PExDBES LO compte. fr. Exáminar Jo que 
alga dòna ó presenta. Tomar cuentas. 
Redditam rationem explorare. 

PENDRER MALAMENT Ó Á mat. fr. Enfadar- 
per alguna cosa.Llevar d mal ó con en- 

fado. Indigo , egrè ferre. 

PÉSDRER MULLER. Ír. CASARSE. 

espana PaRER. fr. Tomar parecer. 1n 
consilium advocare. 

PÉYDREA PBa BURLA. fr. Echar d chanza, 
a :umba. Per jocum aliquid reputare. 

téspaza PES Fonsa. fr. Ferse amo ab 
nolencia. Tomar por fuerza. Vi tollere. 

"EsDRER PER LO FonT. fr. Empéndrer 
ilgona cosa ab eficacia y empenyo. To- 
mir d pechos. Summa contentione sus- 
cipere. os 

PNDRER Una OBRA. fr. Empéndreria. 
Jomar una obra. Opus faciendam con- 
ducere. 

10 PÉSDAER EN La BOCA. fr. No haber 
pariat. No haber dicho ni malo ni bue- 
ro, óesta boca es mia. Siluisse; patien- 
ter tolisse. 

PRES AIÓ PER ARA. €XpP. PELA AQUEIX 
Misseca. 

NI PREN, SON COR ven. ref. Denota lo 
obligats que estam als beneficis. Echar dal- 
guno una ese. Beneficis aliquem devincire. 

TORV48 i PÉSORBER LO FIL. fr. Continuar 
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la conversa ques tenía. Tomar de nuevo 
el hilo. Intermissum sermouem prosequi. 

PENDRERSE. v. r. Cosgularse alguu 
líquit. Cuajarse, condensarse. Concres- 
co , is. 

PéNDASRSE roca.fr.Calarse, comunicarse. 
Prenderse. lgnem invadere, corripere; 
aliquid iguem concipere. 

PENDRERSE LA LLICBXCIA, LO PEBMIS Ác. 
fr. Fer alguua cosa seus demanarne. Zo- 
marse la licencia, permiso €c. Licentiam 
sibi sumere. 

PÉNDABRSELA AB ALGÚ. fr. Haberlas, 
venyir ab algú. Tomarse con alguno. Cum 


' aliquo rixari, jurgari. 


PENDULA. f. penpoza. 

PENEDENZA. i. ant. PEsITENCIA. 

PENEDIDA. f. amsePexTipa. 

PENEDIMENT. m. ant. aRREPENTIMENT. 

PENEDIRSE. v. r. amagegsTinse. || 
Saber mal á algú lo haber fet alguua 
cosa. Tener pesar; pesarle d uno. Pe- 
pitere. 

PENEDIT, DA. p. p. aBHBPERTIT. 

PENELL. m. PANELL. 

PENETENSA. f. ant. PENITENCIA. 

PENETRABILITAT. f. Capacitat de 
sèr un cos penetrat per altre. Penetra- 
bilidad. Penetrabilitas, atis. 

PENETRA BLE. adj. Lo ques pot pe- 
netrar ó traspassar. Penetrable. Penetra- 
bilis. jj met. Intel-ligi ble. Penetrable. lo- 
telligibilis. —. 

PENETRACIÓ. f. La acció y efecte 
de penetrar ó traspassar alguna cosa. 
Penetracion. Peuetratio , nis. (| Coneixe- 
ment, intel-ligencia cabal. Penetracion. 
Perspicientia , 2, cognitio, nis. [| Agude- 
sá. perspicacia de ingeni. Penetracion. 
Calliditas, atís, ingeoii acumen. 

PENETRADOR , A. un. y f. Qui pe- 
netra ó se introduheix en lo interior. - 
Penetrador. Penetrator, is. || Qui pene- 
tra, entei. Penetrador. Intelligens, pe- 
netrans , tis. 

PENETRAMENT. m. ant. PENETRaCIÓ. 
. PENETRANT. p. a. Lo que penetra. 
Penetrante. Peuetrans. j adj. Que passa 
en lo interior : se diu de la ferida fonda. 
Penetrante. Penetraus , altum vulnus. 

PENETRAR. v. a. Introdohirse una 
cosa en altra. Penetrar. Peuetro, as, per- 


| sido. is. | Introduhirse en algun espay, 


eucara que hi baja dificultat. Penetrar. 
Permeo, penetro, as. [| Traspassar, passar 
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de una part á altra de algun cos. Pene- 
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| lictes. Penitencia pública. Publica poni- 


trar. Penetro, as, pervado, is. [| Sentir | tentia. 


ab violencia, com lo fret, los crits ác. 
Penetrar. Peuetro, as. || Causar un via 
seutiment en lo interior. Penetrar. Ani- 
mum vehementer afficere. || met. Com- 
péudrer lo interior de algú ó alguna co- 
sa dificultosa. Penetrar. Calleo , es, cog- 
nosco, is. |] v. r. fil. Ocupar dos cos- 
sos un mateix lloch. Penetrarse. Pene- 
trari. 

PENETRAT, DA. p. p. Penetrado. 
Penetratus. 

PENETRATIU, VA. adj. Lo que pe- 
uetra ó tè virtut de penetrar. Penetrati- 
vo. Penetrans. 

PENEYAR. v. a. ant. PenJaR. 

PENIBLE. ad). ant. renos. 

PENIBLEMENT. adv. m. PEXOSAMENT. 

PENICALT. m. Planta anyal, las fu- 
llas de la qual immediatas á la arrel 
abrassan la cama', de la qual surten al- 
tras varias, formant copa, y que terminan 
en un botó ab punxas á manera de estre- 
llas. Cardo corredor ó estelado. Centum- 
capita, 2. || DRAGONARIA. 

PEN IDENT. geruud. Arrepentiendose. 
Penitendo. . 

PENÍNSULA. f. Terra rodejada de 
aygua y sols per una part está unida 
té comunicació ab la terra ferma. Penin- 
sula , penisla , peñiscola. Peninsula, 2. 

PENIRSE. v. r. ant. PENEDIASE. 

PENIT, A. p. p. ammerssTiT. [| Me pe- 
sa. Ponitet me. 

PENITENCIA. f. Dolor y arrepenti- 
ment de haber [et mal. Penitencia. Poe- 
nitudo, inis. [| Virtut que inclina á la 
mortificació. Penitencia. Poenitentia, «e, 
peenitudo , inis. || Sagrament en que per 
la absolució se perdonan los pecats co- 
mesos despres del baptisme. Penitencia. 
Poeviteutia sacramentuim. [| La pena que 
imposa lo confessor pera satisfacció del 
pecat. Penitencia. Noxz , culpa poena. [| 
La pena ó multa que se imposa á algú 
per lo que ha exécutat, encara que no sia 
culpa moral. Penitencia. locua, e. | 
Penitent , la persona que en las profes- 
, Sons de la semmaua santa y pregarias 
públicas anaba vestida de túnica fent pe- 
nitencia. Penitente. Cultu, habituve poe- 
pitentiam agens. 

PENITENCIA PÚBLICA. La que senyalan los 
sagrats cánons al que ha comés. certs de- 


CUMPLIR LA PENITENCIA. fr. Practicar 
aquells actes de devoció ó de mortifica- 
ció imposats per lo confessor en satisfac- 
ció dels pecats. Cumplir la penitencia. 
Poeuales actus poenitenti in confessione 
sacramentali impositos adimplere. 

PÉNDAER PENITENCIA. CONFESSAR. Ú. 

PENITENCIAL. adj. Lo que pertany 
á la penitencia ó la euclon. Penitencial. 
Penitentialis. 

PENITENCIAR. v. a. Imposar peui- 
tencia. Penitenciar. Publicá ponitentiá 
aliquem multare. 

PENITENCIARIA. f. Tribunal eccle- 
siástich en Roma pera despatxar las dis- 
peusas pertanyents á materias de con- 
ciencia. Penitenciaria. Piationum tribu- 
nal ecclesiasticum. 

PENITENCIAT,DA.p.p.Penitenciado. 
Publica poeuitentia multatus. adj. Lo 
castigat per la iuquisició. També se us 
com á substantiu. Penitenciado. Al ec- 
clesiastico judice poena multatus. 

PENITENCIER. m. Lo sacerdot ó 
capellanía que tè obligació de confessio- 
nari. Penitenciario. Poenitentiarius, i. j 
Lo cardeual president de la penitenciaria 
de Roma. Penitenciario. Summus peni- 
tentiarius. 

PENITENCIERÍA. f. esstrEsciadía. | 
La diguitat, ofici ó cárrech de peniteu- 
cier. Penitencieria. Poenitentiarii monus. 

PENITENT, A, adj. Lo que demostra 
ó enclou penitencia. Penitente. Peniteo- 
tiam indicans. j m. y f. Qui fa penitea- 
cia. Penitente. Delicti, delictorum pe- 
pitens. j La persona ques confessa sagrá- 
mentalment ab algun sacerdot. Penitene. 
Peenitens, tis. (| pexTexcia. 

LO PENITENT NO DIU BES Y LO PARE MARCE 
Ó LO BUTXÍ SE gscaxva. ref. Se aplica dl 
qui se apura per negocis de altres, mà 
que lo mateix interessat. No suda el ahor- 
cado y suda el teatino. Dolorem patios 
premit , ofàcionis obstrepit fautor. 

PENITENTISSIM, A. adj. sup. Pen- 
tentisimo. Valde poeniteus. 

PENJADÍS, SA. adj. ant. PESDE>1- 

PENJADOR. m. Lo ganxo, clau ó al- 
tre instrument que serveix pera peujar: 
Colgadero. Uucus, i. 

PENJADURA. f. ant. y 

PENJAMENT. m. ant. La acció de 
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peojerse. Suspension. Suspendium , ii. f 


fam. Dicteri, paraula de amenessa ó en- 
fido. Pestes. Probrum , i, convicium , il. 
PENJANT. p. a. Lo que penja ó está 
peojat. Colgante, pendiente, suspenso. 
Peudens, dependens, prependens. [| Lo 
que se está tractant. Pendiente. Pendene, 
tis. (pl. La cadeneta ó cosa semblant 
que sol portarse penjada en lo rellotge 
de butxaca. Cadenillas. Catcenulz, arum. 

PENJAR. v. a. Donar mort en la for- 
ca á algun criminos. 4horcar. Laqueo, 
as, cruce suspendere. |] Posar alguna cosa 
peodent de altra sens tocar á terra. Col- 
gar, suspender. Propendo , appeudo, is. 
| Adornar ab tapicerías, posarlas. Col- 
gar, pender. Pendeo , es. [| Cáurer de un 
costat lo que deuría estar equilibrat , 
com lo pes de una cárrega. Cabecear. 
Inckiuor, aris, propendeo , es. |) ant.met. 
Estar saspés ó sens determinarse , ni de- 
cidirse algun negoci. Pender , estar pen- 
diente. Pendeo, es. 

FER PERJAR. fr. tmet.fam.Irritar summa- 
meut á algú, insistint en dir ó fer cosas 
que li sòn desagradables. Dar cordelejo. 
Scommata in-aliquem jacere. 

- PENJAROBA .m.Llistó defosta ab mit- 
fs llanas ó estacas pera penjar roba. 
Percha. Pertica, ee. 

PENJARELLA. f. rexyamenT. () PELLIN> 
GOT. $ PEsJOY. 

PENJARSE. v. r. Matarse algú ell 
mteix ab dogal. Ahorcarse. Suspendio 
e necare. || met. Irritarse excessivament. 
dhorcarse. Fureo , es, fremo, is. 

PENJAT, DA. p. p. 4horcado, col- 
gado. Suspensus, cruci afiixus. J adj. 
MIDENT, PENJANT. | 

remat. Exècració ab ques desitja algun 
mal. Pésete , pesiatal. Dii te perdant. 

PESJAT SIA TAL BARATO. €xp. fam. Se usa 
per negar alguna cosa que se ha donat 
per certa. No hay tales carneros. Com- 
meotam canis. 

ESTAR PENJAT Á La OBBLLA. fr. met. Se 
diu del qui sempre está ab altre sens 
apartarse de ell, ni douar lloch á que 
* li parle reservadament; y també del 
qu está instant y porfiant sobre alguna 
pretensió. Estar d las orejas. Aures ju- 
giler susarrare. 

JO SE HA DE PABLAB DE DOGAL EN LA CASA 
DEL rEs3a7. ref. Denota que á qui té algun 
wal ó pesar no sen hi ha de parlar ó fer me- 
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moria, perque prou pena tè. En casa 
del ahorcado no se ha de mentar la soga. 
Qua dolent ea, molestam est contingere. 

NO SUA LO PENJAT Y SUA QUIL EXHOBTA. 
ref. LO PENITENT ÈL. 

ska PENJAT. fr. Ser ahoreado. Litteram 
longam facere. 

PENJOLL Ó PENJOY. m. Lo pom 
de algunas fruytas apinyadas , com cire- 
ras Kc. Gajo. Ramus, racemus, i. || Pom 
de rahims penjants en un fil. Colgajo. 
Pensilium uvarum funiculus. (| PELLIsGOT. 

| pl. PesJanT. 5. 

PENNA. f. PaLL. 

PENNADA. Í. parana. 

PENÓ Y PENOL. m. núut. La punta 
dels pals de las entenas. Penol, peñol. 
Navtici pali extremum. 

PENON. m. ant. Peó. 

PENOS, A. adj. Traballos, lo que do- 
pa mòlt que fer, ó tè mòlta dificultat. 
Penoso. Laboriosus. 

PENOSAMENT. adv. m. Ab pena y 
traball. Penosamente. Acerbè. 

PENOSISSIM, A. adj. sup. Penosisi- 
mo. Acerbissimus. 

PENRE Y PENRER. v. a. ant. penonsa. 

PENS. f. pl. Pensamientos. Cogitatio- 
nes, um. [| Persona del verb passar. Pien- 
so. Cogilo. 

PENSA. f PENSAMENT . ÁNIMO, INTENCIÓ. 

PENSADOR, A. m. y f. Qui pensa ó 
reflexiona. Pensador. Cogitans , tis. 

PENSAMENT. m. Facultat ó poten- 
cia imaginativa. Pensamiento. Mens, tis. 

Lo acte del enteniment ab ques pensa, 
considera ó imagina alguna cosa. Pensa- 
miento. Cogitatio, nis. || Intent, ánimo, 
projecte, designe. Pensamiento. Animus, 
1. | Especie concebuda ó formada en ell. 
Pensamiento. Species imaginata. [| Sen- 
tencia , parer, judici. Pensamiento. Dic- 
tamen, dois, sensus, us. (| CurDADO, SOL-LI- 
CITUT, ANSIA. [| Flor, especie de viola 
ue té los tres colors que sòn distinctius 

de la religió de la Santíssima Trinitat. 
Trinitaria , pense , pensier. Viola tricolor 
flammea. ] 

ENDEVINAR LO PENSAMEST. fr. Endevinar 
lo que altre pensa. Leer , beber, adivinar 
los pensamientos. Alicujus prudentiam 
assequi. 

EN UN PENSAMENT, m. adv. Ab summa 
promptitut. En un pensamiento, en un 
instante. Citissimè. 
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FER PENSAMENT. fr. Fer discursos. For- 
mar discursos, discursar. Ratiocinor,aris. 

FER PENSAMENT Ó LO PENSAMENT, fr. Ín- 
tentar. Hacer ánimo. Intendere. 

FER UN MATEIX PENSAMENT. fr. Pensar 
dos 6 molts lo mateix, sens habérseho 
comunicat. Encontrarse con los pensa- 
mientos. Casu consentire. 

NI PER PENSAMENT. exp. Denota que está 
mòlt distant de exécutarse, verificarse, 
ó volerse alguna cosa. Ni por pensamien- 
to, ni por sueño , ni por pienso. Ne co- 
gitatione quidem. 

NO PASSAR PER LO PENSAMENT.fr. No pen- 
sarse en alguna cosa. No pasar por el 
pensamiento. Haud in mentem venire. 

PENSAR. v. a. Considerar, imaginar, 
meditar , discórrer. Pensar. Puto, co- 
gito, as. [| Opinar, formar judici. Pensar. 
Suspicor, aris, credo, is. jj Maquinar, 
meditar. Pensar. Incogito, as. || Refle- 
xionar, exáminar ab cuydado. Pensar: 
Considero, as, perpendeo, es. [| Intentar, 
formar ánimo de fer alguna cosa. Pensar. 
Intendo , decerno, is, Selibero , 88. 

PENSARBI Ó PENSíRSEMI. fr. Reflexionar 
ab espay pera péndrer resolució. Verse 
en ello. Introspicere. 

À NO PENSAR. M. AV. INADVERTIDAMENT. 

CADA QUAL TÉ SON MODO DE PENSAR. loc. 
Cada maestrillo tiene su librillo. Unus- 
quisque in suo sensu abundat. 

QUI BO HABIA DE PENSAR! exp.Se usa en 
los successos impensats, Quien tal pensara ! 

uien tal discurriera! quien lo dijera! 
Ónis crederet unquam ! 

SENS PENSAR Ó SENS PENSARBO. m. adv. De 
improvís. Sin pensar. Improvisè.. 

PENSARSL. v. r. Persuadirse, ima- 
inarse. Creerse. Puto, as. 

PENSAT, DA. p. p. Pensado. Exco- 
gitatus. 

TENIBLA PENSADA. fr. Tenir disposada ó 
tramada de antes ab dissimulo y art la 
esècució de alguna cosa. Llevarla hecha. 
Rem premeditatam exequi. 

PENSATIU, VA. adj. Distret, embe- 
lessat, qui medita ab atenció. Pensativo. 
Cogitabundus. || fam. Dit de las bestias. 
Pensativo. Cogitabundus. 

PENSER. m. aut. y 

PENSES. m. pl. ant. PessamenT. 

- PENSIÓ. f. Càrrega annual que per- 
petua ó annualment se imposa á alguna co- 
sa. Pension. Onus, eris, census, us, ca- 
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don, is. (| La quantitat annual quel rey 
senyala per gracia particular. Pension. 
Pensio , vis. [| Despesa, preu pactat per 
lo aliment 6 estada de.casa. Pension. Pac- 
tum pretium: (| met. Traball, pevaó 
cuydado que es com conseqúencia de lo 
ques tè ó posseheix. Pension. Pensum, i, 
onus, eris. JJ Dret de cobrar certa porció 
de fruyts sobre rendas ó prebendas ec- 
clesiásticas. Pension. Census, us. j Ajuda 
de cost. sou ó mercé pecuniaria ques do- 
na al qui ha servit ó al que se li ha espe- 
ransat de donarli algun acomodo. Pen- 
sion. Pensio , nis. 

PENSIÓ parcánta. La ques carregaba en 
Roma sobre prebendas ecclesiásticas, y se 
asseguraba en lo bauch. Pension banra- 
ria. Coustitutusin domo argentaria census. 

PENSIÓ DE VIDA. VIOLARI. 

VÍURER Ó ESTAB Á PENSIÓ. fr. Víurer ó 
estar 4 despesa. Pivir d pension o d 
costa. Empta vesci mensa. 

PENSIONAR. v. a. Imposar alguva 
pensió ó gravámen. Pensionar. Pensionem 
1mponere. 

PENSIONARI. m. Qui paga algun 
pensió. Pensionario. Pensiovarins, il. | 
Qui en los-col-legis ó altra part paga certa 
pensió per sos aliments y  eusenyan- 
sa. Pensionista , pensionario. Àlum- 
Dos, Í. | 

PENSIONAT, DA. p. p. Pensionado. 
Onere gravatus. [ adj. La persona que te 
ó cobra alguna pensió. Pensionado. Peo- 
sionem percipiens. 

PENSIONISTA. m. Qui té dret á per- 
cibir ó cobrar alguna peasió. Pensionista. 
Qui pensione gaudet. 

PENSIU, VA. adj, ant. pessatiu. 

PENTAGONO. m. géom. Figura ter- 
minada per ciuch costats ó líneas rectas. 
Pentágono. Pentagonus, i. 

PENTAGRAMMA. m.mús. Las cinch 
líneas, paralelas en que se escriuben las 
solfas. Pentagrama. Pentagramma. 2. 

PENTAMETRO. m. Vers llatí que 
consta de cinch peus, los dos primers 
dáctils ó espondeus, lo tercer espoudeu: 
dei quart y quint anapesto. Pentdmetro. 

entameter, tri. o 

PENTATEUCO. m. La part de la bi- 


, blia que compren los cinch primers llibres 


del vell testament. Pentateuco. Penta- 
theucus, pentatheucum , 1. 


PENTECÓSTES. m. y 
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PENTAECOSTE Y PENTHECOS- 
TES. m. ant. Lo dia cinquanta despres 
de la pasqua de resurrecció, en que suc- 
cehí la vinguda del Esperit Sant, y en 
quels jueus celebraban festa en memoria 
de la lley que Deu doná en la montanya 
de Sinaí. Pentecostes. Pentecoste , es. 

PENTINADA. f. La acció de pentinar 
ó pentinarse. Peinada , peinadura. Cri- 
nom discriminatio.  ” 

PENTINADOR. m. Qui pentina lo ca- 
bell. Peinador. Pexor, is. | Plech ó drap 
ques posa al coll pera pentinarse ó afey- 
torse. Peinador. Involuere, is. || Qui tó per 
dfici pentinar lli ó cànem. Rastrillador. 
Lioum, cannabim carminans, pectens. 

PENTINAMENT. m. eantinaDa. 

PENTINAR. v. a. Compóndrer lo pel. 
Peinar. Pectino , as, como, pecto, is. f 
Netejar, tráurer las risclas y estopa al 
cánem ó llí. Rastrillar. Linum, canoabum 
carminare. j met. Maltractar , castigar á 
algú. Escarmenar. Mulcto , as. 

rerrisan LO ESTIL. fr. met. Elevarlo ab 
eloquencia y cultura. Peinar el estilo. 
Modúm dicevdi concinuare. 

10 PESTIFARSE PER ALGU. fr. fam. Negar 
¿algú alguna doma en matrimoni, ó dir 
enuna conversació que sos casará ab ella, 
do peinarse para alguno. Haud illi ad- 
servari. 

PENTINAT, DA: p. p. Peinado. Pec- 
tioatus. J adj. Qui imita á las donas en 
los adornos. Peinado. Comptus. [| m. 
Àdorso y compostura del pel. Peinado. 
(mium ornatas. 

PENTINER, A. m. y f. Qui fa ó ves 
putas. Peinero. Pectinarius, ii. 

PENTINERIA. f. Botiga ahont se fan 
ó tenen pintas. Peinería. Taberna ubi 
pectines venduntur. 

PENTINIL. m. ant. PeTImIL. 

PENULTIM , A. adj. immediat an- 
tes del últim. Penúltimo. Pepultimus. 

PENURIA. f. Falta, carestía , indi- 
gencia especialment de manteniments. 
Penuria. Penuria, indigeotia, inopia, 2. || 
, Prualitat, molestia. Trabajo, pena, pe- 
nalidad. Labor, is. 


FEXURIA EXTREMA, Extrema necesidad.. 


Umma pecessitas. 

PENXA. f. ant. Panza. , 

PENYA. f. Roca, pedra gran. Peña, 
Rupes, is, saxum, i. j met. Embarás, 
dificultat. Escollo. Difíicultas, atis. || La 
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¡ Summitat de ella. Peña , peñasco. Crepi- 


do, inis. 

LLOGB PLE DE PENYAS. Peñascal. Saxe- 
tum, i, petrosus locus. 

PENYAR. v. a. ant. PEsJaR. 

PENYORA. f. La alhaja ques dòna per 
seguretat de algun deute ó contracte. 
Prenda. Signum , i. (| met. Qualsevol co- 
se no material que serveix per seguretat 
y fermesa de alguna cosa. Prenda. Pig- 
DUS , Oris. 

DONAR PSNYOBA. fr. Donar fianea. Dar 
prenda. Piguus dare. 

DOSAB PER PENYORA. fr. Dar en prenda, 
empeñar. Dare, tradere piguori. 

PENDAER PENTORA Ó PER PENYORA. Ír. Re- 
tenir alguna alhaja per la seguretat de 
algun crédit. Hacer prenda, tomar en 
prendas. Rem pignoris loco retinere. 

PORTARSES PESYORA. Ír. Péndrer alguna 
elbaja per la seguretat de.la satisfacció 
de sigua deute ó dany. Sacar prenda , 
prendar. Pigous exigere. 

-— QUEDARSE, TENIR PER PENTORA. Ír. PEN- 
DBBR PENYORA. —. 

PENYORADOR, A. m. y f. El que 
recibe prenda por una deuda. Pignora- 
tor, is..— 

PENYORAMENT. m. La acció de 
penyorar ó péndrer penyoras. Empeño. 
Piguoratio pis. | Pena pecuniaria. Mul- 
ta. Multa, 2. 

FER UN PENYORAMEST. fr. y 

PENYORAR. v. a. Castigar ab pena 
pecuniaria. Multar. Multo, as. | ant. Em- 
PARAR. [| aut. PENDRER PENYORA. 

PENYORAT, DA. p. p. Multado. Mul- 
tatus. [| EmPARAT. 

PEO. m. Jornaler que traballa en co- 
sas que no volen habilitat. Peon. Merce- 
parius, operarius, ii. [| ant. Qui camina 
4 peu. Peon. Pedes, itis. [| Soldat de peu. 
Peon, infante. Pedes, itis, pedester, 
tris. (| Pessa del joch de escats, damas 
Kc. Peon, Latrunculus, i. 

PEON. m. Peu de vers llatí de una 
síl-laba llarga y tres breus. Peon.Pzon, is. 

PEONAR. v. n. Viatjar á peu. Andar 
d pie. Amhulo, deambolo,, as. 

PEONIA. f. Planta de arrel composta 
de varias cabessas, y lascamas cilíndricas 
de dos á tres peus de altas y rojencas , 
las fullas graus y compostas de altras 
ovaladas de vert obscur, lluentas per so- 
bre y peludas per sota; las flors en la 
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extremitat de las camas; són grans y de 
mòltas fullas de un hermos color carme- 
sí: lo fruyt de figura de una banya, y las 
flors y llavors se usan mòlt enla farmacia. 
Peonia. Peonia, e, glycyside, es. 

PEPÍ. m. ant. cocomBaz. 

PEPIDA. f. Malaltía que surt en la 
llengua de las gallivas; es un tumoret 
que no las deixa cautar.Pepita. Pituita, 2. 

PER. prep. causal ó fival. Por. Prop- 
ter, per. (| prep. Lo mateix que as, com 
esa orde del metge. Por. Ex, per. f Se 
usa pera expressar la paga ó recompensa, 
com PÑR sos serveys. Por. Pro. (| Se an- 
teposa al ablatiu agent quant se parla en 
passiva. Por. Ab, per. || Ab los nems de 
temps serveix pera determinar, com PER 
sant Joan, eE8 Nadal. Por. Ad, in, per. 
[| Denota la propietat, possessió ó exèr- 
cict actual de alguna cosa, com rébrer 
Per muller. Por. In. (| Se usa pera notar 
permissió ó estorb, com nos feu PER amo- 
arse. Por. Per, ex. || Junt ab los noms 
de lloch determina lo trànsit, com pas- 
sar PER Saragossa. Por. Per. | Se usa 
pera denotar lo medi de exécutar alguna 
cosa , com Per ell ho he alcansat. Por. 
Per. li Deuota lo modo de exécutar algu- 
ma cosa, Com PER forsa. Por. Per, ex. [] 
Se usa pera denotar la barata ó venda. 
Por. Pro. || A favor, en defeusa, com 
Per ell perdría la vida. Por. Pro. (] En 
lloch de. Por, en vez de. Pro. [| Sobre, 
respecte de, en orde á. Por. Pro , in, 
quod. | Lo mateix que sExs: com assó 
està pea pulir. Por. Noudum. (| Se usa 
en lloch de la preposició 4 y dels verbs 
PORTAR J BUSCAR, Com anar PER llenya. 
Por. Ad. || Junt ab lo infinitiu de alguns 
verbs, es lo mateix que Pera: com PER 
evitar los dolors. Por, para. Ut, ue. [) 
Junt ab lo infiuitiu de alguns verbs, in- 
dica la acció futura de ells, com está 
rss arribar lo correu. Por. Futurum est. 
Se usa en las composicions de nom y 
verb, com esadurable , egadona. (| Lo 
mateix que ENCARA Ó ENCARA QUE, COM PBR 
mès docte que sia. Por. Quamvis, quam- 
quam. [| Lo mateix que az, com esa lo 
contrari. 41, por. Contra; é contrario. 
[| Se usa pera denotar part, com un PER 
altre. Uno por otro. Per. (| Lo mateix que 
atenent, considerant las circumstancias : 
com PER un romá era ell mòlt docte. Por. 
Dt. |] Lo mateix que sx , com Es lo mateix 
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temps. En. lo. [] Lo mateix que com: r. 
g. PEA tal sia punit. Como. Ut. 

PER avant. m. adv. En lo temps veni- 
der. En adelante. ln posterum. 

PEA axó. m. adv. Explica la causa 6 
motiu. Por eso. Proptereà. (| Expressa la 
poca consideració ó apreci ques mereix 
alguna cosa per fácil é inútil, com rea 
axó qualsevol es bo. Para eso. Ad hoc. 

PER AMONT SE VULLA. Mm. Por donde 
quiera. Quacumque. 

PER LO Que. m. adv. Expressa lo motia 
en forsa del qual se fa ó se determina 
alguna cosa. Por lo que, por lo cual. 
Quare, quapropter. [| Usat pera expresar 
lo que déu practicarse per algun É. Para 
lo que. Ad quod. 

PER MÈS QUE, PER MÒLT QUE. m. adr. 
Por mas que, por mucho que. Quamvis; 
etsi maximé. 

PER SÍ Ó PER NO. m. adv. Por si ó por 
no. la omni eventu. 

PERA. prep. Denota lo dret de pos- 
sessió 6 adquisició de algú, rasa mi, et- 
ma tu. Por mi Ec. Mihi, tibi. | En orde 
6 é É. Para. Ad, ut. || Envers ó deno- 
tant lo temps, com esma la tardor. Para. 
Ad, in. (| Envers ó denotant lo lloch, 
com ves PERA ponent. Para. Ad. in. [Lo 
mateix que'a8 , com es un ingrat FEB: Ó 
as Deu. Para, con.lo,erga. jj Se usa deter- 
minant alguna especie eutre altras ó atri- 
babintla á subjecte determinat, com Pere 
es bo Pera: soldat. Para. Militiz. | Lo 
mateix que 4. 4. (| Siguifica lo respecte 
ó relació de una cosa ab altra: y. g. 
poch lo alaban pera lo que mereix. Purt. 
Pro. [ esa. [| Juut ab alguns noms supleis 
lo verb comprar , com donar PERA Cam. 
Para. Ut. [| Serveix pera comparar um 
cosa ab altra, com ¿qui sòu vos pera bi: 
Para, con. Ergá, respectu. (| f. Lo fravt 
de la perera, més ó menos rodó , comes- 
tible , conté unas llavors ovaladas, satas 
y negras. Pera. Pyrum, i. [| Masclel 
floquet de pel ques deixa créixer en hi 
barba. Pera. Barbe pars ment apicen 
tegens. [| ant. PEDRA. 

PERA QUE. m. adv. Para que. Ut. 

PERA BERGANOTA. Especie de pera mòlt 
sucosa , dita axí per haberse portat de 
Bergam en Llombardía. Bergamota , pe" 
ra bergamota. Pyrum bergomibun. 

PERA BORDA. PERELLÓ. 

PERA CAMOSINA Ó camosa. Especie de pe- 
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ra que té las propietats. semblants 4 la 

pus camosa. Cumuesa. Beticum malam. 

ea CESMESTA Ó sEBMERYA. Especie de 
pera petita, aromática , sabrosa, y pri- 
merenca. Pera cermeña. Pyrum odo- 
riferom. 

PetA COLORADA. Pera colorada. Vene- 
reum, coloratum pyrum. 

vera DEL COLL Gaos. Pera del cuello 
grunde. Ampullaceom pyrum. 

"En, DEL BON caisTIiá. Especie de pera 
mòll grossa. Pera de buen cristiano. Mam- 
mosum , boncrestianum pyrum. 

PERA DE COLOR DE OBRA DE TERRA. Pera 
decolor de barro cocido. Siguinom testa- 
cum pyrum. í 

Peña DE Lá CUA MÒLT LLARGA. Pera de 
la cola larga. Dolabellianam pyrum. 

PERA DE OLOR DE ANET. Pera de olor de 
eneldo. Pyrum anethinuin. 

pera 11aRGa. Pera larga. Cucurbiti- 
am plrom. 

MBA LLASGA DE MÒLT sUCu. Pera larga 
y jugosa. Pirum falernum. 

PERA MOSCATELLA , MOSCATELLANA , Y MO9 
quesos. Moscaruela , pera moscatel. Pi- 
rm apianam , odorarium , moschatum. 

Pera Pamesrenca. Pera temprana. Pi- 
tum precox. 

PERA QUE TÉ DURICIAS COM 81 POSSEN PE- 
Bss. Pera dura como una piedra. Lapi- 
dosum pirum. 

"Ba BEAL. Pera real. Pirum regium. 

teta RODONA. Pera redonda. Pirum 

POmpejano:n , mamossum. 

PERA TARDANA. PERELLÓ. 

"eta TARDANA QUES GUARDA. Perueétano 
de reserva. Pirum amerinum. 

COSFITURA DE PERAS. La confitura ques 
l de la pera rallada. Perada. Salgama ex 
piro Íricato et saccharo condita. 

DOS4R PER PEBAS Ó Pa Y PEBAS. fr. fam. 
Amenassa castigar ó maltractar á algú. 
Dar d alguno dos con que beba y tres 

on que coma , dar para peras. Casti- 
go as. 

FER DONAR Las PEB48 Á QUARTO. fr. Obli- 
fir á algú 4 executar ó concedir lo que 
00 volia. Poner las peras d cuarto ó d 
cho. Rationes ab aliquo exigere. 

la PERA Y La DONA LA QUE CALLA ES BONA. 
ret. Recomana lo silenci 4 las donas. La 
pera y la doncella la que calla es buena; 
0 la muger y la pera la que calla es bue- 
te. Mulierem ornat silentium. 

TOM. 11. 
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POSAR LAS PEBAS Á QUATRE. fr. mel. FER 
DONAR LAS PERAS Á QUARTO. 

QUI DIU MAL DE LA PERA, AQUEIX LA VOL. 
ref. qui DIU MAL DBL ASE ÈXC. 

PERAÇÓ Y PERADAÇÓ. m. adv. Por 
eso. Quamobrem , quapropter. 

PERAL.'m. aot. peneana. || Para el.llli. 

PERALLÓ. m. reaeuó. 

PERALLONER. m. PEBERA BORDA. 

PERAMOR. m. adv. Por causa. Ob, 
ropter. 

PERASSA. f. aum. Peraza. Pirum 
insertum. 

PERAVENTURA. m.adv.pEa vENTUBA. 

PERAYRE. m. panavar. 

PERAYRERIÍA. f. panaraenía. 

PERBULLIR. v. a. Cóurer alguna co- 
sa en lo foch no més que ab aygua.Cocer. 
Coquo, is. 

PERBULLIT, DA. p.p. Cocido.Goctus. 

PERCAS. m. adv. Lo mateix que Per 
cas Ó PER acás. Por acaso. Forté. 

PERCEBIR. v. a. Rébrer , recullir, 
entregarse en alguna cosa. Percibir. Per- 
cipio, accipio, is. | Enténdrer , compén- 
drer, conéixer. Percibir. Percipio , cog- 
nosco, is. (| Sentir, rébrer per algun 
sentit las especies ó impressions del ob- 
jecte. Percibir. Percipio, is. 

PERCEBIT, DA. p. p. Percibido.Per- 
ceptus. (| adj. PREPARAT, AMABIT. 

PERCEBRER. v. a. ant. PE8CEBIR. 

PERCELUT , DA. p. p. ant PEncEBIT. 

PERCELCIÓ. f. Intel-ligencia, lo acte 
de percebir. Percepcion. Perceptio, nis. 

PERCEPTIBLE.adj.Lo ques pot com- 
péndrer ó percebir. Perceptible. Com- 
prehensi bilis. 

PERCEPTIU, VA. adj. Lo que té 
virtut de percebir. Perceptivo. Percipieu- 
di vi preditus. 

PERCH. m. coci. 

PERCIBO. m. La acció y efecte de 
percibir ó rébrer. Percibo. Acceptio, 
perceptio, nis. 

PERGO. m. adv. Por eso. ldcircò, 
ideó. 

PERCÓ QUE. M. adv. PEBQUE.- 

PERCUCIENT.adj.Lo que fereix. -Per- 
cuciente. Percutiens. 

PERCUSSIÓ. f. La acció y efecte del 
encontre violent de una cosa ab altra. 
Percusion. Percussio, nis. 

PERCUSSOR, A. m. y f. Qui fereix. 
Percusor. Pescussor, is. 
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PERDEDOR, A. m. y f. Qui pert ó pa- 

teixalguna perdua. Perdedor. Amiltens, is. 

PERDER. v. a. ant. PÉRDRER. 

PERDICIA. f. ant. y 

PERDICIÓ. f. La acció y efecte de 
pérdrer ó pérdrerse. Perdicion. Perditio, 
nis. | Ruína, dany grave temporal ó es- 
— piritual. Perdicion. Exitium, il, perni- 
cies. ei. (| La passió deseufrenada de amor. 
Perdicion. Amoris estas. ) Per antono- 
masia, la condemuació eterna. Perdicion. 
Eterna damnatio. jj La causa ó subjec- 
te que ocasiona algun dany. Perdicion. 
Damni occasio. 

PERDIGANA Ó PERDIGANYA. f. 
Perdiu novella. Perdigon y perdigana 

. Ar. Perdicis pullus. 

PERDIGAR. v. a. eEnsaJORSAaR. 

PERDIGAYNETA. f. d. Perdigoncico, 
illo, ito. Perdicis pullus junior. 

PERDIGÓ. m. Cada un dels grans de 
plom que eu la munició menuda serveix 

era carregar las escopetas. Perdigon. 
Plumbeus globus. (| ant. PERDIGUER- 

TENIR UN PERDIGÓ AL ALA Ó EN LA ALA. 
fr. met. Tenir un principi de borratxera. 
Tener unos pelillos. Semiebrium esse. 

TIRAR PERDIGONS. fr. met. Salpicar ab 
gotas de saliva al subjecte ab quis parla. 
Tirar perdigones. ln loquendo saliva gut- 
tulis audientem aspergere. 

PERDIGOT. m. La perdiu mascle que 
serveix de reclam. Perdigon. Perdix mas 
alliciens. 

PERDIGUER, A. adj. Se aplica al 
animal que cassa perdius. Perdiguero. 
Perdicum auceps. 

PERDIGUERA. f. pPerDUA. || BERBA DE 
LAS SET SANGRÍAS. 

PERDIMENT.m.ant. PERDICIÓ, PEBDUA. 

PERDITIA Y PERDITIÓ. f. reroició. 

PERDIU. f. Aucell ques cria en gran 

número en totas las provincias de Es- 
penya, de bech , camas y peus encar- 
nats, tot lo cos clapat de roig, negre 
y blanch, menos lo pit que es cendrós ab 
una faixa circular de color negre: vola 
poch y sens elevarse; se manté de llavors, 
y té la cara molt substanciosa, saua y 
agradable.Perdiz.Perdix, icis. (| rreixuna. 

PERDIU BLANCA. Especie de pérdiu ques 
diferencía eu sèr de color cendrós ab la 
cua blanca y las alas negras, las camas y 
potas cendrosas, cubertas de plomas.Per- 
diz blanca. Lagopus perdix. 
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PERDIU DEL COLL LLARCH.ler. FREIXUBA. 

CANTAR La PBRDIU. fr. Cuchichear. Ca- 
cabo y 88. 

PERDIUHETA. f. Perdiganya. Perdi- 
gon. Junior perdix. 

PERDO. m. Remissió del deute, inju- 
ria, peua ó altra cosa. Perdon. Venia, 2. 

[| Indulgencia, remissió de culpa, falta ó 
pecat. Perdon. Veuia, indulgentia, 2. 

PERDÓ GENSRAL. AMNISTÍA. 

as PERDÓ. m. adv. Ab llicencia. Con 
perdon. Venià. 

PABLANT AB PeaDó. fr. Hablando con 
perdon; con perdon de los oyentes.Honos 
sit auribus. 

PERDONABLE. adj. Lo que es digue 
de perdó. Perdonable.lguoscibilis, veuia- 
lis, vepia diguus. 

PERDONADOR , A.m. y f.Qui perdo- 
na y remet. Perdonador. Remissor, is. 

PERDONAMENT. m. aut. y 

PERDONANSA. f. ant. Pennó. 

FER PERDONANSA. fr. Coucedir lo perdó. 
Conceder perdon; perdonar. Veniam dare. 

PERDONAR. v. a. Remétrer, condo- 
var lo deute, injuria ó altra cosa. Per- 
donar. Dono, condono , as. | Deixar de 
compéudrer á algú eu lo ques dén exé- 
cutar; no obligarlo á cumplirho. Perdo- 
nar. Excipio, remitto, is. | Ométrer , 
refusar, estalviar, excusarse de fer algu- 
pa cosa, com no PERDONAR diligencia, gas- 
tos Sc. Perdonarse. Omitto , is. 

COM SOSALTGES PERDONAM. esp. Denota 
que ningú se déu distingir dels demes. 
Como nosotros perdonamos , todos somos 
hijos de Adan. Omues xquales sumus. 

NO LA PERDOSA , NO LA PERDONA Á WNINGÚ, 
ó A son PaBB. loc. Expressa que algú diu 
librement sou sentit, ó mira son profit 
sens atenció á nmiugú. No se ahorra con 
nadie: no se ahorra con supadre; no se 
ahorra con nadie ni con su padre. Nulli 
parcit. 

PEBDONAUME AQUESTA, QUE DEMÀ VOS RE 
FARÉ UNA DE MÁS CRESPA. ref. pera signifi- 
car que aquell quens demana perdó de 
algun agravi, lo coneixem en disposició 
de no esmeuarse. Un agravio consentido , 
otro venido. Sepé ofleusa recens ofleusar 
accedit ivulte. 

PERDONE. EXp. Se usa pera despedir 


| als pobres que nos fa caritat. Perdone. 


Parce. j Se usa pera demanar llicencia de 
dir ó fer alguna cosa ó de excusarse de 
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ferla, eo ques podría tenir reparo si nos 

demasaba permis. Perdone. Sine queso. 

PERDONAT , DA. p. p. Perdonado. 
Parsus, ignotas , condonatus. 

PERDRER. v. a. Deixar de tenir al- 
gana cosa ques possehia. Perder. Perdo, 
amitto, is. | Caréixer de algun subjecte 
ab qui antes se tenía tracte . amistat Ge. 
ó de sas conveniencias, utilitat Sc. com 
réacaza on amich , sos bons consells Xc. 
Perder. Perdo, is. || No trobar alguna 
cosa ques tenía ó que estaba á la vista. 
Perder. Amitto, 1s. [| Ocasionar dany, 
raína espiritual ó temporal. Perder. Per- 
do, is; damnum inferre. j Sentir algan 
daoy ó detriment , ó no experimentar la 
utilitat ó conveniencia que podía espe- 
rasse. Perder. Darmnum experiri. j Fal-> 
hr, deixar de teuir alguna cosa alguna 
part integral ó accidental ó alguna cir- 
cumstancia que antes tenía, com PRADREA 
wn bras, lo calor. Perder. Amitto, is. i 
Avar faltant lo color ó llustre que alguna 
cosa tenia. —Paciar. Colorem , nitorem 
tvanescere. | Decáurer algú del concepte 
ó estimació"en que era tingut, com pÉa- 
mts mòlt ab son principal lo subaltern. 
Perder. Decido , is. || Apostar, com ¿que 
vols rtepaga 2 Perder.lu sortem exponere. 
tFaltar las cosas no materials, com la 
bilitat. lo coneixement, al subjecte 
quels tenía. Perder. Amitto, is. | Fal- 
larltá algú lo us ó exèrcici de algun sen- 
titó potencia, com PEsDRER la vista. la 
memoria. Perder. Amitto, is. (| Guanyar 
lo exmich una plassa, batalla Sc. Per- 
der. Superari, capi ab hoste urbem, 
clasem Sc.  Destruhir, desperdiciar, 
er malbè. Perder. Dilapido, dissipo, as. 
' Ab alguns noms es faltar 4 la obligació 
de lo que siguifican, ó fer alguna cosa en 
contrari, com remomss lo respecte, la 
cortesía Kc. Perder. Nudo. as, exuo, is. 

réroaea Á GratciexT. fr. Perder d sa- 
hendas, adrede.Sciens et volens amittere. 

'ERDRER DE son DRET. fr. Ceder de su 
derecho. Jure suo decedere. 

PÉnpeea LO PLOR. fr. Agafar espauma á 
h criatora per no poder rómprer lo plor. 
Encanarse. Stupeo, es. 

PEnoRER La Ocastó. fr. Deixar passar lo 
temps favorable pera fer ó alcansar al- 
guna cosa. Perder la ocasion ó el lance. 
Tempus amittere. 

resonza Las mans. Ír. Pérdrer lo traball. 
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Perder las hechuras.Manus pretium de- 
trimentum feri. 

AUONT PERDÉRES La CAPA, ALLÍ La BUSCA. 
ref. Aconsella que nos déu desanimar, 
quant hi ha alguna perdua en lo caudal 
ó altre negoci pera uo prosseguir buscant 
allí la fortuna. Donde perdiste la capa 
ahi la cata. Ea , uoli desistere. 

Á VEGADAS MÉS VAL PERDRER QUE GUANYAR. 
exp. Tal vez el perder es ganar. Prestat 
quandoque damnurmn, quam lucram facere. 

FER PEADATA Á ALGU. Ír. LLANSAR Á PEA- 
paren 2. 

FER PÉRDAZA La Paciencia. fr. lncomo- 
dar á algú. Gastar la paciencia. Alicu- 
jus patientiá abati. 

PERDRERSE. v. r. Esgarriarse , er- 
rar lo camí. Perderse. Aberro , as. || No 
trobar cami ó eixida en un bosch , labe- 
ripto Kc. Perderse. Omui via. aut ratio- 
ne exeundi ab aliquo loco destitui. (| met. 
Confóndrerse, conturbarse. Perderse. 
Abstraho, is. (| met. Entregarse als vicis. 
Perderse. Á se vera morum disciplina 
desciscere. (| Fugir ó esborrarse de la me- 
moria alguna especie. Perderse , y que- 
darse se aplica regularment als predica- 
dors. Memoria labi, é memoria excide- 
re. || No percebirse alguua cosa per lo 
sentit de que es objecte. Perderse. Fugio, 
is. || Espatllarse, malmétrerse del tot. 
Perderse. Vitiari, corrumpi. [| náut. Nau- 
tragar, anársen á lots. Perderse, irse d 
pique. Nautragium facere. [| No aprofitar 
alguna cosa que podia ser útil, ferue 
mal us. Perderse. Deperdi. [| Deixar ab 
lo temps de teuir us ó estimació las co- 
sas. Perderse. Aboleri. [| Malmétrerse, 
pudrirse. Gustarse , perderse. Corrumpi. 

[| Ocultarse las aygnas sota terra. Per- 
derse. Abscoudo, is. | Posarse à perill 
de la vida 'ó de sufrir un grave dany. 
Perderse. Capitis aut famz periculum su- 
hire. | Amar mòlt ó ab cega afició algu- 
na cosa, morirse per ella. Perderse. Ama- 
re, deperire. [| Patir algun gran dany ó 
ruíva espiritual ó corporal. Perderse. 
Jacturam facere. 

PÉRDA2“ASE PER ALGÚ ALGUNA CO9A. fr. No 
verilicarse per deixar de cumplir lo que 
debía ó li tocaba. Quedar por uno ó que- 
brar por alguno. Officio deesse; per ali- 
quem stare. 

PERDUA. f. Dany, detriment, rinya, 
destrucció, perjudici. Perdida.Jactura, 2. 
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[| Lo acte y efecte de pérdrer. Perdida. 
Amissio, perditio, nis. (| La cosa perduda. 
Perdida. A missa res. 

ANAR Á PERDUAS Y Á Ganascias. fr. Ex- 
posar alguna quantitat tenint part en lo 
dany 6 utilitat que resulte. Jr, estar d 
perdidas y d ganancias. Dubiam iu con- 
tractuum societatibus aleam subire. 

PERDUDAMENT. adv. m. Ab excés, 
abandouo, inconsideradament. Perdida- 
mente. Perditè. o, 

PERDUDESA. f. DBIXAMENT , PERESA. 

PERDUDÍSSIM . A. adj. sup. Perdi- 
disimo. Perditissimus. 

PERDULARI. m. Descuydat en lo to- 
cant á sos interessos ó persona. Perdu- 
lario. Sua u00 curans. 

SER UN PERDULARI. fr. Explica la massa 
frauquesa ó lliberalitat de algú. Ser un 

erdido. Prodigum esse. 

PERDURABLE. adj. De mòlta dura. 
Perdurable. Diuturnus. (| Perpetuo, que 
dura sempre. Perdurable. [Eternus, per- 
petuus. 

PERDURAR. v. a. perpetuar. 

PERDUT. DA. adj. rerourans. | Va- 
garro. qui no se aplica al traball. Pan 
perdido. Otiosus , malé feriatus. [| Lo 
que no porta destino determinat , com 
bala rernuna. Perdido. Vagus. || p. p. 
Perdido. Perditus. 

ESTICR PERDUT. loc. Estoy perdido Perii, 
actum est de me. 

LO PEROUT, PERDUT.loc..4 lo hecho no hay 
remedio. Conclamatum est. 

PERDUT PER PERDUT. exp. Fer una proba 
arriscada eo una cosa que no se hi troba 
remey. 4 juego perdido, cabe le digo. 
Extrema tentanda ubi desperata res est. 

PERE. n p.de home. Pedro. Petrus, 
i. | £. ant. PEDRA. 

A QUI TRiA Y SE ENGANYA , SANT PERE LO 
Escaxya. ref. Denota que qui tria ó dis- 
tribuheix alguna cosa á la qual ell bi té 
dret, se queda ab la: part millor. Parte 
Nicolas para si lo mas. Pracipuam é 
dapibus scindit sibi Ponticus oflam. 

PAGANT SANT PERE CANTA. TPeÍ. PAGANT AL 
BOTXÍ FAN ROBA. 

CÁSAT PRE, QUEL MAL ANY. TE ESPERA. rel. 
que ensenya quant graves son los cuyda- 

os del matrimoni. Molinillo, casado te 
vens que así rabeas. Frenatur mulier, 
libera vincia, viro. —— 

TANT BO ES PERE COM AN BERENGUERE Ó 
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COM QUI LI VA DARRERA. ref. Denota que hi 
ha igual motiu de descoufiar de un y 
altre de dos. Tan bueno es Pedro como 
su compañero. Talis est hera qualis pedi: 
sequa. 

TANT LI DONABAS Á PERE QUE Ll Bavins 
DE ANAR DABRERE. fr. Ensenya que no de- 
bem donar taut que despres nos fassa fal- 
te. Tanto dards que pobre quedarás ; da, 
ten y hards bien. Largitiones prudentia 
regat. 

PEREGRÍ, NA.m. y f.Qui viatja en ter- 
ras extranyas,lluny de sa patria.Peregrino. 
Peregrinus, i. jj adj.met. Raro, particular, 
pocas vegadas vist. Peregrino. Peregri- 
nus. | Qui per devoció va á visitar alguo 
santuari ab esclavina y bordó. Peregrino. 
Peregrinus, i. (| n. p. de home. Pelegrin. 
Peregrinus . i. j aut. PassaTIER. 

PEREGRINACIÓ. f. La acció de pe- 
regrinar. Peregrinacion, peregrinaje. Pe- 
regrinalio , nis. | Viatje á algun santuari 
per devoció ó per vot. Peregrinacion, 
romeria , romeraje , peregrinaje. Pia ant 
votiva peregrinatio. 

PEREGRINAMENT. adv. m. Primo- 
rosament. Peregrinamente. Peregrinè. 

PEREGRINANT. p. a. Peregrinante. 
Peregrinus. 

PEREGRINAR. v. n. Viatjar per ter- 
ras extranyas. Peregrinar. Peregrinor, 
aris, exteras regiones lustrare. (| Fer to- 
mería á algun santuari. Peregrinar. Lon- 
ginquum iter in locum pium suscipere. 
[| met. Estar en aquesta vida en quesca- 
miua á la patria celestial. Peregrinar. 
Peregrinor, aris. 

PEREGRINATGE.m.ant. pEBEGBis2CIÓ. 

PEREIXER. v. n. Acabar, deixar de 
sèr. Perecer. Pereo, is. (| Perterir, patir: 
Perecer. Pereo, is, patior, eris. 

PERELLÓ. m. Porció de sauch glas- 
sada comunment en las extremitats del 
cos. Sabañon , y espolon ó friera lo que 
naix en lo taló. Pernio, nis, peroiuncu- 
lus, i. (| Fruyt del perelloner. Peruetano. 
Pirastri fructus. 

PERELLONER. m. ant. PERERA BORDA. 

PEREMPTORI, A. adj. Terminaut. 
precis. Perentorio. Peremptorius. ¡Lo 
últim ques concedeix y determina en 
qualsevol línea. Perentorio. Peremptoriu: 

PEREMPTORIAMENT. adv. m. Ab 
terme peremptori. Perentoriamente , pre 


cisamente. Peremptorié. 
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PERENNAL. adj ant. PERESXE. 

PERENNALMENT. adv. m. Continua- 
ment, sens intermissió. Perennalmente, pe- 
rennemente. Pereuniter , perenué. 

PERENNE. adj. Coutinuo, incessant. 
Perene , perennal , perenne. Perennis. 

PERENNITAT. f. Perpetuitat, conti- 
nació incessable. Perennidad. Perenni- 
las. atis. , 

PEREOS , A. adj. reresós. 

PERER. m. y . 

PERERA. f. Arbre alt, ben poblat de 
fallas de un vert clar, y de fusta blanca 
de fibra fina y mòlt útil pera obras de 
escultura y adorno. Peral. Pirus com- 
monis. 

PEREBA BERGAMOTA. Especie de perera 
dita axis per baberse portat de Bergamo 
en Llombardía. Bergamoto, bergamote. 
Piros uleona. 

Marta BORDA. Especie de perera mès 
petita que las altras. Son fruyt es entre 
oralat y cónich , y asprissim. Peruetano, 
guadapero , peral silvestre, piruetano. Pi- 
rastrum , tri. 

pEeeRA CERMENYA. Especie de perera de 
fallas de figura de cor peludas del revés, 
lo fruyt pelut mòlt aromátich y gustos, 
y madora als últims de la primavera.Cer- 
meño. Pirus precox. 

PERERAL Y PERERAR. m. Lloch 
de pereras. Peralera. Locus piris con- 
situs. 

PERERÓS, A. adj. peresós 

PERESA. m. Negligencia , tedi, des- 
cust en fer las cosas á que estam obli- 
gats: es un dels pecats capitals. Pereza. 
Desidia. pigritia , 2. [| Dificultat de aixe- 
are del llit. Pereza. Pigritia, 2, mem- 
bra levandi desidia. | Mandraría , fluixe- 
dat en fer las cosas. Pereza, desidia, 
salbana. Segnities, ei, iguavia, 2. 

PRESA VOLS SOPAS 2 SÍ. FÉSTEN. NON VULL. 
el. ab ques repren al qui per descuyt 
ú negligencia deixa ó pert alló que li 
cowvé. Pereza quieres sopas? Mastre 
Juan, quereis beber 2 antes me hareis pla- 
tr. Dad acá un maravedi: muchas gra- 
as que ya bebí. ltaué desidiosè jaces 2 

30 PÉGDRERSE PER PEassa. met. Denota 
que en alguna cosa se hau fet totas las 
diligencias possibles. No quedar por corta 
mu por mal echada. Nihil intentatum re- 
lnquere, nullum deesse conatum. 

lema PERESA. fr. Diferir, retardar al- 


PER 395 


una cosa per fluixedat, negligencia ó 
inacció. Perecear , emperezar. Cunctor, 
aris. 

PERESCUT, DA. p. p. ant. Perecido. 
Perditus. 

PERESOS, A. adj.Qui té peresa.Pere- 
2050 , desidioso, ahobachonado , pigro, 
Rojo, culoso. Seguis, piger, ignavus. || 
Mandra, tardà , pesat en lo moviment ó 
acció. Perezoso. Seguis, tardus. || Qui se 
aixeca del llit ab repuguancia. Perezoso. 
Dormitans. 

LO PERESOS TOT TEMPS ES MENESTEROS, Y 
MAY LO PEBESOS TINDRÁ PA Ni VI PERA DEMÁ. 


_ref. Denota que la peresa es causa de la 


necessitat en mòltas personas. El perezoso 
siempre es menesteroso. Quisquis tardus 
agit, vitam traducit agentem. 

PERESOSAMENT. adv. m. Ab lenti- 
tut, tardansa, duixedat ó peresa. Perezo- 
samente. Iguavè, pigrè. 

PERETA. f. d. Perilla. Pirula, 2. | 
Borla en figura de pera ques posaba en 
los mocadors. Perilla. Ornatus piri tor- 
mam referens. || mascier. 

PERFECCIÓ. f. Grau de bondat á 
que pot arribar una cosa en sa línea. 
Perfeccion. Perfectio, vis. J Complement. 
Complemento, perfeccion. Summa, 2. [ 
Gracia, hermosura, preuda especial de 
alguna persona. Perfeccion. Perfectio, 
nis, dos, tis. || Acabament , conclusió de 
alguna cosa. Perfeccion. Perfectio, pis. 
i Virtut len summo grau. Perfeccion. 
Perfecta, cumulata virtus. 

À LA PERFECCIÓ. M. AQ V. PERFECTAMENT. 

PERFECCIONAR. v. a. Acabar, con- 
clóurer enterament alguna obra. Perfec- 
cionar. Maturo , as. 

PERFECCIONAT, DA. p. p. Perfec- 
cionado. Exactus. 

PERFECTAMENT. adv. m. Mòltíssim 
bè, cumplidament. Perfectamente. Per- 
fecté. 

PERFECTÍSSIM, A. adj. sup. Per- 

ectisimo. Perfectissimus. 

PERFECTÍSSIMAMENT. adv. m.sup. 
Perfectisimamente. Perfectissimè. 

PERFECTIU, VA. adj. Lo que dona. 
ó pot donar perfecció. Perfectivo. Per- 
Bciendi vi preeditus. 

PERFER. Temps síncopat de perferir. 
Prefiere. Pratert. 

PERFERIR. v. a. Brindar, oferir al- 
guua cosa. Ofrecer. Oflero, ers. | v. r. 
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Oferirse 4 fér alguns cosa. Ofrecerse. 
Sese ultrò offerre. . 

PERFERIT, DA, Y PERFERT, A. 
p. p. Ofrecido. Oblatus.. 

PERFERTA. f. Oferta, promesa.O/re- 
cimiento , envite. Officiosa oblatio. 

MÒLTAS PBRFERTAS Y POCAS OFERTAS. ref. 
Moteja al qui promet mólt y es curt en 
cumplir lo que ha promes. Manda po- 
tros y da pocos. Alybantis hospitis mu- 
nera, multa promittit, sed nibil prestat. 

PÉNDRER La PERFERTA. fr. Admétrer lo 
ques dòna ú oféreix. Aceptar el envite. 
Accipio, i8. 

PERFET, A. adj. Acabat, cumplert 
en sa línea. Perfecto. Absolutas, matu- 
ratus, emussitatus. | Qui tè lo alt grau 
de virtut cristiana. Perfecto. Perfectus. 
i Hermos, pulit, Leu format. Perfecto. 
Pulcherrimus, egregia forma pollens. || 
Molt hàbil ó destre en alguna facultat ó 
art. Perfecto. Eximius, graphicus. || Lo 
que té lo major grau de excel-lencia ó 
bondat en sa lívea. Perfecto. Eximius, 
prestans. | gram. Se aplica als temps 
que defineixen y perfectament significan 
lo estat absolut de las cosas. Perfecto. 
Perfectum tempus. 

PERFETAMENT.adv.m.PeRFECTAMENT. 

PERFEYT, A. adj. ant. pearer. 

PERFICIONAR. v. a. PERFECCIONAR. 

PERFICIONAT, DA. P.P. PERFECCIONAT. 

PERFIDIA.f.Desllealtat, trahició, in- 
fidelitat. Perfidia. Perfidia, 2, infideli- 
tas, alis. (| PORFA. 

LA PERFIDIA MATA LA CASSA. ref. Ensenya 
que pera lograr las cosas difícils se ne- 
cessita constancia. Porfía mata la caza; 
porfia mata venado, y anyadeixen: que 
no ballestero osado. Assidua stilla saxum 
excabat. 

PERFIDIAJAR Ó PERFIDIEJAR. y. 
NM. PORFIAR. 

PERFIDIOS, A. adj. Terch , tossut, 
pertinas, obstinat. Porfiado. Obfirinatus, 
refractarius. J) En lo bo. cosstanr. (| En 
lo mal. OBSTINAT, PRATINAS. 

PERFIDIOSAMENT. adj. m. Obsti- 
nadament . ab calor y tenacitat. Porfia- 
damente. Constanuter, perfractè. 

PERFIDIOSÍSSIM, A. adj. sup. Porfia- 
disimo. Valdè pervicas. , 

PERFIDIOSÍSSIMAMENT. adv. m. 
sup. Porfiadísimamente. Obstinatissimè , 
pervicacissimè. 
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PERFIDO, A. adj. Deslleal, infiel 6 
traidor. Perfido. Perfidus. 
PERFIL. m. pint. Lo últim de la fi- 
ura ques compren ab un fil imaginari 
dins del qual se conté tot lo demes. Per- 
fil, perfiladura. Extrema figure, imagi- 
pis linea. (| Contorn. Perfil. Ambitus, cir- 
cuitus, us. || Lo rasgo ab que rematan 
las lletras. Perfil. Littere apex. [| arq. La 
delineació de la superficie de qualsevol 
cos segons sa latitut y alsaria. Perfil. Or- 
thographia, 2. || niver. [| Lo contorn ó f- 
gura del cos posat enterament de costat. 
Perfil. Obliqua corporis positio. || plut. 
La delineació de las parts de la figara 
contingudas en lo contorn. Ditorno. la- 
terior deliueatio. 
PeafiL ostica. Lo que se erigeix sobre 


plans inclinats ó se termina eu lo mateix, 


com succeheix en las escalas. Perfil obli- 
cuo. Obliqua sciographia. 

PERFIL RECTE. arq. Lo que se erigeix so- 
bre plans horisontals, y se termina en ells 
formant ánguls rectes. Perfil recto. Ur- 
thographia, z. 

MITG PERFIL. pint. La 
que no está enterament 
perfil: Semiobliqua corporis positio. 


PERFILAMENTY. m. La acció de per- 


filar. Perfiladura. Delineatio, nis. 
PERFILAR. v. a. Delinear una figura, 
douar lo perél. Perfilar. Rem perpolire, 
lineare, delineare. jj Dibuixar una apun- 
tació ó una petita idea de alguna cos. 


Rasgunar y rescuñar , esquiciar, recortar. 


Lineamenta definire. 

PERFILAT, DA p. p. Perfilado. De: 
liveatus. (| adj. Se diu del nas perfet y 
ben format , per anar en proporcionada 
diminució, y també de la cara aprimada 


y llarga eu proporció. Perfilado. Venus- 


tus, apté eflormatus. 


PERFUM. im. Aroma, materia odori- 
fera que posada al foch llansa un olor 


fragant. Perfume, sahumadura. Ungueo- 
tum, suffimentumn, i. [| Lo olor y fun 
que llansan. Perfume, sahumerio, sahumo. 
Suffineutum, i, sufitus, us. (| met. Qual- 
sevol materia que llansa algun olor bo ó 
mal, y lo mateix olor. Perfume. Sufi- 
mentum , i. 





PERFUMADOR, A. m. y f. Qui per 
fama. Sahumador, perfumador. Sufàtot, 
is. (| ant. Qui fa ó ven perfums. Perfume 
dor, sahumador, perfumero , perfumis 


ostura del cos 
e costat. Medio 
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to. Pigmentorum artifex, venditor. [| Vas 

en ques posan al foch los períums. Per fu- 

mador. Safimentoruim vas. 

PERFUMAMENT. m. La acció y efec- 
te de períumar. Sahumadura, sahume- 
ría. Sufitio , nis. 

PERFUMAR. v. a. Comunicar hous 
olors ab perfums. Perfumar , sahumar. 
Sufio. is, sufimento, as. || met. Despe- 
dir. escampar qualsevol olor bo ó mal. 
Perfumar. Odorem diffundere. 

PERFUMAT, DA. p. p. Perfumado , 
sahumado. Sufhitus, odoratus. 

PERFUMERÍA. f. La casa ó botiga 
abont se fan ó venen perfums. Perfume- 
ría. Suffimentorum officina , taberna. 

PERFUNCTORI, A. adj. Leve, que 
h poca impressió en lo ávimo. Perfunc- 
torio. Pertunetorius , defunctorius. 

PERFUNCTORIAMENT. adv. m. De 
pas, ab lleugeresa, per alt. Perfunctoria- 
mente. Perfonctorié. 

PERGAMÍ.m. La pell del moltó, la qual, 
treta la llana y adobada , serveix pera es- 
criarer, cubrir llibres, Xc. Pergamino. 
Nembrana , e. 

PERGAMINER. m. Qui traballa ó trac- 
tl en pergamins. Pergaminero. Mem- 
bravorum opifex, venditor. 

PERGIRAR. v. a. Tornar á 
guna cosa ó mudarla de lloch. 
traquear. Revolvo , is. 

PERGIRAT , DA. p. p. Revuelto. Re- 
volutos. 

PERHOM. m. Lo expert ques posa 
per avaluar y medir las terras. 4grimen- 
sor, apeador , apreciador , tasador. De- 
cenpedator, agrimensor , is. || Síncopa. 
Por mi. Mihi. 

PERHORRESCENCIA. Í. s0n802, 2s- 
SRBIPAMENT. 

PERHORRESCENT. adj. ant. moa- 
0205. 

PERHOBRÉSCER. v. a. ant. noñso- 
518, ESGARBIFAR. 

PERIAMBO. m. Peu de vers llatí que 
asta de un troqueu y un tribaqui. Pe- 
lambo. Periambus, i. 

PERIATGE. m. Dret que pertany é 
Real Junta de comers del principat de 
talunya, y consisteix en la exácció del 
Í per cent sobre lo valor de tots los 
uyts, géneros y efectes que se introdu- 
ixen per mar ó per terra en Catalunya, 
st del regue, América é islas adja- 


irar al- 
evolver. 
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cents, com del extranger, menos en los 
declarats libres en la Instrucció de 1829. 
Periaje. Vectigal sic dictum. 

PERICARDIO. m. anat. Bossa mem- 
branosa que cubre lo cor. Pericardio. 
Pericardium , ii, cordis capsula. 

PERICIA. f. lutel-ligeucia. práctica, 
habilitat en alguna cosa. Pericia. Peri- 
tia, ee. 

PERICLITANT. p. a. Qui perilla. El 
ue peligra. Periclitaus, tis. 

PERICLITAR. v. n. ant. PERILLAR. 

PERICO. m. Papagall de unas vuyt 
polsadas de llarch, ab lo bech y las po- 
tas bermellas, la esqueua entre blava y 
groga y las alas blavas. Perico. Psittacus 
parvus. 

PERICOT. m. En lo joch, lo caball 
de bastos; perque val lo que qualsevol 
altra carta. Pericon , perico. Charta lu- 
soria indiferenter applicabilis. 

PERICRANEO. m. anat. Membrana 
que cubre lo cráneo. Pericrdneo. Peri- 
eraneum, i. 

PERICULOSAMENT. 
PERILLOSAMENT. 

PERIECOS. m. pl. geog. Los que 
viuheo eo punt diàmetralmeut oposats de 
un mateix paral-lelo de latitut, y de con- 
seguent tenen á un temps las mateixas es- 
tacious, sent mitja nit pera uns, quant 
es mitg dia per los altres. Periecos. Pe- 
rieci, orum. 

PERIFERIA. f. Circumferencia: se 
diu comunment de la del círcul. Perife- 
ria. Peripheria, e. 

PERIFOLLOS. m. pl. Adornos visto- 
sos que usan las donas. Perifollos, mu- 
Requeria , gastería , perejil. Speciosi or- 
patos. 

PERIFRASA. f. ant. eaarinasis. 

PERIFRASAR Y PERIFRASEJAR. 
v. a. Usar de perífrasis. Perifrasear. Pe- 
rifrasi, circumlocutione uti. 

PERÍFRASIS. f. ret. Circamloqui, ro- 
deig de paraulas pera expressar lo ques 
podía dir mès breu y precisament. Perf- 
Jrasi, perifrasis, circumlocucion. Peri- 
phrasis, is. 

PERIGALL. m. nàut. Aparell ab ques 
mantè suspesa alguna cosa, per millor 
disposició al us á que está destinada. 
Perigallo. Sustentaculum , i. 

PERIGEO. m. astron. Lo punt en que 
an planeta se troba ab sa órbita més 


adv. m. 
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próxima é la terra en contraposició del 
apogeo. Perigeo. Perigeum, ei,axis infima. 

PERIHELÍ. m. astron. Lo puut en 
que un planeta está més próxim al sol. 
Perihelio. Perihelium , ii. 

PERILL. m. Exposició ó contingen- 
cia de algun dany ó perdua. Riesgo , pe- 
ligro. Periculum, i, discrimen, inis. | 
Coutiugencia de no conseguirse ó de mal- 
lograrse alguna cosa , ó de experimentar 
algun dany espiritual ó moral. Peligro. 
Periculum , i, discrimen , inis. 

atar Á Ó cósRes vemii. fr. Estar ex- 
posat. Correr ó tener peligro. In discri- 
mine versari. [| met. Sér mòlt coutiugent 
à que succehesca alguna cosa no favora- 
ble. Correr peligro. lu lubrico esse. 

á PESILL Ó EN PERILL. m. adv. En con- 
tiugencia ó exposició. 4 pique, d riesgo, 
en balanza , en peligro. lu discrimen. 

Á PERILL PROMPTE REMEY CUYTAT. ref.En- 
senya que en las cosas perillosas se ha de 
procehir ab detenció, y en las que dema- 

nen remey ab activitat. 41 peligro con 
. tiento, y al remedio con tiempo. Certa- 
men non accipit excusationes. 

DESPRECIAR LOS PERILES. Ír. Disposarse á 
resistirlos. 4rrostrar los peligros. Peri- 
cula teutare. 

EN GRan vESILL. m. adv. En perill quasi 
inevitable. En gran peligro. lo apertum 
discrimen. 

ESTAR DE PERILL. fr. Se diu del qui está 
mòlt malalt. Estar muy de peligro, estar en 
estremo peligro.lu precipiti esse egrotum. 

ESTAR FORA DE PERILL. fr. Estar alguna 
cosa libre del perill que la ameuassaba. 
Estar fuera de peligro. A periculo abesse. 

POS4R EN PERILL.ÍC. OCASIONAR. || ARRISCAR. 

QUIS POSA EN PERILL DE CÁUBER, APaR TR 
GANAS DE JiURER. ref. Denota que qui 
busca lo perill no es estrany cayga en ell. 
Quien en una piedra dos veces tropieza, 
no es maravilla que se quiebra la cabeza. 
Ad lapidem iucautas qui bis offendit 
eumdem, 

Nil mirum, est frangat si capot ille sibi. 

SENS PERILL. im. adv. En seguretat, en 
salvo. Sin peligro. Tutò, extrà periculi 
aleam. 

PERILLA. t. náut. La cima de un pal 
que fa com un carret. Perilla. Apex,icis. 

PERILLAR. v. n. Estar en perill de 
pérdrer la vida, bens, Kc. Peligrar. 
Perielitor, aris. || Estar en perill de pée- 
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drerse, mal-lograrse ó mo conseguir 
alguna cosa. Peligrar. lo discrimen ve- 
pire. | Estar en perill ó contiugeocia de 
experimentar alguu perjudici ó de patir 
algua dany corporal ó moral. Peligrar. 
Periculum inminere. 

PERILLOS. A. adj. Arriscat, expo- 
sat, aventurat, dubtos. Peligroso. Lu- 
bricus, periculosus. [| Se aplica à la per- 
sona de geni tarbulent. Peligroso. Peri- 
culo obuoxius. 

PERILLOSAMENT. adv. m. Ab pe- 
rill. Peligrosamente , con peligro. Peri- 
culosè, lubricé. 

PERILLOSISSIM, A. adj. sup. Peli- 
grosísimo. Valdé periculosus. 

PERIL-LUSTRE. adj. ant. Molt il-lus- 
tre. Perilustre , muy ilustre. Perillustris. 

PERIMENT. m. ant. Lo acte de pér- 
drerse. Perecimiento. luteritus, us. 

PERIMETRO. m. Ambit, contora. 
Perimetro. Ambitus, us. | 

PERÍNCLIT, A. adj. Heróich, íucat 
en summo grau. Perínclito. Periuclitus. 

PERINEO. m.anat. Espay del cos hu- 
má 4 modo de canal desdel orifici fins i 


las parts naturals. Perineo. Interíemi- 


neum , el. 

PERINEUMONÍA. f. lofiamació dels 
pulmons. Perineumonia, pulmonia Verip- 
neumonia , 2. 

PERINEUMÓNICH , CA. adj. met. Lo 
que pertauy als pulmons. Perineumónuo, 
pulmontaco. Peripneumonicus. 

PERÍODA. f. aut. PERÍODO, CLÁUSULI 

PERIÓDICAMENT. adv. m. Ab cert 
período. Periódicamente. Statis tempo: 
ribos. 

PERIÓDICH, CA. adj. Pertanyent al 
periodo. Periódico. Periodicus. || m. Obra 
ó paper ques publica en certs dias ó per 
temps determinat. Periódico. Periodicos 
libellus. jj Lo que torna 4 cert temps fito 
ó determinat. Periódico. Periodicus. . 
ret. Se diu de un discurs numerós y con 
post de períodos justos. Periódico. De- 
tio numerosa et circumscripta. o 

PERIODISTA. in. y f. Qui fa perió: 
dichs. Periodista. Periodici seripti auctor 

PERÍODO. m. Cert y determinat nú: 
mero de anys, mesos, èrc. en que la co* 
sa torna al mateix punt ó estat. Periodo 
Periodus, i. || Lo espay de temps que en 
elon tota la duració de una cosa. Periodo 
Periodus, i. [| La cláusula entera y pe" 
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fecta de una oració, circúbit armonios 

de paraulas en que se expressa un pensa- 

ment. Periodo. Periodus , i. jj cronol. Es- 
par de temps respecte del qual se contan 

y calculan los anys. com PEGÍODO Juliá, 
de Meton Kc. Periodo , ciclo. Periodus, 
ciclos, i. | astron. Lo temps en que qual- 
sevol estrella ó planeta fa sa  volució 
estera ó torna al mateix punt del cel. 
Período. Periodus , i, clausula , e. |] met. 
Lo temps que dura la febra desde sa pu- 
jada lios 4 sa remissió. Periodo. Periodus, 
¡. | méd. La circulació de la sanch. Pe- 
riodo. Periodus, i. (| mus. Coutrapunt. 
Contrapunto , periodo. Concentus, us. || 
Lo punt més alt ahont pot arribar una 
cosa. 4pogeo, zenit, cumbre, colmo. Cul- 
men, Bis. j arit. Cada porció de sis en 
ss guarismes, que sòn los ques necessitan 
pera formar lo milió, y se divideix per 
medi de una coma en dos membres de 
tres guarismes cada uu. Periodo, digni- 
did. Periodos, i. 

PERIOSTI. m. Membrana que cubre 
6 rodeja los ossos. Periostio.Periostion, ii. 

PERIPATETICH., CA .adj.Qui segueix 
h Blosofía de Aristóteles, y lo pertanyent 
della. Peripatetico. Peripateticus. | fam. 
Bidicul, estravagant en son modo de pen- 
sar. Peripatético. Exoticos. ridiculus. 

PERIPATO. m. Sistema de Aristóteles. 
Peripato. Aristotelis doctrina. 

PERIPECIA.f. poét.Mudansa gran y re- 
peatina de un estat á altre en los personat- 
ges del drama. Peripecia. Pevipetia, 2. 
¡Aventura de caballer andant, acció 
temeraria. Peripecia. 'Temeritas, atis. 

PERIPLE. m. náut. Navegació al ro- 
dedor de algun mar ó de algunas costas. 
Periplo. Periplus, i. 

PERÍPITERO. adj. En lo antich se 
aplicaba al temple que tenia sis colum- 
us en loenfront, sis 4 la espatlla y ouse é 
ceda costat, tant distants entre sí com 
de las parets de la nau , ab la qual se for- 
Mala un passeig al entorn del temple. 
Prríptero , peripterio. Peri pteros, on, i. 

PERIR. v. n. ant. Pérdrerse. Perecer. 

, 38. 
PERISCIFISME. m. cir. Incisió al ro- 
or del cráneo, y se fa en aquells que 
palerxen mòlt de fluxió als ulls. Perrci- 
fsmo. Periscyphismus, i. 

PERISCIOS. m. pl. Los babitauts de 

ls z0u2s fredas als quals va rodejant la 
TOM. 11. 
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sombra per tots los punts del horisont 
un ó més dias enters. Periscios. Periscii, 


orum. 

PERISCÍSTOLE. m. méd. Pausa entre 
dos polsadas, ó lo moviment de cístole ó 
de contracció, y lo de diástole ó de dila- 
tació. Periscístole. Pericistoles, is. 

PERISOLOGÍA. f. ret. Multitut de 
paraulas superfluas. Redundancia , peri- 
sologia. Sermo supervacaueus. 

PERISTAFILÍ. m. cir. Nom dels qua- 
tre inuscles del gargamelló. Peristafilino. 
Peristafilinus, i. 

PERISTALTICH, CA. adj. med. Se 
aplica al moviment de contracció ó com- ' 
pressió que fan los budells pera expel- 
lir los excrements. Peristditico. Peris- 
talticus. 

PERISTIL. m. Edifici sostingut per 
dius ab columuas al entorn que forman 
una galería. Peristilo.Peristylium, ii, pe- 
ristylum , i. 

PERÍSTOLE. f. anat. y méd. Facultat 
compressiva de las fibras animals, y mo- 
viment peristáltich dels budells. Peristo- 
le. Veristoles, 2. 

PERIT, DA. p. p. ant. Perecido. Per- 
ditus. 

PERIT, A.adj. Sabi , docte, práctich, 
expert. Perito. Peritos. | 

PERITAMENT. adv. m. Ab pericia. 
Doctamente,con pericia ó maestria.Perité. 

PERITÍSSIM, A. adj. sup. Peritísimo. 
Peritissitnus. 

PERITÓNEO. m. anat. Tela del ven- 
tre. Peritóneo. Peritoneus, el. 

PERJUDICADOR , A. m. y f. Qui per- 
judica. Perjudicador , perjudicante. Pre- 
judicans. 

PERJUDICAR. v. a. Danyar. cau- 
sar perjudici. També se usa com reci- 
proch. Perjudicar, damnificar. Preju- 
dico, incommodo , 88, noceo , es. | 

PERJUDICAT', DA. p. p. Perjudica- 
do Prejudicatus. 

PERJUDICI. m. Deny , perdua , detri- 
menut ques reb ó causa. Perjuicio. Dam- 
pum . detrimentam , i. 

PERJUDICIAL. adj. Danyos, lo que 
causa perjudici. Perjudicial. Malignus, 
incommodus. (| for. Se aplica á la acció ó 
excepció que antes de tot se déu exú- 
minar. Perjudicial. Prejudicialis. 

PERJUDICIALISSIM , A. adj. 
Perjudicialisimo. Valdè noxius. 

50 
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moncito , illo, ito; pernilillo. Petasun- 
culus , i. 

PERNOCTAR. v. nm. Passar la nit. 
Pernoctar. Pervocto, as, y abuocto, as, 
passarla fora de casa. [(] vEtLLAaR. 

PERNOLIAR. v. a. ant. EXTREMUNCIAR, 

PERÓ. couj. adversativa , que regu- 
larment destruheix ó disminuheix lo que 
se ha dit antes. Pero. Sed, verum , ve- 
sumtamen. || Usat com á substantiu sig- 
nifica defecte,com fulano no tè paró. Pero. 
Vitium, ii, defectus, us. [| Obstacle, 
impediment. Pero. Obex , icis. || No obs- 
tant, encara. Pero ,no obstante, todavía. 
Attamen. 

PERO si no. m. adv. De altra manera. 
Pero si no, de otra suerte. Aliter secus. 

PEROL. m. Vas de metall mòlt obert 
de boca y en figura de initja esfera. Pe- 
rol. Nasiterna, e. jj Especie de caldera 
fonda pera donar los banys á las obras de 
cera. Bañador.Haenum, quo cerarii utun- 
tur. (| Eyna de fusta ó cuyro pera reple- 
gar la aygua en las embarcacions. Balde. 
Situla, e. * 

PEROLER. m. CALDEGER. 

PEROLET. m. d. Perolillo. Parva 
nasiterna. 

PERONCLE. m. ant. Ti0. 

PERORACIO. f. Recopilació, compen- 
di , última part de la oració en quel 
orador mou los afectes. Peroracion. Per- 
oratio, nis. | Obra de perorar. Perora- 
cion. Concio, nis. (| Discurs. oració retó- 
rica. Peroracion. Concio , nis. 


PERORAR. y. n. Conclóurer la oració : 


recopilant totas las rahons que se han 

tret per proba. Perorar. Peroro, as. || 

Demanar eficasment , ab instancia. Orar, 
orar. Enixé rogare, orare. 

PERORROSCENTIA. f. ant. noanon. 

PEROS, A. adj. aut. ParesóS. 

PEROSÍA. f. ter. PERESA. 

PERPAL. m. PARPAL. 

PERPENDÍCUL. m. Lo que cáu á 
plom. Perpendiculo. Perpeudiculum, i. || 
PLOM. 4. 5. 

PERPENDICULAR. adj. geom. Se diu 
de la línea ó pla que cáu sobre altre sens 
inclinarse á una part ni altra. Perpendi- 
cular. Perpendiculare, is. 

PERPENDICULARMENT. adv. m. 
Rectament, de dalt é baix. Perpendicu- 
larmente. Perpendiculariter. 


PERPETRACIÓ.f.Lo acte de cométrer 
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, Algun crim.Perpetracion. Perpetratio,nis. 


PERPETRADOR, A. m. y Í. Agrer 
sor , qui comet algun delicte. Perpetra- 
dor. Perpetrator, is. 

PERPETRA R.v.a. Cométrer algun de- 
licte ó crim. Perpetrar.Crimen perpetrare. 

PERPETRAT, DA. p. p. Perpetrado. 
Perpetratus. , 

PERPETUA. m. Certa tela de llana de 
mòlta duració. Perpetuan. Tele lauezge- 
nOs. 

PERPETUA. f. sémpagviva. > 

PERPETUACIO. f. La acció de per- 
petuar alguna cosa. Perpetuacion. Per- 
petuatio , nis. 

PERPETUAL. adj. ant. rsarstuo. 

PERPETUALMENT. ady. m. y 

 PERPETUAMENT. adv. m. Sempre, 
sens intermissió. Perpetuamente.Perpetuò. 

PERPETUAR. v. a. Fer perpetua ó 
mòlt durable alguna cosa. Perpetuar. 
Perpetuo, pereuno , as. 

PERPETUAT, DA. p. p. Perpetuado. 
Perpetuatus, perennis.. 

- PERPETUINA. f. Flor. semrasviva. 

PERPETUITAT. f. Duració seus (1; y 
se preu també per duració mòlt llarga ò 
incessant. Perpetuidad. Sempiteruitas, 
perpetuitas, atis. 

PERPETUIZAR. v. a. PERPETUA. 

PERPETUO, A. adj. y 

PERPETUO, A. adj. ant.Lo que dura 
sempre ó per llarch temps. Perpetuo. 
Perpetuus , aternus , sempiteruus. j 
Coutinuo, no interromput. Perpetuo.Per: 
petuus, assiduus. jj Se diu de lo que du- 
ra tota la vida de una persona. Perpetuo. 
Perpetuus. || Se diu de lo que succehels 
mòltas vegadas, com disputas PERPETU:S - 
Kc. Perpetuo. Perpetuas. 

EN PEBPETUU. M.3dy. ant. PERPSTULMEIT. 

PERPLEIX. adj. aut. eaaritió. 

PERPLEXAMENT.adw.m.Ab perple- 
xitat. Perplejamente. Perplexabililer. 

PERPLEXITAT. adv. m. Dubte: 
irresolució. Perplejidad. Hesitantia. 2- 
hesitatio, nis. [| ansia, INQUIETUT. 

PERPLEXO, A. adj. Dubtos, incert. 
irresolut. Perplejo. Confusus, perplezus: 

PERQUANT. adv. Per la rahó de que 
Porque , por cuanto. Eteuim , enim. 

PERQUE. conj. causal. Porque. Quo: 
piam, quia. || Usat com substantiu, cas: 
sa, raho, motiu. Porque. Causa, P. 

88X8 QUE, NE PEBQUE. um. adv. Sens ciu: 
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sa, xos fonament, per res. Sin porque 
ni pora que. De nibilo, sive causa. 
PERQUIRIR. v. a. ant. I15QUIaIR , 1n> 


TESTIGAD. 

PERQUISICIÓ. f. easquissa. 

PERQUISICIÓ CURIOSA. CUBIOSITAT. 

PERRO, A. adj. Nom de oprobi. Per- 
ro. Canis. 

PERROQUET. im. masTi. 

PERRUCA. f. Cabellera postissa. Pe- 
luca. Adoptiva , subdititia , coma. | 
La persona que gasta perruca. Peluca. 
Cesariatus homo. (| fam. La reprehensió 
del superior á algun de sos súbdits. Pe- 
luca. Objurgatio , pis. 

PEARUCA DE POLLS. POBLÓS. 

uirza preaUCcA. La sensilla y lleugera en 
son pentinat. Peluquin. Parvum capilla- 
peotem. 

PERRUCASSA. f. aum. Pelucon. Mag- 
sa coma adoptiva. 

PERRUCAYRE Y PERRUQUER, A. 
m. y Í. Qui per ofici pentina, fa y ven 
perracas. Peluquero. Cioilo , pis. 

PERRUQUETA. f. d. Peluguilla , ita, 
peluguin. Parva coma adscititia. 

PERSA. m. y £. Natural de Persia reg- 
ve del Assia. Persa, pérsico, persiano. 
Persa, 2. 

PERSAGÚUENT. ant. seguir. 

PERSCRUTA R. v. a.ant. ESQUADRINYAR.. 

PERSECUCIO. f. Lo acte de perseguir. 
Persecucion , perseguimiento. Persecatio, 
tasectatio, nis. [| Los traballs y molestias 
del cos y del ánima. Persecucion. Vexa- 
io, nis. ( Lo odi ab quels tirans perse- 

gun als cristians en los primers sigles 

la Iglesia. Persecucion. Eeclesie per- 
seculio, 

PERSECUTADOR, A. m. y f. ant. 
FEASEGUIDOR. 

PERSECUTAR. v. a. ant. PEa8EGUIa. 

PERSECUTOR. m. v. PERSEGUIDOR. 

PERSEGA. f. Peiz de mar y de riu 
de color blanch y escates finas. Perca, 
perga. Perca, e. 

ERSEGUIDOR , A. m. y f. Qui per- 
gueix. Perseguidor. Persecutor , is. 

PERSEGUIMENT. m. reasecució. 

PERSEGUIR. y. a. Seguir al qui fuig, 
Perseguir, hostigar, ejecutar , asende- 
"ar, dar tras uno, seguir. Persequor, 
ens. | Buscar á algú en totas parts ab 

fregúencia é impertinencia. Perseguir. 
uor , eris. [| Molestar, donar mal 
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temps 4 algú. Perseguir. Vexo, exagito, 
as. | Dit de la cassa. Montear. Feras in- 


ui. 

A PERSEGUIRSE. v. r. Buscar ocasions 
pera danyarse mutuament los que están 
evemistats. Perseguirse. Persequor, eris. 

PERSEGUIT , DA. p. p. Perseguido. 
Persecutos. 

 PERSEMBLANTMENT. adv. m. Molt 
semblantmeut. Muy semejantemente. Per- 
similiter. 

PERSEO. m. Una de las vint y dos 
constel-lacions celestes ditas boreals , que 
consta de vint y sis estrellas. Perseo. 
Perseus, et. 

PERSEVANT. m. Oficial de armas, 
segous la orde ó regla de caballería infe- 
rior al faraute, y aquest al rey de armas, 
y tè lo mateix ofici en sos casos. Perse- 
vante. Fecialis, is. 

PERSEVERANCIA. f. y 

PERSEVERANSA. f. ant. Constancia, 
permanencia , Continuació. Perseverancia. 

erseverantia , e. | Duració permanent 
ó coutínua de alguna cosa.Perseverancia. 
Duratio, nis. 

PERSEVERANCIA FisaL. Constancia en la 
virtat y en mantenir. la gracia fins á la 
mort. Perseverancia final. Perseverantia 
fipalis. 

PERSEVERANT. p. a. Qui persevera. 
Perseverante. Remanens. 

PERSEVERAR. v. n. Mantenirse, sèr 
ferm y coustant. Perseverar. Perseve- 
ro, perito, as. (| Permanéixer, durar per 
mòlt temps. Perseverar. Duro , as. 

PERSEVERAT, DA. p. p. Perseve- . 
rado. Perseveratus. 

PERSIANA. f. Especie de gelosía for- 
mada de llistonets atravessats horisontal- 
ment, de modo que entre lo ayre y no 
lo sol. Persiana. Horisontalis transenna. 

[| Certa tela que venia de Persia. Per- 
siana. Persica tela. 

À La Persiana. m. adv. Al us de Per- 
sia. 4 la persiana. Persico more. 

PERSIGNAR. v. 8. Administrar lo 
baptisme en cas de necessitat sens las ce- 
remonias prescritas. Echar agua. Urgente 
pecessitate baptizare. 

PERSIGNARSE. v. r. Fer tres creus 
ab lo dit pólser de la ma dreta, una en lo 
frout , altra en la boca y altra eu lo pit. 
Persignarse. Sancte crucis siguo se mu- 
nire. [| met. Admirarse, extranyar alguna 
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cosa. Persignarse.Crucis signo admiratio- 
nem ostendere. 

PERSIGNAT , DA. p. p. Persignado. 
Crucis signo munitus. 

PERSINYAR. v. a. PREBSIGUAR. 

PERSISTENCIA. f. Permanencia, fer- 
mesa , constancia. Persistancia. Constan- 
tia, perseverantia, 2. 

PERSISTENT. adj. Constant, qui per- 
sisteix. Persistente. Persistens. 

PERSISTIR. v. n. Mantenirse ferm. 
Persistir. Persisto, is. [| Perseverar, du- 
rar mólt temps. Persistir. Duro, as, 
permaneo , es. 

PERSONA. f. Individuo de la natura- 
lesa humana. Persona. Persoua, 2. | 
Qualsevol home 6 dona lo nom del qual 
se ignora ó nos vol dir. Persona. Quidam, 
quedan. [| La disposició ó figura del cos. 
Persona. Corporis forma. || persoxaTGE. [] 
Lo home distingit en la república. Per- 
sona. Optimas, atis, vir nobilis. [| Lo ho- 
me de capacitat, de disposició y pruden- 
cia. Persona. Maguis animi dotibus in- 
signitus homo. (| teol. Se diu del Pare, 
del Fill y del Esperit Sant que són tres 
distintas ab una mateixa essencia. Perso- 
na. Trinitatis persona. ¡| gram. Qualsevol 
nom ó pronom ab que coucorda lo verb. 
Persona. Persona, 2. [| Actor , interlo- 
cutor en las comedias. Persona , perso- 
naje. Persona, e. 

PERSONA DECENT. Lo home ó dona de 
bona conducta. Persona decente. Libera- 
lis , ingenuus vir. 

PERSONA INTERPÓSITA. exp. llat. for. Qui 
fa una cosa en lloch de altra. Persona 
interpósita. Persona interposita. 

LA PERSONA QUE MÓLT MUDA,SEMPRE LA VRU- 
- RÀS PERDUDA. lOÍ. PEDRA MOVEDISSA bc. 

LA PERSONA QUE MÒLT RIU, NO TÉ LO DI8- 
CURS MÓLT viu. ref. Denota que lo ríurer 
sens motiu es propietat de tontos. El que 
rie demasiado , es hombre poco abispado. 
Risus stultitie signum. 

LA PERSONA QUE TÉ CRIA, SEMPRE GUANYA 
MIT Y Dia. ref. Denota que lo bestiar dó- 
na mòlt producto á son amo. Quien cria, 
oro hila. Qui pascit greges, net vellera 
phryx1. 

PAGAR DE $4 PERSONA. fr. Trobarse en 
alguna acció ó altra cosa. Hallarse pre- 
sente ; presenciar. Adsum , es. 

PERSONAL. adj. Pertanyent á la per- 
sona. Personal. Personalis. || m. Talla, 


- 


PER 


tribut que pagan eo'algunas parts los 
caps de casa, y són del estat general. Per- 
sonal. Personale tributum. 

PERSONALISARSE. v. r. Mostrarse 
part en algun negoci. Personalizarse. 
Jus petere. 

PERSONALITAT. f. La individualitat, 
diferencia que constituheix la distincció 
de personas. Personalidad. Personalitas, 
atis. 

PERSONALMENT. adv. m. En pro- 
pia persona, per sí mateix. Personal- 
mente , en persona, por sí mismo, por 
su persona. Personaliter. 

ERSONAT. m. Benefici ecclesiàstich 
fundat ab sols lo fi de permutarlo ab 
altres verdaderament ecclesiástichs, pera 
evitar la simonía. Personado. Personatas, 
os. j En alguvas parts, prerogativas que 
alg té en la iglesia sens jurisdicció ni 
ofici, pero ab renda y cadira en lo chor. 
Personado. Personatus, us. [| Dignitat 
ecclesiástica sens jurisdicció ni ofici. Per- - 
sonado. Personatus dignitas. ( La person 
que té aquesta prerogativa. Personado. 

ersonatus homo. 

- PERSONATGE.m.Subjecte de distinc- 
ció, de prendas. Personaje. Claras, in- 
siguis vir. (| Persoua disfressada pera re- 
presentar eu la comedia. Personaje. Per- 
sona , 2. || Estranger, no conegut ó que 
va de incóguit. Personaje. Persous, 2. 

PERSONEJAR. v. n. Portarse com i 
persona.Portarse como d persona. Morts 
personarum agere. 

PERSONER. m. Síndich. Personero. 
Procurator , is. || Participant, interessat 
ab altres. Purticipe , cointeresado, accio 
nista. Particeps, ipis. o 

PERSONERÍA. f. Procura, comisió. 
Personería. Mandatum , i. | 

PERSONETA. f. d. Personilla. Ho- 
muntio, nis. | 

PERSPECTIU. m. Qui professa li 
perspectiva. Perspectivo. Perspectivzar- ' 
tis professor. | 

PERSPECTIVA. f. Ciencia que ense- 
nya á deliuear los objectes en una saper- 
ficie. Perspectiva. Perspectiva, e. | Úbn 
exécutada segous lo art de la perspectiva: | 
Perspectiva. Opticè dispositum opus | 
Tot lo objecte de la vista en la major dis 
taucia, especialment quant es ameno y de- 
leytable. Perspectiva. Prospectus, us. Í 


| La apariencia y falsa representació de las 
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cosas. Perspectiva. Appareas prospectus. 
PERSPICACIÓ. f. y 
PERSPICACITAT f. ant. Agudesa y 

pesetració de la vista. Perspicacia, pers- 

picacidad. Oculorum , visus perspicacia. 

J Agudesa, vivesa, ingeni. talent. Pers- 
picacia, perspicacidad, sutileza, sutili- 
dad . penetracion, viveza. Perspicacia, 2. 

PERSPICAS. adj. Agut, penetrant, 
e diu de la vista y dels ulls. Perspicas. 
Liocius, perspicax. || Agut de ingeni. 
Perspicaz , vivo, penetrador, lince , sutil. 
Oculens. perspicax. 

PERSPICUITAT. f. Claredat , llimpie- 
a. transparencia. Perspicuidad. Perspi- 
emtas, atis. | Claredat en la explicació , 
expressió, y llimpiesa de estil. Perspicui- 
dad. Orationis elegantia. ¡| Claredat , evi- 
dencia. Perspicutdad. Evidentia, 2. 

PERSPICUO, A. adj. Clar, transpa- 
rent. Perspicuo. Perspicuus. [| met. Se 
aplica al subjecte que sé explica ab bre- 
vedat y ab estil clar é intel-ligible. Pers- 
picuo. Perspicuus. 

PERSUADIR. v. a. Obligar ab rahons 
ialgú á fer ó créurer alguna cosa. Per- 
suadir, imbuir , inclinar , mover , cate= 
gurzar. Cohortor , aris. 

PERSUADIRSE. v. r. Formar jadici; 
eréorer alguna cosa en forsa de algun 
motiu ó rahó. Persuadirse, jutgar, creer. 
Credo, is. 


i PERSUADIT , DA. p. p. Persuadido. 


302515. 

PERSUASIBLE. adj. Probable , lo 
ques pot persuadir. Persuastble. Persua- 
abilis, persuadibilis.. 

PERSUASIBLEMENT. adv. m. De un 
modo persuasible. De un modo persua- 
able. Persuasibilem in modum. 

PERSUASIÓ. f. Lo acte y cfecte de 
persuadir. Persuasion , inducimiento , su- 
gestion. Suadela , 2, suatio, nis. || Lo ju- 
dici ó concepte ques forma en virtut de 
agon fonament. Persuasion. Judicium , 
1. opiuio, mis. | Oració del género deli- 

tiu propia pera persuadir. Persua- 
non. Suasoria . 2. 

PERSUASIU , VA. adj. Lo que es efi- 
as pera persuadir. Persuasivo. Suadent. 

PERSUASIVA. f. Eloqúencia, eficacia, 


destresa en persuadir. Persuastva. Elo- 


quentia, 2. 
PERTANENT. p. a. PERTANYENT. 
PERTANGUE, DA. p. p. Pertenecido. 
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PERTANT. adv. ab ques conclóuben 
los escrits ó pediments, y significa atenent 
à lo referit, per las rahons expressades , 
y per lo demes ques funda y representa. 
Por tanto. ldeò. 

PERTANYENT. p. a. Perteneciente. 
Spectans. Po 

PERTANYER. v. u. Sér alguna cosa 
propia de algú ó déurerseli de dret.Per- 
tenecer , corresponder , tocar , competer, 
respectar , respetar , concerair. Pertiueo, 
es. | Tocar, sèr del carrech , ministeri ú 
obligació de algú. Pertenecer. Attineo, 
pertineo , es. [| Reterirse, fer relació una 
eosa á altra, ó sér part integral de ella. 
Pertenecer. Pertinet. 

PERTANYERSE. v. r. Convenirse. 
correspúnirerse, déurerse alguna cosa. 
Deberse, corresponder , convenir. Opus 
esse, congruere. 

PERTICA. f. Regle de ciuch peus de 
llarch pera amidar edificis. Pertica. Quin- 
cupedal, is. 

PERTINACIA. f. Tema, tossudería . 
obstinació. Pertinacia, tenacidad , pro- 
tervia , protervidad. Pertiuacia, z. 

PERTINAS.adj. Obstinat, terch, tos- 
sut. Pertinaz , tenaz, protervo. Captiosus, 
cerebrosus, cervicosus. 

PERTINASMENT. adv. m. Obstinada- 
ment, ab pertinacia. Pertinazmente. Te- 
naciter. pervicaciter. 

PERTINENCIA. f.. La acció ó dret de 
algú é la propietat de alguna cosa. Per< 
tinencia. Actio, uis. (| Lo que es aceessori 
ó consegúeut al principal. Pertenencia. 
Appeadiz, icis, accessio, nis. | Lo espay 
que toca 4 algú per jurisdicció ó propie- 
tat. Pertenencia. Quod ad aliquem per- 
tinet. 

PERTINENT. adj. Lo que pertany á 
alguna cosa. Perteneciente. Attiueus, per- 
tinens. (| Lo que ve al cas ó á-propósit. 
Perteneciente. Pertinens. 

PERTINENTMENT. adv. m. Oportu- 
nament, al cas. Perlinentemente, opor- 
tunamente. Opportuné. . 

PERTIR. v. n. ant. PARTIR. 

PERTISANA. f. anMa BLANCA. 

PERTOCAR. v. nm. TOCAR, PERTÁYYER. 

PERTOCAT. DA. p p. ergrancuT. 

PERTRET. m. ant. Aparell, arreus, 
ormeigs. Pertrechos. instrumenta ,. orum. 

PERTURBABLE. adj. Lo ques pot 
pertarbar. Perturbable.Perturbari valens. 
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PERTURBACIÓ. f.Trastorn, confusió, 
desorde , alteració del estat de quietut. 
Perturbacion. Rutuba, e, perturbatio , 
vis. [| Espant, susto. Perturbacion. Exa- 
nimatio, uis. | Agitació, moviment im- 
petvos del ánimo. Perturbacion. Fluctus 
us. | La acció y electe de perturbarse. 
Turbacion. Hesitatio, nis. 

PERTURBADAMENT. ade. m. Ab 
perturbació ó desorde. Perturbadamente. 
inordiuatè , perturbaté. 

PERTURBADOR, A. m. yf. Qui cau- 
sa perturbació ó desorde. Perturbador. 
Turbator, is. 

PERTURBAR. v. a. Turbar, contur- 
bar, alterar lo orde y quietut de las co- 
sas Perturbar. Turbo. perturbo, as. || 
Impedir lo orde del discurs. Perturbar. 
Sermovem perturbare. [| Confóndrer áal- 
gú de manera que no acerte á dir ó é fer 
lo que volia. Perturbar. Turbo, as. || 
DESTORBAR. | v. r. Turbarse. Perturbari. 
Í TuaBarse. 

PERTURBAT, DA. p. p. Turbado, 
perturbado. Turbatus, perturbatus. 

PERTURBATIU, VA. adj. Lo que ser- 
veix pera perturbar. Turbativo. Turbans. 

PERVENIR. v. n. aut. aariñar. [| De- 
rivarse , originarse. Venir, nacer. Orior, 
iris. (| Passar lo domini ó us de alguna 
cosa de un á altre. Venir, caer. Adve- 
nio, nis. 

PERVERS, A. adj. Maligne, depra- 
vat. Perverso. Perversus. 

PERVERSAMENT. adv. m. Perversa- 
mente. Perversè, pravè . depravatè. 

PERVERSIÓ. f. Corrupció de costums. 
Perversion , pervertimiento. Perversio , 
depravatio, nis. 

PERVERSITAT. f. Malicia, maligoi- 
tat. Perversidad. Perversitas, atis. 

PERVERTIDOR , A. m. y f. Seductor, 
qui perverteix. Pervertidor. Seductor, is, 
perversor, is 

PERVERTIR. v. a. Turbar, pertur- 
bar, trastoruar. Pervertir. Perturbo, as. 
[| Corrómprer, seduhir, donar mals con- 
sells. Pervertir. Perverto, is. 

PERVERTIT, DA. p. p. Pervertido. 
Depravatus. ' 

PERVINGUT, DA. p. p. Penido. 
Adventus. 

PERXA.f.Barra ó bastó llarch y prim. 
Percha. Pertica . e. [| Barra ahout pen- 
jan los panyos pera perxarlos. Percha. 
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Pertica, e, [| Barra pera girar los draps 
en lo tint. Percha.Pertica,z. [| Barra pera 
móurer la nau. Varenga , percha. Perti- 
ca mautica. || Barra ab ganxo pera penjar 
aucells y arreus de cuyna. Espetera. 
Siuthesis, is. ) La barra ahont los saba- 
ters posan las formas. Percha.Pertica, e. 
| Fusta ó ferro en quels barbers penjas 
la bacioa á la porta. Percha. Pertica, z. 
| Veta. Cinta. Vitta, zona, 2. [| met. La 
persona alta y prima. Perigallo, cirial. 
Procera et gracilis persona. (| caossa. 
PERXAR. v. a. Peojar lo panyo estés 
de costat y passarli las cardas. Perchar. 
Transversim pannom appendere. 
PERXAT, DA. p. p. Perchado. Pas- 
bus transversim appensus. 
PERXER. m. Qui fa ó veu ciotis ó 
galons. Cin/ero. Zovarum artifex. 
-PES. m. Gravedat natural propia de 
tots los cossos. Peso. Pondus, eris. | 
Gravedat determinada de un cos, ques 
troba quel té, ó per lley lo déu tens. 
Peso. Poudus saucitum , certum. || lo- 
ortancia , eutitat de alguna cosa. Peso. 
Pondas eris, momentum , i. || La forsa 
y eficacia de las cosas no materials, com | 
rahó de gran rss. Peso. Pondus. ens, ' 
vis, is. | Carregament ó abundancia de 
humors en alguna part del cos.Peso, pr- 
sadez. Gravitas, atis. || Instrument pera 
pesar. Peso. Trutina, statera, 2. | Pe 
santor. Pesadez, peso.Gravitas, poudero- 
sitas, atis. | Lo paratge ahont se pes 
Peso. Publica trutina. (| La cosa grave 
ab que se equilibra ó subjecta altra, 31 
per tevir plana ó apretada alguna cosas 
diu que se hi posa un pes. Peso. Pondos 
eris. i) Contrapés , la pessa regularment 
de terro de determiuat pes, que serres 
posada en la balansa . dic. pera pesr- 
Pesa , pesga. Libra, se, pondus., ens. | 
Pessa de determivat pes que dòna mori- 
ment á alguns rellotges, ó serveix de cos- 
trapes pera pujar y baixar algunas cost. 
Pesa. Pendulum ,1. || met. Càrrega: gra” 
vámen que algú tè 4 sou cuydado. Peso. 
Munus, onus , eris. (| met. motestis. | 
Contrapes del voltejador. Contrapeso- 
Halter, is. 
PES DEL REY. Instrument com unas ba- 
lansas. Peso. Libra, 8. 
PES IGUAL. EQUILIBBI, CONTRAPES. 
AB PES Y MESURA. m. adv. Con peso ) 
medida. Ex rationis amussi. 
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i rs. m. adv. 4 peso. Pondere. 

Á MS DE DINER Y OR. m. adv. 4 peso de 
dinero y oro. Áuro contra , magno. 

i PES DE OR. met. A un gran preu. 4 
peso de oro. Magno pretio. 

i ets DE OB, DE PLATA. m. adv. Donant 
eo preu tant or ó plata com pesa lo ques 
compra. 4 peso de oro, de plata. Pro 
auro contra , toto auro. 

i tes vo. m. adv. Se diu quant se 
compran los tocinos pesantlos vius. En 
vivo. Suibus vivis appensis. 

CiURER DE SON PES. Ír. met. fam. Sèr 
on cosa mòlt certa y verdadera. Caerse 
de su peso.Rem certam et constantem esse. 

pr Pes. m. adv. Ab lo pes cabal. De 
peso. Statuti ponderis. 

DE $03 PROPI PES. m. adv. Naturalment. 
De su peso. Naturali pondere. 

ts res. m. adv. Enterament, del tot. 
En peso. Omainò , penitús. | Al ayre. En 
peso. E terra elevatus. 

NiTJas DE PES. Las de seda que tenen 
to pes determinat per lley. Medias de 
peso. Caliga sericz statuti ponderis. 

résosen Á Pes. fr. Probar, exáminar 
la gravedat de alguna cosa ab la ma. To- 
mar d peso. Rei pondus pertentare. 

MsbRER PES. fr. Aumentar, créixer. 4u- 
mentar , crecer. ingravesco, is. 

PORTAR ES PES. fr. met. Sufrir algú tot 
lo pes, cuydado y traball de alguua cosa. 
Uevar la carga; llevar en peso.Ovus ha- 
bere. | Portar alguna cosa en lo ayre, 
ses que toque en altra pera descansar. 
Llevar en peso ó en el aire. Quidquam 
suspensum portare. 

TANT RE Mi MA Y BON PES. EXP. NO HI BA 
wks cera Se. 

PESABLE. adj. Lo ques pot r. 
Ponderable. Pondera bilis. pra 

PESADA.f. La quantitat ques pesa de 
um vegada. Peso , pesada. Singulis vi- 
cbos ponderantia. 

PESADAMENT. adv. m. Ab pena, ab 
molestia, de mala gava. Pesadamente. 
Lert. gravatè, importunè. [| Gravement, 
ib pes 6 gravedat. Pesadamente.Graviter. 
' Tardament , ab massa lentitat. Pesa- 
damente. Lentè , tardé. [| Gravement , ab 
excés y desmasía. Pesadamente. Gravi- 
ter. I Molestament. Pesadamente.Molestè. 

PESADESA. f. La qualitat de pesat. 
Pesadez. Ponderositas, atis. | La grave- 
dat dels cossos. Gravedad , pesadez. Gra- 

TOM. Il. 
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vitas, atis. ] Impertivencia del geni mo- 
lest ó enfadós. Pesadez , prolijidad. Mo- 
rositas, atis. | Carregament y torpésa del 
cap ó dels sentits per causa de la son. 
Somnolencia 5 pesades y cargazon. Som- 
polentia , 2. ) Carregament del temps. 
Cargazon, pesadez. Gravitas, atis. | Mo- 
lestia, traball, fatiga. Pesudez.Molestia. 2. 
PESADILLA. f. Opressió de cor, somni 
pesat. Pesadilla. Incubus, i. 
PESADÍSSIM, A. adj. sup. Pesadisi- 
mo. Gravissitmus. 
PESADÍSSIMAMENT. adv. m. sup. 
Pesadisimamente. Gravissimé. 
PESADOR , A. m. y f. Qui . Pe- 
sador. Ponderator, ja po 
PESADÓA DE MONEDA. Lo qui en las casas 
de moneda télo ofici de pesar los metalls 
abans y despres de encunyarlos. Balan- 
zario, balancero. Libripens, dis. 
PESADUMBRL. f. resas. 
PESAL. m. ant. Pes DE BALaN5Sa. 
PESAM Y PESAME. m. Condolencia, 
sentiment que algú té en la aflicció de 
altre. Pesame. Ex alieuo luctu dolor. 
DONAS LO pesame. fr. Manifestar 4 algú 
quens coodolem y lo acompanyam eu sas 
afliccions. Dar lo pésame. Dolorem alièui 
ex ejus fato testari. 
PESANT, A. adj. Grave, de mòlt pes. 
Pesado. Ponderosus. . 
PESANTOR. f. Pesapesa. 1. 2. 
PESAR. m. Sentiment , dolor interior. 
Pesar. Dolor, augor, is. [| Pena , arre- 
pentiment del mal comes. Pesar. Poeni- 
tentia, 2. ] Pena, disgust, aflicció que 
causa alguua adversitat ó succés desgra- 
ciat. Desazon , pesadumbre , sinsabor. 
Mrumna, 2. [| Oprobi , fástich, motiu de * 
sentiment ques dòua á aigú. Pesar. lg- 
pominia, e. hj v. un. Teuir pes. Pesar. 
Peudo, is. j Tenir estimació ó valor, sèr 
digna de apreci alguna cosa. Pesar.Mag- 
ni haberi. (| Arrepentirse, dóldrerse , 
causar dolor ó sentiment á algú alguna 
coss. Pesar. Aliquem penitere. [| Desa- 
gradarli 4 algú alguna cosa, saberli greu. 
Pesar. Displiceo, es. [| met. Fer forsa en 
lo ávimo alguna cosa. Pesar. Preponde- 
ro, as. || v. a. Exáminar do pes. Pesar. 
Poudero, penso, as. || met. Reflexionar, 
considerar ab atenció. Pesar. Perpendo, 
is, mente versare. 
PESAR UNA COSA MÉS DE UNA PART QUE 
DE artRa. Romanear. Prepoudero, as. 
51 
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4 rssamn. m. adv. No obstant. 4 pesar. 
Etiam. [| Contra la voluntat ó gust de 
algú. 4-pesar. luvitè, vel invitús. 

i pesan seu. loc. Expressa ques fará 
alguna cosa, no obstant que altre hi re- 
pugue ó no ho vulla. Mal que le pese, 
mal de su grado. Velit, nolit. 

ENCABA QUE MAL Li PESE Á ALGÚ. loc. i 
PESAR SEU. 

PESAROS , A. adj. Apesarat, sentit. 
Apesadumbrado , pesaroso. Dolore, an- 

ore affectus. 

PESAT, DA. p. p. Pesado. Libratus, 
pensus. [| adj. Molest, impertinent, en- 
fadós. Pesado. Molestus, ater. (| Ofensiu, 
sensible. Pesado. Acerbus, gravis. [| Pe- 
sant, lo que té pes. Pesado. Sareinosum, 
ponderans. || Dur, aspre, insuírible. Pe- 
sado. Molestus. (| Tardá eu lo moviment. 
Pesado. Tardus , lentus. [| Carregat de 
humors. Pesado. Gravatus. || met. Dur 
en compéndrer las cosas. Tardo, maja- 
granzas. Tardus, hebes. (|'Lo home mòlt 

ras ó gros. Obeso, pesado. Obesus. 

PESCA. f. La acció de pescar. Pesque- 
ria, pesca. Piscatura, 2. || Lo mateix 
peix pescat. Pesca. Piscatus, us. j Lo 
ofici y art de pescar. Pesca. Piscandi ars, 

PESCA FRESCA. Pescado fresco. Recens 
piscatus. 

PESCA SALADA. Lo peix que se sala pera 
guardarlo. Pescado salado ó salpresado. 
Salsamentum , i. 

PESCADOR, A. m. y f. Qui pesca 6 
tè ofici de pescar. Pescador. Piscator, ia, 

[| met. Papa. 

PESCADOR DE CANTA PRAT MÉS QUE NO GUA” 
NYA; Y PESCADOR DE CANYA Y MOLINEB DE VENT 
NO NECESSITAN NÓTARI PERA FER TESTAMENT, 
ref. ques diu contra dos que per no tra- 
ballar buscan exèrcici de poch traball y 
poca utilitat. Pescador de caña mas come 
que gana. Piscatrix domino victum malè 
prebet arundo. j Denota quels medis de 
poca utilitat y eficacia sols acarrean sen- 
timents. Pescador de anzuelo d su cusa 
va con duelo. Piscator tenui victum qui 
queritat bamo, 
ln sua sepè dolens tecta redire solet. 

, PESCADOR DE RAM.Pescador con anzuelo, 
Hamiota , 2. 

. PESCADOR DE UN PEIX, PESCADOR ES. ref, 
Aconsola al qui ab diligencia alcansa al- 
guna petita part de lo que sol-licita. 
Pescador que pesca un pez,pescador es. Qui. 
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captat piscem , piscem celebrabitur inde. 

PESCA DORALL. m. .Aucell de unas 
quatre polsadas de llarch , lo llom de 
color barrejat de blau, vert y negre, lo 
veutre y costats encaruats. Habita en la 
vora del mar y rius, y se alimenta de 
peixos. Íspida , martin pescador. Hispida 
alcedo; fluviatilis, is. 

PESCANT Ó PESCANTE. m. Lo a» 
sento desde ahont lo cotxero goberna los 
caballs ó mulas. Pescante. Aurige in 
rheda sedile. 

PESCAR. v. a. Agafar peixos. Pescar. 
Piscor, aris; piscatui operam dare. | 
met. Cullir , agafar, péudrer alguns 
cosa. Pescar. Capio, is. |) Agafar á algú 
en las paraulas ó en los fets quant menos 
se ho pensaba. Pescar. luterciudo, ú. | 
Descubrir ab treta los intents de algú. 
Coger, pescudar. Capio , is. [| Agafar, 
tráurer alguna cosa de dius del aygua. 
Pescar. Piscor, aris. [| met. Lograr, con- 
seguir alguna pretensió. Pescar. Adipis 
cor, eris. 

. PESCAR AB CERCAPOUS. fr. Garfear. Un: 
cos jacere. 

PESCAR 4 La ENCESa. fr. Pescar ab tess. 
Pescar con candelero.Candelabro piscan. : 

PESCAB Á La Fausca. fr. Estar sens cor- 
dado ó sobresalt de lo que pot saccebir. 
Beber fresco. De nibilo vereri. | 

PESCAR EN AYGUA TÉBBOLA. fr. Fer son 
negoci ab dany de altre. Pescar en agus 
turbia. Lucrum ex alieno damno quarert. 

PESCARA! interj. Cdspia ! sopla 
chispas! fuego ! Heus ! 

PESCAT, DA. p.p. Pescado.Piscatus. 

PESCATER , A. m.y f. Qui ven pèr 
Pescadero. Piscarius. 

PESCATER DE PEIX SALAT. TUNTIBER. — 

PESCATEB DE PLATJA. Playero. Piscun 
venditor. 

PESCATERIA. f. Lloch ahont se res 
lo peix. Pescaderia. Piscaria , 2. 

SEMBLAR LA PESCATERÍA. fl. SEMBLA 10 
MERCAT DE CALAF. | 

PESCAYRE. m. rescanon. 

PESIGUAR. v. a. ant. PESSIGAR. 

PESOL. m. Llegum de figura rodon 
ques cria en unas tavelletas verdas. Gu:- 
sante, pesol , bisalto , y chichara P 
And. Pisum , ervum, i. 

PéSOL DE OLOR. Flor. Galbana, guisante. 
de olor. Pisi genus. 

RiSOL QUaDBaT. Especie de pésols què 
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participan de la qualitat de las guixas. 
Afaca, almorta , cicercha. Aphaca, e. 

pesoL mRaBecu. Especie de pésols snaus, 
teodres, y que regularment se menjan ab 
la tavella. Guisante mollar , tirabeque. 
Molle pisam. 

PESQUERA. f. Lloch ahont se pesca. 
Pesquera , pesqueria. Piscaria ora , regio. 
fresca. 1. 

PESQUERELL. m. Peix petit de ria, 
que té la esquena verda y lo pit blanch. 
Breca , breque. Albiraus, i. 

PESQUERÍA. f. ant. pesca. 1. 

PESQUISSA. £. Perquisició , informa- 
ció ques fa de alguna cosa. Pesquisa. 
Inquisitio , indagatio , investigatio, vis. 

PESQUISSA DOR , A. m. y f. Qui fa 
pesquissa. Pesquisador. Indagator , per- 
quisitor, is. (| ant. PREBOST. 

PESQUISSAR. v. a. Esbrivar, indagar, 
avengnar. Pesquisar.Exploro, indago, as. 

PESSA.f.Tros ó part de un tot natural 
óartificial. Pieza. Pars, tis. (| Qualsevol 
especie y tall de moneda, com essa de 
dos. de quatre. Pieza. Nammus, i. | 
Moble ó alhaja, com pessa de plata, de 
or. Pieza. Supellex , ctilis. | Padás, re- 
meodo. Pieza. Segmen, inis. (| Divisió, 
part de una cosa. Pieza. Cubiculam , i. 
)Qualsevol obra de algun art. Pieza. 
Artefactum opus. (| Qualsevol cosa nota- 
ble per sa grandesa y hermosura. Pieza. 
Eximia res. | La porció de algun teixit 
ques fabrica de una vegada en lo teler. 
Pieza. Tela, 22. (| Entre cassadors, qual- 
sevol aucell ó animal de cassa. Pieza. 
Preda venatoria. [| Lo canó de a rtliería. 


Pieza. Tormentum bellicum. (| Truhá 6. 


bufó ; y axí se diu per ironía: bona 
resta. Pieza. SCurra, e, morio, nis. /) 
Tros de terra. Pieza, pedazo. Plaga, 
pagroa , 2. j En lo joch de damas, jaquet 
Ke. cada peó. Pieza. Latranculos, i. |) 
En lo joch de escachs. Trebejo. Latran- 
coli, oram. || En lo teatro, drama.Pieza. 
Dramma, 2. 

"essa DE autos. for. Conjunt de papers 
Cunts pertanyeots á una causa. Pieza de 
autos. Acta, orum. 

PESSA DE EXÁMEN. La ques fa fer al artí- 
ice en lo exámen pera mestre. Pieza de 
elámen. Opus affabré factum. 

resa PER PEssa. m. adv. Part per part, 
tráctament. Pieza por pieza. Sigillatim. 


BOSA PESA. EXp.irón. Denota que algú | 
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es mòlt astut, bellaco, 6 dolent. Buena, 
gentil pieza , finca, hipoteca ; linda cana 
de pescar. Preclarum caput. 

JUGAR BÈ La PESda, fr. Manejar algun 
negoci que vol destresa ó sagacitat. Jugar 
el lance. Rem difficilem expedire , agere. 

ANAR PER Bas Pessas. fr. Obrar sens 
subjecció, ab llibertat. _4ndar d'aus an- 
churas, andarse sin ayo. Licenter vivere. 

JUGAR UNA Passa. Ír, met. Enganyar ab 
art ó fraudulencia. Jugar una pieza. Ali- 
cui vel aliquem illudere. 

MÓURES usa Pessa. fr. Citar alguna es- 
pecie, tocar algun assumplo. Tocar la 
pieza. Sermonem de re aliqua movere. 

PER PESSAS MENUDAS. m. adv. Menuda- 
ment. Por menudo. Minutatim. 

QUEDARSE DE UNA PESSA Ó FET UNA PESSA. 
fr. Sorpéndrerse, pasmarse, maravellarse. 
Quedarse de una pieza ó hecho una pieza, 
Stupore corri pi. 

QUINA PESSA, $1 FOS DE OR.exp.Denota te- 
nir algú bona capacitat, pero que la emplea 
malament. Es como un oro patitas y todo; 
buena maula , buena finca, 6 buena hi- 
poteca, buena , brava, linda caña de 
pescar. Scitus quidem , versipellis est. 

TENIR MALA PESSA AL TELER. fr. Regonéi- 
xer lo perill ó apuro eu ques troba algú; 
ó la perdua que pateix alguna cosa. Ver 
el pleito mal parado. Mala merx est ergo. 

UNA PESSA NE TINCB AL TELER. Joch de 
noys, ques fa prenent un de ells algunas 
cintas juntas per un extrem, y cada un 
dels altres una per lo extrem coutrari, y 
lo qui las tè totas mana á qui vol, que 
estire ó alluixe, de modo que ha de fer 
lo contrari de lo que se-li mana, y sino 
paga. Tira y afloja. Teude, remitte. 

PESSEBRE. m. Menjadora de las ca- 
balcaduras. Pesebre. Presepe, is, pre- 
sepia, 22. [| Representació del paisement 
de Nostre Senyor Jesucrist. Nacimiento. 
Natalis Domini artificiosa reprasentatio. 

PESSEBRÓ. m. Paviment de la caixa 
dels cotxos. Pesebron. Pileuti tabulatam. 

PESSETA. f. Moneda de plata que val 
set sous y sis. Peseta. Didrachmum ar- 
genteum. [| d. Porció petita. Pecezuela, 
Particula, 2. , 

UNA PESSETA COLUMNARIA NO ES BONA PER 
ToTs. ref. Denota que eu una mateixa cosa 
nos pot acontentar 4 tothom. Dos amigos 
de unu bolsa el uno canta el otro llora. 
Qua aliis grata sunt, aliis sunt ipjucunda. 
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sigar. Pellizco. Vellicatio, mis, vellicatus, 
us. [| Senyal ques fa:al pa abans de ficar- 
lo al forn pera oonéixerlo. Pellieco. Vel- 
licatio, is. j La porció de alguna cosa 
ques pren en lo cap dels dits. Pellizco, 
repelon.Pars carptim accepta... 

PESSICB DE monja. Certa confitura mòlt 
delicada. Pellizco de monja.Bellaria,orum. 

á pessicas.m.adv. 4 pellizcos. V ellicatim. 

PESSIGADA. f. PEssica. 

PESSIGAR. v. a. Agafar la carn ó pell 
ab lo dit índice y pólser. Pellizcar , re- 
pizcar. Vellico, as. ¡| Ferir, agafar lleu- 
gerament alguna cosa. Pellizcar. Vellico, 
as. || Péndrer alguna cosa. comestible -en 
petita quantitat.. Pellizcar. Sabripio., is. 

PILLAR, ROBARI o > SS 

PESSIGAT, DA. p. 
Vellicatus. SN . 

PESSIGOLLAS. f. Sensació del cos 
lleugerament tocat, que excita lo ríurer. 
Cosguillas. Titillatio, mis, titillatus, us. 
- FER PESSIGOLLAS. Ír. Hacer cosquillas. 
Titillo, as. | met. Despertar lo desitg y 
curiositat. Hacer cosquillas. Desiderium, 
curiositatem excitare. : 

TENIA PESSIGOLLAS. fr. Sèr mòlt sensible 
á ellas. Ser cosquilloso. Titillationem 
mgrè ferre.. 

PESSIM, A.adj.sup. Pésimo.Pessimus. 

PESSIMAMENT. adv. m. Peésimamen- 
te. Pessimé , teterrimè. 

PESSOGAS. f. pl. ter. PESSIGOLLAS. 

PESSOL. m. Lo principi y fonament 
del llens y vuyt de molts fils, en lós quals 
y eu cada un se va uubant cada fil del 
urdit de la tela que se ha. de teixir. Pe- 
zuelo , pizuelo. Floccus, i. 

PESTA. f. Malaltía contagiosa, epi- 
demia. Peste. Pestilentia, 2, pestis, is. 
[| Qualsevol malaltía que causa mortal- 
dat, encara que no-sia contagiosa, Peste. 
Pestilentia, 2, pernicies, ei. [| La cosa 
mala ó de mala qualitat en sa línea, que 

ot causar ó causa dauy grave. Peste. 
Pestis, is, pernicies, ei. [| met. La cor- 
rupció de costums. Peste. Morum cor- 
ruptio,  pestis, is.  Exècració ó- pa- 
raula de enuig. Peste. Probrum, i, 
convicium , ii. 

PESTA QUET Toce, Interjecció de admi- 
ració ó estranyesa. Caspita ! Hui ! 

com PESTA. exp. de: extranyesa. Como 
diantre. Quid ita. 


P. Pellizcado. 


| PET 

DIR PESTAS. fr. Prorómprer en expres- 
sions de ira. Echar pestes. Convicia con- 

erere. 

PESTANYA. f. La pell que cubre los 
ulls, Pdrpado, Palpebra, gena, e. (| Los 
pels que txen en dita pell. Pestaña. Pal- 
pebra;, * , supercilium . ii. 

CREMARSE Las PESTANYAS. Ír. mel. fam. 
Estudiar mólt. Quemarse las cejas. Mul- 
tum studere. 

LLEVAR, Las PESTANYAS. fr. Tallarias 6 
arre ocarlas. Despestañar. Palpebras avel- 
ere. - 
PESTANYEJAR.. y. 0: Móurer las pes- 
tanyas. Pestañear.Cilica agitare; victo, as. 

PESTAR. v. a. ant, Pastas. 

PESTAYA. f. ant. pestarra, 

PESTELSECH. inter). admirativa.Fue- 
go» sopla , chispas. Pape, hèu.: 

.PESTELL, m. Pessa de ferro ab 
molla pera tancar' las portas de part de 
dins. Pestillo. Pessulus, i. jj ter.Baldonet 
de fusta. Taravilla. Obex , icis. | 

PESTENERÍA. f. ant. pasrissasía. 

- PESTÍFERO, A. adj. Lo que pot 
causar gran dany ó pesta. Pestifero, pes 
tilencial , pestilente. Pestifer, perniciosos. 

PESTILENCIA. f. pasta. o 

PESTILENCIAL Y PESTILENT. adj. 
PESTÍFERO. 

PESTILENCIALMENT. adv. m. De 
un modo pernicios. Pestiferamente, pes: 
tilencialmente. Pestiferè. 

PESTILENTISSIM, A. adj. sup. Pes 
tilentísimo. Pestilentissimus. 

PET. m. Soroll gran que fa alguna 
cosa al rómprerse ú obrirse. Estallido, 
estallo. Crepitus, us, fragor, is. | Lo 
ruído que fan las armas de foch y sen-. 
blants al dispararse. Estampido. Fragor, 
is. [| Lo soroll que fa la fusta, xurriacas 
fona , fuet 8ro.: Chasquido. Stridor, is | 
Lo soroll que fa lo cohet, . piula Lc. al 
encéndrerse. Zraque. Strepitus, us. | Lo 
que resulta dels: foche artificials. Trueno. 
traquido. Strepitus, us. J Lo que fan las 
junturas dels ossos per algun moviment 
extraordinari ó violent. Castañetazo. 0s-. 
sium crepitus. | Escuarir. [ Lo esclaft 
que fa la caslanya ó aglá quant se re- 
venia en lo loch. Castaretazo. Crepitus 
us. | Ventositat despedida ab ruido. Pr- 
do, cuesco. Alvi-crepitus. | 

PET DE DONA Rica. Herba. DULCAMABA- 

per DE LLor. Bolet com á tabaco de pols- 
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Bejin, pedo de lobo. Pecica , pecita , 2. 

Pet viciar. exp. fam. Noy mimat, á qui 
sel complau en tot. Gachon. Delitiis 
votritus. 

DESPRES QUE BA FET LO PET, ESTRENY LO 
eu. ref. que nola al que ab adulació ó 
llisouja vol curar lo grave dany que an- 
tes habia fet contra lo mateix subjecte. 

dsteme la cabeza, y ahora me untas 
el casco. Altera caduceum, altera hastam. 

DE US PET FA CENT ESQUÉRDAS. exp. Re- 
preo als que ponderan los defectes dels 
altres. Hucer de una pulga un elefante 
óun camello. Arcem ex cloaca facere. 

FER US PET COM UN AGLÁ. fr. Rebentarse. 
Dar un estallido. Stridere. 

ro ni FaRís car PET. loc. fam. ab que 
e prevé á algú que no logrará lo que 
inteata ó preten. No. fe perds en ese es- 
pejo. Frustra laboraé. * ' os 

QU33T LO PET ES FORA, NO ES ROBA DE ES- 
TRÉVTEA LO CUL. Ír. QUANT FOU MORT LO 
COMBREGÍ BEN. 

PETADOR. m. Paper doblegat , de 
modo que sacudintlo ab forsa se solta la 
part que estaba doblegada, y fa un escla- 
fit. Tronera. Plicata papiros tonitruum 
decussa fortiter edens. || Canó de saúch, 
roldó Kc. que posant dins uns taps de 
paper, y apretantlos ab un bastonet, sur- 
teo caasant en lo ayre algun ruído. Taco, 
trabolu. Lusoria fistula' puerilis ad glo- 
bulos explodendos. | 

PETALISME. m. Especie de desterro 
de cinch anys, usat. entrels siracussans; 
som dit axí de las fullas del pétalo en 
y se escribian los noms dels que habian 
e ser desterrats. Petalismo.Petalisius,i. 


PETALO. m. La fulla de la flor. Pe- ' 


talo. Petalum , i. 

PETAMENT. m. pETAMERT. 

PETANER. m. Quis peta ab freqien- 
ca. Pedorrero , pedorro. Frequeuter 
pedens. 

PETAR. v. n. Fer ruído algunas cosas 
locantse, partintse ú obriutse. Estallar. 
Cum crepitu hiscere. [| Fer esclafir los 
luets, fonas. bec. Restallar. Strideo, es. 
i Reveotarse alguna cosa ab estruendo. 
Restallar, Crepito, as. || Cruixir la fusta 
per motiu de sequedat ó mudansa de 
lemps. Chasquear. Strideo, es. | Róm- 
prerse. Romperse. Sciodi. |] fam. morir. 
j met. Expel-lir, tráurer 4 algú de al- 
gua lloch. Echar. Amando, as, rejicio, 


PET 409 


is. [| Rómprerse lo que estaba oprimit ó 
livant, com una corda de guitarra ke. 
Saltar. Dirrumpi. () v. r. Fer ventositats. 
Ventosear , peerse. Crepito , as , pe- 
do, is. 

FER PETAR. fr. Tirar, llansar. A4rrojar, 
tirar. Jacio, is. | Treucar, com lo vent 
una branca de un arbre. Romper, que- 
brar. Fraugo, is.  FBB cauixia. (| ran er- 
TAR Á TERRA. I 

FER PETAR La CLACA. fr. loc. fam. Epra- 
houar mòlt y sens intermissió. Garlar, 
trapacear. Garrire. 

FEBSE PETAR. fr. Menjar ó béurer. 
Zamparse , echar al coleto. Edo, is. 

MÉS VAL PETAR QUE ABVESTAR.ref. ab ques 
disculpa soltar alguna fratulencia, que del 
contrari podia causar un estrépit 4 la 
salut. Mas vale dar buen trueno, que di- 
nero d maestre Pedro. Dulcius tot me- 
dicum crepita donare sonoro, quam me- 
dici cupidas «re sonante manus. . 

PETARRER. m. PETANBR. 

PETARRERA.f. La freqiiencia ó mul- 
titut de pets ó ventositats. Pedorrera. 
Peditus assiduus. 


PETART. m. mil. Morteret que afian- ' 


sat de una plauxa de bronse se subjecta 
després de carregat á la porta de una 
plassa, y se li- pega foch pera ferla saltar 
ab la explosió. Petardo. Pyloclastrum, i. 

BÁTSER AB LO PaTanT; fr. Bátrer alguna 
porta ab petarts. Petardear. Pyloclastris 
quatere. 4 

PETAYRE. m. P8ranga. 

PETEJAR. V. De y 

PETEJARSE. v. r. PETAR. 

PETELLEJAR. v. n. PETAR, ESCLAFIA, 


. FER RUÍDO. 


PETARREL. (rza Lo) fr. Fer los noys 
demostracions de posarse á plorar. Hacer 
pucheritos. Fletum cieri. 

PETGE. m. Peu, basa sobre ques 
manté alguua cosa, com la de la taula, 
cadira Kc. Pie. Fulcrum , i. || met. Apo- 
yo: fonament de alguna eosa. Estribo. 


ultura, 2, sustentaçulum,i: JJ pl. met. La 


camas. Piernas. Crura, um., 

NO DEIXAB DE PETGE, NO DEIXAR MAY DE 
pETGE. Ír. No apartarse de algú, seguirlo 
per tot. No dejar d uno. Alicui semper 
adesse. | 

PETICIÓ. f. Demanda, lo acte y efecte 
de demanar. Peticion. Petitio, nis, pe- 
titus , us. j Súplica , prech. Peticion, 
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Oratum, postulatuin . i. [| for. Lo escrit 
ab ques demana jurídicament davant lo 
jutge. Peticion. Petitio, nis. [| PaeTewsró. 
pl. Las set demandas ques fan 4 Deu 
en lo pare nostre. Peticiones. Petitio- 
nes. um. 

PETIMETRE. m. Qui viu y vesteix 
delicadament , fent vauitat de or, riquesa 
y noblesa. Petimetre. Trossulus, i, tros- 
sula, ze. 

PETINIL Ó PENTINIL. m. ant. La 
part inferior del ventre. Empeine. Imus 
venter. 

PETIT, A. adj. Xich, menut de cos 
ó curt de extensió. Pequeño. Parvus. [| 
Noy, de poca edat. Pegueño. Parvulus, 
pusillus. Í met. Curt, faltat, que po sia 
corpóreo , com un PETIT talent. Pegueño. 
Modicus, ' parvus. || met. Baix , abatut, 
humil, com contraposat al poderos. Pe- 
gueño. Abjectus, demissus. || met. De poca 
consideració. Tenue, flaco. Tenuis, fati- 
lis. | Ultim en alguna classe. mexur. | 


Parlant de la veu, vista G:c. FLacH, DÉBIL. . 


| adv. Un poco. Parum. (| pl. Los aucells 
de uiu. Polluelos, pequeñuelos. Pulluli, 
oran. 

en PETIT. m. adv. En pequeño. Exiguè. 

PETITAMENT. adv. m. Xicatnent, 
de un modo curt y limitat. Pegueña- 
mente. Exiguè. 

PETITCÁNON. m. Grau de lletra 
menor quel de cánon, y major que la de 
missal. Peticdnon , pelit-cdnon. Charac- 
terum typographicorum genus. 

PETITESA. f. La poca ó curta exten- 
sió de cos. Pegueñez. Parvitas , exiguitas, 
atis. ¡| met. La curtedat de alguna cosa 
encara que no sia corpórea. Pequenes. 
Exiguitas, parvitas, atis. || La poca edat. 
Pequenes , parvulez. Puerorum zetas. [| 
Curtedat, poquedat de esperit. Cortedad. 
Ingenii tenuitas. 

ETITET, A. adj. d. Pequeñito , pe- 
ueñuelo. Parvulus. 

PETITÍSSIM, A. adj. sup. Peguentsi- 
simo. Minimus. : 

PETITÓ, NA. adj. d. rerrrer. 

PETITONET, A. adj. Tamañito. Par- 
vulus. tantillus, exiguus. 

PETITORI, A. adj. Lo que pertany á 
la petició 6 la conté. Petitorio. Ad peti- 
tionem attinens. l 

PETITOT, A. adj. Apodo del home ó 
dona de cos petit. namassur. i 
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PE (JADA. f. Rastre, senyal que deixa 
lo peu. Pisada , huella. Peda, 2, vesti- 
gium , ii. (| erriapa. 

PETJADA DE PAGES NO FA MAL Á BES. ref. 
Denota que qui enten las cosas que ma- 
neja; evita facilment molts.errors que co- 
met lo que las fa sens coneixement. Los 
pies del hortelano no echan d perder la 
huerta. Domini vestigia agro non nocent. 

BESAR Ó SEGUIR LAS PETJADAS. ÍT. BESAR 
LAS PITJADAS. 

PETO. m. Armadura del pit. Peto. 
Thorat , acis. 

PETÓ. m. PaTó. 

PETOTA Y PETOTADA. f. eston, 
TBAMPA. 

. PETOYA. f. tangueT. 

PETRARQUISTA. m. Lo que pertany 
al Petrarca ó á sa escola. Petrarquista. 
Petrarchxe discipulus. 

PETRIFICACIÓ. f. Transformació en 
pedra. Petrificacion. In lapidem conversio. 

PETRIFICANT. adj. Lo que tè virtat 
pera petrificar. Petrífico. Lapidiscendi, 
in lapidem convertendi virtute polleos. 

PETRIFICAR. v. a. Convertir en pe- 
dra, endurir com pedra. Petrificar. la 
lapidem mutari. | 

PETRIFICARSE. v. r. Convertir eb 
pedra. Perrificarse. Lapidesco . is. 

PETRIFICAT, DA. p. p. Petrificado. 
ln lapidem mutatus. 

PETROL. m. Oli mineral y subtil de 
varios colors , y de un olor betominos 
mòlt pujat. Petróleo. Petroleum , el. 

— PETRONILLA. u. p. de doua. Petro- 
nila. Petronilla, e. 

PETRUS IN CUNCTIS. loc. Quis fica 
ahont no li demanau. Entremetido ; Pe: 
trus in cunctis. Ardelio, nis. | 

PETULANCIA. f. Insolencia , descaro- 
atreviment. Petulancia. Petulantia, '0- 
modestia , 2. 

PETULANT. adj. Atrevit, insoleot. 
descarat. Perulante. Lascivus , petulans 

PETXAR. v. a. Pagar tribut ó petso- 
Pechar. Vectigal, tribatum solvere. 

PETXAT, DA. p. p. Pechado. Solo- 
tum vectigal. 

PETXELL. m. PITXELL. 

PETXERA. f. Lo tros de drap ó tel: 
ques posa al pit pera cubrirlo. Pechera. 

ectoris tegumentum. || Guarnició de tela 
fina en la obertura del pit de las camisas. 
Se usa en pl. Chorrera, pechera » guin" 
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dola. Anterior subuculz ornatus. Coixí 
que portan al pit las mulas de carro. 
Pechera. Pectaris jumentorum tegumen- 
tum; coriaceum pectorale. 

PETXINA. f. Closca de peix. Marisco, 
pechina. Coucha marina. [| La que solen 
portar los peregrins en la esclavina y 
sombrero. Concha , pechina. Concha pe- 
regnnorum. || Peix semblant á la perca, 
ven lo cap del qual se truban algunas 
pedretas. Channa. Birtula, 2. 

PEIXO. m. Tribut, tatxa, cárrech, 
contribució. Pecha , pecho. Tributum, 
i. rectigal , is. 

PEU. m. Part integral del animal, que 
está col-locada en la extremitat inferior 
del cos, y li serveix de basa pera man- 
lenirse y móuserse. Pie. Pes, edis. | La 
part de algunas cosas oposada á la prin- 
cipal, com peus del llit. Pie. Ima pars. 
¡La part principal sobre ques forma 
guna cosa, com reu de llibreria, de 
esèrcit. Pie. Pars fundamentalis. (| Lo 
últim dels escrits, com lo esv de la carta. 
Pie. Ima codicis cera, Énis,i. | Estat , us, 
estil, com las cosas estan en: aquest peu. 
Pie. Modus , methodos, 1. [| La basa que 
xsté alguna cosa. Pie. Pes, edis. j La 
part inlerior de alguna cosa sobre que 
está la demes. Pie. Basis, is, radix, icis. 
¿Lo tronch dels arbres y plantas. Pis. 
Iruacas, i. ) En la poesía llatina qual- 
sevol de las parts de ques compon y ab 
ques medeix lo vers. Pie. Pes, edis. || 
MXOU, PLaNSÓ. [] En la poesía castellana 
es lo vers; y axí se diu ques dòna un peu 
pera glosar. Pie. Pes, dis. | Entre tinto- 
rers, es lo color diferent ques dòna pri- 
mer, pera que lo segon sia més perma- 
vent y períet. Pie. Color primus tudibus 
els altero postea tingendis. |) cama De, 
coxPas. ) Mesura ó mida que compren la 
Rita part de una cana. Pie. Pes, edis. 
j Ucasió ques preu ó ques dòna pera 
dir ó fer alguna cosa. Pie. Ansa, e. |) 
La las bestias. roTA. [| Lo vaixell, pioya 
6 allra cosa en que estriban las flors en 

loreras. Maceta. Vas ad florum fasci- 

coles collocandos: [| raLoa. 4. || met. En- 
tre comediants la última paraula que diu 


lo un pera deixar parlar al altre. Pie. 


Ultima pracedentis versús vox. jj met. 
Tot lo que serveix de principi y com 
ecala pera cumseguir ó pujar á altra co- 
a. Pie. Ausa , 2. ) Lo munt. rodó de re- 
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hims ques prempsa de una vegada. Pie. 
Vinaceus pes. | Los cofins ab las olivas 
ques posan cada vegada pera prempsar. 
oque, pie, pisa, viga. Fiscinarum strues. 
f soca. 1. [| Lo últim en orde dels juga- 
dors, á diferencia del primer ques diu 
ma. Zaga , pie. Postremus. | m. náut. 
Cada una de las pestas que se endentan 
ó enmetzan ab los arbres majors dels 
buchs grans pera formar son competent 
greix y llarch. Contramecha, pte. Pes, 
is. | rssnva. || tsroz. [| Lo pilot de co- 
fins plens de olivas ques posan davall de 
la viga pera tráurer lo oli. Encapacha- 
dura. Fiscinarum oleis plenarum cumu- 
las. j En las mitjas y Botas es la part 
que tapa del termell eu avall. Pie, peal. 
Pars pedes tegeus. pl. Las potas del 
cap del bestiar, despres de talladas ó se- 
paradas de ell. Manos. Pedes, um. 

PEU Á TERRA. m.adv. Se usa pera manar 
á algú que baize de caball ó desembar- 
que. Pie d tierra. Terram cape. 

PEU ATRAS Ó ENDETRAS. m. adv. La per- 
dua, detenció de alguna cosa, Pre atras. 
Retrorsúm. 

PEU COISOT. XANCRAS, 

PEU DB ALTa8. Los emoluments ques 
dovan als ministres de la iglesia per las 
funcions que esèrceisen. Pie de altar. 
Altaris emolumenta, || mel. Aquells pro- 
fits que algú va disfrutant de altre, á mès 
de la reuda fixà pera mautenirse. Pie de 
eltar. Proventus, us. 

PEU DE amicu. náut. La corda que sosté 
la serviola. Pie de antigo, estribo. Ful- 
crum, 1. 

PEU DB ÀXBCH Ó DE OC4. Planta de cosa 
de un peu ó peo y mitg de alta, ramosa; 
las fullas de la figara del peu de ánech , 
las flors en ramellet; la llavor rodona, 
xata, petita y negra. Pie de dnade 6 de 
ganso. Chenopus, odis. 

PEU DE ABB8B. SOCA. || náut. La part iu- 
ferior del arbre immediat á las cobertas. 
Pie de drbol ó de palo, Mali inferior pars. 

PEU DE BOU. BARBA DE AARON. 

PEU DE CABALL. POTA DE CABALL. 

PEU DE CABRA. Instrument. PEU DB PORCH. 
| reu DRET. (| Se diu de cert empelt de 
figura obliqua. Pie de cabra. Obliqua 
figure insitum. || váut. Palenqueta de 
ferro que remata en orellas de martell. 
Pie de cabra. Vectis ferreus. 

— PEU. DE COLOM. Planta. BOSRATXA. 
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PEU DE coms. Herba medicinal mòlt 


semblant al plantatge menos en las fullas. 


que són llargas, estretas, dentadas, y 
que se extepen circularment sobre la 
terra á manera de estrella. Estrellamar , 
yerba estrella. Coronopitolia plaotago. 
PEU DE GALL. Llans en lo joch de damas, 
ques fa quaat lo un tè tres damas y la 
carrera del mitg, y lo altre una, y lo que 
ne tè tres. se posa de modo que sens quel 
contrari ho puga remediar pert la dama 
abans de las dotse jugadas. Pie de gallo. 
Scruporum seu truucalorum dispositio 
pedis galli similitudinem referens. jj Tre- 
ta, astucia. Pata de gallo. Artus, us. |] 
|] En los cotxos la armadura de dos fer- 
ros iguals sobre lo tauló que cáu damunt 
del eix, dels que penjan las corretjas ó 
sopandas. Pie de gallo.Furcatum in rhe- 
dis fulcrum. 

PEU DEL AST. MOSSA. 2. 

PEU DEL CODASTE. Lo extrem inferior 
de aquesta pessa, que descansa en la qui- 
lla, y en lo encontre del qual va formada 
la espiga , que encaixa en la mateixa. Pie 
de codaste.1n extremo carine pars inferior. 

PEU DE LLEBRA. Especie de trébol ques 
fa en los paratges arenosos; té lo tronch 
dret, de un peu de alt, prim, mòlt ra- 
mos, y ple de pel blanch , lo mateix que 
les fullas que son petitas y punxagudas; 
las flors són eucarnadas, petitas, peludas 
Y suaus , y forman una espiga ovalada 

lanquinosa. Se emplea pera restrényer 
lo ventre , soldar las feridas y altras ma- 
laltias análogas. Pie de liebre. Arvense 
trifolium. J Especie de trébol ques fa en 
los horts. Pie de liebre, lagopos. Lago- 
pus , odis. 

peu DE LLEÓ. Herba de fullas semblants 
á la malva, encara que més fortas, y per 
las voras com las del cascall, y estenentlas 
sembla cada una una estrella. Pie de leon, 
estela, estelaria , estrellada , alquimila. 
Leontopon , 2, bubonium, ii. 

PEU DE LLIT. Los petges que sostenen lo 
llit. Pilar, pie, columna de cama. Cli- 
mopus , odis. 

PEU DE LLOP. POTA DE LLOP. 

PEU DE LLUMANERA. Especie de plat que 
tenen las llumaneras en sa basa. Plato. 
Lychui 2rei rotuodus pes. 

PEU DE PARBT. ESPARÓ. 

PEU DE PiNYA. Lo còrb y contrafet; y 
també la persona quel té. Pie truncado. 
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Pes in obtusum coactus. || fam. Sardá. 
Montañes, sardesco. Sardensis. 

PSU DE POBCH. Instrument de ferro que 
per un extrem remata en punta y per lo 
altre fa dos orellas com las del martell. 
Pie de cabra. Vectis ferreus. 

PEU DE RATA. CINCHENRAMA. 

PEU DE RODA. náut. La pessa corva en 
que remata la quilla per la part de pro, 
y dels quals brassos lo un eametxa ab la 
mateixa quilla, y lo altre ab la roda. Pie 
de roda. Rote pes. 

PEU DE SERP. PLANTATGE COBONAT. 

PEU DE VADELLA. POTA DE VADELLA. 

ret pRET. Puntal pera sostenir algun 
cosa. Pie dererho, poste , jamba , puntal. 
Tibicen , inis, fulcimentum ,1. |) vesce. 7. 

PEU FORCAT. Lo de alguns animals que 
tenen separadas las unglas , com los bous 
SKtc.Pie hendido, bisusco, patihendido. bi- 
fidus, bisulcus pes. 

PEU FORSAT. poét. Se diu quant senva- 
lan la consonant que se ha de seguir eu 
una composició. Pie forzado ; rimas fo"- 
zadas. Extrema rythmica. 

PEU GEOmfTRICE. Lo peu romá anlich 

ue té ab lo de Castella la proporció com 
1000 á 925. Pie geomérico. Pes geome- 
tricus. 

PEU neGBE. Nom ques dòna á una casta 
de gossos. Melampo. Melampus, odis. 

peo TaioTr. Herba ques cria en los pi- 
ratges humits, la fulla semblant á la de 
la menta. Cincoenrama. Chamexilos, 
chamezelon, is. 

PEU TRIST. CINCHENRAMA. 

PEUS DE DAVART. Los que tenen los au- 
mals quadrúpedos. Manos. Pedes, um. 

PEUS DEL AMO FEMS Á La TERBA. Tel. Sig" 
nifica quant importa la presencia del amo 
pera que vajan bé y se adelanten sas co- 
sas. El pie del dueño estiércol para ls 
heredad ó para la heredad es estiércol. 
Oculi et vestigia domini res agro salo- 
berrime. | 

PEUS EN LO ATRE. m. adv. Denota què 
algú está de cap en terra, y peus en lo 
ayre. Patas arriba. Sublatis pedibus. 
” an BON PEU. m. adv. Ab felicitat. En ' 
con buen pie. Faustis avibus. 

ALLARGAR LO PSU. fr. Tirar lo peu tu: 
davant estirantlo ab la cama. Alargu: 
tender el pie. Pedem protendere. 

aL PEU DE. m. adv. Prop, cerca, ques: 
Al pie de. Propè, ferè. jj A las immedi- 
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cions. 4 pie de. Juxtá. [| met. aL PEU DE 

La COSTA. 

AL PEU DE La COSTa. m. adv. met. Al 
priscipi de una empresa ó dificultat. 41 
pie de la cuesta. Imtio operis inceptt. 

AL PEU DE La LLETRA. m. adv. Literal- 
ment, segons la significació natural de 
las paraulas. 4 la letra, literalmente. 
Secaodúm obvium verborum sensum. | 
Esterament, seos variar , afegir, ni lle- 
var res, com copiar una carta aL PEU DE 
L urna. 4 la letra; letra por letra, 
al pie de la letra. Ad verbum , ipsis ver- 
bis. ) met. Puntualment, exáctament, 
seos amplificació pi restricció, com ob- 
servar, cumplir Uns COSA AL PEU DE La 
urea. 4 la letra , al pie de la letra. Ad 
imossim , exacté. 

su PEUS DE v. m. Expressió de corte- 
da. d los pies de Y. Tuis pedibus ab- 
jectus. 

_4YAR AB PEUS DE PLOM. fr. Procehir ab 
lino y reflexió. Jr, andar d paso de buey 
o COR pies de plomo. Cautè procedere. 

AMR 48 UN PEU. fr. Fer las cosas ab 
diligencia y depressa. Andar en un pie 
debajo del brazo. Celeriter agere. 

338 Á peu. fr. Caminar algú sens ca- 
balcadora ni carruatge./ró andar d pie, 
d talon. Peditem ire. 

ASAR BUSCANT TRES PEUS AL GAT, Y ELL NE 
rá quaraz. fr. met. Buscar ocasions de 
noya./r buscando cinco pies al gato, y el 
tene cuatro ; buscar tres Ó siete pies al 
gato, 6 Cinco pies al carnero. Fortunam 
provocare ; diverticula flexionesque que- 
rere, 

AABSES LO PEU. fr. Lliscar. Resbalar, 
deslizarse ó irse el pie. Labi. 

' seu. m. adv. Explica lo modo de 
Gmipar ab sos propis peus. 4 pie, d 
peons d peonza. Pedibus. / 

i PEU alxoT. m. adv. Sens mullarse. 4 
pie enjuto. Sicco pede vestigio. |] met. 
Sens fatiga ni traball. 4 pie enjuto. Als- 
que allo labore. 

i PEU corr. m. adv. Joch que se exé- 
cola caminant sols ab un peu. 4 lu pata 
coa; d coj cojita. Altero elato pede: 
ascoliasmus. 

i PEU DE OBRA. m. adv. Promptament. 
Al pie de la obra. Statim. 

À PEU Descats. m. adv. Sens calsar. Con 
el pie desnudo, d pie desralzo.Mero pede. 

4 PEU rea“M.m.adv.A mès del sentit recte, 

TOM. 11. 
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que equival á sens apartarse del siti que se 
ocupaba, significa fermament, constant- 
ment, ab seguretat..4 pie firme. Stabiliter. 

i PEU PLA. m. adv. Sens escalas. 4 pie 
llano. Plano gressu, vestigio. jj met.Igual- 
ment. 4 pie llano. Nullo negotio. 

Á PBUS 3UXTS. im. adv. Denota lo modo 
de saltar seus adelantar més lo un peu 
quel altre. 4 pie juntillas.Juuctis pedibus. 

ARBOSSEGAR LOS PEUS. fr. Denota que 
algú es ja mòlt vell. Arrastrar los pies. 
Pedibos senio trahere. 

Á sos P8US. Mm. adv. ALS PEUS DE Y. 

ASSEGURAR LOS PEUS. Ír. Trepitjar segur. 
Asenlar ó sentar el pie , pisar seguro. 
Pede certo humum signare; pedem fi- 
gere. || fr. met. asañ AB PEUS DE PLOM. 

BiLLAR AB UN PEU.Ír. Estar mòlt content. 
No caber en el pellejo. Gaudio exultare. 

BESAR LOS PEUS. exp.de paraula ó per es- 
crit ques fa en senyal de rendiment á las 
personas de alta gerarquía , com lo rey, 
lo papa y per extensió á altres personas 
de respecte. Besar los pies. lo obsequii 
signum faces summittere. 

BON PEU Y BONA ORELLA SENYAL DE BONA 
BESTIA. ref. que á més del sentit literal 
alaba á las personas -de ditas qualitats. 
Buen pie y buena oreja señal de buena 
bestia.Magna pecus, magnis patet auribus 
et pede magno. 

CÁURER DE PEUS COM LOS GATS. fr. met. 
fam. Tenir felicitat en lo que altres tin- 
drían desgracia. Caer de pies. lu dificil: 
negotio rem bené cedere. 

DE peu. En lo joch de cartas se diu de 
la surtida, y axí se diu lo sis de oros 
Bec. pe peu. Salida de pie. Exitus, us. || Se 
diu del soldat que no usa caball. De d 
pie. Peditatos, us. | m. adv. ab ques 
denota que alguua obra se ha fet entera- 
ment nova. De raiz , desde los cimientos. 
A fundamentis. 

DONAR LO PEU Y PÉNDREA LA Ma. Ír. Re- 
pren als ques propassan, prenentse molta 
més llibertat de la que sels permet. Dar 
el pie y tomarse la mano. Nimiam liceu- 
tiam sibi assumere. 

posan PEU. fr. Donar ocasió ó motiu 
pera dir ó fer alguna cosa. Dar pie. An- 
sam, occasionem prebere. 

DONAR TANTS PEUS. fr. Senyalar lo ter- 
reno que ha de ocupar un edifici ó una 
fábrica. Dar tantos pies d una fabrica. 
Ridificii aream designare. 
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EN LO MATEIX PEU MECALSO. loc.met.fam. 
Denota que algú se troba en las mateixas 
circumstancias que altre. En el mismo 
caso me hallo; dame la mano. Eadem 
patior; iu eodem luto adhzreo. 

EN Ó DE PEUS. m. adv. Dret , apoyat 
sobrels peus. En pie, en pino , de pies. 
Pedibus. || Promptament. En seguida. 
Protinus. 

ENTRAR EN UN BO4 PBU. fr. Comensar al- 
guna cosa ab felicitat. Entrar con el pie 
derecho ó con buen pie. Feliciter aliquid 
aggredi. 

ENTRE PEUS. M. adv. que denota que 
algú va prop de altre fentli nosa. Entre 
pies. Inter pedes. 

ESTAR AB LO PEU Ó AB UN PEU AL ESTRÈB. 
fr. Estar próxim ú empéudrer algun viat- 
ge. Estar con el pie en el estribo , tener 
el pie en el estribo. In proscinctu esse. 

ESTAR EN PBU. fr. met. Durar, perma- 
néixer, existir. Estar en pie. Persisto, is. 

ESTAR AB UN PEU EN LO AYRE. Ír. fam. No 
estar fixó en cap lloch, ó estar prompte 
á marxar. Estar con un pie en el atre. 
Incerto et parum stabili gressu consistere. 

ESTAR ENTRE LOS PEUS DELS CABALLS. ÍC. 
Estar molt abatut y despreciat. Estar 
d los pies de los caballos. Abjectum et 
- despectum esse. 

ESTAR SEMPRE AB LO PEU ALT Ó EN LO AY- 
RE. fr. met. Estar sempre amanit y á 
punt pera cumplir. Estar en un pie como 
grulla. Alicui rei summo studio invigilare. 

FER ANAR ENTRE PEUS, Ó PORTAB S8OTa4 
reu. fr. met. Tractar algú ab despreci ó 
superioritat. Traer ó tener debajo de los 
pies. Couculcare. 

FER PEU FERM. fr. met. Mantenirse cons- 
tant. Hacer pie. Firmo gradu sistere. 

FER TENIR PEU Á ROTLLO. fr. met. Con- 
tenir en los límits deguts. Tener d raya 5 
hacer estar d raya.Cohibere, intra metas 
continere. 

FICAR LO PEU. fr. Introduhirse en algu- 
ma cosa. Meter el pie. Se introducere. 

FICAR Ó TENIR UN PEU DINS. fr. Denota 
que algú ha comensat á trobar jas ó sahó 
pera lograr sa pretensió. Meter un pie 6 
tener un pie dentro. Progredi. 

GIRARSE Ó TÓRCERSE LO P8U. fr. Llasti- 
marse los nirvis per haberse tort en al- 
gun moviment violent. Torcerse , recal- 
carse el pie: Pedem luxari. 

LLANSARSE Ó TIRARSE ALS PEUS DE ALGÚ. 
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fr. Demanarli ab sumissió alguna con. 
Echarse d los pies de alguno. Ad alicojus 
pedes provolvi. 

LLISCABSE LO PUE. fr. Tropessar en lo 
discurs sens saber com eixirne. Perderse, 
atascarse. Rei expediende rationem non 
invenire. 

LOS PBUS DEL BORTELÀ NO PERJUDICAN AL 
mosT. ref. Denota quel que enten las co- 
sasque maneja, evita facilment los errors, 
que comet qui no las enten. El que ó 
quien las sabe las tane, los pies del hor- 
telano no echan d perder la huerta. Trac- 
teut fabrilia fabri. 

MALMÉTRERSE DELS PEUS Ó LOS PEUS. Ír. 
Maltractársels per massa caminar. Des- 
pearse. Pedibus vimio itinere laborare. 

NÁIXER DE PEUS. fr. met. Siguifica la 
felicitat que algú té en lo que fa ó pre- 
ten. Nacer de pies. Secundis, faustis 
avibus nasci. 

NO MÓURER PEU Ni CaMa. fr. Denota que 
algú vo tè moviment. No se menea. Nou 
se movet. 

NO MÓURER UN PEU. Ír. met. No fer dil- 
gencia alguna en algun negoci. No da 
pie ni patada. Rem omnioó omittere. 

NO PODERSE TENIR EN PEUS. fr. Express 
la debilitat de algú per malaltía ó caosa- 
ment. No poderse tener en pie. Pedibus 
difficulter stare. 

NO POSAR LOS PEUS EN ALGUNA PAasT. ÍT. 
No anarhi absolutament. No atravesar 
los umbrales. Pedes in alicujus limin 
haud iuferre. 

NO SABER AHONT POSAR LO PEU. fr. ÑO 
véurer ahont se posa lo peu. No saber 
donde poner los pies. Vestigia ubi impn- 
mere non videre. [| Estar molt estret es 
alguna part per lo demasiat concurs. No 
caber de pies. Pre hominum copia urgen. 

PÉNDRER PEU. fr. Radicarse, fortificare 
alguna cosa. Tomar pie. Radico, as; virts 
sumere. || Váldrerse de alguna cosa; pés- 
drer ocasió y pretext de ella. Tomar pit. 
Occasionem , causam arripere. | 

PICAR DE PEUS, Ó BÁTRER DE PEUS. Íf. 
Donar patadas en terra per enfado ó pt- 
sar. Patalear. Terram pedibus quatert. 

PODERHI PUJAR DE PEUS. fr. Sens repara! 
en inconvenients. 4 ojos cerrados. Clas 
sis oculis. | 

POSAR Á sos PEUS. fr. Tenirse algú pet 
superior á tothom. Poner d sus pies. PE 
se uemiuem putare. 
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POBAR ESTRE PEUS. Ír. FER ANAR ENTNE PEUS. 

POR LO PEU AL COLL Ó DESOBRE.fr. Humi- 
liar, subjectar á algú. Poner el pie sobre 
el pescuezo. Subjicio , is. 

rosaB LO PSU PLa. fr. met. Obrar ab 
prudencia. 4sentar el pie.Maturè operari. 

POMA LO Pau PLa Ó PERM. fr. Posarlo bè 

usnt se camins. sentar el pie. Pedem 

Àger ( met. anar DRET. 1. 

rosas PEU Á TERRA. fr.Baixar de caball. 
Echar pie d tierra. Ex equo curruve 
desilire. 

POSABSE DE PEUS. fr. Alsarse. Ponerse 
er pie. Erigere se iu pedes. 

QUART Á PEU, QUAST Caminant. loc. fam. 
ab que algú denota haber fet tot lo 
nalge de ques parla á peu. Un rato d 
pie, otro andando. Pedibus. 

QUEDAR EN PEU LA DIFICULTAT. fr. Denota 
que subsisteix. ó que no se ha venent. 
Quedar ó quedarse en pie la dificultad. 
Dificultatem permanere , subsistere. 

QUI ESTÁ Es PEU Ó DRET MIRE NO CAYGA. 
fr. Ensenya lo cuydado ques déu tenir 
enla prosperitat per lo inconstant que 
és. El que estd en pie mire no caiga. dui 
stat, videat ne cadat. 

qui va 4 Pzu. Pedestre. Pedestris. 

SABER DE QUIN PEU $8 DOL Ó COlXEJa. fr. 
Conéixer los vicis de algú, ó tenir noti- 
cia de lo que intenta. Saber de que pie 
cojea. Quo vitio claudicet aliquis scire. 

SENS MÓURER UN PEU. loc. Sens traball ó 
ftiga.4 pie quedo. Nolla opera aut labore. 

585$ TOCAR DE PEUS Á TERRA. fr. Pondera 
la lleogeresa ó velocitat ab ques corre. 

0 poner los pies en el suelo; ir en volan- 
das. Aura velocior, peraiciter currere. 

SET PEUS DE TERRA. exp. La sepultura. 
Siete pies de tierra. Sepalcram , 1. 

TENIA LO PEU AL COLL. loc. fam. Subjec- 
tar á algú ó estar pera véncer alguna di- 
ácultat. Tener el pie encima ó sobre el 
pescuezo. Sebjicio , is. 

TENIR LO PEU AL ESTREB. fr. met. Estar 
disposat per alguna cosa. Estar con el 
pie en el estribo ; estar con las espuelas ó 
tener las espuelas calzadas. Paratum esse. 

TENIR LOS PEUS COM UN GLAS, COM UN PA 
DE SEU: SEMBLAB LOS PEUS UN PA DE NEU. 
fs. Teuirlos mòlt frets. Tener los pies co- 
mo un carámbano. Rigere pedibus pre 
Elio frigore. : - 

¿TESIR UN PEU á La Fossa. fr. Estar pró- 
Un á la mort. Tener un pie ó estar con 
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un pie en la sepultura ó en la huesa. Non 
longé abesse á sepulcro. 

TORNAR LO PEU ABBERA Ó aTRAS. fr. No 
continuar lo camí ó en lo propósit ques 
seguía. Volver pie atras. Pedem referre. 

TRÁURER LOS PEUS. fr. Retirarse poch á 
poch sens girarse la espatlla. Sacar pies. 
Sensim sese recipere. 

TRÁURERSE LO PEU DE LLOCB. Íf. GIBABSE 
LO PEU. 

UN PEU DETRÁS DE ALTAS. m. ady. Ser- 
veix pera despedir algú dientli festiva- 
ment lo modo de caminar. Un pie tras 
otro. Alterno pede , pedatim. 

PEUADA. f. Senyal que deixa lo peu. 
Pisada , huella. Peda , z. 

PEUCEDA MEDICINAL.m.Herba per- 

tua de arrel medicinal, llarga, gruixa- 

a, peluda , negra de fora, de dius 
blanquinosa , y sucosa ; tè las fullas ma- 
jors que les del fouoll, lo tronch vuyt, 
rallat y ramos; las flors grogas eu forma 
de girasol, y de gust picaut y amarch. 
Servalo, ervato, yerba de Túnez. Peuceda- 
num, i. 

PEUCH. m. Tela ó altre llens de la 
mida del peu ab ques cubre y calsa da- 
vall la mitja. Escarpin. Udo , uis. 

PEUET. m. d. Piececillo, ito , piece- 
suelo , pecezuelo. Pediculus , pedulus , i. 

PEUGROS, SA. m. y f. Qui tè los 
peus en desmasía grossos. Paton.Pedibus 
deformis. 

PEULLA. f. La ungla del porch y de- 
mes animals de la pota partida. Pesuño, 
uña , zepatilla , carnicol. Talus, astraga- 
lus, i. . 

PEUTERROS, A.m.y Í.Se aplica al ho» 
me rústich. Pisaterrones, destripaterrones, 
pinchauvas. Rusticus, agrestis. 

PEYA. f. prs84. 

PEYRA. f. ant. reoaa. 
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PHILOMENA. f. ant. aucell. rnossinyon. 

PHILOSOFEJAR. v. uv. y á alguns 
altres que se escribian ab ph, búsquense 
ab f. 


Pl. 
PI. m. Arbre mòlt comú en los terre- 


nos escabrosos y montamyosos de quasi ' 
tota la Europa; té los tronchs ó ramas 
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mès ó menos carregats de rehiua, las 
fullas sumament estretas, duras, punza- 
gudas y que durau tet lo ivern, lo fruyt 
se coneix ab lo nom de pinya; la fusta 
es de us general en la construcció de 
naus , edificis y altras obras. Pino. Pinus, 
1 vel us. i | 

Pi ABET. ABET. 

Pi BO. PI MBLIS. 

P1 BoRT. Varietat del pi negre, ques 
diferencía en sèr'mès petit, en tenir la 
soca torta, las fullas curtas y las pinyas 
petitas. Pino silvestre, pinastro , pincar- 
rasco , pincarrasca, rodeno. Pinaster, trt. 

PI DE LA TREMENTiNA. Casta de pi que 
fa las fullas 4 manadets, y cauhen facil- 
ment; las pinyas petitas, ovaladas y de 
fora semblan escatas, quasi moradas, y 
de sa soca especialment se tráu la tre- 
mentina que diuhen de Venecia. La fusta 
es excel-lent per edificis exposats á la 
intemperie. Larce , pino dlece.Larix, icis. 

er máis. Especie de pi bastart que sols 
se diferencía en. que produheix las fullas 
mès curtas y punzagudas, y las pinyas 
més llargas, las quals naixen en la ex- 
tremitat dels rams. Picea, pino balsain, 
pino albar. Picea, 2. 

pr NEGBE. Especie de pi del qual se 
trán principalment la trementina. Pino 
negral , aznacho. Silvestris piuus, pinas- 
ter, tri. (ant. pr MBLIS. 

Pl via. Lo que tè las pinyas grossas 
y duras, de las quals se tráuhen los 
piuyons. Pino doncel. Pinus hortensis. 

PIA. f. psvora. [| Bona opivió y con- 
cepte, com no tenir la Pia á alguna per- 
soua. Buena opinion. Grata opivio. 

PIADORA. f. BRESCaT. 

PIADOS, A. adj. Benigue , misericor- 
dios. Piadoso. Pius, misericors. [| Lo que 
mou á pietat y compassió. Piadoso.Pius. 
[| bevor. 1. 2. [| naoxaBLE, MODERBAT. 

PIADOSAMENT. adv.m. De un modo 
piados. Piadosamente. Piè. || Piament, 
religiosament. Piadosamente, piamente. 
Piè, religiosè. [| fam. Fer á algú favor de 
eréurerlo quant pot dubtarse de lo que 
diu. Piadosamente. Piè. 

PIADOSÍSSIM, A. adj. sup. Piadosi- 
simo. Piissimus. 

PIALIAS. f. pl. Festas ó combats que 
institubí Antonino Pio en memoria de 


" Adriano. Pialias. Pialia , eusebia , orum. 


PIAMATER. f. Membrana mòlt subtil 
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que eubre immediatament, lo cervell. 
Pia mater, pia madre. Pia mater. 

PIAMENT. adv. m. Segons la pietat 
y creencia cristiana, sens la obligació de 
la fe. Piamente. Piè. ¡| rranosamanr. 

PIAMARE. f. anat. pra maTER. 

PIAMONTES, A. adj. Lo natural de 
y lo pertanyent al Piamont, país de lta- 
lia. Piamontano. Pedemontanus. 

PIANO. m. FoarePiaxo. 

PIANO, Plaxo. Veu purament italiana 
admesa en lo catalá y castellà, pera de- 
notar lo modo de anar poch 4 poch. 
Pian piano, ó piano piano, d paso lento. 
Pedetentim, leuto gradu. j mús. lodica 
lo modo de tocar suaument, poch á poch. 
Piano, piano. Pedetetentim. 

PIBET. m. aser. 

PICA. f. Pessa regularment de pedra, 
cóncava y fonda pera rébrer aygua ó 
altre líquit. Pila. Labrum, i, pila, 2. | 
La que serveix pera posar aygua beneyta 
en las iglesias. Pila. Amula, e. | act. 
FONTS BAPTISMALS. ) Especiede llansa llar- 
ga de que usaba la infantería. Pica. Lan- 
cea, hasta, e. [| Vas fondo, regularment 
de pedra, ahont cáuela aygua de las fonts. 
Taza , pilon , tazon, lugens labrum , cra- 
ter , is. | En los molins de paper pesa 
fonda ahont mullan los draps esquissats 
pera ferne lo paper. Pudridor , pudride- 
ro, pila. Labrum ubi linteum ad papj- 
rum elaborandum maceratur. |) trutio- 
La. [| Vas fondo ahont se trepitjan los 
rahims.. Gamellon, pila. Uvis conculcan- 
dis vas. || Eu lo batan pessa de fusta so- 
cavada, en que col-locau los panyos pera 
batanarlos.y netejarlos del oli Xc. Pila. 
Conca liguea. 

PICADA. f. Punzada, ferida leve ques 
fa ab iustrument de punta. Picadura. 
Punctura, 2, puoctum, i. (| La punzada 
que deixa la punta de la llanceta ó algas 
animal, aucell ó iusecte. Picadura. Mor- 
sus, us. [| La que fa algun insecte ó an!- 
mal veriuos. Mordedura. Morsus, us. | 
Lo cop ques dona ó lo mal ó ferida ques 
fa picant. Picada. Punctum , i, puuctio, 
nis. | Lo cop fort que dòua lo aucell ab 
lo. bech, picant. Picotada, picotazo. Ros 
tri ictus. | La acció de picar. Picadura- 
Punctio, fodicatio, nis, () Nafra ó seuyal 
que deixa la picada. Picazo. Vuluus+ 
eris, picatrix, icis. | met. Ditro ó pa- 
raula sensible y picant. Dicterio. Dicte- 
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rium, ii. | Picament de pinyons, ametllas, 

alls dic. en un morter. Salsa. Condimen- 

tum, i. 

NcaDa pz peus. Salsa de nous y espe- 
cias. Nogada. Conditura mucea. 

mcaba DE pussa. Lo senyal bermell que 
deixa la pussa quant ha picat. Sarpullido, 
picadura de pulga. Rubens macula é pu- 
licis morsa. 

PICADILLO. m. Guisado de carn triu- 
sada. Picadillo , gigote. Miuutal, ta | 
Xasco , broma pera evitar á algú á que 
fasa ó diga alguna cosa. Picon. Cavilla- 
tio, nis. Y Resseutiment causat per alguna 
disputa. Pique. Exacerbatio , nis. 

ESTAR Ó VESIB DE PICADILLO. Ír. Se diu 
de algú que mostra son sentiment espe- 
rat ocasió de poderlo declarar. Estar ó 
venir de picadillo.Vultu dolorem prefer- 
re. j Denota estar contrapuntat y enía- 
dat ab algú, y no voler desistir de son 
empeoyo. Ponerse de puntillas, de apues- 
ta; estar 6 ponerse de cuerno con al- 
guno. Adversari. 

PICADIS. m. PEDRUSCALL. || MORTER, AR- 
causssa. | Polvos de rajola. Ladrillo moli- 
do. Lateris palvis. || adj. Qui facilment se 
ofende lo que li diuhen.Cosguilloso. Asper. 

PICADOR. w. Lloch abont se doman 
y essenyan los caballs. Picadero. Equaria 
palestra. / Qui doma y adestra los caballs. 
Picador. Equiso, nis. [| ticarsones. | 
IsstasT. [| Picapomra. [| Torejador de ca- 
ball. Picador. Taurorum agitator. [| ss- 
ctaraDOR. j Pala de fusta ab que las do- 
pas pican la roba. Moza , criada, jabon 
de Palencia. Fustuaria pala. ) Nom que 

donan los torners 4 un tros de fusta ahont 
aseguran las pessas pera desbastarlas ab la 
ua. Picador. Tigoum crena instructum. 
3 BATIFULLER. 
PICADURA. É. picapa. 4. 6. [| Los ta- 
llets ques fan en los vestits ó calsat per 
conrenteucia. Picadura. Scissura , e. 

PICAFLORS. m. Aucellet de América 
del tamany de una nou; son coll es curt, 
' Cap proporcionat , ulls alegres, bech 
larch, prim y 6, blanch en lo priacipi 
Jocgre en la punta, alus llargas y me- 
aulas, lo color pardo brunyit, lo pit de 
Un vert brillant ab visos daurats, la cua 

3b pocas plomas y largas com tres vega- 

5 son cos: nta en los arbres , y xucla las 

lors ab tanta delicadesa que no las mal- 
tracta. Al principi del ivern se queda ab 
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lo bech clavat en alguna flor, y se va 
assecant, de modo que sembla estar mort 
tot lo ivern, fins que la primavera ó son 
calor li torna la vida. Chupaflores , pica- 
Jlores, chupamiel, chuparomero , rabi- 
largo , lisonjero , pajaro resucitado. Avis 
sic dicta. 

PICALCA. f. catca. 

PICA-MA. m. MA DE MORTER. 

PICAMENT. m. La obra de picar. 
Picadura. Fodicatio, nis. || BScLAPAMERT. 

PICAMENT DB Mans. Palmoteo, plauso. 
Plausus manuum. 

" PICAMENT DE PEUS. Pataleo.Pedum stre- 
¡tus. 

PICAMOSCAS. m. Aucell petit que 
diuben cria los fills de altres, y perse- 
gueix á las moscas. 'Curruca. Curruca, 2. 

PICANT. p. a. Lo que pica ó cou. 
Picante. Pungens. acer. [| m.Lo que pun- 
xa ó té punxas. Punzante. Pungens. || La 
acrimovia de algunas cosas, com del pa- 
brot £c. Picante. Acrimonia, *, acer- 
bitas, atis. | adj. met. Ofensiu, coin pa- 
raula PicantT. Picante. Mordax. 

PICANTOR. in. picos. | PicanT. 5. 

PICANTORETA. f. d. PicoasTa. 

PICANYO. m. aut. pícaro. 

PICAPEDRA Y PICAPEDRER. m. 
Qui traballa las pedras. Cantero , picape- 
drero. Lapicida, 2, latomus, i. 

PICAPLETS. m. PLEDEJaDOR. || embus- 
TEBO. 

PICAPOLL. m. Herba. pica DE GALLI- 
Na. j Especie de rahim blanch prime- 
rench , de pellofa mòlt teudra y prima, 
mòlt gustos y suau al paladar. Tambè ne 
hi ha de negre. 4lbilla.Precox uva alba. 

PICAPORT. m. y 

PICAPORTA. f. Especie de baldó de 
ferro clavat horisontalment en la porta, 
en la que se sosté ab una baga dins la 

ual se mou tot lo necessari, y encaixa 
de cop en un ferret en forma de nas, dit 
caputxí que está clavat en lo bastiment. 
Picaporte. Cadivus pessulus ; posticus 
apex. 

PICAPORTAS. m. Anella ó altra cosa 
pera trucar la porta. Llamador , aldaba. 
Pessulus, i. ) Pobre que demana caritat 
de porta en porta.Pordiosero. Mendicus. 
i. ) met. Qualsevol persona malvestida y 
espellifada. Despilfarrado, zarrapastroso. 

annosus. 

PICAR. v. a. Punxar, ferir ab instru- 
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ment de punxa. Picar, punzar. Fodico, 
as, fodio, is. (| Mossegar los aucells y al- 
guns: insectes. Morder, picar. Mordeo, 
es, pungo , is. || Córrer algun vent, com 
Pica la tramontana. Picar. Flo, as. [] Pi- 
colar, trinxar alguna cosa. Picar. Mi- 
nutatim concidere. [| Xafar , esmicar 4 
cops, com la sal en lo morter Kc. Ma- 
chacar , majar. Pinso, as, contundo, is. || 
Mossegar lo peix lo esquer del ham. 
Picar. Escam piscem appetere. || Causar 
picor ó pruítja. Picar. Pruritu afficere. 
| Sér alguna cosa desagradable al pala- 
dar persa qualitat ardent. Raspar, pi- 
car. Mordico, as, mordeo, es. (| Donar 
cops ab verga ó bastó. Varear. Virga 
percutere. [| Detenir lo picador al toro 
ab la vara. Picar. Taurum hasta detine- 
re. | Adestrar un caball , ensenyarlo. 
Picar. Equum agitare. [| Donar cops ab 
alguna massa , martell «c. Golpear. Per- 
cutio , is. jj Foradar ab la punta de la 
agulla ó altre instruméut. Picar. Fora- 
minibus distinguere. [| Fer picaduras en 
lo vestitó calsat. Picar.Scindo, is; inter- 
punctionibus fodere. || Mossegar la pussa 
eixant senyal en lo cos. Sarpullir. Pu- 
licem morsibus corpus maculare. (| Mos- 
segar los aucells, péndrerse lo menjar. 
Picar. Rostro ferire, pavire. (| mÓóLDE8A. 
[| Rómprer los aucells ab lo bech alguna 
cosa, com la closca del ou quant está 
pera eixir lo poll. 4pitonar. Rostro fe- 
rire. | Trisxar. ) Menjar un rahim de 
gra en gra. Picar. Racemum per grana 
excerpere. [| Se diu de las cosas que te- 
nen up preu mòlt alt. Picar. Caré emi. 
(| met. Punxar, estimular , móurer pera 
fer alguna cosa. Picar. Stimulo, as. || 
Comensar á obrar, tenir efecte alguna 
Cosa , com Picar lo sol, lo fret. Picar. 
Incipio, is. | Motejar, oféudrer ab pa- 
raulas ó accions. Picar. Scommatibus, 
dicteriis aliquem adstringere. (| Tastar, 
menjar un poch de totas las viandas pera 
probarlas. Picar. Cibum delibare. [| met. 
Se diu del qui presum de possehir alguna 
ciencia ó art. Picar. Aliquam scientiam 
aut facultatem jactare. |] Anar depressa, 
apretar lo pas qui va á caball. Picar. 
Equum calcaribus incitare. [| mil. Seguir 
al enemich quant fuig. Picar. Hostem 
persequi. | Trucar á la porta. Llamar. 
Fores, januam, ostium pulsare. [| Par- 
lant del or y plata, bátrerlo. Batir. Ba- 
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tuo, is. [| Pitjar ab massó ó cosa semblant 
la terra. 4pisonar. Pavicula comprimere. 

(| Entre enquadernadors , copejar ab na 
massa de ferro los llibres que han de en- 
quadernarse , pera que prengan bon ja- 
hent. Macear. Libros malleo comprime- 
re. || Traballar la pedra. Labrar, picar. 
Lapidem operi aptare; lapidem polire. | 
met. Comensar á concórrer compradors. 
Picar. Emptorum frequentiam incipere. 

( Posar sellos de plom á la roba. Enm- 
plomar , plomar. Plumbo , as: || pint. 
CarcaB. [| Causar coissó. Escocer, picar. 
Prurio, is. | Sèr picant ó cohent algun 
menjar. Picar, morder , mordicar, ras- 
par. Mordico, as. || Pausa. [| v. r. Re- 
seutirse de alguna paraula ó acció. Pi- 
carse , sentirse, agraviarse , congojarse. 
Sthomachari ; graviter accipere. j Pre- 
ciarse, jactarse de alguna qualitat ó ha- 
bilitat. Picarse. Jactari, gloriari. | Ar- 
narse la roba de llana. Picarse. Exedi, 
fodicari. JJ Ferse tacas com picadas de 
pussa en los plechs de la roba blanca, 
per haberla plegada ab humitat. 4pu!- 
gararse. Minutissimis maeulis turpari. j 
Corcarse los graus. Agorjojarse, gorgo- 
jarse. Gurgulione corrodi. 

PICAR PER ALT. fr. met. Denota que al- 
pú se gloría massa de las quantitats 6 
parts que tè, ó que preten alguna com 
molt exquisita y elevada , desigual 4 sos 
mérits y qualitats. Picar mas alto 6 muy 
alto, poner los puntos muy altos. Alta pe: 
tere, optare. 

PICA QUE RaBía. fr. Denota que slguos 
cosa es mòlt cohenta ó picanta. Pica que 
rabta. Premordeo, es. 

PICARAMENT. adv. m. Ab picardía. 
Picaramente. Nequiter. 

PICARDA. f. picanos. 

PICARDÍA. f. Bargantada, villas 
acció mala. Picardía. Calumnia, equ 
tia, e. [| Acció deshonesta. Picardia. la: 
pudicitia, 2. (| Dolentería, astucia , dis: 
mulo en lo dir ó fer. Picardia. Nequ' 
tia, 2. 

PER PiCaRDÍAS. fr. Dir ó exècutar picat: 
días. Picardear , hacer picardias. Pet 

recari. 

PICARDIETA. f. d. Picardigiels 
malizuela. Puerilis alacritas. 

PICARDO, A. adj. Natural de y h 
pertanyent á Picardía, provincia de Frau 
sa. Picardo. Belgicus. 





PIC 
PICARESCH, CA .adj. Cosa de pícaros. 


Picaresco. Scurrilts. 

PICARÍA. É. picanpía. 

PICARO, A. adj. Bargant, brivó, do- 
lent. Picaro. Fraudulentus, furcifer. f 
Bellaco, solapat, trapasser. Pícaro. Calli- 
dos, versutos. || Belitre, espallifat, mal 
vestit. Zarrapastroso. Pannosus. 

PICAROL. m. Cascabell gros, ques 
posa al coll dels animals. Esquila. Tin- 
tiosabolom, i. (| met. La llengua; com 
teuir bon eicarot. Lengua. Lingua, e. | 
mel. Qui parla mòlt ab impertinencia y 
recedat. Lenguaz, hablador, hablanchin. 
Loquaz. 

rusia BON PICAROL. fr. Parlar mòlt. Te- 
ter buen pico. Loquacem esse. 

PICART. m. PICARDO. 

PICASAL. m. ter. ma DE MORTEB. 

PICASSA. f. aum. Pilon. Ingens la- 
brum. ter. DESTRAL. 

PICAT, DA. p. p. Picado. || Dit 
de la sal. Molido. Molitus. (| adj. Lo blat 
yaltres grans que ha rosegat algun in- 
scte. Gorgojoso. Gurguliosus. [| Dit dels 
ous quant està per eixir lo poll. .4pito- 
rado.Punctus. (| Dit de la roba per ador- 
vo. Picado. Scissus. | Dit del dibuix ó 
patró foradat ab agulla. Picado. Fodica- 
tus. Dit de la plata ó altre imetall. Ba- 
tido. Malleatus. || pl. fam. Dinens. 

_DOSARSE PER PICAT. fr. Mostrarse ressen- 
Bl. Darse por ofendido. Offensionem 
terbis exprimere. 

PICATATXAS. m. Impertinent , qui 
en tot té que dir. Jmpertinente.Molestus. 
PICA. m. Punt ques fa ab la ploma, 
posell Kc. Punto. Punctum , i. || cor. || 
Cop ques dòna trucant á la porta. 4ida- 
veda. Forium pulsatio. [| Lo senyal á 
manera de piga que tenen algunas cosas. 
Pinta. Macula, 2. | La punta del som- 
brero apuntat. Pico. Rostrum, i , acu- 
mea, inis. | met. La facundia en lo par- 
hr. Pico. Facundia, 2. || secu. [| Picapa. 
¡ant. pistó. 2. || Lo forat ques fa ab 
agulla, punxó en lo pergamí, paper 

Se. Picadura. Punctura, e. || Lo que 
resulta de dos cosas sólidas, com Pica de 
campana. Golpe. ictus, us. || avís, SBENYAL. 
i ler. VEGADA. 
¿Pica DE GaLLixa. Herba , picapoll, espe- 
ue de corretjola. 4nagdlide. Anagalis.idis. 
OHCR DEL GALL Ex 10 OU. Galladura. 
bermen , ipis. 
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Pica DEL $0L. La part del dia en que 
lo sol pica ab més forsa. Resistero del 
sol. Solis estus. 

PICH DE VEROLA. Lo senyal que la verola 
deixa en la pell. Hoyo. Lacuna, 2. 

á Pics. M. adv. A punt, 4 perill. 4 
pique. In discrimine. 

Á PICA DE MARTELL. m. adv. Denota que 
alguna cosa está feta picant ab lo martell. 
4 golpe de martillo. Mallei ictu. || Se 
aplica als metalls traballats 4 cop de mar- 
tell. 4 martillo. Malleatus. 

DE UN PICH.M.adv. De una vegada. De 
una vez. Semel. 

DONAR PICA Á LA POBTA. loc. Picar, donar 
cops. Dar aldabadas, llamar. Pulsare 
fores. 

PICO. m. Discordia , disgust ocasionat 
de alguna disputa. Pigue. Oflensio, ex- 
acerbatio , nis. [| 'Trencat, respecte de 

uantitat entera ó principal. Pico. Minu- 
tio residua. 

ANAR DE PICO. ÍT. ESTAR DE PICADILLO. 

ANÁRSEN Á Pico.fr. Naufragar la embar- 
cació. Irse d pique, zozobrar , afondar. 
Naufragium pati. 

TIRAR Á Pico. fr. Fer anar á fons la 
embarcació. Echar d pique, afondar. 
Navem deprimere. 

PICÓ. m. lostrament de fusta gros y 
pesat, ample de baix que puja en dimi- 
nució, y en la part superior se li posa 
un mánech de mitja cana de alt; serveix 
pera apretar la terra, pedras Kc. Pison. 
Tudes, itis. 

PICOLA. f. Escoda petita de que usan 
los mestres de casas. Piquetilla. Parvi 
ligonis genus. 

PICOLAR. v. a. Trinxar la carn. Pi- 
car. Minutim conficere. 

PICOLAT, DA. p. p. Picado. Minu- 
tim concisus. 

PICONA. f. quena. 2. 

PICONAR. v. a. Apretar ab lo picó. 
Apisonar. Coequo , as. 

PICONAT , DA. p. p. Apisonado. 
Cosquatus. 

PICOR. f. Pruítja, coissó, frisansa. 
Comezon, picazon, prurito. Prurigo, inis, 
pruritus, us. [| Sabor ó gust picant que 
tenen algunas cosas. Picante. Acrimonia, 
e. | met. Disgust, neguit. Picazon. Ira, 
molestia , e. 

DONAR Ó FER PicoR. Ír. Douar proítja. 
Dar picazon. Prurio, is. || pican. 
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PICOREA. f. Devastació del terreno : 


enemich. Pecorea. Populatio, nis. (] Di- 
versió ques pren eixint al camp. Pe- 
corea. Divagatio, nis. 

FER PICOREA. fr. Devastar los camps del 
enemich. Talar. Hostiles agros populare, 
depopulare. 

PICORETA. f. d. Prurito. Prurigo, 
ms. 

PICOREYA. f. riconga. 

PICOSSADA. f. dineral. 

PICOT. m. Aucell. picor. (| MaGaLL. 

PICOTA. f. saraL, SARGIL. 

- PICOTADA. f. Picada, becarrada , 
cop de bech. Picotada, picotazo. Ros- 
tri ictus. 

PICOTEJAR. v. a. Picar, donar pi- 
cadas ab lo bech. Picotear , picar. Rostro 
ferire, pavire. (| met. Oféndrer ab parau- 
las. Picar. Dicteriis perstringere. || v. r. 
Renyir entre sí, dientse paraulas picants. 
Picotearse. Rixari verbis. 

PICOTEJAT, DA. p. p. Picoteado. 
Rostro ictus. 

PICOTÍ. m. Mesura de grans, y es la 
quarta part de un quartá. Picorin Qua- 

rans, tis. 

PICOTILLA. m. Porció de mercade- 
rías ,que algun particular no comerciant 
porta á Indias per sou despaig. Ancheta. 
Tenue commerciutn. [| Porció de género 
ques permet á un particular quant se 
embarca. Pacotilla. Tenue commercium. 

art. Porció de mercaderías quels ma- 

riners y oficials podían embarcar de son 
compte sens pagar uólit fins lo valor de 
son salari eu aquell viatge. Pacotilla. 
Tenue commercium. 

PICURIANS. m. pl. Sequaces de Epi- 
curo. £picúreos. Epicurei , orúm. 

PICURUS. m. ant. Epicuro filosop 
estóich.. Epicuro. Epicurus, i. 

PIDO. m. met. fam. DEMANDA. 

JUGaR Á PIDO. fr. met. fam. DEMANAR. 

PIDOLADOR , A. m. y f. piDOLAtRg. 

PIDOLAR. v. a. DEMANAB , MENDICAR. 

PIDOLAYRE. m. Qui demana mòlt y 
continuament. Pedidor, pedigon , pedi- 
gúeño , pidon. Petax, acis. 

PIENSO. m. eixso. 

PIERIDES. f. pl. mit. Las nou fillas 
de Piero, que habent desafiat á las musas 
á cantar, y vensudas, per dictámen de las 
nimfas foren convertidas en garsas. Pie- 
rides. Pierides, um. 


PIG 
PIETAT. f. Virtut que mou á servir 


y honrar á Deu, als pares y á la patria. 
Piedad. Pietas, atis. (| Llàstima, commi- 
seració. Piedad. Clementia , misericor- 
dia, 22. || Los actes de dita virtut. Pie- 
dad. Pietas, atis. 

PIFANO. m. ter. BLAT DE MORO. 

PÍFANO. m. mrae. 

PÍFIA.( anánsen 4 La) fr.Malmétrerse, 
mal-lograrse alguna cosa. Llevárselo la 
trampa. Operam et imperium perdi. 

PIFRE. im. lostrament militar que 
serveix en la infantería acompanyat ab lo 
tambor. Es una petita flauta de mòlt so- 
nora y aguda veu, ques toca atravessada. 
Pifano, pifáro. Bellica , militaris fistula. 

| Qui toca dit instrument. Pifano, pi 
faro. Fistulator, 1s. 

PIGA. f. Taca petita que sol surtir en 
lo cútis especialment de la cara. Pecu, 
pinta. Macula, lenticula, 2. ll Taca m- 
taral en qualsevol part del cos. Lunar. 
Nevus, i. 

SeNtALsR PiGas. fr. Haberhi perill de 
succehir algun mal. Tener vigilia. Pen- 
culum imminere. 

PIGALLAT, DA. adj. ter. matisat. 

PIGALLO. m. Noy ó noya que acom- 
panya al cego. Destron , lazarillo, go- 
mecillo. Ceci ductor. 

PIGALLOS, A. adj. y 

PIGARDOS, A. adj. ant. y 

PIGAT , DA. adj.Qui tè pigas.Pecoso. 
Lentiginosos. j venoios. [| Lo que es de 
un color barrejat de pichs ó taquelas 
Graneado , pintojo. Maculis distinctas. 

PIGER. m. Eyua de terrissa Ó metall 
ab una ansa. Jarro. Urceus, caveus. ! 

PIGMEU, A. adj. Nano, de baixa er 
tatura. Pigmeo. Pigmeus. 

PIGNORACIÓ. É ant. EMPENTORAMEST- 

PIGOT. m. Aucell de unas vuyt pol- 
sadas de llarch, clapat de negre y blanch. 
menos la nuca y la part iuferior de li 
Cua, que sòn de color encarnat. Se ali- 
menta de insectes que tréu de entre h 
pell dels arbres ab lo bech. Picamade- 
ros, pico. Picus major. I 

PIGOT DE MARS. Aucell de unas sis pol: 
sadas de llarch, negre ab tacas blancas 

una de bermella en lo comensament de 
la cua, y un monyo bermell en lo cap 
Se alimenta dels insectes dels fems Picd- 
puerco. Picus medius. 

PIGOT MExOB. Aucell de sis polsadas de 
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sis polsadas de llarch , clapat de blanch 

y negre, ab lo comensament de la cua 

cesdros, y lo cim del llom rogench. Se 

alimeota dels insectes ques crian en los 
arbres. Pipo. Pipus minor. 

PIGOTA. f. veroLa. || Berrugueta, gra- 
pet que fan las fullas de algunas plantas. 
Verduguillo. Tuberculus, i. [| Verola en 
lo bestiar. Morriña. ln pecudibus va- 
riola. 

PIGOTOS, A. adj. Verolos. Virolento. 
Papolis laborans. 

PIGRE. adj. Peresos. Pigre. Piger. 

PIGRICIA. £. p. u. Peresa. Pigricia. 
Pigritia, 2. 

IGUETA. f. d. Pintilla.Levis macula. 
_PIÍSSIM, A. adj. sup. Pilsimo. Piis- 
simus. 

PIJORAR. v. n. y derivats. PITIORBAR. 

PILA. f. Munt. Monton , pila. Cumu- 
las, acgrvus, i. [| Agregat, multitut de 
cosas. Monton. Turba, 2, cumulus, i. || 
ant. Pica. J PiLam. j met. Tot lo que per 
s abundancia es dificil de contar. Mon- 
ton. Cumulus, i. 

PILS DE BATEJAR. ADÍ. FONTS BAPTISMALS. 

PILA DE BERBA. GABBA. 

PILA DE LLENTA. CLAPER. 

rita DE TEmRa. Monton de tierra. Gru- 
mus, i. 

a PiLas. m. adv. A pilots, á munts. 4 
granel, d montones. Acervatim , cumu- 
latim. 

PILAR. m. Columna de pedra ó altra 
materia semblant. Pilar. Columna, pila, 2. 
i Cos sólit de una pessa, llarch y rodó. 
Pilar. Ciliadrus, i. | Columna arrimada 4 
Una paret pera afirmarla. Pilar , contra- 
coluna, apoyo. Anteris, idis. || Ciliudro 
de pedra ahont se posan los caps dels 
ajusticiats ó los reos 4 la vergonya. Pico- 
ta. Capitalis cippus. || rat. | met. Lo home 
(erm y constant en sostenir una cosa. 
Roca. Rupes, is. |] ritasTRa. [| PEU DE LLIT. 
¿Pl. Joch de noys posantse quatre ó 
mès de espatllas als pilars, recons ó al- 
tres llochs senyalats, de modo que se 
ocupan tots, quedant un noy sens puesto; 
tots los quen tenen passan promiscuament 
de uns á altres, y lo empeuyo del qui 
está sens puesto es arribar al pilar abans 
quel quel va á péndrer, y paga quedantse 
al mitg lo que no troba puesto. 4rrepd- 
Ll: acd compadre ; las cuatro esquinas. 
Ludus puerorum quo locum vacuum 

TOM. Ll. 
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unusquisque occupare intendit. [| cuan- 
DARODAS. 

PILARET. m.d. Pilarejo.Columella,2.. 

PILASTRA. f. Pilar ó columna qua- 
drada. Pilastra.Parastatica, parastata, 2. 
| Cada úna de las quels grechs posaban 
en los ánguls de las fatradas de un gé- 
nero de temples. 4nta. Pila, 2. (| Lo 
pilar que en las columnatas sol posarse á 
més de la columna y arrimat á ella, da- 
munt del qual carrega immediatament lo 
arch. Pardstade. Parastades , is. 

PILASTRASSA. f. aum. Pilastron. 
Magna columua. : 

ILASTRETA. f. d. Pilastrilla. Qua- ' 
drata columella. 

PILASTRÓ. m. PiLAsTRA. 

PILATER. m. Bataner que assisteiz á 
la pila ó noch pera enfortir los panyos. 
Pilatero. Tundens in folonio. || Lo qui 
cuyda de las pilas en los molins de paper. 
Pilatero. Pilarum curator. pi 

PÍLEO. m. Especie de sombrero ó 
gorra que entrels romans portaban los 
homes libres, y que posaban als esclaus 
en senyal de llibertat quant la lograban. 
Pileo. Pileus, ei. [] carsLo. 1. 

PILETA. f. d. Muntet. Montoncillo. 
Parvus acervas. 

PILLA. f. PILLATGE. I 

PILLADA. f. Acció vil, propia de un 
pillo. Pillada. Nequitia, e. (| saivonapa. 

¡| Acció y efecte de pillar. Tiro. Furtum, 
i. | Robo fet ab astucia y dissimulo.Son- 
saca, sonsacamiento. Callida extorsio. 

PILLAR. v. a. Robar, saquejar. Pi- 
llar. Prado , as. 

PILLARDAS. m. Qui es gran y gros. 
Mozon , moceton. Procerus ac torosus 
adolescens. J GENT DE ARMAS. |] MO8SO DE 
ESQUADRA.» 

PILLART. m. PILLABDAS. 

PILLAT, DA. p.p. Pillado. Predatus. 

PILLATGE. m. Robo, la acció de 
pillar. Pillaje. Prada, e. 

PILLO, A. adj. fam. Brivó, pícaro, 
bargant. Pillo. Vafer, vilis. 

PILMA. É. misma , CATAPLASMA. 

PILÓ. m. Tros de fusta gros ahout se 
talla la carn. Tajon, tajo , tajadero. Sti- 
pes, itis. ) Lo contrapes de la romana. 
Pilon. Equipondium, ii. |] ter. sòca. 2. 

[| Dessa de fusta quadrada ab un vuyt 
en lo mitg que serveix als sabaters pera 
amotllar la sola. Huevo. Ligueum sutori- 
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bus deserviens cavum. [] Pa de sucre pres 
y amotllat en figura quasi cónica. Pilon. 
Sacchari conus. || Lo de sucre que en los 
ingenis ó fábricas se fa del such de la 
canya més purificat. Catite. Conus sac- 
chareus purior. (| La pila de verema tre- 
pitjada ques posa sobre lo banch de la 
prempsa pera exprémerla. Pie, pilon. 
Acervus, i. [| Cada una de las pessas de 
fusta en figura paralelógrama, ques posa 
sobre la cubertora, sobre la qual car- 
rega la guia, y sobre aquesta lo caragol 
pera prempsar la verema. Pilon.Tigoum 
ad vendemiam in prelo premendam. 

PILONAS. m. aum. Tajon. Grandior 
palus lanionius. 

PILOT. m. Patró que goberna. una 


nau. Piloto. Navis gubernator. || PioreTa. | 


j La materia que regularment se uneix 
en figura rodona, com ritor de cera. 
Peloton. Congeries , ei. (| must, Pia. [| 
Escamot. Peloton. Turba, 22. || Porció de 
. cabells embullats. Peloton. Pilorum glo- 
bus. || Multitut de cosas sens orde. Mon- 
tons hacina, acervo. Acervus, 1. 

PILOT DE Patta. Munt de palla sencera 
ques guarda pera las bestias en ivern. 
Balagar. Fent strues. (| sara. 9. 

PILOTA. f. Bola de llana ó altra' cosa 
apretada ab fil y forrada de cuyro ó al- 
tra cosa, y serveix pera jugar. Pelota. 
Pila, 2. [| La bala ab ques carregan las 
escopetas y altras armas de foch. Pelota. 
Globus tormentarius. | Lo joch ques 
fa ab la pilota. Pelota. Spheromachia, e. 

La ques fa de pa, carn trinxada y al- 
tres ingredients. Pelota. Ofla, 2. || pl. 
Entre estampers. BALAS. 

PILOTA DE vENT. La ques fa de una bufa 
plena de ayre. Pelota de viento. Follicu- 
lus, i, follis, 18. 

AYÁRSEN TOT EN PILOTAS Y MARIADORS. fr. 
met. Anársen tota la utilitat de alguna 
eosa en los gastos pera conseguirla. Jrse 
en pelotas y juzgados. Quidquid lucri 
sperabatur expensis absumi. 

FER ANAR COM UNA PILOTA Y JUGAR Á Pl- 
LOTA AB ALGÚ. fr. met. Ferlo anar y venir 
inútilment, portarlo enganyat. Jugar d 
la pelota; traer d alguno como palillo de 
suplicaciones ó de barquillero; llevar d 
alguno al pilon; traer al pelotero. Alicui, 
aliquem , ia aliquem, in aliquo morosis 
verbis illudere. > 

. NO TOCAR PILOTA. fr. No acertar en res 
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.de lo ques tracta. No dar palotada. Pror- 
sús aberrare. 

PENJAR La PILOTA.fr.Ferla quedar jugant 
en algun balcó, teulada $c. Calar la 
pelota. Pilam in tectis jacere. 

TORNAR LA PILOTA 4 JOGA. fr. Impugnr, 
rebátrer las rahous de altre. Volver ó re- 
chazar la pelota ; tener quien se las mul 
ta ; encontrar Sancho con su rocin. Fa- 
bulus in fannium incidit. 

PILOTADA. £. Cop de pilota. Pelota- 
20. Pile ictus. 

PILOTELLAR. Y. 9. PILOTEJAR, 

PILOTAM. m. Conjunt de pilotas. Pe- 
loteria. Pilarum copia. 

PILOTASSA. f. aum. Peloton. Mag- 
na pila. 

PILOTATGE. m. Ofci, ciencia ó art 
del pilot. Pilotaje. Navarchi ars. [| Dret 
en alguns ports ó entradas de rius abont 
se necessitan los práctichs per seguretat. 
Pilotaje. Portorii genus. 

PILOTEJAR. v. un. Jugar á pilota per 
divertiment. Pilotear, jugar d las boni- 
cas. Ultrò citroque pilam liberé jacere. 
 v. r. met. Altercar , renyir dos ó més 
personas entre sí. Pelotearse. Contewde- 
re, rixari. 

PILOTER. m. Qui té per ofici fer pl- 
lotas. Pelotero. Pilarum artifex. |] esca" 
RABAT MERDER. I 

PILOTET. f. d. Pelotilla. Globolas, :. 

PILOTETA. f. d. Pelotica , illa, ita. 
Pilola, spherula , e. 

PILOTÍ m. Jove ques dedica á la car- 
rera del pilotatge, y serveix en los var 
xells de guerra com ajudant dels pilots. 
Pilotin. Navarchus tiro. 

PILOTILLA. f. masDorGUILLA. 

PIMENTERA. f. PESAERa. 

PIMENTÓ. m. PEBROT. 

PIMENTONAR. m. terr. PEBROTEBAS. 

PIMENTONERA. f. PEBROTEBA- 

PIMENTONET. m. d. pesrotar. 

PIMPARAT, DA. adj. parmeañat. 

PIMPINELLA Y PIMPINILLA.f..su- 
PINELLA. | 

PIMPOLL. m. ant. Brot, lluch, gri- 
fol. Pimpollo. Pullulus, i. | 

PINACGLO. m. Cúpula, la part supe- 
rior y més alta de algun temple ó edifici 
magnífich. Pindculo. Piunaculum, it. 

INAL Y PINAR. m. pis50s. 

PINATELL. m. d. de pi. Pinito. Par- 
va pinus. || risasch. 
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PINCES Y PINCETAS. f. pl. pixsas. 
PINCO. m. Embarcació de cárrech , 


las dimensions de la qual se engrandeixen 
més en la bodega, pera que hi capian 
més géneros. Pingúe. Onerarius lembus. 

PINDOLA. f. Boleta composta de va- 
nos medicaments. Píldora. Pilula, e, 
satapolium , ii. [| met. Mala nova, pesar. 
Pildora. Infaustus , molestus nuntius. 

PINEDA. f. Pinar, bosch de pins. 
Pinal, pinar. Pinetum , i. . 

PINENCH. m. Bolet ques cria prop 
dels pins. Mícealo. Fuugus, i. 

PINGELL. m. Herba ramosa, las fu- 
llas de la qual sòn 4 manera de cor, la 
for groga, y la cama de dos peus dealta. 
(ori, hipérico corazoncillo. Corium hi- 

icon. 

PINGUE. adj. Gras, greixos. Pingúe. 
Pinguedineus , pinguis. (| Abundant, fér- 
il. Pingúe. Pinguis. 


PINGOEMENT. adv. m.aBUSDANTMENT. 


PINSA. m. Aucell de quatre á ciuch 

lsadas de March y mòlt comú en tota 

uropa; lé las alas negras ab las plo- 
mas largas ribetejadas de blanch , lo 
lom pardo, lo ventre blanch , lo cap y 
coll clapats de roig , las potas negras , lo 
lom es lo mascle rojench , y en la feme- 
, la blanch , se alimenta de iusectes y can- 
ta especialment en los dematins. Pinzon. 
Celebs fringilla. 

so MEsJAR PER UN Pissá. loc. Sèr mòlt 
poch meujador.No come mas que un gor- 
rion.Penè quod vix avicule sufficit, edit. 

PINSAS. €. pl. lnstrament de ferro á 
modo de unas estanalletas suaos, de que 
e serveixen los cirurgians pera posar y 
tráurer las desfilas y altras cosas; y tam- 
bé se usa de ellas pera agarrar cosas me- 
mudas, y pera netejar la llana. Pinzas. 
Volsella, 2. 

PINSELL. m. La ploma de escríurer 
2b ons pels fins subjectals en lo Canó 
pera assentar suau y lleugerament los co- 
lors. Pincel. Penicalus, pevicillus, 1. ( 
sáut. Pel llarch ab una escombreta pera 
donar quitrá als costats y pals de la nau. 
Pincel. Nauticus penicillus. | Escombreta 
de pel lligada 4 un palócanya pera em- 
languinar. Brochon.Penicillum ,i. | aca. 
¡Se pren per lo mateix pintor. Pincel. 
Pictor, is. | Escombreta de cerdas lliga- 
s al extrem de un bastonet. Sedera. 

rum pebicillas. 
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PINSELLADA. f. Rasgo de pinsell. 
Pincelada. Penicilli ductus. jj Cop do- 
nat d algú ab lo pinsell. Pincelazo. Pe- 
nicilli ictus. 

DONAR LA ÚLTIMA PINSELLADA. Ír. met. 
DONAR LA ÚLTIMA MA. 

PINSELLAS. m. aum. Pincelote. Ma- 
jor peniculus. 

PINSELLET. m. d. Pincelillo. Parvus 
peniculus. 

PINSETAS. f. pl. eiwsas. 

PINSO. m. Porció de gra ques dona 
á las cabalcaduras. Pienso. Pabulum, i. 
pl. fam. Picats , diners. Pecunia. Pecu- 
nia, e. 

PINSOT. m. náut. Lo pal del timó. 
Pinzote. Navis gubernaculo affixus palus. 

PINTA. f. Instrument de fusta, marfil 

Stc. compost de móltas puas espessas ab 
ques neteja y compou lo cabell. Peine. 
Pecten, inis. jj La arquejada que usan las 
donas per assegurar lo pentiuat y 4 ve- 
gadas per adoruo. Peinelu. Pecten incor- 
vus. (| Senyal que tenen las cartas en los 
extrems per ahont se couéixen antes de 
descubrirlas ; las de oros teuen una ralla, 
las copas dos, las espasas tres, y los bas- 
tos quatre. Pinta. Picte charte siguum. 
| eners. || Porsó. [| Taca ó clapa en la 
pell dels auimals. Pinta. Macula , e. | 
Mesura de Frausa. Pinta. Semicongius, 
ii. || met. La senyal ó mostra exterior ab 
ques coneix la qualitat de las cosas. Pin- 
ta. Siguum , i, species, ei. 

PINTA DE VÉNUS. AGULLA DE PASTOR. 

PINTA LLEMERERA. La de puas finas y 
espessas pera tráurer las llémenas. Len- 
drera. Spissior pecten. 

CONCIXER PER La PINTA. fr. Conéixer per 
algun senyal. Sacar por la pinta. E siguo 
dignoscere. | En alguns jochs de cartas 
enganyar per haber vist la pinta que vé 
detras de un altra trahentne una sens 
descabrir aquella. Traspintar. Chartam 


signo conjectatam fallere. 


SOBRE pinta. m. adv. Per damunt del 
cabell, sens afonar mòlt : se diu quant se 
talla. Sobre peine. Supra pecten. [| met. 
Lleugerament, sens especial reflexió y 
cuydado. Sobre peine. Pertunctorié. 

INTACILA. É. caDABNBBA. 

PINTADOR. m. Eu las fábricas de iu- 
dianas qui estampa los dibuixos em las 
robas. Pintador, fabricante de estampados, 
estampador. Telam coloribus variegaas. 
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PINTADURA. f. arerr. 

PINTAMONAS. m. Pintor de poca ha- 
bilitat. Pintamonas. Ridiculus pictor. 

PINTANAR. v. a. ant. Compóndrer, 
assear. Aliñar, ataviar, asear. Como, is. 

(| aut. pENTINAB. 

PINTAR. v. a. Representar, figurar 
ab colors y líneas las cosas. Pintar. Si- 
mulo, as. | Donar un sol color á alguna 
cosa, Com 4 una porta Sc. Dar de color; 
pintar. Coloro, as. (| met. Descríurer de 
paraula ó per escrit. Pintar. Depiogo» is. 

[ met. Imaginar 4 son arbitri, fingir 
eu la imaginació á mida de son gust. 
Pintar. Pro suo arbitrio imaginari, fin- 

ere. (| Ponderar, exágerar. Pintar. Am- 
plifico , as. [| Comensar 4 mostrarse la 
qualitat bona ó mala de alguna cosa. 
Pintar. Signum , specimen dare. jj arer- 
TAR. [| Posar coloret á la cara. També se 
usa com recíproch. 4rrebolar. Fuco, as. 

1 Posar á alguna cosa del color roig dels 
púvols ferits per los raigs del sol. 4rre- 


bolar. Purpurisso tingere. || Estampar los | 


dibuixos en las robas per medi dels mot- 
llos. Estampar. Impressis coloribus varie- 
gare. j v. n. Posar las plomas los aucells. 
Emplumecer , emplumar. Plumo , as, plu- 
mesco , is. || Comensar á madurar los ra- 
hims. Emberar, pintar. Maturesco, is. 
| Anar, presentarse bè ó mal. Jr, pre- 
sentarse , pintar, dar señal, tener buen ó 
mal aspecto. Bené aut malè se habere. 

PINTAB AB FERRO CALENT. fr. Pintar al 
encdustico. Encaustico veruculo pingere. 

PINTAR AL FRESCA. fr.Pintar una paret lue- 
go de acabarse de arrebossar. Pintar 
al fresco. Tectorio udo colores induere. 

PINTAR AL NATUBAL. fr. Pintar segons la 
naturalesa. Pintar al natural. Aliquid ad 
naturam aptare. 

PINTAR AL OLI. fr. Pintar ab olis desse- 
eants. Pintar al óleo ó al ólio. Oleario 
pigmento, oleariis coloribus pingere. 

PINTAR COM VOLER. fr. Explica que algú 
sens fonament ni fermesa se adula lo gust, 
persuadintse de que alguna cosa tindrá 
lo efecte que ell se figura y li couvé. 
Pintar como querer. Ad placitam depin- 
gere. 

SEGONS COM PINTE Ó COM PINTARÁ. €Xp. 
fam. Explica que en algunas cosas debem 
esperar lo que succebirá pera arreglar 
nostra conducta.Conforme diere el dado. 
Ad tempus consilium capiam. 
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PINTAT, DA. p. p. Pintado. Pictos. 
 consemsuanT. || Lo que naturalment está 
matisat de varios colors. Pintado, Vers- 
color. [| pl. Robas pintadas. Estampa- 
dos, pintados. Tele depicte. 
. AL MÉS PINTAT. loc. Significa lo mateix 
que al més sabi, pradent ó experimentat. 
Al mas pintado.Excellentiori,prestantiori. 

ENCARA QUE FOS PINTAT. exp. Denota h 
vivesa de alguna cosa. 4unque fuese pin- 
tado. Vivis coloribus expressus. 

VENIR Ó CÁURER PINTAT. Ír. met. Adap- 
tarse, venir mòlt bè. Venir pintado. Ap- 
tissimé quadrare. 

PINTE. m. lustrument compost de 
puas pera pentinar ó rastellar lo cá- 
vem. Rastrillo. Preoum , i. [| Carda, pal- 
más de cardar llana. Peine. Ferreus, ha: 
matus pecteu. [| Instrument llareh de fosta 
ab puas de canya ó cer ques posa en la 
caixa, y lo usan los teixidors pera apre- 
tar lo teixit 4 cada passada de llausadora. 
Peine. Pecteu, inis. [| uurssos. |] eryta. 1 2. 

 Iustroment en los telers de llens. Ca- 
nal. Pecten , inis. 

PINTOR. m. Qui professa ó exércita 
lo art de la pintura. Pintor. Pictor, is. 

PINTOR AL FRESCH. Lo qui particularment 
se dedica á pintar las parets acabadas de 
arrebossar. Fresquista. Receutis albari, pi 
rietum pictor. 

PINTOR DE MINIATURA. Quis dedica prin- 
cipalment 4 pintar de miniatura. Minia- 
turista. Delicatis punctis picturam exa- 
rans. 

PINTOR DE TREMP Ó DE TaEMPa. Lo qui 
pinta al tremp. Templista. Qui glutivost 
pictura depingit. 

PINTORESCH, CA. adj. Se aplica d 
las cosas que presentan una imatge bisar- 
ra y digua de sér. pintada. Pintoresco 
pictórico. Pictoricus. 

PINTURA. f. Art Hiberal que imita 
las proporcions de la naturalesa. Pintura. 
Pictura, 22. [| Lo quadro, tauló ó lámica 
pintada. Pintura. Pictura, tabula, 2. | 


.Lo color ó material ab ques pinta. Color. 


Pigmentuin , i. || La descripció ó narració 
de alguna cosa de paraula ó per esent. 
Pintura. Descriptio, nis. 

PINTURA AL FRESCM. La feta ab sola aygui ' 
y los colors ab la virtut atractiva del 
estuco fresch que cubre la superficie 
abont se pinta. Pintura al fresco. Supe 
recens albarium pictura. 
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presa at OL1. La feta ab olis desse- 
cants ab unió, fermesa y hermosura so- 
bre qualsevol materia. Pintura al óleo ó 
al olio. Olearia pictura. 

PIMUBA AL TREMP Ó TaÉMPA. La ques fa 
ib los colors liquidats ab ayguacuyt, 
goma ó cosa semblant.Pintura al temple. 
Glutinis ope peracta pictura. 

PINTURA BRODADA. La que imita la na- 
toralesa ab sedas de varios colors, mediant 
la agulla sobre superficie teixida. Pintu- 
ra bordada. Phrygionio opere pictura. 

PISTURA DE AYGUADA. La ques ta sobre 
lleas blanch y prim, mullantla per lo 
revés abaygua natural, y seus més blanch 
quel de la superficie. Pintura de aguazo, 
oaguada. Aquatilis pictura. 

msTURA DE VÉmUS. herba. AGULLA DE 
PASTOR. 

MSTURA Es mixiaTURa. Pintura sobre 
ritela, imitant lo clar y lo obscur ab 
puots y no extes. Pintura en miniatura. 
Pictura miniata. 

MSTURA IL-LUMINADA. La que té tots los 
colora corresponents. Pintura iluminada. 
Variis coloribus 'distiucta pictura. 

MstURA PLasÑa. La que no té adornos. 
Pintura llana. Plana ac jacens pictura ; 
onlliuas eminentis ductus pictura. 

PISTURA BIDÍCULA. CARICATURA. 

SO PODER VÉURER Á ALGÚ EN PINTURA. Ír. 
Aborrirlo de modo que ofen lo véurerlo 
ú uirlo.No poder ver d uno pintado.Odio 
diquem prosequi. 

sha una PixTUBA. fr. met. Se diu en 
alabansa de una cara bonica. Ser un se- 
rafin. Perpulchrum esse. 

PINULA. f. Pessa elevada sobre la 
dioptra ab un foradet pera dirigir la 
vista. Pinula. Pinnula, e. 

PINYA. f. Lo fruyt del pt, en forma 
de siprer que conté la llavor dita pinyó. 
Piña. Zamia, pinea, 2. [| náut. Especie 
de ous teixit ques fa en lo extrem de un 
cap ab sos cordons, pera assegurarlo per 
aquesta part en forat, argolla, Sc. Hi 
ha pinya sensilla, dobla, de acollador, 
de capó, Ste. Piña. Intexus nodos. 

Mira DE ixOta8. Planta anyal de uns tres 
peus de alt, de fullas llargas y espinosas, 
que acaban ab punta forta, las flors viola- 
das, fruyt semblant al del pi,inolsut y gro- 
guench , y quant està madur fa bon olor 
y es molt gustós: tè lo mateix nom de 
la planta. 4nana , ananas. Asanas, 2. 
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AGAFAR Ó TENIR La PinYa. fr. fam. aGa- 
FAR LO GAT. 

PINYATELL. m. risanca. 

PINYÓ. im. La llavor del pi; es uu 
gra blanch, cubert de una pelleta rogen- 
ca tancat eu una esclofolla dura. Pinon. 
Pinearum nucleus. [| pl. fam. Diver. Mo- 
nises , mosca , moga. Pecunia, 2. 

PARTIRSE UN PIRYÓ. fr. Sèr mòlt amichs. 
No haber pan partido, morder en un con- 

fite. Intima familiaritate conjungi. 

VOL PINYONS PELATS , Ó NO VOL 8INO PI- 
NYOxS PELATS. loc. met. Denota que algú 
vol las conveniencias sens traball. Eso 
quiere la mona piñoncitos mondados. In- 
teriora nucis detersaque simius optat. 

PINYOL. m. La part ioterior y mès 
compacta de algunas fruytas ahont está 
la llavor. Hueso, cuesco. Nucleus, lig- 
num, i. (met. Uutat, carrar Ó Dent. Í 
La pedra introduhida per descuyt en la 
rajola ó teula ques converteix en cals al 
cóurerse.Caliche.Lateri immistus calenlus. 

REGARYAR LO PtNYOL. fr. met. Resistir 
oposant la forsa 4 la violencia. Mostrar 
colmillos, el estuche. Vim vi repellere. |] 
fr. met. familiaríssima. Amostrar lo cul 
per algun forat de la roba. .4mostrar, 
enseñar el culo. Culum detrita veste os- 
tendere. [| Renyar. Regañar. Delitigo, as. 

PINYOLA Ó PINYOLADA.fr. Lo que 
queda de las olivas despres de moltas y 
prempsadas. Hojuela, terron, borujo, y bo- 
nijo p.Aud.y cospillo, samsa, p.Ar.Detri- 
tum olez os. [| Lo pinyol molt ques trán 
net de las bassas de oli, que posat á assecar 
es mòlt estimat per los brasers Xc., per- 
que fa mòlt bon caliu, y no despedeix 
tum. Herraj, erraj.Contritura olez et in 
carbonem redactum os. 

PINYOLET. m. d. Huesecito, ico, illo. 
Parvus nucleus. 

PINYONADA. f. Menjada de pinyons, 
ó salsa ab ells. Piñonate. Nuclei pinez 
salsamentum. 

PINYONET. im. d. Piñoncillo. Par- 
vous pineus, nucleus. 

PIO, A. adj. Piados, devot, religios. 
Pio. Religiosus, pius. (] Benigne, miseri- 
cordios. compassia. Pio. Clemens, pias. 

| Se aplica als caballs, burro, canari y 
áltres animals clapats de diferents colors. 
Pio. Maculosus. | m. un. p. de home. Pio. 
Pius, il. 


PIPA. f. Bota, carretell pera po- 
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sar licors. Pica. Dolium cadus. || Ínstra- 
ment pera fumar, compost de una casso- 
leta en ques posa lo tabaco y foch, y un 
foradet ¡uterior en lo qual se encaixa un 
canonet, per medi del qual lò fumador 
xucla lo fum del tabaco. Pica. Siphon, 
is, syriux, gis. | Pisa fina y llustrosa. 
Loza. Vitreo operimento linita vasa. 

UMPLIR LA PIPA. fr. met. fam. Enfadar, 
irritar. Hacer subir la mostaza d las na- 
rices. Irritare, exacerbare. 

PIPADA. f. La porció de tabaco que 
cab en la pipa, y se fuma de una vegada. 
Fumarada. Tabacci portio fumaria. 

NO VALER UNA PIPADA DE TABACO. Ír. Se 
desprecía una cosa per inútil ó de ningun 
valor. No valer un pito; ser cosa de me- 
nos valer. Nibili estimandum esse. 

PIPAR. v. n. Fumar ab pipa. Pipar. 
Tabacci fumum excipere. 

. PIPAROT. m. Cop ques dòua al nas. 
Papirote. 'Talitrum , i. 
PIPIÁ. m. Guisat de moltó, gallina, 

alldindi, tocino gras y ametllas pica- 
das; se assahona ab pebre picat y espe- 
cias fiuas, se usa en Indias. Pipian. lo- 
dicum ex amygdalis pinsis carnibus et 
lardo condimentum. 

. PIPIDA. f. pserpa. 

PIPIRIGALL. m. Planta que tráu de 
la arrel varios brins de uns tres pams de 
llarch , que se alsan poch, y estan vestits 
de fullas largas compostas de altras pe- 
. titas ovaladas. Fa las flors bermellas y en 
espiga, y lo frayt está tot cubert de espi- 
mas. Serveix per aliment del bestiar. Pi- 
pirigallo,esparceta.Hedisaramonobrychis. 

PIQUE. m. Par. 

ANÁRSES Á PIQUE. fr. ant. ANÀRSEN Á PICO. 

PIQUER. m. Soldat armat ab pica. 
Piquero. Doryphorus , hastatus, i. 

PIQUET. m. mil. Cert número de 
soldats que tráuben de las com panyías, 
y estau previnguts per si se ofereix algu- 
na operació. Piquete. Militam manipulus, 
manus. [| ESTACa , PUNTAL. 

PIQUETA. £. d. Pica petita pera po- 
sar aygua beneyta. Pileta, pilica. Lus- 
tralis aque labellum. 

PIQUETE. m. PUSTILLa. 

PIRA. f. Foguera pera cremar los ca- 
dàvers. Pira. Pyra, 2. 

PIRAGUAS. f. pl. herba, vipanaa. 

PIRAMIDA. f. rirámtoe. i 

PIRAMIDAL. adj. Qualsevol cosa feta 
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en figura de pirámide. Piramidal. Pyra- 
midatus , pyramidalis. 

PIRAMIDALMENT. adv.m. En forma 
de pirámide. Piramidalmente. Pyramidis 
instar. , 

PIRAMIDE. f. geom. Un cos políedro 
que té per basa un polígono qualsevol, 
y sas caras laterals són triánguls que te- 
nen un vértice comú auomenat cúspide, 
y segons lo número dels costats de la 
basa se anomena triangular, quadrangu- 
lar , pentagonal , poligonal. Pirdmi- 
de. Pyramis, idis. [| La pedra piramidal 
posada en lo cim de un edifici. Fastial. 
Fastigium , ii. 

PIRÀMIDE cónica. Lo cono per la seu- 
blansa que .tè ab la piràmide. Pirdmide 
cónica. Conica pyramis. 

PIRÁMIDE iRREGULAR. Aquella en que nos 
verifican las circumstancias de la regular. 
Pirdmide irregular. lrregularis pyramis. 

PiRámiDE ÓPTiCA. La compresa dels raigs 
óptichs principals, que tè per bas al 
objecte, y per punta al centro de qualse- 
vol dels ulls. Piramide òptica. Optia 
pyramis. 

PIRÁWIDE REGULAR. La que té per basa 
un polígono regular, y la recta, que uneix 
sa cúspide ab lo centro de la basa, es per- 
pendicular á la mateixa basa. Pirdmide 
regular. Reguláris pyramis. 

PIRÁMIDE SSPULCRAL. La sumptuoss que 
serveix de sepultura, com són las de 
Meméfis que entrels egipcis eran sím- 
bol: la basa del principi de la vida. y la 
puuta de la mort. Pirdinide , pirámis, 
pira, mausóleo. Pyramis, idis. 

PIRAMISTA. f. Especie de papallona 
sumament inclinada á llansarse al focb. 
Piramista. Pyramista, 2. 

PIRAMISAR. v. n. poét. Agouisar de 
amor com lo hermos Píramo de la fábula. 
Piramizar. Amore instar Pirami mori. 

PIRARSELA. fr.fam.Fugir, escaparse. 
Tomar las de villa Diego, y pinarsela 
entre gitanos. Terga vertere. 

PIRATA. m. Coesari, lladre de mas. 
Pirata. Pirata, 2, imaritimus predo. j 
met. Cruel, inhumá. Pirata. Savi ingent 
homo. 

PIRATEJAR. v. n. Robar per mat: 
Piratear. Predor , aris, piraticam eser- 
cere. 

PIRATERÍA. f. Lo ofici de pirala y 


1 lo robo que fa. Piratería. Piratica, *- 
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PRÀTICA, CA. adj. Cosa de pirate- 


ría. Pirdtico. Piraticus. 

PIRAUSTA. f. Insecte un poch més 
gros que una mosca, ab alas y quatre 
peus, que naix y viu en lo foch, y si se 
aparta de ell mor. Pirausta, piragon. 
Pyrausta, 2. 

PIRETOLOGÍA. f. méd. Tractat de 
febras. Piretología. Pyretologia , te. 

PIRETRO. m. Herba que crema, y 
pica la llengua. Piretro, yerba salival. 
Pyretbrom, i. 

PIRIFORME. adj. En figura de pera. 
Piriforme. Pyriformis , 18. 

PIRINAICH , CA. adj. Cosa dels Piri- 
meus, montanyas que separan la Espanya 
de la Fransa. Pirendico. Pyreneus. 

PIRITA Y PIRITES. f. Certa pedra 
ígoea, ó especie de pedra de foch molt 
dura. Pirites. Pyrites, ze. | Pedra ó mi- 
mera) ques troba en tota especie de mi- 
vas; y axí pren lo nom crissita la de or; 
argirita la de plata; siderita la de ferro; 
calcita la de coure; molibdita la de 
plom; pero generalment se pren per la 
vaquesa. 2. Pirites. Pyritis, is. | Altra 
pedra preciosa , negra y que frotada cre- 
m2. Pirite. Pyritis, is. 

PIROBOLARIA. f. Part de la estática 
que considera lo modo de llansar los 
fochs artificials. Pirobolaria. Pyrobola- 
na, 2. 

PIROFILACI. m. Caverna de foch 
to las entranyas de la terra, de la qual 
resaltan los volcans. Pirofilacio. Subter- 
Rseum igois receptaculum. 

PIRÓFORO. m. Certa composició que 
se lnflama al contacte del ayre. Piróforo. 

Mixtora que agri exposita exardescit. 

PIROMANCÍA. f. Art de endivinar 
per lo foch. Piromancia. Pyromantia, e, 
gnispicium , di. 

PIROMANTICH, CA. adj. Qui pro- 

la piromancía. Piromantico. Pyro- 

Danticas. 

PIROMETRO. m. Instrument pera 
iidar los diferents graus del foch y sos 
tlectes. Pirómetro. Pyrometrus, i. 

PIRONOMÍA. f. Ciencia que ensenya 
¿arreglar lo foch en las operacions de 
h quimica. Pironomia. Pyrouomia, 2. 
PÍROPO. m. Especie de pedra pre- 
ciosa trasparent y de color de foch. Pí- 
repo. Pyropom , i. 

PIROSTÀTICA. f. Part de la estàtica 
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que tè per objecte lo foch. Pirostdtica. 
irosthatica. 2. 

PIROTECNIA. f. Art que tracta de 
tota especie de invencions de foch. Piro- 
tecnia. Pyrotechnia, a. 

PIRRIQUI. m. Peu de vers llatí com- 
post de dos síl-labas breus. Pirriguio. 
Pyrrhichios, ii. , 

PIRRÓNICH, CA. adj. Se aplica al 
filosop que fa professió de dubtar de tot. 
Esceptico, pirrónico. Scepticus , pirro- 
uichus. 

PIRRONISME. m. La doctrina dels 
pirrónichs. Escepticismo , pirronismo. 
Scepticorum secta. 

PIS. m. Qualsevol dels alts de una 
casa. Piso, alto. Contignatio , nis, tabu- 
latum , i. j Sol, paviment, lo terreno 
ques trepitja. Piso, huello. Solum , pa- 
vimentam , t. 

PISA. f. Terrissa fina, regularment 
blanca. Loza. Vitreo operimento livita 
vasa. [| fam. Divers. Monises , mosca , 
moga , lana, morusa. Pecunia , e. 

ISAR. v. a. aut. TAEPITIAR. 

PISCA. f. Mica, engruna. Pizca. Mi- 
ca, e, hillum, i. 

PISCAR. v. a. PESCAR , CONSEGUIR. 

PISCINA. f. Safareig, viver de peixos. 
Piscina. Piscinella, e. [| pl. Banys ahont 
solen rentarse los turchs abans de oferir 
sacrificis. Pisinas. Lavacrum , i. 

MÓURER Piscinas. fr. Excitar questions 
y especies tal vegada perjudicials ú olvi- 
dadas. Remover los caldos. Contentiones 
excitare. 

PISCIS. m. Dotsé signe del zodíach y 
sisé dels australs en que entra lo sol prop 
dels 18 de febrer. Piscis. Pisces, ¡um ; 
coelestis nodus. 

PISÓ. m.Picó aprimat per la part infe- 
rior ab que se apreta la terra de ques 
fan las tapias. Costal, pison. Pavicula, 
fistuca, 2. 

PISPAR. v. a. fam. Péndrer , pillar. 
Sonsacar. Callidé eripere. (| aTBaPAR , 
AGaBRBAR. [| v. n. Ferse propia alguna co- 
sa. Apropiarse. lo rem suam convertere. 

PISPAT , DA. p. p. Sonsacado. Calli- 
dé exceptos. 

PISSARRA. £f. Mineral mòlt abundant, 
negros, opach , mòlt poch lluhent, mit- 
janament dur, no mòlt pesat y un poch 
fret al tacto, se emplea principalment en 
lloch de teules en las teuladas. Pizarra. 
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Ardusia, 2. || Entre estudiants la taula, 
eucerat bc. pera fer figuras, escribintlas 
ab guix. Pizarra. Abacus, 1. 

SUBTIR Á La PISSARRA. fr. Fer en ella ab 
lo guix las figuras necessarias pera las 
demostracions matemáticas, Sc. Salir d la 
pizarra. la abaco calculos exercere. 

PISSOGAS. f. pl. ter. PEssIGOLLAS. 

FER PISSOGAS LOS PBUS QUANT SE ADORMES. 
Hormiguear. Formico , as. 

PISTATXO. m. Fruyt ó nou del] fes- 
tuch ó matavera. Pistacho, alfóncigo.Pis- 
tacium tt. 

PISTOLA. f. Arma de foch de las més 
curtas ques pot disparar facilment ab una 
sola ma per tenir la culata torta. Pistola. 
Brevis catapulta. || La ques pot portar en 
la butxaca. Cachorro , cachorrillo ; pisto- 
"la de faltriquera, pistoleta. Brevissima 
catapulta. [| Las que portan los soldats de 


eaball en lo arsó de la cella. Pistola de - 


urzon. Catapulta in ephippio peudeus. ( 
Brocada llarga ques deixa en los ceps. 
Perchon. Palmes presidiarias. , 

POSAR Ó AMORBAR UNA PISTOLA ALS PITS. 
fr. POSAR UN PUNYAL ALS PITS. , 

PISTOLADA. f. Cop ó tir de pistola. 
Pistoletazo. Brevis scloppeti explosio. 

PISTOLERA. f. Cada una de las bos- 
sas del arsó de la sella en las quals se 
portan las pistolas. Pistolera. Catapulte 
minoris techa. 

PISTOLET. m. Intrument á modo de 
pistola pera tráurer foch. Pistolete, pis- 
tola. Maquina ad excitaudum iguem ex 
silice. 

PISTOLETA. f. d. Pistoleta. Brevis- 
sima catapulta. * 

PISTOLETADA. f. ristoLADA. 

PIT. m. Part anterior dels animal .del 
coll fins al ventrell. Pecho. Pectus , oris. 
j La part interior dell, com tenir mal 
de rit.Pecho.Pulmo,nis,przcordia, orum. 
[| Per mès honestedat se diu de la mame- 
lla de la dona. Pecho. Mamma, 2. || La 
- molsa que tenen los aucells sota del coll 
dividida per la barca.Pechuga. Avis pec- 
tus. | En la persona la cavitat del cos 
inferior al coll. Seno. Sinus, us. |] esTEn- 
Nox. || met. Confiansa , estimació Ó agra- 
do. Pecho. Fides, ei. || met. Constancia, 
valor, ánimo, esfors. Pecho. Virtus, utis. 
| met. La qualitat de la veu ó forsa de 
ella pera cantar, predicar Sc. Pecho. 


Vocis tonus. | met.Lo interior de la per- i filum. 
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sona , son áuimo ó intenció. Pecho. Av:- 
mus, i', mens, tis. [| met. La fiel obser- 
vancia del secret. Fidelidad. Fides, ei. 
[| met. Post. 8. 

PITS AVALL. m. adv. Sens fer ceremo- 
nias, se diu del menjar ó béarer. 4 pe- 
chos. Anxiè, abundè. 

PITS PER TERRA. m. adv. Humilment. Pe- 
cho por tierra. Humillimè, summissè. 

ANAR PITS PER TERRA. Éf. GATEJAR. l. 

Á PITS DESCUBERTS. m. adv. Seus armas 
defensivas, sens ningun resguart. 4 pe- 
cho descubierto. luermi pectore. 

CRIAR ALS PITS. fr. met. [nstruhir, donar 
educació á algú ó tenirlo mòlt conegut. 
Criar d los pechos. Ab incunabulis, no- 
vissime , fovisse. 

DAVANT DE PIT. Especie de corassa per 
defensa del pit.Pechera. Froutalia ferrea. 

DESCARNAR LO PIT. fr.Tráurer la carn del 
pit de algun aucell. Despechugar. in 
pectus auferre. 

DESCUBRIR SON PIT Ó LO SEU PIT Ú aiGÚ. 
fr. Mauifestarli lo seu interior, declararii 
son secret. Descubrir , abrir su pecho, 
abrirse , declarar su corazon ó su pecho, 
fiar su pecho, desabrochar el pecho. 1o- 
tima cordis alicui aperire. 

DONAR LO PIT. fr. Donar mamar. Dar el 
pecho. Ubera infanti prebere. 

PER PITS Y LLONSAS. ÍC. FEB CÓFIS Y MÓFIS. 

ENTRE PIT Y ESPATLLAS. m. adv. En lo 
ventrell. Entre pecho y espalda. lo ven- 
trem , in stomacho. 

PÉNDRER LO PT. fr. Agafar lo mugró ab 
la boca pera mamar. Tomar el pecho. 
Mammem suggere. 

PosimsEmI DE PIT. fr. met. Empéudrer 
alguna cosa ab mólt empenyo y activitat. 
Echarse ó tomar d pecho. Samma cou- 
tentione aliquid suscipere. 

TENIR POCB PIT. fr. met. Sèr cobart. 
Ser gallina , cobarde. Exiguo, pusilo 
parvo animo esse. jj met. Tenir la veu 
débil ó flaca. Tener poca voz. Alicui Y0- 
cem deficere. 

TIRAB Los PITS. fr. Mamar. Mamwss 
exsugere. A 

TRÁURER Ó LLEVAR LO PIT Á La CBIATUBA- 
ÍT. DESMAMAR. I 

PITA.f. La quarta part de un diner: 
Pitis, pito.Deuarioli quadrans, unciz do- 
draus. [| apzavaña. [| Lo fil de la adzavara- 
Pita, hilo de pita. Agave awericaot 


PIT 
PITAGÓRICH , CA. adj. Cosa de Pitá- 


gons natural de Siamos que fou lo pri- 

mer á quis doná lo nom de filosop.Pita- 

órico. Pythagoreus,, pythagoricus. | m. 

I. Deixebles de Pitágoras. Pitagóricos. 

thagorei, orum. 

PITANSA. f. Tota vianda que no es pa 
vi vi. Pitanza. Esca, ee. || La racció ques 
dòna cada dia en diners ó en menjar. 
Pitanza. Diarium obsomium, stipendium. 

jfm. Lo preu ó estipendi ques dòna 

per alguna cosa. Pitanza. Stipendium, ii. 

) La posada de carn, cansalada, ciurons 
ó mougetas y verdura. Olla. Olla, e. 

eraxsa DOBLE. Lo extraordinari que se 
sol donar en algunas comunitats en dias 
clisichs. Dupla. Ferculum extraordi- 
Maru. 

PITANSER. m. Repartidor de pitan- 
ss. Pilancero. Obsonator, is, stipendii 
diarii distributor. [| Entre beruardosy al- 
gonas altras religious, lo majordom ó 
reletoner. Pitancero. Ecouomus, i. 

PITANSERÍA. f. rartivón. 5. 

PITÁS. m. aum. Lo pit gran y ample; 
se pren regularment per lo de fortalesa 
y valor. Pechazo. Magnanimitas, atis. 

PITET. m. d. Pechico , illo, ito, pe- 
chuelo, Pectosculum, i. || Drap ques posa 
en lo pit de las criaturas pera que no se 
embruten. Babadero, pechero. Pectoris 
tegomentam. (] y 

ITILLO. m.' Tela tallada en triúugul 
que serveix á las donas de adorno en lo 
pit. Pitillo.Triamgularis pectoris ornatos. 

PÍTIMA. f. epírima. 

PITIMINI. m. Primor , delicadesa, 
rubtilesa de alguna cosa. Fililí.Elegantia,e. 

PITJA. f. Puntal ó altra cosa pera 
sovtenir. Puntal. Fulcimentam, i. |] massó, 
PITJADOR. ant. PITJADA. 

PITJADA. f. Senyal que deixa en 
terra lo peu. Pisada, huella. Peda, 
2, vestigiam , ii. j Apretada. 4preton. 
Presura , z. | Empenta. Empujon. im- 
polsus, us. | TREPITIADA. 

BESAR LaS PITJADAS DE ALGÚ. fr. met. 
Deuota la veneració y reverencia ques tè 
à algú. Besar la tierra que otro pisa. 
Alterios vestigia revereri. 

GUIA LAS PITIADAS DE ALGÚ. fr. met. 
loitarlo. Seguir las pisadas de alguno. 
Alicojus vestigiis insistere. 

PITJA DAMENT.adv. m. APAETADAMENT. 

PITJADOR. m. Pitja, massó, picó. 

TOM. 11. - 
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Pison. Tudes, itis. || Qui pitja. Pisador. 
Calcator , is. 

PITJAMENT. m. La acció y electe 
de pitjar. Pisadura. Calcatio , conculca- 
tio, nis. 

PITJAR. v. a. Estivar, apretar. Re- 
calcar, apretar, ajustar. Stipo, as. f 
Apretar. 4pretar.Premo, is. || Empényer. 
Empujar. Impello, is. JJ ant. rmerirsas. |) 
picoxar. || Estribar, descansar una cosa 
sobre altra. Cargar, estribar , apoyarse, 
descansar. Niti. 

PITJÓ. m. ant. Picó. 

PITJOR. adj. comp. De inferior qua- 
litat que altra cosa. Peor. Pejor. |] adv. 
comp. Més malament. Peor. Pejus. 

PITIOR ESTÁ QUE nO ESTABA. fr. Denota 
que alguna cosa se ha posat de més mala 
qualitat, ó en més mal estat del que es- 
taba. Peor estd que no estaba. lu dete- 
rius processit. 

PITJOR QUE Pi108. m. adv. Se usa quant 
se posa reiney ó medi que fa la cosa 
de pitjor qualitat. Un ruin ido , otro ve- 
nido ; peor que peor. Quod pejus et de- 
terias est. 

ESTAR PiT3OB. fr. Trobarse en més mal 
estat. Estar peor. In pejori versari statu. 

POSARSE PITJOR. ÍT. PITIORARSE. 

SEMPRE Hi HA UN PITIOR. €XP. pera acon- 
solar ¿algú en lo ques queixa, recordantli 
que encara hi ha quis troba més mal, ó 
que comparativament encara es ditxos. 
Siempre hay un peor. Non ad suminum 
perventum est. 

PITJORA. f. Aument de dany ó mal. 
Empeoramiento , peoría. Detrimentum, i. 

ITJORAMENT. m. ant. PiTIORA. |] 
ant. Deteriorament. Desmedro, menos» 
cabo. Detrimentum, i. 

PITJORAR. v. n. Anar de mal á pit- 
jor. També se usa com recíproch. Em- 
peorar. [Egresco, is, in pejas ruere. | 
v. a. Posar de pitjor qualitat. Empeorar. 
Pejorem reddere. . 

ITJORAT, DA. p. p. Empeorado. 
In pejus versus. 
ITO. m. riree. 

RO SE MEN DONA UN PITO. fr. fam. De- 
nota lo despreci ques fa de alguna cosa. 
No se me da un pito; no se me da dos 
chitas. Nihili facio. 

NO TOCAR PITO, fr. fam. No intervenir, 
no tenir part en alguna cosa. No tocar 
pito. Nullam in re partem habere. 
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NO VALER UN Prro. fr. fam. met. ab ques 
desprecía alguna cosa que es inútil ó de 
ningun valor. No valer un pito ó una 
chita. Nihil estimandum esse. 

QUIN PITO TOCA ? exp. fam. -QUINA TECLA 
TOCA ? 

PITONISA. f. Sacerdotissa de Apolo 
que en lo temple de Delfos donaba sos 
oracles sentada en la trípode. Pitonisa.Py- 
thia,e. [| Altra sacerdotissa de A polo Pitio. 
Pitonisa. Pythonissa , 2. (| Encantadora, 
fatillera. Se usa en la traducció de alguns 
llochs de la sagrada Escriptura,com la que 
feu aparéixer á Saúl la ánima ó sombra 
de Samuel, que li profetisá sa mort. Pi- 
tonisa. Pythonissa, e. 

PITONISME. m. Lo comers ab lo di- 
moni ó la acció y tracte de las Pitonisas. 
Pitonismo. Pythonismus, i. 

PITOTA. f. fam. Menjar. Comilona, co- 
milotona. Perpotatio , nis. 

BONA PITOTA. loc. fam. Menjar y béurer 
abundant ab festa, alegría y regositg. 
Gaudeamus. Gaudeainus. 

PITRADA. f. Cop fort ques dòna ab 
la ma al pit de altre, y la cayguda de 
pit. Pechugon. Pectori impactus ictus. | 
met. fam. Reprehensió forta. Reprimen- 
da, rociada, repasata, sofrenada , la- 
tigazo. Acris increpatio. 

PITRAL. m. Corretja del ensellament 
que passa per lo pit de las bestias. Pe- 
tral, pretal, antepecho. Antilena, e. || 
Xarpa pera portar penjada la carabassa 
Sc. Charpa. Balteus, i. . + 

PITRALADA. f. pir8aD4. [| Lo que céu 
entre la pitrera y la camisa.Seno. Sinus, us. 

PITRERA. f. La part exterior del pit, 
la sina. Pechuga , pechera. Pectus, oris. 

l Vaqueta forrada de cordobá y plena 
de borra , posada en lo pit de las cabal- 
caduras pera que tiren sens danyarse. 
Pechera. Pectoris tegumentum , coria- 
ceum pectorale. 

PITROS. m. Aucell del pit roig y 
bech moll, un poch mès petit quel pin- 
sé. Clóris. Chloreus, i. 

PITUITA. f. Humor fleumátich com 
á mochs. Pitúita. Pituita, 2. 

PITUITOS, A. adj. Pertanyent á la 
itúita. Pituitoso. Pituitosus. 

PITXELL. m. Vas alt y rodó per lo 
regular de estany ab tapa ab golfos en 
la punta del ansa. Pichel. Stagneus ur- 
: ceus , urceolus. | Pomaó. 5. 4. [| Gerro 
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pera posar flors. Maceta , florero. Flori- 
gerum vasculum. 

PITXELLET. m. d. Pichelete, piche- 
lillo ) jarrico, illo, ito. Parvas urceus. 

PITXER. m. ant. PITZELL. 

PIU. m. La punta de alguu ferro ab 
que se assegura altre. Bspigon, espiga. 
Spicalum, i, cuspis , idis. [| Llengúeta 
de las romanas y semblant, Lengúeta, 
fiel. Examen , inis. (| Pessa de ferro, es- 
pecie de agulla que uneix las pessas de 
las frontissas Sc. servintlos de eix pera 
sou moviment. Espiga , pasador. Spica- 
lum, pessulus, i. 

PiU , PU. La veu que forman los pollets 
y altres aucellets. Pio, pio. Piatos, os. 

NO DIR PIU. ÍT. NO PIULAR. 

xo ofask-UN PlU. fr. Haber un profundo 
silencio. No oirse una mosca ó mosquilo. 
Altum silentium esse. 

PJULA. f. Composició de pólvora y 
paper ab tres ó quatre dobles pera pe- 

ar altres tants pets ó trons. 7ronera. 

Pa pyraceus globulus nitrato pulvere op- 
pletus. 

PIULADA. f. La veu y modo de piu- 
lar. Piada. Piatus, us. 


PIULADOR. m. Qui piola : se usa en 


los aucells de cassa. Piador. Pipiator, is. 
PIULAMENT. m. PiULADa. 
PIULAR. v. n. Formar los pollets y 


aucells certa veu de poca duració. Piar, 


ipiar. Pipilo, as, pipio, is. (| Fer sentir 
ha veu lo. milá, pardal Ste. Piar. Pi- 
pio , is. 
NO PODER PIULAR. fr. Se diu de las per- 
sonas quant enregulladas apenas joden 
parlar, ni soltar la vea. No poder gañir. 


Egrè vocem emittere. [| met. pera deno 


tar que algú deuría callar en las circums- 


tancias y materia de ques tracta. Ara 


quien habla. Silentium imponere. 
NO PlULAB. fr. met. Callar. No chistar , 
no resollar. Ne quidem mutire. 
PIULAYRE. m. PiuLADOR. 


PIULET.m. Lo piu dels aucells petits. 


| Pio, piada. Piatus, us. [| Lo agut y des- 


apacible de la veu. Chillido. Pactos sonus. 


PIX.f.Veu ab que las criaturas expres” 
san las ganas de pixar. Mea. Urina, *-. 


PIXA DA. f. ant. PIXARADA. 


PIXADOR. m. Lloch pera pixar.Meo- 


dero. Locus uriuatorius. (| Qui pixa molt 
sovint. Meon. Micturiens. [] ter. oniXaL. 


PIXAFREDA. m. Apocat, pusil-láni- | 


PLA 
me. Avefria, ablanda brevas, pendejo. 


Timidos, iners. 

PIXALLIT. m. Planta perenne ques 
cria en abundancia en los prats y llochs 
iocalis, de la que se usan las fullas y la 
arrel. De aquesta planta sen extrau una 
resina verda, materia dolsa, nitrat de 
potasa de cals. 4margon , diente de leon 
oficinal. Leontodon taraxacum; taraxa- 
com dens leonis 

PIXALLITS. m. Qui se sol pixar en 
lo llit. Meon. Mingens lectam. 

PIXANER. m. eixapos. 2. 

PIXAR. v. n. OmisaA. 

mIa2se DE rívaRa: fr. Ríurer moltíssim. 
(aerse de risa. Risu corruere. 

QUI PITA CLAR NO NECESSITA METGE. ref. 
Indica que qui está innocent pot parlar ab 
tota claredat. Mear claro y dar una hi- 
ga al boticario. Mejere dum liquidum 
fas est, oppede medenti. 

QUIS LLEVA DEMATÍ PIXA AHONT VOL. ref. 
QUIS LLEVA DEMATÍ TR TEMPS Ác. 

PIXARADA. £. La porció de orina 
ques tràn de una vegada. Meada. Urina, 
2. | Lo liga que mulla ó lo senyal que 
deixan effterra los orins. Meada.Mictus, us. 

PIXARADETA. f. d. Meadita. Exi- 
gua urina. 

PIXARELLAS. f. pl. Lo vi prempsat 
de ínima qualitat. .4guapie, aguachirle, 
torcedura. Lora, 22. (| met. Qualsevol licor 
de poca fortalesa ó substancia. 4guachir- 
le. Vilis liquor. 

PIXAT, DA. p. p. Meado. Mictos. |) 
m. pl. Orins. Meados , orines. Urina, e, 
lotiom , ii. 

¿8S0LIR Ó ATRAPAR AB LOS PIZLATS AL VEN- 
tar fr. Sorpéndrer á algú , trobarlo fent 
alguna cosa. Coger d uno las manos ó 
con las manos en la masa. Rei peragen- 

itentum corripere. 

PIXAVAGANT. m. ter. Vagamundo, 
eos ofici ni benefici. Correnton , golon- 
drino, corrillero, azotacalles, polizon, 
cerero, placero. Erro, nis, circulator , is. 

PIXAYRE. us. rixapoa. 2. 

PIXERA. f. Ganas de orinar. Gana de 
mear.Ad mingendum nataralisimpalsatio. 

PIXÓ. m. fam. MEMBRE VIBIL. 


PIXOTAS. f. peix. LLUs. 
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PLA. m. Camp, terreno sens alts pi 
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baixos. Llano, llanura. quum, aper- 


tum, i, planitudo, inis. || Lo terreno ó 
paviment en que está algun edifici. Plan, 
plano. Solum, i. | La terra plana en lo 
cim de las montanyas ó alturas. Mesa. 
Planities, ei. ) Lo punt de la mitja que 
nos minva ni oreix, sino ques fa segons lo 
orde regular. Llano. Nodos in tibialium 
textura communis. | pLaw. 1. [| La des- 
cripció ó exposició ques fa de alguna 
cosa notántse sas parts, lo orde que 
guarda Sác., com lo PLa de un sermó. 
Plan. Expositio, descriptio, nis. || adv. 
m. Certament. Ciertamente. Plane. || ad). 
Llis, igual, sens prominencia ni fondo. 
Llano, plano. Planus, planidus. || aPLa- 
maT. [| met. Fácil, corrent, que no tè 
embaràs ni dificultat. Llano. Planus, fa- 
cilis. (| Descubert , patent. Llano. Planus, 
patens. ] Expressió pera afirmar ab més 
forsa, com ell pia ha lograt lo que pre- 
temía. Cierto , ciertamente. Quidem. |] 
Expressió usada irónicament pera negar 
lo que altre assegura. Si cierto, si por 
cierto. Certé quidem. 

PLA GEOMÉTBICH. Superficie plana para- 


_lela al horisont, en ques pintan los: ob- 


jectes redubits á menor magnitat. Plano 
geométrico. Geometricum planum. 

PLA ROBISONTAL. Superficie plana, que 
passant per la vista es perpendicular al 
pla óptich, y paralela al horisont. Plano 
horizontal. Horizontale planum. 

PLA incLinAT. Lo que forma ánguls oblí- 
quos ab la superficie de la terra. Plano 
inclinado. Inclinatum planum. 

PLA óPTICB. Superficie transparent ques 
col-loca entre la vista y lo objecte. Plano 
óptico ; tabla. Opticum planum. 

PLA PARALELO. Lo que comparat ab al- 
tre sempre distan igualment, y may se 
poden concórrer. Plano paralelo. Para- 
lelum planam. 

PLA VERTICAL. Superficie plana perpen- 
dicalar al borisont y al pla geométrich. 
Plano vertical. Verticale plavam. 

ASSENTAR Ó POSAR DE PLA. Ír. Posar al- 
guna cosa de modo que descanse per la 
part més plana. Poner de plano. ln pla- 
num locare. 

sen PLa. loc. Ben cert. Por cierto , muy 
bien. Optimè. , 

CÁURER DE PLa Ó TOT PLA. fr. Cáurer de 
llarch 4 llarch. Caer de plano. Plené , 
prorsús cadere. 
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DE PLA. m. adv. Enterament, clara y 
manifestament. Llenamente , de plana. 
Apertè, manifestè. (] for. Excusant mòltas 


formalitats judicials. De plano. De plano.' 


DONAR Ó PEGAR DE PLA. Pegar ab lo am- 
ple de algun instroment de tall, ó ab la 
ma oberta. Dar «de plano. Ex plano ferire. 

PLACA. f. Moneda de sis ó set diners 


y malla ó dos asos y mitg, que corregué 


antiguament en Espanya. Placa. Sexter- 
tius, ii. [| La insignia ó venera de siguea 
de las ordes reals, ques porta brodada 
en lo vestit. Placa. Regiarum ordivum 
insignia. 

PLACAMENT. m. ant. La acció de 
aplacar. Aplacamiento. Placatio, nis. 

PLACAR. yv. a. APLACAR. 

PLACENTER, A. adj. Alegre, festiu. 
Placentero , risueño , jovial. Festivus. 

PLACENTÍ, NA. adj. Natural de, y 

ertanyent á Plassencia ciutat de Italia. 
lacentino , placenciano. Placentinus. 

PLACET. Veu llatina ab que se apro- 
ba alguna cosa. Que me place. Volupè est. 

PLACEVOL, A. adj. aGuADABLE. | 
COMPLABENT. 

PLACH. loc. ant. Me plau. Pldceme, 
me gusta. Placet , probo. 

PLACIDÍSSIM, A. adj. sup. Placidi- 
simo. Placidissimus. 

 PLACIDO, A. adj. Quiet, assossegat , 
tranquil. Pldcido. Placidus. 

PLAENTMENT. adv. m. ant. PLasENT- 
MENT. 

PLAER. m. pres. 

PLAESENTAYAR. v.n. ant. PLÁvASA. 

PLAFÓ. m. arq. Lo pla inferior del 
resultat de la corona de la cornisa. Pla- 
fon, paflon. Lacunar , laquear, is. 

PLAGA. f. Calamitat gran que Deu 
envía per cástich, com pesta, fam ic. 
Plaga. Plaga, e, clades, is. (| ant. xarma, 
LLAGA. [| met. Abundancia de alguna cosa 
nociva. Plaga. Copia nocens. || m. Trahá, 
divertit. Chocarrero , truhan , mojarrillo, 
bufon. Jocator, nmugator, is, scurra, 8. 
j Qui obra inconsideradament. Babo, 
sandío , loco. Stultus. 

FER LO PLAGA. fr. Fer lo boig, lo truhá. 
Truhanear , bufonearse. Ludionem agere. 
[| Fer bulla, divertirse ab estrépit. Lo- 
ueàr. Feriari. 

PLAGAMENT. adv. m. De una ma- 
nera tonta. Tontamente , neciamente , lo- 
camente. Stultè, ineptè. 
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PLAGAR. v. a. aut. FERIA, marras, 
LLAGAR. ' 

PLAGARIA Y PLAGASITAT. f. Dis- 
barat, tontería, necedat. Bobería, locura, 
sandez , desatino. lueptia, insauia, 2. | 
Truhanería. Chocarrería , truhaneria, 
bufonada. Scurrilitas, atis. 

DIA PLAGASITATS. fr. Dir disbarats. Hablar 
necedades , disparates , desatinos. Stallè 
loqui. ( Dir trohanerías. Chocarrear. 
Nugas effutire. 

FER PLAGASITATS. fr. Obrar tontament. 
Desatinar , hacer disparates ó desatinos. 
Ineptè agere. (| Fer truhanerías. Hacer 
bufonadas , truhanerias.Ludionem agere. 

PLAGASSA. m. aum. Subjecte molt 
tonto. Bobalicon , bobon, bobazo. Staltis- 
simus. 

PLAGAT, DA. p. p. LlagaT, FER, 
MAFRAT. 

PLAGE. f. ant. pLaTJa. 

PLAGI. m. Robo, apropiació de eon- 
ceptes, llibres ó tractats agens. Plagio, 
plagiato. Litterarium furtum. 

PLAGIARI, A. adj. Qui forta los con- 
ceptes de altre. Plagiario. Plagiarios, il 
plagiator, is. Lo llatí se pren especial- 
ment per los que cautivau homes, y ve- 
pen al que es llibre per esclau. 

PLAGIAT. m. PLaGi. 

PLAGUEJAR. v. n. FER LO PLAGA. 

PLAGUETA. m. d. Bobillo, ito. Stul- 
tulus, 1. 

PLAGUT, DA. p. p. Plácido. Placi- 
tus. || p. p. Dignado. Diguatus. 

PLAHENT. adj. Prasear. 

PLAHENTMENT.adv. m.PLASENTMEsT. 

PLAHER. m. pues. 

Á MOS BONS PLABERS. m. adv. Á mon 
gust. 4 mi gusto, d mi voluntad. Prot 
mibi placet. | 

Á PLARBR. m. adv. Ab comoditat, sens 
molestia. Comodamente , gustosamentt. 
Commodè. jjm. adv. Poca 4 Poca. ji 
PLER. 

EN PLARER. m. adv. En bona harmoni2. 
En buena armonta , d placer , amigable- 
mente. Amicé. | 

PLAHIBLE. adj. ant. prausimee. 

PLAJA. f. ant. praTJa. o 

PLAN. m.Dissenyo, modelo ó descrip- 
ció de alguna plassa, Sc. marçada en lo 
paper. Plano, llano. Delineatio, ns. 
Extracte, escrit en que per menor % 
apunta alguna cosa. Plan. Synopss, 6 
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[ Descripció, llista de noms ó partidas 
ques fa de algun exércici, rendas ó cosas 
semblants. Plan. Descriptio, nis. | Pao- 
JECTE. 

aneEGLAR SON PLAX. fr. Disposar alguna 

obra de ingeni , ab lo método y circums- 

tancias que requireix, y axí se diu: Home- 
ro ÁARREGLÁ SON PLAN ab mòlt judici. Ar- 
reglar su plan. Apté moliri. 

res LO PLaÑ. fr. geom. Descríurer , re- 
presentar una plassa, ciutat ic. ab totas 
ss midas. Levantar el plan. Urbis «c. 
iconographiam delineare. 

rar sos PLams. fr. Fer sos comptes, 
exáminar en qualsevol negoci ó depen- 
dencia lo que hi ha en pro y eu contra, 
per réurer quinas midas se han de pén- 

rer. Echar ó ajustar uno sus cuentas. 

Àliquid secum excogitare. 

TIRAR US PLAN. Íf. PROJECTAR. 

PLANA. f. Entre fusters, especie de 
ribot ab un travesser pera allisar la fusta. 
Pluna. Duplici manubrio instructa run- 
cina. f Instrument ab,que los mestres de 
casas allisan los emblancats. Llana , pla- 
na, trulla. Trulla, e. | Página de un 
paper ó llibre. Llana, pagina, plana. 
Pagina, 2. ) En los estudis lo. que es- 
criuhen pera apéndrer los noys en una 
cara del' full del paper. Plana. Pagina á 
pueris descripta. | Lo camp ó terreno 
pla. Plana, lanura , Uanada , planada. 
Campus, i, planities , ei. ) Terreno di- 
tat, fértil y pla, com la praxa de Vich. 
Plana. Planities , ei, campus, i. faixa. | 
Qualsevol instrument ab que se aplana 
la terra. 4planadera. Volgium, ii. 

Plaga MAJOB. mit. Conjunt dels primers 
oficials de un regiment, corovel, tinent 
curonel, sargento major, ajudant , capità, 
crurgía y tambor major. Plana mayor, 
primera plana. Syllabus primus in legio- 
nt, prefecti, orum. 

ESTAR EX LA PRIMERA PLANA Ó EN LA PLA- 
Js DEL sesus. fr. met. Estar en lo bell 
pracipt de alguna cosa. Estar en el cris- 
tus. ln primordiis versari. 

30 SABER LA PLANA DEL )88V5. fr. met. Sér 
molt ignorant. No saber el Cristus. In 
SIDA iguoratione versari. 

PLANADA. f. Pla, planura. Llanada, 
llanura. Planities, zi. 

- PLANAMENT. adv. m. Igualment, de 
igual planura ó superficie. Igualmente. 
aaliter, qué. | seneILLaMENT. 
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PLANCB. loc. Fo lloro. Ploro, fleo. 
PLANEJADURAS. f. pl. rargrans. 
PLANEJAR. v. e. Allisar la fusta ab 
plana ó ribot. 4cepillar.Runcina levigare. 
 aPLaman. [| Igualar ab una post la terra 
despres de llaurada ó cavada. Tablear. 
Complano, as. || Entre ferrero y manyans 
redubir las barras de ferro 4 una figura 
plana. Tablear. ln bracteas ferrum con- 
ngere. [| pint. Umplir ab lo aparell las 
desigualtats de una superficie pera po- 
derla piutar. Emplastecer. Equo, as. 

PLANELL. m. ter. Lo cas ó esquena 
del ganivet. Recazo , lomo. Postica cultri 

ars. , 
PLANER, A. adj.Lo que es pla ó pla- 
neja. Llano. Planus. 

PLANET, A. adj. d. Llanico, illo, ito, 
llanica, illa, ita. Brevis planus. || m. era— 
NBTA. 

PLANETA. m. Qualsevol de las massas 
enormes que en figura de globo ó esfera 
giran al rodedor del sol, y reben la llum 
de ell. Atenent á sas circumstancias rela- 
tivas se denominan planetas primaris y 
secundaris ó satéllitas, y respecte á sos 
moviments qualsevol dels primaris vist 
desde la terra se anomena directe, estacio- 
pari ó retrógado. Planeta. Planeta, pla- 
netes, e. |] Lo astre ques deixa véurer 
sobre lo horisont al temps del neixement 
de algú. Horóscopo. Horoscopus, i. jj Ca- 
sulla que tè mès curta la falla de davant, 
y passa poch de la cintura. Planeta. Pla- 
meta , e. (| met. fam. Sort, destino. Estre- 
lla. Fatum, i. (| ter. misor. | Persona de 
poch alcans. Bobillo. Staltulus. 

TENIR BONA PLANETA. Ír. Sèr felis ó afor- 
tunat. Campar por. su estrella. Fortuna- 
tum esse. 

PLANETARI, A. adj. Cosa de plane- 
tas, y especialment se aplica al sistema 
del mon. Planetario. Planetarius. 

PLANGA. f. Aliga que viu prop dels 
estanys. Planga. Plavga, e. 

PLANGUT, DA. p. p. Plañido. La- 
mentatus. 

PLANICI. m. y 

PLANICIA. f. PLA, PLANA , PLANUBA. 

PLANIMETRÍA. f. rLanomeraía. 

PLANISFERI. im. Representació dels 
dos hemisferis del globo terrestre sobre 
una superficie plana. Planisferio, mapa 
mundi. Planispheriom , ii. (| asTROLABI. 

PLAMISFERI CELESTE. Lo que representa 
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en un pla la bóveda del cel ab la situació 
respectiva de las estrellas y sas constel- 
lacions. Planisferio celeste. Planisphe- 
rium celeste. 

PLANOMETRÍA. f. geom. Part de la 
geometría que tracta de la mida dels 

laos ó de las superficies. Planometria. 
lanometbria , planimetria, e. 
PLANSÓ. m. Arbre petit ques tras- 
lanta. Planton. Stolo , nis; arboris pul- 
lus, germen. | Lo rebrot que ix en la soca 
dels arbres. Renuevo , pimpollo. Germen, 
inis. | La taula ó tenda del planter. .4/- 
majara , almdciga, semillero. Semina- 
riam, ii. | met. Lo fill ó filla. Pimpollo. 
Filius, it. 

PLANSÓ BOBT AB ABABLS. Planton. Arbor 
silvestris insitiva. 

BRAU PLANSÓ. exp. fam. Explica la ro- 
 bustesa ó bona disposició de algun jove. 
Bravo troncho de mozo ; pimpollo. Va- 
lens elegansque juvenis. 

PLANT. m. Plor.Llanto , lloro. Planc- 
tas, ploratus, us. || LameaTació. 

FER LO PLANT. Ír. Lamentarse ab plors 
ó veus dolorosas. Plañir. Plango, is. 

PLANTA. f. Nom geuérich que com- 
pren tota classe de arbres, arbusts, herbas 
y llegums. Planta. Planta, e. j La sola 
del peu. Planta. Planta, 2, solum, i. 
j La deguda correspondencia de las parts 
del cos humà. Planta. Corporis disposi- 
tio. [| Lo prospecte ó idea ques fa pera 


formar algun edifici. Planta , plan. leh- 


nographia, «e, delineatio , nis. jj Entre 
espardenyers y sabaters la part mès am- 

la de la sola. Planta. Laxior sole pars. 
La part de alguna cosa ques posa á la 
vista. Fachada. Facies, ei. [| arq. pau. [| 
La figura dels fonaments de un edifici 
sobre lo terreno, ó la que forman las 
parets en los diferents pisos. Planta. 
Adificii vestigium. (| La grandaria ó pre- 
sencia abultada de alguna persona. Plan- 
ta. Conspectus, us. [| Cosa que representa 
mòlt, y en la realitat no es res. Planta. 
Jactatio, venditatio nis. (| Lo projecte ó 
idea pera assegurar lo acert y consecució 
de alguna cosa. Planta.Previa dispositio. 
[| met. Jove que se encarrega al cuydado 
de algun mestre. Planta. Surcullus te- 
nellas. [| La artificiosa pintura dels 
pous pera ballar dic. Planta. Pedum 
ispositio. (| Entre campaners lo círcul 
inferior de la campana, lo metall del 
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qual se va aprimant fus al remat de la 
mateixa campana. Planta. Pes, dis. | 
parjaDA. | Cert rahim blanch mòlt dols. 
Planta. Planta, 2. 

PLANTA ANiMaL. Producció del mar, que 
deixa en dubte si es animal ó planta ma- 
rina. Planta animal. Zoophites, e. 

PLANTA DE CaBESSa. Se diu de aquella 
que las suas arrels forman una especie de 
cabessa. Cebolludo. Ceparia planta. 

PLANTA SOVINT TRASPLANTADA NO POSA Al 
RELS. ÍT. PEDRA MOVEDIS8A NO POSA MOLA. 

PLANTA VERTICILOSA. bot.La que fa la for 
caragolada, com los malrubins 8ic. Planta 
verticilosa. Verticillata planta. 

PLANTAS ESPINOSAS. Totes las que, tenes 
punxas. 4rtos. Spinose plante. 

FER PLANTA. fr. Tenir alguna cosa bon 
disposició , simetría Sc. Parecer bien. 
Gratum , bellum referre aspectom. 

FER PLANTAS. ÍT. GALANTEJAR. 

POSAR EN PLANTA. ÍT. PLANTIFICAS. 

AETALLAR LAS PLANTAS. Ér. Igualarias ab 
las estisoras. 4tusar. Detondeo , es. 

PLANTACIÓ. f. ant. y 

PLANTADA. f. La acció de plaotar. 
Plantación , plantio, planta. Plaotato, 
consitio , nis. || Lo lloch ahont se ba 
plantat arbres ó altras plantas. Plantio, 

lantanal. Consitura, pagina, z. 

PLANTADOR, A. m. y f. Qui planta. 
Plantador. Plantater, consitor, is. | Ex 
taca que usan los hortelans pera plantar. 
Plantador , hocino. Sarculum, i. 

PLANTAFORMA. f. PLATAFORM5. 

PLANTAMENT. m. PLanTADA. |. 

PLANTAR. y. a. Clavar, ficar en ter- 
ra alguna cosa, posarla dreta. Plantar. 
Statuo , erigo, is. || Introduhir eo la ter- 
ra algun arbre ó planta. Plantar. Pau 
to, as, defodio, is. [| Col-locar, situa 
una cosa. en lo lloch que déu estar. 
Plantar. Statuo, is. || Sembrar llators 0 
cabessas de algunas plantas. Plania': 
sembrar. Sero , obsero , is. || met. Pegar. 
flocar ó sacudir algun cop. Plantar, cus 
car, sacudir, plantificar. Impingo, ls : 
met. En lo espiritual fundar , establit: 
com S. Francisco Xavier plantá la fe 6% 
las Iudias. Plantar. Planto, as. | Posr i 
algú en alguna part, com PLaNTAtd " 
presó. Plantar. Colloco, as. || Assegura" 
fer ferma alguna cosa en algun paratge: 
com un balcó, bastiment Ótc. sent: 
Figo, is. jj Clavar, fixár, com Last! 
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una estacs. Plantar. Figo, is. [| Abando- 
var. deixar burlat. Plantar. Desero , 
fallo, is. ) arman. 5. || Apegar, com PLaN- 
ran una estampa. Fijar , pegar. Afhgo, 
is. | v. r. Estarse ab peu ferm en algun 
lloch. Plantarse. Stare, in aliquo loco 
herere. j Arribar, presentarse en algun 
lloch, com PLasTamss ab dos dias á Tor- 
tosa. Plantarse. Advento, as. |] Aturarse, 
detenirse. Plantarse, pararse. Sisto, is. 
i esrastiass. || Parar, posar casa, botiga 
sc. Poner. Stabilio, is. | En alguns jochs 
de cartas wo voler més que las ques te- 
nen. Plantarse. Satis chartarum pagella- 
rum habere. j Parlant de la edat ó dels 
anys dir algú quen tè mès dels que tè. 
Plantarse. Annoram numeram ponde- 
rare. 

PLANTAT, DA. p.p. Plantado. Fixus. 

BEY PLANTAT. CXp. BRAU PLANSÓ. 

PLANTATGE. m. Planta mòlt comu- 
na, que tè la cama sobre un peu de alta, 
y verda, las fullas llargas, ovaladas, ab 
set uirvis en. cada una, sostiugudas per 
peciolos que se estenen per terra, de sa- 
bor un poch estíptich , las flors mòlt pe- 
titas y en espigas; las llavors, ques con- 
tenen dins de una capseta ab dos divi- 
sions, són ovals ú oblongas, y astrin- 
geots, com també las fullas. Llanten, 
plantaina , lengua de cordero , arta. 
Plantago , inis. 

PLANTATGE CORONAT. Angelets, peu de 
serp; herba, las fullas de la qual sarten 
de la arrel, llargas, estretas ó linears, 
dentadas, nirviosas, de gust astringent : 
se presentan en figura de banyetas de 
cérvol. Són aperitivas, diuréticas y se 
menjan per enciam. Estrellamar , ciumo. 
Plantago coronopus , stellamaris. 

PLANTATGE DE AYGUA Ó DE FULLA GROSSA. 
Planta perenne de cosa de peu y mitg 
de alta , solament fa dos fullas col-locadas 
al mitg de la cama, oposadas, amplas, 
nirviosas , semblants 4 las del plantatge 
comú, flors á pomets, petitas y de color 
blanch groguench. Es consolidant y vul- 
neraria. 4lisma, damasanio, damasonio, 
azumbar , lizon, almea , ofris aovado. 
Plantago aquatica , opbris bifolia vel 
ovata. 

PLANTATGE DE CA. PUSSERA. 

PLASTATGE MENOR. Lo que tè las follas 
més petitas quel comú, tendras y llisas, 
ab cwch niryis, y la cama inclinada é 
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terra. Lanctola , llanten menor , carmel. 
Lanceola, e, plantago, inis. 

PLANTEIX. m. raster. 

PLANTEIXAR. v. n. PARTEIXAR. 

PLANTEJAR. v. n. ant. Festejar, ob- 
sequiar. Galantear. Obsequor , eris. 

PLANTER. m. La taula ahont estan 
las llavors nadas ó las plantas petitas 
pera trasplantarlas. Plantel, almdciga, 
semillero , almajara , plantario. Semina- 
rium , ii. 

PLANTER DE CEBA. CEBOLLÍ. 

PLANTER DE coL. Las cols petitas pera 
trasplantarlas. Colino.Tenera brassica. 

, PLANTER DE ENCIAM DE LLETUGA. Lechu- 
guino. Lactucule , arum. 

PLANTER DE PORRO. Lo porro tendre 
pera trasplautarlo. Porrino. Porrina , e. 

PLANTETA. f. d. Plantilla, ICA > ua, 
plantecica. Teuera planta. [) PIcaPOLL. 

PLANTIFADA O PLANTIFARADA. 
f. fam. Cagarada. Cagada , privada. 
Oletum, 1. 

PLANTIFICACIÓ. t. La acció de plan- 
tificar ó posar en plauta. Plantificacion, 
plantación , planta. Executio , vis. 

PLANTIFICAR. v. a. Posar en planta. 
Plantificar , plantar. Perficio, is. || Plan- 
tar, col-locar alguna cosa en paratge 
que no déu estar. Plantar. Statuo, is. || 
met. Cascar, pegar , flocar. Plantificar, 


plantar. Impingo, is. 


PLANTIFICAT, DA. p. p. Plantifi- 
cado. Perfectus. 

PLANTILLA. f. La primera sola sobre 

ves forma la sabata, y també la soleta de lu- 
da que després de feta la sabata, apegan ab 
pastetas á la part interior'de la sola. 
Plantilla. Calcei solum , prima solea. || 
La regla que tenen los picapedrers, quels 
serveix de mida pera picar y traballar 
la pedra. Plantilla. Norma, 2, archety- 
pum,i. j morLio. || sousra.l. [| arq.Motllo, 
patró per las motlluras de cornisa. Ter- 
raja, tarraja. Forma coronz in edificiis 
fingenda. 

Posaa PLANTILLAS. fr. Cosir plantillas á 
las mitjas ó sabatas. Plantillar. Calceis , 
caligis soleas assuere. 

PLANTIU, VA. adj. Se aplica á la 
terra ó lloch que está plantat ó se pot 
plantar. Plantio. Plantiger. 

PLANTÓ. m. Lo soldat que está de 
centinella. Planton. Miles stationarius. || 
Lo qui está dret y detiugut en algun lloch 
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determinat. Planton , poste. Statarius, ii. 
ESTAR DE PLANTÓ. fr. fam. Denota que 
algú está parat y fíxó en alguna part 
molt temps. Estar de planton. Dia in ali- 
quo loco stare. jj Estar esperant á algú 
que falta á la cita. Llevar poste. Statarium 
permanere. |] ESTAR DE CENTINELLA. 

FER ESTAR DE PLANTÓ. fr. Fer esperar y 
faltar al lloch de la cita. Dar ó hacer 
llevar poste. Moram inferre. 

PLANTOFA. f. Xinel-la, sabata sens 
orellas ni taló. Pantuflo. Crepida , solea, 
2. | Dit de las donas, grossa, pesada, 
faba, parada. Pandorga. Igoava mulier. 

PLANTOFADA. f. Cop de plantofa. 
Pantuflazo. Crepidze ictus. [| Cop donat 
ab la ma, ó ab alguna cosa tova. Pantu- 
flazo, papirotada. lctus, us. || PATACADA. 

PLANTOFER. m. Qui traballa y ven 
plantofas. Zapatero de pantuflos. Crepi- 
darius. ii. 

PLANURA. f. Camp , terreno pla. 
Llanura, llanada, planada. Planities, 
el. [| La qualitat de la superficie de algu- 
va cosa. Llanura , visura. Planities, el. 

PLANXA. f. Tros de metall pla y prim. 
Plancha. Lamina , crusta, 2. |] Instru- 
ment de ferro de cosa de un dit de gruix 
y una ansa del mateix metall per la part 
superior, y per la part iuferior acerada 
y mòlt llisa pera planxar la roba, y los 
sastres pera aplanar costuras, Xc. Plan- 
cha. rea lamina ad lintea perpolienda. 

| Lámina. 

PLANXA BODONA. La grossa de figura 
circular de varias midas y de diferents 
metalls. Tejo. Lamella metallica. 

CUBRIR AB PLANXAS DE MBTALL. fr. Plan- 
chear. Laminis tegere. ' 

GUABNIT DE PLAXXAS. Lo que té unidas 
planxas de metall. Laminado. Laminis 
instructus. 

PLANXADORA. f. Dona que té per 
ofici planzar. Aplanchadora. Mulier la- 
mina ferrea lintea complanans. 

PLANXAR. v. a. Passar la planxa ca- 
lenta sobre la roba blanca estant un poch 
humida, fins que queda aixuta y llisa. 
Aplanchar , planchar. Lamina callidissi- 
ma lintea nitidare. 

PLANXAT, DA. p- p. Aplanchado, 
lanchado. Lamina ferrea complanatus. 

PLANXASSA. f. aum. Planchon. La- 
mina amplior. 


PLANXETA. f. Instrument geométrich 
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ques compon de un pla y una alidadaah 
dos dioptras en los extrems; y serreix 
pera amidar distancias ó alturas y alur 
plaus. Plancheta. lostramentum quod- 
dam geometricum. [] f. d. Planchuela, 
planchica , ita. Lamella, e. 
PLANY. m. ant. PLANT. 
PLANYAMENT. m. aLantT, PLanr. 
PLANYDRES. v. r. ant. Doóldrerse. 
Dolerse. Doleo, es, indolesco, is. 
PLÁNYER. y. a. ant. Plorar, lamen- 
tarse. Plañir. Plango, is.  v. u. Ten 
llàstima. Lastimarse , dolerse. Misereor, , 
eris. | Escassejar , regatejar. Regatent. 
Parcè prebere. [| Excusar á algú algun 
traball, fatiga , incomoditat Èxc. Ahorrar. 
Alicui parcere. [| aroRas. 
ska DE PLÁNYER. fr. Sèr algú digne de 
compassió. Ser digno de compasion, de 
ldstima. Miserendum esse alicujus. 
PLANYERSE. v. r. Buscar la propia , 
comoditat, fugint de tot lo que pot'io- , 
comodar. Ahorrarse, perdonarst. Sibi 
parcere. | ant. Queixarse , lamentarse, . 
gemegar. Lamentarse , quejarse, dolers. 
Doleo , indoleo, es. [| PLORAR. 
PLANYIDORA. f. PLORADORa. | 
PLANYIMENT. m. ant. Cant fúnebre 
Endecha. Nenize, arum. 
PLAPA. f. ant. cuaPa, TACa. 
PLAPAR. v. a. ant. CLAP4R, TAcal- 
PLAQUÍ. m. Especie de cota compost 
de unas mánegas amplas y rodons: €. 
diferenciaba de la cota de malla en $! 
més estreta. Plaguin.Armature genus. 
PLASENT. adj. Agradable, gustos, 
ben vist. Placiente. Placidus. | ant. fs 
LAGUBR. [| ant. DELICAT , SUAU. | 
PLASENTÍSSIM, A. adj. sup. 6u- 
tosísimo. Valde placidus. 
PLASENTMENT. adv. m. ant. Agr" 
dablement, alegrement. A gradablemente. 
apaciblemente , gustosamente , placentc 
Famente. Placidè. 
PLASO. m. PLass0. 
PLASSA. f. Lloch espayos dins de hi 
poblacions. Plaza. Platea, e, forum. ' 
Lo lloch ahont se venen los comesit 
bles y altras cosas. Plaza. Forum. ' 
emptorium, ii. ] Fortalesa. Plaza. 45% 
cis. | Ofici . empleo. Plaza. Muuus er 
| Lloch, paratge. Sitio, puesto, lug” 
Locus, i. || Lloch espayos regularze 
rodó ab comoditat pera véurer funcio! 
públicas, com PLassa de toros, bc: Pl 
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za, circo. Circus, i. | interj. pera fer 
fer lloch. Plaza , plaza; lugar , lu- 
gar. Date locum. | Lo allistament 
ques, fa en los llibres del rey, al que 
roluntariament se presenta pera servir 
de soldat. Plaza. Vantis militie nomes 
sabscriplio. | met. Se pren per la fama, 
opinió, com passar pasta de valent. 
Plaza. Opivio , nis, nomen, ivis. | Vea 
que se usa pera demanar als circumstants 
que declaren desapassionadament lo dubte 
en algun llens dificultos, en que no se 
aveoen los jugadors. Suerte y verdad. 
Sortis verum sincerè aperiatur. 

Massa atra. Fortificació superior al 
terraplé. Plaza alta, caballero. Bellico- 
rom tormentoram vallata sedes supe- 
rior. 

rLassa Baixa. Batería ques posa en un 
fianch ó costat retirat. Plaza baja. Val- 
lata sedes inferior. 

rLassa DE amMaAS. Lloch ó ciutat forti- 
fcada. Plaza de armas. Castra, orum. 
| Lloch destinat pera las municions , ar- 
mas y máquinas de guerra. Plaza de ar- 
mas. Oppidum belli sedes. 

Massa DE comsas. La població en que 
sen la mòlt. Plaza de comercio. Civitas 
mercatoribus abundans. 

Lassa DE TOROS. La en ques toreja. 
Plaza de toros, coso. Areua ubi tauri 
agltantur. 

PLissa IRREGULAR. fort. La que no té 
iguals los costats , áuguls y baluarts. 
Plaza irregular. Locus irregularis. 

Passa monta. mil. La que está sense 
soldats, lo son dels quals percebeix lo 
Capità. Plaza muerta. Nomine tantum 
miles pro quo dux stipendiam accipit. 

PLASSA , QUEL REY BO MANA. loc. fam. 
que usan los moys en certs jochs pera 
tenir temps de escaparse. Plaza. Date 
locom. 

Plassa REGULAR. fort. La que tè iguals 
tots los costats , àuguls, baluarts y de- 
wés parts de defensa. Plaza regular. Lo- 
cos regularis. 

Passa viva. mil. La del soldat que 
encara que mo estiga present sel conta 
com si hi fos. Pluza viva. Miles etiam 
per absentiam stipendiarius. 

PLassa voLamT. Soldat que suposa lo 
capitá sols per las revistas. Plaza volante. 
Miles supposititius. 

sstuTAR Passa. fr. mil. Ferse soldat 
TOM. EL. 
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voluutariament. Sentar, asentar 
Dare nomen militiz. 

cosa DS PLA884. Placero. Publicus. 

DAR PLASSA aL PELEGRÍ. fr. Senyalar lo 
loch ahont se ha de posar lo passatger. 
Dar sitio al pasajero. Vectori locum 
desiguare. 

DEMANAR prassa. Ír. En lo joch de pi- 
lota, preguntar als que miran si la juga- 
da se ha fet segons lley. Pedir. Specta- 
tores appellare. 

DESGUABNIR UNA PLASSA. fr. mil. Tráu- 
rerse la guarnició. Desguarnecer una 
plaza. Presidio nudare. 

sixin Á Prassa. fr. Publicarse alguna 
cosa oculta. Salir d plaza. lo forum pa- 
lam edi. 

EVACUAR LA PLASSA. fr. mil. Deixar ua 
punt fortificat. Evacuar la plaza. Presi- 
dia extrabere. 

rea PLassa. fr.Fer lloch desembarassant 
algun puesto per violencia ó mandato. 
Hacer plaza. Locum expedire. j Exposar 
las mercaderías y comestibles en las plas- 
sas de mercat pera véndrerlas. Hacer 
plaza. lo foro res vendendas exponere. 

PASSAR PLASSA. Ír. Sér una persona ó 
cosa reputada per lo que no es en reali- 
tat. Pasar plaza. Reputari, haberi. 

PODER VÉNDREA AL MITG DE La PLASSA. fr. 
Poder algú obrar ab llibertat, sens por 
de quel pugan avergonyir. Poder ir 
con la cara descubierta. Esse liberum et 
ingenuum. 

SOCÓRAER LA PLASSA. Ír. Introduhir co- 
mestibles ú homes á la plassa sitiada. 
Socorrer la plaza. Oppido obsesso op- 
pitulari. 

TENIA PER PORTAR 4 PLassa. fr. Tepir 
sobras de alguna cosa. Tener para dar 
y vender. Aliqua re affluere. 

TRÁURER Á PLassa. fr. met. Publicar al- 
guna cosa oculta. Sacar d plaza ó d la 
plaza , echar en ó d la plaza. Palam fa- 
cere ; in vulgus edere. 

PLASSENSIA, NA. adj. Cosa de Plas- 
sensia. Placenciano , placentin. Plas- 
centinus. 

PLASSETA. f. d. Plazuela , placeta, 
ica , illa, ita. Platea, area, 2. : 

PLASSO. m. Termini, dia, temps 
fíxó que se senyala pera respóndrer ó 
satisfer. Plazo. Dies prestitutus. | 

CÓRABEA LO PLasso. fr. Anar seguint lo 
temps concedit per alguna cosa. Correr 
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plaza. 
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el plazo. Prefinitum tempaus verti , volvi. 

SENYALAR PLASSO. fr. Determinar lo dia 
en que se ha de fer algun pago , Kc. 
Poner, señalar plazo. Diem prefinire. 

PLASTRE. m. Pasta de alguna cosa 
tova ó flouja. Plasta. Plasma , atis. 

PLAT. m. Vas baix y rodó ab una 
concavitat al mitg y una vora al entorn : 
se usa pera servir las viandas en la taula 
Sc. Plato. Lanx, cis, catinus,i. |] La vian- 
da ó menjar ques serveix en los plats. 
Plato. Ferculum, i, dapes, is. ] La quan- 
titat de vianda que cab en ell, com un 
PLAT de mongetas. Plato. Quantum cibi 
catinus capit. [| Lo que peuja del fil de 
las balansas. Balanza. Lanx, cis. (| Ofer- 
ta, com fer PLAT de alguna cosa. Oferta. 
Oblatio, vis, promissum , i. [| cañas. 2. 

[| fam. Llesca del pa sobre lo qual se 
posa la viauda. Plato. Quadra panicea. 

PLAT DE AYGUA MANS. PALANGANA. 

PLAT FONDO Ó 80PEB. Lo fondo en ques 
menja la escudella. Plato hondo , sopero. 
Gabata , e. 

PLAT PLA. Lo menos fondo quel soper 
pera menjar en ell la olla, 8tc. Trinchero. 
Patina, 2. 

COM $! MAY HAGUÉS, Ó SEMBLA QUE MAY BA 
TRENCAT CaP PLAT. loc. Se aplica al qui 
aparentant sensillesa ó innocencia encu- 
bre lo talent ó malicia que nos creya en 
ell. Parece que no enturbia el agua. Bub- 
dolum , vafrum esse. 

DONAR AL PLAT. fr. met. Cedir á la forsa 
de la rahó,á la major habilitat, òic. 
Darse. Cedere. 

FER LO PLAT. fr. En la taula es donar á 
algú la porció de vianda, trahentla del 
plat comú y posantla en lo seu. Servir. 
Ministro , as. 

MENJAR AB DOS PLATS. fr. met. ques diu 
del qui sol-licita ó espera dos ó mès con- 
veniencias pera lograr lo que més aviat 
puga. Tener el pie en dos zapatos. Du- 
plice spe frui. 

MENJAR TOTS EN UN PLAT. fr. met. Sér 
mòlt amichs. Morder en un confite. luti- 
ma familiaritate conjungi. 

MIRAR AL PLAT Y Á LAS TALLADAS. ref. que 
explica las diversas intencions á un temps. 
Un ojo d una cosa y otro d otra; ó un 
ojo d la sarten y otro d la gata. Unum 
facere , et alterum non omittere. 

QUEDAR AL PLAT LOS TANTOS Ó LA QUAN- 
TITAT QUE SE HA CASAT EN ALGUN JOCH. Sen- 
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tarse. Sponsionem in ludo remanere. 

RENTAR LOS PLATS. fr. Fregar. Catinos 
lavare. 

PLATA. f. Plat gran. Fuente.Discus, i, 
stera, 2. || Metall blanch, hermos y de un 
llustre mòlt viu: tè en lo precios lo pri- 
mer lloch despres del or per la solidesa, 
ductilitat y hermosura. Se troba algunas 
vegadas pur en las entranyas de la terra, 
y es lo més estimat pera encastar pedras 
preciosas, pera alhajas, moneda y altres 
usos. Plata. Argentum , i. (| Certa roba. 
LLAMA. [| Un dels metalls de que se usa en 
lo blasó. Plata. Argentum , i. (| fam. Di- 
ner. Moneda. Nummi , orum, pecunia, 
ee. | Las obras, alhajas G:c. fetas de aquest 
metall. Plata. Argentea opificia. 

PLATA CRENADA. Creno. Argentum con- 
crematum. 

PLATA EX BARRAS Ó EN massa. Plata en 
barras, en bruto, en masa. Rude, in- 
fretam , informe argentum. 

PLATA FILADA. La reduhida á fils. Plata 
hilada. Tractum, netum , in fila reduc- 
tum argentum. , 

PLATA MITJANA. Plat de figura rodona ú 
oblonga, major quel regular y menor 
que la plata. Flamenquilla , tarina. 
Discus , 1. 

PLATA OBRADA. La traballada ó reduhi- 
da é eynas ó alhajas. Plata labrada. Coe- 
latum aut elaboratam argentum. 

PLATA PURIFICADA. Aquella de que seu 
han tret totas las partículas estranyas. 
Plata acendrada , pura , de copela. Pos 
tulatum, pustulosum, obryzum argentam. 

PLATA SECA. Lo mineral de plata que 
en la amalgamació nos junta ab lo argent 
viu. Plata seca. Argentaria hydrargiro 
non adherens. 

COM UNA PLATA. m. adv. Limpiament, 
hermosament. Como una plata. Nitidè, 
venustè. 

EN BONA Ó PURA PLATA. m. adv. met. 
Breument, sens rodeigs. En plata. Bre- 
vissimo, apertoque sermone. [| En subs- 
tancia , en resolució. En plata, en resú- 
men. Summatim. 

' MITG EN PLATA Y MITG EN QUABTOS. loc. 
Se aplica á las cosas inconformes é in- 
completas. En calzas y jubon.lmperfectè. 

PLATAFORMA. f. Especie de fortifi- 
cació sobre terraplé, la muralla ó cortina, 
á diferencia del caballer ques posa en los 
baluarts. Plataforma. Propugnaculun, i. 
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| náut. Fila de posts ques posan en las 
paus pera las baterías de canó, quant lo 
nt de la pau té mitjaua y rodonesa. 
lataforma. Catastroma , atis. | Cosa de 
pura apariencia. Plataforma. Apparien- 
tia, 2. || m. adv. Se diu de una cosa que 
sols serveix de formalitat ó de cumpli- 
ment. Plataforma, Pro forma. | Plasseta 
de davant de un temple ó de altre edifici 
m. Pórtico, atrio. Propylenm , 2i, po- 
¡um , ii. (Máquina que serveix pera 
construhir las pessas de metall dels rellot- 
ges y altres artefactos. Plataforma. lns- 
trumenti genus. 
PLATANAR. m. Lloch poblat de plá- 
tanos. Platanal , platunar. Platanetum, i. 
PLATANO. m. Arbre de América y 
Assia, de arrel rodona, grossa y plana, de 
fibras que produbeixen noyas plantas; la 
soca rodona, recta, de un peu de diáme- 
tro, y de dotse á quiuse de alsaria ; de 
varias fullas enveynadas unas en altras, 
termiuadas per la part superior en una 
tira de sis á vuyt peus de llarch sobre 
mitg de ample, xatás per la punta; de 
un vert clar, clapadas de blanch ; for- 
mant una copa en la part superior de la 
soca ; las flors bermellencas y olorosas 
forman un vabim de ahont ix lo fruyt 
que ve á sér com las esbarginias, pero 
e un color groch quaut está madur. La 
planta mor luego que produbeix lo fruyt, 
pero ja esta reemplassada per altras que 
an brotat de la sua arrel. Platano. 
Platanus, i. [| Lo fruyt de la mateixa 
planta. Pldtano. Muse sapientuin fructus. 
j Arbre del Assia que creix fins 4 qua- 
ranta peus, de soca recta, rodona, 
corretjosa, blanca y la muda: té las ramas 
en la part alta y se extenen com las de la 
noguera, las fullas grans, fortas, orbiculars 
y de un vert clar; ama la vora del aygua 
corrent, y es apreciable por sa frondo- 
sitat, fusta blanca, y lleugera. Plátano. 
Platanus orientalis. . 
PLATARA. f. PLATA. 
PLATAS. m. aum. Platazo. Grandior 
discus. 
PLATEJADA. f. ARGENTINA. 
PLATEJADOR, A. m. y f. Qui pla- 
teja. Plateador. Argentator, is. 
PLATEJAH. v. a. Cubrir, donar 
bany de plata. Platear. Deargento, inar- 
gento, as. . 
PLATEJAT , DA. p. p. Plateado. 
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Inargentatus. (| m. Lo acte y efecte de 
platejar y la mateixa cosa platejada. Pla- 
teadura. Argentatio, nis. 

PLATER. m. ancenrea. j Qui tè cár- 
rech de guardar la plata. Platero. Ar- 
gentarius , ii. 

PLATERAS. m. aum. PLATAS. 

PLATERET. m. d. marer. || Lo que 
serveix pera captar. Bacineta. Platella 
eleemosyuis excipiendis. || men3aner. jj Es- 
pecie de plenxa de llautó que ferintla ab 
altra serveix en la música. Platillo. Ca- 
tillos, i. 


PLATET. m. d. Platillo, illo, ico. 


"Catillus, catillulus, i. 


PLATETA. f. d. PLaTET. 

PLATICA. f. Col-loqui , conferencia , 
conversació. Plática. Dialogus , i, collo- 
quiam, ii. | Sermó, prédica. Platica. 
Sermo , concio , nis. (| Práctica. 

PLATICAR. v. a. Parlar, conversar 
ab algú. Platicar. Colloquor , eris; ser- 
mones cum aliquo conferre. [| practicar. 

PLATICAT, DA. p. p. Platicado.Ser- 
moni expositus. , 

PLATIFÍCAR. v.a. Convertir en plata. 
Platificar. la argentum transmutare. 

PLATILLA. f. Llens prim y poch fi. 
Platilla , bocadillo. Tenue linteum. 

PLATILLO. m. La carn cuyta acom- 
panyada de altras cosas, que se sol tráu- 
rer despres de la olla. Guisado , platillo. 
Cibus ex carne herbisque. ij PLaTeT. 

PLATINA. f. Metall de color blanch 
que tira á gris de ferro, y brunyit al ne- 
gre: es lo wés pesat dels metalls. Plati- 
na, platino. Platinum, i. 

PLATISSADA. f. La massa ó pasta de 
alguna cosa espessa y tova, com fanch 
GKc. Plasta. Plasma , tis. 

PLATJA. f. Ribera de mar ó rius grans 
formada en superficie quasi plana , que 
per lo regular es mal fondejador per los 

arcos. Playa. Ora, acta, ripa, 2. 

PLATJA GRAM. Playazo, playon. Mag- 
aum litus. 

PLATÓNICAMENT. adv. m. Decent- 

ment, seus mal fi. Platónicamente. Ho- 
nesté. 
PLATONICH, CA. adj. Lo pertanyent 
á la escola ó filosofía de Platon. Platóni- 
co. Platonicus. || Se aplica al amor ho- 
nest. Platónico. Platonicus. 

PLATOT. m. Guisado mal fet.Guisote. 
Rusticum condimentua. 
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PLATUSSA. f. peix. PELAYA. 

PLATXERIA. f. Bullicia, alegría. .41- 
gazara. Letitia, 2. . a 

ESTAR DE PLATXERIA. Íf. ESTAR DE GRESCA. 

PLAURER. v. imp. Agradar, donar 
gust. Placer , agradar , gustar. Alicui 
gratum esse; placeo, es. 

LO NOU PLAU Y LO VELL SATISFÀ. ref. De- 
vota la inclinació que tenim á la novedat. 
Lo nuevo aplace, lo viejo satisface; lo 
novel todo es bel. Arrident nova cuncta 
quidem , sed prisca probantur: que nova 
cuncta vides, hac omnia bella videntur. 

PLAURERSE. v. r. Compláurerse , 
deleytarse en alguna cosa. Complacerse , 
deleitarse. Gaudeo, es, letor, aris. | 
Agradarse á sí mateix. Complacerse. Sese 
valdé amare. 

PLAUSIBILITA'C. f. Qualitat que cons- 
tituheix una cosa plausible. Plausibilidad. 
Ad plausum jus. 

PLAUSIBLE. adj. Agradable, digue 
de aplauso. Plausible. Plausibilis. 

PLAUSIBLEMENT. adv. m. Alegre- 
ment, ab aplauso. Plausiblemente. Plausi- 
biliter, cum plausu. 

PLAVIRSE. v. r. ant. Servirse, va- 
lerse de alguna cosa. Prevalerse, valerse. 
Utor, eris. . 

PLAYAR. y. a. aut. LLoGAR. 

PLE, NA. adj. Lo que está ocupat ó 
farcit de altra cosa. Lleno, pleno. Far- 
tus, effartus. (| mera. [| Sabi, y axí se diu 
home rie. Lleno, sabio. Doctrina refer- 
tus. (| Enter, sonoro, com veu PLENA. 
Lleno. Plenus. || esrabar, Enuzar. [| Abun- 
daut. Lleno. Fartus, pleuus. JJ Preuyat. 
Lleno. Gravidatus, gravidus. [| Pla, ras, 
obert, com campanya ptENa. Raso.Aper- 
tus. [| assorur. [| m. Oposició diametral 
de la lluna ab lo sol. Plenilunio. Pleni- 
innium, ii, luna plenitudo. [| Lo total 
de alguna cosa, com piE del orga. Lleno. 
Coniplementum , i, plenitudo, inis. 

PLE DE La LLUNA. PLE. 10. 

AL PLE DEL SOL. m. adv. Al temps en 
quel sol está en son major rigor. Al re- 
sistero del sol. Solis «estu. 

DE PLE. m. adv.Del tot. De lleno.Plenè. 

DE PLE À PLE. in. adv. Enterament; de 
mitg á mitg. De lleno en lleno. Om- 
nino. 

FER LO PLE La LLUNA.fr. Llenar la luna. 
Lunz cornua coire. 

PLEBA. m. Párroco ó curat, antigua- 
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ment era dignitat en las catedrals. Ple. 
bano. Parochus, 1. I 

PLEBE. f. Vulgo, menut poble, geat 
baixa. Plebe. Plebecula, e, vulgus, i. 

PLEBEU Y PLEBEYO, A. adj. Lo 
que es del poble ó li pertany. Se prea 
regularment per lo subjecte que no es 
noble. Plebeyo. Plebejus. 

PLEBÍSCIT. m. Lley que posaba lo 
tribuno dels romans ,. primerament obli- 
gabus á la plebe y luego á tot lo poble. 
Plebiscito. Plebiscitum , i. 

PLECH. m. Arruga ques fa en la roba 
pera recullirla y cenyirla. Pligue, pliego, 
doblez , dobladura. Plica , ruga, 2. | Lo 
senyal ó sech que resulta en la roba ó 
cosa semblant per haberse plegat ó do- 
blegat. Dobladura , doblez , pliegue. Pli- 
catura, 22. | La pessa de paper ques fa- 
brica de una vegada en lo motllo. Pliego. 
Charta, philyra, e. (| Conjunt de cartas 
embolicadas taucadas ab un paper. Plie- 
go.Litterarum fasciculas. [| BMBOLICa, Far- 
CeLL. (| quabean. | Tovallola, ó altre drap 
ques posa al coll pera afeytar, y tallar 
cabell. Peinador. lnvolucre , is. 

SOTA PLECH m. adv. Baix plech. Deba- 
jo pliego. Sub fasciculo. 

PLECTRE. m. mús. Arch pera tocar 
instruments muúsichs de corda. Plectro. 
Plectrum, i. [| et.Poesía. Plectro. Plec- 
trum, i. 

PLEDEGISTA , PLEDEJADOR Y 
PLEDEJANT. m.Qui pledeja ó es amant 
de plets. Pleiteador , pleitista , plet- 
teante, picapleitos. Litigator, is. 

PLEDEJAR. v. a. Disputar judicial- 
ment ab altre. Pleitear. Litigo, as; j0- 
dicio, lite cum aliquo certare. (] ALTERCAR- 

PLEDEJAT , DA. p. p- Pleieado. 
Litigatos. 

PLEDEJAYRE Y PLEDEJISTA. o. 
PLEDEGISTA. | 

PLEDEYAR. v. a. PLEDEJAR. 

PLEGA. f. aptEG4. 

PLEGABLE. adj. Lo ques pot plegar 
ó doblegar. Plegable, plegadizo. Plica: 
tilis. 

PLEGADIS, SA. adj. PLEGABLE. 

PLEGADOR. m. Lo instrument. P2: 
per Gc. ab ques plega. Plegador. À 
plicandum instrumentum. (| En lo art d 
seda la fusta grossa y rodona ahout $ 
plega la tela que se ha de teixir. Plega 
dor. Convolvende tele cylindrus. j L 
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pal rodó en quels teixidors de lli embo- 
licao la tela. Enjullo. Rotuudum lignum. 
j recanora. f Qui plega. Plegador. 
Structor , is. f ant. artecaDon. | Lo de 
olivas. Arriscador. Olivarum collector. 
PLEGADORA. f. Fusteta prima ab 
tall per dos costats, y ab quels llibreters 
plegan los papers. Plegadera. Bibliopole 
ad plicaodam iostramentum. 
PLEGADURA. f. y 
PLEGAMENT. m. ant. Acte y efecte 
de plegar. Plegadura. Plicatura , e. 
PLEGAR. v. a. Doblegar, fer plechs 
de alguna roba ó cosa semblant. Plegar. 
Plico, as. | Caragolar, eurotllar. Enca- 


ñutar , arrollar. Complico , as. [| Posar 


lo teixidor alguna pessa en lo plegador. 
Plegar. Telam cylindro convolvere. || 
Doblegar ab igualtat las fullas dels lli- 
bres pera enquadernarlos. Plegar. Libro- 
rom folia apté plicare. [| ant. aPLeGAR. | 
Péadrer, cullir alguna cosa de terra. 
loser. Capio, is. || DESOCUPAR, DESEMBA- 
dassan. ] v. n. Deixar, suspéndrer lo es- 
todi ó altre traball pera descansar per 
temps determinat. Azar , dar punto. 
Labori finem imponere. | En las univer- 
ulats fer feriats al fi del curs. Cerrar las 
aulas, dar punto. Studioram vacationes 
indicere. ) Eu los tribunals, cessar, sus- 
péndrer lo traball. Dar punto; cerrar. 
A Judiciis cessare. [| mil. Recullir los far- 
dos, maletas y provisions pera marxar. 
Levantar el campo; recoger el bagaje. 
Convasso, as. 

PLEGARIA. f. parcanta. 

PLEGARSE. v. r. Doblegarse. Se diu 
de la porta, biombo Sc. Doblarse. Pli- 
can. E Reduhir los instruments de algun 
obci 4 menor extensió, fent vevir una 
part sobre del altra: com los pams dels 
mestres de casas, fusters Gte. Recogerse. 
Complicari , colligi. 

PLEGAT , DA. p. p. Doblado , plega- 
do. Plicitos. ) adv. Junt, unidament, en 
80 mateix temps. Junto. Simul, unà. 

cívaza TOT PLEGaT. fr. Se diu dels edi- 
has. Caer d plomo, venirse abajo. Cor- 
rere. (| Dit de las personas. Dar consigo 
m el suelo , dar con el cuerpo en tierra. 
Gdo, is. s 

Tot PLEGAT. m. adv. De una vegada. 
Por junto, de por junto. Simàl, coacer- 
valtm. | Repentinament. De golpe. De 
repente. 
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rors preGaTs.loc. Ab unánime consenti- 
ment. De mancomun, mancomunadamente, 
todos d una. Una omnium vox est, com- 
muni congensu. | 

PLEIADAS. f. pl. casaeiias. 

PLEIXELL. m. ant. Aspra ques posa 
als ceps. Rodrigon. Ridica, 2, pedamen- 
tum, 1. 

PLEIXELLAR. v. a. ant. Posar aspras 
als ceps. Rodrigar. Pedo , as. 

PLEN. m. apt. pue. (| adj. aut. Pue. 

PLENAMENT. adv.m. Cumplidament, 
enterament. Plenamente. Plené. || Abun- 
dantment. Llenamente. Abundè. 

PLENARI, A. adj. Cumplert, ple, 
enter. Plenario. Exactus. 

PLENARIAMENT. adv. m. y 

PLENERAMENT. adv. m. ant. PLeE- 
NAMENT. 

PLENILUNI. m. pre. 10. 

PLENIPOTENCIA. f. Potestat plena, 
sens limitació. Plenipotencia. Plena po- 
testas. 

PLENIPOTENCIARI. m. Ministre, 
embaixador ó persova quels soberans cu- 
vian á las corts de altres, ab amples po - 
ders. Plenipotenciario. Plena , omnimoda 
facultate , potestate instructus legatus. 

PLENÍSSIM, A. adj. sup. Plenisimo. 
Plenissimus. 

PLENISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Plenisimamente. Amplissimé , plenissime. 

PLENITUT. f. Lo complement de al- 
guna cosa. Plenitud. Plenitudo, ivis. | 
Abundancia ó excés de algun humor. 
Plenitud. Superabundantia, *, plevitu- 
do, inis. 

PLENITUT DE VENTRELL. Exces de aliment 
en lo ventrell. Replecion, cargazon de 
estómago. Repletio, nis. 

PLEONASME. im. ret. Figura ques 
comet quant se anyadeix ó acumula alga- 
na paraula que no es necessaria en la 
oració. Pleonasmo. Pleonasmus, i. 

PLER. m. Gust, voluntat, contento. 
Placer. Letitia, e, delectamentum , i. ( 
SERVEY , MERCÉ, AMISTAT, 

PLEa ab CU4. loc. Expressa las moltas 
molestias que se acompanyan ab los plers. 
Por un placer mil dolores. Quod juvat 
eriguam est, plus est quod ledit. 

á PLEB. m. adv. Á PLERET. 

- 4 TOT PLER. m. adv. Ab tot gust y sa- 
tisfacció. 4 plucer. Placidè. 

DOSABSE VINT Y UN PLEA. fr. fam. Diver- 
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tirse, recrearse per algun temps. Darse 
un verde con dos azules. Dare se oblec- 
tamentis. ) 

FEU PLEBS Á BESTIAS Y VOS TIRABAN COSSAS. 
ref. Explica que los beneficis fets als in- 

rats los serveixen de armas pera pagar 
ab mal lo bé. (ria cuervos y te sacaran 
los ojos. Luporum catulos ale; pabula 
da corvis , dement tibi lumina corvi, 

QUIS LLOGA , SON PLER VEN. ref. QUI LLO- 
GA LO CUL, Kc, 

8! ESTAR MAL VOLS Á TON PLEB, VES PER 
MaB Ó PREN MULLER. ref. Denota que qui 
estiga ocios tindrà tnólt que ocuparse en 
qualsevol de ditas cosas. Quien no tuviere 
que hacer, arme navío ó tome mujer. 
Qui vacat, aut navim paret aut commu- 
bia jungat. 

PLERET. (4) m.adv. A poch á pocb. 
Despacio , paso , pasito , quedo , quedito, 
. quieto. Pedetentim , quietè. | 

ANAR Á PLERET. fr. Anar sens fer soroll. 
Ir ó andar chiticallando. Tacitè incedere. 

PLET. m. Disputa, coutienda , dife- 
rencia , demanda , causa judicial. Pleito, 
litigio. Controversia, causa , 2. (| Dispu- 
ta, batalla ques determina per las armas. 
Pleito. Certamen , inis, contentio, nis. || 
Baralla , disputa , renyina. Pleito. Riza, 
2, jurgium, ii. | Lo procés, papers ó 
autos de una causa. Pleito. Cause acta. 

PLET CiViL. Aquell en ques pledeja so- 
bre una possessió ó altra cosa no crimi- 
nal. Pleito civil. Recuperatoria, civilis lis. 

PLET CBIMISAL. Lo que tracta de la ave- 
riguació y cástich de algun crim, culps 
ó delicte. Pleito criminal. Causa criari- 
nalis. ) 

PLET DE ACREBEDORS. Lo plet que aques- 
tos tenen entre sí pera cobrarse dels bens 
del deutor que feu concurs. Pleito de 
acreedores. Creditoram lis, agitata inter 
ereditores causa. 

PLET Y BOMEXATGE. HOMENATGE. 

ana8 Ex pLET8. fr. Pledejar. Pleitear, an- 
dar , correr en pleitos. Litigo, as, judi- 
cio cum aliquo agere. 

ARMAR UN PLBT. fr. Móurerlo. Armar 
un pleito. Litem movere. 

EN PLET CLAR NO SE HA DE MENESTER AD- 
VOCAT , EN DUBTOS NI UN NI DOS. ref. De» 
mota que la justicia y la rahó no necessi- 
tan defensor. En pleito claro no se ha de 
menester letrado ; en oscuro no hay 
ninguno. Litibus hic mos. est : nallo lis 
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clara patrono 
Indiget; obscare nemo patronus adest. 

OO GUANYAR LO PLBT. fr. Ganar el pleito. 
Litem obtinere. 

LO MÉS MAL DE UN PLET ES QUE DE UN sE 
NAIxES cast. ref. Denota los mals resultats 
que se originan dels plets. Lo peor del 
pleito es que de uno nacen ciento. Sum- 
mum in lite malum , quod ab una mille 
creantur. 

PORTAR NAL PLET. fr. met. No tenir rahó 
en lo ques preten, ni proporció ó medis 
pera copseguirho.Tener mal pleito. Frus- 
trá aliquid assequi posse sperare. 

POSAR El PLET. fr. met. Oposarse y con- 
tradir ab ardor y eficacia sens tenir rahó 
ó just motiu. Poner d pleito. Controver- 
sari. 

veusER Lo PLET. fr. Ferse relació de 
ell, parlant las parts ó sos advocats. Ver 
el pleito, Litis instrumenta inspicere. 

VSURER LO PLET MAL PARAT. fr. met. Re- 
gonéixer lo risch, perill ó apuro en ques 
troba algú, ó la deterioració ó perdua 
que pateix alguna cosa. Ver el pleito mal 
parado. Rei periculum aut detrimeotun 
aguoscere. 

PLETA. f. Aplech de gent baixa. Ran- 
cho y hato. Contubernium , ii , conventos, 
us. | Lloch ó clos ahont se recull lo hes 
tiar. Redil, majada, apero. Magaha, 
um; locus pecuarius. [| Aplech de gi- 
tanos. .Lduar. Errantium Agiptorum 
statio. 

PLETA DE PASTORS. Pastorada, lo conjunt 
de ells. Pastorja. Pastoram coetus. 

PLETORA. f. méd. Plenitut de sanch. 
Pletora. Plethora, e. 

PLETORA siete. La que procebeix sols 
de pleuitut de sanch. Pletora simple. 
Plethora simplex. 

PLÉTOBA COMPOSTA. La que ademes de la 
plenitut de la sanch, suposa una espessot 
acre y viscos de la mateixa sanch. Pl- 
tora compuesta. Composita plethora. 

PLETORIA. f. pLETORA. j 

PLETÓRICH , CA, adj. méd. Qui 
abunda de humors, especialment de sancb. 
Pletòrico. Pletoricus. | 

PLETORIS. m. Plenitut dels quatre 
humors. Pletoris. Plethoriasis, is. | 

PLEURA. f. anat. Membrana doble 
que cubre interiorment la cavitat del pit. 
Ni ha dos que forman com dos bossas 
sens comunicació entre sí, dius de lu 
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quals estan situats los pulmous, cada un 
en la seva. Pleura. Pleura, e. 
PLEURESÍA. f. y 

PLEURESIS. f. ant. Mal de costat, 
inflamació de la pleura. Pleuresia. Pleu- 
ntis, plearisis, idis. 

PLEURÍTICH, CA. adj. Qui tè dolor 
de costat. Pleurítico. Pleuriticus. 

PLEYADAS. f. pl. mit. Set fillas de 
Atlant y de la nimfa Pleone , trasladadas 
al cel. las quals se anomenen vulgarment 
las cabrellas. Pléyadas ó pleadas, at- 
lántidas. Pleyades, um. || astron. Set es- 
trelles davant lo genoll del signe Tauro. 
Pltadas, virgilias. Vergiliz , arum. 

PLEYT. m. per. 

PLICA. f. for. Plech sellat en ques 
conté testament , sentencia ó vot pera 
publicarse á son temps. Plica. Obsigna- 
tum scriptam. (| méd. Malaltía en que 
surt la sanch per la extremitat ó punta 
del pel, y 4 la que estén mòlt exposats 
les polacos. Plica , ó plica polaca. Plica 
polonita. 

PLINTO. m. Orla de columna. Plinto, 
zoco , Orlo , latastro. Plinthus, i. 

PLOGUDA. f. PLu34. 

PLOGUT,.DA. p. p. Llovido. Pluitus. 
_PLOM. m. Metall de color gris que 
tra an poch á blau: es dels més pesats, 
mesos ductil y sonoro, blau y mòlt poch 
brillant. Plomo. Plambum, molybdos, i. 
lLo pes pera averiguar la fondaria del 
iygua. Sonda , plomada. Bolis, is, idis, 
calapirates, ze. | La direcció perpendicu- 
hr. Plomo. Ad perpendiculum aquelitas. 
Nivell ab quels mestres de casas rego- 
deixen la igualtat de una paret ó altra 
obra, comsisteix en una pessa de plom 
ligada es un cordill. Plomada, plomo 
Plambeum perpendiculum ; cathetus, i. 
] Per sinécdoque, se pren per las balas 
de fusell. Plomo. Plombeus globalus. | 
Especie de sello. Plomo. Plumbeum si- 
gllum. met. Qualsevol tros de plom 
Ao en balansas, filats S£c. Plomo. 
ombi frustrum quodiibet. La ploma 
ó barreta de plom que serveix pera re- 
pro senyalar. Plomada , plomo. Plam- 
va z. | Pallofa, suplent de moneda 
ID que pa en las parroquias ó cate- 
rals Sec. Es: residente. Plomo. Loco mo- 
ele plumbam. [| pl. Contrapés ó barra 
le voltejador. Contrapeso. Halter, is. 
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á rom. m. adv. Perpendieularment. 
4 plomo. Ad perpendiculum. [| Tot ple- 
gat. De golpe. Repenté , cito. 

cávussza Á PLOM. fr. Cáurer una cosa 
perpendicularment. Caer d plomo. Ad 
perpendiculam cadere.. 

ESTAR FORA DE PLOM Ó PÉRDRBR LO PLOM. 
fr. Decantarse, pérdrer lo equilibri ó 
línea perpendicular una paret. Desdecir, 
desplomarse. A libramento deficere. 

FER PÉRDASA LO PLOM. Fer pérdrer la lí- 
nea perpendicular á la paret ó edifici. 
Desplomar. A perpendiculo divertere. 

PESAT com uN PLOM. loc. met. Home 
pesat y molest en sa conversació y ac- 
cions. Arrendador del plomo.Gravis, mo- 
lestas homo. 

SOLDAR , CUBRIR) Ó ASSEGURAR 4B PLOM. 
fr. Emplomar. Plambo, as. 

PLOMA. f.Cada una de las pessas que 
cubren lo cos dels aucellets. Pluma.Pla- 
ma , 2. || Cada una de las llargas que te- 
nen en las alas los aucells. Remera. Re- 
mex , igis. (| Cada una de las llargas de 
la cua dels aucells, quels donan direcció 
pera volar. Timonera. Rectrices plome. 

i Cada una de las plormas no consolida- 

das que extrau la sauch dels aucells. 
Chupon , pluma en sangre. Pluma, e. || 
Lo conjunt de las que cubren lo aucell. 
Plumaje, plumería , plumazon. Pluma, 
e. | La ques posa al sombrero per ador- 
no. Ldtigo , pluma. Galeri crista. || met. 
Qualsevol cosa que produheix efectes 
semblants als de la ploma, com ab la 
pLoma de aquest rem, en lo paper de 
las ayguas, deixaré ton nom impres. Plu- 
ma. Calamus, i. (| Lo instrument ab que 
se escriu , que regularment es ploma de 
aucell. Pluma. Peona, se, calamus, i. ¡| 
FLAUTA. l'met. Lo modo ó estil de escríu- 
rer. Pluma. Scribendi dexteritas. |] met. 
Lo escriptor. Pluma. Scriptor, is. || pl. 
Espolsador de ploma. Plumero. Plumaria 
scopula. 

PLOMA DE AYGUA. Mesura de aygua que 
surt de un canó de la mida de una ploma. 
Pluma, gurbanzo de agua. Fluens per 
tubum ad plume maguitudinem aqua. 

PLOMA DE CAP DE ALA. met. Subjecte re- 
comendable por son carácter, qualitat y 
circumstancias. Hombre de categoria ó 
de gran categoría. Samme laudis et dig- 
pitatis vir. 

PLOMA viva. La ques tráu dels aucells 
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vius, y serveix pera umplir coixius, mata- 
lassos érc. Pluma viva. Pluma ex ave vi- 
vente evulsa. 

sosa ProMa. met. Qui escriu bé. Buena 
pluma. Venusté scribens. 

DEIXAR CÓRBER ¿a PLOMA. fr. met. Ex- 
téndrerse massa en la materia ques va 
tractant per escrit. Dejar correr la plu- 
ma. Lougius orationem protrahere. 

GENT DE PLOMA. La que té per exércici 
escríurer , regularment se pren per los 
notaris. Gente de pluma. Seribz, avum. 

GUaRuia DE PLONa8. Ír. Posarlas en al- 
guua cosa, ja sia per adoruo, com en 
los sombreros; ja pera que vole, com 
eu sageta . ó per afront, com se feya en 
altre temps eu las arcabotas. Emplumar. 
Plumis ¡nstruere. 

PORTAR La PLOMA Á ALGU. Ír. met. Sèr 
son escribent. Llevar la pluma d alguno. 
Alterius dicta transcribere. 

POSAR GROS La PLOMA. fr. met. SÈR DE 
La PRIMESA VOLADA. 

POSAR La PLOMA. Ír. Senyalar las lletras 
ab la tinta que deixa. Dar tinta. Peunam 
atramentum reddere. 

POSAR Ó TRÁURER PLOMA. fr. Criar ploma 
los aucells. Echar pluma , emplumecer, 
emplumar. 

ska DE La PRIMERA PLOMA. Ír. met. ska 
DE LA PRIMERA VOLADA. 

TREMPAR La PLOMA. fr. Posarla de modo 
que servesca pera escríurer. Cortar , ta- 
jar lu pluma. Aptare calamum ad scri- 
bendum. os 

PLOMADA. f. La porció de tinta que 
cab en la ploma. Plumada. lutinctura 
atramenti. | La acció de escríurer un 
poch, ó fer alguna ralla ó lletra. Pluma- 
da. Calami ductus. (| rrom. 2. 4. 

PLOMALL. m. Adorno de plomas 
ques posa regularment eu lo sombrero, 
morrió èxc. Plumaje , plumero , penacho. 
Crista, 2. | Las plomas que se elevan 
sobrel cap de alguns aucells. Moño, 
airon. Plumea crista. (| asritanoo. |] La 
fletxa ó bandereta que los torejadors cla- 
van als bous. Banderilla. Spiculum, i. || 
CasTELLET. 2. | pl. Lo coujuut de ells. 
Plumajeria. Gristarum copia. 

GUARNIB DE PLOMALLS. fr. Adornar ab 
ells. Emplumajar. Cristis ornare. 

PLOMALLER. m. Fabricant ó vene- 
dor de plòinalls. Plumajero. Cristarum 
opifex. 
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PLOMAR. v. a. Llevar la ploma ab 
aucells. Desplumar, pelar , quitar la 
pluma. Deplumo, as. (| Marcar, sellar ab 
plom. També se usa com recíproch. 
Plomar. Plambo signare. (| met. Guanyar 
á algú tots los divers en lo joch. Desca- 
honar , pelar. Aliquem pecunia spoliare. 

PLOMAT, DA. p. p. Desplumado , 
pelado. Deplumatos. [] Marcat, sellat ab 
plom. Plomado. Plumbo signatus. 

PLOMATGE. m. PLomas. j PLOMAL:. 

PLOMBAR. v. a. ant. piomas. 2. 

PLOMEJAR. v.a. piot. Formar, deli- 
near ab llápis ó ploma pera sombrejar 
un dibuix. Plumear. Liveas adumbrare. 

PLOMEJAT.: m. pint. Conjunt de 
rallas semblants á las ques fan ab la plo- 
me, y que solen usar alguns en la minia- 
tura. Pluméado. Linearum series tabulis 
adumbrandis. 

PLOMER. m. Traballador ó fabrican 
de cosas de plom. Plomero.Plumbarios, i. 

PLOMERO. m. etiomas. | La ploma 
fina y en forma de seda que teveu los 
aucells pera cubrir lo vuyt que deixa 
las plomas. Plumon, plumion , pluma- 
20, Aojel.A viu plumula lavogiois tostar. 

PLOMETA. f. d.Plomilla, ica, ita. Plu- 
mula, 2. 

PLOMISSOL. m. La borra dels aucells 
entre las plomas pera cubrir los voyt 
que aquestas deixau.. Plumon , plumion, 

Hojel , pelo. Lauugo , inis. 

PLOMISTA. m. Gent de ploma: e 
diu dels notaris y demes que euteues ta 
plets y negocis. Plomista , gente de plu- 
ma. Scriba, *. || met. EmBUSTS80, TEA 
SER , EMBRULLA. | 

PLOMOS, A. adj. Lo que tè ploma é 
mòlta ploma. Plumoso. Plumosus. ¡la 
que té plom ó participa de sas qualitats 
Plomizo , plomoso. Plumbeus. 

PLOR. m. La acció de plorar. Llers 
llanto. Fletus, ploratus , us. (| Lo de | 
criaturas. Vagido. Vagitus , us. | pl 
Llanto , lloros. Planctus, us. | 

ARRANCAR LO PLOR. fr. Soltar, rompé 
el llanto. lo fletam prorumpere. | 

PERDREA LO PLOR. fr. No poder plor 
las criaturas per mòlta rabia. Encanard 
Obstupesco, is. 

PLORACOSSOS. f. rLonaDoss. | 
. PLORADOR, A. m. y f. Qui plos 
mòlt facilment. Lloron. Lacrymosus. 

PLORADORA. f. Dona llogada pes 
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plorar en los enterros. Endechera , pla- 

hidera, lloradora. Preefica , ee. f La acció 

de plorar, com tè la Promapoma. Lloro. 

Ploratos, us. 

PLORALLA. f. pLon.. 

PLORAMICAS. m. Qui frequentment 
llamenta y plora sos infortunis. Lloradue- 
los. Plorabuudus. 

PLORAMORTS. m. ruoraDORa. l. 

PLORANERA. f. ptoraDOoRa. 2. 

PLORAR. v. nm. Derramar llágrimas. 
Llorar. Ploro, as; edere fletus. ¡| met. 
Afectar pobresa, miseria. Llorar. Pau- 
pertatem predicare. || Destil-lar humor 
algons arbres ó plantas. Llorar , sudar. 
Stillo, sudo, as. (| Queixarse algú de las 
desgracias que pateix. Llorar, quejarse. 
Doleo, es. 

PLOBAR AMABGAMENT , Ó COM UNA CRIA- 
TURA. Ó COM UNA MAGDALENA. ÍT. DESFERSE 
IS LLÁGRIMAS. 

ELL $£ BO PLOBARÁ. loc. Denota lo que 
dgú tindrà que sufrir per sa propria 
elecció contra lo dictámen de altres. No 
loraré yo sus ldstimas. Ipse luet. 

QCI RO PLORA . NO MAMA. CXP. BOCA QUE 
10 PARLA , DEU XO La ÓU. 

PLORAT, DA. p. p. Llorado. Fletus. 

PLORAY RE. m. proRapos. (| Qui sem- 
pre se lamenta. Guacharo. Ejulator, is. 

PLORERA. f. pLomaDORa. 2. 

PLORICO. m. La acció de gemegar 
plorant. Ploriqueo , gimoteo , guaya , pu- 
chero. Gemitus . us. 

FER LO PLOBICÓ. Ír. FER LO PETEBRELL. |) 
Ponderar excessivament lo ques pateix 
pera móurer 4 compassió. Hacer la gua- 

ya. Planctun: agere. 

PLORIQUEJAR. v. n. Gemegar , fer 
com qui plora. Lloriguear , gimotear , 
hacer la guaya. Ingemisco, is. 

PLOROS, A. adj. Llagrimos. Lloroso, 
lagrimoso. Lacrymosus. [| Trist, que ex- 
ella 4 plorar. Lloroso. Moestus. 

PLOROSa MEN/T. adv. m. De un modo 
poros: Llorosamente. Flebiliter.. lacri- 
moxé, y 

PLÓURER. v. n. Cáurer aygua dels 
tárols. Llover. Pluo, is, pluit, ebat. | 
met. Venir sobre algú abundancia de al- 
puna cosa , com traballs Kc. Llover. Co- 
osé affiuere. 

PLÓURER MERUT. fr. PLOVISQUEJAR. 

PLióraea somse MULLAT. fr. Venir tra- 
Balls sobre traballs. Llover sobre moja- 

TOM. 11. 
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do; todo junto como al perro los palos ; 
ya escampa y llovian gurjarros. Damnum 
damno accumulare. 

AXÓ BO FA QUE NO PLOU. fr. irón. y fam. 
Se usa quant algú fa alguna eosa, pre- 
textant diversa causa de la que realment 
lo mou. Esa es la madre del cordero , ó 
no es esa la madre del cordero. At! at! 
hoc est illud. 

PLOVISCAR. y. 5. PLOVISQUEJAR. 

PLOVISCÓ Y PLOVISQUEIG. m. 
Plujeta á gotas menudas. Llovizna. Te- 
vpuis plavia. 

PLOVISQUEJAR. v. a. Plóurer 4 gotas 
menudas. Chispear , cerner, molliznar , 
molliznear. Stillo, as. 

PLOVITG. m ant. PLOVISQUEIG. 

PLUINEJAR. v. n. PLOVISQUEJAA. 

PLUJA. f. La aygua que cáu dels nú- 
vols. Lluvia. Pluvia, 2, nimbus, i. (] met. 
Continuació y copia de alguna cosa, com 
PLUJA de pedras, de traballs. Lluvia. Co- 
pia, e. 

PLUJA DE ESTiy. La forta y que dura 
mòlt poch temps. Nube de verano. Nim- 
bus, 1. 

PLUJA DE JANER UMPLE BÓTAS Y GRASER. 
ref. AYGUA DE JANER ÁC. 

COM i PLUJA MENUDA. loc. fam. Ab mol- 
ta abundancia. Como agua. Uberrimè. 

PLUJETA. f. d. rLovisquerc. 

PLUJOS, A. adj. Abundant de plujas, 
que las porta ó las causa. Lluvioso, plu- 
vioso. Imbricus, pluviosus. 

PLUMA. f. PLOMa. 

PLUMAR. v. a. PLOMAas. 

PLUMBAGINA. f. Planta com de dos 
peus de alta, la cama vuyda, las fullas 
semblants 4 las del inelocotó ó á las del 
sálser, y comunment eu lo mitg tè una cla- 
pa negra ó de color de plom, las flors 
purpúreas y á vegadas en ramillet, la 
llavor ovalada, punxaguda, xata y negra, 
la arrel grossa , fibrosa, llarga, molsuda, 
y de gust cremant. Aquesta planta se 
divideix en varias especies. Plumbajinu. 
Plumbago, inis. 

PLUMBAT , DA. adj. Pomar. 

PLUMISSOL. m. PLOMISSOL. 

PLURAL. adj. gram. En los noms y 
verbs lo número que parla de més de 
un. Plural. Pluralis. 

PLURALITAT. f. Majoria, major nú- 
mero. Pluralidad. Pluralitas, atis. 

À PLUBALITAT DE voTs. m. adv. Per lo 
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major número de vots. 4 pluralidad de 
votos. Majori suffragiorum numero. 

PLURESIA. f. ant. PLEURESÍA. 

PLURÍTICH , CA. adj.ant. PuEyBíTica. 

PLUS. adv. ant. Veu llatina. Més. Mas. 
Plus. 

PLUS ULTRA. Divisa de Cárlos V. pera 
mostrar després de la conquista de Tú- 
nes, que habia fet mes que Hércules; 
qui no passá lo estret que Càrlos V. pas- 
sá pera anar al Africa, de modo que la 
divisa de Hércules eran dos montanyas 
figuradas ab dos columnas, y aquestas 
paraulas: mon PLUS ULTRA; y eu la de 
Cárlos se tráu lo xos. Plus ultra. Plus 
ultrá. 

SÈR LO NOM PLUS ULTRA. fr. fam. pera 
denotar . la preeminencia ó superioritat 
de alguna cosa en sa classe. Ser el non 
lus ultra. Pre omnibus emiuere. 

PLUTEO. m. PRESTATGE. 

PLUTÓ. m. poét. lufero. Pluton, tdr- 
taro. Tartarus, 1. 

PLUVIA. f. ant. eruja. 

PLUVIAL. adj. Se aplica al aygua 
que céu dels núvols. Pluvial. Pluvialis. 
| m. La capa del chor. Pluvial. Pluviale 


pallium sacrum. 
PN. 
PNEUMÁTICH, CA. adj. neumática. 
PO. 


PO. f. ron. ju. p. fam. Josep. José 
Joseph. 

POA. f. náut. Corda ques posa y fíxá 
eu una y altra part de las velas eu las 
reliugas. Poa, coba, pesa. Naulicus ru- 
dens. 

POAGRA. f. Gota, malaltia que causa 
iollor y dolors aguts eo las junturas dels 
extrems del cos, impedint lo moviment. 
Gota, podagra. Podagra, 2. 

POAGROS, A. adj. Qui pateix poa- 
gra. Gotoso. Podagricus. 

POAL. m. Galleda, vas pera tráurer 
aygua de un pou. Pozal. Modiolus ac- 
ceptorius. (| Lo canti que té un sol forat 
gran sota la ansa. Cántaro, cántara. Cau- 
tharus, 1. 

_ POAR. v. a. Tráurer aygua del pou. 
Sacar agua del pozo. Haurire aquam é 
puteo. 
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POATAYRE Y POATER. m.rouara. 

POATONS. m. pl. vats. 

POBERTAT. f. puseatar. 

POBLA. f. PoBLACIÓ, POBLE. 

POBLACIÓ. f. La acció de poblar al- 
gun lloch. Poblacion, populacion. luco- 
larum deductio. || Ciutat, vila 6 lloch 
poblat de gent. Poblacion , poblado, pue 
blo. Oppidum, i, civitas, atis. [| Lo nú- 
mero de vebins que la componen. Po- 
blacion. Iucole, arum. 

" POBLACIÓ NOVA. COLONIA. 

FORA DE La POBLACIÓ. loc. Se aplica á lo 
que está prop de una població. Subur- 
bano. Suburbanus. 

POBLADISSIM, A. adj. sup. Pobla- 
dísimo. lucolis frequens. 

POBLADOR. in. Qui pobla. Poblador. 
Urbium , coloniarum conditor. 

POBLAMENT. m. ant. PoBLació. 

POBLAR. v. a. Fundar alguna pobla- 
ció, reunir en ella habitants. Poblar. 
Urbem , oppidum constituere. | Umplir. 
ocupar, com ros.an un galliner. Poblar. 
Impleo, es. | Procrear , propagar molt. 
Poblar. Abundè procreare. (| v. r. Triu- 
rer fulla los arbres. Poblarse. Arbores 
germinare. 

POBLAS. m. sum. Poblacion. Popu- 

las major. . 
_ POBLAT, DA. p. p. Poblado. Oppi- 
dum frequentatum. || adj. ant. Habitaots. 
vehí, domiciliat en alguna població. Mo- 
rador , habitante , vecino. Iucola, 2. fm. 
POBLACIÓ. 2. 

POBLE. m. Lo lloch, ciutat, vila, 
població. Pueblo. Oppidum , i. j La gent 
quel habita. Pueblo. Populus, i. j L 

eut comuna y ordinaria de alguna po- 
Plació. Pueblo , populacho , poblazo , po- 
blacho. Plebs, bis. [| Població petita i 
diferencia de la ciutat y vila. Lugar, 
pueblo. Populus, i. 

POBLE Baix Ó MENUT. POBLE. 5. 

POBLE DE QUATRE CASAS Ó DA MALA MOB. 
Lo petit é insignificaut. Pueblo corlo, 
villaje , aldeorrio. Oppidulum , i. 

POBLE FORTIFICAT. PLASSA DE ARMAS. 

POBLET. m. d. Pueblecico, ¡Ho , 10. 
poblezuelo. Oppidulum, i. 

PÓBLICH, CA. adj. ant. rústica. 

PUBRAS. adj. aum. Qui es mòlt po- 
bre. Pobreton. Pauperrimus. 

POBRE. adj. Necessitat , faltat de lo 
pecessari, menesteros. Pobre. Pauper: 
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egeuos. [ Qui demana caritat de porta en 
porta. Mendigo, pobre, pordiosero. Ejec- 
tas, mendicus, pauper. [| Escás, com la 
lleogua F. es posrs de veus. Pobre.Inops. 

¡loátil, de poch valor. Pobre. Miser, 
tevuis. | Infelís, desditxat. Pobre. Infelix. 

i Fret, magre, cort, escás, com festa, 
dipar rosaz. Pobre. Egeus, inops. 

POBRE AL MITG DE LAS BIQUESAS. AVABO. 

POBRE DE EsPEm:T. Qui vo tè desitg ni 
dició 4 las riquesas. Pobre de espiritu. 
Spiritu pauper. i Pussilávim. Pobre de 
espiritu. Pusillantanis. 

tomaE DE mí. Especie de interjecció ab 
que se explica la estranyesa ó sentiment 
en lo que se exècuta, se véu, se óu, Ó 
succeheix. Pobre de mi, ¡ay de mt! Ve 
mi misero! 

POBRE DE SOLEMMITAT. Qui pateix total 
necessitat y pobresa per la ques véu obli- 
gal á demanar caritat. Pobre de solem- 
udad. Egentissimus , extrema necessitate 
uborans. 

rosre somÉ. Subjecte inútil, de poca 
habilitat ó expedició. Pobrete. Misellus. 

POBRE IMPORTÚ DE DOS TRÁU uu. ref. 
Proba que no hi ha res millor que la 
coustancia pera lograr lo ques desitja. 
Pobre importuno saca mendrugo. Pulsate, 
pulsate, et aperietur vobis: petite et ac- 
cipietis. 

fOBRE PELAT. Qui no tè medis ni cau- 
dals. Pelon. Pauper. 

POBRE VERGONYANT. La persona que per 
8 qualitat y obligacions no pot demanar 
caritat de porta en porta , y ho fa de 
modo que sia ab lo major secret possible. 
Pobre vergonzante. Meudicus quem inen- 
dicare pudet. 

POBRE vOLUNTARI. Qui voluntariament 

ve ensgena de tot lo que posseheix , com 
lan los religiosos ab lo vot de pobresa. 
Pubre voluntario. Voluutarius pauper. 
— POBRE Y SUPERBO. loc. Qui teniut neces- 
stat de auxili , procura ocultarla no ad- 
metentlo, ó qui nos contenta ab lo que 
h donan ó ab lo favor que li fan vehentse 
mereixedor de mès. Pobre y soberbio. 
Paoper superbiens. 

aL POBRE LO SOL SEL menza. ref. Denota 
que al pobre ningú lo escolta, abans bé 
tothom lo maltracta. 41 pobre el sol se 
lo ome. Nallus pauperi adest. 

estan MÈs POBRE QUE UNA BaTa. fr: far. 
Estar mòlt pobre , no tenir res. No tener 
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sobre que Dios le llueva, ó tras que pa- 
rar ; Ó como tres con un zapato , O estar 
mas pobre que Job. Codro pauperiorem 
esse. 

NO ESTAN BÈ DOS POBRES EN UNA PORTA.Tef. 
Denota lo destorb ques causan recípro- 
cament los varios pretendents á una ina- 
teixa ocupació ó empleo. No estan bien 
dos pobres d una puerta. Eidem adstantes 
ostio mutuo sibi officiunt pauperes. 

OO PABLA AL POBBE AB AMOR NO LI FAassas 
DESHONOR. rel. La POBRESA NO ES VILESA. 

NOS POT SÉA VOBRE PER CAP DixEB. loc. 
fam. Denota que tots los gravàmens y 
mals solen recáurer sobre del pobre, sens 
que se li mire cap ateució. La cdrcel y 
la cuaresma para los pobres es hecha. 
Pauperibus carcer et quadragessima na- 
ta est. 

Si ETS POBRE, SEMPRE SERÁS POGBE. ref. 
Deuota lo difícil que es al qui está faltat 
de medis , lo millorar de fortuna.Pobre- 
24 nunca ulza cabeza. lu horrida vita 
non gignitur maleficium. 

VAL MES SÈR POBRE HONBAT, QUE BICH 
DESBARATAT. ref. Exhorta que no debem 
obrar contra la virtut, per més quens 
aprete la necessitat. Comer arena , antes 
que cometer vileza. Priús mori quam 
peccare. 

POBREA. f. aut. romnesa. 

POBREJANT. m. ant. Ponaz. 

POBREJAR. v. o. Fer lo pobre, afec- 
tar pobresa. Llorar pobreza. Pauperta- 
tem verbis exagerare. [| Anar á menos, 
faltar poch á poch las comoditats. Esca- 
sear. Minuo, is. || Curtejar, anar magre 
alguna cosa, faltarli lo degut complement. 
Escuseur. Deficio, is. 

POBRELLET, A. adj. d. ant. Posaer. 

POBREMENT. adv. m. De un modo 
pobre y humil. Oobremente. Miseré, te- 
nuiter. |] Mesquinament, ab escassesa. Po- 
bremente , escasamente. Angustè, miseré. 

l Rústicament, de un modo grosser. 
Inurbanamente. Inurbaueé. || Fredament, 
sens art, sens gracia. Friamente. Ineptè. 

POBRESA. f. Escassesa, necessitat , 
indigencia. Pobreza. Paupertas, atis. || 
Falta, carestía. Pobreza. luopia, 2, eges- 
tas, atis. ) Renuncia voluntaria dels bens, 
com la que fan los religiosos. Pobreza. 
Paupertas, atis. | Lo conjunt de alhajas 
ó mobles de poch valor. Pobreza. Te- 
nuis supellex. | mit. Diossa mare de la 
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industria y de las arts. Pobresa. Pauper- 
tas, atis. | Poquedat de ánima , curtedat 
de altras preudas del àuimo. Pobreza. 


Pusillanimitas , atis. 


poBRESA DE ESPERIT. Pusil-lanimitat. Po- 
breza de dnimo ó de espiritu. Pusillaui- 
mitas, atis. I Virtut. Pobreza de espiri- 


tu. Paupertas spiritus. 


POBRESA DE ESTIL. ret. Baixesa, debilitat 
del estil. Pobreza de estilo. Stili infir- 


mitas. 


LA POBRESA NO ES ViLESA. ref. Enseuya 
que niugú déu avergonyirse de sér po- 
bre, y repren al mateix temps als qui des- 
precian als pobres . especialment si. sòn 
amicbs ó parents. Pobreza no es vileza. 
Pau pertas homini censenda ut decus adsit. 

POBRESSALLA.f. Multitut de pobres. 
Pobreria, pobreteria Mendicorum copia. 

POBRET, A. adj. d. Pobrecillo, ito. 
Pauperculus. j Miserable , abatut. Po- 
brete, pobretillo. Misellus. || Subjecte inú- 
til y de poch esperit. Pobrete, pobreti- 


llo. Misellus. 


POBRETS Y ALEGRETS. exp. fam. Explica 
que se sent poch la pobresa, quant hi ha 
alguua diversió ó motiu de alegría. Po- 
brete pero alegrete. Etsi pauper hilaris 


tamen. 


POBRETA. f. La ramera ó dona de 


mala vida. Pobreta. Meretrix , icis. 
POBRETALLA. f. POBRESSALSA. 
POBRETAT. f. aut. pomassa. 
POBRETERÍA. f. POBRESSALLA. 


POBRETÓ. m. Qui no té lo que cor- 
respon al seu estat. Pobreton. Pauperrimus. 
POBRÍSSIM, A. adj. sup. Pobrísimo. 


Pauperrimus. 
POCA. f. mica. 


POCAMENT. adv. m. Ab poquedat. 


Escasamente. Parcé. 


POCH, CA. adj. Escés, cart, limitat 
en quantitat ó qualitat. Poco. Paucus, 
paulus. j ant. Petit, xich. Pequeno, po- 
co, corto. Curtus , exiguus. [| adv. En 


poca quantitat. Poco. Parúm. 


poca Á POCB.m.adv. k Poca 4 roca. ll Ab 


suavitat, com fregar poca í POCR Una llaga. 


Poco d poco, con juicio, con suavidad. 
Leniter. 


POCE Á POCH ANIBEM LLUNY. FeÍ. DE GOTA 


EN GOTa GC. 


POCB HA Ó POCH ABANS. m. adv. No ha 


mòlt. Poco ha. Nu per. 
POCS Bi FA QUE SIA FEO, SOLS TE PUGA 


POC 
TRACTAR BÈ.reÍ.Lo BOME SIA DE RaBassa Ke, 

POCH Bi HA Á DALT. POCA TULLA. 

POCU ME Fa, POCE LI Fa. loc. Deuota que 
á algú uo se lia dòua res de alguna cosa. 
Eso no me hace, eso no le hace. Parúm cu- 
ro , curat. 

POCA PERA TU. m. adv. Deuota que algú 
traballará per lo profit de altre. Trabaja 
el asno para su amo; el burro del acei- 
tero. Asinus eris, portans mysteria, vos 
nou vobis vellera fertis oves. 

POCH S4 POCA LLA. M. adv. Poca mès ó 
MENOS. 

POCH SOVIXT. m. adv. Pocas vegadas. 
Raras ó pocas veces. Ravò , pauciès. 

Poca Y BO. Denota que una cosa no es 
en abundancia, pero que fa gran servey. 
Poco, pero bueno. Nou multa, sed oppor- 
tuna. 

Poca cosa. Subjecte débil en las forsas 
del cos ó del ánimo. Poguito, poquita 
cosa , corta pala. Valdè exiguus, debibs. 

MGUN Poca. m. adv. Algun tant, com 
un poch apesarat. Un poco , un tanto. 
Parúm. 

Á Poca. m. adv. PER POCA, TANTOS. 

i roce i Pocs. Especie de interjecció 
per advertir á algú que nos precipite es 
obras ó paraulas. Poco d poco. Beu: sta. 

| Sens fer rumor. Poco d poco; quedo, 

uedito , despacito. Silentio. (| Expresa 
fa lentitut y pausa ab ques camina. Paso 
d paso; paso ante paso. Pedetentim. | 
Leutament, pausadament. Poco d poo. 
Pauxillatim. | Especie de interjecció pera 
detenir á algú en lo que diu. ó per adver: 
tirli alguna cosa.Paso, paso de ahi. Vide. 

á Poca i PoqusT.m.adv.Sens fer rumor. 
Despacito , quedo , quedito. Pedetentin. 

ARBIBAR Í poca. fr. Sèr curt de talent, 
de ingeni limitat. 4lcanzarsele poco, 
no alcanzdrsele mas d alguno. Parim 
callere. 

DEL POCH POCH, DEL MÒLT NO RES. ref. X 
diu per aquells que en mitjana fortuna 
paréixen liberals, y en fentse richs $00 
avaros ; y que en qualsevol fortuna 
contraria ó favorable es menester viure! 
ab igualtat. De lo poco poco y de lo mt 
cho nada. Muuera pauca dabit cui for 
san pauca facultas, illicò si locuples mu- 
nera nulla dabit. 

DE Poca Es Poca. m. adv. En pelitzi 
quantitats. Poco d poco. Particulatiw : 
per particulas. 
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vosiesenas Pocm. fr. No ferne cas. - 
Dársele poco. Parvi facere. 

ESPANTARSE Ó QUEIXABSE DE POCH. fr. fam. 
Aporarse y afligirse ab poca causa. 4ho- 
garseenpoca agua. Levibus succumbere 
malis. 

G0Sa DEL TEU POCH, MENTAES BUSCA MÉS 
wo BIG. ref. Denota que es temeritat no 
aprofitar ó exposar lo poch que algú tè 
pera voler lograr mès. Goza de tu poco, 
mientras busca mas el loco. Utere tu 
parro, demens majora sequatur. 

MÉS vAL POCB Y BO, QUE MÓLT Y DOLERT. 
rel. literal. Mas valen dos bocados de 
vaca, que siete de patata. Parum optimi 
quam maltum deterioribus prestat. 

MÓLTS POCHS FAS UN MÒLT. ref. MÒLTAS 
CANDELETAS Kc. 

so ES roca si GaYas. Antífrasis pera 
ponderar alguna cosa que causa estranye- 
R, ó que nos peusaba tant gran. No es 
nada, ahi es nada , ahí que no es nada. 
Quasi uihil esset. 

"Es Poca. m. adv. Quasi, á poch, tan- 
tot. Por poco. Parúm abfuit. 

POCES Y MAL AvinGuTs. loc. literal. Tres 
vecinos y mal avenidos. Pauci et animis 
disjuacti. 

QU Á POCM ESTÁ AVESAT, DE POCB SE 
covtexta. ref. Denota quel pobre ab po- 
ca Cosa se contenta, y li apar tenir mòlt. 
Del pobre la bolsa con poco rebosa. 
Apbyarum honos. 

testa sm Poca. fr. Fer poch cas de al-. 
gus persona ó cosa. Tener en poco. Par- 
ri peodere. 

TOT i POCH Á POCH. m. adv. PocH á 
POCA. 
tx Poca. loc. Un xich. 41g0. Aliquid. 
Ux Poca massa. m. adv. Passar de la 
mida. Demasiado , demasiadamente. Ni- 
Mis, plus qua; extrá modum. 

VEYÍASENBI Á POCH. Ír. FALTÁBSEN POCH. 
POCIÓ. f. Beguda. Pocion. Potio', 
pis. 

POCIORITAT. f. PoquEDAT. 

PODA. f. La obra de podar. Poda. 
loosura, 2, putatio, frondatio, nis. || 
Lo temps en que se acostuma podar. Po- 
dezon , poda. Putationis tempus. 

PODADA. f. popa. 1. 

PODADOR. m. Qui poda. Podador. 
Putator, frondator, is. 

PODADORA.f. Instrument acerat que 
lorma una especie de creu., per una part 
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acerada y per la altra un escarpell. Poda- 
dera. Scirpicula, 2 , falx, cis, 

PODAGRA. f. ant. POa6Ra. 

PODALL. m. Podadora seas escarpell, 
pera esporgar los arbres. Podon. Scir- 
piculz genus, 

PODAR. v. a. Esporgar, tallar las 
ramas supéríluas dels arbres, principal- 
ment dels ceps. Podar. Puto, exputo , 
apputo, as. (| met. Mutilar, tallar algun 
membre. Mutilar. Mutilo, admutilo, as. 

SI MON AMO MB PODA DE JANER, Y ME 
LLAURA DE FEBRER , VERGONYA ME SERÁ 8f NO 
Ll UMPLO LO CELLEB. ref. Aconsella podar 
las vinyas y arbres tart pera que nos 
glassen, y sembrar primerench pera que 
nasca ab las primeras plujas de la tardor. 
Poda tardío y siembra temprano, si er- 
rares un año acertards cuatro. Vites serò 
puta sulcis citó semina manda : 

Via de quinque annis irritus unus erit. 

PODE. adv.fam.Pot sèr, tal vegada.Tal 
vez; acaso , por ventura. Forte, fortassé. 

PODENT. p. a. ant. Poderos, rich, 
bisendat. Pudiente. Opulentus. 

PODER. m. Facultat, forsa , capaci- 
tat pera fer alguna cosa. Poder.Virtus, tis, 
manus , us. | Domini, imperi, jurisdic- 
ció. Poder. Imperium, it, jurisdictio , 
nis. | Multitat, com PODER de ent, de 
vegadas Sic. Multitud. Multitudo, inis. | 
Abundancia, com hi ha un Povea de ver- 
dura. Peste. Superabundantia, 2. [| Pos- 
sessió actual ó custodia de alguna: cosa. 
Poder. Custodia , e. || Las forsas militars 
de alguu soberá. Poder. Vires, ium. |] 
Riquesas, beus, com home de mòlt po- 
psa. Poderío. Bona, orum; opes, um. [| 
Instrument ab que algú dòna facultat á 
altre pera que el sa persona. Se 
usa en pl. Poder. Juridica facultalis 
transmissio. [| Disposició, arbitre. Poder. 
Potestas, atis. [| Llibertat, llicencia, per- 
mís. Poder. Venia, copia, 2, facultas, 
alis. [| esrons, EMPENYO. (| UFANA , VIGOR, 
osGuLL. [| pl. Las. facultats, bens, rendas 
que algú tè. Posibles. Facultates , vires, 
um. [| v. a. Tenir potestat, facultat pera 
fer alguna cosa, sér capas de feria. Po- 
der. Possum , valeo, polleo , es. || Tenir 
domini , autoritat. Poder. Diguitate , 
auctoritate valere. |] Tenir forsa y activi- 
tat pera obrar, resistir ó sufrir. Poder. 
Valeo , es. |] Excitar á algú 4 que fassa ó 
deixe de fer alguna cosa, com vos Po- 
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príau dir axó. Poder. Possum, es. [| geom. 
Valer ó produhir. Poder. Valeo , es. || 
imp.Sèr possible ó contingent que succe- 
hesca alguna cosa. Poder. Fieri posse. 

PODER DE DEU. interj. Serveix pera exá- 
gerar alguna cosa de ques parla, com 
douant á enténdrer que representan lo 
poder de Deu al exècutarlas per sa gran- 
desa. Poder de Dios. Proh Deus! 

poDEa mès. fr. Prevaléixer , véncer. 
Poder mas. Preposse, plus valere. 

PODER MÓLT. fr. Tenir mòlt ¡nflúxó 6 
valiment. Poder mucho. Preepolleo , es. 
PODEA VÉSDRER Á ALGÚ Y NO ADORÁRSEN. 
VERDRER Á ALGÚ DEC MIL VEGADAS. Kc. 
À MÉS NO PODER Ó FINS RO PODER MÈS. 
adv. m. Forsosament. 4 mas no poder, 
hasta mas no poder. Invité, coactè, quan- 
tum fieri possit. | Eu quant se pot. 4 
mas no poder. Quantum quis potest. 

OO d PODER DB. m. adv. A forsa de ó á re- 

petició de actes. 4 poder de. Vi. 

com POT ska? exp. Deuota la estranyesa 
ó adiniració de alguna cosa. Como puede 
ser 2 Qui potest ? 

DE PODER Á PODER. m. adv. Denota que 
alguna cosa se ha disputat ab tota efica- 
cia y forsas. De poder d poder. Summis 
utrinque viribus. 

es PODER. Al arbitri ó discreció de. En 
poder. Penes. 

gn són PODER. En la seva ma. En su 
poder. lu sua potestate , penes se. 

EN VOSTBE PODER ESTÀ. loc. Dependeix 
de vos. En vuestro poder ó en vuestra 
mano estd.Peneste est, tibi integrum est. 

FER TOT UN PODER. fr. Fer tot lo ques 
pot ó un esfors. Hacer un poder. Magno- 
perè uiti. 

— LO PODER APODERA. TOÍ. DINER FA DINER. 

NO PODER MEMOS. fr. Sér necessari ó pre- 
cis. No poder menos. Non posse quiu. 

so PODER Mks. fr. Explica la precisió 
de exécutar alguna cosa. No poder mas. 
Necessitate compelli. 

NO PODSRRE Elxia. fr. No poder reduhir 
à algú 4 que obre com déu. No poder 
hacer carrera con alguno. Frustrà ali- 
quema in booam frugem persuadere. 

NO PODER PABIR Ó NO POLERSE VEURRA. Ír. 
met. No poder sufrir ó tolerar alguna 
cosa. No poder llevar, ó tragár, ó digerir. 
Ferre non posse. 

NO PODERSE ENTÉNDRER aB ALGU. fr. met. 
No poderlo reduhir á la rahó; no poder 


fr. 
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. deroso. Potens. jj Rich, acomoda Pe 


das, riquesas. Poderío. Bona , orum 
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contenirlo. No poder averiguar con algu- 
no. Aliquem haud posse rationi objicere. 

NO PODERSE MENEJAR. Ír. Tenir mòlis ne- 
gocis á un temps. No poderse rodear. 
Multis simul intentun esse. 

NO PODER SÉA DE MENOS. ÍT.X0 PODER MENOS. 

40 PODERSE VALER. fr. No poder múu- 
rerse ó móurer algun membre. No poder- 
se manear , no: poder manear. Se mo- 
vere aut aliguod membrum agitare vos 
posse. | 

NO POT ska Ó nos Pot. loc. Es cos 
impossible, no hi ha medi. No se puede, 
no puede ser ó es imposible, no hay ar 
bitrio. Nou potest. 

PER LO QUE POT ska. fr. Equival á lo 
mateix per lo que succehesca ó per lo 
que pot succehir. Por lo que truencó 
por lo que puede tronar. Quidquid acci- 
derit. 

PER MI NO PUCH Y PER MAS VEHINAS FILO, 
Y QUI NO POT LO POCH, MANCO PODRÀ LO NÒLT. 
ref. Se aplica als que demanan favor per 
una persona diferent no tenintla per si. 
Para mi no puedo y devanaré pura mi 
suegro; tu que no puedes , llévame d cues- 
tas. Capram portare non possum, el im- 
pouis boverm. 

PLE PODER Ó aMPLES PODERS. Plena la- 
cultat ó jurisdicció que algú tè pera do- 
nar ó exècutar alguua cosa. Poder pleno, 
plenipotencia. Plenum summumgque jus. 

POT ska, Ó BÈ POT ska, Ó TOT POT SER. Ó 
TOT ES COSA QUE POT SÈR. loc. Pot succe- 
hir. Bien puede ser. Potest. 

QUI NO POT CAMISAR , QUE CURBA. El. Se 
diu quant se mana lo que es difícil á qui 
uo pot lo fácil. Quien no pueda andar 
que corra.Poplite quid tardo gradientem. 
currere cogis 2 

81 NO POTS FER LO QUE VULLAS, FES LO 
QUE PUGaS. ref. Denota que cada hu se ba 
de conteutar en alió que pot haber y res 
més. Si no puedes lo que quieres , ha: do 
que puedes. Si avem non pouis , asious 
agas. 

PODERÍO. m. Mòlt poder. Pod:rió. 
Potentia, 2, potestas , atis. ll Seuvorio 
imperi , domini. Poderío. Ditio, nis. dig: 
nitas, atis. | Potestat, facultat, jurisvie: 
ció. Poderío. Auctoritas , atis. j Hiwo* 





PODERÓS, A. adj. Qui tè poder. Pot 


deroso. Opulentus , copiosos. j Gras] 
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excellent, magnífich en sa línea. Pode- 

roso. Prepotens. ( Gallart. gras, ple de 
carns Repleto , relleno. Obesus. [| Eficás, 
actiu, com remey Popsaos. Poderoso. 

Validas. 

TOT PODEROS. OMNIPOTENT. 

PODEROSAMENT. adv. m. Forta, 
rigorosament. Poderosamente. Validè. 

PODEROSISSIM , A. adj. sup. Pode- 
rosisime. Potentissimos. 

PODERUSISSIMAMENT. adv.m.sup. 
Poderosisimamente. Potentissimè. 

PODRIR. v. a. y sos derivats. PUDRIA. 

POEMA. f. Composició poética , obra 
de poesia. Poema. Potéma , atis. 

POEMA HERÓICR. EPOPEYA. 

POESÍA. f. Imitació de la naturalesa 
en lo universal 6 eu lo particular, feta 
comunment en vers pera la utilitat y 
agrado ó per las dos cosas al mateix 
temps. Poesía. Potsis, is. | Art de fer 
composicions en vers. Poesía , prosodia. 
Poésis, is, poégtice , es. j Obra feta 6 es- 
crila en vers. Poesía. Poésis, is, versus, 
us. | Lo joch y vivesa de las imatges de 


la poesía. Estro , poesía. CEstrum , i. |: 


Obra en prosa ahont se troba lo artifici, 
joch, adornos y llenguatge poétich, com 
lo Home felís, D. Quijote, Sc. Poesia. 

Poésis, is. | pl. Las obras dels poetas, 
¿tí se diu las pogsías de García, de Mo- 
ratin,Gc. Poesias. Poémata , um. 

POESÍA DE BOSCATGE Ó PASTORIL. ÉCLOGA. 

POETA. m. Qui imita 4 la naturalesa 
eo vers. Poeta. Poéta , e. 

Pera cómica. Qui escriu comedias. 
Poeta cómico. Comeediographus , i. 

POETA DE NYIGUINYOGU! Ó DE BACÓ. Poe- 
tastro. Poetilla , ze. 

Porra xEBÓiCB. Qui compon obras he- 
róicas en vers. Poeta heroico. Vates , 
poéta beroicus. 

POETA POBRE NO FA BON VERS. ref. AL 
POBBE LO SOL SEL MENJA. 

POETAS. m. aum. Poeta famós. Poe- 
lor. Excellens poéta. 

POETESSA. f. ant. PorTIsa. 

POETICA. f. Lo art de la poesía. 
Pretica. Poètica , e. 

POETICAMENT. adv. m. Al us dels 
metas. Poéticamente. Poèticè. 

POETICH , CA. adj. Pertanyent á la 
esía ó al ta. Poético. Poéticus. 

POETISA. f. La dona que fa versos. 
'oetisa. Poètria , poétrida, 8. 
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POETISAR. v. n. Fer ó compóndrer 
versos Poetizar. Poétor, aris. 

POF. m. Lo ruído que fa un cos al 
cáurer. Pum, puf, paf. Fragor, is. 

POGRAS SER. loc. ant. Podriase ha- 
cer. Fieri posset. 

POGUT. DA. p. p. Podido. 

POHATER. m. Qui fa pous. Pocero. 
Puetarius, ii. 

POL. m. Qualsevol dels dos extrems 
de la terra. Polo. Polus, i, axis, is. 1 
met. Alló en que estreba y serveix de 
pollaguera á altra cosa. Polo. Fundamen- 
tum, 1. 

POLACO, A. adj. Cosa de Polonia. 
Polaco. Polonicus. 

POLAR. adj. Lo que pertany als po- 
los. Polar. Polaris, AS 

POLAYNA. f. Adorno ques sobreposa 
al pany de las camisas y camisolas , albas, 
roquets Èxc. Vuelta. Pendeus manica pli- 
cata. (| Botí, calsó que tè un guarda pols 
que cubre la sabata. Botin, polaina. 
Lanea tibialia. 

GASTAR MOLTA POLAYNA. ÍF. FATXENDEJAR. 

POLEMARQUIA. f. La ocupació del 
general de exèrcit. Polemarquia. Pole- 
marchia, 2. 

POLEMICA. f. Art que ensenya los 
ardits de péndrer ó defensar una plassa. 
Polémica. Polemica , e. [| La teología 
dogmática. Polénica. Theologia polemi- 
ca. [| Disputa literaria, criticantse los au- 
tors mutuament. Polémica. Litterariam 
certamen. 

POLEMICH, A. adj. Cosa de la po- 
lémica , com questió roremica. Polémico. 
Contentiosus. 

POLEMNIANS. m. pl. Heretges que 
deyan que se habia fet una mescla del 
Verb y de la carn. Polemnianos. Polem- . 
piaui , orum. 

PÓLEN. m. Polvos ó polsim de las 
flors. Pólen. Florum pulvis minutissimas. 

POLIANTEA. f. Col-lecció , arreplech 


- de noticias. Poliantéa. Polyanthea, 2. 


POLIARQUÍA. f. Gobern de molts. 
Poliarquía. Poliarchia , 2. 
* POLIARQUICH , CA. adj. Pertanyent 
á la poliarquía. Polidrquico.Poliarchicus. 

POLICÍA. f. Lo modo de regir bé una 
república, ciutat Kc. Policia. Política, 
policia, 2. | URBANITAT, BONA CRIANMSA. || 
ELEGANCIA , NETEDAT, CUBIOSITAT. 


POLICRESTA. f. farm. Lo que ser- 
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veix pera mòlts usos. Policresta.Pol ycres- 
ta: e. | Se diu de una sal que ix per parts 
iguals de salitre y sofre, posats aquestos dos 
simples en un gresol bullent, J també se 
diu de mòltas especies de píldoras. Po- 
licresta. Polycresta, 2. 

POLIDAMENT. adv. m. PULIDAMENT. 

POLIDESA. f. puutvesa. (| ELEGANCIA. 

POLIEDRO. m. Qualseval figura só- 
lida que consta de móltas superficies 
planas. Polihedro. Polyhedrum , i. 

POLÍGALA. f. Herba medicinal mòlt 
petita, ques cria en terrenos campestres 
elevats, la arrel es prima, dura, blan- 
quinosa, amarga; las cametas de mitg 
peu, de un vert rogench, las flors bla- 
vas ó violadas, lo fruyt xato ab llavors 
llargas. Cuyta serveix per dolor de cos- 
tat y altras malaltías de pit. Polígala. 
Polygala , ze. 

POLIGAMIA. f. Lo estat del home 
casat ab imòltas donas á un mateix temps 
ó successivament, y també se diu de las 
donas respecte dels homes. Poligamía. 
Polygamia, 2. 

OLIGAMITAS Ó POLIGAMISTAS. 
m. pl. Heretges que deyan ser lícita la 
pluralitat de mullers á un temps. Poli- 
gamitas. Polygamithze, arum. 

POLÍGAMÓ , À. m. y f. Marit de mòl- 
tas donas á un temps ó successivament, 
ó muller de mólts marits 4 un temps ó 
successivament. Poligamo. Polygamus, i. 

POLIGARQUÍA. f. routanquía. | 

POLIGLOTA. f. La Biblia impresa en 
varias llenguas , com la PotiGLoTA de Arias 
Montano La Complutense Sc. Poliglota. 
Polyglota, 2. || Cert aucell de Indias que 
canta ab molta diversitat y suavitat. Bo- 
liglota. Polyglota, 2. 

POLIGLOTO, A. adj. Lo que está 
escrit en varias llenguas, ó qui las sab. 
Poligloto. Diversis idiomatibus scriptus, 

ollens. 

POLIGONIAS. f. pl. Se deya de certas 
torras portadas sobre rodas pera combá- 
trer las ciutats. Poligonias. Polygovia 
turris. 

POLÍGONO. m. geom. Figura plana 
ue tè més de quatre costats. Poligono. 
olygonas, i. | adi. Lo que está en forma 

de polígono ó té alguna relació principal 
ab ell. Polígono. Polygonius. 

POLÍGUXO BXTERIO8. fort. Lo ques forma 
tirant líneas rectas de punta 4 puuta de 
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tots los baluarts de la plassa. Polígono 
exterior. Polygonus exterior. 

POLÍGONO ixTEBI08. fort. La figura com- 
posta de las líneas que forman las corti- 
nas y semigolas. Poligono interior. Po- 
lygonus interior. | 

POLIGRAFÍA. f. Lo art de escríorer 

er modos ocults que encubres lo escrit. 
Poligrafia. Polygraphia, e. 

POLIGRAFO. m. Quis dedica á la 
poligrafía. Políigrafo. Polygraphus. 

POLIJA. f. POLiTJA. 

POLILLA. f. ant. anxa. (| met. Lo que 
destruheix insensiblement alguna cos. 
Polilla. Quod sensim nocet. 

POLIMENT. m. pULimeaT. 

POLIMNIA. f. Musa que presideix á 
la oratoria. Polimnia. Polymuia, 2. 

POLIN CAVALIN. aut. Caball jove. 
Caballo jóven. Equus pullas. 

POLIOL. m. Herba medicioal de ca- 
mas quadradas y cubertas de borrissol; 
las fullas rodonas semblants 4 las del 
moraduix, encara que mès blanas y mo- 
reuas, las flors á modo de anells, blavas 
ó purpúreas y algunas vegadas blancas. 
La femella té las fullas llargas y estretas 
las camas rodonas y bermellas. Poleo, 
golio, zamarrilla. Pulegium, ii. 

POLIPO. m. méd. Carnot ques cria 
regularment dins del nas. Polipo. Polt- 

us, i. 

POLIPODI. m. Herba dita así del 
grech per la abundancia de arrels que 
tráu ú manera de peus, las fullas sem- 
blants á las de la Biguera. Naix en las 
socas dels arbres vells ó sobre las pedras 
cubertas de molsa, y serveix contra las 
obstruccions de las eutrauyas, escorbu- 
tins, hipocondría 8ic. Polipodio. Polr- 
podium, ii. | 

POLIR. v. a. punta. . 

POLISSA. m. Vale, llibransa , ins 
trument pera cobrar algun diner.Póliza. 
Nuinmaria tessera. || Paper que conté li 
nota de alguna cosa que algú reb ó déi 
rébrer. Póliza. Ratio, nis. (| Luerns ol 
camBI. (| met. Flica, subjecte ocios y sen! 
destino. Polizon , gazapo , perillan, tuno 
Vafer. 

POLISSIL-LABO. adj. De móltas sil 
labas. Polisilabo. Polysillabus. 

POLISSÍNDETON. f. ret. Figura qué 
consisteix en posar mòltas conjuuccioni 
eu la oració. Polisindeton.Polysyndeton d 
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POLIT. m. Aucell de color pardo ó de 
color de llebra, lo bech molt llarch y ar- 
quejat, tres dits ó unglas en cada peu 7 
vo al garró tots separats. Zarapito real. 
Arcuata , 8. 

POLITECNICH, CA .adj. Lo que abras- 
4 moltas ciencias ó arts. Politécnico. 
Polytechnicus. 

POLITEÍSME. m. Pluralitat de Deus. 
La rahó natural basta pera conéixer la 
falsedat del politeísme. Politeismo. Poly- 
theismus, i. 

POLÍTICA. f. Gobern, administració 
de la república , del estat. Política. Po- 
licia, 2, politice, es. | Cortesía , urba- 
nitat ó bona criausa. Política. Urbanitas, 
coitas y atis. ) Bona ecouomía de cada 
ho, en orde á sa familia y negocis par- 
ticulars. Politica. Economia, E. 

POLÍTICAMENT. adv. m. Segons re- 
gas de política. Políticamente. Civiliter, 
politicè. J Acomodantse á las ocasions. 
Políticamente. Politicè. 

POLÍTICH, CA. adj. Lo que pertaoy 
¿la política, al gobern del estat. Políti- 
co. Politicas. | Versat en lo gobern del 
estat. Politico. Reipublice peritus. || Ur- 
bi. cortés. Político. Urbanus, comis. 

POLÍTRICH. m. herba. rarsía. 

POLFI XA. f. náut. Roda macisa en los 
lercals Kc. Rodaja , roldana. Rotu- 

e. 

POLL. m. La cria ó producció que 
sort del ou dels aucells, com lo de la 
gallina. Pollo. Pullus. i. Lo del águila. 
Aguilucho. Aquile pullus, lo de ánech. 
dnadino. Anadis pullus, lo de cigonya. 
Cigonino. Ciconiz pullus, lo de gall din- 
di. Pavipollo. Meleagradis pullus; lo de 
garsa. Picazo. Pice pullus; lo de oca, 
Ánsarino.Anseris pullus. | La cria de las 
abellas. Pollo , empolladura. Apum so- 
boles. (| Insecte sens alas deuna línea y mit- 
ja de llarch, de color cendros obscur. de 
mbstancia mès dura si habita eu lo cap, 
y més blan y de color quasi blanch si 
habita en lo cos. Piojo. Pediculus, pe- 
dicinas, i. j losecte que crian lus aucells, 
diferents dels comuns en lo tamany y fi- 
gura. Piojo. Avium pediculus. (| itape- 
ta. | Arbre , lo trouch y fullas del qual 
son de color blanch , la fusta mòlt lleu- 
gera, y dura molt davall del aygua sens 
corrómprerse. Chopo. Aluus, i. ¡| pl. por 
LlaD4. j met. aIseria , POBRESA. 

TOM. 3. 
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POLL DE BOU. PAPARRA. 

POLL DE COSTURA Ó ENCOMANADÍS. met. 
La persona importuna y molesta que nons 
podem tráurer de sobre. Piojo pegadizo, 
machaca , sobon , pegote. Importunus. 

POLL DE MAR. lusecte de unas deu pol- 
sadas de llarch , compost de nou articu- 
lacions cubertas de una crosta dura, de 
las quals la de un extrem compon lo cap, 
la del altre la cua, y las restants, que 
constituheixen lo cos. estan armadas cada 
una de dos camas. Se alimenta de aquatils, 
als quals se agaía fortament. Piojo de 
mar. Oniscus , 1. 

POLL MaLaLTIS.Lo débil y malalt que uo 
medra. Galpito. Pullus hyemalis. 

POLL MULLAT. fr. met. XOP. 

POLL RESUSCITAT , PICA MÉS QUE CAP. ref. 
Repren al qui habent estat elevat ¿algun 
empleo, nos recorda dels de sa antigua 
esfera, y repreu los defectes que ell co- 
metía y debía dissimolar. No se acuerda 
el cura de cuando fué sacristan ; vióse el 
villano en bragas de cerro y el fierro que 

fierro; ó vióse el perro en bragas de fier- 
ro y no conoció d su compañero; cuando 
el villano estd en el mulo, ni conoce d 
Dios ni al mundo; contra peon hecho 
dama no para pieza en tabla. Status mu- 
tant mores. 

POLL RÓS. BRANXET. 

MATAR UN POLL Ó LOS POLLS. fr. fam. Pe- 
gar á algú al cap. Cascar ó machacar las 
liendres. Caput pereutere. 

MIRAB Ó TRiUREB Los POLLS. Buscarlos 
pera matarlos. Despiojar. Pediculos ve- 
nari. 

MOBIR COM UN POLL. fr. met. FER UNA 
MORT COM UN POLL. 

PER UN POLL NOS PEAT La LLOCA. ref. De- 
nota que.quant molts estau empenyats 
en alguna cosa nos déu. abandonar per 
més que un desistesca. Por un fraile no 
se pierde un convento; uno y ninguno to- 
do es uno. Unus homo et vullus numero 
censetur eodem. 

POLLS AB POLLS FAN LLÉMENAS. ref. Deno- 
ta que pera millorar algú de fortuna no 
déu péndrer per company á altre que sia 
tant miserable com ell. Piojos con piojos 
no hacen sino liendres; la miseria cria 
miseria. Paupertas paupertatem parit. 

POLLA. f. Galliua jove. Polla. Galli- 
nula, pullastra, e. | En lo joch lo ques 
posa ó aposta. Polla. Ludi sponsio. 
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POLLA DE AYGUA. Aucell mòlt comú en 


Espanya, de un peu de llarch, ab lo. 


llom negre, los costats cendrosos, lo ven- 
tre roig, las alas pardo-obscuras, la cua 
negra clapada de blanch, y las potas ro- 
jencas; habita en los paratges de ayguas, 
vola poch y ab las potas penjant.Gallina 
de rio, polla de agua, fulica , gallineta. 
Gallus aquaticas. 

POLLA DE INDIAS- Ó DixDI. Pava. Pullas- 
tra indica. | 

POLLA RÒSSA. BRANXST. || met. fam. La 
minyona bonica. Polla. Decora, elegans 
puella. 

POLLACO. m. ant. somBRERÁS. | 

POLLACRA. f. Embarcació de vela 
llatina usada en lo mediterráneo. Polacra. 
Onerariz navis genus. 

POLLADA. f. Conjunt de polls. Po- 
llada. Pullorum turba. 

POLLAGÓ. m. Branqueta de arbre 
que regularment se cubre de vesch pe- 
ra cassar aucells. Gajo. Ramus, i. (| Lo 
corn, pua ó punxa de las forcas palleras 
Kc. Cuerno. Cornu, u. 

POLLAGUERA. f. Eix sobre del qual 
descansan y se mouhen las portas. Quicio, 
quicial. Cardo, ivis, axis, is. [| En las 
campanas lo piu, apoyo ó tenidor. Eje. 
Axis, is. |] met. Lo que serveix de apoyo 
y sosteniment á altra cosa. Quicio. Cardo, 
ÍDIS, axis, 18. 

TRÁURER DE POLLAGUERA. fr. met. Tráus 
rer las cosas de son centro ó de son ba- 
tural curs ó estat. Sacar de quicio. Re- 
rum statum iunovare. 

SURTIB DE POLLAGUERA. fr. met. Procehir 
algú sens regla en sas operacious. Salir 
de compas. Modum excedere. [| Excedirse 
del modo acostumat y conforme al geni, 
condició ó estat, especialment per ím- 
petu de aiguna passió. Salir de sus casi- 
llas. Exardescere. 

POLLALLA. f. vinam. 

POLLA M. m. POLLADA. 

POLLANCA Y POLLANCRE. m. Ar- 
bre. ALBA, POLL. 

POLLARSE. v. r. Corcarse, arnarse 
lo blat, la roba 8:c. Picarse. Exedi tinea, 
terediue. [] Criarse lo poll en los ous. 
Empollarse. Ova incubando foveri. || met. 
TORNARSE AYGUA POLL. 

POLLASTRE. m. Poll de gallina ja 
gros. Pollastro. Pullaster, tri. 

yOLLASTRE DE JANER CADA PLOMA VAL UN 
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pines. ref. Denota quels pollastres en dit 
mes van mòlt cars, per haberni pochs. 
Pollo de enero, pluma d dinero. Quod 
numerat plumas totidem venalis est asses; 
Jane, tuo pullus tmeuse valere solet. 

POLLASTRER. m. rotLataros. | Lo 
lloch ó paratge ahont se crian los po- 
llastres. Pollero. Pullarium , ii. 

POLLASTRET. m. d. Polluelo, po- 
llito. Pullulus, i. 

POLLAT, DA. p. p. Empollado. |n- 
cubatus. || corcaT, ABNAT , TINYAT. 

POLLATAYRE Y POLLATER. m. 
Gallinayre, qui negocía ab viram. Galli- 
nero , pollero. Aviarios , it. 

POLLEGADA. f. ant. Certa mida. rot: 
SADA. 

POLLEN. m. La pols que alsa la fa- 
rina ó lo gra quant se mol. Harija. Pul- 
visculus, 1. 

POLLERA. f. Lloch ahont se crian 
polls, regularmeut es una especie de core 


de vímechs estret de dalt y ample de 


baix. Pollera. Pullis alendis locus. [| Ar- 
tifici de vímechs en figura de campana, 
ahont fican las criaturas, pera que sens 
perill de cáurer, se exérciteo á caminar. 
Andaniño , pollera. Ad puerorum gres- 
sus firmandos cista. 

. POLLET. m. d. Lo que tx del ou del 
aucell. Polluelo , pollico , illo, ito. Pul- 
lulus, i. f d. de poll insecte. Piojuelo. 
Pediculus, 1. 

COM UN POLLET. lOC. FER UNA MORT COV 
UN POLL. 

POLLETA. f. d. Pollica, illa, ia. 
Pullula, e. 

POLLÍ. m. Ase ó burro jove. Pollino. 
Asellus, asellulus , i. j Lo burro que 
mama. Buche. Àsininus pullulus. (| met. 
NOY. | 
QUI NO TRABALLA QUANT ES POLLÍ, Ba DE 
TRABALLAR QUART ES ROCÍ. ref. LO JOVE QUÈ 
NO TRABALLA Xc. | 

POLLINA. f. Burra, somera. Pollinu. 
Ásina, 2. 

POLLINADA. f. Conjuut de dos ó més 
pollius. Borricada. Asinorum grex. 

POLLINAR. v. a. Parir la somera. 
Parir la burra. Asinam foetam edere. 

POLLINET. m. d. Pollinejo. Pullus 
asivivus. | 

POLLOS, A. ad). Ple de polls. Piv- 
joso. Pediculosus. | met. Miserable, mes 
quí. Piojoso. Miser. 
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POL-LUCIÓ. f. Derramament del sé- 
mes voluntari ó en somni. Polucion. 
Pollatio, inquinatio, nis. || Profanació de 
un temple ó lloch sagrat. Polucion. Pol- 
latio, mis. . 

POL-LUIRSE. v. r. CORBÓMPRERSE. 

POL-LUÍT, DA Y POL-LUT, A. adj. 
Brot, inmundo. Poluto. Pollutus. 

POLM. m. Peix. por. 

POLO. m. Pot. 
POLOGRAFIA. f. Descripció: del cel. 
Polografia. Polographia, e. : 

POLONES, A. adj. roLaco. 

POLP. m. peix. ror. 

POLPA. f. Molsa. Pulpa. Medulla, e. 

POLS. amb. La part més menuda, y 

desfeta de la terra mòlt seca, que ab. 
qualsevol moviment se alsa en lo ayre. 
Poko. Palvis, eris. || Las parts subtilíssi- 
ias 4 ques reduheix ó en ques resol al- 
gua sòlit, com Pots de tabaco, Sic. Pol- 
0. Pulvis, pulver , eris. || rorsacuesa. [ 

puites. | m.Part del cap entre lo ull y la 
orella. Sien. Crotaphus, i, tempas, oris. || 

Moviment de la arteria. Pulso. Pulsus, 
us. salieas arteria. (| Petita porció de al- 
guna cosa polverisada ques pren ab lo 
extrem dels dits polse é índice, com ta- 
haco, étc. Polvo, pulgarada. Pugillus, i. 
¡la part de munyeca ahont se sent lo 
moviment de la arteria. Pulso. Carpus, i. 
¡ met. Tino, cuydado en alguna depeu- 
dencia. Pulso. Cura , diligentia, 2. || Se- 
guretat, fermesa en la ma. Pulso. Manus 
mgor. ] porse. [| PoLsaDA. || POLvOS. || m. 
pl. Esperits vitals. Espíritus vitales. Spi- 
ritos vitales. 

POLS assOssEGaT. Se diu quant está 
quiet, ferm, en son estat natural. Pulso 
sentado,sosegado.Quietus, placidus pulsus. 

POLS DE CARTAS. POLVOS. 

POLS DE OLOR. POLVOS DE PERBUQUER. 

POLS MESUDA. POLSINA. 

448 LO POLS. fr. Móurerse ab violencia. 
Latir el pulso. Pulsare. 

i ross. m. adv. Expressa que se alsa 
alguna cosa fent forsa solament ab la 
munyeca. 4 pulso. Suspendente brachio. 

AL83R Á ALGÚ DEL POLS DE LA TERRA. fr. 
met. Tráurer á algú de misèria, donantli 
alguna dignitat ó empleo. Levantar del 
pobo ó del polvo de la tierra, poner en 
sancos. Erigere, é loco humili evehere. 

31848 Ó FER MÓURER POLS. fr. que á més 
dei sentit recte, significa donar causa 4 
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que hi haja dissensions. Levantar polvo- 
reda ; levantar ó mover una cantera.Tur- 
bas excitare. 

APAGAR La POLS. fr. met. Regar allí 
ahont hi ha pols pera que no se alse. 
Matar el polvo. Pulverens sedare. 

DE AQUELLA POLS VENEN AQUESTOS FANCBS. 
ref. Denota que mólts mals ques pateixen 
provenen dels desordes comesos anterior- 
ment. De aquellos polvos vienen estos lo- 
dos. Binc belli inittum. 

ESCAMPAR LA POLS. fr. Espargir alguna 
cosa feta pols. Espolvorear , espolvorizar. 
Pulvero , as. 

NAT DEL POLS DE LA TERRA. loc. Denota 
que algú ha tingut baixos principis. Na- 
cido en las malvas. Terre filius; é quer- 
cubus ortus. 

PSNDSER LO POLS. fr. POLsaB. [| met.Tan- 
tejar, exáminar la disposició ó estat de 
algun negoci pera gobernarse en ell. Zo- 
mar el pulso. Rei statom explorare. [] y 

pesar Á POLS. fr. Exáminar lo pes de 
una cosa, sostenintla en lo ayre ab la 
ma. Tomar d pulso. Rem manu suspen- 
dere. 

QUEDAA SESS POLS. fr. met. Pasmarse, 
immutarse gravement per la novedat que 
causa alguna cosa. Quedarse sin pulsos. 
Exanimari. 

QUI NO VOL POLS, QUE SO VAJA Á La EBA. 
ref. contra los ques queixan després de 
haber buscat lo dany voluntariament. 
Quien no quiere ver ldstimas, no vaya d 
la guerra. Vuluera qui respuit, bellum 
aufugiat. 

SACUDIR LA POLS DELS PEUS Ó DE LAS SA- 
BaTAS. fr. met. Apartarse de algun lloch 
digne de cástich ó aborriment. Sacudir 
el polvo de los pies ó de los zapatos. Pul- 
verem é pedibus excutere. 

TENIR BON POLS. fr. met. Tenir acert en 
alguna cosa. Tener buen pulso ó tino. lo 
aliquo esse felicem. 

TENIS LO POLS NATURAL, ASSOSSEGAT Ó COR- 
agnT. fr. Se diu quant está eu son movi- 
ment regular. Estar el pulso en caja. 
Arteriam aquabiliter pulsare. 

TRÀUREB LA POLS DE ALGUNA COSA. ix. 
Quitar el polvo. Pulverem excutere. 

TRÁURER LA POLS DE LA ESQUENA. Ír. met. 
Pegar. Sacudir el polvo. Verbero, fusti- 
go, as. 

TRÁUAER POLS DE SOTA La AYGUA. fr. 
TRÁURER SANCH DE UN COS MORT. 
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UMPLIRSE DE PoLs. fr. Rébrerlo lo panyo 
ó altra roba. Entraparse. Pulvere iuqui- 
pari. 

POLSADA. f. Mida de la dotsena part 
de un peu. Pulgada , pulgarada. Pollicis 
mensura; uncia , e. || roLs. 7. 

POLSADA Ds TABACO. Polvo, pulgarada, 
toma, tomada de tabaco.Tabacci pugillus. 

POLSA DETA. f. d. Polvico, illo , ito. 
Pulvisculus, i. 

POLSADOR , A. m. y f. Qui polsa. 
Pulsador , pulsante. Pulsans. 

POLSAGUERA. f. La pols que hi ha 
. 6 se alsa de la terra. Polvareda , nube de 
polvo. Nimbus, i, pulverea nubes. [| met. 
ALTERCAT , DEBAT , QUESTIÓ. 

ALSAB POLSAGUERA. ÍF. ALSAR POLS. 

POLSAMENT. m. rotsació. 

POLSAR. v. a. Péndrer lo pols al ma- 
lalt. Pulsar ; tomar el pulso. Salientis vene 
motum experiri. | Péndrer tabaco. 7o- 
mar un polvo. Tabacci pulverem uaribus 
trahere. 

POLSE. m. Dit gros de la ma ó peu. 
Pulgar , pólice. Pollex , icis. || PoLsaDAa. 

POLSEJAR. v. n. móuser , ALSAR POLS. 
| Péndrer tabaco mòlt sovint. Menudear 
el polvo. 'Tabacci pulverem frequenter 
accipere. [| Midar 4 polsadas. 4pulgarar: 
Pollice metiri. [| Fer forsa ab lo dit polse. 
Apulgarar. Pollice in aliquid incumbere. 


POLSERA. f. Sorrera, arenera. Sal- 


vadera. Pulveris pyxis. [| Lo cabell que 
edu sobre los polsos. Pulsera, aladar, 
garceta. Temporum capilli penduli. 

POLSET. m. d. La petita porció de 
alguna cosa reduhida 4 pols. Polvillo,ito. 
Pulvisculus, 1. 

POLSIM. m. ter. cva. 

POLSINA. f.d. Polvillo, harina. Pul- 
visculus, i. 

POLSÓS, A. adj. Cubert de pols. Pal- 
voroso , polvoriento. Pulvereus. 

POLTRÓ, NA. adj. Dropo, mandra. 
Follon , poltron. Seguis , desidiosus. [| co- 
BART, GALLINA, PORUCR. J Lo que serveix 
per mòlta comoditat y descans del cos, 
com cadira porrgoxa. Poltron. Desidiam 
fovens. 

POLTRONAMENT. adv. m. Ab pol- 
tronería. Holgazanamente , flejamente. 
Segniter , ignaviter. 

POLTRONERÍA. f. Empoltroniment., 
vagamunderia, dropería. Poltroneria.De- 
sidia, ignavia , 2. (| coBanpía. 
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POLTRUCH. m. Persona petita y molt 
grassa. Pastel, embote, morcon, hobachon, 
jergon, talego, mostrence. Brevis obe- 
susque homo. 

POLV ERISAR. v. a. Potvorisar. 

POLVERISAT. DA. adj. Reduhit á 
polvos. Pulverizado. Pulveratus. 

POLVO. m. Lo tabaco molt. Pobv. 
Pulvis eris. ( pl. La arena de la sorrera 
pera assecar los escrits. Arenilla , polvos. 
Arenula, 2. 

POLVOS DE Juan DE vio. Óxido ques 
troba en ldria y Friul, pero quasi sem- 
pre es producte del art , está compost de 
oxigeno 8 p., metall 100 p., Be. se 
presenta en massas formadas en petitas 
escatas brillants, de color groch que tim 
á taronja, inadoras, de sabor cáustich y 
metál-lich, solubles en aygua. Óxido rojo 
de mercurio, deutóxido de mercurio, 
precipitado rojo, polvos de Vigo, polvos 
de Juanes. Deutoxidus mercuri. 

TIRAR POLVOS. ÍT. EMPOLVAR. 

PÓLVORA. f. Composició de sofre, 
salitre y carbó. Pólvora. Pyrius, iguarius 
pulvis. || met. Lo mal geni de algú que 
se enfada facilment. Pólvora. Imnille, ad 
iram proclive ingevium. || met. Vives, 
activitat y vehemencia de alguna cos. 
Pólvora. Ardor, ts. [| pl. roLvos. 

PÓLVORA sonDA. La que sens fer ruido 
fa lo mateix efecte que la ordinaria. Pol- 
vora sorda. Nitratus pulvis sardus ( 
met. Lo subjecte que danya á altreab 
dissimulo. Pólvora sorda. Cavillus, i. 

ska uma róLvoRa. loc. met. Denota lo 
geui colérich de algú. Ser un alquitran 


ó una pólvora. Subitò exardescere. 


GASTAR PÓLVORA EN SAaLva. fr. met. Po- 
sar medis inútils y fora de temps pel 
algun fi. Gastar la pólvora en salva. Va- 
na sequi. l 

POLVORAMENT. m.ant. em POLSaMENT. 

POLVORAR. v. a. ant. EMPOLSaB.— 

POLVORER. m. Fabricant de pólvo- 
ra. Polvorista. Sulphurati. pulveris artifes. 

POLVORÍ. m. Foguerí, foradet que 
tenen los canons de las armas de foch, 
per lo qual se comunica aquest á la cár- 
rega. Fogon, oido.lgui immittendo fora- 
men. [ ant. Pólvora reduhida 4 pols per 
encebar las armas de foch. Polvorin.Pol- 
vis pyrius minutior. | 

ska un POLVORÍ. loc. met. ska usa Pú" 
VORBA. 
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POLVORISABLE. adj. Lo ques pot 
redubir 4 pols. Polverizable , pulveriza- 
ble. lo palrerem redegi valens. 

POLVORISACIÓ. f. Reducció á pols. 
Polvorizacion , pulverizacion , trituracion. 
lo pulverem reduetio. 

POLVORISA R. v. a. Reduhir á pols. 
Polvorizar , pulverizar , pulvificar , tri- 
turar. lu palverern redigere; pulvero , as. 

POM. m. La bola, cresta Sc. ques posa 
per adorno en la barana, cadira Xc.Man- 
canilla. Extremum rotanduw. || Lo que 
té figura de pera. Perilla. Pirula, e. | 
Lo extrem ó remato de la guarvició de 
la espasa que está sobre del puny.Pomo. 
Capulos, i. | Ram de flors. Ramillete, 
mazo de flores, y pomo p. Mar. Florum 
bscicalus. | Lo floch de fruyta , com 
pomas, cireras Gtc. Gajo , pomo. Scapus, 
1. j En lo arsó de la sella lo ferro rodó 
que hi ha per agarrarse. Pomo. Globus 
meus. | Vas de vidre pera tevir y 
conservar ungiients ó licors de olor. 
Pomo. Vitream pomum. || Por. || Floch, 
mat de espigas , Ètc. que ixen de 
usa mateixa arrel. Macolla , mata. 
Gulorum ex: eadem radice manipu- 
los. | Manadet de ciutas, plomas ¿c. 
Vazo. Manipulas, i. | Guarnició ó em- 
punsadura del bastó ó mangala. Puño. 
Capalos, i. 

ou ròm. Lo ruído repetit dels cops. 
Iris, tras, tras tras, zas zas. lterata 
percossio. 

cos Us PÒM DE os. m. adv. Explica la 
bona disposició y hermosura de algú. 
Lomo un pino de oro, como mil flores. 
Polcherrimus. 

POMA. €. Fruyt rodó de pell prima 
3 llisa, regularment de color groch y 
encarvat. Ni_ha de diferentas castas. Man- 
<dng, poma. Pomum , malum, i. 

towa SOSCaNa. Jabí. Malum silvestre. 

Poma camosa. Classe de aqueix fruyt 
de olor y sabor mòlt suau y agradable 
que se usa en la medicina. Manzana ca- 
nuesa. Malum beticum. 

POMA ROQUETA. Manzana esperiega 6 
de la reina. Mali aciduli. penas. en 
POMADA. f. Composició de varios 
ingredients, dels quals se forma com una 
especie de mantega pera fer untures. 
Ponada. Myromelyoum , i 5 meliuum 
tuguentam. y La de llart y aromatisada 
ab plantas olorosas: Blaudurilla. Fucus,i. 
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POMELL. m. ant. rom. 

PUMER. m. y ' 

POMERA. tf. Arbre que produheix las 
pomas. Manzano , manzanal. Malus, i. 

POMERA CaMOSA Ó camosisa. Especie de 
pomera , lo fruyt de la qual té un olor y 
gost mòlt susu y agradable. Camueso. 

yrus malus. 

POMERA DEL PaRaDÍS.Canya grossa de las 
Indias, alta de dotse á quinse peus, ver- 
da, clara, espoujosa per lo interior, y 
plena de certa aygua que ix de una ceba 
de la figura de una pera ab mòltas arre- 
letas blancas que la afirman en la terra; 
las fullas en lo alt del tronch de quatre 
á vuyt peus de llargaria, y com de unas 
quiuse polsadas de amplaria; las flors de 
uns tres dits de llargas de color blanch 
grogueach y de olor suau: lo fruyt ix en 
la cima á modo de ramellet , gros com lo 
bras, de dotse polsadas de llarch, y un 
poch còrb de la extremitat. En algunas 
parts filan la escorsa de dit arbre. Banano, 
manzano del paraiso, higuera de Ad.in. 
Musa arbor. 

POMERAL. m. aot. y 

POMERAR. m. Lloch plantat de po- 
meras. Munzanal, manzanar, pomar. 
Pomarivwm, il. 

POMERETA. f. d. Manzanillo. Ma- 
lus parra. 

POMET. m. d. Pomito. Parvum po- 
mun. || RAMELLAT. 

POMETA. f. d. Manzanilla, ita. Par- 
vum malum. 

POMIFER, A. m. ant. poét. Lo que 
produheix (ruyt. Fructifero, pomifero. 
Pomiter. 

POMPA. í. Aparato, esplendor, os- 
tentació. Rumbo, pompa, tren. Pompa, 
e, splendor, is. | Lo acompanyament 
sumptuos ques: fa en alguna funció alegre 
ó fúnebre. Pompa. Solemuis pompa. 

res PomPa. fr. Fer vana: ostentació. Ha- 
cer pompa. Ostento , as. 

POMPÓ. m. Especie de bola cuberta 
de seda, estam,. écc. ab un tros de fil- 
ferro pera assegurarse á la cima del mor- 
rió. Pompon. Crista , e. 

POMPOS, A. adj. Magnifich , osten- 
tos, magestuos. Pomposo. Pomposus. 

POMPUSAMENT. adv. m.Ab pompa. 
Pomposamente. Speciosè. 

PONADOR. in. Poxspoa. 

PONCELL. m. raoní. 
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PONCELLA. f. Donsella. Doncella. 
Virgo, inis. J) Lo vus ó tumor en ques 
forma la flor en las plantas. Boton , capu- 
llo. Gemma, e, calyx, icis. (| La flor de 
la rosa abaus de obrirse. Capullo, pim- 
pollo. Calyx , icis. 

 PONCELLETA. f. d. Botoncito. Parva 
emma. 

PONCELLATGE. m. ant. viRGINITAT. 

PONCEM. m. Fruyt semblant á la lli- 
moua , y comuninent major. Cidra. Ci- 
treum, i. 

PONCEM CONFITAT. Ácitron. Citrum sac- 
charo conditum. 

PONGEMER. m. Arbre sempre vert, 
las fullas y flor semblauts 4 las del llimo- 
ner, y té per fruyt lo poucem. Cidron, 
cidral. Citrus, 1. 

PONCEMERAR. m. Lloch plantat de 
poucemers. Cídral. Citretum , i. 

PONCIL. im. Especie de poncemer 
agre. Ponci, poncil, limonza , poncindre. 
Medici mali species. 

PONDERABLE. adj. Lo que es digue 
de ponderació. Ponderable. Exaggera- 
tione diguus. || Pesable. Ponderable.Pon- 
derabilis. 

PONDERACIO. f. Exágeració, enca- 
riment. Ponderacion. Amplificatio, nis. 
|| Atenció, consideració, pes y cuydado 
ab ques diu ó fa alguna cosa. Pondera- 
cion. Cura, e. 

PONDERADOR , A. m. y f. Qui pon» 
dera ó exágera. Ponderador. Exagge- 
rator, is. 

PONDERAR. y. a. Amplificar , exáge- 
rar. Ponderar. Exaggero, as. (| Meditar, 
considerar. Ponderar. Pondero , as. 

PONDERAT , DA. p. p. Ponderado. 
Exaggeratus. 

PONDERATIU, VA. adj. Qui ponde- 
ra ó eságera. Ponderativo. Am plifiestor, 
amplificans, exaggeraus. 

PONDEROS, A.adj. ant. PESAT, PESANT. 

PÓNDRER. v. a. Fer los ous los au- 
cells. dovar , poner. Ova parere. [| Posar 
las abellas lo poll. Carochar. Semen 
apes edere. 

DEIXAR DE PÓNDRER. fr. Se diu de la ga- 
llina que para de póndrer. Desponerse. 
Aves infeecundas fieri. 

TOTAS 11 POmBx. loc. Pondera la for- 
tuna de algú ó que tot li ix com vol. 
La perra le parird lechones; tener soga 
de ahorcado ; quien estd en ventura hasta 
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la hormiga lé ayuda. Gygis habere annu- 
lum . virgulam divinam. 

PONDRERSE. v. r. Ocultarse lofsol 
y demés astres. Trasponerse, ponerse. 
Occidere. 

NO SÉA BO PER PÓNDAEA Ni PER COVAR. Ír. 
No sér bo per res. No ser para silla ni 
para albarda. Omuinó ineptum esse. 

PONEDOR. m. Lo lloch ahont las 
gallivas y altres aucells fan los ous. Po- 
nedor , nidal. Nidus,i. [| covanor. | Qui 
pon. Ponedor. Poneus. 

PONEDORA. adj. Se diu de la galli- 
na que comensa á póndrer. Ponedora. 
Ova pariens. 

PONENT. m.Occident ; la part del ho- 
risont per ahont se pon lo sol. Occidente, 
poniente , ocaso. Occidena, tis, occasus, 
us. jj Lo vent que ve de ponent. Ponien- 
te, oeste. Occidens ventus. || Prelat que 
fa de relator en la Rota romana.Ponente. 
Litis explanator. 

PONET. m.d.de Po. Pepito. Josephus. 

PONICIÓ. f. aut. cástica. 

PONIR. v. a. ant. castiGar. 

PONS. n. p. de home. Poncio. Pon- 
tios, li. (| ant. ESPUDREMENTS. 

PONSELLA. f. ronc£uLa. 

PONSELLATGE. m. PONCELLATGE. 

" POUNSEM. m. Ponctm. 

PONSILLER. m. Posceusa. 

PONSONYA. f. vení. 

PONSONYOS, A. adj. vaamós. 

PONSONYOSISSIM , A. adj.sup.Pon- 
soñosisimo. Valdè virulentas. 

PONT. m. Fábrica de pedra ó fusta 
ques construheix y forma sobre los rius, 
fossos y altres sitis pera poder passarlos. 
Puente. Pons, tis. | La máquina ques for- 
ma sobre barcos ó bots ab taulons sobre, 
pera passer los rius. Puente. Pons supra 
coria vel cimbas jactus. [| Qualsevol dels 
sostres de una nau. Puente. Navis tabu- 
latum. [| Lo espay entre la cuberta prin- 
cipal de la bodega y la cuberta imme- 
diata. .4lojamiento. Locus quo navigen- 
tium cellule construuntuar. || Patanca. |) 
PONTET. 2. 

PONT DE CataPaT. néut. La unió ques 
forma de unas fustas y taulons ques mau- 
tenen sobre la aygua ab bótas vuydas, y 
serveix pera traballar los calafats quant 
la nau está de carena. Plancha de agua. 
Ratis, is. 

PONT DELS 4888. met. fam. Aquella gra- 
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ve dificoltat ques troba en alguna facul- 

tat ó altra cosa, que desmaya pera passar 

eudarant. Se diu regularment del «quis 
rel qui" en la gramática. Puente de los 
amos. Difácaltas que zgrè superatur. 

Por LLEVADIS. Lo que pot alsarse, com 
lo dels fossos dels castells. Puente leva- 
diza. Sambuca, e. 

FER LO PONT DE PLATA. fr. met. Facilitar, 
trobar planas las cosas en que algú troba 
dificultat , pera empenyario en algun 
asampto. Hacer la puente de plata. Rem 
facilen reddere. 

FER PONT Ó POSAR ALGUN PONT. fr. Fabri- 
carlo. Pontear. Pontem instruere. 

PONTARRÓ. m. d. ronter. 

PONTATGE. m. Lo dret ques paga 
le passar un pout. Pontaje , pontazgo. 
Pontaticum , i. 

PONTER. m. Qui reb lo dret del pon- 
tatge. Pontero. Pontis administer. 

PONTET. m. d. Puentecillo , ito , ico, 
puentecilla , puentezuela. Ponticulas, i. 

' En la guitarra y altres instruments un 
litoset ques pasa en lo més inferior ab 
vanos foradets , ahont se lligan y se as- 
seguran las camas per un extrem; y en 
altras, com lo violí. lo arquet ques posa 
pera alsar las cordas. Puente, puentecilla. 
Varula, 2, canteriolus, i. 

PONTIFICAL. adj. Pertanyent al Pon- 
tiice. Pontifical , pontificio. Pontificius. 

'm. Los ornaments que serveixen al 
hsbe en la celebració. Pontifical. Ponti- 
ficalia ornamenta. |] Llibre que conté las 
ceremonias pontificias y episcopals. Pon- 
cal. Pontificia , orum. 

PONTIFICALMENT. adv. m. Segone 
las estils dels bisbes y pontífices. Ponti- 
icalmente. Pontificio, pontificali more. 

PONTIFICAT. m. Dignitat de pontí- 
hee. Pontificado. Pontifícatus, us. || Lo 
tewps en quel pontífice obté tal diguitat, 
6 uu bisbe regeix sas iglesias. Pontificado. 
Poutificatus, as. 

PoytiricaT DE para. La diguitat de papa 
"lo temps que dura. Papado. Papatus, 
poutificatus , U8. 

OBTESIR ALGUS POSTIFICAT. Sèr pontífice, 
tblenr aquesta dignitat. Pontificar. Pon- 
lilicara digoitatem obtinere. 

PONTÍFICE. m. Bisbe 6 arquebisbe. 
Pontífice. Pontifex, icis. j Lo papa. Pon- 
lies pontífice sumo ó romano. Summus 
poutifex. 


POP 
PONTIFICI, A. adj. Portiricat. 
PONTÓ. m. y | 
PONTONA. f. Barca xata pera passar 
los rius ó construhir ponts, y en los ports 


459 


- pera netejar lo fons ab lo auxili de algu- 


nas máquinas. Ponton. Ponto, nis. 

PONX Y PONYS..m. Beguda com- 
posta de ayguardent, llimona y sucre. 
Ponche. Ex aqua, saccharo et vino ¡igne 
evaporato potio. 

POP. m. Peix de mar que té vuyt 
camas grossas que acaban en punta ab 
una especie de bocas repartidas per ellas 
al) que se agarra á las rocas, y ab ellas 
camina y nada; porta en la boca lo 
que ha de menjar. 'Tè en lo llom una es- 
pecie de caual per ahont llansa la avgun. 
Pulpo , polipo. Polypus, i. || fam. Home 
gros y pesat ó embarassat en sas accions. 
Sapo. Tumidus, tardas. 

ASSAHONAR Ó POSAR COM UN POP. Ír. fam. 
Maltractar 4 cops. Poner como un pulpo; 
gurrar , tundir. Verbero , as. 

quí PESCA Pors. Pulpero. Polyporam 
piscator. 

POPA. f. La part principal de la nau 
ahont está lo timó. Popa. Pappis, is. || 
pl. fam. PaPaBOTAS. 

POPAR. v. un. maMa8.  - 

POPOT. m. Especie de palla de la 
qual en Nova Espanya ne fan escombras. 
Popote. Indica palea. 

POPULACIÓ. f. POBLACIÓ. 

POPULAR. adj. Plebeyo. Popular ; 
comunero. Popularis. (| Se diu de la 
malaltía «c. que se exten y propaga per 
lo poble. Popular. Epidemia, 2. 

'POPULARITAT. f. La acceptació que 
algú téen lo poble y lo conjunt de pren- 
das ab que sel fa de la sua part. Popula- 
ridad. Popularitas, atis. 

POPULARMENT. adv. m. Segons lo 
us ó parer del poble. Popularmente. Po- 
pulariter. 

POPULAT, DA.adj. Establert, avehi- 
nat. dvecindado. Inter cives seriptus. 

POPULATGE Y POPULATXO. m. 
Poble baix. Populacho, populaso , po- 
blachospoblazo,plebe infima. Plebecula, 2. 

POPULEON. m. Uugúent ques com- 
pon priocipalment dels -borrons dels al- 
bos, de mantega de porch, cascalis, 
maudrágoras y altres simples. Populeon. 
Populeum unguentum. 

BOPULOS. A. adj. Mòlt poblat, abun- 
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dant de gent. Populoso. Populosus, ia- 
colarum frequens. 

POPULOSÍSSIM , A. adj. sup. Popu- 
losísimo. lucolis valdè frequens. 

POPUT. m. rueur. 

POQUEA. f. ant. y 

POQUEDAT. f. Curtedat, petitesa , 
poca cosa. Poguedad , pequeñez , parvi- 
dad , parvedad , nimiedad. Paucitas, par- 
vitas, atis. |] Escassesa, miserta. ) met. 
Cobardía, pussil-lanimitat, falta de espe- 
rit. Poquedad. Pusillanimitas, atis. 

POQUESA. f. ant. POQUEDAT. 

POQUET, A. adj. d. Poquito, illo. 
Pauculus. ) Débil en forsas de cos ó áni- 
mo. Poquito. Valdè exiguus. (| m. Poca 
cosa , com un Poquer de pa. Poquito, 
illo. Pauxillum,i. j adv. tm.y ter. En curta 
quantitat, en poch temps. Poguito. Pa- 
rúm, tantillúm. 

POQUET i POQUET. m. adv. Ab interval- 
los. Poquito d poco, despacito. Leutè. jj 
A pleret, ab gran atento, sens fer ruído. 
Pasito , quedito. Pedetentim. 

UN POQUET DE CADA Cosa. ref. Denota 
que convé variar las cosas, pera que no 
cansen. Entre col y col lechuga. Caulibus 
alternis lactuca intersita ridet. 

POQUÍSSIM, A. adj. sup. Poquisimo. 
Paululus. j adv. m. y ter. Poqu ísimo. Per- 
paròm . perparvulum. 

POR. f. Temor. Afiedo, temor, timi- 
des, recelo, recelamiento. Metus, us, 
formido, inis. || SUSTO, ESGLAY , TERROR. [| 
FANTASMA y ESPANTALL , ESPECTRE. 

as Pos. m. adv. Ab temor, ab recel. 
Con temors, con miedo, temerosamente, 
medrosamente. Formidolosè, timidè. 

AL QUI MAL VIU, LA POR LI SEGUEIX. ref. 
Denota que al home de mala vida li está 
sempre acusant la conciencia y que tem 
continuament lo cástich que mereix. 41 
que mal vive el miedo le sigue. En pa- 
vet á uullo, tactus formidiue culpz. 
Sons miser: est quando non timor,ille timet. 

A QUÍ SE MOR DE POR, LI FAN LA SEPULTU- 
RA DE CAGALLORS. reÍ.QUI NO SE ARRISGA KC. 

CAGARSE DE POR. Ír. met. fam. ab ques 
pondera lo gran temor que algú tè. Cis- 
carse de miedo. Pre timore turbari. 

PER POR. fr. Espautar, fer fugir. 4hu- 
yentar , espantar , intimidar , atur- 
dir, aventar. 'Terrefaciendo fugare. | 
Cousternar, horrorisar. Causar espun- 
to. Terreo, es. || Atemorisar , amenassar. 
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Poner miedo. Metum ¡ucatere. ¡| Causar 
recel, suspita , temor. Dar miedo.Metum 
injicere. j Atemorisar á las criaturas pro- 
posantlos alguna cosa capás de espantar- 
las. Poner miedo. Terreo , es. [| met. 
Poudera lo excés de alguna cosa en sa 
linea: com Fa Por lo vi ques cull. Ser un 
juicio. Extremum attingere. 

FER POR 4 La Cassa. fr. Espantarla , re- 
móurerla pera poderli tirar ab més se- 
guretat. Remontar. Ábigo, is. 

FER POR, Ó SÉR COSA QUE FA POR. Ír. 
Causar alguna cosa gran adiniració per 
sa irregularitat. 4sombrar , pasmar ; ser 
cosa que asombra, que pasma.Mirúm esse. 

LA POR GUARDA La vinYa. ref. Explica 
quel temor del cástich sol sér eficas re- 
mey pera mantenir als homes en sa obli- 
gació y evitar los delictes. Miedo guarda 
viña; miedo guarda viña que no viñade- 
ro. Plus á malo prohibet timor quam lex. 

LA POR ME HO Fa DIR. loc. pera donar 
á enténdrer lo recel de que alguna cosa 
no sarte com se desitja. El miedo me lo 
hace decir; por miedo lo digo. Metus 
instat. 

MÓLTA POB Y POCA VERGONYA, Ó TERIR MÉS 
POR QUE vERGONTA. fr. ab ques repren al 
qui tem molt lo cástich , y no repara eu 
cométrer lo delicte quel mereix. Mucho 
miedo y poca vergúenza. Non pudor in 
facie, metus est in corde flagelli. 

MOBIBSE DE POR. ír. Exágera lo gran 
temor ques pateix per algun recel de cosa 
adversa, ó per sèr lo subjecte pussil-làui- 
me. Morirse de miedo.Terrore exavimar!. 

NO TINGAU POR. loc. que ademés del 
sentit recte, assegura que no succehirà 
alguna cosa. No haya ó no hayas miedo. 
Ne verearis. 

QUANT MÉS POR TÈ LO Cà, MÉS LLADBA. 
ref. MÈS LLADBA LO GA QUANT POR Ba. 

SENS POR VÉNEN LOS MOSTES. reí. aMOVT 
MENOS SE PENSA SE ALSA LA LLEBBA. 

TENIA POR. fr. Detenirse lo caball, mula 
Kc. mostrant temor. Recelarse.Timeo, es. 

TREMOLAR DE POR. fr. Tevirne mòlta. 
Tener mucho miedo. Retormido, as. 

PORCA. f. La temella del porch. 
Puerca, marrana. Porca , e. || met. Dona 
bruta. Puerca. Porca, 2. 

PORCA. f. ant. Crestall entre solch y 
solch. Caballete. Porca, e. | Solch pera 
senvalar los espays about se ha de tirar 
la llavor. 4imelga. Semiuationem diri- 
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gens sulculus. | Espay entre dos solchs 

pera sembrar ab igualtat. 4melga, al- 

manta, mielga. Inter sulcos spatiuro. 

PORCADA. £ roaQuegía. 

PURCAMENT. adv. m. Brutament, 
de uu modo porch. Puercamente. Lotio- 
levté, spurcè. [| met. Grosserameut. Puer- 
camente. Rosticé. 

PORCAR. v. a. Fer pórcas. Amelgar, 
sulcar , surcar. lmporco , as. 

PORCARÍA. f. roaqueaía. 

PORCAS. m. aum.Cerdazo. Ingens sus. 

PORCASSÁS, SA. adj. ronca, srur. 

PORCATER. m. Guardiá de porchs. 
Porquerizo , porquero. Subuicus , i. |] 
Qu tracta en porchs.Negociante de puer- 
cos. Suarius negotiator. 

PORCELL. m. Garrí. Cochinillo , por- 
quezuelo, porcino, y porcel p.Mur. Porci- 
sos. porculus , i. |] Peix. esrumió. (| Peix. 
DSTCH. 

MOECELL DE LLET. Lechon , porcino, gor- 
ru, gorrino. Porcellus lactans. 

PORCELLADA. f. Ramat de porcells 
de un mateix part. Lechigada, camada. 
Porcz fetos multiplex. 

PORCELLANA. f. Pisa fina de la Xi- 
m2. Porcelana. Porcellana, 2. || Se aplica 
á ona especie de pedra ques cria en lo 
regoe de Nápols. Pucelana. Murra, 2. 
¡pl Tomor dur ques forma per la obs- 
tracció de las glándulas del coll. Lampa- 
rones, humores frios. Strume, arum. 

PORCELLAR. v. a. Parir la truja los 
parcela. Parir la puerca. Porcam fetum 

ere. 

PORCELLET. m. d. Lechoncillo, co- 
dinillo, corezuelo. Porcellus lactans. 

PORCH. m. Animal doméstich, im- 
Btudo. que se eugreixa pera servir de 
manteniment, té la carn mòlt útil y gus- 
losa. Cerdo , puerco, cochino. Sus, vis, 
porcus , i. | met. Brot en lo menjar 
sesbr. Cochino , lechon. Spurcus, i. Í 
Peix semblant al porch. Puerco marino. 
Mariuns porcus. | adj. met. Brut. Puer- 
(0, inmundo , roñoso , sórdido , asquero- 
$0, sucio, soez , cochambroso , ensucia- 
dor. Sparcus. 

PORCE ATORYAT Ó EnGREIZAT. Lo que se 
tagreixa pera ques mantinga teudre y 
gustós. Cebon , cebado. Sagina , e; por- 
Cas saginatas. 

Posca carseí ó Espí. Quadrúpedo sem- 
blant al erissó de uns dos peus de llarch, 
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cubert de unas puas de dos á tres polsa- 
das ab llistes negras y blancas. Puerco 
espin , puerco espino. Hystrix , cis. 

PORCB FIAT TOT LO ANY GaUAY. ref. Ex- 
plica la pena que donan los deutes per la 
continua molestia dels acrehedors. Puer- 
co fiado gruñe todo el año; cochino fiado 
buen invierno y mal verano. Dum solven- 
da manent , fuerant que credita mordax, 
Non sinit hisce frui solvendi cura quietè. 

Ponca maseLL. Especie de porch que 
apenas tè sentits. Sorayo. Sus leprosus. 

PORCA S8ANAT. Puerco castrado.Majalis,is. 

POBCA SESGLAR Ó SiNGLaR. Quadrúpedo 
mòlt comú en varias parts de Espanya, 
de uns tres peus de alt, rallat de blanch 
y negre quant es jove, y de cendros obs- 
cur quant es gros , las orellas ertas, las 
cerdas aspras y erissadas; los ullals infe- 
riors llarchs, córbe y prolongats fora de 
la boca, lo morro llarch , rodó, ab los 
extrems arremangats: de ell provenen 
los porchs doméstichs. Jabali ; puerco 
montés ó salvaje. Aper , pri. 

PORCHE SENGLAR DE LLET. Lo petit que 
encara mama. Cochastro. Apri catulus. 

CANTAR LO POBCB. fr. fam. Sèr tart. Ser 
tarde. Vesperum esse. 

DE PORCA Y DE SENYOR SEN HA DE VENIB DE 
mena. ref. Ensenya que de homes de obs. 
Cura qualitat nos poden esperar obras ni 
accions nobles. De rabo de puerco nunca 
buen virote. Mali corvi malum ovum. 

DIRSE LO NOM DEL PORCH.fr.Injuriarse mú- 
tuament ab paraulas. Decirse los nombres 
de las pascuas ó de las fiestas; decir el 
sueño y la soltura. Dicteriis et oppro- 
biis mutuò se proscindere. 

ESTAR aJASSAT COM Un POBCH. fr. Estar 
ajagut ben estirat , dormir en terrf ó 
sens llit. Hacer la rosca del galgo. Ubivis 
cubare. 

ESTAR COM LO PORCB EN LA ESTACA. Íf. 
met. Disfrutar de totas las conveniencias. 
Estar como ruin puerco. Omuibus vita 
commodis frui. 

FARTARSE COM UN FORCH. ÍT. PARTARSE. 

LLEVARSEQUANTIO PORBCACANTA.fr.Llevar- 
se mólt tart. Levantarse d las tantas. 
Serò é lecto surgere. 

LO POBCH MÈS RUBÍ MENJA LO MILLOR 
AGLÁ. ref. ESDEVE La MONBA ÒXC. 

NO ES TANT LO PORCH CON LO PORCATEB.TEÍ. 
Denota que lo major en edat déu sér 
preferit á altre ea alguna cosa. Primero 

ó 


462 POR 


es el altar mayor y luego los colaterales. 
Ad latas appositis princeps magis ara 
colatur. 

TORNARSE LO PORCHE TRUJA. rel. TOBNARSE 
AYGUA POLL. | 

UN PORCH GROS NE PORTA UN ALTRE AL COS. 
ref. MÈS CAGA UN BOU BIC. 

PORCIÓ. f. La part ó quantitat petita 
ques pren de altra major. Porcion. Por- 
tio, nis. || En algunas iglesias la part ques 
dòna per los aliments. Racion, porcion. 
Portio, nis. (| Part igual. Parte igual. 
fEqua portio. [| prramsa , Bacció. 

PORCIÓ cOoNGBUa. La ques dòna al ec- 
clesiástich que tè cura de ànimas, y no 
percebeix los delmes per estar units  al- 
guna comunitat ó dignitat, ó pe estar 
secularisats. Porcion congrua. Proventus 
ecclesiastico vivo congruens. 

POBCIÓ MENSAL. La que daban los ro- 
mans al esclau cada mes.Porcion mensual. 
Demensum , i. 

PORCIONER. m. Qui tè dret é algu- 
na porció. Porcionista. Portionarius, ii. 
(En la catedral de Vich se anomenan 
axí los prebendals que teven racció en, 
la catedral. Racionero. Ecclesigz portio- 
parius. 

. PORCIONETA. f. d. Porcioncica, illa, 
ita. Portiuncula, 2. 

PORCIONISTA. f. PENSIONISTA. 

PORCIUNCULA. f. lodulgencia ques 
guanya en las iglesias del orde de sant 
Francesch en lo dia dos de agost : se diu 
axí perque sa primera concessió fou eu 
lo convent de Nostra Senyora dels Angels 
eu Porciúncula. Porciúncula. Jubileus 
portiuncula. 

PORFÍA. f. Contienda, disputa obs- 
tinada. Porfia. Contentio , certatio, nis. 
l Tema, terquedat. Porfia. Pervicacia, 
pertinacia , e. || Repetició continuada de 
alguna cosa. Por fía. Instantia, pertinacia, 

2. li Importunitat pera lograr alguna cosa. 
Porfia. Molestia , e. l 

á Posría. m. adv. Qui mès pot, ú com- 
petencia. 4 porfla. Certatim. 

«LA PORFÍA MATA LA CASSA. FOÍ. LA PEGFI- 
DIA MATA LA CAS3A. | 

PORFIADAMENT. adv. m. Obstina- 
dament. Porfiadamente , tenazmente , 
obstinadamente. lustanter. 

PORFIADÍSSIM, A. adj. sup. Por- 

fiadisimo. Pertinacissimus. 


. PORFIADÍISSIMAMENT. adv. m. Sup. 
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Porfiadisimamente. Obstinatiesimé. 
PORFIAR. v. n. Disputar, altercar 
obstinadament. Porfiar.Certo, pugno, as. 
[| lusistir, continnar repetidament alguna 
cosa. Perfiar. Insisto , is. | lmportunar, 
fer instancia. Porfiar. lusto, as. 
PORFIAR , MÈS HO aPOSTAR. ref. Ensenya 
que de dos mals se evite lo major. Por- 
fiars mas no apostar. Tu potius verbis, 
uovis quam pigmore eertes. 
PORFIAT , DA. p. p. Porfiado. Obr 
tinatus. [| ad). PBaFiDIoS:, OBSTIMAT. 
PÓRFIDO. m. y 
PÓRFIR. m. ant. Especie de mármol 
compost de una massa de vatoralesa 
de pedra foguera de crestalls de 
altres minerals : es de diferents warie- 
tats, pero lo mès conegut es roig obacur 
ab móltas clapas blancas y rodonas. Pòr- 


fido. Porpbyrites, 8, porphyreno mar- 


mor. 

PORGA. f. ant. Punca. 

PORGADOR. m. ant. GABBsLt. 

PORGADURA. f. y 

- PORGAMENT. m. ant. GARBELLAMEST. 

| pl. Lo desperdici dels grans garbellats. 
Acribadura , aechadura, granzas, suelos. 

Acus, eris, purgamenta , orum. 

PORGAR. v. a. ant. GABBELLAR. 

PORGARIES. f. pl. ant. saLBios. 

PORGATORI. m. ant. PUBGATOSI. 

PORGUERES. f. pl. ant. sspoacuesis. 

PORJE. m. ant. po8xo. : 

PORO. m. Foradet imperceptible del 
cos per about se exhalan y absorveixes 
los humors y vapors. Poro. Porus, i. 

PORÓ. adv. ant. rEsó. 

PORÓS, A. adj. Lo que té poros. Po 
roso. Porosus. | 

POROSITAT. f. Conjunt dels pors 
del cos. Porosidad. Porositas , atis. 

PORQUER. m. PoncaTsa. I 

PORQUERÍA.f. Broticia, immundici. 
Porqueria. Spurcitia, impuritia, e. [| 4c- 
ció indecenta ó porca. Cochinada, por: 
quería. Rosticam , indecorum factum. | 
Grossería , desatenció. Porgueria. lode- 
corum factum. (| Cosa de poch valor.Por 
quería. Res nullius pretii. (| zLura , PET 

PORQUEROL, A. m. y f. PoRcaTER. 

PORQUET. m. d. ronceLug7. [| Se di 
per despreci de alguna persona. Cochint 
porquezuelo. Sordidus, immuudos. 

PORQUETER. m. roncataa. 

PORRA. f. Massa de fusta ó bastó qu 
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fa lo cap gros y rodó. Porra. Capitatus 
fustis. | Massa que servia de arma ofen- 
siva. Porra. Clava, 2, ramue, i. [| losig- 
nia que portan los porrers ó porters de 
massa. Maza. Cestus, us. | La culata ó 
part mès grossa del taco de villar. Ma- 
ceta. Todicula, se. (| Molestia. cosa pe- 
sado. Porrería. Molestia, e. (| Lo últim 
y més abultat de una rama separada del 
arbre. Cepejon. Crassius extremi rami ab 
arbore avulsi. ) Desmanyotat, pesat, que 
se embarassa en lo que fa. Pelmazo, pe- 
chon, panftlo , flemático , flemudo , mo- 
ledor, pelma, mosca, majagranzas , 
sorrero, molino , sapo, zopo. Tardus 
homo. 

AGUANTAR La PORBA. fr. met. Aguantar, 
soportar, sufrir algun mal ab paciencia. 
Sufrir, tolerar. Sustineo . es. 

res ponsa. fr. Pararse sens poder ó 
roler passar endavant en alguna cosa. 
Hater porra. Tenaciter sistere , herere. 
| EBMAR LO COP. 

tossanse Ponsa. fr. Ferse pesat, molest. 
Aporrazarse. Molestum , gravem fieri. 

PORRADA. f. Cop de porre. Porrada, 
porrazo, mazada. Clave ictus. 

PORRATA. f. ant. Promata. 

PURREJAR. y. a. arommsJam.  seGan- 
LaP4B. 

PORREJAT , DA. p. p. aPOsasjaT. 

PORRER. m. Masser, qui porta por- 
R. Macero. Claviger , i. 

PORBER DE CATEDRAL. Lo ministre que 
per ceremonia acompanya ab una porra 
als que celebran los oficis divins ab so- 
lemnitat. Pertiguero. Sceptrifer, i. 

EMPLEO DE PORRER DE CATEDRAL. Pertigue- 
ru. Perticalis ministri accessoris munus. 

PORRERÍA. f. met. fam. Molestia, 
lardansa que la causa. Porrería, pelma- 
cera. Molestia , e. 

PORRETA. f. La cama ó fullas dolen- 
tas de all, porro Sic. Porreta. Porracea 
lia. | d. de porra. Porrilla. Parva cla- 
va. ¡ vet. Tumor dur ques forma en la 
juntara immediats á la pota de las cabal- 
taduras privantlas lo moviment. Porrilla. 
lo bestiaram artubus tumor. 

ts PosaETa. im. adv. En pel, sens res. 

porreta , en cueros ,en cerro, en pelo. 
Omvind nudè. 

PORRILLA. f. roansta. 3. 


PORRO. m. Especie de ceba , encara 


que no forma cabessa com ella, de la 
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qual se diferencía ab lo sabor que es mòlt 
mès desagradable quel de la ceba, y no 
cou. Puerro. Porrus, porrum, i. 
PORRO SALVATGE Ó DE vinya. Especie de 
porro ques cria en las vinyas y oliverars, 

la gent del camp sels menja en lloch 
del dels horts. Puerro silvestre ó salvaje. 
Ampelloprason , i. ' 

PORRÓ. m. Vas de vidre ab dos 
brochs; lo un mès ample per ahont se 
posa lo licor, y lo altre mólt més estret 
pera béurer. Porron, y penadilla , pe- 
nado lo que fa lo raig prim. Vitreus ur- 
ceus. fj esrxeLt. || Citra ó pinta pera tràu- 
rer vi. Piporro. Batiola , 28. || cataitL. 
| Meytadella, certa mesura que fa qua- 
tre patricons. Porron, mitadella. Fide- 
la, e. 

PORRONA. f. ponnó. 1. 

PORSA VAN. m. ant. REY DE ARMAS. 

PORT. m. Lloch segur y defensat dels 
vents , ahont poden entrar las maus. Puer- 
to. Navale, is, navalia, ium , portus, us. 
j met. Amparo, auxíli, refagt Puerto. . 
Perfugium , refugium , ii. | Pas estret 
entre dos montanyas. Garganta, puerto. 
Pyle, arum; moutium angustiz. [| Capa- 
citat de una embarcació. Porte. Capaci- 
tas, atis. | Modo de aportarse. Porte. 
Vite modus, ratio. || La cárrega que pot 
portar una nau. Porte. Vectura, e. (| La 
decencia ó lluhiment ab ques vesteix ó 
tracta alguna persona, ó lo contrari. Porte. 
Elegantia , 2, ornatus, us. || Boca de 
riu. Embocadura de un rio. Ostium , ii. 
[| pl. Lo preu ques paga pera portar 
alguna cosa. Portes. Vectura,s, vectio,nis. 

POAT FET DE mass. Lo no natural, sino 
fet ab art en la mar. Puerto artificial. 
Coton, is, cotonum , 1. o 

PORT FRANCH. Aquell en que entran 
ixen las naus de qualsevol nació sens pa- 
gar drets ells ni sas mercaderías , sols no 
las introduhescan en lo país. Puerto 
franco. Portus liber. 

Á La ALTRA PART DELS PORTS. Lo que está 
de lo altre costat de las montauyas. Ul- 
trapuertos , ultramontano. Trasmontanus, 
ultramoutanus. 

ptvDREA PORT. fr. Arribar á ell. Tomar 

uerto , aportar. Portom inire , subire. 

PORTA. f. Entrada , obertura ó por- 
tal ques fa en la paret pera entrar ó eixir 
de algun lloch. Puerta. Porta, janua, 2, 
ostium , ii. j Obertura per la qual se en- - 
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tra ó ix de algun paratge. Puerta. Os- 
tium , ii. | La máquina de fusta que cla- 
vada ab golfos tapa la entrada ó eixida. 
Puerta. Foris, is. jj met. Camí, principi, 
introducció. Puerta.Janua , 2, aditus, us. 

La cort del emperador dels tarchs. 
Puerta, porta. Torci tiranni aula. 

PORTA ACALADISSA. ant. y 

POBTA COLADISSA. Porta petita composta 
de dos ó més taulons grossos assegurats 
ab fustas ó barras de ferro eu los canals 
ó portells de las presas dels rius, pera 
detenir ó deixar passar las ayguas pujantla 
ó abaixantla. Compuerta. Cataracta , ca- 
taractes, 2. 

PORTA COTIERA Ó DE COTIERÍA. La de la 
cotxerías, y metafóricament la que es 
mólt gran. Puerta cochera. Decumana 
porta. 

PORTA DEL DATB48. La segona ó escusada 
de una casa. Puerta trasera. Posticum, 
pseudotbyrum , i. 

PORTA Falsa. La oculta y amagada. 
Puerta falsa , secreta, ó accesoria, pós- 
tigo , surtida. Pseudothyrom, i. j met. 
fam. Lo ces ó cul. Puerta trasera, falsa. 
Anus, 1. 

PORTA FERBISS4. ant. La de ferro. Puer- 
ta de hierro. Porta ferrea. 

. PORTA FINESTREBA. La de la mida de las 
finestras ó vidrieras ques posa per la part 
de fora per major resguart de aquellas. 
Contraventana , puertaventana. Exterius 
finestra ostium. 

PORTA FRANCA. La entrada ó eixida li- 
bre ques concedeix á tots, sens excluhir 
á ningú dels que podian tenir impediment 


pera entrar ó eixir. Puerta franca. Li-. 


ber aditus. 

AGAFAR LA PORTA Ó LO CAMÍ DE LA PORTA. 
fr. fam. Anársen. Tomar , coger la puer- 
ta. Abire. 

AJUSTAR Ó GIRAR LA PORTA. fr. lnclinarla 
envers ahont se tanca.Entornar.Verso, as. 

AL ALTRA PORTA. €xXp. Denota que algú 
no óu lo que li diuhen. 4 esa otra puer- 
ta. Surdo canis. 

AL ALTRA PORTA, QUE AQUESTA NO SE OBRA. 
exp. ab ques despedeix á algú, no vo- 
lentli concedir lo que demana. 4 otra 
puerta que esta no se abre. Aliam excute 
quercam. 

Á Las PORTAS DE LA MORT. m. adv. Ab 
proximitat á la mort. 4 las puertas de la 
muerte. Morti proximé. 
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ANAR DE PORTA EN PORTA Ó CAPTAR? Dr 
PORTA En PORTA. fr. Demanar caritat de 
porta en porta. Pordiosear. Ostialim 
mendicare. 

Á PORTAS TANCADAS LO DIABLE SEN TORA, 
ref. Ensenya lo cuydado ques déu tenir 
en evitar las malas Ocasions. 4 puerta 
cerrada el diablo se vuelve. Tollenda mali 
occasio. 

BABRAR La PORTA. fr. Tancarla ab barra. 
Atrancar , trancar. Vecte januam obír- 
mare. 

CLAVAR LA PORTA PER LOS MOAROS.Ír. fam. 
PEGAR LA POBTA PER LA CARA. 

DE PORTA EN POUTA. m. adv. Captant. 
De puerta en puerta. Ostiatim. 

BONAR LA PORTA PER LOS ULLS. fr. PEGAR 
LA PORTA PER La CABA. 

ESTAR Ó PICAR Á La PORTA. fr. met. Estar 
mòlt próxim á succehir alguna cosa. Es- 
tar d la puerta. Propé adesse. 

FER ANAR PER PORTAS. fr. Deixar á algú 
en summa necessitat y miseria. Echar 6 


-poner por puertas. Ad' mendicitatem re- 


digere. 
LO DABRER TANCA LA PORTA. loc. fam. 
ques diu quant algú se apressura y per 

día pera fer una cosa abans que altre. 
Puto el postre; sarna para el postrero; 
el postrero muerde el perro. Scabies oc- 
cupet extremum. 

MIRAR DARBERA La PORTA. fr. Ferse cár- 
rech de las consegúencias. Mirar mas 
alld, adelante , ó para en adelante. 
Trauspicio, is; in posterúm prospicere. 

MITJAS PORTAS. Hojas, Valve, arum. 

OBRIR La POBTA. fr. met. Donar ocasió. 
Abrir la puerta ó la ocasion.Aditum, oc- 
casionem prebere. 

PASSAR La PORTA. fr. Anársen. Coger li 
puerta. Abeo, is. 

PEGAR Ó FER PETAR LA PORTA PBB LA Cati 
Ó PER LOS BIGOTIS. fr. met. Desayrar 4al- 
gú quant vol entrar en alguna part. Da 
con la puerta en la cara, en los ojos i 
en los hocicos. Portam alicui objicert.. 

PER PORTAS. m. adv. Ab tanta necess: 
tat y pobresa que es necessari demana! 
caritat. Por puertas. Usque ad mendia 
tatem. 

POSAB PER PORTAS.ÍT.FER ANAR PER POBT:Í 

QUANT 5E TANCA UNA PORTA SEN OBRA U 
ALTRA. ref. ab ques consola en las desgra 
cias; puix detras de un succés fatal. 
desgraciat ne sol venir un altre de felis; 
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favorable. Cuando una puerta se cierra 

ciento se abren. qua Venus Teucris, 

Pallas iniqua fuit. 

secosa PORTA. La que divideix la eu- 
trada de la casa de lo demés. Contrapuer- 
ta, porton. Interior sdium porta. 

(ANC4A LA PORTA. Ír. que ademés del 
seutit recte significa negarse 4 fer alguna 
cosa. Cerrar la puerta.Aditum precludere. 

TANCÁBSELI Á ALGÚ TOTAS LAS POBTAS. Ír. 
Faltarli tots los recursos. Cerrarse todas 
las puertas. Omni spe destitui. 

TAUCAR Á La PORTA. fr. Donar pichs á 
la porta.Llamar d la puerta, dar aldaba- 
das. Fores pulsare. 

PORTABANDERA. f. mil. Cinturó ab 
una bossa em lo qual se apoya la virolla 
de la bandera. Portabandera. Vexilla 
gestandi balteum. 

PORTACARRABINA. f. Bossa de ba- 
queta pendent de la sella, ahont se asse- 
gura la boca de la carrabina. Porta- 
«arabina. Coriacea, scloppeto gestando 
ex ephippio pendens capula. 

PORTACREU. m. Qui porta la creu. 
Crucero. Cracifer , cruciger, i. 

PORTADA. f. La primera plana dels 
libres que compren lo títol, lo nom del 
autor, y lo any de la impressió. Portada. 
Libri frons. [| pl. racoriLLa. 

PORTADOR, A. m. y f. Qui porta. 
Portador , llevador , traedor. Gerulus, i, 
gestator, is. 

PORTADORA. f. Eyua pera portar la 
verema y altras cosas ab cabalcaduras. 
dportadera , portadera , comporta. Vec- 
tacalom, 4. 

PORTAENCENSER. m. Qui porta lo 
escenser. Turiferario. Thuriferarius, tu- 
nierarios, ii. 

PORTAFUSELL. m. Corretja assegu- 
rada ab dos anelletas del fusell pera por- 
Brlo á la espatlla. Portafusil. Scloppeto 
poué tergur portando lorum. 

PORTAGUIÓ. m. Oficial que porta lo 
Guió. Portaguion. Signifer, i. 

PORTAL. m. Porta, entrada. Portal, 
perta. Vestibalum, i. [| Porxada ó lloch 
cobert en las plassas pera passejar ó pas- 
ejarse. Portal. Exedra, 2, propyizum, 
tabulacrum , i. 

PORTALADA. f. rponTa , PORTAL. |) 
Froutispici ó adorno de arquitectura. 
Portada. Facies , ei. 

LA BOSA PORTALADA HONRA LA Ca84. ref. 
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fam. Se sol dir al qui té la boca gran. 
La buena portada honra la casa.Honesta 
facies hominem commendat. 

PORTALAS. m. aum. Portalazo.Gran- 
dius ostium. 

PORTALATGE. m. Lo dret ques pa- 
ga pera passar per algun lloch. Portaz- 
go. Portorium, Hi, vectura, e. || Dret de 
portas. Puertas. Ostiarium , ii. 

PORTALER. m. Guarda de portal. 
Portalero. Ostiarius, ii. | Lo qui en los 
portals cobra los drets ó registra. Porta- 
lero. Portitor, is. 

PORTALERA. f. La porta ó entrada 
dels cotxos. Portezuela. Rhedz ostiolum. 
Y pl. Las finestras que tenen las naus 
pera posar los canons. Portañolas. Fo- 
res, ium. 

' PORTALET. m. d. Portalejo. Ostio- 
om, i. 

PORTALLETA. f. PORTELLETA. 

PORTALÓ. m. náut. Lo paratge per 
ahont se entra en la nau que es lo mitg 
del costat. Portalon.Lateralis navis aditos. 
" PORTAM. m. náut. Lo conjunt de 
totas las portas de un vaixell. Porteria. 
Portalarum ordo io navi. 

PORTAMENT. m. La obra de portar. 
Llevada, traída , traedura , traccion. 
Deportatio, gestatio, nis. [|] Procehimeut, 
modo de procehir ó portarse. Porte. Vi- . 
te inodaus. 

PORTANOVAS. m. y f. Qui se em- 
plea en portar novas. Chismoso , cuentis- 
ta, correvedile, soplon, fuelle, oreja. 
Susurro , pis. 

PORTANT. p. a. Llevadero. Portans, 
fereus. 

PORTANT-VEUS.m.Qui tèalgun cár- 
rech en lloch de altre. Vicegerente, y 
portanveces p. Ar. Alicujus personam ge- 
rens. 

PORTAPAU. m. La lámina de metall 
ab ques dóna la pau en las iglesias. Por- 
tapaz.Lamella qua pax in ecclesia datar. 

PORTAR. v. a. Transportar, mudar 
una cosa de una part á altra. Llevar , 
traer , portar. Fero, ers, couduco, is. 
| Usat pera denotar aquesta acció, com 
dirigir al lloch ahont se troba la persona 
á quis diu alguna cosa. Traer. Aflero, ers, 
adduco, is. ¡| Dit de recado, noticia étc. 
Traer. Nuntio, as. || Junt ab algun par- 
ticip val lo que ells significan , com 
PORTAR estudiat. Llevar. Instructum esse. 
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| Tenir sobre sí algun pes ó càrrega, com 
lo carro PORTA trenta quintars. Llevar.Fe- 
ro, ers. || Menar en sí ó en son carruatge, 
acompanyat ó conduhit de sí, com or- 
Tar un llibre en la butxaca, un baúl en 
un carro, Un recomanat 4 aquell 4 qui 
va dirigit. Traer. Secum ferre. (| Tenir 
per contar algun escrit,especie ó noticia. 
Traer, rezar. Affero, fero , ers. Í Tenir la 
mare la criatura en son ventre. Traer. 
Fero ers. | Dirigir, tráurer lo camí en 
alguna part. Llevar, guiar. Duco, is. [| 
Dirigir algun negoci, dependencia, as- 
sampto. Traer , manejar. Dirigo , is, cu- 
ro, as. || Usar alguna cosa de vestir, com 
calsat, capa Kc. Traer, llevar. Gesto, as, 
induo, is. | Ménar alguna cosa per ser- 
vey , us ó adorno, com la espasa, lo bastó 
èxc. Llevar, traer. Fero , ers. || Menar al- 
guua cosa per us, servey ó conveniencia, 
com lo viatjant un cotxo, catre Kc. Traer 
consigo. Secum adducere. || Sufrir, tole- 
rar, com PORTAR cops. Llevar. Fero, ers. 
| luduhir 4 algú ab rabons, persuasions, 
promesas Kc. á fer alguna cosa. Traer. 
Induco, is. | Causar, ocasionar, com 
POBTAB gastos, disturbis Kc. Traer, in- 
troducir,.acarrear. Setum ferre. [| Citar 
un text, passatge de algun autor, uua 
rahó Xc. en comprobació ó per eviden- 
cia de lo que se afirma ó persuadeix. 
Traer. Aflero, ers, adduco, is. [| Menar 
en sa compauyía, com PORTAR mòlt sé- 
quit, mólt equipatge. Traer consigo. Se- 
cum ferre. [| Dirigir , fer anar en cert 
modo alguna cosa, com PORTAR ab rigor, 
prudencia kc. Llevar. Tracto, as. (| Lle- 
var, tallar, com la navaja un tros de 
pell. Llevar. Scindo , is. || Introduhir, 
protegir á algú ab altre. Llevar. Alicujus 
nevolentiam seu gratiam alteri conci- 
liare. | Atráurer, com la pedra iman. 
Traer. Traho, attraho , is. || Professar, 
tenir com pomTAR amor.Profesar. Pro- 
fiteor, eris, exerceo, es. |] Manejar, com 
posra8 bè la espasa. Traer. Duco, rego,is. 

PORTAR á La Ma. fr. Se diu dels gossos 
que portan la cassa. Traer d la mano. 
Venatori predam captam afferre. 

PORTAB Á PASTUBAR. fr. Conduhir lo 
bestian al past. Pastar. Ad pascua ar- 
menta ducere. 

PORTAR AVANT Ó ENDAVANT. fr. met. 
Proseguir ab constancia lo que se ha co- 
mensat. Llevar adelante. Persequor, eris. 
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PORTAR Á vExDRER. fr. met. fam. Aveo 
tatjar mòlt á algú en la exBcució ó com- 
prehensió de alguna cosa. Llevarse en el 
pico. Longé prestare. 

PORTAR DAMUNT. fr. Sufrir algona carga 
ó pes pera aliviar á altre. Sobrellevar. 
Superveho, is. [| met. Dissimular, suplir 
lo superior alguns defectes ó descayts de 
sos súbdits. Sobrellevar. Tolero, dissi- 
malo , as. 

PORTAR DE MA EN MA Ó AL ESTOBRR. fr. — 
Llevar al rededor. Circumfero, ers, cir- 
ce umgesto, as. 

POBTABHO TOT. fr. Cuydar algú tot sol 
de algun assumpto, negoci ó dependen- 
cia. Llevar en peso. Sustinere. 

PORTAR LAS MITJAS AL GaBRÓ. fr. Lleva 
las calzas arrugadas. Tibialia ad tals 
demissa ferre. 

PORTAR LO COMPTE Ó LO8 compres. fr. 
Llevar la cuenta. Sapputare. 

PORTABNS. fr. arit. Reservar de la soma 
de una columna una unitat de cada dese- 
na, Sc. pera anyadirla á la soma de la 
columna immediata. Llevar. Pracedents 
numeri decades sequenti ordini addere. 

PORTAR PER DAVANT. fr. Enténdrer ante . 
alguna cosa. Llevar antes, adelante, 0 
delante. Prefero , ers, pregero, is. 

PORTAR PERDUT Á ALGU. fr.Sér causa de 
sa ruína. Traer perdido d alguno. Al 

uem perdere. 

PORTARSE. v. r. Aportarse, proce- 
hir bè ó mal. Conducirse , portarse. € 
erere. [| Procehir bè ó mal en lo modo 
e vestir ó en lo ayre de manejarse. 
Traerse. Se gerere benè vel malè. || 60- 
bernarse bè ó mal en alguna dependencia 
ó negoci. Portarse. Gerere se benè vel 
malè. [| Deixarse dominar de alguna pa" 
sió, com PORTaRSE ab vanagloria.Porla” 
se. Studio alicui indulgere. 

PORTARSEN..v. r. Dur absí. Llevarx: 
llevarse consigo. Secúm ferre. | Cobrar. 
percibir, com rontiases lo ters de al- 
guns fruyts. Llevar. Exigo, is. || Sér es 
tigat ó repres. Llevar. Fero , ers. | Dúr- 
sen ab sí ó en sa companyia á algú: Lle. 
var consigo. Secam ducere , adducere. ] 
Péndrer, usurpar. Quitar, llevar. do: 
fero, ers. || Abátrer ab son impuls ó Í 
seguir una cosa á altra , com la ro4 
ques despren de la montanya als arbret 
que troba per lo camí. Llevar consizo 
Traho, is, secum ferre. j Arrebatar: 
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llevar, com rontánses la bala un dit. 

Llevar. Difringo, is. | Adquirir, guanyar, 

com rorrínsen los diners en lo joch. Lle- 

var. Sibi acquirere , lucrari. () Dúrsen lo 
rin, riera Ó torrent alguna porció de 
terra de ahont passan ó contiguo á ella. 

Robar. Allovione subducere. 

PORTÁRSEN , Ó PORTÁRSEN QUE CONTAR, fr. 
met. fam. Resultarli 4 algú deny de al- 
guna temeritat ó imprudencia. Llevar en 
la cabeza. lo saum ipsius caput aliquid 
residere, 

PORTASGO. m. PORTATGE. 

PORTASSA. f. aum. Porton. Grandior 

rta. 

PORTAT , DA. p. p. Elevado, traido. 
Latas. (| Usat per algun temps, mitg 
pastat. Usado. Usus. 

PORTATGE. m. Lo dret ques paga 
per lo pas de algun lloch. Portazgo , por: 
taje. Portorium , ii, vectura, e. 

PORTATIL. adj. Lo ques pot portar. 
Portátil , traediao. Gestatorius , mobilis. 

PORTELL.m.Oberturaque desgracía ó 
la defectuosa una part. Portillo. Parietis 
iditas, ruina , labes. 

PURTELLA. f. Porta xica en altra de 
major. Póstigo , portillo, portalera, tram- 
pa. Foricala, 2, ostiolum, i. || Finestreta 
per abont ix lo canó en las embarcacions. 
Portaiuela, portañola , portella. Navis 
tormentis bellicis aptandis fenestella. f 
fort. En las plassas fortificadas porta me- 
dor que qualsevol de las principals y 
major que un portell. Poterna. Portula 
ls muaimentis urbium. 

i ORTELLEFA. f. d. Postiguillo. Os- 

olum, i. 

PORTENT Y PORTENTO. m. Pro- 
ligi, lo que causa admiració ó terror 
tens passar los límits de la naturalesa. 
Portento , monstruo , aborto. Portentum , 
siraculum , i. 

PORTENTOS , A. adj. Prodigiós, ex- 
lrany , singular. Portentoso , espantoso , 
tipantable. Portentifer , portentosus. 

PORTENTOSAMENT. adv. m. De un 
modo portentós. Portentosamente. Prodi- 
galiter. 

PORTER. m. La persona que cuyda 
de guardar, obrir ó tancar las portas. 
Portero, llavero. Ostiarius, ii, janitor, is. 
i Ministre de justicia inferior al agusil. 
Portero, portero de vara. Apparitor, is. 
[ussarces. [| Guardia del palacio del 
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rey. Portero. Ostiarios regios. || veo. 2. 

PORTER DE MASSA. MASSER. 

PORTERA. f. Dona que guarda las 
portas. Portera. Ostiaria, e, janitrix, icis. 

_ PORTERET. m. d. Porterejo. Ostia- 
rius parvus. 

PORTERÍA. f. La porta principal que 
en los convents y altras comunitats se té 
per son us y servey. També se diu axí 
eu los palacios y casas principals la que 
está destinada pera enviar las donas se- 
paradament. Portería. Coenobii, aule, ja- 
nue vestibulum. [| Lo empleo ó cárrech 
de porter. Portería. Janitoris officium. | 
Aposento del porter. Portería, garita. 
Janitoris habitacalum. 

PORTETA. f. d. Portezuela , puerte- 
zuela , puertecica, illa, ita. Ostiolum , 
i, portula, e. 

PORTETA EscUsaDA. Porta falsa que or- 
dinsriament está col-locada en lloch es- 
cusat de la casa. Póstigo. Posticula , z. 

PÓRTICO. m. ant. Poaxo. 

PORTICO. m. Qualsevol de las por- 
tetas de las finestras. Póstigo. Ostiolum,i. 

PORTICÓ DEL MOSTRADOR. TRAVA. 

PORTORI. m. Lo dret de ports ques 
paga al barquer ó mariner. Porte, por- 
tazgo. Portoriam, ii. 

PORTUGUES, A. adj. Natural de y 

lo pertanyent al regue de Portugal. Por- 
tugués , lusitano. Lusitanus. 
- PORUCH , GA. adj. Temeros, qui tè 
por. Medroso , meticuloso , receloso, te- 
moso , tímido , temeroso , temedor , tem- 
blon , formidoloso ,menguado. Meticulo- 
sus, timidus. 

PORXADA. f.La part més alta de una 
casa. Desvan, caramanchon, sobrado. Su- 
prema domi contiguatio. (| ant. y 

PORXO. m. Especie de pati ó siti cu- 
bert y fundat sobre columnas ques col- 
loca davant de la entrada dels temples ó 
altres edificis sumptuosos. Pórtico, lonja, 
porcho, soportal, cobertiza , atrio , ves- 
tíbulo. Stoa, e, xystus, i, porticus, us. 

| Posxapa. || Paratge pera recullir garbas. 
Pórtico. Nabilarium , di. 

POS. m. ant. asros. || adv. pocas. 

POSADA. f. La propia casa de cada 
hu. Posada , morada , hospedaje, hospe- 
damiento, aposento. Habitaculom, i, man- 
sio, nis. ll Casa ahont se haspeda gent 
pagant. Meson , posada. Hospitium , di- 
versorium , ii. | Las viandas ques posan 
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en la taula en una plata ó plat gran. | trill. Echar. lmmitto, infondo, is.j 


Plato. Ferculum , i. | Cobla en la poesía 
lírica. Estancia. Divisio , nis, cantus, us. 
ant. Lo lloch ahont se recull lo bes- 
tiar. Majada. Magalia , um. 

POSADA DE BOSPITAL. HOSPITAL. 

POSADA EN DESPOBLAT. La casa establerta 
en los camins ó despoblats pera hospe- 
datge dels passatgers. Venta. Diverso- 
rium, ll. 

POSADA MISERABLE. La petita ó mala. 
Ventorrillo , ventorro. Diversoriolum , i. 

POSADAMENT. adv. im.ant. REPOSaDA- 
MENT. [| SOSSEGADAMENT. [| CAUTELOSAMENT. 

POSADER. m. no8TALER. 

POSADOR. m. Qui posa. Ponedor. 
Positor, is. (| m. ant. mostE. 

POSADOR DE PREU. TATXADOB. 

POSAMENT. m. aut. La acció de po- 
sar. Posicion. Positio, nis. 

POSAR. v. a. Col-locar alguna cosa 


en algun lloch ó situació ó en lo grau - 


que déu tenir. Poner. Loco , colloco, as, 
povo, is. | Tirar algun amaniment á la 
vianda , com sal, oli «e. Echar. Asper- 
go, perfundo, is. | Aplicar, com Posan 
cuydado , diligencia. Poner. Applico, as. 
[| Apostar , fer una posta. Poner , apos- 
tar, echar. Spoudeo, es. [| Cusir á la 
roba un botó, gafet Kc. Pegar. Assuo, 
is. [| Causar, com posag la por al cos. 
Meter. lucutio, is. || Tráurer de nou, 
com Posar Cotxo, llibrea Kc. Echar. 
Produco, is. [| Jugar una carta , com Po- 
san lo as. Echar. Mitto, is. | Designar, 


Tractar mal de paraula ú obra, com ro- 
sar mal á algú. Parar. Malis modis afi- 
cere. [| p. u. Suposar. Poner. Suppono, 
is. | Afegir voluntariament alguna cos 
en la narració, com axó 10 posa de son 


cap. Meter. Addo , is. || v. n. Allotjarse, 


hospedarse. Posar , . alojarse , alojar. 
Hospitari , diversari. 

posan 4 amasaR. fr. Ficar lo lli ó ci- 
pam en bassas. Empozar. Linum mace- 
randum immergere. j Deixarlo estar es 


aygua correut. Enriar. In proflavio lisom 


macerandum mergere. 
POSAR 4 CAMÍ. Ír. POSAR À LA YERGO59. 
POSAR AFICIÓ. fr. Aficionarse á algúó 





á alguna cosa. Cobrar , coger , tomar afi- 


cion.Amore duci in aliquem vel ip aliquid. 
POSAR Á REFRESCAR. fr. Fer ques torue 


fréda una cosa. Poner d enfriar. Ad re- 


trigerandum apponere. 


POSAR BABBA. fr. Comensar á tenirne lo. 


home. Barbar. Pubesco , is; puben 
emittere. (] ruosirse. 1. 


POSAR BÈ Á aLcu.fr. met. Sobmivistrarli 
medis , caudals ó empleo pera víurer ab 
comoditat. Poner bien d uno. Bonis vel: 


facultatibus aliquem instruere, jarare- 


posan monica. fr. Adoruar. Engalanar.. 


Como , is. 

POSAR casimro. fr. Cobrar afecte. (0 
brar , tomar cariño. Amore duci io ali- 
quem. 

POSAR DAVANT. ff. ANTEPOSAR ) PREFIM- 

POSAR EN APRETO. Ír. Apurar alguol 





circumstancia á algú. Poner en aprieto: 
meter en prelina. la sumas abgustias 
redigere. l 
POSAR EN ENCANT. fr. Posar en prec. 
Poner en precio, en almoneda. Licitn. 
POSAR EN ESPERANSA. fr. Donar esperan- 
sas. Esperanzar , dar esperanzas. Spen 
alicui facere. | 
POSAR ES FRESCA. Ír. 
POSAB ENTRE DOS. Íf. INTEAPOSAB. 
POSAR ENTAE QUATAS PaRETS. fr. Tancal 
alguna cosa entre parets. Emparedit 
Inter parietes recludere. | 
POSAR FiTaS. fr. Amojonar , mojon" 
Limites figere , statuere. 
posan FOum. fr. Calar foch. Pegar fut 
go. Incendere; iguem iujicere. | 
posan FRB. fr. met. Contenir , refresat 
Enfrenar, poner freno. Franare, cobi 
bere , reprimere. ) 


anomenar á algú per algun empleo, com 
posar per regidor, per expert. Poner. 
Desiguo, as. || Emplear determivat temps 
per anar 4 una part, com de Reus á Bar- 
celona posan un dia. Poner. insumo, is. 
[| Entremétrer, fiear, ingerir á algú en 
- algub assumpto , negoci Sc. Meter. 1n- 
dueo, immitto, is. || Escríurer las espe- 
cies ques volen produbir, ó lo que altre 
dicta. Poner. Scribo, is. || Establir, de- 
termiuar, axí se diu quel superior ha 
POSAT que sos súbdits fassan alguna cosa. 
Poner. Statuo, is. | Citar un exémple, 
un símil Gc. Poner. Adduco, is. ¡| Impo- 
sar, com posaa un tribut. Echar , poner. 
Impono, is. | Depositar en mans de algú. 
Poner. Aliquid alieujus fidei commenda- 
re. || Parar, casar en lo joch. Meter , po- 
ner. Spondeo , es. [| Tirar , introdubir 
alguna cosa en altra, com oli en un ce- 
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Tosa GaLTaS. fr. Ferse gros de galtas. 

Echar carrillos. Maxillis intumescere. 

rosa cauizama.fr. Tornarse gros algú. 

Embarnecer , embastecer, engrosar. Cras- 

siorem eri. 

rosas cuaRDaS. fr. Poner presidio. 
Presidium aliquo in loco collocare. 

POSAR La POR At COS. fr. Espantar. Me- 
ter las cabras en el corrat.Metum ¡ajicere. 

10618 LAS COSAS PORA DE ORDE Ó AL RE- 
vts. fr. Poner las cosas pies con cabeza. 
Confundere, perturbare. 

POSAR LO CAMP, Bxfacir ó REAL. fr. 
Àmeotario. Sentar el campo , reales Ec. 
Castra ponere. 

posa LO FRE. fr. Enfrenar á las cabal- 
cadoras. Enfrenar , echar el freno. Fre- 
sum ¡nducere. 

POSAR LOS BRASSOS EN CREU. fr. Cruzar 
los brazos. Brachia cancellare. 

rosaR MALA gama. fr. Desacreditar. Po- 
ner mala voz. Vitupero, as. 

rosaa nom. fr. Donarlo al qui batejan. 
Poner nombre. Nomen alicui imponere, 
tadere. [ roSAR PREU. 

logia pabarss. fr. Valerse del favor de 
algaos pera alcansar per son medi alguna 
cos.Echar rogadores.Patronos adhibere. 

FotaR Pla. fr. Aplanar la superficie. 
Állanar,poner llano Equare,complanare. 

"0618 POMA. fr. met. Comensar á te- 
ur medis y riquesas. Echar buena pluma. 
Ditesco , is. 

Posa UN BORRÓ. fr. met. Obrar “algú 
Contra son crédit y honor. Echar un bor- 
ron. Labem vel macolam inferre. 

osas US mos. fr. Enmordazar; poner 
mordaza. Freno linguam cohibere. 

¿Quit at rosa ? quí LE posa 2 loc. Precu- 
ra contenir al que sens consideració se 
entremet en lo que no li toca ó no es de 
108 obici. Quien te mete ?quien le mete en 
eso? Quid ad te attinet 2 

POSARSE. v. r. Col-locarse, situarse, 
com posaase sobre una pedra, de costat, 
al davant. Ponerse. Statuere , locare se. 
lsQuiETARSE , mreosansE. || Acsolarse en 
lo fondo del vas las parts més crassas de 
algas líquit. Reposarse, asentarse. Sedeo, 
ts. | Entrar en algun ofici, estament ác. 
Entrarse, meterse. Aliquod munus aut 
triem exercendam sibi deligere. j Arri- 
bar ab cert á algun lloch. Poner- 
e. Pervenio, is. | Comensar alguna acció, 
tom rosanse á oridar , 4 córrer bc. Echar, 

TOM. H. 
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dar. incipio, is. | Comensar á fer alguna 
cosa , com rosarse á dibuixar. Ponerse. 
Apponere se. [| Dedicarse 4 fer alguna 
cosa, com POSARSE á escríarer. Ponerse. 
Operam dare. (| Estremétrerse, ingerirse 
en algun assumpto ó negoci. Meterse. Sese 
ingerere. | immutarse per alguna nove- 
dat. Ponerse. Afiici. ) Voler competir é 
igualarse ab algú; axí se diu de un ig- 
norant en alguna materia, que no pot 
rosanse ab un altre, que es mòlt destre. 
Meterse , ponerse. Se alicui componere, 
comparare. [| Reposarse , revenirse , pén- 
drer alguna cosa lo punt de perfecció 
que li correspon, com rosanse lo pa, lo 
vi Kc. Venirse. Perfici. | Amentarse , 
corres rer bè uns cosa ab altra, com 
lo vestit cc. Asentar. Convenio , is, qua- 
dro, as. j Reposarse los licors fent pósit. 
Reposarse , asentarse.* Turbidam liquo- 
rem subsidere. | ant. COMPSyDRERSE , CON- 
VENIRSE, ajustarse. f v. n. Deixarse de 
volar lo aucell baixant á terra ó descan- 
sant sobre de un arbre. Posar , posarse. 
Sido, is. | aLLisTaneE. 

POSARSE am mesas. fr. Péndrer mestre. 
Asentar con maestro. Opificis tyrocinio 
adscribi. 

POSARSE ABONT NOL DEMASAN. Tr. met. 
que se aplica als ques fican en assumptos 
que nols pertányen. Meterse en camisa 
de once varas. Alienis negotiis se im. 
miscere. 

POSARSE Á La BARREJA. fr. Donarse per 
vensut en lo joch de cartas. Entrarse, 
meterse en baraja. Se victum fateri in 
ludo chartarum. 

POSARSE Á VDURER VENIS. ÍC. Estan Á ta 
EXPECTATIVA. 

PosansE sk. fr. Menjar á satisfacció de 
alguna vianda. Tupirse , atracarse. Infar- 
cire se cibo. | met. Aumentar en conve- 
pieucias. Ponerse bien. Rem familiarem 
augere. 

POSARSE COM UN soT. fr. Engreixarse. 
4Abotagarse. Intumescere. 

POSABSE COM UN GATÓ COM UR XOP. fr. 
fam. Mullarse mòlt. Hacerse una zarpa. 
Madefieri. 

POSAMSE DE CUL Á La PARET. fr. met. 
Mantenirse ab tenacitat en la sua opinió. 
Poner pies en pared. In suo sensu insistere. 

POSA88E EN DISCOBDIA AB ALGU. fr. Encon- 
trarse con alguno.luimicitiam cum aliquo 
contrahere. l 
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POSARSE EN LA BONA GRACIA DB ALGÚ. fr. 
Ferse amichs. Conciliarse la amistad de 
alguno. Àmicitias sibi conciliare. 

POSARSE ESTIRAT. Ír. POSARSE BOSICA. 

POSARSE PURIÓS Ó COM UNA FURIA. Ír. ab 
que se explica que algú se eufada, irrita 
y enuja ab facilitat, Ponerse como un 
perro ó hecho un perro. lra excaudes- 
cere. 

POSARSE GRAS. Íf. RUGREIXAASE. 

POSAT, DA. p. p. Puesto. Positus. 
| ant. corTisGuT, ajusTaT. (| Reposat, com 
geni posar. Pausado, sosegado. Plecidus. 
I m. Loayre de la cara y modé de anar. 
Continente. Corporis habitus. jj Rescluw, 
lo mal olor de alguna cosa per falte de 
ventilació. Estadizo. Stativus, staguana. : 

UNA VEGaDa POSaT. loc. Expressa que 
algú no vol desistir de lo que ha em- 
prés, encara que presente alguna dificul- 
tat ó incomoditat. Puesto en el barrico. 
Opere incepto non desistam. 

POSCUT, DA. p. p. ant. pour. 

POSICIÓ. f. Situació, positura. Posi- 
cion. Positio, nis, positus, us. (| arit. 
Suposició. Posicion. Positio, nis. 

raisa Posició. arit. La suposició de un 
ó més números pera resóldrer alguna 
qúestió. Falsa posicion. Fictitia positio. 

POSIT. m. La casa en ques guarda lo 
blat ques té de prevenció en las pobla- 
cions. Pósito. Publicam horreum. [| So- 
latge dels líquits. Asiento, poso. Sedi- 
mentum , i. 

PÓSIT DE OLIVAS. MÒRCA, 

FER PóstT LOS LÍQUITS. fr. Baixar al sol 
las parts térreas y espessas y los empó- 
sits, quedant á dalt lo líquit clar y trans- 
parent. Sentarse los licores. Crassiores 
liquoris partes in fuadum labi. 

POSITIÓ. f. ant. Posició. 

POSITIU, VA. adj. Cert, efectiu, 
verdader. Positivo. Certus, verus. | gram. 
Se aplica al nom que significa las quali- 
tats de las cosas sens aument ni disminu- 
ció. Positivo. Postivum nomen. || lóg. 
A6rmatiu. Positivo. Affirmans. 

pa Posiriu. m. adv. De cert. De posili- 
vo. Reipsà, reverà. 

POSITIVAMENT. adv. m. Certa y 
efectivament. Positivamente. Reapsè. 

POSITURA. f. Modo ab que está po- 
sada una persona ó cosa. Posilura , 

postura. Status , us. || Estat , manera 
ó disposició en ques troba alguna cosa 
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fisica ó moralment. Puesto. Status, us. 

POSPOSAR. v. a. Posar ó col-locar 
alguna cosa després de altra. Posponer. 
Postpono, is. 

POSPOSAT 9 DA. P: P: Pospuesto, 
Postpositus. 

POSSEHIDOR Ó POSSEIDOR. m. 
Possessor , qui possebeix. Poseedor, po- 
sesor , tenedor. Reguator , possessor, is, 

POSSEHIDOR DE BOYA Ó MALA FE. Qui pos- 
seheix alguna cosa com á propia ó im- 
propia ab ferma ó sens ferma creencia de 
que es seva. Poseedor de buena ó mala 

e. Bonz aut male fidei possessor. 

POSSEHIR. v. a. Gosar , tenir en pro- 
pietat, estar en possessió. Obtener, po- 
seer, gozar , usar, tener , ocupar. Po 
sideo, teneo, es. | Saber ab perfecció 
alguna llengua , facultat ic. Poseer. 
Calleo , es. | 

POSSEHIT , DA. p. p. Poseido , po 
seso. Possessus. [| met. esDIABLaT , FUBIÓ6. 

POSSESSIÓ. f. Lo aote de posehir. 
Goce , posesion. Possessio, usar patio, pis, — 

[| La imateixa cosa possehida. Posesion. 
Bona possessa, | Existencia dels esperits 
malignes en lo cos humá. Posesion. De- 
monis possessio, vexatio. [| La dels frayis, 
rendas y preeminencias de algun pain- 
moni vinclat, ques gosa fins á la decistó 
de la pertinencia de sa propietat entre 
dos ó mès pledejauts. Tenuta. Tenula, e. 

PossessiÓ civit. La que algú tè ab justa 
causa y bona fe. Posesión civil. Caviis 
possessio. | 

POSSESSIÓ CLANDESTHA. La ques presó 
se té ocultament. Posesion clandestina. 
Clandestina possessio. 

Possessió DE pora rs. La que algú té 
justament, encara que no per causa P 
virtut de la qual se transfereix lo domini. 
Posesion de buena fe. Bouzx ide: possesse. 

Possrssió DE MALA FS. La retenció 
cosa agena coneguda com á tal ó ab doble 
de serho. Posesion de mala fe. Mat 
fidei possessia. 

POSSESSIÓ NATURAL. Tenencia de gen 
cosa corporal, ó la possessió destitubida. 
dels efectes del dret. Posesion natural. 
Naturalis vel corporalis possessio. 

POSSESSIÓ PRETORIA. La ques dòna á algú 
en la finca ageua redituable pora que 
pague de sos fruyts. Posesion pretorid: 
Pratoria possessio. 

rossessió VioLaaTa. La detecció de sl- 
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guna cos immoble, de qual possessió fon 

violentament expel-lit lo qui la tenia. 

Posesion violenta. Possessio rei immobilis 

violenter retenta vel acquisita. 

pozas rossessió. fr. Posar 4 algú real 
y efectivament sobre la cosa corporal 
ques rol possehir, 6 4 la vista de ella, ó 
estregantli algun instrument en senyal 
de ques transfereix la possessió, com las 
claus de una casa ó de un graner, y en 
las cosas incorporals es donar un senyal 
de ellas eo representació, com posar lo 
boveto al beneficiat, asseutar en la cadira 
del chor al prebeudat, entregar lo bastó 
al general, y axí altras cosas. Dar pose- 
sion. Poesessionern conferre. 

réspaza rossessió. fr. Exécutar algun 
acte. ab lo qual se demostre que algú usa 
de la albaja ó ex8grceix lo empleo com 4 
propi, ó com que ja está en son poder. 
Tomar posesion. Possessionem sumere. 

POSABSE SH pPossesció. fr. Entrar amo de 
siguna cosa. 4posesionarse; ponerse en 
posesion, aprehender la posesion. Pos- 
sesionem adire. 

TRÍURER DE rossessió. fr. Despossehir, 
privar de la possessió de alguna cosa. Des- 
aposesionar ; sacar de la posesion. Pos- 
sessioue privare. l 

TAET pa Possessió. loc. Privat de ella. 
Desaposesionado ; sacado de la posesion. 
Possessione privatas. 

POSSESSIONAL. adj. possassort. 

, POSSESSIONAR. v. a. Donar posses- 
só. Posesionar. Possessionem dare. 

POSSESSIONETA. f. d. Petita pos- 

sessió. Hacendilla. Possessiuncula , 2, 
prediolam , i. 
POSSESSIU, VA. adj. gram. Lo que 
sgnifica possessió : se diu dels noms ad- 
jectius y dels prosoms. Posesivo. Pos- 
sessivos, 

POSSESSOR. m. rosssstoos. 

POSSESSORI, A. adj. Lo pertanyent 
á la possessió. Posesorio, posesional. Pos- 
SseSsOr188. 

POSSIBILITAR. v. a. Facilitar, fer 
possible. Posibilitar , facilitar. Aliquid 
posibile reddere. 

POSSIBILITAT . DA. p. p. Posibi- 
lilado.Possibile redditus. || f.Faceltat que 
leneo las cosas pera poder exístir.Posibi- 
lidad, potencia. Possibilitas , atis. ] Me- 
dis. facultats, bens. Posibilidad, posibles. 
Facoltates,opes,um. || PACULTAT, POTESTAT. 
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POSSIBLE. adj. Lo ques pot fer.. Po- 
sible , factible, dable. Possibilis. 

¿es possimLs 2 loc. Expressa la admira- 
ció que causa alguna cosa irregular ó 
extraordinaria ? Es posible 2 Itaue verò. 

FER LO POSSIBLE Ó TOT LO PossiBLE. fr. No 
omitir circumstancia ni diligencia alguna 
per lo logro de lo que se intenta ó se en- 
carrega. Hacer lo posible ó todo lo posible. 
Omuem operam adhibere. 

ro ska possisis.fr. Expressa la gran di- 
ficultat de ferse ó conoedirse alguna cosa. 
No ser posible. Minimè Beri poase. 

PÓSSIMA. f. Decocció ó beguda me- 
dicinal. Pócima. Medica: potio. 

POST, A. p. p. irr. de póndrer y 
póndrerse. Puesto. Positus. (| f. Pessa de 
fusta ampla, y no mòlt gruixida. Tabla. 
Tabula”, e. ) tauza. 11. (| La ques posa 
en las parroquias pera senyalar lo orde 
de las missas del dia. Cuadrante. Tabella 
in qua missarum ordo adecribitur. || Se 
diu de qualsevol fusta plana y allisada , 
disposada en la figura convenient per 
algun fi, com la Post de pastar Sc. Ta- 
blero. Tabula ad aliquid disposita. | La 
taula traballada ab ques portan los plats 
al refetori. Portador. Tabula gestatoria. 

 Tros ó porció de fusta de la uau, y 
axí se din: salvarse en una Post. Tabla. 
Naufraga tabula. jj pitan. || Las parts més 
amplas y carnosas de alguna part del cos 
com del pit,de la espatlla.Tabla.Tabula,e. 

La curta y prima y de fofima qualitat. 
Tabla de chilla. 'Tabula tenuior vilisque. 

Post cosTERA. Taula prima, tallada sens 
serra,art ol regla; y també se anomenan axí 
las de sobre y sota dels taulons ó quadrats 
que.se serran. Ripia. Tabula residua. 

rosT DE LLIT. Las fustas que sostenen 
la márfaga Sc. Tablas de la cama, ta- 
blado. Tabule lecti. 

SOROLLAR Ó FER ANAR LAS POSTS. fr. Móu- 
rerlas fent ruído ab ellas ó de altre modo 
semblant. Tabletear. Tabulas percutere 
vel motu agitare. 

POSTA. f. Juguesca. Apuesta. Sponsio, 
nis. j La cosa ques posa en una quguesca. 
Apuesta. Contentionis pigous. || m. ant. 
possessió. [| ant. Lioca. ¡¡ La casa ó lloch 
escullit en los camins reals de distancia en 
distancia en ques posan los'caballs, pe- 
ra quels correus ó altras personas pu- 
gan viatjar ab mòlta celeritat. Posta. 
Veredis locandis domus. | Loscaballs pre- 
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parats en dites pera viatjar depressa. 
Posta. Veredorum statio. [| La distancia 

ue hi ha de una á altra. Posta. Veredi 
decursio. La. persona ó correu que la 
corre. Posta. Veredarius , ii. [| Lo acte 
de póndrerse lo sol. Puesta de sol. Solis 
occasns. 

á La posta. m. adv. Explica lo modo 
de córrer ó viatjar. Por la posta. Citatis 
equis. [| met. Ab. summa prestesa. Por 
la posta. Citissimé. . 

ANAR Ó CÓBRER La POSTA. fr. Caminar 
depressa.ab caballs preparats pera dit É. 
Correr la posta ó las postas. Veredis ad 
iter faciendum uti. 

anánsen Á La POSTA. fr. met. Estarse 
morint lo malalt. Jrse por la posta. Jam 
jam mori. 

4 posta. m. adv. Ab propósit delibe- 
rat. 4 posta, adredes, d sabiendas , de 
propósito , de intento, con estudio, de in- 
dustria. Sedulé , sedulò. 

Á Posta DE soL. m. adv. Al.temps en 
que se aparta de nostra vista aquest pla- 
neta. 41. poner del sol, tardecica. Ad solis 
occasum. 

FEB. una Posta. fr. Pactar la perdua ó 
ganancia de una cosa , si.se verifica ó uo 
lo que se assegura. Apostar. Spondeo, es. 

PÉNDAER La POSTA. ÍP. ANAR LA POSTA. 

POSTADA. f. La divisió .que tenen los 
escudellers ó armaris pera posar en ells 
plats, vidres y altras cosas. 4naquel, 
anden,vasarsvasera. Pluteorum divisiones. 

POSTAM. m. Pila ó multitat de posts. 
Tablazon , tablaje. Tabularum copia. 

POSTASSA. f. aum. TaULó. 

POSTAT. m. ó É ant. Porestar. |] 
BMPOSTISSAT. 

POSTDATA. f. La cláusula ó capítol 
que se anyadeix á la carta ja feta. Pos" 
data. Subscriptio, nis. 

POSTEMA. f. ant. POSTEAMA» 

POSTEMA DE.CAP. AMÍ. FLORONCO. 

POSTERGACIÓ. f. Lo.acte y. efecte 
de postergar. Postergacion. Dilatio , nis. 

STERGAR. v. a. Deixar atrassada 
alguva cosa. Postergar. Diflero , ers. 

POSTERIOR. adj. Lo que ve després, 
á queda detrás de altra cosa. Posterior. 
Posterior. 

POSTERIORITAT. f. Lo estat de una 
cosa en quant es posterior á.altra. Poste- 
rioridad. Posterioris rei ordo. 


POSTERIORMENT. adv. m. Després, 
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últimament. Posteriormente. Posteriàs. 

POSTERITAT. £ Descendencia , ge- 
neració. venidera, Posteridad. Posteri- 
tas, atis. 

POSTERMA. f. Materia , aposterma. 
Postema 9 apostema 9 > pus, podre- 
dumbre, putrefaccion Pus,uris, sanies,ei. | 
ant.Brach, abscés. 4postema, postema.Vo- 
Mica , e, abscessus, us. [| TUMOR, 15F102. 

l méd. Materia , mal humor. Virus. 
Virus, us. [| cir. La materia ques ía es 
alguaa llaga ó ferida. Virulencia. Via» 
lentia , 2. 

POSTERMEJAR. v. n. Eerse poster- 
ma. Apostermarse. Sappuro, as. 

POSTERMERA. f. Instrument pera 
Obrir los tumors y tráurer la posterma. 
Apostemero , postemero. Major scapellos. 

POSTERMÓS , A. adj. Ple de poster- 
ma. Postemoso. Vomicus. 

POSTETA. f. d. Zablilla. Tabella, e. 

| Entre estampers , lo agregat ó con- 
junt de fulls ficats uns dins de altres, se- . 
guint lo orde de la signatura. Posteta. la- 
tertexte charte, philure. (| caca. j Pam 
eu forma de cua de oreneta pera juntar 
dos fustas. Cola de milano. Subscus,udis. 

PÓSTICH. m. ant. POBTALLA. ¡ 

POSTILLA. f. La nota ó addició ques 
posa al marge dels llibres. 4postila , pos- 
tila. Aunotatio , nis. 

POSAR POSTILLAS Ér. POSTILLAR. 

POSTILLACIÓ. f. La acció de posar. 
postillas. Postilacion. Annotatio , nis. 

POSTILLAR. v. a, Posar notas breu 
en.lo marge del llibre. 4postilar ,. posti-. 
lar. Noto, as. | 

POSTILLO. m. Lo mosso que va i 
caball davant dels que corren la posi 
pera guiarlos y ensenyarlos lo camí, lo 
qual sols corre desde una posta 4 alta. 
y seu torna 4 portar los caballs. Post- 
llon. Veredarius, ii. 

POSTÍS, SA. adj. Sobrepesat, mis- 
llevadís. Postizo. Adscititius , subdilitics. 

 Imitat, fingit. Postizo. Fucatus. 

POSTLIMINI. m. Dret de. reclamt 
una cosa perduda y. restabliria en sos 
antich estat. Postliminio. Postlimiciom, 
ii. | Ficció del dret romà, per la qui 
los qui en la guerra quedaban fets pre- 
soners dels enemichs, en restituhiotx i 
la oiutat se reintegrabau en los drets dels 
ciutadans com si may haguéssen faltat de 
la ciutat , continuantse en la consideració 
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legal lo instant abans de la press ab lo 

instant de la llibertat, de abont se digué 

postlimimi, lo mateix que janta. de límits. 

Posiliminio. Postliminium , Hi. 

POSTOR. mx Qui diu ó dòna, preu en 
algun arrendament ó encant. Postor. Li- 
cilator, is. 

POSTPOSAR. v. a. Posrosat. 

POSTRACIÓ. f. La acció y efecte de 

r trarse. Postracion. Humi 
abjectio, dejectio. || Humiliació , abati- 
meut. Postracion. Postratio . nis. | Aba- 
timent per malaltia ó aflioció. Postracion. 
Debilitatio , nis. 

POSTRADOR. m. Qui postra. Postra- 
dor. Eversor , prosternator , is. | Tarima 
pera. postrarse. Postrador. Reclinatorium. 

POSTRAMENT. m. PosTRAció. 

POSTRAR. v. a. Abátrer, tirar á ter- 
ra. Postrar. Prosterno, dejicio, is. | En- 
faguir, debilitar , llevar las forsas. Des- 
jerretar , postrar. Debilito, as. | Rendir, 
com la febra al malalt. Derribar,postrar. 
Opprimo, is. 

RARSE. v.r. Humiliarse , ageno- 
llarse. Postrarse. Adoro, as, procumbo, is, 
adlabor, eris. (| Debilitarse , pérdrer las 
forsas. Póstrarse. Debilitari. 

POSTRAT, DA. p. p. Postrado. Pros- 
teratus. | adj. Parat, sens curs. Calma- 
do, estancado. Detentus, suspensus. 
Àbatat de ánimo per alguna malaltía ó 
instesa. Dejado.Animi abjectus, languens. 

POSTRER. A. adj. Últim, darrer. 
Postrero , postremo ,.postrimero ,.postrer, 
poure, postremero , postrimer. Posterus, 
postremus. 

POSTRES. f. pl. La fruyta y demés 
ques serveix al últim del menjar. Postre, 

sa , comida. Impomenta, bellaria, 
orum , tragemata , atom. ' 

POSTR ÍAS. f. pl. vanseaías. 

POSTULACIÓ. f. ant. DeManDa, PaE- 
SAMA , PETICIÓ. 

POSTULADOR. m. Capitular que dò- 
53 son vot pera prelat á. qui-no ho pot 
sér per elecció. Postulador. Postulator, 
i. [Qui ab comissió llegítima de part 
isteressada sol-licita en la curia romana 
la beatificació 6 canovisació de alguna 
persona venerable. Postulador. Postula- 
Or, LS. 

POSTULAR. v. a. Demanar per pre- 
lat de alguna iglesia subjecte que segons 
dret no pot sár clegit. Postular.Postulosas. 
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POSTULAT. m. Principi tan clar y 
evident que no necessita de proba , ni 
demostració. Postulado. Petitio , nis, 
postalatam , E [| p: p. Postulado. Posta- 
atus. 

POSTUMO, A. adj. Lo qui naix des- 
prés de mort son pare, y la obra que ix 
á llum després de la mort: de son autor. 
Póstumo. Posthumus , postumus. 

POSTURA. f. Situació , positura. Pos- 
tura. Status, us. || Tall, disposició del 
cos. Postura. Corporis habitus, dispositio. ' 
| pl. Frioleras, cosas de poca entitat. 
Chismes , bagatelas. Nenis , arum. |] Ges- 
tos. Muecas, pataratas , figurerias , mo- 
nerias, monadas , remilgos , ademan. 
Gestus, us. | Paraula ó acció carinyosa ' 
ab ques preten agradar á algú. Donaire. 
Ridiculum, i, facetie , arum. ] Acció 
afectada en obsequi de alguna persona ó 
cosa. Zalameria. Assentatio , nis. || BURLa, 
ESCARNI. (| POSTUARER. 

. ESTAR EN DONA POSTURA ENVEAS 4LGÚ.Ír.Sèr 
de son agrado. Ser del agrado de alguno. 
Alicui placere. 

FER postunas. fr. Fer moviments ridí- 
culs, ó que mouhen á rissa ab la cara, 
mans ó cos. Hacer gestos. Gesticalari ; 
mimam agere: [| Burlarse ab gestos de 
algú. Cocar. Gesticulari, irridere. 

MUDAR SOVINT DE POSTURA. Ír. met. Fer 
mòlts papers , sèr inconstant en lo dictá- 
meu. Moverse d todos vientos. Crebrò sta- 
tus mutare. , 

PÉNDBER TOTA MANERA DE POSTURAS. fr: 
Fer qualsevol paper pera agradar á algú. 
Hacer cualquier papel: la omnem partem 
se flectere. 

POSTUREJAR. v. n. rea POSTURAS. 

POSTURER. m. Qui fa gestos ó pos- 
turas. Figurero. Gesticulator , is, mi- 
mus, i. 

POSTURETA. f.d. Mueca. Gestus, us. 

POT. m. Vas pera tenir alguna cosa. 
Bote, pote. Vas, asis. ) Vas de llauna ó 
plom en ques guarda lo tabaco. Bote lata. 
Vas, asis. | Vas de terra embarnissat en 
ques posan confituras. Orza. Orca, te. (| 
Vas llarch de terrissa ó pisa, pera posar 
confituras. Tarro, compotera. Terreum 
vas. | Vas en quels apotecaris guardan 
las medicinas. Bote. Unguentorium vas. 

POT DE aPOTECaBI. met. fam. Lo sub- 
jecte que está quasi sempre malalt: 
Pudrigerio. Jugiter egrotans. 
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POT DE conrtrs. Lo en ques posan los 
confits. Confitura. Bellariorum vasculum. 

POT DE LA COSFITURA. met. fam.Lo punt 
en que está la dificultat de ques tracta, 
la substancia de alguna cosa.Búsilis, me- 
dula. Rei caput, scopus. 

POT DE La TRiaGa. Lo eu ques guarda 
triaga ó altra cosa medicinal. Triaquera. 
Theriacam continens vas. 

POT DE POSAR MEL. Vas de terrissa baix 
y. ample ab dos ansas. Parra. Ansatus 
urceus. 

POTA. f. Peu de bestia ó de aucell. 
Pata , pie. Jumentorum aut avium pes, 
ungula. j fam. Lo peu del home. Pie. 
Pes, dia. 

POTA DE CaBaLL. Herba medicinal, pe- 
reune, indígena, ques cria en los terrenos 
argilosos de Europa, de un peu de alt, 
tall 4 manera de jonch de boga, mès ó 
menos alt, escatós, cilíndrich , borrós, 
fullas radicals, denticulars, un poch 
rogencas, borrosas. Flors grogas termi- 
nals, corola brillant infundíbiliforme: 
cális cilíndrich, surcat, geperut en sa 
basa, olor suau agradable, y sabor 
mucilaginós un poch amarch. Las flors 
y fullas, que són de las primeras que 
surten en la primavera, se cullen per lo 
mes de mars y se fan assecar en una 
estuba ; antes de tancarlas, es menester 
assegurarse si estan enterament secas, 
perque conservan amenut una humitat 
que las destruheix promptament. Fdrfa- 


ra, uña 'de caballo, tusilago. Bechion, 


bechium , ii. 

POTA DE COLOM. PEU DE COLOM. 

POTA DE LLEÓ. PEU DE LLEÓ. 

POTA F88a. Pie hendido. Bifidus pes. 

POTAS DE DAVANT. Las dos del davant 
dels quadrúpedos. Manos. Anteriores, 
antici pedes. 

POTAS DE VEDELLA Ó BOU Èxc. Las quatre 
del hestiar mort ques menja. Manos. 
Pedes, um. 

APRETAR LAS POTAS EN TEBBA. fr. Clavar 
las caballerías las potas pera apretar més 
fort. Apezuñar. Ungula inuiti. 

Á QUATRE POT48.M.adY.i QUATRE GRAPAS. 

CÁUBER DE POTas COM Los Gats. fr. No 
péndrer mal en lo perill. Caer de pies. 
In difíicili negotio rem bené cedere. 

EXNSENYAR Ó TRÁUREB LA POTA. fr. met. 
Descubrir sens advertirho algun defecte 
de costum que se habia dissimulat per 
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algun temps. Enseñar, sacar la pata ó 

su pata. Ad ingenium redire. 

VESIR LA COSÁ DE TOTAS QUATRE POTAS. Ír. 
Venir mólt.al cas: Correr d cuatro pies 
la paridad. Adductum exemplum apt 
convenire. 

POTABLE. adj. Lo ques pot béorer. 
Potable. Potabilis. 

POTACO. m. Guisat de esbarginias, 
tomátechs y carabassa tot picat. 4lbe- 
ronéa , boronia. Moretum , i. 

POTADA. f. aut. P8r3aDa. 

: POTAIX. m. rorassa. 
POTALLAJAR. v. n. ant. paraa. 
POTASSA. f.quím. Alcalí vegetal ques 

tréu del tartrá del vi, y també de h 

cendra de la major part dels vegetal. 

Potasa. Potassa , e. 

PoTassa cáustica. Producte compost de 
hidrat de protóxido de potasi, de sub- 
carbouato y sulfato de potassa, de ter- 
ras, óxidos metálichs $e. Potasa cdusti- 
ca d la cal, piedra cdustica. Hidras po- 
tassa, lapis septicus, causticas. | 

POTATGE. im. Llegum mesclat pera 
menjar los dias de dejuni. Potaje. Legu- 
miva condita. || Aparell de vianda cuyt:. 
dderezo de comida, guisado.Cibus condi 
tus. (] Beguda líquida, com caldo , orzata 
Kc. Potaje. Jusculum , i. 

POTECARI. m. aPOTECaBI. 

POTECARIA. f. arorEcaría. 

POTEJAR. v. n. Douar cops de potas. 
Patear. Pedibus obstrepere. 

POTENCIA. f. Facultat pera exécotar 
alguna cosa ó produbir algun electe. Po- 
tencia. Facultas, potestas, atis. [| aut. 
PODER, POTESTAT, AUTORITAT. || Gobern. reg- 
ne, república. Potencia. Respublica : 2. 
pl. Memoria, enteniment y voluntat. 
Potencias. Anime potentiz , dotes. 

POTENCIA MOTRÍS. maq. Lo cos que pot 
móurer á altre. Potencia motriz. No- 
vens potentia. | 

POTENCIA OBaDIENCIAL. La capacita! ques 
troba en una cosa pera sèr elevada i 
efectes sobrenaturals. Potencia obedien- 
cial. Potentia obedientialis. 

DE Potencia. m. adv. Usant del poder ó 
forsa. 4 la fuerza. Per postetatem, tim. 

FER LO ÚLTIM DE Potencia. fr. Fer tol 
lo possible. Echar el último esfuerzo 0 
lo último de potencia. Totis viribus, som: 
ma vi, summo Couatu niti. 


POTENCIAL. adj. Lo que encios 
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potencia ó pertany á ella. Potencial. Po- 

tentiam habens. 

POTENCIALITAT. f. La mera capa- 
citat de la potencia. Potencialidad. Po- 
tentia, 2. 

POTENCIALMENT. adv. m. Equiva- 
lent, virtoalment. Potencialmente. Po- 
tentialiter. Y El. En actitut ó disposició 
pera alguna cosa. Potencialmente , en 
potencia. Potenter. 

POTENT. adj. Lo que té poder, efi- 
cacia ó virtut pera alguna cosa. Potente. 
Polens, prepoteus, tis. || Vigorós, ro- 
bust, capás de engendrar. Potente. Foe- 
minz potens. 

POTENTAT. m. Príncep poderós que 
reb investidura de altre superior. Poten- 
tado. Dyuasta , mx. — * 

POTESTAT. f. Poder, jurisdicció. 
Potestad. Potestas , atis. Jarit. y alg. 
Qualsevol producto de la multiplicació 
coutinua de un número per sí mateix lo 
qual se diu arrel. Quant intervé una sola 
multiplicació se diu quadrat , si dos, cu- 
bo; si tres, quarta potestat, si quatre, 
quinta, Kc. Potestad. Potestas, atis. |] pl. 
Los esperits celestes del sisé cor y tercer 
de la gerarquía mitjaua. Potestades. Po- 
testates, um. 

"ts, POTESTAT. Potestat absoluta. Ple- 
na potestad. Amplissima potestas. 

TAR BAIZ LA POTESTAT DE aLGÚ. Ír. 
Estar baix son poder, obehirlo. Estar al 
milado de alguno, Ab aliquo regi. 

POTESTATIU, VA. adj. Lo que está 
en la lacultat ó potestat de algú. Potes- 
tatvo. Quod in alicujns potestale est. 

POTET. m. d. Potecico, illo. Vasu- 
lum, i. Lo vas en ques posa aygua de 
olor. Bujeta , bujetilla, poma. Pyxie aro- 
matoria. | ABEURADOR. 

POTINEJAR. v. a. Manejar ab las 
mans alguna cosa matxucantla. 4pañus- 
car. Contrectando cerrumpere. (| xaPOLLE- 
a. ) Fer malamevt y depressa alguna 
cosa. 4patuscar. Ineoncianè deproperare. 
POTINER, A. adj. Brut. Puerco, su- 
(0, cochino s porquezuelo , cochambroso, 
erramplin , zambrondon , zamborotudo. 
Sordidos. ) Qui fa mal y grosserement 
las obras de son ofici. Chapucero, zan- 
cajo. Rudis, impolitus artifex. 

PUTINERÍA. f. Cosa brute. Porque- 
ría, cochinada , cochineria. Spurcitia,z. 
¡Acció grossera, desatenta, ¡udecent. 
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Porquería. ladecorum , inhonestum fac- 
tum. [| Obra feta sens art, grosserament. 
Chapucería , mecdnica. Rude, impolitum 
opus. - 

POTINGA. f. La beguda ó brevatge 
eo la qual entran mólts ingredients. Po- 
taje. Potio ez pluribus rebus mixta. || 
met. Lo conjunt de .varias cosas inútils 
mescladas y confusas. Potaje, jarope , 
Jaropes , pócima. loutilium mixtura. 

PUTIPOTI. m. Barreja de varios 
menjars. Comestrajo, cuezo, potaje. Epu- 
le exotice ex variis ferculis. 

POTÍSSIM, A. adj. Especialísim , 
principalíssim. Potisimo. Potissimos. 

POTOLL. m. Abundancia de cosas. 
Peste, hato, hatajo. Superabundantia, z. 

POTRA. f. Hernia, tumer en lo escro- 
to; trencadura interior per la que baixan 
las tripas á la bossa dels testículs. Potra. 
Hernia, 2, enterocele , es. 

POTRA DEL HUMOR coxGELAT. Malaltía en 
que se infla la bossa per la fluxió de ha- 
mors. Hidrocele. Hydrocele , es. 

POTRA DE VENAS TORTAS. HERNIA. 

CANTABLI Á aLGÚ La POTRA. fr. Sentir 
dolor los trencats en la mudansa de 
temps. Cantar la potra. Temporis varie- 
tatem prenuntiare: 

OO TEMBR POTBA. -fr. fam. Sèr venturós en 
lo joch. Ser potroso. Fortunatum esse. 

POTRANCA. f. La euga desde la edat 
de tres anys fins que deixa de sér potra. 
Potranca. Trima, quadrima zqua. 

POTRER. m. PoraisTa. 

POTRET. m. d. Potrico. Pullus equi- 
nus. jj porro. 5. 

POTRETA. f. Se aplica al vell que vol 
pardixer jove. Parrilla. Viridis lasci- 
viensque senex. 

POTRISTA. m. Qui cura 
Potrero. Herniarum medicus. 

POTRO. m. m. Lo caball jove que no 
passa de quatre anys. Potro. Bimus , tsi- 
mus, sul quadrimus equue. (| Máquina 
de fusta pera subjectar las cabalcaduras 
que no volen deixarse ferrar ó curar. 
Potro. Numella equis constringendis. | 
Máquina de fusta sobre la qual assentan 
los delinqúents pera dosarios torment. 
Potro. Equuleus, ei, tormentarium , fi. 

[| Tot lo que molesta y dòna pena. Po- 
tro. Angustia, 2, angor, is. 

POTRÓS , A. adj. Trencat, qui té 
potra. Potroso. Enterocelicus, heruioses. 


potras. 
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(| Qui tè mòlta fortuna ó ditza. Potroso. 
Fortanatus. 

POTZ. m. ant. caLaB0880. 

POU. m. Clot rodó obert en la terra 
fias á trobar aygua. Pozo. Puteus, i. 
Lo paratge dels rius ahont hi ha major 
profunditat. Pozo. Altior fluminis locus. 

ll met. Qualsevol cosa completa eu sa 
línea, com pou de ciencia. Pozo. Pleni- 
tudo, iuis. 

POU DE MONEDA Ó DIRER. Gran quantitat 
— 6 abundancia de diner. Dinerada , dine- 
ral. Summa pecunia. 

POU DE meu. Aquell en ques conserva 
la neu per lo estiu. Nevera, pozo de 
nieve. Reservande nivis puteus. 

Pou seca. Lo aixut. Pozo seco. Putens 
haustus , exhaustos. 

escunan LO POU. fr. Limpiar el pozo. 
Poteum cono purgare. 

POUAR. v.a. Lráurer aygua del pou. 
Sacar agua del pozo. É puteo aquam 
haurire. 

POUATER. m. PO0uETaYae. 

POUET. m. d. Pozuelo. Puteolus, i. 

POUETAYRE. m. Qui fabrica pous, 
los neteja ó traballa en ells. Pocero. Po- 
tesrius , ii. 

POVILL. m. Qui está casat ab una 
dona hereva. Heredero. Heres , edis. 

POY. m. Pont. 3. 5. 

POYL. m. ant. rom. 

POYLL. m. ant. roLtf. 

POYÓS, A. adj. ant. rortós. 
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PRÁCTICA. f. Lo exèrcici ó extcació | 


continua conforme á las reglas de algun 
art ó facultat. Práctica , platica , praxis. 
Practica, e, practice, es. j Estil, us, 
costum. Práctica. Praxis, is. | Lo modo 
ó método que observa algú en sas opera- 
cions. Practica. Methodus, i, ratio, nis. 

La PRÁCTICA TaÁU MESTRE. vef. Denota 
ques deuhen exèrcitar las arts, ciencias, 
y virtuts pera facilitar sa major perfec- 
ció. El uso hace maestro. Usus peritos 
facit. 

PRACTICABLE. adj. Lo ques pot 
practicar ó posar en práctica. Practica- 
ble , platicable. Quod fieri potest. 

PRACTICAMENT. adv. m. Ab us y 
esèrcici de alguna cosa. Practicamente. 
Practicè. Les I 
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PRACTICANT. p. a. Qui practica. 
Practicable , practicador. Exercens. | a. 
Qui ex6roeix alguna professió al costat de 
un mestre. Practicante , platicante. Ma- 
gistri  professionis assecla. | Qui assistex 
ale malalts en los hospitals. Practicante. 
Infirmorum curator. 

PRACTICAR. v. a. Posar en práctica. 
Practicar. Ad praxim reducere. |) Usar, 
exèrcitar continuament alguva com. 
Practicar, estilar , usar. Tracto, as. 

PRACTICAT, DA. p. p. Practicado. 
Patratus. 

PRACTICA, CA. adj. Pertanyent á h 
práctica. Prdctico. Practicus. (| Esperi- 
mentat, versat, destre en alguua cosa. 
Practico. Peritus. ] m. Pilot. Piloto de 
puerto, práctico. Portus expertas. 

PRADER, A. adj. Cosa del prat. Pre 
deno , praderoso. Pratensis. 

PRADERÍA. f. Camp ó terreno about 
hi ba molts prats. Pradera, praderia. 
Pascua , orum. [| Prat mòlt fértil. Prade- 
ro, praderia.Pratum , i. 

PRAGMÁTICA. f. Constitució, decret 
estatat, mandato. Pragmdtica, pramáli- 
ca. Pragmatica , e. 

PRASI. m. Pedra preciosa de color 
vert més pujat quel de la esmeralda. 
Prasio. Prasius, il. 

PRAT. m. Tros de terra plana en ques 
deixa créixer la herba. Prado , pradera. 
pradería, pasto, apacentadero, s00, 
pastura. Pratum, i. Lloch ameno prop 
de las ciutats que serveix pera divertirse 
y passejarse. Prado. Amcevum ambola- 
crum. j Lo que está obert y es comú. 
Pasturaje. Pastio, nis. 

aBDURIRSS 4 paat. fr. Ferse pral us 
terreno. Empradizarse. ln pratum eva- 
dere, transformari. 

PRATET. m. d. Pradico , illo. Prato” 
lum, i. 

PRATICA. f. pníctica. 

PRATICABLE. adj. PeacTicaBmet. 

PRATICAMENT.adv. m. Prácticames?. 

PRATICANT. p. a. paacticast. 

PRATICAR. v. a. practicas. | rat- 

ENTAB. [| ant. CUMPLIMENTAR. 

PRATICAT , DA. p. p. Practicar. 

- PRATICH , CA. adi PRÁCTICA. 

PRATIGA Y PRATIQUESA. f. ast. 
PRÁCTICA , PEBICLA. [| cOSTUM. 

PRATIQUÍSSIM , A. adj. sup. Verst- 
dísimo. Peritissimes..— . . 


PRE 
PRAU, VA. adj. aut. Dolent, pervers. 


Pravo. Pravus. 

ABOURIR i PBAU ENTENIMENT. fr. Interpre- 
tar maliciosament. Interpretar siniestra- 
mente, reducir d siniestra intencion. De- 
pravo, as. 

PRAVEDAT Y PRAVITAT. f. ant. 
Iviquitat, perversitat. Pravedad. Pravi- 
tas, atis. — 

PRE. m. Lo socorro diari ques dóna 
als soldats. Pre, prest. Diarium militom 
stipeodiam. Q Preposició llatina que tè 
vs ep catalá per la composició de noms y 


verbs, aumentant la significació , Ó sig- 


pificant la anterioritat de lo quel nom ó 
verb significa. Pre. Pre. I 

PRE MÁNIBUS. M. AV. ENTREMASS. 

PREABLEMENT Y PREALABLE- 
MENT. adv. ant. PAIMERAMENT. 

PREALLEGAR. y. a. Allegar autes ó 
per primer. Alegar antes. Anté, prius 
hudare, commemorare. 

PREALLEGAT, DA. p. p. Alegado 
antes. Aptè, prius citatus. 

PREAMBUL. m. Proemi, exórdi, 
o prefaci. Preámbulo. Proèmium , prolo- 
quium , it. ( Rodeig , digressió imperti- 
sent. Predmbulo. Circumiocutio, nis. 

FER UN GRAN PREÁMBUL. fr. Fer un gran 
prólech, introducció. exórdi, Kc. Hacer 
un predmbulo. Prefationem adhibere. 

PREAMENT. m.aut. Avaluació. Justi- 
precio, valuacion. HEstimatio, nis. 

PREAR. v. a. ant. APRECIAR, AVALUAR. 

PREARSE. v. r. Mirarse ep alguna 
— cosa, deleytarse considerantla. Preciarse, 
remirarse. lo aliquo se valdé amare. 

PREAT, DA. p. p. ant. araeciaT, ava- 
IUAT. 

PREBENDA. f. Qualsevol benefici ec- 
clesiástich, com canonicat, Se. Prebenda. 
Prebenda , 22, sacra annona. |] Lo dret 
de cobrar y gosar dels fruyts. Prebenda. 
Prebenda, z. (| met. Lo ofici 6 empleo 
de mòlta utilitat y poch traball. Preben- 
da. Ministerium , ii. 

SOYA PaESENDA. met. Renda. destino de 
lucro y descans. Pera. Lucrativum, com- 
modom oficium , munos. | 

PREBENDAT. m. Lo canonge, digni- 
tat, comensal bic. de las catedrals y col- 
Jegiatas. Prebendado. Beneficio primario 
In ecclesia cathedrali fungeus. 

PREBERATGE. m. aut. PaesBITERAT. 

PREBERE. m. paessíteso. 

TOM. 11. 
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PREBOST. m. mil. Oficial que du- 
rant la campanya cuyda de perseguir als 
malfactors , de castigarlos, de la obser- 
vancia dels bandos y ordes del general y 
de tot lo pertanyent á la bona policia y dels 
maoteniments. Preboste, capitan preboste. 
Lictorum militarium prefectus in castris. 

PREBOSTAT. in. Càrrech de prebost. 
Prebestad , prebestadgo , prebostazgo. 
Prefectura, prepositura, e. 

PRECARI, A. adj. for. Lo ques pos- 
seheix durant la voluntat de sou senyor 

com á deixat. Precario. Precarius. 

PRECAUCIÓ. f. Reserva, cantela pe- 
ra evitar los inconvenients ó danys que 
podeu resultar. Precaucion , prevencion , 
cautela , caucion , prudencia , recato. 
Cautio, pis. 

PRECAUCIONADAMENT. adv. m.Àb 
precaució. Cautamente. Cautè, prudenter, 
sobriè, providè. 

PRECAUCIONAR. v.a. Prevenir, po- 
sar los medis necessaris pera evitar algun 
perill. Precautelar , precaver , prevenir, 
caucionar. Precaveo, es. 

PRECAUCIONARSE. v. r. Guardarse, 
cautelarse, prevenirse. Precaucionarse , 
precaverse , cautelarse, guurdarse. Sibi 
cavere. 

PRECAUCIONAT, DA. p. p. Precau- 
cionado , precavido , precautelado, pre- 
venido. Precautus. || adj. Cauto, previu- 

ut. Precaucionado. Cautus. 

PRECEDENCIA. f. Auterioritat , acte 
de precehir. Precedencia. Primalus, us, 
antecessio , nis. [| Primacía , superioritat , 
majoría. Precedencia. Primatus, us. [| 
Preferencia en los assentos y actes hono- 
rífichs. Precedencia. Anuterioris, potio- 
ris, houoratioris ordinis jus. 

PRECEDENT. adj. Antecedent. Pre- 
cedente. Antecedens, precedeus. || p. a. 


. Precedente. Precedens. 


PRECEDENTMENT. adv. m. aNTECE- 
DENTMENT. 

PRECEHIMENT Ó PRECEIMENT.m. 
PRECEDENCIA. 

PRECEHIR Ó PRECEIR. v. a. Auar 
davant. Preceder. Antevio , as, antegre- 
dior, pregredior, eris. [| Anteposarse , 
sèr primer en grau ú orde. Preceder. 
Precedo, is. || avansan , VENCER. 

PRECEHIT Ó PRECEÍT, DA. p. p. 
Precedido. Precessus. 

PRECEPTE. m. Mavament, 

O 


orde. 
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Precepto, mandamiento , mandato , man- 
dado, ordenación , yusion. Preceptum, 
mandatum, i. | Document, instrucció, 
regla de un art ó facultat. Precepto. 
Preceptum , institutum , i. (| pl. Per au- 
tonomasia los manaments de la lley de 
Deu. Preceptos. Decalogi precepta. 

PRECEPTE AFIBMATIU. que no obliga 
en tot temps. Precepto afirmativo , post- 
tivo. Preceptum afirmativum. 

PRECEPTE DE SANTA OBEDIENCIA. LO que 
en las religions usan los superiors pera 
obligar á la obediencia en alguna cosa 
als súbdits. Precepto formal de obedien- 
cia. Severum preceptum. 

PRECEPTE NEGATIU. Lo que obliga sem- 
pre y en tot temps, pera prohibir cosa 
que may es lícit usarla. Precepio negati- 
vo. Preceptum negativum. 

PRECEPTISTA. m. Mestre de reglas 
y preceptes. Preceptista. Precepta , re- 

ulas docens. 


PRECEPTIU, VA. adj. Lo que enclou 


en sí preceptes. Preceptivo. Preceptivus. 
PRECEPTOR, A. m. y f. Mestre. 
Preceptor. Preceptor, edocator, is, ma- 
ister, tri. , 
PRECEPTORÍA. f. ant. comanDa. 
PRECES. f. pl. Los versets y oracions 
destinadas en la iglesia pera demanar á 
Deu socorro en las necessitats. Preces. 
Preces, cum. 
PRECH. m. Pregaria, súplica, peti- 
ció feta á algú. Ruego. Rogatio, nis. 
ANAR AB PRECBS. fr. Demanar encarida- 
ment y ab demostracions extremadas al- 
guna cosa ques desitja. Hacer plegarias. 
vixé flagitare. 
PRECIAR. v. a.ant. APRECIAR, ESTIMAR. 
PRECIARSE. v. r. Jactarse, gloriarse. 
Preciarse , repicarse. Jacto , as. 
PRECIAT, DA. p. p. Preciado. Jac- 
tatus. 
PRECIENCIA. f. paEscreucia. 
PRECINDIR. v. a. PREScixDIA. 
PRECIÓS, A. adj. Esquisit, excel- 
lent, de gran preu ó valor. Precioso, 
preciado. Pretiosus, eureolus. || Graciós, 
xistós, felís, agradable. Precioso. Festi- 
vus , facetus. || amaT, ESTIMAT , CAR. 
PRECIOSA. í. La distribució que ep 
las catedrals se dòna als prebendats pera 
assistir é la commemoració per la ánima 
de algun benefactor. Preciosa. Cathe- 
dralium ecclesiarum canonicis pro bene- 
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factoris commemoratione erogatum sti- 
udium. 

PRECIOSAMENT. adv. m. Ricament, 

uisidament. Preciosamente. Pretios. 

PRECIOSÍSSIM, A. adj. sup. Precio- 
sísimo. Pretiosissimus. 

PRECIOSITAT. f. La qualitat que 
constitubeix una cosa preciosa. Preciosi- 
dad. Pretiositas, atis. 

PRECIPICI. m. Despenyadero, bal, 
timba. Precipicio , precipitadero, der- 
rumbadero , derrocadero , desgalgadero, 
abarrancadero, voladero.Precipitiun, ii, 
abruptum , i. j met. Ruína espiritual ó 
temporal. Precipicio. Exitium, ii, per- 
nicies, ei. 

CiUREA EN US PRECiPICI. Ír. met. lacli- 
vers é alguna cosa mala. Caer en un 
precipicio. la precipitiam delabi. 

PRECIPIR. v. 2. ant. maran. 

PRECIPITACIÓ.f. Apressurament, a0- 
ticipació. Precipitación 5 tropel , rapi- 
des, pólvora. Immaturitas , atis; precept 
festinatio.  quím. La cayguda de las par- 
tículas de alguu metall al fondo del vas. 
Precipitacion. Precipitatio , nis. 

PRECIPITADAMENT. adv. m. Ab 
precipitació. Precipitadamente , precipi- 
tosamente , raudamente, despeñadament. 
Preproperè. 

PRECIPITANT. p. a. Lo que pred- 
pita. Precipitante. Precipitans, tis. ] m. 
quím. Qualsevol dels agents que obran 
ab precipitació. Precipitante. Precipi- 
tans, lis. 

PRECIPITAR. v. a. Elansar, (er cio- 
rer de lloch alt. Precipitar , despeñar , 
desgalgar. Precipito, as; precipitea 
agere. [| Apressurar, donar pressa. Preci- 
pitar. Depropero, maturo, as. | quím: 
Separar la mescla disolta y ferla cáurer 
en polvos al sol del disolvent. Precipitar. 
Precipito , as. | met.Exposar é algú 41 
precipici ó ruína espiritual ó temporal. 
Precipitar. ln discrimen adducere.) 
Subtar. Arrebatar. Precipito , as. 

PRECIPITARSE. v. r. Llansarse de 
lloch alt. Precipitarse , despeiarse , des- 
pepitarse, dar abajo. Se pracipitzre. 
precipitem agere. [| met. Llausarse iucon- 
sideradament é fer alguna cosa. .Precipi- 
tarse. Inconsultè agere. 

PRECIPITAT, DA. p. p. Precipitdo: 
Precipitatus. [| adj. Resolt, atrent, ar- 
riscat, que obra sens prudencia. Preci- 


PRE 
pitado, atolondrado,arrebatado,precipito- 


so,arrojado. Preceps , prefestinos. [| m. 
quía. Qualsevol cosa que cáu al fondo de 
ua ras per medi de operació química. 
Precipitado. Discretus. 

eascirrrar BLance. Polvos mòlt blanchs 
que se oblenen descomponent lo ni. 
trat de mercari ab la sel comuna. Pro- 
tocloruro de mercurio precipitado. Pro- 
tochloraram hidrargyri precipitatum. 

PRECIPITAT BRAMBLL. POLVOS DE JOAN DB 


160. 

PRECIPUAMENT. adv. m. reict- 
PALSAT. 

PRECIPUO, A. adj. senvanaT , PRIN- 
CiPAL. 

PRECIS, A. adj. Necessari, indispen- 
ubie. Preciso, forzoso, necesario. Ne- 
cessarius. ) Puntual, fíxó, exácte, cert, 
determinat. Preciso. Definitus, prefixus. 

J Distinct, clar, formal, com paraulas 
reecisas. Preciso. Certus, definitus. | Abs- 
lset, separat per lo enteniment: se diu 
quant se considera la forma separada del 
sabjecte. Preciso. Abstractas, precisus. 
| terzmeron:. 

PRECISAMENT. adv. m. Necessaria- 
ment. Precisamente. Omninò , necessarió. 
| Determinadament, justament. Precisa- 
mente. Preecisè. | BREUMENT , CONCISAMEST: 
j PEREMPTORIAMENT. 

PRECISAR. v.2.Obligar á altre contra 
se rolantat 4 que fessa alguna cosa. Es- 
techar , obligar , necesitar , urgir , cons- 
treñir, Cogo , impello, is. 

a RECISAT, DA. p.p. Precisado. Coac- 
PRECISÈ. adv. llatí. sasumenT, Lacó- 
MCAME NT. 
 PRECISIÓ. f. Obligació , necessitat in- 
dispensable de extcatar alguna eosa. Pre- 
«sion. Preecisto, coactio, nis. || ret. Exàc- 
Utot en lo discurs , de modo que no 
dihent res superfloo, surt més hermosa 
la idea, més viva la imatge, més natural 
to sentiment y mès euérgica la passió. Pre- 
csion. Sermonis, stili pressio. || lóg. Abs- 
tracció, separació mental de dos cosas 
realment identificadas, en virtut de la 
se concebeix la una com distincta 
la altra. Abstraccion , precision. Abe- 
tractio, pis. 

PRECISIU, VA. adj. Lo que prescin- 

deix. Precisivo. Omittens. 


PRECIT, A. adj. neraono. 


v 
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PRECLAR , A. adj. Excel-lent, il- 
lastre , famós. Esclarecido , preclaro. 
Preclarus. 

PRECLÓURER Y PRECLUDIR.r. a. 
ant. Tancaa. Í impEnia. 

PRECONISACIÓ. f. Eucomi, elogi, 
alabansa. Preconizacion. Preconium , ii. 
| En lo consistori del Papa , relació dels 
mérits de algú elegit per prelat. Pre- 
conizacion. Preconium , il. 

PRECONISAR. v.a. Alabar, publicar 
los mérits de algú. Preconizar. Alicujus 
merita publicare. ) Eu lo consistori ro- 
mú fer relació dels mérits de algú elegit 
per prelat. Preconizar. Candidati merita 
recensere. 

PRECONISAT , DA. p. p. Preconiza- 
do. Laudatus. 

PRECONITRACIÓ. f. parconisació. 

PRECURSOR , A. m. y f. Qui prece- 
heix ó va davant de altre pera anunciar 
sa vinguda. Se diu particularment de 
sant Joan Baptista. Precursor. Precursor, 
antecursor, is. 

PREDECESSOR. m. Antecessor, qui 
ba precehit á altre en alguna cosa. 4n- 
tecesor , predecesor. Antecessor, prede- 
cessor, is. || pl. Los pares, avis Kc. Ma- 
yores , predecesores. Atavi, oram. 

PREDEFINICIÓ. f. teol. Lo decret ó 
determinació de Deu pera que exístescan 
las cosas en un temps senyalat. Predefi- 
nicion. Predeficitio, nis. 

PREDEFINIR. v. a. teol. Determinar 
las cosas al temps en que han de exístir. 
Predefinir. Predefinio, is. 

PREDEIXER. v. n. ant. P8ecenia. 

PREDESIGNAR. v. a. PREDESTIRAB. 

PREDESTINACIÓ. f. Destinació an- 
terior. Predestinacion. Predestinatio, nis. 

j Ordenació de la voluntat divina ab 
que ab eterno tè elegitsals que, ajudant sa 
gracia, han de gosar de la gloria. Predesti- 
nacion. Preedestinatio , nis. 

PREDESTINACIANS. m. pl. Heretges 
que han negat la predestinació. Predes- 
tinacianos. Predestinatiani , orum. 

PREDESTINAR. v.a. Destina: antici- 
padament. Predestinar. Preedestino, pre- 
ordino, as. || Elegir Deu ab eterno als 
que per medi de sa gracia han de lograr 
la gloria. Predestinar. Predestino , as. 

REDESTINAT , DA.p.p.Predestina- 
do. Preedestivatos. || m. Elegit pera la glo- 
ria. Elegido, predestinado. Pradestiuatus. 
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PREDETERMINACIÓ. f. La determi- 
nació anterior. Predeterminacion. Pre- 
conceptum consilium. 

PREDETERMINAR. v. a. Determinar 
ó resóldrer ab anticipació alguna cosa. 
Pregeterminar. Predestino, preordino, as. 

PREDETERMINAT, DA. p. p. Pre- 
determinado. Predeterminatus. 

PREDICA. f. semmó. [| Plática que 
fan los sectaris als seus pobles. Prédica. 
Concio , nis. 

PREDICABLE. adj. Lo ques pot pre- 
dicar. Predicable. Predicabilis. | lóg. Una 
de las classes á ques reduheixeu totas las 
cosas ques poden predicar del subjecte, 

ue són: género , especie, diferencia, iu- 
divido y propi. Predicable. Pradicabile. 

PREDICACIÓ. f. seemó , PBÉDICA. 

PREDICADERAS. f. pl. Estil, modo; 
y gracia de predicar. Predicaderas. Oran- 
di facundia , facilitas. - 

PREDICADOR. m. Qui. predica. Pre- 
dicador , orador. Conciouator, predica- 
tor, is. j Qui públicament repres algun 
vici ó publica alguna veritat. Predicador. 
Coticionator, is. (| Qui alaba excessiva- 
ment é algú. Panegirista , predicador. 
Predicator, is. 

PREDICADORET. m. d. Predicador- 
cillo, predicadorcete, el mal predicador. 
Insulsus predicator. 

PREDICAMENT. m. fil. Cada una de 
las classes ó categorías á ques reduheixen 
totas las cosas y entitats físicas. Regular- 
ment las divideixen en.deu, y sòn: subs- 
tancia, quantitat, qualitat, relació, acció, 
passió, lloch, temps, situació y hábit. 
Predicamento. Predicamentum, i. (| La 
epinió, lloch, estimació y dignitat en 
ques troba algú. Predicamento. Fama, e, 
estimatio , opinio, nis. 

PREDICAMENTAL. adj. Gl. Per- 
tanyent al. predicament ó á alguna cosa 
que es orígen de altra. Predicamental. 
Predicamentalis. 

PREDICANT. p.a.Predicador ó mestre 
de alguna secta ó heretgía. Predicante. 
Hzreticorum minister. 

PREDICAR. v. a. Declarar , anunciar 
la paraula de Deu. Predicar, evangeli- 
zar. Concionor , aris, predico, as || Pu- 
blicar, fer patenta alguna cosa. Predi- 
car. Predico, as. (| met. Exhortar, re- 
péndrer á algú de sos vicis. Predicar. 
Objurgo, as. j Alabar ab. excés alguna 
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cosa. dlabar, elogiar, predicar. Predi- 
co, as. 

PREDICARSE. v. r. lóg. Afirmarse ó 
negarse uma cosa de altra eu la proposi- 
ció. Predicarse. Predicasi. 

PREDICAT, DA. p. p. Predicado. 
Predicatus. | m. lóg. Lo que se afirma ó 
nega del subjecte eu la propesició. Pre- 
dicado. Pradicatum , i. 

PREDICCIÓ. £. Pronóstich, presagi 
Prediccion. Prodigium, ii, pradictum, i. 

PREDILECCIÓ. f. Preferencia de usa 
persona á altra per especial amor. Pre- 
dileccion. Predilectio, nis. 

PREDILECTE, A. adj. Preferit per 
amor especial. Predilecto. Predilectus. 

PREDIR. v. a. Pronosticar, dir ab 
anticipació. Predecir. Prenuatio, pre- 
moustro , as. || ENDEVINAR. 

PREDIT, A. p. p. Predicho. Predictus. 

PREDO. m. ant. LyaDRE. 

PREDÓ. m. Psa0ó. 

PREDOMINANT. p. e. Lo que pre- 
domina. Predominante. Dowinaos, ts. 

PREDOMINAR. v. a. Dominar, tevir 
major forsa, poder ó domini. Predomi- 
nar. Prevaleo, es. || met. Excedir en al- 
sada una cosa á altra. Predominar. Pre- 
emineo , es. |) Excedir algun humor en 
quantitat ó qualitat als altres. Predomi- 
nar. Prevaleo, es. . 

PREDOMINI. m. Domini, imperi, po- 
der ó forsa ques té sobre algú. Predomi- 
nio, predominacion. Dominium, impe- 
rium, li. | méd. La forsa ó qualitat supe- 
rior de uu humor sobrels altres. Predo- 
minio. Superior humoris vis. 

PREELECCIÓ. f. Veu presa del llatí 
y usada dels teólechs. Preeleccion. Pre- 
electio , uis. 

PREELEGIR. v. a. Escullir, destinar 
alguna cosa per alguna fi abans que altee- 
Elegir antes. Prelego, is. 

PREELEGIT, DA. p. p. Privilegiado. 

¡bus solatus. 
REELET, A. adj. Preelecto. Prelec- 


tus. 
PREEMINENCIA. f. Preferencia, ven- 
tatja. Preeminencia. Prestantia , 2. 
PREEMINENT. adj. Sublime , supe- 
rior, honorifich. Preeminente. Prestens, 
excellens. | I 
PREEXISTENCIA. f. il. Existencia 
anterior. Preexistencia. Preexistentia, E- 
PREEXISTENT. adj. Lo que existeix 
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antes ab alguna de las propietats filosó- 
ficas. Preexistente. Preexistens: 

PREEXISTIR. v. n. fil. Existir antes. 
Preexistir. Preexisto, 15. 

PREFACI. m. y 

PREFACIÓ. f. Proemi, prólech ques 
posa al principi de algun llibre. Prefacio, 
prefacion. Proémium , ii, prologus, i. [] 
La part de la missa que precedeix im- 
mediatament al cànon. Prefacio. Pre- 
fatio, Dis. 

PREFACIONETA. f. Prefacioncilla. 
Proèmium parvum. 

PREFAT, A. adj. ant. Endevioat, pro- 
vosticat, dit ab anticipació ó antes que 
succehesca alguna cosa. Predicho. Pre- 
latus, predictus. 

PREFECTE. m. Gobernador, direc- 
tor, president. Prefecto. Prefectas, 
prepositus, i. (] Lo subjecte que cnyda 
de algun ministeri ó càrrecb. Prefecto. 
Prefectus, praspositus, i. (| maJospou. 2. 
| Ministre que presideix y mana en al- 
gua tribunal, junta, comunitat ecclesiás- 
tica. Prefecto. Preefectus, i. 

PREFECTURA. f. Lo cárrech ó em- 
pleo del prefecte. Prefectura. Prefectu- 
n,z; prefecti munus. [| cossanació. 

PREFERENCIA. f. Ventatja 6 majoría 
de alguna persona ó cosa. Preferencia , 
preeminencia , seleccion. Preestantia , 2. 

PREFERENT. p. a. y adj. Lo que 
prelereiz, y axí se diu: lloch ererenent. 
Preferente, preeminente. Preeminens. 
PREFERIBLE. adj. Digne de prefe- 
rise ó anteposarse. Preferible. Aute- 
poni dignus. 

PREFERIMENT..m. ant. PREFERENCIA. 

PREFERIR. v. a. Donar la preferencia 
i una cosa entre altras, estimarla més. 
Preferir, preponer, anteponer, distinguir. 
Antepono, is, prefero, ers. jj v. r. Obli- 
garse, oferirse voluntariament á fer al- 
guna cosa. O/recerse. Ultrò se oflerre ; 
operam polliceri. | Adelantarse. Desigua- 
larse. Emineo , es, anteoello., is. 


PREFERIT, DA. p. p. Preferido. 


Àntepositus. 

PREFICTIÓ. f. ant. PBEFIGIMERT. 

PREFIGIDOR, A. m.y f. Qui arregla, 
determina y prescriu lloch ó temps pera 
exécutar alguna cosa. Señalador. De- 
signator, ls. 

PREFIGIMENT. m. Lo acte de senya- 
lar ó determinar hora, lloch ó altra 


PRE 481 


cosa semblant. Señalamiento. Assiguatio , 
desigaatie, nis. 

PREFIGIR. v. a. Arreglar, determi- 
nar, prescríurer lloch y temps pera exé- 
cutar alguna cosa. Brefijar, prefinir. 
Prefinio, prefigo, is. 

PREFIGIT , DA. p. p. Prefijado, 
prefijo , prefinido. Prefinitus. 

PREFINIR Y PREFIXAR.y.a.pasricia. 

PREFIXIÓ. f. parricimenT. 

PREFIXÓ, Á. adj. eazricrr. 

PREGADEU. m. onaron:. f Insecte, 
especie de llagosta verda que sol anar so- 
la per los rostolis, té las potas mès largas 
unidas al davant com qui prega. Salton, 
saltaren. Locuste genus. 

SOL COM UN PREGADEU DE ROSTOLL. loc. Se 
diu del qui no té parents, ó del qui viu 
y va sol. Solo como el espdrrago. Solita- 
rius, destitutus homo. 

PREGADOR, A. m. y f. Qui prega: 
Rogador , rogante. Deprecator , is. 

REGAMÍ. m. rercani. 

PREGAMINER. m. PESGaMINER. 

PREGANT. p. a. Qui prega. Suplican- 
te. Rogans, tis. 

PREGAR. v. a. Demanar per gracia 
alguua cosa. Rogar , suplicar , deprecar. 
Precor, aris. () Instar ab sumissió y: prechs 
á algú pera que fassa lo que se li dema- 


na. Rogar. Supplico , as. [| Orar, dema- | 


nar á Deu. Rogar , orar. Oro, as. || Ds- 
sirJaR. [| Rogar evcaridament , demanar 
ab instancia y ab alguua especie de au- 
toritat. Conjurar. Obsecro, as, obstes- 
tor, aris. 

ATÓ ES PREGAR Y PAGAR. ref. que adver- 
teix quel villá se entona y se posa orgu- 
llós al pas que se li fan més súplicas 
pera que condescendesca ab lo que se li 
demana. El ruín cuanto mas le Puegan 
mas se extiende.Rusticus rogatu superbit. 

FBASE ParGan. fr. Retardar en concedir 
lo ques demana. Dejarse rogar , hacerse 
rogar. Precibus delectari. 

PREGAR 4 RUBINS. Ír. Explica lo poch 
fruyt ó efecte ques tráu ab las súplicas 
fetas als miserables ó geot de pocas obli- 
gacions, que antes se ensuperbéixen ab 
ellas. Rogar d ruines. Avaros vel viles 
rogare pudet. 7 

REGARIA. f. Deprecació, súplica. 
Rogacion , plegaria , deprecacion. Sup- 
plicatio , nis ; supplex petitio. | DEMaNDa, 
PRECH, PETICIÓ. || pl. Oracions públicas 
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fetas 4 Deu pera conseguir remey en al- 
guna grave uecessitat. Rogativas. Suppli- 
cationes, um. 

PREGARIA EN MAL DE ALGÚ. IMPRECACIÓ. 

PREGABIA FETA CONJURAST. CONJURA. 

PREGABIA HUMIL. SÚPLICA. 

PREGAT, DA. p. p. Rogado. Sup- 
plicatus. 

PREGÓ. m. Crida. Pregon. Preco- 
nium, il. 

PREGON, A. adj. ant. soxpo, PROFUN- 
po. [| ant. Present. Presente , público. 
Manifestus. [| m. PREGONA. 


DE PAFGON. Mm. AdY. ant. PRIMERAMENT.' 


[| DE PresesT. 

PREGONA. f. Fondo mòlt gran de 
aygue. Fondo, profundo. Profundum , i. 

PREGONAMENT. adv. m. ant. pPao- 
FUNDAMENT.. 

PREGONAR. v. a. Cridar , fer una 
crida. Pregonar. Cito, predico, as; pre- 
conium facere, 


PREGONER, A. adj. Lo qui publica 


ó divulga alguna cosa que se ignoraba. 


. Se usa també com á substantiu. Prego- 
nero.Predicator, laudator,is. [| m.Lo em- 
pleat públich, que en alta veu diu los 
pregons, y publica y fa notori lo ques 
vol que tothom ho sapia. Es ofici mòlt 
vil y baix. Pregonero. Preco, nis. 

PREGONESA. f. ant. PREGOua , PRO= 
FUNDITAT , FONDO. 

PREGUAR. v. a. ant. PREGAR. 

PREGUIERA. f. aut. .PB8Ganra. 

PREGUNTA. f.Demanda, interrogació. 
Pregunta , interrogacion, demanda, cues- 
tion. Interrogatio, nis. | pl. fam. Las del 
catecisme ó doctrinà cristiana. Preguntas. 
Catechismi interrogationes. 

ANAR AB PREGUNTAS Y RESPOSTAS. fr. Mal- 
gastar lo temps en disputas inútils. Andar 
con dimes y diretes. De nugis disceptare. 

ESTAR Á LA DABREBA PREGUNTA. fr. met. 
fam. Estar apretat per falta de cabal.Es- 
tar, andar ó quedar d la cuarta pregunta. 
Rei familiaris augustiis laborare. 

UNA PREGUNTA MERBIX UNA RESPOSTA. Fefi 
que repren la llibertat en lo parlar sens re- 

exió, y ensenya que las paraulas han de sér 
mesuradas , pera que no originen respos- 
ta que sia sensible ó injuriosa al qui la 
motiva. Quien dice lo que quiere, oye lo 
que no quiere ; cual pregunta harás, tal 
respuesta habrás: quien pregunta lo que 
no debería, oye lo que no querria; d car- 
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tas, cartas. Querere cui placuit que cos 
quesisse decebat, ' 
Auribus accipiat non placitura suis. 
PREGUNTADOR. m. Subjecte molest 
en preguntar. Preguntador , pregunton, 
reguntante. Molestus percontator. 
PREGUNTAR. v. a. Interrogar, ave- 


riguar, informarse, fer preguntas. Pre- 


guntar , interrogar , pedir. Esogito, ro- 
g0 , interrogo . as. 

LO PREGUNTAR NO ES ERRAA, Sí Là PALGUN- 
Ta HO £s sEcia. ref. Aconsella quant con- 
venient y profitós es lo informarse ab 
cuydado y aplicació de lo que se ignora, 
pera no aventurar lo acert en lo que se 
ha de extcutar. Quien pregunta no yer- 
ra, ó quien pregunta no yerra, si la 
pregunta no es necia.Qui querit, misimè 
is peccat, visi querat iveptè. 

PREGUNTETA. f. d. Preguntica, illa. 
ita. iuterrogatiuncula , 2. 

PREBAR. v. a. ant. APRECIAR. 

PREHEMINENCIA. (. paezmisEacia. 

PREHICADOR. mm. aut. PAEDICADOS. 

PREHICACIO. f. ant. retDica. 

PREINCERT Y PREINSERT, A. xd). 
Lo que antes está iosertat. Preinserto. 
Anteá allatus. 

PREJUDICAR. v. a. Formar judic 
anticipat. Jutgar anticipadamente.Prejo: 
dico, as. || peesuDicar. 

PREJUDICI. m. Jodici anticipat, pro- 
nosticat.Juicio anticipado. Prejudiciom. ii. 

PREJUDICIAL. adj. for. Lo que re- 
quereix ó demana decisió anterior y pre- 
via á la sentencia en lo principal. Preju- 
dicial. Prejudicialis. (| for. Se dia de ls 
acció ó excepció que antes que tot se déu 
exámivar y definir. Prejudicial. Preju- 
dicialis. 

PREJUY. m. ant. PaEJUDICr. 

PRELACÍA. f. Dignitat, superiontat 
de un prelat. Prelacta, prelatura , supe- 
riorato. Prelatura, e. 

PRELACIO. f. Anteposició , preferen- 
cia. Prelacion. Preelatio, nis. 

PRELADA. f. La superiora de qual- 
sevol convent. Prelada. Antistita, 2. 

PRELAT.m. Lo superior ecclessiástich 
constituhit en alguna diguitat, com bisbe, 
arquebisbe , abat Sc. y també lo supe- 
rior de qualsevol convent. Prelado. 
Autistes, itis, presul, is. 

PRELAT ' COnsisfTOmtaL. Lo superior de 
canonges ó monjos, ques provebeiz per 
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consistori del Papa, y en Espanya á 

presentació del rey. Prelado consistorial. 

À seosto pontificio electus presol. , : 

asar Doméstica. Lo ecclesiàstich que 
es de la familia del Papa. Prelado do- 
méstico. É pontificia domo prelatus. 

PRELATURA.f.aot.raracía. (| REPORT. 
i Conjunt de prelats. Prelatura. Pre- 
latoram costos. 

PRELIMINAR. adj. Lo que serveix 
de preàmbul ó proemi. Preliminar. 
Proémium , proludium , ii. | m. pl. Los 
artieles generals que serveixeu de fona- 
ment en los traetats de pau. Preliminares. 
Pacis praladia , previa pacta. 

PRELUDI. m. Proemi. Preludio. Pre- 
hadium, ii. ( Acció ó discurs que dòna 
mostra de Jo que será la cosa. Preludio. 
Prelodiam, ii. (] pl. PaetimIna ns. 

PRELLUHIR. v. n. Lluhir ab anticipa- 
ció. Prelucir. Prieluceo , es. 

PREMATICA. f. aut. PracmáTICA. 

PREMATUR, A. adj. Fora de temps. 

Prematuro. Preematurus. 

PREMEDITACIÓ. f. Reflexfó antici- 
peda, la acció de meditar abans. Pre- 
meditacion , deliberacion. Premedita- 
lio, ai, 

PREMEDITAR. v. a. Pensar ó consi- 
derar anticipadament. Premeditar , deli- 

rar. Precogito , as. 

PREMEDITAT, DA. p. p. Premedi- 
tado. Premeditatus. 

PREMER. v. a. ant. comen. ant. 
ESPREMEB. 

PREMES, A. p. p. ant. PBEDiT. 

PREMETRE. v. a. ant. prebia. 

PREM]. m. Recompensa , remunera- 
ció. Premio , recompensa. Premium , 
U. | Joya ques dòna en los jochs de 
habilitat y destresa y en los certàmens 
literaris. Premio, laurel. Premium, bra- 
nom, il. | La quantitat que se sobre- 
iojadeix en los cambis pera igualar la 
estimació ó la qualitat de una cosa. 
Premio. Merces ultrá sortem. 

PREMIADOR, A. m. y Í. Qui premía 
ó recompensa. Premiador. Premiator, is. 

PREMIAMENT. m. ant. BEMBNERACIÓ, 
PRE. 

PREMIAR. v. a. Galardonar, remue- 
erat. Laurear , premiar, remunerar ; 
talurdonar. Remunero , as. 

PREMIAT , DA. p. p. Premiado. Re- 
naueratus. 
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PREMICER. m. caracol, XANTAS. [ 


En Salamanca qui 'exèrceix certas fun- 
cions económicas y gubernativas respec- 
tivas ú la capella, y se col-loca al costat 
del rector. Primicerio , primiclerio. Pri- 
micerius, ii. ) adj. Primer, superior als 
demés en sa línea. Primicerio. Primicerios. 

PREMISSA. f. lóg. Qualsevol de las 
dos proposicions del silogisme, de ahont 
se tràu la consegiiencia. Premisa. Pre- 
missa, te. (| met. Senyal, indici per ahont 
se ve en coneixement de alguna cosa. 
Premisa. Argumentum, i. 

PREMOCIÓ. f. Moció anterior que 
inclina 4 algun efecte. Premocion. Pre- 
motio , pis. 

PREMONSTRATENSE.adj. Se aplica 
4 la religió de canonges regulars que fan- 
dé sant Norbert. Premonstratense, pre- 
mostratense. Premonstratensis. . 

PREMORIB. v. n. Morir abans que 
algú. Premorir. Premerior, iris. 

PREMORT , A. p. p. Premuerto. Pra- 
mortuus. 

PREMPSA. f. Instrument pera apre- 
tar, esprémer, allisar, donar llustre y 
altres usos. Prensa. Prelum, i, presso- 
rium, ii. ] Lo llustre, llisura , dibuix 
que queda en las robas per haberse 
prempsat. Prensado. Pannorum preli 
ope expolitio. 

PREMPSA DE ESTaMPA. La máquina sobre 
ques posa lo: motllo pera imprimir.Pren- 
sa. Typographicom prelum. 

PAEMPSA DE LLIURA. Viga pera esprémer 
las olivas. Prensa, viga de lagar. Tudi- 
cula, e. 

PREMPSA PERA FORADAR LOS CANONS. 
Prempsa de ferro en la qual los arcabussers: 
asseguran lo canó pera barrinarlo. Gald- 
pugo. Testudinatum ferreum prelum. 

DONAR 4 LA PAEMESA. fr. Donar á la es- 
tampa. Dar d la prensa. Typis mandare. 

ESTAR EN PREMPSA. fr.met. Patir, sufrir. 
Estar en una prensa. Ferre. 

POSAR En PREMPSA. fr. met. Oprimir, 
angustiar. Aprensar. Premo , constringo, 
is. [ Oprimir, apretar, posar estret, com 
qui está apretat entre mólts. premiar. 


| Comprimo, is. [| met. Apretar á algú 


pera ferli fer alguna cosa. Meter en pren- 
sa. Cogo, i8. 

TALUBER La PREMPSA. fr. Tráurer lo 
llustre, dibuix Sc. que la prempss ha- 
bia donat é la roba ó á altra cosa. 
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Desaprensar. Preli nitorem delere. 

PREMPSADA. f. La acció de premp- 
sar. Prensadura. Pressura, e. ¡| Lo que 
cal de una vegada en la prempsa. Pren- 
sada. Portio , nis. 

PREMPSADA DE OLI. Lo que cada ve- 

ada se exprem en lo molí de oli en ca- 
da prempsa. Obradura , viga. Portio , nis. 

PREMPSADOR , A. m. y f. Qui 

rempsa. Prensador. Prelo premens. 

PREMPSADURA. f. ant. e8EmPsaDa.l. 
Í pl. Lo vi que resulta de la brisa á 
que se ha tirat aygua. Torcedura , agua- 
pie, purrela. Lora, 2. 

PREMPSAMENT.m. ant. PREMPSADA. l. 

PREMPSAR.v.a.Apretar ab la premp- 
sa alguna cosa. 4prensar , prensar, apel- 
mazar, estrujar. Prelo aliquid urgere. [ 
- * met. Oprimir, angustiar. Aprensar, pren- 
sar. Ango, 18. 

PREMPSAT, DA. p. p. Aprensado, 
prensado. Prelo pressus. 

PREMPSISTA. m. Lo oficial que 
traballa en la prempsa de estampa. Ti- 
rador , prensista. la typographico prelo 
artifex. 

PREMPSUT , DA. p. p. ant. oramir. 

PREMPTAR. v. a. ant. imeamia. 

PREMUNIRSE. v. r. ant. Prevenirse 
contra de algú. Fortalecerse contra de 
alguno. Se alicui premunire. 

PREMUT, DA. p. p. ant. opBiutT. 

PRENCH. m. aut. empassa. 

PRENDA. f. Penyora , joya ques dòna 
ó entrega per la seguretat de algun deu- 
te. Prenda. Pigous, oris, obses, idis. || 
Alhaja, joya. Joya, prenda. Supellex , 


ctilis. | La cosa no material que serveix 


de seguretat de alguna cosa. Prenda. 
Pignus, oris. [| La dádiva, joya ó present 
ques donan los 'amichs é enamorats en 
senyal de amistat ó amor. Prenda. Mo- 
numentum , i. ] Lo que se estima inten- 
sament, com fills, muller Kc. Prenda. 
Pignus adamatum. jj pl. Bonas qualitats 
de un subjecte. Prendas. Dotes, um, 
ingevita bona. 

PRENDARSE. v. r. Emprendarse , 
enamorarse , aficionarse. Prendarse. Dor 
tibus allici. 

PRENEDOR, A. m. y f. Qui pren. 
Tomador. Capiens, captor, is. 

PRENEMENT. m. ant. Encant. Aojo, 
fascinacion. Fascinatio, nis. 

PRENENT. p. a. paENEDOa. 


PRE 


— PRENIMENT. m. ant. paesa. 1. 2. 

PRENOCIÓ. f. fil. Coneixement ante- 
rior ó anticipat. Prenocion. Prenotio,is. 

PRENOMENAT , DA. p.p. ant.eeror. 

PRENOTAR. v. a. Notar antes. Pre- 
notar. Preeuoto , as. 

PRENSA. f. ant. premesa. 

PRENUNCI. m. Anunci , pronóstich, 
senyal de alguna cosa que ha de veuir. 
Prenuncio. Prenuntium , ii. 

PRENUNCIAR. v. a. Anunciar. pro- 
nosticar. Prenunciar. Prenuntio, as. 

PRENUNCIAT, DA. p. p. Prenun- 
ciado. Prenuntiatus. 

PRENYADA. f. La dona ó femell 
que ha concebut y tè la criatora en lo 
ventre. Embarazada , preñada, en cinta, 
ocupada. Pregnans, gravida, fets íe- 
mina. 

FERSE PRENYADA. fr. Concebir. Hacerse 

reñada , concebir. Gravidari. 

PRENYAT, DA. adj. met. Ple ó car- 
regat de alguna cosa, com lo núvol de 
aygua. Pretado. Gravidus, plenos. j mel- — 
Lo que euclou alguna cosa que no acabe 
de manifestarse, com paraulas PRENTADAS. 
Preñado. Gravidus, minans. [| m. Lo es- 
tat de la dona prenyada y lo temps que 
ho está. Preñado , preñez, embarazo 
feto. Foetura, 2, preguátio, nis. ( mel. 
Lo estat de una cosa que amenassa ó pro- 
met algun succés advers ó favorable en 
que no acaba de prorrómprer. Prene:. 
Ánceps rerom status. (| met. Confos5, 
dificultat , obscuritat enclosa en algun 
cosa , que ho dóna á compéndrer de al- 
guua manera. Preítez. Rei pluribas difi: 
cultatibus impedite status. 

CADA PRENYAT PORTA SOx PaT. ref. XL 
exten als plets ques perden ab iguals 
probas que la part contraria. Cada pre- 
ñado lleva su hado. Habent sua sidera 
cause. | 

LLEVAR PAENYAT. fr. p.u. Estar prenya- 
da alguna dona. Estar en cinta. Graves 
cere. 

PRENYS. adj. p. 0u.PRENYADA. 

PREOCUPACIÓ. f. Anticipació ó pre- 
venció de ocupar antes alguna cosa. Des 


' lumbramiento, preocupacion. Preroccopa- 


tio, anteoccupatio , mis. [| Lo judici 6 
primera impressió que fa en lo àpimo 
alguna cosa, de modo que uo permel 
assentir á altras especies. Preocupacion 
Prajudicium, ii. 
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PREOCUPAR. v. a. Prevenir, antici- 
parse 4 altre eu la ocupació de alguna 
cosa. Preocupar 5 prevenir. Preoccupo, 
anteoccapo, as. | Prevenir lo ánimo de 
algú ¡mprimint en ell alguna especie que 
li dificulte assentir á altra cosa. Preocu- 
par. Alicujus animum preeoccupare. 

PREOCUPARSE. v.r.Deixarse sedubir 
de alguva especie, opinió Sc. Preocu- 
parse. Opinionem aliquam imbibere. 

PREOCUPAT, DA. p. p. Preocupado. 
Preoccupatus. jj adj. Entusiasmat per al- 
guna cosa, com per la música, dic. 
Fandtico , preocupado. Fanaticus. 

PREON, A. adj. ant. precos. 

PREORDINACIÓ. f. teol. Prevenció, 
disposició de la voluntat de Deu ab que 
desde la eternitat determiná totas las 
cosas, pera que tinguéssen electe 4 son 
temps. Preordinacion. Preordinatio, nis. 

PREORDINAR. v. a. teol. Determinar 
Deu y disposar totas las cosas desde la 
elernitat pera que tiugan efecte á son 
temps. Preordinar. Praordino , as. 

PREORDINAT, DA. p. p. Preordi- 
rcdo. Preordinatas. 

PREPARACIÓ. f. Lo acte de preparar 
ó disposar alguna cusa. Preparacion, 
preparamento , preparamiente. Prepara- 
tio, paratio, mis. | Prevenció de cosas 
necestarias pera algun fi. 4presto.Compa- 
ratio, nis. | Ceremonia, tot lo que pre- 
cebeix al sacrifici , cárrech 6 empresa de 
cosa pública, pera que sia mès magnífica 
y solemne. Ceremonia. Ritus, us. 

PREPARADOR, A. m. y f. Qui pre- 
para. Preparador. Preparator, is. 

PREPARAMENT. m. PREPARACIÓ, PAE- 

PARATIL. 
- PREPARAR. v. a. Prevenir, apare- 
llar, disposar. Preparar, prevenir, apres- 
tar, disponer , aviar , percibir , pertre- 
char, madurar. Preparo, paro, as. | 
Prevenir , disposar á un subgecte pera 
alguna acció. Preparar. Preparo, as. || 
rrorsuia. (| Entre metges y apotecaris 
temperar la forsa de las mediciuas. Pre- 
parar. Tempero, as. 

PREPARARSE. v. r. Amauirse, dis- 
Potarse, posarse 4 punt pera exécutar 
ib acert alguna cosa. Prepararse. Prz- 
ludo, is, meditor, aris. 

PREPARAT, DA. p. p. Preparado. 
Preparatas. - 

TEsiR PaEPaRAT, Ír. Tenir. previugut | 

TOM. Il. 
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necessari pera algun fi. Proveer. Provi- 
deo , es. 

PREPARATIU, VA.adj. Lo que pre- 
para y disposa pera alguna cosa. Prepa- 
rativo. Preparans, comparans. [| m. Apa- 
rell, preveució, provisió, la cosa pre- 
parada. Aparato , preparativo, prepara- 
cion , preparatorio. Apparatio , nis. 

PREPARATORI, A. adj. pPasparativ. 

| pl. Disposició ó antecedents pera que 
esdevioga alguna cosa, com P8EPARATOBIS 
de pluja. Aparatos. Apparatus , uum. 

PREPONDERANCIA. f. Lo excés de 
pes ó lo major pes de una cosa respecte 
de altra. Preponderancia.Prxe ponderantia, 
e. | met. Superioritat de crédit, conside- 
ració , autoritat Kc. Preponderancia. 
Escellentia , e. 

PREPONDERAR. v. nm. Pesar més 
una cosa respecte de altra. Preponderar. 
Prepoudero , as. [| met. Prevaléixer ó fer 
més forsa una Opinió que altra. Prepon- 
derar. Prepoudero, as. 

PREPOSAR. v. a. Anteposar, prefe- 
rir. Preponer. Antepono, prepono, is. 

PREPOSAT, DA. p. p. Prepuesto. 

Prepositus. ' 
PREPOSICIÓ. f. gram. Part indecli- 
cable de la oració, que preceheix 4 al- 
tras en composició y fora de ella. Pre- 
posicion. Prepositio , nis. 

PREPOSIT. m. Superior de algunas 
religions clericals. Prepósito. Prepositus, 
i. | President, lo primer y principal en 
alguna junta, comunitat ó comissió. Pre- 
pósito. Prepositus, i. 

PREPOSITIU, VA. adj. gram. Ante- 
posat, lo que serveix pera estar posat 
antes ó en lo principi de una veu. Pre- 

ositivo. Preepositivus. 

PREPOSILURA. f. La dignitat ó cár- 
rech de prepósit. Prepositura. Preposi- 
tura, 2. 

PREPOTENCIA. f. Poder mòlt gran, 
excessiu , superior. Prepotencia. Prepo- 
teutia, 2. 

PREPOTENT. adj. Mòlt poderós. 
Prepotente. Prepotens. (| Qui abusa de 
son poder ab los inferiors. Prepotente. 
Pre poteus. 

PREPUCI. m. La pell que cabre lo 
cap del membre viril. Prepucio. Prepu- 
tium , il. 

PRERROGATIVA. f. Gracia, privi- 
legi, exéimpció, avantatge. Libertad, pre- 
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rogativa. Prerogativa, e. privilegium, ii. 

PRES, A. p. p. de péndrer eu lo sig- 
nificat de acceptar, y dè menjar ó béu- 
rer alguna cosa, ja per alimentarse, ja 
per via de remey. Tomado. Sumptus. [) 
En lo significat de agafar á alguu reo. 
Preso.” Prehensus. ) En lo siguificat de 
agafar á alguna embarcació enemiga. 
Apresado. Predatus. || p. p. de péudrerse 
eu lo significat de coagularse. Cuajado. 
Coagulatus. | ExcanraT. ) m. Presoner: 
reo que se ha agafat ó ques tè en presó. 
Preso. Captus, viuctus, 1. (| prep. ant. 
Prop. Cerca. Juxtá. 

Posan Pass. fr. Agafar á algú ó taucarlo 
en una presó. Poner preso. in custodiam 
tradere. . 

SOLTAR LO Pags. fr. fam. Afluixarse, pe- 

tar. Soltar el preso, peer, ventosear. 
Pedo , is. 
. PRESA. f. La acció de agafar á algú, 
la captura de algun reo. Captura, prision, 
aprehension. Captura, 2, incarceratio, 
pis. La acció de péndrer alguna ciutat, 
castell, fortalesa é:c. Toma. Captura, 2, 
captio, nis. [| La porció ó quantitat ques 
pren cada vegada de menjar, béurer, 
medicina Sc. Toma, tomadura. Sumptio, 
nis. | Lo que se ha pres al enemich per 
mar ó per terra. Botín , presa. Preda, e, 
premium , ii. [| cartivitar. |] ter. PEixaRa. 
| Lo aucell que pren.lo falcó. Presa. 
Prada, e. | Furt, saqueig. Robo. Expi- 
latio, nis. 

PRESA DE LAS AYGUAS. La ques fa en los 
rius pera tráurer la aygua per las siquias. 
Azud. Moles in flumints alveo construc- 
ta intercipiende aque gratia. 

PRESAGI..m. aucunt- 

PRESANTIFICAT, DA. adj. Veu de 


la litargia y nom ques douaba antigua-' 


ment á las hostias consagradas los dias 


antecedents. Presantificadas. Presancti- ' 


(icate, arum. 

PRESAR. v. a. ant. ESTIMAR, APRECIAR. 

PRESARSE. yv. r. Vanagloriarse , fer 
vanitat de alguna cosa. Preciarse. Glo- 
riari, jactare. 

PRESAT , DA. p. p. Apreciado. Com- 
mendatus. 

PRESBITERAL. adj. Lo que toca ó 
pertany al presbítero. Presbiteral. Sa- 
cerdotalis. 

 PRESBITERAT. m. Sacerdoci , la 
diguitat, ofici ó cárrech del presbítero. 
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Presbiterato , presbiterado. Preshyte- 
ratus, us, 

PRESBITERI. m. Lo pla del altar 
desdel peu fins als grahons per ahont 
se puja á ell. Presbiterio. Presbyteriom, 
U. [| cuon. 1. 

PRESBITERIA , NA. adj. Se aplica á 
la secta y heretges que no admeten la 
inferioritat dels presbíteros als bisbes per 
dret diví, se diuhen també puritans. 
Presbiteriano. Presbyterianus. 

PRESBÍTERO. m. Lo ordeuat de s- 
cerdot. Presbítero. Presbyter , eri. 

PRESCIENCIA. f. Coneixement anti- 
cipat de lo venider. Presciencia. Pre 
cientia, 2. 

PRESCINDIBLE. adj. Lo ques pot 
prescindir mental ó intencionalment. 
Prescindible. Quod pretermitti potest. 

PRESCINDIR. v. a. fil. Separar men- 
talment una cosa de altra. Prescindir. 
Presciado, is. 

. PRESCISAT, DA. p. p. eascisar. 

PRESCRIPCIÓ. f. La acció de pre. 
críurer. Prescripcion. Prascriptio, pis. | 
for. Adquisició de propietat per um 
Continua y pacífica possessió. Prescrip- 
cion. Prescriptio, usucapio, nis. | 

PRESCRIPTIBLE. adj. Lo ques pot 
prescríurer. Prescriptible. Prescription 
obnoxius. , 

PRESCRIPT Ó PRESCRIT, A. p. p: 
Prescrito , prescripto. Prescriptus. 

PRESCRÍURER. v. a. Senyalar, de- 
termiuar alguna cosa. Prescribir. Pres- 
cribo, is. ] for. Adquirir lo domini de 
una cosa per medi de la prescripció. 
Prescribir. Prescribo, usucapio, is. 

PRESEIR. v. a. PRECERIR. 

PRESENCIA. f. Assistencia personal. 
Interesencia , presencia. Presentia, 2.) 
Lo tall, figura y disposició del cos. Pre 
sencia, aspecto , parecer , ver. Os, ortt; 
corporis habitus. || fil. Coexistencia de 
un cos en lloch ó espay. Presencia. Pre- 
seutia, a. | met. La actual memoria Ó 
representació de una especie. Presencia. 
Representatio , recordatio, pis. (| esraoxt, 
FRONTISPICI. |] VISTA, CARA y SEMBLABT. 
Distribució ó recompensa ques dòna per 
la assistencia personal á alguna funció 
pública. Presencia. Pro preeseutia munes. 

PRESENCIA ciacumscaira. fil. Aquell 
en que cada part del cos present corres 
pon é cada part de espay. Presencia 
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circuascriptiva.Preesentia circumecriptiva. 
eassescia DE DEU. La actual considera- 
ció de estar davant de ell, pera gobernar 

y moderar las accions. Presencia de Dios. 

Dei prasentia. 

PRESERCIA DE ESPERIiT. La serenitat y 
trapquilitat en los successos. Presencia 
de dnimo , de espíritu. Auimi presentia. 

raesEsciA DEFINITIVA. Aquella en que 
tot lo cos está en cada punt de espay, 
com la del cos de Jesucrist en lo sagra- 
ment eucarístich. Presencia definitiva. 
Defivitiva presentia. 

PRESESCIA DE RESIDENCIA. Lo temps ques 
permet als prebendats estar ausents del 
chor per son descaus y recreació. Recle, 
recesil , recreo. Requies, ei. 

es PRESEACIA. m. adv. Davant. En pre- 
sencia, en faz. Coram , contra. 

PRESENCIAR. v. a. Assistir, estar ó 
trobarse present á alguna cosa. Presen- 
ar , hallarse , estar presente. Adsum, es. 

PRESENT. m. Do, regalo. Recado, 
presente, regalo, don. Donum, i, mu- 
sos, eris. ) adj. Lo que está davant de 
algú ó en un mateix lloch. Presente, 
circunstante. Presens. | Se aplica al 
lemps en que actualment está algú quant 
conta alguna cosa. Presente. Presens. 
| gram. Un dels tres temps del verb ab 
ques significa lo que exísteiz ó se está 
fent actualment. Presente.Presens tempus. 

AL PRESENT , DE PRESENT Ó PER LO PRESENT. 
m. adv. Ara, quant se está dihent ó trac- 
tant. 4l presente, de presente, por el 
presente, por el tiempo presente , presen- 
temente. Bodiè , cum maximè. 

Fea eaesest. fr. Manifestar , fer véurer. 
Hacer presente, representar. Notum fa- 

cere. Í Considerar al ausent com 4 pre- 
tent. Hucer presente. Presentem putare, 
habere. 

rta PRESENT Ó US eassent. fr. Regalar. 
Presentar. Oflero , ers. 

rease eaesant. fr. Presentarse, plantarse 
de intent davant de algú. Hacerse pre- 
sente. Conspectui se offerre. 

PETIT PRESENT. PRESENTET. 

Tania paersesT. fr. Conservar la memo- 
na de alguna especie. Tener presente. la 
memoria versari. jj Conservar en la me- 
moria algun subgecte pera aténdrerlo en 
ocasió que oeorra. Tener presente. 
Memorem esse. 
TROBARSE PRESENT. fP. PRESENCIAR. 
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PRESENTACIÓ. f. La acció de pre- 


sentar. Presentacion. Preseutatio, nis. (| 
Proposició de un subgecte apte pera uua 
diguitat , bevefici, empleo Sc. Presenta- 
cion. Candidati desiguatio. (| La festa que 
celebra la iglesia lo 21 de novembre, en 


que la Verge santíssima fou presentada 


á Deu eu lo temple per sos pures. Pre- 
sentacion. Beate Virginis in templo pre- 
sentationis festum. 

PRESENTADOR, A. m. y f.Qui pre- 
senta. Presentador , presentero. Oblator, 
desiguator , is. | Lo dels beneficis eccle- 
siástichs. Presentero.Candidati desiguator. 

PRESENTALLA. f. Ofreuda ques fa 
á Deu ó als Sants. Presentalla , voto , mi- 
lagro. Ex voto donariam. (| 'Presgsr , po- 
NATIU. 

PRESENTANT. p. a. ragsenrapos. 

PRESENTAR. v. a. Manilestar, pasar 
alguna cosa 4 la presencia de algú. Ma- 
nifestar, presentar, exhibir, producir.Ob 
oculos proferre. | Donar graciosa y vo- 
lantariament 4 algú alguna cosa. Presen- 
tar. Oflere, ers, dono, as. [| Proposar á 
algun subgecte per alguna dignitat, be- 
nefici GKtc. Presentar. Nomino , as. 

PRESENTARSE. v. r. for. Compa- 
réixer en justicia. Presentarse , compa- 
recer. Sistere se judicio. | Comparéixer 
lo reo davant del jutge. Presentarse. Co- 
ram judice se sistere. (| Oferiree alguna 
Ocasió. Presentarse. Occasionem oflerri. 

PRESENTAT, DA. p. p. Presentado. 
Ob oculos prolatus. f m. En algunas re- 
ligions lo teólech que conclahida se car- 
rera espera lo grau de mestre.Presentado. 


' Magisterii candidatos. : 


PRESENTET. m. d. Presentillo. Mu- 
nusculum , xeviolum , i. 

PRESENTIMENT. m. Cert moviment 
interior , que fa prevéurer y prevenir lo 
que ha de succehir. Presentimiento.Odor, 
13. [| aUGUaBI. 

PRESENTIR. v. a. Prevéurer per cert 
moviment interior. Presentir. Odoror, 
auguror, aris. ) Sentir alguna cosa antes 
que succebesca , per alguns iudieis y 
senyals que la preceheizen. Presentir. 
Presentio, is. 

PRESENTIT, DA. p. p. Presentido. 
Odoratus. 

PRESERVACIÓ. f. Lo acte y efecte 
de preservar. Preservacion. Tutela, 8. : 


PRESERVADOR, A. m. y £. Qui é le 
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. que preserva. Preservador. Praservator, 
tutator, is. i 

PRESERVAR. v. a. Guardar , conser- 
var, evitar que una cosa cayga en perill 
ó dany. Guardar , preservar , salvar. 
Preservo , servo, 88. 

PRESERVAT, DA. p. p. Preservado. 
Servatus , preservatus. 

PRESERVATIU, VA. adj. Lo que tè 
virtut pera preservar. Preservativo. Tuen- 
di vim habens. [| Usat com é substantiu 
se aplica al remey. Preservativo, anti- 
doto. Antidotam , i. 

PRESIDARI. m. besTERRAT. 

PRESIDENCIA. f. Diguitat ó càrrech 


del president. Presidencia. Prefectura, | 


e. | Lo acte de presidir. Presidencia. 
Presidendi munus. 

PRESIDENT. m. Lo qui presideix. 
Presidente. Preses, idis. || Entre romans 
lo jutge gobernador de alguna proviacia. 
Presidente. Prefeotus , + (| En algunas 
religions qui substituheix al prelat. Pre- 
sidente. Preses, idis. || Lo mestre que 
assisteix. al qui defensa un acte literari. 
Presidente. Patronus ,h 

PRESIDENTA. f. La dona del presi- 
dent. Presidenta. Presidis uxor. [] La 
que mana y presideix en alguna comu- 
nitat. Presidenta. Antistita, e. 

PRESIDENTAL. adj. Lo pertanyent 
al president. Presidental. Presidialis. 

RESIDI. m. Ciutat ó plassa fortifica- 
da. Presidio. Arx, arcis, urbs, bis. j La 
guarnició de soldats ques posa en las for- 
tificacions. Presidio. Presidium, ii. | 
Protecció , auxili , amparo. Presidio. 
Auxilium, presidium , ii. 

PRESIDIAR. v. a. Posar guarnició en 
alguna plassa. Presidiar. Presidiariis mi- 
hitibus arcem munire. 

PRESIDIARI. m. Condemnat á pre- 
sidi. Presidario, presidiario, forzado. 
Presidiarius, ii. 

PRESIDIR. v. a. Tenir lo primer 
lloch en alguna junta ó comunitat. Pre- 
sidir. Presum , presideo, es. [| Assistir lo 
mestre desde la cátedra al deixeble que 
sosté algun acte literari. Presidir. Dis- 
cipulum in ludo litterario tueri. 

PRESIDIT , DA. p. p. Presidido. 
Presessus. 

PRESILLAS. f. Cordó petit 4 manera 
de trau, pera assegurar alguna cosa en 
lo vestit. Presilla. Ansula, e. 
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PRESÓ. f. Loch ó casa pública abont 
se tancan y asseguran los presos. Cdreel, 
prision. Custodia, 2, carcer, eris. | ant. 
Presa, la acció de péudrer á algun reo. 
Prision, prendimiento. Captura, z.| 
met. Qualsevol cosa que lliga ó deté fís- 
cament. Prision. Vinculum, i, ligamen, 
inis. || pl. Las cadenas ó grillons. Prisio- 
nés. Vincula , orum. 

PRESÓ DEL ciaco. Lloch de ahont par- 
tian los eaballs pera córrer en lo circo. 
Cárcel. Carcer, eris. 

PRESÓ DE SOTA TERRA. La que está baix 
de la terra de la qual usaban los moros. 
Mazmorra. Ergastulum , 1. 

FICAR Ó POS4B Á La PRESÓ. fr.Posar pres 
en ella. Encarcelar , aprisionar , meler 
en la prision. la carcerem conjicere. 

TRÍURER DE La PBSSÓ. fr. Soltar lo pres 
que habia en ella. Desaprisionar, desen- 
carcelar, sacar de la cdrcel. E caroere — 
educere, liberare. 

PRESONA. f. pessosa. 

PRESONAMENT. m. ant. La acció de — 
ficar 4 la presó. Encarcelacion, encierro. 
in carcererm conjectio. 

PRESONER. m. nes. [| Lo-soldat ques 
pren al enemich. Prisionero. Custodia, — 
e ; bello captus. [| met. Qui es esclau de 
alguna passió ó afecte. Prisionero. llle- 
cebris irretitus. 

PRESONER DE GUERBA. Qui se entrega per 
capitulació al euemich. Prisionero 

uerra. Mancipium , ii. 

PRESPECTIVA. f. ant. peasrectiva. 

PRESSA. f. Prestesa, diligencia ab 
ques fa alguna cosa. Priesa , prisa , pres 
teza , premura , fuga , festinacion, aprt- 
suracion., apresuramiento s. aceleracion , 
aceleramiento. Celeritas, atis , instantia, 
e. | Lo fort de alguna acció , com la 
paessa del bátrer. Fuga. Fervor, is, cur- 
sus, us. | Concurs de mòlts que acuden 
á un mateix lloch á buscar alguna cosa, 
com hi habia gran Paessa en la font, en 
la carnicería. Priesa, prisa, presura, 
tropel , furia. Frequentia , m, concut- 
gus, US. 

Á MÈS Pressa , MÈS vacas. loc. Desots 
que nos deuhen atropellar las cosas at 
tráurerlas de son curs regular, perque 
se tarda més en la exècució y logro de 
ellas. 4 mas prisa gran vagar ó mas va- 
gar. Festina lenté. 

á TOTA PRESSA. m. adv. Ab la major 


/ 
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promptitat. 4 toda prisa, presurosamente. 

Citissimé. 

ve reses. m. adv. Ab promptitat y 
celeritat, sens la deguda reflexió. De 
prisa. Festinanter , preproperè. 

DONAR PRESSA Ó AMAR DE PRESSA. fr. Cuy- 
tar en fer alguna cosa. Darse, ir de prisa, 
apresurarse , acelerarse. Accelerari. 

MÓLTA PRESSA Y POCA ENDRESSA. lEÍ. Á MÈS 
PRESSA MÉS VAGAR. y 

PORTAR Ó DONAR Paussa. fr. lostar y 
obligar 4 algú á que exécute prompte 
alguna cosa. Dar prisa, apresurar. Ur- 
gere, instare. || Ne poder diferirse algun 
asompto. Traer , llevar prisa. lnstare, 
urgere. 

TESIR PRESSA. Ér. PORTAR PRES64. 2. 

PRESSAGI. m. Prenóstich ó senyal. 
Presagio , auspicio y profecia 3 presenti- 
miento. Presagium , il. 

PRESSECH. m. Frayt del presseguer. 
Es rodó, un poch bla, de dos polsadas 
de diámetro , de color groch roig mès ó 
menos pujat y ab una ralla en un de sos 
costats. Exteriorment té una pell prima 
y rellosa, davall de ella la earn que 
segons sas diversas castas es mès ó menos 
dura, de color blanch groch ó groch 
rojench, y que enclou un pinyol rodó, 
molt dur, escabrós y fortissimament aga- 
lat á ella, lo qual conté una ametlla 
amarga. Es comestible, y sen cultivan 
varias castas , que totas són de gust dols 
y agradable y molt estimadas. Persico, 

púsigo. Persicum malum. || fam. wven- 
TOSITAT , BET. 

raísseca Duran. Préssech petit. Duraz- 
no, duraznero. Mali persici genus. 

tafssica merocoró. Melocoion. Peesi- 
com, 1. 

Patssrcu montam. Especie de préssech 
que estant madur se obre y cáu lo piayot. 
Abridero , abridor , prisco. Malum per- 
sicumn. 

Patssecu Pavia. Varietat del préssech 
melocotó: es de color roig. la carn mòlt 
mès tendra y delicada. Pavia. Persici 
varietas. 

reta aquest Paésseca. loc. fam. Expres- 


s la complacencia de que succehesca á: 


Al¿ú uo leve dany.Sórbete ese huevoytómate 
esa y vuelve por otra.Sorbile ovum sume. 

PRESSEGUER. m. Arbre de catorse 
Peus de alt, de fullas ovaladas, y la flor 
de color de rosa clar. Melocoton. Amyg- 
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dalos persica. | Lo que produbeix lo 
préssech dit duran. Durazno, duraznero. 
Malus persica. 

PRESENTIMENT. m. earssaci. 

PRESENTIR. v. a. Prevéurer, pre- 
sumir, conéixer alguna cosa abans de suc- 
cehir. Presentir. Odoror , aria. 

PRESSIÓ. f. La acció de apretar ó 
esprémer. Presion. Pressura, 2, pres- - 
sio, nis. . 

PRESSURA. f. ant. Opressió. Presura, 
premura. Dressora, e. 

PREST, A. adj. Prompte. Presto. Ce- 
ler, velox. [| Aparellat, disposat. 4pare- 
jado. Promptus, paratus. || adv. m. y t. 
Aviat, promptament. Presto, prontamen- 
te, prestamente. Presto, citó. | m. ant. 
Mutuo, ó quantitat de diner ó altra cosa 
deixada á mutuo. Emprestito , préstamo. 
Mutuum , 1. 

À un LLEST UN PREST. ref. Denota que 
hi ba ocasions en que aprofita mès la 
prestesa que la. habilitat. 4 un diestro un 
presto. Sapientiz sepé prevalet solertia. 

DE HéBIL Á más LO MÈS PBEST. ref. De- 
nota que entre dos igualment hàbils y. 
astuts , lo mès prompte en resóldrer 
guanya. De diestro d diestro el mas 
presto. Sapientiz prevalet celeritas. 

PRESTA PERDBBB. Íf. A0Í. ENMANLLEVAR. 

PRESTACIÓ. f. La acció y efecte de 

restar. Prestacion. Prestatio , nis. 

PRESTADOR , A. m. y £. Qui presta.. 
Prestador. Mutuans, ts. 

PRESTAMENT. adv. t. rassr. 5. 

PRESTAMO. m. raesT. 4. 

PRESTAR. v. n. Donarse, estirarse. 

Dar de sí. Distendi. [| Donar alguua cosa 
lo ques necessita de ella pera algun É, 
com se dia de ua tros de roba que Presta 
per un vestit. Dar de si. Suppedito, as. 
| Cedir, com se diu que razsta lo pun- 
tal. que sosté la paret. 4//ojar. Cedo, is. 
[| Deixar alguna cosa ab obligació de 
tornaria. Prestar. Commodo , accommo- 
do, as. || Donar, rendir, com PRESTAR 
obediencia, homenatge. Prestar. Obe- 
dientiam 8cc.adhibere. [| Ajudar, sèr útil, 
tràurer de perill. Prestar. Prosum, es. 

i Preferirse , conformarse, convenirse. 

Franquearse , prestarse , deferir. Sese 
oflerre. 

QUI PRESTA, LaS- BARBAS SE ARRENCA. TCÍ. 
Denota la dificultat que hi ha eu cobran 
lo que se ha prestat. El hombre que 
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presta , sus barbas mesa. Semper inhu- 
manos habet officiosus amicos. 

PRESTAT, DA. p. p. Prestado. Com- 
modatus. 

PRESTATGES. m. pl. Armaris pera 
posar llibres ó papers. Estantes. Locula- 
mentum, i. (| Entre fusters qualsevol de 
las tauletes ó quarterons ques fan entre 
los barrots de las portas y finestras. En- 
trepaño. Quadra tabula inter transversa 
ligua afixa. 

LO QUE TÈ PRESTATGES. La obra feta ó 
traballada ab ells. Entrepañado. Quadris 
tabulis compactus. 

PRESTE. m. Lo sacerdot que celebra 
la missa cantada ó que assisteix ab capa 

luvial. Preste. Preses sacer. 

PRESTECH. m. eaesT. 4. 

PRESTESA. f. Diligencia, promptitat. 
Celeridad, presteza. Celeritas , veloci- 
tas, atis. 

AB PRESTESA. m. adv. Promptament. Con 
presteza , prestito , de presto. Strenué. 

PRESTICH. m. ent. eassT. 4. 

PRESTIGI. im. Engany, il-lusió, apa- 
riencia. Prestigio. Prestigia , e. 

PRESTÍSSIM, A. adj. sup. Prestí- 
simo. Celerrimus. 

PRESUMAR. v. a. PassUmia. 

PRESUMIBLE. adj. Lo ques pot pre- 
sumir. Presumible. Coujectalorius. 

PRESUMIR. v. a. Suspitar , conjectu- 
rar. Presumir. Conjicio, is, suspicor, 
aris. (| v. a. Jactarse, vanagloriarse. U/a- 
narse , presumir , engreirse , envanecerse, 
- repicarse. Niwmis sibi sumere. |] intentan. 

PRESUMIT, DA. p. p. Presumido, 
presunto. Suspicatus. j-adj. Presumptuós, 
va, qui fa massa apreci de sí mateix. 
Vanaglorioso , presumido , vano, vanido- 
s0, presuntuoso , satisfecho, orgulloso, 
engallado , engolletado , encopetado , en- 
crestado , preciado , orondo , repulgado, 
hueco , reverendo , vacio , hinchado , lo- 
minhiesto, fantasma , fantasmon, confia- 
do. Elatas, vanos; nimis coufidens. 

PRESUMIT DE GUAPO. Quis precía de her- 
mos, de galan. Penoso. Corporis elegan- 
tiam jactans. 

ska un passumrt. fr. Preciarse de galan 
y. boca persona. Mirarse d la sombra. 

imiò sibi tribuere. 

PRESUMPCIÓ. f. Opinió, suspita , 
conjectura. Presuncion , presunta , pre- 
suntuosidad. Conjectura, £, suspicio, uis. 
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I Arrogancia, orgull. Vanidad, presun- 
cion , fantasía , ufanía , confianza , ela- 
cion , montuntada , desvanecimiento, va- 
nistorio, engreimiento , envanecimiento, 
orgullo, humo , entorno , tufo , viento, 
infulas, hinchazon y elevación , humillos. 
Coufidentia, e, preesumptio, nis. || for. 
Judici fundat sobre indicis originats dels 
autos. Presuncion, presunta. Presomp- 
tio, nis. 

PRESUMPCIÓ DE DRET Y DE FET. Ír. La sus 
pita fundada en tals conjecturas que so- 
bre ellas estableix la lley lo dret ques 
déa observar, y de ella no se adunet 
proba. Presuncion de derecho y de hecho. 
Juris et facti presumptio. 

PRESUMPCIÓ DE SOL DAET. La suspita fun- 
dada en conjecturas legals. Presuncion 
de ley ó de solo derecho. Mera jurs 
presumptio. 

PRESUMPCIÓ VIOLENTA Ó VERMEMENT. for. 
La suspita fundada eu conjectaras tant 


vehements que no deixan rahó de dub- 


tar. Presuncion violenta. Vehemens pre- 
sum ptio. 
PRESUMPTA f. raxsumeció. 


PRESUMPTIU , VA. adj. Lo ques 


pot 


presumir. Presuntivo. Conjectu- 
ralis. 


PRESUMPTIV AMENT. adv, m. Per 
presumpció. Presuntivamente , presunta- 


mente. Conjecturaliter , conjectatoriè. 
PRESUMPTO, A. p. p. irr. de pre- 
SUMIT. PRESUMIT. 


PRESUMPTUÓS, A. adj. raesuurt. 


PRESUMPTUOSAMENT. adv. m.Ab 


presumpció. Panamente , presuntuosu- 


mente. Vanè , elatè. | Expressament, mi- 
liciosament. Espresamente , de propósito. 


Consultò. 





PRESUMPTUOSISSIM, A. adj. sup. 


Presuntuostsimo. Arrogantissimus. 


PRESUPOSAR. v. a. Donar per su 


posada una cosa, tenirla per certa peri 
passar é tractar de altra. Presuponer. 
Pouo, suppono , is. 


PRESUPOSAT, DA. p. p. Presupuer 


to, premiso. Suppositus, positus. 
PRESOPOSICIO. f. y 
PRESUPÓSIT. m. Suposició. Suposi- 
cion , presuposicion , presupuesto. Soppo- 
sitam, i. 


PRESURÓS , A. adj. Prompte , lle 


ger, velós. Presuroso. Festiuus. 


PRESUROSAMENT. adv. m. Promp- 


PRE 
tament, ab velocitat. 
Festinanter. 

PRETENDENT. m. y f. Qui preten. 
Pretendiente , pretensor , candidato, opo- 
sitor. Candidatus , i. 

PRETENDRER. y. a. Sol-licitar algu- 
na cosa. Solicitar, pretender , intentar, 
querer. Pretendo, exquiro, i8. 

PRETENGUT , DA. p. p. Parres. 

PRETENSIÓ. f. La sol-licitut pera 
lograr algnua cosa. Prelension , prelenso, 
negocio. Petitio, nis. | Demanda, petició. 
Pretension. Desiderium, ti. f Inteot , de- 
sigo. Designio, pretension. Consilium, ii, 
mens, tis. | Lo dret que algú pensa te- 
nir á alguna eosa. Pretension. Jus, ris. 

DISTORBAR La PRETENSIÓ Á ALGU. fr. Sèr 
causa de que se li malogre. Barajarle d 
uno la pretension.Petilionem pertarbare. 

PRETENSOR , A. m. y Í. PAETENDENT. 

PRETERICIÓ. f. ret. Figura per la 
qual fngim que no dihem ó no volem dir 
alló mateix que estam dihent.Pretericion. 
Preteritio, nis. [ fil. La forma ó quasi 
forma ques constitubeix y denomina 
pasada; pero que existí en algun temps. 
Pretericion. Preeteritio , pis. | for. Omie- 
só del que tenint fills hereos forsosos,no fa 
menció de ells en lo testament. Preteri- 
cion. Preteritio , nis. - 

PRETERIR. v. a. for. Omitir en lo 
testament la elecció de hereus. Preterir. 
Pretereo, is. ) Morir ab mort violenta. 
Perecer. Pereo , is. 

PRETERIT , DA. p. p. Muerto , pere- 
cido. Mortuus. 

PRETERIT , A. adj. Passat. Pretérito. 
Preteritus. | m. gram. Lo temps del 
verb que demostra lo passat, y es im- 
períet, perfet, y mès que perfet. Preté- 
rito. Preteritam tempus. 

PRETERNATURAL.adj.Lo que exce- 
deix lo orde degut de la naturalesa. Pre- 
ternalural. Praternaturalis. 

PRETERNATURALISAR. v. a. Alte- 
rar, pervertir, trastornar lo ser ó estat 
satural de alguna cosa. També se usa 
com recíproch. Preternaturalizar. Rei 
caluram immotare , pervertere. 

PRETES, A. p. p. de preténdrer. 
Pretendido, pretenso. Preteusus. j adj. 
Fiogit, fraudulent. Fingido, fraudulento, 

torado. Fictas. 

PRETEXT. m. Motiu, escusa , rahó 
iparent. Pretexto , causa , asidero; 


Presurosamente. 
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escusa, asa, asilla, socapa, colorido, 
expediente , especie , capa, cubierta , 
achaque, descarte, mdscara, solapa, sali- 
da , callejuela. Pretextum , i, color, is. 

AB PRETEIT. m. adv. Ab apariencia, 
fingidament. Con pretesto, socolor. Per 
speciem , per causam. 

PRETEXTA. f. Vestidura talar guar- 
mida per beix ab una tirà de púrpura, 
que portaban en Roma los joves nobles 

us á la edat de 17 anys: també usaban 
de ella los sacerdots, magistrats y sena- 
dors en las funcions públicas. Pretexta. 
Pretexta, e. 

PRETEXTAR. v.a.Al-legar, fingir un 
pretext ó escusa. Pretextar. Pretexo , is. 

PRETEXTAT, DA. p. p. Pretextado. 
Pretextus. 

PRETEXTUAR. v. a. PABTSXTAR. 

PRETINA. f. rarza. 

PRETOR. m. Magistrat romá que 
exèrcia jurisdicció en Roma y en las pro- 
vincias. Pretor. Pretor, 18. 

PRETORI. m. Palau y tribunal del 

retor. Pretorio. Pretorium, ii. [| adj. 

Pertanyent al pretor ó á son tribunal. 
Pretorio , pretorial, pretoriano. Prato- 
rianus. | 

PRETORIA , NA. adj. pastor. 2. 

PRETORIANS. m. pl. Los soldats de 
la guardia del emperador. Pretorianos. 
Pretoriani milites. 

PRETURA. f. Cárrech del pretor. 
Pretura. Pretura, 2. 

PREU. m. Valor, estimació de las 
cosas. Tasa , precio, importe , valor , va- 
lía, coste. Indicatura, * , prelium , ii. | 
Paga , salari, sou. Precio. Premium , ii, 
merces , dis. [| met. Estimació, impor- 
taucia ó crédit, com es home de gran 
pasu. Precio, aprecio, monto, monta , 
interes. Estimatio , nis. 

PREU PER PREU. m. adv. que se usa 
comparativament, y equival é per lo ma- 
teix preu ó cost. Tanto por tanto. Equal, 
eodem pretio. 

AL PREU QUE HO RE COMPRAT BO VENCB. 
loc. pera disculparse algú quant no li 
creuhen lo que diu. Estopeño ó eanome- 
Ro, cual me lo dieron tal te lo vendo. 
Sit contexta licet stupá, vel caunabe tela; 
Hauc, prout ipsa mihi tradita , vendo 
tibi. 

A, PREU MÈS aLT. m. adv. Al major 
preu dels fruyts en tot lo any. Es veu de 
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que se usa mòlt en los ajusts y contractes 
dels fruyts, especialment dels grans. 4 
las valias. Pretio anni maximo. 

ANAR Á DOS PREUS. fr. Anar mòlt cara 
alguna cosa. Subir d ó estar por las nu- 
bes; tener mucha pimienta. Mercem magni 
esse, pessimè divendi. 

DONAR Ó POSAR Ú OBBIB PREU. fr. Fer 
lo primer exèmplar de preu en las ven- 
das dels géneros ó mercaderías. Abrir, 
romper precio. Mercis pretium indicare. 

(| avALORAR. 

NO TENIB PRBU. fr. Sèr mòlt estimable 
alguna cosa. No tener precio. Valdè ws- 
timabilem esse. I 

PER LO MATEIX PREU. m. adv. Se diu del 
ques dòna per lo mateix que costa , sens 
ganancia. Á coste y costas; al tanto por 
el tanto; por el mismo precio. Eodem 

retio. 

PREUFET. m. Obra que se ajusta per 
un tant. Destajo. Operis locatio. 

Á PRBUFET. m. adv. Per un tant. A des- 
tajo. Locatione , redemptione facta. | 
met. Ab mòlt empenyo ó afany. A des- 
tajo. Meguo nisu. 

DONAR Ó PEXDRER Á PREUFET. fr. Ajustar 
una obra per cert preu. Destajar , dar 
ó tomar d destajo, tomar por ajuste, 
por asiento. Opus faciendum locare. 

PREUFETAYRE. m. Qui fa alguna 
obra á preulet. Destajero , estajero, es- 
tajista. Operis redemptor. 

PREUFEYTER. m. rasurararas. (| as- 
SESSINO. 

PREVALEIXER Y PREVALER. v. 
u. Poder més, sèr superior , aventatjar. 
Prevalecer , preponderar , predominar, 
valer , vencer. Supero , 88. ( 
- PREVALERSE. v. r. Valerse, servirse 
de alguna cosa. Prevalerse. Utor, eris. 

PREVALESCUT Y PREVALGUT , 
DA. p. p. Prevalecido. Superatus. 

PREVARICACIÓ. f. Col-lusió, traició 
á la confiansa y obligació. Prevaricacion. 
Prevaricatio, nis. || Lo acte y efecte de 
prevaricar. Prevaricacion. Prevarica- 
tio, pis. 

PREVARICADOR, A. m. y f. Qui 
prevarica. Prevaricador.Prevaricator,is. 

PREVARICAR. y. n. Faltar á la fe, á 
la paraula, al jurament, á la confiansa. 
Prevaricar. Prevaricor, aris. !| Invertir, 
trastornar, comfóndrer lo orde y dispo- 
sició de alguna cosa. Prevaricar. Prever- 
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to, is. I Flaquejar eu lo judici ú orde de 
las accions. Prevaricar.Praposterè agere. 

PREVARICAT , DA. p. p. Prevarica- 
do. Prevaricatus. ll m. for. Lo vici del 
advocat ó procurador que falta é la fide- 
litat de sa part, fent per la contrari. 
Prevaricato. Prevaricatio , nis. 

PREVENCIÓ. f. Preparació , dispos- 
ció, anticipació de alguua cosa. Preven- 
cion. Preparatio , ais, apparatus , us. | 
Provisió de algun manteniment ó altra 
cosa. Prevencion , provision , repueslo, 
apronto , matalotaje, apresto, reten, avio. 
Penas, oris, apparatus, us. [| Advertea- 
cia, avís. Prevencion , preparacion, cau- 
cion, precaucion. Animadversio, antici- 
patio, nis. | Coneixeusa anticipada de lo 
que pot succehir. Prevencion , preocupa: 
cion. Providentia , *. (| Coveixensa anti- 
cipada del jutge en alguna causa. Pre- 
vencion. Preventio, pis. 

AB Ó DE PREVENCIÓ. m. adv. Per si acas. 
A prevencion, de prevencion, de man- 
puesto, prevenidamente. Ad cautelam. 

PREVENGUT, DA. p. p. PaEviscor. 

PREVENIENT. p. a. Preveniente. 
Preparans. o 

PREVENIR. v. a. Preparar ab ant- 
cipació. Prevenir. Paro, preparo, as. | 
Destorbar que esdevinga alguna cos, 
com easvexia alguo dany ó perjudici. 
Advertir , prevenir. Anteverto , is, occu- 
po, as. || Anticiparse 4 altre en algun 
acció, en formar algun judici èxc. Pre- 
venir, preparar , parar, ocurrir. Preve- 
pio, anteeo, is. || Conéixer anticipadament 
algun dany. Prevenir, precaver, cautelar, 
precautelar.Prevideo, es. precognosco. ts 

[| Advertir, avisar. Advertir, prevenir. 
Moneo,admonueo,es. || Preocupar, guanyar 
lo ánimo ó voluntat de algú. Prevenir. 
Preoccupo, as, prevenio, is. (| for. Ánt- 
ciparse lo jutge en lo coneixement de la 
causa quant pot tocar á varios. Prevenir. 
Litis cognitionem przoccupare. I 

PREVENIRSE. v. r. Aparellarse. dis- 
posarse ab anticipació pera alguna coa. 
Prevenirse , pertrecharse. Provideo, €s. 

PREVENTIU, VA. adj. Lo que prevé. 
altra cosa, lo ques fa ab prevenció 
Preventivo. Preveuiens, prstoccupaus. 

PREVERE. m. ant. pPaeBsas. 

PREVEURER. v. a. Conéixer ab an- 
ticipació. Preveer , prevenir, precavet 
presentir , ver, barruntar , antever, PU 
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conocer. Odoro , as, cognosco, is. | Pre- 

venir lo esdevenidor. Prever, precaver. 

Prerideo, es. 

PREVILEGI. m. éxc. PaiviLEGI. 

PREVINGUDAMENT. adv. m. Anti- 
cipadament. Anticipadamente, preveni- 
damente. Cautè , providè. 

PREVINGUT, DA. p. p. Prevenido. 
Pravisus. | adj. avisar , anvenTiT. |] im. 
Quis prevé. Prevenido.Providus, cautus,i. 

PREVISGUT PERA RESPÓNDASA. Preparat, 
avisat per quant altre di parle. Orejeado. 
Premovitus; dictis preoccupatus. 

VI PREVINGUT VAL PER DOS. ref. Adver- 
teix lo gran avantatge que porta qui obra 
ab prevenció. Hombre apercibido ó pre- 
venido vale por dos. Tela mious feriunt 
uz previdentur. 

PREVI Y PREVIO, A. adj. Lo que 
precebeix ó se anticipa. Previo. Previus. 
_ PREVISIÓ. f. Coneixement anticipat, 
judici de lo futur y la precaució de ell. 
Prevision , precognicion , barruntamiento. 

isio , nis. 

PREVISOR. m. Qui prevé. Previsor. 
Previdens , tis. 

PREVIST, A. p. p. de prevéurer. 
Ántevisto , previsto. Preevisos. | adj. Pas- 
VIIGUT, ADVERTIT , AVISAT. 

PREYAR. y. a. ant. PaEGAR. 

PREYCADORESA. f. Se aplica á la 
religiosa de sant Domingo. Dominica, 
dominicana. Dominicana sanctimonialis. 

PREYCAR. v. a. eaenican. 

PRÍAPO. m. mit. Fill de Baco y Vé- 
nus tingat Deu de la impuresa y 

president dels horts. Priapo. Priapus , i. 

PRIM, A. adj. Delicat, subtil. Del- 
gado. Subtilis, tenuis. ) met. Agut, in- 
geciós, subtil. Delgado. Acutus, argutus. 
4 FRÍGIL , DEBIL. || tLacu, maçae. J Parlant 
e la veu. aquT. met. DELICAT, ARDUO. 
dranera. fm. pl. Lo primer sagó que 
it de la farina. Moyuelo , acemite, afre- 
cho, rollon. Foríar primos. | adv. ant. 
stament. [| TANTOST. 

3YAB PRIM. ÍT. ANAB LO DIABLE PROP. 

BILLAR LO BALL DELS PRIMS. fr. met. No 
haber menjat. Estar en ayunas. Fame 
laborare. 

_FiLaz prim. fr. met. Discórrer ab sub- 
tilesa. Adelgazar, hilar delgado. Subti- 
lios de re aliqua diserere, cogitare. 

MIBAR PRIM. ÍT. MIRAR DEL DRET Y DEL 

Alves. 
TOM. 11. 
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VENIRLI PRIM. ÍT. VESIRLI PROP, Á POCA. 

PRIMA. f. Una de las parts en quels 
romans dividian lo dia artificial, que 
comprenia las tres horas primeras del 
matí. Prima. Prima , e. || Una de las 
set horas canónicas , la que está entre las 
laudes y la tercia. Prima. Prima, 2. [ 
mil. La part de la nit desde las vuyt á 
las onse. Prima. Prima vigilia. | En los 
iustraments de corda la més prima de 
totas que forma un so agut. Prima. Nete, 
es; fidium tenuissima. 

Ex prima. adv. ant. PRIMERAMENT. 

SABERNE La Paima. fr. met. Sèr astut. 
Saber mas que las culebras. Versutum, 
callidum esse. 

PRIMACIA. f. Superioritat, ventatja, 
preeminencia. Primacia , primeria, prin- 
cipado , precedencia. Primatia , prestan- 
tia, e. ) Diguitat del primat. Primacia. 
Primatus, principatus, us. 

PRIMACIAL. adj. Lo que toca ó per- 
tany á la primacía ó á son primat. Pri- 
macial. Ad primatum pertineos. 

PRIMAL. adj. Se aplica al cabrit ó 
anyell de un any. Primal. Anviculus agaus. 

PRIMARI, A. adj. Primer, principal. 
Primario. Primarios. 

PRIMARIA. f. Subtilesa , delicadesa. 
Delgadez, tenuidad , sutileza, subtilidud. 
Subtilitas, atis. 

PRIMAT. m. Lo primer y mès pre- 
eminent de tots los arquebisbes y bisbes 
de un regne. Primado. Primas, atis. [| 
adj. PRIMACIAL. 

PRIMAVERA. f. Estació del any que 

comensa en lo vint y un de mars y acaba en 
viut y un de juuy. Primavera. Ver, is. 
j Aucell. manesca. | met. La cosa de 
varios y hermosos colors. Primavera. 
Res colorum varietate distincta. || met. Lo 
temps en que una cosa está en son major 
vigor y forsa. Primavera. Ver, is. 

PRIMAVERA DE IVERN. TABDOR. 

PRIMEJAR. v. u. Sér prima alguna 
cosa. Flaquear. Deficio, is. 

PRIMER , A. adj. Lo que preceheix 
á altra cosa en orde, temps, lloch ó si- 
tuació. Primero , primer, primo. Primus, 
primigenius. JJ Lo que comensa lo orde de 
cosas ques contan. Primero. Prior, pri- 
mus. [| Principal ó cap en orde y grau. 
Primero. Primus, primitius. | Excel-lent, 

ran, que sobrepuja. Primero. Princeps. 


| f Antich, lo que ja era antes. Primero, 
6 


E 
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ristino. Prior, anterior. [ adv. Prime- 
rament. Primero. Priús. | antes. 

DE PRIMER. M. adv. PRIMOROSAMENT. 

NO ES AQUESTA La PBIMERA, NO ES ABA Ó 
AQUESTA LA PRIMERA VEGADA. loc. Denota 
que algú ha faltat altras vegadas eu lo 
que se li repren. No serd el primero. 
Haud nunc primum fecit. 

NO SERÁ ELL LO PRIMER. loc. ab ques 
preten escusar la acció de algun subjecte 


per lo exèmplar de altres. No sera el 


primero. Nec primus hoc fecit. 

ska Primer. fr. Ocupar ó. adquirir 
abans que altre alguna cosa. Preocupar. 
Preoccupo, as. [| Sér lo cap ó lo priuci- 
pal en alguna cosa. Ser el primero. Prin- 
cipatum tenere. (| Sèr lo més excel-lent 
seus oposició. Ser el primero. Prestantis- 
simum longé priucipem esse. 

PRIMERA. f. ant. Pamasta. 

PRIMERAMENT. adv. m. En primer 
lloch , abans de tot. Primeramente , pri- 
mero. Primúm. 

PRIMERENCH, CA. adj. Anticipat, 
avausat, que ve abans del temps regular. 
Temprano , tempranero. Preinaturus , 
festinus. ¡| Se aplica á la fruyta madura 
abans del temps. Temprano , precoz , pri- 
merizo , tempranal. Precox , preco- 

uis. 

PRIMERÍA. f.Principi, comensament. 
Principio. initium , ii. 

À Es rermería. m. adv. Al comensar 
alguna cosa. 41 principio. Iuitio. 

PRIMESA. f. enimania. - 

PRIMET, A. adj. d. Delgadillo, ito. 
Gracilior. 

PRIMICER , A. adj. Se aplica á la 
persoua que es primera ó superior á las 
demés en sa linea. Primicerio. Primice- 
rius. (| m. caPiscoL. 

PRIMICIA. f. Lo primer fruyt de 
qualsevol cosa. Primicia. Primitie, arum. 
[| Oferta que en especie de fruyts se fa 
á Deu dels primers ques cullen. Primi- 
cia. Primitiz, arum. [ pl. met. Los priu- 
cipis ó primers Írulys que produheix 
qualsevol cosa no material. Primicias. 

rimitiz, arum. 

PRIMICIAL. adj. Pertanyent á las pri- 
micias. Primicial. Ad primilias pertinens. 

PRIMICOL. m. Paim3rsoL. 

PRIMÍSSIM, A. adj. sup. Delgadísi- 
mo. Subtilissimus. 


PRIMITIU, VA. adj. Lo que es pri- 


PRI 


mer en sa línea, que no té orígen ni se 
deriva de altre. Primitivo. Pcimigenios, 
rimitivus. 

PRIMITIVAMENT. adv. m. Origina- 
riament. Primitivamente, originariamente. 
Primitivus; tamquam ex origine et fonte. 

PRIMITXOL. m. y 

PRIMIXOL. m. Madeixeta mòlt retor- 
ta de seda fluixa , de que fan mòlts surti- 
ments de varios colors. Primichon.Teous 
metaxa serica. 

PRIMO. adv. llatí. ramEnament. 

PRIMOGENIAL Y PRIMOGENIT, A. 
adj. Se aplica al fill ó filla que naix pri- 
mer. Primogenito. Primogenitus, pre- 
migeujlus. 

PRIMOGENITURA.f. Lo dret y prer- 
rogativa del primogéuit. Primogeniura, 
progenitura. Primogeniti flii dignitas. 

PRIMOPRIMER. m. Veu que se usa 
pera explicar lo primer moviment del 
únimo, que obliga á exècatar alguna cos 
seus llibertat. Primoprimus. Primoprimas. 

PRIMOR. m. Destresa, habilitat en 
dir ó fer alguna cosa; y lo mateix artif- 
ci, hermosura y períecció de la obra feta 
primorosament. Primor , prodigio, pe- 
regrinidad , lindeza , graciosidad, filil. 
Elegantia, 2, artibcium , ii, conciooitan 
atis. | URBANITAT, CORTESÍA. [| SUBTILES). 

DE PRIMOR. mM. adv. PBIMOBOSAMEST. 

FER PRIMORS. ÍT. PRIMOREJAR. 

PRIMORDIAL. adj. Se aplica al prio- 
cipi fundamental ó primer de qualsevol 
cosa. Primordial. Primordialis. 

PRIMOREJAR. v. n. Usar de primor 
eu las cosas Primorear. Peritè operari. 

PRIMORÓS, A. adj. Excel-lent, deli- 
cat, períet. Primoroso , exquisito, €s- 
merado , divino, especioso , fino. Perpo- 
litus, perfectus. [| Hábil, que fa ó diu las 
cosas ab perfecció. Primoroso. Peritus. 

PRIMOROSAMENT. adv. m. Perfec- 
tament, ab primor. Primorosamen: 
peregrinamente , lindamente. Afabrè, 
concioné. I 

PRIMOROSÍSSIM , A. adj. sep. Pri- 
morosísimo. Elegantissimus. 

PRIMPARAT, DA. adj. Lo que está 
próxim ó en perill de cáurer. Caedrzo. 
Cadivus, caducus. j Débil, de poca fors- 
Endeble. lofirmus. 

estan Paieanar. fr. Estar 4 perill de 
cáurer. Estur en tanganillas. Vacillare. 

PRINSENYAR. v. a. rsasicsas. 
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PRÍNCEP. m. Superior en qualsevol 
cosa. Principe. Priuceps, ipis. [| Lo pri- 
mogénit del rey. Principe. Princeps, 1pis. 
j Lo soberá. Principe. Princeps, ipis. | 
Dignitat, títol de honor que donan los 
reys. Principe. Princeps, ipis. 

reíncaP DE ASTURIAS. Títol de primogé- 
ait del rey de Espanya. Principe de 4s- 
turias. Astarum princeps. 

PRÍSCEP DE La SaBca. Qui es de la fa- 
milia real de Fransa y pot succehir en 
lo regne. Principe de la sangre. Regio 
sanguine genitus princeps. 

TRACTARSE COM US PRÍNCEP. fr. Tractarse 
ab fausto y maguificencia. Portarse como 
un principe. Priucipis maguificentiam 
ostentare. 

PRINCESA. f. Muller del príucep. 
Princesa. Princeps foemina. [| La que 
posseheix algun principat. Princesa. 
Priuceps fcemina. j La povilla del rey. 
Princesa. Primogenia regis filia regni 
bares. 

PRINCIPAL. adj. Primer, lo que su- 
pera al demés. Principal. Principalis. ( 
Lo que tè lo primer lloch, lo millor, lo 
més considerable y á propósit. Principal. 
Priocipalis, princeps. (| Ll-lustre, clar en 
noblesa. Principal. Majus , iu primis no- 
bilis, ingenuus. [ Lo essencial ó funda- 
mental de una cosa. Capital , principal, 
cardinal, esencial , precipuo, primario, 
radical. Rei cardo. | Primer en algun 
negoci. Principal. Precipuus. Jim. Qui 

dirigeix ó goberna algun assumpto. Prin- 
cipal. Caput, itis. | Lo motor, cap ó au- 
tor de alguna cosa. Autor , principal, 
cabeza , corifeo. Coripbaus, ei, princeps, 
IPs. Í Mota, suma , capital de una obli- 
gació, contracte ó cens. Principal. Rei 
summa. j Lo cos de guardia que hi ba 
legalarment en lo centro de la plassa de 
armas. Principal. Militum in media urbe 
slatto. | pl. Los nobles de un poble, pro- 
vacia ó regne. Mugnates, principales, 
grandes. Optimates, um. 

LO PRINCIPAL NO TÉ CUYDADOS Baixos.loc. 
Desota que la persona de alta qualitat 
10 se Ocupa en cosas inútils y vanas. El 


dguila no caza moscas. Aquila non capit - 


MOSCAS, 

PRINCIPALÍSSIM , A. adj. sup. Prin- 
Cpalíimo , potísimo. Potissimus. 

. PRINCIPALITAT, f. Qualitat de prin- 
cipal. Principalidad. Nobilitas, atis. 
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PRINCIPALMENT. adv. m. Primera- 


ment, antes que tot, ab antelació ó pre- 
ferencia. Principalmente, primariamente, 
mejormente , mdximamente , mdxime. 
Presertim, precipué. 

PRINCIPAT. m. Digoitat del príncep, 
autoritat del qui goberna. Principado. 
Principatus, us. [| Lo territori y jaris- 
dicció del príncep.Principado. Priocipis 
ditio. j: Dominació, mando , poder.Prin- 
cipado. Potentatus, us. || La provincia de 
Catalunya en Espanya. Principado. Priu- 
cipatos, us. (| pl. Lo tercer chor entrels 
esperits celestials. Principados. Princi- 


'patus , um. 


PRINCIPI. m. Eutrada , exórdi, alló 
per ahont se comensa alguna cosa. Prin- 
cipio. Exordiom, principium, ii. | Orí- 
gen , fonament , causa de alguna cosa. 

acimiento , origen, fuente, seminario, 
simiente, manancial. Causa, 2. || La ra- 
hó fundamental sobre la qual se proce- 
heix discorrent en qualsevol materia. 
Principio. Fundamentum, i, principium, 
li. | Ensaig. Ensayo, principio, preludio, 
ingreso. VWyrocinium, ii. | Entrant de 
taula, lo primer plat ó guisado. Princi- * 
pio. Promulsis , idis, gustus, us. jj fil. 
Constitutiu. Elemento, principio, constitu- 
tivo Constituens, tis, elementam, i, priuci- 
pium, ii. jj met. Cada una de las máximas 

articulars per las quals se goberna cada 
ho. Principio. Privcipium , ii. [| pl. Los 
rudiments, los primers elements de una 
ciencia ú art. Rudimentos, principios, ele- 
mentos.Elementa,principia, orum. (| Entre 
estampers las aprobacions . prólechs , 
dedicatorias y demés ques posa abans de 
entrar en la materia substaucial del lli- 
bre. Principios. Prolusioues, um. [| Epu- 
CACIÓ , CRIANSA. 

AL PRINCIPI. M. adv. Al comensar algu- 
na cosa. Al principio, ó d los principios. 
Ipitio , principio. 

DEL PRINCIPI Á La Fr. loc. Enterament, ó 
del tot en las cosas successivas. Desde el 
principio al fin. Ab initio ad finem. 

DONAR PRINCIPL. fr. Comensar. Dar prin- 
cipio. Incipio, is. 

ESTAR MOLT AL PRIACIPI. fr. met. Haber 
avansat poch en alguna materia ó facul- 
tat. Estar en mantillas ; estar muy en los 
principios. la incunabulis esse. 

PENDRER , TENIR Ó TRÁUBER PBINCIPI. fr. 
Originarse, prevenir una cosa de altra. 
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Tener , tomar , traer principio. Originem 
ducere, trahere. 

TOTS LOS PRINCIPIS SÓN DIFICULTOSOS. loc. 
Denota que al priucipi tot costa y es di- 
fícil. La viña y el potro- criela otro. Ini- 
tio omnia sunt difficilia. 

TOT TÈ ó VOL son reinciei. loc. Exhorta 
4 comensar ó prosseguir alguna cosa ques 
tem ó dubta sis conseguirá. Principio 

uieren las cosas. Opus est iucepto. 

PRINCIPIADOR, A. m. y f. Qui prin- 
cipía. Principiador. Inceptor, is. 

PRINCIPIANT. adj. Qui principía al- 
gun art ó ciencia. Incipiente, principian- 
te, novicio, novel, novato. Tyro, nis. jj 
BLITIAL, APRENENT. 

PRINCIPIAR. v. a. Comeusar. Empe- 
zar, principiar , comenzar ; dar princi- 

io. Incipio, is. 

PRINCIPIAT , DA. p. p. Principiado. 
fa ceptus. 

PRIOR. m. Superior ó prelat ordinari 
de alguuas religions. Prior. Prior, is. 
Eutre monacals lo segon prelat, que es des- 
prés del abat. Prior. Prior, is, coeuobiar- 
cha, 2. | Lo primer ó superior de qual- 
sevol convent de canouges regulars y de 
las ordes regulars. Prior. Prior, is. Í 
Dignitat ecclesiástica en algunas catedrals. 
Prior. Prior, is. ] En algunas parroquias 
lo rector. Pdrroco , prior. Parochus , i, 
prior, is. | En los hospitals, convales- 
cencias , órfans , casas de misericordia 
Sc. lo capellá que cuyda de ells. Prior. 
Prior, is. 

PRIOR DE GEBMANDAT Ó COSMFRARÍA. Prios- 
te. Sodalitii ceconomus. 

Guan PRIOR. Digoitat superior á las 
demés en la religió de saut Joan. Gran 
prior. Magnus prior. 

PRIORA.f. Prelada en alguns convents 
de monjas. Priora.Priorissa, antistita, e. 

PRIORAL. adj. Pertanyent al prior ó 
riora. Prioral. Ad priorem pertineus. 

PRIORAT. m. La dignitat de prior. 
Priorato , priorazgo. Prioratus, us. (| 
Districte es que tè jurisdicció lo prior. 
Priorato , priorazgo. Prioratus, us. [| En 
lo orde de saut Beuet lo mouastir depen- 
deut de altre principal, lo abat del qual 
li posa prior. Priorato. Miuus cornobium. 

PRIORITAT. f. Anterioritat de una 
Cosa respecte de altra en temps ú orde. 
Prioridad. Prestautia, e. j fil. La ante- 
rioritat ó preferencia de una cosa que 
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dependeix ó prevé de ella y no al coo- 
trari. Prioridad. Prioritas, atis. 

PRIOBITAT DE NATURALESA. La anteriori- 
tat de una cosa á altra en quant es caon 
seva, encara que existescan en up mateix 
temps, com 1 sol respecte de sa llum. 
Prioridad de naturaleza.Natore prioritas. 

PRIORITAT DE OBÍGBA. teol. La ques coo- 
sidera en las personas divivas en quant 
una proceheix de altra. Prioridad de 
orígen. Originis prioritas. 

PRIS. m. ant. Honor ó estima que se 
adquireix ab alguna acció gloriosa. Pres. 
Houor, is, vomen, inis. ¡| ramas. 


PRISAR. v. nm. Afectar garbo. Gar- 


bear. Elegantiam ostentare. 

— PRISARSE. v. r. Paeciarse. 
PRISAT, DA. adj. Lo desmasiadament 

pulit, compost y limpio. Soplado. Nimis 

comptus. : 


PRISCIL-LIÁ , NA. adj. Pertauyent á | 


Priscil-liá. Prisciliano. Ad Priscilliaoum 
ertineus. 


PRISCIL-LIANISME. m. Heretgía de 


Priscil-liá. Priscilianismo. Priscilliani be- 


resis secta. 

PRISCIL-LIANISTAS. m. Herelges 
que se alsáren en Espanya lo sigle quart 
y eran rama dels maniqueus y guóstichs. 
Foren condemuats en un concili de Za- 
ragossa , Kc. ab sou cap Priscil-lió, home 
llech é ignoraut. Priscilianistas, prisci- 
lianos. Priscillianiste, arom. 

PRISMA. m. geom. Cos termiuat per 
dos basas planas, paralelas, iguals y ses: 
blants, y per taols paralelógramo: quants 
costats tinga cada basa; si aquestas sol 
triànguls se diu triangular, si pentágo- 
nos, pentagonal. Prisma. Prisma, tit. , 
dióp. Pessa de cristall en forma de pts 
una triangular pera los experiments con 
cernents á la nataralesa de la Hum y dels 
colors. Prisma. Vitreum prisma tna0 

ulare. 

PRISMÁTICH, CA. adj. Lo que lt 
figura de prisma.Prismdtico.Prismaticos 

PRISTÍ Y PRISTINO, A. adj. Antich: 

rimitiu, original. Pristino. Pristipos. 

PRIVACIO. í. La obra de privar 0 
prohibir. Privacion. Privatio, nis. ) G' 
rencia, falta de alguna cosa eu un 50) 
jecte capás de teuirla. Negacion , privi” 
cion, carencia. Privatio, uis. ( Fall» 
perdua. Privacion. Viduitas, atis, dimi- 
nutio,.nis. [| Lo acte de privar ó separif 
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i algú de algun empleo ó puesto. Priva- 
cion. Amotio , privatio , nis. [| met. La 
ausencia del ques desitja. Privacion. Or- 
batio, Dis. 

La PRIVACIÓ ES CAUSA DEL APBTIT. ref. 
Pondera lo desitg de' las cosas que no 
podem alcansar , Pet poch apreci de las 
que possehim. La privacion es causa del 
apetito. Nitimur in vetitum semper, cu- 
pimosque negata. 

PRIVADA. f. necassania. 1. 

PRIVADAMENT. adv. m. En parti- 
cular, com á persona privada. Privada- 
mente, particularmente. Privatim. 

PRIVANSA. £. Valiment ab lo príncep 
ó saperior. Palimiento , privanza , valia. 
Apod principem gratia. 

PRIVAR. v. a. Llevar 4 algú lo que 
posseheix. Privar. Orbo, as. [| Prohibir, 
redar. Privar. Veto, as, prohibeo, es. 
[ Tráurer á algú de algun empleo. Pri- 
var. Àliquem muuere vel diguitate exue- 
re. | Desfavorir , exclóurer á algú de la 
sua gracia, amistat Kc. Desfavorecer. 
Gratiam , benevolentiam Sc. subtrahere. 
| Tenir valiment ab algun príncep. Pri- 
var, tener privanza ó valimiento. Gratia 
apad principem valere. | Llevar, sus- 
péudrer lo sentit ab algun cop G5c. 
Privar del sentido. Seusuum torporem 
oferre. ) v. r. Abstenirse voluntaria- 
meut de alguna cosa de gust ó interés. 
Abstenirse , privarse. Abdico, i8. 

116 so Paiva. exp. Denota que alguna 
cosa no impedeix que sen fassa ó verifi- 
que altra. Eso no quita, no impide, no 
estorba. Nihil obstat quominàs. 

PRIVAT, DA. p. p. Privado. Priva- 
tos. Jadj. Particular, propi dels parti- 
culars. Privado. Privatus. | m. Qui está 
secs empleo públich. Privado. Privatus 
vir. f Lo ques fa en casa , á vista de 
Pochs, lluny del públich. Privado. Pri- 
vatus, umbratilis. | Qui tè valiment ab 
lo príncep ó superior. Valido, privado. 
Principis gratia florens. 

TOT LO PRIVAT ES DESITIAT, Ó COSA PRIVA- 
Da ES DESITIADA. TOÍ. La PRIVACIÓ ES CAUSA 
DEL APETIT. 

PRIVATIU, VA. adj. Lo que causa 
privació, la significa ó tè virtut de pri- 
var. Privativo. Privativus. | Propi, par- 
licular. Privativo , peculiar , propio. Bro- 
prius, peculiaris. [| pl. Una de las espe- 
cies de contraris que ensenya la dialéc- 
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tica. Privativos. Privantia, um. 

DAET PRIVATIU. Lo que competeix á un 
sol ab exclusió de tots los demés. Dere- 
cho privativo. Jus ani concessum cateris 
exclusis. 

PRIVATIVAMENT. adv. m. Singu- 
larment, ab exclusió dels demés. Priva- 
tivamente. Propriè. 

PRIVILEGI. m. Exèmpció, prerroga- 
tiva, immunitat. Privilegio , prerogativa, 
immunidad , fuero, libertad , regalía. 
Privilegium, ii. 

PRIVILEGE CONVENCIONAL. Lo ques dòna 
ab algun pacte ó oondició. Privilegio 
convencional. Conventionale privilegium. 

PBIVILEGI DEL CixOs. Lo que gosan los 
ecclesiàstichs. Privilegio del cdnon. Ec- 
clesiastica immunitas. 

PRIVILEGI DEL FOR. Lo que gosan los 
ecclesiástichs pera sér judicats en sos 
tribunals. Privilegio del fora. Privile- 
gium fori. 

PRIVILEGE FAVORABLE. Lo que afavoreix 
al privilegiat y no perjudica á piugú : 
com lo de menjar carn en la quaresma. 
Privilegio favorable. Privilegium favo- 
rabile. 

PBIVILEGI GBaciós. Lo ques concedeix 
per gracia del superior seus aténdrer als 
mérits del privilegiat. Privilegio gracioso. 
Privilegium gratiosum. 

PBIVILEGI LocaL. Lo ques concedeix á 
un lloch determinat fora dels límits del 
qual no tè valor. Privilegio local. Privi- 
legiuu locale. 

PRIVILEGI obiós. Lo que es ab dany de 
tercer. Privilegio odioso. Privilegium 
odiosu:n. 

PRIVILEGI PERSONAL. Lo ques concedeix 
4 un subjecte, y no passa á: sos succes- 
sors. Privilegio personal. Personale pri- 
vilegium. 

PRIVILEGI BEAL. Lo que pertany á las 
persouas que gosan un cárrech ó estat , 
que eucara que cesse en lo quel té, se 
continúa en lo successor. Privilegio real. 
Regium , regale privilegium. 

PRIVILEGE BEMUNSBATORI. Lo ques con- 
cedeix- eu vista de mérits. Privilegio re- 
muneratorio. Remuneratorium , antido- 
tale privilegium. 

PRIVILEGIAR. v. a. Exceptuar de 
algun cárrech, concedir privilegi. Privi- 
legiar. Alicui immuvitatem dare. 


PRIVILEGIAT, DA. p. p. Privile- 
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giado. Privilegio donatus. || adj.Exèmpt, 
franch. Privilegiado. Privilegiarias. 

PRIVILEGIATIU, VA. adj. Lo que 
enclou en sí algun privilegi 6 exèmpció. 
Privilegiativo. Privilegium continens. 

PRIVILETGE. m. par viLeci. 

PRO. m. Favoa. 

EN PRO Y EN CONTRA. M. adv. A favor y 

en contrari. En pro y en contra. Pro ali- 
quo et in aliquem. 
LO PRO Y LO CONTRA. loc. La part favo- 
rable y la contraria. El pro y el contra. 
Pro et contra. 

PROA. f. La part de davant de la nau 

ue va rompent la aygua. Proa.Prora, e. 

PROAVI. m. sesavi. 

PROAVONCLE. m. Oncle paternal. 
Hermano de la bisabuela.Proavunculus, i. 

PROBA. f. Argument, rahó, docu- 
ment pera confirmar alguna cosa. Prueba.. 
Argamentum, i. || Indici , senyal , mos- 
tra, experiencia. Prueba. Indicium, ii. [| 
Ensaig, experiment, tentativa, exámen 
de alguna cosa. Prueba , ensayo, exd- 
men , testimonio, probacion, justificacion. 
Experimentum, periculum,i, probatio,nis. 
| for. Justificació del dret de una de las 
parts. Prueba. Probatio, nis. || arit. Com- 
probació de un compte. Prueba. Rationis 
comprobatio. (| Entre estampers la pri- 
riera plana ques tira, y en que se apun- 
tan y corregeixen las erradas. Prueba, 
muestra , toque. Primnm folii typis man- 
dati specimen, periculum. |] Instrunient de 
cirurgía. ALGALIA. [| TAST, MOSTRA. |] met. 
Lo art, sagacitat ó industria pera averi- 
. guar alguna cosa. Prueba. Probatio, nis. 

ll pl. Averiguacions del llinatge ó 
noblesa de algú. Pruebas , proban- 
zas , informaciones. Secrete inquisi- 
tiones. 

á PROBA. M. adv. ab que se assegura 
alguna cosa. 4 prueba.Ad experimentum. 

Á TOTa PaoBa. m.adv. Èx pressa la con- 
sistencia ó fermesa de alguna cosa. De 
prueba. Ad periculum. 

FER PROBA. Íf. PAOBAR. 5. 

HABERNE FET La PROBA. fr. Haberho to- 
cat per la experiencia. Haber hecho la 
prueba. Periculo probavisse. 

SEGONA PROBA. Entre estampers proba 
nova sobre la que ja se ha donat.Contra- 
prueba, reprueba. Alterum exemplar ty- 
pis impressum. 

PROBABILISME. im. La seutencia dels 
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que en materias morals diuhen ques 
pot seguir la opinió probable en contra- 
posició de la més probable. Probabilismo. 
Probabilismus, i. | 

PROBABILÍSSIM , A. adj. sup. Pro- 
babilísimo. Valdé probabilis. 

PROBABILISSIMAMENT. adv.m.sop. 
Probabilisimamente. Probabiliter valdè. 

PROBABILISTA. m. Qui es de parer 
ques pot seguir la opinió probable en 
contraposició de'la mès probable. Pro- 
babilista. Probabilismi sectator. 

PROBABILITAT.f. Verissimilitut, (o- 
nament ó rahó fundada. Probabilidad. 
Probabilitas, atis. 

PROBABLE. adj. Verissímil, fondat 
en rahó prudeut. Probable. Verisimilis, 
probabilis. | Lo ques pot probar. Pro 
bable. Probabilis. 

PROBABLEMENT. adv. m. Ab tens — 
similitut ó apariencia fundada de veritat. 
Probablemente. Probabiliter. | 

PROBACIÓ. f. Aprobació , abono, 

roba, lo acte de probar. Probacion 
Probatio, nis. || lnquisició de algana cosa, 
informació. Probacion, prueba. Probatio, 
inquisitio , nis. (| En los ordes regulars lo 
exámen ó proba de la vocació dels uort- 
cis abaus de professar. Probacion. Pro- 
batio, nis. 

PROBADOR, A. m. y f. Qui proba ó 
tasta alguna cosa. Probador. Probator. 
gustator, is. — 

PROBANSA. f. prosa. [| Averiguació 
jurídica. Probanza , prueba. Ex testibus 
probatto , inquisitio. 

PROBAR. v. a. Exáminar, experimtr 
tar la qualitat de alguna cosa. Proba". 
Probo, tento, as. || Exáminar si una Cos: 
está ajustada 4 la mida y proporció de 
altra, com prosas un vestit. "Exumindl, 
probar, ensayar , plantear. Comprobo 
as. || Justificar, manifestar, fer patenta la 
veritat de alguna cosa. Probar. Probo. | 
approbo, as. (| lutentar, comensar 00 ' 
cosa pera conéixer si podrá proseguir: 
Probar la mano, intentar. Tento , verso 
as. || v. n. Sér ó no 4 propósit, fer 6 P 
una cosa al efecte ques necessita. Proba". 
Convenio , is. || Tastar. Catar, proba": 
gustar. Libo, delibo, as. || Regonéixer: 
sentir los efectes de alguna cosa. Proba". | 
Aguosco, is. [| Arrelar y donar fruyl las 
plantas, procrear los amimals. Proba". 
Prevalesco, is. 
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PROBAT, DA. p. p. Probado. Pro- 


batus. 

PROBATORI, A. adj. Lo que es pro- 

i pera probar. Probatorio. Probatorius. 

PROBATURA. Í. pPa0BA4, ERSAIG. 

PROBITAT. f. Iutegritat , bondat, 
enteresa. Probidad. Probitas, integritas, 
ingenuitas , atis. 

PROBLEMA. m. Proposició , questió, 
dubte ques pot defensar negativa y afir- 
matirament. Problema. Thesis, is, pro- 
blema, tis. ( mat. La proposta ques fa 
de investigar alguna veritat desconeguda. 
Problema. Problema , tis. 

PROBLEMA IXDETERMINAT LOCAL. Álg. Lo 
que admet móltas resolucions. Problema 
indeterminado.Indeterminatum problema. 

PROBLEMA TEOREMÁTICH. TEOREMA. 

PROBLEMATICAMENT. adv. m. Ab 
rahoos per una y altra part. Problemati- 
camente. Problematicé. ] 
 PROBLEMATICH, CA. adj. Dubtós, 
cert, y ques pot disputar. Problema- 
to. Problematicos. 

PROCEHIMENT. m. Lo modo de 
procebir y portarse. Procedimiento. Pro- 
cessio, mis. | Las accioms, operacions ó 
modo de portarse de algú. Procedimien- 
los. Opera, um , acta, orum. 

PROCEHIR. y. n. Origiuarse , deri- 
tare, provenir. Proceder. Procedo, is, 
orior, iris. Q Aportarse, goberuarse , 
obrar bè ó mal. Proceder. Ago, is. Í 
Proseguir, passar avant alguna cosa, 
posaria en exècució. Proceder. Prose- 
quor, eris. [ Anar, proseguir , conside- 
rarse alguuas cosas ab aquest ó aquell 
orde. Proceder. Procedo , is. || Venir per 
geoeració. Proceder. Originem ducere. 
¡Parlaut del misteri de la Santíssima 
Trinitat produhir lo Pare al Fill, en- 
gendrarlo com son enteniment , del qual 
proceheix, y amantse lo Pare y lo Fill 


Prodobir lo Esperit sant que proceheix 


dels dos. Proceder. Procedo, is. | for. 
Fer procés contra algú. Proceder. Quies- 
liooera ¡nstituere. 

PROCETIA Ex met. fr. Seguir una 
serte de cosas que vo tè fi. Proceder en 
finito. lo infivitom procedere. 

'ROCEHIT, DA. p. p. Procedido. 

mtas. 

PROCELEUSMÁTICH. m. Peu de 
vers llatí que consta de quatre síl-labas 
breus. Proceleusmdtico. Proceleusmaticus. 
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PROCÉS. m. Progrés. Proceso. Pro- 


cessus, us. [| Demanda, instancia, lo agre- 


gat de autos y demés escrits de una causa 


Proceso. Judicialia acta. 

PBOCÉS DE REGALÍA. PROSCBIPCIÓ. * 

PROCÉS inrisiT. Lo acte de seguir ona 
serie de cosas que no té 6. Proceso 
en infinito. lu iofuitam processus. 

PROCÉS VERBAL. VERBAL. 

UNIR UN PROCÉS Á aLTBB. fr. for. Se diu 
dels autos ques juntan á altres per lo que 
poden condubir á la determinació. 4cu- 
mular. Adjungo , is. 

PROCESSAL. adj. Lo que toca ó per- 
tany al procés. Procesal. Ad acta judi- 
cialia pertinens. 

PROCESSAR. v. a. Formar procés 
criminal contra algú. Procesar.Actionem 
judicialem intendere. 

PROCESSAR EN REGALÍA. Í. DESCRIDAR. 

PROCESSAT , DA. p. p. Procesado. 

PROCESSAT DE BEGALÍA. DESCRIDAT. 2. 

PROCESSIO. f. La acció de procehir. 
Procesion. Derivatio, nis, ortus, us, |] 
La acció ab que lo Pare etero produheix 
al Verb diví, y la acció ab que aquestas 
dos personas divinas produbeixen al Es- 
perit sant. Procesion. Processio , nis. 

PROCESSÓ. f. ant. paoressó. 

PROCIÓ. m. astron. Estrella mòlt no- 
table de primera magnitut segons alguns 
autors, y segons altres de segona , en lo 
pit de la canícula menor. Procion. Pro- 
cion , is. 

PROCLAMA. f. Notificació pública. 
Proclama. Edictum, i. (| ruBticaTa. 

PROCLAMACIÓ. f. La crida ó publi- 
cació de algun decret , bando ó lley. 
Proclamacion. Promulgatio , nis. 

PROCLAMADOR, A. m. y f. Qui 
proclama. Proclamador. Prxco, vis. 

PROCLAMAR. v. a. Publicar, auun- 
ciar al.públich en alta veu. Proclamar. 
Proclamo, promulgo , as. Y Aclamar. 
Proclamar. Acclamo, as. 

PROCLAMAT, DA. p. p. Proclama- 
do. Acolamatus, proclamatus. 

PROCÓNSOL Ó PROCÓNSUL.m. Ma- 
gistrat romà, gobernador de provincia ó 
general extraordinari de un exèrcit ab 
jurisdicció é insiguias consulars. Procón- 
sul. Proconsul, is. 

PROCONSULAR. adj. Pertanyent al 
procónsul. Proconsular. Proconsularis. 

PROCONSULAT. a. Digoitat y cár- 
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rech del procónsul. Proconsulado. Pro- 
consulatus , us. || Lo temps que algú go- 
saba dita dignitat. Proconsulado. Pro- 
cousulatus , us. 

PROCREACIÓ. f. Generació, propa- 
gació de alguna especie. Procreacion. 
Creatio , procreatio , nis. 

PROCREADOR , A. m. y f. Qui pro- 
crea ó engendra. Procreador , procrean- 
te. Procreator , is. 

PROCREAR. v. a. Engendrar, multi- 
plicar alguna especie. Engendrar , pro- 
crear , propagar. Patro, as. 

PROCREAT, DA. p. .p. Procreado. 
Procreatus. 

PROCURA. f. y 

PROCURACIÓ. f. ant. Poder donat 
per escrit á algú pera gobernar los ne- 
gocis de altre. Procura, procuracion, 
poder. Delegatio, nis. Lo cuydado y 
diligencia ab ques tracta algun negoci. 
Procuracion. Procuratio, nis. [| Cárrech 
ú ofici de procurador. Procuradurta. 
Procuratio, nis. (| Oficina, despaig del 
procurador. Procuraduria. Procuratoris 
officina. 

PROCURADOR. m. Agent, qui sol- 
licita y procura los negocis de altre. 
Procurador , poderhabiente, apoderado. 
Procurator, is. || Facros. 1. [| La persona 
que en las comunitats té á son cárrech 
las dependencias económicas.Procurador. 
Procurator, is. 

PROCURADOR DE cosTs. Qualsevol dels 
que ab sos poders respectius cemponuen 
lo cos representatiu de una nació ó reg- 
ne. Procurador de cortes. Comitialis pro- 
curator. 

PROCURADOR DE PLETS. Qui per ofici sol- 
kcita en justicia los negocis de altre. 
Procurador. Postulator, is. 

PROCUBADOR DE PoBaes. Manifasser. Pro- 
curador de pobres. Alienis negotiis se 
immiscens. 

PROCUBADOR EN PRESENCIA DEL PRINCIPAL. 
Qui sab penetrar y discernir la naturalesa 
y propietats de las cosas. Conocedor. 
Coguitor , is. 

PROCURADOR FISCAL. FISCAL. 

PROCUBADOR GENERAL. SÍNDICA, PROCU- 
B4DOR.. 

SÈR PROCURADOR DE PoBass. fr. Se aplica 
als ques ficau en lo que mols importa. 
Meterse en la renta del excusado. lis 
aliquem immisceri, que se non attiuguat. 


PRO 
PROCURANT. p. a. Qui procura ó 


sol-licita. Procurante. Corans, tis. 

PROCURAR. v. a. Sol-licitar, cuydar 
y fer las diligencias pera conseguir lo 
ques desitja. Intentar , procurar , preten- 
der. Curo, procuro, as. J Exércir lo ofici 
de procurador. Procurar. Procuratorea 

erere. 

PROCURAT, DA. p. p. Procurado. 
Procuratus. 

PRÓDICH, GA. adj. Malgastador, qui 
fa gastos excessius. Pródigo , malbarata- 
dor, maniroto , derrochado, lujoso.Lar- 
gus, asotus, prodigas. [| Qui dòna ab 
excés, massa lliberal. Pródigo. Benigons 
munificos. [| Qui desprecía generosament 
la vida ó altra cosa estimable. Pródigo. 
Prodigus. 

PRODICIÓ. f. ant. Trahició. Prodi- 
cion , alevosía , traicion. Proditio , nis. 

PRODIGALITAT. f. Profusió, gasto 
excessiu. Prodigalidad , lujo. Asotia, 
prodigentía , e. | 

PRÓDIGAMENT. adv. m. Ab excés y 
prodigalitat. Pródigamente. Prodigè. | 
Ab abundancia. Pródigamente. Prodigè. 

- PRODIGAR. v. a. Malgastar, disipar, 
desperdiciar. Prodigar, derrochar, mal- 
baratar. Effusé expeudere. | 
PRODIGAT, DA. p. p. Prodigado. | 
Effusé expensus. | 
PRODIGI.m. Maravella, succés extraoy 
que excedeix los límits regulars de la 
naturalesa. Prodigio, maravilla. Signam, 
i, prodigium, ii. | Miracle. Prodigio.Pro- 
digium, ti, miraculum, i. j Cosa especial, 
rara y primorosa en sa línea. Prodigio. 
Miraculum , i. (| woxsTRUO. 
PRODIGIOS , A. adj. Maravellós , 
portentós. Prodigioso, milagroso. Pro- 
digiosus. | Raro , primorós, exquisil- 
Prodigioso. Mirus , elegans. 
PRODIGIOSAMENT. adv. m. Deus 
modo extraordinari y maravellós. Prod- 
iosamente. Prodigialè , prodigios. | 
rimorosament, ab habilitat singular. 

Prodigiosamente. Apprimè , valdè ele- 
anter. 

PRODIGIOSITAT. f. Maravella. que--— 
litat que fa prodigiosa alguna cosa. Pro 
digiosidad. Miraculam , 1. 

RODUCCIÓ. f. La acció y efecle de 
produhir. Produccion, parto. Crealo. 
productio, nis. ¡| FETO, PABT , FAUTT 4 
Exhibició de alguua cosa , com PRODUCCIÓ 
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de testimonis , papers Gtc. Exhibicion. | bertí. Profuno. lrreligiosus, profanus, 


Editio, prolatio , uts. 

PRODUCTA. f. ant. PRODUCTO. 

PRODUCTIU , VA. adj. Lo que tè 
virtut de produhir. Productivo , rentoso , 
mollar. Producendi virtute pollens. 

PRODUCTO. m. Lo caudal ó ganan- 
cia ques trán de alguna cosa. Producto, 
renda, rendicien. Reditus, us. [| arit. La 
quatitat que resulta de la inultiplicació 

e dos números. Producto. Productus, us. 

PRODUHIBILITAT. f. 61.La capacitat 
de una cosa pera sèr produhida. Produ- 
cèilidad. Producendi possibilitas. 

PRODUHIBLE. adj. fil. Lo ques pot 
produbir. Producible. Producibilis. 

PRODUHIDOR , A. m. y f. Qui pro- 
dabeix. Producidor.Creator, productor,is. 

PRODUHIR. v. a. Tráurer de sí ab 
activitat ó acció vital alguna cosa. Pro- 
duir. Produco, is. | Engendrar, criar. 
(riar, engendrar , parir , llevar, oca- 
sonar. Creo, procreo, as. [] for. Al-legar. 
Producir. Exhibeo , es, profero, ers. 
met. Donar, com Barcelona PsoDUBSIS 
gros talents. Producir. Giguo , produco, 
5. ) rar, comróxpasa. [ arit. sumas. | 
Redituar , causar guany alguna cosa. Re- 
ditsar, producir , rendir, dar, valer. 
Prorentum parare. |) 1spusta. 

PRODUHIRSE. v. r. Explicarse, ferse 
eniéndrer. Producirse. Dico , expono, is. 

PRODUHIT, DA. p. p. Producido. 
Productos. |] adj. sxaeuomaT , CONCEBUT. 

PROEJAR. v. n. ant. Remar contra la 
corrent del aygua ó la forsa dels vents 
que embesteixen la nau per la proa. 
Proejar. Aques currentis, ventoruin vi 
semis Obniti. 

PROEMI. m. Exórdi, prólech ques 
posa al principi de un llibre. Proemio, 
prefacion. Procemium , exordium, ii. 

PROEMIAL. adj. Lo que toca ó per- 
tny al proemi. Proemial. Ad procemium 
pertinens. 

PROEMIAR. v.n. Comeusar á parlar. 
Hacer el exordio ó proemio de un dis- 
wrso. Exordior , iris, procemior . aris. 

PROER. im. ant. Mariuer que traballa 
en la proa. Proel. Nauta prore adstaus. 

PROESA. f. Valentía, acció valerosa. 
llazaña, proeza. E regium faciuus. 

PROFÁ , NA. adj. Lo que no es sa- 
grat ni serveix per los seus usos. Profa- 
ao. Profauas. j Irreligiós, immodest, lli- 

TOM. 11. 


' parcus Dei cultor. 

PROFANACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
profanar. Profanacion, profanidad, pro- 
Janamiento, violacion. Violatio, prola- 
patio, nis. (| La ques fa ab certas cere- 
monias ab autoritat, y que no suposa 
Crim, com la de una iglesia. Profanacion. 
Exauguratio , nis. 

PROFANADOR, A. m. y f. Sacrílech, 
qui profana. Piolador , profanador. Vio- 
lator , profanator , is. || Lo de una iglesia 
ab autoritat y sens crim. Pro/anador. 
Exaugurator, is. 

PROFANAMENT. adv. m. Ab grave 
excés y fausto en lo públich, ó ab pro- 
favitat. Profanamente. Profaué. 

PROFANAR. v. a. Fer profà lo sagrat. 
Piolar , profanar, contaminar, manchar. 
Profano, exauguro, as. j Convertir en 
us comú un lloch sograt. Profanar. Pro- 
fano , as. ) Fer malbè, desllubir, tractar 
malament , deshourar alguna cosa. Pro- 
fanar. Foedo, as. || asanposar, DIA FÁS- 
TICB8. 
PROFANAT, DA. p. p. Profanado. 
Profanatus. 

PROFANITAT. f. Excés en lo fausto. 
Profanidad. Luxus, us. || eaoranació. 

PROFANO . A. adj. esorà. 

PROFECCIO. f. Astrología judiciaria, 
cert càlcul il-lusori dels astrólechs. Pro- 
Jeccion. Profectio , vis. 

PROFECÍA. f. Pressag predicció. 
Profecia. Prophetia, 2, vi “nium, ii. 
l Do sobrenatural ab que per inspiració 
divina se coneixeo las cosas futuras. Pro- 
fecia. Prophetia, 2 , propbeticum do- 
num. j met. Provóstich , judici ó cou- 
jectura ques forma de una cosa per los 
senyals antecedeuts que se han vist en 
ella. Profecia. Proguosticum , i. 

PROFECÍA RELIGIOSA. PROFESSIÓ. 2. 

PROFECIICI, A. adj. Terme del dret 
canóvich : se diu del caudal adquirit per 
los ecclesiástichs per rahó de sos. benefi- 
cis. Profecticio. Profectitius. 

PROFERIDOR , 4. m. y £. Qui pro- 
fereix. Profererite. Profereus, tis. 

PROFERIMENT. m. Lo acte de pro- 
ferir ó pronunciar. Prolacion. Prolatio, 
pis. || ant. PERFESTA. 

PROFERIR. v. a. Pronuuciar, dir 
alguva paraula. Proferir. Profero, ers, 
pronuutio, as. | aut. Pearsara. 
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: PROFERIT , DA. p. p. Proferido. 


Prolatus. 
PROFERRER. v. a. ant. PERFERIB. 

PROFERTA. f. ant. PESFERTA. 

PROFES, SA. adj. Se aplica al sub- 

jecte que ha professat. Profeso. Profes- 
sus. (| PRÀCTICA, INTBL-LIGENT, EXPERIMESTAT. 

PROFESSAR. v. a. Exércir, ensenyar 
en públich algun art ó facultat. Profe- 
sar. Profiteor, eris, exerceo , es. [| Exèr- 
cir alguna cosa ab inclinació voluutaria 
y continuació ab ella, com PROFESSAB 
amistat. Profesar. Exerceo, es, profiteor, 
eris. | Obligarse per tota la vida en ál- 

una religió, fent solembement los vots 
de pobresa, obediencia y castedat. Pro- 
fesar.Professionem emittere. [| Confessar, 
regonéixer, seguir una doctrina , religió 
Kc. Profesar. Fateor, eris. 

PROFESSAT, DA. p. p. Profesado. 
Professus. 

PROFESSÍA. f. pnoresstó. 2. 

PROFESSIÓ. f.Ofici, destino, carrera, 
modo de vida de cada hu. Profesion. 
Professió, nis, vitz institutum. [| Lo acte 
y electe de professar en alguna religió. 
Profesion. Monachica professio. | Pro- 
testació , confessió pública de alguna 
cosa, com de la fe. Profesion. Professio, 
pis. | Costum ó continuació volantaria de 
alguna cosa. Profesion. Exercicium , ii. 

ROFESSO. f. Acte religiós que con- 
sisteix en anar ab orde de una part á 
altra móltas personas seculars y ecclesiás- 
ticas, portant alguna imatge ó reliquia. 
Procesion.Processio.nis. [| met.fam. Agre- 
gal de algunas cosas que van las unas de- 
trás de altras.Procesion.Continuata series. 

en PROFESSÓ. m.adv. En forma de pro- 
fessó. Procesionalmente. Supplicantium 
ritu, solemnis pompz instar. 

PROFESSONAL. adj. Pertanyent á ó 
que se ordena en forma de professó. Pro- 
cesional. Ad solemuem pompam pertinens. 

PROFESSONARI. m. Llibre de lo 
ques canta en las professons. Procesiona- 
rio. Processionarius liber. 

PROFESSOR. m. Mestre , doctor que 
ensenya públicament. Profesor. Proles- 
sor, 18. 

PROFETA. f. Qui posseheix lo do de 
profecía. Vaticinador , profeta , profeti- 
sador, présago. Propheta, z= , vates, is. 

j Endevinayre; qui per alguns senyals 
conjectura ó anuncía lo fi que tindré 
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alguna cosa. Profeta. Vaticinator, con- 
jectator , is. ) Entrels filisteus se donaba 
aquest noi als sacerdots y als que sacri- 
ficaban. Profeta. Propheta , 2. 

PROFETAL. adj. PROFETICS. 

PROFETAR. v. a. ant. ProrETisan. 

PROFETICAL. adj. ant. raortrica. 

PROFETICAMENT. adv. m. Ab e- 
perit profétich , á modo de profeta. 
Profelicamente. Propbeticè. 

PROFETICH, CA. adj. Lo que per- 
tany als profetas y profecías. Profético 
profetal. Propheticus. 

PROFETISA. f. La dona que té espe- 
rit de profecía. Profetisa. Vates, is. 

PROFETISAR. v. a. Predir, anunciar 
las cosas futuras. Profelizar, profelar. 
Propheto, prophetizo, as. [| Conjecturar, 
fer judici del éxit de alguna cosa per 
alguns senyals. Profetizar. Conjecto, as. 

ROFETISAT, DA. p. p. Profetiza- 
do. Prophetatus. 

PROFIRENT. p. a. Proren1D0R. 

PROFIT. m. Utilitat, benefici, g2- 
paucia. Provecho. Usura, e. [| Progrés en 
las ciencias , arts ó virtuts. Aprovecha 
miento , provecho , adelantamiento. Pr 

ressus, profectus, us. jj Utititats sdents 
el salari. Emolumentos 5 provechos.Emo- 
lamenta , orum. 

sos morir. Salutació ó cortesía ab 
ques desitja quel menjar ó béurer fm 
profit. Buen provecho , buen pro. Prost. 

BON PROFIT Ll Fassa. loc. Denota que 
nos fa gran cas ó que no se enveja lo que 
altre logra. Buen provecho le haga, cot 
su pan se lo coma. Prosit. 

rsa PROFIT. fr. Hacer provecho. Prodest. 

NO CAL DIR MAL PROFIT LI Fassa. ref. De- 
mota que algú té ben guanyat lo que 
disfruta. No comer el pan de valde. la- 
nem otiosum non comedere. 

POCH PROFIT AJUDA Y POCN MAL DAM ! 
PER UN PUNT PERDÉ LO ABAT La MULA. lEl 
Deuota que nos déu despreciar una con 
per petita que sia. Por un clavo se Pe" 
dió una herradura, por una herradws 
un caballo , por un caballo un caballero. 
Etiam unus capillus. 

sens PROFIT. m. adv. Sin provecho, pe 
didamente. Frustrà. , 

ska De paorir. fr. Sèr útil ó 4 propómt 
alguna cosa pera lo ques desitja ó intet- 
ta. Ser de provecho. esse. 

TAST PROFIT LI Fals COM LOS PERDICOS 
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i tascvarias. ref. Denota lo desitg de 
renjansa y dany grave contra algú. 4 las 
que sabes mueras, y sabia hacer saetas. 
0! pereas diris, quas scis formare sagittis, 
El Led sic dambi sepé magister eas. 
TRiURER PROFIT. fr. Donar utilitat, ga- 
ssocia. Utilizar. Utilitatem afferre. 
PROFITABLE. adj. eaorrrós. 
PROFITAR. v. a. aPaoriraa. 
PROFITÓS, A. adj. Útil, que dòna 
profit. Provechoso , proficuo, beneficioso, 
útil, saludable, interesante, cómodo. Utilis. 
PROFITOSA MENT. adv. m. p. u.Ab 
rofit. Provechosamente. Utiliter. 


PROFITOSÍSSIM, A. adj. sup. Pro-. 


vechosisimo. Valdé proficuus. 

PROFLUENCIA. f. artuescta. 

PRÓFUGO, A. adj. Fugitiu. Fugitivo, 
prófugo. Profugos. 

PROFUNDAMENT. adv. m. Ab pro- 
fanditat, de un modo profundo. Profun- 
damente. Profundè, altè. | met. Intima- 
went, del fondo del cor, ab agudesa. 
Profundamente. Alte. 

PROFUNDISAR. v. a. Enfoodir, fer 
fonda alguna cosa. Profundizar, profun- 
dar, ahondar. Altiús cavare, fodere. | 
met. Discórrer , exáminar á fondo, pe- 
setrar. Profundizar , profundar. Altè 
penetrare. [| v. m. Entrar, penetrar mòlt 
eis, Profundisar, profundar. Pene- 

Ll 89. 

PROFUNDISAT, DA. p. p. Profun- 
zado. Penetratus. 

PROFUNDÍSSIM, A. adj. sup. Pro- 
fundisimo. Altissimus, profandissimus. 

PROFUNDÍSSIMAMENT. adv.m.sup. 
Profundisimamente. Altissimè. 

PROFUNDITAT. f. Altura, exteusió 
de qualsevol cosa de sa superficie fins al 
bado. Abismo , profundidad, sima. Al- 
htudo, inis, profunditas, atis. (| met. En 
as Coses morals, excel-lencia, sublimitat, 
impenetrabilitat. Profundidad. Profan- 
ditas, sublimitas, atis. | Fundaria , fon- 
do. Profundidad. Profanditas, atis. 

PROFUNDO , A. adj. Mòlt foudo. 
dio, profundo, hondo, infimo. Altus, 
profundos. | Deuota la dimensió de un 
cos desde la superficie fins al fondo. Pro- 
fundo. Altas, profundos. || Se diu també 
de lo que es llarch y extés, com un bosch 
Morano. Profundo. Latus. || Intens, com 
Moruspo silenci. Profundo. Altus, pro- 
fundas. | Gran, particular, com erudició, 
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homilitat prorunda Kc. Profundo. Vas- 
tus, profundus. f tn. PROFUNDITAT, FOXDO. 
[Qui penetra mòlt, ó es mòlt sabi. 
Profundo. Profundus, i. 

ESTAR PROFUNDO. fr.met. Estar pensatiu, 
trist, capficat. Estar murrio , meditabun- 
do. Melancolicum , mastum esse. 

PROFÚS, A. adj. Abundanut, copiós, 
excessiu eu lo gasto. Pro/uso. Profusus. 

PROFUSAMENT. adv. m. Abundant- 
ment, copiosament. Profusamente. Pro- 
fusé. | Ab prodigalitat, ab lúxó. Profu- 
samente. Nequiter. [| Ab excés, seus mo- 
deració. Profusamente. Effusé. 

PROFUSIÓ. f. Dispensa, gasto exces- 
siu. Dispendio, profusion , prodigalidad. 
Profusio, nis. || Prodigalitat, lúxó. Lujo, 


profusion. Nequitia, 2, nequities , ei. 


PROGENIE. f. Generació, rassa, casta, 
prostapia. Progenie, progenitura. Sobo- 
es, is, progeuies, el. 

PROGENITOR . A. m. y f. Ascen- 
dent. Progenitor. Major, is. I pl. y 

PROGÈNITÓS.m. pl. aut. Antepassats. 
Mayores , progenitores , antepasados , 
abuelos", ascendentes. Majores, um. 

PROGENITURA. f. process. 

PROGIMNASMA. m. Principi, ensaig 
de algun exèrcici ó acció. Progimnasma. 
Preexercitamentomn, i. 

PROGRAMMA. m. La dicció ó lletras 
ques donan por» formar una anagramma. 
Programa. Programma, atis. | Lo paper 
de convit pera alguna arenga, exúmen 
èxc. Programa.Progranima,atis. (| Lo tema 

ues dóna per un discurs, dissenyo, qua- 
dro Sc. Programa. Programma , tis. 

PROGRÉS. m. Adelantament , iucre- 
ment, aument. Progreso, progresion , 
mejoría, medra, proceso. Progressus , 
us. [| PROGRESSIÓ. 

PROGRESSAR. v. a. Fer progressos. 
Medrar , progresar, mejorar ; hacer pro- 
resos. Multúm proficere. 

PROGRESSIÓ. f. Progrés , adelanta- 
ment. Progresion , progreso. Progressio, 
nis. j La acció de passar endavant ó pros- 
seguir alguna cosa. Progresion. lucessus, 
us, progressió, nis. |] ret. Alternada re- 

roducció de unas mateixas paraulas en 
diferents períodos seguits. Progresion. 
Progressio , nis. [| arit. Serie de termes 
ques van diferenciant e ona mateixa 
quantitat, com 2, 4, 6, 8. Progresión. 
Progressio , pis. 
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PROGRESSIÓ ASCENDENT. arit. Serie de 
termes col-locats per la continua addició 
ó multiplicació de una mateixa quantitat, 
com 3, 6, 9, 12, 6 3, 9, 27, 81. Progre- 
sion ascendente. Ascendens progressio. 

PROGRESSIÓ DESCENDENT. arit. Serie de 
termes col-locats per la continua subs- 
tracció ó partició de una mateixa quan- 
titat , com 12, 9,6, 3, 6 81, 27, 9, 3. 
Progresion descendente. Descendens pro- 

ressio. 


PROGRESSIU, VA. adj. Lo que va ó 


camina endavant. Progresivo. Progres- 


sivus, progrediens. 

PROGRESSIVAMENT. adv. m. Ab 

rogressió. Progresivamente. Gradatim. 

PROHIBICIÓ. f. Lo acte de prohibir. 
Veda, prohibicion, vedamiento. Vetitum.i. 

PROBIBIDOR , A. m. y f. Qui prohi- 
beix. Prohibidor. Probibitor, is. 

PROHIBIR. v. a. Impedir, vedar, des- 
torbar. Vedar , prohibir , negar, quitar. 
Probibeo , es. 

PROHIBIT , DA. p. p. Prohibido. 
Prohibitus. | com. Alló ab lo qual nos 
pot comerciejar. Incomerciable. Prohi- 
bitus; commercio negatus. 

PROHIBITIU, VA Y PROHIBITORI, 
A. adj. Lo que probibeix. Prohibitivo , 
prohibitorio. Prohibitorius. 

PROHISME. m. ant. Parent. Próxim.5. 

PROBHITJA. f. ant. Pruírt3a. 

PROHOM. m. Principal de un gremi. 
Prohombre. Artificuin coetus preses. ( 
Home de importancia. Prohombre, hom- 
bre bueno, de pro, principal. Probus, 
honestus, precipuus homo. 

PROHOMENÍA. f. ant. paomería. 

PROIS. m. ant. náut. La gúmera ab 
que se assegura la embarcació. Prois, 
proiza. Rudens, tis. 

PROÍSME. m. y adj. paóxim: 1. 3, 

PROJECTAR. v. a. Idear, maquinar. 
Proyectar. Destino, as. 

PROJECTAT, DA. p. p. Proyectado. 
Excogitatus. 

PROJECTE. m. Idea, disposició , de- 
signi. Proyecto. Consilium , ii. 

PROJECTISTA. m. Qui facilita ó dis- 
corre projectes. Proyectista , maquina- 
dor. Consilii , instituti excogitator. 

PROL. m. ant. Paotr. 

PROLACIÓ. f. ant. PROFERIMENT. 

PROLE. f. Familia, descendencia, 
rassa, fills. Prole. Proles, is. 
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PRÓLECH Y PROLEGÓMENO. n. 
Prefaci, iutroducció de un llibre. Prólo- 


"0, prolegómeno, proemio, prefacion.Pro- 


logus, i, prolegomena , orum. (| met.Tot 
lo que serveix de principi ó exórdi pera 
comensar alguna cosa. Prólogo. Exor- 
dium , ii, prolusio, nis. 

PROLOGUISTA. m. Escriptor de pri- 
lech. Prologuista. Prologorum seriptor. 

PROLEPSIS. f. ret. Figura en quel 
orador se proposa las objeccions que se 
li podían fer, y las desfá. Prolepsis, ocu- 
pacion. Prolepsis, is. 

PROLETARI, A. adj. Qui vo tè heus 
alguns, y no es comprés en las llistas 
vehinals del poble que habita sino per 
sa persona y familia. Proletario. Pro- 
letarius. 

PROLÍFICH, CA. adj. Lo que 1è las 
qualitats á propósit pera engendrar. 
Prolífico. Prolificus. 

PROLIX, A. adj. ant. proLiró. 

PROLIXAMENT. adv.m. Llargamest, 
ab difusió. Prolijamente. Diflusè. 

PROLIXITAT. f. Difusió , vici de la 
Oració quant: se parla més de-lo neces- 
sari. Prolijidad. Prolixitas, atis. ( lo- 
pertinencia, pesadés. Prolijidad. Moro- 
sitas, atis. , 

PROLÍXÓ, Á. adj. Llarch, difot 
Prolijo. Prolixus. (| Impertinent , pest- 
Prolijo. Morosus. I 

PROLONGA. f. art. Corda ques lliga 
al joch delanter de la cureuya pera vés- 
cer algun mal pas. Prolonga. Funis, ' 

PROLONGACIÓ. f. Allarch, retar 
aument de la duració de alguna cos. 
Prolongacion , prolongamiento. Mora,*, 
dilatio, nis. j mús. La acció de allargit 
una síl-laba que de sa naturalesa es breu. 
Prolongacion. Productio , pis. I 

PROLONGADAMENT. adv. m. Dil" 
tadament, ab extensió ó llarga duració. 
Prolongadamente. Diutids. , 

PROLONGADOR, A. m. y Í. Qui 
prolouga 6 dilata. Prolongador. Dil- 
tor , is. 

PROLONGAMENT. m. ant. Paolot 
GACIÓ. 

PROLONGAR. v. a. Allargar, retar 
dar, diferir. Prolongar. Prolougo, 85: 

PROLONGAT, DA. p p. Prolongade- 
Prolongatus. j Lo que es mès llarch que 
ample. Oblongo, prolongado. Oblongus 

'ROLOQUÍI. m. Proposició completa. 
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máxima, sentencia, axfóma , principi. 
Polonio. Proloquium , ii. 
PROLUSIÓ. f. Preludi, discurs ó trac- 
tat que dòna senyals de lo que ha de sér 
la funció principal. Prelusion , prolusion. 
Prolusio , pis. 

PROM. m. ePaonom. 

PROMEDIAR. v. n. Interposarse pera 
ajustar alguna dependencia. Promediar. 
Se interponere. 

PROMEN. m. ant. Paonom. 

PROMENCIONAT , DA. adj. Alló de 
que antes se ha fet menció. Sobredicho. 
Sopradictus. 

PROMENÍA. f. ant. Probitat. Probi- 
dad, hombria de bien. Probitas, atis. [) 
ant. Junta de homes bons. Junta de hom- 
bres buenos , principales. Proborum ho- 
minum cortos. 

PROMES, A. p. p. de prométrer. 
Prometido. Promissus. (| m. Qui ha donat 
paraula de casament. Prometido , esposo. 
Speratas, sponsus , is 

FALTAR Ó NO ESTAR Á LO PROMES. fr. No 
complirho. No cumplir , faltar d la pro- 
mesa. Fidem vel promissum fallere. 

PROMESA. f. Perferta , paraula do- 
sada. Promesa » premetimiento , prometi- 
do, promision , policitacion, palabra. 
Sponsum , pollicitum, i. Y Vot, oferi- 
meot á Deu y als Sants. Promesa. Vo- 
bum, i. | La dona que ha donat paraula 
de casament. Esposa, prometida. Sponsa, 
sperata, 2. J espPoxsaLs. 

PROMISA SOLEMNE. ESTIPULACIÓ. 

reowtsa. VERBAL. Lo acte y efecte de 
dfiansr la satisfacció del dany que pot so- 
brevenir. Saneamiento. Sponsio, nis. 

PROMESSIO. f. ant. Promesa. 

PROMETATGE. m. esronsa1s. 

JO Bl MA PROMETATOS SENSE FARDATGE. 
reí. Denota que retardar y anarab massa 
precaució en los negocis sol desbaratar- 
los. Esto de mi casamiento es cosa de 
cuento, cuanto mas se trata mas se des- 
burata. Falluntur homiues prudenter se- 
pt gerendo. 

PROMETEDOR, A. m. y f. Qui pro- 
met. Prometedor. Promissor, is. 

PROMETENSA. f. zsPonsas. || rao- 
MESA. 2. 

PROMETENT. p. a. Qui promet.Pro- 
metiente. Promitteos. 

PROMETIMENT. m8. aut. PRoM88A. 

PROMETRER. v. a. Oferir, donar, 


- 
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empenyar sa paraula. Prometer, votar. 
Spondeo , polliceo, es. [| Asseverar, ame- 
gurar alguna eosa regularment amenas- 
sant. Prometer. Minor , aris. 

PROMÉTREA MÓLT Y ATÁNYER POCE Ó DONAR 
a29. ref. Manda potros y da pocos; ca- 
carear y no poner huevo; bien reza pero 
mal ofrece. Multa promittit, sed nihil 
prestat. 

PROMBT Y RO DÒNa. loc. fam. Se diu del 


"qui promet fàcilment y no cumple. 


Apuntar y no dar. luaniter promittere. 

LO PROMÉTRER ES VOLUSTARI, Y LO CUMPLIR 
ES roasaT. loc. prov. Explica que qui 
promet está obligat á cumplir. Quien fia 
ó promete , en deuda se mete. Quod pro- 
missum est de jure tenetur. 

PROMETRERSE. v. r. Esperar, tenir 
confiausa de ques verificará alguna cosa. 
Prometerse. Spero , as, conédo, is. | 
Oferirse á altre. Prometerse.Animo, ant- 
mis spondere. [| Oferirse per devoció al 
servey de Deu. Prometerse ,. ofrecerse. 
Devoveo, es. || Donarse paraula de casa- 
ment. Prometerse. Repromitto , is. 

PROMEYA Y PROMÍA. f. Paiicia. 

PROMINENCIA. f. eminencia. 

PROMINENT. adj. BMINERT, ELEVAT. 

PROMISCUAMENT. adv. m. Indife-. 
rentment , seus distincció. Promiscua- 
mente. Promiscuè. 

PROMISCUO, A. adj. Mesclat confusa. 
ó inditerentinent. Promiscuo. Promiscuus. 

PROMISSIÓ. f. ant. La acció de pro- 
métrer ó la promesa. Promision. Pro- 
missio , nis. ] 

PROMISSORI, A. adj. Lo que enclon. 
en sí promesa. Promisorio. Promissorius. 

PROMOCIÓ. f. Lo acte y efecte de 
promóurer. Promocion. Promotio, nis. . 

PROMOGUT , DA. p. p. Promovido. 
Promotus. 

PROMONTORI.m. La altura conside- 
rablé de terra que hi. ba en qualsevol 
part. Promontorio. Promontorium, ii. | 
Cap, montanya ó tros de: terra elevat 
que entra eu lo mar. Promontorio. Pro- 
montorium , ii. j met. Lo que abulta 
mòlt. Promontorio. Cumulus, 1. 

PROMOTOR, A. m. y f. Qui pro- 
mou y avansa alguna cosa. Promotor, 

romovedor. Promotor, is. 

PROMOURER. y. a. Avausar, móa- 
rer ó procurar lo complement ó perfec- 
ció de alguna cosa. Fomentar , promover, 
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acalorar. Promoveo, es. || Alsar á algú 
á major grau de dignitat ú honra. Pro- 
mover. Promoveo, es, extollo, 15. 

PROMOVEDOR , A.m. y f. rromoton. 

PROMP. m. Psonmom. 

PROMPTAMENT. adv. m. Prest, ab 
promptitut. Prontamente, pronto, pres- 
tamente, prestito. Promptè. || Súbitament, 
de repent. Prontamente. Extemporè , 
illicò. ( Ab prestesa, ab expedició. Libe- 
ralmente. Expeditè. 

PROMPTE, A. adj. Velós, accelerat, 
prest. 4ctivo , pronto , diligente, puntual, 
ijero, vivo. Citatus, festinus. [| Disposat, 
aparellat per la exècució de algona cosa. 
Pronto, presto. Promptus, paratus. |] 
Fogós, actiu, colérich. Pronto. lracun- 
dus. [ Eficás, que causa luego son efecte. 
poa. Efficax. [| m. Impuls repentí. 

penton , pronto. Animi impulsus. | 
PROMPTITUT. Í adv. m. PROMPTAMENT. 

DE PBOMPTE. im. adv. Apressoradament, 
sens reflesió. De pronto. Subitò, repenté. 

|| PROMPTAMENT. 

massa PaOMPTE.Mès aviat de lo regular. 
Inmaturo. Prematurus. 

PER LO PROMPTE. m. adv. Entre tant. 
Por el pronto. Ad tempus. 

PROMPTÍSSIM, A. adj. sup. Prond- 
simo. Promptissimus. 

PROMPTÍSSIMAMENT. adv. m. sup. 
Prontísimamente. Promptissimè. 

PROMPTITUT. f. Llestesa, diligencia, 
velocitat. Prontitud, prisa , celeridad, 
lijereza, diligencia , repente. Celeritas, 
atis, promptitudo, nis. | Primer movi- 
ment. Primer pronto, primer movimien- 
to. Primus motus. [| Vivesa de iogeni, 
agudesa, perspicacia. Prontitud. Ingenii 
acumen. | Fogositat , vivesa de geni. 
Prontitud. Preceps festinatio. [| Expedi- 
ció , habilitat, destresa. Prontitud. So- 
lertía , e. 

PROMPTUARI. m. Resúmen, com- 
pendi, apuntament. Prontuario. Com- 
mentarium , il. 

PROMULGACIÓ. f. Publicació, lo acte 
y efecte de promulgar. Promulgacion, 
proclamacion. Promalgatio, nis. 

PROMULGADOR, A. m. y f. Qui 
promulga ó publica. Promulgador. Pro- 
mulgator, is. 

PROMULGAR. v. a. Publicar solem- 
nement, fer saber á tots. Promulgar. 
Promulgo , as. | Donar al públich. Pro- 
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mulgar , dar al público. Promulgo, as. 

PROMULGAT, DA. p. p. Promulga- 
do. Promulgatus. 

PRON. m. ant. cosa. 

PRONOM. m. gram. Una de las parts 
de la oració ques posa en lloch del nom. 
Pronombre. DBrouamen , ADS. 

PRONOM DEMOSTRATIU. Lo que senyala 
mostra 4 la persona ó cosa, y sòn: aquell, 
aquells, lo que , los que , aquest, aques- 
ta. Pronombre demostrativo. Demonstra- 
tivum pronomen. 

PRONOM PEBSONAL.LO ques posa en lloch 
dels noms de las personas, y sòu: jo, te, 
ell. Pronombre personal. Personale pro- 
nomen. 

pnoxoM Possessiu. Lo que siguifica pos 
sessió: com, meu, teu, sen , nostre, vos 
tre. Pronombre posesivo. Pomesitua 
pronomen. 

eronom sacíraoca. Aquell la form del 
qual passa á las mateixas personas 
ques tracta ó á lo possehit per ellas.Pro 
nombre recíproco.Reciprocum pronomen. 

raosom aztariv. Lo que fa relació. st — 
refereix al antecedent y lo recorda. Pro- 
nombre relativo. Relativum pronomen. 

. PRONOSTICACIÓ. f. ant. eaorósrica. 

PRONOSTICADOR , A. m. y É Qui 
pronostica. Pronosticador. Proguostes 2, 
vaticinator , is. ) auGUmaDOa. 

PRONOSTICAR. v. a. Anunciar lo 
venider. Pronosticar, vaticinar , presa: 
giar, agorar, augurar , predecir , omi- 
nar. Premonstro , denuntio , as. || Siga!- 
ficar , fer témer : com aquesta negros 
del cel no pronostica res de bo. Signifi- 
car. Presignifico, as. | 

PRONOSTICAT , DA. p. p- Pronost- 
cado , predicho. Preemonstratos. 

PRONOSTICAYRE. m. Qui ía ó ves 
pronóstichs ó calendaris. 4Almanaquero. 
Calendariorum venditor , artifex. 

PRONÓSTICH. wm. Anunci, predicció 
del venider feta per la observació de al- 
guns senyals. Promosticacion , pronóstico 
presagio, agúero, vaticinio, prediccion. 
Vaticinium,ii,prognosticum,i. ( Lo eeoyal 
per lo qual se conjectura ó endevina lo 
venider. Pronóstico. Prognosticam, i. | 
Calendari, almanach , la distribució del 
any per mesos y dias ab noticia de las 


'festas, vigilias, llunacions y altras cosss 


per lo gobern ecclesiàstich y civil, J 
també lo paper en ques conté aques 
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distribució. Almanaque, calendario, pro- 


nóstico , lunario. Calendarium , ti. 

ra rsosóstices. fr. met. Estar pensatiu 
discorrent 4 soles sens proposarse objecte 
determinat. Hacer calendarios. Mente 
fingere. 

RONUNCIA Y PRONUNCIACIÓ. f. 
Expressió de lletras ó paraulas. Pro- 
nunciacion. Pronuntiatio , nis. || La 
acció de pronunciar ó proferir. Prola- 
cion. Prolatio , nis. [| Quinta part de 
la retórica, que prescria la acció y mo- 
do de parlar. Pronunciacion. Actio, pro- 
senciatio , mis. |] for. PpumLicació. 

PRONUNCIAMENT. m. eusticació. 

PRONUNCIAR. v. a. Expressar, arti- 
colar las letras ó paraulas. Pronunciar, 
articular. Verba pronuntiare. | for. Pu- 
blicar la sentencia ó auto. Pronunciar. 
Proauntio , as. 

PRONUNCIAT , DA. p. p.Pronuncia- 
do. Pronuntiatus. 

PROP. adv. ll. y t. Cerca. Cerca, cer- 
camente , junto , al pie, próximo. Propè, 
sd, apud. | Quas. || pl. pint. Los objectes 
quels pintors col -locan en sos quadros en 
los sitis mès immediats. Cercas. Prima, 
propior facies , visus, comspectos. 

DE PROP. m. adv. De cerca. Cominds. 

uÈs PROP. m. adv. Mas cerca. Propids. 

TESIA BOS Ó MAL PROP. fr. fam. Denota 
y una persona apar hè ó mal mirada 
£ prop. Tener buen ó mal cerca. Spe- 
ciem voltus propé visam decoram aut 

lormem esse. 

PROPAGACIÓ. f. Multiplicació de la 
especie per generació. Propagacion.Pro- 
pagatio, nis. | Extensió, dilatació: com 
Moraçació de la fe. Propagacion. Propa- 
falio, nis. 

PROPAGADOR, A. m. y f. Qui pro- 
paga. Propagador , propagante. Propa- 
gator, 15. 

PROPAGANDA. f. La congregació 
establerta en Roma pera propagar fa fe. 
, sonda. Congregatio de propagan- 
a Ode. 


PROPAGAR. v. a. Multiplicar la es- 
pecie per via de generació. Extender, 
propagar. Propago , as. ) Exténdrer, di- 
atar. Estender , propagar , esparcir. 
Propago, as. 

PROPAGAT, DA. p. p. Propagado. 

ropagatus. 

PROPAGATIU, VA. adj. Lo que tè 
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virtut de propagar. Propagativo. Pro- 


pagans. 

PROPALAR. v. a. Divulgar, publi- 
car. Propalar. Propalo, ae. 

PROPALAT, DA. p. p. Propalado. 
Propelatus. 

PROPASSAR. v. a. Excedir, passar 
mès enllà de lo degat. Propasar. Metam 
excedere. |] v.r. Excedirse dels límits de 
lo rahonable en lo ques fa ó diu. Des- 
mandarse , propasarse , descomponerse, 
desconcertarse , destrizarse.Metam trans- 
gredi. 

PROPASSAT , DA. p..p. Propasado. 
Metam transgressus. 

PROPENDIR. v. a. Incliuarse. Pro- 
pender. Propendeo, es. 

PROPENS, A. adj. Inclinat, afecte á 
lo que es natural. Propenso, prono, pro- 
clive , suave. Propensus. 

PROPENSAMENT. adv. m. Ab pro- 
pensió ó inclinació. Propensamente. Pro- 


 PROPENSIÓ. f. La inclinació de al- 
guna persona ó cosa 4 lo que es de se 
naturalesa ó geni. Propension, proclivi- 
dad, inclinacion. Propensio , nis. 
PROPET. adv. d. ll. y t. Mòlt prop, 
4 poca distancia de lloch ó temps. Cer- 
quita. Proximé. 
PROPI, A. adj. Lo que pertany á 
algú ab dret de poderne usar Propio. 
Proprios. [| Singular y particular. Privati- 
vo, particular. Proprius. [| Peculiar. Pro- 
pio. Proprius. || Convenient, á propósit 
per algun 6. Propio. Aptus, proprius. | 
Consegúent, com es Paor del. prudent 
obrar ab reflexió. Propio. Cousequens. 
| Mateix, com marxar ab la PROPia em- 
barcació. Propio. Proprius. | Aquell ac- 
cident que se segueix necessariament y 
es inseparable de la essencia y naturalesa 
de las cosas. Propio, propiedad. Pro- 
prium. j Semblant, com un retrato es la 
PROFia figura del retratat. Propio. Consi- 
milis. j gram. Se aplica al nom que dòna 
á conéixer á un individuo de qualsevol 
especie. Propio. Proprium nomes. j m. 
Lo correu de peu. Propio , expreso. Pe- 
des tabellarius. [| Lo vici contrari á la 
pobresa religiosa, en que incorre lo 
qui tè fet aquest vot, y usa de una cosa 
com á propia. Propiedad.Proprietas, atis. 
pl. La beretat ó qualsevol propietat 
que tenen los pobles pera los gastos pú- 
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blichs. Propios. Propria populi bona. f 
Los bens que tè alguu particular. Habe- 
res. Boua, orum. 

PROPIAMENT. adv. m.Ab propietat. 
Propiamente. Proprié. 

PROPICI, A. adj. Favorable, benig- 
ne, indulgeut. Favorable , propicio. Pro- 
pitias. 

TENIR PBOPICI. Íf. PROPICIAR. 

PROPICIACIÓ. f. La acció agradable á 
Deu, ab que sel mou 4 pietat y mise- 
ricordia. Propiciacion. Propitiatio, pla- 
catib, nis. [| Sacrifici que se oferia anti- 
guament pera ferse propici lo cel. Pro- 
piciacion. Propitiatio, nis. 

PROPICIADOR, A. m. y f. Qui pro- 

icía. Propiciador. Propitiator, is. . 

PROPICIAR. v. a. Aplacar la indig- 
nació de algú fentlo propici. Propiciar. 
Propitio, as. 

PROPICIATORI, A. adj. Lo que tè 
virtat pera móurer y fer propici. Propi- 
ciatorio. Propitiatorius. | m. La lámina 

uadrada de or ques posaba sobre la arca 
el testament de modo que la cubria 
tota. Propiciatorio. Propitiatorium , ii. 

PROPIETARI, A. adj. Qui tè dret 
de propietat, amo. Propietario. Proprie- 
tarius, li, proprietatis dominos. [| misenpar. 

PROPIETARIAMENT.adv.m.Ab dret 
de propietat. Propietariamente. Jure 
propietatis. 

ROPIETAT. f. Domini. Propiedad. 
Proprietas, atis. || Hisenda, bens, posses- 
sió. Propiedad. Pradia, orum. jj Natura- 
lesa, qualitat, forsa, virtut propia y 
peculiar. Virtud, propiedad. Natura, e, 
ingenium , ii. ] La deguda proporció, 
naturalitat ó perfecció ab que se usa al- 
guna cosa ó se parla de ella. Propiedad. 
Convenientia, congruentia, e. [| fil. rso- 
PI. f Inclinació, geni, hábit. Propiedad. 
Mos, oris, habitus, us. [| pl. mús. Las 
tres especies de hexácordos, que són : 
beguadro , natural, y bemoll. Propieda- 
des. Musice proprietates. 

PROPIÍSSIM, A. adj. sup. Propiísi- 
mo. Propriissimus. 

PROPIISSIMAMENT. adv. 
Propiisimamente. Propriissimè. 

PROPINA. f. Estipendi, quantitat 
ques dòna per algun traball 4 més de 
son just preu. Agujetas , propina. Emo- 
lumentum , i. 

PROPINAR. v. a. Donar 4 béurer 


m. sup. 
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convidant 4 la beguda. Propinar. Pro- 
pino, as. 
PROPINCH , CA. adj. ant. eaornquo. 
PROPISCH EN CONSANGUINITAT. PARENT. 
PROPINQUE. adj. ant. esorxquo. 
PROPINQUITAT. f. Proximitat, im- 
mediació. Aproximación, propincuidad, 


.projimidad , apropincuacion. Propinqui- 


tas, atis. [ La que resulta del parentio. 
Propincuidad. Propinquitas, alts. 

PROPINQUÓS, A. adj. Próxim, prop, 
immediat. Propincuo. Propinquus. 

PROPORCIÓ. f. La disposició y cor- 
respondencia deguda de las paris de 
alguna cosa. Proporción , proporcionali- 
dad. Armonia, a. || Aptitut, capacitat 
per alguna cosa. Proporcion. Aptitudo, 
inis. J met. La semblansa ó igualtat de 
dos rahons, com de 4 é 2, axí 645. 
Proporcion, analogia, igualdad. Pro- 
portio, nis. | Certa relació , orde y cou- 
venieucia de una cosa ab altra. Proporcion. 
Proportio, nis. | ocasió. 

PROPORCIÓ ABITMBTICA: Aquella en quels 
excessos dels números de ques compos 
sòn los mateixos: cam 5 4 7, axí 8 é lÓ, 
quals diferencias sòn sem pre lo número 2. 
Proporcion aritmética. Proportio aritb- 
metica. 

PROPORCIÓ COMPOSTA. La ques compon 
de mès de quatre termes principals y 
per conseqiiencia de mès de dos rahons. 
Proporcion compuesta. Proportio com- 
posita. I 

PROPORCIÓ CONTIRyUA. Es quant lo pr- 
mer terme tè al segon la mateixa rabò. 
quel segon al tercer, y quel tercer al 
quart, y lo quart al quint 8:c. Propor- 
cion continua. Proportio continua. 

PEOPORCIÓ DifECTA. Es quant los termes 
se comparan directamenl , axí es, com lo 
primer al segon, axí lo tercer al quart. 
Proporcion directa. Proportio directa. 

PROPOACIÓ GEOMETRICA. Aquella los 20: 
tecedents y consegúents de la qual pro- 
ceheixen en una mateixa rahó, com 5 i 
10, axí 6 á 12, en que lo primer terme 
es meytat del segon, y lo tercer del quart. 
Proporcion geoméírica. Geometrica pro- 
portio. 

PROPORCIÓ major. mús. Un dels temps 
lo qual se senyala al principi del peat- 

ramma després de la clau y del carácler 
el compás major abun 5 y uo I davall 
que siguifica que de las semibreus qu 


o. 
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en lo compás menor sols entra una en lo 
compás, en lo ternari major entran tres. 
Proporcion mayor. Proportio major mu- 
sica vel termariuin majus. 

moroació menos. mús. Temps ques 
seoyala al principi del pentagramma ab 
vo 5 y un 2 devall després del carácter 
del compás menor; lo qual significa que 
las tgaras que en lo compás menor en- 
tran dos, en aquest género de temps 

eotran tres; y axí perque en lo compás 

menor entran dos mínimas al compás, en 
lo tersari menor entran tres. Proporcion 
menor. Proportio minor musica. 

rrorosció aecíProca Ó 19vErsa.Es quant 
los termes se comparan indirectament, 
com lo segon al tercer, axí quart al 
primer, com lo tercer al segon, axí lo 
primer al quart. Proporcion reciproca ó 
inversa. Reciproca vel inversa proportio. 

Psororció simPLE. La que solament se 
compon de quatre termes principals y 
consegúentimnent de dos rahoss. Propor- 
cion simple. Proportio simplex. 

á rsoroació. m. adv. Ab conformitat ó 
vida. .4 proporcion.Proportione servata. 

ESTAR EX PaoPORCIÓ. fr. Estar apte pera 
algun empleo, diguitat dc. Estur en pro- 
porcion. Esse in procinctu ad honores. 

PROPORCIONA BLE. adj. PROPORCIO- 
sar. 2, 

PROPORCIONADAMENT. adv. m. 
db la deguda proporció. Proporciona- 
damente , proporcionablemente. Propor- 
tlone servata. 

PROPORCIONAL. adj. Lo que toca á 
la proporció ó la enclou. Proporcional. 
Proportionalis. 

PROPORCIONALMENT. adv. m. Ab 
proporció. Proporcionalmente, propor- 
inmadamente. Broportionaliter. 

PROPORCIONAR. v. a. Disposar, or- 
denar, preparar , acomodar alguna cosa 
al fi pera que se la destina. Proporcionar, 
deparar. Apto, coaplo. as. (| Confroutar, 
couformar una cosa ab altra. Proporcio- 
“ur. Compono , is, com paro, as. || Posar 
enaptitut pera la consecució de algun fi. 
Proporcionar. Aptum reddere. [] v. r. 
Midarse en lo que se iuteuta ó preten ab 
“ capacitat 6 mérit. Proporcionarse. 

parare , aptare se. [| Oferirse ocasió, 
oportanitat. Ofrecerse , presentarse, pro- 
porcionarse , venirse. Offerri. 

PROPORCIONAT : DA. p. p. Pro- 

TOM. 11. 
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porcionado. Proportiouatus. [| adj. Com- 
peleot, á propósit per lo ques necessita. 
Proporcionado , proporcionable , conve- 
niente , cortado. Aptus. 

PROPOS. m. aut. rsorósiT. 

PROPOSA DOR, A. m. y f. Qui pro- 
posa. Proponedor, proponente. Propo- 
pens, tis. 

PROPOSAMENT. m. aut. 
DESIGNE. 

PROPOSANT. p. a. PaoPosaDOR. 

PROPUSAR. v. a. Representar, de- 
clarar, fer present. Proponer. Pono, 
propono, is. | Fer propósit. Proponer. 
Delibero, as. (| En las escolas posar lo 
cas, argument ó medi. Proponer. Ques- 
tionem aflerre; propono, is. | Consultar, 
presentar á algú pera algun empleo. Pro- 
poner, presentar. Muneri couferendo 
proponere. || Oferir, com Paorosar con- 
dicions ó pactes. Ofrecer, proponer. 
Propono, is. 

PROPOSAT , DA. p. p. Propuesto. 
Propositus. (| Seuyalat, establert.Señala- 
do ,establecido. Statutus. , 

PROPOSICIÓ. f. Lo acte y efecte de 
proposar. Proposicion. Propositio, nis. 

máxima , SENTENCIA , PRINCIPI, axióma. |] 
Frase, oració breu en ques diu alguna 
cosa verdadera ú falsa. Proposicion. 
Enuntiatio, propositio, nis. || mat. Nom 
eneral ques dòna á qualsevol conclusió 
de la ciencia ques proposa pera probarla 
per sos principis. Proposicion. Proposi- 
tio. nis. j ret. Lo assumpto de un discurs. 
Proposicion. Propositio, nis. || Cada una 
de las parts de un silogisme. Proposicion. 
Proposttio , nis. || coxcLusió. 

LLANSAR UNA PROPOSICIÓ.fr. Soltar, echar, 
dejar ir, caer. Prolero, ers. 

PROPÓSIT. m. Desigoi , intenció. 
Propósito. Propositum, i. j La inateria 
de ques tracta ó en que se enten. Pro- 
pósito. Argumentam, i, materia, e. | 
Resolució, ánimo ferm de fer alguna cosa. 
Propósito , intento, intencion. Proposi- 
tum, i, cousilium , ll, 

i paorósiT. m. adv. Al cas, per lo fi 
ques desitja. .4 propósito , de perilla, 
oportuno » tempestivo, enderezado. E re 
nata. [| expressament. [| i costimuació. || 
En son lloch y temps. En su lugar y tiempo; 
d tiempo. Loco ac tempore opportuno. 

De PROPÓSIT. m. adv. Ab inteneió de- 
termiuada , ó voluntariament. De pro- 
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pòsito, de pensado, d sabiendas , estu- 
diosamente , exprofeso, d caso hecho. 
Consultò. 

ESGARRIARSE DEL PROPÓSIT. fr. Apartarse 
del intent ó del assumpto. Salirse de la 
parva. Á proposito egredi. 

FER PROPÓSIT. Ír. PROPOSAR. 

FORA DE PBOPÓSIT. m. adv. Sens venir al 
cas, fora de temps y oportunitat. Fuera 
de propósito , desapropositado. Inoppor- 
tuné, extrá rem. 

ska 4 ProrósiT. fr. Convenir per algun 
fi. Ser d propósito, conducir.Convenio,is. 

PROPOSTA Y PROPUESTA. f. La 
proposició ó especie ques representa y 

roposa á algú per algun 6. Propuesta. 
Propositio , nis. | La representació ó sú- 


plica ques fa de las rahons ques tenen . 


pera no fer ó allargar lo ques mana. 
Propuesta. Libelli supplicis genus. 
PROPPASSAT, DA. adj. ProP PASSAT. 
PROPRETOR. m. Magistrat romá, al 
ual toruaban á elegir pretor, després 
del any de la pretura, y també lo pretor 
. que, acabat lo temps de sa pretura, pas- 
saba á gobernar alguna provincia preto- 
riana. Propretor. Propretor, is. 

PROPRI, A. adj. Paor1. 

PROPUGNACLE. m. Defensa, reparo, 
fortalesa. Propugndculo. Propuguacu- 
lum, i. 

PROPVINENT. adj. paor 88GUgsT. 

PRORATA. f. La part que toca á al- 
gú de lo ques reparteix. Prorata. Rata 

ars. 

PRORATEIG. m. Separació , reparti- 
ció de un tot entre varias personas se- 
gons lo que á cada hu toque. Rateo, pro- 
rateo. Pro rata parte distributio. 

PRORATEJAR. v. a. Repartir pro- 
porcionalment alguna cosa entre molts. 
Ratear , proratear. Pro rata parte dis- 
tribuere. 

PRORATEJAT, DA. p. p. Rateado, 
prorateado. Pro rata parte distributus. 

PRÓROGA.f.Dilació per algun temps. 
Próroga , prorogacion. Difàissio, proro- 

atio, productio, prolatio, nis. 

PROROGABLE. adj. Lo ques pot pro- 
rogar. Prorogable. Prorogativus. 

PROROGACIÓ. f. rróroca. 

PROROGAR. v. a. Diferir , allargar. 
Prorogar. Prorogo , as. 

PROROGAT, DA. p. p. Prorogado. 
Prorogatus. * 


PRO 
PRORÓMPRER Y PRORUMPIR. +. 


a. Surtir ab ímpetu ó forsa. Prorumpir. 
Advolo, as. | met. Proferir, llansar re- 
pentinament y ab forsa alguua teu, sus- 
pr ó cosa que mostre lo dolor ó aigua 
afecte del àuimo. Prorumpir.Prorumpo,s. 

PROSA. f. La locució ú oració no lli- 
gada á reglas de vers. Prosa. Prosa, e. 
| Eu la missa la seqúeacia que en alge- 
nas solemuitats se diu ó se canta després 
de la epístola. Prosa. Pros , e. 


PROSAICH, CA. adj. Pertanyent ¿la 


prosa ó á lo que está en prosa. Prosaico. 
rosalcus. 





PROSAPIA. f. Familia, casta, ram. 


Prosapia, progenie, progenitura. Pro- 
sapia, 2. 

PROSCENI. m. Sits del teatro davant 
de la escena entre aquesta y la orquesta, 
aliout estan los representants. Proscenio. 
Proscenium, ii. 

PROSCRIPCIÓ. f. Baudo ab ques de- 
clara 4 algú proscrit. Encartamiento, 
proscripcion. Proscriptio , nis. |) Desterro 


ab talla y coufiscació de beus. Proscrip- 


cion. Proscriptio, nis. 

PROSCRIT , A. p. p. Proscripto. 
Proscriptus. 

PROSCRIURER. v. a. Desterrar, coo- 
demnar ab la perdua y confiscació de 
bens. Proscribir. Proscribo, is. 

PROSEGUIR. v. a. y derirats. eros 
BEGUIR. | 

PROSELIT. m. No converlit á la fe. 
Proselito. Proselitus, i.) Partidasi. Se- 
cuaz , prosélito. Sectator, is. 

PROSERPINA. f. mit. Muller de Plu- 
ton. Proserpina. Proscrpiva, 2. 

PROSISTA. m. Qui escriu es pros. 
Prosador, prosista. Solutam orationem 
seribens. | 

PROSIT. Veu llatina que significa bou 
profit, y serveix també pera donar la 
enborabona. Prósit. Prosit. 

PROSODIA. f. Part de la gramática 
que senyala los accents y la proounciació 
de las síl-labas. Prosodi«. Prosodia . *: 
accentos, us. (| POESÍA. 

PROSOPOPEYA. f. ret. Figura pet 
la qual lo orador introduheix en lo dis 
curs parlant als auseuts y á tola cos 
inanimada. Prosopopeya. Prosopopej Z 
| fam. Esplendor, llubiment, gala. Pre 
sopopeyu. Jactantia, z. [| Gravedat en 
parlar. Prosopopeya. ln dicendo gravitas 
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PROSPECTE. m. Anunci , exposició 
breu sobre alguna obra ó esorit. Pros- 
pecto. Brevis seripti explanatio. 

PRÓSPERAMENT. adv. m. Ab pros- 
peritat y fortuna. Prósperamente. Pros- 


pere: 

PROSPERAR. v. un. Fer fortuna. Flo- 
recer, prosperar. Prosperitate frui. |] v. 
d. PROTEGIR. 

PROSPERÍSSIM, A. adj. sup. Pros- 
perisimo. Prosperrimus. 

PROSPERITA'F. f. Ditxa, felicitat, 
fortuna. Prosperidad. Prosperitas , atis. 

PRÓSPERO, A. adj. Felís, favorable, 
dilzós, afortanat. Próspero. Prosper. 

PROSSAPIA. f. prosaria. | 

PROSSECUCIÓ. f. Continuació , lo 
icte y efecte de prosseguir. Prosecucion, 
proseguimiento. Prosecutio , nis. 

PROSSEGUIBLE. adj. Lo ques pot 
prosseguir. Proseguible. Quod continuari 
potest. 

PROSSEGUIR. v. a. Continuar, passar 
avant. Proseguir. Prosequor , eris. 

PROSSEGUIT, DA.adj. ant. reasecorr, 

PROSTAFERESI. f. astron. La dife- 
rencia entre lo lloch ó moviment mitg y 
lo rerdader 6 aparent de un astre. Pros- 
taftresi. Equatio. nis. 

PRÓSTILO. adj. arq. Se aplica al 
temple de la segona especie entrels an- 
tichs, y es lo que 4 més de las dos co- 
lumnas conjuntas tenia altras dos davant 
de las pilastras angulars. Próstilo. Pros- 
tylos, i. 

PROSTITUCIÓ. f. Lo acte y efecte 
de prostitabir , de exposar públicament 
á la torpesa. Prostitucion. Prostitutio,nis. 

PROSTITUHIR. v. a. Exposar pú- 
blicament 4 tot género de torpesa. Pros- 
tur. Prostitoo , is. (| y. r. Abandonarse, 
totregarse, donarse al mon. Prostituirse. 

rosto, as. 

PROSTITUHIT . DA. p. p. Prostitui- 
%, prostituto. Prostitutus. 

PROSTITUTA. f. namena. 

PROSTRADOR. m. praecapeu. 

PROSTRAR. v.a. y derivats. postrañ. 
PROTAGONISTA. m. Lo personatge 
priocipal en qualsevol fábula dramática. 
Protagonista. Protagonista, z. 

PRÓTASIS. f. La primera part del 
fama en que se entaula la acció. y se 
louan 4 conéixer los caràcters é ¡nteres- 
'os dels personatges de ell. Prótasis.Pro- 


y 
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tasis, is. ret. La primera part del pe- 
ríodo compost fins ahont comensa 4 des- 
cendir lo sentit. Protasis. Protasis, is. 

PROTECCIÓ. f. Defeusa, patrocini, 
amparo , favor. Proteccion, patrocinio, 
auspicio , clientela , asilo, apoyo , egida. 
Tutela, *, protectio, nis. 

PROTECTOR. m. Qui defensa ó ama 
para ád algun desvalgut. Protector, pa- 
trono, patron, valedor , tutelar, tutor, 
lado. Patronus, i. || Qui per ofici cuyda 
dels drets é interessos de alguna comu- 
pitat ó religió. Protector. Protector, is. 
pl. met. Valedors. Brazos. Patroui, 
orum , fautores, um. 

PROTECTORA. f. Protectora , pro- 


_tectriz. Patrona, e. 


PROTECTORAT. m. Cárrech ó em- 
pleo de protector. Protectoría. Protecto- 
ris dignitas. 

PROTECTORI, A. adj. Pertanyent á 
la protecció. Protectorio. Protectorius. 

PROTEGIR. v. a. Afavorir, patroci- 
nar, amparar. Proteger ,guarecer. Tutor, 
aris, protego , is. 

PROTEGIT , DA. p. p. Protegido. 
Defensus. 

PROTEO. m. mit. Deu marí, Bll del 
Occéano y de Tétis: mudaba varias figu- 
ras. Proteo. Protheus, i. 

PROTERVAMENT. adv: us. Insolent- 
ment, desvergonyidament. Protervamen- 
te. Protervé. - 

PROTERVIA. f. Insolencia, desver- 
gonyiment , pertinacia. Protervia, proter- 
vidad. Pervicacia , 2. 

PROTERVO, A. adj. Iosolent, tossut, 

ertinás. Protervo. Protervus. 

PROTESTA. f. Prevenció feta pera no 
perjudicarse de algan dret. Protesta, 
protesto , protestacion , obtestacion. Pro- 
testatio, nis. Í Promesa ab asseveració de 
fer alguna cosa. Protesta. Asseveratio , 
attestatio , nis. (| La de lletras en lo co- 
mers. Protesta de letras. Contextata de- 
nunciatio. 

PROTESTACIÓ. f. paoresta. 1. (| De- 
claració del ánimo ferm que algú té en 
orde á exécutar alguna cosa.Protestacion. 
Protestatio , pis. 

PROTESTACIÓ DE LA FE. Lo acte que algú 
fa públicament pera confessar la religió 
verdadera. Protestacion de la fe. Fidei 
protestatio. ' 


PROTESTANT. p. a. Qui protesta. 
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Protestante. Protestans. [| m. y adj. Qui 
segueix la falsa religió reformada ó qual- 
sevol de sas sectas ó lo pertanyent á 
aquestos sectaris. Protestante. Protes- 
tans, tis. | I 

PROTESTANTISME. m. Secta dels 
protestants. Protestantismo. Protestan- 
tium secta. 

PROTESTAR. v. a. Declarar lo áni- 
mo que algú té eu orde á exécutar algu- 
na cosa. Protestar.Protestor, aris. || Asse- 
gurar alguna cosa ab forsa y eficacia. 
Protestar. Assevero , as. [| Amenassar. 
Protestar. Miuas vel malum denuntiare. 
[| for. Declarar violencia, temor ó altra 
acció pera que no li seguesca. perjudici 
á algú de lo que se exécuta. Protestar. 
Contestato denuntiare. 

PROTESTAB La FE. fr. Confessar pública- 
ment la fe y creencia que algú professa 
y en que desitja víurer. Protestar.Publi- 
cè fidem profiteri. 

PROTESTAT, DA. p. p. Protestado. 
Denuntiatus. : 

PROTESTATIU, VA. adj. Lo que 
protesta ó declara alguna cosa ó dona 
testimoni de ella. Protestativo. Palàm 
te stans. 

PROTO.tm Veu grega que significa pri- 
mer en sa línea, y serveix en composi- 
ció de altras veus de aquella lleugua y 
de la espanyola. Proto. Primus, proto. 

PROTOCOL Y PROTOCOLO. m.Lli- 
bre en quels notaris guardan los registres 
dels instrumeuts que se han fet davant 
dells. Protocolo. Protocollum, i. || ma- 
NUAL DE NOTARI. 

PROTOCOLISAR. v. a.Col-locar, po- 
sar en lo protócol. Protocolar , protoco- 
lizar. la protocollum collocare. 

PROTOMANESCAL. m. Lo primer 
entrels manescals. Protoalbeitar. Primus 
veterinarius. 

PROTOMANESCALÍA. f. Tribunal 
que enten en los exàmens dels manescals. 
Protoalbeiterato. Veteriuariorum tribunal. 

PROTOMARTIR. m. y f. Lo primer 
mártir. Protomdrtir. Protomartyr, is. 

PROTOMEDICAT. m. Tribuual que 
enten en los exàmens dels metges. Proto- 
medicato. Protomedicatus , us. | Lo em- 
pleo, cárrech y diguitat de protomédich. 
Protomedicato. Archiatria , e; protome- 
diei munus. 


. PROTOMEDICH. m. Primer y mès 
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principal dels metges; pero se dóna 
aquest títol á cada un dels tres metges 
del rey que componeu lo tribunal del 
protomedicat. Protomédico. Archiator, 
tri, protomedicus, i. 

PROTONITRAT DE MERCURI. Sal, 
producto sempre del art; se presenta en 
cristalls prismátichs, blanchs, de sabor 
acre y restringent, inodoro y mòlt pe- 
sant. Protonitrato de mercurio. Proto- 
nitas hydragyri. 

PROTONOTARI. m. Lo primer y 
priucipal dels notaris y cap de ells, ó lo 
qui despatxa ab lo príncep y refrenda 
sas cédulas , despaigs y privilegis. Pro- 
tonotario. Protouotarius, ii. 

PROTOXOTARI APOSTÓLICH. Dignitat eccle- 
siástica ab honors de prelacía, quel Papa 
concedeix á alguu clergue, y lo habilita 
pera que puga conéixer en las causas 
quels delega. Protonotario apostólico. Pro- 
tovotarius apostolicus. 

PROTOTARTRAT DE MERCURI Y 
POTASSA. Sal doble producto del art, 
de color cendrós quant es seca, se obté 
cristalisada en pessas quadrangulars, de 
sabor fresch, picant y metál-lich; es 
mòlt soluble en aygua eu totas propor- 
cious , tant freda com calenta. Prototar- 
trato de mercurio y de potasa, tartato 
potdsico de mercurio. Prototartras mer- 
curii et potasse, tartras potassicus tner- 
curiosus. 

PROTÓTIPO. m. Original, modelo, 
primer exèmplar. Prototipo. Archet y pus, 

rototypum , i. 

PROTOYODORO DE MERCURI. 
Compost, producto del art; forma una 
massa polsosa:, de un groch verdós, iuo- 
dora, de sabor algun tant metál-lich, 
descomponible per la llum, insoluble en 
aygua y en alcool, soluble eu éter; se 
reduheix á vapors grochs per lo calor. 
Protoyodoro de mercurio. Protoyodure- 
tum mercarit. 

PROU. adv. Denota lo cabal motiu, 
seguretat, ó facilitat ab ques pot fer al- 
guua cosa, Com PROU pot gastar, PROU 
pot estar alegre. Bien. Quidem. || Ex- 
pressa quant se desitja, ó lo gust ab ques 
logra, y quant de boua gana se reb al- 
guna cosa, com reou ho voldría, prou 
li agrada, prou ho estima. Bien.Quidem. 
I Expressa la eficacia ab ques fa alguna 
Cosa, Com paou bo procura, Paou li ex- 
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plica. Bien. Satis. | Se usa regularment 

pen respóndrer afirmant. Si, cierto, 

seguramente. Quidem , certé. ¡| Bastant. 
. Bastante, suficiente. Setis. [| m. PARABE, 
EsBORA BOSA. || PROFIT, BÉ, UTILITAT. 

POU ES CET, PROU £8 BEN CERT. loc. 
Serveix pera afirmar ó donar per segura 
guna cosa. Seguramente, segurísima- 
mente; bien cierto es. Non est dubium 
quia: absdubio. 

PROUS. adj. ant. Psorirós. fm. pl. 
dol. PROBOMS , PAOMS. 

PROVA. f. y derivats. PRoBa. 

PROVECTE O PROVECTO, A. adj. 
Antich, que ha aprofitat en alguna cosa. 

Provecto. Provectus. 

PROVEHIDISSIM , A. adj. sup. Pro- 
widisimo. Valdè iustructus. 

PROVEHIDOR , A. m. y f. Qui pro- 
teheiz. 4bastecedor , proveedor , provi- 
sor, surtidor. Aunonee przlectus. 

PROVEHIMENT. m. Lo acte y efecte 
de provehir. Proveímiento. Provisio , 
Dis. 

PROVEHIR. v. a. Prevenir, preparar, 
amanir, tenir promptes los víurers y al- 
tras cosas necessarias. Acopiar , proveer, 
abastecer , habiluar , avituallar » basti- 
mentar. lastruo, munio , is. [| Donar 
6 conferir alguna diguitat ó empleo. Pro- 

«er. Tribuo, is, confero, ers. [| Despat- 
1ar judicialment alguna súplica , auto Ke. 
Proveer. Decerno , sancio , 18. (| Disposar, 
manar, ó dirigir alguna dependencia. 
Proveer. Decerno, is, provideo , es. fj 
Posar en bon orde , donar providencia á 
hi cosas , tenir compte de ellas. Proveer. 
rorideo, es. (| uuma. [| En las cosas mo- 
rals donar, comunicar , com lo cel lo m4 
"sorteir de un felís enteuiment. Proveer. 
1000, impertio , is. 
PROVEHIRSE. v. r. Prevevirse. Pro- 
"Dr Munire se, instruere. 
a 3FOVISUS. Jim. Auto, decret del 
Per Proveído. Decretum ,i. 
h ROVENIR. v. n. Néixer, originarse. 
ender provenir, nucer s venir , des- 
PRO salir , resultar. Procedo , 6. 
pera ENSAL. adj. Natural de y lo 
ap entá Provensa provincia de Frao- 
on venzal. Salyus, saluvius. 

ROVENT, mm. Renda roduet 
Fwento. P da , producte. 

roventus, reditos, us. 


*ROVERBL. m. Adagi , refran, sen- 
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tencia. Proverbio. Parcemia, 2, dictum.. 
i- | pl. Llibre de la sagrada Escriptura 
que conté varias sentencias de Salomó. 
Proverbios. Sacer proverbiorum liber. 

usan DE proveamis. fr. Ferne us mòlt 
Írequentment. Proverbiar. Proverbiis fre- 
quenter ati. 

PROVERBIADOR. m. Llibre ó qua- 
dern about se notan algunas sentencias 
especials ó altras cosas diguas de portar- ' 
las la memoria. Proverbiador. Commen- * 
tarios, hi. 

PROVERBIAL. adj. Pertanyent al 
proverbi y á lo quel enclou. Proverbial. 
Proverbialis. 

PROVERBIALMENT. adv. m. En 
forma de, ó com proverbi. Proverbial- 
mente. Proverbialiter. 

PROVERBISTA. m. fam. Lo aficionat 
á dir ó escríurer proverbis. Proverbista. 
Qui proverbiis frequenter utitur. 

PROVIDAMENT. adv. m. Cuydadosa- 
ment , diligeutment. Próvidamente. Pro- 
vidè. 

PROVIDENCIA. f. Disposició antici- 
pada, prevenció. Providencia. Providen- 
tia, 2, provisio, nis. ) Disposició ques 
preu eu algun cas succehil , pera reme- 
diar lo dauy que pot esdevenir. Provi- 
dencia. Providentia, 2. | Per antonoma- 
sia se enteu la de Deu. Providencia. Pro- 
videntia, x=. [| La disposició , orde y estat 
actual de las cosas. Providencia. Rerum 
status. 

PROVIDENCIAL. adj. Pertanyent á 
la providencia ó lo que la enclou. Provi- 
dencial. Ad provideutiam pertinens. 

PROVIDENCIALMENT. adv. m.Pro- 
visionalment, entre tant. Providencial- 
mente. luterim. — , 

PROVIDENCIAR. v. a. Donar ó pén- 
drer providencias. Providenciar. Statuo, 
decerno, is. 

PRÓVIDO, A. adj. Prudent , cuyda- 
dós, diligent. Próvido , providente. Pro- 
vidus, providens, vigilans. 

PROVINCIA. f. La part de un regne 
6 estat ques goberna en nom del príncep 
per un ministre dit gobernador. Provin- 
cia. Provincia, plaga, e. [ Eu las reli- 
gions lo número de convents que compon 
lo districte del provincial. Provincia. 
Provincia, 2. jj met. GOB8AN , ADMINISTRA- 
CIÓ , CÀRRECB. 


PROVINCIAL. adj. Lo pertanyent á 


s 
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la provincia. Provincial. Proviacialis. || 
m. Religiós que té lo gobern y superio- 
ritat sobrels convents de una provincia. 
Provincial. Provincia prepositus mona- 
chus; proviucialis , is. 

PROVINCIALAT. m. Empleo , ofici, 
dignitat de provincial. Provincialato. 
Monachalis proviucia prefectura. ] Lo 
temps que dura dita digaitat ó encárrech. 
Provincialato. Monachalis prefecture 
- tempus. 

PROVINENT. p. a. Lo que proceheix 
ó se origina de altra cosa. Proveniente. 
Proveniens. 

PROVINGUT , DA. p. p. de provenir. 
Provenido , provento. Natus. 

PROVISIÓ. f. Prevenció, preparació 
de mauteniments ó altras cosas. .4copio, 
provision , abasto, bastimento , abasteci- 
miento , prevencion, despensa. Annone 
provisio, commeatus, us. || Los mante- 
niments ó cosas previngudas. Provision, 
Provisio, nis,penus, us. || Lo despaig ó ma- 
nament que en nom del rey expedeixen 
alguns tribunals. Provision.Regium edic- 
tum. f La acció de conferir algun em- 
pleo, dignitat Stc. Provision, proveimien- 
to. Collatio , nis. || rrovtpescra. 

PROVISIÓ DB P4. Pandtica. Panis copia.: 

PROVISIÓ PER LO CAMÍ. La prevenció en 
especie ó en diner de lo necessari per lo 
sustento que porta ó se li dóna al que fa 
viatge. Vidtico. Viaticum, i. 

PROVISIÓ PERA-LOS PasTORBS. Provisió de 
víurers ab ques proveheix als pastors 
per alguos dias. Hatería. Pastoram ci- 
baria. 

PROVISIONAL. adj. Lo ques mana y 
fa interinament. Provisional. Ad tempus 
constitutus. 

PROVISIONALMENT. ady. m. Provi- 
sionalmente , interinamente , entretanto, 
por pronta providencia. Interim. 

PROVISOR. m. Jutge ecclesiástich, 
vicari general. Provisor. Episcopi vica- 
rius. 

PROVISORAT. m. y 

PROVISORIA. f. Empleo ó diguitat 
de provisor. Provisorato , provisorta. 
Episcopalis vicarii diguitas. 

PROVIST, A. p. p. irr. de provehir. 
PROVEHIT. 

PROVOCACIÓ. f. La acció de provo- 
car. Provocacion. Provocatio, nis. 


PROVOCADOR, A. m. y f. Qui pro- 
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voca. Provocador, provocativo. Prove- 
cator, is. 

PROVOCANT. p. a. Lo que provoca. 
Provocante. Provocans. 

PROVOCAR. v. a. Excitar, indubirá 
algú á fer alguna cosa.Excitar, provocar, 
incitar, picar, chocar. Provoco, as. | 
Irritar, tentar, insultar. Provocar.lrrito, 
provoco, as. || vesariar. | Móurer, inci- 
tar, com provocas á ríurer. Provocár 
Excito, as. || vomiraa. 

PROVOCAT , DA. p. p. Provocado. 
Provocatus. 

PROVOCATIU, VA. adj. Lo que t 
virtut de provocar. Provocativo, incitati- 
vo, ocasionado. Provocans. [| pdovocanot. 

PRÓXIM. A. adj. Immediat, cerci.Pró 
ximo, propincuoecino.Proximus. || Cerca 
de succehir alguna cosa. Jaminente.lmmi- 
pens. (| m. Criatura capás de eterna be- 
naveuturansa. Prójimo. Proximus, i. 

NO TENIR PRÓXIM. ÍT. NO TENIA PABENT BI 
AMICE. 


PRÓXIMAMENT. adv. m. De pouó - 


immediatament. Próximamente. Prosimè. 
PROXIMITAT. f. Immediació , cerca- 
nía. Proximidad. Proximitas , alis. ¡ 
Parentiu prop. Proximidad , propin- 
cuidad , procinto.. Propinquitas, atis. 


PRUDENCIA. f Circumspecció, ma- 
duresa. Prudencia. Prudeutia , prospi- 


cientia, e. | Cordura, templansa, mo- 
deració. Prudencia , cordura , madurez, 


juicio , tino, sabiduría , cerebro. Prudea- 
tia , 2. J Una de las quatre virtats cardi- 

distiugir lo bo y lo 
mal. Prudencia. Prudentia , z. (| Precau- 


nals que enseuya á 


ció. Prudencia. Provisus, us. 
PRUDENCIAL. adj. Pertanyent á ls 


prudencia. Prudencial. Ad prudentisn 


ertinens. 
PRUDENCIALMENT. adv. m. Segons 


las reglas de la prudencia. Prudencial- 


mente. Prudenter. 

PRUDENT. adj. Qui té pradencia y 
obra ab circumspecció y recato. Pru- 
dente, sensato , circunspecto , providente. 
Prudens. 

PRUDENTÍSSIM , A. adj. sap. Pru- 
dentisimo. Prudentissimus. 

PRUDENTÍSSIMAMENT. adr.m.sap: 
Prudentisimamente. Prudentissimé. 

PRUDENTMENT. adv. m. Ab pra- 


dencia y seny. Prudentemente. Prudenter. 


PRUÚHIR Ó PRUIR. +. n. ricas. 





PRU 
PRUBITIA Ó PRUÍTJA. f. Picor. 


Comeron , picazon , quemazor. Prurigo, 

inis, pruritus, us. (| met. Desitg vehe- 

ment. Prurito. Immoderata cupiditas. 
revíria pe cut. Dolor de tripas ab pi- 

cor al orifici posterior que obliga á 

anar mòlt sovint á la secreta, pero inú- 
tlment. Tenesmo , pujo. 'Tenasmus , te- 
Besos, i. 

possa envírja. fr. Fer picor alguna 
cosa. Dar comezon. Prurio, is. 

sentia PaUÍTJA. fr. Sentir picor. Comer. 
Prorio, is. 

Testa pavírja. fr. Picar lo cos ab una 
picor com quant se adorman los peus ó 
mass. Hormiguear. Formico , as. 

PRUNA. f. Fruyt de la prunera: es 
del tamany de un ou de aucell segons lo 
arbre quel produheix, está cubert de 
una pell fiua y llisa , la molsa mès ó me- 
sos sucosa y dolsa, y en son centro té un 
Poyol dur que conté una ametlla amar- 
ga. Ciruela. Prunum , i. 

PRUJA BORDA Ó SALVATGE. ABANYÓ. 

PRUNA CASCAVELLANA. GASCA VBLLITO. 

rusa DE Domás. Ciruela damascena , 
amascena. Damascenum prunum. 

auna DE FRARE. Especie de pruna de fi- 
gora oblonga més ó menos puuzaguda, de 
color comunment vert groguench, ab la 
molsa que está adherida al pinyol menos 
dolsa que las demés. Ciruela de fraile. 
Oblongum et viride prunum. 

Fauna BE Posca. Especie de prunas 
grossas y bastas. Ciruela porcal. Prunum 
2SIDIDUIA. 

PRUSA seca. La ques posa al ayre ó á 
la palla pera conservarla, y ques puga 
gastar en tot temps. Ciruela pasa. Pas- 
san provum. 

PRUNER. m. y 

PRUNERA. f. Arbre de mitjana altu- 
ra, ab las fullas entre aovadas y de llan- 
fi, dentadas y un poch giradas, los rams 
motxos y la dor blanea.Criruelo. Prunus,i. 

PRUNERA BOBDA. ARANYONES. 

PRUNERAR. m. Lloch plantat de 
Pruueras. Ciruelar. Prunetum, 1. 

PRUNERET. m. d. y 
 PRUNERETA. f. d. Ciruelico, illo, 
o. Prunus parvus. 

PRUNETA. f. d. Ciruelica, illa, ita. 
Pronum tenue. 

PRUSSIAT DE MERCURI. Una mes- 
cla de soíre roig y de mercuri metál- 
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lich: se presenta eu forma de un polvo 
molt fi, negrós, inodoro, insípit é in- 
soluble. Sulfuro negro de mercurio. Sul- 
huretum hydrargyri nigrum. 
PRUXMEÉ , PRUYXMAN , PRUÍX- 
ME. adj. ant. eróxta. 


PS. 

PSALM. m. ant. y sos derivats. sam. 
PT. 

PTISANA. f. ant. Tisana. 
PU. 


PU. part. neg. no. 

PUA. f. Qualsevol cosa aguda que 
acaba en punta. Pua, espina, aguja. 
Spina, z. || Escudet de empeltar. Pua. 
Talea, clabula, 2. |] Pinta en lo teler 
dels teixidors de lli. Canal. Pecten, inis. 
| pl. Las dents de las pintas. Dientes, 
puas. Pectinis dentes. 

OBRIR Las PUAS DEL PINTE. fr. Ferlas. 
Apunchar. Pectinern iu dentes secare. 

PUAGRA. f. ant. y 

PUAGRE. m. P04684. 

PUAL. m. roat. 

PUAR. v. a. ant. poas. (| Fer las puas 
eu las pintas. Recurar. Pectinis deutes 
elformare. 

PUAT, DA. adj. Ple de puas. Lleno 
de puas. Spinis plenus. 

PUBER. adj. Qui está en la edat de 
la pubertat. Mozo. Pubes, is. 

PUBERTAT. f. La edat de catorse 
anys en lo home y de dotse en la dona , 
en ques troban en estat pera reproduhir- 
se. Pubertad, pubescencia. Pubertas, atis. 

ESTAR ES LA PUBERTAT. fr. Arribar al 
temps en ques pot reprodubir. Pubescer. 
Pubesco, 18. 

PUBIS. m. ant. pUPiL-L0. 

PUBILL. m. e£88v. || PuPiL-t0. 

PUBILLA. f. nenzva. 

PUBILLATGE. m. nerencia. 

PUBIS. m. auat. La part inferior del 
ventre que en lo home y en la dona se 
cubre de pel á la edat de la pubertat. 
Púbes , púbis. Pubes, is. 

PUBLICA, NA. adj. Col-lector, co- 
brador de las rendas públicas entrels 
romans. Publicano. Publicanus, i. 
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PÚBLICA. f. Acte ó exèrcici públich 
ques tè en las universitats pera rébrer lo 
grau major. Pública, y público ter. Pu- 
blica exercitatio. 

PUBLICACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
publicar. Publicacion. Publicatio , pro- 
mulgatio, nis. j En ordes y matrimoni. 
AMONESTACIÓ. [| EDICIÓ. 

PUBLICADOR, A. m. y f. Qui pu- 
blica. Publicador. Promulgator, publi- 
cator, 18. 

PUBLICAMENT. adv. m. Davant de 
tots, en públich. Públicamente , paladi- 
namente. Palàm , apertè, publicè. 

PUBLICAR. v. a. Promulgar, fer pú- 
blich y notori é so de trompeta ó per 
altre medi. Publicar , pronunciar. Publi- 
co, promulgo, as. | Fer patent ó notori 
al públich. Denunciar , publicar, derra- 
mar. Publico. as, in publicum edere. || 
Revelar lo ques debía callar. Publicar. 
Publico, as, aperio, is. | Tirar las amo- 
nestacions pera ordenarse ó casarse. Pu- 
blicar. Futuras nuptias vel ordines edice- 
«re. [| Donar al públich ó á la estampa 
algun llibre ó escrit. Publicar. lu lucem 
edere. 

PUBLICAT, DA. p. p. Publicado. 
Publicatus, promulgatus. 

PUBLICATA. f. Lo despaig ques dàna 
pera ques publique á algú que se ba de 
ordenar, y la certificació de haberse pu- 
blicat. Publicata. Movitionunr diploma. 

PUBLICH, CA. adj. Present , notori, 
patent, sabut de tots. Público, paladino, 
notorio. Publicús, cognitus. || Comú, vul- 
gar, notat de tots, com dona Púbuica. 
Público. Publicus. || Contraposat á par- 
ticular, com passeig PúBiica. Público. 
Publicus. (| m. Lo comú de algun poble, 
ciutat Xc. Público. Publicum, i. [| aut. 
BORDELL. 

DONAR AL PUBLIGH Ó À La PÚBLICA. fr. 
Donar á llum. Dar d luz. In lucem edere. 
OO EN PÚBLICB. M. AdV. PUBLICAMENT. 

PUBLICISTA.m. La autor que escriu del 
dret públich ó lo imàlt versat eu aquesta 
ciencia. Publicista. Juris publici scriptor. 

PUBLICITAT. f. Lo estat ó qualitat 
de las cosas públicas. Notoriedad , publi- 
cidad. Rei votitia apud vulgus. || Paratge 
ahont acut mòlta gent. Publicidad. Ho- 
minibus írequens locus. 

PUCIA. f.Vas farmacéutich ample per 
lo sol, ques va estrenyent fins á rematar 
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en un cono truncat, y se tapa ab un altre 
més xich de la mateixa forma. Pucia. 
Pharmacis elaborandis olla. 

PUDENDAS. f. pl. veeconras. 

PUDENT. p. a. Lo que put. Hediente. 
Foeteus. j adj. Lo que llansa mal olor. 
Hediondo, hediente , fétido. Putidus, 
peminosus. ¡| ant. Vergonyós y que caos 
empaig. Pudendo. Pudendus. f m. cos 
CUNILLEB. 

PUDENTAMENT. adv. m. Ab podor, 
ab mal olor. Hediondamente. Foetulenter, 
foetide. 

PUDENTET, A. adj. d. Fétido. Puti- 
dulus. 

PUDENTÍSSIM, A. adj. sup. Hedion- 
disimo. Valdè foetidus. 

PUDICAMENT. adv. m. Ab honeste- 
dat. Honestamente, con pudor. Castè, 
pudicè. 

PUDICH, CA. adj. Houest, modest, 
pur. Púdico. Castus, pudicus, padoris 
observans. 


PUDICICIA. f. Virtut que eusenya i 


sér honest y pur. Pudicicia. Pudici- 
tia, 2. 


PUDIR. v. nm. Llausar fetor. Heder, 


oler ; oler mal, apestar , corromper en 
podrecer, husmear. Focteo, es; malé, gra: 
viter olere. |] met. Saber, semblar, teoir 
visos de alguna cosa. Oler. Redoleo. es. ' 
| vulg. Causar sacietat ú enfado la con- 


tinuació ó repetició de una mateixa cos. 
Empalagar , heder. Fastidio , is. 

PUDIR i CmBMaT. fr. Denotar lo recel 
de que alguna disputa vinga á parar en 
reuyina. Oler d chamusquina. Rixam aut 
pugpam presentire , olere. 

PUT QUE ExmaTsiya Ó QuE EmMPESTA. loc. 


Denota lo mòlt que put alguna cos. 


Hiede que apesta. Pestileuti foetore vent. 

PUDOR. m. Honestedat, modestia, 
vergonya honesta. Pudor. Verecuuda, 
e, pudor, is. J f. Fetor, olor pudent 
mal olor. Hedor , hedionde: , fetor, ins 
mo, hedentina. Graveolentia , e, polor: 
fcetor , is. 

. PUDOR DE caía Ó casró. Lo mal olot 
que llansa la llana de la cabra, princi- 
palment quant es suada. Hedor cabruno. 
Hircus, 1. 

PUDOR DE La SUROR DE LaS ASIELLAS. J- 
baquina. Hircus, i. I 

PUDOR DEL nas. méd. Úlcera podrida 
en lo pas. Ozana. Ozena , e. 
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ra runos. fr. Pudir. Echar hedor ; 
oler mal, heder. Foeteo , es. 

PUDRIDURA. f. Corrupció. Podre- 
dumbre, pudrimiento , podrecimiento, po- 
dricion. Putredo , inis. 

PUDRIMENER. in. Conjunt de cosas 
brutas y asquerosas. Cochambrerla , sen- 
tina, revolcadero. Rerum spurcarum con- 
geries. | Conjunt de cosas asquerosas 
mescladas ab aygua bruta. Bahorrina. 
Seutiva, 2. (| met. POTOLL. 

PUDRIMENT. in. Putrefacció. Pudri- 
cion , pudrimiento. Putredo , inis. 

PUDRIMER. m. ruoaimenes. 

PODRIR. v. a. Corrómprer alguna 
cosa. Pudrir , podrir , podrecer. Corrum- 
po, putrefacio, is. 

PUDRIRSE. v. r. Corrómprerse. Pu- 
drirse , pasarse , picarse. Putreo, es, ex- 
potresco, putrefacio, is. 

PUDRIT, DA. p. p. Pudrido. Putre- 
factos. Jadj. Consamit, com arbre ru- 
bar de vellesa. Consumido. Consum ptus. 

PUERICIA. f. La edat del home entre 
la infancia y la adolescencia. Puericia, 

niñez. Pueritia, ** , puerities , el. 
PUERIL. adj. Pertanyent á la pueri- 
ca, al noy. Pueril. Puerilis. | met. Lo 
ques fa ab poch judici ó maduresa. Pue- 
ril. Puerilis. 

PUERILITAT. f.Cosa propia de noys. 
Puerilidad. Puerilitas, atis. 
PUERILMENT. adv. m. A modo de 
Doy. Puerilmente. Pueriliter. 

PUERPERI. m. Acte de parir, for- 
ss ques fan per axó. Puerperio.Puerpe- 
Tun, i. 

PUES. conj. poncas , PUIG. 

PUESTO. m. Lloch ó espay que ocu- 
pa qualsevol cosa. Puesto. Locus, i, se- 
des, is. ) Lloch , siti ó paratge destinat 
pera exécutar alguna cosa. Puesto. Locus, 
¡,sltus, es. | Lloch ó paratge en ques 
"ea per menor. Puesto. Taberna, e. || 
Grau, honor, dignitat, empleo. Puesto. 
Dignitas, atis. 

PUESTO sEPARAT. Lloch que se separa 
de altre major pera diferents usos. 4par- 
tadizo. Sejunctus , separatus locus. 

CEDA Lo Puzsto. Ír. Oferir algú per 
cortesía á altre lo lloch en que estaba 
assentat. Dar el lugar. Locum cedere. 

PUF. interj. Siguifica que alguna cosa 
la mòlt mal olor. Puf, pu, po. Puí, foetet. 

PUGIL. m. Lo gladiador que comba- 

TOM. II, 
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tía á cops de punys ó ab lo cove. Pugil. 
Pugil, ts. 

PUGILAR. m. Manual en quels he- 
breus tenian los passatges de la sagrada 
Escriptura ques llegian ab més frequencia 
en la sinagoga. Pugilar. Pugillare, is. 

PUGNAR. v. u. aut. Pensar. 

PUGÓ. m. Insecte de una línea y mitja 
de llarch, de color vert ó negre, ab 
quatre alas ó sens ellas, que se alimenta 
rosegant las camas de las plantas é las 
quals se posa. Pulgon. Bruchus, i. 

PUIG. m. Munt, montauya alta y 
aguda. Pico, picacho , promontorio. Col- 
lis, is. || conj. Donchs, pues. Pues.Ergò. 

PUIG QUE. Ja que, suposal que. Pues. 
ue. Quando. 

PUIS Y PUIX. conj. ant. Puic. || ant. 
DESPRÉS. 

PUJA. f. Lo dret ques paga en pa en 
lo forn comú. Poya. Furnacea merces. 
(| Aument de preu á las cosas ques venen 
ó arrendan. Licitacion, puja. Pretii in 
licitationibus auctio. [| PUJADA. 3 

FER PUJA Ó PUJADA. fr. Aumentarse lo 
preu de las cosas. Subir. Rerum pretia 
augeri. 

PUJADA..£. La acció de pujar. Subi- 
da. Ascensio, nis. | Muntada , lloch que 
va pujant. Subida, trepa, repecho. Cli- 
vas, i, acclivitas, atis. ) Aument de preu 
de las cosas. 4lza. Caritas, atis. | La 
major elevació del estat de algú ó de al- 
guna cosa. Subida. Incrementum, 1. |) 
AÀument, com Pujapa de llet, de febra. 
Crecimiento. Augmentum,incrementun, i. 

rusa. 2. || rusansa. 1. 

PUJADA DRETA Y PESADA. La que fa molt 
pendent y es dificultosa de pujar. Reven- 
ton. Arduus molestusque clivus. 

DE GRAN PUJADA GRAN BartaDa. ref. De- 
nota que quant més eleva la fortuna als. 
homes, es major la cayguda. De gran 
subida gran caida. Altior asceusus casa 
graviore laborat. 

PUJADOR. m. Qui puja alguva cosa 
de baix 4 dalt. Subidor. Qui sursum ali- 
quid asportat, conducit. || Pedris ó altra 
cosa pera pujar á caball. Montador , 
montadero , subidero. Scabellum , i, po- 
dium , ii, gradus, us. | Qui puja 4 
caball. Montador. Equum  ascendeus. 

] ESCALA , ESGLAMÓ. 
PUJAMENT. m. ant. pusaDa. l. 
PUJAMINYONS. m. ant. Especie de 
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escaló pera posar lo peu pera pujar al 
totxo. Estribo. Scandula , 2. 

PUJANSA. f. Elevació, promoció á 
algun cárrech ó dignitat. Elevacion , as- 
censo. Exaltatio, evectio, nis. ) Cárrech 
ú honor ocupat per algú. Cumbre. Adep- 
tas honor. [| Prosperitat, fortuna. 4uge. 
Prosperitas, atis. 

PUJANT. m.puzapDa, PUJADOR. || pl. ant. 
Los passats del llinatge de algú. Ascen- 
dientes. Majores, um. 

PUJAR. v. n. Muntar, passar de un 
lloch inferior 4 altre superior ó alt. Su- 
bir. Ascendo, secando, is, [| Anar crei- 
xent, aumentarse com los arbres, la ma- 
laltía, los rias. Subir, crecer. Cresco, 
ingravesco , is. [| Fer més alta alguna co- 
sa, com la paret, la terra. Subir , levan- 
tar. Elevo, as, accresco, is. [| Prepon- 
derar una cosa respecte de altra . com 
Puya més lo farciment quel gall. Montar, 
subir. Magis interesse. (| Anar alsant la 
veu per graus J punts. Subir, levantar. 
Scando , ascendo, is. [| met. En las cosas 
espirituals arribar, com las oracions del 
just Puzas al cel. Subir. Venio, is. (| met. 
Créixer en dignitat, lograr major empleo, 
aumentar lo capital ó hisenda. Subir, 


ascender. Augeoò, es. [| v. a. Transportar ' 


de baix 4 dalt alguna cosa. Subir. Ele- 
vo, as, eveho, is. | Alsar, posar dreta 
álguna cosa que estaba inclinada , com 
pujar los brassos. Subir. Elevo, as. |) 
Muntar, arribar á certa quantitat ó pú - 
mero alguna cosa, com lo compte Puja 
á tant. Subir, montar. Ad summam ve- 
mire. (| met. Donar á las cosas major preu 
6 estimació de la que tenian, com PuJaR 
lo vi. la cera Gte. Subir, encarecer, pujar. 
Rerum pretium augere. J Estirar, tivar 
las cordas fluizas de una guitarra dc. 
Subir. Fides adaptare. (| En una genealo- 
gía es arribar fins al principi, com sant 
Mateu puja fins á Abraham, y saot Lluch 
fins á Adam. Subir. Ascendo , is. 

Pujar Á QUATRE GRAPAS. fr.Caminar los 
homes de peus y mans. Gatear. Prore- 
pere. 

PUJARLI Á ALGÚ LA BERMELLÓ Á La CARA. 
fr. Envergonyirse. Salir colores. Eru- 
bescere. 

Pujas PER AMUNT. fr.Enfilarse. Encara- 
marse. la altum proripere , conscendere. 
[| met. Elevar á algú á gran puesto, 
empleo honorífich , lucrós Sc. Encara- 
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mar. Elevare. j met. Exágerar, ponderar 
ab excés alguna cosa. Encaramar. Extol- 
lere, am plifcare. . 

PUJARSEN. v.r.Elevarse, remontarse. 
Subirse. Altiús repetere. 

Que Puss. Expressió en lo joch de car- 
tas. Que salga , que salte. Exeat. 

PUJA'T, DA. p. p. Subido. Accensu. 
adj. Se aplica al color mòlt viu y fort en 
sa classe. Subido. Acutus. || Sobre bo. 
Subido. Supremus. || ELevaT, subime, 
EMINENT. 

PUJAVANT. m. ant. soravanT. 

PUJOL. m. Petit puig ó montanyela. 
Altozano , cerrillo. Tumulam, i. 

PULCRITUT. f. Hermosura, belles. 
Pulcritud. Pulchritudo , inis. 

PULCRO, A. adj. Hermós, ben pa- 
regut, bonich.Relamido, pulcro. Pulcher. 

PULEGI. m. ant. pottoL. 

PULGÓ. m. ant. puçó. (| Corch que 
rosega las vinyas. Pulgon de la vid. Vo- 
lecra , e. 

PULIDAMENT. adv. m. Ab pulidesa. 
Pulidamente. Politè. j Ab elegancia. Pu- 
lidamente. Coucianè. 

PULIDESA. f. Hermosura , curiositat, 
compostura , delicadesa. Tersidad , puli- 
dez , cultura. Politura , 2. 

PULIDOR. m. Lo instrument ó altra 
cosa que serveix pera pulir. Pulidor, 
pulidero.Levigando aptum ¡ustrumentun. 
| Lo tros de cordobá ó altra cosa per lo 
qual se passa lo fil quant se devana. Pu- 
lidor , pulidero. Filo levigaudo papuicu- 
las. || Qui puleix ó adorna. Pulidor. Po- 
litor, is. 

PULIMENT. m. Obra de pulir. Puli- 
mento.Levigatio, elevigatio,nis. [| Lollos- 
tre ó perfecció ques dòna á algunas co- 
sas. Pulimento. Politura , 2. 

PULIOL. in. ronoz. 

PULIR. v. a. Allisar, brunyir, apla- 
nar, enllustrar. Pulir, pulimentar, afi- 
nar , tersar , limpiar, asear. L2vigo . 35. 
| Esmenar , corregir , perfeccionar. 
Pulir, pulimentar , limar, sutilizar. L- 
mo, eltmo, as. | Traballar ab mòlt cuy- 
dado. Pulir, pulimentar. Recuro, ss. | 
Adornar, endressar , compóndrer. Pulir, 
pulimentar. Orno, exorno, as. | Y. f- 
Civilisarse. Adornarse , pulirse. Rustici- 
tatem ernere. 

PULIT, DA. p. p. Pulido. Potitus. | 
adj. Agraciat, ben fet, cariós. Lucio, 
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pulido, terso, raso. Politus, perfectas. || 

Lo qui vesteix ab mòlt asseo. 4bmido- 

nado. Nimio studio com positus. 

posaa PULIT. fr. Adoruar, hermosejar. 
Pulir. Polio, is, exoruo, as. 

PULLA. f. nicrear. | Paraula desho- 
sesta. Pulla, Scurrile convitium. 

PULLAGÓ. mu. POLLAaG. 

PULLES , A.adj. Natural de y lo per- 
tanyent 4 Pulla proviacia de Nàpols. 
Pullés. Apulicus, apulus. 

PULLÍ. m. poutf. 

PULLULAR. v. nm. Brotar, grillar. 
Pulular. Pallalo, as. 

PULMÓ. m. Freixura. Bófes, pulmon. 
Pulmo, pis. 

PULMONÍA. f. Inflamació del pulmó. 
Pulmonia , perineumonia. . Peripueumo- 
ma, 2. 

PULMÓNICH , CA. adj. Qui está ata- 
tat de pulmonía. Pulmoniaco,y pulmo- 
nario ter. Palmonarius. 

PULPA. f. Palpís, caro sens os. Pulpa. 
Pulpa, 2. | met. Molsa de las fruytas. 
Pulpa. Pulpa, x=. || La carn del cap del dit 
lema, pulpejo.Caruea digiti extrema pars. 


PULPIT. m. Trona en las iglesias. 


Púlpito. Pulpitum , i. 

ESCUPIA FOB4 DEL PÚLPIT. ÍF. PIXAB FORA 
DEL TEST. 

PULPO. m. ant. poe. 

PULPUT, DA. adj. Molsut. Pulposo. 
Polposus. 

PULSACIÓ. f. Lo cop que dona la 
arteria. Pulsacion , pulsada. Pulsatio,nis. 

PULSATIU, VA. adj. Lo que bat y 
copeja. Pulsativo , pulsatil. Pulsans. 

PULSERA. f. Vena ques posa en lo 
Pols al malalt quaut se li aplica vi gene- 
1ós ó algun esperit pera confortarlo. 
Pulsera. Fasci brachialis. 

PULTRES. m. pl. ant. ranimeras. 

PULTROCH. m. La butifarra més 
Brossa feta del budell cego. Morcon. Ma- 
or botolas. (| met. La persona grossa y 
rabassuda. Morcon. Botuli speciem refe- 
reas persona. 

PULVERISAR. v. a. POLVORISAR. 

PUNCEYLA. f. aut. Donsella. Ponce- 

- Virgo, iuis. 

PUNCT. m. ant. punt. 
PUNCIUALMENT. adv. m. ant. PuN- 
CaLMEST. 

PUNCTURA. f. ant. eunzó. 1. 
PUNDONOR. m. Estimació, honra, 


PUN 519 


crédit. Pundonor, punto, punto de honor. 
Honos , oris. 

PUNDONORÓS, A .adj.Qui té pundonor 
Pundonoroso. Proprii houoris estimator. 

PUNGANT. m. Pua movedissa de fer- 
ro que hi ba en las civellas. Hierrecillo, 
ito , clavillo , clavo. Fibule clavus. 

PUNICANA. adj.Se aplica á la gallina. 
GALLINA Ác. 

PUNICH , A. adj. Pertanyent als fe- 
nicis y cartaginesos. Púnico. Puvicus. 

PUNICIÓ. f. ant. Cástich. Punicion. 
Punitio, vis. 

PUNIDOR, A.m. y f. ant. castiGaDon. 

PUNIR. v. a. ant. castican. 

PUNJANT. m. tusGanr. 

PUNT. m. La menor entitat ó quanti- 
tat ques pot considerar. Punto. Puuc- 
tum, i, punctus, us. || Instant. Punto. 
Punctum , i. [| Assumpto, materia de 
ques tracta. Punto.Scopus, puuctum, i. || 
Lo substancial eu algun assumpto..Punio. 
Summa, e. || Lo cos ó espessor en los 
líquits. Cuerpo. Densitas, atis, crassitu- 
do inis. j Lo to en quels correspon estar 
als instruments músichs. Punto. Conso- 
sautiz tonus. j Lo estat actual de qual- 
sevol assumpto, especie ó cosa. Punto. 
Locus, i, status, us. | Lo pas de la agu- 
lia ab lo fil per la tela. Punto , puntada. 
Acus punctum , trajectus. || Lo estat 
perfet y degut que arriban á tenir alga- 
nas cosas, com lo pa, las confituras, 
viandas 8ic. Punto. Perfectus status. [| 
Ocasió oportuna. Punto. Ausa, e. || Os- 
tentació en lo tracte, vestir Kc. Rumbo, 
ostentacion. Ostentatio, vis. [| Part, ques- 
tió de alguna ciencia. Punto. Argumen- 
tam, i, questio, nis. | ortog. La nota 
ques posa al fi de la cláusula, Égurada axí 
(.) Punto. Punctum, punctus, i. | En 
las armas de foch lo ferret que té lo ga- 
tillo alsat. Desparador, punto, piñon. 
Retinaculum , i. | rustar. 3. [| Fi priuci- 
pal de algun assumpto. Punto. Meta, e, 
scopus, i. [| PuxDOnOR. j xirsa.- j La part 
de las campauas ahont fereix lo batall. 
Punto. Limbus, i. (| Cada forat de la cor- 
retja per ahont entra lo pungant. Punto. 
Foramen, ivis, scissura, 2. jj Lo grau ó 
terme ques senyala. Punto. Gradus, us, 
punctum, i. | met. Aquella paraula ques 
diu, ó aquella tecla ques toca, com al 
descuyt. pera recordar alguna especie ó 
motivar ques parle de ella. Puntada. 
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Obiter dictum verbum. || pl. Las divi- 
sions del punter dels sabaters. Puntos. 
Calceorum meusure nota , siguum. | 
Qúestious pera llegir de oposició. Puntos. 
Sorte dedueta themata. [| Los números 
ue senyalan á cada carta ó á cada cara 
del dau. Puntos. Pictarum chartarum 
aut talorum puncta. || Las pedras ó tantos 
ques perden ó guanyan en lo joch. Pun- 
tos. Calculoram numerus. (| Las parts de 
ques va formant la mitja y cosas semblants. 
Puntos. Caligarum textura ductas. [| Las 
passadas ab la agulla que dòna un cirur- 
giá en uua ferida. Puntos. Puncta, orum. 
[| Los erros que cometen los noys al do- 
mar la llissó Sc. Puntos. Errata, orum. 

PUNT ACCIDENTAL. En la perspectiva 
qualsevol punt diferent del principal ó 
de la vista, ahout se encaminan y per 
quis dirigeixen las líneas de aquells ob- 
jectes, los costats dels quals no sòn per- 
pendicularsá la taula ó pla óptich. Pun- 
to accidental. Pantum accidentale. 

PUNT ADMIBATIU Ó DE ADMIBACIÓ. Ortog. 
Nota pera senyalar la admiració en lo 
escrit. 4dmiracion. Admirationis nota. 

PUNT CÉNTAICH. Centro. Punto centrico. 
Centrum , i. | 

PUNT DE Distancia. En la perspectiva 
un punt de la líuea horisontal distant del 
punt principal ó de la vista tant com es 
lo raig principal. Punto de distancia. 
Distantiz optice punctum. 

Puyt DEIXAT. Lo puut de la mitja que 
no se ha pres. Zrabilla. Solutus , vacuus 
caligarum textura ductus. 

PUNT DE BONOR. PUNDONOR. 

PUNT DE La ReFBACCIÓ.fís.Lo punt en que 
passant los raigs de llum obliquament de 
un mitg á altre de diferent resistencia, 
forma lo ángul de inclinació, separautse 
de la línea recta.Punto de la refracción. 
Refractiovis punctam. 

PUNT DE La SUSPENSIÓ. Aquell en ques 
inanté suspes un cos. Punto de la suspen- 
sion. Suspeusionis punctum. 

PUNT DE LONGITUT. máut. Lo ques col- 
loca en la carta de navegar, y resulta 
de las observacions astronómicas de la 
lougitut y latitut. Punto de longitud. 
Puuctum longitudinis. 

PUNT DE MEDITACIÓ. La materia que se 
senyala pera que sobre ella se tinga la 
oració. Punto de meditacion. Meditatio- 
uis materia. 
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PUNT EN BOCA. mM. adv. Se usa pera avi- 
sar $ algú que calle. Punto en boca. St. 
j exp. Encarrega á algú que no di- 
vulgue lo que se li ha dit. Punto en bo- 
ca. Cave ue audita vulges. 

PUNT ESsCAPAT. Lo que se escapa en h 
mitja. Punto.Caligarum scissura rotunda. 
(| fam. venTOSITAT. 

PUNT INTERBOGANT Ó DE INTERROGACÓ. 
Senyal que expressa la pregunta en lo 


-escrit. Interrogacion , interrogante. lo- 


terrogationis nota. 

PUNT LLABCR PER TRAU. Entre las costu- 
reras la pontada llarga sobre la qui 
forman los traus ó altra cosa. Pasillo, 
diente de perro.Protensum acus punctum. 

PUNT PER AGULLA, Y PUNT PER PUNT. D. 
adv. Expressa lo modo de contar alguna 
cosa exáctament y seus deixar circumi- 
tancia alguua. Punto por punto. Singilla- 
tim. 

Á BON PUNT. M. AdV. OPORTUNAMEST. 

AL PUNT. m. adv. Al instant. Al punto. 
lllicò. ) Enterament, seus falterhi res.De 
todo punto. On:ninó. 

ANÁRSEN PER LO PUNT DE Bait. Ír. met. 
Petejar. Ventosear , zullarse , irse de co- 
pas. Alvo conceptum flatum ejicere. 

ANÁRSEN PER PUNTS. ÍT. ACABARSE. | 

á puxT. m. adv. Expressa que alguua 
cosa está prompta y aparellada. 4 punto. 
Paratè. [| A propósit, al cas. 4 pun. 
Aplé. [ 4 niscs Ó PEBILL. 

á PUNT DE SOLFAa.m.adv.Ab art, regla y 
acert.Con el compas en la mano, en solfu. 
Cautè, circumspecté. | 

á punt FÍxÓ. m. adv. Cabalment, 61D 
certesa. 4 punto fijo. Certè, absdubio. : 

AQUÍ ESTÁ LO PUNT DE La GONFITURA Ó 
AQUEST ES LO PUNT DE LA COXFITUBA. lot. 
met. fam. Denota que en alguna cosa esti 
la principal dificultat. Ese el diablo, el 
dpice , el búsilis. Hoc opus, hic labor est. 

CADA PuaT. m. adv. Cada iustant. Cada 
instante, cada momento ; por momentos; 
cada credo. Crebrò , frequentissimé. 

DE PUNT. m. adv. Ab em penyo y pot 
fía. De apuesta , de puntillo. Contentiost. 
obstinaté. | 

DE PUNT EN BLaNCB. m. adv. Armat de 
cap á peus. De punta en blanco. És 0 
pite ad talus imos. y 

DE PUNT EN PUNT. m.adv.PusT PER PUIT: 

DORAR PUNT. fr. Espessir los líquits 
Dar cuerpo. Spisso , as. (| rga PUxT- 
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posas punTs. fr. Cusir lo cirurgiá la 
ferida. Dar puntos. Vulous sarcire. 

ts aquest PUNT. m. adv. Ara mateix, 
poch temps ha. En este instante ó mo- 
mento. Ñunc , mox , jam. 

es PusT. m. adv. Puntualment, com 
has sis Ex PusT. En punto. ln ipso articulo. 

ESCAPARSE, ANÁRSEN LOS PUNTS DE LA 
wma. fr. Soltarse los puntos de la media. 

Tibialium maculas dissolvi. 

estan 4 pust. fr. Estar próxim ó en 
disposició de ferse ó de succehir algu- 
w cosa. Estar para. In proximo esse. [| 
Estar á pich, á risch, próxim. Estar en 
punto ó d punto. Proximum esse. 

res punt. fr. Acabar la cláusula en la 
lectora. Hacer punto.Clausulam, orstionem 
fnire. | Acabar, conclóurer algona es- 
pecie. Hacer punto. Rem claudere. 

Ma pur. m. adv. Per instants. Por 
puntos. Jamjam. 

rican Punts. fr. Picar en lo llibre cor- 
responent á la facultat sobre que se ha 
de llegir en oposició. Tomar puntos.The- 
ma sorle ductam publicè explicandum 
eligere. > 

Posarse i PUNT. fr. Prepararse. AÁper- 
cibirse, ponerse en arma , aprestarse. 
Separase. 

POJa8 DE PUNT. fr. Aumentarse. Subir 
de punta. Augeri. 

SABES QUANTS PUNTS CaLsa.loc. fam. Co- 
vwéixer lo talent de algú. Sondear la 
sabiduría. Cujusdam ingenium metiri. 

SABER UN PUNT MÈS QUEL DIMOs1.loc.farn. 
Ser mòlt astut per son vegoci. Saber un 
punto mas que el diublo. Callidissimè esse. 

TasT ños PUNT. loc. Beuota haberse fet, 
ditósuccebit alguna cosa luego ques di- 
gué, feu Gc. altra. 41 punto que , luego 
que, al instante que. Ut, ubi. 

PUNTA. f. Extremitat aguda de qual- 
sevol cosa. Sumidad, punta, cúspide. 
Moro, nis, cuspis, idis. [| Lo cap ó ex- 
trem de alguna cosa, en lo qual Énéixeo 
las suas líneas; com punta del-nas, dels 
dits, del banch. Punta. Cuspis, idis, 
aogulus, i. j Llengua de terra que en- 
tra dins del mar. Punta. Liugua, 2, pro- 
montorium , 13. | Augul ó cantó que for- 
ma algun terreno, edifici Kc. Cornijal. 
Àngalus, i. (| Part, principi ó qualitat 

alguna cosa, com lo vi té rusta de 
agre; fulano té rusTa de fullero. Punta. 
Àcor , is. | Qualsevol dels cantons del 
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matalás ó coixí. Cogujon. Culcitre aut 
pulvilli caspis. |] tarxa, Gavaneor. || Puw- 
xa. [| Entre estampers punxó pera tráu- 
rer las lletras de las planas sens espat- 
llarlas. Punta. Typographica subola. 
| pl. Obra regularment de fil blanch 
prim , ques posa per guarnició als vestits 
Kc. Encajes , puntas. Reticulata tenia. |) 
Las banyas del toro. Cuernos.Cornua, um. 

- PUNTA DE AGULLA. m. Part mínima de 
alguna cosa , ó cosa mòlt petita. Chispa. 
Particula, 2. 

PUNTA DE DiaMANT. Diamant petit. Chis- 
pa. Minusculus adamas. [| La que serveix 
pera tallar lo vidre. Punta de diamante. 
Adamautina cuspis. (| La forma angular 
que tenen algunas cosas á ques dóna aquest 
nom. Punta de diamante. Adamantina 
cuspidis forma. 

PUNTA DE INGENI. AGUDESA. 

PUNTA DE La ESCaRXOFA. Lo pich còrb 
que té dita planta. Gavilancillo. Achanti 
aculeus. 

PUNTA DEL DIA Ó DEL ALBA. Quant se 
comensa á tornar clar. 41 amanecer , d 
ta alborada. Aurora, 2.diluculum, i. 

PUNTA DEL Elx. Lo extrem del eix que 
sobreix de la roda eu los carros y cotxos. 
Pezon. Axis extremitas. 

PUNTA DE SEDA. BLONDA: 

ACABAR EN PUNTA. ÍT. FER PUNTA. 1. 

Á rUXTA DE sor. Al temps de presen- 
tarse 4 nostra vista aquest planeta. Al sa- 
lir , al rayar el sol. Solis ortu. 

á PUNTA PEUS. m. adv. Ab abundancia 
excessiva. 4 punta pies. 

DE PUNTAS DE PEUS. M.AdV. DE PUNTETAS, 

FEB PUNTA. fr. Acabar en punta. 4ca- 
bar, rematar en punta. In acumen desi- 
pere. [| Ferla tráurer als instruments de 
ferro. Apuntar. Aeuo, is. 

PER PUNTAS. fr. Competir ab altre, igua- 
larlo en alguna prenda, habilitat Sótcc. 
Medir lanzas. Equiparari. [| Contradir 
ab vigor y eficacia lo iutent, opinió ó 
resolució de altres. Hacer punta. Adver- 
sari. 

GUASTAR ALGUNA COSA AB LA PUNTA DE LA 
Espasa. fr. Guanyarla ab estors, ab rigor. 
Ganar d punta de lanza. Totis viribus, 
summa vi aliquid auferre, consequi. 

NO-TENJR QUE AGRABIA-TANT COM PUJA UNA 
PUNTA DE AGULLA. reí. No haber rebut lo - 
menor favor. No deber una sed de agua. 
Non seyphum aque sedande siti offerre. 
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SENS FALTAR UNA PUNTA DE AGULLA. fr. 
SENS FALTAB UN PEL DE CUNILL. 

PUNTACIÓ. f. La acció de posar 
puuts sobre las lletras. Puntacion. Nota- 
rum super litteras appositio. 

PUNTADA. f. Puat de fil passat. Pun- 
tada. Punctum acus. 

PUNTADA DE PBU8. Lo cop donat ab la 
punta del peu. Puntapié, puntillazo, 
puntillon. Pedis ictus. 

PUNTAGUT, DA. adj. Puxxacur. 

PUNTAL. m. Lo que serveix pera 
sostenir ó preservar de cáurer alguna 
cosa. Encamacion , puntal , abitaque, ten- 
temozo , tanganillo, muleta. Fulcimen- 
tum, i. [| Pal ó forca pera sostenir las 
brancas del arbre. Rodrigon. Ridica, e, 
pedamentum , i. || pont. || Pal ó aspra de 
cep. Puntal. Ridica, 2, pedamentum, i. |) 
Fusta unida en altra horisontal , desde la 
qual va en direcció inclinada á apuntalar 
á altra també horisontal. Tornapunta. 
Liguum obliquè aliud sustentans , ful- 
ciens. [| La viga ab que se apuntalan las 


minas. 4dema.Trabs, bis. || pl.reus oaers.. 


POSAR PUNTALS ALS ARBRES. Ír. Rodrigur. 
Pedamentis fulcire. 

POSAR UN PUNTAL Á LA VIDA. fr. met farn. 
Péndrer alguna petita porció de aliment 
entre dia pera douar alguua forsa al cos. 
Echar un remiendo d la vida. Vires ali- 

uantulò cibo capere. 

PUNTALET. m. Bocí de aliment abans 
de la menjada. Muleta, muletilla , y tente 
en pie ter. Fulcrum , i. 

PUNTEJAR. y. na. Tocar la guitarra, 
tocaut determinadas cordas cada uva ab 
un dit. Puntear. Cithare fides carptim 
summis unguibus pungere. [| Cusir , fer 
punts. Puntear. Suo, is. || Fer dents 6 
punts en una roda de rellotge, molí áe. 
Puntear. lucido , is; denticulos facere. I 
Diboixar, notar, trassar ab punts algu- 
na cosa. Puntear. Puuctulos delineare. || 
v. b. náut. Anar orsant quant se pot pera 
aprofitar lo vent quant escasseja. També 
se usa com actiu, com PUNTEJAR lo vent. 
Puntear. Obliquare sinus in ventum. 

PUNTEJAT, DA. p. p. Punteado. 
Sutus, ¡ucisus. 

PUNTER. m. Instrument de sabater 
pera péndrer la mida. Marco. Calopo- 
dium., ti. (| Tocador de las palmatorias. 
Puntero. Stilus, i. || Tocador, bastonet 
ab que seuyalan las lletras los que apre- 
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nen de llegir. Puntero. Stilus, i. 

PUNTERA. f. Plauta sucosa, sempre 
verda , ó de fullas permanents. Yerba 
puntera; siempreviva mayor. Zoopthal- 
mus , i. || Virollas en las brauillas del 
paraygua. Casquillo. Chantus, i. || La 
qui fa puutas. Encajera, rondera. Tele 
reticulate textrix. 

PUNTERÍA. f. La acció de dirigir 
uba arma, pera qu edone lo tir en lo punt 
determinat. Asestadurá , puntería. Colli- 
matio , collineatio, nis. 

PENDRER La PUNTERÍA. fr. Posar en di- 
recció las armas de foch pera dispararlas. 
Apuntar. Arma jactum intendere. 

PERDRER La PUNTERÍA. fr. Apartarla. 
Desapuntar. Ab scopo aberrare. 

PUNTET. m. d. Puntico. Puuctun .i. 

| Lo pich ques posa al cap dels canoos de 
las armas de foch pera dirigir la puntería. 
Mira , punto, brújula. Piunula, €. [| sat” 
DÓ. || monta. 
PUNTETA. f. d. Puntica, puntilla. 


Acumea , inis. 


ANAR DE PUNTETAS. fr. met. Procebir ab — 


mòlt secret y recato. A4ndar con zapalos 
de fieltro. Cautè , secretóque agere. 
DE PUNTETAS. m. adv. Caminar ab las 


puntas dels peus alsaunt los talons. De 


puntillas. Extremis, summis pedibus. 


POSARSE DE PUNTETAS. fr. Uír ab mòlt 
desagrado ó disgust lo ques deman ó 
preten, uegautse y resistintse á la pre — 


teusió Kc. Ponerse de unas ó enveint 


uñas. Teuaciter obsistere. 

PUNTILL. m. Eu las fábricas ó forus 
de vidre es un canó de ferro com lo de 
la escopeta, ab ques tráu lo vidre del 
foro sobre lo mármol ó llosa de ferro, 


pera traballarlo y formar en ell las pesss. . 
Puntel.Ferreus ad vitrum é fornace edu: — 


cendum tubus. 


PUNTILLA. f. Puntas de Gi mòlt es 


tretas. Puntilla. Plagula, ee. || amer. 


PUNTILLO. m. Qualsevol cosa leve ó 


despreciable,en la qual una persova ruassi 
undonorosa repara Ó 
honor ó estimació. Puntillo, honrilla. 
Levissimi momenti negotiuwm. 
PUNTILLÓS Y PUNTOS, A. ad) 
Puudonorós, qui es delicat en couservar 
sa bona opinió. Puntoso , puntuoso. Ho- 
noris studiosas. (| met. Fogós. ques dona 
luego per sentit de poca cosa. Puntoso, 
pelilloso. Honoris studiosas. 
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PUNTUACIÓ. f. La col-locació de las 


notas de ortografía en la escriptura. Pun- 
tuación. Interpunctum , il. — 7 

PUNTUAL. adj. Exácte, prompte. 
Puntual, exacto, fiel , legal. Exactus. 
| Cert, ajustat , cabal. Puntual. Certus. 
|Exácte, rígido eu la observancia de 
aleuna lley, precepte ó regla. Severo. 

Severus. || Físó. Clavado, obediente. Cer- 

tus, exactus. 

PUNTUALISAR. v.a. Donar la última 
ma á la col-locació de las especies , asse- 
gorarlas en la memoria. Puntualizar. 

Ordine disponere ; memoriter discere. 

PUNTUALÍSSIM, A. adj. sup. Puntua- 
lisimo. Diligentissimus 

PONTUALÍSSIMAMENT. adv. m.sup. 
Puntualisimamente. Diligentissimè. 

PONTUALITAT. f. Exáctitut. Pun- 

tuilidad. Accuratio , nis. [| Certesa y 

conveniencia de alguna cosa per lo fi á 

que se la destina. Puntualidad , religiosi- 

dad, fidelidad. Convenientia , 2. 

PUNTUALMENT. adv. m. Ab pun- 
nalitat. Puntualmente , religiosamente. 

Àccuratè 

PUNTUAR. v. a.Col-locar las notas 
de ortografía en una escriptura. Puntuar. 
apuntar. Seripturam dispungere. 

PUNTUAT, DA. p. p. dpuntado, pun- 
tuado. Interpunctus. 

PUNTUÓS , A. adj.euxpososds, PUNTÓS. 

PUNTURA. f. Ferida ab instrument 
pooxagot. Puntura. Punctara, 2, punc- 
llo, nis. |] Entre estampers , qualsevol de 
las dos puntas que están al costat del 
timpá pera deturar lo full de paper. 
Puntura. Typographicz tabule cuspis. 

PUNXA. f. Punta mòlt aguda. Punta, 
pua. Spicalam , aculeus , i. (| Espina dels 
irbres 6 plantas , com la del cart, esbar- 
ter Kc. Espina, pua. Spina, 2. |] La pun- 
L ó estelleta ques clava en la carn. Ran- 
cajo. Cuspis, idis. (| Punta de montan ya 
pelada. Cumbre , cima. Vertex, icis. || 
met. Las cosas immaterials que causan 
eatiment y pena. Espina. Aculeus, i. | 
Mel. DIFICULTAT , PEBILL. |] met. Estímul, 
ocitatin. 4guijon , clavo , espuela , estí- 
rulo. Stimulus, i. 

PUNXA DA. f. Picada , ferida ab puo- 
2 Punzada, punzadura,. pinchadura, 
cada, picadura, picazo. Puncta, 2, 
Uunctio, mis. | pustuna. 1. [| Dolor que 
t seut agudament de quant en quant. 
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Ramalazo, punzada. Quandoque mor- 
dens dolor. || met. Seutiment - interior. 
Punzada. Moeror , angor, is. 

PUNXADA DE AGULLA DB CAP, AÁlfilazo. 
Acicule punctura.: 

PUNXADA DE AGULLA DE CUSIA.Águjazo. 
Acus punctura. 

PUNXADA DELS BUMORS. méd. Pruítja dels 
humors que punxan alguna part del cos. 
Velicucion. Velltcatio, nis. 

PUNXADOR, A. m. y f. Qui ó lo que 

unxa. Punzador. Pungens, tis. 

PUNXADURA. f. ant. punxapa. 1. 

PUNXAGUT, DA. adj. Lo qui té 
punzadas. Puntiagudo, punzante, punto- 
so, afilado, picoteado. Cuspidatus, acu- 
minatus , acutalts. 

PUNXANT. p. a. Qui ó lo que punxa. 
Punzante. Pungens. || adj. runxacur. 

PUNXAR. v. a. Ferir ab punxa. Pun- 
zar. Stimulo, as, pungo is. (| Ferir ab 
algun instrament púonxagut. Picar, pun- 
zar, pichar, aguijar, aguijonear, aguzar. 
Puugo, is. || Descubrir poch á poch las 
cartas en lo joch pera conéixerlas per la 
pinta. Brujulear.Rimor, aris. [| met. Esti- 
mular á algú á fer alguna cosa. Espolear, 
aguijonear , tarazar , estimular. Stimulo, 
as. || met. Molestar, importunar , perse- 
guir 4 algú. Hostigar. Vexo, as. ]| Ferir 
las punxas de un arbosto, mata 8ic. Es- 
pinar. Pungo, is. (| v. r. Molestar algun 
dolor de quant en quant. Punzar. Sti- 
timulo , fodico , as. || Comensar 4 verde- 
jar los sembrats. A4somar. Cacumen ex 
solo. segetes educere. |) puarin La BARBA. 

PUNXAT, DA. p. p. Punzado, espi- 
nado. Punctus. 

PUNXETA. f. d. Espinilla.Spinula, 2. 

[| met. Se diu de la persona que pica ab 
paraulas ó accions. Mordaz. Maledicus, i. 

PUNXO. m. Instrument rodó de ferro 
que: termina en punta. Punzon , es- 
tilo. Pungiunulus , verucolam , i. | 
BURÍ. || rusTa. || Agulla de ferro ó llautó 
pera escríurer en tauletas ó llibrets de 
memoria. Punzon. Graphium, ii. || Llanse- 
ta pera sangrar animals. Lanceta. Sagit- 
ta, e. (| Instrument de ferro un poch rem 
que té grabada alguna cosa, del qual 
usan los que obren matrissas pera la es- 
tampa, los marcadors pera la plata.Pun- 
zon. Graphium, ii. (| met. Estímal, agu- 
lló, incitament. 4guijon. Incitamentum. i, 
irritamen, 1nis. i Lo bastonet de que 
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penja la fruyta. Pezon. Pediculus, pe- 
tiolus, i. [|] Alena de sabater dreta y gros- 
sa. Estaquillador. Grandior subula. 

PUNY. m. La ma closa. Puño. Pug- 
pus, i. [| Lo que pot cábrer eu lo puay. 
Puiado, puño. Pugillus, puguus, i. |] 
Lo tros de lleus unit 4 la boca de la inà- 
nega de la camisa que ajusta 4 la munye- 
ca. Puño. Brachiale , is, astrictior subu- 
cule fascia. || Empunyadura de espasa. 
Puño. Ensis capulus. [| Polaynas, adorno 
de llens ó puntas que rodejan la munye- 
ca uvit ó separat de la camisa. Puño. 
Superposita manica. || Lo pom dels bas- 
tons. Puño. Baculi puguus. |] met.Poque- 
dat, curtedat. Puño. Exiguitas, atis. 

AMIDAR Á Punys. fr.Amidar alguna cosa, 
posant un puny sobre altre ó un des- 
prés de altre successivament. Medir d 
puños. Aliquid puguo metiri. 

á PUNY CLOS. m. adv. Ab forsa ó ab 
eficacia. 4 puño cerrado. Enixé. 

COM LO Punr. m. adv. Expressa que 
una cosa es mòlt grau ó petita respecte 
de lo que solen sèr las de sa especie. 
Como el puño. Pugui iustar. 

DE PROPI PUXY. m. adv. De propia ma. 
De propio puào. Proprio marte. 

FER Á cor pa PUNYS. fr. Fer depressa. 
Harbar , galopear. Festiuanter conficere. 

FICA8 aL FUMY. fr. Amenassar 4 algú. 
Meter en un puño ó en un zapato. Ad 
angustias silentiumque redigere. 

MOSSEGAR Los PUNYS. fr. met. Peuedirse, 
manifestar enfado per vo poderse veujar. 
Morderse las manos, los dedos, las uñas. 
Ungues, manus mordere. 

PÉRDAER LO PUNY. ÍT.PÉRDRER LO TRABALL. 

ROSEGARSE LOS PUNYS. fr. met. Expressa 
lo sentiment de trobarse burlat ó no po- 
der extcutar lo ques desitja. Morderse 
los labios, tirarse de una oreja y no al- 
canzarse de otra. Acerbé aliquid ferre, 
siguisque id demonstrare. 

ska DEL PunY ESTRET.Ír. Sèr escás, ava- 
ro y mesquí. Cerrar la mano, ser agar- 
rado. Sordidum esse, opum esse te- 
nacen. 

TENJA ES LO PUNY Á aLGÚ. fr.met. Tenir 
á son arbitre y disposició. Tener de la 
oreja. Subjectum habere. 

PUNYA. Í. empenro, ESFORS. || apt.mgnvi- 
NA , PELBA. 

PUNYADA. f. Cop de puny. Puñada, 
puñete , puñetazo, remoquete.Pugui ictus. 
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[| Cop de puny á la cara, bofetada. 
Mojicon. Colaphus , i. 

4 PUNYADAS. m. adv. A cops de puny. 
4 puñadas. Puguitús. 

PUNYAL. m. Arma ofensiva de cer, 
que sols fereix de punta. Puñal, rejon, 
y ulmarada lo de tres cayres. Sica, 2, 
pugio, nis. || Seutiment, dolor vivíssim. 
Puñal. Dolor animi acerbissimus. j Qui 
fa punyals. Puñalero. Sicarum artifex. 

POSAB UN PUNTAL Ó UNA PISTOLA ALS P115. 
fr.Forsar 4 algú pera que exécute alguu 
cosa. Poner un puñal al pecho. Viu 
ioferre. 

PUNYALA DA .f. Ferida feta ab puoyal. 
Punalada , rejonazo. Pugionis vulow, 
ictus. | met. Pesar gran dona! de im- 
provís. Punalada. Improvisum aciui 
vulnos. 

CUSIB Á PUNYALADAS. fr. met. Donarue 
móltas á algú. Coser d puñaladas. Pu- 
gione aliquem ictibus confodere. 

DONAR PUNYALADAS. fr. Ferir á algú ab 
punyals. Dar puñaladas ó de puñaladas. 
Pugione vuluerare. 

MÉS SENTO AXÓ QUE UNA PUNYALADA. loc. 
Denota que es menor mal lo ferir, quel 
de desacreditar ó afrontar 4 algú. Sand 
cuchilladas, mas no malas palabras. Ens 
curantur vulnera , non verbera linguz. 

PUNYALET.m.d. Puñalejo, ito. Par: 
vus pugio. 

PUNYAMENT. m. ant. pPusició. 

PUNYAR. v. a. ant. PBOCURAB. 

PUNYAT. m. Lo que cab en lo pot 
Puñado , puño. Pugillus, pogpus, i. 

PUNYENT. p. a. PunxasT. 

PUNYET. m. d. Puñico , puñito. Pu- 
gillus, i. J Joch de noys portaut uni 
pedreta en una ma, y pert qui no eudr 
viua en quina ma está. China. Pueroroo 
ludus. 

PUNYIDA. f. p. u. y 

PUNYIDURA. f. aut. y 

PUNYIMENT m. ant. Pustaba. 

PUNYIR. v. a. p. u. pustas. 1.8 


Comensar á tenir barba. 4puntar el bow0- 
Pubesco, is. || met. Ferir las passions. 


Punzar. Ango, is. | arustas. 
PUNYIT, DA. p. p. rusxart. 
PUNYOS. m. pl. Punt, PoLatsa. 
PUPILAR. adj. rurit-Lan. 


PUPIL-LA. f. La minyona que 
nn 


sita de tutor per uo tenir eucar 
anys. Pupila. Pupilla, 2. 


4 
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PUPIL-LAR. adj. Cosa del pupil-lo ó 
popil:la, com edat euri-Lan. Pupilar. Pu- 
illaris. 

PUPIL-LARITAT. f. y 

PUPIL-LATGE. m. Lo estat de pu- 
pil-lo. Pupilaje. Pupillaris conditio. 

PUPOP. f. ant. y 

PUPUT. f. Aucell de ploma daurada , 
roja, blanca y negre, que tè uua cresta 
en lo cap. 4bubilla , upispa. Upupa, 2. 
JJoch de noys eu que tapan 4 un de 
olls, y ha de anar buscant los altres fins 
qe agaía algun. Gallina ciega. Puerilis 

us. 


PUR, A. adj. Llibre y net de tota 

. Puro , mero. Merus, purus. | 

Cast, sant. Inocente, puro , limpio , in- 

contaminado , terso, intacto , inviolable. 

Castas, purus. j Lo gran, delicat, ex- 

cessiu, quinta essencia de alguna cosa. 
Puro. Purus. |] conj. Pvi6. 2. 

PURAMENT. adv. m. Castament. Pu- 
ramente. Puré. ( Merament, solament. 
Meramente , puramente. Puré. 

PURESA. f. La qualitat que consti- 
toheix 4 una cosa nela y seus mescla. 
Pureza. Puritas , atis, munditia , 2. 
i Integritat virginal. Pureza. Pudi- 
cita, 82, castitas , atis. [| Carencia de 
pecats, innocencia de costums. Pureza , 
limpieza. Probitas, atis. 

PURGA. f. Medicina pera fer evacuar 
lo ventre. Purga , purgacion. Purga- 
tio, nis. 

PURGABLE. adj. Lo ques déu pur- 
gar. Purgable. Purgandus. 

PORGACIÓ. f. Lo mes en las donas. 
Purgacion, compurgacion.Menstrua pur- 
gatio. J ant. La acció de netejar. Limpia, 
purgacion. Eliwatio, repurgatio, nis. || 
la acció de justificarse algú de lo que 
" li imputa. Purgacion. Purgatio, nis. 
i La acció de expel-lir los mals humors 
per medi de la purga. Purgacion. Pur- 
gatio, vis. [| Malaltía de derrame invo- 
luntari del sémen.Gonorrea.Gouorrhea,e. 

Puacació casósica. La proba quels 
cánons estableixen per lo cas en que algú 
los notat de delicte que pos puga entera- 
ment probar, se purgue la nota ó infamia 
que resulta contra lo acusat per son ju- 
rament y lo dels compurgadors. Purga- 
cion canónica. Canovica purgatie. 

lURGACIÓ vuLcan. La disquisició ó exá- 
men judicial en que per defecte de altra 

TOM. 11. 
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proba se subjectaba lo reo á las expe- 
riencies del aygua bullenta, del ferro ber- 
mell de foch ó del aygua freda , en ques 


llansuba lligat de peus y mans, declarant- 


lo reo si se enfonsaba ó se cremaba, y 

si no invocent : es prohibida per los cá- 

nons. Purgacion vulgar. Vulgaris pur- 
atio. 

PURGADOR. m. caañtit. | adj. Qui 
urga ó neteja. Purgador. Purgator, is. 
PURGADURES. f. pl. rsrorcuerías. 

PURGAMENT. m.ant. GaARBELLADUBAS. 

PURGANT. p. a. Lo que purga , la 
medicina propia pera purgar. Purgante, 
purgativo , catdrtico. Purgans ,. tis. 

PURGAR: v. a. Purilicar alguna cosa 
de tot lo que la pot fer imperfeta. Pur- 
gar. Purgo, as. |] Satisfer en tot ó en 
part la pena. Purgar. Crimen expiare. | 
Passar lo acusat per la proba de la pur- 
gació pera acreditar la inuucencia. Com- 
purgar. Purgo , compurgo, as. || Donar 
una purga á un malalt. Purgar.Potionem 
medicam adhibere. | Fer electe la medi- 
cina purgant. Purgar. Purgo, as. || Pu- 
rificar Deu las ánimas ab traballs. Ex- 
piar , purgar. Purgo, as. | v. n. merma. 
ll Patir las penas del purgatori. Purgur, 
Purgo, as. [| Evacuar alguu humor na- 
turalment ó per medi de purga. Purgar, 
Humorem expellere. 

PURGARIES. f. pl. ant. esPoscugaias. 

PURGARSE. v.r. Péndrer una purga. 
Tomar una purga. Medicamentum pur- 
gans sumere. [| for. Justificarse de alguu 
crim. Purgar. Purgo, compurgo, as. 

PURGAT, DA. p. p. Purgado. Pur» 
gatus. 

PURGATIU, VA. adj. Lo que té vir» 
tut pera purgar. Purgativo, purgunte. 
Purgaos. , 

PURGATORI. m. Lloch abont las àmi- 
mas dels que moren en gracia se purifi- 
cau de las reliquias de sos pecats. Pur- 
gatorio. Purgatoriun: , ii. j met. Lloch 
abont se passa la vida ab traballs. Pur- 
gatorio. Locus ubi 2grè vita degitur. 

PURGUERES. f. pl. aut. rsroagugalas. 

PURIFICACIÓ. f. La acció de purifi» 
ear. Purificacion, lustracion. Purgatio, 
expurgatio, vis. jj La festa que celebra 
la iglesia lo dia dos de tebrer en memo- 
ria de quant la Verge presentà 4 son Fill 
santíssim en lo temple. Purificarion. 
Besta Mariz purificationis lestum. j Lo 
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acte de anar antiguament la doua al tem- 
ple després de passats los dias de la pur- 
gació del part. Purificacion. Muliebris 
purgatio, purificatio. [| pl. Abluctous en 
la inissa. Purificaciones.Purificationes,um, 

PURIFICADOR. m. Drap ab lo qual 
se aixuga lo cálser. Purificador, purifi- 
cadero. Liuostoma , atis, purificatorium, 
i. Qui purifica. Purificador. Purgator, 
is. [| adj. PURIFICATOBL. I 

PURIFICAR. v. a. Netejar. Purificar, 
apurer, acendrar , acrisolar, lustrar 5 
depurar , mundificar. Purifico , muudo , 
as. ll met. Acrisolar Deu las ánimas per 
medi de afliecions y traballs. Purificar. 
Purifico, purgo, as. || met. Tráurer á 
una cosa immaterial totas las imperíec- 
cions. Purificar. Purifico, as. || quím. 
Douar als licors lo últim grau de per- 
fecció. Rectificar. Rectifico , as. 

PURIFICARSE. v. r. Presentarse la 
dona en lo temple passats los dias de la 
purgació del part.Purificarse.Purifico, as. 

PURIFICAT, DA. p. p. Purificado. 
Purgatas. 

PURIFICATORI, A. adj. Lo que ser- 
veix pera purificar. Purificatorio. Pur- 

ans, purificans. 

PURISME. m. Vici que afecta mòlt la 
puresa del llenguatge. Purismo. Nimia 

uri sermonis affectatio. 

PURÍSSIM, A. adj. sup. Purisimo. 
Purissimus. 

PURISTA. adj. Qui afecta lo purisme. 
Purista. Nimius puri sermonis aflectator, 

PURI TA, NA. adj.Se aplica al beretge 
presbiteriá de luglaterra ques precía de 
observar una religió mès pura. Puritano. 
Puritanus. 

PURITANISME. m. La secta 
ua dels puritans. Puritanismo. 
ram secta. 

PURITAT. f. Puresa, enteresa virgi- 
nal. Puridad. Puritas, atis. 

PURNA. f. esrurna. 

PURPURA. f. Peix de petxina com la 
del caragol, en la gola del qual se troba 
lo licor reig del mateix nom. Púrpura. 
Purpura, blattea, 2. [| La roba leoyida 
ab dit licor. Púrpura. Purpura, 2, || La 
diguitat real ó de cardenal. Púrpura. 
Purpura, 2. || Lo mateix color. Púrpura, 
Purpura, 2. , 

PURPURAR. r. a. Tenyir de color de 
púrpura. Purpurar. Purpurà inficere. 


doctri- 
uritano- 


PUT 


PUBPURAT. m. Cardenal. Purpurado. 
Parpuratus, i. /J adj. PoaPuaso. 

PURPUREJAR. v. a. Péndrer 6 mos- 
trar lo color de púrpura. Purpurear. 
Purpuro . as. 

PORPUREO, A. adj. De color de 
púrpura. Purpúreo. Purpureus. 

PURUCH. adj: roruca. 

PURULENT. adj. méd. y cir. Ple de 
pus. Purulento. Purulentus. 

PUS. m. méd. y cir. Materia. Pus. 
Pus, uris, tabum, i. [] conj. p.u. Denota 
la causa, motiu ó rahó. Pues, puesto, 
supuesto. Quoniam. || adv. ant. Més. Mas. 
Amplis, plus. [| PViG , Doncas. || mestars. 
|| com. | 

PUS AVANT. ant. Més endavant. Mas 
adelante. lo posterum. 

PUS QUB. CON]. p. U. PUES QUE. 

pus TosT. adv. aut. Més aviat. Mus 
presto. Poliús. 

Pus TOT. adv. ant. Més facilment. Has 
facil. Facillior. 

AL, Pus TOST. m. adv. aut. Lo més pos- 
sible. Lo mas presto. Quantocids. 

mar Pus. m. adv. May més. Nunca mas. 
Nou amplius. 

SENS PUS Mi ments. loc. ant. igualment. 
Sin mas ni menos. Inconsultò , temerè. 

PUSIL-LANIM, A. adj. Faltat de éo:- 
mo y valor. Menguado , pusildnime , ca- 
gado. Meticulosus, pusillanirnis. 

PUSIL-LANIMITAT. f. Falta de espe- 
rit. Pusilanimidad. Pusillavimitas, als. 

PUSILLO. adj. Petit. Pusilo. Parvas. 

PUSSA. f. losecte petit, rogeuch. que 
salta , pica y mossega. Pulga. Polex 
icis. 
MIRAR PUS848, ÍT. ESPUSSAR. | 

TRÁUREA LA PUSSA DE La ORELLA. ÍT. 
TRÁURER LA LLANA DEL CLATBLL. i 

PUSSERA. f. Herba medicinal . la 
llavor de la qual sembla una pussa. Za- 
ragatona , pulguera, zargatona , llanten 
de perro. Pulicaria , 2. 

PUSSÓS , A. adj. Ple de pus 
Pulgoso , lleno de pulgas. Pulicosus. . 

PUSTULA. f. méd. y cir. Gra, crosta 
que surt en la pell. Pústula , postille, 
grano. Pustula, 2. 

PUTA Y PUTANA. f. Bagassa, dom 
pública , cortesana. Ramera , pula. Me-. 
retrix , icis, scortuim , i. | 

PUTANER. adj. rutano. 

PUTARÍA. f. susozts. ( Puranía. 
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PUTATIU, VA. adj. Tingut per tal. 
Puativo. Putativas. I 

PUTEJAR. v. n. Tenir tracte ab pu- 
tas. Pulear, putañear. Scortor , meretri- 
cor. ari. 

PUTER. m. rurtero. 

PUTERÍA. f. Exércici y vida de las 
patas. Puteria, putaismo , putanismo. 
Meretriciam , 1i. 

PUTERO. adj. Donat á las putas. 
Putero, putañero. Scortator, is. 

PUTINER. adj. roTixea. 

PUTO. adj. Poreno. 

PUTPUT. f. Purur. 

PUTREFACCIÓ. f. Corrupció. Putre- 
faccion, putridez , podredumbre, hedion- 
dez , hedor , pudricion , pudrimiento. 
Patredo, inis, putrefactio, nis. ) Pudor 
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forta. Hedentina. Summus foetor. 

PUTREFICAR. v. a. comsóvpata. 

PUTREFICARSE. v. r. ant. consóm- 
PRERSE. 

PUTREFACTIU , VA. adj. Lo que 
pot causar putrefacció. Putrefuctivo. Ya- 
bificos. 

PUTRIDO. adj. Corromput , pudrit. 
Pútrido. Putridus. 

PUX. prep. ant. pura. 

PUXAVANT. m. ant. BOTAVANT. 

PUXAR. v. a. ant. PUJAR. 

PUYLÍ. m. ant. Pouí. 

PUYLÍ cavatif. ant. Potro. Pullus equi- 
nus. 

PUYNENT. adj. rusxacur. 

PUYS. adv. ant. Després. Despues. 
Posteá. 





0. Divoytena lletra del abecedari, y ca- 
tersena de las eonsonants: es paladial , y 
sempre se li segueix una u líquida. Entre 
los antichs era lletra numeral, y valía 
00, yab una ralleta sobre 5000. En 
las movedas, medallas, € iuscripcions 
romanas es lo mateix que Quiuto , nom 
de familia. 


QUA. 


QUAAYX. adv. ant. Quasi. 

QUADERN. m. Conjunt de fulls de 
Pper cusits en forma de llibre. Cuader- 
ro, libreta, códice. Codex, icis. f ant. 
Lo compost de 4 de fulls de paper, po- 
ats an dias de altre. Cuaderno , duerno. 
Quaternio, nis. Q Lo llibre petit en ques 
porta lo compte y rahó, ó en que se es- 
ermben algunas noticias é instruccions. 
luiderno. Tabulz, arum. 
 QUADERNET. m. d. Cuadernillo, ico, 
do. Parvus codex. | Dietari del reso ec- 
clestástich. Cuadernillo, añalejo. Ordo 
recitandi divinum officium. 
 QUADERNILLO. m. Lo covjunt de 
cinch folls de paper, quinta part de una 
Ba. Cuadernillo. Scapos, i. 

QUADIUTOR Y QUADJUTORI, A. 


Q. 


M. Y Í. COADJUTOR. 

QUADRA. f.Sala gran, pessa quadrada 
de un edifici, y també sen diu lo mateix 
encara que no sia quadrada. Cuadra, 
tarbea. Quadra, e.  esramez. | Especie 
de claustro ó pessa llarga que hi ha en 
los hospitals y altras fábricas, ahont tra- 
ballan los fadrins, Gtc. Cuadra, crujía. 
Quadra, 2. (| náut. Lo ample de la nau 
per la quarta part posterior á ella. Cua- 
dra. Navis quadra. [| Districte de un bat- 
lle en despoblat ó territori uuit de un 
mateix senyor. Coto redondo. Ditio, nis. 

QUADRADAMENT. adv. m. De un 
modo quadrat. Cuadradamente.Quadratè. 

QUADRADET. m. d. Petit quadrat. 
Vigueta. Trabecula, trabicula, e. 

QUADRAGENARI, A. adj. Cosa de 
quaranta anys. Cuadragenario. Quadra- 

enarius. 

QUADRAGENARIAS. f. pl. Nom de 
certas religiosas ó donas piadosas: ja fa 
mólt temps que se abolíren. Cuadrage- 
narias. Quadragenariz, arum. 

QUADRAGESSIM , A. adj. Lo que 
cumple lo número de 40. Cuadragésimo. 
Quadragesimus. 

QUADRAGESSIMAL. adj. QUARESMAL. 

QUADRAGESSIMALMENT. adv. m. 
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De un modo quadragessimal. Cuadrage- 
simalmente. More quadragesimali. 

QUADRANGUL. m. geom. Figura que 
tè quatre ánguls. Cuadrdngulo. Quadran- 
gulum, i. adj. 

QUADRANGULAR. adj. Lo que té 
quatre ánguls. Cuadrangular. Quadran- 

nlatus, tetragonus. 

QUADRANT. adj. astrón. La quarta 
part del círcul. Cuadrante. Quadrans. [| 
m. Instrument matemátich , quart de 
círcul dividit eu 90 graus. Cuadrante. 
Quadrans , tis. [| La delineació de un pla 
de rellotge de sol. Cuadrante. Quadrans, 
tis. || Rellotge de sol. Cuadrante. Sciathe- 
ricon,i. |] La quarta part del as romà, 
tres unsas. Cuadrante , cuarto. Quadrans, 
tis. | En lo dret romà la quarta part de 
la herencia. Cuadrante. Quadrans , tis. || 
Pes autich que valía la quarta part de 
una nnsa. Cuadrante. Quadrans , tis. 

QUADRANTAL. adj. En la trigono- 
metría esférica lo triángul que té á lo 
meuos un costat que sia quadrant de un 
círcul. Cuadrantal. Quadrantalis trian- 

ulus. [ Mesura cúbica de 42 sextaris, 
de la qual usaban los romans pera líquits, 
Cuadrantal. Quadraatal , is. 

QUADRAR. v. a. Formar ab quadro. 
Cuadrar. Quadro , as. j geom. Reduhir 
qualsevol figura á sou valor. Cuadrar. 
Quadro, as. | arit. Multiplicar un uú- 
mero per sí mateix , com 3 per 3, 4 per 
4. e. Cuadrar. Quadro, as; numerum 
quadrare. [| Traballar las pessas de fusta 
eu áuguls rectes. Cuadrar , cuadrear. la 
quadrum dolare. [| v. nm. Conformarse, 
juntarse una cosa ab altra. Cuadrar.Con- 
gruo , ds. |] Correspóndrer, convenir, com 
po Quadaa lo que fan ab lo que diuhen. 
Cuadrar. Convenio, is. | Agradar, cou- 
venir una cosa ab lo intent ó desitg. 
Agradar , cuadrar. Placeo , es. [| pint. 
Dividir en quadros un dibuix ó pintura 

¿pera copiarla exáctament. Recuadrar, 
cuadricular, cuadrar. Picturam crati- 
cule conformare. 

QUADRARSE. v. r. Quedarse parat, 
ab los peus iguals, eu demostració de 
obsequi , bc. Cuadrarse. Honorem face- 
re. [| Formalisarse en alguna disputa Èxc. 
Formalizarse , mesurarse. Rem serió ac- 
cipere. 

. QUADRAT, DA. p. p. Cuadrado, 
cuadro. Quadratus. (adj. Perfet , cabal. 
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Cuadrado. Absolutus. | arit. Se din del 
número ó valor que multiplicat perí 
mateix forma sen quadro, com 2 es arrel 
quadrada de 4., 5 de 9, 4, de 16. Raíz 
cuadrada. Quadrata radix. | Nom que 
donaban los- romans 4 la llegió que con 
taba de 4000 homes. Legion cuadrada. 
Quadrata legio. | m. geom. Figura de 
quatre costats iguals y quatre ànguls 
rectes. Cuadrado. Quadratum, i, qui- 
dratus, us. j arit. Número que resulta de 
altre multiplicat per sí mateix. com lo, 
9 del 3 per 3, lo 16 del 4 per 4, 8c. 
Cuudrado. Quadrus numerus. |] astrou. 
La posició. ó aspecte de un astre distant 
de altre per la quarta part del círcal ó 
de 90 graus. Cuadrado, cuadro. Quadra- 
tus aspectus. [| Entre estampers pesa de 
metall ques posa entre las letras, pera 
sostenirias , quant han de quedar espays 
blanchs. Cuadrado. Typographica qu- 
dra. [| Especie de viga que atravessa dia- 
gonalment de una carrera á altra en los 
ánguls entrants. Cuadral. Ex angulo ad an- 
gulum diagonaliter transversa trabs. | ret. 
Se diu del período que tè dos membres 
en la prótasis, y dos en la apódosis, ple, 
numerós y fácil pera declamar. Cuadra- 
do. Quadratus. [| ret. Se dia del esti 
mitg entre prosa y vers, de modo que 
ni es un ni altre y se usa en los sepulcres 
é inscripcions. Cuadrado. Quadratus. | 

in. p. de home. Cuadrato. Quadratus, i 
[| ter. cavaó. 

QUADRATÍ. m.Entre estam pers pesa. 
de metall quadrilátera, pera umplir los 
vuyts de ahont no hi ha lletra, que es 
com diminutiu de quadrat. Quadratin: 
Metallicum intervallum. | 

QUA DRATICA. f.Equació que enclos. 
lo quadrat de la arrel ó del número ques 
busca. Cuadrálica. Quadratica , E. | 

QUADRATÍS. f. En la geometría. 
práctica es una línea. mecánica á propó- 
sit pera trobar líneas rectas iguals í h 
circumferencia de un círcul y 4.525 parts 
Cuadratiz. Linea. quadratix. | 

QUADRATURA. f. La reducció geo- 
métrica de qualsevol figura que contiogi 
justament la mateixa área ó superfcie. 
Cuadratura. Quadratura , e. |] Situació 
respectiva de dos astres ó planetas 0 
distancia de 90 graus de loogitut. (ua 
dralura , aspecto cuartil. Quadratora, e 
[) La acció de reduhir 4 quadro alguna h- 





QUA 
er Cuadratura. Quadratio, nis. ] En 


piotora y dibuix iustroment ab sos: 


vadrats, pera tráurer una copia y re- 
dubiri de major á menor, y al contrari. 
Cuadratura. Canceli ductiles. [| náut.Nom 
de cada una de las quadernas de popa y 

ros. Cuadratura , redel. Quadratura, 2. 

QUADREJAR. v. a. qusoaar. 

QUADREJAT. m. Se diu del blasó 
diridit en casetas, daus ó quadros com 
los de las damas, Sc. Jaquelado. Tesse- 
ratos. | Dit de las pedras preciosas tra- 
balladas en quadro. Jaquelado. Tesse- 
ratos. 

QUADRELL. m. Especie de fletxa de 
fosta quadrada y torrada. Cuadrillo. 
Missile telam quadrum. 

QUADRET. m. d. Guadrilloscuadrete. 
Quadriculas , i. 

FeR QUADABT. fr. piot. QUADBAR. 

QUADRÍCULA. f. La escala ques fa 
de algoua pintura pera copierla, divi- 
dintla eu. quadros iguals ajustats al ori- 
gioal. Cuadrícula. Reticola, 2. 

QUADRICULAR. v. a. piot. QuaDRaa. 

QUADRIENNAL. adj. De quatre anys. 
tuadrienal, cuatrienal , cuadrañal. Qua- 
driennalis , quadriennis. ; 

QUADRIENNI. m. QUaTBIBM. 

QUADRIFORME. adj. De quatre for- 

mas ó caras. Guadriforme. Quadriformis. 
QUADRIGENAL. adj. Lo ques fa cada 
40 anys. Cuadricenal. Quod: quadragesi- 
mo auno fit. | 
QUADRILATERO, A. adj. Se diu del 
espay tancat per quatre rectas anomena- 


das costats. També se pren com á subs-. 


fotia. Cuadrildiero. Quadratura, 2, 
quadrilateras. 

QUADRILLA. f. Lo aplech ó. reunió 
de varias personas. Cuadrilla , y peloton 
la de geut desordenada. Turba , tarma , 
z. | La companyía distingida ab colors y. 

visas que compon lo tot dels que 
exbcatan torneigs, muixigangas, ¿c. 
Cuadrilla. Quaternorum turma. [| mil. 
Janta de homes que forma la justicia 
pera perseguir lladres, malíactors, Sc. 
Cuadrilla. Pro furibus persequendis so- 
dalitium. 3 Colla de lladres. Camada de la- 
drones. Predonum turba. 

QUADRILLER. m. Individuo de al- 
guna quadrilla. Cuadrillero. Quaterno- 
rum singulus. 

QUADRILLO. m. Adorno en.las mit- 
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jas en la part desdel tormell fios á la 
pauturrilla. Cuadrado. Tibialis covus. 

QUADRILONGO. m. geom. Paraleló- 
gramo de ánguls rectes y costats. desi- 
guals. Cuadrilongo. Quadriongum , i. ¡| 
mil.Formació-de un cos de infantería en 
figura quadrilonga. Cuudrilongo. Peditom 
quadrilonga forma. (| adj. Tot lo que está 
fet en figura del quadrilongo. Cuadri- 
longo. Quadrilongus. 

QUADRIMESTRE. m. Espay de qua- 
tre mesos. Cuadrimestre. Quadrimestris. 

QUADRINOMI. m. alg. Quantitat for- 
mada de quatre termes com a--ad-l- be: 
—Íy. Cuadrinomio. Quatrinomium, ii. 

QUADRIPARTICIÓ. f. La acció de: 
partir per 4. Cuadriparticion.Quadripar- 
tiítio, pis. 

QUÁDRIPLE. adj. QuiDAUVPLO: 

QUADRIPLICAR. v. a. quaDRUPLICAR. 

QUADRISIL-LABO , A.adj. De quatre: 
sil-labas. Cuadrisilabo , tetrasilabo. Qua- 
drisyilabus, quetrigyllabus, 

QUADRO. m. Figura de quatre cos- 
tats iguals y quatre ánguls rectes. Cuadro. 
Quadrum, i. j Tauló, tela, estampa ó. 
cosa semblant de pintura. Cuadro. Ta- 
bola, z. || Lo march de pintura, fines- 
tra, Xc. Cuadro , marco. Ante, arum. |) 
En los jardins, arol ó part de terra tra- 
ballada en figura de quadro. Cuadro. 
Areola, se. ] Qualsevol de las quatre parts 
en que está dividida alguna cosa.Cuadro. 
Quadrum, 1. (| Entre estampers pessa de 
la prempsa ajustada al cap davall del 
caragol, que assentantse sobre lo-timpá. 
apreta lo full que se imprimeix, á fi. de 
que prenga la tinta. Cuadro. Typogra- 
phica quadrata lamina. [| astrón.quaDRaT. 

[| mil. La formació de un cos de infan- 

tería en forma quadreda pera defensarse 
contra la caballería. Cuadro. Quadratum 
sgmeu. 

á Tor QUaDRO. m. adv. En rodó. En 
redondo , en. circúlto, al rededor.Circúm. 

8N. QUADBO. m. adv. En forma ó modo 
quadrat.En cuadro. Ad quadrati formam. 

SEGONS LO QUADRO La GUAANICIÓ. loc. 
prov. SEGONS LO ASE LA ALBARDA. |] SEGONS 
La GENT LOS ENCENS. 

TOCAR LO QUaDRO. fr. fam. Castigar. 
Tocar el cuadro , sacudir , menear Ó 
zurrar el bálago , menear ó tocar el bul- 


40. Plagis aliquem muletare. 


QUADRUPEDAL.adj. Cosa de quatre 
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peus ó pertanyent á ells. Cuadrupedal. 
Quadru pedalis. 

QUADRUPEDANT. adj. poét.Lo ani- 
mal que camina ab quatre potas. Cua- 
drupedante. Quadrupedans , quadrupes. 

QUADRUPEDO. m. Animal de quatre 
potas. Cuadrúpedo, cuadrúpede. Quadru- 
pedes, is. || pl. astron. Los signes, Aries, 
Tauro, Lleó , Sagitari, Capricorni. Cua- 
- drúpedos. Quadra pedi sigui. 

QUADRUPLE. adj. quipavero. 

QUADRUPLICACIÓ. f. Multiplicació 
per 4. Quadruplicacion. Quadruplica- 
tio, Dis. 

QUADRUPLICAR. v. a. - Multiplicar 

4. Cuadruplicar. Quadruplico , as. 

QUADRUPLO, A. adj. Lo que es 
quatre vegadas major quel simple. Cud- 
druplo, pudaruple, cuddriple.Quadruplas. 

QUAIX. adv. m. Quasi. 

QUAL. adj. relatiu de accident que 
declara la qualitat de alguna cosa. Cual. 
Qualis. | Se usa també preguntant , pera 
distingir entre mòlts. Cual. Qualis. [| Usat 
com adverbi, com, Ó axí com. Cual. Ve- 
lut, sicut. | Usat com á interjecció pera 
ponderar alguna cosa es lo mateix que 
que tal. Cual que tal. Qualis ergò. [| pron. 
rel. de substancia. Lo qui. El que, cual. 
Qui, que, quod. (| Del mateiz modo ó 
semblant, com Qua, es Pere, tal es Joan. 
Cual. Qualis. (| De que género , naturale- 
sa ó propietat. Cual. Qualis. (| Repetit de 
un modo disjunctiu equival la primera 
vegada á un y cada una de las restants á 
altra. Gual. Alter. 

QUAL, QUE TAL. m.adv. Algú, aquesta ó 
la altra cosa. Cual ó cual ; cual, que tal. 
Qualisnam. 

QUAL vutLau. loc. ant. Qualsevol que 
sia, algú indeterminadament. Cualquiera 
que sea. Quicuimque. 

CADA QUAL. m. adv. Cada hu de per sí. 
Cada cual , cada uno. Unasquisque. 

CADA QUAL AB 805 IGUAL. ref. Ensenya 
que cada ho se continga en son estat, 
iguala ntao ab los de sa esfera, sens pretén- 

rer sèr major ni menor del que li corres- 
pon. Cada oveja con su pareja. Similis 
similem querit. 

DE QUAL. m. adv. De qui. Cuyo, de 
quien. Cujus. 

PER LO QUAL. m. adv. Per la rahó ex- 
posada. Por lo cual, por lo que. Qua- 
propter , quare. 
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QUALCUN, A. adj. atet. 

QUALIFICAR. v. a. y derivats. cau- 
FICAR. 

QUALILAT. f. Propietat natural, per 
lo que cada cosa se distingeix de altra. 
Calidad, cualidad. Qualitas, atis. || Coo- 
dició ó requisits en algun tracte.Calidad. 
Conditio, ratio, nis. || Llustre de la sanch, 
noblesa. Calidad. Generis claritas. | lm- 
portancia ó gravedat de alguna cos. 
Calidad. Gravitas, atis. [| espectaLirar. ] 
MODO, MANERA. (| Lo que fa una cosa sen- 
sible 4 nostres seutits y rahó. Cualided. 
Natura, e. [| En lo espiritual y moral los 
dons, talents, disposicions bonas ó malas 
de algun cos ó del ánima. Cuulidad. 
Corporis vel animi dotes. 

QUALL. m. cuatu. 

QUALLADA. f. cotaba. 1. 

QUALLAMENT. m. ant. coaGULació. 

QUALLAR. v. a. Coagular. També se 
usa com recíproch. Quajar. Coagolo. as. 

QUAL-QUE. pron. ant. atoÚ. || quat- 
SEVOL. 

QULSEGUER , A. adj. ter. y 

QUALSEVOL Y QUALSEVULLà. 
adj. Algú indeterminadament, sia qui 
sia. En castellà lo masculí se dio Cual- 
quier, lo femeuí y neutre Cualquier ò 
cualquiera,y quant se respon, sempre Cual 
ujera , encara que sia masculí. Qailibel. 

QUANT. adj. pera ponderar ó exàge- 
rar anteposat á, altre adjectiu. Cuan. 
Quam. [| Correlatiu de tant. Cuan, cuan- 
to ó como. Quam. || Adverbi que deter- 
mina y senyala la ocasió 6 temps pera al- 
guna cosa. Cuando. Cum, quando. [| En 
las interrogacions es, en quin temps 
Cuando. Quando. || En cas que. Cuando, 
en paso que, dado que. Cum. || m. adt. 
Encara que, com QUaNT no hi hagués al- 
tra rahó, aquesta bastaría. Cuando, aur- 
ue. Ut enim, etsi. (| Usat pera distribu- 
ir los membres de una oració equiral 
á algunas vegadas com , Quant la mare. 
Quant las fillas. Cuando , ora. Nunc: 
modo. || m. Espay de temps determibat- 
Cuando. Hora, 2, tempus , oris. || ret- 
Circumstancia al temps eun que feu ó sac: 
cehí alguna cosa. Cuando. Quando, quo 
tempore. | adj. fil. Lo que tè quantitat Ó 
pertany 4 ella. Cuanto. Quantus, quotu- 
mos. | Numeral que significa quantitat 
indeterminada y es correlatiu de tant. 
Cuanto. Quantus, quot. j Grau. Cuanto. 
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Quantos. | Tot ó tot lo que. Todo, todo 
lo que, cuanto. Quidquid. || Significa 
qualitat indeterminada ; y axí se diu 
Quart més pobre es, mès déu sér socor- 
regut. Cuanto. Quó, quanto. (| Se usa 
també com adverbi de quantitat, quali- 
tt ó temps quels determina, y se sol 
juntar ab la preposició ex. Cuanto. Dum, 
quaododum. j) Usat com adrerbi de pre- 
guntar lo preu, es lo mateix que quant 
val Kc. Cuanto. Quauti, quantum. || En 
plural se usa com adjectiu numeral , com 
ocasts anys tens. Cuantos. Quot. 

Quant menos. m. adv. Se usa quant se 
pondera ó exigera alguna cosa. Cuando 
menos, d lo menos. Miuimum , at vel ad 
miDimum. 

qrasr más. m. adv. Á lo summo. Cuan- 
do mas, cuando mucho , d lo mas , d to- 
do trar, d lo sumo. Ad, ut summum. |] 
exp. pera explicar que hi ha algunas 
rahons 4 més de las que se expressau. 
luundo mas, d lo mas, fuera de que. 
Preterquamquod , preter, extrá. 

quasT no. m. adv. Del contrari. Cuan- 
do ó donde no. Si secús. 

QUasT QUE qUANT. exp. De qualsevol 
temps que. Cuando quiera , en cualquier 
tiempo. Quandocumque. ( quanT ANTES. 

quasT 88 VULLA. m. adv. En qualsevol 
temps. Cuando quiera. Quandocumque. 

DE QUANT EN QUaNT. m. adv. Algunas 
regadas , de temps en temps. De cuando 
en cuando. interdum , identidem. [| De 
distancia en distancia. A trecho, de tre- 
cho en trecho. Per intervalla. 

DE QUAST BasÁ. exp. de estranyesa que 
te usa quant alguna cosa succeheix fora 
del orde ó termps regular y acostumat. 
De cuando acd. Undé, quo tempore vel 
quare. 

Fis 4 QUaNT. m. adv. pera explicar lo 
desitg de que alguna cosa se verifique 
prouptes y per modo de exclamació 
Pera explicar la pena de uo saber la du- 
tació dels traballs ó fatigas. Hasta cuan- 
lo Usqueguò , quousque tandem. 

QUANT 4. loc. En QUART. 

_Qast antes. m. adv. En breu temps. 
uando antes. Quamprimúm, quam citiús. 

QUANT VA y () QUANT JUGAM, Ó QUANT PO- 
as. loc. Quant vols apostar. Cuando va. 
luid si hoc coatingat, quo piguore 
ertes. 

ts quasT. m. adv. Per lo que mira, 
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toca ó respecta. En cuanto.Quoad, prout. 

Y Mentras. En cuanto, mientras. Dum. 
j Fins á tant que. En cuanto, hasta 
tanto que. Quateuàs. 

PER QUANT. m. adv. que indica la cau- 
sa. Por cuanto. Cúm , quia. (| Dóna 4 en- 
téndrer que lo que algú fa ó diu es con- 
forme á la idea que tenim de ell. Por 
cuanto. Car non. 

QUANTÍA. f. QuanTITAT, SUMA. | QUAL 
TAT. 

QUANTIÓS , A. adj. Lo que es de 
mòlt valor ó uúmero mòlt alt. Cuantioso. 
Magnus , numerosus. 

QUANTIOSAMENT. adv. m. coptosa- 
MENT. 

QUANTITAT. f. Magnitut. Cuantidad. 
Magnitudo, inis, moles, is. | Propietat 
de qualsevol cos subjecte á número, 
pes ó mesura. Cantidad, cuantidad.Quan- 
titas, atis. || Número, porció considera- 
ble de alguna cosa. Cantidad, cuantidad. 
Numerus, i, copia, 2. || La qualitat de 
sèr breu ó llarga alguna síl-laba , y lo 
temps que se emplea en pronunciarla. 
Cantidad , cuantidad. Quantitas, atis. 

QUANTITAT coNcuamenT. La que falta 
pera completar una suma. Cantidad con- 
eurrente. Summze complementum. 

QUANTITAT CONTINUA. geom. La extensió 
de uo cos en sas tres dimensions, ó que 
consta de parts unidas. Cantidad ó cuan- 
tidad contínua. Quantitas continua. 

QUANTITAT DISCRETA. arit. La que consta 
de parts ques poden separar, com los 
graus de un muut de blat. de arena , átc. 
Cuantidad ó cantidad discreta. Quanti- 
tas discreta. 

FEB BONA ALGUNA QUANTITAT. fr. Rébrer 
en compte alguna partida. .4bonar , ha- 
cer buena «alguna cantidad; cargarse. 
Acceptam pecuuiam relerre. 

QUANTITATIU, VA. adj. Lo que tè ó 
es capás de quantitat. Cuantitativo.Quan- 
titativus. 

. QUAR. conj. ant. Perque, per quant. 
Por que , por cuanto. Quare. 

QUARANTA. adj. Numeral cardinal 
que conté quatre desenas. Cuarenta. Qua- 
dragiota. 

Á LAS QUABANTA. Mm. adv. fam. Á TRES 
QUABTS DE QUINSE. 

QUA RANTE,NA .adj.Lo que cumple lo 
número de 40. Cuadragésimo , cuarente- 
no, cuarentena. Quadragesimus. || Viga 
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ó pessa de fusta de 40 pams. Cuarente- 
no. Quadraginta palmis constans ligoum. 

QUARANTENA. f. Lo temps de 40 
dias, mesos ó anys. Cuarentena. Qua- 
dragevarium.ii. || Lo número de 40 en ge- 
neral. Cuarentena. Quadragiuta. [| La sus- 
pensió en formar judici cert de alguna 
cosa ; y axí se diu que una noticia se ha 
de posar en QuaBANTSX4. Cuarentena. Sus- 
peusio assensus mentis. | Lo espay de 
temps que fan estar en lloch sèparat als 
que veuen de paratges suspitosos de con- 
tagi. Cuarentena. Quadragenarium tem- 
pus. [| Lo edifici separat de altres ahont 
se purifican las personas y géneros sus- 
pitosos de contagi. Lazarelo. Xenodo- 
C<hium, il. 

FER QUARANTESA. fr. Passar la quarante- 
na los suspitosos de contagi. Hacer cua- 
rentena. lo xenodochio quadragenarium 
fallere. 

LA SANTA QUARANTENA. QUABESMA. 

QUARENT. m. quananTa. 

'QUARENTENAL. adj. quabaicsnaL. 

QUARENTÍA. f. Nom ques dóna al 
seuat de Venecia, compost de 40. Cua- 
rentía. Quadraginta judicum cotus. 

QUARENTICI, A. adj. for. Se diu de 
una escriptura auténtica, ferma y vale- 
dora. Cuarenticio. Tabule auctorate. 

QUARESMA. f. La temperada de 40 
dias en que tenen obligació de dejunar 
los católichs desde la edat de 21 any. 
Cuaresma. Quadragesima , 2. || Lo con- 
junt de sermons pera las dominicas y fe- 
rias de la quaresma, y lo llibre quels 
conté. Cuaresma. Quadragesimales con- 
ciones. ) 

QUARESMA ALTA. Se diu quant cáu mès 
apartada de principi del any. Cuaresma 
alta. Remota auni initio quadragesima. 

QUABESMA Baixa. Se diu quant cáu més 
prop del principi del any.Cuaresma baja. 

roxima anni ipitio quadragesima. 

QUARESMA DE SANT MARTÍ. ADVENT. 

FER QUABESMA. fr. Prepararse los cató- 
lichs ab los 40 dias de dejuni pera cele- 
brar la pasqua de resurrecció. Hacer, 
observar cuaresma , cuaresmar. Quadra- 
gesimam agere. 

MÈS LLABCH QUE LA QUAREBSMA. loc. ab 
ques pondera la extensió ó duració de 
alguna cosa. Mas largo que el sdbado 
santo. Nimis protrubitur, maram pati. 


QUARESMAL. adj. Cosa de la quares- 


QUA- 
ma. Cuaresmal , cuadragesimal. Quadn- 
gesinalis. 
QUART, A. adj. Lo que completa lo 
número 4 en orde. Cuarto. Quartes. | u. 
La quarta part de alguna cosa. Cuarto, 


, cuarta parte. Quarta pars. La quarta 


part eu ques considera dividida la hon. 
Cuarto. Quadraus, tis. La quarta part 
de un pam. Cuarto. Quarta palmi pan. 
j La quarta partde una unsa. luarto.Quer 
ta uncie pars. || QuapaanT. 5. [| Menguant 
ó creixent de la lluna. Cuarto, cuadrau: 
ra , cuarto creciente ó menguante. Luz 
quadrans. 
Á TRES QUARTS DE QuUinSE. loc. fam. Doma 
4 enténdrer que alguua cosa está de cot 
tat ó sens la reclitat que déu. 4 las on- 
ce. Obtortum esse. [|] També se diu quant 
algú acat mòlt més tart de lo regular á 
algun lloch. 4 las veinte. Solito serús, 
intempestivé. : 
EN Quasar. mM. adv. Entre estamper, 
modo comú de explicar quels fulls de un. 
llibre estan ó se han impres de modo, 
que plegats, cada full forma quatre fullas. 
En quarto. la quarto. I 
LO QUART. m. adv. En quart llocb. lo 
cuarto , en cuarto lugar. Quartò, quarto 
loco. 
QUARTA. f. Una part de las quatre en 
que se ha dividit alguna cosa. Cuarta. 
Quarta pars. [| La part de missas que 
pertany per dret á la parroquia del di- 
font. Cuarta. Quarta parochialis. | mús. 
Lo interval-lo de quatre tons. Cuarta. 
Diateseron , is; intervallum per quatoor. 
[| Nom ques dòna á qualsevol dels 52 
rumbos ó vents en que está dividida la 
rosa náutica; pero lo mès comú y gent 
ral se enten lo ángul que medía entre 12 
y altre rumbo, y per aquest se estimi 
sols la línea quels marca. Cuarta. Vento- 
rom quarta vel quadrans. [| astrón. Qu- 
drant , especialment en lo zodíach y € 
la eclíptica, per la divisió dels signes de 
tres en tres. Cuadrante, cuarta , cuari 
de circulo. Quarta signorum vel circel 
pars. [| Mesura de oli de cosa de us 
lliura, y es la setsema part de un quart: 
Cuarta. Quartarios, ii. 
QUARTA FALGIDIA. PALCIDIA. | 
quanta carónica. Aquella part de È 
renda del benefici ques dòna al bisbe 
després de la mort del beueficial: fl 
alguvas iglesias es menos de la quars 
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part de la renda del benefici. Cuarta ca- 

nónica. Quarta canonica. 

QUARTA TREBELIANA Ó TaEBELIÓNICA. La 
quarta part de una herencia que pot 
retenirse lo hereu , quant está encar- 
regat de un fideicomís, quel obliga á 

r la berencia eu poder de altre. 
ta trebeliana ó trebelidnica. Quarta 
trebellianica. 

QUARTA. m. La dotsena part de una 
quartera. Cuartal. Quadrantal , is. (| Me- 
sura de oli de 16 quartas catalanas, que 
sòn 7 quartillos y 4 de Castilla. Cuartan, 
cuartal. Quadrantaria olei mensura. 

QUARTAGO. mm. QuaRTaU. 
QUARTAMENT. adv. m. En quart 
lloch. En cuarto lugar. Quarto loco. 
QUARTANA. f. La febra que acomet 
cada quatre dias. Cuartana. Quartana , ze. 
QUARTANAL. adj. Cosa de quartana. 
(uartanal. Ad quartanam febrim perti- 
nens. 

QUARTANARI, A. m. y f. Qui pateix 
quartanas. Cuartanario. Quartana febri 
laboraus. f Qui cursa lo quart any de 
alguna facultat. Cuartanario. Quartum 
sanum stadii colens. 

QUARTAU. ms. Especie de caball ó 
roci mitjà. Cuartago. Ásturco, nis. 

QUARTDECIMA . NA. adj. Se aplica 
als heretges que fixában la pasqua en la 
lona 14 de mars, encara que uo caygués 
en diumenge. Cuartodecimano. Quarto- 

imanus. 

QUARTEJAR. y. a. Dividir alguna 
cosa en quatre parts. Cuartear. lu quar- 
las partes dividere. || escoatezan. ] En los 

arrendaments dir una quarta més sobre 


lo primer ajust. Cuartear. Quarta parte 


dUgere. 

QUARTEL. m. Districte eu que solen 
dividirse las poblacions grans per lo mi- 
lor gobern económich y civil, y també 
la gent que babita en ell. Cuartel. Urbis 
regiz accolz. | La ocupació que per lo 
temps de tres mesos de servitut se tè en 
las casas reals. Cuartel. Trimestre munus. 
¡La quarta part del escut dividit de 
qualserol modo. Cuartel. Quadrans iu 
temmatibus. | Superficie de un quadrat 
paralelógramo ó rombóides, ques forma 
de dos líneas del escut, y de la meytat 
de la perpendicular y de la paralela. 
Cuartel. Quadrans in stemmatibus. || mil. 
La casa ó propi de cada hu. Cuartel. Ha- 

TOM. 51. 
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bitaculum, i. [| Lo lloch ahont se acampa 


y aquartela lo exèrcit en campanya, ahont 
se distribubeix per regiments. Cuartel. 
Castra, orum. (| Edifici destinat per allot- 
jament de la tropa. Cuartel. Metatio, nis, 
militare contubernium. || Lo tribut que 
pagaban los pobles per lo allotjament dels 
soldats, que en lo dia se anomena utensi- 
lis. Cuartel, utensilios. Metationis vecti- 
gal pro militibus. ¡| mil. Lo bou tracte 
quels vencedors ofereixen als vensuts. 
Cuartel. Ab hoste impuuitas. || Pietat, 
partida que se admet ab quis rendeix ó 
cedeix en qualsevol materia. Cuartel. 
Compositio, nis. [| nàut. Lo lloch ahont 
se guardan les velas. Cuartel. Velorum 
repositoriuimn. 

QUaBTEL DE saLuT. Lo paratge en que 
se està fora de perill ó de molestias. 
Cuartel de la salud. Refugium, ii. 

DEMANAR QUABTEL. fr. Demanar perdó 
de la vida la tropa ques vol eutregar al 
enemich. «Pedir cuartel. Deditionem fa- 
cere. 

DONAR QuanTEL. fr. Perdonar la vida 
del vensut, ferlo presoner. Dar cuartel. 
Supplici hosti vitam concedere. 

NO DONAB QUARTEL. fr. met. que á més 
del sentit recte, significa censurar á tort 
y á través,. no dissimular res. No dar 
cuartel. Nemini parcere. 

QUARTELAR. v. a. Dividir lo escut 
en quartels. Cuartelar. Stemma dividere. 

QUARIELER. im. Qui cuyda del 

vartel. Cuartelero. Custos, dis. 

QUARTER. m. quantá. [| La quarta 

art de cosas sólidas. Cuarto. Quarta 
pars. [| Cánter,mayal. Cdntara. Cantharus, 
1. | adj. ant. quarT. [| QUaRTo. 

QUARTERA. f. Mesura de grans, ques 
divideix en 12 quartans, y cada quarta 
en 4 picotius, que sòn un poch més de 
15 celemius de Castilla. Cuartera. Meu- 
sura quindecim modios capiens. |] ant. 
Vuyté, octava part de una carga de vi. 
Medio burrilon. Demidii ladi mensnra. 

QUABTERA DE SEMBRADURA. Lo espay de 
terra en ques pot sembrar una quartera 
de gra, que en Barcelona es de 45 ca- 
nas, 6 90 passos de llarch y 45 de am- 
ple; en lo Vallés y Camprodon de 45 
canas de llarch y 22 y mitja de ample; 
en Gerona, Besalú , Berga , Llossanés ! I 
Cervera de 35 canas en quadro, eu Vic 
y Moyá de 57 canas y mitja eu quadro la 
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cana tè dos passas.Cuartera de sembradura. 
Quindecim modios seminis capiens terra. 

QUARTERO. m. La quarta part de 
una arroba. Cuarteron. Quaria, e. [| La 
quarta part de una lliura que són 5 un- 
sas. Cuartera. Quadraus , tis. 

QUA RTET.in. d.Cuartito.Cubiculum,i. 

QUARTETA. f. poét. Estancia ó copla 
de quatre versos, regularment de vuyt 
síl-labas cada nn, que observan rigorosa 
consonancia primer ab quart, y segon ab 
tercer, ó bè alternat : també se sol ano- 
menar quarteta á tota estrofa de quatre 
versos, qualsevol que sia sa versificació, 
y ab assonants ó consonants. Redondilla, 
cuartilla , cuarteto. Tetrasticum , 1. 

QUARTETO. m. Cada uva de las dos 
primeras estrofas de ques compon la pri- 
mera part del soneto. Cuarteto , cuartete. 
Quatuor quique pedes iu tetrasticon. / 
mús. Composició pera cantarse á quatre 
. Veus ó sonarse per quatre instruments. 
Cuarteto. Musica compositio quatuor vo- 
cibus vel iustrumentis aptata. 

QUARTILLA. f. quantera.. (| Teixit de 
nirvis que tenen totas las hestias desde 
la corona del casco fins la primera punta 
de la cama. Cuartilla. Nervorum contex- 
tura in quadrupedum cruribus. | Quarta 
part de un full de paper. Cuartilla. 
Chartula, 2. 

DOBLEGAR LAS QUARTILLSS. fr. Se diu de 
las cabalcadoras quant sels brincan las 
camas. per debilitat ó mòlt pes. Anarti- 
llar. Suffraginibus fatiscere. 

QUARTILLO. m. Ranxo, companyía 
de moltas personas. Rancho. Coutuber- 
nium , ii. [| quastiuta. 35. || peraicó. [| La 
quarta part de un vintidos. Cuartillo. 
Drachma quadrans. 

QUARTO. m.En los edificis aposento 
separat de altre per medi de un envá, 
Kc. Aposento , cuarto. Cubiculum. i. [] 
Pis, part de casa destinada per la habi- 
tació de una familia. Cuarto, piso. Cui- 
que dicata «des. || Moneda de coure del 
valor de quatre maravedissos. Cuarto. As, 
assis. teruntius , li. ) Quarta part de un 
animal, com quanto de gallina, de va- 
della , Kc. Cuarto. Armus, i. [| Cada una 
de las parts en que divideixen los cossos 
dels facinerosos. Cuarto. Scelerstorum 
divisa cadavera. (| Qualsevol de las qua- 


tre brancas dels avis paternos y mater- 


pos. Cuarta. Parentum linea. j En lo bla- 
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só. quantet. j Lloch públich de ona cin- 
tat. com en tats los Quartos de la ciutat 
se han fet luminarias. Angulo. Angulns, 
i. | La quarta part de un pa. Cuarleron. 
Panis quarta pars. || pl. Los membres del 
animal robust y fornit. Cuartos. Corporis 
membra. [| Entre pintors , escultors y co- 
neixedors de caballs los membres bes 
proporcionats. Cuarto. Corporis membra. 
| Lo diner en general. Cuartos , munises. 
Pecunia, 2.: 

QUARTO DE La CCIX4. Lo de las gallinas, 
Sc. de dita part. Cuarto trasero. Pars 
quartaria postica. 

QUARTO DEL DETRÁS. Lo que está à la 
part de las espatlles del edifici. Tras 
cuarto. Posticum cubicalum. 

QUARTO DEL PIT Ó DEL ata. Se diu del — 
quarto de gallina que cán en dita part. 
Cuarto delantero. Pars avis antica quar- 
taria. | 

QUARTO RETIBAT. Lo que está separat 
del quarto de la casa. Retrete, cuarto 
retirado. Conclavium , ii. 

ARREGLAR LO QUARTO. fr. Escombrarlo 
y endressarlo. 4sear el cuarto. Cubicu- 
lum mundare , expolire. | 

FER QUABTOS.Íf.BSCORTEBAB. [) QUARTEJAR. 

. NOBLE DE TOTS QUATRE QUaRTOS. Se dio 
del noble per las dos brancas de part de 
pare y per las dos de part de mare. No- 
ble de todos cuatro cuartos. Avis, ala- 
visque nobilis. 

NO TENIR Us QUARTO. fr. Estar pobre, 
faltat de diners. No tener un cuarto. Pe- 
cunia egere. 

PARAR QUARTO. fr. Senyalar á algú ha- 
bitació y la familia quel ha de servir. 
Poner cuarto. Domi partem alicui dica- 
re. [| Amoblar la habitació per algú Po- 
ner cuarto. Domum álicui instruere. 

TENIR BOYS QUATRE QuARTOS. fr. Sèr ben 
fornit de membres. Tener buenos cuartos. 
Torosum esse. | 

TENIR QUARTOS Ó QUATRE QUARTOS. Íf. 
Teuir diners. Tener cuartos ó cuatre 
cuartos. Pecunia abundare. | 

TENIR QUATRE QUABTOS DE MAL DONATI?. 
fr. fam. Explica que alguna persona 68 
mòlt deixada , sens garbo ni compostora. 
Irse ó caerse cada cuarto por su lado. 
Lassum se habere. 

QUASCUN, A. adj. capa mu. 

QUASI. adv. m. Com. Cuasi, cast 
como. Quasi. [ A poch més, poch 














QUA 


sen laltá. Quasi , asi. Propè, feré. 

quasi quasi. adv. m. Mòlt prop de ve- 
rificarse alguna cosa. Casi casi; casi que. 
Peuissimè. 

QUASI-CONTRACTE.m. for. Acte que 
so tè la forma de contracte, pero ab los: 
maleizos efectes. Cuasi-contrato. Quasi- 
coatractus, as. 

QUASIMUDO. m. Lo diumenge de la 
octava de pasqua de resurrecció per co- 
meusar axí lo intróit de la missa. Cirasi- 
modo. Quasimodo. 

QUASQUEVULLA. adj. quanssvot. 

QUATERNARI, A. adj. Lo que enclou 
ó unple lo número de quatre , y wueta- 
fóricament qualsevol cosa ques pot ivten- 
tar per quatre medis. Cuaternario. Qua- 
ternarius. 

QUATERNITAT. f. La col-locació de 
quatre umtats ó individuos. Cuuternidad. 
Quaternarium , ii. 

QUATORSE, NA .adj.num.ord.carosst. 

QUATRANYAL. adj. quaDaIENAL. 

QUATRE.adj. Numeral cardinal. Cua- 
tro. Quatuor. jj En algunas locecions 
equival á quatre en número , com fulano 
worí lo dia 4. Cuatro. Quartus. || En lo 
joch de cartas la que té quatre senyals.com 
quatre de copas, oros, bc. Cuatro. La- 
sona charta quatuor notis distincta. 4 Lo 
guarisme, carácter ó xifra compost de 
quatre unitats. Cuatro. Quatuor siguifi- 
cans pota. (| Las dos terceras pars de sis, 
primer cúmero matemátich perfet. Cua- 
tro. Bessis, is. 

QUATRE PEA MU Y QUATRE TANT. EXp.QUa- 
TBETAST. 

QUATRE Y LO PatIT. loc. fam. QUATRE Y 
10 CABO. 

QUATRE, NA. adj. Numeral ordinal 
ques junta 4 las desenas 20 , 30, be. 
cua viutiquatré, trentaquatré. Cuatro. 

rius. 
 QUATRECENTS, TAS. adj. La quan- 

btat de quatre vegadas 100. Cuatrocien- 
tos. Quadriugenti. 

QUATRENA. £. Pojada , aument de 
preu, que se ofereix 4 alguna cosa ques 
teu Ó arreuda. Puja. lu licitatiouibus 
ducto. 

QUATRENADOR . A. m. y f. Qui diu 
més en lo ques ven ó arreuda. Pujador. 
Licitator , is. 

QUATRENAL. adj. Lo que succeheix 
de quatre en quatre anys. Cuadriened, 
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cuatrienal , cuadrahal , de cuatro en 
cuatro años. Quatrieuualis. [| Lo que tè 
quatie unys. Cuadrienal. Quadrimus 
quadrienis. 

QUATRETA. f. La reunió de quatre 
personas ó cosas. Cuatrincu , cuaternion. 
Quatersio , uis. || naxxo, BOTLLO , QUA- 
DRILLA. | 

QUATRETANT. adj. Quadriplicat. 
Cuatrotanto. Quadrupium. (| Peva en 
ques condemna per dret, y se obliga á 
pagar lo valor quadriplicat. Cuatrotanto. 
Quadruplum , i. 

QUATRÍ. in. Moneda de poch valor, 
que antiguament corría en Espanya. Cua- 
trin. Quatrinus numenus. || met. fam. Los 
diners eun geueral. Cuatrin. Pecunia, e. 

QUATRIDUA , NA. adj. Cosa de qua- 
tre dias. Cuatriduano , cuutridial, cuutri- 
diano. Quatriduavus, quatriduus. 

QUATRIENNI. adj. Lo espay de qua- 
tre auys. Cuadrienio , cuutrienio. Qua- 
drieupium. 

QUATRIFORME. adj. QuaDAironmme. 

QUATRINA. f. ter. posta DE QUATRE. 

QUA'L'RINCA. f. quaTaETA. 

QUATRINI. m. imet. fam. QuATRÍ. 2. 


QUE. 


QUE. Pronom relatiu ques refereix 


¡ indefividament als tres géneros, masculí, 


femení y neutre. Que. Qui . que, quod. 
[| Pronom iuterrogatiu. Qué. Quis, quid. 
| Conjuueció que posada després de un 
verb, ne determiva altre. Que. En llatí 
se determina á ivfiuitiu ó se varía segous 
lo verb antecedent. [| com). comparativa, 
com lo tot es imajor Que la part. Que. 
Quam. (| Partícula distributiva ó redu- 
plicativa. Que. Eu llatí ab un mateix 
verb es « necne" després del verb ; óesive 
vel aut” repetit. Ab verbs diferents sols 
es usive " [| couj. casual. Que, porque. 
Quia , quoniam , quod. j Partícula admi- 
rativa, y exagerativa. com Que lonto ets? 
Que. Ut, quam. j Pireguutant . equival 
ABONT, com QUE se es let. Qué, donde. 
Ubi. [| Qui. j Com, v. g. rieu vos tant 
que pugau. Como. Quantum. [| Lo mateix 
que y, com not fiques ab ningú, quí nin- 
gú se ficaráab tu. Que. Et. 

que! que l exp. pera denotar que nos 
fa cas de lo que se ha dit autes, com 
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que! que! despediulo. Que! quel no! no! 
ta! ta! At, at. 

qué DiRAx.exp. ab que se usa com nom 
masculí, y significa lo respecte á la opiuió 
pública. Qué diran. Quid dicent. 


QUE TAL. exp. ques pregunta per la' 


salut ó estat de algú. Que fal. Qualiter 
se gerit, ¿ecquid 2 

ax que. exp: En quiua cosa. En que. 
In quo. | 

UN xO sk QUE. exp. Una cosa indeter- 
minada. Un no sé que. Nescio quid. 

QUEBRANT. m. aut. Decaíment , de- 
bilitat. Quebranto, descaecimiento. Las- 
situdo, inis. Dolor, sentiment, llàsti- 
ma. Quebranto. Commiseratio, uis, luc- 
tus, us. 

QUEBRANTAR. v. a. rÓMPRER. 

QUEBRAR. Y. a. FER BANCARBOTA. 

QUEBRAT. m. Una ó alguua de las 
parts en ques considera dividit un enter, 
com un quart respecte de uu pam, y se 
expressa ab una xifra sobre altra ab una 
ralleta intermedia, axí 3. Lo inferior se 
diu denominador, perque dóna lo nom 4 
la qualitat de parts iguals en ques divideix 
lo enter, lo superior se diu numerador, 
perque determina quantas de aquestas 
parts se preuen en lo cas proposat. Que- 
brado. Fractus numerus, fractio , nis. || 
poét. Vers de menos síl-labas que altre 
de una mateixa estrofa. Quebrudo. Ver- 
sus miuutus. , 

QUEBRAT DE QUEBRAT. Lo quebrat que 
es part de altre com 3 de $. Quebrado 
de quebrado.Fracti numeri fractio. 

QUEBRAT iMPBOPI. Aquell en que lo nu- 
merador es igual ó major que son deno- 
minador, y per consegúeut enclou un á 
més enters. Quebrado impropio. Fractio 
unitati equalis, vel unitaten: excedens. 

QuESRAT PROP. Aquell en que lo uu- 
merador es menor que son denomiuador, 
y per consegúent es part ó parts de un 
enter. Quebrado propio. Fractio uvitate 
minor. 

QUEBRASSA. f. caiera. || cuiveLLa. 2. 

QUEDAMENT. adv. m. Assossegada- 
ment. Quietamente, sosegadamente.Quie- 
tè, traoquillé. 

. QUEDAR. v.a. Permanéixer, detenir- 
se en algun paralge. També se usa com 
reciproch. Quedar , quedarse. Maueo, es. 
| Restar. Quedar , restar. Supersum, es. 
j Faltar alguna cosa per fer. Quedar. 
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Supero, as, supersum , es. | Permanéi- 
xer, durar, subsistir una cosa com efecte 
de altra, com QuEDaa hereu, Kc. Quedar. 
Subsisto , is. ] Junt ab alguns no:os estar 
ab alguna especialitat, com QUEDAA ar- 
mat, aturdit, Gic.Quedar. Sum, es. [| Junt 
ab alguns noms lo mateix que ska , com 
QUEDAR vencedor ó vensut. Quedar. Eva- 
do, is. | Ab la preposició esa sèr tingut 
ó reputat, com ell quepá per valent, per 
discret. Quedar. Haberi, putari. (] v. r. 
Pérdrerse lo orador. Quedarse, perderse, 
atascarse. inter dicenduim herere. 

QUEDAR AB. ALGÚ. fr. Acordar, conve- 
nirse ab ell. Quedar con alguno. Pacisci, 
convenire. 


 "queDar 4 oguser. fr. No haber satisfet 


algun deute.Quedar debiendo ó con atra- 
sos. Reliqua contrahere. 

QuEDAR sk ó Maz. fr. Portarse bè ó ma- 
lament. Quedar bien ó mal. Bené aut 
malé se gerere. 

QueDaR BUALAT. fr. Frustárseli á algú 
las esperansas Quedarse burlado ó soplan- 
do las uñas. Spe fraudari, deludi , deci- 
dere. 

QueDaa EN ser. fr. Quedar líquida al- 
guua quantitat, deduhits gastos. Quedar 
en limpio. Superesse. . 

QUEDAR PSA ALGÚ. fr. Encarregarse algú 
de las obligacions de altre. Quedar por 
alguno. Fide jubere, sese pro aliquo 
offerre. (| No verificarse alguna cosa, per 
po haber fet algú lo que debia. Faltar 
por uno. Aliquem officio deesse. [| Lliu- 
rarse , rematarse á favor de algú la dita 
ó arrendament Ác. Quedar por alguno. 
Pro aliquo vectigalia stare. 

QuEDABSE atrás. fr. Sèr inferior ó de 
menos estimació y mérit que altre. Que- 
dar ó quedarse atras. Superari, vinci. | 
met. No saber tant com altre. Quedarse 
atras. Ingenio cedere. | No compéndrer 
tota la forsa de alguna cosa, no fer pro- 
gressos en alguna ciencia ó art. Quedarse 
atras. Ab scopo abesse. 

QUEDO, A. adj. quier. 

QUEFE. im. Superior ó principal de 
alguuà corporació. Gefe, cabeza. Ca- 

Ut, itis. 

QUEFER. m. Ocupació. Quehacer. 
Negotium,li. [| DIFICULLAT, TBABALL. 

QUEIX. m. Part del cap desde sota 
lo ull y lo pols fius á la barba. Mejilla. 
Maxzilla, 2. 
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MESIAR AB DOS QUEIXOS. fr. fam. Tenir 


á on mateix temps dos empleos de utili- 
tat. Comer d dos carrillos. Duplici mu- 
pere questum facere , duabus sedere 
sellis. (rua CARA Á DOS. 

QUEIXA. f. expr. de dolor , pena ó 
sentiment. Queja , querella. Quarela , e, 
questos , us. (| Sentiment procebit de 
agravi , injuria Ó menyspreu. Queja. 
Querimonia, e. [| for. Acusació davant 
del jutge. Querella. Expostulatio, nis, 
guzriwonia, 2.  Disseusió, debat, pen- 
dencia. Querella. Convitium , ii. 

DOS4R QUEIXA. ft. QUEIZARSE. 

rea QuEixa. fr. Explicar lo propi senti— 
ment contra algú. Quejarse , querellarse. 
Expostulo , as, queror, eris. 

FORMAR QUEIXA. Ír. ÍOF. QUEIXARSE. 

MÉS VAL BONA QUEIXA QUE MALA PAGA. 
ref. Se dia del qui abandona lo premi 
per paréixerli que no es corresponent al 
mérit, y estima més quedarse ab motiu 
de queixa que mal satisfet. Mas vale bue- 
na queja, que mala paga. Solutio quam 
mala prestat incusatio. 

QUEIXAL. m. carxaz. 

QUEIXA RSE. v. r. Dóldrerse, lamen- 
tarse, explicar lo dolor ó pena. Quejarse, 
querellarse. Queror , eris. [| csuEGan. |) 
Formar queixa, posar acusació davant 
del jutge. Quejarse , querellarse. Expos- 
tulo, as. ) Manifestar la queixa ó senti- 
ment ques tè de algú. Quejarse , quere- 
llarse. Quarellam facere. 


QUEIXA'T, DA. p.p. Quejado.Questus.' 


QUEIXETA. f. d. Quejilla, ita. Levis 
quarela. 

QUEIXÓS, A. adj. Quis queixa ab 
Bcilitat ó sens rahó. Quejoso , quejicoso. 
Querulus. || Lo qui tè queixa de altre. 
Quejoso. Queralus. || Lamentable, llasti- 
Dós. com to, veu quelzosa Xc. Quejosa. 
Quernlus. 

QUEIXOSISSIM , A. adj. sup. Quejo- 
simo. Valde querulus. 

QUEL. pron. aqustt. [| Contracció de 
QUE to, com més lluminós QueL carbun- 
de. Que el. Quam ille. 

QUELALS. pren. ant. Que las, com 
quitas avebine. Que las. Ut illas. 

QUELL. pren. aquezz. || Coutracció de 
QUE ELL, com més sabi queLL. Que el. 
Quan: ille. 


QUEM. Persona del verb cremar. 
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com quem fa. Que me. Quid. 

QUEN. loc. Contracció de que x8.Que. 

uod. 

QUENS. loc. Contracció de que xos. 
Que nos. Quod. 

QUEOCOM. adj. ant. quotcom. 

QUER. v. a. aut. buscar. 

QUERA. f. Corch , coquet que rosega 
la fusta , y la reduheix 4 pols. Carcoma. 
Teredo. erugo, inis. | La pols 4 que re- 
duheix la quera á la fusta. Carcoma, pol- 
villo. Caries, ei. |] met.La persona ó cosa 
que poch á poch va gastant y consumint 
la hiseuda. Carcoma. Bouorum exesor. 

| La persona que sempre está molestant 
y queixantse. Quejicoso, quejumbroso. 
Queribundus. | met. Cuydado grave y 
centivuo, que mortifica y consum inte- 
rorment. Carcoma. Anxietas, atis. 

QUERAR. v. a. Corcar la quera la 
fusta. Carcomer. Exedo , is. || met. Con- 
sumir poch à poch alguna cosa. També 
se usa com recíproch. Carcomer. Consu- 
mo, is. [| v. r. Umplirse de quera. Car- 
comerse. Carte exedi, contabescere. 

QUERELAR. v. a. y derivats. QuEme- 
LLAR. 

QUERELLA. f. Quera. | Denuranda 
judicial. Querella. Querela, e. 

QUERELLADOR , A. m.y f. Qui posa 
una demanda judicial. Querellante , que- 
relloso , querellador. Querens , delator, is. 

QUERELLANT. m. QUERELLADOR. 

QUERELLAR. y. a. for. citan. |] v. r. 
for. Posar ó formar una demanda judi- 
eial. Querellarse. Aliquem ad judicem 
deferre. 

QUERELLAT, DA. p. p. acusar, cr- 
TAT. | 
QUERELLOSAMENT. adv. m. Ab 
queixa y sentiment. Querellosamente. 
Querulè. 

QUERER. v. a. ant. Buscan , PBOCU- 
BAR, DEMANAR, REQUIRIS.  VOLER. 

QUERIMONIA. f. ant. QUEIZa. 

QUERMES. mm. cáames. || quím. Pre- 
paració del antimoni ques fa cohent sos 
polvos ó aygua ah sal de tartrá, que co- 
laut lo licor bullit passa per lo feltre y 
se precipita á proporció ques va refre- 
dant. Quermes. Minerale kermes. 

QUERNA. f. La quarta part de alguna 
cosa especialinent del pa y dels diners. 
Cuaderna. Quaterna pars. [| fam. paTaca. 


Quemo. Uro. || Contraceió de qua mz, | [| Corda de quatre camas. Cuerda de 
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cuatro ramales. Intorta quatuor resticu- 
laruim chorda. 

MiTJa querra. La meytat de un panet 
de das quartos, tallat en rodó abaus de 
acabarse de cóurer, que toruantlo al forn 
se recau, y regularment serveix pera 
péndrer xocolata. Mediu cuerna. Panis 
quateruz partis dimidium. 

. QUERUBÍ. m. Esperit angélich del 
segou chor de la primera gerarquía.Que- 
rubin , querub. Cherubim. (| Orde militar 
de Suecia, que fou iustituhida per Magno 
IV. .lo any 1534, y fou abolida per 
Carlos IX. Portabau un collar guaruit 
de querubius. Querubin, órden de los 
serufines. Ordo militaris cherubim á che- 
rubis nuncupatas. 

. QUERUBICH, CA. adj. Cosa de que- 
rubí, y se diu especialment de un himue 
mòlt célebre en la liturgía grega. Que- 
rúbico , querubio. Cherubicus. 

QUES. loc. Coutracció de que 88, com 
ques fossa. Que se. Ut. || Que es. Que es. 
Quod est. 

QUESIT, A. p. p.aot. Preguntat, bus- 
cat. Buscado. Quesilus. || m. ant. Qúes- 
tió, pregunta. Cuestion. Quesitam, i. 

QUESQUE. pron. aut. quatsevoL. 

QUESQUESIA. loc. ant. Sia lo que 
sia. Sea lo que se fuere. Quidquid sit. 

QUEST. m. rastaE, SESYAL. 

. QUESTA. f. arieca. 2. | DEMANDA. 2. 

QUESTIÓ. f. Pregunta 6 proposició 
pera averiguar la veritat controvertintla. 
Cuestion. Questio , nis. | Renyina, pen- 
dencia, alborot. Cuestion. Contentio. uis. 
dl àlg. Problema eu que per quantitats 
conegudas se buscan las incóguitas. Ques- 
tion. Questio algebraica. [| Materia de 

disputa ó de discurs. Cuestion. Quastio, 
nis, argumentura, i. || Dificultat. Cuestion. 
Quastio, nis. [| Ocasió, cas, com quant 
es questió de fugir, ell es sempre lo capi- 
tá. Cosa, ocasion. Occaséio, nis. || ret. Lo 
dubte que resulta de dos dictàmens opo- 
sats sobre una mateixa cosa ques preteu 
averiguar. Cuestion , controversia. Ques- 
tio , mas. 

QUESTIÓ DE som. Disputa que ben wmira- 
da convé ab la substancia, y sols varía 
en las paraulas. Cuestion de nombre. No- 
minis questio. 

questió DETERMINADA. La que té una ó 
més solucions fíxás. Cuestion determinada. 
Determinata questió. 
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QUESTIÓ DE TonmMExsT. La averiguació de 
la veritat en lo torment. Cuestion de tor- 
mento. Tortorz questio. 

- QUESTIÓ EstTOICA. La iutriocada. Cuestion 
estoica. Stoicorum dumeta. 

QUESTIÓ Piura. ret. La que particula- 
risa lo assumpto, ab circunstancia de 
persona , llochs ó temps. Cuestion finita, 
pregunta particulur.Causa,controversia.z. 
. QUESTIÓ impetenminaDa. La que té di- 
versas solucions. Cuestion indeterminada. 
ludeterminata questio. 

QUESTIÓ INFIBITA. ret. Proposició geoe- 
ral, sens circamstancia de persona. lloch 
ó temps. Cuestion infinita , pregunta ge- 
neral. Propositum, i. | 

POSAR En QUESTIÓ. fr. Posar en disputa. 
Poner en cuestion ó en disputa. lu qurs- — 
tiunen: aliquid vocare. | 

QUESTIONABLE. adj. Dubtós, ques : 
pot posar en questió. Cuestionable, dis. — 
putable , problemático. Dispatatioui ob- 
sOXiuS. | 
.. QUESTIONAR. v. n. DISPUTAS, sENTIL. 
j Coutrovertir un pont dubtós. Cuestio- 
nar, disputar. Disseso, 13. 

QUESTIONARI. im. Tractat: de ques 
tions. Cuestionario. Queestionum compt- 
latio. l 

QUESTIONAT , DA. p. p. Cuestiona- ' 
do. Disceptatus. | 

QUESTIONEJAR. v. a. quesrioras. | 
Debátrerse, porfiar sobre de alguna co- 
sa. Altercar. Rixor ,altercor, aris. 

QUESTOR. in. Magistrat romà que en 
lo any 352 4 353 de la fundació de Ro- 
ina lóreu quatre, dos que assistian es h 
ciutat y cuydaban del érari y de rébrer 
las contribucious que exigían eu las pre: 
vincias ; y los altres dos acompanyabso 
sempre als cónsuls, als pretors y demé 
geverals de armada quant avaban á cam 
panya : rebían las coutribucions de las 
proviucias, cuydabau de las banderas y 
estandarts militars; pagaban los soldats 

com fan en lo dia los comissaris de guer- 
ra, y assegurabau al sevat ab quramest 
la evideucia dels successos, quant los c0- 
mandauls de las armadas demauaban | 
houor del triumfo per ha ber guauyat aige- 
na batalla ó conquistat alguna provució 
Ke. Hi habia també altra classe de «ue? 
tors quel senat enviaba 4 las proviucias 
pera exàminar y judicar los assumplos 
crimiuals. També cuydaban de rébrer 
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als embiizadors y prínceps estrangers, 

de acompanyarlós. de buscarlos allotja- 

ment y exécatar tot lo que ordenaba lo 
senat en semblants ocasions. Cuestor. 

Quastor, is, anomenat axí, á querenda 

pecunia, et 4 maleficiorum questione. |] 

Especie de recandadors que se establíren 

en Boma y eo las provincias pera regis- 

trar y rébrer las multas. Cuestor. Allec- 

(i, orom. 

QUESTURA. f. Dignitat y empleo de 
qúestor que duraba sols un any, encara 
que alguna vegada se contiuvaba fins á 
tres. Era lo primer grau pera pujar á las 
demés dignitats de la república , y no 
podia preténdrerse fins als 27 anys cum- 

erts. Cuestura. Questura:, 2. 

QUESVULLA. pron. Quarsgvot. 

QUET. Apócope de QuE TE, com qusT 
diré Que te. Quid 2 

QUETX. m. nàut. Embarcació holan- 
desa, de igual figura en proa que en 
popa. en las quals careix absolutament 
de llansament , y sa capacitat varía de 50 
fos 4 300 bòtas, observantse en son apa- 
rell alguna diferencia, encara quels mit- 
fans generalment portan un arbre y una 
cangreja y diversos flocbs. Queohe. Lin- 

ter.tris. [| adj. quier. 

QUETXEMARÍ. m. Embarcació pe- 
tita de dos arbres. ab velas al ters, una 
petita messana á popa, alguns flochs en 
wo botaló 4 proa, y gavias volants en 
temps de bonausa. Se usa en las costas 
de Brelauya y en las del nort de Espanya. 
Cackemarin, cachamarina, quechemarin. 
Lioter, tris. 

QUETXO, A. adj. Pocs 4 Pocs. 

QUEYRÓ. m. EBICA, BRUGUERA. 

QUEVIURERS. m. pl. Provisió de 
meujar. Piveres , comestibles, vituallas. 
Ánoona , 2, commeatus, us. 


QUI. 


QUÍ. prou. relatiu ó interrogatiu, com 
oso qui contradiu , quí dels dos ho ha 
tQuirn.Quis vel quí que. | Equivalent 
| relatin Que, quant significa persona, 
+0 Pere tou Qui portá la noticia.Quien. 
hi. ( Un entre mólts, com qui valla 
ae. Quien. Quieamque. || pl. Los quals. 
os cuales. Qui. 

QUICI. m. POLLAGUERBA. 
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QUID. m. Punt de la dificultat, y se 


usa en la frase aquí ó eu axó está lo quip. 
Ese es el diablo. Hoc opus, hic labor est. 

QUiD PRO quo. exp. llatina , y equival 
á una cosa per altra. Quid pro quo. Quid 
pro quo 

QUIDAM. m. Qualsevol subjecte in- 
determinadament. Quidam. Quidam. || 
Subjecte de mólt poca ó ninguna supo- 
sició. Quidam. Homuncio , nis. 

QUIDITAT.f. Predicat essencial de al- 
guna cosa. Quididad. Quidditas, atis. 

QUIDITATIU, VA. adj. Pertanyent á 
la essencia de alguna cosa. Quiditativo. 
Quidditativus. 

QUIET, A. adj. Assosseyat, tranquil, 
pacífich. Quieto. Tranquillus, quietus. [| 
Faltat de moviment. Quieto. Quietus. [] 
Sossegat, lloch ahont no hi ha ruído. 
Quieto. Taciturnus. [| Se aplica al qui no 
es douat als vicis, especialment al de la 
deshonestedat. Quielo. Modestus, quietos. 

| Usat com adverbi lo mateix que á 
pleret, poch á poch, sens dir res. Quedo, 
quedito. Summisa voce. (| Usat com á in- 
terjecció serveix pera contenir á- algú. 
Quedo. Eus, cave. 

i La Quiera. m. adv. Dissimuladament, 
silenciosament. Callandico , ito, bonica- 
mente , de callada. Reticenter. 

QUIETAMENT. adv.m. Pacíficament; - 
ab quietut. Quietamente. Trauquillé , 
quietè. 

QUIETAR. v. a. y derivats: AQUIETAR: 

QUIETÍSSIM, A. adj. sup.Quietísimo. 
Quietissimus. 

QUIETISSIMAMENT. adv. m. sup: 
Quietisimamente. Placidissimè, quietis- 
simè. 
QUIETISME. m. Secta que ab la capa 
de una perfecta unió ab Deu enclou 
mòlts errors y vicis. Quietismo. Qaietis- 
mus, i. 

QUIE TISTA. m. Sectari del quietisme. 
Quietista. Quietista , 2. 

QUIETUT. f. Falta de moviment. Quie- 
tud. Quies, tis. || Sossego, repós , des- 
cans. Quietud , quiete. Tranqyillitas , atis. 
[| ociosiraT. || siLesci. 4. ll pau, TBABQUI- 
LITAT. 

QUILAT. m. Grau de perfecció y pu- 
resa del or, pedras Bic. Quilate. Aurei, . 
uvionis qualitas. || Eu lo or la vintiqua- 
trena part de son valor. Quilate. Vigesi- 
ma quarta aurei pars. || En las pedras 
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preciosas una part de las 140 en ques di- 
videix la unsa. Quilate. Ceutesima gu 
dragesima unciz pars. || Pes petit de 4 

rans. Quilate. Pondus quoddam. jj met. 
Lo de perfecció en qualsevol cosa. Qui- 
late. Prestantia , 2. 

PER QUILAT3. m. adv. met. fam. Menu- 
dament, per petitas porcions. Por quilates. 
Mivutatim. 

QUILATADOR, A. m. y. £. Qui rego- 
ueix los quilats del or, Sc. Quilatador 
Aurei, Ac. explorator. 

QUILATAR. v. a. aQUILATAR. 

QUILATERA. f. Especie de cedás ple 
de forats rodons de diferents maguituts, 
per ahout passan los grans de perlas, bc. 
pera regouéixer sos quilats. Quilatera. 
Dimensarium unionum. 

QUILÍFERO, A. adj. méd. Nom dels 
vasos que contenen y conduheixen lo quilo 
á varias parts del cos. Quilifero , tordci- 
co. Chylifer. 

QUILIFICACIÓ. f. méd. Formació del 
quilo ó mutació dels aliments eu quilo. 
Quilificacion. Alimentoram in cbylum 
mutatio. - / 

QUILIFICAR. v. a. méd. Fer quilo 
del aliment.Quilificar.ln chylum vertere. 

UILMA. f. ter. eseoarí , corí. 

QUILO. im. med. Substancia blanca 
en ques converteix lo aliment en sa pri- 
mera transformació en lo ventrell. Quilo. 
Chylum, i. 

UILOS, A. adj. Lo que tè quilo ó 
participa de ell. Quiloso. Chylum habens. 

QUILLA. f. Lo travesser recte y es- 
cayrat que passa de popa á proa, so- 
bre del qual se assentan las perxas y co- 
dernas del buch perperdicularment 4 sa 
longitut, y que es com la basa ó fona- 
ment de tot lo edifici, ó lo que es la es- 
pivada en las costellas, y per sinécdoque 
lo mateix buch. Quilla. Carina, e. 

QUILLA SBTa. La mida de la longitut 
del buch contada solament per sa quilla, 
ó desde lo extrem en que está assentat 
lo codaste, fins la arrencada de la roda, 
exclos lo espessor de aquestas dos pessas. 
Quilla limpia. Lougitudiuis carine meu- 
sura. 

ENSENTAR LA QUILLA AL SOL. fr. Inclinar- 
se la embarcació ab la forsa del vent 
fins que volca, y entrantbi la aygua seu va 
á tons. Zozobrar , hacer capillo, dar un 
vuelco ó la volteta , voltear , poner 6 en- 


QUI 
señar la quilla al sol, ponerse el buque 


por sombrero. Navem volvi. 

ESTAR En QUILLA. fr.Estar coustrabintse 
alguna embarcació. Estar en quilla ó en 
grada. Navem construí. 

FaLSa QUILLA. Tauló fort que compost 
de varias pessas pera suplir la longitut 
necessaria, se assegura ab grapas á la qui- 
lla per sa cara inferior pera resguardarla, 
Zapata, falsa quilla. Carinz solea. 

FONDEJAR AB La QUILLA. fr. Eucallarse 
la embarcació en la arena ó fanch per 
no trobar prou aygua. Fondear ó amar- 
rarse con la quilla, varar , zabordar. 
Areuz aggere, cingi. 

PLANTAR LA QUILLA. fr. Assentarla ó 
sarla sobre pera comensar á coustrobir 
lo buch. Poner ó plantar la quilla, ó 
poner el buque en quilla. Ad navem cons 
truendan, cariuam aptare. 

QUIM. m. u. p. de home, Joaquim. 
Joaquin.Joachim. jj Contracció de Qui uE, 
com quim mana. Quien me. Quis vel qui, 
mihi vel me. 

QUIMERA. f. Pesar , sentiment. Qui- 
mera , pesadumbre , desazon. Molestia, 2. 

j Odi. Ojeriza , mohina , tirria, enemi- 
ga. Simultas , atis. (| Emraoo. (] curpano, 
assia. || Pendencia , renyina. Pendencia, 
rehina. Jurgium , ii. || Lo ques proposa 
4 la imaginació com possible y verdader 
no sentho, vana imaginació. Pendencia, 
reina. Commentum , 1. () mit. Montanya 


de Lissia que llansa foch, en la cima 


diuheo que sols hi habitan lleons, en la 
falda, que abunda de pastura, moltitat 
de cabras, y al peu mòltas serps que 
fomenta la humitat ques despreu de la 
montanya , de ahont se originá la fábula 
de que la Quimera era uu monstruo que 
tenia cap de lleó, ventre de cabra y cua 
de dragó, que vomita flamas y que fou 
morta per Belerofonte , montat en lo ca- 
ball Pegás. Qnimera. Chimera, e. 
TENIR QUIMERA. Íf. PASSAR ANSIA. 
QUIMERICAMENT. adv. m. Fabolo- 
sament. Quiméricamente. Fabulosè. 
QUIMERICH, CA. adj. Fabulós, fio- 
git. Quimérico , quimerino. Chimericos: 
QUIMERISAR. m. n. Fingir imposst- 
bles, com la quimera de la fábula, 6c- 
Quimerizar. Chimeras efhugere. 
QUIMERISTA. m. Amicb de ficcions 
y cosas quiméricas. Quimerista. Commeo- 
titia sectans. 
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QUÍMICA. f. Ciencia quese ocupa en 
exáminar y distingir las propietats in- 
tríosecas dels cossos, ó sia sa acció Íntima y 
recíproca. Quimica. Chimica, 2. 

QUÍMICAMENT. adv. m. Segons las 
reglas de la química. Quimicamente.Chi- 
mice. 

QUÍMICA, CA. adj. Cosa de la quí- 
mica. Quimico. Chimicus. | m. Professor 
de química. Químico. Chimice professor. 

QUIMOSA. f. méd. La segona cocció 
dels aliments ques fa en lo cos de la per- 
sona. Quimosa. Chimosas, i. 

QUIN, A .adj.ab que regularment se bus- 
ca la determinació de alguna cosa ó alguna 
qualitat de ella, com quis queler tens, 
quisa conducta tè. Que , cual. Quis, que. 

QUINA. £. Escorsas medicinals arro- 
lladas sobre sí mateixas eu forma de tu- 
bo. de 84 10 polsadas de llarch , ge- 
neralment primas, de initja 4 una línea 
de gruix, compactas, mitjanament fibro- 
ss, de fractura veta, de olor débil, de 
sabor amarch y astringent. Al exterior 
son arrugadas , desiguals, cubertas de 
una epidérmis prima, de color gris ó 
moreno y transversalment esverlada, y ab 

diferents líquens: al interior són llisas y 
de un color grogueuch, ó roig esblau- 
cabit, y lo polvo lleouat. Són imòltas las 
especies ques conéixen ab lo nom gené- 
nch de quina, pero los farmacéutichs més 
acreditats la distingeixen en quatre es- 
pecies, grisa , groga, roja y blanca. 
La que se ha descrit aquí, ve del Perú en 
h provincia de Quito, de unas mon- 
loyas junt 4 la ciutat de Loja, y esanti- 
pútrida , antiespasmódica , estomática, 
lebrifuga, roborant, tónica, «c.Quina, qui- 
nu gris ó de Loja, cascarilla fina. Cor- 
tex peruvianus, cortex chioe, cinchona 
officinalis. | En Barcelona conjunt de per- 
Mas que caydan eu las parroquias del 
gasto de cera eu la octava de Corpus. 
Quina. Sunplex coníraternitas ad ceram 


uwustraadam. [| pl. Los dos cinch punts. 


deis dans de jugar. Quinas. Quina in ta- 
ullis puncta. | Las armas de Portugal, 
ton cinch escuts blaus y en cada un cinch 
divers de plata. Quina. Quina lusitanica 
sleinmata. 
QUINAL. m. cossiota. (| náut. Tros de 
corda grossa de bon material que se en- 


capilla ó enganxa en lo cap dels arbres I 


majors y se tiva ab las argollas del cos- 
TOM. Ll. 
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tat, al costat de las mesas de guarnició 
per medi de aparells ó vigotas, pera aju- 
dar als obenchs eu los forts temporals, ó 
quant se desconfía de ells. Quinal, con- 
traobenque. Rudens qua malorum capita 
firmantur. 

QUINARI. adj. Se aplica al número 
que consta de ciuch unitats. Quinario.Qui- 
varius. ¡| m. En Barcelona cada ivdividuo 
de la juuta de la quina. Quinario. Qui- 
narius, ii. 

QUINCALLA. f. Mercadería menuda, 
com quinquers, didals, vavajas, Xc. 
Quincalla.Parvi momenti merx. jj met. 
Cosas de poch valor ó despreciables. 
Monerias. Futiles res. 

QUINCALLERÍA. Í. QUINQUILLERÍA. 

QUINCURIO. m. Lo cabo de cioch 
soldats. Quincurion. Quiucurio, pis. 

QUINDECÁGONO. m. geom. Figura 
de quinse costats. Quindecdgono. Quinde- 
cagonum , i. 

QUINDECIMA. f. Cada una de las 
quinse parts eu ques divideix un tot. Quin- 
decima. Decima quinta pars. 

QUINDECIMVIR. m. Magistrat romà 
que tenia catorse companys, al principi 
foreu dos, després cinch , y en temps de 
Cícero quinse, y cuydaban de repartir 
las terras, de llegir é interpretar los ver- 
sos de las sibilas, y disposar las lestas 
seculars. Quindecimviro. Quiudecimvir,i. 

QUINDECIMVIRAT. m. Lo empleo y 
diguitat de quindecimvir. Quindecimvi- 
rato. Quindecimviratus, us. 

QUINDENI. :n. qQuisques1. 

QUINESVOL. adj. ant. QuaLssvot. 

QUINGENTESSIM, A. adj. Numeral 
ordinal que cumple ó euciou lo púwero 
500. Quingentésimo. Quingentessimus. 

QUININA. f. Alcalóide descubert eu la 
quina, groga, en massas porosas , blab- 
quiuosas, de sabor amarch y desagrada- 
ble. També se obté en agullas molt 6- 
nas, formant unas borlas sedosas. Quin:- 
na. Quiviva, 2, quivinium , il. 

QUINQUAGENARI, A. adj. Lo que 
cousta del búmero 50 6 lo enclou. Quin- 
guagenario. Quiuquageuarius. 

QUINQUAGESSIM, A. adj. Lo que 
cumple ó euclou lo número 50. Quingua- 
gésimo. Quiuquagesimus. 

QUINQUE. adj. ant. QUaLS8voL. 

QUINQUENNAL. im. Magistrat eu las 
¡ colonias y inuuicipis roma, com publ de 
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dos é quatre subjectes, que demanaban 
de cinch en ciuh anys compte de las 
reudas, Xc. Quinguenal. Quivqueonalis,fs. 
| pl.Festas ques celebraban en Roma cada 
cinch anys als emperadors que deíficaba 
la superstició. Quinguenal. Quinquatrius, 
ó quinquatria , orum. 

QUINQUENNI.m.Espay de ciach anys. 
Quinquenio. Quinquevnium , ii. 

QUINQUER. m. Llumanera de bomba 
ab corrent de ayre, inventat per un tal 
Argan y perfeccionat per Quinquet. Quin- 
que, lampara de Argan. Argani lampas. 

QUINQUILLARÍA. f. Quixcanta. ¡| Bo- 
tiga de quincalla. Quinquillería , buhone- 
ria. Minutarum mercium taberna. 

QUINQUILLAYRE Y QUINQUILLER. 
m. Qui té ó porta botiga de quinquilla- 
ría. Quinquillero, buhonero. Miuutarum 
merciura venditor. 

QUINS. Contracció de Qui nos. Quien 
nos. Quis nos. 

QUINSE. m.Numeral cardinal produhit 
per la multiplicació de 5 per 3. Quince. 
Quindecim. (| La xifra ó carácter que re: 
preseuta dit número. Quince. Nuneralis 
quindecim referens nota. [| Joch de pilota 
á llargas, lo primer llaus favorable. Quin- 
ce. Quiudecim iu pile ludo. || Joch 
de cartas, la sort del qual es fer quinse 
puuts ab las cartas ques reparteixen una 
per una. Quince.Quindecim puncta inludo. 

DE QUINSE Y FaLTa. m. adv. Expressa la 
gran ventatja que uva cosa fa á altra. En 
tercio y quinto , de quince y falta. Quan 
maximé. 

DONAR QUINSE Y FALTA. Ír. Aventatjar á 
altre, sèrli mòlt superior. Dar quince y 
falta. Longé autecellere. 

QUINSE.. NA. adj.uumeral ordinal. Lo 
que completa lo número de quinse, ó 
una de las parts de un enter dividit en 
quiuse. Quinceno. Quindecimus , deci- 
musquintus, quiudenus. 

QUINSENA. f. Cada una de las parts 
de un tot dividit en quinse. Quiadecima. 
Decima quinta pars. | Un dels registres 
de la orga. Quincena. Tubarum organi 

euus. 

QUINSENA DA. f. Temporada de quiu- 
se dias. Quincenada. Quiudecim dierum 
spalium. 

QUINSET. m. ter. vintiDos. 

QUINSEVULLA. prou. QuALSevOL. 

QUINT, A. adj. Lo que cumple lo 
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número 5. Quinto. Quiutus. [| Lo ques fa 
en quint lloch, dia, Sc. Quinto. Quiotus. 
Dm. Una part del tot ques divideix 
en 5. Quinto. Quintus. () La quinta part 
del caudal del testament. Quinto. Bono- 
rum quintum. [| Lo dret de 5 per 3 ques 
paga al rey de las presas, tresors y cosas 
semblants. Quinto. Quintum , i. 

QUINTA. f. Lo acte de entretràurer 
de cada ciuch un. Quinta. Quiuta cojus- 
que detractio. | Lo acte de tràurer per 
sort los que han de servir en la milicia. 
Quinta. Militum sorte electio. jj mús. ln- 
terval-lo que cousta de tres toos y un 
semitó major. Quinta. Quiuarios tonus. 

quisTa PaLsa.mús.luterval-lo que cons- 
ta de dos tons y dos semitous majors. 
Quinta remisa. lutervallum inusicum re- 
missum. 

QUINTADOR. m. Qui quinta. Quinta- 
dor. Qui sorlitur. 

QUINTALADA. f La quantitat de 
de 2 y 4 per 2 del producto dels nólits, se- 
paradas las averías, la qual se repartia í 
la gent de mar que habia traballat y ser- 
vit eu lo viatje. Quintalado. Nautarum 

ratificatio. 

QUINTANA. m. Camp ó part de ter- 
ra prop del poble ó de las casas de camp, 
encara que no sia la quinta part. Quinto, 
quinon. Terre quinta vel alta pars. Í 
Joch que se solia fer en las lestas públi- 
cas: consistía en uva gran figura pin- 
tada sobre una taula, que travessa de 
dalt á baix un eix de ferro ferm en un 
pedestal : aquesta figura tè en la ma es- 
querra una bossa plena de farina, y eo 
la dreta un escut. Los caballers en la 
carrera deuhen ferir en lo centro de la 
taula; puix si tocan qualsevol altre punt, 
la figura gira rápidament la ma de la 
bossa, no podent lo cavaller evitar lo cop 
sino ab la velocitat de son caball.Quinta- 
na, y juego sarracino per la costum de 
pintar en dita taula um enemich que co- 
inunment era un sarrahí. Quintana ludus. 

QUINTANARI. um. Se anomena axí €0 
las universitats lo estudiant de quint any. 
Del quinto año , quintanario. Quinti agul 
assignatura vacans; quintauarius. 

QUINTAL. tn. quistan. 

QUINTANT. astron. Instrument peri 
péndrer la altura del sol y per altres er: 
periments. Quintante. Ad astra observao- 
da iustrumentum. 
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QUINTAR. v.a. Tráurerne un de cada 
cinch. Quintar. Quintum quemque se- 
jungere. [| Arribar al número de cinch. 
Quintar. Quinarium numerum complere. 

h Tráurer per sort los que han de sèr sol- 

dats. Quintar. Milites sortiri. | Pagar lo 
quint al rey. Quintar. Quinti vectigal 
solvere. [| m. Lo pes de quatre arrobas ó 
cent y quatre lliuras en Catalunya. Quin- 
tal. Centumpondium, ii. ] Lo piló de pe- 
dra, ferro, 8cc. pera pesar lo que entra 
en an quintar. Quintal. Quatuor et cen- 
tura librarum pondus. 

QUINTENER. m. Quadern de cinch 
follas. Quinterno. Quinteruio , nis. 

QUINTERNO. m. La sort ó acert de 
cioch números en la extracció de la lote- 
ría antigua. Quinterno. Quinque numero- 
rum 80F8. 

QUINTETO. m. Pessa de música de 
cinch) veus ó instruments. Quinteto.Quin- 
que vocibus aptata musica., 

QUINTÍ. n. p. de home. Quintin: 
Quintinos, i. 

QUINTIL. m. Entre los romans lo mes 
de juliol, anomenat axí per sèr lo quint 
del any romà que comensaba per lo mes 
de mars. Quintil. Quintilis. 

QUINTI LLA. f. Estancia de cinch ver- 
sos de vuyt síl-labas. Quintilla , redondi- 
lla. Pentastichus, i. 

QUINTO. m. Lo soldat quintat, y re- 
gularment se diu axí fins que está ins- 
truhit en lo exércici y demés de la mili- 
cia. Quinto , bisoño. Inexpertus miles. |] 
QUISTERNO. 

QUÍNTUPLO, A. adj. La quantitat que 
enclou á altra cinch vegadas, com deu 
e quíntupio de dos. Quíntuplo. Quintu- 

us. 


QUIQUIRIQUICH. m. cart. | La veu | 


del gall. Quiriguigui. Quiquiriqui. 
QUIRAT. m. aut. quita. (| ant. sou. 
QUIRCH. m. ant. n. p. Quiass. 
QUIRINAL. adj. Cosa de Rómulo ó 
Quirino, y una de las set montanyas de 
Roma. Quirinal. Quirinalis. 
QUIRITE. m. Nom ques dòna als ro- 
mans y sabins després de la aliansa eutre 
Rómulo y Tacio, per la que los dos po- 
bles se juntáren en un. Quirite. Quiris, 
itis. ) pl. Caballers romans. Quirites.Qui- 
rites, um. 
QUIROGRAFARI. m. for. Acreedor 
en virtut del recibo ó vale firmat per 
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altre en son favor. Quirografario. Chi- 
rographarius, it. 

QUIRÓGRAFO. m. for. Paper que té 
lo acusador, firmat del deutor. Quiró- 
grafo. Chirographum , i. 

QUIROMANCIA. f. Endevinació su- 
persticiosa per las rallas de las mans. 
Quiromancia , buenaventura. Chiroman- 
tia, 2. I 

QUIROMANTICH, CA. adj. Cosa de 
quiromaucia. Quiromdntico. Chiroman- 
ticus. 

QUIRRA. f. fam. TRENCADUBA. 

QUIRURGICH , CA. adj. cisÚRcica. 

QUIRSE. n. p. de home. Quirico. 
Quiricus, i. 

QUIS. Coutracció de Qui se. Quien se. 
Quis se. 

quis quis. m. Veu pera cridar al gos. Tus, 
tuso , cuz cuz. Aliciendis canibus vox. 

QUISCA. f. Merda, veu mólt usada 
entrels noys, especialment quant estan 
jugant. Zulla. Excrementum, i. 

QUISCU, NA. adj. Cada hu. Cada 
uno. Unusquisque. 

QUISQUE Y QUISQUI. pron. ant. 
QUALSEVOL QUE. 

QUISSA. adv. m. TALVEGADA. 

QUISSO Y QUISSOY. m. d. GosseT. 

QUIST, A. adj. Estimat , volgnt; se 
usa ab los adverbis bè ó mal. Quisto. 
Acceptus. 

QUISTA. f. CaPTa , ALMOYNA. 

QUISTAR. y. a. ant. PiDOLaB. 

QUISTÓ. m. Captador , aplegador. 
Cuestor , demandador. Quastor , is. 

FER LO QUISTÓ. fr. 

QUISTOREJAR. v. a. pipOLAB. 

QUISTORÍA. f. ant. Mendicitat. Men- 
diguez , mendicidad. Mendicitas . atis. 

QUISVOL Y QUISVULLA. pron. ant. 
QUALSEVOL. 

QUITACIÓ. f. paca. 

QUITAMENT. m. Acte y efecte de 
desempenyar ó rescatar lo que se habia 
vevut á carta de gracia. Redencion. Re- 
demptio, nis. 

QUITANSA. f. ant. QuiEruT , 8088860. 

QUITAR. v. a. ant. PaGAB, SATISFER. |] 
Desempenyar, rescatar lo que se babia 
venut á carta de gracia. Quitar, redimir. 
Redimo, is. 

QUITI, A. adj. Libre, segar, exèmpt. 
Quito. Liber. 

ska Quiti. fr. Pagar, com lo lladre fou 
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quiti ab cent assots. Pagar. Solvo, is. 

QUÍTIA. f. FRAXQUICIA. 

QUITIAMENT. adv. m. ant. FRANCA- 
MENT , LLIBREMENT. 

QUITRA. f. atquitaá. 

QUITXALLA. f. fam. Criaturam, cria- 
turas de poca edat. Chiguillos ,.chiquitos. 
Pueruli . orum. 

QUITXO. in. ter. quis, QUIS. 

QUIXAL. m. carxat. 


QUO. 
QUOCIENT. m. arit. Lo resultat del 
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dividendo per lo : divisor. Quociente. 
Quociens, tis..— . 

QUODLIBET. m. Tractat de questions 
al arbitre del autor. Quodlibeto. Quodii- 
betam, i. 

QUODLIBETAL Y QUODLIBETICA, 
CA. adj. Pertanyent á quodlibet.Quodli- 
betal. Quodlibetalis. 

QUONIAM. m. TaLÚssIs. 

QUORANTA. adj. núm. cardinal. ora- 
RANTA. : 

QUOTA. f. Tatxa, porció determinada. 
Cuota y cupo. Quota pars. 
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R. Lletra dinou del abecedari y quin- 
sena de las consonants, es llengua) y se- 
mivocal. Algunas vegadas. se liquida pre- 
cehintli una muda, com en drap. Entre 
dos vocals tè la pronunciació suau , com 
cara; en principi de dicció, després de 
consonant y doblada entre dos vocals 
forta, com rama , honra , ferro. Es abre- 
viatara de real., reverendo, reverencia : 
y en las medallas é inscripcions romanas 
significaba Cursor, nom de familia. Era 
numeral y valía 80 y ab una ralleta so- 
bre 80000. 
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RAB. m. Peix comú en los mars de 
Espanya, que creix fins á la llargaria de 
tres peus. Té lo cos per la part anterior 
xato y ample, y per la posterior estret Y 
comprimit, lo cap gros, la boca mòlt 
esquinsada , y.col-locada com també los 
ulls en la part superior del cap; las 
aletas del pit mólt grans, y las del llom 
y de la cua petitas. No té escatas; es de 
color obscur per la esquena y blanch per 
la panxa, en la qual tè dos cosas.com 
mans ab dits. Pejesapo , rana marina .ó 
pescadora. Lophius piscatorius. 

RABADA. f. Lo extrem de la espina- 
da. Rabadilla , hueso sacro. Os sacrum, 
oropygium, ii. (| La carn del bestiar 
mort, que está tocant á la cua. Maceta. 


Spine extremom. || cua. 1. 

RABADA. m. Lo pastor que segue 
en orde al majoral. Rabadan. Pastorow 
subprefectos. || Lo mosso del pastor. Za- 
gal. Pastoris famulus. 

RABAL. f. amBaBaL. 

RABAQUET. m. Instrument músich 
pastoril. Es petit, se compon de tres 
cordas solas, ques tocan ab arch, y for- 
ma un so mòlt alt y agut. Rabel, rabele- 
jo, rabelillo. Lyra rustica, barbiton. i 
[| Carabassa de Egipte, de que ni ba 
varias especies. Calabaza totanera. Co: 
curbita, 2. 

RABARBARO. m. ant. BiuBiaBano. 

RABASSA. f. La part de la soca de 
qualsevol arbre que está cuberta de terra 
junt 4 las arrels. Cepa. Stipes, is, tron- 
cus, i. 

Á RABASSA MORTA. m. adv. que usan boi 
pagesos pera dir que se han de arranct! 
enterament las rabassas. 4 primeras ce 
pas. Usque ad primarum stipium coo 
sumptionem. 

RABASSÓ. m. d. de rabassa. Cepia 
Tenuis stipes. 

RABASSOLA. f. Especie de bolet qu 
fa com un sombreret rodó , convéxó | 
de color per damunt blanch que tira 
groch , y. per sota blanch. Cagarris 
Agaricus georgil. 

RABASSUT , DA. adj. Petit y de 
ble. Rebolludo , redoblado , doblado 
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nervioso, robusto, membrudo , rehecho, 
doble. Torosus , lacertosus. 

RABASTA. f. La tafarra que passa per 
davall la cua dels animals, pera que nos 
tire endavant lo aparell. Alaharre, re- 
tranca, solacola y gurupera , grupera, 
lomera. Portilena. 

RABDOLOGÍA. f. Part de la aritmé- 
tica que enseoya 4 partir y multiplicar 
restant y sumant per medi de unas llen- 
gietas ques mudan quant convé. Rabdo- 
logía. Rabdologta , 2. 

RABDOMANCIA. f. Endevinació per 
medi de la vareta de virtuts. Rabdoman- 
cia. Rabdomantia, 2. 

RABE. m. rave. 

RABEJAR. v. a. esparoia. (| Mullar 
lleogerament 4 algú. Rabosear. Contio- 
genter aspergere. 

RABEJAT, DA. p. p. EsBanorr. (| Ra- 
boseado. Contingenter arpersus. 

RABELL Y RABEQUET. m. raña- 
quer. 1. 

RABÍ. m. Entre jueus lo mateix que 
mestre, doctor. Rabi, rabino. Rabbi, 
rabbinos, i. | fam. maBiós. 

RABIA. £. Ira, furia, locura. Rabia. 
Babies, ei. [] Ira, enaig, enfado. Ojeriza, 
rabia, ira, tirria , encono. Furor, is. || 
Malaltía encomanadissa que priva del 
sentil y causa furor. Hidrofobia , rabia. 
Hsdrophobia , 2. 

résoaea Bata. fr. Péndrer malicia. 
Encolerizarse , tomar cólera, incomodar- 
se, embolicarse , rabiar. lra coryipi; iras- 
cor, eris. 

TEMIB BABIA. fr. Tomar tirria, tomar 
tema. In aliquem irasci. 

RABIADA. f. Impuls de cólera. Rabia. 
lra ferax. 

PESDAER UNA RABIADA. fr. Enfadarse en 
gran mauera. Montarse en cólera, to- 
marse de la cólera ó de la ira; enfure- 
cerse ; exasperarse ; irritarse ; indignar- 
se; bramar ; subirse d las bovedillas ; 
darse al diablo; revéstirsele el diablo ; 
pelarse las barbas; salirse de madre. 
Vehementissimé commoveri , stomachari. 

RABIAR. v. nm. Patir mal de rabia. 
Rabiar. Rabio, is, rabia insanire. [] met. 
Patir algun dolor vehement. Rabiar. 
Dolore agitari. | Desitjar ab ansia, com 
tugía pera lograr un empleo. Desesperar- 
se, rabiur. Desiderio inhiare; ardentissi- 
mé cupere. ) met. Sèr alguna cosa ex- 
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cessiva en alguna de sas qualitats , ó en 
la acceleració del moviment, y axí se 
diu: crema, pica que RaBÍa ; va BaBIaNT. 
Rabiar. Nimio desiderio concitari, vel 
incendi. 

FER BABIAR. fr. Molestar, fer incomo- 
dar á algú. Hacer rabiar. Velementer 
exacerbare palatum. 

RABIETA. f. d. aañioLa. 

RABINICH, CA. adj. Cosa de rabins. 
Rabínico. Rabbinicos. 

RABINISME. m. Doctrina dels rabins. 
Rabinismo. Rabbinorum secta. 

RABINISTA. m. Sectari dels rabins. 
Rabinista. Rabbinorum sectator. 

RABIOLA. f. d. Rabieta, rabietilla , 
funfurrina. Levis iracundia. jj met. Ma- 
licia que prenen las criaturas.Berrenchin, 
berrinche. luíantium ploratus. | Dit del 
noy que la. tè. Berrin. Puerorum ira- 
cundia. 

RABIÓS, A. adj. Qui té rabia. Rabio- 
so. Rabiosus, rabidus. (| Enfadat en gran 
manera. Rabioso. Rabidus, summé ira- 
tus. || Qui facilment se enfada. Perrengue, 

aparrabias. Promptus ad iram. 

RABIOSAMENT. adv. m. Ab rabia. 
Rabiosamente , caninamente , con rabia. 
Furenter , rabiosè. | 

RABIOSISSIM , A. adj. sup. Rabiosi- 
simo. Furiosissimus. 

RABIOSISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Rabiosisimamente. Rabiosissimè. 

RABO. m. ter. save.2. |] noseca, 5. 

RABOLL. m. Planta llenyosa que no 
arriba á sèr arbre. Mata, arbusto. Fru- 
tex, icis. 

RABOSA. f. cuiseu. 

RABOST. m. arsosr. 

RABOSTER. m. GUaLDBaPa. 

RABUJAR. v. a. aneBuJan. 

RACADAS. f. pl. arrnacaDas. 

RACAR. v. n. DÓLDREA, SEXTIR. || Agra-- 
dar una cosa. Cuajar. Aliquid placere. 

RACCIÓ. f. La porció de menjar ques 
dóna á algú per son aliment diari. Ra- 
cion. Portio, nis. [| Pitansa. Pitansa, ra- 
cion. Portio, nis. ] La prebenda imme- 
diata al cauonicat, que en algunas parts 
se diu comensalía. Racion. Pensio, nis, 
reditas, us. 

RACCIÓ DE FAM. met. La renda que no 
basta pera mantenirse algú. Racion. de 
hambre. Parcissimi reditus munus. 


RACCIONER. m. Prebendat imme- 
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diat al canonge. Racionr ro.Portiona rius.ii. 


RACCIONETA. f. d. Racioncita, illa. 
Parva portio. 
RACIOCINACIÓ. f. Lo acte y efecte 


de raciocinar. Raciocinacion. Ratiociua- 


tio, nis. 

RACIOCINAR. v. nm. Fer discursos, 
inferir una cosa de altra. Raciocinar. Ra- 
tiocinor , aris. | ant. exRABONAR. 

RACIOCINI. m. Discurs , deducció. 
Raciocinio. Ratiocioium , li. 

RACIONABILITAT. f. La facultat de 
discernir las cosas. Racionabilidad, ra- 
cionalidad. Rationabilitas, atis. 

RACIONAL. adj. Lo que pertany ó es 
conforme de la rahó. Racional. Rationa- 
lis. |) geom. arit. Cada una de las qua- 
litats que tenen entre sí alguna rahó 'ó 
proporció. Racional.Rationalis. [| Especie 
de pectoral de panyo teixit de or y ador- 
nat de pedras preciosas, ab lo nom de 
las dotse tribus al mitg. que portaba lo 
summo sacerdot dels jueus. Racional.Ra- 
tionalis. | ant. Oficial de la casa real de 
Aragó , equivalent á contador major. Ra- 
cional. Rationalis. 

RACIONALITAT. f. Lo us de la rahó 
y la mateixa rahó. Racionalidad. Ratio- 
nalitas, atis. (| fil. La facilitat de racioci- 
nar. Racionalidad. Rationalitas, atis. || 
Conformitat de las cosas ab la rahó. Ra- 
cionalidad. Rationalitas, atis. 

RACIONALMENT. adv. m. Conforme 
á rahó. Racionalmente. Ut ratio exigit. 
[| Per medi de la rahó. Racionalmente. 
Rationaliter, ut ratio exigit. 

RACÓ. mm. Lo áugul que forma la unió 
de dos parets. Rincon. Anmgulus, i. [| 
Lloch retirat, ocult. Rincon. Latebra. 2. 
| País petit respecte de altre major. 
Rincon. Angulus, i. j met. Habitació par- 
ticular separada del comers de la gent. 
Rincon. Domus latebra. | Lo interior del 
ánimo. Entresijo. Animi recondita. [] met. 
pl.Cosas de us comú reservadas pera quant 
se necessitan. Alzados. Reposita, orum. 

SABER TOTS LOS RACONS. Ír. fam. SABER 
LAS TASQUERAS. 

RACONADA. f. Lo racó que forman 
dos casas, carrers, camins Sc. Rincona- 
da. Angulus, i. | Lo menjar que no se 
assenta bé. Embarazo , embargo, empa- 
cho , crudeza. Cruditas ventriculi. 

RACONERA. f. Tauleta petita trian- 


guiar, pera acomodar als racons de la i 
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habitació. Rinconera. Mensa ad cubicoli 
angulum accommodata. 

RACONET. m. d. Rinconcillo. Parsus 
angulus. 

RADIACIÓ. f. Producció de raigs 
Radiacion. Radiatio, pis. 

RADICACIÓ. f. Lo efecte de arrelar. 
Radicacion. Radicatio , nis. (| met. Dura- 
ció de un us ó costum. Radicacion. Diu- 
turnitas , atis. 

RADICAL. adj. Lo que pertany é las 
arrels. Rudical. Radicalis. |) met. Princi- 
pal, fundamental en sa línea. Radical. 
Radicalis. 

BUNITAT RADICAL. Humor que manté lo 
animal. Humedo ó húmedo radical. Fua- 
daimnentalis humor. 

RADICALMENT .adv. m. Enterament, 
fundamentalment. Radicalmente. Radi- 
citús. 

RADICAR. y. n. Posar arrels. Arral- 
gar, radicar, echar raices, encepar, pe- 
ar, prender , asir. Radices emittere. 

RADICARSE. v. r. Afirmarse en al- 
guna virtut ó vici. Radicarse. Radicari. 

RADIO. m. geom. La línea recta des- 
del centro 4 la circumferencia. Radio. 
Radius , ii. (| anat. La canyella que 
forma la part anterior del bras. Radio. 
Radius, ii. 

RADIÓMETRO. m. mat. Instrument 
pera observar las alturas. Radiómetro, 
báculo de Jacob. Radiometrum , 1. 

RA EL. f. aRREL. 

RAELAR. v. n. aBBÈLAB. 

RAFACH. m. Ala de teulada. 4ler0, 
rafe , socarren , alar, ala. Suggrunda2. 

rea páracas. fr. Rafear. Lateritiis, l- 

ideis commissuris edificia firmare. 

RAFAL. m. EMPARRAT , PABRAL. 

RAFEL. n. p. de home. Rafael. Br 
phaél, is. 

RAGATXO. m. Patge. Rodrigon. Pe- 
disequus, i. | Mosso de soldat pera por- 
tar llenya graygua. Leñador. Miles lig- 
narius. 

RAGUITSELL. m. fam. Abundancia 
de alguna cosa. Multitud, peste , hule » 
riolada , torbellino. Copia , 2. 

RAGUSEU, VA. adj. Cosa de Ragus 
ciutat de Dalmacia. Raguseo. Epidaorus. 
raguseus. 

RAHIM. m. Lo fruyt del cep ó part 
Uva, racimo. Racemus, i. jj Conjunt de 
graus units á la rapa de algun arbre Í 
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semblansa del fruyt de la vinya. Racimo. 
Racemos , 1. [| CANDELA. 3. 

sana BORT. Uva silvestre. Labrusca , 2. 

RABIM DE DiTILS. Zdmaras, racimo de 
ddtiles. Spadix , icts. 

BARIM DE PENJAR. Uva colgadiza. Uve 
apte ut appeudantur. | 

RAHIM DESGRANAT. Grantja y garulla. 
Acivi uvz sparsi. 

RABIM FONYAT. BAPA. 

magia NeGas. Uva negra, tinta. Uva 
nigra. 

BABIM PRIMERENCE.Lijeruela.Precox uva. 

Balló ROJAL. Larije. Uva rubea. 

RAHIMS PENJATS.. Uvas colgadas. Uve 
pensiles. 

FER Ó TRÁURER Ranims. fr. Fer candelas 
los arbres. Encandelar.Spiculas emittere. 

SEMBLANT AL RABIM. Uval, arracimado. 
Iustar racemi. 

RAHIMA DA. f.Abundancia de rahime. 
Uvada. Uvarum copia. 

RAHIMAT. m. Massa ó pasta ques fa 
del ost bullit ab especias, y en alguuas 
parts hi mesclau fariua. Mostillo. Panis 
musteus. 

RAHIMERA. f. aut. parta. 

RAHIMET. m. d. Racimillo, ico. Ra- 
" cemulus, i. 

RAHÓ. f. Facultat de discórrer. Ra- 
zon. Ratio, nis. |] Lo acte del enteniment 
ó discurs. Razon. Ratio, ratiocinatio, nis. 
 Cálcul, compte ó número de alguua 
cosa. Razon. Calculatio, supputatio, nis. 
j Equitat eu las compras y vendas. Ra- 
zon. quitas, atis, ratio, nis. || Orde, 
método de alguna cosa. Rason. Modus, i, 
ordo, iuis. jj Motiu en defeusa del dret. 
Razon. Exceptio, nis. || Motiu, causa ó 
fonament de alguna cosa. Razón. Causa, 
2, lundamentum , i. || Proba, argument. 
Razon. Argumevtum , i. (| La expressió ó 
paraula que explica algun concepte. Ra- 
zon. Verbum , i. | Relació ó respecte 
mutuo que teuen entre sí dos quantitats 
de una inisma especie, com número ab 
búmero , línea ab línea Kc. Razon. Ra- 
tio, nis. (| pl. BARALLAS, DISPUTAS. 

ñanó manmóxica. La relació ó respecte 
que tenen dos números entre sí, en orde 
á proporció dels interval-los músichs. 
Razon armónica. Ratio harmonica. 

RABÓ DE cantipás. fam. La ques dòna 
estudiada y de memoria sens venir al cas. 
Razon de cartapacio. Futilis ratio. 
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BAHÓ DE DESIGUALTAT. La que tenen en- 
tre sí dos quantitats desiguals. Razon de 
desigualdad. Ratio inequalitatis. 

aanó DÉ ESTAT. Causa pública. Razon 
de estado.Politica ratio. [| met. Mirament, 
consideració quens mou á portarnos de 
cert modo en la societat civil, per lo que 
podrán pensar ó judicar los que ho sa- 
pian. Razon de estado. Respectus, us. 

BARÓ DE IGUALTAT. La que tenen dos 
quantitats iguals comparadas entre sí, 
encara que no sian semblants, com un 
triángul que pot sèr igual á un quadrat, 
y uua línea recta á una curva. Razon de 
igualdad. Equalitatis ratio. 

RABÓ DE MAJOR DESIGUALTAT. La que tè 
una quantitat major á altra menor, com 
una hora 4 un minut. Razon de mayor 
desigualdad. Ratio majoris proportionis 
in=qualis. 

BARÓ DE MENOR DESIGUALTAT. La que té 
una quantitat menor á altra major, com 
una hora á un dia. Razon de mienor des- 
igualdad. Ratio miuoris proportionis 
inequalis. 

E1HÓ DE PEU DE BARCH Ó DEL PONT DE 
LLEYDA. fam. La que no convens , ni sa- 
tisfá. Ruzon de pie de banco. Futilis et 
inepta ratio. 

RAHÓ IRRACIONAL. La que nos pot ex- 
pressar ab ningun número, com la que: 
té lo costat del quadrat ab sa diagonal. 
Razon irracional. Ratio irrationalis. 

RABÓ NATURAL. La potencia discursiva. 
del home , despullada de tota altra espe- 
cie que la il-lustre. Razon natural. 
Ratio naturalis. 

RatiÓ BACIONAL. La ques pot expressar 
ab alguus números, com la que hi ha de 
una gerra de vuytanta cànters á una bota 
de sis cents. Razon racional. Ratio ra- 
tionalis. 

RABONS SEMBLANTS Ó IGUALS. Aquellas en 
que lo antecedent de la una conté ó es 
contingut en lo seu consegúent, de la 
mateixa manera que.lo antecedent de la 
altra en lo seu consegúent, com quant se 
compara lo número sis ab lo quatre, y lo 
quinse ab lo deu, que ab una y altra lo 
autecedent conté al seu consegúeut una 
vegada y la meytat mès: à las horas se 
diu que aqueixas dos rahons sòn semblants 
ó iguals, ó la mateixa rahó. Razones se- 
mejantes ó iguales. Rationes zquales vel 
similes. 
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AB RARÓ. m. adv. Ab fonament. Con 
razon.Causarié, haud temerè. [| Ab justi- 
cia. Con razon , méritamente. Mérito. 

AB RARÓ Ó SENSE BAtió. exp. Justa ó in- 
justament. Con razon ó sin ella. Jure vel 
injuria. 

AB RAHÓ Ó SENSE BAHÓ vVAJA LO PO” 
BRE À La PRESÓ. ref. Denota que pocas 
vegadas es atesa la rahó del desval gut, 
majorment quant es coutra un poderós. 
Lu cdrcel y la cuaresma para los pobres 


es hecha. Pauperibus carcer et quadra-' 


gesima nata est. 

ANAR FOBa DE RABÓ. fr. Procehir ab 
error. Jr fuera de razon ó de camino. 
A recta ralione deflectere. (| Obrar sens 
método ui regla. lr fuera de camino. 
Temerè, iuconsultò agere. 

ANÀRSEN EN RaBOss. [r.Parlar sens subs- 
tancia, buscar escusas frívolas. 4ndarse 
en cuentas , asirse d las ramas. loauia 
sequi, futire. [| Refusar la contextació ó 
lo entrar en lo essencial del asumpto. £n- 
darse en flores ó por las ramas. Excusa- 
tiones quarere. || Anar en disputas y por- 
fías. Andar en dimes y diretes Contendo,is. 

i BAHÓ. m. adv. Á respecte, com 4 
ranó de tres per cent.4 razon, al respe- 
to. Ratione , habitu ad. 

ASSISTIR La BARÓ. ÍT. ESTAR CABREGAT DE 
BAHÓ. 

BUSCAR RABONS. Ír.Donar metiu de dis- 
putas. Provocar , buscar d uno la boca. 
Iacentem provocare , lacessere. 

CARREGARSE DE RABÓ. Ír. met. Tenir 
mòlta espera y paciencia pera procehir 
després ab mès fonament. Llenarse ó 
cargarse de razon. Jure muniri. 

CONFÓNDRER AB BABONS. fr. Convéncer á 
algú ab rahons poderosas. Envolver d uno 
en razones. Convinco , is. 

DEIXABSB DE BABONS. fr. pera descom- 
partir als ques barallan. Vaya el diablo 
por ruin; dejarse , quitarse de cuentos. 
Mittere nagas. 

DONAR BONA BABÓ. fr. Desempenyar bé 


algun cárrech. Dar razon de si ó de su, 


persona. Sui rationem prebere. 

DONAR LA RAaRÓ. fr. Concedir alguna 
cosa á algú. Dar la razon d alguno. Ra- 
tionem reddere. 

DONAR RABÓ. fr. Informar. Dar razon, 
noticiar. Certiorem tacere. || Donar mo- 
tiu. Dar motivo, ocasion. Causaim, ausarm 
pre bere. 
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DONAR BAHÓ AL GAT DE QUE FAREM Ci8- 
NESTOLTAS. ref. ques diu de qualsevol dia 
de diuar abundant , y especialiment per 
aquells que en los convits menjan més de 
lo regular. Sepan gatos que es antruejnò 
entruejo. Exultent feles, venient baccha- 
valia. 

ex BAHÓ. m. adv. Per lo que pertany i 
alguna cosa. En razon, en virtud, en 
cuanto. Prout, quoad. 

ESTAR CABBRGAT DE Bañó. fr. pera donar 
á entéudrer que la rahó está de part de 
algú en lo assumpto de ques tracta. 7e- | 
ner sobrada razon; estar de parte de 
alguno la razon. Ratione niti, adesse. 

ESTAR POSAT EN RABO. fr. Sèr just ó ra- 
cional lo ques diu.Estar puesto en razon. 
Suadet hoc ratio; justum est. 

FER FER La RañBÓ. fr. Ferse respectar y 
obehir. Hacerse obedecer. Auctonta 
tenere. 

GaSTAR RBABONS. fr. Parlar molt y ab 
rodeos , usar de circumloquis. Gustar 
frases. Multiloquio aut circumloquutio' 
nibus uti. 

LA MILLOR RANÓ ES LO BASTÓ. ref. Denob 
que á qui no fa cas de la rahó, lo miler 
medi pera redubirlo es la forsa ó cástich 
No hay tal razon como la del baston. 8 
fuerza del villano hierro en mano Quucu 
domat fustis , ratione valentior om. — 

La BARÓ NO VOL FORSA. expr. Advertal 
que déu obrar més la justicia que la vi 
lencia; y també manifesta á algú ques de 
ne per convensut de lo que se li pers: 
deix. La razon no quiere fuerza. Ubi im 
tio, nulla opus est vi. 

NO FICARSE EX RauOxs. fr. No ficarse ir 
gú en lo que bo li importa. No ne 
terse en cuentos. Verba omittere. 

RO ska RABÓ Ó NO VALER ALGUSA 8168 
fr. No tenir forsa la proba de alguna 8 
sa. Ser razon de pie de banco; razon t 
cartapacio. Futilem et ineptam ess «* 
quam rationem. 

PARLAB EN BABÓ. fr. Tenir algú rab» 4 
lo que diu ó sosté.Hablar en razon..L 9h 
bouique partem dicere. 

PASSAR Ó FER Passar am Ramoss. Ír. El 
tretenir 4 algú ab escusas. Pender pila 
bras, dar con la entretenida , traer Y 
tretenido d alguno con palabras. Vedi 
dare. 

PER LA MATEIXA BARÓ. m. adv. Perl 
mateixa causa ó motiu. Por la tn: 
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razon pòr el mismo caso, por el mismo 
hecho. Eadem causa, proptereà. 

PER MÒLTAS Banons. expr. Per moltas 
causas. Por muchos títulos; por muchas 
razones. Multis nominibos. 

PosaR EN RABÓ. Ír. Apaciguar als que 
disputan. Poner en razon. Pacare. 

POSABSE á La RanóÓ. fr. Prométrer lo 
preu regular en las compras y vendas. 
Ponerse bien. quo pretio emere seu 
vendere. 

PRIVARSE DE La BARÓ. fr. Tenir impedit 
lo us y exèrcici de ella per alguna causa 
y especialment per borratxera. Privarse 
de razon. Mente orbari. 

BEDUBIASE Á La RaHÓ. fr. Ajustarse y 
convenir en algun partit, excusant lo 
ser veusut per plet ó per forsa. Venirse 
d buenas ; reducirse d la razon. Placato 
animo pacisci. 

sÈR CONTRA BARÓ. fr. Sér alguna cosa 
injusta y violenta. Ser contra toda razon. 
Violentum esse. 

SIAS ACABADAS LaS RAHONS. fr. ab que se 
intenta sofocar las disputas. Acabados 
son cuentos 5 vaya el diablo por ruin. Jam 
finis sit. | 

TEXIR Ramoxs. fr. Barallarse especial- 
ment las donas. Escarapelarse. Jurgari. 

RAHONABLE. adj. Conforme á rahó. 
Razonable. Justus. [| met. Mitjá, regular. 
Mediano , razonable , regular , razona- 
blejo. Mediocris, rationalis. 

RAHONA BLEMENT. adv. m. Confor- 
me á rahó. Razonablemente. Jure.  ' 

RAHONAMENT. m. aut. ENRAmOSA- 
MENT. 

RAHONADOR, A. m. y f. Qui fa 
arengas ó perora. Razonador. Sermoci- 
nator, is. | PaRLADOB. 1. 

RAHONAR Y RAHONIR. y. n. gssa- 
HONAR 

RAHORA. f. ter. BALLADORa. 

RAI. m. ant. 

RAIG. m. La línea recta per ahont 
se dirigeix alguna cosa. Rayo. Hadius, ii. 
j Resplandor de algun cos lluminós, com 
del sol, dc. Rayo. Radios, ii. | Fustas 
unidas pera condubir alguna cosa per los 
raigs. Balsa , armudía , maderada. Ra- 
tis, is. [| La porció del sol que passa en- 
trels núvols. Vara de luz. Meteori tra- 
balis genos. || Lo barró que va del botó 
á la circumterencia de la roda. Rayo. 
Rote radius. | Lo cop ó porció de líquit 

TOM. I. — i 
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que surt ab forsa per part estreta, com 
la aygua de las fonts, Sc. Chorro, caño. 
Scaturigo , inis. [| Lo rajolí de llet que 
surt del pit de las donas que crian. Rayo, 
caño , hilo. Saliens é mamina lac. || Lo de 
llum petita y viva, com de una candela, 
Kc. Destello. Sciutillatio, nis. ! pl. pint. : 
y escult. Triánguls de líneas rectas que 
representan lo raig del sol y los de llum 
ó resplaudor en las imatges. Rayos. Ra- 
dii, orum. 

RAIG DIR ECTE.Lo que prové directament 
del objecte lluminós. Rayo directo. Di- 
rectus radius. 

RAIG INCIDENT. Lo que va desde la llum 
os al punt en ques treuca. Rayo inci- 
dente 6 de incidencia. lncidens radius. 

BAIG ÓPTIcu. Aquell per medi del qual 
se véu lo objecte. Rayo óptico. Opticus 
radius. 

sac PRINCIPAL. En la perspectiva la lí- 
nea recta perpendicularment desde la 
vista al quadro. Rayo principal. Primus 
radius. 

RAIG BEFLEXÓ. Lo que retrocedeix do- 
blegantse per haber trobat algun cos 
opach. Rayo reflejo. Reflesus radios. 

RAIG BEFRACTO. Lo que trencantse passa 
endavant. Rayo refracto.Refractus radius. 

BAIG VISUAL. Ópt. La línea recta que va 
desde la vista al objecte, ó del objecte 4 
la vista. Rayo visual. Visualis radius. 

i BELL RAiG. m. adv. Copiosament. A 
chorros. Uberrimè, abundè. 

ESCAMPAR RAIGS DE LLUM. fr. Difundir 
raigs de llum lo cos lluminós sobre altre. 
Irradiar. Irradio, as. 

POSAR LO BAIG EX LAS BODAS. Ír.Enrayar. 
Radios rotis iufigere. 

RAIL. f. ant. anne. 

RAÍS. f. arit. Número que multiplicat 
per sí mateix una ó més vegadas produ- 
heix una quantitat, que se anomena po- 
tencia de aquell número. Raiz.Radiz,icis. 

RAÍS IRRACIONAL Ó SORDA. arit. La que 
nos pot expressar ab ninguos números. 
Raiz irracional. Irratioualis aut surda 
radix. 

RAJA. f. ant. Encendimiento libidi- 
noso. Ardor libidinosus. |] y 

RAJADA. f. Peix cartilaginós sens es- 
catas; té las ganyas en la part inferior y 
superior del cap. Raya. Datis, idis. 

RAJAR. v. n. Fluír lo líquit. Manar, 
correr. Mano, as. | Eixir lo humor de 
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las llagas , inanxiulas , dc. Correr. 
Fluo, is. 

DE AHONT NO NI HA , NON POT RAJAR. ref, 
Enseuya que del pobre may se pot espe- 
rar gran regalo. De costal vacio nunca 
buen bodigo. Non magnum expectes sac- 
co de paupere libum. 

RAJET. in. d. Raig petit de algun lí- 
quit. Chorrillo, ito. Stilla, e. 

RAJOL. m. y 

RAJOLA. f. Fauch pastat y cuyt en 
figura quadrilonga , que serveix pera fer 
paret, y enrajolar los pisos. Ladrillo. 
Later, is. [| La lliura de xocolata en for- 
ma de rajola. Ladrillo. Cocholaticus la- 
 terculus. 

RAJOLA CRUA. Adobe. Crados later. 

RAJOLA DE VALENCIA. Rajola petita y 
envervissada de diferents colors. 4zulejo. 
Laterculus tesellatus. 

cor DE ñajoLa.Ladrillazo. Lateris ictus. 

RETALLAR LAS BAJOLAS AB IGUALTAT. fr. 
Agramillar. Lateres venusté decurtare. 

RAJOLER. m. Qui té ofici de fer ra- 
jolas. Ladrillero. Laterum opifex. 

RAJOLERIA. f. Fábrica de rajolas. 
Ladrillal , ladrillar. Lateraria, e. 

RAJOLETA. f. d. Ladrillejo. Later-. 
culus, i. | Mostra en alguns teixits dita 
axí per la figura. Ladrillo. Tesella in 
textis ió modum coctilis lateris. j La fina 
pera 'enrajolar. Rasilla. Politior later- 
culus. 

RAJOLÍ. m. d. Raig de líquit com un 
fil. Hilo, hebra, madeja. Subtilissimus 
rivulus. 

Fer BajOLÍ. fr. Rajar los líquits fl á Bi. 
Hacer madeja ó hebra. In fila fluere. 

RAL. m. Moneda de diferents valors: 
en Catalunya es imaginaria y val nou 
quartos. Real. Drachima , e. 

RAL DE PLATA. Ha tingut diferents va- 
lors, y en lo dia val mitja pesseta. Real 
de plata. Drachma argeutea. 

RAL DE VELLÓ. VINTIDOS. 

RaL DE vurr. Moueda imaginaria que 
val quinse vintidosos. Real de d ocho. 
Uucialis argenteus. 

RALL. m. RanLaDOmA. | ant. as- 
BENYALADOR. 2. 

RALLA.f. Línea ques fa ab la ploma ó 
altra cosa. Linea, raya. Linea, e. (| La 
serie de paraulas en línea recta.Renglon. 
Verborum linea. || Terme ó límit de al- 
guna provincia ó regue. Límite, raya), 
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confin. Covfinium , ii. (| met. Terme fi- 
sich ó moral de alguna cosa. Raya. Me- 
ta, ze. [| La ques passa sobre algun escrit 
pera esborrarlo. Tachon , cancelacion, 
raya. Linea ducta ad lituram. || En lo 
joch de pilota lo seuyal ques fa ahont se 
para. Choza , raya. Meta, e. 

FER RaLLas. fr. Rayar , hacer rayas. 
Lineas ducere. 

FER ESTAR Á RaLLa. fr. met. Fer que 
algú no se excedesca. Tener d raya.lutrà 
limites vel metas continere. 

PASSAR RaLLa. fr. Esborrar lo escrit. 
Tachar , rayar , borrar , cancelar, testar. 
Obductis liueis scriptum delere. 

PASSAR DE BALLA. fr. m. Propassarse en 
qualsevol cosa. Pasar de raya. Mets 
trausgredi. 

TIBAR RALLAS AB LO REGLE. fr. Reglar. 
Ad normam lineas deducere. 

RALLADOR. m. Raedor. Radens, tis. 

RALLADORA. f. Canal de llauna ab 
difereuts forats, assentada sobre una fusta 
pera rallar pa, formalge éxc. Rallo. Ra- 
dula, 2. | La paleta de la pastera. Rae- 

era. Radula, 2. 

RALLADURA. f. Lo solch que deixa 
la ralladora per ahont passa. Raedura, 
ralladura. Rameutum , i , strigmenta, 2. 

| Las partículas ques trauhen de lo ques 
ralla. Raedura, ralladura, raspadura. 
Particulxo, friate. 

RALLAR. v. a. Fer rallas. Rayar, ha- 
cer rayas. Lineas ducere. (| Assenyalar 
alguna veu ó cláusula ab rallas. Rayar. 
Lineas votare, siguare. (| Passar la ralla- 
dora per alguna cosa. Rayar. Radol 
deterere. 

RALLAT, DA. p. p. Rayado, ralla- 
do. Rasus, attrasus. ( 

RALLETA. f. d. Rayuela. Parra li- 
nea. 

RAM. m. sama. [| Manollet de florsó 
herbas que serveixen per adorno. Ramt- 
llete.Florum fasciculus. || La branca per 
cassar aucells. 4rbolete. Arbustum, i. | 
Madeixa de fil. Madeja. Filum á labro 
ductum. | met. Lo principi de alguna 
malaltía, com ram de erissipela. Ramo. 
Priucipium , ii. | met. La part separada 
de un tot ab relació 4 ell. Ramo. Ramust 
pars, tis. || pl. Las banyas del cervo.Ramo. 
ramaje. Rami cornuum. o 

BAM DE AYGUA. Cop fort de pluja. Aur 
bada , nubarrada. Nimbus, i. 
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BAN DE BOIG Ó DE BoJEsía. Ramo ó ve- 
na de loco. Amentis vena. 

mu os escata. Lo rengle de esglahons 
que bi ha de replá á replá. Tramo, ra- 
mal, tirante. Scale tractus. 

mM suBULLaT. Lo assumpto confús é 
istrincat. Madeja sin cuenda , laberinto. 
Res cimis implexa. 

NO DEIXAR Ram VERT. fr. No perdonar 
res. No dejar verde ni seco ; llevdrselo 
todo d red berredera; no quedar titere 
con cabeza. Omnia vorare. 

PLEGAR LO RAM. ÍT. PLEGAR GABIAS. 

QUI EA EMBOLICAT LO BAM, QUEL DESEMBO- 
uque. ref. ab ques repren als que enre- 
dan alguna cosa en los principis, y des- 
prés la deixan sens acabar, pera que 
altre tiuga lo traball de posarla en orde. 
Madeja estropeada , quien te aspó , por- 
que no te devanaba ? Qui implicat , ex- 
plicet. 

RAMA. f. Branca del arbre ó planta. 
Rama. Ramos, i. j La trencada del ar- 
bre. Ramo. Ramale, is. ) La ques planta 
pera ler arbres. Rampollo. Clava , 2. ( 
La que talla lo pastor pera donarla al 
bestiar en temps de neu. Ramon. Rami, 
orum , ramalia, um. j La multitut de 
ellas talladas dels arbres. Ramiza. Ramo- 
Mo cumulus. | Entre estampers march 
de ferro que subjecta lo motllo per medi 
de cunyas ó tescons. Rama. Typographi- 
cos circulos ferrus. j La persona que tè 
origen comú ab altres de un mateix 
tronch. Rama. Progenies, ei, soboles, is. 

ACLABIR LAS BAMaS. Íf. ESPORGAR. 

TALLAR LaS RAMAS BAZAS PERA QUE LOS 
¿BBRES FORMEN COPA. loc. Enfaldar. 1nfe- 
nores arborum ramos amputare. 

TALLAR RAMA. fr. met. Enrahonar molt. 
Hacer soga. Garrire. 

RAMADA. £. ramar. [| Vol de aucells. 
Bandada. Avium turma. [| adj. ramós. 

RAMADA. m. Quaresma dels maho- 
metans, que es desdel principi de la llu- 
ta (ns á la altra; no meujan ni beuhen 
res de sol 4 sol mi tampoch engullirse la 
iva, pero per la nit menjan tant com 
volen, y la gastan en balls y diversions. 
Ramadan. Mahometanorum jejuvium. 

RAMADET. m. Hatillo, hatijo. Par- 
vos grex. 

RAMAL. m. Tros de corda lligat 4 las 
morrallas pera guiar las cabalcaduras. 
(abestro, ronzal. Capistram, i. ¡| Cadena 
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gros ab sa argolla ques posa als esclaus. 
vamal. Catena, e. || La corda ques posa 
á las cabalcaduras sobre la boca, y fent 
un nus per sota de ella, forma un cabes- 
tre sensill ab un sol rousal. Bozo. Ca- 
pistrum , i. [| Cabestre de corda de cá- 
nem. Canal. Capistrum , i. 

POSAR LO BaMAL. fr. Ajustarlo al cap 
de las cabalcaduras. Encabestrar. Ca- 
pistro. as. 

RAMALADA.f. Cop donat ab lo ramal. 
Ramalazo. Faniculi ictus. 

RAMALAR. v. a. Fer que uns animals 
seguescan é altres cap á davant. Encabes- 
trar. Armenta ducere. 

RAMALASSO. m. Inflamació ó com- 
pressió que causa lo mos ó ramal en la 
boca de las cabalcaduras , é impedeix . 
en la llengua la libre circulació dels flúi- 
dos. Estrángol. Linguz inflanimatio. 

RAMALLADAS. f. pl. Lleugeresa , 
poca firmesa. Inconstancia en las perso- 
nas. Inconstantia personarurn. 

RAMALLOLLA. ropeo , ESCUSA, EFUGI. 

RAMAS. m. ant. mBaSCLE. 

RAMASSADA. f. y 

RAMASSAT. m. Ram de aygua. Nu- 
lada, nubarrada. Nimbus, i. 

RAMASTES. f pl. aot. RascaDURAS. 

RAMAT. m. Lo bestiar que cuyda 
cada pastor. Rebaño, hato, grey. Grex, 
gis. jj Multitut de bestias. Manada , re- 
baño. Turba, 2. j Lo conjunt de mòltas 
cosas diferents. Copia , rebaño , multitud. 
Congeries, ei. (| Multitut de cosas de una 
mateixa especie, com un saMaT de anys. 
Monton , cdfila. Turba, e. || Lo de bous. 
Boyada. Boum grex.|| Lo de moltons. 
Carnerada. Arietum grex. [| Lo de bor- 
rechs. Borregada. Aguorum grex. [| met. 

[| La congregació dels fiels baix sos lle- 
gítims pastors. Grey. Fidelium grex; ec- 
clesia, 2... 

RAMATGE. m. Conjunt de cosas. 
Ramaje, ramojo, ramada. Ramorum 
multitudo. 

RAMBLA. í. arena. [| Canal ó tor- 
rent per ahont corren las ayguas de las. 
montanyas y valls. Rambla. Sabulosa 
terra. (| Lloch destinat pera passeig din- 
tre de algunas ciutats. Rambla. Deam- 
bulacrum , i. 


RAMELLER, A. m. y Í. Qu fa ó 
veu rams. Ramilletero. Florum veu- 
ditor. 
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RAMELLET. m. d. Ramillete. Floram 
fasciculas. || met. Col-lecció de especies 
escullidas. Ramillete. Selecti flores. 

RAMELLETER, A. m. y Í. RAMBLLER. 

RAMENAR. v. r. REMENAR. 

RAMERA. f. Doua prostituhida. Puta, 
meretriz , prostituta , ramera. Meretrix, 
icis. 

RAMERETA. f. d. Cortillin , rameri- 
lla. Meretricula, e. 

RAMERÍA. f. Lo vici de las rameras 
y la casa ahont viuheu. Ramería. Popina, 
e , prostibulum , i. 

RAMET. a. d. Ramillo, ito. Ramus- 
culus, 1. 

RAMETA. f. d. Ramilla, ita. Ramu- 
lus, ramusculus, 1.  ' 

RAMIFICACIÓ. f. Escampament, di- 
visió de qualsevol cosa. Ramificacion. 
Ramificatio , vis. (| La divisió y extensió 
de las venas y arterias. Ramificacion. 
Ramificatio , nis. 

RAMIFICARSE. v. r. Dividirse en ra- 
mas. Ramificarse. la ramos extendi. 

RAMIFICAT, DA. p. p. Rumificado. 
Ramificatus. o 

RAMNO CATARTICH. f. esrisa caa- 
VINA. 

RAMÓ. m. BUMOR. 

RAMON. a. p. de home , pres de sant 
Ramon de Penyafort. Ruymundo. Ray- 
mundus , i. | Pres de sant Ramon Nonat. 
Ramon. Raymundus, i. 

RAMÓS, A. adj. Lo que tè mòltas 
ramas. Ramoso. Ramosus. 

RAMPA.f. Encongiment ó arronsa ment 
de nirvis, que causa grau dolor. Calam- 
bre, y rampa p. Mur. Nervorum stupor. 

| Declivi sens esglahous pera pujar suau- 
ment. Rampa. Declivitas, atis. 

RAMPALM. m.aut. DIUMENGE DELS BAMS. 

RAMPANT. adj. En lo blasó se aplica 
al lleó que está en lo camp del escut ab 
las garras obertas en acció de agarrar. 
Rampante , rapante. Rapaz. 

RAMPELL. m. y 

RAMPELLADA. f. Promptitut, re- 
pent de alguna passió. Arranque, vena, 
idea , impelu , ventolera. Impetus, us. | 
MOSQUIT. 

AGAFARLE Á ALGÚ LO BAMPELL. fr. met. 
Excitárseli alguna especie quel moga á 
exècutar alguna resolució impeosada ó 
imprudent. Darle d alguno la vena. (ès- 
tro cominoveri. 
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RAMPELLUT , DA. adj. Llunátich, 
que té algunas envestidas de boig. Vend- 
tico , lundtico, alocado.Qui insania inter— 
dum corripitur. i 

RAMPÍ. m. La definició y castellà de 
aquesta veu se trobarà en gasces, y lo de 
rascle en lo suplement. (] Lo que serveix 
pera aplanar la terra. Trailla. Vehiculom,i. 

RAMPINAR.v.a.Recullir la batuda en 
las eras ab la eyoa dita rampí. Rastrilar. 
Paleam rastello colligere. 

RAMPOYNA. f. Conjunt de cosas me- 
nudas dependents de altres principals. 
Zarandajas , morralla , morondanga , 
Jdrrago, broza, brusco , ñiguiñaque , 
zurrapa.Aualecta, orum. |] m.caTxassa. 2. 

RAN A RAN. m. adv. Indica que una 
cosa está tant arrimada á altra que no hi 
cab res entre mitg. 4 ralz, d cercen. Ad 
radicem. [| Dit de una cosa plena que mo 
hi cap res més. Hasta el tope.Ad culmen. 

TALLAR Á nan. fr. Tallar ras. Cercenar 5 
cortar d cercen. Ámputo, as. 

RANA. f. agyaeta. 

RANA DE MAR. RAB. 

RANART. m. Guiezu. 

RANCELLAR. v. n. CLaUDICaB. 

RANCEYLÓS, A. adj. Qui tè los peus 
torts en fora. Zancajoso, zanquituerto. 
Varicus, loripes. 

RANCH, CA. adj. ant. Rench ó coix. 
Remo , cojo , derrengado , deslomado. 
Delumbatus. 

RANCI, A. adj. Cosa que desmereix 
per sèr mòlt vella. Rancio, rancioso. 
Rancidus. (| Vell, antich y conservat per 
molt temps millorant sempre, com lo vi. 
Añejo , rancio. Annosus. ¡| Ávaro, escas. 
Miserable , mezquino , roñoso. Sordidus, 
parcus. l 

TORNARSE RANCI. fr. Desmeréizxerse algu- 
na cosa per sèr mòlt vella. Enranciarse, 
ranciarse ; ponerse rancio. Rancidum 
fieri. [| Millorarse lo vi ab lo transcurs del 
temps. Añejarse. Seuescere. 

RANCIEJAR. v. n. Adquirir mal gust 
las viandas ques comensan á corrómprer, 
com la causalada. Saber d rancio, en- 
ranciarse , ranciarse , enaceitarse. Ran- 
cidum sapere. 

RANCIESA. f. ant. y 

RANCIÓ. f. Gust de ranci. Rancio, 
rancidez. Raucor, is. 

RANCIU. adj. nanct. 

RANCO, A. adj. Se aplica al qui va 
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cois per lesió en las caderas. Cojo, ranco. 
Delumbis. 

RANCOR. m. RENCOR. 

BANDA. f. ant. Especie de puntas 
traballadas ab agulla ó teixit, que se 
sol posar en vestits 8ic. Randa.Reticulum 
ex flis subtillissimis textum ; stragulum 
lipeam. 

RANDELL. m. ter. mosquir. 

RANELL. m. aucatt. 2. 

RANILL. m. anminapa. 

RANILLAR. v. D. ABIMAR. 

RANQUEJAR. v. n. Anar ranco. Ren- 
quear , ranquear, claudicar. Claudico, as. 

RANULA. f. Tumor ques fa davall la 
llengua de las bestias caballars y del bes- 
tar boví 4 modo de granota. Rdnula. 
Ravola, ee. 

RANXERO. m. Qui compra y guisa lo 
taoxo. Ranchero. Contabernii prefectus. 

RANXO. m. La junta de diferents 
personas pera menjar en rotllo. Rancho. 


Contaberaium , ii. || Lo menjar de dita. 


gent. Rancho. Contubernium, ii. || náut. 
Lo paratge determinat en las naus, pera 
allotjar los individuos de sa dotació. 
Rancho , rancheadera , ranchería. Nau- 
tarom cubile. [| met. La acció de algunas 
personas separadas de altras. Rancho. 
Conventos, us. 

FER, Ó MENJAR, Ó ESTAB AL RANIO. ÍT. 
Formar ranxo en alguna part, ó acomo- 
de en ells. Ranchear. Contubernia sta- 

lire, 

BAORE. v. n. aáures. 

RAPA. f. Lo vabim sens grans. Esco- 
bajo, rampojo , rapa. Scapus, i. | La 
lor de la olivera. Cierne, rapa. Oliva flos. 

TESIR Rara Las OLiVERAS. fr. Estar en 
cierne. ln incunabults oleam esse. 

TRÁURER LA BAPA DELS BABIMS. Ír. Des- 
cobajar. Uvas ab scapo discerpere. 

RAPACITAT. f. Inclinació á robar. 
Rapacidad. Rapacitas, atis. 

RAPADA. adj. Dit de la dona robada. 
Rapta , robada. Rapta. 

RAPADOR , A. m. y f. Qui rapa. Ra- 
pador , rapante , rapista. Rapiens , tis. 

RAPADURA. f. La acció de rapar, ó 
lo efecte de quedar rapat. Rapadura, ra- 
pamiento , rape. Depredatio, uts. 

RAPAMENT. m. ant. Furt. Robo. 
Fortom, i. J saPro. 

RAPANT. m. nampast. , 

RAPAR. v. a. Tallar lo cabell á ran 
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de la pell. Rapar. Abrado, rado, is. || 
Robar. Arrebatar , rapar. Rapere quid- 
quam alicui. (| fam. Afeytar. Rasurar , 
rapar. Barbam radere. 

RAPAS, SA. adj. loclinat é robar. 
Rapaz. Rapax. (| m.Minyó.Rapaz.Puer, i. 

RAPAT, DA. p. p. Rapado. Raptus. 
| Ras del cap ó de las cellas. Raído.Rasus. 

RAPE. m. Tabaco de pols negrench y 
poch fi; dit axí per lo instrument y mo- 
do ab ques mol. Rapé. Tabacalum rasile. 

RAPIDAMENT. adv. m. Ab ímpetu, 
celeritat y prestesa. Impetuosamente , rd- 
pidamente. Rapidè. 

RAPIDESA Y RAPIDITAT. f. Velo- 
citat, moviment impetuós. Rapidez. Ra- 
piditas, atis. 

RAPIDO, A. adj. Accelerat, lleuger 
y prompte en lo moviment. Veloz. Celer, 
velox. || Violent , precipitat, impetuós. 
Rapido , raudo. Rapidas. 

RAPINA Y RAPINYA. f. Robo. Ra- 

iña , robo , pillaje, latrocinio.Rapina, 2. 

RAPINYADOR, A. m. y £ Qui ra- 
pinya. Rapiñador. Rapax , cis. 

RAPINYAR. v. a. fam. Robar ab vio- 
lencia. Arrebatar , rapiñar , garrafinar. 
Rapio, arripio, is. 

RAPIR. v. a. ant. Robar una dona ab 
violencia ó ab manyas. Arrebatar, robar. 
Rapio , is. 

RAPÓTIS. m. Bofetada. Manotada, 
manotazo , manoton , soplamocos, sorna- 
viron, tamborilazo, tamborilada. Alapa,z. 

RAPSODA. f. Cant de la llíada de 
Homero. Rapsoda. Rapsoda, 2. 

RAPSODIA. f. Propiament es robo, y 
se acomoda á las obras de ingeni en que | 
lo autor no hi té més propi que la unió, 
ó lo haberho recullit de altres. No obs- 
tant la llíada de Homero, ab tot de sér de 
propia iovenció, se intitala també rapso- 
dia. Rapsodia , ó rapsoda. Rapsodia , e. 

RAPSODISTA. m. Qui fa rapsodias. 
Rapsodista. Rapsodista, 2. 

RAPSODOMANCIA. f. Endevinació 
supersticiosa ques feya de varios modos; 
pero comunment endevinant segons la 
sentencia ó vers que surtia, al obrir ca- 
sualment las poesías de Homero ó Virgili. 
Rapsodomancia. Rapsodomantia, 2. 

RAPTO. m. Robo de alguna dona. 
Rupto. Raptus, us. || Extasis. Éxtasis, 
rapto , arrobo. Extasis, is. || La acció de 
robar á alguna persona. Rapto. Raptus, 
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us. || astron. movimesT. 7. [| méd. Arreba- 
. tament ó elevació de algun humor ó ac- 
cident al cap , lo que priva del sentit. 
Rapto. Humoris raptus. 

RAPTOR. m.Lladre, y especialment se 
diu del qui furta alguna dona, encara que 
sia per medi de la seducció ab paraulas 
amorosas y. suaus, ó que comet lo delicte 
del rapto coutra las lleys canónicas y ci- 
vils. Raptor. Raptor, is. 

RAQUETA. f. Ret en forma de pala 
pera jugar á pilota. Ragueta. Reticulum 
ad pile ludum. [| Lo joch ab la raqueta. 
Volante, raqueta. Ludus pila reticulis 
excepte ac redditz. 

RAQUETER. m. Qai fa ó ven raquetas. 
Raquetero.Lusoriarum reticularum opifex. 

RAQUITI, A, Y RAQUÍTICH, CA. 
adj. Qui va perdent poch á poch la fi- 
gura regular de son cos. Raguítico. Rha- 
chiticus , i. 

RAQUÍTIS.f. Malaltía en ques va per- 
dent poch á poch la figura regular de 
alguna part del cos. Raquitis.Rachitis, is, 

RAR. adj. ant. nano. 

RARAMENT. adv. m. Rara vegada. 
Raramente, rara vez , por maravilla. 
Raró. (| De un modo extraordinari ó ri- 
dícul. Raramente. Iusolito modo. 

RAREFACCIÓ. f. fil. La acció de di- 
latarse ó exténdrerse un cos ocupant més 
lloch. Rarefaccion. Rarefactio , nis. 

RAREFER. v. n. fil. Fer que un cos 
ocupe més lloch; explayar sa densitat. 
També se usa com recíproch. Enrarecer, 
rarificar , rareficar. Rarefacio, is. 

RAREFET, A. p. p. Rarefacto. Ra- 
refactus. 

RARESA. f. Extravagancia , estranye- 
sa. Rareza, raridad. Raritas, atis. |] Sin- 
gularitat. Rareza. Raritas, atis. . 

RARETAT. f. La qualitat de raro ó 
que se oposa á la densitat. Raridad , ra- 
reza. Raritas, atis. | ant. nanesa. [] fil. La 
qualitat dels cossos raros. Raridad. Ra- 
ritas, atis. 

RARÍSSIM, A. adj. sup. Rarísimo. 
Rarissimus. 

RARIFICATIU, VA. adj. Lo que té 
virtat de rarefer. Rarificativo. Rarifacien» 
di virtute preditus. 

RARO, A. adj. Clar, de poca densi- 
tat. Raro, ralo. Rarus. [| Extraordinari, 
poch comú. Insólito, raro, contado. 
Rarus. [) Excel-lent, sobresalient. Jnsigne, 
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raro, singular. Exquisitos. ( Pochs, y 
axí se diu: raros són los amichs verda- 
ders. Raro. Rarus. || Extrany, extrava- 
gant. Raro. Difficilis. | Curiós, digue ¿e 
véurerse. Raro. Videndus. 

RAS, A. p. p. Raído. Rasus. || adj. 
Pla , llis, desembarassat. Raso. Planus 
equus. [| Dit del soldat que no tè cap 

rau ó distincció. Raso. Gregarius miles. 
(| Dit del cel seré. Sereno, raso. Serenus, 
claros. || adv. m. pa Passsa. 

aL Ras. m.adv. Al camp, al descubert. 
Al raso , al sereno. Subdiu. 

TOT BAS. m. adv. Sincerament. Sin re- 
bozo. Palám. 

RASA. f. Solch pera desayguar las he- 
retats. Surcos: mayores , desaguaderos. 
Collicie, arum. [| sanarta. [| Obra de ar 
rasar.Rasadura.Hostorio ad xquandiactio. 

RASADORA. f. Bastó cilindrich pera 
arrasar las mesuras. Rasero , raedor.Hos- 
torium , radius, ii. (| natianosna. 2. 

RASAR. v. a. ammaSAB. 5. 

RASCADOR. m. Instrument pera ras- 
car. Rascador, rascadero, raedor. Scolp- 
torium, ji, radula, 2. 

.RASCADURA.f. Obra de rascar. Ras- 
cadura , rascamiento , rasura , raedura. 
Rasura, 2, ramentom, i. || Lo senyal 
que queda en la cosa rascada. Rascadura. 
Unguis perstrictio. || Peladura en la caro. 
Descarnadura. Carnis nudatio, detractio. 
| Las llimaduras de la plata ú or.Grana- 
lla. Argenti aut auri ramenta. 

RASCAR. v. a. Fregar ó gratar. Ras- 
car, raer , estregar , frotar. Rado. is. | 
náut. Fregar las embarcacions. Afretar. 
Naves converrere. || cir. Registrar y nete- 
jar lo cráneo ab la legra. Legrar. Ad 
vivum resecare. 

RASCAT, DA. p. p. Rascado, raído. 
Rasus. 

RASCLADA. f. Tot lo ques recull de 
una vegada ab lo rascle. Rastrillada. 
Quod rastrum capit. 

RASCLADOR. m. Lo qui rascla. Ras 
trillador , rastillador. Carminans. 

RASCLADURA. f. maLLanoña. 2. 

RASCLADURA. f. ant. RascaDuRa. 

RASCLAMENT. m. La acció de ras- 
clar y rascar. Rascamiento, raimiento. 
Rasura , 2. 

RASCLAMONYOS.m.AGULLA DE MOSTO. 

RASCLAR. v. a. Arreplegar la palla 
ab lo rascle. Rastrillar, rustrear. Quero, 
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is. j aot. mascar. | Resseguir ab lo rascle 
la terra després de sembrada. Escardar. 
Sarrio, is; terram rastris insectari. | 
PENTINAR. 2. 

RASCLE. m. Instrument compost de 
un mánech de uns sis pams, y al extrem 
un travesser guarnit de dents de fusta pera 
arreplegar la herba, brossa, y la palla 
en la era. Rastro, rastrillo , mielga, ras- 
tra, rastillo. Occa , 2. 

RASCLET. m. d. Rastrillo, rastrilla. 
Occatoria crates. 

RASCLO. m. d. Rascle petit ab dents 
de ferro que serveix pera igualar la terra, 
cubrir la llavor Gíc. Mielga. Rastel- 
lam, 1. 

RASCUT , DA. adj. ant. fracundo, 
airado.. lracundus. 

RASGO. f. Línea formada ab ayre y 
garbo en la lletra. Rasgo. Linealis vel li- 
berior ductus calami. | Ayre,desembarás. 
Despejo, rasgo, desembarazo , despar- 
pajo. Expeditio, nis. || Garbo, generosi- 
tat. Rasgo. Clara vel perspicua actio.-|) 
met. La especie que explica ab propietat 
y hermosura algun concepte. Rasgo.Spe- 
ciosa sententia vel sermo. 

FER RASGOS AB LA PLOMA. ff. y 

RASGUEJAR. v.n. Rasguear.Liberius 
ductos calami efingere. 

RASIRSE. v. r. ter. sEBENAB8B. 

RASÓ. m. ant. xavaJa. 

RASPA. f. Llima aspra pera raspar la 
fusta. Escofina. Scobina , 2. 

RASPALL. m. BESPALL. 

RASPALLAR. y. a. BESPALLAR. 

RASPAR. v. a. Rascar lleugerament. 
Raspar , raer. Rado , is. [| Gastar la 
fusta ab la raspa. Escofinar. Scobina po- 
lire, elimare. (| met. Asprejar, picar lo 
vi al paladar. Raspar. Grata acrimonia 
pungere. 

RASPAT, DA. p. p. Raspado. Rasus. 

RASPOS, A. adj. Aspre, desigual, 
desapacible al tacto. spero, escabroso , 
rasposo. Asper, scaber. || Dit del licor 
picant. 4spero, rascon, raspante. Acer- 
bus. | met. Malagradós, esquerp. Árisco, 
dsperos escabroso. Inseavis. || Desapaci- 
ble al oído. Aspero, bronco, duro. As- 
per, injucundus. [| Se diu del pel rústich. 
Hispido , hirsuto. Hirsutus, hispidus. 

RASSA. f. Llinatge, pareutela. Casta, 
raza. Genus, eris, stirpa, is. 

massa DE cant. loc. De mala sanch, de 
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mal procehiment. Raza de 
tervus. 

NI RASSA NI POLS. IOC. Hi RASTRE , Ac. 

RASSER. m. Lloch al abrich dels 
vents, y que hi toca lo sol. Resolana, 
resolano , carasol , abrigaño , solana , 
solejar , abrigadero , invernadero. Apri- 
cus, i. 

RASSERARSE. v. r. Posarse al rasser. 
Abrigarse , ponerse al sol ó al abrigo de 
los vientos. Àpricari. 

RASTELL. m. ant. eixre. 1. ) Paleta 
de ferro que la agullada tè en lo extrem 
pera netejar la rella de la arada. Arrejada, 
bestola. Rulla, a. || Especie de guardas 
que hi ha en alguns panys. Rastrillo. La- 
mella dentata in seris. || ter. nasTELLERA. 

j Lo mès fort del sol que es de las 12 á 
las 2. Resistero , resistidero. Solis estus, 
ondas diei. 

RASTELLADOR. m. Tros de tauló en 
los portells dels rius, ciquias, canals y 
resclosas , pera detenir ó soltar la aygua 
pujantlo ó baixantlo. Compuerta , tem- 
pladera , tablacho. Cataracta , 2. 

RASTELLAR. v. a. eentinas. 2. 

RASTELLERA. f. Pila. Rimero, rima. 
Strues, is. 

RASTILLO. m. Reixat pera tancar 
algun paratge. Rastrillo. Clathri, orum. 

RASTOLL. m. BBSTOLL. 

RASTRAR. v. a. ARROSSEGAR. 

RASTRE. m. Petjada. Pisada , rastro, 
huella. Vestigium , ii. ) Lo senyal que 
queda en terra de qualsevol cosa, com 

e gotas de oli ic. Vestigio , rastro , re- 
liquia. Vestigium, ii. || met. Indici. Mues- 
tra, rastro, asomo, indicio. Siguum, i. || 
Lo olor que percibeixen y segueixen los 

ossos de la cassa que ha passat. Viento. 
dor, is. || EscoaRADOR. | ENFILADA. 

SEGUIR LO RASTRE. fr. Seguir el rastro; 
rastrear, sacar por el rastro. Vestigio 
insequi. || Seguir los gossos lo olor que 
deixa la cassa. Ventear , ventrear. Ven- 
tam odorare. 

RASTREJAR. v. a. met. Indagar al- 
guna cosa per conjecturas ó indicis. 
Rastrejar. Investigo, as. 

RASTREJAT, DA. p. p. Rastreado. 
Investigatus. 

RASTRER, A. m. y f. Forastero. Ad- 
vena, 2. 

RASURA. f. Lo efecte de rasurar. Ra- 
sura. Rasura,*. ant. Obra de ráurer. 
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Rasura , raedura. Rasura, €. |) pl.LLima- 
DURAS. 

FER LA RASURA. ÍT. 

RASURAR. v. a. Afeytar la barba. 
També se usa recíproch. Rasurar, afey- 
tar. Barbam vel caput radere. 

RATA. f. Lo mascle. Raton.Mus, uris. 


[| La femella. Rata, ratona. Mus foemina. . 


[| Peix de mar semblant á la rata. Rata. 

Mus maribus. [| m. met. Avaro, escés. 
Mezquino , menguado , agurrado , mise- 
rable, tacaño. Mendicus, i, miser. (| La 
part ó quantitat que toca á cada hu en 
as distribucions. Rata, prorata. Rata 
portio. 

BATA DORMIDORBA. ter. Liron. Glis, iris. 

RATA PINYADA. Murciélago , murciégalo, 
murceguillo. Vespertilio, vis, mus pe- 
batus. 

RATA PER QUANTITAT. loc. Proporcional- 
ment en la distribució. 4 rata por canti- 
dad, d prorrata. Pro rata portione. 

CÓRBEA La RATA PEB LO VENTRE. Ír. Tenir 
gana, de menjar. Ladrar el estómago. 

surio, is. 

NO SEN HO POBTARAN Ó MENJARAN LAS Rá- 
TAS. loc. fam. Expressa que alguna cosa 
está ben assegurada. No se ird por sus 

ies. Est in portu. 

RATADOR, A. m. y f. Se diu del gat 
mòlt aficionat 4 agafar ratas. Cazador. 
Promptus ad capiendos mures. 

RATAFIA. f. Resoli delicat. Ratafia. 
Rosasoliam delicatum. 

RATAR. v. a. Agafar ratas. Cazar ra- 
tones. Capere mures. ¡| Rosegar las ratas 
alguna cosa. flatonar. Exedo, rado, is. 

BATAT, DA. p. p. Ratonado. Rasos. 

RATERA. f.Trampa pera agafar ratas. 
Ratonera. Muscipula, e. 

RATERA DE AYGUA. Gato de agua. Musci- 
pula in aqua aptata. 

CÁURER EN La RATERA. fr. met. Cáurer 
en la trampa ó engany. Caer en la rato- 
nera ó en el garlito , en el anzuelo , en el 
lazo, en el señuelo , en la trampa, en la 
emboscada , en la celada, en la red. lo 
muscipulam incidere. 

ESTAR EN LA BATEBA. fr. met.Estar pres. 
Estar metido en caponera. ln custodia 
detineri. 

RATERÍA. f. Tacanyería.Mezquindad. 
Sordes, is. 

RATETA. f. d. narorí. — 

RATIFICACIÓ. f. Aprobació, confir- 
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mació. Ratificacion. Ratificatio , nis. | 
for. Ratihabicion. Ratificatio, nis. 

RATIFICAR. v. a. Confirmar, mante- 
nirse en lo que se ha dit. Ratificar. Ra- 
tifico, as. 

RATIFICAT, DA. p. p. Ratificado. 
Ratificatus. 

RATINA. f. Roba de llana semblant á 
la grana. Ratiná. Purpura exilior. 

RATLLA. f. BALLA. 

RATLLAR. v. a. BALLAB. 

RATO. m. Espay de temps. Rato. 
Breve tempus. [| saTotí. 

RATO Ba. loc. Ja Fa BATO. 

AL CAP DE UN BATO. m. adv. Jl cabo 
de rato. Longo post tempore. 

ANAR UN BATO Á PEU Y ALTRE CAMISAST. 
loc. Jr unos ratos d pie y otros andando. 
Pedibus iter facere. 

á ratos. m. adv. Ab algunas intermis- 
sions de temps. 4 ratos , de rato en ralo. 
Interdúm. 

i BATOS PEBDUTS. m. adv. Eu las horas 
que no hi ha ocupació..4 ratos perdidos. 
Supervacaneis horis. 

BO Ó mat RATO. Bueno ó mal rato. Ja- 
cundum vel injucundum tem porisspatiuo. 

DE RATO EN RATO. M. adv. à R4103. 

JA FA RaTo. loc. Ja ha passat una esto- 
pa llarga. Rato ha, hace tiempo, tiempo 
ha. Diu est. 

- RATOLÍ. m. d. Ratoncillo, ito. Par- 
vulus mus. 

RATPENAT. m. ter. RATAPISYADA. 

RATRANGA. Í. RETRANGA. 

RATXADA. f. Bufada de vent que 
passa prompte. Rd/aga , bocanada. Ves 
ti afílatus vehemens. 

RAUDAL. m. tonazsr. (| met. Abus- 
dancia de cosas. que corren impetuos- 
ment. Raudal. Profluens rerum copia. 

RÁURER. v. a. Rascar. Raer. Rado: 
is. | Haberse de euténdrer ab aquel 
que repugnaba. Dar, venir d parar, 
caer. Incido, is. | amma848. 5. 

RAUTA. (rocas) fr. fam. Anársen. l0- 
ger ó tomar la rauta. Viam arripere. 

RAUTAR. y. n.ter. RAScan. 

RAUXA. f. RaMPELL. 

AGAFAR La RAUZA Á ALGU. Ír. aGaras Y 
BAMPBLL. | 

RAVE. m. Planta de fullas semblant 
al nap, y la arrelá la de la pastanagt: 
entre blanca y bermella. Rabano. Rapbs 
mus, i. j La cua fora lo pel. Robo, fu” 
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badilla, masto. Canda , e. 

BavE poscá , DR caBaLt Ó BUsTIC/. Plan- 
ta, especie de tarongina, que fa la cama 
prop i dos peus de alta, rojenca, pe- 
luda, ab algunas brancas flexfbles; fu- 
llas que naixen de dos en dos, la una 
davant de altra, semblauts á las de la 
mostassa, sabor amarch y aspre, ino- 
dora, las flors petitas, de quatre fulletas 
grogas disposadas en creu. Es antiescor- 
bútica, diurética , incisiva , valneraria, y 
se té per pectoral y mòlt útil pera aclarir 
la veu. Jauramago , irion, ruqueta, oruga, 
rdbano rusticano, herismo oficinal, yerba 
de los cantores. Eryssimum officinale. 

DRETCOM US RAVE DE OINER.loc.fam.Se din 
del qui afecta gravedat, sens mótiu ni 
lonament. Tieso como un ujo , tragaviro- 
tes. Erecté incedens. 

PÉNDAER LO BAVE PER LAS PULLAS. loc. 
Invertir lo orde de las cosas, ferlas al 
revés. Tomar el rdbano por las hojas.His- 
teroa proteron agere. 

QUE AI que naves. exp. de enfado. Que 
ni que alforjas , ó que haca morena. Ni- 
hil affert. 

UN RAVE FREGIT. exp. fam. ab ques des- 
aproba ó se nega alguna cosa. Un dia- 
blo. Miminé. 

RAVECAR. v. b. VOMITAR. 

RAVEIXINCH. m. ter. gsguica. 5. 

RAVENAL. m. Lloch plantat de ra- 
res. Rabanal. Raphanis consita terra. 

RAVENER, A. m. y f.Qui ven raves. 
Rabanero. Raphanorom venditor, 

RAVENES, A. adj. Cosa de Ravena 
ciutat de Italia en la Galia Togada. Ra- 
venes. Ravenas , atis. 

RAVENET. m. d. Rubanillo. Rapu- 
lom, i. | Lo de la cua. Rabito. Nudata 
cauda. 

RAVENISSIA. f. Planta. Rave bort. 
Rdbano silvestre. Silvestris raphanos. 

RAVENXINAMENT. m. Erecció , la 
acció de anar ravenxinat. Ereccion.Erec- 
Bo, pis. 

RAVENXINARSE. v. r. Enravenarse, 
Mectar gravedat. Erguirse , espetarse. 
Íntumesco , is. 

RAVENXINAT , DA. p. p. Tieso, 
Jerto. Rigidos. | Qui afecta gravedat. 

Jote , tragavirotes , inhiesto , erguido, 
espetado. Erecfus, tumescens. 

POSARSE RAVENIINAT. ÍT. RAVENIINARSE. 

RAYA. É. maJaDA. 

TOM, 11. 
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RAYAYRE. m. ant. patanca. 
RAYGADA. f. ant. cotcar. 1. 
RAYGAR. v. n. ant. aRRELAR. 
RAYGAT Y RAYGUAT, DA. p. p. 
ant. ARRELAT. | . 

RAYL. f. anast. 

RAYMA. f. Paquet de 20 mans ó 500 
fulis de paper. Resma. Chartarum quin- 
genteparium. 

RAY. Veu fam. usada com interjecció, 
que jo crech peculiar de la llengua ca- 
talana, puix é pesar de repetidas dili- 
gencias no li he pogut trobar lo castellà 
equivalent, ni encara un sentit determi- 
nat en catalá: sols sí que denota una 
multitut de circumstancias propias de la 
infinitat de locucions ó veus á que se 
acomoda. 

RAYNA. f. Peix de mar de un peu de 
llarch; té dos agullons mòlt forts.Raño, pi- 

or, ciprino , bresma. Chiprinus, i. 

RAZITZ. f. ant. annst. 

RAZURA. f. ant. RASURA , RASCADUBA. : 


RE. 


RE. prep. que sols se usa en composi- 
ció y regularment indica repetició á au- . 
ment del siguificat de la paraula ab ques 
junta , Com seplé, mòlt ple. Re. Aliquid. 

m. mús. La segona nota. Re. Secunda 
pota in hexachordo musico. [| res. 

REA. f. mit. Cibeles muller de Saturno 
y mare dels Deus. Rea, Cibeles. Rea, 2. 

[| La dona que ha comés algun delicte. 
Rea. Rea , e. 

REABILITAR. v. a. y derivats. mEua- 
BILITAR. 

REACCIÓ. f. fil. Acció del cos impel- 
lit ó comprimit contra lo que impel-leix 
ó comprimeix. Reaccion. Reactio , nis. 

REACTIU, VA. adj. quím. Lo que 
té virtut de refer. Reactivo. Reficiendi 
virtute pollens. 

REAGRAVACIO. f. y I 

REAGRAVAMENT. m. Obra de rea- 

ravar. Reagravacion.lteratum gravamen. 

REAGRAVAR. v. a. Agravar mès. 
També se usa com recíproch. Reagravar. 
'Pregravo, as. 

REAGUT, DA. adj. Mòlt agut. A4gu- 
diísimo, reagudo. Peracuto ingenio utens. 

REAL. adj. Físich, que té verdadera. 
existencia. Verdadero, real, fisico. Exis- 
tens. || Lo que pertany al rey. Real. Re- 
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gius. | Sumptuos, magestuos. Soberbio , 
real, maravilloso, suntuoso, magnífico, 
grandioso. Maguificus. || Cert, verídich. 
. Real. Verus, certus. [| Excel-lent en sa lí- 
nea. Real. Prestans. [| m. Camp del exér- 
cit, y lo mateix exércit. Real. Stativa, 
castra, orum. | La principal galera de 
testas coronadas y regnes indepeudents. 
Real. Regia triremis. | ant. Moneda. aL. 

REAL Y VERDADEBAMENT. adv. m. Ab en- 
tera certesa. Real y verdaderamente , fi- 
sicamente. Verè. || FÍSICAMENT. 

ASSENTAR LO BEAL. fr. Acampar un exèr- 
cit. 4sentar los reales, el campo; acam- 
par el ejército. Castra ponere. 

EN REAL VERITAT. M. AV. BEALMBRT. 

REALENCH, GA. adj. Lo que per- 
tany al rey. Real, realengo. Quod ad re- 

em pertiaet. 

REALESA. f. Diguitat, soberanía real. 
Realeza. Regalis dignitas. | Maguificencia 
propia de rey. Realeza. Regia maguifi- 
centia. 

REALGAR. m. ABSENIT. 

REALISAR. v. a. Exècutar. Efectuar, 
realizar , verificar. Rem adimplere. 

REALÍSTA. m. y f. Qui defensa lo 
partit del rey ó li es afecte. Realista. 
Regiarom partinm sectator. [| Esco- 
tista y altres, que sostenen que los uni- 
versals són verdaderas entitats que exís- 
teixen fora del enteniment, ó com diu- 
hen en las escolas á parte rei. Realista. 
Realista , 2. 

REALITAT. f. Existencia física. Rea- 
lidad. Phisica existentia rei. j Veritat, 
ingenuitat. Realidad. Veritas, tugenuitas, 
atis. 

EN BEALITAT. M. Adv. REALMENT. 

REALME. m. REGRB. 

— REALMENT. adv. m. Verdaderament, 
sens ningun dubte. Efectivamente, real- 
mente, en realidad, en realidad de ver- 
dad. Reverà. [| Samptuosament. Magnifi- 
camente , realmente. Regié. | Com un rey 
ó de un modo real. Realmente. Regié, re- 
- galiter. SN 

REALS. m. Adorno, traball que re- 
salta en qualsevol superficie. Realce.Emi- 
nentia, 2. | met. Llustre, esplendor , es- 
timació.Realce.Ascititias splendor. || pint. 
La part del objecte que reb més activa y 
directament los raigs de la llum. Realce. 
Lucis emiuentia. 


REALSADAMENT. adv. m. ant. Su- 


REB 


blimement. Sublimemente , elevadamente. 
Sublimè , excelsé. 

REALSAMENT. m. ant. suevació. | 
SUBLIMITAT. || ant. ENSALSAMENT. 

REALSAR. v. a. Posar alguna com 
més elevada de lo que estaba. Realzar. 
Attollo, is, amplifico , 88. f l-lostrar, 
enuoblir. Realzar. Amplifico , as. | piat. 
ll-luminar algun objecte. Realzarlllumiso, 
as. | aEANiMa8. ant. Continuar lo argu- 
ment ó discurs comensat per altres..4lar- 
gar, continuar , seguir. Propositum pre- 
mére. || Fer que una cosa resalte al co» 
tat de altra inferior, fer brillar. Exaltar. 
Exalto, as. 

REALSAT, DA. p. p. Realzado. Am- 

lificatus. 

REAMPARAR. v. a. for. Tornar é 
amparar, amparar de nou. Reamparar. 
lterúm patrocinari. 

REANIMAR. v. a. Fer revíurer, do- 
nar coratge á algú. Reanimar , animar, 
alentar. lterúm vivificare. 

REARBITRAR. v. a. for. Senteuciar 
per segoua vegada lo jutge árbitre.Rear- 
bitrar. lteròm arbitrari. 

REASUMIR. v. a. Tornar á péndrer. 
Reasumir. Reasumo , is. 

REASUMIT, DA. p. p. Reasumido. 
Reasumptus. 

REASUMPCIÓ. f. Obra de reasunir. 
Reasuncion. Reasumptio , nis. 

REATA. f. La mula de davant en los 
carruatges. Reata. Mula previa. ] Cor- 
retjas que juutan una cabalcadura ab 
altra. Reata. Religaculum , i. | váut 
Conjunt de voltas espirals y contiguas ó 
en contacte, ó ben apretadas, ques donia 
á un arbre ó altre obgecte semblant ab 
un cap de un gruix proporcionat al i0- 
tent. Arriata, reata. Funiculos inuexus 
IF Lo cap ó corda mateixa ab ques fa dits 
operació. Reata. Funis intextus. 

REATÍ, NA. adj. Lo pertanyest i h 
ciutat de Reati en Italia. Reatino. Reati005 

REATO. m. teol. Obligació que quedi 
á la pena, encara després de perdomt 
lo pecat. Reato. Reatus, us. | 

REBABA. f. Lo que ix un poch de la 
superficie de algunas cosas, com del ves; 
tit, de la euquaderuació dels llibres. di 
la fusta y de las obras de arquitecto: 
Ceja. Superciliom , ii. | La de un caní 
pera ficarlo á altre. Despezo. Tuborun 
aliis immittendam aptatio. 
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REBAIXA. f. Descompte. Rebaja. De- 
dactio, nis. | Disminució de qualsevol 
cosa. Rebaja. Disminutio , pis. 

REBAIXAR. v. a. Disminúhir la alsa- 
ria. Bajar, rebajar. Deprimo, is. | Fer 
segona baixa en los arrendaments ó ditas. 
Rebajar. Minuò, remitto , is. | Disminu- 
hir lo preu. Bajar. Minuo, is. (| Tráurer 
eu vet alguna partida, descontant los 

astos. Rebatir. Pro rata parte summam 
Siminuendo extrahere. (| Tráurer part de 
una quantitat. Rebajar. Remitto , is. f 
pint. Decliuar lo clar envers lo obscur. 
Rebajar. Lucem supprimere. (| aBatxa8.2.: 
REBAIXAT, DA. p. p. Bajado, reba- 
jado. Remissus. 

REBALSAR. v. a. Detenir y recnllir 
la aygua ó altre licor, de manera que se 
estanque y fassa bassa en alguna part. Se 
os: regularment com recíproch. Rebal- 
sar. Stagno , as. 

REBANCH. m. arq. Motllura petita 
sobre la cornisa, y que volta la obra. 
Altres anomenan axfá la part que reb los 
archs de la volta grassa. Sotabanco. Hy- 
popodiam , ii. 

REBANQUETA. f. arq. Segon pedes- 
tal ques posa sobre del primer. Rebanco. 
_ Stylobates alteri superimpositas. 

REBANY. m. ant. ramar. 1. 

REBASTA. f. ma848T4. | 

REBASTAR. v. nu. Sobrar, sér mès 
que bastant. Rebastar. Plus quam satis esse. 

REBAT. m. Lo que rebat una cosa 4 
altra. Batiente. Quatiens, concatieos, tis. 

REBATAR. v. a. ant. amBeBaTan. 

, REBATEJAR. v. a. Reiterar lo bap- 
teme. Rebautizar. Rebaptizo, as. 

REBATIDOR, A. m. y f. Qui rebat. 
Rrbatidor , rebatiente. Repulsator, is. 

REBATIMENT. m. Acte. de rebátrer. 
Rebatimiento. Propulsatio , nis. 

REBATINYA. f. ant. napINTA. 

REBATO. m. Acometiment improvís 
de las passions. Rebato. Passionis motus 
repentinas. $ Alteració violenta dels hu- 
mors, que requireiz prompte remey. Re- 
balo. Homorum raptas. [| somsTEnT. 

Tocar i BEBATO. fr. Tocar las campanas 
precipitadament en senyal de forta ne- 
cemtat. Tocar d rebato. Ad necessitatis 
sguum cimbalis conclamare. 

REBATRER. v. a. Repel-lir. Rebatir, 
rechazar , contrarestar. Propulso , as, 
repello , is. (| Llansar alguna cosa en 
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senyal de despreci. Arrojar, tirar , dis- 
parar. Jaculari. j ant. Rebaixar de una 
suma. Rebajar. Deprimo, is. [| ter. ammE- 
BOSSAR. 

REBATUT, DA. p. p. Arrojado, re- 
batido. Jactus. 

REBÈ. m. Móltíssim bè. Rebien, mas 
que bien. Perquam benè. 

REBECARSE. v. r. aEBIFARSE. (| BEBEL- 
LARSE. 

REBECO. m..casña MosTÉs. [| ToseuT, 
BABIOS. 

REBEDOR , A. adj. Lo ques pot ré- 
brer. Recibidor , receptivo. Recipiendus. 
fm. Qui reb. Recibidor , receptor. Re- 
ceptor, is. 

ska mEBEDOR.Ír.Tepir una cosa las quali- 
tats pera poderse rébrer. Ser ó estar de 
recibo. Juxta legem recipi posse. 

REBEL. m. BaBEL. 

REBELAR. v. a. REBEL-LARSE. 

REBELDE. m. Quis rebel-la. Rebelde. 
Rebellis, is. || Tenás. Rebelde. Contumax. 
for. Qui no compareix en judici dins 
lo terme de la citació. Rebelde. Contu- 
max , acis. 

REBELDÍA. f. Contumacia , falta de 
obediencia. Contumacia , rebeldía. Con- 
tumacia , 2. j Tenacitat, resistencia , re- 
pugnancia. Rebeldía. Resistentia, e. [| for. 
La omissió y tardansa en compartixer en 
judici lo reo ó actor en lo terme de la 
citació. Rebeldía. Contumacia, e. 

en REBELDÍA. m. adv. for. Denota que 
al reo fugitiu se li segueix causa, y dòna 
la sentencia com si estigués present. En 
rebeldía. Pro contumacia. 

REBEL-LARSE. v. r. Revoltarse con- 
tra del príncep. Rebelarse. Rebello, as. |] 
Faltar á la fe promesa. Rebelarse. Rebel- 
lo, as. || Resistirse á la forsa ó violencia 
las cosas inanimadas. Rebelarse. Resisto y 
is; non obedire. (| Renovar la guerra ó 
revoltarse los vensuts. Rebelarse. Rebello, 
as. | Resistirse los afectes y passions al 
orde de la rahó. Rebelarse. Rebello , as. 

REBEL-LAT, DA. p. p. Rebelado. 
Rebellatus. [| adj. y 

REBEL-LE. adj. ant. REBeLDE. 

REBELLÍ. m. Obra separada de la 
fortificació pera defensa de las cortinas, 
baluaris, y mitjas llunas. Rebellin. Par- 
vam propugnaculum. 

REBEL-LIÓ. f. Acte de rebelarse. 
Rebelion. Defectio, rebellio , nis. 
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REBENT. p. a. Lo qui reb.Recipiente. 


Recipieus, ts. 

REBENTAR. v. a. BEYENTAR. 

REBESAVI. m. Lo avi del avi. Zata- 
rabuelo , rebisabuelo. Abavus, i. 

REBESAVIA. f. Avia de la avia. Za- 
tarabuela , rebisabuela. Abavia , e. 

REBESNET.m. Lo tercer net. Tata- 
ronieto. Abuepos, tis. 

REBESSA. f. pàut. Lo fil de la corrent 
ó porció de aygua ques mou en qualse- 
vol altre sentit quel del curs de la marea 
ó corrent general , alteració causada per 
la desigualtat del fondo ó configuració 
de las costas. Revesa, reveza, rebeza, 
reversa, reves. Aquarum diversa directio. 
[| Cop de vent en altra direcció que la 
que seguía. Revesa , reveza , rebeza , re- 
versa , reves. Adversus ventus. 

REBESSAR. v. n. Formar rebessas la 
marea ó corrent, y també lo vent. Reve- 
sar ó revezar , rebesar , rebezar. Direc- 
tionem adversam petere. 

REBIF. m. La acció de rebilar, re- 
puguancia en exècutar alguua cosa ab 
algun moviment que ho demostre. Res- 
pingo. Calcitratio , pis. 

REBIFARSE.v.n.Rondinar. Emberrin- 
charse, respingar. Obsisto, is. (| aEviramse. 

REBLADURA. f. Lo acte de reblar. 
Robladura , remache , remachadura. Re- 
tusio , nis. 

REBLAR. v. a. Doblegar la punta del 
clau, pera que no sen isca del forat. Ro- 
blar, remachar , rebotar. Retuudo, is, 
retorqueo , es. [| met. POSAR Las PBRAS 4 
QUABTO. [| TORNAR LA PILOTA Á JOCH. 

REBLAT, DA. p. p. Obtuso. Obta- 
sus. 

REBLE. m. Pedroscall pera umplir la 
paret y fer ajustar las pedras grossas. 
Cascajo , ripio. Coementam lapidum. || 
.met. Paraulas superfluas. Ripio. lnane 
versus complementum. 

REBLERT , A. p. p. Ripiado. Fartas. 

REBLIMENT. m. ant. TRAMA. 

REBLIR. v. a. Umplir de reble. Ri- 
piar , enripiar. Farcio , is. 

REBLÓ. m. Clau que té la punta do- 
blegada sobre una planxeta eu la part 
oposada. Roblon, remache.Clavus retusus. 

REBÓ. adj.Mòlt bo. Rebueno. Optimus. 

REBOIG. m. Mòlt boig. Loco , reloco, 
rematado 5 loco de atar. Vehementer in- 
sapus. 
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REBOLCONS. (a) m. adv. nosseGoss. 

REBOLL. m. Rebrots que ixen en las 
arrels del roure , de la alsina Gtc. Mesto, 
rebollo, jabino. Roboris surculus. 

REBOLLAR. v. a. Bollar segona ve- 
gada. Rebollar. llerum sigillare. 

REBOLLEDA. f. Lloch poblat de re- 
bolls. Rebollar. Virgulas interclusus locus. 

REBOMBORI. m. mori, aLsonor. |) 
Rinya. Camorra, zacapela , garbullo, 
jarana. Riza, 2, contentio , nis. |] Coa- 
fusió de personas que cridan y euredan. 
Zarabanda , zalagarda , tremolina, gine- 
bra. Tumultus, us. 

REBORDONIRSE. v. r. Deteriorarse, 
endurirse , se diu de algunas plantas 
que quedan petitas y desubstanciadas, 
Com cols aEs0aDOnIDaS bc. Desmedrarse, 
revenirse. Contrahi. | Deixar los estudis. 
Abandonar el estudio, renunciar. Litteris 
valedicere. 

REBORDONIT, DA, adj. Demacrat. 
Desmedrado. Diminutus. [| ter. Qui rene- 
ga de la le ó institut que ha professat. 
Apóstata , renegado. Fidei desertor. 

REBOS. m. La part de la capa ab ques 
tapa la cara. Embozo, rebozo.Operculom, 
i. | Acte de taparse la cara las donas pera 
no sèr conegudas. Rebujo. Oris obductio. 

POSARSE DE REBÓS. ÍT. ARREBOSSARSE. 2. 

REBOSI Y REBOSILLO. m. Toca y 
mantellina curta que usan las mallorqui- 
nas y andalussas. Rebocino. Muliebre 
amiculum. 

REBOSSAR. v. a. ABBEBOSSAR. 

REBOSSAT, DA. p. p. Posat de re- 
bòs. Embozado , rebozado. lovolutus. 

REBOST. m. Quarto pera guardar las 
yiandas. Despensa , repuesto , provisoria. 
Cella penuaria. 

REBOSTER. m. Qui cuyda del rebost. 
Despensero , repostero. Penuarius ed, 
promos, condos, i. | Drap quadrat ab 

s armas del príncep ó senyor, y serveix 
pera tapar las cargas y peujar en las an- 
tecambras. Repostero. Stragulum, i. 

REBOSTERÍA. f. Ofici de reboster. 
Despensa , repostería. Abacus, i, cella 
penauaria. 

REBOT. m. La repercussió del cop, 
que troba resistencia. Resalto. Resultatio, 
nis. || Lo segon bòt de la pilota. Rebote. 
Pile resultus. j Lo retroces del aygua á 
causa de algun impediment. Rebosadura. 
Exgurgitatio , nis. 
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DE BESÒT. mM. adv. met.Se usa quant al- 
gú va á alguna part, habent estat antes 
en altra com repel-lit de ella. De rebote. 
Per resultum. 

REBOTAR. v. n. Fer segon bot la pi- 
lota. Rebotar. Pilam resultare. 


REBOTIGA. f. La pessa ó habitació 


ue hi ha detrás de la botiga. Trastien- 
de. Interior taberna. [| La del apotecari. 
Rebotica. Pharmacopolium secundum, vel 
posterius. 


REBOTIR. v. n. Rebotar lo cos que 


troba resistencia. Resaltar , recudir , re-' 


tornar, resurtir. Resilio, is. || Eixir en 
fora. Resultar. Exsto , as. 

REBRAM. im. Lo bram que respon á 
altre. Rebramo. lteratus fremitus. 

REBRAMAR. v. m. Respóudrer al 
brem, tornar á bramar. Rebramar. Fre- 
mitum iterare. 

REBRECH. m. Rebuig. Rezago , resi- 
duo, reliquia. Reliquum , i. 

REBREGAR. v. a. matxucas. 2. 

REBRER. v. a. Péudrer, acceptar, 
admétrer. Recibir. Accipio, is. | Admé- 
trer diutre de sí, com la esponja al ay- 
gua. Recibir. Accipio , is. | Aprobar al- 
guna cosa, com opinió Xc. 4dmitir , re- 
cibir. Admitto , is, approbo, as. [| Acullir. 
Acojer, recibir, receptar. Adscio , is. 
( Patir, sufrir algun dany que altre fa 
ó esdevé , com REBRER una bastonada , un 
cop, una repulsa. Llevar, recibir. Patior, 
eris. || Cobrar. Percibir , recibir , tomar, 
llevar. Accipio , is. | Obsequiar al qui ve 
de fora. Recibir. Venienti obsequii causà 
obviam ire. | Admétrer, visitar. Recibir. 
Invisentes admittere. | Experimentar,par- 
ticipar, sentir la impressió y efecte de 
algunas cosas, com fret, calor, pudor, 
Mom. Recibir. Sentio , is. 

agsaza BR Ó ma. fr. Péudrer alguna 
cosa ab bou ó mal sentit. Tomar bien ó 
mal , llevar d bien ó d mal. Graté aut 
moleste ferre. 

ESTAR PERA GEBBER.Ír. Estar ab disposi- 
ció de admétrer visitas. Estar de recibo ó 
de cumplimiento. Ad accipiendum invi- 
sentes paratum esse. 

_ NO PODER LÉBRER Á ALGU. fr.Tenirli aver- 
sió. No poder tragar d alguno. Aliquem 
alicui nauseam provocare. jj met. No po- 
der sufrir lo que molesta. No poder lle- 
var. Haud ferre posse. 

ASSB4S Ó mina QUE arsaás. loc. fam. ab 


REB 561 


que se amenassa algú que será castigat si 
passa á exècutar lo intent que manifesta. 
No me hagas tanto. Absiste , ne puntaris. 

REBROLL BORT. m. aBBtULLS. 

REBROT. m. Plansó, renou. Retoño, 
renuevo, vdstago, retallo. Cauliculus, i. 

l Lo que trauhen los ceps en la soca. 
Gerpa , mamon. Inutile sarmentum. || La 
segona fulla que-tráu la morera. Rebotin. 
Folia pullulantia in moris. 

REBROT DE COL. BROTÓ. 

¡ABBANCAR Ó TALLAR LOS RBBBOTS. fr. Es- 

orgar los ceps ó los arbres dels rebrots 
mútils. Desmamonar, y destallar los dels 
arbres. Vites vel arbores mundare. 

REBROTAR. v. a. Produbir rebrots. 
Retoñar , retonecer , retallar, retallecer, 
echar renuevos. Repullo, as. (| met. Re- 
ferse lo mal. Retoñar , reverdecer , reno- 
varse. Regermino , as. 

REBUDA. f. necino. j Lo acte de ré- 
brer ó acceptar. Recibo, recepcion. Re- 
ceptio, nis. || Entrada, corteig ques fa 4 
qui ve de fora.Recibimiento.Exceptio,nis. 

POSAB EN BEBUDA. fr. Fer cárrech en lo 
compte. Poner en cuenta. Acceptum re- 
ferre. 

REBUF. m. y 

REBUFADA. £ azsuro. 

REBUFAR. v. n. Toruar á bufar lo 
vent, aumentarse en forsa ó violencia, 
qualsevol que sia son temperament. Re- 
frescar el viento. Ventum vehementio- 
rei feri. 

REBUFAT , DA. adj. Se aplica á la : 
paret que no está ben llisa y se alsa cros- 
ta. Escalfado. Ampullatus paries. 

REBUFO. m. Paraulada. Rebufo , re- 
moque , sofion , respingo, tarascada, son- 
rojo. Injuriosum verbum. 

REBUIG. m. Lo ínfim ó desperdicis 
de qualsevol cosa y particularment de las 
mercaderías. Deshecho , rezago, rebusco, 
rebusca, estropajo , mazamorra. Relt- 

vie, arum. 

REBUJAMENT. m. ant. aEPUDt. 

REBUJAR. v. a. Deixar alguna cosa 
per no sèr de recibo. Deshechar, repu- 
diar y despreciar, rehusar. Detrecto, 
as. || RENUNCIAR. 

REBULLIR. v. a. Bullir segona vega- 
da.Rehervir, rebullir.Relerveo, es. || Exál- 
tarse alguna passió. Encenderse, enar- 
decerse , cegarse de alguna pasion. Ex- 
caudesco, i8. j met. Agitarse , remenarse 
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sota la aygua lo que estaba ab quietut y 
sossego. Rehervir , rebullir. Refervesco, is. 

REBULLIT , DA. p. p. Rehervido. 
Fervore recoctus. 

REBUT, DA. p. p. Recibido.Receptus. 

BEN Ó MAL BEBUT.Admesa ab gust ó dis- 
gust alguna cosa. Bien ó mal recibido ó 
admitido. Benè vel male atceptus. 

QUI BA RESUT HA BEBUT. EXp. ab ques 
dóna á enténdrer que per mólta part 
ques prenga en los mals ó cuydados de 
«altre, may es tanta com la de aquell 
quels tè ó pateix. Al que le duele, le 

ele. Sua quisque curat , qui fert damua 

atiatur. 

REBUTJAR. y. a. REBUJaB. 

RECA BALAMENT. m. Recobro de lo 
perdut. Desquite. Damni, jacturs com- 
pensatio. 

RECABALAR. v. a. ant. RECUPERAR. 

RECABAR. v. a. Conseguir á forsa de 
súplicas. Recabar. Assequi , consequi. 
RECABAT , DA. p. p. Recabado , 

uutus. 

RECADO. m. Encárrech de paraula. 
Mensaje, recado, encargo. Maudatum, 
i. [| Memoria , recort de carinyo y amis- 
tat. Memorias, recados , expresiones, 
encomiendas. Salas missa. [| Present, re- 
galo que se envia al ausent. Recado. Mis- 
sum donum. 

DONAR RECADOS. fr. Cumplimentar de 
part del ausent. Dar recados, expresio- 
nes , memorias. Alicui per aliquem sa- 
lutare. 

RECALADA. f. náut. Obra de reca- 
lar. Recalada , recalo, aterrada , aterra- 
je. Navis preter morem statio. 

RECALAR. v. a. náut. Aportar una 
nau á altra. Recalar. Navim navi appelle- 
re. [| v. n. Arribar una nau á la vista de 
un cap ó altre punt de terra, pera rec- 
tificar sa derrota, ó pera regonéixerla 
y marcarla ab seguretat. Recalar. Ad 
stationem cognitam navem sistere. [| Ar- 
ribar lo vent ó la marea al punt en ques 
troba la nau ó á qualsevol altre paratge 
determinat. Recalar. Ventum aut adve- 
niens mare navem offendere , assequi. 

RECALCA Y RECALCADA. f. Enso- 
PEGADA. [| RECAYGUDA. (| néut. La acció y 
efecte de recalcar. Recalcada. Navis mo- 
tus leniter acclinis. 

RECALCAR. v. a. náut. Fer lo barco 
un curt moviment de incliuació sobre la 
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máxima que arriba 4 péadrer en un ha- 
lans ó quant se troba en lo moment de 
inercia, y es per efecte del de la om 
que al mateix temps passa per sota de la 
quilla y surt al costat de sotavent. Re- 
calcar. Navem leniter proclinari. [| nánt. 
Donar la maror un pou y curt impuls á 
sa creixent en lo instant de la plena mar, 
y es lo efecte dels moviments encontrats, 
produhits per la complicació de direc- 
cions de las costas, platjas ó riberas en 
sos ports Èxc. al véncerse los moments de 
inercia pera comensar á baixar la aygua. 
Recalcar. Advenieus mare zstum acce- 
dentem leniter impellere. 
RECALCARSE. v. r. GimaB88 LO FEU. 
| ARAEPAPARSE. 
RECAMARA. f. aEcampaa. 
RECAMBI. m. Segou cambi. Recam- 
bio. Secunda permutatio. 
RECAMBIAR. v. a. Mudar de non, 
fer segon cambi. Recambiar. Remato, as. 
RECAMBRA. f. Lloch detrás de la 
cambra. Recdmara. Conclave , is. j Lo 
cul del canó del fusell dic. Recdmara. 
Extrema bellici tormenti pars. 
RECAMBRÓ 


Subtegulatum , i. 
- RECANA. f. y 


. m. Golfa de una casa ó 
lo més alt de ella. Camaranchon, cara- 
manchon , chiribitil , tabuco , trasalcoba. 


RECANAMENT.m. Acció de recanar.. 


Recanacion , remedicion.lterata dimensio. 
RECANAB. v. a. Tornar á canar. 
Recanar, remedir. Remetiri. 
RECAPACITAR. v. n. Reflexionar. 
Recapacitar , hacer memoria. Reminisci, 
recolere. | 
RECAPACITAT, DA. p. p. Recapaci: 
tado. Recolitus. 


RECAPITULACIÓ. f. Resúmen. Reco- 
pitulacion , resúmen , epilogo. Recapita- 


latio, nis. I 

RECAPITULAR.v.a. Resamir, redobi" 

á compendi. Epilogar , recapitular, com 

endiar , resolver. Ad epilogum redigert- 

RECAPITULAT , DA. p. p. Recapitr 
lado. in epitomen redactas. 


RECAPTACIÓ. f. Lo acte y efecte de 


recullir , recaptar. Receptacion. Recep- 
tio, nis. 


RECAPTADOR, A.m.y f.Qui recapt»- 


Receptador. Receptator , is. | 
RECAPTAMENT. m. RECAPTACIÓ. 
RECAPTAR. v. a. acuscis. (| DESAS- 





REC 


. RECAPTARSE. v. r. acuULLIASE. 

RECAPTE. m. Provisió de qualsevol 
cosa per algun fi. Recado. Res ad aliguid 

rata, | Provisió de vianda. Recado. 
Copia, 2. l Abundancia de alguna cosa. 
Recado. Alicujus rei plurimum. 

PORTÁRSEN SON BECAPTB Ó BENEVT RECAPTE. 
fr. met. fam. Portársen lo cástich meres- 
cat. Llevar su recado. Satis, affatim ferre. 

RECATADAMENT. adv. m. Ab reca- 
to. Recatadamente. Cautè , solerter. [| Ab 

maoya, ab artifici. Mañosamente , reca- 
tadamente , cautelosamente. Cautè, so- 
— lerter. 

RECATARSE. v. r. Témer, recelar, 

— recatar, encubrir , ocultar , dissimular. 
Cauelarse , recatarse , recelarse , preca- 
verse. Caveo , es. 

RECATAT, DA. p. p. Recatado. Cau- 
tas. J adj. met. Prudent, remirat, cir- 
cumspecte. Mirado , recatado. Bonestus, 
pedicus. | Honest , retirat , modest. Mo- 
desto, recatado , honesto. Circumspectus. 

RECATO. m. Modestia, honestedat, 
decoro. Honestidad , modestia , recato. 
Pudicitia, 2. || Cautela , reserva. Recato. 
(antio, nis. | ant. Secret. Secreto, re- 
cato. Arcanom , i. 

RECAUDACIÓ. f. Cobransa de tributs 
ó rendas. Recaudacion , recaudamiento, 
recaudo , colectacion. Exactio, nis. 

RECAUDADOR. m. Qui cobra los tri- 
buls y rendas. Recaudador. Exactor, is. 

RECAUDAMENT. m. ant. RECAUDACIÓ. 

RECAUDAR. v. a. Cobrar. Colectar, 
recaudar. Exigo , is. 

RECAUDAT, DA. p. p. Recaudado. 
Exactas, 

RECAUDO. m. Cobransa. Recaudo. 
Exactio, nis. | ant. BECADO. 

RECAURER. v.n. Tornar 4 cáurer, 
especialment en lo moral. Recaer, rein- 
tidir. Recido , is. [| Tornar á estar malalt 
de la mateixa malaltía. Recaer. la mor- 

um rursus incidere. [| Venir á parar en 
lo domini ó poder de algú. Recaer. Ali- 
quem succedere in proventus. j Esdeve- 
ur. saccebir. Recaer. Succedo , 18. 

RECAVAR. v. a. Tornar á cavar la 
terra. Recavar. lterúm vel secundó ca- 
Yare, excavare. 

RECAYGUDA. f. Segona cayguda. Re- 
caida. Recidiva, 2. j Repetició de una 

mateixa imalaltia. Recaída. Morbi repeti- 
bo. ) Reincidencia. Recaída , reinciden- 
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cia. Iterata in crimen prolapsio , sceleris 
reiteratio. 

PITJOR ES LA RECAYGUDA QUE LA MALALTÍA. 
ref. que á mès del sentit recte denota que 
las conseqúencias en alguna cosa solen sèr 
més perillosas que ella mateixa. Peor es 
la recaída que la caída ó que la enfer- 
medad. Periculosior est recidiva, quam 
prima in morbam prolapsio. 

RECAYGUT , DA. p. p. Recaido. Re- 
casus. 

RECEL. m. Sospita , cuydado, temor. 
Sospecha , recelo, temor , recelamiento, 
cuidado , espina. Suspicio , nis, timor, is. 
. AB RECEL. m. adv. Ab temor. Temero- 
samente. Formidolosè. 

RECELAR. v. a. Sospitar , témer. Re. 
celar , sospechar , temer. Vereri. || Des- 
confiar. Recelar. Timeo, es. 

RECELOS, A. adj. Desconfiat , que 
sospita y tem. Escaldado , receloso. Sus- 
piciosus, difidens. [| sot-Lícir. 

RECENT. adj. Nou, fresch , acabat de 
succehir. Reciente. Nuperus. [| adv. Se 
anteposa al particip. Recien. Recenter. 

RECENTMENT. adv. t. Novament, de 
pocb ha. Recientemente. Recens. 

RECEPCIÓ. f. Lo acte de rébrer. 
Recepcion , recibo, recibimiento. Recep- 
tio, pis. [| Admissió de algun empleo. Re- 
cepcion. Cooptatio , nis. 

BECEPCIÓ DE JURAMENT. La acció de ré- 
brerlo. Recepcion del juramento. Sacra- 
menti acceptio. 

RECEPCIÓ DE TESTIMONIS. for. Exámen ju- 
dicial de ells. Recepcion de testigos. Tes- 
timoniorum admissio. 

RECEPTA. f. Escrit del facultatiu pe- 
ra que lo apotecari entregue las medi 
cinas. Receta. Medicamenti prescriptio. 

[| met. Noticia dels ingredients y del mo- 

do de fer alguna cosa, com tinta tc. Re- 
ceta. Notitia, uvorma, e. || aeciño. [| fam. 
Lo paper que se euvía á algú per algun 
pago. Papeleta , esquela. Schedula , e. | 
fam. Lo avís ó memoria de cosas ques 
demanan. Receta. Rerum petitarum re- 
latio. 

RECEPTABLE. m. ant. y : 

RECEPTACLE Y RECEPTACULO. 
m. Lo vas ó lloch que reb en sí alguna 
eosa. Receptdculo. Receptaculum, i. | 
Acullida, amparo. Receptdculo. Tutela, 
e. | Reservatori. Recepidculo , reservato- 
rio. Couceptus, us. 
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Qui recepta. Recetador , receptante. Qui 
medicamenta prescribit. (| ant. Qui acull. 
Acogedor. Receptor, is. | De robos ó 
fraus. Receptador. Receptator , is. 

RECEPTAR. y. a. Prescríurer lo fa- 
cultatiu lo que ha de péndrer lo malalt. 
Recetar.Medicamenta prascribere. jj met. 
Demanar per escrit ó de paraula. Rece- 
tar. Aliquid prescribere, petere. [| Ré- 
brer. Admitir , recibir. Accipio, is. 

RECEPTARI. m. Col-lecció de recep- 
tas. Recetario. Prescripta, orum. || En 
los hospitals lo llibre eu que se apunta 
lo que disposa lo metge pera cada malalt. 
Recetario. Prescriptoruin medicamento- 
rum commentarius. 

RECEPTARSE. v. r. acuLLIRSE. 

RECEPTAT , DA. p. p. Recetado. 
Medicamenta prescripta. [| ant. Acullit, 
rebut. Admitido , recibido. Receptus , 
acceptus. 

RECEPTETA. f. d. Recetica , illa. 
Parva medicamenti prescriptio. 

RECEPTOR. m. Qui reb. Receptor, 
recetor. Receptor, is. || Comissionat per 
residencias y diligencias judicials. Recep- 
tor. Delegatos scriba. [| ReckPTADOR. 

RECEPTORÍA. f. ant. Ofici, comissió 
y oficina del receptor. Receptoria , rece- 
toría. rarium, it. () La obra de acullir 
al criminós. Receptoria. Reum accipiendi 
actas. | 

RECES. m. rassen. 

RECH. m. caxat. 2. 

RECIBIDOR. m. Pessa pera rébrer. 
Recibimiento , pieza de recibo , zaguan, 
zaguanele, antecámara , antecuarto. Re- 
ceptor, 18. 

RECIBIMENT. m. Lo acte de rébrer. 
Recibimiento. Acceptio , receptio, nis. 
¡| aecreroon. 

RECIBO. m. Lo escrit ó resguart que 
declara haber rebut alguna cosa. Recibo. 
Apocha, 2. 

RECINDIR. y. a. asscinoir. 

RECINTO. m. Espay dins de límits 
determinats. Recinto. Certis limitibus 
circumpscriptum. 

RECIPE. met. fam. Veu purament 
llatina introduhida eu nostra llengua pera 
denotar disgust, ó reprehensió forta. 
Recipe. Recipe. 

RECIPIENT. adj. Lo que reb. Reci- 
piente. Recipiens, tis. jin. Lo vas que 
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unit al broch del alambí reb la aygna 
que aquest destil-la. Recipiente. Vas ex- 
ceptorium. [| Campana de cristall en las 
máquinas pera fer certs experiments. Re- 
cipiente. Vitrea machinarum campanula. 

RECIPROCACIÓ. f.Mutua correspon- 

dencia. Reciprocacion. Reciprocatio, nis. 
| La acció de referirse la significació del 
verb al principi de la acció. Reciproca- 
cion. Reciprocatio . nis. 

RECIPROCAMENT. adv. m. Mutu- 
ment. Reciprocamente. Reciproce. 

RECIPROCAR. v. a. Fer que dos co- 
sas se correspongau mutuament. També 
se usa recíproch. Reciprocar. Recipro- 
CO , as. 

RECIPROCARSE. v. r. Correspón- 
drerse mutuament dos cosas. Reciprocar- 
se. Vicissim inter se convenire. 

RECIPROCH , CA. adj. Igual en h 
correspoudencia. Reciproco. Reciprocus. 

(| Pronom, la significació del qual se 
refereix al subjecte, com són lo se y stc. 
Recíproco. Reciprocus. [| gram. Se aplica 
al verb,la significació del qual retrocedeis 
al supósit. Reciproco.Reciprocum verbun. 

RECISIÓ. f. sescisió. 

RECISORI, A. adj. nescisort. | 

RECITADOR , A. m. y f. Qui recita. 
Recitador. Recitator, is. 

RECITAR. v. a. Contar , referir. Re- 
cito, as. || Dir de memoria. Recitar. Me- 
moriter recitare. || ant. Pregar ¿4 Deo 
vocalment. Rezar. Preces ad Deum fuo- 
dere. I 

RECITAT, DA. p. p. Recitado. Rect- 
tatus. | m. poét. y mús. Composició qu 
imita las inflexions y sons de la narració 
y diálogos de prosa. Recitado. Compos- 
tio musica recitativa. 

RECLAM. m. Brillador de llauna ó de 
llautó que imita lo cant dels aucells. R- 
clamo. lllex aucupis. || Aucell eosenyal 
pera atráurer als de sa especie. Ahige:l, 
reclamo. Avis illex. [| met. Lo que atras 
brinda ó convida. Señuelo , reclamo. |l- 
lecebra, z. | Entre estampers la dicció 
ó síl-laba del peu de cada placa ab ques 
comensa la segúent, y també lo seoyal de 
nota al marge. Reclamo. Typograpbia 
preveniens. [| y 

RECLAMACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
reclamar. Reclamacion. Reclamatio, 015 

RECLAMAR. v. a. Demanar algú 10 
séu. Reclamar. Enixé clamare. 
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RECLAMAT, DA. p. p. Reclamado. 
Reclamatus. 

RECLAU. m. Angal , racó. Esconce, 
recodo. Angulus, i. 

RECLINAR. v.a. Inclinar lo cap pera 
descaosar. També se usa com recíproch. 
Reclinar. Reclino , as. 

RECLINAT, DA. p. p. Reclinado. 
Reclioatus. 

RECLINATORI. m. Cosa pera recli- 
parte. Reclinatorio. Reclivatorium , ii. 

RECLOS, A. p. p. Recluso , recluido. 
Occlusus. j adj. Tancat, cercat. Cerrado. 
Tacitarnus. l 

RECLOSA. f. Presa pera tráarer las 
aygoas dels rius. Azud, esclusa. Aque 
derivada objectum vallam. 

RECLÓURER. v.a. Posar en reclusió. 
Encerrar , recluir. Occludo , is. 

RECLUS, A. adj. azciós. 

RECLUSIÓ. f. Presó voluntaria 6 
forsada. Encierro , reclusion. Custo- 
dia, e. 

RECLUTA. m. Reemplás de gent vo- 
lontaria. Recluta. Legionis supplementum. 
i Lo soldat reclutat. Recluta. Supple- 
meoto additus miles. [| Novensá en la mi- 
licia. Recluta. Tiro, nis. 

RECLUTAR. v. a. Péndrer soldats 
roluotaris. Enganchar , reclutar. Milites 
toluutarios comquirere. [| Completar lo 
exbreit. Reclutar , reemplazar. Legiones 
exrcitam supplere. [| met. Adquirir , 
provebirse de lo necessari. Reclutar. Sibi 
necesaria comparare. 

RECLUTAT, DA. p. p. Reclutado. 
Miles reclusas. 

RECOBRABLE. adj. Lo ques pot re- 
cobrar. Recobrable. Recuperabilis. 

RECOBRA DOR , A. m. y f. Qui re- 
copera. Recobrador. Recuperator, is. 

RECOBRAMENT. m. ant. agcosso. 

RECOBBAR. v. a. Adquirir lo per- 
dut. Recobrar , recuperar. Beparo , as. 
¡Convaléixer. Recobrar la "salud, con- 
valecerse, recuperarse. Revaleo , es. 

RECOBRAT, DA: p: p. Recobrado. 
Recuperatus. 

RECOBRE. m. Recurs, remey. Socor- 
ro. Soppetie, arum. 

RECOBRIR. v. a. ant. Cubrir segona 
vegada. Recubrir , volver d cubrir. lterám 
legere. 

RECOBRO. m. Lo ácte de tornar á 
cobrar lo que se ha perdut ó deixat. 

TOM. OD. 
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Recobro , reintegro , recuperacion. Recu- 
ratio , nis. 

RECOLET. m. Religiós de la reforma 
de sant Fraucesch. Recoleto. Primevi se- 
veriorisque discipliue instituti custos. 

RECOL-LECCIÓ. f. Cullita. Recolec- 
cion , recopilacion. Coactura , 2. 

RECO. m. nacó. , 

RECOLSADA. f. Angol, revolta. Es- 
conce , recodo. Augulus, i. 

RECOLSADOR. m. Lloch pera recol- 
sarse. Recodadero. Reclinatorinm . ii. 

RECOLSA RSE. v. r. Descansar lo col- 
se en alguna cosa. Recodarse , recostarse. 
Recombo, is. 

RECOMANADA. f. EtcomataDa. 

RECOMANAR. v. a. Eucarregar. En- 
comendar , recomendar. Commendo . as. 

) Empenyarse ó parlar 4 favor de algú. 
Recomendar. Commendo, as. 

RECOMANAT, DA. p. p. Recomen- 
dado. Commendatus. 

RECOMENDABLE. adj. Apreciable. 
Recomendable. Commendabilis. 

RECOMENDABLEMENT. adv. m. De 
an modo recomendable. Recomendable- 
mente. Commendabiliter. 

RECOMENDACIÓ. f La acció de re- 
comanar. Encomienda , recomendacion, 
encargo. Commendatio, bis. j Elogi de 
algú pera introduhirlo ab altre. Recomen- 
dacion. Elogiam , ii. j Qualitat que fa 
mès apreciable alguna cosa. Recomenda- 
cion. Diguitas , atis. 

RECOMENDACIÓ DE La ánima. La súplica 
de la iglesia per qui está en la agonía. 
Recomendacion del alma. Auime com- 
mendatio. 

RECOMPENSA. f. Compensació de 
una cosa ab altra. Recompensa , y sinu- 
lagma for. Compeusatio , nis. (| Gratifica- 
ció. Recompensa , retribucion, remunera- 
cion. Remuneratio , nis. ) Premi del tra- 
ball. Recompensa. Opere pretium. 

RECOMPENSACIÓ. f BECOMPENSA. 

RECOMPENSADOR, A. m.y f.Qui re- 
com . Recompensador. Munerator, is. 

RECOMPENSAR. v. a. Satisfer , com- 
peusar, remunerar. Premiar , recompen- 
sar. Repenso, as. | Pagar lo dany oca- 
sionat. Compensar , resarcir. Hostio, is. 

RECOMPENSAT , DA. p. p. Recom- 

ensado. Repensatus. 

RECOMPÓNDRER. v.a. Compóndrer 
de nou. Recamponer. lterúm compouere. 


7! 
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RECOMPTAR. v. a. Toruar á contar. | hir. Reconducir. Reduco, is. || Rei 
Recontar. lterúm numerare. (| Toruar á | lo contracte de arrendament. Recondu 
referir. Recontar. Recenseo, es. . Rursus locare. 

RECOMPTE. m. Segon compte. Re- RECONEIXENSA. f. ascosetress. 
cuento. Recensio , pis. RECONFESSAR. v. m. Tornar ¿cs 

RECONCENTRACIÓ. f. Acció y efec- | fessar lo confessat. Reconfesar. Conleso 
te de reconcentrar. Reconcentracion , re- | nem repetere. | 
concentramiento. Recollectio, nis. RECONQUISTA. f. Nova conquià 

RECONCENTRAR. v. a. Fer acodir | la obra de reconquistar. Reconqust 
al centro. Reconcentrar.Intima penetrare. | Iterata expugnatio. | 
[| Ocaltar, dissimular profundament al- RECONQUISTAR. v.a. Tornar ¿ 
guna pena. Reconcentrar.in intima abdere. | quistar. Reconquistar. lterúm expug 

RECONCENTRARSE. v. r. Acudir al | ' RECONQUISTAT, DA. p. p. Ze: 
interior del áuimo algun afecte. Recon= quistado. Denuó subactus, occupatos 4 
centrarse. Intimé herere. (| Acudir al in- RECONT. m.ant. asLació. jj Recud 
terior del cos algun humor ó mal.Recon- | Recensio , DS. 
centrarse. Morbum ima petere. RECONTAR. v.a. ascomeraa. 

RECONCENTRAT , DA. p. p. Recon- RECONTENT, A. adj. Mòlt cond 
centrado. Intimè penetratus. ' Recontento. Letissimus. 

RECONCILIACIÓ. f. Lo efecte de re- | RECONVALEIXER. v. a. To 
- conciliar y de reconciliarse. Reconcilia- | convaléixer. Reconvalecer, Iteràm co 
cion. Reconciliatio , pis: | Renovació, res- | lescere. 
titució 4 la amistat. Conciliacion , recon- RECONVALESCUT, DA. p- P: 
ciliacion. Reconciliatio, nis. | Confessió | convalecido. Revalitas. 
breu de culpas leves. Reconciliacion. Re- | RECONVENCIÓ. f. Cárrech ques 4. 
conciliatio, nis. ; algú sobre sa propia paraula. Recond 

RECONCILIADOR, A. m. y f. Qui | cion. Admonitio , nis. || for. Acció de 
reconcilía. Reconciliador. Conciliator, is. | manar contra quí demanaba. Rec 

[| PaciFICADOR. cion. Reconventio, nis. 

RECONCILIAR. v.a. Restablir la con- RECONVENIR. v. a. Fer cá 
cordia ó amistat. Reconciliar. Reconcilio, | convéncer 4 algú ab sos fets ó para 
as. | Benebir los llochs sagrats que han | Reconvenir. Redar uo, is. [| for. 
estat violats. Reconciliar. Ecclesiasticis | contra qui demanaba. Reconvenir. 
sitibus sacram locum expiare. || Oír una | torem ipsias actione convenire. 
breu confessió de culpas leves. Reconci- RECONVENIR EN 8ON PROPI. fr. for. Ci 
liar.Culpas leves per confessionem audire. | algú 4 que comparega en judici da 

RECONCILIARSE. v. r. Confessarse del Jutge ó tribunal particalar á qui 
comunment de culpas leves. Reconciliar- subjecte per lo for ó privilegi que 
se. Leves noxas per confessionem expiare. | fruta. Reconvenir en su Juero. Apud 

[| Tornar 4 son gremi lo apóstata ó he- | priam judicem aliquem appellare. 
retge. Reconciliarse. lu gratiam ecclesise RECONVINGUT, DA. p. p. Rec 
revertere. nido. Reconventus. 

RECONCILIAT, DA. p. p. Reconci- | RECOPILACIÓ. £ Compendi, 
liado. Recouciliatns. men. Recopilacion , resúmen , recapil 

RECONDIDAMENT. adv. m. ocv,- | cion, eptlogo. Epilogas, i, breviari 
Ta MENT. li. (| Col-lecció. Coleccion , recopilact 

RECONDIR. v. a. Desar en lloch re- Collectio, nis. 
servat. Guardar , archivar , reservar. RECOPILADOR, A. m. y f. Qui 
Reservo , as. oopila. Recopilador. Collector, is. 

RECÓNDIT , A. adj. Ocult , reservat. | RECOPILAR. v 4. Resamir lo sé 
Recóndito. Reconditus. essencial. Compilar , recopilar , recapisr 

'RECONDUCCIÓ. f. for. Contracte se- | lar, sumar, resumir, compendiar, ep 
gon després de cumplir lo primer. Re- logar. Brevio, as. || Rehunir difereot 
conduccion. Renovatio, reconductio, nis. | cosas. Recopilar. Summatim congre- 

RECONDUHIR. v. a. Tornar á conda= | gare. 
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RECOPILAT , DA. p. p. Recopilado. 


Breviatus. 
RECORDABLE. adj. Digne de recort. 
Recordable. Memorabilis. 

RECORDACIÓ. f. azcosr. 

RECORDADOR , A. m. y f. Qui re- 
corda. Recordador. Memorans , tis. 

RECORDANSA. f. Memoria. Memoria, 
recuerdo , recordacion. Memoria, 2. 

RECORDAR. v. a. Fer present á algú 
lo que ha sabut. Acordar , recordar , su- 
gerir. Recordo , as. [| Recordarse. Memo- 
rar, rememorar , despertar. Memoro, as. 

dv. imp. y 

RECORDARSE. v. r. Tornar á la me- 
moria lo que se habia olvidat. 4cordar- 
se, recordarse , recordar; hacer memo- 
ria. Retorquere se in preteritum. 

RECORDAR LO passar. fr. Fer venir á la 
memoria lo que estaba olvidat. Desen- 
terrar. Vetera scrotari, patefacere. 

TU TE RECOBDARiS Ó JAT RECORDARÁS DE 
mí. exp. de amenassa. Tu te recordards 
de mi; ya vendrds al pagadero; ya verds 
quien es calleja. Faciam ut memineris. 

RECORDAT , DA. p. p. 4cordado, 
recordado. Recordatus. 

RECORDATIU, VA. adj. Lo que re- 
corda ó pot recordar. Recordativo. Re- 
cordans. 

RECORREGUT , DA. p. p. Recorrido. 
Perlastratus. 

RECÓRRER. v. a. Demanar favor. 
Recurrir. Recurro, is. | Demanar justicia. 
Recurrir. Ad justitiam devenire. | Vál- 
drerse de alguna persona ó cosa pera 
qualsevol fi. Valerse, recurrir ; echar 
mano de.Confugio, is. ) Entre estampers 
recompóndrer las planas, per haberse 
deixat alguna cláusula. Recorrer. Perlus- 
tro, as. || Adobar. Recorrer. Resarcio, is. 
| Mirar ab cuydado. Examinar, recor- 
rer. Examino , as. 

RECORS. m. ant. aEcuas. [| Resolució 
de una junta ó de un senat. .4cuerdo. 
Senatusconsoltum , i. || asrucs, amparo. 

RECORT. m. Memoria, recordació. 
Recuerdo , recordacion. Recordatio, nis. 

RECORTE. Contracció de aEcómDaT. 
4cuérdate. Memento. 

RECÓS. m. sEcuas. || acort. 

RECOSIR. v. a. BECUSIB. 

RECOSTA. f. Declivi , costa. Recuesto. 
Clivus, i. | Pujada mòlt pendent y fati- 
gosa , ó cansada. Reventon , repecho. De- 


REG 567 


clivis locus. |] LLónsa , XULLA , COSTELLA. 

RECÓURER. v. a. Toruar á cóurer ó 
cóurer massa. També se usa com recí- 
proch. Recocer , y bizcochar dit del pa. 
Recoquo , is. || Se diu també dels metalls 
pera ferlos més manejables ab lo foch. 
Recocer. Ad temperamentum excoquere. 

(] mutuia. / 

RECOVENIR. v. a. reconvsanis. 

RECREACIO. f. Alivio de un malalt. 
Retreacion.Levamen, inis. | Divertiment. 
Recreacion , recreo. Ánimi emissio, re- 
laxatio. 

RECREAR. v. a. Reforsar. També se 
usa com reciproch. Recrear, refocilar. 
Vegeto, as. | Alegrar, deleytar. També 
se usa com recíproch.Recrear.Recreo, as. 

RECREAT , DA. p. p. Recreado. Re- 
creatus. 

RECREATIU, VA. adj. Lo que recrea 
ó pot recrear. Recreativo , recreable. Ju- 
cunditatem afferens. 

RECREIXEMENT. m. ant. Aument. 
Acrecentacion , recrecimiento. Recremen- 
tum, i. , 

RECREIXER. v. n. Aumeutarse. Re- 
crecer. Amplificor, aris. 

RECREMAMENT. m. Acció y efecte 
de recremarse. Resquemazon , resquemo. 
Acerbitas, atis. 

RECREMAR. v. a. Tornar á cremar, 
torrar ab excés. Reguemar. Aduro, is. [| 
Desubstanciar las plautas , feutlas pér- ' 
drer son vigor. Reguemar. Calcino, as. ( 
Encéndrer, enardir la sanch y humors 
del cos. Reguemar. Acceudo, is. 

RECREMARSE. v. r. Dit dels guisats 
agafarse per falta de such, ó assecarse 
los sembrats per massa calor. Asurarse. 
Exuro, is. ¡| Inquietarse, enrabiarse, con- 
sumirse per algun succés contrari. Asu- 
rarse. Exuro, is. [| No poder explicar 
lo que algú sent interiorment. Reguemar- 
se. Aduro, is. 

RECREMAT , DA. p. p. Reguemado. 
Adustos. 

RECREMATIU , VA. adj. Lo que re- 
crema. Reguemante. Exardescens. || méd. 
Picant, aspre. Resquemante. Mordicans. 

RECREO. m. Diversió, delicia.Recreo. 
Oblectamentum, i. j Lloch pera recrear- 
se. Recreo. Amcenus locus. 

RECRESCUT, DA. p. p. Recrecido. 
Recretus. 


RECRIMINACIÓ. f.Acusació del acu- 
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sat contra qui lo acusa. Recriminacion. 
Recriminatio, nis. 

RECRIMINAR. v. a. Acusar al acusa- 
dor. Recriminar. Accusantem recusare. 

RECRUA DA. f. aut. BSCaYGUDa. 

RECRUAR. v. n. aut. aECÁUAER. 

RECIAMENT. adv. m. Dretament. 
Rectamente. Prorsúm. 

RECTANGUL. m. geom. Figura de 
un ó mès ánguls rectes. Rectdngulo. Rec- 
tangulum , i. 

RECTANGULAR. adj. Lo que tè los 
ánguls rectes. Rectangular , rectdngulo. 
Rectis angulis constans. 

RECTE, A. adj. Dret. Recto. Rectus. 
j Just, rígido. Justo, recto , integro , 
ajustado. Equus, justas. [| Dret, seguit. 
Derecho, seguido, en derechura. Pro- 
versus. [| Se aplica al ángul que forma 
una línea recta cayent sobre altra per- 
peudicularment. Recto. Rectas. || Lo que 
no se inclina ó nos doblega. Recto. Inde- 
flexus ,inclinis. [| met. En la genealogía 
se diu del grau ó líuea principal de pares 
á fills, ascendents á desceudents. Recto. 
Rectus. j Empinat , mòlt pendent. Dere- 
cho, recto, pino, inhiesto. Arduus. | 
Nom ques dóná 4 Baco. Recto. Rectus. || 
ópt. DIaEcTE. | gram. Dit del nominatiu 
respecte dels demes casos. Recto. Rectus. 

RECTIFICACIÓ. f. Lo acte de recti- 
ficar. Rectificacion. Rectificatio, nis. 

RECTIFICAR. v. a. Donar á alguna 
cosa la perfecció que déu tenir. Rectifi- 
car. Rectifico, es. | Comprobar , confir- 
mar. Rectificar. Corrigo, is. | quím. Pu- 
rificar los licors. Depurar , rectificar. 
Depuro , rectifico , as. | Adressar alguna 
paret, Sc. Rectificar.Parietis curvitatem 
eorrigere. [| Sostenirse, afirmarse en lo 
mateix que se ha dit. Rectificarse. Con- 
firmart. || esg. ADRESSARSE. 

RECTIFICAT, DA. p. p. Rectificado. 
Rectilicatus. 

RECTIFICATIU, VA. adj. y m. Lo que 
' rectifica ó tè virtut de rectificar. Rectifi- 
eativo. Corrigeudi vim babens. 

RECTILINEO, A. adj. Compost de 
líueas rectas, ó ques dirigeix en línea 
recta. Rectilineo. Rectilineus. 

RECTITUT. f. Qualitat de recte. Rec- 
titud. Rectitudo, inis. ¡| Exáctitut en las 
operacions. Rectitud. Rectum , i. jj Conei- 
xement práctich de lo que debém fer. 
Rectitud. Justitia , 2. (| La distancia més 
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curta entre dos punts. Rectitud. Rectitu- 
do, inis.  - 

RECTOR. m. Lo qui regeix ó gober- 
pa. Rector, párroco, cura. Rector, is. 
| Superior en alguna comunitat ó col- 
legi. Rector. Rector, is. [| Qui goberoa 
una universitat. Rector. Rector, is. 

LO RECTOR NOS BECOBDA DE QUART FOU 
EscoLá. ref. que repreu als que habent 


estat elevats á algun empleo, ó no fan cas — 


dels de sa esfera antigua, ó castigan y re 
prenen ab rigor los defectes que ells come- 
tían y debían dissimular.No se acuerda el 
cura de cuando fué sacristan ; con las 


glorias se olvidan las memorias; cuando 


el villano estd rico no tiene pariente ni 
amigo só cuando estd en el mulo no co- 
noce d Dios ni al mundo ; panadera éra- 
des antes , aunque ahora teneis guantes; 
no se acuerda la suegra que fué nuera. 
Honores mutant mores. 


SENYOR RECTOR VOL FIGAS ) TAMBÉ LAS REM 


DE DONAR ab Poncn. loc.fam.ab ques moleja 
als qui sols donan lo que nols pot aprob- 
tar. El abad de Bamba lo que ne puede 
comer dalo por su alma, pascua de an- 


| truejo pascua bona, cuanto sobra d mi 


señora tanto dona ; pascua de flores 
pascua mala, cuanto sobra d mi señora 


tanto guarda. Quod nec sibi nec alter ' 


prodesse: potest douat avarus. 
RECTORAL. adj. Pertanyent al rec- 
tor. Rectoral. Ad rectorem pertinens. 


RECTORAR. y. n. Sér rector. Recio 


rar. Rectoris munas obire. 


RECTORAT. m. Lo cárrech de rector 
y lo temps que dura. Rectorato, reuto- 


ría. Symnasiarche , rectoris manus. 


RECTORÍA. f. Empleo y jarisdicció | 


del rector. Rectoría. Parochi munos ] 
La casa del rector. Abadía. Parochi 
domus. 


RECUBRIR. v. a. Cubrir de nou. Ae 


cubrir. Aliquid Hterúm tegere. 
RECUDIDA. f. a880T , cOssa. 
RECUDIR. v. 5. agsotia. 1. 
RECULA. m. Colla de animals de cár- 
rega ó de tragí. Recua. Mandra, z. | 
met. Multitut. Recua , retahila. Rerom 
series. 


RECULAS. (anan Ó caminan i) vel 
Avar envers atrás. Andar hacia atrás, 


d reculones. Pergere recessim. 
RECULADA. £. Obra de recular. Re- 





culada. Regressio, nis , retrocessus . US — 
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uemapa. | La acció de retrocedir la 
aygua per trobar impediment eu son cars. 
(o:. Aqua retrocessio. 

RECOLAMENT. m. ant. RECULaDa. l. 

[ TamDa8S4. 

RECULAR. v. n. Anar á reculas. Re- 
cular; andar hdcia atras , ó d reculones, 
ó como los cangrejos. Retro pergere. [| 
Tornar endetras. Retirarse , retroceder , 
volver atras, recular, cejar. Retroago, is, 
retro incedere. || mErimaa. [| Tornar ende- 
trás los cotxos , Se. Cejar , ciar. Retro- 
cedo, is. | Retrocedir per la violencia, 
com las pessas de la artillería. Cejar , re- 
cular. Retrogredior, eris. |) asrampaa. [| 
amtacosas. (| met. Desistir en algun em- 
penyo, cedir de son dictámen. Cejar, 
ciar, recular. Bemitto, is. | Tornar en- 
detrás las ayguas. Refluir, retroceder. 
Refluo, is. [| met. Empobrirse , anarse 
perdent un patrimoni per no saberlo go- 
bernar Kc. Atrasar. Dissipari. 

RECULLIDOR, A. m. y f. Qui recull. 
Recogedor. Colligeus, reeipiens. 

RECULLIMENT. m. acuriiment. (| En 
lo moral abstracció de las cosas terrenas 
pera entregarse millor 4 la contemplació. 
Recogimiento. Animi collectio. f ant. m8- 
nci. | Retiro del comers ¡de la gent. Re- 
cogimiento. A seecularibus negotiis abs- 
tractio. | Agregat de móltas cosas. Reco- 
gumento. Cougregatio, pis. [| escaurit. |) 
CULUTA. [| ascLustó. 


RECULLIR. y. a. Congregar algunas 


cosas separadas. Juntar , recoger. Con-. 


grego, as. [| Desar. dlzar , recoger , po- 
Rer en cobro. la custodiam recipere. [ 
Arreplegar de poch en poch y guardar. 
dmonionar , recoger, agregar. Recolligo, 
4. j acututa. [| Saspéndrer lo curs de al- 
- loa cosa. Recoger. Usum interdicere. () 
Jotar, apuntar especies diversas. Reco- 
ger. Colligo, is. l Tancar als boigs y 
essmparats. Recoger. losanum in custo- 
m adigere. J ARBEPLEGAR. 
RECULLIRSE. v. r. Acullirse. 4co- 
Berse, refugiarse. Conlugio, is.  Reti- 
rare á casa. Retirarse, recogerse. .Do- 
mam repetere. ) En lo moral abstráurer 
o esperit de las cosas lerreuas pera eutre- 
garse á la contemplació. Recogerse. Deo 
el sibi vacare. (| Separarse del mòlt co- 
mers Ó tracte de la gent. Recogerse. Abs- 


traho, is. ) Anársen al llit. Recogerse. ln: 


lum se recipere.. 
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RECULLIT, DA. p. p. Recogido. Re- 
collectus. 

RECULLITA. f. Refugi, receptacle. 
Acogida. Presidium , ii. 

RECULONS. (axas á) loc. RECULAS. 

RECUPERABLE. adj. Lo ques pot 
recobrar. Recuperable, recobrable. Re- 
cuperabilis. 

RECUPERACIÓ. f. Lo acte y efecte 
de recobrar. Recuperacion. Recuperatio, 
nis. |] RESTAURACIÓ. 

RECUPERADOR, A. m. y f. Qui re- 
cupera ó recobra. Recuperador.Recupera- 
tor. is. 

RECUPERAR. v. a. Recobrar. Recu- 
perar , recobrar. Recupero, as. j Reca- 
balar lo perdut. Recuperar. Vindico , as. 

RECUPERARSE. v. r. Restaurarse, 
reforsarse , repararse. Repararse. Se re- 
cuperare. 

RECUPERAT , DA. p.p. Recuperado. 
Recuperatus. 

RECUPERATIU, VA. adj. Lo que 
recupera ó té virtut de recuperar. Recu- 

erativo. Recuperandi virtute pollens. 

RECURA. f. Instrument de ferro den- 
tat ab talls en los dos costats y mànech 
en forma de ganivet, de que usan los penti- 
ners peta formar las puas de las pintas y 
aclarirlas. Recura. Serrula, 2. 

RECURS. im. La acció de recórrer. 
Recurso. Refugium, ii. ) Medi. Medio, 
recurso y arbitrio. Consilium , ii. 

, RECUSACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
recusar ó de refusar. Recusacion. Rejec- 
tio, Dis. 

RECUSAR. v.a. Refusar, no acceptar. 
Recusar , rehusar.Abauo , 18, recuso, as. 

| for. Posar excepció al jutge pera que 
no entenga en la causa. Recusar. Jadi- 
cem ejurare. 

RECUSAT, DA. p. p. Recusado. Re- 
cusatus. 

RECUSIR. v. a. Toruar á cusir. Re- 
coser. Resuo, is. 

RECUSIT, DA. p. p.Recosido.Resutus. 

RECUYT, A. p. Ojaldrado, recocido. 
Recoctus. || m. maTó. 

REDARGUCIÓ. f. La aceió de redar- 

úir. Redargucion. Redargutio, nis. 

REDARGUIR. v. a. Convertir lo ar- 

ument contra quil posa. Redargúir. Re- 
darguo , is. [| Convéncer ó confóndrer 
al contrari ab sas mateixas proposicions. 
Redargúir. Reviuco, is. ' 
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REDARGÚIT , DA. p. p. Redargúido. 
Redargutas. 

REDDIT. m. Reuda. Rédito. Redi- 
tus, us. 

REDDITUAR. v. n. Produbir utilitat. 
Redituar. Utilitatem reddere. 

REDDITUAT, DA. p. p. Redituado. 
Productus ex reditu. . 

REDELMAR. v. a. Tornar á delmar. 
Rediezmar. Rursús decimare. 

REDELME. m. La novena part del 
delme, ó qualsevol porció ademés de ell. 
Rediezmo. Nona fructuum pars suprà 
decima m. 

REDEMIBLE. adj. Lo ques pot redi- 
mir. Redimible. Redimi potens. 

REDEMIR. y. a. Rescatar, tráurer de 
esclavitut. Redimir. Redimo, is. || Socór- 
rer, tráurer de algua perill. Redimir. 
Libero, as. || Comprar algú lo que habia 
venut ó possehit per qualsevol títol. Re- 
dimir. Redimo, is. (| Llibrarse de alguna 
obligació per certa quantitat. Redimir. 
Redimo, is. | ant. Péndrer 4 preu fet. 
PREUFET. (| Desfer alguna dificultat. Zan- 
jar, evitar. Vito, as. 

REDEMPCIÓ. f. La acció de redimir. 
Redencion. Redemptio, nis. (| Rescat de 
la llibertat perduda. Redencion. Libera- 
tio, pis. [| met.Alivio, socorro. Redencion. 
Redemptio, nis. || Per antonomasia la 
que Jesucrist obrá del género humá ab 
la seva passió y mort. Redencion. Re- 
demptio, nis. [| Rescat ó preu de un 
captiu. Redencion. Liberatio, nis. || Ex- 
tinció de un cens. Redencion. Ceusas re- 
demptio. 

REDEMPTOR. m. Qui redimeix. Re- 
dentor. Redemptor, is. || Per antonomasia 
Cristo Senyor nostre. Redentor. Redemp- 
tor, is. | Religiós mercenari y trinitari 
anomenat axí per causa de son estatut. 
Redentor. Redemptor, is. 

REDIFICAR. v. a. BEEDiFICAR. 

REDIGIR. v. a. Restituhir, tornar lo 
que se ha pres, prestat ó robat. Tornar, 
volver. Reddo, is. 

REDIMIR. v. a. BEDEMIA. 

REDINGOT. m. Especie de capot que 
ajusta al cos algun tant. Redingote. Pau- 
lo contracta lacerua. 

REDIR. v. a. ant. Tornar á dir. Re- 
decir. Refero, ers. 

REDIT. m. atoorr. (| ant.TosyaDa , AE- 
GABS. 
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REDITA. f. ant. Repetició de lo dit. 
Redicion. Verboram repetitio. 

REDÓ. adj. 2006. 

REDOBLAR. v. a. Doblar, duplicar. 
Redoblar , reduplicar , redoblegar. Du- 
plico, as. [| Reiterar , repetir. ltero, as. 

REDOBLAT , DA. p. p. Redoblado. 
Duplicatas. 


REDOBLE. m. Repetició aocelerads 


de cop de timbal. Redoble. Ictus ia tym- 
pano continua repetitio. [| Reiteració de 
alguna cosa, com sobre una corda en li 
guitarra y altres instraments. Redoble. 
Reiteratio , pis. 

REDRER. v. a. ant. TORNAR. 

REDRES. m. neromma. [| v. 3. mu 
NAR. 

REDRESSAR. v. a. rErO2mMAaR. 

REDRESSAT , DA. p. p. Reformado, 
enderezudo. Emendatus. 

REDUCCIÓ.f. Disminució. Reduccion. 
Contractio, nis. | Mutació de una cosa es 
altra equivalent. Reduccion. Commotatio 
nis. | Cambi de una moneda per altra. 
Reduccion. Permutatio, nis. (| Conversió 
de un cos á sos primers principis ó part 
menudas. Reduccion. Resolutio , mis. | 
Resolució de un cos dur 4 substancia lí- 
quida.Resolucion reduccion.Resolatio, mis. 
| Persuasió pera atráurer algú. Resolu- 
cion. Adductio, nis. | Equivalencia de um 


quantitat de una especie 4 altra distincta.. 
Reduccion. Alicujus quantitatis io aliam 


conversio. || Subjecció de algun regoe ó 
provincia per medi de las armas. Redut- 


cion. Subjagatio , nis. (| Conversió des 


iofiels á la verdadera religió, y dels pe 
cadors á la esmena. Reduccion. Revoc- 
tio, nis. [| lóg.Conversió de un sil-logise 
imperfet ó perfet. Reduccion. Converso. 
nis. | Restitució dels mixtos á sou estil 
natural. Reduccion. Restitutio , Bis. 
REDUCTO. m. Fort de varios costats 
pla, sens baluarts, ab fosso, parapeto 
y terraplé pera defensa de la trinxes. 
Reducto. Parvum munimentum. 
REDUHIBLE. adj. Lo ques pot redo- 
bir. Reducible. Quod reduci potest. 
REDUHIR. v. a. Mudar una cosa 69 
altra equivalent. Reducir. Commuto, 3% 


j Tornar una cosa al estat que tenía 9 





al lloch que ocupaba. Reducir Quidpizo. 


in pristinam statam revocare. (| Disni- 
nuhir, minorar. Minorar , reducir, P 
trechar , angostar , enangostar, contraer. 
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ceñir, menoscabar. Dimiouo, is. [| Re- 
sumir. Compendiar , reducir, recapitular, 
epilogar , resumir. Coatraho, is. || Plegar 
una cosa posant una part sobre altra ab 
orde. Doblar. Plico , as. (| Convertir, re- 
sóldrer un cos en pars petitas ó en altras 
substancias. Reducir , resolver. Muto, as. 
| Compéndrer,enciónrer baix de cert nú- 
mero ó quantitat. Reducir. Comprehen- 
do, is. | Subjectar, fer venir 4 sa obe- 
diencia als rebeldes. Reducir. Expugno , 
as. | Atráurer ab persuasions. Reducir. 
Reroco, as. j Obligar. Reducir. Redigo, 
's. Jarit. Convertir un número en altre, 
com un enter á trencats. Reducir. Con- 
— terto, is. ¡| pint. Fer una figura ó dis- 
seoyo menor ab las proporcions que tenía 
en gran. Reducir. lu breve cogere. || Con- 
_vertir un silogisme imperfet á perfet. 
Convertir, reducir. Converto , is. [| Fer 
abrassar als infiels la verdadera religió ó 
idduhir als pecadors 4 la esmena. Reducir. 
Reroco, as. | Reduhir 4 certs capítols. 
Reducir. Ad certa capita referre. 

REDUHIRSE. v. Disminuhirse, men- 
guar. Menguar , reducirse. Cogo, 18. Í 
Véarerse obligat 4 alguna cosa. Reducirse. 
Cogo, is. | Moderarse en lo port ó modo 
de vida. Reducirse.Sumptibus parcere. 
Esclónrer baix de cert número ó quan- 
titat. Reducirse. Reduci. || Consistir, te- 
mr, venir á parar, com tots los manaments 
de la lley de Deu ss nepuseixen á amar á 
Deu y al próxim. Dirigirse, reducirse, 
resolverse. Disolvo, is. | Desvanéixerse, 

ssiperse , COM REDUNIRSE en fum , en 
Pols. Convertirse , resolverse. Se vertere. 
| Limitarse. Concretarse. 

-REDUHIT, DA. p. p. Reducido. Re- 

uctas. 

REDUNDANCIA. f. Sobra ó excés. Re- 
disdancia. Redundantia, e. || Saperflui- 
lat de expressions en los discursos. Re- 
dundancia. Redundantia, 2. 

as añouspancia. adv. m. Ab superflvi- 
lat, ab excés. Redundantemente. Redun- 

der, nimis. 

REDUNDANT. p. a. Lo que redanda. 
Redundante. Superfíluens, redundans. 

REDUNDAR. van. Resultar en bene- 
fei ó dany de altre. Redundar , resultar. 
lo alicujus beneficium vel damnam ali- 
quid redundare. (| Superabuodar. Redun- 
dar. Abundo, as. 

REDUPLICACIÓ. f. Repetició. Redu- 
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plicacion. Duplicatio , nis. [| ret. Re- 
petició de una paraula sobre altra , com 
no no, pa pe, vi vi. Reduplicacion.Cou- 
duplicatio, nis. 

REDUPLICAR. v.a.revoostan. ) Reite- 
rar ó repetir seguidament. Reduplicar. 
Duplico, as. 

REDUPLICAT, DA. p. p. Reduplica- 
do. Duplicatus. 

REEBEDOR. m. ant. REBEDOB. 

REEBENT. m. Qui reb. Recibidor. 
Receptor, is. 

REEBRER. v. a. ant. a8segn. 

REECH. m. ant. nica. [| anniscH. 

REEDIFICACIÓ. f. Lo acte y efecte 
de reedificar. Reedificacion. Reedifica- 
tio, vis. 

REEDIFICADOR, A. m. y f. Qui ree- 
difica. Reedificador. Instaurator, is. 

REEDIFICAR. v. a. Edificar de nou. 
Reedificar. Resdifico , as. 

REEDIFICAT , DA. p.p. Reedificado. 
Rexdificatus. 

REEIXIR. v. a. Eixir bè alguna cosa. 
Tener buen éxito; salir bien.Beuè vertere. 

REELECCIÓ. f. Nova eleoció. Reelec- 
cion. Secunda electio. 

REELEGIR. v. a. Tornar 4 elegir. 
Reelegir. Rursàs eligere. 

REELEGIT, DA. p. p. Reelegido, 
reelecto. Rursús electus. 

REEMBOLS. m. La acció de reembol- 
dar. Reembolso. Nammorum recuperatio. 

REEMBOLSAR. v.a. Cobrar la quan- 
titat de diuer que se habia dat ó deixat. 
Reembolsar. Recuperare nammos. 

REEBRE. v. a. ant. REDEMIA. 

REEMENSA. f. ant. y 

REEMENSÓ. m. ant. REDEMPCIÓ. 

REEMPLAS.m. Reintrego.Reemplazo. 
Supplementum, i. fj mil.Qui entra á servir 
en lloch de altre. Reemplazo. Viri in al- 
terius locum militiz adscriptio. 

REEMPLASSAR. v. a. Suplir una co- 
sa per altra de la mateixa especie.Reem- ' 
plasar. Suppleo , es. | Posar una persona 
en lloch de altra particularment en la 
milicia. Reemplazar. Alium pro alio re- 

onere. 

REEMPLASSAT, DA. p. p. Reem- 
plazado. Suppletos. 

REEMPLASSO.m.REDEMPCIÓ, REBMPLAS. 

REEMUT, DA. p. p. de reembre. . 
SEDEMIT. 

REENCONTRE. m. Encontre ó cop 
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de dos cosas ques juntan fentse resistencia. | 


Reencuentro. Collissio, nis. (| mil. Combat 
de dos cossos petits de tropa. Choque, 
reencuentro. Conflictus, us. [| Combat , 
renyina entre particulars. Zope, reen- 
cuentro, choque, reyerta. Jurgium, ii. 
En lo blasó se diu de alguus animals 
ques presentan ab lo cap de modo ques 
vejan los dos ulls. Reencuentro.Occursus, 
us. || toreró. 1. 

REENGANXAMENT. m. La obra de 
reeuganxar ó reengauxarse. Reengancha- 
miento , reenganche. lterata in militiam 
allectio. | Lo diner ques dòna al quis 
reeugauxa. Reenganchamiento , reengan- 
che.lteratez in militiis allectiouis pretiuni. 

REENGANXAR. v.a. mil. Toruar 4 
enganxar. Reenganchar. Rursús in mili- 
tiam allicere. |] v.r.Toruar á sentar plassa 
lo qui ba cumplert sou temps. Reengan- 
charse. Deuuò militie adscribi. 

REENGENDRADOR, À. u. y f. Qui 
dona nom , ser, com lo baptisme. Rege- 
nerador , reengendrador, reengendrante. 
Regeuerator, is. 

REENGENDRAMENT. m. ant. asce- 
NERACIÓ. 

REENGENDRAR. v. a. Reproduhir. 
També se usa com recíproch. Reengen- 
drar. Regiguo, is. || Donar nou ser, com 
en lo baptisme lo ser de gracia. "També 
se usa com recíproch. Reengendrar , re- 
generar. Regenero, as. 

REENGENDRAT, DA. p. p. Reen- 

endrado. Regeueratus. 

REENGENDRATIU, VA. adj. arcs- 
NERATIU. 

REENSAIG. m. Obra de reensajar. 
Reensayo. lterata probatio. 

REENSAJAR. v. a. Tornar á ensajar. 
Reensayar. Diu versare; rursus explo- 
rare; pertento, as. 

REENVIDAR. v. a. Tornar á envidar, 
envidar coutra lo envit del contrari. 
Reenvidar. Foliis lusoriis exercendam pe- 
cuniam proferre. 

REESPERAR. v. a. Tenir mólta es- 

ransa. Reesperar. Magueperè sperare. 

REEXAMEN. m.Nou exámen de per- 
sona ó cosa exáminada. Reexaminacion , 
segundo exdmen. lteratum examen. 

REEXAMINAR. v. a. Toruar á exé- 
_ minar la persona ó cosa ja exáminada. 
Reexaminar..lterúm examinare; pericu- 
lum repetere. 
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REFART, A. adj. Molt fart. Rehario, 
rehartado. Valdè satiatus. 

REFECCIÓ. f. Porció de aliment. Re 
feccion , refaccion. Refectio, nis. | aut 
Adob, composició. Compostura , reparo, 
reparacion. Reparatio, nis. || Restitació 
al estat ecclesiàstich de lo que ha contri- 
buhit als drets reals de que está exèmpt. 
Refeccion. Acoepti vectigalis pro imma- 
nitate restitutio. 

REFECTOR Y REFECTORI £ u- 
FETÓ. 

REFEGA. É. aErBeGa. 

REFEGIR. y. a. Afegir segona vega- 
da. Añadir de nuevo; volver d añadir. 
Addo,is. | Umplir lo que ha miuvat om 
cosa. Rellenar , rehenchir. Repleo, es. | 
Acabar de umplir de vi novell la bota 
que ut ha de vell. Mostear, remostar. 
Mustum veteri vino miscere. 

REFEGIT, DA. p. p. 4ñadido. Ad- 
ditus. || Rehenchido. Repletus. (| Remos- 
tado. Viuum musto commixtum. 

REFER. v. a. Toruar á fer. Rehacer. 
Reparo , as. || Afegir pes ó quantitat, re 
forsar. Rehacer. Reficio, is. | Reparar lo 
dany. Rehacer, resarcir. Resarcio, is. j 
Reparar lo deteriorat. Rehacer, repa- 
rar, restablecer. Reparo, as. || azsovst. 
| Dit del morter ó argamassa. Estropear. 
Arenam calce commixtam subigere. | 
Convaléixer lo malalt. Convalecer, re 
ponerse, recobrarse, alearse, restable- 
cerse, arribar. Revaleo, es, pristiuam var 
letudinem recuperare. [| Toruar en si le 
qui habia perdut los sentits. Recobrars: 
reponerse. Animum ad se ipsum adwo- 
care. (| Repararse de algun dany rebut 
Recobrarse. Damaum resarcire. j Adqu- 
rir nous bens de fortuna lo quia tes 
pochs. Reponerse. Novis opibus se reu 
vare. | Dit de las plantas , péudrer vigo 
y robustesa. Embravecer , rehacerse. Ve 

etum fieri. 

REFERENCIA. f. BESPEGTS, BELACIÓ: 

REFERENT. p. a. Qui refereix y l 
que diu relació á altra cosa. 4luswo , ft- 


ferente. Referens, tis. 


REFERIBLE. adj. Lo ques pot rele 
rir. Referible. Referendus. 

REFERIDOR. m. a8LaT08. 

REFERIR. y. a. Contar, dir. Contar» 
referir, relatar. Narro, as. || Ordenar: 
encaminar una cosa á determinat Úú. Ae 
Jerir. Dicigo, is. | 
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REFERIRSE. v. r. Fer relació una 
cosa ab altra. Aludir, referirse. Alludo, 
is. ( Contarse. Referirse. Numero, as. 

f Remétrerse 4 lo'dit. Referirse , remi- 
tirse. Ad dicta mittere. [| rentÁnvEn. 

REFERIT, DA. p. p. Referido. Nar- 
ralos. 

REFERMAR. v. a. Confirmar, recti- 
ficar. Confirmar , refirmar. Confirmo, as. 

REFERMARSE. v. r. Mantenirse ferm 
y constant. Afirmarse , ratificarse. Con- 
firmo, as. 

REFERMAT, DA. p. p. 4firmado. 
Confirmatus. 

REFERRAR. v. a. Tornar á posar la 
mateixa ferradura ab claus nous. Reher- 
rar. Ferreas soleas itertm affigere. 

REFERSE. v. r. Cobrar novas forsas 
y vigor. Fortalecerse , rehacerse, refres- 
carse. Vires adquirere. [| Convaléixer. 
dlear, ir aleando. Vires recipere. || Re- 
honirse los soldats que per algun acci- 
dent se habian separat. Rehacerse.Jterúm 
milites in aciem ordinart. 

REFET, A. p. p. Rehecho. Refectus. [) 
adj. Subjecte corpuleot, fort y robust. 
Rehecho. Torosus. 

REFETONER. m. Qui cuyda del re- 
fetor. Refitolero. Architriclinus, i. 

REFETOR. m. Pessa ahout meujan 
los religiosos y algunas comunitats. Re/i- 
torio. Triclioiam , ii. 

REFEYT, A. adj. ant. mersr. 

pri v. r. Posar sa confiansa 
en alguna persona ó cosa. Confiar , con- 
farse. Credo , 15. 4 

REFIAT, DA. p. p. Confiado , satis- 
fecho. Creditus. 

REFILANDO. m. Bastonet ab dos ó 
més plomas petitas al un extrém, pera 
Jugar los noys ab pala. Volante, rehilete. 
Exiguos paxillus plumatilis et missilis. 

REFILAR. v. a. Cantar ab modulació. 

gear , gorgoritear , trinar. Vocem 
Gvendo inflectere. (| Cantar los aucells. 

gear. Aves garrire..— 

REFILAT, DA. adj. Puuxagut. 4gu- 
do, afilado , puntiagudo. Acutus. 

REFILET. m. Modulació en lo cant. 
Quiebros , gorgoritas , gorgoritos, gorgeo. 
Vocis reflexiones. [| met. Paraula picant. 
Pulabrita, saeta, palabrada , respingo. 
Àcaleus, i. 

REF INACIÓ. f. Obra de refinar. Re/i- 
racion. Purgatio , nis. j quim. Obra de 

TOM. 11. 
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refinar los licors. Refinadura, rectifica- 
cion. Defiecatio , nis. 

REFINADOR , A. m. y f. Qui refina. 
Refinador. Purificator , is. 

REFINADURA. f. y 

REFINAMENT. m. aerisació. 

REFINAR. v. a. quím. Purificar los 
metalls y licors. Refinar. Purifico, as. |) 
met. Reduhir una cosa á la perfecció. 
Refinar. Puribico, as. 

REFINAT, DA. p. p. Refinado. Pu- 
rificatus. | adj. Astut, maliciós. Refinado, 
redomado. Cailidus. 

REFLECTIR. v. n. Retrocedir los 
raigs de la llum, encontraut obstacle. 
Reflejar , reflectar , reverberar, reflectir. 
Retlecto, is. [| met. rerLerioyar. 

REFLECTIT, DA. p. p. Reflejado, 


.reflectido. Reflexus. || asriexiosar. 


REFLEXA. f. Cautela, segova inten- 
ció. Refleja. Cautela, e. 

REFLEXIO. f. Retrocés dels raigs de 
la llum. Reflexion, reverbero. Lucis re- 
flexio. || met. Consideració , cuydadós re- 
paro ques fa sobre alguna cosa. Refle- 
xion. Recogitatio , pis. 

REFLEXIONAR. v. u. Considerar ab 
mòlta atenció. Reflexionar. Recogito. as. 

REFLEXIONAT, DA. p. p. Refle- 
xionado. Recogitatos. 

REFLEXIU, VA. adj. Qui reflexiona. 
Reflexivo. Attenté cousideraus. (| Lo que 
reflecteix. Reflexivo. Reflectens. 

REFLEXIVAMENT. adv. m. Ab re- 
flexió. Reflexivamente. Consideraté. 

REFLEXO. A .adj.Lo que reflecteix ó se 
tors. Reflejo. Reflectens, tis. [| Dit de la 
consideració. Reflejo. Reflexus. (| m. La 
llum que reflecteix. Reflejo. Lucis reflexio. 

REFLORIR. v. n. Tornar á florir. Rer 

orecer. Refloreo , es. 

REFLUIR. v. a. Tornar atrás algun 
líquit. Refluir. Refluo , is. 

REFLUIX. m. ant. y | 

REFLUXO. m. Lo moviment regular 
de las ayguas despres de la maró. Reflu- 
jo. Maris repercussus. 

REFOCILACIÓ. f. Lo acte y efecte 
de refocilar.Refocilacion.Refocjllatio, nis. 

REFOCILAR. v.s. Recrear , donar vi- 
gor, majorment la calor. Refocilar. Fo- 
cillo, as. 

REFOCILARSE. v.a. Passar lo temps, 
divertirse, passejarse. Refocilarse.Oblec* 
tare se; Judo, is. 
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REFOCILAT, DA. p. p. Refocilado. 


Focillatus. 

REFONDICIO. f. rerurvició. 

REFÓNDRER. v. a. Toruar 4 fón- 
drer. Refundir. Refundo , is. 

REFORMA. f. Correcció , esmena. Re- 
forma, reformacion , arreglo. Reforma- 
tio, nis. || Privació del exércici del em- 
pleo.Reforma.Depositio, pis. || Reducció 
dels instituts religiosos á sa primitiva 
observancia. Reforma , reformacion. Se- 
verioris discipline instauratio. 

REFORMABLE. adj. Lo ques pot re- 
formar ó es digne de reforma. Reforma- 
ble. Reformandus , reformatione dignus. 

REFORMACIO. f. La acció de refor- 
mar. Reformacion. Reformatio , bis. || 
REFORMA. 

REFORMADOR, A. m. y f. Qui re- 
forma. Reformador. lustaurator, is. 

REFORMAR. v.a. Corregir, esmenar. 
Arreglar , reformar. Emendo , as. [| Re- 
duhir alguna cosa 4 sa primitiva obser- 
vancia ó institut. Reformar. Emeudo , as. 
i Moderar lo gasto. Reformar , redon- 
dear , cercenar. Dimiouo , is. (| Privar 
del exèrcici del empleo. Reformar. Spo- 
lio, as. | Aclarir, explicar lo sentit de 
alguna proposició. Reformar. Corrigo, is. 

REFORMARSE. y. r.Corregir. Emen- 
darse , reformarse. Mores corrigere. | 
Moderarse , contenirse en lo ques diu ó 
fa. Moderarse, reformarse , contenirse. 
Moderari, temperari. , 

REFORMAT, DA. p. p. Reformado. 
Emendatus. 

REFORMATORI, A adj. Lo que re- 
"' forma. Reformatorio. Correctivus. 

REFORS. m. Auxíli, ajuda.Refuerzo. 
Subsidium, ii. | La entretela que posan 
eu las casacas X=c. Trape. Panmus, i. [| 
La musclera de la camisa. Hombrillo. lu- 
dusii humeris assuta bractea. 

REFORSAMENT. m. rerons. 1. 

REFORSAR. v. a. Afegir novas forsas 
ó fomeut. Reforzar. Firmo, as. || Refer- 
mar lo ques deteriora. Reforzar, repa- 
rar. Reficio, is. [| animan. 2. 

REFORSARSE. v. r. Convaléixer, 
fortaléixerse. Reforzarse. luvaleo es, in- 
valesco, is. 

REFORSAT , DA. p. p. Reforzado. 
Firmatus. [| adj. La pessa de artillería 
que té més metall que las sensillas. Re- 
forzado.Bellicum tormentam obfirmatum. 
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. REFÒS, A. p. p. de refóndrer. Re- 
fundido. Refusus. - 

REFRA. m. Adagi. Adagio, refran. 
Paremia , e vel es. 

REFRACCIÓ. f. diop. y astr. La infie- 
xió de uu raig de llum que passa de un 
mitg á altre de més ó menos resistencia. 
Refraccion , reflexion. Refractio, nis. | 
Rebòt. Rebote. Refractio , nis. 

REFRACTAR. v. a. Causar 6 pal 
refracció. Refractar. Refractionem pati. 

REFRACTARI.m. Qui falta 4 las pro 
mesas. Refractario. Refractarios, ii. | adj. 
Se diu dels cossos infusibles, ó que exi- 
geixen molt alta temperatura pera lón- 
drerse. Refractario. Refractarios. 

REFRACTO , A.adj. Se aplica al mig 
de llum que tors la línea de direcció. 
Refracto. Refractus. 

REFRANY. m. aereá.' 
REFREDAMENT. m. aerezoat. 2. ; 
ant. La acció de refredar. Enfriamiento, 
resfriamiento. Refrigeratio, uis. | 

REFREDAR. v. a. Refrescar, templar 
lo calor. Resfriar. Retrigero, as. i mel. 
Fer pérdrer la activitat en lo obrar. Án- 
tibiar , resfriar. Ardorem reddere. 

REFREDARSE. v. r. Destemplarse lo 
cos, tancarse los poros. Constiparse, tr 
friarse. Frigore obstrui. || Pérdrer lo ca- 
lor. Resfriarse. Cuntrigero , as. (| pasmas- 
se. || Disminuhirse la activitat en lo obrar. 
Entibiarse , resfriarse. Seguiús agert. . 

REFREDAT, DA. p. p. Enfriade: 
resfriado. Refrigeratus. Íj m. Indisposcó 
per causa quel fret clou los poros. (oar 
tipacion , resfriado , constipado, rema- 
dizo. Corporis ex frigore coustipatio. 

REFREGA. f. Pelea , renyina. Refrit 

a. Armatorum pugoa. 

REFREGAR. v. a. Tornar à fregar. 
Refregar. Retrico, as. 

REFRENAMENT. m. Retenció. ft- 
prehensió , subjecció. Refrenaminto 
Cohibentia, 2. 

REFRENAR. v. a. Subjectar ab lo fre. 
Refrenar. Refreno, as. || met. Couteaif. 
reprimir. També se usa com recipro 
Refrenar. Cohibeo, es. 

REFRENAT , DA. p. p. Refrenad 
Retrenatus. 

REFRENDACIÓ. f. Legalisació de 08 
despaig. Refrendacion. Subscriplio. U5 

REFRENDAR. y. a. Legalisar un 80" 
cument. Legalizar ,.refrendar. Sigoo 15 
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REFRENDARI. m. Qui firma després 

del superior.Refrendario.Cancellarius, ii. 

REFRENDAT, DA.p. p. Refrendado. 
Signatus. 

REFRENDATA. f. La firma del qui 
per autoritat pública subscriu després 
del superior. Refrendata. Subecrip- 
bo, DIS. 

REFRESCADOR , A. m. y f. Qui re- 
fresca. Refrescador. Refrigerator, is. 

REFRESCANT. adj. Lo que té virtut 
de refrescar. Refrigerante. R 

jm. quím. Vas en ques posa aygua pe- 
ra templar lo calor en las evaporacions. 
Refrigerante. Refrigeratoriam vas. 

REFRESCH. m. Beguda freda, tem- 
perant. Refresco. Refrigeratio, nis. || La 
begada de la tarda. Refresco. Promeri- 
diana potio. [| Partida de nova tropa. 
Refresco. Refrigeratio, nis. 

DE REFRESCU. m. adv. De nou. De re- 
Jresco. Denuó . recenter. 

REFRESCAR. v. a. Templar lo calor. 
Kefrescur. Frigero , as. (| Béurer refres- 
cos. Tomar refrescos; refrescar. Algi- 
dem potum bibere. (| Muller, remollar. 
Refrescar. Refrigero , as. [| met. Renovar 
algon sentiment. Refrescar. Refrico , as. 

posar Á nernescan. fr. Posar lo vi en 
tjgua pera ques mautinga fresch, ó un 
y altre en lloch fresch. Poner d enfriar. 
Aquam et vinum frigiditati expouere. 

REFRESCARSE. v.r. Péndrer refres- 
cos. Refrescarse. Refrigero , as. || Pén- 
drer banys pera temperar lo cos. Buñarse; 
tomar refrescos. Lavo, as. || Templarse 
lo calor de temps. Refrescar. JEstum re- 
miltere. - . 

REFRESCAT , DA. p. p. Refrescado. 
Refrigeratus. 

FRIGERACIÓ. f. egraicent. 

REFRIGERANT. p. a. Lo que refres- 
“a. Refrigerante. Refrigerans tis. [| adj. 

que tè virtut de relrigerar. Refrige- 
rante. Refrigerans. ) 

REFRIGERAR. v. a. Refrescar . tem- 
plar lo calor. Refrigerar , refrescar. 

írtgero, as. [| Contortar , reparar las 
lorsas. Refrigerar. Vires recuperare. 

REFRIGERAT , DA. adj. Lo que re- 
fresca ó té virtut pera refrescar. Refri- 
serativo. Refrigeratorius, refrigerans. 
REFRIGERI. m. meraesca. | Porció de 
liment. Refrigerio.Refrigerium , ii. || Lo 
ali, que causa la fresca. Refrigerio. Re- 


efrigeraus. * 
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frigeriom, ii. || Alivi, cousol. Refrigerio. 
Fomentam , i. 

REFRINGENT. m. pl. Nom ques dòna 
als medis que produheixeu la refracció 
dels raigs lluminosos. Refringentes. Me- 
dia refriugentia. 

REFRINGIR. v. a. Fer pérdrer la lí- 
pea de direcció al raig de llum. També 
se usa com recíproch. Refringir. Refriu- 

O, 19. 

6 REFUGI. m.Acullida, amparo, abrich, 
recurs. 4silo , refugio, acogida. Auxi- 
lium , subsidium , ii. (| Aculliment, reti- 
rada. Asilo, retirada. Respectus, us. || 
Germandat dedicada al socorro dels po- 
bres. Refugio.Refugium. ii. [| Lloch ahont 
se recull algú. Refugio. Latebra , e. 

REFUGIAR. v. a. Amparar, acullir. 
Acoger , refugiar. Refugium prabere. 

REFUGIARSE. v. r. Acudir á alguna 
part. 4Acogerse, refugiarse , guarecerse. 
Se aliquo vertere. 

REFUGIAT , DA. p. p- Refugiado. 
Confugitus. 

REFUGIR. v. a. Refusar. Rehuir , re- 
husar. Recuso , as. || neruciars8. 

REFULGENT. adj. Lo que llansa de sí 
resplandor. Refulgente. Reiulgeos. tis. 

REFULGENTÍSSIM , A. adj. sup. Re- 


fudgentísimo. Refulgentissimos. 


REFUNDICIÓ. t. Nova fundició. Re- 
fundicion. Merata fussio. 

REFUNDIR. v. a. Refer. També se 
usa com recíproch. Rehacer. Reparo, as. 

REFUNDIRSE. v. r. met. Convertirse 
alguna cosa en prolit ó daoy de algd. 
Refundirse. lu alicujus beueficium vel 
demnum vertere. . 

REFUNDIT, DA. p. p. Refundido. 
Retussus. 

REFUS. m. Denegació de lo ques pre- 
ten. Negativa,repulsa. Repulsa.e. || fUGIDA. 

REFUSAR. v. a. No voler admétrer. 
Rehuir, rehusar, recusar , reprochar: 
Recuso, as. || for. Douar excepció al jutge 
pera despéndrerse de alguna causa. Recu- 
sar. Judicem rejicere , recusare. 

REFUSAT, DA. p. p. Recusudo. Re- 
cusatus. 

REFUTACIÓ. f. Argument que des- 
trobeix las rahons del coutrari, impug- 
nació. Refutacion. Relutatio , vis. 

REFUTAR. y. a. Centradir, desfer las 
rabons del cootrari. Refutur, reprobur. 
Beluto, as. 
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REFUTAT, DA. p. p. Refutado. Re- 


futatus. 

REFUTATORI, A.adj. Lo que refuta. 
Refutatorio. Infirmans, refutans. 

REG. m. ant. aer. 

REGA. f. ter. aeGuera. 2. 

REGADA. f. Regadiu, regó, lo acte 
y efecte de regar. Riego, regadura. Ri- 

atlo, uis. 

REGADIU. m. Terreno ques rega. Re- 
gadio. Irriguus ager. [| adj. Se aplica al 
terreno que acostuma á regarse.Regadio, 
regadía. Irriguus. 

REGADOR , A. m. y f. Qui rega. Re- 

ador. Rigator , is. 

REGADORA. f. Instrument de llauna 
ab un broch que remata ab un pom ple 
de foradets pera regar lo pis, 8tc. Rega- 
dera, rociadera. Rorarium vas. || Cou- 
_ ducto pera regar. Reguera, regadera, 
regadero. Collicie , colliquiz, àrum. 

REGALA. f. náut.Tauló que cubre los 
caps ó extrems dels revessos, y forma la 
part superior del costat de un buch. Re- 

ala. Ligamentorum capita operiens. 

REGALADA. f. La caballerissa real 
ahont estan los caballs de regalo, y també 
los mateixos caballs. Regalada. Delecto- 
rum equerum stabulum , vel ipsi equi. 

REGALADAMENT. adv. m. Ab rega- 
lo. Delicadamente , regaladamente. Lau- 
tè, opiparè, delicatè. 

REGALADÍSSIM, A. adj. sup. Rega- 
ladisimo. Delicatissimus. 

REGALADOR, A. m. y f. Qui regala. 
Regalador. Donorum foecundus. fi m.Bas- 
tó gros ab una munyeca ab que los bo- 
ters allisan y netejan los cuyrams per fo- 
ra. Regaludor. Coriaria radula. 

REGALAR. v. a. Donar voluntaria - 
ment. Regalar. Coudono , munero, as. || 
Agasajar, tractar ab regalo. Agusajar, 
regalar. Munifio, as. || Afalagar.Halagar, 
regalar, acariciar. ludulgeo, es. || De- 
leytar , recrear. Regalar. Recreo, as. | 
Xurriar. Chorrear. Stillo, as. | Fóndrerse, 
derretirse la cera. Correrse, derretirse, 
regalarse. Liquo, as. 

REGALARSE. y. a. Tractarse bé. Re- 
galarse. Lautè vivere. || Tenir gran com- 
placeucia, recrearse. Saborearse , regor- 
dearse. Jacundissimè in aliquo immorari. 

REGALAT, DA. p: p. Regalado. Mu- 
ueratus. f adj. Suau, delicat, se diu del 
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Quis cria ó tracta ab regalo. Regalon. 
Admodúm delicatus. 

REGALESSIA. f.Planta de fnllas sem- 
blants á las de la mata ; de arrels estira- 
ganyosas y mòlt dolsas. Orozuz, regaliz, 
regaliza , regalicia. Glycyrrbisa. 2. j la 
arrel sola. Palo dulce. Dulcis radix. 

REGALET. m. d. Regalillo, regalejo. 
Munusculum, t. 

REGALÍA. m. Prerrogativa del sobe- 
rá. Regalia. Regia preeminentia. | met. 
Privilegi particular que algú té eu qual- 
sevol línea. Regalia. Pecaliare jus. [ ant. 
Vea humana eu la orga. Regalía. Fistol 
organica vocem humanam referens. 

REGALO. m. Dádiva, present volor- 
tari ó per costum. Dddiva, regalo, ga- 
je» don , presente. lllecebra, z. | Gust, 
complacencia. Regalo. Delitia, e. | Co- 
moditat en orde á la persoua. Blandura, 
regalo, delicia. Delitie, arum. 

REGAMENT. m. ant. REGaDa. 

REGANY. m. Paraula de enfado. Re- 
gaño , rebufo. Vultús gravitas. 

REGANYADOR, A. im. y f. Qui re- 
ganya. Reganador, reganon, reñidor. 
Asper, miuaz , acis. [| ant. Veut de tra- 
montana. Reganon. Boreas, e. | 

REGANYAR. v. a. Mostrar lo gos las 
dents en senyal de enfudo. Regañar. Bix 
go, is. J met. Repéndrer, renyir. he- 
gañar , reñir. Ringo, is. [| mostrar. |. 

- REGANYAYRE Y REGANYÓS, 4.0. 
y É. reGanYaDon. ). 

REGAR. v. a. Tirar aygua ab algo 
instromeut, ó condubirla á las plantas. 
Regar. Rigo, as. |] Arruixar los carrers, 
las salas. Regar , rociar. Aspergo, t-) 
Passar los rius per alguna part. Bañar, 
regar. Rigo, as. 

REGARDAMENT. m. ant. Pista, pre 
sencia. Facies . ei. l | 

REGARO. m. Rech petit pera covdo-' 
hir la aygua á las taulas, eras dels horts 
Gc. Regata , reguera. irriguus canalis. j— 
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REGAT, DA. p. p. Regado. Rig- 
tus. | 
REGATA. f. B8GUER4. | 

REGATEJAR. v. a. Porfiar sobre lo 
preu de alguna cosa ques ven. Regatear. 
Concionor, aris. || Relusar la exècució de 
alguna cosa. Regatear. Reuuere aliquid 
facere. [| Escassejar, disminuhir. Escatl- 





menjar. Regalado. Delicatus, tener. | | mar, regatear. Reseco, as. 
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REGATEJAT, DA. p. p. Regateado. 


Concionatus. 

REGATÓ, NA. m. y f. Qui regateja 
en lo comprar y véndrer. Regaton, re- 
gatero , zarracalin. Cocio, coccio, nis. || 
MYESEDOR. 

REGATONERÍA. f. Venda per menor 
dels géneros comprats per major. Rega- 
toneria , regaterta , recatoneria. Miouta 
sendilio. j Botiga de regatú.Regatoneria. 
Propolz taberna. fi Ofici y ocupació del 

ató. Regatonería. Propola versutia. 

REGATXO. m. Pal, estaca, forqueta 
pera sostenir los arbres y ceps. Rodrigon. 
Ridica, 2. 

REGEAMENT. adv. ant.RIGUROSAMERT. 

REGECTAR. v. a. Apartar alguna 
Fe de sí. Desechar , descartar. Repu- 

lO, as. 

REGENCIA. f. Gobern de un regue á 
falta del príncep ó sent aquest de menor 
edat. Regencia. Regui procuratio. [| Em- 
pleo de regeut. Regencia. Regentis dig- 
sitas. | Lo acte de regir. Regencia. Rec- 
tio, Dis. 

REGENERACIÓ. f. Reproducció. Re- 
generacion , reproduccion. Regeneratio, 
sis. | Nova generació , com per la gracia 
del baptisme. Regeneracion. Regenera- 
ho, nis. 

REGENERAR. :v. a. Reengendrar, 
donar nou ser. Regenerar , reengendrar. 
Begenero , as. 

REGENERAT, DA. p. p. Reengen- 
drado. Regeneratus. 

REGENERATIU, VA. adj. Lo que té 
nrtut pera reengendrar. Regenerativo. 
Regenerandi virtute pollens. 

EGENT, A. adj. Lo que regeix 6 
oberua. Regitivo.Regeus. jj m.President. 
gente. Magister. || Qui goberna un reg- 

pe i (alta de rey, ó per sèr aquest de 
mevor edat. Regente. Regui procurator. 

)Qui presideix en las audiencias. Re- 
gente. Regiem cancellariam regens. y Qui 
presideix Tos estudis eu las religious. Re- 
gente. Gymuasiarcha , 2. j En las univer- 
stats lo eatedratich triennal. Regente. 
Trieonalis professor. [| Quí porta lo gobern 
de ana imprempta. Regente. 'lypogra- 
phicos moderator. | adv. m. ant. ai0u- 
ROSAMENT. 

ESTAR DE BON BEGENT. Ír. met. Se diu 
de la persona ques imantè grassa y fresca. 
Estar fresco. Viridem. esse. 
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REGENTAR. v. a. Desempenyar lo 


empleo de regent. Regentar. Guberno, as, 

REGENTAT, DA. p. p. Regentado. 
Gubernatus. ( 

REGER. v. a. ant. necia. 

REGIBLE. adj. Fácil de regir, de go- 
beruar. Regible. Regibilis. 

REGIDAMINT. adv. m. ant. siGURo0- 
SAMENT. , 

REGIDOR, A. m. y f. Qui regeix. 
Regidor.Rector, is. I Individuo del ajun- 
tément, que cuyda del gobera económich. 
Regidor. Decurio , nis. 

REGIDORAT. m. Empleo de regidor. 
Regidoria , regidurta. Decorionis munus. 

IF Lo conjunt ó cos de regidors eu son 
concell ó ajuntament de cada ciutat, vila 
ó lloch. Regimiento. Decurionam con- 
sessus. 

REGIMEN. m. Gobern. direcció, ad- 
ministració. Régimen. Regimen , inis. [| 
Método de vida particularment en los 
malalts. Regimen. Certa vivendi formula. 

[| gram. La dependencia de las parts de 
la oració. Régimen. Regimen , inis. 

REGIMENT. m. mil. Varias com- 
pauyías de tropa que cuyda un coronel. 
Regimiento. Legio, nis. | aut. cossas. || 
AJUNTAMENT. 

REGINA. f. ant. y conserva son us en 
la Salve regina. Reyna. Regina, 2. 

REGIO, A. adj. Lo que toca ó per- 
tany al rey, y es propi de la magestat 
real. Regio, real. Regius. | met. Sump- 
tuós, gran, maguífich, com funció nEGIa, 
convit mEGio , Sic. Regio. Maguificus, 
regius. —, 
REGIO. f. Comarca. país. Region.Pla- 
ga, 2. [| Lo espay que ocupa qualsevol 
element. Region. Elemeutorum plaga. || 
anat. La divisió interior del cos humà , 
en ventrell, pit y ventre, y la subdivi- 
só de aquest. Region. Regio, nis. 

BEGIÓ BLBMENTAR. Lo espay desde la: 
lluna fins al centro de la terra. Region 
elemental. Elementaris regio. 

aeció erñarza.astr. y fil. Lo de la lluna 
en amunt. Region eterea. Atherea regio. 

REGIR. v. a. Gobernar. Regir. Gu- 
beruo, as. || Guiar. Guiar, regir. Dirigo, 
is. || gram. Demanar alguna part de ta 
oració la coustrucció de altras. Regir. 
Rego, is. j v. un. Servir de goberu las. 
cosas inavimadas , com lo: rellotje, calen- 
dari 6. Regir. Servio , is. [| nàut. Obe- 





578 REG 


hir la nau al timó. Regir. Gubernactlo 
parere , obedire. 

REGIRAMENT. m. RevotTració. 

REGIRAR. v: a. Manejar. Menear, 
revolver , remecer. Verso , as. || Bugcar 
Una cosa eutre altras. Revolver. Evolvo, 
is. || Sentarse mal lo menjar y causar (é9- 
tich. Revolver. Verro, is. [| EsCORCOLLAR. 

REGIRARSE.v.r.Móurerse de un cos- 
tat 4 altre. Retornarse, revolverse. Com- 
moveo , es. 

REGIRAT, DA. p. p. Revuelto. Re- 
volutus. 

REGISTRADOR. im. Qui registra. Re- 
gistrador. Speculator, scerutator, is. [] 
La persona que tè á sou cárrech ab au- 
toritat pública notar y posar en lo regis- 
tre tots los privilegis, cédulas, cartas ó 
despaigs lliurats per lo rey, consells y 
demès tribunals de son regne , com tarn- 
bé los donats per sos jutges .ó ministres 
de sa casa y cort. Registrador. lu tabulis 
publicis vel libris notator. [| La persoua 
que esté é la entrada ó porta de algun 
lloch, pera registrar los géneros y mer- 
caderías que eutran. Registrador. Mer- 
cium patefactarum recensor , recognitor. 

REGISTRAR. v. a. Mirar ab mòlta 
atenció. Registrar. Serutor, aris. ) Rego- 
péixer , exàminar. Registrar, examinar, 
visitar, atalayar, catar, otear, otar. 
Speculor , aris. | Copiar y notar á la lle- 
tra en los llibres de registre algun des- 
paig , cédula, privilegi, ó carta donada 
per lo rey, consell, audiencia ó jutge 
de sa casa y cort. Registrar. la tabulis 
vel libris publicis adventare, subscribere, 
| Posar senyal entre las fullas del llibre. 
Registrar. Siguis votare. 

REGISTRAT, DA. p. p. Registrado. 
Scrutatus. 

REGISTRE. m.La acció de registrar. 
Registro. Speculatio , nis. [| Pessa del re- 
llotge pera moderar sos moviments. Re- 
gistro. Moderatoria horologii rotala. [) 
Llibre de empadronament ó matrícula. 
Padron, registro. Libri litterarum. ¡| Pro- 
tocol. Protocolo, registro. Archetipus, i. 

 Qualsevol llibre en que se registra 6 
apunta. Registro. Codex, icis. j La parti- 
da que se escriu en lo llibre de aquest 
nom. Registro. Recensio, nis. | Manifes- 
tació de las mercaderías que se han de 
registrar. Registro. Mercium patefactio. 

d Lo albarà en que constan registradas 


la de detrás. Registro. Linearum in typo 
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las mercaderías. Registro. Schedula pro 
fide mercium. [| Cordó , cinta ó altre 
senyal entre las fullas del llibre. Registro. 
Pensilis in libris fasciola. || Cada género 
de veu de una orga. Registro. Organico- 
rum vocum ordo. (| Llistó quadrat ab 
ques tapan y destapan los secrets de la 
orga, pera que entre lo vent. Registro. 
Pleritides, um. (| Nota al fi dels llibre 
pera gobern del enquadernador. Registro. 
Typograpborum note ad philyrarom or 
diuem. j Entre estampers, correspoudeo- 
cia, igualtat de la línea de una plana é 


raphicis paginis sequalitas. 
6 REGIT , Da. p. p. Regido. Gober- 
natus. 

REGITAR. v. a. Llansar per segona 
vegada. Volver d' echar ó arrojar. Bei 
cio, 18. [| vOMITAR. 

REGLA. f. Lley, ordenansas , estatot, 
Órden , regla. Decretum, i. [| Norma, 
modelo. Regla. Regula, 2. j Lley uni- 
versal que conté lo principal que déo 
observar un cos religiós. Constitucion, 
regla, regularidad , disciplina. Regala, 
se.constitutio, pis. | Modo de exécutar al- 
guna cosa. Órden, regla, modo. Consti- 
tutio , pis, [| Principi, precepte, axióma 
en las ciencias y arts. Regla. Regula, 2. 

[| Moderació, templansa. Regla. Modos, 
i. | Menstruo. Menstruacion , regla, mes. 
Menstrualis purgatio. (| Orde invariable. 
de las cosas naturals. Regla. Invariabilis 
nature ordo. || arit. Lo modo de formar 
cada género de comptes. Regla. Nume- 
randi regula. || Aquella rahó ab que 
conforman las accions pera que sian rec- 
tas. Regla. Regula, 2. 

REGLA DB AL-LIGACIÓ.La ab que se aven- 
gua lo preu comú de la mescla de dife- 
rents especies y valors. Regla de aligi 
cion. Alligatiovis regula. 

REGLA DE CatiBRE. lostrament de metal 
ab ques pren lo calibre de las pessasòc. 
Regla de calibre. Diametra regula. 

REGLA DE COMPANYÍA Ó DE TRES SIMPLÍ: 
arit. Aquella en la que de dos números 
coneguts sen tráu un tercer proporcional. 
Regla de compañía , de tres, durea, de 
proporcion ó de oro. Aurea regula. 

REGLA DE TRES COMPOSTA. La que té mé 
de tres termes. Regla de tres compuestd: 
Composita proportiovis regula. | 

an BEGLA. iD. adv. Arregladament, ab: 
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mida. deregladamente, regladamente, mo- ¡ que gobernan, s> sol pérdrer lo acert 


deradamente. Regolariter. 

FALSA REGLA» CARTILLA. 

La REGLA MANTÉ LO COS Y LA BUTXACA Ó 
tas casas. ref. Denota quant convé lo 
compte y orde en las cosas.Regla y com- 
pas, cuanto mas, mas. Modus iu rebus el 
ordo nimius numquam erit. 

ÑO Bl HA REGLA GENERAL SENS BICEPCIÓ. 
fr. que se usa pera donar 4 enténdrer que 
vo hi ha ditxo ó proloqui tant general- 
ment cert, que nos falsifique en alguns 
casos particulars. No hay. regla sin excep- 
cion; no es todo el sayal alforjas. Fron- 
ti valla des. 

REGLADAMENT. adv. m. ant. an- 
REGLALAMENT. 

REGLAMENT. m. Estatut, ordenansa, 
instrucció. Reglamento. Ordo , iuis. 

REGLAR. adj. ant. BEGULAR , AELIGIÓS. 

REGLE. m. Llistonet pulit pera ami- 
dar ó fer rallas. Regla. Regula, 2. 

REGLOT. m. ant. sort. 2. 

REGNA. f. Las corretjas asseguradas 
al fre pera manejar lo caball. Rienda. 
Habeua, 2. 

À REGNA SOLTA. M. adv. Á tot córrer. 
4 rienda suelta ; d carrera tendida; d 
una de caballo. Citato equo. 

REGNANT. p. a. Reinante. Reguans. 

REGNAR. v. a. Gobernar un regne ab 
propietat. Reinar. Regno, as. || Predo- 
mipar.Reinar. impero, as. [| Prevaléixer, 
Contiuuarse , exténdrerse una cosa. Rei- 
nar. Regno, as. | Adoptarse, fer us de 
algona cosa, com szosan lo bastó. An- 
dar, reinar. Utor, eris. 

BO $AB REGNAR, QUI NO SAB DISSIMULAR.TeÍ. 
Aconsella que mòltas vegadas convé dissi- 
molar als súbdits algunas faltas , perque 
sería pitjor exásperarlos. Quien no sabe 
sufrir, no sabe regir. Nescius imperii est. 

REGNAT. m. Lo temps que goberua 
vn rey. Reinado. Regius dommatus. | 
abÍ. REGRE. 

REGNE. m. Las proviocias subjectas 4 
un rey. Reino. Reguum, i. | Conjunt de 
vassalls. Reíno. Regni legati. jj bist. nat. 
Cada classe en que divideixen los cossos 
talurals, que són, animal, vegetal y mi- 
veral. Reino. Reguum, i. 

AEGRE OELS csus. Possessió dels bena- 
venturats. Reíno de los cielos. Coelum , i. 

REGSE Y CASAMENT COMPANYÓ NO CONSENT. 
ref. Adverteix que quant són mòlts los 


per la discordia dels parers. Dos tocar 
d un hogar, mal se pueden cóncertar 5 
el mandar no quiere par; dos pobres en 
una puerta no estan bien; dos aves de ra- 
piña no estan bien en una viña; dos par- 
dales en una espiga hacen mala liga. 
Imperium societatis impatiens; «von bene 
cum sociis regna venusque manent. 

REGNICOLA. m. Natural del regne. 
Regnicola. Regui incola. eo. 

REGO. m. Regada. Riego, regadura. 
Rigatio, nis. 

REGOLFAR. v. n. Retrocedir la ay- 
gua coutra la corrent. Regolfar. Aquam 
staguare. || Dit del vent. Remolinar. Cir- 
Curmagi. 

REGONEGUT , DA. p.p. Reconocido. 
Recognitus. 

-REGONEIXEMENT. m. La acció de 
regouéixer. Reconocimiento. Aguitio, nis. 

|| Exámen , averiguació. Reconocimiento. 

Scrutatio. nis. (| conerxemBaT. [| aGrRAnt- 
ment. || Submissió, subjecció , vassallatje. 
Reconocimiento. Subjectio , nis. lt for. De- 
claració judicial ab que algú fa séu un 
vale ó deute. Reconocimiento. Judicialis 
recoguitio. || y 

REGONEIXENSA. f. acramiment. [| 
Exámen. Reconocimiento, escrutinio, ave- 
riguacion , registro. Serutatio, vis. 

REGONEIXER. v. a. Exàminar ab 
mòlt cuydado. Reconocer. Coguosco , is. 

|| Advertir. 4dvertir, reconocer. Animad- 

verto , is. || Subordinarse , subjectarse. 
Subordinarse , reconocerse. Recoguosco , 
rs. ¡ Confessar algú la obligacio que déa 
á altre. Reconocer. Agnosco, is. || Com- 
péndrer, (er judici. Reconocer. Intelli- 
go. percipio, is. [| Remunerar lo servey, 
traball, favor. Gratificar, reconocer. 
Remunero, as. || esconcontan. (| Exten- 
drer la vista ab atenció y curiositat. Des. 
hollinar. Curiosé inspicere. || Registrar 
ab cuydado pera buscar lo ques desitja. 
Reconocer. Exploro, as. || Apartarse al- 
guns soldats del cos pera robar.Merodear. 
Milites in predationem'excurrere. 

REGONEIXERSE. v. r. Redubirse á 
la rahó. Reconocerse. Se ipsum recolli- 

ere. 

REGORDONAR. v. a.ant.GaLARDONAR. 

REGOSIEG. m. Goig, coutento. Rego- 
cijo. Latilia, e. (| Demostració, expressió 
de goig y alegría. Regocijo. Gaudium, ii, 
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[| Delectació en lo ques gusta ó posse- 
heix. Regodeo. Delectatio , nis. 

REGOSITIAR. v. a. Causar regositg. 
Regocijar. Hilaro, exhilaro, latifico, as. 

REGOSITJARSE. v. r. Recrearse. ré- 
brer gust interior. Regocijarse. Letor, 
aris. || Regalarse, compláurerse en lo que 
agrada. Regodearse. Delector, aris. 

REGOSITJAT, DA. p. p. Regocijado. 
Letificatus. 

REGRACIAR. v. a. Agrahir. Regra- 
ciar. Gratias agere. [| Recouciliarse, tor- 
var en amistat. Reconciliarse. lo gratiam 
revertere. 

REGRES. m. Volta, retorn. Regreso, 
regresión , retroceso. Regressio , vis. || 
Dret de reclamar y obtenir lo que se 
habia enagenat ó cedit. Regreso. Regres- 
sio, nis. | Cessió de un benefici ecclesiás- 
tich á favor de altre. Regreso. Beneti- 
cii in alterius gratiam vel favorem re- 
nuntiatio. 

REGUARDA. f. ant. RBTAGUaRDIa. 

KEGUARDOS , A. adj. sosemós. 

. REGUART. m. ant. Mirament, res- 
pecte, motiu. Atencion, respeto, causa, 
mira. Observantia, e. [| Sospita, recel. 
Recelo. Formido , iuis. (| Abrich, res- 
guart. Abrigo , resguardo. Cautio, nis.' 

REGUERA. (. Raig de líquit ques va 
vessant. Reguero. Eluse rei macula. || 
Seguida de punts escapats en la mitja. 
Carrera. Solutorum in tibiali nodorum 
series. 

REGUERÓ. m. Solch pera condubir la 
aygua á lo que se ha de regar. Reguera, 
reguero. Collicie, colliquie , arum. 

REGUITNADOR, A. adj.Qui tira cos- 
sas. Falso. Calcitrosa, infida bestia. 

REGUIINAR. v. n. ant. Tirar cossas 
las cabalcaduras perque las molesta ó las 
fa mal alguna cosa. Respingar , repug- 
nar, resistir, remolearse , rehuir. Cum 
gemitu calcitrare. 

REGUITSADA. f. y 

REGUITSELL. m. Maltitut ó número 
considerable. Peste, retahila. Louga et 
interrupta rerum series. I 

REGULACIÓ. f. Coteig. Regulacion. 
Compatatio, nis. 

REGULADOR, A. m. y f.Qui regula. 
Regulador. Moderator, is. 

REGULAR. v. a. Computar, calcular. 
Regular. Computo, as. li Arreglar, posar 
en orde. Regulgr. Regulo , as. 
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REGULAR. adj. Conforme á regh. 
Regular. Regularis. | Arreglat en las ac- 
cious y modo de viurer. Regular. Regu- 
laris. [| Ordinari, vatural.Regular. Certus. 

[| La persona subjecta á alguo ¡ostitat 
religiós. Regular , reglar. Religiosi iusti- 
tuti sectator. (| Lo que pertauyal religiós 
ó al estatut, com ascuLaa observancia. Re- 
gular. Ad religiosum ¡ostitatum et illios 
sectatorem pertiveos. 

ES REGULAR. exp. Es conforme , corres- 
ponent. Es regular , es natural, es con- 
siguiente. Consequens est. 

PXA LO REGULAR. MM. BV. REGULABMEST. 

REGULARITAT. f. Proporció entre 
las parts pera formar un tot regular. 
Regularidad. Eurythmia , 2. [| Exácta 
observancia del iustitnt religiós. Regula- 
ridad. Religiovis custodia. (| Observancia 
de las reglas. Regularidad. Legum obser- 
vantia. j Lo modo comú y ordinari de 
obrar. Regularidad. Frequens , coustans. 

REGULARMENT. adv. m. Comuo- 
ment, ordinariament. Regularimente , por 
lo regular , comunmente. Ferè, fermè. 

REGULARSE. v. r. Moderar los gas- 
tos. Reducirse , redondearse , regular los 
gastos. Sumptibus parcere. 

REGULAT, DA. p. p. Regulado. Re- 

ulatus. adj. Arreglat en la conducta. 
Regular, regulado. Regularis. 

REGULL. m. Souido bronch de ha 
veu. Ronquera , ronquez , ronquedad. 
Raucitas, atis. 

REGULLÓS, A. adj. Qui pateix roo- 
quera. Esterteroso, ronco. Raucus. 

REGULO. m. Reyetó, rey de estat pe- 
tit. Regulo. Regulus . i. 

REGUST. m. Saba en las viandas y 
licors. Gustillo , resabio. Cupreus, el. j 
La saba que tenen las cosas guisadas $ 
guardadas en ollas ó cassolas de metall 
Relumbre. Cupreus, ferrugineus sapor. 

REHABILITACIÓ. f. Reparació, resti- 
tució de una cosa al seu antich estat. 
Rehabilitacion. lu pristinum statum res 
titutio. 

REHABILITAR. v. a. Reparar, torur 
una cosa á son antich estat. Rehabilitar. 
lo pristiuum statum restituere. A 

REHABILITAT, DA. p. p. Rehabili- 
tado. la pristinum statum restitatus. 

REHIN.. m. aut. La persona ó cos 
ques queda per penyora eu poder del 


contrari. Rehen. Piguus , oris. 
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REHINA. f. Such gomos que destil- 


las alguns arbres , com lo pi 8ic. Rehina. 
Resina. 2. ) Substancia rehinosa, pesada, 
grasa y transparent , que ab lo calor del 
sol destil-lan los tronchs dels pins. És de 
un sabor ammarch , acre , que causa vó- 
mits y de un color roig blauch : posada 
al sol se converteix en grumolls blanquís- 
sms y odoríferos. Miera. Resinosa pini 
sobstantia. 

REEISA BARREJADA AB CEBA. La rehina 
que cáu dels navios, ó la que destil-la lo 
pi mesclada ab cera. Zopisa. Resina cerata. 

REHINETA. f. asvsera. 

REHINOS, A. adj. Ple, abundant de 
rehina Resinoso. Resinosus. | Semblant 
4 la rehina ó á lo que la produheix. Resi- 
roso Resinacens. 

REÍ. m. asy. 

REIMPRES, A. p. p. Reimpreso. Ty- 
pis ileràm mandatus. 

REIMPRESSIO. f. Segona impressió , 
segona edició. Reimpresion. lterata, se- 
cunda editio. 

REIMPRIMIR. v. a. Toroar á impri- 
ur. ó repetir la impressió de una obra 
6 escrit. Reimprimir. Typis iteràin edere. 

REINCIDENCIA. f. Repetició de una 
mateixa culpa. Reincidencia. lterata ia 
crimen prolapsio. 

REINCIDENT. p.a. Lo que veincideix. 
Reincidente , relapso. Reiterans. 

REINCIDIR.. v. n. Recáurer en la ma- 
laltía. Reincidir. Becido, is. || Cométrer 
la mateixa falta 6 delicte. Reincidir. lo 
emdem culpam prolabi. 

REINCORPORACIÓ. f. La acció y 
electe de reincorporar. Reincorporacion. 
Rediotegratio , DIS. 

REINCORPORAR.v.a.Tornar á iucor- 
porar , agregar ó unir á Un cos polítich 
ó moral lo que se habia separat de ell. 
També se usa recíproch. Reincorporar. 
lustauro, as; iteràm coaptare. 
REINFLAMENT. m. Tumor, inflama- 
Qu. Hinchazon. Tamor . is. 

REINFLAR. v. a. Inflar, umplir. Hin- 
char. Distento , as. 

REINFLAT, DA. adj.Orgullos, super- 
bios, presumit. 4botagado , embotijado, 
hinchado , abohetado. inflatus. 

REINTEGRACIÓ. f. y 

REINTEGRAMENT. m. reistEGro. 
REINTEGRAR. v. a. Restituhir, sa- 
ister enterament. Reintegrar. Integro, as. 

TOM. U. 
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Reparar, renovar. Reintegrar. Redin- 

trego , as. : 

REINTEGRARSE. v. a. Recobrarse 
enterament de lo perdut. Reintegrarse, re- 
sarcirse. lo integrum restitui. 

REINTEGRAT, DA, p. p. Reintegra- 
do. Iutegratus. 

REINTEGRO.rm. Lo acte y electe de 
reiutegrar. Reintegro, reintegracion. Re- 
dintegratio, nis. 

REITERACIO. f. Repetició. Reitera- 
cion. lteratio, nis. 

REITERADAMENT. adv. m. arenti- 
DAMENT. 

REITERAR. v. a. Repetir, renovar. 
Reiterar. ltero, as. . 

REIVINDICACIÓ. f. asvinoicació. 

REIVINDICAR. v. a. rEvINDICAR. 

REIXA.f. Barrons de fusta ó de terro 
eocreubats. Reja. Reticulum , 1. [| La del 
pariador de las monjas. Red, reja. 
Clatbrum , i. | y 

REIXA1. m. Tanca á modo de reixa. 
Enrejado , rejado , verja , vurasceto. 
Transenna , 2. j Lo ques fa en las robas 
entreteixiut (il ó seda. Enrejado. Trans- 
versis filis elaboratum opus. 

REIXETA. f. d Rejuelu. Parvus cla- 
thrus. 

REIXIR. v. a. nezixin. 

REL. f. aRBEL. 

"RELACIÓ. f. Narració, informe de lo 
succehit. Relacion, referencia. Relatio, 
pis. || Correspondencia ó comunicació en- 
tre dos personas. Relacion. Commercium, 
li. | Connexió de una cosa ab altra. Rela- 
cion y referencia, habitud, respecto, órden, 
coherencia. Relatio, uis. (| l'arentiu re- 
mot. Relacion. Relatio, uis. j lóg. Res- 
pecte, orde de uua cosa ab altra. Rela- 
cion. Relatio, nis. |] En las comedias nar- 
ració que fa un actor dels fets iuteriors. 
Relacion, narracion, pintura. Comica 
narratio. || for. Informe que fa lo relator 
de alguu procés. Relucion. Cognitura, 2. 

BELACIÓ JUBADa. La ques fa de un 
compte abaus de presentar los documents 
justificatius. Relucion jurada. Jurata re- 
latio. 

RELACIÓ SIMPLE. La que ab seusillesa re- 
fereix algun (et. Relacion desnuda , sen- 
cilla. Pura, siucera expositio. 

Fes seLació. fr. Contar, referir. Rela- 
cionar , narrar , hacer relacion , relatar. 
Narro, as. jj Referirse una cosa á altra. 
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Hacer relacion, aludir, referirse, con- 
notar. Refero , ers. 

RELACIONAR. v. 8. fea seLació. 1. 

RELADOR. m. ant. RELATOR. 

RELAM. m. ant. RELLAM. 

RELAPSO, A. adj. REINCIDENT. 

RELATADOR. m. ant. BELATOB. 

RELATAMENT. m. ant. ansLació. 

RELATAR. v. a. Referir. Narrar, 
relatar, relacionar. Refero , ers. || Fer 
relació de un procés. Relatar. Causam li- 
tigil in judicio recitare. 

RELATAT, DA. p. p. Relatado. Re- 
latus. 

RELATIU, VA. adj. Lo ques refereix é 
altra cosa. Concerniente , relativo. Relati- 
vus. gram. Lo pronom que fa relació á 
son antecedent. Relativo. Relativus. 

RELATOR. m. Qui relata. Relatador , 
relatante. Relator, uarrator, is. | Lo 
subjecte aprobat y deputat en cada au- 
diencia pera relació de las causas y plets. 
Relator. Recitator . is. 

RELATORA. f. La muller del rela- 
tor. Relatora. Relatoris uxor. 

RELATORÍA.f. Lo empleo de relator. 
Relatoria. Cognitura, e. 

RELAXACIÓ. f. Dilatació de alguna 
part del cos que pert sa firmesa. Relaja- 
cion. Remissio , nis. | Extensió de un cos 
bla. Relajacion, relajamiento. Laxatio, 
nis. | Descans , intermissió de algun tra- 
ball ó tarea. Relajacion, desahogo.Laxra- 
«tio, nis. (| La entrega que fa del reo lo 
jutge ecclesiástich al secular en cas de 
sanch. Relajacion. Saculari judici rei ca- 
pitis traditio. [| La falta de vigor en las 
bonas costums ó en la observancia de al- 
gun institut. Relajacion. Discipline seu 
morum dissolutio. | Commutació ó dis- 
peusa de algun vot ó jurament. Relaja- 
cion. Voti , juramenti relazatio, solutio. 

RELAXAR. y. a. Ablanir , afluixar. 
Relajar. Laxo, as. (| Dispensar de alguna 
obligació, com vot ó jurament. Relajar. 
A voto, juramento solvere. || Entregar lo 
jutge ecclesiàstich al secular lo reo de 
pena capital. Relajar. Seculari judici 
reum capilis tradere. [| Divertir, donar 
algun. descans al ánimo. Relajar, dar 
desahogo, esparcir el dnimo. Animum 
relaxare. [| for. Aliviar , disminubir la 
pena.Relajar.Poenam relaxare. (| Negociar 
un vale c. Negociar. Negotior, aris. 


RELAXARSE. v. r. Dilatarse alguna 
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part en lo cos del animal per debilitató 
per alguna forsa ó violencia que feu. Re- 
lajarse. Relaxor, aris. | Dit del clergue 
ó religios víurer com secular. Asegla- 
rarse , relajarse. lo profanam vitam de 
ciscere. (| Viciarse en lo costum. Relajar- 
se , estragarse. Licentiús agere. 

RELAXAT, DA. p. p. Relajado. La- 
xatus. jj adj. Fluix, no tivant. Lazo, re- 
lajado.Laxus, remissus. [| Libre, se aplica 
á la moral poch sana, y als que la se- 
gueixen. Laxo , relajado. Lasior, remis 
sior doctrina. | 

RELEGACIO. f. ant. vesteano. 

RELEGAR. v. a. DESTEBRAR. 

RELEIX. m. neLterx. 

RELETA. f. aRRELETA. 

RELEVANT. adj. Excel-lent, gran, 
sobresalient. Relevante. Eximius. 

RELEVAR. v. a. Exónerar, aliviar. 
dlijerar , relevar. Exonere, as. [| Socór 
rer, remediar. Relevar. Calamitatibos 
subvenire. || Perdonar alguna obligació ó 
gravámen. Relevar. Exouero, as. || ant. 
A ventatjar. 4ventajar, realzar.Excello, is. 

RELEVAT , DA. p. p. Relevado. Ex- 
oneratus. 

RELIGIÓ. f. Virtut moral ab que 
adoram 4 Deu ab culto degut. Religion 
Religio, nis. (| Culto ques tributa 4 l 
divinitat. Religion. Religio, mis. [| La ac- 
tual observancia de las bonas costoms Y 
obras de devoció. Orden, religion. Rel- 
gio, nis. (| Professió de la lley divina Y 
ecclesiástica. Religion. Religio, vis. | lo 
estat de frare ó monja aprobat per 
Iglesia. Religion. Religio , nis. 

RELIGIÓ DE SANT HONORAT. Orde religio) 
fandada eu lo sigle V. Religion de sá 
Honorato. Religio sancti Honorati. 

RELIGIONARI. m. Sectari de la rer 
gió reformada. Religionario, religionisó: 
Religiouartus, ii. 

RELIGIOS, A. m. y f. Qui profes 
alguna religió y porta bábit. Fraile, re- 
ligioso. Frater, tris; religiosi ¿ostitob 
sectalor. || Piados, devot. Religioso. Pies 
religiosus. | Observant de la lley y religó 
que professa. Religioso. Religiosos. ¡lo 
que pertany á la religió y als que la pro 
tessan. Religion. Religiosus. 

FERSE ABLIGIOS. fr. Professar alguna r- 
ligió y portar hábit. Hacerse religioso 
tomar el hábito. Religioso habita 1085 
niri. 
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RELIGIOSAMENT. adv. m. Devota- 


ment, bumilmeut , ab religió. Religiosa- 
mente. Religiosè, pié. | Ab puntualitat ó 
esáctital. Religiosamente.Accuratè, exac- 
té j De bona fe. Religiosamente, de bue- 
na fe. Sana fide. 

RELIGIOSITAT. f. Lo exércici, prác- 
tica y us de aquellas accions arregladas 
y piadosas , que constituheixen un bon 
religios. Religiosidad. Pietas, atis, reli- 
gio, nis. | Puntualitat y exáctitut de al- 
guoa cosa. Escrupulosidad , religiosidad. 
Accaratio, uis, accurata diguitas. 

RELIGIOSÍSSIM , A. adj. sup. Reli- 
giosismo. Valde religiosas, piissimus. 

RELIQUIA. f. Sobra. resíduo. Reli- 
quia.Reliquiz. arum. residuas, ii. lipsana, 
ornm. (| Porcioneta de cosa sagrada. Re- 
liguia. Sacra reliquia. |) met. Vestigi, 
rastre de una cosa passada. Religuia. Re- 
fiquia, 2. | met. Dolor y atxaque de re- 
mites de algun mal. Religuia. Morbi 
rliquiz, admonitio. Q Las sobras del 
meojar pera guardarlas. Relieve.Ciborum 
reliquiz. | Resíduo de la galeta averiada. 
Mazamorra. Ex marino biscocto resi- 
dono. 

tELiQUIa IssIGNE. Lo cap, bras ó cama 
de un cos sant. Religuia insigne. lusignis 
reliquia. 

GUA8DAA COM UNA RELIQUIA. Ír. Tenir al- 
guna cosa mólt reservada. Guardar como 
oro en paño ó como pera en tabuque. 

roul aurum servare. 

RELIQUIA R1.m. Lloch ahont se guar- 
dan las reliquias. Reliquiario. Reliquia- 
rom theca, repositorium. || Guarniment 
pera la conservació y decencia de las reli- 
quias. Religuiario. Reliquiz capsa. 

RELLA. f. La pessa de ferro en lo 
dental de la arada, pera obrir la terra. 
heja. Vomer, eris. (| Llauró. Reja. Ara- 
llo. nis. 

DOSAR La PRIMERA GBLLA. fr. Llaurar la 
Primera vegada pera sembrar la terra. 
Barbechar , romper. Agrum novare. 

DOYAR La SEGONA meta. fr. Llaurar 
Mgona vegada. Binar; dar la segunda 
vuelta. Agrum iterare. 

DOSAR La TERCEBA Betta. fr. Llaurar 
lercera vegada. Terciar. Tertio, as. 

DOSAR La QUARTA ata. fr. Llaurar 
quarta vegada las terras que se han de 


sembrar. Cuartar. Terram tertio ite- 
rare. 
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RELLAM. m. tLameeca. (| interj. im- 
precatoria. Mal haya ó mal haya el alma 
del diablo. Dii, te, ¡llum perdant. 

RELLANS. m. Succes casual. Relance, 
Casus , eventos, us. [| aut. Proporció pe- 
ra comprar barato. Lance. Fortuna, 2. 

DE RELLANS. m. adv. Per casualitat. Ca- 
sualmente , de relance. Fortè, fortuitó. 

REL-LEIX. m. La escarpra ó tauca- 
ment en disminució de la paret cap dalt 
en los edificis ó altras fábricas. Se din tam- 
bé de altras cosas, especialment en los 
carros Y cotxos. Relej, releje. Crassamen- 
ti diminutio. 

REL-LEIXAR. v. a. Deixar segona 
vegada. Volver d dejar. lterúm relin- 
quere. 

. RELLENO. m. Guisat de carabassa , 
préssechs, tripas, 8ic. farcits de carn, 
picada. Relleno. Farsimen , inis. 

RELLENT. adj. Humit y no mullat. : 
Liento. Humidus, radidus. 

RELLEPAR. v. a. Tornar á llepar 
una ó més vegadas una mateixa cosa. 
Relamer. lterúm lambere , elingere. 

RELLEU. m. Figura, adorno sobre 
un pla. Relieve. Eminentia , extantia, 2. 
| Sóbras del menjar ques guardan. Re- 
lieve. Ciborum reliquiz. j arq. La part 
que sobreix de la lívea principal. Resal- 
to, resalte. Prominentia, 2. 

FER DE BELLEU. fr. Fabricar alguna cosa 
de relleu. Relevar. Anaglyphz formare 
vel siguis asperare. 

MITG BELLEU. Aquell en que las figuras 
sobreíxen del pla la ineytat de sou gruix. 
Medio relieve. Ectypa efhgies, seu media 
sui parte promineus. 

RELLEVAR. v.a. Socórrer. Sublevar, 
remediar. Sublevo, as, subvenio, is. |) 
Reemplassar á altre en lo empleo ó servi- 
ci. Relevar , reemplazar. Subrogo, as; in 
alterius loco collocare. (| Tráarer part ó 
quantitat. Quitar , relevar. De somma 
aliquid demere. | ant. Pes DE ReLLEU. |] 
yv. r. Alternar mutuament. Remudarse , 
revesarse. Per vices mutari. 

RELLEVAT, DA. p. p. Relevado. Sub- 
levatus. 

RELLEVO. m. La substitució de una 

uardia ó de una centinella á altra. Re- 
devo. Subrogatio, nis. 

RELLIGAR. v. a. Lligar més estret, 
tornar á lligar. Religar, volver d atar. 
Religo, as. 
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RELLIGAT, DA. p. p. Religado. Re- 
ligatus. | 

RELLISCADA. f. Lo acte de relliscar. 
Desliz , resbalon. Prolapsio, nis, lapsus, 
us. j Lo senyal que queda de haber re- 
lliscat. Resbaladura, resbalamiento. Lap- 
sus, vestigium. 

DONAR Ó PEGAR UNA BELLISCADA. ÍT. y 

RELLISCAR. v. n. Escórrerse alguna 
cosa, anársen los peus. Deslizarse, res- 
. balar, desvarar, desvararse. Labor, eris. 

RELLISCOS Y RELLISQUENT, A. 
adj. Se aplica al paratge. en que algú está 
exposat á relliscar. Deslizadizo, resbala- 


_- diso, lúbrico, deleznable , deleznadero. 


Lubricus locus. 


RELLOTGE. m. Máquina que senyala 


las horas, ó las senyala y juutament las. 


toca. Reloj. Horologiutn , : horarium , 
ji. Q seumiDos. (| Lo gros de butxaca. Ca- 
lentador. Manuale , pergraude horo- 
logium. 

RELLOTGE DE ARENA. Máquina composta 
de dos ampolletas de vidre ó cristall uni- 
das per la boca, en uva de las quals se 
conté una porció de arena que tarda á 
cáurer en la altra un cert y determinat 
espay de temps. Reloj de arena. Horolo- 
gium areoz desceusu horas demetiens. 

RELLOTGE DE AYGUA. Instrument format 
de dos ampollas una sobre altra y de la 
superior va destil-lant en la inferior. 
Avuy se fan de distintas formas per la 
diferencia y senyalament de las horas. Re- 
loj de agua. Clepsydra, 2. 

RELLOTGE DE BUTXACA. Lo que per sèr 
petit pot algú portarlo ab ell. Reloj de 
faltriquera. Horologium exiguum , quod 
marsupio indusum portari potest. 

RELLOTGE DE CAMPANA. Lo que á mès de 
senyalar las horas, las toca ab la campana. 
Reloj de campana. Horologium campane 
sonitu horas indicans. 

RELLOTGE DE música. Lo que al tocar 
las horas sona una tocata de música. Re- 
loj de música. Horologium modulaté so- 
nans. , 

RELLOTGE DE PENDULA. Rellotge de nova 
invenció , ques fa ab un pes penjat de un 
fil ferro, lo qual està agafat á un punt 
fíxó , del qual resulta un moviment igual 
per medi de una línea curva, quen diu- 
hen los geómetras ciclóide, y ab las con- 
tínuas vibracions va restitubiutse lo pes 
al punt ahoul comevsá son moviment. 
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Reloj de pendula. Horologium oscillato- 


rium. 

RELLOTGE DE BErLEXIÓ. Lo de sol en lo 
qual seuyala las horas lo raig refléxó del 
sol. Reloj de reflexion. Solarium per ra- 
dios reflexos. 

RELLOTGE DE GEFBaCCIÓ. Aquell en lo 

val seuyala las horas lo raig refracto 

l sol. Reloj de refraccion. Solarium 
per radios refractos. 

RELLOTGE DE REPETICIÓ. Lo que toca h 
hora sempre que se apreta sa molla. Re- 
loj de repeticion. Horologium sonitun 
horas indicantem iterans. 

RELLOTGE DESCONCESTAT. met. Lo sub- 
jecte desordenat en sas accions ó paran- 
las.Reloj desconcertado. Tamquam hoto- 
logiuim aberrans. 

RELLOTGE DE SUL. Lo dibuixat en qual- 
sevol supertcie, describint unas líneas 
que representan los circuls horaris, en 
que toca lo sol en el discurs del dia, y 
per medi de una agulla de ferro que la 
sombra eu ells, se coneix la hora que ts 
De aquestos rellotges ni ha de varias es 
pecies segons la superficie y en la forma 

ue descriu. Los ques fan en la superficie. 

e un cilindro, se diuhen cilíndricbs, 
los de un cono, cónichs , 8ic. Reloj de 
sol ó solar. Horologium solarium. 

RELLOLGE equisoccial. Rellotge de sol 
ques descriu en un pla paralelo al equa- 
dor. Reloj equinoccial. Solarium equi- 
noctiale. 

RELLOTGE morisosTaz. Lo rellotge de sol 
ques dibuixa en un pla paralelo al hon- 
sont. Reloj horizontal. Horologium bort- 
zontale. 

RELLOTGE LLUNaR.Aquell en que la som 
bra de la lluna formada per la agoll 
senyala quina hora es. Reloj lunar. He 
rologium lunare. 

BELLOTGE mertoiá. Lo rellotge de mi 
ques fa en lo pla del círeul meridià: Y 
si se.forima en la superficie que está di- 
rectament al orient, seu diu men 
oriental, y si en la oposada , meridià oc 
cideutal. Reloj meridiano. Solarium me 
ridiauum. l 
- BELLOTGE POLAR. Lo rellotge de sol que 
fa en un pla paralelo al círcul màxim: 
que passa per los polos del mon, y pt 
los punts del verdader orient y ocás. La 
ques descriu eu la superficie super: 
seu diu polar superior y lo ques descri 
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en la oposada polar inferior. Reloj polar. 
Solariam polare. 

astloTGe PonTáTIt. Lo del sol que no 
está fizó en loch determiuat, sino que 
mediant algun artifici se porta de una 
part 4 altra. Reloj portdtil. Horologium 
gestatorium vel manuale. 

GELLOTGE VERTICAL AB DECLINACIÓ. Lo 
que está col-locat en un pla que no mira 
dretament al mitg dia, sino que está en- 
ters lo orient ó ponent. Reloj vertical 
con declinacion. Solarium verticale de- 
clinans. 

AELLOTGE VERTICAL 8888 DECLINACIÓ. Lo 
que está col-locat en lo pla del vertical 
primari, que es lo que mira directament 
per un costat al mitg dia y per altre al 
septeutrió. Reloj vertical sin declinacion. 
Solarium verticale rectum. 

ATRASSAR LO RELLOTGE. fr. Fer retroce- 
dir la agulla ó senyalador en los rellotges 
de corda. 4trasar el reloj. Retardare. 

ESTAR COM UN RELLOTOS. Ír. met. TREM- 
MT COM UN OBGA. 

TOCAB LO BELLOTGE LAS HOBAS, LA UNA, 
Ke. fr. Sonar la campana del rellotge 
quina hora es. Dar el reloj la hora, la 
ura, Ec. Horam sonita campanz indi- 
care. 

RELLOTGER. m. Qui fa, compon ó 
ven rellotges.Relojero. Horologiorum ar- 
tifex vel moderator. || ter. Lo qui tè lo 
cárrech de cuydar lo rellotge de la vila. 
Relojero. Horologii custos. 

RELLOTGERA.f. Butxaqueta expres- 
sa pera portar lo rellotge. Relojera. Ho- 
rologio castodiendo loculus. (| Capsa pera 
guardar los rellotges. Relojera. Horolo- 
gus costodiendis capsa. 

RELLOTGERÍA. f. Lo art de fer re- 
llotges. Relojería. Horologia fabricandi 


ars. | La botiga ahont se fan, venen ó: 


componen rellotges. Relojeria. Officina 
la qua horologia fabricantar. 
RELLOTGET. mm. d. Relojico, illo, 
o. Parvum horologium. 

RELLUHENT , A. adj. Brillant, res- 
plandent, lo que rellubeix. Reluciente. 
Revitens, radians. (| Brunyit. Reluciente, 

ntens, splendens. 

RELLUBIR.v.o. Brillar, resplaudéixer. 
Billar, relucir , resplandecer , .relum- 
brar. Emico , radio, as. jj met. Mostrarse 
excel-lent en alguna virtut ó en las ac- 
eu. Relucir. Emineo , es. | Despedir 
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llam de sí alguna cosa resplandent. Relu- 
cir. Reluceo, es. 

RELLUYTAR. v. o. ant. Lluytar ab 
continuo debat. Reluchar. Reluctor, aris. 
met. Lluytar, xocar usa cosa contre 
altra repetidament. Reluchar. Reluc- 
tor, aris. 

REM. im. náut. Barra de fusta de ca- 
na y mitja de llarch , eo forma de pala 
en lo extrem, que fent forsa eu la aygua 
fa anar la embarcació. Pala, remo. Re- 
migium , i, tousa, e, remus, i. | met. 
Los brassos y camas de la persona. Re- 
mos. Remi, orum. (| met. ant. ata. jj na- 
MASSADA , BEMOLÍ. 

REM DE GALERA. met. Qualsevol traball 
penós y continuat. Remo. Improbus la- 
bor. 

ANAB Ó NAVEGAR Á REM Y VELA. Ír. que 
á més del sentit recte significa ferse al- 
guna cosa ab tota prestesa. Navegar d 
vela y remo. Remis velisque uti. 

REMA. (4) m.adv. Ab extravío ó fora 
de us ó de orde. 4 tras mano. Procul 
binc , extrá ordinem. 

REMADOR , A. m. y f. Qui rema. 
Remador, remero , remante. Remex , 
igis. 
 REMAMENT. m. Obra de remar. Re- 
mamiento , remadura. Remigatio , nis. 

REMANDRER. v. u. ant. QUEDAR. 

REMANENT. im. Resíduo ó part que 
queda de qualsevol cosa. Sobra, rema- 
nente. Reliquumn, i, residuum , ii. jj adj. 
Lo que permaneix estable, immutable y 
constant. Permanente. Permanens. || p.a. 
Lo ques presenta de nou. Remaneciente. 
Permaneus , remanens. . 

REMAR. v. a. Traballar ab lo rem ó 
al rem, pera fer caminar la embarcació 
per la aygua. Bogar , remar. Remigo, as. 
| Traballar ab gran afany y fatiga. Re- 
mar. Invitè laborare. 

REMARCAR. v. a. Tornar á marcar. . 
Contramarcar, remarcar. Notam, signom 
iterúm apponere. 

REMARCAT, DA. p. p. Contramar- 
cado, remarcado. lterúm obsiguatus. 

REMASTEGAR. v. a. ant. BEMUGAB. 

REMAT. m. asmar. 

REMATAR. v. a. Acabar. Rematar , 
concluir , terminar , finalizar. Absolvo, 
fivio, is. | Eu los encants y vendas pú- 
blicas quedar per qui més hi dia. Subas- 
tar, rematar. Postremò licitanti rem ad- 
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dicere. |] v. e. Terminar, fair. Terminar, 
rematar , fenecer. Desino, finio, is. 

— REMATARSE. v. r. Pérdrerse, des- 
truhirse ó acabarse alguna cosa. Rema- 
tarse. Perio, 18. 

REMBRE. v. a. ant. sepa. || ant. 
BEMEDIAB. 

REMÇÓ. f. azosweció. 

REMEDI. m. ant. remer. 

REMEDIABLE. adj. Lo que té remey. 
Remediable. Remedia bilis. 

REMEDIADOR, A. m. y f. Qui re- 
medía ó impedeix algun dany. Reme- 
diador. Remedium aflerens curator. 

REMEDIAR. v. a. Curar, aplicar re- 
mey al dany. Remediar.Remedium affer- 
re, adhibere. (| Socórrer, afavorir. Re- 
mediar. Necessitati providere , consulere; 
opem ferre. [| Corregir, esmenar. Reme- 
diar. loterpolo, as. [| Deslliurar, apar- 
tar del perill. Remediar. Libero, as. || 
Destorbar lo que causa dany. Remediar. 
Vito, as. 

. REMEDIARSE. v.r. Repararse de las 
perduas en algun negoci. Remediarse. 
Recupero, as. 

REMEDIAT, DA. p. p. Remediado. 
Succursus. 

REMEMBRA BLE. adj. ant. Lo que es 
digue de memoria. Memorable. Memo- 
raudus. 

REMEMBRACIÓ Y REMEMBRAN- 
SA. f. ant. menonra. 

REMEMBRAR. v. a. ant. Fer memo- 
ria. Acordarse, rememorar, recordar, 
traer d la memoria. Recordor, rememo- 
ror, aris. 

REMEMBRAT, DA. p. p. Rememo- 
rado , recordado. Recordatus, rememo- 
ratus. 

REMEMBRATIU Y REMEMORA- 
TIU, VA. adj. Lo que recorda ó fa re- 
cordar. Rememorativo. Remeinorativas. 

REMENADOR, A. m.y f.Qui remena. 
Meneador. Agitator,is. || Lo cávech llarch 
ab quels manobres pastan lo morter ó 
argamassa. Batidera. Longurius, ii. (| 
Instrument de fusta pera remenar lo vi, 
sabó, Kc. Mecedor. Rutabulum, i. (| Lo 
de xocolata. motinsr. i. 

REMENAMENT. m. secimamesT. || 
Moviment del cos. Meneo. Motatio , nis, 
motus, us. | Lo afectat. Conteneo. Affec- 
tatus incessus. (| Lo de la cua. Coleo. 
Caude motatio. 
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REMENAR. v. a. Móorer de usa part 


á altra alguna cosa. També se usa com 
recíproch. Menear, revolver. Revolvo, is. 
( Móurer algunas cosas pera ques mescles 
ó unescan. Menear, mecer.Commoveo, es. 
h Agitar. Menear, agitar. Exagito, as. 
[| Saccejar los líquits continguts en am- 
polla, barraló, Sc. Bazucar, zabucar. 
Verso, as. || Desfer la xocolata y coms 
semblants ab lo molinet , éxc. Batir. Ba- 
tuo, is. || Pastar la cals y arena pera ler 
morter ó argamassa. Batir , argamasar. 
Calcem aqua sabuloque conglutinare, di- 
luere. j Resóldrer , regirar. Revolver, 
registrar. Evolvo, is. ) Regirar la olla ab 
la cullera. Cucharetear. Tudicula versa- 
re. | En lo joch de cartas, barrejarlas. 
Burajar. Lusorias pagellas miscere. 

REMENARSE. v. r. Caminar grou- 
xantse, per afectació ó costum. Cernerse, 
contonearse, columpiarse , cerner el cuer- 
po. Affectatis motibus incedere. || Mós- 
rerse lentament de un costat á altre. Me- 
cerse, menearse. Sese leuiter motare. : 

REMENDADOR. mm. nemEpó. || Sedia 
del qui adoba teuladas. Zrastejador, re- 
tejador. Tectorum reficiens; tecta mo- 
niens. | 

REMENDAR. v.a. APADASSAB, 4DOSIt. 

REMENDO. m. Composició de alguna 

cosa. Compostura , remiendo. Compositio, 
nis. ) Recomposició de poca eutitat en 
alguna cosa espatllada. Remiendo. Opus 
parvum. || Lo padas ques surgeix á lo 
que está espatllat ó vell. Remiendo. Sar- 
cimen, ivis. ) Afegidura, esmena, cor- 
recció, tant en sentit propi com en sentit 
figurat. Remiendo. Superadditum quid. 
| Entre estampers papers solts , com 
esquelas, 8:c., ú obra que sen tirao pochs 
exèmplars. Remiendo. Breve typoros 
opus. [| arq. Composició ques ía per 
reparar un edifici. Reparo, remiendo. 
Instauratio , nis. | Lo adob en las teula- 
das. Trastejadura , trastejo , reteje. Tec- 
ti restauratio. 

REMENDÓ. m. Qui tè per ofici ado 
bar la roba espatllada. Remendon. Vete- 
ramentarius , li, cento, nis. (| arscosa” 
DOR. l. 

REMENSA. f. ant. mBOsmPció. 

REMENTIR.: y. n. Meatir mòlt. Re 
mentir. Iteratè mentiri. 

REMER, A. m. y f nént. nemabol. 
[| Presidari condemnat á remar en IM. 
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galeras. Forzado , galeote. Remex, igis. 

REMES, A. p. p- Remitido 9 enviado. 
Remissos. [| Perdonat. Perdonado, remi- 
tido. Remissus. 

REMESA. f. La quentitat de diner ó 
género que se envía de una part 4 altra. 
Remesa. Remissio, nis. [] piLació, TABDAN- 
s. | Salari del banquer per lo trausport 
y entrega. Remision. Permutate pecu- 
Diz 0sura. 

REMETRER. v. a. Enviar. Remitir. 
Mito, is. | Perdonar , concedir, condo- 
nar. Remitir. Coudono, as, remitto, is. ( 
Eximir de alguna obligació. Remitir, 
Libero, as, absolvo, is. | Deixar, diferir, 
suspéndrer. Remitir. Differo, ers. || Sub- 
jectar al judici ó dictàmenu de altre. Re- 
mitir. Mando, as. (| Referirse á algua ins- 
trunent pera comprobarlo. Remitir. In 
probationem rem aliquam vocare, ad- 
ducere. 

REMETRERSE. v. r. Subjectarse al 
dictámen de altre. Remitirse. Mando, as, 
remitto, is. [ Referirse 4 algun escrit ó 
amtoritat. Remitirse. Seriptum seu auc- 
toritatem vocare. 

REMEY. m. Lo medicament ó lo que 
serveix pera recobrar ó conservar la sa- 
lut. Medicina , remedio, medicamento. 
Medicina, 2, remedium, ii, pharmacum, 
i. ( Correcció , esmena. Remedio. Emen- 
datio, correctio , nis. || Medi pera repa- 
rar algun dany. Remedio, reparo. Re- 
medium, refugium , ii. || for. Dret de 
demanar en judici. Remedio. Persequendi 
o jodicio , quod sibi debetur, jus. ¡| Ali- 
vi. Lenitivo y remedio. Fomentum , i, re- 
vatio, nis. 

BEMBY casoLá. Lo mòlt sabut que no 
necessita metge. Remedio casero. Domes- 
term, simplex medicamentum. 

temer ericás. Lo que al instant cara, 
Remedio eficaz. Alextpharmacam , i. 

APLICAR REMEY. ÍT. BEMEDIAR. 

DONAR BEMEY AL MAL FET. FeÍ. QUART FOU 
NORT LO COMBREGÁRES. 

EscaRa TR Ó BI ma BEMEY. fr. met. ab 
ques dòua á enténdrer no estar perduda 

esperansa de lograr algunas cosa. Aun 
hay sol en bardas; al descalabrado nun- 
ta le falla un trapo, que rolo, que sano. 
Adhoc spes afulget. 

BO MaSEREI Ó HO TENIU mEMEr. fr. Sèr 
mecis. No haber ó no tener remedio. 

Beri mou. posse- 
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PERA TOT Ul BA REMEY MEFÓS PER LO MO- 
mia. ref. Devota que tot tè remey menos 
le mort.Para todo hay remedio menos para 
la muerte. Contrá vim mortis non est 
medicainen in bortis. 

posan REMEY. fr. Corar, aplicar los 
medicameuts. Medicinar. Medico, as, 
medicor , aris. 

RECÓRRER ALS ÚLTIMS HEMEYS. fr. Fer tot 
lo possible. Echar el último esfuerzo , el 
resto. Totis viribus inniti. 

REMEYAR. y. a. ant. REMRDIAR. 

REMIGI. m. remanes?. | n. p. de ho- 
me. Remigio. Remigios, ii. 

REMIJA, NA. adj. Lo que té lo medi 
entre lo gran y petit. Mediano.Mediocris: 

REMIJAR. v. a. aut. Partir, separar 
en parts. Dividir, apartar. Seco, as, 
sabmoveo es. 

REMINISCENCIA. f. Recort, memo- 
ria. Reminiscencia , recuerdo , recorda» 
cion. Reminiscentia , se. | Facultat del. 
ánima que conserva en la memoria las. 
cosas ausents. Reminiscencia. Reminis- 
cendi , recordandi vis, facultas. 

REMIRADAMENT. adv. m. aecaTa» 
DAMENT. 

REMIRAMENT. m. ant. Serietat y 
gravedat en accions y paraulas. Circuns- 
peccion , remiramiento , gravedad. Pru- 
dentia, 2, circumspectio , nis. 

REMIRAR. v. à. Mirar ab reflexió. 
Remirar , reflexionar. Acutius aliquid 
circumspicere. || Tornar á mirar lo que 
se habia vist. Remirar. Respicio, is. 

REMIRAT, DA. adj. Considerat, cir- 
cumspecte. Remirado. Cautus, circums 
pectus. [| Lo qui posa 'mòlt cuydado en 
sas accions y paraules. Rentirado. Appa- 
ratus. 

REMIRARSE. v. r. Esmerarse ó posar 
molt cuydado en las obras, accions ó' 
paraulas. Esmerarse , remirarse. Per- 
quàm accuratè perpendere. (| Mirar, con- 
templar alguna cosa complahentse en 
ella. Remirarse. Grato alicujus aspectu: 
oblectari. 

REMIS, SA. adj. Descuydat, peresos. 
Negligente y remiso, moroso. Remissus. 

| Fluix, deixat, aturat, detingut en. la 
resolució. Remiso. Remissus, tenax. |] Se 
aplica 4 las cosas físicas que tenen poch 
grau de intensió ó activitat, com calor 
aemís. Remiso. Remissus, iners. || tscís. 
REMISSA. f. nomassa. 
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REMISSAMENT. adv. m. Descuyda- 


dament. Descuidadamente , remisamente. 
Bemissè. || Per damunt, damunt. Perfun- 
toriamente, remisamente. Obiter, per- 
functorié. 

REMISSIBLE. adj. Lo ques pot re- 
métrer ó perdonar. Perdonable , remisi- 
ble. Remissibilis. 

REMISSIÓ. f. Gracia que concedeix 
lo príncep ó magistrat, remitint algun 
tant de la lley. Es en consequencia del 
crim, tè una relació particular ab la pena 
que mereix, é impideix la exècució de la 
justicia. Remision. Remissio, nis. (| Obra 
de remétrer ó enviar de una part á altra. 
Remision. Missio, nis. jj Fluixedat, dei- 
zadesa, descuvt, omissió. Remision. Re- 
missio, pis, incuria, 2. jj Fredor, tebiesa. 
Tibieza. Remissio, nis. || Tardansa. Tar- 
danza , remision. Couctatio, bis. jj. fís. 
Diminució de activitat y forsa. Diminu- 
cion , remision. Laxatio, remissio, nis, 
intensionis 'imminutio. || suavITAT, DOL- 
seea. | La cita ques fa en algun llibre, 
remitint al lector 4 alguna part de ell ó 
á altre pera major ó més oportuna expli- 
cació. Remision. Remissio, reindicatio, nis. 
' sens BBVISSIÓ. im. adv, Indefectibiement. 
Sin remision , sin remedio, indispensa- 
blemente , forzosamente. Necessariò ; spe 
omni remota. 

REMISSIU, VA. adj. Lo que remet ó 
serveix pera remétrer. Remisivo. Remis- 
sivus. 

REMISSIVAMENT. adv. m. Ab re- 
missió á altra persoua, lloch ó temps. 
Remisivamente. Remissivè. 

REMISSORI, A. adj. Lo que tè fa- 
cultat de remétrer ó perdonar. Remiso- 
rio. Remissorius. 

REMISSORIA. f. ó 

REMISSORIAS. f. pl. Lo despaig de 
un jutge que envía una causa á altre. 
Remisoria , remisorial , letras remisorias. 
Remissoriz litters. 

REMOBOTAS. m. pl. Falsos religiosos 
del sigle 1V. ques burlaban dels eccle- 
siástichs. Remobotas. Rbemobotz . arum. 

REMOCIÓ. f. Apartament. Aparta- 
miento , remocion, alejamiento. Remotio, 
pis. | Lo acte y efecte de remóurer. Re- 
mocion. Àmotio , pis. 

REMOGOBELL. m. ant. Recárrech 
de nou premi, usura de usura. Recambio. 
Anatocismus, i. 
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REMOGOBELLAR. v. a. ant. Alegic 
nous interessos eu los cambis. Recambiar. 
lleratam usuram inire. 

REMOGUDA. f. Lo acte y efecte de 
remáurer. Removimiento. Remotio, os. 
i Alteració dels humors. Removimiento. 
Commotio , nis. 

REMOGUT, DA. p. p. Removido.ke- 
motus. 

RÉMOL. m. Peix de mar de una col- 
sada de llarch , de color fosch, de des 
polsadas de ample, tè la boca puuzaguda 
per sota, semblant á la punta de un ban 
rodó, sobre del nas té com dos (ls, las 
aletas del llom y veutre, que sò 
iguals, naixen en la meytat del cos y se 
prolongan fins ú la de la cua, que exi 
erissada y fa com una cresta. Remora. Re 
mora , ae, echeneis, eidos, remiligo. 14. 

REMOLATXA. f. Planta , varietat de 
bleda ab la arrel com lo rave eucarnal, 
de la qual se extran mòlt sucre, y per 
aquest objecte se cultiva en Fransa. 5e- 
tarraga , remolacha. Beta vulgaris. 

REMOLCAMENT. m. náut. nemotca. 

REMOLCAR. v. a. Condubir uua em- 
barcació ó altra cosa per la aygua tirat 
ab una corda. Sirgar , remolcar, ato.r 
llevar d remolque , dar remolque. Re- 
mulco , as. 

REMOLCH. m. Obra de remolar. 
Remolque. Remulcus, promulcum, | | 
Lo cap ó corda ab ques porta una en- 
barcació á rewmolch.Remolque.Remulcos.- 

A REMOLCH. in. adv. Remolcant. 4 ee 
molgue , remolcando. Remulco. 

REMÓLDRER. v. a. Móldrer mòltó 
per segona vegada alguna cosa. Remoler. 
Subtilissimé terere. 

REMOLEJAR. v. o. Fer lo sonso pen 
no traballar, ó traballar de mala gs0. 
Remolonearse. Subterfugio , is. o 

REMOLEJAYRE. m. Qui remoleja- 
Remolon. Segnis, lentus. 

REMOLI. m. La figura á modo de 
caragol ques forma del eucontre de de 
veuts, portantsen al rodedor tot lo qu 
troban al mitg. Torbellino , remolino. 
Turbo, ivis, vortex, icis. j Xuclador. 
moviment circular del aygua. Remolino, 
olla, vórtice. Vortex, icis. | Entortoll: 
gament del pel en rodó , ques forma 8 
alguna part del cos del animal. Remolin: 
Crinalis vortex. j met. Lo amontouamest 
de geut ab desorde. Remolino. Circam 
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volota torba. Moviment circular de la 

pols que alsa una bufada de vent. Tolva- 

nera, remolino , nube. Pulveris turbo. 

[| Borrasca de vent y neu. Ventisca, ven- 
tísco , ventisquero. Nimbosus ventus. ( 

met. La persona somoguda é inquieta. Se 
dia regularment dels noys. Ardilla, za- 
randillo. Ardelio, nis. | met. Tumulto, 

torbació, desfet. Remolino. Jurgium , ii. 

| Mola gran de aygua que se alsa en la 
mar á causa del vent que rebat en alguna 
part, y camina donant voltes , sol su- 
mergir 4 las naus. Remolino. Subitus 
vadarum vorago. [| Las voltas que dòna 
up cos al rodedor de sí, com los noys 
quant Jogan fins que cáuhen tots rodons. 
Remolino. Circuitio , nis. | Per aualogía 
se diu de las voltas y revoltas ó alterna- 
fivas de alguns estats, Sc. Remolino. 
Turbo, inis. J fís. Compost de materias, 
las parts de las quals se mouhen envers 
u mateix costat, y al rodedor de un 
propi centre, com en los planetas. Remo- 
lino, y turbillon entre los moderns. Vor- 
tex, icis. 

REMOLIMENT. m. Obra de remól- 
drer. Remolimiento. Subtilissimè terendi 
opas. 

REMOLINA DA. f. nemotf. 5. 

REMOLINA DOR. m. patera. 5. 

REMOLINA R. v. a. Fer remolins. Tam- 
bé se usa com 4 reciproch. Remolinar, 
remolinear. Circumago , circumvolyo, is. 
| met. Amontonarse , apinyarse confusa- 
ment las personas. Se usa també com re- 
ciproch. Remolinar. Conglobor, aris. 

REMOLLIR. v. a. Posar blana al- 
guna cosa. .Ablandar , emblandecer, 
remullir. Mataro, mollifico, as. || v. r. 
Posarse bla ab- la rosada. Emblandecerse, 
relentecer , rellentecer, rellentecerse.Len- 
to. lentesco . is. 

REMOLLIT , DA. p.p. Emblandecido. 
Mataratus. - 

REMOLTA. f. En algunas parts lo 
reidao que queda de aquellas cosas que 
se erpremen fortament , pera tráurer lo 
licor ó such , com del rahim, olivas y 
canyas de sucre. Borujo, bagazo. Fex, 
es. sordes, is. 

REMONTAR. v. a. REMUNTAR. 

REMOR. f. runos. 

REMORA. f. Peix. ntmot. ¡| Detenció, 


ardansa. Remora, demora. Remora, mo- 
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REMORDIMENT. m. Inquietut de la 


conciencia. Escrúpulo , remordimiento. 
Remorsus, us,sollicitudo,iuis; avimi angor.. 
REMORDIR. y. a. Inquietar interior- 
ment algun escrúpol ó cosa que molesta. 
Remorder , roer. Augore, sollicitudine 
eruciare. 
REMORDIT, DA. p. p. Remordido. 
Angore stimulatus. 7 
REMOST. m. ant. rremrsaDuna. || met. 
La aygua bruta ó mesclada ab la por- 
quería de lo ques renta en ella. Lavazas, 
lavadura. Eluvies, ei, proluvium, ii. 
REMOT , A. adj. Distant , apartat. 
Lejano , remoto. Sepositus, remotas. [| 
met. Lluny de succehir. Remoto. Remo- 
tus. | Inverosímil, confús, com noticia 


- REMOTA. Remoto. Remotus. 


Tenia REMOT. fr. met. Tenir quasi olvi- 
dat. Estar remoto. Penè oblitum, im- 
memorem esse. . 

REMOTAMENT. adv. m. Apartat, . 
distantment , de lluny. Remotamente. Re- 
motè. [| Sens proximitat. Remotamente. 
Remotè. 

REMOTÍSSIM, A.adj. sup. Remotisimo. 
Remotissimas. 

REMÓURER. y. a. Apartar, mudar 
una cosa de lloch. Remover. Moveo , re- 
moveo, es. | Apartar algun inconvenient. 
Remover , obviar, quitar. Propello, reji- 
cio, is. || Alterar, commóurer. Aemover. 
Agito, as, commoveo , es. | Regirar , 
remeuar. Revolver , remecer. Verso, as. 

REMPÇÓ. f. ant. REDEMPCIÓ. 

REMUDA. f. Lo acte y efecte de re- 
mudar. Remuda , remudamiento , revezo. 
Mutandi actus. 

REMUDAR. v. a. RELLEVAR. 

REMUGADOR, A.m. y. f. Qui re- 
muga. Remugador. Ruminans, tis. [] ter. 
BONDIVAYARE. || Qui remuga molt. Rumion. 
Multúm, valdè ruminans. 

 REMUGAMENT. m. La acció y efecte 
de remugar. Rumiadura, rumia. Rumi- 
natio, nis. 

REMUGAR. v. a. Tornar á mastegar 
alguns animals lo que del depósit tornan 
á la boca. Rumiar. Rumimo, rumino. as. 

[| ter. rospiran. || Entre menescals, móu- 
rer los llabis lo caball quant beu ó menja. 
Bocezar , bocear. Equum labra movere. 

REMUGAT, DA. p. p. Rumiado. Ru-: 
mimatus. 


REMUGO. m.: aemucament. j Lo so 
74 


590 REM 
bronch y desapacible que forma lo hur- 
ro ab diferents alts y' baixos. Rebuzno, * 


roznido. Rudor, is, ruditus, us. 

REMUJOT. m. La quantitat de blat 
ques va á móldrer en alguu sach que no 
"està ple. Saquilada. Sacci captura pars. 

REMOLL. m. La acció de remullar, 
de empapar eo aygua alguna cosa. Remo- 
jo. Madefactio , nis. 

POSAR EN REMULL ALGUNA COSA Ó ALGUS 
necoci. fr. Diferir lo tractar de ell fins 
que estiga en millor disposició. Estar en 
remojo alguna cosa ó algun negocio. Ad 
aliud tempus parare, differre. 

REMULLADOR. im. Lo lloch ahont se 
tira lo peix á remallar. Remojadero. Lo- 
cus ubi salitus asellus aqua madefit, len- 
tescit. 

REMULLAMENT. m. ant. BEMULL. 

REMULLAR. v, a. Mullar segona ve- 
gada ó posar en remull alguna cosa pera 
que se empape. Remojar , mojar. Mace- 
ro, as, madefacio , lentesco , 18. 

REMULLAT, DA. p. p. Remojado , 
mojado. Madefactus. 

REMULLÓ. f. ter. nogra. 

REMUNERACIO. f. La acció y efecte 
de remunerar.Remuneracion. Remunera- 
tio, nis. | Recompensa , premi, regonei- 
xement. Premio, remuneracion. Remu- 
neratio, nis. 

REMUNERADOR, A. m. y f. Qui re- 
munera ó premía. Premiador , remune- 
rador. Remunerator , is. 

REMUNERAR. v. a. Recompensar , 
premiar, gallardonar. Premiar, remune- 
rar. Remuuero, as. 

REMUNERAT , DA. p. p. Remunera- 
do. Remunèratus. 

 REMUNERATORI, A. adj. La cosa 
ab ques remuuera. Remuneratorio.Remu- 
neratorius. 

REMUNTA. f. mil. La acció de donar 
nou caball. Remonta. Equorum suppletio 
militaris. || Compra de caballs pera re: 
muotar. Remonta. Equorum pro militig 
suppletione emptio. (| Conjunt de caballs 
pera remuntar. Remonta. Subsidiariorum 
equorum congeries. || En las botas lo 
remendo de tot lo peu. Cabezada, remen- 
do. Ocrez extrema , ima pars. 

REMUNTAR. v.a. mil. Donar nou ca» 
ball al soldat. Remontar. Equitem novo 
equo instruere. || Provehir de caballs á 
un regiment. Remontar. Equitibus equos 
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suppeditare. | Compóndrer las botas, po- 
sant lo peu nou. Remansar. Refercio, is. 
Y met. Obligar á que altre se ausente, 
Remontar. Fuga, as. vs. r. Volar molt 
alts los aucells. Remontarse. la sablime 
foçri aves. | met. Ensuperbirse, elevares. 
Remontarse , repinarse, Alta petere, 
REMUT, DA. p. p. ant.irr.Redimido, 
Redemptus. 
REN. m. ant.ues. (| ter.esevaT. |) asun. 
RENACH. m. asruara. || roná. 
RENADIU. m. La terre que babentu 
segat eu herba, torna á rebrotar,Renadio, 
ricial. Ager repullulans. | 
RENAÍXEMENT. m. y. | 
RENAIXENSA. f.Lo acta de reatizer. 
Renacimiento. Novus ertus in eeclesia; 
baptisma , alis. 
RENAIXER. v. a. Tornar é náixer,ó 
néixer de nou. Renacer. Renascor, ers, 
repullulo, as. (| Adquirir la vida de la 
gracia per medi del baptisme. Renacer. 
Regeuero , as. || Renovarse, restaurarse 6. 
restablirse alguna cosa. Renacer, reno- 
varse. Rebello, as. 
RENART. m. cuer. | ter. meant. — 
RENASCUT Y RENAT , DA. p.p 
Renacido. Reuatus. | 
RENCH , A. adj. panca. [) m. ant. ro: 
PIT. (| a8NGLa. f manco. | Paparra insecte. 
Garrapata, rezno.. Ridivius, ii, ricions.i. 
RENCH DE JUNYIB. ant. Còs, plassa per 
los torneigs. Tela. Circus, curriculum, 1 
RENCONTRE. m. asgSRCOSTRE. 
RENCOR. m. Odi, enemistat recon” 
centrada. Rencor , encono, enconamienio. 
Rencor, is, compressam adiam. 
AB BENCOR. m. adv. Ab odi. Rencoro- 
samente. Inimico, adverso animo. | 
RENCOROS , A. adj. Qui té ó gurà 
rencor. Enconoso, rencoroso. Rencorez 
animo fovens. | 
RENDA. f.Utilitat 6 benefici que pro 
duheix actualment alguna cosa ó lo que 
de ella se cobra. Renta, rédito, rendi- 
miento , rendición , provento. Reditus 30- 
quus,proventus. [| Lo que paga es diner 
ó en fruyts ua arreadatari. Renta. Pre- 
tium redituem 4 conductore salatos. j 
Pensió ó sou de un any. Renta. Anposm 
i, merces, edis. | La que paga lo pag” 
al amo de las terras que mena. Reut 
A villico solutum pretiara. 
RENDA CREIXENT Ó mENGUasT. La que 
admet en son arrendament aumeat ó dir 
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minació en son aúbual valor Ó producto. 

Renta creciente ó menguante. Reditus 

ausous incrementum ad decrementum 

RENDA FEUDAL. CENS. 

sssDa ríxA. La que es segura. Renta, 
rentada. Statutus reditas. 

MIDA GENERAL. La ques cobra en tot 
le regoe, com la sal, tabaco, aduanas, 
ke. Renta general. Generale vectigal. 

BRENDA GRAN ES LO EStaLVI. ref. Dona á 
esténdrer quel medi més segur pera 
aumentar los interessos. es la economía y 
estalvi. Alquimia probada , tener renta y 
no gastar nada. Parsimonia optimum vec- 
tigal. 

ros paoviuciat. La que compren los 
tnbats de eada provincia. Renta provin- 
cial. Provinciale veétigal. 

ponas DE BENBA. fr. Prodahir benefici 
abmnal alguna cosa. Rentar, redituar. 
leddo, is; proventum parere. 

JUSTAR TANT DE BERDA. fr. Reunir certa 
quantitat de varias resdas ó emoluments. 
(omponer tanto de renta. Quamdam surí 
copiam ex reditibas capere. 

MILLORAR Las RENDAS. fr. Pujar los ar- 
rendaments públichs. Mejorar las rentas. 
Regium vectigel ploris Kcitari. 

Passar Ó VíURES DE suenos. fr. Víurer 
algú sens traballar, manteninse de la ren- 
daquecobra. Tener renta.Reditibus frui. 

RENDAL. adj. Cosa de renda ó que 
prodoheix atilitat 6 benefici. Redituable, 
reditual. Quod redit. 

RENDER .m.Qui tè mòlta renda. Hacen- 
dudo, arrentado. Qui reditus annuos 
capit. | Qui paga renda. Rentero. Vecti- 
galis, is. | Qui prem arreudament. Rente- 
ro. Conductor, is. [| Lo pagés que tè en 
irrendament alguna masada. Rentero. 
Villicas, colonus, i. 
an NDETA. f. d. Rentilla. Tenuis red: 

tas. 

RENDICIÓ. f. La acció de rendir ó 
entregarse. Rendición s rendimiento. De- 
ditio, traditio, mis. | ntorr, Propocto. 

RENDIDA MENT.adv.m.Ab submissió. 
Sumisumente , rendidamente. Submissè, 
mbjecte. 

RENDIDÍSSIM, A. adj. sup. Rendi- 
dísimo. Defatigatissimus, valdè subjectus. 

RENDIDISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Ab mòlta homilitat. Rendidísimamente. 
Valdè submissè. 
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RENDIMENT: m. aesoició. 1. | Fati- 
ga , Censaci. Rendimiento. Lassitudo, inis. 
(| Suabmissió , subordiuació ó subjecció. 
Rendimiento. Submistio, pis. | Expres- 
sió obsequiosa, oferintse á la voluntat 
6 servey de altre. Rendimiento. Obse- 
quium , it, submissió, nis. 
RENDIR. v. a. Subjectár, superar, 
véncer. Rendir.Subjicio, is, in ditiotrem re- 
digere. jj Entregar algana cosa al domini 
de altre, com la fortalesa al enemich èic. 
També se usa com reeiprdeli. Rendir. 
Trádo, submitto, is. (| Cansar ; fatigar. 
També se usa com recíproch. Rendir, ren- 
dirse. Fraugi, rumpi. [| néut. Badállarse , 
esquerdarie , obrirse un arbre ó verga á 
direcció de sas fibras. Rendir el hilo. 
Scindi. |) náut. Cedir, enfontarse las cu- 
bertas per falta de puntals. També se 
usa com recíproeh. Rendir. Navis tabu- 
lata succambere. 
RENDIRSE. v. r. Entrègarse, confes- 
sarse vensat. Rendirse. Adversario ce- 
dere; manus dare; herbam porrigere: Í 
En lo moral cedir , obehir, humiliarse. 
Rendirse. Assentior , iris, cedo, is. |] 
Abátrerse , acobardirse en los traballs ó 
desgracias. Sucumbir , rendirse. Sactum- 
bo, is. 
RENDIT, DA. adj. Caosat, fatigat. 
Cansado. Laseus. || Vensat. Rendido. Su: 
peratas, dedititius. | Submis , obsequios. 
Sumiso. Sabmissus. , 
RENEBOT, DA.m. y f. Fili del nebot 
respecte de quis parla. Resobriho, sobrino 
segundo. Consobrini filius. 
RENECH. m. Exteració, blasfemia. 
Flastoma , reniègo. Execratio, nis. [| pe- 
TESTACIÓ. 
, RÉNECH.m. Paparra grossa y rodona 
ques fa en los gossos. Rezno. Recinus, i. 

Y adj. Se dia de certa classe de fasols ó 
monjetas que encara que estigan granats,sè 
menjan comunment ab la tavella. Judio- 
nes , judios. Phaseolus, i. 

RENEGADOR, A. m. y f. Qui renun- 
cía la fe ó renega de Deu y sa religió. 
Renegador. Blasphemator, is. [| Qui tè lo - 

éssim costum de jurar, perjurar, dir 
binsfemiao bo. ' Blasfemo, renegador. 
Ejurator, is. 

RENEGAMENT. m. apostasía. | sx8- 
OBACIÓ ; BLASFEMIA. 

RENEGAR. v. a. Negar ab instancia , 
doruar 4 negar. Renegar. Deuego, per- 
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nego, as. || Flastomar, prorrómprer en in- 
jurias y blastemias. Blasfemar , renegar. 
Ejuro, as; oré sacrilego, impiis verbis 
Deum abjurare. || Detestar, abominar 
una cosa, com BEREGO de sa amistat, Ré- 
negar.Abowminor , detestor, aris. || Passar 
de una religió á altra: regularment se dia 
per deixar la fe de Jesucrist, y abrassar 
las institucions de Mahoma. Apostatar , 
renegar. Christi fidem abjurare. 
RENEGAT, DA. p. p. Renegado. De- 
negatus. [| Qui ha renuuciat la fe de Je- 
sucrist. Renegado. Christi fidei desertor; 
Christi religioue deficiens. || Home per- 
vers. Renegado. Impius dejurator. || Lo 
joch del home entre tres, eu ques donan 
uou cartas 4 cada un. Renegado , hombre, 


emperrada. Pagellarum ladus sic dictus, * 
FER MÉS MAL QUE NO UN RENEGAT. Ír. FER. 


MÉS MAL QUE LA PEDRA Ó QUE LA PEDRAGADA, 

RENET, A. adj. fam. Molt net. Re- 
limpio. Valdè tersus. 

RENETEJAR. v. a. Tornar á netejar 
mòlt. També se usa com reciproch. Re- 
limpiar. lterúm purgare, emeudare. 

RENGAR. v. a. ant. Fer una arenga. 
Arengar. Concieuor, aris. 

RENGLA. f. y 

RENGLE. m. y 

RENGLERA.f. Líuea de cosas arregla- 
das. Ringle, ringla, ringlera, hilera, fila, 
linea. Series, ei. || Tira de ceps, arbres 
ó plantas. Liño. Antes, ium. || La de ra- 
Jolas posadas horisoutalment en lo forn. 
Daga. Laterum excoquendorum ductus. 

RENGLÓ.m. Lo orde de lletras en línea 
yecta. Renglon. Verborum linea, (| met. 
Porció de renda , utilitat del benefici 
que algú tè. Renglon. Proventus, us. || 
Cada classe de géneros de comers, ác. 
Renglon , género. Gevus , eris. (| pl. Los 
escrits, son contingut, substaucia ó con- 
' text. Renglones. Scripta , orum. 

RENILL, us. La veu que forma lo ca- 
ball ó euga. Relincho, relinchado , hin, 
Hionitus, us. ) 

RENILLAR. v. uv. Formar lo caball ó 
euga lo so de sa veu propia. Rellinar , 
hinar. Hinuio, as. 

RENITENCIA. f. Repuguancia , resis- 
tencia. Renitencia. Reluctatio , opposi- 
tfo, pis. 

RENITENT. adj. Tereo, que resisteix. 
Renitente. Reluctans, retrectans. . 

RENOAGRAR. v. a. ant. Deixar 4 
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usará. Dar d logro. Pecuniam fonerare, 
foeeverari. 

RENOGA. f. fam. Donsella de edu. 
Doncellueca. Adulta, grandeva virgo. 

RENOCH. in. 8434. 

RENOM. m. Sobreuom, apellido. Re- 
nombre , sobrenombre, apellido, cogno- 
mento. Àgnomes, cogpomea, iuis. || Nom 
¡njurios sobreposat. .4podo. Deridicoluu, 
1. | Anomenada, fama, Renombre. Ex 
timatio, vis, fama, 2. 

RENOU. m. Brot que ix cada any al 
arbre. Vdstago, renuevo , pimpollo. Sto- 
lo, pis. 

POBTAR Ó FER 4348 EN BBNQU, fr. Tenir 
á un ó molts ocupats ab pressa al rode- 
dor de sí. Traer en rueda ó revuelto. 
Circum se alios ducere, agere. | 

RENOVACIÓ. f. y | 

RENOVAMENT. m. ant. La acció de . 
reuovar. Renovacion, renuevo. lotespo- 
latio, vis. (| Eu lo moral transformació 6 
mudausa de menos á mès perfet. Renova» 
cion. Renovatio, nis. || Composició, adob. 
Renovacion. Reintegratio , uis. (| La ac- 
ció de consumir lo sacerdot las formas 
antiguas y cousagrarne de mou. Renova- 
cion. Reuovatio, nis. | 

RENOVAR. v.a. Restaurar, fer toruar 
com'nova alguna cosa. Renovar. Noto, 
renovo, as. (| lustaurar. Renovar. Recolo, 
is. || Comensar de uou lo interromput per 
algun temps. Renovar. Renovo , iustiu- 
ro, as. [| Pulir, enllustrar , millorar. Re- 
novar. Concinno, reconciano, as. (| Samir 
lo sacerdot las foraías antiguas y consa- 
grarue de nou. Renovar. Reuovo, as | 
Reiterar, publicar de nou. Renovar. Re: 
tero, as. || Refrescar alguna seutiment. 
pesar ó dolor. Refrescar. Refrico, 35, 
recrudesco , is. | v. r. Agafar vigor ó 
forsas. Reverdecer, revivir. Reficio , ren” 
resco , is. 

RENOVAT, DA. p. p. Renovado. Re 
novatus. 

RENOVELLAR. v. a. aut. asnovit. 

RENTACARAS. m. met. fam. Aduu- 
dor, llissonger. Lavacaras. Adulator, ir 
sentator, is. 

RENTADA. f.Lo acte y efecte de rev 
tar. Lavacion , lavadura , locion, ls 
vatorio. Lotio, pis. | 
. SEGONA BENTADA. En las minas la segon 
rentada dele metalls. Melave. Altera mt- 
talli elutio. | 
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RENTADOR. m. Qui rénta. Lavador: 
Lavator, is. ) Paratge en ques renta. Lar 
vadero, lavanderia. Lavacrum, i. || La 
llosa ea ques pica la roba ques renta. 
Estregadero. Lavandia et detergendis ves” 
tibos aptus locus. 

RENTADORA. Í. nuososna. | aguta- 
004. 3. 

RENTADURA. f. aesraba. [) pl. La ay- 
gua bruta de lo que se ha rentat. Lava- 
sas, lavadura.Proluvium, ii, proluvies, ei. 

SESTADUSAS DE BOTA. met. Vi sumament 
vir. Aguachirle. Secundarius , inferior 

uor. 

RENTAMANS. m. Depósit de aygua 
ib aixeta y pica pera rentarse. Lavamu- 
20 , aguamanil. Aquemanilis, aquema- 
vile, is, malluviam, li. 

RENTAMENT. m. aguTaDa. 

RENTAR. v. a. Netejar ab aygua. 
Lavar, limpiar , bañar , jabonar. Lavo, 
45. | Netejar las ayguas de la cuyna. Fre- 
gar. Efírico, despumo , 88. J Netejar la 
roba despres de la bugada. Sacar. Rela- 
YO, 88. 

TOBAR Á RENTAR. Ír. Relavar. Rela- 
yO, as. 

RENTARSE. v. a. Llimpiarse, netejar- 
e. Lavarse. Lavo, as. 

RENTAT , DA. p. p. Lawido. Lotus. 

RENTILLAS. f. pl. Certas rendas de 
poca entitat que per lo regular se arren- 
dao juntas. Siete rentillas. Septem vecti- 
galia miuora. 

RENUNCIA Y RENUNCIACIÓ. f. La 
acció de renunciar. Renuncia y reruncia- 
cion, renunciamiento. Revuutiatio, nis, 
i Dimissió, abdicació voluntaria. Dimi- 
sion, renuncia , cesion. Voluntaria de- 
buntiatio, demissio. ) Lo iustrument que 
h conté. Renuncia. Renuotiatiopis instru- 
Deutom. 

RENUNCIABLE. adj. Lo ques pot re- 
Mociar. Renunciable. Reuuntiabilis. || Se 
aplica al ofici que se adquireix ab facul- 
Ut de transferirlo á altre per renuucia 
DO de altre modo, la qual si nos fa a 
temps, recau en lo rey.Renunciable.O%- 
Gen ad alium traosmissibile per renun- 
llalienem. 

RENUNCIAR. v. r. Despossehirse vo- 
Untariament. /bdicar , renunciar, dimi- 
ir, desechar, resignar. Abdico, as, di- 
ato, is. ) No admétrer, no acceptar. 

iar. Rewuo , rejicio, is. || Despre- 
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ciar”, abandonar , detestar. Remunciar, 
Despicio . respuo , is. | 

RENUNCIAT, DA. p. p. Renunciado:* 
Abdicatus. | 

RENUNCIATORI. m. Aquell 4 fayor 
del qual se ha fet alguna renuncia. Re- 
runciatorio. Cui quidquam abdicatum est, 

RENY. m. aseanr. 0 

RENYADOR, A. m. y f Qui renya. 
Regañon. Asper, i, minaz, eis, 

RENYAR. v. a. Repéuirer. Reñir, re- 
gañar , increpar. Objurgo, iuerepo, es. 
j ant. secanvaa. 1. 

RENYAYRE. m. aentaDOR.. 

RENYIDÍSSIM, A. adj. sap. Renidi- 
simo. Valdè objurgatus. i 

RENYINA. f. Debat , pendencia.Riña, 
rencilla , quimera , cuento , choque, rom- 
pimiento, disension, pelazga, cuchilludas, 
camorra. Controversia, rixa, e. 

BESYINAS DE MABIT, DB La TAULA AL LLIT, 
rel. BañALLAS DE MARIT, e. 

DE UNA GRAN RENVINA VE USA GRAN 4194 
TAT. ref. que dòua á enténdrer , que de 
una peudeucía mòlt renyida sol originarse 
puna ferina amistat. Riña ó cuestion de 
por san Juan, paz para todo el año.Que 
modo puguarunt, jungual sua rostre 
columb:z. : 

RENYINAR. v. n. ter. anam | 

RENYIR.v.n.Disputar, pérdrer la amis- 
tat. Enemistarse, renir, desamistarse, 
pelear, pendenciar, romper ; haber. mon» 
tescos y capeletes. Rixor , aris. | Disputar 
ab crits y soroll. Emborrullarse. Alterco, 
86, rixor, aris. 

RENYIT, DA. p.p.. Euujat, evemistat 
ab altre. Reñido. Adversarius, oppositun 

REO. m. Qui ha comes algun delicte. 
Reo. Reus, ei. [| fer. Qui es demanat en 
judici. Reo. Reus, ei. 

REOCTAVA. f. Lo mitg quastillo ques 
sisa de cada quatre en las vendas per 
menor del vi, oli y vinagre. Octavilla, 
reectava. Octava cengii pars ex ¡pao 
coagio multata. 

REPAGAR. v. a. Pagar mòlt ó ab 
excés alguna cosa. Repagar. Valdè, plus 
nimio pretium solvere. 

REPALASSA. f. Herba de arrel gros- 
sa, de mès de un peu de llarch, negrenca 
per fora y blanca per dins, de sabor 
quasi dols, de fullas amplas, llargas de 
més de un peu y pupxagudas, en extrem 
vellesas : las flors náixen en capsirons 
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composts de eábltas foretas purpúress 


. dins de un cális compost de mòitas fullás : 


terminadas cada Una en un ganxo: Lam- 

30. Aretium, ii, lappa, e. 

. REPANTIGARSE Y REPAPARSE. y. 
r. Recolsarse, exténdrerse sobre lo res= 
patller, posarse hè en lo astento. Arre: 
llanarse, rellanarse, repantigarse , re- 
calcarse. Desideo , es. 

REPAPÍEJAR. v. a. Caduquejar, de- 
— bilitarse lo judici y memoria per la mòlta 
edat. Chochear. Seneetute delirare, de- 
sipere. 

REPARABLE. adj. Notáble.Reparable, 
notable. Netaudus. [| Lo ques pot restau- 
rar ó remediar. Reparable. Reparabilis. 
. REPARACIÓ. f. Lo acte de reparar 
en lo semtit de resovar ó millorar alguna 
cosa. Reparacion, reparamiento, rehaci- 
miento. Refactió , instauratio, nis. (| En 
las escolas es aquell acte literari y exér- 
— Cici que fan eu ellas los. estodiants, di- 
hent la Hissó, y en algouss parts arguhint 
sas ab altres. Reparacion.Lectionum repe- 
titio vel relectio scholastica. 

REPARADOR, A. m. y f. Qui repará 
-6 millora alguna cosa. Reparador. Repa- 
tator, instaurator , is. || Lo qui repara ú 
observa ab freqúencia y desmasía. Repa- 
rador. Cedsor, is, uimius speculator. 

REPARAMENT. m. reparació. 

REPARAR. v. a. Compóndrer ; apa: 
riar, esmenar lo menyspreu que ha patit 
alguna cosa. Reparar, rehacer, reforzar. 
Reficio, is. || Restablir. Reparar, restats- 
rar , subsanar. Reparo, as. [| angeñossar. 
"| Mirar ab mòlt cuydadó. 4dvertir , re- 
parar , notar. Animadverto , attendo , 18. 
fi Detevirse per algun iueonvenient. Re- 
parar. Observo , as. [| En lo moral cor- 
regir, remediar. Reparar. Emendo, as, 
reficio, is. | Resguardarse , usat com re- 
efproch. Reparar. Defensionem parare. 
- Considerar, reflexionar. Reparar. Con: 
sidero, observo, as. || v. r. Cobrar for- 
sas. Repararse. Vires reficere , assumere: 

RO BSPAtaB. fr. No advertir. Desadver- 
tir. Noú considerare, non animadvertere. 

REPARAT , DA. p. p. Reparado. 
Resteuratos, animad versus. 

REPARO. m. Restauració , remey. 
Reparo, reparamiento. Reparatio, ins: 
tauratio , nis. | Adob, remendo. Reparo, 
remiendo. Renovatió, veparatió, nis. fj 
Dabte, dificultat ; inconvenient. Reparó. 
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Dificultàs, 8tis, obex, icis. ) Observació, 


advertencia. Reparo. Animadrersio, vis 
j Defensa, resguart. Reparo. Tulame, 
falcimen , inte. (| Inspecció cuydadosa de 
alguna cosa. Reparo. Inspectio, sis. i 
CRÍTICA y CENSURA. 

FER BRPARO DE ALGUNA CO84. fr. Posarhi 
dificultats , contradirla. Objetar , contra: 
decir 9 dificultar. Objicio, 18; dificultates 
adhiberè. 

REPARTIBLE. adj. Lo ques pot re- 
partir. Repartible. Quod distribai potest. — 

REPARTICIÓ. f. Obra de repartir. 
Reparticion , repartimiento. Partitio , dee 

estilo , mis. 

REPARTIDAMENT. adv.m.Per parts, 
en diverses porcions. Repartidamente. 
Partim , parciatim. 

REPARTIDOR, A. adj. Lo que ha de 
sèr repartit. Repartidero. Partiendas. | 
m. Qui reparteix 6 distribubeixr. Repar- 
tidor. Partitor , distributor, is. f) Lo bit. 
He ó altra persona deputada pera repartir. 
ó determinar alguna tatxa ó contribució 
que ha de pagar cada vehí. Repartidor. 
Regii vectigalis discussor. || Lo qui ea los 
comicis y tribunal distribabhía las targe: 
tas als que habian de votar. Repartidor. 
Diribitor, is. 

REPARTIMENT. m. La divisió ques 
fá de una cosa pera distribuhirla. Repor- 
timiento. Distributio , mis. (| La llista que 
conté lo que se ha de repartir. Repart- 
miento. Distributionum syllabus. | La 
divisió en que se senyals 4 cada vebí h 
que li toca pagar de contribució. Der 
rama, repartimiento. Tributi in siogul 
capita déscriptio. | 

REPARIIR. v.a.Distribahir ona cos 
dividintla per parts. Repartir. Parto 
iris. || Carregar alguna contribució ó gre 
vámen per parts. Repartir, y amillaro 
si es per milers. Dispartio , is. | Dividir 
alguns cosa entre mòlts, cowmpartirie 
Repartir. Dilargior, iris. f Donar, cor 
partir, dispensar gracias ó favors. Frar- 
quear , repartir. lmpertior, iris. y Ditde 
la cártega ó la distancia ; igualeria pe 
parts; fer que no hi haja més á la 18 
part que á la altra.Promediar, comedis 
Equttibro, as; in *quales partes mel 

REPARTIT, DA. p. p. adj. Kepar” 
do. Divisas. 

REPARTO. m. Repartiment, comar 
ment se diu de las contribucions. Rep" 
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ticion , repartimiento , y amillaramiento 
si es per milers. Distributio , nis. 

REPAS. m. Estudi ques fa per desobre 
de lo ques tè vist ó estudiat. Repaso. 
Recensio , relectio, nis. | Regoueizement, 
exámen de alguga obra, véurer si li falta 
res. Reparo. Recognitio, nis. | La expli- 
cació que fa lo pascante ó ajudant de lo 
mateix que ha explicat lo principal. Re- 
paro, repeticion. Repetitio , nis. |] amrsc- 
CIÓ, AÁPAT y TIP. 

povaa US meris. fr. met. Fer una breu 

personal diligencia pera la seguretat ó 

estar de una cosa. Echar un repaso. 
Bepeto , 19. 

REPASSAR. v. a. Remirar lo que se 
ha estudiat. Repasar , releer, remirar. 
Relego, recolo, is. j ant. Toruar á pas- 
sar per lo mateix camí. Traspasar , re- 
pasar. Viam repetere. || Reflexionar, re- 
petir en la memoria. Repasar. Replico, 
as. | Recosir. Repasar , recorrer. Linteg 
resuere. j Exàmicar de non alguna obra. 
Repasar , remirar. Recenseo, es, recog- 
nosco , is. | ter. espanola, || Mirar per 
segona ó tercera vegada , pera véurer si 
te troba una cosa entre altras. Rebuscar. 
laquiro, exquiro, is. 

REPASSAT, DA. p. p. Repasado, 
Retectus, replicatas. 

REPASSIO.f. Bi. Repasion.Reactio mis. 

REPEL. m. Part petita de qualsevol 
cosa que se alsa contra lo natural.Repelo, 
redopelo , rodapelo. Aversus, reversus 
pilus. | smanica. 2. 

á aser. m. adv. Contra la direcció 
natural del pel. 4 contra pelos d repelo, 
d pospelo , pelo arriba. Preposterò, ad- 
versus pilus. 

vena i BePEL. fr. met. Repugnar algu- 
na cosa. Hacerse cuesta arriba. Egrè ferre. 

REPELADA. f. La acció y efecte de 
repelar. Repeladura. Pillorum adverso- 
rum avulsio. 0 
. REPELAR. v. a. Arrancar lo pel. Re- 
pelar , descañonar. Carptima capillos vel- 
lere, avellere. [| Netejar ó tráurer sego- 
pa vegada lo inútil y perjudicial de al- 
fUoa eosa; comunment se diu dels arbres 
y Viuyae. Remondar. Emuudo, remun- 

0, as. 

REPEL-LENT. p. a. Lo que tè virtut 
de repel-lir, ó llansar. Se psa també com 
masculí. Repelente. Repellens, rejiciens. 


BEPEL-LIDOR, A. m. y £.Qui repel- 
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leix. Rechazador. Repellets , retridans, 


propulsans, tis. 

REPEL-LIR. v. a. Llanser de sí una 
cosa ab algun impuls ó violencia. Repe- 
ler. Repello, rejicio, is. | Coutradir. Re- 
peler , rechazar. Repello, rejicio, is. 

REPELLIT , DA. p. p. Repelido. Re- 
pulsus, rejactus. 

REPELÓ. (uansanz vn) fr. Tenir una 
conversació breu. Darse un repelon. Per 
transengam , vel levi tracte confabulari. 

REPELÓS, A. adj. que se aplica á la 
fusta que al traballaria alsa pels. Repeloso. 
Asperum, filamentia rigems ligoum. |) 
met. Delicat de geni. Quisquilloso , repe- 
losa, rencilloso , cosquilloso. Risosns, li- 
tigiosus. 

.REPENDRER. v.a. Renyar, corregir, 
condemuar lo dit ó fet no conforme 4 rahó. 
Mrgúir, reprender , advertir , predicar , 
sermonear , tachar. Reprehendo , arguo, 
is. | Recobrar dels enemichs la embarca- 
ció quels habian pres. Represar. Navem 
predoue ablatam á preedatore repupera» 
re. | Criticar , eensurar, Reprender. Re- 
taxo , accuso, as. || Cusir á sobrecostura. 
Sobrecar gar. Nova sutura assuere. || Apo» 
métrer la febra, 6ic. Recargar la calenx 
tura, Ec. Febrin tocrementum accipere. 

[| asest-Liz. 

REPENEDIDA. f.Dona que deixant la 
mala vida, passa á víurer com 4 religiosa 
eu comunitat. Arrepentida, recogida. 
Posnitens fcemina. 

REPENEDIMENT. m. 
MENT. 

REPENSAR. v. a. Tornar á pensar. 
Repensar. Perpendo , is; iterúm péerpea- 
dere. | Pensar molt sobre de alguna cosa. 
Repensar. Recogito , as. 

EPENT Y REPENTE. m. Moviment 
repentí. Repente.Subitus motus. (| Succés 
grave, improrist, y repevtí. Repenton. 
Repentivus , improvisus casus. || Promp- 
titut, ocurrencia viva. Repenton, Bepen- 
tinum , exemperaneum auxilium. 

ps BEPENT. m. adv. Al instant, al mos 
ment, de improvís, com orar, dir Ó. com- 
póudrer ps msPeNT. De repente, repentin 
namente , de improviso , improvisamente , 
é la improvista , de sobresalto. Extem- 

ré , extemplò, subito. 

REPENTI, NA. adj. Improvís, súbit. 
Súbito , repentino. lasperatus. [| Prempte, 
no premeditat. Repentino, Repentinus. 


ARBEPENTE 
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REPENTINAMENT. adv. m. pe as- 


PENT. 

REPENTISTA. m. Qui fa ó diu versos 
de repent. Repentista. Extemporalis ver- 
sificator. 

REPERCUCIENT. m. med. mePERCUS- 
st. 1. 

REPERCUDIR. v. a. REPERCUTIR. 

REPERCUSSIÓ. f. BEPERCUTIMENT. 

REPERCUSSIU, VA. adj. Lo que té 
virtut ó eficacia de repercutir. Repercu- 
tivo, repercutorio. Repercatiens, reper- 
cusivus. jj m. met. Medicament que té 
virtat de repercutir. Repercusivo. Re- 
percatieos. 

REPERCUTIMENT. m. Refracció , 
reverberació dels raigs de la llum.Reper- 
cusion. Repercassio, nis. | Retrocés -de 
un cos que topa ab altre. Repercusión , 
repercudida. Repulsio, nis. 

REPERCUTIR. v. n. Reverberar, res- 
saltar. Repercutir. Reverbero, as. (| Re- 
trocedir ab violencia un cos per la resis- 
tencia que troba en altre. Repercutir.Re- 
percutio, is. || Tornar á feriral qui fereix. 
Repercutir. Repercutio, is. ¡| méd. y cir. 
Repel-lir, fer que un humor retrocedesca. 
Repercutir.Noxios humores alió avertere. 
. REPERCUTORI, A. ad). REPERCUSSIV. 

REPERTORI. m. Promptuari, com- 
pendi de cosas notables. Repertorio, re- 
portorio. Repertorium , ii, index, icis. [| 
CALENDARI. 

REPES. m. Lloch destinat pera repe- 
sat. Repeso. Ponderationis iterationi des- 
tinatus locus. || Encárrech y obra de re- 
pesar. Repeso. lterúm pouderandi munus 
el actio. 

REPESAR. v. r. Tornar á pesar. Re- 
pesar. Denuò librare, poderare. 

. REPETICIÓ. f. La acció de tornar á 
fer qualsevol acte. Repeticion , reite- 
racion. Reiteratio, iteratio, nis. f ret. 
Figura eo que una paraula comensa di- 
ferents oracions ó membres del período. 
Repeticion. Repetitio, regressio, nis. || 
for. Acció pera demanar lo injustament 
pagat. Repeticion. Repetitio , nis. || Tra- 
ducció de un idioma altre. Traduccion, 
version. Versio, nis. | La aceió de dir 
alguna cosa mòltas vegadas. Rezdlicion. 
Dictorum repetitio. (| Eu lo rellotge, ins- 
trument ab molla que repeteix la última 
hora, y també lo mateix rellotge. Repeti- 
cion. Horolpgii horarum repetitio.  mús. 
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Nota qués torna á repetir. Repeticion. 
Repetitionis signum. [| Obra de recitar 6 
cantar dos vegadas una copla. Repeticion. 
Repetitio, uis. | En las universitats lo 
acte literari abans del exèrcici secret pen 
péudrer lo gran. Repeticion. Disputatio- 
nis prelodium , questionis prelatio. f 
Disertació sobre materia determinada que 
componian los catedrátichs en las uni- 
versitats. Repeticion. Pralectio , mis. | 
pint. y escalt. La obra repetida per lo 
mateix autor. Repeticion. Archetypon 
ab ¡psi auctore repetitum. 

REPETIDAMENT. adv. m. Ab repe- 
tició , móltas vegadas. Repetidamente. 
iteròm atque iteràim. 

REPETIDOR. m. Qui repeteix. Re-. 
petidor. Repeteus , tis. [| Passante, aju- 
dant del mestre. Pasante , repetidor. 
Hypodidascalus, i, repetitor, is. 

REPETIR. v. a. Tornar á fer lo que 
se habia fet. Repetir. Reitero, as. [| Tor- 
nar 4 dir lo que se habia dit. Repetir. 
Inculco , as. | Demanar mòltas vegadas y 
ab instancia. Repetir. Repeto, is. [ for. 
Demanar lo indegudament pagat, ó que 
se ha pagat peraltre. Repetir. Persequot, 
eris. (| Recitar cosas sabudas. Repetir. 
Decanto, as. (| lóg. Resumir lo que altre 
ha dit. Repetir, resumir. Argumenta re- 
ferre. || En las oniversitats tenir lo acte 
anomenat repetició, Repetir. Disputalio- 
nis preludium, candidatum habere. | 
Traduhir de una llengua á altra. Tradr 
cir , vertir , construir. Reddo, traduco.ts 
| Repassar á altre la llissó, recapacitar. 
Repetir. Repeto, is. J met. Tornar la fe- 
bra. Repetir. Redeo, recido, is. | 

REPETIT, DA. p. p- Repetido. Re- 
petitus. 

REPEO. m. narisa. 

REPICAR. v. a. Tocar á festa ls 
campanas. Repicar. Cymbala sonito fe- 
tivo pulsare. [| Tocar ab vivesa y depre+ 
sa algun instrument. Repicar, repiquetes”. 
Cymbala acuté , argutè crebréque por 
sare. ¡ 

AL SEGUR sstá quí agrica. loc. fam. 19 
ques pota la facilitat del qui repre i 
altre lo modo de portarse en los perili. 
estant ell en segur. En salvo está el e 
repica. la vado sum; extrà telorum po 
tum , in portum avigo. I Denota que % 
negoci va bè. 4 buen viento va la par: 
en salvo está el que repica. Selva res Ei 
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FESTA Ó QUES Fassa aePicAR. fr. met. fam. 
ab ques despedeix á algú per despreci ó 
per zo hero atándrer. ere ó A dyase 
al rollo. Abeat in infamem cippum, in 
malam crucem. 

REPICH. m. Lo so armonios y alegre 
de les campanas. Repique, retoque. Crebra 
cymbalorum percussio. 

REPICÓ. m. Toch llenger y festiu 
ques fa ab lo batall en la campana , sens 
ventarla. Repiguete. Cymbalorum levis, 
crebra festivaque pulsatio 

REPINTAR. v. a. pint. Pintar sobre 
loja pintat, pera perfeccionar, ó pera 
restaurar lo esborrat ó maltractat. Re- 

intar. Repingo , is. (| Entre estampers 
libreters quedar cada plana de un llibre 
mitg estampada eu la del seu davant per 
picarlo abans de estar la tinta seca, ó per 
ser ella de mala qualitat. Repintar. Lit- 
lerarum notas extrá ordinem repingi. 

REPISA. f. Rebaba, repeu en la paret, 
pera sostenir un gerro ó altre adorno. 
Repisa. Mensula y e, scamillus, i. 

REPIXAR. v. D.FLUIB, DEGOTAR, TRA6- 
FAR. 

REPITIOR. adj. Mólt pitjor. Repeor. 
Moltú pejor. 

REPLA. m. Planura. Llanura , llana- 
da. Planities, es. | La raconada ó des- 
caos á cada ram de escala. Rellano, mesa, 
meseta, mesilla , descanso , descansillo , 
y puntido p. Rioja. Scalaram area. 

REPLANAR. v. a. Tornar 4 aplanar. 
Rellanar. Iteràm complanare. 

REPLANELL Y REPLANET. m. d. 
Replá petit de la escala. Descansillo, 
mesilla. Sealarum areola. 

REPLANTACIÓ. f. Obra de replantar, 
Replantacion. Iterata plantatio. 

REPLANTAR. v. a. Tornar á plan- 
ar. Replantar. Resero, is, rursús plan- 
are. 

REPLE , NA. adj. Mòlt ple. Relleno, 
tllenado. Repletus. [| Ple de menjar ó 
le humors. Repleto. Repletos. 

REPLESSIÓ. f. Abundancia, excés de 
lemors en lo cos del animal. Plenitud, 
*plesion , pletora. Stagnatio, nis. (| com- 
est. | Excés en lo menjar y béurer. 
eplesion de estómago. Nimia saturitas. 

REPLEGA. f. arica. [| Porció de 
tmors detinguts en alguna part del cos. 
ongestion. Congestio , nis. 

REPLEGAR. v. a. y derivats. arBE- 

TOM. 11. 
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ruegan. | Plegar, doblegar móltas vega- 
das. Replegar. Replico, as. 

REPLENITUT. f. Malaltía que con- 
trauhen las cabalcadoras per béurer mas- 
sa aygua després de haber menjat civada. 
Encebadumiento, enfosado. Oppletio, nis. 

REPLET, A. adj. serie. 

REPLICA. f. Instancia, objecció. Re- 
plica , replicacion. Argumentum, i, ob- 
jectio, mie, objectam, i. [| Resposta re- 
puguant 4 lo ques mana. Réplica. Repug- 
nans responsio. || Exclusió , excepció. 
Réplica. Replicatio, nis. || for. Contrares- 
posta , resposta á la de la part contraria. 
Replica. Replicatio, nis, contrascriptura, i. 

sens BSPLICA. im. adv. Sens excusa. Sin 
réplica. Omui exceptione preeclusa. 

REPLICACIÓ. f. a8etica. 

REPLICADOR , A. m. y f. Qui repli- 
ca. Replicador , replicante. Replicans, tis. 

REPLICAR. v. a. Instar contra la 
resposta ó argument. Replicar , refutar, 
reponer. Contradico , repono, is. jj Res- 
póncrer contradient. Replicar , reponer. 

epono , is. [| for. Respúndrer, al-legar 
cada part contra las excepcious posades 
per la contraria. Replicar. Replico, as; 
conirascriptum in judicio exhibere. 

REPLICAYRE Y REPLICÓ. m. Qui 
replica mòlt , respostejador. Replicon , 
respondon, Molestè redarguens. 

EPOBLACIÓ. f. Obra de toruar 4 
poblar. Repoblacion. Jterata frèquentatio. 

REPOBLAR v. a. Tornar á poblar. 
Repoblar. Rursús incolis frequentare. 

REVOLIDOR, A. m. y f. Remendó 
de vestits vells. Resarcidor. Resartor, is. 

REPOLIMENT. m. Obra de remes- 
dar la roba vella. Remiendo. Resarci- 
men , inis. , 

' REPOLIR. v. 8. Pulir de nou. Repu- 
lir. Perpolio, repolio, is. | Compóndrer, 
assear ab alectació. Acicalar , repulir. 
Nimis exornare. [| Donar una nova ma ó 
correcció á una obra de enteniment. Re- 
pulir. Perpolio, is: iteratò polire. |] zx- 
LLUSTRAR. (| BEMENDAB. 

REPORT. m. Plaher, recreació, di- 
versió. Deporte. Oblectatio, nis. 

REPORTAR. v. a. Portar novas. Sos 
plur. luspiro , as. | Refrenar, moderar, 
reprimir alguna passió del ánimo y al 

ui la té. També se usa com recíproch. 
Moderar , reportar , refrenar , reprimir » 
reparar. Tempero, reirzno, as. 
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REPÓS. m. Descans, intermissió de 
fatiga. Reposo. Vacatio, refectio, nis, 
quies, etis. | Tranquilitat, sossego. Zran- 
quilidad, reposo, sosiego. Pax, cis, quies, 
etis. | Cordura. Asiento , juicio, sosiego. 
Prudentia, we, sana mens. 

MAY VEURÁS AL ENVEJÓS QUE TINGA GAYRE 
REPós. ref. Denota qye envejós viu: en 
continua inquietut. EY envidioso es ver- 
dugo de sí mismo. Putredo ossium iuvi- 
dia. 

REPOSADAMENT. adv.m. Ab repós. 
Reposadamente. Quietè. 

REPOSAR. v. n. Posar, col-locar al- 
guna cosa en sou antich estat ó en lo 
lloch que antes ocupaba. Reponer, resti- 
tuir. Restituo , repouo , reduco, is. [| v.u. 
| Descansar , dormir. Reposar. Requies- 
co, is, somno'refici. [| Descansar de al- 
guna fatiga. Reposar. A labore vacare; 
consideo , es. || Estar en quietut , eu pau 
y sossego. Reposar. Otior aris. [| Estar 
euterrat. Reposar , yacer , descansar. 
Requiesco, is, jaceo , es. | rosanse. 3. j 
V. r. Assossegorse, posar seny. Sosegarse, 
asentar el juicio Rationem frmare; pru- 
dentiam adipisci. 

REPOSAT , DA. p. p. Reposado , re- 
puesto. Repositas. [| adj. Assossegat. Sose- 
gado, tranquilo , quieto , reposado , pa- 
cífico.Pacificus. || Entenimentat, judiciós. 
Sesudo. Prudens. 

REPOSICIÓ. f. Obra de reposar. Re- 
posicion. Repositio, nis. | quím. La con- 
servació dels géneros en los llochs y vasos 
proporcionats. Reposicion. Repositio, nis. 
for. Lo acte de posar la causa en son 
primer estat. Reposicion. lu pristinum 
statum restitutio. 

REPOTENCIA. (ve ) m. adv. De rebot, 
de repent. De antuvion. Subitò, repentè. 

REPREGUNTA. f. Pregunta reiterada. 
Repregunta. lterata interrogatio. 

REPREGUNTAR. v. a. Tornar á pre- 
guutar sobre un mateix assumpto. Repre- 
guntar. lterató interrogare vel postulare. 

REPREHENSIBLE. adj. aeraensimz. 

REPREHENSIÓ. f. Amonestació, ó 
correcció ques fa vituperant lo mal fet ó 
dit, ó lo no conforme á la rahó. Repren- 
sion, carda, reprimenda. Increpatio, 
nis. | Aument, nova accessió de febra. 
Accesion , recargo , acceso. Febris incre- 
meptum. 


REPREHENSOR Y REPRENEDOR, 
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A. m. y f. Qui repren. Reprensor. Re- 
reheusor , tucrepator , is. 
REPRENSIBLE. adj. Lo que es digoe 
de reprebensió. Reprensible. Reprehen- 
sibilis. , 
REPRENSIO. f. agraguEnsió. 
REPRENSOR. A. m. y Í. asrasasusos. 
REPRES. A. p. p. Reprendido. Be- 
prebeusus. (| Dit de: la embarcació reco- 
brada dels enemichs. Represado. Recu- 
peratus. j Dit de las ayguas aturadas. Es. 
tancadas, represadas, detenidas. Stagua- 
tus, compressus, (| AmBEPENTIT. 
REPRESA. f. menteimx. | Reomperació 
de lo que se habia perdut. Recobro, re- 
presion. Recuperatio, nis. | La detenció 
ques fa de una cosa. Se diu regularment 
e la aygua ques deté y se exten. Re- 
presa. Aque steguatio , compressio, || 18- 
PREBENSIÓ. 
aePRESA DE pits. Malaltía que acomet á 
las donas en Jos pits, causada de conge- 
larse la llet, ab ques malicía. y danya. 
Pelo. Lactis in uberibus rmulierum coa- 
ulatio. 
REPRESENTABLE. adj. Lo ques pot 
representar y fer visible. Representable. 
Representabilis, visibilis. 
REPRESENTACIÓ. f. Lo acte de re- 
presentar ó fer present alguna cosa. Re- 
presentacion. Represeutatio , mis. | La 
acció de representar en lo teatro slgun 
drama, y també lo mateix drama. Re- 
presentacion. Fabule , comedis actio 
vel drama. [| Autoritat, diguitat, carácter 
de la persoua, y axí se din: fulano es 
home de reraesentació en Barcelona. Re- 
presentacion. Decor, is, dignitas, atis. 
| Copia, caricatura de algú. Represen- 
tacion , remedo. Imitatio, nis. (| La acció 
de exposar á la vista. Representacion. 
Representetio, bis. |) Figura , imatge que 
dòua idea de la realitat. Imagen , repre- 
sentacion , simbolo . simbolizacion. Ef: 
gies, ei, imago, inis. | Súplica als supe- 
riors apoyada en rahons y documenis. 
Representacion. Relatio vel repreesentatio 
ad superiorem. (| for.Lo dret de succebir 
en la herencia, beus Gc. per la persona 
de altre y representantla. Representación. 
Representatio, nis. 
REPRESENTADOR, A. m.y f.Quire- 
resenta. Representador .Repriesentans, lis. 
REPRESENTANT. p. a y m. Qui re- 
preseuta alguna persona ausent , cos Ó 
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comunitat. Representante. Vices gerens. 

CONEDIANT. 

REPRESENTAR. v. a. Fer present 
alguna cosa ab paraulas ó figuras ques 
fizán en la imaginació. Representar. Re- 
prasento, as. (| Posar davant ó á la vista. 
Representar. Represento, as. [| Referir, 
proposar, informar. Representar. Referre 
ad; represento, as. [| Recitar un drama 
fiagint las verdaderas personas. Repre- 
sentar. Fabalam vel comediam agere. jj 
Semblar , sèr imatge 6 símbol de alguna 
cosa. Simbolizar , representar. Represen- 
lo, as, relevo, ers. || Subrogarse en los 
drets 6 bens de altre, fent sas veus. Re- 
presentar. Repreesento, as; gerere vices 
rel personam. |] v. r. Oferirse, ocórrer 
dguua especie. Representarse. Obver- 
sor. aris. I 

REPRESENTAT . BA. p. p. Repre- 
sentado. Representatus. 

REPRESENTATIU, VA. adj. Lo que 
representa ó pot representar. Representa- 
tivo. Quid aliud referens vel representans. 

REPRESSALIA. f. Retenció dels bens 
de uns nació ab quis tè guerra ó de sos 
individuos. Represalia. Clarigatio, nis. 

REPRESSIÓ. f. nerarsa. 2. 

REPRIMIMENT. m. mEFBERAMENT. 

REPRIMIR. v. a. Contenir , sossegar, 
moderar. Contener , reprimir, refrenar, 
comprimir, cohibir , represar , dominar, 
domar.Cohibeo, contineo, es. || v. r. Mo- 
derarse, contenicse. Vencerse, reprimirse, 
reportarse. Se ipsum frangere. 

REPRIMIT , DA. p. p. Reprimido. 
Compressus , repressus. 

REPROBA. f. Nova proba sobre la 

e ja se ha donat.Reprueba. Altera pro- 

bo. 

REPROBA BLE. adj. Lo que es digue 

reprobació , ó pot reprobarse. Re- 

probable. Reprobandus. 

REPROBACIÓ. f. Lo efecte de repro- 
bar. Reprobacion. Reprobatio, nis. [| Lo 
decret de pena eterna que Deo determi- 
la als que moren en pecat mortal. Re- 
robacion. Peccatoris reprobatio. 

REPROBA MENT. m. ant. exrronació. 

REPROBAR. v. a. Desaprobar. Des- 
probar, reprobar, desechar, improbar , 
ibar, censurar, condenar. Reprobo, as. 
i Decreter Deu la pena eterna al qui ha 
dort en pecat mortal. Condenar , repro- 
ar. Reprobo , damno, as. 
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REPROBAT, DA. p. p. Reprobado, 
Reprobatos. 

REPROBATORI, A. adj. Lo que re- 
proba ó serveix pera reprobar. Repro- 
batorio. Quod reprobat. 

REPROBO, A. adj. Destinat 4 la pe- 
sa eterna per la divina justicia. També 
se usa Com é substantiu. Precito, répro- 
bo , prescito , reprobado. Reprobus, dam. 
natus. [| Dolent, pervers. Perverso , ré- 
probo, malvado, avieso.Pravus, perversas. 

REPRODUCCIÓ. f. Restauració, se- 
gona producció. Reproduccion. Repro- 

uctio . nis. (| for. La acció de torvar 4 
fer present lo dit ó al-legat. Reproduccion. 
Reproductio . nis. , 

REPRODUHIR. v.'a. Prodabir d 
nou. Reproducir. Reproduco, is. || Refer, 
renovar. Reproducir. Recreo, as. || for: 
Tornar á fer present lo dit ó al-legat. 
Reproducir. Reproduco , is. 

REPRODUHIT, DA. p. p. Reprodu- 
cido. Reproductus. 

REPROMESA. f. Promesa repetida. 
Repromision. Repromissio , nis. 

EPTADOR . A. m. y f. Qui repta 6 
desafia. Retador. Ad duellum provocans 
vel de proditione appellans. 

REPTAMENT. m. ant. separssió. 

REPTAR. v. a. Repéudrer. Corregir, 
retar. Vitium alicui objicere. || Provocar, 
desafiar. Desafiar , retar. Ad duellum 
provocare. (| TORYAR , RESTITUSIS. 

REPTAT, DA. p. p. Retado.Ad duel- 
lum provocatas. 

REPTIL. m. Tot animal que va arras- 
trant . com la serp 5tc. Reptil. Reptile.is. 

REPTO. m. Desafío. Reto. Ad pugnam 
vel duellam provocatio. 

REPUBLICA. f. Estat en que goberna 
lo poble. República. Respublica. demo- 
oratia, 2. [| Qualsevol estat ó especie de 
gobern polítich. República. Respublica, 
e; reipublicz administratio. [| Estat en 

ve gobernan mólts ja dels principals. ja 
del poble, ó de tots dos estats indistinc- 
tament. República. Oligarcbia , 2, plu- 
riuim , non unius, imperium. [| La causa. 
pública. lo comú, ó sa utilitat. República. 
Respublica , 2. 

REPÚBLICA Lirenania. La col-lecció dels 
sabis. República literaria. Litteraria reso 

oblica. 

REPUBLICA , NA. adj Lo que per- 
tany á la república. Republicano. Quod 


600 REP 


ad rempublicam attinet. || m. y f. Se 
aplica al ciutadá de una república, y al 
qui es inclinat á aquest géuero de gobern. 
Republicano. Reipublicz obediens. 

REPUDI. m. Dimissió de la dona pro- 
pia. Repudio, repudiacion. Repudium, ii. 

REPUDIAR. v. a. Despatxer la dona 
propia, fer divorci. Repudiar. Repudio , 
as. [| Llansar, renunciar, dejectar. Re- 

udiar. Repudio, recuso, as. 

REPUDIAT , DA. p. p. Repudiado. 
Repudiatus. 

REPUDRIR. v. a. Pudrir mòlt. Tam- 
bé se usa com recíproch. Repudrir , re- 
podrir. Valdè putrescere. 

REPUESTO. m. Prevenció ques té 
per quánt sia necessari. Provision , reten, 
repuesto , prevencion , matalotaje. Para- 
tum vel repositum iu futuram. 

DE BEPUESTO. m. adv. Per si acas, per 
prevenció, ó ab intent de preveuir. De 
repuesto, d prevencion ó de prevencion. 
Ad cautela:n. 

REPUGNANCIA. f. Contrarietat, con- 
tradicció, oposició. Repugnancia. Re- 
pugnantia,: e. || Aversió , horror. Re- 
pugnancia. Aversio, nis, horrer, is. || 
Disgust, reparo, dificultat de ler ó ad- 
imétrer.Oposicion, repugnancia, rebeldía, 
repelo. Repuguantia, 2. [| fil. Impossibi- 
litat de verificarse en un subjecte dos 
eosas á un temps. Repugnancia. Repug- 
nantia, e, contradictio, nis. 

OAB REPUGNANCIA m. adv. Ab disgust, 
ab reparo, ab oposició.Con repugnancia, 
repugnantemente, cuestas arriba, d pesar 
suyo. luvitè, repuguanter. 

REPUGNANT. p. a. y adj. Lo que 
repugua. Repugnante. Repuguans. 


REPUGNANTMENT. adv. im. an a8- 


PUGNANCIA. 

REPUGNAR. v. un. Obstar, oposarse 
usa cosa. Repugnar. Repuguo, as. || Re- 
sistir. Repugnar , resistir. Caleitro, re- 
puguo , as. [| Teuir aversió. Repugnar. 

epuguo, as, aversor , aris. || Fer de 
mala gana alguna cosa. Cocear, repugnar, 
disonar. Egré, difculter, gravatè. fa- 
cere. || il. Replicar. Repugnar. Repugúo., 
as. || Refusar. Repugnar. Repuguo, as 

REPULIR. v. a. Tornar á pulir, pulir 
de nou. Repulir. Perpolio, is. [| met. 
Alinyarse, compúndrer ab desmasiada 
afectació. Se usa també com. recíproeh.. 
Repolir. Nimis oruare. 


REP 
REPULSA. f. Despreci, negativa. Ne 


gativa, repulsa. Repulsa, 2, rejectio, nis. 
| Reprehensió forta. Mano , repulsa, 
felpa , peluca ; calada , jabon , fraterna, 
mesilla , carda , sermon. Verbs castiga- 
tio. || Lo acte de apartar al enemich ó 
altra cosa que ofeu, defensantse. Pro 
pulsa , propulsion. Propulsatio, vis. 

DONA8 una aseuLsa. fr. Rebátrer, re- 
pel -lir. Repulsar. Repulso, as, repello, is. 

[| Negar lo ques demana ó preten. Re- 
ulsar. Repulsam dare. 

REPULSIÓ. f. neruesa. (| fís. La virtat 
de repel-lir. Repulsion. Repulsio, nis. 

REPULSIU, VA. adj. Lo que tèscció 
ó virtut de repel-liv.Repulsivo. Repulme- 
di vim habens. l 

REPUNT. m.Cusidura en que se onei- 
xen los puuts. Pespunte, derechuelo. Be 
tracta acu repetitas fili ductus. 

MITG mEPUMT. Traball que se exécota 
deixant la meytat dels fils que se habian 
de péudrer eu cada puntada, de manera 

ue entre repunt y repunt queden tants 
Els de vuyt com porta la puntada. Medio 
pespunte. Interpositis filis sutura elegam 
vel acus ductus, —* 

FER REPUNT. Ír. ( 

REPUNTAR. v. n. náut. Comensar h 
mar á móurerse per la creixent. Repuntar. 
Maris «stum incipere. || Cusir ó traballar 
de repunt , fer repunts en la roba ó 
tela. Pespuntar. Retracte acu fHi ductus 
continuare. 

REPUNXÓ. m.Planta de arrel á modo 
de rave, que es bona per enciem: té las 
fullas estretas, punxagudas y sens mánech, 
las Hors blavas en la punta, de una sola. 
pessa en figura de campana, partidas es 
cinch parts. Raponchigo , ruiponce. Ba- 
puoculus, i. j lustrument com femell 
de punxó, pera fer punxons en lo grabt 
dels sellos y monedas. Contrapunzon. Ve 
ruculorum in celatura archetypum. 

REPUSSALLA. f. Desperdici, rebeig 
de qualsevol cosa. Mazamorra , rebuso». 
rebusca , zupia. Residuumn , i. 

REPUTACIÓ. £ Crédit, fama. Repa- 
tacion. In publicum vulgas fama. | Lles 
tre, esplendor , dignitat., estimació 
Honra , honor, gloria. Gloria, e. | 

REPUTAR. v. a. Formar coucepte di 
alguna cosa. Conceptuar, reputar. 
timo:, existimo-, as. [| Apreciar, estimat: 


| Reputar. Habeo, es. 





REO 
. REPUTAT , DA. p. p. Reputado. HEs- 


timatas. 


REQUATRENADOR, A. m. y £. Qui | 


requatrens. Reguintador. Licitator quin: 
tam licitationis partem augens. 
REQUATRENAR. v.a. Pujar la quinta 
part eo los arrendaments després de re- 
matats. Reguintar. Quintam conductionis 
parte licitando rursúm sugere. 
REQUEBRET. m. d..4moricon, amor» 
cilo, florecilla, rehecherías. Amatoris 


us. 
PREQUEBRO. m. Lo ditxo ó paraula 
dolsa, amorosa, atractiva, ab que se 
expressa la ternura del amor, Reguiebro. 
Allectio amatoria vel blanditiz. 
risa sequesnos. fr. Galantejar, festejar 
úusa dama, dir requebros. Reguebrar. 
Blanditiis vel lenocintis amorem excitere. 
REQUEST, A. p. p. seQuiaiT. || razoun- 
tar.  m. y 
- REQUESTA. f. Acte judicial per lo 
qual se amonesta ques fassa ó se deixe 
de exécutar alguna cosa. Requerimiento, 
recuesta , instancia. Meonttio jaridica vel 
denuntiatio, [| Intiemáció , .avís:ó noticia 
ques passa: 4 algú femtio sabedor de al- 
guua cosa ab autoritat pública. Regueri- 
miento. Postulatio, deuuntiatio, mis. |) 
Consum. Consumo. -Expensa., 2, impon- 
dium, ii. 
TESA MÒLTA BEQUESTA, fr. Tenir mòlt 
paig. Despacharse: mucho. Divendi. 
REQUESTAR. v. a. Intimer, avisar ó 
ler saber alguna cosa ab autoritat públi-_ 
ca. Requerir. Moneo , es, denuntio, as. 
REQUINT. m. Segos quial ques tráu 
de una quantitat de que ja se habia tret 
la quinta part. Reguinto. Quinta pars 
fOrsús post aliam quintem partem de- 
dactam. 
REQUINTA. f. Capritxo. Cupricho, 
rolubrium , ii, libido, iuis. 
REQUINTÓS , A. adj. Capritxós. Ca- 
prichoso. Pertiuaz , pervicaz. 
REQUIRIDOR , A. m. y f. Qui requi- 
ren. Regueridor. Qui requirit. 
REQUIRIMEN?T. im. aEBQUESTa: 
REQUIRIR. v..a. Avisar, iulimar ab 
mteritat pública. Reguerir. Moveo, es, 
denuntio., as. 8 Exigir, demanar ab iss- 
tancia. Requerir, interpelar. Rogo', as. 
i Ser necessari. Requerir. Requiro, is: || 
Solicitar, preténdrer. Requerir. Allicio, 
's, sollicito, as. | 1nDUBIA-, PERSUADIA. 
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REQUIBIT, DA. p:: pi Requerido. 
Requisitas. . 

REQUISICIÓ. f. sequiaimasT. 

REQUISIR. v. a. requitra. 

REQUISIT. m. Cirenmetañeia , condi- 
otó. Requisito , circunstancia, Requisitum, 
i. [| Menjar delicat. Comedilla, yuisadillo. 

¡se , arum. [| Apetits, Heminerías. 
Golleria, gulleria , cos) s requive y ar— 
reguive , guloria. Mellitlue dapes. 

REQUÍSITORI, A. adj. que se aplica 
el despaig de un jutge á altre pera.que 
esécute algun manament seu. Se usa re- 
gularment substaotivat en la terminació 
femenina y alguvas vegadas en la mascu- 
lina. Reguisitorio. Requisitoriz littera , 

tulatio. judicis ad alterum. 

REREGARDA. f. ant. aATAQUARDIA. 

, RES. m. Alguua cosa. Cosa , algo.Res, 
el. ) Carencia. Nada. Nihilum, i, nibil 
indenl. || Poch ó mòlt pecb. Nada, tris. 
Paròm. jj Multitat, quantitat, abundan- 
Cia. Cantidad, multitud , copia. Copia , 2. 

BES EXTRE DOS PLATS. loc. fam. que se 
usa pera apocar alguna cosa ques donaba 
é enténdrer sèr gran ó de estimació. Nu 
da entre dos platos. Nihil rei. | 

aus Li Pa BES. loc. No fa cas de res. 
Tudo lo convierte en sustancia ; nada le 
urba. Nibil siomachum moret, 

48 Ó EX UN NO BB8. m. adv. Ab summa 
facilitat y brevedat. En dos paletas; en 
un decir Jesus, en un santiamen, en qué 
tame alld eses pajas. Perquam citó ; ci- 
tissimè. —. | 

COM QUI RO DIU BES. Exp. fam. de que 
se Usa pera derar elguna cosa, que 
en altras cireumstaueias podria «semblap 
petita, y lo objecte ó lo motiu la fa gran. 
Como: quien no dice nada. Quippe, utpote: 
qui: nibil dictt. 

DEIXAR SENSE ABS. ÍC. DEMAR. 

MINGÚ Fa RES DE Feanca. fr. loc. sinGú 


TBABALLA DE FRANCH. 


- O DEIXABHI RES; Y NO DEIXAR PEROBER RES. 
fc. DBITAR, 

No pia nus. fr. No respóndrer á propó- 
sit, ó no donar rabó suficient eu lo ques 
parla. No decir palabra. Nibil ad rem 
dicere vel loqui. (| Callar, no repugnar 
bi. contradir á lo. ques proposa-ó demana. 
No decir ó no hablar , ó sin decir ó. ha- 
blur palabra. Obmutesco , 18. 

NO- DIA RES-EN-BR HE BN Mal. Ír. NO DIS: 
ABS. 2 ( 
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no enviwa 4 Dia aus. fr. Se die del que 
ab franquesa y sens dilació manifesta á 
altre las queixas ó sentiments que tè de 
ell. No hacersele d uno postema alguna 
cosa. Apertè cum aliquo expostulare. 

NÓ ES RES Ó HO ES eas RES. loc. irón. Sèr 
mòlt. No es nada ; ahi es nada ; ahí que 
no es nada; ahl es un grano de anés: 
Gravis, non despicienda res est. 

NO ESTICH EN RES, Ó NO Bl SÉ RES. EXP. 
met. fam. que se sol usar pera excusarse 
algú de que no ha tiugut iuterveució ó 

estal en algun fet. De mis viñas vengo. 
Expers ego hujus rei sum , pibil ad me. 

RO FALTARA! RES. fr. met. fam. Sér una 

cosa cumplerta ó perfeta en sa línea. No 
Jaltar un cabello ó un dpice. lategram, 
incolaumer rem esse. 

NO PER RES. fr. No traballar , estar ociós. 
Holgar. Otior, artis, requiesco, is. 

NO RES menys. m. adv. ant. Axí mateix. 
Nada menos, asi mismo. Nihil minos. 

NO RES Ó NO PAS RES. exp. Ninguna cosa. 
Nada. Nihil. ] 

"O GUBAR nes Que MEXJE. fr. Denota qu 
tothom fuig de to que porta gasto. 4laja 
que tiene boca ninguno la toca. Qued 
sumptes secúm affert, intactum manet. 

NO SE mes DÒva RES. loc. Poch me fa, 
tant se men dòna. Nada se me da. Ea de 
re non laboro. 

so ska mes. loc. pera disminuhir algue 
dany ó disgust. No ser nada. Nihil esse. 

NO TEVIA nes sku. fr. ab ques ponderd 
la franquesa de algú. No tener cosa suya. 
Munificum esse. 

NO vat res. loc. No aprofita res. No 
vale cosa, no vale nada ; nada vale. Ni. 
hil prodest. 

No VOL pis RES. fr. No impedeix. No 
quiere decir nada. Nihil obstat. 

PARLAR MÒLT Y NO DIA RES. ÍT. PAREAR. 

PER UN NO RES Y PER UN TRES Y NO RES. 
loc. Per mólt petit motia. Por unas na- 
das; por quitame ,alld esas pajas; por 
un pedazo de pan. Levissima de causa. 

ska zes. fr. Parar en res, frustarse al- 

una pretensió ques creya segura segons 
Los medis. Tornarse ó voberseol ño del 
perro. Inani spe capi, falli. 

ska UN so nes. fr.Sér una cosa de poca 
importancia ó entitat. Ser una naderia. 
Nihil esse. 

UN NO RES TOT NOU Ó US TBES Y NO BES. 
loc. RES ENTRE DOS PLATS. 


RES 
RESADOR, A. m. y f. La persóna 


ue resa mòlt. Rezador. Precator.. is. 

RESAR. v. a. Orar vecalment: Rezar. 
Precor, aris, recito, as. | Dir lo ofici 
diví. Rezar. Recito, as. ] Fer menció, y 
regularment se diu ab negació. Mentar. 
Alicujus rei , de aliqua re mentionem 
facere. (| ter. nonbiran. 

RES. BÉ, PERRO OFBREI MAL. EXpr. que 
se aplica al qui premet mòlt y no cum- 
ple res, ó diu algunes cosa que disgusta. 
Bien reza , pero mal ofrece. Verba 00 
factis conveniunt. 

RESAT, DA. p. p.Rezado. Recitatus. 

RESAYGUAS. f. pl. Lo vi més infe- 
rior de la brisa reprempeada. 4guapie, 
torceduras. Lora, e, inferius viaum. 

RESCABALAR. v.a. Restaurar y rein- 
tegrarse en lo perdut, lo que comwu- 
ment se diu del joch. Se usa també com 
á recíproch. Desquitar. Resarcio, is. 

: RESCALFAMENT. m. La acció y 
efecte de rescalfar. Recalentamiento. Ex- 
candescentia , 2. ' 

- RESCALFAR. v. a. Toruar á escalíar 
ó escalfar massa. Recalentar. Ruràs, 
nimidmve calefacere. || Parlant dels ser 
malsferlos posat celeuts ó en 'zelos. y 
parlant dels racionals excitar ó avivar le 
passió del amor. Se usa també: com re- 
cíproch. Recalentar. Amorem , libidinem 
éxcitare. jj Tornar 4 posar al foch lo que 
està cuyt , pera ques torre. Sobreasar: 
Iteròàm assare. 

RESCALFAT, DA. p.p. Recalentado. 
Rureús calefuctus. 

RESCAT. m. Recobro, reintegro. Res 
cate , redencion. Redemptio , nis. ) Diver 
ab ques rescata alguna cosa. Rescate. 
Pretium redemptionis. | Desempenyo de 
una prenda. Rescate. Luitio, nis. | Joch 
en que posats dos bandos de usa yaltra 
part eucontrats, deixant suficient camp 


en mitg, ixen de un y altre fina la mes: 


tat de ell á péndrer ó 4 tocar al contrari: 
y la manya consisteix en fugir lo cos lo 
un al altre, pera que mol prengan ó to- 
quen retirantse 4 son bando. Marro , mo 
ros y cristianos. Ludus sic dictus. 
RESCATADOR , A. m. y f. Qui res 
cata. Rescatador. Redemptor, is. 
RESCATAR. v. a. Recobrar lo que 
habia caygat en poder de algú, sia per 
medi de cambi. sia per la form. Rescatar, 
redimir, recobrar. Redimo , is. 


RES 


RESCATAT, DA. p. p. Rescatado. 
Redemptus. 

RESCINDAR. v. a. for. Anul-lar, inva- 
lidar. Rescindir. Rescindo , is. 

RESCINDIT, DA. p. p. Rescindido. 
Rescissus. | 

RESCISIO. f. La acció y efecte de res- 
cindir. Rescision , recision. Rescissio, nis. 

RESCISORI, A. adj. Lo que rescin- 
deix ó. serveix pera resciudir, ó lo que 
pot rescindirse. Rescisorio. Rescissorius. 

RESCLOSA. f. Fàbrica á modo de pa- 
ret ó muralla de pedra, pera encaminar 
y portar la aygua al molí, ó pera tráu- 


rerla fora de la mare del riu..Presa, 


aaud, dique , esclusa. Cataracta, e. 
RESCRIPTE. m. zescarr. 
RESCRIPTORI, A. adj. nescatron:. 


RESCRIT. m. Resposta del príncep als | 


que li suplican ó consultan. Rescripto. 
Rescriptom , i. Po 

RESCRITORI, A. adj. Lo pertanyent 
al rescrit. Rescriptorio. Ad rescriptum 
pertinens. 

RESCRÍURER. v. a. Contextar 
escrit. Rescribir. Respondeo., es. 

RESECAR. v. a. Tallar. Cortar , cer- 
cenar, atajar. Seco, as. [| LLEVAR, TBÁURER. 

RESEIXIR. v. a. seria. 

- RESENT. m. La persona ó cosa ques 
queda per penyora en poder del eontrari. 
Rehen. Obses , idis. 

RESERVA. f. Guarda, preparació de 
alguna cosa , pera que servesca á son 
degut temps. Reserva. Reservatio , repo- 
sitio, nis. || Secret. Reserva. Cautela, e, 
calliditas , atis. | Art pera no descubrir 
lo interior. Ocultacion , reserva , reserva- 
cion. Cautela , 22. |] La acció de ocultar lo 
Santíssim Sagrament que estaba patent. 
Reservado, reserva. Eucharistiz Sacra- 
mentum reservatio. [| Excepció , reserva- 
ció. Reserva. Exceptio, uis. | for. Decla- 
ració de que la sentencia no impedesca á 
las parts de usar de son dret en distinct 
judici. Reserva. Juris reservatio. (| Cuy- 
dado, mirament en las accions ó paraules. 
Miramiento , reserva, cautela, recato. 
Parcimonia , e. 

ANAR AB RESERVA. fr. Anar ab mirament, 


per 


ab recel. 4ndar con reserva , con cautela. | 


Cautè procedere, reserare. 
RESERVAR. v. a. Guardar, conser- 

var. Reservar. Reservo, servo, as. [| Di- 

latar, diferir lo que se habia de exfcutar 
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de present. Reservar. Reservo as, difle- 
ro , ers. | Retenir, no comunicar alguna 
cosa. Reservar. Reservo, as. j Exceptoar, 
privilegiar. Reservar. Excipio, eximo, is. 
(| Apartar porció de lo ques distribuheix. 
Reservar. Reservo, as. [| Encubrir , ocul- 
tar lo Sautíssim Sagrament que estaba 
patent. Reservar. Eucharistise Sacramen- 
tam reservare. [| Eo alguns jochs de car- 
tas guardarne algunas ques poden jugar 
quaut acomoda. Reservar. Lusorias char- 
tas reservare, eisque pro opportunitate 
uti. (| v. r. Guardarse pera millor ocasió. 
Reservarse. Sese reservare, servare. || 
Témerse, recelarse.Cautelarse.Sibi cavere.. 

RESERVAT, DA. p. p. y adj.Discret, 
grave , serio. Prudente , reservado , cauto. 
Prudens. [| Cautelós, detingut en mani- 
festar son interior. Escusado , reservado , 
secreto, guardado, cerrado , callado , 
mudo. Cautus. 

RESGUART. im. Reparo , defensa. 

Resguardo. Custodia, e, presidiom, ii. 
[| Guarda, seguretat. Resguardo. Cautio, 
premunitio, nis. || Caució, seguretat en: 
los deutes y contractes. Resguardo. Cau- 
tio. nis. cautionis syngrapha. [| Encár- 
rech de perseguir lo contrabando, y los: 
empleals eu aquest ram. Resguardo. Pro- 
hibitas merees impediendi cura. [|.ant. 
Semblansa , retirada. Semejanza. Simili- 
tudo , inis. || Fortalesa que defensa la 
muralla. 4ntemural, reparo, salvaguardia. 
Murum protegens arx. 

TENIR UN RESGUART. fr. Retirar, sem- 
blar á algú. Semejarse , parecerse, salir. 
Respoudeo , es, mentior , eris. 

RESGUARDAR. v. a. Reparar, de- 
fensar. Escudar , resguardar. Vallo, as, 
defendo, is. || v. r. Precancionarse , pre- 
venirse contra algun perill. Precaverse , 
resguardarse , cautelarse. Caveo , es. || 
Cubrirse ab lo escut. Abroquelarse , em- 
broquelurse. Parma se tegere. 

RESGUARDAT, DA. p. p. Resguar- 
dado. Vallatus. 

RESIALLA. f. aut. Reliquia que deixa 
algun mal. Rezago , reliquia. Reliquum , 
i. || Fragments del metall. Recizalla. Ite- 
rúm abrasum rameutum . 

RESIDENCIA. f. Domicili. Domicilio, 
residencia, morada. Residentia, 2. | 
Permauencia en algun lloch per rahó de 
destiuo ó ministeri. Residencia. Residen- 
tia, e. | Compte y rahó que un jutge 
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pren á altre. Residencia. Assista, assisa , 
e. | Lo cárrech ques fa á algú de lo que 
ha tingut 4 son cuydado. Residencia. la- 

visitio, ratio, nis. || Lo ministeri del re- 
sident per son príncep en cort estran- 

era. Residencia. Regii procuratoris assi- 
dui munus. (| Lo procés ó causa formada 
al residenciat. Residencia. De ratione 
reddenda instrumenta. 

RESIDENCIAL. adj. que se aplica al 
empleo ó ministeri que demana residencia 
personal. Residencial. Quod presentiam 
desiderat. 

RESIDENCIAR. v.a. Demanar comp- 
te de alguna administració. Per extensió 
se diu del compte ques demana, ó cár- 
rech ques fa eu altras materias. Residen- 
ciar. Rationem petere, inquirere. 

RESIDENT. p. a. Domiciliat. Resi- 
dente. Incola , e. | m. Ministre que resi- 
deix en cort estrangera sens carácter de 
embaixador. Residente. Regius procura- 
tor assiduus. 

RESIDIR. v. n. Permanéixer de assen- 
to eu alguna part. Habitar, residir. Com- 
moror, aris, resideo, assideo, es. (| Es- 
tar qualsevol cosa immaterial en una 
persona. Residir. Esse. || Assistir. perso- 
salment per temps determinat en algun 
lloch per rabó de algun ministeri. Resi- 
dir. Gommoror , aris, resideo , es. 

RESIDUO. m. y adj. Sobras. Residuo, 
resto , remanente. Residuum, i. 

RESIGNA. f. Dimissió. renuncia de 
aigua benefici ecclesiàstich 4 favor de 
subjecte determinat. Resignacion , resig- 
na. Transcriptio , nis. 

RESIGNACIO. f. Conformitat , tran- 
quilitat de ánimo en las adversitats ó 
traballs que Deu nos envía. Resignacion. 
Animi equitas. || Eutrega voluntaria de 
sí, posantse á las mans y discreció de 
altre. Resignacion. Alterius voluntati tra- 
ditio. [| aesiGsa. l 

RESIGNADAMENT. adv. m. Ab re- 
signació. Resignadumente, con resigna- 
cion. Avimo tranquillo. 

.RESIGNADÍSSIM, A. adj. sup. Re- 
signadisimo. Valde resignatus. 

RESIGNANT. p. a. Qui resigna. Re- 
signante. Àbdicans, tis, resignator, is. 

RESIGNAR. v. a. Renuaciar, fer di- 
missió de algun benefici ecclesiàstich 4 
favor de subjecte determinat. Resignar. 
Abdico, as. (| v.r. Entregarse, sométrerse 
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humilment é la voluntat de altre. Resig- 
narse. In alterius arbitrium se permitte- 
re. jj Sufrir ab conformitat ó tranquilitat 
de ánimo los traballs que Deu envia. 
Conformarse , resignarse. lo Dei volon- 
tate acquiescere; ad Dei nutum se totom 
fiagere. 

RESIGNAT, DA. p. p- y adj. Coufor- 
mat, somés. Conformado , conforme, re- 
signada. Patiens. 

RESIGNATARI. m. for. Aquell ea 
favor de quis resigna una prebenda 6 
empleo. Resignatario. Resigoatarius. 

RESINA. f. nena. 

RESINÓS, A. ad). mERInÓS. 

RESIO, A. adj. Mòlt sensible. Fuerte, 
duro. Fortis, acer, durus. [ moscsr, *- 
FORSAT. 

RESIPISCENCIA. f. Esmena de vida, 
arrepeutiment. Enmienda, arrepentimien: 
to, resipiscencia. Ressipiscentis, 2. 

RESISA. f. La octava part ques tráo 
de la altra octava que en lo vi. vinagre. 
y oli se habia cobrat per lo dret de h 
sisas. Resisa. Ex secuuda libre seu men- 
sure diminutione collatum vectigal. 

RESISAR. v. a. Rebaizar las mesoras 
ja sisadas del vi, viuagre y oli. Resisar. 
Diminutas mensuras iterúm diminuere. 

RESISTENCIA. f. Obra de resistir. 
Resistencia. Resistentia , «e. J orosició . 
CONTRABIETAT. || FOBSA , AGUANT, BOBUSTESA. 

NO TteomaR nmesistencia. fr. No trobar 
oposició ó contradicció en altre, pera 
conseguir lo que se sol-licita de ell. Dar 
en blundo ; no hallar resistencia. Aliquen 
facilem invenire. I 

RESISTENT. p. a. Lo que resisteix ó 
tè forsa contraria. Resistente. Renitess, 
tis. || nesistinon. o 

RESISTIBLE. adj. Lo que pot resis 
tirse; aguantable, soportable. Resistibl. 
Tolerabilis, patibilis. 

RESISTIDOR , A. m. y f. Qui ress-. 
teix. Resistidor. Qui resistit. 

RESISTIR. v. u. Oposarse 4 una fora 
contraria. També se usa com reciproci- 
Resistir, hacer frente. Resisto, is. Re 
pugnar, contradir. Resistir. Resisto, Y: 
repuguo, as. || Mantenirse ferm. Resist. 
Substo , as. j No cedir. Resistir. Sustiseò 
es. Í asrusaa. (| Sufrir, aguantar. Saf” 
resistir. Tolero, as, sustineo , es. [ Re 
lir, contrarestar. Resistir, repeler, re 
chazar , contrarestar , contrastar , gun” 
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rear, lidiar, forcejar , cocear , rebatir. 

Rejicio, repello , is. 

RESO. m. La acció de resar. Rezo. 
Recitatio, nis. f Lo ofici ecclesiàstich. 
Rezo, rezado. Ofàcium , li. preces, um: 

RESÓ. m. messó. 

RESÓLDRER. v. a. Formar intenció, 
determinar. Resolver , acordar , determi- 
nar, disponer , proveer , deliberar. Imbi- 
bo, is.  Soltar alguna dificultat. Resol- 
ver. Explico, as. || Disóldrer, deixatar. 
Resolver , volver , reducir. Solvo, resolvo, 
liquefacio , is. | Determinar. Decidir. 
Delibero, as, decerno , is. [| fis. y méd. 
Fer ques dissipe ó evapore alguna cosa. 
Resolver. Dissipo , exhalo . as. ¡ant. Re- 
mir, compendiar. Epilogar , resolver. 
lo compendiam redigere. || v. r. Deter- 
minarse. Decidirse, resolverse, partir. 
Apod se deliberare, statnere. | Enclón- 
rerse ó reduhirse. Reducirse , resolverse. 
se vertere. |] fís. y méd. Dissiparse, eva- 
porarse. Resolverse. Dissipo , exhalo, as. 
] Desterse alguna cosa. Resolverse. Dis- 
solri. 

RESOLLAR. v. a. Respirar ab fatiga. 
Besollar. Spiro . respiro, as. [| Parlar: 
se usa ab negació. Resollar. Loquor, 
ens, ne matire quidem. 

RESÓLRER. y. a. RESóLDASR. 

RESOLT, A. p. p. Resuelto. Imbibi- 
tos, detiberatas. || adi. Determiuat , atre- 
rit. Resuelto , resoluto , arrojado, deter- 
minado, impdvido , denodudo, firme, 
fjo, guapo. Fidens, prefidens. (| im. 
y É Qui empren cosas dificultosas. Em- 
prendedor. Aggressor , susceptor, is. 
RESOLTAMENT. adv. m. Ab resolu- 
ció. Resolutoriamente, resueltamente. Ab- 
soluté . obfirmiter. 

RESOLUBLE. adj. Lo ques pot resól- 
drer facilment. Resoluble. Quod facilé 
solri potest. 

RESOLUCIÓ. f. Determinació. Deci- 
son, resolucion. Resolutio, deliberatio, 
Dis. ] Coratge , valor. Arrojo, resolucion, 
arresto , firmeza , denuedo , valor, brio, 
impavidez. Fortitudo, inis. | Propósit. 
Propósito , resolucion. Coasilium, ii. | 
Expedició, desembarás en fer las cosas. 
Despejo, resolucion , y desparpajo fam. 
xpeditio, nis, alacritas. atis. || Desunió 
de las parts de un tot. Resolucion. Solu- 
ho, dissolutio, ais. j méd. Evaporació 
del humor per la transpiració ó altra 

TOM. II. 
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via. Resolucion. Humoris exhalatio, ex- 
tirpatio. (| Promptitut, activitat y vivesa. 
Resolucion. Celeritas in agendo. [| Análisis 
física ó moralment de un compost. Reso- 
lucion. Dissolatio, nis. 

RESOLUCIÓ ATROPELLADA. La resolució 
imprudent de algun cabildo. Cabildada. 
Preceps, inconsideratum statutum. 

RESOLUT, A. adj. Lo massa deter- 
minat, atrevit y llibre. Resuelto , resolu- 
to, resolutorio. Animosus, audax , liber. 

RESOLUIIU, VA. adj. méd. Lo que 
té virtut de disóldrer, dissipar, dividir y 
extenuar los humors. També se usa com 
substantia eu la terminació masculina. 
Resolutivo. Quod solvere, seu laxare va- 
let. || Analítich. Analítico , resolutivo. 
Aualiticus. 

RESOLUTIVAMENT. adv. m. Deci- 
didament. Resolutivamente. Resolutè. [ 
Absolutament. ' Resolutoriamente. Abso- 
luté. 

RESOLVENT. p. a. fís. y méd. Lo 
que resol, dissipa ó extenúa. Solvente, 
resolvente. Solvens. 

RESONAR. v. un. y derivats. nEssonan. 

RESPALL. m.Instrument de manollets 
de cerdas pera tráurer la pols de la roba. 
Cepillo, escobilla , limpiadera. Scopula 
vestiaria. | Lo que es de pel mòlt fort. 
Estregadera. Strigilis, is. | Lo rodó pera 
netejar los caballs. Bruza. Scopula, 2, 
strigilis, ts. 

RESPALLAR. v. a. Netejar ab lo res- 
pall. 4cepillar. Scopula tergere. |] wet. 
Lograr porció de alguna cosa. Sacar 
raja. Petiti partem saltem extorquere. || 
Escríurer al detrás. Respaldar. Tergo 
notare. 

RESPALLAT, DA. p. p. 4cepillado. 
Scopula tersus. 

RESPATLLER. m. Lo que serveix 
pera apoyar las espatllas, regularment en 
las cadiras y banchs. Respaldo, respal- 
dar, espaldar. Dorsuaria scamni aut sella 
crepido. 

RESPAY. m. RESPALL. 

RESPECTABLE. adj. Venerable, dig- 
ne de respecte. Respetable, respetoso, 
respetuoso. Venerandus, reverendus. 

RESPECTA DOR, A .m.y f.Qui respecta. 
Respetador. Qui reveretur, veueratur. 

RESPECTAR. v. a. Reverenciar, hon- 
rar, tenir respecte. Respetar , reveren- 
ciar, venerar. Observo , honoro , as. 
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RESPECTAT, DA. p. p. Respetado. 


Observatus , honoratas. 

RESPECTE. m. Relació, proporció 
de una cosa ab altra. Respecto , referen- 
cia , habitud. Respectus, us. || Mirament, 
veneració , acatament. Respeto, reveren- 
cia, acatamiento, atencion , honor , mi- 
ramiento. Observantia , reverentia, e. | 
Consideració , atendencia, mirament. Res- 
peto. Respectus, us. | Motiu, causa par- 
ticular que mou á algú. Respeto. Res» 
pectus, us. (| adv.m. Respectivament , en 
ateució. Respecto ó d respecto de. Res- 
pectu, pre, ut. [| En comparació. Res- 
pecto d, ó respecto de ; en compara- 
cion. Respectu. 

DE RESPECTE. m. adv. De prevenció. De 
respeto , de repuesto , de prevencion. Ap- 
parata , reposito. 

FALTAR AL BEStECTE. fr.Faltar á la reve- 
rencia. Desacatar. Licentiús, impuden- 
tiús agere. 


mir carácter, energía, pera fer ques cum- 
pla lo ques mana. Hacerse respetar , obe- 
decer. Serió precipere, obligare, cogere 
ad obsequiuun. : 

RESPECTIU, VA. adj. Lo que-couvé 
particularment á algú. Respectivo. Res- 

ectivas. 

RESPECTIVAMENT. adv. m. y 

RESPECTIVE. adv. m. pres del llatí. 
Comparativament , ab relació á altra co- 
sa. Comparativamente , respectivamente, 
respective. Respectivé. 

RESPECTUOS , A. adj. Lo que causa 
ó mou á veneració y respecte. Respetuoso, 
respetoso. Venerabundus , reverendus. 

RESPECTUOSAMENT. adv. m. Ab 
respecte y veneració, Respetuosamente, 
respetosamente. Reverenter. 

RESPIR. m. respinació. 

RESPIRACIO. f. Alé, acció y efecte 
de respirar. Respiración , respiro. Anima, 
e, suspirium , il. | La eutrada y eixida 
libre del ayre en las habitacions. Respi- 
racion. Aéris, venti aditus. 

aesprnació cansana. La difícil y fatigo- 
sa. Sobrealiento. Auhelitus, us. 

BBSPIBACIÓ FORTA. Alé, especialment lo 
violeut. Resuello. Crebra spiratio, anbe- 
litas, us. 

RESPIRADERO. m. y 

RESPIRALL. m. La obertura per 
ahont ix lo ayre. Respiradero. Spiracu- 
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lam, i, respiramen , iuis. | Lo órgano ó 
conducto de la respiració. Respiradero, 
Spirationis meatus. | Boca, finestra del 
forn. Bravera. Furni spiraculum , fenes- 
tra. || Lo que tenen los conductos subter- 
ráveos. Sopladero. Subterreum spiraca- 
lum. j Obertura ques deixa es las cano- 
nadas de distaucia en distancia ab un 
canó pera donar surtida al vent, y pera 
que nos treuquen. 4labe, ventosa. Spira- 
meu, luis. 

RESPIRAR. v. a. Despedir lo alé. 
Respirar. Respiro, eflo, inbalo, as. [| 
Víurer. Respirar. Auras vitales carpere. 
| Tenir comunicació ab lo ayre extern 
algun flúit tancat. Respirar. Exhalo, es, 
efíluo, is. | Auimarse, cobrar esperit ó 
forsas. Alear , respirar. Reficio, is, vires 
capere. || met. Descansar , aliviarse del 
traball, eixir de la opressió. Respirar. 
Respiro, as; animum laxare. |] Descansar 


| un poch del traball pera tornarhi. Tomar 
FERBE MENAR Ó PORTAR aESPECTE. Ír. Te- * 


huelgo. Aliquantulàm consistere. | Estar 
libre de ocupacions y cuydados que mo- 
lestan. Respirar, resollar. Respiro, as. 
j Desitjar , mauifestar ques volen .comé- 
trer maldats, com neseinan venjansa dic. 
Respirar. Scelus auhelare. || poét. Despe- 
dir, llansar olor. Exhalar , respirar. 
Exhalo, as. ll Surtir en fora, manifestarse 
ab senyals alguna cosa oculta , com per 
fondo ques fassa lo foch sempre meseisa. 
Respirar. Respiro, as. 

RESPIRAR FORT Ó AB PENA Ó FaTica Ó 
piFiCULTAT. loc. Resollar. Anhelitam mgrè 
ducere. 

NO Gosar assrinan. fr. met. No go- 
sar dir res. No osar chistar ó resollar. 
Nihil proferre audere; ne mutire quidem. 

NO PODER RESPIRAR. Ír. Estar mòlt can- 
sat. No poder respirar, no poder echar 
el aliento ó el resuello. Bgerrimé anhe- 
litum edere. || xo cosaR RESPIRAR. 

SENS RESPIRAR Ó NO PODER RESPIRAR. M. 
adv. Sens ninguo descans , sens intermie- 
sió de temps. Sin respirar. Absque alla 
iutermissione. 

RESPIRO. m. agseimació. [| met. Lo 
temps que se senyala pera algun plasso. 
Respiro. Prestituta dies. 

RESPLANDENT. p. a. y adj. Res- 


plandeciente. Splendeas. > 


RESPLANDIR. v. a.Despedir resplan- 
dor. Resplandecer. Resplendeo , es, mico, 
as. (| met. Brillar mòlt per la reverbera- 
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ció de la tum. Resplandecer. Micó, as, 
piteo, es. | met. Sobrepujar, ressaltar em 
algas presda ó qualitat. Brillar , res- 
plandecer. Corusco , as, splendeo , es. 
RESPLANDOR. m. Llum que despe- 
deix lo cos lleminós. Resplandor. Splen- 
dor, is. | La brillantor de algunas cosas: 
Brillo, resplandor , brillantez. Nitor , 
fulgor, is. f met. Esplendor, llubiment. 
Resplandor. Splendor, is. || ceuistia. j La, 
ebror gras que ix de un cos, com de un 
sórol quant llampega. Relumbron. Ful- 
getrom, i, vibrantis lumiois eraptio. 
RESPÓNDRER. v. a. Satister á la 
pregants, Contestar , resporder. Respon=- 
ves. Y Abonar alguna persona ó cosa. 
Responder. Pro aliquo respondere. || Res- 
sonar lo eco. Responder , resonar , re- 
umbar. Assono , as. [| Contexter al qui 
enda ó truca 4 la ports. Responder. 


, es. 
RESPONEMENT. m. poét. TORNADA. 
RESPONS. m. Absolta. Responso, res- 

orio. R psorium , ll. 

RESPONSABILITAT. f. La acció de 
reperar ó satisfer per sí 6 per altre qual- 
sevol perdua ó dany. Responsabilidad. 
De reparando damno sponsio. 

RESPONSABLE. adj. Lo qui está 
obligat 4 respóndrer ó satisfer per aigua 
cirrech. Responsable. Qui tenetar ad, 
sponsor , is. 

Fee assrowsaBie. fr. Constitahir á algú 
en siguna obligació , ferlo fiador. Se usa 
també com recíproch. Comprometer 5 
hacer responsable. Fidem alicojus obli- 
gare, s rem reddere. 

RESPONSIÓ. f. ant. assrosra. 

RESPONSIONAR. v. n. Escríurer al 
detras de un escrit. Endosar, endorsar. 

ribo, is. 

RESPONSORI. m. Versets del reso 
després de las llissons en matines y de la» 
capitalas en las horas. Responsorio. Res- 
ponsorium , ii. 

RESPOS Y RESPOST. m. ant. nes- 
POSTA. 

RESPOST , A. p. p. Respondido, res- 
puesto. Responsus. 

RESPOSTA. f. Satisfacció é la pregun- 
ta, al dabte ó dificuitat...Respuesta. Res- 
poesio , nis , respousum . i. ff Réplica. 
Respuesta. Responsio , objectio, nis. || 

tació á Una carta ó recado. Con- 
estacion , respuesta. Resoriptio, nis. | 
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Contextació quant eridan ó demanan á 
algú. Respuesta. Responsum, i. ) La veu 
repetida ó eco. Eco, respuesta. Echo, us. 
| poét. romnapa. [| for. Contextació á la 
demanda judicial. Litiscontestacion. Ad 
intentatam actionem responsio. 

RESPOSTA DIVINA. ORÁCULO. 

o masrostas aomas. Las donadas ab mal 
modo y despreci. Sofion. Aspernatio, 
aversatio , nis. 

DEIXAR SENS RESPOSTA. fr. Apretar ú algú 
en la disputa ó pendencia, sens deixarli 
árbitre pera la resposta ó satisfacció. Za- 
marrear. Aliquem exagitare. 

RESPOSTEJADOR, A. m. y f. Qui 
respon mólt, ó replica quant se li mana 
alguna cosa. Respordon , replicon , res- 


pondedor. Obloquator , obtrectator, is. 


RESPOSTEJAR. v. n. Replicar algú 
quant li manan alguna cosa. Responder , 
replicar. Refero , ers. 

RESPOSTER , A. m. y £ mesrosteja- 


DOR. 
RESQUICI. m. Obertura ,' escletza. 


. Resquicio, resquebradura , resquebraja- 


dura. Rima , 22. [| senYaL, vESTIOL. 

RESQUITLLADA. f. aBLLISCaDA. 

RESQUITLLAR. v. n. asttiscas. 

RESSABI. m. Vici ó mala costum. Re- 
sabio. Vitium , ii. || seGusT. 

AGAPAR ALGUN BEa8aBI, fr Péndrer, con- 
tráurer algun vici ó mala costum. Viciar- 
se, resabiar, resabiarse. Vitiari, corrumpi. 

Tena assess. fr. Tecir algun vici, com 
TeuIA RESSaBI de heretgía Gic. Tener resa- 
bio. Heresim sapere. [| TENIR RESSAGA. 

RESSAGA. f. Resto, residuo. Resa- 

, resto , residuo. Residuum , teligaum, 
1. | Moviment del aygua del mar quant 
se retira de la platja. Resaca, y escanca- 
na p. Ast., y tiranu aut. Undarum re- 
Buxus. (| ant. mETAGUARDIA. 

RESSAGAR. v. a. náut. Estirar los 
caps ó cordas que són entercas, pera que 
corran facilment. Tiramollar , resacar. 
Funem laxare. || Atrassar, suspéudrer per 
algun temps la ezócució de alguna cosa. 
Rezagar. Moror, aris, differo , ers. 

RESSALAR. v.a. Salar segona vegada. 
Resalar. Merúám salire , sallere. 

RESSALT. im. arq. Ló que ix en 
fora de nya superficie. Resallo, resalte. 
Eminens, tis. | La part que sobreiz de 
las demés en alguua cosa. Resalte. Pro- 
minentia , 2. . OS 
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RESSALTAR..v. 8. Eixir en fora de 
una superficie. Resaltar. Exstare, pre- 
minere. || Fer cop á la vista, distiugirse 
una cosa eutre altras. Resaljar , resultar, 
resurtir. Resilio, is. [| arq. Surtir en fora 
ó en lo ayre eu los edificis ó altras cosas. 
Resalir. Proteudi. 

RESSALUDAR. v. a. Correspóndrer 
á la cortesía ó salutació que altre fa. Re- 
saludar. Resaluto, as. | Saludar segoua 
vegada. Resaludar. lterúm salutare. 

RESSALUTACIÓ. f. Correspondencia 
á.la cortesía ó salutació que altre fa. 
Resalutacion. Resalutatio, m8. 

RESSANGRAR. v. a. Toruar á san- 

rar. Resangrar. Veuam ¡terúm iucidere. 

RESSANGRIA. f. Repetició de la sau- 
gría. Resangréa , segunda sangria.llerata 
sanguiuis missio. - 

RESSARCIDOR, A. m. y É. Qui ressar- 
ceix. Resarcidor. Compeusator , is. 

RESSARCIMENT. m. Esmena, re- 
compensa, satisfacció. Resarcimiento. Re- 
compensatio , nis. 

RESSARCIR. v. a. Recompensar, sa- 
tisfer. Desquitar , resarcir, reintegrar. 
Compenso, as. || Esmeuar. Enmendar, 
resarcir. Sarcio , is. [| v. r. Rescabalarse, 
recuperar lo perdut. Resarcirse. Amiesa 
recuperare. 

RESSA VADOR. m. meB8008. 2. || as- 
CAUDADOR. 

RESSECAMENT. m. Obra de resse- 
car. Resecamiento , resecacion. Exsicoa- 
tio, pis. 

RESSECAR. v. a. Assecar alguna cosa: 
en gran manera. També se usa com re- 
ciproch. Resecar, resecarse. Éxsicco ,.as. 

RESSECAT, DA. p. p. y 

RESSECHE , CA. adj. Molt sech. Rese- 
co , resequido , sequizo , desequido. Ex- 
siccatus. 

RESSEGAR.v. a.Toruar á segar, segar 
segoua vegada. Resegar. lierúm metere. 

RESSEGUIDOR , A. m. y f. Qui res- 
segueiz. Rebuscador. Reliquias legess. 

RESSEGUIMENT. mm. Obra de resse- 
guir, triar y étitretráurer algunas cosas 
- de altras. Entresaca. Electio , pis. 

RESSEGUIR. v.a. Buscar ab cuydada 
y diligencia algunas cosas eutre altras. 
Rebuscar. Exquiro . is. [| Exámivar, re- 
tocar alguna cosa. Repasar. Retracto, as, 
secolo, is. [| Recusir ó: adobar la roba 
espatllada. Repasar , recoser. Resuo ,. is. 
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l Triar, aclarir ó tràurer algunas cosas 
de entre altras. Entresàcar. Seligo, is. 

RESSELLAR. v. a. Tornar á sellar. 
Resellar. lterám sigillo munire. 

: RESSELLO. m. Segon sello ques pon 
eu qualsevol part. Resello. lterata obag- 
patio. 

RESSEMBLAR. v.n. Semblarse. Tam- 
bé se usa com recíproch. Ascmejarse, 
parecerse , salir. Similem esse. 

RESSEMBRADA. f. La sembrada de 
un terreno sens deixarlo descansar. Re- 
siembra. Contivua semiuatio. 

RESSEMBRAR. .v. a. Toruar á sem- 
brar. Resembrar. lterúm couserere. | 

RESSENTIDISSIM , A adj. sup. Re- 
sentidisimo. Valdè commotus. 

RESSENTIMENT. m. Senyal de res 
sentirse. Resentimiento. Fissura, 2. || wet. 
Disgust , queixa que queda de alguna 
vfensa ó pesar. Resentimiento.Animi esa- 
«cerbatio. 

RESSENTIRSE. v. r. Comensr á 
flaquejar ó esquerdarse alguna cosa. Re- 
sentirse, sentirse. Rimis aliquid laborare. 
(| met.Donar senyal de seutiment ó pesar. 
Picarse , resentirse , mosquearse, brincar, 
escamonearse. Exacerbari, subirasci. | 
Seutirse de algun mal. Resentirse de algun 
mal Doloris seusu tangi. [| Trobar es fall 
alguna perdua éic. Resentirse.Desidero, 1. 

RESSENTIT , DA. p. p. Resentido. 
Fissus, commotus. [| adj. Queixós, del- 
cat. Quejoso, resentido , vidrivso , quejt- 
coso , rijoso. Rixosus. 

RESSENYA. f. Revista de tropa. ke- 
seña , revista, muestra , alarde. Recto 
sio, nis. | Nota característica de la per- 
sona ó dels animals. Reseña. Corpons 
noteta sigua. [| Tot senyal que dóna á en- 
téudrer alguna cosa. Reseña. Sigoum, !- 

RESSÓ. m. Lo so causat per reper- 
cussió. Resonacion., resonancia ,relumbo, 
eco. Echo, us. [| Lo. brunsit que deisa h 
campana ó altra cosa semblant en ls 
orellas. Zumbido , retintin. Tiuuitus, us 

RESSOBRAR. v. a. Sobrar mòlt. Re- 
sobrar. Multàm superesse. 

RESSOL. m. La reverberació del sol: 
Resol, resistero. Repercussas , us. 

RESSONANCIA. f. Repercussió del s- 
Resonuncia , resonacion. Re percussos $0 
nus. [):sco. (| poét. consonancia. 

RRESSONANI. p. a. Lo. que cesooi- 


| Resonante. Ressonans. 
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- RESSONAR. v. a. Produhir so per 
repercussió. Resonar, retumbar, rimbom- 
bar, responder. Resono, as, immugio , 
is. ¡ Respóudrer al caut 6 4 la veu, com 
soccebeis en lo eco. Resonar. Reclamo , 
as, recino, is. || met. Publicarse en di- 
ferentas parts ó per difereuts personas 
las alabenses de algú. Resonar. Persouo , 
15. | met. Divulgarse alguna cosa. Sonar. 
Vulgari. 

RESSORT. m. Pessa de cer ó metall 
que forsejada es causa de algun movi- 
meut. Muelle, resorte. Automaton, t, 
eccalta vis, machinatio. [| met.Lo medi de 
que algú se val pera fer ó lograr alguna 
cosa. Resorte. Ratio, nis, via, *. 

RESSUSCITAR. v. n. Donar nova vi- 
da. Resucitar. Resurgo, revivisco, is. [) 
mel. Escapar de una imalaltía perillosa 
de que se estaba desauciat. També se diu 
del qui ha estat molt temps ausent. Re- 
sucitar. Prater opiniouem couvalere vel 
ipparere. | Renovar, suscitar, promóu- 
rer. Suscilur , resucitar. Suscito , excito, 
4. jv. u. Renáizer, toruar á la vida 
després de mort. Resucitar , renacer. Re- 
Bascor, eris. 

REST. m. Corda grossa de espart. 
Maroma. Funis, ie. || azsto. 

RESTA. f. Residuo. Resta, resto , re- 
uduo. Reliquun, , residuum, i. 

RESIABLER'T, A. p. p. Restablecido. 
Restauratus. 

RESTABLIDOR , A. m. y f. Qui res- 
tableiz. Restaurador. Restaurator, is. 

RESTABLIMENT.m.La acció y efecte 
de restablir ó restablirse. Restablecimien- 

lo, rehacimiento , recobro, instauracion. 
titutio, restauratio., nis. 

RESTABLIR. v. a. Renovar, posar las 
cosas en son primer estat. Restablecer, 
Feparar , instaurar , reformar. Restauro, 
w.[ Restituhir, refer. Restablecer, re- 
poner, rehacer , restituir. Restituo , is. || 
osar en planta, en vigor. Restablecer. 
eloveo , es. 

RESTABLIT, DA. p.p. irr.aESTABLEAT. 

RESTALLERA. f. Pila de cosas una 
sobre altra. Rimero , rima. Congeries, ei, 
strues, 13. . 

RESTAMENT. m. ant. Detenció en 
algua lloch. Mansion , detencion. Statio, 
Manso 9 DIS. hui 

RESTANT. p. a. Lo que resta. Restan» 
le. Restans, quod: superest. 
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RESTAR. v. n. Quedar, pararse. Res- 
tar. Muueo . es. |! Sobrar. Restar. Resto , 
as. || Deduhir, rebaixar una quantitat de 
altra. Restar. Deduco , subduco, is. | 
Faltar, com aesta mòlt que fer. Restar. 
Resto, as. (| Toruar la pilota al qui saca. 
Bestar. Pilam jactatam devolvere. [| Que- 
dar eu algun lloch. Quedar.Remaneo, es. 

RESTAT, DA. p. p. Restado. Deduc- 
tus. subductus. 

, RESTAURACIÓ. f. Recuperació. Res- 
tauracion. Restitutio, renovatio, nis. ¡| 
Reuovació , reparació. Restauracion. Ins- 
tauratio , pis. 

RESTAURADOR, A. m. y £. Qui res- 
taura. Suscitador , restaurador. lustaura— 
tor, is. 

RESTAURAR. v. a. Restablir, reno- 
var. Restaurar. instauró , restauro , as. | 
Recuperar. Restaurar , recuperar , reco= 
brar, salvar. Instauro, recupero, as. || 
ant. RESTAR, 

RESTAURAT, DA. p. p. Restaurado. 
Recuperatus. 

RESTAURATIU , VA. adj. Lo que 
restaura ó tè virtut pera restaurar. Res- 
taurativo, restaurante. Restaurans, res- 
taurativus. 

RESTELL. m. Fusta ó estaca llarga y 
prima, que regulerment se atravessa en 
altras pera sostèuir alguna cosa , com 

arras, Kc. Percha. Pertica, e. 

RESTILLO. m. masTIiLLO. 

RESTITUCIÓ. f. La acció y efecte de 
restitubir. Restitucion. Restitatio , vis. ) 
Regrés á la primera forma ó: estat. Res- 
titucion. Restitutio , renovatio , pis. 

. RESTITUBAIBLE. adj. Le ques pot 
restitubir. Restituible. Quod restitui potest. 

RESTITUHIDOR, A. w. y f. Qui res- 
tituhejx y restableix. Restituidor. Resti- 
tutor, is. 

RESTITUHIR. v. a. Restablir, refor- 
mar, posar en planta. Restituir , resta- * 
blecer , restaurar. Restituo, is. |] Tornar 
alguna cosa á sun amo. Devolver, resti- 
tuir , volver. Reddo , restitao , is. [| Donar 
vigor ó forsas al qui las habia perdudas: 
Restituir. Restituo, is. || Vomitar. Volver, 
revesar. Vomo , evomo, is. j v. r. Tor- 
parse al lloch de ahont se ha surtit. Res- 
tituirse. Redeo , 18. y, 

RESTITUHIT, DA. p. p. Restituido. 
Restitatos.. 

RESTO. m. assta. | Eu los jochs de 
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envit la quantitat ques separa pera envi- 
darla. Restó. Alex exposita pecunia. [| Lo 
envit dels tantos que faltan. Resto. Alem 
expositi calcali residuum. 

ENVIDAR Ó PER LO RESTO. Ír.Fer un vahi- 
tot, envidar tota la quantitat ques tè 
davant. Echar , envidar el resto. Omnem 
pecuniaín sorti lusoriz mittere. 

RESTOLL. m. nostoLL. 

RESTRENYER. v. a. Detenir , apretar 
fortament. Restriñir , restringir. Coèrceo, 
es, exstringo, is. || Posar lo ventre en 
disposició de no poderse evacuar. Estre- 
nir. Obstruo, is, alvum adstringere. | 
Escursàr , escassejar. Escatimar. Minuo, 
is, reseco , as. || med. Apretar , dessecar. 
Estipticar. Stipo, as, obstruo, is. Í ant. 
aPantar. [| v. r. met. Cenyirse , limitarse. 
Cenirse y restringirse, restriñirse, coar- 
tarse. Restringo, is. 

RESTRENYIDOR , A. adj. aestricriu. 

[| m. y f. Lo que restreny y deté. Restri- 
ñidor, restringente. Quod restringit. 

RESTRENYIMENT. m. Dificultat pe- 
ra evacuar lo ventre.Estreñimiento, cons- 
tipacion ó constipado de vientre, ostruc- 
cion. Obstructio, nis. || méd. Virtut y 
facultat de apretar, restrényer y desse- 
cer. Estipticidad. Stiptica vis, virtus. 

RESTRET, A. p. P Estreñido , res. 
triàido. Coarctus, obstructes. (| adj. met. 
Limitat, precís. Restricto. Restrictus. 

RESTRICCIO. f. Precisió, limitació, 
modificació. Restriccion. Restrictio, nis. 
| En los contractes y testaments la cláu- 
sula quels determina. Cortapisa , restric- 
cion. Conditio , restrictio, nis. 

RESTRICCIÓ MENTAL. La limitació que 
sols interiorment y seus expressarse se 
posa á lo ques diu. Restriccion mental. 
Restrictio mentalis. 

RESTRICTIU, VA. y 

RESTRINGENT. adj. Lo que restreny 


ó tè virtut de restrényer. AÁstringente, | 


restringente , restrictivo , estíptico, cons- 
trictivo. Restringens; restriugere valens. 
RESTRINGIBLE. adj. Lo ques pot 
restrényer , limitar ó escursar. Restrin= 
gible. Quod restringi potest. 
RESTRINGIR. v. a. Contenir. Modi= 
ficar, restringir. Restringo, is. | Limi- 
tar, cenyir ,"cosrtar. Courtar , restringir. 
Coangusto , coarcto,as. |) asetru£srsn. 
RESTRINGIT, DA. p. p. Restringido. 
Restrictus. — 
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RESULTA. f. Lo acte de resultir. 
Resulta. Resultatio, nis. ¡| Lo efecte que 
com secundariament se segueix de alguna 
cosa. Resulta. Eflectus secundarias. || Lo 
que ultimament se resol en alguna conte» 
rencia ó junta. Resulta. Consultationis 
summa. jj La vacant que queda de alguz 
empleo per ascenso del qui lo obtenia. 
Resulta. Munus ex promotione fungentis 
vacans. 

DE BEèULTAS. m. 8dv. En virtut de algun 
fet. De resultas y de sacudida. Ex coue- 
quentia, per consequentiam. 

RESULTANT. p. a. Lo que resulta. 
Resultante. Orieus, nascens , contequens, 

RESULTAR. v. a. Redundar, venir á 
parar alguna coss en profit ó dany de 
algú. Resultar , redundar , ceder. Reduo 
do, as, resido, is. || Náixer, originarse, 
provenir uná cosa de altra. Resultar. 
Provenio, is, orior, iris. || Col-legire, 
inferirse. Resultar. Sequor, proficiscor, 
eris. |) Quedar algun empleo vacant per 
ascenso del qui lo obtenía. Resultar. Àli- 

vid providendum restare. (| azsoria. 

RESULTAT, DA. p. p- Resultado. 
Ortus, collectus. [| m." Efecte , conse- 
quencia , de algun fet, operació ó deli- 

ració. Resultado, resultancia , resulta. 
Facti summa , consectarium, ii. (| alg. Lo 
que resulta de la suma ó multiplicació 
Sc. de aigua compte , serie, dc. Resul- 
tado. Summa , 8. l 

RESUMCIÓ. f. cosburicació. 

RESUMEN. m. Recapitulació de les 
cósas que se hau dit. Resúmen , resolu- 
cion , recapitulacion. Recspitulatio, bis 

 comeenpr. [| ascorILaCció. |] PROMPTUAR. 
( srírome. | for. Apuntació de la sube 
tancia de uns autos pera notificarla á la 
part contraria.. Resúmen. Exemplar, is: 
$ for. Copia ó apuntació ques dona als 
jutges ques volen informar millor de al- 
una cosa, pera ques done prompta de- 
liberació. Resúmen. Deliberatum , i. 

EN BESÚMEN. m. adv. 

RESUMIDAMENT. adv. m. Breomest, 
ab pocas paraulas. En renimen , en com- 
pendio , resumidamente. Uno verbo, sun- 
matim. [| En substancia. En resúmen , en 
suma , en conclusion , resumidamente , en 
resumidas cuentas. Denique; paucis ver- 
bis. || Determinadament. En resúmen , re: 
sumidamente. Campèndiosè. 

RESUMIR. v. a. Fer resúmen. Apilo- 
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gar, resumir, recopilar, compendiar s 
reducir y recapitular. Refero, ers; paucis 
rem comprehendere. jj Repetir lo que 
altre ha dit, especialment entre los que 
argumentan. Resumir. Ex ore alterius 
excipere, totidemque verbis referre. [) 
Determinar, resóldrer. Resumir , resolver. 
Decerso , statuo , is. [| v. r. Enclóurerse. 
Incluirse , resumirse, reducirse, encer- 
rarse. Complector , eris. [| Convertirse un 
ser en altre. Convertirse, resumirse, re- 
solverse. Muto, transmuto , as. 

RESUMIT , DA. p. p. Resumido. Re- 
fertus. 

RESURRECCIÓ. f. La acció de tornar 
la vida. Resurreccion. Resurrectio, re- 
suscitatio, nis. met. Restitució á la gra- 
cia perduda. Resurreccion. Resurrectio,nis. 

RESUSCITAR. v. a. mESSUSCITAR. 

RET. m. Bossa feta 4 punt de mitja 
pera recullir los cabells. Cofia, redecilla, 

andaya , albanega, estofieta. Reticulos, 
i. ) Traball de punt de malla. Redecilla. 
Reticolatam textum. || ritaT.2. | CeRDERA, 

RETACAR. y. a. Tocar dos vegadas 
la bola ab lo taco. Retacar. Bacillo tudi- 
colario globum bis ferire. 

RETACO. m. Taco més curt, gruixut 
y ample de boca quels regulars. Retaco. 

cillus brevior ac crassior. 

RETAGUARDIA. f. Lo cos que cubre 
ó tanca las marxas de un exèrcit, y va al 
últim. Retaguardia. Postrema acies; ag- 
men novissimum. j En un bloqueig la 
part del exèrcit que está mès lluny del 
enemich. Retaguardia. Obsidionalis ae- 
eessas remotior pars. 

PICAR LA SSTAGUARDIA. fr. Perseguir de 
pop al enemich. Picar la retaguardia. 

ostem insequi. 

RETALL. m. Desperdici ó tros de ro- 
ba que queda després de haber tallat 
alguna pessa. Retal, retazo. Segmentum, 
1. | Qualsevol tros ó desperdici de pell, 
cuyro, ác. que queda de alguna pessa. 
Retal. Corii, pellis frastram. || escaPuLó. 

Y Bocinets ó desperdicis de las eabalea- 
duras ques fan saltar ab lo botavant 
Quant las ferran. Espalmadura , despal- 
madura. Ungularum quadrupedum seg- 
menta. [| pl. Lo conjunt de bocinets que 
quedan de lo ques retalla. Retacerta, 
recórtes , cortaduras , recortaduras. Pan- 
ni segmentoram congeries. || Los frag- 
ments ó residuos ques retallan de qualse- 
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vol metall ó moneda. Cizalla. Ramen- 


tum, i. 

RETALLADURAS. f. pl. neraut. 4. 

RETALLAMENT. m. La acció y 
efecte de retallar. Recorte , recortadura. 
Recissio, resectio , nis. 

RETALLAR. y. a. Fer retalls. Reta- 
sar, recortar. la frustrá dividere. || ant. 
CIBCUNCIDAA. (| met. Murmurar. Cortar 


" de vestir ó un vestido , roer los zancajos. 


Mordeo , es, rodo, is. || Igualar los boi- 
xos, murta y altras plantas en los jardins. 
Atusar , afeitar. Attondeo, es. [Talar 
en rodó, al rodedor alguna cosa, arro- 
dovirla. Retajar, redondear. Preseco, as. 
[| Menoscabar ó disminubir alguna cosa, 
trahent ó separant part de ella. Repelar, 


trasquilar , cercenar. Tondeo, es, reseco, 


as. || Tornar á tallar. Recortar , volver d 
cortar. Reseco , as, rescindo, is. || Tallar 
curiosament alguna estampa, paper óxc. 
formant ab art varias figuras. Entreta- 
llar , recortar. Artificiosè incidere. || En 
las blanquerías tráurer lo superfluo de 
las pells, com cua, orellas Sc. Recortar. 
Prescindo, is. || Tornar á taller algona 
cosa pera esmenarla ó corregirla. Recore 
tar. Denuò resecare. [| Péndrer de poch 
en poch alguna cosa, comunment de 
menjar. Pelliscar , cercenar. Rodo, is. 

RETALLAT, DA. p. p. Recortado. 
Resecatus. il ant. ¿usu, Ciacumcis. 

RETALÓ. m. Lo os del extrem del 
peu que forma lo taló, ó lo mateix ex- 
trem del peu en que sobreix aquest os, 
Zancajo , ramplon. Calcaneum, ei. || La 
part de la sabata ó mitja que cubre lo 
taló , especialment quant está trencat ó 
se deixa véurer. Zancajo. Calcei vel ca- 
lige pars ad calceum lacerata. 

4 B8TALÓ. m. adv. Explica lo modo de 
anar ab las sabatas ó xinel-las sens calsar. 
En chancleta. Solutis caleeis incedere. 

RETALONAR. v. a. PomTaa Ó POSAR 
LAS SABATAS Á RETALÓ. 

RETAR. v. a. TORNAR, RESTITUBIA. || 
EIMENAR. 

RETARDACIÓ. f. asraapo. 

RETARDADOR, A. m. y f. Qui re- 
tarda. Retardador. Morator, is. 

RETARDAMENT. m. aeramDo. 

RETARDAR. v. a. Dilatar, difertr, 
allargar. Dilatar , retardar , prolongar. 
Tardo, retardo, as. || Entretenir. Dete- 
mer, retardar, retener. Remoror, avis. |] 
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v. n. Tardar, detenirse. Zardar , retar- 
dar. Cunctor, aris 

RETARDO. m. Detenció , dilació. 
Demora , retardo, dilacion, retardacion, 

prolongacion , prolongamiento. Retarda- 
tio, pis, mora, 2. || ataasso. 

RETARSE. v. r. sexoiase. 

RETAST. m. Obra de retastar. Reca- 

ta. lterata gustatio. 

RETASTAR. v. a. Tastar segona ve- 
ada. Recatar. Regusto, as; iterúm de- 
tbare. 

RETAULE. m. Adoruo de escultura y 

arquitectura de ques forman los altars. 
Retablo. Ornatus altaris architectonicé 
dispositus. 


RETAULÓ. m. La mortalla, figura de. 


cera, crossa, quadro ó altre donatiu 
quels fiels penjan en las parets de las ca- 
pellas en senyal del benefici rebut. Pre- 
sentalla , milagro, voto. Ex votó donaria. 

RETEIXIR. v. a. Teixir segona vega- 
da. Retejer. lterúm contexerc. 

RETENCIÓ. fí. La acció de retenir. 
Retencion , retentmiento. Retentio, nis. || 
Detenció, cohibició. Retencion. Retentio, 
cohibitio, nis. || for. Reteniment de lo 
que vo es propi. Detentacion. Alienz rei 
retentio. (| méd.Depósit de algun humor. 
Supresion , retension. Stagnatio, bis. [) 
Conservació de un empleo quant sen pren 
altre. Retencion. Retentio, nis. — 

RETENGUDA. É.TEMPLaNSA, MODEBACIÓ. 

RETENGUT , DA. adj. mopegaT. 

RETENIDOR, A. m. y f. Qui reté. 
Retenedor. 'Tenax, cis, retentor, is. (| 
ESPERA. 

NO TERIR BETESiDOR. fr. No tenir espera. 
No tener espera ó retentiva. Cunctari 
uescire. 

RETENIMENT.m. retenció. (| RESERVA. 

- RETENIR. v. a. Contenir, reprimir. 
Contener , retener , reprimir. Retento, as, 
retineo, es. | Conservar, guardar. Rete- 
ner. Asservo, conservo, as. || Detenirse 
lo de altre. Detentar , retener. Detineo, 
' retineo, es. JJ Gosar, conservar lo empleo 
quant sen pren altre. Detener. Retento, 
as. | Suspéndrer lo rev lo us de una but- 
lla pera suplicar al papa. Retener. Re- 
tineo, es. [| Quedarse un tribuual supe- 
rior ab los autos del jutge inferior. Re- 
tener. Retineo, es. [| Detenir, com RreTE- 
sir la orina, lo alé, las. llágrimas, So. 
Detener , retener. Comprimo ,is, retineo, 
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es. (| Conservar en la memoria. Retener. 
Memoria tenere, retinere. ) Mantenir lo 
menjar en lo ventrell sens vomitario. Re- 
tener. Retineo , es. (| reráspas. (| ant. Res 
sonar lo metall. Retiñír. Tiunio, is. 
. RETENT. m. Prevenció. Reten. Pre- 

parativum , repositivum , i. 

DE RETENT. m. adv. De prevenció. De 
reten. Preparatè. 

RETENTAR. v. 8. TANTEJAR. 

RETENTIVA. f. La facultat de con- 
servar en la memoria. Retentiva. Reten- 
tiouis pollens. efficiens facultas. (| Consi- 
deració, prudencia en lo obrar ó parlar. 
Retentiva. Retinentia, 2. 


RETENTOR , A. m. y f. Qui ref 


cosas agenas. Detentador. Retentor, is. 
RETENYIR. v. a. Tenyir segona ve- 
ada. Reteñir.Retingo, is ;iterúm liugere. 
RETENYIT, DA. p. p. Reteñido. Re 
tinctus. (| im. nstiwr. 
RETES. m. ant. BERDICIÓ. 
RETICENCIA. f. ret. Figura que 
trenca ó suprimeix part de una frase, y 
salta 4 altra. Reticencia. Reticentia, 2. 


RETICULAR. adj. Semblant á la ret. 


Reticular. Reticulatus, reticularis. 
RETINA. f. Membrana en forma de 
ret que situada entre la córnea y la ví- 


trea conté la major part del ull. Retina. 


Retina, 2. 


RETINGUT, DA. p. p. Retenido. Re- i 


tentos. [| adj. Lo qui tè cuydado de no 
desperdiciar sos bens. Detenido, reteni- 
do, guardoso. Parcus, prudens, ts. i 
MODERAT. 


RETINGUDAMENT. adv. m. Ab re- 


tenció. Retenidamente. Cautè. 

RETINT. m. Segon tint ques dóva í 
una cosa. Relin/e, segundo tinte. lterat 
tioctura. 


RETINTIN. m. Sonido que deixa es 


los oídos la campana ó altre cos sonoro. 


Retintin , retinte , retin. Tiunitus, us. 
REFIRACIÓ. f. Entre estamper ll 
segona forma ques posa, en la premps 


pera retirar .lo tull. Retiracion. Secund? | 


pagine typis subjectio vel impressio 


RETIRADA. tf. La acció de retirarme 


Retirada. Recessus, receptus. us. y Lloch 


de refugi segur. Retirad::. lteceptos. us 
refugium , ii. (| mil. La acció de fogir or 
denadament del enemich. Retirada, re 


ceso, desvio. Recessus, receptus , Us. | 








Los bgus, empleo ó diners de reserta. 
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Retirada, repuesto. Refagium , ii, reces- 
sus, us. [ Semblansa. Semejanza. Simi- 
litado, fois. 
DOJAR Ó TEJIR UNA RETIRADA. fr. Sem- 
blarse una persona á altra. Purecerse, dar 
visos. Respondeo , es, mentior, iris. 
RETIRADAMENT. adv. m. Oculta- 
ment, de secret. Retiradamente. Secretò, 


. occalté. 


RETIRANSA. f. Semblansa. Semejan- 
34. Similitudo , inis. 

DONAR UNA BETIRANSA. ÍT. DONAR UNA 
RETIRADA. 

RETIRAR. v. a. Apartar, allunyar 
una cosa de altras. Retirar. Separo, as. 
j Àmagar, ocultar. Retirar, reservar. 
Sobduco , abstraho, is. | Eixirse del ca- 
mí recte. Retirar. Interverto, is. | Obli- 
gará que algú se aparte, repel-lirio. 
Reirar. Rejicio, repello, is. || Negar, 
revocar, suspéudrer la exècució de al- 
guna cosa. Retirar. Revoco, as, semoveo, 
es. | Entre estampers , estampar una cara 
del full de paper que ja ho está del altra. 
Retirar. Secundam paginam typis man- 


'dare. | Semblar. També se usa re- 


ciproch. Parecerse, asemejarse , darse 


Un aire, retraer. Refero, ers, assimilor, 


ans. | v. r. Apartarse. Retirarse.Recepto, 
ws, recedo, is. [| Desistir de algun empleo. 
Retirarse. Retrocedo , is, gradum revo- 
Gare. | Refugiarse en lloch segur. Reti- 
rarse, resguardarse , ponerse en salvo, 
retratarse. Receptui se committere; se 
recipere. ) Recullirse algú en sa casa. 
Reirarse. Domum confugere vel se reci- 
pere. | Separarse del tracte ó comunica- 
ció de altres. Retirarse , recogerse. Rece- 
dere. se removere. || Deixar de seguir 
loa carrera. Retirarse. Retrocedo, is: 
pedem referre. || mil. Desamparar, aban- 
onar algun sti. Retirarse. Recedo, is, 
regredior , eris.. 

RETIRAT, DA. p. p. Retirado. Se- 
paratos. sabductus, semotos. [| adj. Amant 

retiro. Retirado, recogido, abstral- 
do, solitario , austero. Qui secessam 
imat, atque seorsúm ab hominum fre- 
quentia recedit. [] Empleat, jubilat 6 se- 
parat del destino. Retirado. Emeritus. [] 
U0C8 RETIBAT. 

RETIRO.m. Lloch apartat del concurs 
de la gent. Soledad, retiro. Recessus, us, 
secretus locas. (| Reculliment, abstracció, 
ismlo, refugi. Retiro, recogimiento, apar- 

TOM. 11. 


RET 615 


tamiento, retiramiento , retraimiento, re- 
cepto, estrechura, estrechez. Abdictio, nis. 


La acció y efecte de retirarse. Retiro. 


Recessus , receptus , us. 


asriao suserrós. Retiro voluntari per 


cosas suspitosas. Encerrona. Spoutaneus 
ib abdicta recessus. 


RETOCAR. v. a. Períeccionar alguna 


cosa. Retocar. Perficio , expolio, is. f: 


Recórrer, douar la última ma 4 una 


obra. Retoc«+r. Summam manum impune- 
re. | Tocar repetidas vegadas alguna co- 
sa. Relocar. Sepiús jactare , pulsare. 


RETOCAT , DA. p. p. Retocado. Per- 
fectus. 
RETOCH. m. La última ma ques dòua 


á una obra. Retoque. Perfectio, perpoli- 


litio, nis. | 

RETOL. m. Insoripció ques posa en 
llibres, papers y altras cosas semblauts, 
pera donar 4 conéixer lo autor, y lo as- 
sumpto ú materia de ques tracta.Letrero, 
rótulo, título , rotulata , tejuelo. Inscrip- 
tio, nis, titulus, i. j Paper ques posa en 
una casa per senyal que está per llogar. 
Cédula, rótulo y albaran p. Mur. Loca- 
tioniz, venditionis sigoum. [| Lo de las 
despesas. Pendon posadero. Diversorii 
sigoum. 

POSAR RÉTOLS. fr. 

RETOLAR. v. a. Fixár ó escríurer los 
rétols als llibres, papers Sc. Intitular, 
rotular. loscribo, is, titulo notare. 

RETOP. m. BBBOT , REPERCUTIMENT. 

RETOPAR. y. a. REBOTIR , REPERCUTIA. 

RETORCEDOR , A. m. y f. Qui retors 
fil, seda Kc. Torcedor , retorcedor. Con- 
tortor, is. f lustrumevt de un bastó fort 
de uns dos patns de llarch, y en lo extrém 
un forat ahont se lligan los dus cap> de 
un cordill, ques posa en lo morro de 
dalt de las bestias, y retorcéntlo se teuen 
subjectas pera ferrarlas, curarlas ó es- 
quilarlas. També se sol fer de dos bastons - 
subjectantios per los dos extrems. 4vial, 
torcedor , torcedero. Torcularium instru- 
mentum. [| FUsatr. 

RETORCEDURA. f. ant. Torta; volta 
ques dòna á lo ques retors. Retorcimien- 
to , retorcedura. Retorsio , contorsio, nis. 

RETÓRCER. v.a. Tórcer mòlt alguna 
cosa. Torcer , retorcer. Retorqueo, es. |) 
aepancira. | met. Interpretar maliciosa- 
ment alguna cosa. Retorcer. Perperam 
interpretari. |] y. r. CARaGOLAB88. 
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RETÓRICA. f. Lo art de persuadir ab 


ealor y eficacia. Retórica. Rethorica, 2. 
f Lo art pera dirigir dit llenguatge. Re- 
tórica. Rethorica , ee. [| La classe ahont se 
ensenya, y axí se dia: aquest estudiant 
va á astónica. Retórica. Classis rethorica. 
| pl. Abundancia de paraulas ó sofiste- 
rías, pera escaparse de alguna cosa. Re- 
tórica. Multiloquium , vaniloquiam , ii. 

RETÓRICAMENT. adv. m. De un 
modo retórich. Retòricamente, d lo retó- 
rico. Rhetoricé. 

RETÓRICH, CA.adj. Cosa de la retó- 
rica. Retórico.Rhetoricus. [| m. Professor, 
mestre, y també estudiant de retórica. 
Retórico. Rhetoricus, i, rhetor, is. j 
Périt eu dita facultat. Retórico. Rhetori- 
cus. | fam. xanLatá. 

RETORN. m. Volta, regres. Tornada, 
retorno , relornamiento, regreso. Remea- 
colum, i, reditus, us. | Lo viatge ques fa 
pera tornar al lloch de ahont se isqué, 
especialment quant se porta alguna cosa 4 
la:tornada. Tornaviaje. Remeatus, us. [| 
La tornada ó volta de vuyt que fe la ca- 
balcadura ó carruatge. Retorno. Vacuus 
reditas. || Satiefacció , reconipensa. Retor- 
no. Remuneratio , nis, relata gratia. |] 
Cambi , barata. Retorno. Permutatio, mis. 
[| Qualsevol dels dos extrems de la fer- 
yadura. Callo. Soler (errez extremitas. 

RETORNAR. v. a. Tornar, restituhir. 
Devolver , retornar , volver. Reddo, is. || 
Recompensar los beneficis. Recompensar, 
retornar. Remuuero , as, respondeo, es. 
| y. n. Recalar. Retornar, retroceder. 
Retrorsim compellere, retrecedere. [| 
Tornar al paratge de ahont se isqué. Re- 
tornar, recurrir. Remeo , as ,, redeo, 
reverto, is. || Resultar , venir à parar al. 

una cosa en benefici ó dany de altre. 
Redundar. lo alicujus beneficium vel 
damuum aliquid redundare, resilire. || 
asesoria. || v. r. Tornar en sí lo qui . apa- 
reixía mort, recobrar los sentits qui te- 
ma alguna 'basca ó accident. Revivir , vol 
ver en su acuerdo , volver en sí. Revivis- 
co, i8. 

RETORNAT , DA. p. p. Retornado. 
Redditus, remuneratus. 

RETORQUIR. v. a. Convertir lo ar- 
gument ó rahó contra què la fa, valentse 


de sas mateixes proposicions y termes 


pera convéucerlo. Retorcer , redargúir. 
Redarguo, i8. 


RET 


RETORSIU, VA. adj. Lo que inclo 
en sí alguua redargució. Retorsivo. Quod 
intorquere valet. 

RETORT, A. p. p. de retòrcer. Re. 
torcido , retuerto. Contortus, retortus. 

RETORTA. f. La volta ques dòm 4 
lo ques retors. Relorcimiento, retorce- 
dura , retorcijo. Contorsio , retorsio, bis. 

|| Segona girada ó volta de un camí, 
earrer Kc. Revuelta. lterata reditio. | 
farm. Vas en forma de una pera, y tan- 
eat en forma de una bola vuyda, rego- 
larment de vidre: ui ha també de fancb 
y de ferro. Remata en un canó retort 
esp avall. Retorta. Ampulla eurvi coli 
retorta. 

RETORTILLADA..f. cimapa DE rev. 

RETRACCIÓ. f. La acció de retriu- 
rer. Retraccion. Retractio, nis. || La acció 
de separar. Arredramiento.Separatio, nis. 

RETRACTACIÓ. f. La acció de re- 
traetarse de lo que antes se habia dit ó 
promes. Retractucion , recantacion, pa- 
linodia. Retractatio, nis. 

RETRACTAR. v. a. Desaprobar, re- 
vocar expressament lo que se ha dit ó 
fet. També se usa com reciproch. Re 
tractar , retratar. Retrato, improbo, as; 
palinodiam canere. || Desdirse. Desdecir- 
se, retractarse , retratarse , denegarse. 
Renuntio, as, recino, is. 

RETRACTAT, DA. p. p. Retractado, 
retratado. Retractatus, improbatus. 

RETRACTO. m. for. Lo dret que per 
tany á algú per pacte, costum ic. de 
quedarse per igual preu la cosa venuda i 
altre, acudint dius lo terme de la lley. 
Retracto , retrato. Retractus , us. 

RETAGUARDA. f. neTaGUAnDia. 

RETRANGA. f. Corretja ampla ques 
posa á las bestias en lloch de tafarra ó 

ropera. Retranca. Postilvas, 2. 

RETRAS. m. La acció y efeote de re- 
tressar. Retraso. Dilatio, nis. 

RETRASSAR. v.a. Atrassar, retardar. 
Fembé se usa recíproch. Retrasar. Vifle- 
ro, ers. || Anar á menos. Retrasarse.Dw 
sipo, as. 

. RETRASSAT, DA. p: p. Retrasado. 
Dilatos, dissipatus. I 

RETRATABLE. adj. Lo ques pot ¿el 
digne de retratar. Retratuble.Quod amen- 
dari. potest. 

RETRATADOR, A. m.y f.mETSATIST): 

RETRATAR. y. a. Copiar la figura de 
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algé. Pintar, retratar. Efbgio , informo ; 

as. jÍmitar, fer semblant alguna cosa. 

Retratar. Assimilo, as. || asTRacTan. 

RETRATAT, DA. p. p. Retratado. 
Efigiatos , assimilatus. 

RETRATISTA. m. y f. Pintor de re- 
tratos. Retratista , retratador. Pictor ali- 
cujus imagiuis formam zemulaos. 

RETRATO. m. Pintura, efigie que 
representa alguna persona. Retrato. Si- 
milis imago, pictera speciem imitans. || 
Descripció eu vers de alguna persons. 
Retrato.Descriptio metrica vultus et par- 
tom corporis alicujus. | Representació 
del carácter, costums y afectes de algú. 
Retrato. Ethologia . a, iconiemus, i. || 
Qualserol cosa que sembla imòlt 4 altra, 
com se diu del fill que sembla á sou pare. 
Retrato. lmago , imis. || caricatura. (| for. 
AETAACTO. 

RETRÁURER. v. a. Dissuadir, apar- 
tar de algun intent. Retraer, revocar, 
retirar , desviar. A conatu revocare, re- 
trahere. || Separar una cosa de altra. 
drredrar , separar. Amoveo , es. [| Tirar 
en detrás. Retraer , retirar. Retraho, is. 
[areávesa. [| Objectar, reptar ab los 
beneficis olvidats. Pocear , retraer , re- 

prochar , dar en cara. Denuò objicere, 
arguere. [| encucia , ammonsaR. |) Cridar, 
fer tornar atras al qui sen va. Retraer, 
revocar. Revoco, as. | lor.Adyuirir, reco- 
rar per igual preu las cosas del patrimo- 
ni sc. venudas á altre, acudint dius lo 
lerme prescrit per la lley. Retraer. Re- 
trabo, is, (| v. r. RETIRARSE, REFUGIARSE. 

Tocar i RETRAUBER. fr. ant. mil. Fer 
senyal pera retirarse. Tocar la retirada. 
Receptui canere. 

RETRE Y RETRER. v. .o. aut. Tor- 
ear. Tornar , retornar , devolver. Resti- 
tuo. is. ant. Donar. Dar, entregar. 
Trado, is. [| ant. pacas. || asovais. || Res- 
itobir, reintegrar. Devolver , rendir. 
Bedintegro, as. [| Prodahir frayt ó altra 
eblitat. Rendir , redituar. Reddo, is. I 
MyUSCIAR. | aut. Junt ab alguns noms 
pren la significació de ells, com aítasa 
comptes, donar comptes, nttaga gracias, 
igmbir. Rendir. Reddo, is. || ren. 

RETRET, A. p. p. Retraido , re- 
probado , echado en cara. Objectes. || 
dj. Retirat. Retirado. Retvactus. || Re- 
lopiat. Retraido , refugiado. ln tutum 
leceptus. | m. Lloch apertat, secret y 
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retirat. Rétrete. Receptaculam , i. 

FER DETRETS. ÍT. RETRÁURER. | 

RETRETA. f. mil. Lo toch ó senyal 
en bora deteriniuada de la uit, pera avi- 
ser á la tropa ques retire al quartel, de 
ahont no pot eixir cap soldat sens lli- 
cencia expressa fos ú toch de diana , y 
després de la revista. Retreta. Receptum 
casens sonus. [| mil. Lo retiro al quartel 
en la hora senyalada. Retreta.Recessus,us. 

RETRIBUCIÓ. f. Obra de retribubis, 
Retribucion , remuneracion , recompensa, 
Retributio . remuneratio, nis. 

RETRIBUHIR. v. a. Correspóndrer 
als beneficis deguts. Se diu també en lo 
espiritual. Retribuir. Reteibuo, is. 

RETRINXADOR, A. m. y £. Qui re- 
trinxa. Escasero , cereenador. Parcus, 
circumcidens. 

RETRINXAMENT. m, La obra de re- 
trioxar ó disminuhir. Cercenadura. lm- 
minutio , nis. 

RETRINXAR. v. a. Dismioubir, es- 
cursar, escassejar , Com astaimian los 
víurers al exèrcit. Escatimar , cercenar, 
escasear , repelar. Sumptibus modum 
adhibere. | Limitas. |] v. r. Cenyirse, mo- 
derarse en los gastos. Cenirse, recogerse. 
Sumptibus parcere. (| masquinEJaR. 

REFRINXAT , DA. p. p. Escatimado, 
Recissus. . j adj. zscás, mesquí. 

RETRÓ. m. Eco, repercussió del.so. 
Retumbo , rimbombo , rimbombe , resona- 
cion. Bombus, i, repercutiens sopus. 

RETROACCIÓ. f. for. Efecte de lo 
que es retroactiu. .Retroaccion, Retrò- 
agentis actio. 

RETROACTIU, VA. adj. for. Lo que 
tè forsa pera obrar sobre lo passat, y 
axí se diu que las lleys novas no tenen 
forsa retroactiva. Retroactivo. Retroac- 
tivus; retro agendi virtute pollens. 

RETROCEDIR. v.au. Tornar en detrás, 
recular.Retroceder , retrogradar, recular, 
recalcitrar, revolver , desandar. Retroce- 
do, is, regredior, eris. j merLSCTIB. j RE- 
peacutia. || Desistir del dictámen ó pa- 
raula dada. Retroceder. Tergiversor, aris; 
sententiam , dictum revocare. 

RETROCES. m. y 

RETROCESSIÓ. f. Lo acte y efecte 
de retrocedir. Retroceso , retrocesion, re- 
trocedimiento. Retrocessus , retrogressus, 
us, retrocessio , nis. ] méd. Retirada dels 
humors de una part á altra. Retroceso. 
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Bumorum retrocessus. || for. Lo acte y 
efecte de cedir á algú lo dret dc. que 
ell habia cedit abans. Retroceso, retro- 
césion. lterata cessio. 

RETROFEUDO. m. Feudo que de- 
pendeix de altre dominant que se ano- 
mena feudo ple ó primer. Retrofeudo. 
Translatitium predium. || La reuda sola, 
ó peusió annual que imposa lo subjecte 
sobre sa herencia dependent de altre que 
tè la senyoria. Retrofeudo. Retrofeadum, 
retrocensivum , i. 

RETROGRADACIÓ. f. astr. Retroces 
de ua plaueta. Retrogradacion. Retro- 

radatio , nis. 

RETROGRADAR. v. n. asrsocepia. l. 
, | astr. Móurerse los planetas contra lo 
orde dels signes. Retrogradar. Retrogre- 
dior, eris. | 
- RETROGRADAT , DA. p. p. Retro- 

radado. Regressus. 

RETRÓGRADO, DA. adj. Lo que re- 
cula. Retrógrado. Retrogradus. [| Se diu 
del inoviment dels plauetas contra lo or- 
de dels signes. Retrógrado.Retrogradus. | 
m. pl. poét. Se diu dels versos ques po- 
den llegir al endret y al revés, per 
avall y per amunt é interpolantlos, con- 
servent sempre perfet sentit. Retrógrados. 
Retrogradi , cauerini. 

RETROGRES. m. mBTROGRADACIÓ. 

RETRONAR. v. n. Ressonar lo tro. 
Retronar , retumbar , resonar , rimbom- 
bar. Resono , as; tonitam, sonum longé 
audire. 

RETROPILASTRA. f. Pilastra ques 
posa detras de la columna. Retropilastra. 
Postcolumna , e. (] asrrocés. 2. 

RETROSSAMENT. m. Obra de re- 
trossar. 4rremango, recogimiento. Vestis 
sublatio. 

RETROSSAR. v. a. aTr808548. 

RETROTRACCIÓ. f. for. Lo acte de 
fingirse que una cosa existí abans de lo 
que en realitat fou. Retrotraccion. Retro- 
tractio , retroactio , nis. 

RETROFRAURER. v. n. Tráurer al 
temps present lo que succehí abans, com 
si á las horas succehís en orde al efecte. 
Retrotraer. Retroago , retrotraho , is. 

RETROVENDENDO. m. for. Paraula 
llatina, se diu del contracte ó pacte de 
compra y venda que iuciou la obligació 
de tornar lo comprador al veuedor la 
cosa venuda , tornant aquest lo preu que 
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cpbrá per ella. Retrovendendo , ó contra- 
to de retrovendendo.Pactum de retrover- 
deudo. 

RETROVENDICIÓ. f. Acció de re- 
trovéndrer. Retrovendicion. Retrovendi- 
tio, uis. 

RETRUCAR. v.n. En lo joch de mes 
es torvar la bola impel-lida de la ha- 
rana, y pegar contra la que li causi lo 
moviment. Retrucar. Globum ia globon 
repercutere. (| En lo joch de cartas dit 
truch , trucar sobre lo qui ja ha trucat. 
Retrucar. lterúám contra iuvitare, pro- 
vocare. 

RETRUCH. m. En lo joch de mesa 
villar lo cop que dona la' bola repelid: 
de la barana á la que li causá lo movi- 
ment. Retruco. Globi in globum reper- 
cussio. j En lo joch del truch, segoo 
truch en contra del ques feu primer.Re- 
truque. lterata é contra provocatio. 

RETRUECANO. m. ret. Commotacó 
de frases ó paraulas en divers seutits, com 
més hem de aténdrer al uegoci del ¿n:- 
ma, que no á la ánima del negoci. Retrué- 
cano. Verboruim ludus, inversio. 

- RETUMBANCIA. f. Prolongació del 
so ques va disminuhint per graus. Reso- 
nancia , retumbancia , hinchazon. Som 
continaatio. 

RETUMBANT. adj. Lo que ressom 
mòlt. Retumbante. Ressonans , rebost. 
| Dit de las veus ó instruments. Sonoro, 
retumbante , hueco , hinchado, pomposo» 
campanudo. Ressonans. 

RETUT, DA. p. p. ant. de rétres. 
Devuelio. Restitutus. | Rendido. Reditos 

REU. m. ant. azo. (ant. amsec.. | 

REUCA. f. a£cuLa. I 

REULL. m. Mirada ab dissimolo diri- 
gint la vista per sobre lo muscle. Recjt. 
Obliquos intuitus. 

MIBAR OS BEULL. fr. Mirar dissimeladi- 
ment dirigiut la vista per sobre 
muscle. Mirar de reojo, de lado d 
soslayo. Obliquis oculis, dissimnulanie 
aspicere. (| met. Mirar ab despreci ó er 
fado. Mirar de reojo. Despicio , is. 

REUMA. f. Flusió. Reuma. Flasst 
humoris, rheuma, e. | 

REUMÁTICH, CA. adj. Qui pate! 
reuma , y lo pertanyent á ella. Reumé" 
co- Rheumaticus. 

REUMATISME. m. MalalUs per 8 
duxíó que càu en alguna part del cos ! 
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causa grans dolors. Reumatismo. Rhen- 

matismas , 1. 

REUMPLERT , A. p. p. Rehenchido , 
rellenado. Repletus. 

REUMPLIR. v. a. Curullar, umplir 
mòlt ótornar 4 omplir. Rellenar, rehen- 
chir. Refarcio , 18. 

REUNIÓ. f. Congregació , junta, con- 
rés. Reunion.Consessas, conventos, 08. 
Unió de diferents cosas. Agregacion , 
reunion. Agglomeratio, nis. [| Acció de 
reunir. Reunion. lterata vel nova unio. 
¡ met. La unió familiar de algunas per- 
sonas separadas de altras, y ques juntan 
4 eorahouar ó tractar alguva materia ó 

negoci particular. Rancho. Cortus, us. 

REUNIR. v. a. Toruar á unir, juntar, 
amoutonar. Reunir. lMerúm uuire vel co- 
polare. j v. r. Formar juntas. Reunirse. 
Cetus, conventus congregare. 

REUNIT, DA. p. p. Reunido. Iteràm 
copalatus. 

REVÁLIDA Y REVALIDACIÓ. (. La 
acció y efecte de revalidar. Revalidacion. 
Revalidatio , confirmatio , pis. | La acció 
de graduarse en alguna facultat. Revali- 
dacion. Contirmatio , approbatio , pis. 

REVALIDAR. v. a. Donar nova forsa 
4 alguo document ó contracte. Revalidar, 
ralificar , confirmar. Revalido, confirmo, 
as. | v. r. Aprobarse eu alguna facultat 
en tribunal superior, estautho antes en 
altre inferior. Revalidarse , recibirse. 
Deauò approbari. 

REVALIDAT , DA. p. p. Revalidado. 
Benlidatus. 

REVELACIÓ. f.Menifestació de algun 
secret. Revelacion , revelamiento. Reve- 
htio,nis;,arcani patefactio. [| Inspiració di- 
noa. Revelacion. Oraculum , i, divinitús 
data ditio. 

REVELADOR, A. m. y f. Lo qui re- 
tela. Revelador. Revelator, is. 

REVELAR. v. a. Descubrir algun 
secret. Publicar , revelar , desencerrar. 

elo, as, patefacio, is. ¡| Manifestar 

0 4 sos sirvents lo ocult ó venider. 
Bevelar. Mysteria vel arcana revelare, 
relegere. | v. r. REBEL-LABOE. 

REVELL, A.adj. Lo que es mòlt vell. 
Irasanejo , reviejo. Vetustus admodum. 

REVEL-LIR. v. a. méd. Fer quels 
homors fluhescan en direcció oposada á la 
que portan. Revelir. la adversúm immit- 
lere, revellere. 
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REVELLIR. v. a. Fer vella, antigua 


¿Una cosa. Añejar. Ántiquo, as. 


REVELLIRSE. v. r. Ferse vella ana 
cosa abans del temps; alterarse ab lo 
trauscurs del temps. Añejarse, revejecer. 
Seuesco , velerasco , 8. 

REVELLIT, DA. adj. Euvellit abans 
del temps regular. Avejentudo , revejido, 
añejo , tallado, talludo. Exoletus, adul- 


tus. 

REVENDA. f. Segoua venda. Reven- 
ta. lterata venditio. (| for. aeraovexpició. 

REVENDERÍA. f. Botiga del revene- 
dor. Regatoneria. Propole taberna. | 
Botiga ahont veneu comestibles. 4bace- 
ria. Taberòa , popiva, 2. 

REVENDICACIÓ. f. mBVvisDICació:. 

REVENDICAR. y. a. for.revispicar. 

REVENDRER. v. a.Véudrer á la me- 
nuda lo que se ha comprat en gros. Re- 
vender , regatonear , regatear , recatear, 
recatonear. A mèreatoribus empta mi- 
nutatim divendere. 

REVENEDOR. m. Qui reveu. Reven- 
dedor , regaton , regatero , abacero, ten- 
dero. Propola, 2, mango, nis. 

REVENEDORA.f. La dona que reven. 
Tendera , revendedora , revendedera , re- 
patera , abacera, y zabarcera pr. Ast. 

ropola , 2. 

REVENIR. v. n. Créixer lo riu quaut 
se fon la neu. Crecer. Involeo , intumeo , 
es. [| .r.Fóndrerse alguna cosa per causa 
del calor. Derretirse. Dimadeo, coliqueo, 
es. [| Refermarse, cobrar vigor. Recobrar- 
se , rehacerse. Vires adquirere; animom 
ad se ipsam advocare. [| Llansar alguna 
cosa, com la sal Kc. la humitat que con- 
té. Revenirse. Expuo, is. 
 REVENJA. (. La satisfacció ques pren 
del agravi rebut, sentiment ó queixa. 
Venganza, desquite, vindicta, vindicacion. 
Viudicta . e, ultio, nis. 

REVENJARSE. v. r. Péndrer satisfac- 
ció del agravi ó injuria feta per aye 
Desquitarse , vengarse , vindicarse. Viu- 
dico, as, ulciscor , eris. 

REVENTAMENT. im. Traball gran, 
coin le dels ferrers Sc. Reventadero, re- 
venton , reventazon. Improbus labor. 

REVENTAR. v. a. Fatigar, molestar. 
Reventar. Molesto , gravo, as. | Rómprer 
ab violencia alguna cosa plena de humor 
ó de ayre. Reventar. Crepo, as, rampo, 
is. | v. n. Obrirse ab violencia lo que tè 
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dius algana materia que impel-leix. Re- 
ventar. Dirumpo , sumpo, 13. (| Desferse 
en escuma las onadas del mar coutra al- 
'guva cosa. Estallar, reventar, abrir. Rum- 
po, is, crepo, as. [| Náixer, brotar ab ím- 
petu. Reventar. Erumpo , is. 

ESTÁ QUE RevenTa. loc. Está molt gras. 
Estd que hiende. Pre pinguediue ferè dis- 
rupitur. 

EVENTARSE. v. r.Esclatar, obrirse 
ab violencia. Reventar. Dirumpo, is. ( 
Rómprer la pell de un tumor kc. 4brir- 
se, reventar. Crepo , as. || Esclatar las 
flors, los botons en los arbres. Des- 
abotonar , reventar. Flores erumpere. || 
Traballar ab afany. Reventar. Evixé 
laborare , coutendere. || met. Desitjar 
ab ansia alguna cosa , COM REVENTARSB 
per dir sou sentir. Reventar. Anxié ap- 
petere, inhiare. y 

ABVEnTARSE DE sívasa. Ír. Ríurer ab 
violencia y ab movimeuts descompassats. 
Descoyuntarse , descalzarse de risa. Risu 
Corruere. 

REVERBERACIÓ. f. Reflexió de la 
llum. Reverberacion , reverbero. Reful- 

entia, se, lucis reflexio. |] quím. La cal- 
sinació feta ab lo foch actual en lo forn. 
Reverberacion. Reverberatio , nis. 

REVERBERAR. v. n. Reflectir la 
llum. Reverberar, reflectar. Relulgeo, 
es, lucem reflectere. [| Retrocedir ab 
wiolencia un cos ferit de altre. Reper- 
cutir , repercudir. Repercatio, is. 

REVERBERO. m. nEvESBBRaCIÓ. 

REVERDERIR. v. n. ant. y 

REVERDIR. v. a. Adquirir nova ver- 
dor los camps ó plaotas. Enverdecer, 
reverdecer , verdecer. Reviresco, is. || 
met. Adquirir nou vigor. Reverdecer. 
Reviresco , is. ) Rebrotar un mal. Reto» 
Rar , retorecer. Regermino, as. 

REVEREIXER. v. a. ant.neveresciar. 

REVERENCIA. f. Respecte, venera- 
ció. Acatamiento, reverencia, zalema. 
Reverentia, e. [| Inclinació del cos en 
senyal de respecte..4catamiento, reveren» 
cía. Demissio corporis iv síguum hono- 
ris. ) Títol honorífich ques dòna á las 
personas religiosas. Reverencia. Reveren- 
tia, e. 

REVERENCIA BLE. adj. Digue de re- 
vereacia. Reverenciable , reverendo. Be- 
verendus. 

REVERENCIADOR , A. m. y f. Qui 
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reverencía. Reverenciador. Hotdrator, 4, 
REV ERENCIAL. adj. Lo que ¡ofundeir 
reverencia. Reverencial. Reverentialis. 
REVERENCIALMENT. adv. m. Ab 
reverencia, ab respecte. Reverentemente. 
Reverenter ; cum veneratione. 
REVERENCIAR. v. a. Tenir respecte 
ó veneració. Venerar , reverenciar , res- 
etar , honrar. Revereor , eris. 
REVERENCIAT, DA. p. p. Reveren- 
ciado. Veneratus. 
REVERENCA. f. ant. asvesencis. 
REVERENDAS. f. pl. Dimissorias que 
dóna lo bisbe als seus súbdits pera orde- 
varse en altra part. Reverendas , remiso- 
rias. Dimissoriz littere. | Qualitat, prea- 
das ó títol que fan á un home diga 
de reverencia. Reverendas. Decus, ors. 
REVERENDÍSSIM, A. adj. sup. Re 
verendísimo. Reverendissimos. 
REVERENT, DA. adj. Digne de res- 
pecte y veneració. Reverente , reverendo, 
respetuoso. Modestus, reverens. | Gr- 
cumspecte. Reverente. Modestus. f Títol 
ques dòna als ecclesiástichs. Reverendo. 
Reverendas. 
REVERENTMENT. adv. m. never 
CIALMENT. 
.REVERIT, DA. p. p. aevsatscia!. 
REVERS. m. meves. 1. 
REVERSEQUAR. v. a. ant. carciut. 
REVERSIÓ. f. La restitució de algum 
cosa al estat que tenia, ó la devolacé 
de ella á la persoua que la possehia pn- 
mer. Reversion. Reversio , restitutio. nis 
REVES. m.La part oposeda al endrel 
Reves , enves, reverso , dorso. Aversa li 
cies vel pars. || La part de alguua com 
oposada á la ques tenia envers la vists 
Vuelta. Aversa pars. | Cop ab la ma gr 
rada. Tornaviron, reves, torniscon. Aver 
manu percussio; colaphum , i. ] Lo cop 
ques dóna á la pilote ab la ma girada 
Reves. Pile aversa manu repercusio. | 
Desgracia, contratemps. Reves. Adrent 
tas, atis.  uéut. La pessa extrema de tol 
quaderna , que tè volta cóncava ó comí 
xá. Reves. Nautica eurvatora. f adj. DE 
cil, intrincat. Enrevesado , revesado, i" 
trincado. Intriucatos. [| Pervers, de mil 
eni. Avieso , revesado. Irrequietus. | X 
iu de la fusta que mos deixa trabali 
per causa dels mólts grops Bio. Nudos: 
repelosa , ingrata. Adversa. 
MBVES DE ALTA. náut. La posa que de" 
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de la aleta puja fins á la regala de la 
popa. Reves z la aleta. 

asves DE Las vELAS. La cara ó superfi- 
cie de aquestas que mira envers pros, y 
envers la qual forman la bossa, quant ven 
eo vent; Ó bè la part oposada á aquella 

r ahont lo vent déu tocarlas pera que 

buch camine. Reves de las velas. Ve- 
lsrom adversa frons. 

4. agves. m. adv. Al contrari ó inver- 
tit lo orde regular. Al reves ó del reves, 
al contrario, d tuertas, d zurdas, vice 
versa. E contra , aversè. 

ps, agves. m. adv. ar neves. (| De la 
part oposada al eudret. Del reves, del 
reverso. Àversè. 

pe aBVes. m. adv. Ab la ma girada. De 
reves.Transversa repercussione. || esgrim. 
Diagonalment , de esquerra á dreta. De 
reves. Transversa icta. 

LLATSAR DE BEVES. Ír. REBÁTRER. 

REVESSÍ. m. Joch de cartas que re- 
prlarment se juga eutre quatre, 4 cada 
u dels tres de ma se donan onse cartas 
y al que dòna dotse, y los tres. poden 
robar ó véurer una del munt. No habent- 
hi revessí, guanya la partida lo qui té 
menos punts y basas, y en cas.igual lo 
qui es peu ó lo immediat 4 ell envers 
la ma esquerra. Los asos y lo caball de 
copas tenen assenyalats certs tantos de 
premi, los quals paga aquell . quels 
porta en sas basas, ó lo qui al jugar un 
coll ha de servir ab ells. Lo revessí con- 
aieiz en fer un dels jugadors totas las 
basas, y ás las horas se li contribuheix 
ib lo premi que se estipula; pero si algú 
dels altres jugadors li trenqués-ó matés 
eo qualserol de las dos últimas basas, á 

oras ha de donarli lo mateix premi 
il qui lo ba trencat. Lo qui tè quatre 
dos ó tres asos y lo caball de copas, que 


ts lo ques diu napolitana, no tè obligació: 


de servir; pero déu treucar lo revessí, 
al qui lo intente, baix pena de pagarlo 


ell per tots. Revesino. Chartarum ludus. 


quidam sic dictus. 

Taescan LO REVESSÍ.Ír.Trenear una basa 
ll qui intenta ferlas totas, y si es la úl- 
lia ó penúltima, se diu trencantli en 
temps. Cortar el revesino. Gollusori ne 
ricloriam assequatur obstare. jj met. Im- 
pedir i algú lo desigui que portaba, ó 
toterrómprerli lo discurs. Cortar el reve- 
sino. luterrumpo , impedio , is. 
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REVESTIMENIS. m. pl. Vestiduras 


sagradas que usan los ministres del altar. 
Puramentos.Vestiaria , altaris vel ministri 
sacra orvamenta. ' 

REVESTIR. v. a. Cubrir de alguua 
cosa, com de polvos, fanch Sc. Cubrir, 
revestir, llenar. Tego, operio, is, | Po- 
sar una roba sobre altra. Regularment se 
diu del sacerdot quant ix 4 dir misea, 
per posarse sobre lo vestit los ornaments. 
Se usa més comunment com 'reciproch. 
Revestir , revestirse , sobrevestir. Superin- 
duo , is. || Cubrir ó reforsar la muralla, 
pedra ó fortificació ab cals, pedra ó al- 
tres materials. Revestir. Fabricam super- 
vestire. j v. r. imbuhirse, transportarse 
per alguna especie, com aevestinss de 
coratge. Revestirse. Abripio, corripio, is, 
f met. Eutonarse, desvanéixerse ab lo 
empleo ó diguitat. Envestirse, revestirse, 
Eflero . es; superbio , extollo, is. 

REVEURER. v. a. Tornar 4 véurer, 
ó registrar y exàminar Una cosa ab cuy- 
dado. Rever, revisar. Respicio, is, ite- 
rúm videre. || for. Véurer segona vegada 
un tribunal superior lo plet que ja se: 
habia vist y sentenciat en altra sala del 
mateix tribunal. Rever , revisar. Rem ju- 
dicatam recognosoere. 

REVÍ. m. ant. PrEMPSADURAS. 

REVIDAR. v. a. Tornar á envidar. 
Revidar , reenvidar. lterdm in ludo pro- 
yucare. 

REVIFARSE. v. r. Aixerirse, retor- 
narse , tornar en sí qui semblaba mort. 
Emberrincharse , revivir, volver en st: 
Revivisco , is. 

REVINDICACIÓ. f. for. La acció que 
competeix á algú per rahó de domini ó: 
quasi-domini, pera demanar ó preténdrer 
se li restituhesca lo que li pertany per 
dret civil ó de gents. Revindicacion. Ret- 
viudicatio , nis. 

REVINDICAR. v.a. Recuperar ó res- 
titahirse en aquella alhaja que per rahó 
de domini ó quasi domini li pertany é: 
algú per dret de gents ó civil. Revindi- 
car. Reivindico, as: | 

REVINDICAT, DA. p. p. Revindica- 
do. Reivindicatus. 

REVINGUT, DA. p. p. Derretido, 
revenido. Contractus , astractus. f Fort, 

ruigut. Recio. Torosus, lacertosus. ro- 
Bustus. | Gran, numerós. Crecido. Mag- 
DUS, COpiosus. 
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denota la facilitat ab que cada ¡hu se 
encamina 4 lo que es de sa inclinació ó 
conveniencia. Burla burlando vase el lo- 
bo al asno. Vera jocosque inter lupus 
ecce invadit asellum. 

RIERA. f. Riu poch caudalós, ó que 
sols porta aygua quant plou. Se diferen- 
cía del riu en que aquest porta sempre 
abundancia de aygua: peró en castellà 
tant la riera com lo riu sen diu absoluta- 
ment Rio. Amnis, is. [| La que corre pe- 
reunement. Arroyo, y rivera p. Extr. 
Rivus, i. 

RIFA. f. Sorteig de alguna alhaja ó 
diners. Rifa. Sortitio, nis. 

RIFAR. v. a. Sortejar alhajas ó diners 
entre mólts. Rifar. Collatis symbolis sor- 
tiri. 

RIFAT, DA. p. p. Rifado. Sortitus. 

RIGIDESA. f. Aspresa ó duresa. Sol 
usarse en sentit metafórich. Rigidez. Ri- 
gor, is, severitas, atis. 

RÍGIDO, A. adj. Rigurós, aspre y 
dur. Rigido, riguroso. Rigidus , severus. 

RIGOR. m. Vuresa, aspresa de geni. 
Rigor. Rigor, is, severitas , atis. [| As- 
presa del fret. Rigor. Rigor, is. | Seve- 
ritat, crueltat. Rigor, rigidez , aspereza, 
seguridad , inclemencia , severidad. Sum- 
mum jus; severitas, atis. | Eficacia, for- 
talesa, com lo atcor del estiu Kc. Rigor. 
Vis, vis, rigor , is. || Últim terme á que 
poden arribar las cosas. Rigor. Rei sum- 
mum. 

EN RIGOR, Á TOT RIGOR. m. adv. En tota 
propietat ó precisió. En todo rigor, d 
todo rigor , d lo mas, d todo tirar, d 
todo reventar , d lo sumo, restrictivamen- 
te. Ad summum. 

RIGORISME. m. Excés de severitat 
en las opinions morals. Rigorismo. Sum- 
ma , austera severitas, duritas. 

RIGORISTA. m. Rigurós en las opi- 
nions morals. Rigorista. lu severitatem et 
rigorem provus, proclivis. 

RIGOROS Ó RIGUROS, A. adj. As- 
pre, acre, fort. Riguroso, rígido, crudo, 
dspero. Rigidus, severus. | Eruel, sens 
pietat: 4cerbo, riguroso. Summé severas, 
vel rigidus. || Auster, estret en lo modo 
de vida. Severo, riguroso, justiciero , aus- 
tero. Austerus, severus, rigidos. 

RIGUROSAMENT. adv. m. Ab rigor. 
Rigurosamente. Severé, rigidé. | Ab as- 
presa y duresa. Crudamente. Crudeliter, 
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immaniter. [| Ab pena y fatiga. Caramen- 
te. Caré. 

RIGUROSÍSSIM , A. adj. sup. Riguro- 
sisimo. Valdè rigidus, severus. 

RIGUROSÍSSIMAMENT. adr. m. sup. 
Rigurosísimamente. Valdè rigidè, severe. 

RIM. m. aut. Armonía , númen orato- 
ri, ó moviment successiu y subjecte i 
certas proporcions. Ritmo. Rhythm, 
1. | y 

RIMA. É. poét. La final ab ques cor- 
responen los versos. Consonante, rima. 
Rhythimus, i. [| La mateixa composició. 
Rima. Rhytbmus, i. 

COMPÓNDRER EN BiMa. ÍT. BIMAB. 

octava BIMA. La de versos endecassil- 
labos. Octava rima ; octava real. Ritbmis 
versibus hendecasyllabis constans. 

RIMAR. v. a. Fer composicions es 
rima. Rimar. Versifico , as. 

RIMAT, DA. adj. Obra composta es 
rima. Rimado. Versificatus. 

RIMAYRE. m. Qui compon obras es 
rima. Versificador, rimador. Versifica- 
tor, is. 

RINGORANGO. m. fam. Lo raogo 
desmasiat ó sobressalient en lo modo de 
escríurer; y per extensió se diu de qual- 
sevol adoruo superfluo y sobressalien!. 
Ringorango. Superfluus ornatus vel cala- 
mi ductus. 

RINOCERONT. m. Quadrúpedo de 
uns deu peus de alsaria , sobre dotse de 
llargaria, de color negrench, pell dora 
inflexible y sens pel. Té un ó dos cors 
en lo frout. Rinoceronte. Rhinoceros, outis 

RINOSTOMA. f. lusecte de Espana 
de quatre líneas de llarch , enteramesl 
negre. y que despedeix un olor desagra 
dable semblant al de la xioxa. Ajols 
Carinthes cimex. 

RINXOS. m.pl. La metza de cabels 
llarchs que penja en lo cap. Zu/os, me 
lenas , guedeja , rizos , aladares. Cosps- | 
tio, nis, plicatura, a. 

RINYA. f. aenvina. 

RINYÓ. m. sesró. 

RIOLAR. m. ant. maLuen. 

RIOTA. f. BlaLLa884. 

ska La BioTa. fr. Sèr lo divertiment de 
altres per sas extravagancias y figura N- 
dícula. Ser la burla, la risa ó el hase 
reír. Colloquiis, spectaculis risoriis tl" 

ulbus materiam prebere. 


RIQUEA. f. ant. y. 


RIS 

RIQUESA. f. Abundancia de bens de : 
fortuna. Riqueza. Divitiz, arum, opes, 
um. | pl. Lo conjunt gran de hisenda 
y diuer. Oro, tesoro , poderío. Divitiz, 
arum , thesaurus , aurum, 1. |] Lo adoruo 
en joyas y altras preciositats ques posan 

á alguns cosa. Riqueza. lllustratio, nis, 
ornamentum, i. (] Metafóricament se apli- 
" caá mòltas cosas, com la ciencia y vir- 
tat són las aiquesas del ánima. Riqueza. 

Dos, tos. 

RIQUÍSSIM, A. adj. sup. Riguísimo. 
Ditissimus. 

RIQUISSIMAMENT. adv. m. sup. Ri- 
quisimamente. Opulentissimé , pretio- 
sissimè. 

RIS. m. ant. Cabell crespat. Rizo. Pli- 
catura, ee. f ant. a8R0S. [| ant. RISA, BIALLA. 

RISA. f. mata. | Lo que motiva ó 
mou á ríurer. Risa. Risus, us. | Indici 
exterior en la boca y altras parts de la 
cara que denotan alegría. Risa. Risio , 
dis. | Lo acte y electe de ríurer. Risa. 
Risus, us. J Moviment suau de las cosas 
que causan plaher. Risa. Risus, us. || Se 
diu de las personas que donan motiu pe- 
ra ríurer. Risa. Ridiculus, i. || Irrisió , 
mofa, escarni. Risa. Sauna, e. | Divini- 
tat de Lacedemonia á qui Licurgo feu 
erigir estatuas. Risa. Risus, us. 

zisa Farsa. La fingida pera agradar ú 
enganyar. Risa falsa 6 de alguacil ó de 
perro. Risus simulatus. 

zisa SARDÓNICA. méd. Convalsió ó acci- 
dent de ríurer que prové de meujar la 
herba sardónica , y metafóricament se 
diu de la afectada ó que no naix de ale- 
gría interior. Risa sardónica ó sardes- 
ta Ó sardonia. Sardonicus risus. |) Risa 
continna que nos pot remediar. Kisa 
sardónica , pasion de risa, pujos de risa. 
Bidendi pruritus. 

RISCH. m. Perill. Ventura , riesgo, 
peligro. Periculum , i, discrimen, inis. [) 
Bals, timba. Despeñadero, risco, der- 
rumbadero. Cautes, is. 

RISCLA. f. Canamuixa, la canya del 
cánem després de trossejada y fora de la 

bra. 4gramiza, cañamiza, tasco, arista. 
Giamos canvabinas. 

RISCLE. m. La post prima en for- 
ma circular que forma lo bastiment del 
sedás Kc. Ara. Circulus, i. Jj La capsa 
rodona que circuheix la bola eu los mo- 
lins de farina. 4ro, caja. Annulus, i. 
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RISCOS, A.adj.Lo que tè inòlts rischs. 
Riscoso. Preruptus rupibus. | Lo per- 
tanyent al risch. Riscoso. Ad rupem per- 
tinens. 

RISIBILITAT. f. La facultat risiva, la 
qual sols convé á la persona. Risibilidad. 
Risibilitas, atis. 

RISIBLE. adj. que se aplica al home 
per la facultat de ríurer. Risible. Risibi- 
lis. ) Digne de risa. Risible. Ridiculus. 

RISSAR. v. a. Crespar los cabells. En- 
crespar , rizar , ensortijar.Capillos cala- 
mistro crispare , calefacere. 

RISSAT, DA. p. p. Rizado. Crispatus. 
adj. Entortolligat ó fet rinxos natural- 
ment. Rizo. Crispus, crispatus. 

RISSO. m. ninxo. 

RISTAR. v. a. ant. mESTaR. 

RITMICH, CA. adj Lo pertanyent al 
rim. Rítmico. Rhythmicus. 

RITMO. m. aim. 

RITU. m.Ceremonia, costum. Rito, ritu. 
Ritus, us. | Regla y ceremonias establer- 
tas per la Iglesia, modo de resar lo ofici 
diví. Rito, ceremonial. Ritus, us, divi- 
pi officii recitandi mos. 

RITUAL. adj. Pertauyent al ritu ó 
ceremonial. Ritual, ceremonial. Ritua- 
lis, cerermontalis. [| m.Lo llibre que con- 
té lo orde de las ceremonias sagradas. 
Ritual , ceremonial. Ritualis, is. 

RITUALISTA. m. Escriptor de ritus. 
Ritualista. Rituum seriptor. 

RITUALMENT. adv. m. Conforme als 
ritus. Ritualmente , conforme d los ritus. 
Ritualiter. 

RIU. m. Corrent caudalosa de la con- 
fluencia de mòltas ayguas, que van á parar 
al mar. Rio. Rivus, i, fumen, inis, flu- 
vius, li. j met. Abundaucia de alguna 
cosa líquida, com atu de llágrimas; se 
diu mès comunment mar. Mar, rio.Flu- 
men, inis. 

BIU amunt. m. adv. Contra la corrent 
del aygua. Rio arriba. Adverso flumine. 

j met. i RBPBL. 

BIU AVALL. m. adv. Conforme á la cor- 
rent del aygua. Rio abajo.Secundo fumine. 

PAOP DE RIU AUCELLET NO Hi FASSAS NIU. 
ref. aUCELLET RO FASSAS nu ÀXC. 

QUANT LO BIU SONA ALGUNA COSA POBTA. 
reí. QUANT LOS GO8805 LLADRAN KG. 

PASSAR LOS RIUS AB Banca. Ír. Balsear. 
Trabium compagine flumina trajicere. 

RIUADA. Í. n11Da. 
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parere, obedire; jura uegat sibi nata. ( 

Deuota la total independencia en ques 

troba algú. Sin padre ni madre, ni perro 

que me ladre. Omnino liber, pleua li- 
rtate gaudere. 

TAMBÉ MOR LO REY Y LO PAPA COM AQUELL 
QUE nO TÈ capa. ref. que manifesta que 
la mort no perdona á ningú. Muere el rey 
y muere el papa, y muere quien no tiene 
capa; la muerte con pies iguales mide la 
casa pajiza y los palacios reales. Nec 
summis parcit mors imperiosa, nec imis. 

TENIA UN REY AL COS. Ír. Sér superbios, 
no volerse subjectar, afectar superiori- 
tat. Llevar, tener , traer al rey en el 
cuerpo. Potentiam insolenter jactare. 

Takunsa mexs. fr. Distribuhir la barreja 
de cartas entre quatre ó mès subjectes, 
dels quals han de sèr companys en lo 
joch aquells 4 qui toquen los primers 
reys que ixeu. Echar reyes. Pagellis 
sortem ejicere. 

REYAL. adj. ant. agat. 

REYALME. m. ant. RBGuE. 

REYALMENT. adv. m. REALMENT. 

REYETÓ.m.Aucell mólt petit y vistós 
per la varietat de sos colors. .Abadejo , 
reyezuelo. Motacilla regulus. [| m. d. Rey 
de un regue petit. Reyezuelo. Regulus, i. 

REYNA. f. Muller del rey ó la que 
posseheix ab dret de propietat un regue. 
Reina. Regina, 2. (| met. Qualsevol dòna. 
Reina. Regina, 2. 

REYNANT. p. a. REGRANT. 

REYNAR. v. a. REGNAR. 

REYNAT. m. REGNAT. 

REYNE. m. aeGs8. 

REYNETA. f. Cullereta. Renacuajo. 
Gyriuus, i. 


RI. 


RIA. f. La part del riu á la entrada 
en la mar. Ria. Ostium fluminis mare 
— tntrantis. 

RIADA. f.A viuguda de riu, inundació, 
crescuda. Avenida , riada , crecida. Al- 
luvio, inundatio, nis. 

RIALL. m. aut. y 

RIALLA. f. Indici exterior eu la boca 
y altras parts de la cara, que demostra la 
alegría interior. Risa. Risus, us. 

RIALLA DEL MAL LLADRE, Ó RIALLA FALSA. 
La ques fa fingivt agrado pera enganyar 
A altre, y donarli à enténdrer lo que no 
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hi ha. Risa falsa, risica , ita. Risos ú- 
mulatus. 

BIALLA DE MARIT. loc. met. Humorada 
de poca duració. Alegron. Subitum, ino 
pinatam gaudium. 

AB La RIALLA Á LA BOCA. m. adv.Ab aí2- 
bilitat y agrado. Con la risa en la boca 
ó en el semblante , ó con la boca llena de 
risa. Oris alacritate. 

DE LAS RIALLAS VENEN LAS PLORALLAS. rel. 
que eusenya lo mirament y discreció ques 

éu guardar en las burlas, pera que mo 
sian ofensivas. 4 las burlas asi ve d ellas 
que no te salgan d veras : despues de las 
espuldas del bien viene la sombra del 
mal. Sic moderare jocis ut numquam ia 
seria migrent; extrema gaudii luctus oc- 
cupat. 

RIALLASSA. f. aum. Rialla descom- 
passada. Risada , carcajada, risotada. 
Cachionos, i. 

RIALLER, A. m. y f. Propens á riu- 
rer. Reidor, riente, risueño. Ad risom 
facilis, rideus , arridens. | 

RIALLETA. f. d. Risica, ita, sonrisa. | 
Simulatus, sardonicus risus. 

FER La RIaLLETa. fr. Ríurerse un poch. 
ó levement. Sonreirse. Subrideo , es. 

RIALLÓS, A. adj. RIALLEA. | 

RIBA. f. sisena. [| eLatza. (| Froyt del 
riber.Grosella. Grossularia , ae, ribes.t0m. ' 

RIBATGE. m. ant. PLaTva. || Remargt 
porció de terra ab alguna elevació y d- 
minució. Ribazo. Clivus, i. 

RIBELL. m. GIBRBLL. 

RIBER. m. Arbust ramós de uns ger 
tre peus de alt, que serveix de adoru 
en los jardins. Sas fullas són de figora de 
cor partidas en cinch tiras mès ó menos 
profundas, ab festó ab dentetas, las for 
groch verdósas y en ramellets; lo froyt 
uus rabimets ó bayas globosas de color 
roig mólt hermos, de sabor agredols 
mòlt agradable. Grosellero. Ribes, 10 

RIBERA. f. Vora del mar ó mu: J 
per extensió se diu de la terra que el 
prop dels rius, encara que no estiga à 00 
marge. Ribera, orilla, y espuenda P 
Nav. Ripa, ee, litus , oris. (| La del mat. 
PLATJA. 

RIBERENCB , CA. adj. Lo que per 
tany á la ribera. Ribereño. Riparias.'. 
Se diu del lloch ó de la cosa que eu 
prop de ribera. Riberiego , ribereño. Br 
pensis. | 
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RIQUESA. f. Abundancia de bens de ; 


fortona. Riqueza. Divitie, arum, opes, 

um. | pl. Lo conjunt gran de hisenda 

y diner. Oro, tesoro, poderío. Divitiz, 

srum, thesaurus , aurum, i. | Lo adorno 

en joyas y altras preciositats ques posan 

á alguna cosa. Riqueza. lllustratio, nis, 

ornamentum, i. | Metafóricament se apli- 
' Ca à moltas cosas, com la ciencia y vir- 

tut són las arquesas del ánima. Riqueza. 

Dos, tus. 

RIQUÍSSIM, A. adj. sup. Riguísimo. 

Dilissimus. 

RIQUISSIMA MENT. adv. m. sup. Ri- 
quisimamente. Opulentissimé , pretio- 

sissimè. 

RIS. m. aut. Cabell crespat. Rizo. Pli- 
catara, 2. | ant. anños. (| ant. RISA, RIALLA. 

RISA. É. marta. j Lo que motiva ó 
mou á ríurer. Risa. Risus, us. (| indici 
exterior en la boca y altras parts de la 
cara que denotan alegría. Risa. Risio , 
ms. j Lo acte y electe de ríurer. Risa. 
Risus, us. | Moviment suau de las cosas 
que csusan plaher. Risa. Risus, us. J Se 
diu de las personas que donan motiu pe- 
ra ríurer. Risa. Ridiculus, i. || Irrisió , 
mola, escarni. Risa. Sauna, 2. (| Divini- 
tat de Lacedemonia 4 qui Licurgo feu 
erigir estatuas. Risa. Risus, us. 

asa Falsa. La fingida pera agradar ó 
enganyar. Risa fulsa ó de alguacil ó de 

perro. Risus simulatus. 

sisa sarRDÓNICA. méd. Convulsió ó acci- 
dent de ríurer que prové de menjar la 
herba sardónica , y metafóricament se 
diu de la afectada ó que no naix de ale- 

gría interior. Risa sardónica ó sardes- 
ca Ó sardonia. Sardonicus risus. | Risa 
continua que nos pot remediar. Kisa 
sardónica , pasion de risa, pujos de risa. 
Bidendi pruritus. 

RISCH. m. Perill. Ventura , riesgo, 
peligro. Pericalum , i, discrimen, ivis. [ 
Bals, timba. Despeñadero, risco, der- 
rumbadero. Cautes, is. 

RISCLA. f. Canamuixa, la canya del 
cánem després de trossejada y fora de la 

bra. 4gramiza, cañamiza, tasco, arista. 

lamus cannabinas. 

RISCLE. m. La post prima en for- 
ma circular que forma lo bastiment del 
sedás Ke. Ara. Circulus, i. j La capsa 
rodona que circuheix la bola en los mo- 
los de farina. 40, caja. Annulus, i. 
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RISCOS, A.adj.Lo que tè mòlts rischs. 
Riscoso. Preruptus rupibus. [| Lo per- 
tanyent al risch. Riscoso. Ad rupem per- 
tinens. , 

RISIBILITAT. f. La facultat risiva, la 
qual sols convé á la persona. Risibilidad. 
Risibilitas, atis. 

RISIBLE. adj. que se aplica al home 
per la facultat de ríurer. Risible. Risibi- 
lis. ) Digne de risa. Risible. Ridiculus. 

RISSAR. v. a. Crespar los cabells. En- 
crespar , rizar , ensortijar.Capillos cala- 
mistro crispare , calefacere. 

RISSAT, DA. p. p. Rizado. Crispatus. 
adj. Entortolligat ó fet rinxos natural- 
ment. Rizo. Crispus, crispatus. 

RISSO. m. rinxo. 

RISTAR. v. a. ant. RESTAR. 

RÍTMICH, CA. adj Lo pertanyent al 
rim. Ritmico. Rhythmicus. 

RITMO. m. em. 

RITU. m.Ceremonia, costum. Rito, ritu. 
Ritus, us. | Regla y ceremonias establer- 
tas per la Iglesia, modo de resar lo ofici 
diví. Rito, ceremonial. Ritus, us, divi- 
ni officii recitandi mos. 

RITUAL. adj. Pertanyent al ritu ó 
ceremonial. Ritual , ceremonial. Ritua- 
lis, caremonialis. (| m.Lo libre que con- 
té lo orde de las ceremonias sagradas. 
Ritual , ceremonial. Ritualis, is. 

RITUALISTA. m. Escriptor de ritus. 
Ritualista. Rituum seriptor. 

RITUALMENT. adv. m. Conforme als 
ritus. Ritualmente , conforme d los ritus. 
Ritualiter. 

RIU. m. Corrent caudalosa de la con- 
fluencia de mòltas ayguas, que van á parar 
al mar. Rio. Rivus, i, lumen, inis, flu- 
vius, li. [| met. Abundancia de alguna 
cosa líquida, com rtu de llágrimas; se 
diu mès comunment mar. Mar, rio.Flu- 
men, inis. 

BIU AMUST. m. adv. Contra la corrent 
del aygua. Rio:arriba. Adverso flumine. 

| met. i R8PBL. 

BIU AVALL. m. adv. Conforme á la cor- 
rent del aygua. Rio abajo.Secundo flumine. 

PROP DE BIU AUCELLET NO El FASSAS MIU. 
ref. AUCELLET NO FASSAS NIU RXC. 

QUANT LO BIU SONA ALGUNA COSA PORTA. 
ref. QUANT LOS G08805 LLADRAN ÈXC. 

PASSAR LOS RIUS AB BARCA. Ír. Balsear. 
Trabium compagine flumina trajicere. 

RIUADA. f. mtaDa. 
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denota la facilitat ab que cada ¡hu se 
encamina á lo que es de sa inclinació ó 
convenieucia. Burla burlando vase el lo- 
bo al asno. Vera jocosque iuter lupus 
ecce invadit asellum. 

RIERA. f. Riu poch caudalós, ó que 
sols porta aygua quant plou. Se difereu- 
cía del riu en que aquest porta sempre 
abundancia de aygua, peró en castellà 
tant la riera com lo riu sen diu absoluta- 
ment Rio. Amnis, is. [| La que corre pe- 
rennement. Arroyo, y rivera p. Extr. 
Rivus, 1. 

RIFA. f. Sorteig de alguna alhaja ó 
diners. Rifa. Sortitio, nis. | 

RIFAR. v. a. Sortejar alhajas ó diuers 
entre mólts. Rifar. Collatis symbolis sor- 
tiri. 

RIFAT, DA. p. p. Rifado. Sortitus. 

RIGIDESA. f. Aspresa ó duresa. Sol 
usarse en sentit metafórich. Rigidez. Ri- 

or, is, severitas, atis. 

RÍGIDO, A. adj. Rigurós, aspre y 
dur. Rigido , riguroso. Rigidus , severus. 

RIGOR. m. Duresa, aspresa de geni. 
Rigor. Rigor, is; severitas , atis. || As- 
presa del fret. Rigor. Rigor, is. | Seve- 
ritat, crueltat. Rigor, rigidez , aspereza, 
seguridad , inclemencia , severidad. Sum- 
mum jus; severitas, atis. || Eficacia, for- 
talesa, com lo siG08 del estiu c. Rigor. 
Vis, vis, rigor , is. || Últim terme á que 
poden arribar las cosas. Rigor. Rei sum- 
mum. 

EN RIGOR, Á TOT RIGOR. m. adv. En tota 
propietat ó precisió. En todo rigor, d 
todo rigor, d lo mas, d todo tirar, d 
todo reventar , d lo sumo, restrictivamen- 
te. Ad summum. 

RIGORISME. m. Excés de severitat 
en las opinions morals. Rigorismo. Sum- 
ma , austera severitas, duritas. 

RIGORISTA. m. Rigurós en las opi- 
nions morals. Rigorista. lu severitatem et 
rigorem pronus, proclivis. 

RIGOROS Ó RIGUROS, A. adj. As- 
pre, acre, fort. Riguroso , rígido, crudo, 
dspero. Rigidos, severus. [| Cruel, sens 
pietat. .4cerbo, riguroso. Summé severas, 
vel rigidus. || Auster, estret en lo modo 
de vida. Severo, riguroso, justiciero , aus- 
tero. Austerus, severus, rigidus. 

RIGUROSAMENT. adv. m. Ab rigor. 
Rigurosamente. Severé, rigidé. [| Ab as- 
presa y duresa. Crudamente. Crudeliter, 
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immaniter. [| Ab pena y fatiga. Caramen- 
te. Carè. 

RIGUROSÍSSIM, A. adj. sap. Riguro- 
sisimo. Valdè rigidus , severus. 

RIGUROSISSIMAMENT. ade. m. sap. 
Rigurosisimamente. Valdè rigidè, severe. 

RIM. m. aut. Armonía , uúmen orato- 
ri, ó moviment successiu y subjecte i 
certas proporcions. Ritmo. Rbytimu, 
1. [| y 

RIMA. £ poét. La final ab ques cor- 
responeu los versos. Consonante, rima. 
Rhythinus, i. | La mateixa composició. 
Rima. Rhythmus, i. 

COMPÓNDRER EN BIMA. ÍT. RIMAR. 

octava RiMa. La de versos endecasil- 
labos. Octava rima ; octava real. Rithmw 
versibus hendecasyllabis constans. 

RIMAR. v. a. Fer composicions es 
rima. Rimar. Versifico , as. 

RIMAT, DA. adj. Obra composta es 
rima. Rimado. Versificatus. 

RIMAYRE. m. Qui compon obras en 
rima. Persificador, rimador. Versba- 
tor, is. l 

RINGORANGO. m. fam. Lo rango 
desmasiat ó sobressalient eu lo modo de | 
escríurer; y per extensió se diu de qual» 
sevol adoruo superfluo y sobressalieat. 
Ringorango. Superíluus orpatus vel cals- 
mi ductus. 

RINOCERONT. m. Quadrúpedo de 
uns deu peus de alsaria , sobre dotse de 
llargaria, de color negreuch, pell dun 
inflexible y sens pel. Té un ó dos corts 
eu lo front.Rinoceronte.Rhiaoceros, outs 

RINOSTOMA. f. lusecte de Espasn 
de quatre líneas de llarch , enterames!. 
negre. y que despedeix un olor desagra: 
dable semblant al de la xiuxa. 4jolt ' 
Carinthes cimex. | 

RINXOS. m.pl. La metxa de cabels 
llarchs que penja en lo cap. Tufos, me 
lenas , guedeja , rizos , aladares. Caspa 
tio, vis, plicatura, 2. 

RINYA. É. renvina. 

RINYÓ. m. sosró. 

RIOLAR. m. ant. mtaLL8a. 

RIOTA.f. mtaLLas84. 

ska ta mota. fr. Sèr lo divertiment de 
altres per sas extravagaucias y figura 1 
dícula. Ser la burla, la risa 0 el huzun- 
reír. Colloquiis, spectaculis risoriis al 
quibus materiam prebere. 

RIQUEA. f. ant. y. 


RIS 
RIQUESA. f. Abundancia de bens de ; 
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RISCOS, A.adj. Lo que té mòlts rischs. 


fortona. Riqueza. Divitiz, arum , opes, | Riscoso. Preruptus rupibus. | Lo per- 


um. | pl. Lo conjunt gran de hisenda 
y diver. Oro, tesoro, poderío. Divitiz, 
srum, thesauros , aurum, i. || Lo adorno 
en joyas y altras preciositats ques posan 
á alguna cosa. Riqueza. lllustratio, nis, 
ornamentum, i. | Metafóricament se apli- 
' Ca á móltas cosas, com la ciencia y vir- 
tat sòn las siQUEsas del ánima. Riqueza. 

Dos, tis. 

RIQUÍSSIM, A. adj. sup. Riguísimo. 
Dilissimus. 

RIQUISSIMAMENT. adv. m. sup. Ri- 
quisimamente. Opulentissimé , pretio- 
sissimé. 

RIS. m. ant. Cabell crespat. Rizo. Pli- 
catora, 8. [| ant. anos. [| ant. RISA, RIALLA. 

RISA. f. mata. | Lo que motiva ó 
mou á ríurer. Risa. Risus, us. (| Indici 
exterior en la boca y altras parts de la 
cara que denotan alegría. Risa. Risio , 
nis. | Lo acte y electe de riurer. Risa. 
Risus, us. | Moviment suau de las cosas 
que causen plaher. Risa. Risus, us. |] Se 
diu de las personas que donan motiu pe- 
ra riurer. Risa. Ridiculus, i. |] Irristó , 
mofa, escarni. Risa. Sauna, e. [| Divini- 
tal de Lacedemonia á qui Licurgo feu 
erigir estatuas. Risa. Risus, us. 

siga Parsa. La fingida pera agradar ó 
enganyar. Risa falsa ó de alguacil ó de 
perro. Risus simulatus. 

misa saAnDÓNICA. méd. Convulsió ó acci- 
dent de ríurer que prové de meujar la 
herba sardónica , y metafóricament se 
dia de la afectada ó que no naix de ale- 
gría interior. Risa sardónica ó sardes- 
ta ó sardonia. Sardonicus risus. (| Risa 
continua que nos pot remediar. Kisa 
sardónica , pasion de risa, pujos de risa. 
Ridendi pruritus. 

RISCH. m. Perill. Ventura , riesgo, 
peligro. Pericalum , i, discrimen, inis. [ 
Bals, timba. Despeñadero, risco, der- 
rumbadero. Cautes, 18. 

RISCLA. f. Canamuixa, la canya del 
cánem després de trossejada y fora: de la 

bra. 4gramiza, cañamiza, tasco, arista. 
Calamos cannabinos. 

RISCLE. m. La post prima en for- 
ma circular que forma lo bastiment del 
sedás Kc. Aro. Ciroulus, i. | La capsa 
rodona que circuheix la bola en los mo- 
hos de farina. Aro, caja. Aunulus, i. 


tanyent al risch. Riscoso. Ad rupem per- 
tinens. 

RISIBILITAT. f. La facultat risiva, la 
qual sols convé á la persona. Risibilidad. 
Risibilitas, atis. 

RISIBLE. adj. que se aplica al home 
per la facultat de ríurer. Risible. Risibi- 
lis. ) Digne de risa. Risible. Ridiculus. 

RISSAR. v. a. Crespar los cabells. En- 
crespar , rizar , ensortijar.Capillos cala- 
mistro crispare , calefacere. 

RISSAT, DA. p. p. Rizado. Crispatus. 

adj. Entortolligat ó fet rinxos natural- 
ment. Rizo. Crispus, crispatus. 

RISSO. m. nisxo. 

RISTAR. v. a. ant. BESTAR. 

RÍTMICH, CA. adj Lo pertanyent al 
rim. Ritmico. Rhythmicus. 

RITMO. m. aun. 

RITU. m.Ceremonia, costam. Rito, ritu. 
Ritus, us. | Regla y ceremonias establer- 
tas per la Iglesia, modo de resar lo ofici 
diví. Rito, ceremonial. Ritus, us, divi- 
ni officii recitandi mos. 

RITUAL. adj. Pertanyent al ritu ó 
ceremonial. Ritual, ceremonial. Ritua- 
lis, ceremonialis. | m.Lo llibre que con- 
té lo orde de las ceremonias sagradas. 
Ritual , ceremonial. Ritualis, i8. 

RITUALISTA. m. Escriptor de ritus. 
Ritualista. Rituum seriptor. 

RITUALMENT. adv. m. Conforme als 
ritus. Ritualmente , conforme d los ritus. 
Ritualiter. 

RIU. m. Corrent caudalosa de la con- 
fluencia de mòltas ayguas, que van á parar 
al mar. Rio. Rivus, i, flumen, inis, flu- 
vius, ii. [] met. Abundancia de alguna 
cosa líquida, com natu de llágrimas; se 
diu més comunment mar. Mar, rio.Flu- 
men , inis. 

au aMUST. m. adv. Contra la corrent 
del aygua. Rio:arriba. Adverso flumine. 

| met. i R8PBL. 

BIU AVALL. m. adv. Conforme á la cor- 
rent delaygua. Rio abajo.Secundo flumine. 

PROP DE BIU AUCELLET. NO Hl FASSAS MIU. 
ref. AUCELLET NO FASSAS nu ÈXC. 

QUART LO BIU SONA ALGUNA COSA PORTA. 
reÍ. QUART LOS GOBSOS LLADRAN Kc. 

PASSAR LOS BIUS AB BARCA. fr. Balsear. 
Trabium compagine flumina trajicere. 

RIUADA. f. napa. 
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RIUBÁRBARA. m. ant. y 

RIUBARBARO Ó RIUBARBO. m.Ar- 
rel mediciual que la farmacología divi- 
deix en iudigeno y exótich; y la botánica 
en ondejat, palmejat, compacto , austral, 
ribes, de la Tartaria, de arrels blancas, 
Sc. y totas són llenyosas ab veuas blancas 
en son interior, cruixen sis mastegan; 
tenen un olor particular; tenyeixen la 
saliva de color groch, y són amargas y 
aromáticas. Fa unas fullas graus, amplas 
y quasi rodonas, de un vert obscur y 
agafadas á unas cuas molt llargas y gros- 
sas de cosa de una polsada, y entre aques- 
tas puja una cama ab fullas mès petitas , 
y las flors, que són blancas y petitas, 
fan la llavor triangular y de color de 
castanya. Riubarbo. Rhabarbarom, i, 
rhacoma , tis. 

RIUERADA. f. nraDa. 


RIUET. m. d. Riu petit y de poch 


caudal. Riachuelo , riatillo. Rivulus, i. 

RÍURER. v. n. Manifestar ab la cara 
la alegría interior. Reir. Rideo, es; risum 
edere. [| Fer moviments semblants als de 
la risa natural. Reir. Sardonicè ridere. 
| Burlarse. Reir, reirse, zumbarse. leri- 
deo, es. [| poét. met. Manifestar, tenir 
ufana los arbres, plantas y demés de la ter- 
ra. Reir. Rideo, es. [| Clarejar la tela per 
espatllada. Reirse. Vetustate, usu dis- 
rumpi. || Divertirse fent bulla. Chacotear. 
Jocor, aris, cachinis perstrepere. |] v. r. 
No fer cas de alguna cosa. Reirse. Nihili 
habere. |] m. a1sa. 

RÍURER Á TOT BÍURER Ó COM UN BOIG. fr. 
Ríurer impetuosa y descompassadament. 
Reir d carcajada suelta. Immoderaté 
cachinnari. 

ANAR PER AÍURER. fr. Anar de burlas. 
Ir de chanza , por zumba. Nugor, aris. 

DEIZARSE ANAR DE RÍUVALS. fr. fam, Ríurer 

desordenadament. Caerse de risa. lucom- 
posité, inordinaté ridere , cachinuari. 
. DETEMIBSE LO aÍURBA.fr. Reprimir la risa, 
conteuirla per algun respecte. Comerse 
de risa; cortar, tener la risa. Risum 
tenere. 

ESCLATABSE DE RÍURER. ÍT. REVENTARSE DE 
RIURER. | 

ESCLAFIR LO míÍURER. fr. Soltar la risa. 
Soltar la carcajada , la risa. Risum tol- 
lere, in cachianos dissolyi. 

FER Bíures. fr. Excitar la risa. Hacer 
reir. Risum cogere. [| irón. Donar ganas 
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de ríurer, excitar la risa alguna com 
estranya. Dar que reir, dar ganas de 
reir. Risus occasionem prabere. 

MORIBSE DE BÍURER. Ír. Ríurer mòlt y ab 
gana. Perecer , desperecerse de risa. Ri 
vehementer affici. 

NO PODERSE TENIA DE RÍURER. Íf. DELLAASE 
ANAR DE RÍURER. 

NO ska cosa DE BÍURER. fr. Sèr alguna 
cosa certa, seria y de entitat. No ser cosa 
de risa, de burla, de chansa. Non joca- 
latorium. esse. 

PEDRES PER BÍUREB. fr. Péndrer algun 
cosa per bulla, desentenentse de ella. 
Echar d chacota, d risa, d chanza, d 
zumba , d bulla. Joco aliquid ducere. 

PER RÍURER. m. adv. De burlas, de 
xanxa. De chanza , de zumba , por risa, 
por diversion , por gracia. Joculariter. 

POSARSE i BÍURBR. fr. Echar, ponerse ó 
reir. Cachinuor , aris. 

BEVENTARSE Ó PIXARSE DE afURER. Í. Hio- 
rer imòlt. Reventar de risa , descoyuntar- 
se, despedazarse , descalzurse , destor- 
nillarse de risa. Cachiunari; immode- 
ratè, effusé ridere. 


TOT RIENT; Ó TOT BIEST, BIENT. 1. 3dY. 


fam. de que se usa quant algú per medi 


de. llessos logra lo que sol-licita, y 3tí . 


se diu : TOT niger, BiexT ha conseguit 09 
empleo. Altras vegadas significa trobarst 


sens advertirho allá ahont nos pensaba, | 
com TOT BIENT, rienT hem caminat ja dos 
horas; TOT BIENT, RIERT són las dotse de 


la nit. Burla, burlando. Insperatè, inopi- 
nató. 
RIVA. f. nba. 


RIVAL. m. Competidor , especialment | 
en amors. Competidor , rival. Rivalis, 4 


(| auTAGONISTA. 
RIVALDÍA. f. ant. rivaLitar. 


RIVALISAR. v. a. Competir. especial | 


ment en amors. Rivalizar. Coutendo, is: 


emulor, aris. 

RIVALITAT. f. Competencia , espe 
cialment en amors. Competencia, rival" 
dad. Corrivalitas, atis. 

RIVERA. É. nu. | amena. 

RIVET. m. amar. 

RIVETEJAR. v. a. mIBBTEJAR. 


RIVISQUIANS.m. pl. Heretges del siglo 


XVI. Deyan que Deu no habia criat la 
úngels, y negaban la ¡inmortalitat é 
ánima y las penas del inferm dc. Rivs 
quianos. Rivisquiani , oraum. 
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RÍXÀ. É. RENYINA , PENDENCIA. 

RIZOFAGO. m. Qui viu de arrels. 
Rizófago. Rizophagus, i. 

RIZOTOMO. m. ant. RERBOLARI. 


> RO. 


ROÁ, NA. adj. Lo pertanyent á Roá 
capital de Normandía. Roanés. Rotomagi 
ortus. J m. Especie de llens ó tela que 
vé de dita ciutat. Roan, roanés. Roto- 
mag! tela. 

ROAGAR. v. a. ant. rROSEGAR. 

ROB.m.quim. Arrop, aixarop de qual- 
sevol such. Rob. Syrupus, t. 

ROBA. f. Tot género de tela ó drap. 
Ropa. Cujusque generis tela. | Vestit, 
hábit. Vestido , ropa. Lacinia, 2, vestis, 
is. | Qualsevol cosa que serveix de espe- 
cial abrich. Ropa. Aprica vestis. j amso- 
BA. J ant. nens, masEns. [| náut. Efectes de 
comers. Generos, efectos, mercancias. 
Merces, ium. 

ROBA Í La man. m. adv. náut. Se usa 
quant per causa del temporal se llausa á 
la mar lo major pes de la pau. Ropa d 
ta mar. Navim levare. 

soma Branca. La de llí, cànem ó cotó 
sens pintar, per lo us de alguna casa. 
Ropa blanca. Lintea , gossypiva tela. 

ROBA BONA. loc. que ademès del sentit 
recte denota que alguna cosa es de bona 
qualitat. Buena ropa. Optima res. 

ROBA DE CAMBRA. ant. y 

Rosa DE casa. La inferior per estar en 
en casa. Ropa de cdmbra ó de levantar. 
Cubicularia , domestica vestis. 

ROBA DE CONSELLER. GRAMALLA. 

ROBA DE LA BUGADA. Lo conjunt de pes- 
sas de roba ques posan á la bugada. Ja- 
bonado. Sapone abstersz vel abstergen- 
de vestes. 

sosa Tatar. Roba llarga que se ajusta 
sobre del vestit interior, com són sotanas, 
Kc. Ropa talar. Tuuica talaris. 

AB LA ROBA DE LA ESQUENA Ó AB LA ROBA 
que posta. Joc. Ab sols lo vestit ajustat 
al cos. En cuerpo, sin mas que su cuerpo 
gentil. Veste , non pallio tectus. 

ACLARIR LA ROBA. fr. Esbandirla, ren 
tarla quant se tráu de la bugada. Acla- 
rar la ropa; sacar. Relavo, as. 

á caeua sosa. m. adv. De mòlt prop. 
4 quema ropa , d pico de jarro, é boca 
de cañon. Proximé , cominús. 
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AFLUIZAR DE BOBA. fr. Tráurersen por- 
ció de la ques portaba. Desarropar.Ope- 
rimentum depellere. 

ALSARSE LA ROBA. ÍT. ARREMANGARSE. 

APUNTAR La BOBA. fr. Juntar unas pessas 
ab altras pera rentarlas. 4puntar la ropa.. 
Filo sordiola lintea innectere vel leviter 
anuere. 

DEIXAR AB LA ROBA DE LA ESQUEMA. ÍT.' 
DEIXAR Á ALGÚ DESPULLAT Ác. 

EN LA MILLOR ROBA CAUBEN Ó 8E FAN LAS TA- 
cas.ref.Deuota que per més que sian perso- 
nas de suposició , no deixan de tenir vicis 
mòlt reparables. En el mejor paño cae 
una mancha. Nec procer expers labum. 

ESTONDRER LA ROBA. fr. Desplegarla pera 
que se aixugue. Tender la ropa. Exten- 
do, is. . 

ESTIRAR La BOBA. fr. Tráurer las arrugas 
á la roba blanca quant se aixuga. Estirar 
la ropa. Liutea explicare , extendere. 

FORA ROBA. ant. náut. exp. ab que en 
las galeras se manaba als galeots ques 
preparássen pera exécutar alguna feyna. 
Ropa fuera. Agite, depouite vestes. 

LLEVAR La BOB4. fr. Desabrigar á algú, 
trahentli la roba. Descobijar. Vestem 
alicui detrahere. 

PALPAR La ROBA. fr. met. ab que se ex- 
plica que algun malalt está en los últims 
instaots de la vida, perque aquesta acció 
feta 4 las horas sens deliberació es seoyal 
mortal. Palpar la ropa. Antmam agere, 
quod attrectatione linteorum significatar; 
morti proximum esse. 

PLEGAR La ROBA. fr. Aparellarse pera 
marxar. Hacer la maleta. Viaticum parare. 
| Doblegarla y compóndrerla ab curio- 
sitat. Coger la ropa. Vestes aptare, ac- 
commodare. 

roca m0B4. Lo subjecte mòlt pobre. 
Descamisado. Pauperrimus, omnium 
egeuus. 

POSAR COM ROBA DE Pasqua. fr. Maltrac- 
tar de paraulas á algú. dirli mil injurtas. 
També se usa com recíproch. Poner de 
oro y azul, ponerse como ropa de pascuas, 
decirse los nombres de las pascuas ó de las 
fiestas. Probris prosciudere , depiugere. 

QUI DE BOBA DE ALTRE SE VESTEIX, AL 
MITG DEL CARRER LO DESPULLAN. ref. que 
repren als ques volen lluhir ab traballs 
de altres, puix fàcilment se descubreix 
lo eugany, y quedan desayrats. Quien de 
ajeno se viste, en la calle le desnudan. 
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Graculus pennis pavonis indutus ; indutas 
rapto, nudus abire parat. 

QUI NO ROBA NO PORTA ROBA. ref. auti- 
moral ab que pensan disculpar sa mala 
conciencia los que fan son negoci injus- 
tament. El dinero bien huele, salga de 
donde saliere. Lucri bonus odor ex re 
qualibet. 

Qui 1È: PROU BOBA, AVIAT ES VESTIT. ref. 
que denota que ahont hi ha abundancia 
de medis se ix ab facilitat de qualsevol 
empenyo. En casa llena presto se guisa 
la cena.Multe manus onus levius redduut: 
plus potest et plurium indostrie. 

TENIB ROBA AL ESTENEDOR Ó Á LA BUGADA. 
ref. Enseuya que no déu censurar los 
defectes de altres qui està exposat á que 
de algun modo li succehescan. Quien 
tiene hijo varon no llame d otro ladron, 
ó no de voces al ladron. Quisquis habet 
natum , premat haud clamore latronem. 

TIRAR LA ROBA Á Mar. fr. ant. Portar las 
mercaderías al embarcadero. Conducir al 
embarcadero. Merces ad stationem de- 
portare. 


TRÁURER LA BOBA. ÍT. AFLUIXAR LA BOBA. 


ROBADOR , A. m. y f. Qui roba. La- 
dron , robador. Latro , nis. 
ROBAMENT. m. ant. Bo80. 


RUBAR. v. a. Péndrer alguna cosa. 


contra la voluntat de son amo. Robar. 
Rapio, subripio, is. || Portársen lo agé 
ab forsa y violencia. Pillar , robar, to- 
mar , guarramar , hurtar , saquear, lim- 
piar, correr.Spolio,as, concipilo, rapio, 18. 

I Tráurer violentament ó ab engany una 
doua de la casa ó potestat de sos pares. 
Robar. Bapio, subripio, is. || Fer pagar 
un excés en las compras. Robar. Supra 
summum pretium vendere. [| Cobrar ex- 
cessivament per drets ó tributs. Robar. 
Summa vectigalia exigere. [| Llevar, de- 
fraudar part del pes ó mesura. Hurtar, 
robar , defraudar. Fraudo , as. || met. 
Atráurer ab eficacia lo ánimo ó afecte. 
Ganar , robar , arrebatar, llevar. Corri- 
- pio, is, animo sibi conciliare , pellicere. 

| En alguns jochs de cartas anarne pre- 
pent de las que ban quedat en lo munt, 
descartantse de altras. Robar. Pagellis 
dimissis totidem accipere. “|| Apropiarse 
alguna obra de ingeni que altre ha fet. 
Plagiar , robar. Plagium committere, 
alieua scrinia compillare. || Aixamplarse 
los rius prenent terra de las voras. Der- 
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ruviar , robar, hurtar. Alluvione terram 
flumen subducere. 

NINGÚ BOBA BES Ó COSA QUE MENJE. rel. 
Denota que tots fugen de lo que porta 
cost y gastos. Alhaja que tiene boca 
ninguno la toca. Quod sumptus secum 
affert, intactum manet. 

¿PENSAS QUE HO HE ROBAT? exp. que 4 
usa pera significar que algú no don h 
estimació y valor que mereix alguna co- 
sa. ¿Son pelos de cochino 2 Floccine esti- 
mandum id est ? 

ROBARIA. f. ant. nono. 

ROBAT , DA. p. p. Robado, hurtado. 
Raptus , depopalatus. 

ROBAVELLER. m. Lo botiguer de 
robas y vestits vells. Ropavejero. Vestiua 
scrutarius. 

ROBELL. m. BOVELL. 

ROBO. m. La acció de robar. Robo, 
latrocinio. Raptus, us, predatio, nis. Í 
Usurpació fraudulenta. Zfurto, robo , pi- 
llaje , despojo , salto , presa. Expoliatio, 
nis. | La cosa robada. Hurto, robo. Pre- 
da, e, furtam, i. | Lo de alguna dona. 
Rapto. Raptus, ns. j Lo furt exècutat ab 
violencia. Rapiña. Rapiva, 2. (| Lo que 
fa lo riu de la terra de las voras. Derr:- 
vio. Diruptio, eversio , nis. 

ROBO FET AB astucia. Lo astut y Éogit 
Gatada. Subdolum furtum. 

ROBO FET EN CaMÍ BAL. Salteo, salles” 
miento. Spoliatio, circumventio . pis. 

ROBORAR. v. a. ant. Fortificar. Ro- 
borar , robustecer , corroborar, vigorizar. 
Roboro, as. [| auTORISAR , CORROBOR:. | 

ROBORATIU, VA. adj. Lo que dom 
forsa y vigor. Confortativo , roboratv" 
roborante. Roborativus. 

ROBOYAR. v. a. ant. ROVELLAaB. 

ROBUST , A. adj. De grau forsa. Fr 
goroso » robusto. Robustus, validus | 
De cos gros y membres reforsals. Rohes 
to, rollizo , fornido. Torosus , lacertosos 
| Qui gosa de perfecta salut. Robuse 
Valetudine prastans. 

ROBUSTAMENT. adv. m. Ab (ors Y 
vigor. Robustumente. Robustè. 

ROBUSTESA. f. Forsa , vigor, Pes" 
tencia. Robustez , robusteza , recura, — 
jo. Robur, oris. j Bona salut. Robust” 
Valetudo, inis, firma valetudo. 

ROBUSTÍSSIM, A. adj. sup. Kw" 
tisimo. Valde robustus, validus. A 

ROCA. f. Vena de pedra ó la mòlt 
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grossa separada de ella. Roca. Rupes, 
cautes, is. | La que ix en fora de la su- 
períicie de la terra. Peñasco , roca, es- 
collo , peña. Scopulus, i, saxum , i, cre- 
pido, inis. | La que sol haberhi en la 
boca dels ports. Laja. Saxum in mari la- 
tens. | náut.La que sobreíx en la superfi- 
cie de la aygua. Vijia, escollo , peñasco. 
Saxum, i. (| met. Lo que es molt dur, 
(erm y coustaut. Roca. Rupes, cautes, is. 
f pl. La cordillera ó fila de rocas 4 la 
flor del aygua. Escollos, rocas, arre- 
cife. Are , arum. 

ROCA ESPADADA Ó TaLLaDa. La que está 
sola y no té peudent. Roca escurpada. 
Rupina, 2, saxum preruptum. 

ROCA viva. La existent en la roca ó 
pedrera. Roca ó piedra viva. Viva rupes. 
| La que está sota la aygua entre banchs 
de arena. Sirte. Syrtis, is. 

PELAT COM UNA BOCA. EXP. fam. ESTAR 
MÉS POBRE QUE UNA RATA. 

: ROCAMORELLA. f. ter. momgLLago- 
QUB8 4. 

ROCEGAR. v. a. amBOsSEGam. —. 

ROCH. m. p. p. de home. Rogue. 
Rochus, i. jj Pedra grosseta. Guijarro, 
tanto, piedra. Silex, icis. || Pessa del 
joch de escachs, cada una de las figuras 
en forma de torre. Rogue. Tarris, is, ar- 
citenens, tis. || Pedras que serveixen pera 
apedregar. Ldgrimas de Moisen ó de san 
Pedro. Missilis petra. 

COP DE BOCBH. Cantazo. Saxi ictus. 

VET AQUÍ SANT BOCH Y LO GOS. loc. prov. 
que se aplica á dos personas que sempre 
van juntas. La maza y la mona. Perca 
sequens sepiam. 

ROCÍ. m. Caball vell ó flach y dolent. 
Rocin , matalon , rocinante. Caballus ma- 
cer. | Caball petit y dolent. Jaco. Equu- 
los, i. j Qualsevol caball destinat pera 
traballar. Rocin. Cantherius , ii. [| met. 
fam. Home tonto y neci. Rocin. Hebes, 
etis, [| met. Dit de la persona vell; y 
axí se diu : qui no traballa quant es pollí 
ha de traballar quant es socí. Viejo. Senex. 

PUIX LLAUBA LO ROCÍ POSA LA SELLA AL 
BOU. ref. Denota que nos deuhen trastor- 
bar ó confóndrer las ocupacious de cada 
hu. Pues ara el rocin, ensillemos al buey. 
Singula quaque locam teneant sortita 
decenter. 

ROCINAL. adj. Cosa de rocí. Rocinal. 
Asinivus. 

TOM. II. 
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ROCINÁS. m. aum. Rocinazo. Can- 


therius grandior. 

ROCINET. m. d. Rocinillo. Equulus.i. 

ROCITANT. m. ant. RONQUEBA. 

RODA. f. Máquina orbicular de metall 
ó de fusta, pera rodar sobre un eix. 
Rueda. Rota, 2. J La petita sense raigs, 
com la de la corriola. Rodaja. Rotula, 
e. ) Máquina pera tráurer aygua dels 
rius, y regar los camps. Azuda , zuda, 
zua. Aquaria rota, antlia, 22. || opona. |) 
náut. Lo fust córb que pera formar la 
proa se uneix ab la pessa córba en que 
remata la quilla. Roda. Cariuz rota. || pl. 
RODERA. || TORN DE Las MONJAS. || met. 
exteusió que fa en semicírcul lo pavo 
real ab las plomas de la cua. Rueda. Pa- 
vonis caude explicatio , ambitus. 

RODA caTaniNa. En los rellotges la de 
dents com navajas, que col-locada per- 
pendiculariment dóna moviment al volant. 
Rueda catalina ó de santa Catalina, 6 
de reencuentro. Rota libramenti. 

RODA COMPOSTA. Màquina composta de 
móltas rodas ab sos llanternons. Rueda 
compuesta Ó infinita. Rota composita. 

RODA DE ARISTÓTELES. geom. Certa difi- 
cultat sobre lo moviment de una roda. 
Rueda de Aristóteles. Aristotelis rota. 

RODA DEL AYGUA Ó DE cixia.La que sosté 
los catúfols en la civia. 4ndaraje. Antliz 
vortex , rota. 

RODA DE FEBBO. Cilindro ó roda petita 
de ferro ó de cer pera tallar los diamants 
y pedras preciosas. Es sumamént velós. 
Rueda de hierro ó de abrillantadores ó 
de lapidarios. Mola chalibea. 

RODA DE Focs. Lo cércol Kc. guarnit 
de cohets. Girdndulu. Iguitus vortex. 

BODA Da Grua. Certa roda en forma de 
un tabal pera pujar pes. Timpano. Tim- 
panus , i. 

RODA DE La FORTUNA. Cert joch de ro- 
dolins ó cartas encastadas en una post 
rodona, y un arbre ó eix perpendicular 
en lo centro ab un travesser al estrem 
superior com en los rellotges de butxaca, 
que impel-lit per lo qui mena lo joch 
volta acceleradament, y guanya lo qui té 
posat al rodolí que dit travesser senya- 
la quant se para; y si lo rodolí ahont se 
para está vuyt, tot lo diner que bi ha 

osat eu los altres queda del qui mena lo 
joch. Rueda de la fortuna, rolina , rule- 
ta. Aleatorius vortex. || met. La volubili- 


79 


650 ROD 


tat é inscoustancia de la fortuna. Rueda 
de la fortuna. Rerum vicissitudo. 

RODA DE MOLÍ. RODET , MOLA. 

RODA DE SANTA CATARINA. RODA CATARINA. 
[| La quels saludadors se fan estampar 
eo alguna part del cos, y se vanaglorían 
tenirla estampada en lo paladar. Rueda 
de santa Catalina. Rota sancte Chatha- 
rine. ¡| En lo blasó se diu quaut se pre- 
senta ab navajas y ferros punxaguts. 
Rueda de santa Catalina. Rota sancte 
Chatharinoz. ¡| náut.Los quinse dias abans 
ó després del dia de Santa Catarina, en 
que sol haber en la mar grans temporals. 
Rueda de santa Catalina. Sancte Chatha- 
rinz rota. 

RODA DE TORMENTS. Cada una de aque- 
llas quels tiraos guarnian de navajas y 
altres iustruments, pera despedassar los 
cossos del mártirs. Rueda de tormento. 
Aculeata rota. 

RODA ESTSELLADA. La que té los punts ó 
eaixals en la circumferencia de fora. Rue- 
da estrellada. Stellata rota. 

RODA MaBixA. Cert peix semblant á una 
roda ab son botó y quatre raigs que van 
é la circumferencia. Rueda marina. Rota 
marina. 

RODA MESTRA. La roda principal cn las 
casas de moneda. Rueda muestra. Prima 
rota monetaria. 

POSAR Ex RODA. Ír. Posar en lo cas de 
no saber que terse. Poner en compromi- 
30. Aliquem ia discrimen vocare. || Apre- 
tar á algú ab rahons. Meter la espada 
hasta la gnarnicion. Argumentis urgere. 

RODADOR, A. m. y f. Qui roda. 
Rodador. Rotator, is. | Lo que roda ó 
eáu rodant. Rodador. Rotans, tis. | Lo 
que roda facilment ó está en disposició 
pera rodar. Rodador. Rotatilis. 

RODADOR DE CARRERS. Quis passeja per 
los carrers. fuano, ruan, callejero, 
Ad vias instructos vel paratus equus. 

RODALÍA. f. Entorn. Contorno, re- 
dedor. Rotunditas, atis, tractas, us. 

RODÁM. m. Conjunt ó multitut de 
rodas. Rodaje. Rotarum congeries. 

RODAMENT. m. La acció y efecte de 
rodar y lo moviment ques fa rodant. 
Rodadura , rotacion , rueda. Rotatio, nis. 

RODAMENT DE CaP. Devahiment. Vahido, 
vértigo , vaguido , desvanecimiento de ca- 
beza. Vertigo, inis. 

RODANXA. f. Tall rodó de peiz óxc. 
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Rueda, y roncha p. Ar. Botuadum car- 
pis Gic. segmentum , cestillas, i. | Rode- 
lla ó rodet, com mo0asxa del fas. Roda- 
ja. Rotula, 2. [| TORTELL, GARLASDA. 

RODANXÓ, NA. m. y f. Persona pe- 
tita y prosa. Cachigordete, regordete, 
regordillo , rechoncho , repolludo , cachi- 
gordito. Pusillo , crassiorique corpore 

omo. 

RODAPLANXA. f. La divisió en dos 
parts de las dents de la clau. Rodaplun- 
cha. Quoddam repagulum clavis partem 

lauam dividens. 

RODAR. v. a. Fer donar voltas é al- 
guna cosa, com BoDan lo torn. Rodar, 


- rodear , remolinear. Circumvolvo, cir- 


cumago, is. [| roDEJaR. [] v. n. Girere, 
douar voltas alguna cosa sobre sí mateiu, 
voltar al eutora. Girar, rodar , rodear, 
rotar , voltear, dar vueltas. Roto, as. j 
Voltar al rodedor de alguna cosa. Rodor, 
rodear , dar vueltas , ir ó andar al rede- 
dor. Circumeo, is. [| Móurerse algo 
cosa ab rodas ó per medi de ellas. Rodar. 
Roto, as. || Fer voltas ó círculs , com so 
len fer los que ballan. Caracolear, dar 
vueltas y hacer tornos. Circumvolvo, is: 
giros ducere. || nonotan. j Buscar una ar. 
sa seus trobarla. Rodar, dar vuelas. 
Accuraté requirere. [| Tremolar algun 
cosa, estar poch segura y en acció de 
cáurer, y axí se diu que la càrrega Bon. 
Vacilar , rodar. Titubo , as. || Avar ge 
pa cosa per tot arreu y com despreciadi. 
Rodar. Humum verrere ; iu perditam ut. 
j Anar detrás de pretensions sens couse- 
guirlas ó sèr ates. Rodar. Negotiis trab: 
| Divagar, anar eusá y enllá, passepr 
mòlt per los carrers seus necessitat. (o 
llejear, rodar , rondar , biltrotear, co 
retear , ruar , vaguear , pajarear , vaga" 
mundear , vagar. Otior , aris. (| Fer mar- 
rada, anar á alguna part per camí ct 
llarch quel ordinari. Rodear. Per circut 
tum iter facere; circumeo , is. j vis! 
Anar ensá y enlló la nau en una cales 
més ó menos segons la figura de sos fon" 
dos y altras causas. Rodar. Hàc illàc fer- 
ri. | náut. Anar lo vent successivamesl 
variant de direcció. Rolar , rodar, ros: 
rodear, girar, rondar , rondarse. Rolo. 
declino, as. j met. Cáurer de la digniteb 
puesto ó empleo. Caer , rodar. Decido. 
16. | met. Circular alguna cosa per mol 
tas mans, com lo diner en lo comen Se. 
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Circular, rodar , correr, girar, pasar. 
Circulo, as. 

RODLA Las cosas. fr. Venir al cas per 
medis inesperats lo ques desitjaba. Ro- 
dearse. Ex insperatò accidere. 

asíases Á RODAR. fr. Pérdrerse, ferse 
malbé, desgavellarse. Irse d rodar. Per- 
turbo, as. 

rea 20048. fr. met. Tenir á algú oca- 
pat en diligencias. Hacer rodar ó correr. 
Aliquem negotiis occupatum tenere. 

TIAARO TOT Á noDarm. fr. Desbaratar 
alguo negoci. Echarlo todo d rodar ; 
trastumbar. Rem funditús evertere. 

RUDAT , DA. p. p. Rodado. Volutos, 

RODAYRE. m. Qui acostuma passejar 
los carrers seus necessitat. Callejero, azo- 
tacalles. Erro, nis. vagus, i. [| Dit de la 
dona. Biltrotera. Vaga, errabunda fo- 
minas. 

RODEDOR. m. Circúhit. Contorno, 
rodedor. Rotunditas, atis, tractas, as. 

at sobÉDORs. m. adv. En lo circúhit, 
ea lo entorn. 41 rededor, en contorno. 
Circúum. 

RODEIG. m. La acció de rodejar. 
Rodeo. Ambitus , us, circuitio, nis. f 
Marrada, camí més llarch ó separació 
del camí dret. Rodeo. Anfrectus, us, 
sofractum, i, á recta via deflexio. || Vol- 
ta, capgirada pera lliurarse del qui per- 
segueix. Rodeo. Diverticulam , gyrus , i. 
(met. Lo medi llarch y remot del as- 
tampto que se emplea , pera venir, 
ler, ó dir alguna cosa. Predmbulo, ro- 
deo, ambages , chancharras manchar- 
ras. Ambages , iom , verboram circuitas. 

48 BODSIGS. m. adv. Ab voltas. Tortuo- 
samente. Tortuosè, obliqué. 

ASARÓ PARLAB AB noDstos. fr. Usar de 
arcamioquis en lo que se ha de dir. 
Rodear. Circumloquiis uti. 

RODEJADOR, A. m. y f. Qui rodeja. 
Rodeador , rodador. Ambitor, is. 

RODEJAMENT. m. Obra de rodejar. 
Bodadura. Rotatio, nis. 

RODEJAR. v. a. Circuhir. Circuir, 
rodear , rondar , circunvalar , circundar, 
ceñrr. Àmbio , circameo, is. 

e RODEJAT , DA. p. p. Rodeado. Am- 
us. 

RODELLA. f. Escut rodó y prim, que 
ícat en lo bras esquerre, cubre lo pit 
Y qui pelea ab espasa. Rodela. Clypeus 
rotandus. [ ant. sotsTa. 5. 
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RODEO. m. sopsi6. 

RODERA. f. Lo seuyal que deixa en 
terra'la roda dels carruatges. Carril, ro- 
dada, bache. Rote vestigium. 

RODET. m. Pessa de fusta á manera 
de un carret, que serveix pera capdellar. 
Carrete. Trochlea, 2. ) Lo que ficat en 
la pua del torn ó altras máquinas las fa 

r per medi de la corda que vé de la 
roda. Carrete. Trochlea, e. | En lo molí 


de farina la roda encaixada en un cilindro, 


la qual impel-lida del aygua, fa rodar la 
mola. Rodezno, rodete. Rota moletrina 
in aquis. [| La mola que xafa las olivas, 
guix Sc. Volandera , galga. Mola supra 
aliam versatilis. || Lo del fusany ó fus de 
retórcer. Rodaja, tortera. Rotula, 2. or- 
biculus, i. j Cilindro de pedra pera 
aplanar la terra. Rodillo. Valgium, ii. 

RODETA. f. d. Ruedecilla. Rotula, 2. 
(| cossioLa. 

RODEU. m. rnobet6. 

RODÓ, NA. adj. Esférich. Redondo. 
Orbicolatus, rotundus. fi Carácter de lle- 
tra comú á diferencia de la cursiva. Re- 
donda. Rotundus. || Se aplica á una acció 
ó paraala exècutada ab mòlta resolució. 
Redondo. Mavifestus , expressus. 

BR BODÓ. m. adv. Se diu quant se tren- 
ca ó se talla alguna cosa' enterament. 4 
cercen. Ab imò, radicitús, á stirpe. 

RODODÓ. m. ter. asTORN , COSTORH. * 

RODOLAMENT. m. sopotó. 

RODOLAR. v. nm. Anar á rodolons. 
Rodar. Devolvi , rotari. 

RODOLÍ. m. Llenca de paper que 
conté lo nom de algú en las extraccions. 
Cédula , cedulilla , suerte. Sehedula . 2. f 
Sort en las extraccions, com he posat 
deu rovouims en la rifa. Suerte. Sors, tis. 

FOR RODOLINS, Y TRÁUAER Á RODOLINS. fr. 
Sortejar. Sortear por cédulas, echar ce- 
dulas. Schedulis sortes ducere. 

RODOLIS. m. nobabos. 

RODOLÓ. m. Volta de las cosas que 
se arrossegan. Rodadurau , rodeon. Rota- 
tio, nis. 

ANAR Á RODOLONS. ÍT. RODOLAR. 

RODONA. f. Lo rotllo ó circul format 
de personas. Corro, tueda., redonda, co- 
rona. Personarum corona. [| mosgDa. |] 
sopó. 2. 

RODONAMENT. adv. m. Clarament, 
sens reparo, ab resolució. Redondamente, 
redondo , sin rodeo , sin rebozo. Precist, 
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ingevué. || En rodó. Redondamente. Cir- 
cúm , rotundé. 

RODONENCH, CA. adj. Imperfecta- 
ment rodó. Orbicular. Orbicular, is. 

RODONESA. f. La qualitat que cons- 
titubeix una cosa rodona. Redendez , ro- 
tundidad. Rotunditas, atis. (| La figura 
rodona. Redondez, rotundidad. Rotuu- 
ditas, atis. [| La extremitat de una figura 
circular. Redondez , rotundidad. Circu- 
lus, circus, i, orbis, is. 

RODONIMENT. m. ARRODOSIMEST. 

RODONIR. y. a. aARRODOXIR+ 

ROEY. m. ant. ROVBLL. 

ROGACIÓ. f. La acció de rogar. Ro- 
gacion , ruego , súplica. Supplicatio , nis. 
Il pl. Las lletanías en professons públicas 
ques fan eu determinats temps pera de- 
manar á Deu una bona cullita dels fruyts 
de la terra, y altres beneficis. Rogaciones. 
' Preces, rogationes publice. 

ROGADOR , A. m. y f. Qui roga ó se 
interposa ab súplicas per altres. Rogador, 
rogante. Rogator , is. 

ROGAR. v. a. Demanar per gracia 

alguna cosa. Rogar. Rogo, as, peto, is. 
| Instar ab sumissió y súplicas á algú, 
pera que exécute lo ques preten y desitja. 
Rogar. Obsecro, rogo, as. [| Pregar ó 
demanar á Deu. Rogam Oro, as, pre- 
cor, aris. 

ROGATIU, VA. adj. Lo que suplica ó 
enclou en sí súplica. Rogativo. Quod 
rogat seu rogationem complectitar. 

ROGATIVA. f. La oració pública feta 
á Deu pera conseguir lo remey de una 
grave necessitat, especialment pública. 

ogativa , rogacion. Supplicatio , depre- 
— catio ad Deum. 

ROGEJAR. v. n. Tirar á roig. Berme- 
jear, rojear. Rubo, is. | Dit de la roba 
obscura que ha mudat son color en ro- 

ench. Pardear. Fuscum apparere. 

ROGENCAH, CA .adj. Lo que tira á roig. 
Bermejizo , rojizo , rúbeo , rosillo. Ful- 
vaster. (| Lo territori ó terreno que tira á 
roig. Rubial. Ager cubens. 

ROGENT , A. adj. Lo que té an roig 
pujat. Rojeante. Rubens. 

ROGER. m. ter. y 

ROGET. m. Peix. mort. [| Color roig 
ab que las donas se piutan. Rojete. Fu- 
cas, purpurissum , i. J adj. soGENca. 

ROGLE. m. ter. roTLLO, CÍBCUL. 

ROIG, JA. adj. que se aplica al color 
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encaruat mòlt encés, com lo de la sanch. 
Bermejo, rojo, rubio, y rubicundo pott. 
Ruber. || Lo que tira á groch. Rubio, ro- 
jo. Luteus , flavus. (| Qui naturalment tè 
aquest color en la cara. Encendido de 
color , colorido. Flawus. [| Se dia del qui 
tè lo cabell de dit color. Pelirubio, ne 
bio , pelirojo. Crine ruber, flavus. 

TORNARSE ROIG. fr. Avergonyirse, ma- 
nifestantho ab aquest color. Ponerse co- 
lorado, sonrosearse , embermejecerse, 
sonrojarse , salir los colores d alguno. 
Purpurasco , erubesco, is. [| Dit del me- 
tall ques torna de aquest color per la 
pudor.ó causa semblant. Tomarse. Fes 
rugine obtegi , obrui. 

ROINDAT. f. aviapaT. 

ROIS. m. ant. p. p. de home. Rodrigo. 
Rodericus, i. | Nom patronímich,, fill de 
Ruy. Ara es apellido de familia. Ruiz. 
Ruy flius. 

ROJA. f. Plauta perenne, la arrel de 
la qual gastan mòlt los tintorers pen 
tenyir de aquest color, y es llarga, rastre- 
ra, dividida en moltas ramas, del tawany 
de un canó de ploma , vellosa , roja 
fora y sens olor. De ella ixen mol 
brots llarchs, extesos, quadrats, vues 
y aspres al tacto, y en cada nus trín 
cinch ó sis fullas que la rodejan en for- 
ma de estrellas, aspres, y que se agarras 
fortament á la roba. Las flors són camps- 
nudas y verdosas. Lo fruyt se torna negre 
quant madura , y sembla als giaebroos. 
Se cria silvestre, y se cultiva en aboo 
dancia eu Espauya. Granza, rubia.Rubu 
tinctorum. 

ROJOR. f. La qualitat de roig. Fo 
jura, rojez, rojeza , bermejura , enrubio. 
Rubedo, inis, rubor, is. j Lo color que 
sobrevé á la cara per vergonya. Rubor: 
sonroseo, soflama. Rubor, is. j Dit de 
cel color roig eu los núvols al eixir 0 
póndrerse lo sol. .4rrebol. Rubeus color. 

ROL. m. néut. Contracció de rotllo: 
ques deya antiguament de la llista ó par 
saport de la marinería, que portaba loc" 
pitá de un barco mercant, anomenat all 
perques formaba en un rotllo de pergt- 
mí. Ara significa lo mateix , assó €s, la 
llicencia del comandant de marina de l 
provincia ab la referida llista, però * 
exten en paper. Rol. Syllabus, catalogos 
i. l Lo gruix en rodó de un arbre. Rol. 


| Mali crassities. ) Tanda , torn en quir 
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sevol traball del servey. Rol. Alternz 
vicis ordo , vicissitudo. 

ROLDÓ. m. Planta de fullas semblants 
á las del magraner : serveix pera adobar 
pelis. Zumaque , rus , roldon , roldó. 
Nautea, 2. 

ROLEU. m. Cilindro de ayguacuyt ab 
quels estampers posan la tinta al motllo. 
Rodillo , rulo , rollo. Cilindros , i. 

ROLINA. f. sODA DE La FORTUNA. 

ROLL. m. ter. RODASXA. 

ROM, A. adj. Xato. Romo, chato. 
Silenos, simus. [| Sens punta.Romo,obtuso, 
boto. Ubtusus. ) m. Ayguardent extret 
de lacanya dolsa. Ron, rom.Ex sacchari- 
ferz arundinis succo vi destillatus spiritos. 

ROMA , NA. adj. Pertanyeot á Roma 
cintat de la Italia, capital de la repúbli- 
ca romana. Romano. Romanus. 

ROMAGUERA. f.Arbust ben conegut, 
ab brancas cantelludas, flexibles, incli- 
sedas envers terra, y plenas de punxas. 
Las flors són blancas y de figura de rosa, 
que donan per fruyt unas bayas compos- 
tas de grans agarrats á una placenta co- 
mú. Zarza. Rubus, i. [| met. fam. Lo 
objecte que entreté 4 algú que va deter- 
minadament 4 alguna part. Zarza. Obex, 
ieis, 

POSAR ENTRE BOMAGUEBAS. Ír. Cubrir de 
romagueras. Enzarzar. Rubis iuvolvere. 

ROMAGUERAL. m. Lloch de roma- 
gleras. Zarzal. Rubetum , i. 

ROMANA. f. Especie de pes conegut, 
de brassos desiguals, las parts principals 
de la qual sòn quatre: mánech que divi- 
diten parts iguals, serveix pera senyalar 
los pesos de las cosas, un ganxo del qual 
e penja y al qual ab joch llibre está unit 
mediant lo eix de son moviment; un garíi 
ó balansa pera sustentar las cosas ques 
pesan, y lo piló que penjant del bras 
major del mánech se mou 4 qualsevol 
pont dels de allí senyalats, y determi- 
Ba, segons sa major ó menor distancia 
el centro, lo de las cosas quant ar- 
riba 4 formar ab ellas equilibri. Romana. 

tera, e. 

EITRAR La ROMANA. fr. Comensar son 
pa cert número de lliuras, arrobas 

- Entrar la romana. Stateram á certo 
poudere initium dacere. 

POSAR AB La ROMANA. Ír. Romanar , ro- 
a pesar en romana. Statera pon- 

re. 
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ROMANCISTA. m. Qui escriu en ro- 


mans. Romancista. Qui vernaculo sermo- 
pe scribit. | Qui no sab més que la llen- 
gua castellana. Romancista.Qui vernaculo 
tantúm sermone loquitur. || Dit dels ci- 
rurgians sangradors á diferencia dels lla- 
tios. Sangrador , romancista. Phleboto- 
mus, i. | Qui ven romansos. Relacionero. 
Metricz narrationis veuditor. (| Autor 
de romansos. Romancero. Acroamatum 
compositor. 

ROMANDRE Y ROMANDRER. y. a. 
ant. Quedarse, pararse en alguna part. 
Quedar , quedarse , permanecer, restar. 
Remaneo , es. 

ROMANENT. p. a. ant. Remanente, 
restante. Remanens, tis. 

ROMANGÓ. m. Arruga de la roba. 
Remango. Tuuice defluentis collectio. 

ROMANÍ. m. Mata de quatre ó ciuch 
peus de alta, las fullas mòlt estretas, las 
flors blavas, y la llavor cada una formia 
quatre de aovadas. Es aromàtica, mòlt 
útil y medicinal. Romero , lacris. Rosma- 
rinus, rosmarioum , rorismarini. 

ROMANIR. v. n. ant. ROMÁNDRER. 

ROMANS. m. En son orígen se pren- 
gué per la llengua ó idioma dels romans. 
Romance. Lingua romaua. || Llengua mes- 
clada de la romana y espauyola antigua 
Sc. Romance. Sermo romanus. jj La llen- 
gua castellana vulgar. Romance. Hispa- 
pica vernacula lingua. (| somanso. [| Ge- 
ruudi antiquat de romándrer. Quedando. 
Remanendo. j En las aulas de gramática 
llatina lo text de las oracions. Texto. 
Textus, us. 

EN BON BOMANS. mM. adv. Ab tota clare- 
dat, sens fer embuts. En buen romance. 
Liquido , planè. 

PARLAR EN ROMA. fr. Parlar en castellà. 
Hablar en castellano. Loqui sermone his- 
pauo. [| Explicarse ab tota claredat. Ha- 
blar en romance? Plané loqui. 

ROMANSAR. v. a. ant. y 

ROMANSEJAR. v. a. Posar en romans 
lo que está en altra llengua. Romancear, 
poner en castellano. lu hispaviam linguam 
vertere. | Compóndrer romansos. Roman- 
cear. Aeroamata condere. | Explicar de 
varios modos la oració castellana pera 
facilitar lo posarla en llatí. Romancear. 
Per peripbrasim explicare. 

ROMANSER. m. mOMaNSIisTa. 5. ll cam- : 
SOBER. 
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ROMANSET. m. d. Romans curtóen , 


. versos de menos de vuyt síl-labas. Roman- 
cillo. Parvum acroama. 

ROMANSO. m. poét. Composició en 
vers de vuyt síl-labas y sols ab la assonan- 
cia del segon y quart vers, que déu al- 
ternar en tota la composició. Romance. 
Poètica compositio alternis versibus asso- 
nans. [| Novela , cuento alegre. Romance. 
Acroama , tis. || pl. Fábulas ó historias y 
llibres de caballería. Romances. Fabulosa 
narratio. j Impertinencias, batxillerías, 
sofisterias. Romances. Arguta verba. 

añomanso BERÓICB. Lo romane en vers 
de ouse síl-labas en ques contan los fets 
de algun héroe. Romance heroico. He- 
roicum acroama. 

" VENIB AB BOMARSOS. fr. fam. CANSONEJAR. 

ROMANSOT. m. Romans llarch y pe- 
sat. Romanzon. Molestum acroama. 

ROMANTICA, CA. adj. Cosa del ro- 
manticisme. Romdntico. Romanticas. fl 
Se diu del lloch que encanta per sa ame- 
na y rústica varietat. Romàntico. Ro- 
manticus. [| m. Género oposat al clássich, 
assó es, especie de moda capritrosa en 
las obras de ingeni y en lo vestir. Ro- 
mdntico. Romanticos. jj Autor y partidari 
del género romántich. Romantico. Ro- 
manticus , i. 

- Á La somántica. m. adv. Al estil román- 
tich. 4 la romdntica, d lo romdntico. 
More romantico. 

ROMANTICISME. m. Lo sistema ó 
modo dels romántichs. Romanticismo. 
Romanticismos, 1. 

ROMAS, A. p. p. de romándrer. Que- 
dado. Remansus. 

ROMASSA. f. Planta. PABADSLLA BORDA. 

ROMATISME. m. REUMATISME. 

ROMBO. m. geom. Figura rectilínea 
que consta de quatre costats iguals y de 
ànguls desiguals. Rombo. Rhombus, i. 

OMBOIDE. m. geom. Lo quadrilon- 
0 enquels ángals y costats sòn desiguals 
e dos en dos. Romboide. Rhomboides, 2. 

ROME. m. y 

ROMER. m. ter. romasí. 

ROMERAL. m. Terreno poblat de 
romanís. Romeral. Ager vel locus ro- 
ribusmarinis plenas. 

ROMERÍA. f. Peregrinació per devo- 
ció. Romeria , romeraje.Sacra vel devota 
peregrinatio. 

ROMEU. um. Se aplica al peregrí 
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que va eu romería á algun sentuari ab 
bordó y esclavina. Peregrino, romero 
Peregrinus ad loca sacra. 
ROMIATGE. m. ant. someaía. 
ROMPEDOR, A. m. y f. Qui ron. 
Rompedor. Discerpens , deterens. 
ROMPEDURA. f. ant. Lo acte y elec- 
te de rómprer. Rompimiento, rotura, np- 
tura. Ruptio, disraptio, nis. 
ROMPEMENT. m. somPimgoT. 
ROMPENT DE LAS AYGUAS. Qul- 
sevol baix , escoll ó costa ahont trencat 
lo curs de las onadas rom y se alsa la mar. 
Rompiente. Quidquid uudas frangit. 
ROMPIMENT. m. La acció y efecte 
de rómprer. Rompimiento. Ruptio, dis 
ruptio, nis. | met. Desavenencia. Ron 
pimiento, desavenencia, riña.Dessidiom,. 
RÓMPRER. v. a. Trencar, fer tros. 
Quebrar , romper. Frango, is. ) Dividir 
ab violencia las parts de un tot. Que- 
brantar , romper , quebrar. Scindo. is. 
| Esquinsar. Desgarrar , romper. Cor 
scindo, is. | Evacuar per vómnit ó cambra. 
Desaguarse. Exouero, as. [| Desbaratar 
un cos de gent. Romper. Perampo, 8, 
profligo , as. | Entrar ab ímpetu, fura ó 
violencia. Penetrar, romper. laterramye, 
introrumpo , is. || Violentar , forser. 
Piolentar , romper. Violentiam , vim in 
ferre. || luterrómprer , tallar la unió se- 
guida de un cos. Romper. Intersciado, 
interumpo, is. | Obrir ab ímpetu algo- 
pa cosa. Salir , romper , reventar. Efina- 
go" iS. j met. Separar, dividir la unó 
e algun cos flúit, com lo ayre, XC 
Romper. Divido, is. | Traballar per pre 
mera vegada la terra iuculta, y també 
dovarhi la primera rella. Romper. Pro 
scindere, arare incultum agrom. $ Falta 
á alguna lley ó precepte. Quebraniar 
romper. Rumpo, frango, is. [| v. o. U- 
mensar, com aómesea lo dia, lo pio. 
Romper. Inchoo , as, incipio, is. | Reayu 
ab algú ó deixar de serli arnich. Romper. 
Ab amicitia discedere, vel amicitiam di- 
wmittere. (| Resóldrerse 4 la exècució de 
alguna cosa que tenia dificultat. Rompe 
Discerno, is, delibero, as. [| Brotar ls 
plantas, ú obrirse los brots de la Bor. 
Romper. Erumpo , prorumpo, is. j US 
biar de direcció, com aómeara é 0 
dreta. Tomar. Abire versàs. (| ant. 48% 
TRERSE , FER BANCARROTA. || ant. ansastród 
[| Trencar inenuda y superficialment 
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las dents la part de algun tot. Roer. 
Rodo, is. j y. r. Ferse trossos. Quebrar- 
se, romperse. Frangi. || Petar, dividirse 
ab violencia. Estallar , romperse. Vi et 
cum sonita frangi, fragosé disfringi. |) 
Contráurer lo mal dit trencadura. Taun- 
CABSE. 

ROMPUDA. f. La terra ques cultiva 
de nou ú llaura per primera vegada. 4r- 
rompido. Novalis ager. || La acció y efec- 
te de rómprer. Rompimiento y rotura, 
rompedura. Ruptio , diruptio, nis. 

ROMPUT, DA. p. p. de rómprer. 
doto, rompido. Ruptus. 

RONCADOR , A. m. y f. Qui ronca. 
Esterteroso , roncador. Sterteros, tis. |) 
adj. Se aplica al carro ó altra cosa que 
ronca ó gruny. Charriadero, chirriador. 
Stridens, tis. | Cert peix de un peu y 
mitg de llarch , lo cos comprimit, lo co- 
lor pegrench , ab mòltas líneas grogas, 
que segueixen desde las ganyas 4 la cua; 
la mendíbula inferior mès curta que la 
superior, y las dos guarnidas de agudas 
dents, una aleta sobre del llom , y la de la 

coa dentada. Roncador. Sparus cantharus. 

RONCALES , A. adj. Lo pertanyent al 
vall de Roncal. Roncales. Roncalensis. 

RONCALLAR. v. a. ant. Caminar in- 
clinant lo cos mès 4 una part que 4 altra, 
per no poder assentar igualment los dos 
peus. Cojear , claudicar. Claudico , as. | 
met. Faltar á la rectitut en algunas oca- 
sious. Cojear , claudicar. Claudico , 48. 

RONCAR. v. un. Fer ronchs. Roncar. 
Sterto, is; roncos edere. [| Fer un soroll 
bronch, com se diu de alguns instruments 
de vent. Roncar. Raucè resonare. jj sra- 
N4R LO man. | Amenassar ab ronchs, jac- 
tarse. Roncar , echar roncas ó brabatas ó 
plantas. Minas jactare sanniendo. jj Crui- 
ur las carretas, cotxos éxc. Cantar, re- 
chinar , chirriar. Strido , is. || Grunyir lo 
porch senglar. Rebudiar, roncar. Aprum 
stertere. 

Pasa DE BONCaR. fr. Dejar de roncar. 

terto, as. 

RONCAYRE. m. roxcapor. 

RONCEJAR. v. n. Entretenir, retar- 
der alguna cosa per ferla de mala gana. 
Roncear. Retardo, as, diflero, ers. || 

nét. Anar poch á poch la embarcació. 
Boncear. Tardare, lentè navigare. 

RONCER. m. TFart, peresós. Roncero. 
Tardos, lentas. 
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RONCERÍA. f. La tardansa, lentitut 


en fer las cosas de mala gaua. Zalama , 
ronteria , zalamerta. Tarditas, atis, len- 
titudo, inis. 

RONCH., CA. adj. Qui té ronquera. 
Ronco. Raucus. jj ast. Se aplica als signes 
Aries, Tauro, Lleó y Capricorni. Ronco. 
Raucus. | Veu ó so brouch. Bronco, 
ronco. Raucos. | m. Lo soroll ques fa 
roncant. Ronguido, ronco. Ronchus, i. 
P Especie de cant ab que se enamoran 
los coloms y tórtolas. 4rrullo. Columba 
seu tartaris murmur. [| m. Amenassa ab 
jactancia. Ronca. Mioz jactate. || Lo crit 
que fa la dayna pera cridar á la femella 
quant la apeteix. Ronca. Ronchus, i. 

ESTAR Ó PARLAR BOSCB. fr. Manifestar 
ronquera en la veu. Ronguear. Raucitate 
laborare. . 

POSARSE BOXCB. fr.Contráurer ronquera. 
Enronquecerse » ponerse ronco. Ravim 
coutrahere , raucum fieri. 

VENIR Ó ANAR AB moscHs. fr. Reganyar. 
Echar roncas, echar bocanadas. Miuas 
jactare. 

RONCO. m. s0xca. 6. 

RONDA. f. La acció de rondar. Ron- 
da. Nocturna lustratio, circuitio. [| Con- 
juut dels que rondan. Patrulla , ronda. 
Vigiles exploratores vel excubiatores. || 
Volta, marrada. Rodeo. Anfractum, i, á 
recta via deflexio. [| La que fa regular- 
ment un cap de esquadra en la muralla 
pera zelar la vigilancia de las centinellas. 
Rondin. Excubie vigilias seu vigilarios 
lustrantes. [| Lo circúhit ó espay de la 
ciutat entre la part interior de la muralla 
y las casas. Ronda. Pomeerium, ii. |] La 
música y reunió de fadrins que roudan 
de nit per diversió ó pera obsequiar á 
las fàdrinas. Ronda. Nocturna juveuum 
perlustratio. 

ANAR DE RONDA. fr. Anar de nit visitant 
la ciutat ó plassas, pera impedir los de- 
sordes lo qui té aquest ministeri á son cár- 
rech. Rondar. Urbem circuire , lus- 
trare. 

FER LA RONDA. ÍT. ANAR DE BONDA. || ter. 
ENCANTAR. 

rea RONDA. Ír. Fer marrada. Rodear. 
Circumire; per circuitum iter facere. 

_RONDALLA. f. Fábula , cuento. Con- 
seja , rondalla. Commentam, i, fabula, 
ee. | Relació en que se assegura algun fet 
ques tenia per fabulós. Cuento de viejas , 
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burlería. Fabula senilis, vetularum deli- 
ramenta. 

BONDALLA DE PROP Ó DE LA VORA DEL FOCH. 
Cuento vulgar de ques fa conversació 
entre la gent comuna. Cuento de horno. 
Tabernaria (abella. 

RONDALLEJAR. v. n. BOncrJaB. 

RONDALLER, A. m. y f. Tart, pere- 
sos. Zalamero, roncero, majagranzas , 
comudrero. Tardus, lentus. (| Dit de al- 
gunas cosas inauimadas, y axí se diu: part 
sOsDALLER. Roncero. Tardus. 

RONDALLERIA. f. noncenía. 

RONDAR. v. n. aran DS RONDA. [| Pas- 
sejar los carrers, divagar. Rondar. Vias, 
domum vel fores circuire, perlustrare. |) 
FER RONDA. | 

RONDAYRE.m. Qui rouda. Rondador. 
Circuitor, is. 

RONDELL. m. Especie de metro ó 
composició poética. Rondel. Metri genus. 

RONDIN. m. nonp4. 4. | Lo subjecte 
destiuat en las adressanas de marina pera 
impedirlosrobos.Rondin.Navalium custos. 

RONDINAR. v. n. Fer las cosas de 
mala gaua y murmurant. Gruñir, rezon- 
gar, refunfuñar, rezar, musitlar , mur- 
murar , verraguear , varraguear , barba- 
tar, regruñir, respingar, murmujear , 
rechinar. Obmurmuro, remurmuro , as. 

RONDINAYRE. m. Qui roudiua. Que- 
rellóso, rezongador, rezongon, rezonglon, 
roncero , quejicoso , rechinador , zorron- 
glon , reñidor. Obmurmurator., is. 

RONDO. m. mús. Composició en quel 
tema se repeteix mòltas vegadas. Rondo. 
Musica genus. . 

RÓNECH, GA. adj. De mala qualitat. 
Malo. Malus. [| Sens companyia. Solo.In- 
comitatus, nudus. 

RONQUERA.f. Malaltía que consisteix 
en una mudansa extranya del so natural 
de la veu, ocasionada de algun destorb ó 
dany rebut en las parts que coucórren á 
formarla, ó en los órganos de ella. Enron- 
quecimiento , ronquera , ronquez , ron- 
quedud, estertor,carraspera.Raucitas,atis. 

RONSAL. m. BAMAL. 

POBTAR DEL Ó PER LO BONSAL.ÍT. Guiar las 
bestias , anant á pen davant ó al costat, 
portant eu las mans lo ronsal ó rieuda. 
Llevar del diestro ó de diestro. Froeno 
vel capistro ducere. 

POSAR LO RONSAL. fr. Cabestrar, echar 
cabestro. Capistro, as. 
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RONSAR. v. a. aut. Móurer algom 
cosa pesada girantia per medi de palas 
cas, com se fa ab la artillería. Ronzar. 
Vectibus movere. 

RONYA. f. Malaltía apegalosa que 
consisteix en una maltitut de grans que 
causan gran picor. Sarna. Scabies, e 
Malaltía del bestiá llanar, en que se li 
arruga la pell en forma de costuras, y 
llansa á pérdrer la llana. Escabro, rota, 
sarna. Scabies, ei. || Clapas de mal pál- 
lich. Sarna de indias, bubas. Indica sa- 
bies. |] Lerma. | La dels arbres. Escabro. 
Scabies , ei. | Entre menescals escoriació 
que pateixen los cabalcaduras en las quar- 
tillas de las potas, ab una picor molesta. 
Arestin. Scabies, ei. || met. Dany moral 
ques comunica ó pot comunicar de un 
á altres. Roña. Scabies , ei. 

BONTA DE Ca. La inès menuda y més 
dolenta que la comuna. Sarna perruns. 
Psora, 2, impetigo, inis. 

RONYA MENJADOBA. Ronya mòlt perillos 
que va copsumiut la carn. Usagre, em- 
peine. Lichen, enis, psora, 2. 

BUSCAR BONYA AL COVE. fr. Buscar mo- 
tius de renyina. Buscar tres pies al gato 
ó buscar cinco pies al gato, y él no tien 
sino cuatro ; buscar el pelo al huevo ; bus 
car asillas para cosquillas. Quisquis amit 
rixas, rixarum querit atansas. 
ENCOMANAB La BONYA. fr. Apegarla, co 
municarla á altre. Enroñar.Sca bre aficere 
NO Ll FALTA SINO RONYA PEGA GRATAR TE. 
que pondera la felicitat de algú. No Ll: 


falta sino sarna que rascar. Omoibw 


commodis affluere. 
UMPLIR DE ñosra.fr. Encomenaroe nd- 
ta. Enronar , llenar de rona. Scabie io 
lere. | 
RONYERA. f. Instrument ab dos tell 
retorts per la punta, pera descubrir ! 
rascar lo cráneo. Legra. Scalprum lt 
patum. | 
RONYO. m. Cos glandulos, de que e 
hi ha dosen la part interior del cos 4 
animal pera filtrar, ó segregar la ori. 
Rinon. Rhen, nis. | Nom de un riu de la 
Galia Narbouense. Ródano. Rhodauus, | 
[| met. Lo interior ó centro de un terre- 
no, regió, Stc. Riñon. Umbilicus. int 
dium, ii. f pl. nonronaDa. 0 
TENIR LO RONTÓ CUBERT. fr. mel. ha. 
Estar rich. Tener cubierto el riñon. Nan” 
matum bené marsupium habere. 
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RONYONADA. f. anat. La part en 
que estan situats los rouyons. Riñonada. 
Rhenum situs. | La tela de sagí que cu- 
bre los ronyons. Riñonada. Rheuam 
adepe. || Fregida ó guisat de ronyons. Ri- 
onada. Conditi chenes ¡rhenum pulmen- 
tarium. 

RONYONET. m.d.Riñoncito. Rhenun- 
culus, rhesicalus, i. 

RONYÓS, A. adj. Qui ó lo que tè 
ronya. Roñoso, sarnoso. Scabiosus. [| met. 
MISERASLE, MESQUÍ. (| Brot, porch, asque- 
rós. Roñoso. Sordides, spurcus. 

RONYOSA. f. ter. Trayta de ous ab 
tallets de butifarra ó cansalada. Tortilla 
con torreznos. Ova cum segmentis 6. 
tosta. | 

ROPALICH , CA. adj. poét.Se diu del 
vers en que la primera paraula es mono- 
síl-laba, la segona disíl-laba y axí pro- 
gressivament. Ropdlico. Ropalicus. 

ROPATGE. m. Vestit ó adorno exte- 
rior especialment lo talar y de autoritat. 
Ropaje. Paludamentam , i. | Conjunt de 
roba. Ropaje. Vestium congeries. || pint. 
y escult. Represeutació dels vestits en las 
obras de pintura y escultura Sc. Ropaje. 
Vestium pictura. 

ROPER , A. m. y f. Sastre de encant, 
qui ven roba feta. Ropero. Vestiarius, ii. 
| Qui cayda en las comanitats de dis- 
posar la roba per los demés. Ropero. 
Vestiarii custos. 

ROPERÍA. f. La botiga ahont se ven 
roba feta. Roperia. Vestiarium , fi. j Lo 
ofici ó art dels ropers. Roperia. Vestiaria 
ars. | La pessa ahont se guarda y distri- 
bubeix la roba en las comunitats. Rope- 
ria. Vestiarium , ii. |) Lo empleo de 
guardar la roba y caydar de ella.Ropería. 

estes custodiendi munas. 

ROPILLA. f. Vestidura curta ab má- 
negas y sobremánegas soltas, y se ajunta 
sobre del gipó. Ropilla , ropita, ropeta , 
sayo romano. Manicatus thorax strictius. 
( saro, Giró, Jaco. 

ROQUER , A. adj. Cosa de rocas. Ro- 
ques , roquero. Rupèus. 

ROQUEROL. o. Especie de falsiot ab 
la gorja y ventre blanch y lo demes ne- 
gre; sol anar per las rocas, y en temps de 
pluja sen juntan mólts, y acuden als 
campanars y altres edificis alts. Avion. 

ilus minor. 

BOQUET. m. Sobrepellís ab mánegas 

TOM. MH, + 
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ajustadas ó emplas en punta. Roguete, y 


giraldete lo sens mánegas.Supparus, i. 

ROQUISSER. m. Lloch ó paratge de 
mòltes rocas. Roguero, rogueda, roquedal. 
Rupes, is. 

ROR. m. ant. soR208. 

ROS, SA. adj. Color sembiant al or 
que tira á roig. Rubio. Rubeus, rutilus, 

avus. | p. p. ant. ROSEGAT. [| m. BOSaDA, 
f arova nos. ( Lo such que xupan las 
abellas en las plantas, del qual se fa la 
mel. Jugo. Succus, i. 

RÒS DE pañsa.Qui té los pels de la barba 
rossos. Barbirubio. Flavus mento. 

RÒS DE PEL Ó DS CamELLS. Pelirubio. Cri- 
ne rubeus. 

ren TORNAR nRòs. Ír. Fer tornar de dit 
color. Enrubiar. Rufo, as, rubeo , es. || 
Dit de lo ques rusteix ó fregeix.Rehogar, 
reahogar. Torreo, es. 

Toananse nOs. fr. Rébrer alguna cosa 
dit color. Enrubiarse. Irrubesco , flaves- 
co, rubefacio, is. 

ROSA. f. Flor ben coneguda per sa 
hermosura y suavíssim olor, composta de 
mòltas fullas més ó menos encarnadas ó 
blancas, GKtc. col-locadas al rodedor de 
uo botó en forma de corona. Ni ha de 
invumerables especies per rahó del ter- 
reno, mescla de colors y varietat de 

ualitats. Rosa. Rosa, =. j met. Se diu 
e la cara bonica, fresca y de bou color. 
Rosa. Roseum os. (| Tot lo que tè figura 
de rosa, com llassos Kc. Rosa. Rosa, *, 
f Malaltía . clapas bermellas que solen 
eixir en lo cos, especialment en las cria- 
turas, y sols se diferencía del sarampió 
eu que la rosa es més beuigua.Rosu,roseta. 
Rubentes pustulz. || Diamant avomenat 
exi per sa figura de pabelló. Rosa. Ada- 
mas rosa. | Lo color encarnat semblant 
al de la rosa. Rosa. Roseus color, |] 80- 
SETA DE LA GUITARRA. [| pl. met. Lo que es 
apacible, gustós y deleytable. Rosas. 
Flores, um. 

RoSA BaLaUSTBIa. Magraner distinct del 
comú per sas flors dobles y culor més 
via. Balaustra. Displici é vivatiore flo- 
rom gravatum. | BALAUSTBIA. 

ROSA BLANCA. La que té las fullas blancas. 
Rosa blanca. Rosa alba. 

BOSA BOSCANA Ó DE CA. GAVARBEBA. 

ROSA DE CENT PULLAS , PÁLIDA Ó ALBXÀN- 
prisa. La que té cent fullas de un color 
desmayat ab la qual fan los apotecaris la 
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aygua destil-lada y ab ella se prepara lo 
aixarop de rosa solutiu. Rosa alejandrina. 
Rosa centifolia, rosa damascena. 

ROSA DE ISTRIA. Especie de clavell, am- 
le y de mòltas fullas, de color de rosa 
álida ó de carn, sobre un camp blaoch 
. Rosa de Istria. Rosa istria. 

ROSA DE VERA. La que permaueix fres- 
ca tot lo ivern. Rosa de invierno. Hie- 
malis rosa. 

ROSA DE JEBICÓ Ó DE NOSTRA SENYTORA. 
Planta originaria de Palestina ó de la 
Arabia deserta, la qual fa móltas camas ó 
ramets de cosa de quatre dits de alts, 
poblats de fullas sobre una polsada y 
mitja de llargas y la meytat de amplas, 
velludas y puntejadas. Las flors petitas 
y en ramellet.Posada en aygua per algun 
temps se obre, y alguns impostors díuhea 
que axó succeheix sols en lo dia de Nadal. 
Algunas donas pensan que coneixen per 
medi de aquesta rosa lo temps del part, 
perque posada eu aygua diuhen que no 
se separan los rams, que la componen, 
fins al punt de parir; peró axó es va y 


seus fomament algun. Rosa de Jericó: 


Enastatica Jerochuntica. 

BoSa DE JÚpirER. Especie de rosa des- 
cendent de la Grecia. Rosa de Júpiter. 
Liquis coronaria, rosa grzca. 


nosa DE INDIAS.Flor de ludias mòlt gran, | 


de color de llet, ab vias atravessadas de 
color de cirera y despres de color de 
rosa. Rosa indiana. Rosa indica. 

ñosa DE OB. La que beueheix lo papa 
en la quaresma y la porta sa Santedat 
mateix en professó, enviantla després á 
alguns soberans. Rosa de oro.Rosa aurea. 

Rosa DE TOT LO anY.Especie de rosa que 
tè los brots alts de deu y dotse peus, y 
tè las fullas compostas de altras llustrosas, 
ovaladas, de un vert clar y que duran 
tot lo any, y las flors blancas. Mosqueta. 
Rosa semper virens. 

rosa MiNEBAL. Eu la filosofía hermética, 
es una pols roja ques tráu de la sublima- 
ció del or y del argeutviu, la ques fa 
quen se vol tráurer lo arbre vegetable 

els filosops. Rosa mineral. Mineralis 

roya. 

ñosa mMoNTEscA. Planta, especie de peo- 
nía de un color mólt hermós. Rosa albar- 
dera ó montés ó montesina. Peonta casta, 
aglaophytis, idis. 

ROS4 mística.Se diu de Maria santíssima 
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per sas virtuts y excèl-lencias. Rosa my- 
tica. Rosa mistica. 

ROSA náutica. Divisió ques fa en un 
círcal de cartró ó fasta pera senyalar los 
vents, de la quai se valea los navegants, 
mediant la agolla tocada al iman que está 
sobre de ella. Rosa ndutica , rosa de los 
vientos d del compas. Rosá néntica , ven- 
torum plavispherium. 

zosa ruarúnsa. Especie de peix que tè 
com una rosa de púrpura en la cua.Rosa 
purpúrea. Piscis rosa. 

ROSA SALVATGE. GAVARRERA. 

ñosa vena. La que tè las follas de un 
hermós encarnat ó carmesí, sentadas, 
descoloridas en sa basa, de olor mòlt 
agradable , de sabor estíptich , amarch y 
aromátich , y comunica un color violat á 
la saliva. Són astringents; y la couserm 
de rosas produheix mólt bons efectes en 
los principis de la tísis tuberculosa. Rosa 
encarnada ó castellana. Rosa gallica vel 
rubra. 

FRESCA COM UNA ROSA. loc. Se dia del 
qui té la cara hermosa y de boa color. 
Fresco com una rosa. Roseum os. 

NO Mi BA ROSA 8838 ESPINAS. Ér. met. De- 
nota que las cosas molt bonas costan molt 
traball ó dificultats per haberlas. No hay 
rosa sin espinas. Nil praclaram , multo 
sme labore comparatar. 

TEMJR UNA ROSA EN CADA GaLTa.loc.Se diu 
de alguna persona que té las galtas 
mòlt coloradas. Tener mejillas de rosa 6 
una rosa en cada mejilla. Ore, maxillis 
rubrom esse. 

ROSADA. f. Vepor subtil .ques coo- 
densa en la atmósfera, y cáu eu la terra 
en gotas mòlt menudas. Aocio, escarcha, 
rosada. Ros, ris. 

CÁURBER ROSADA. Ír. Rociar , caer rocio 
Roro, as. 

ROSAMEL. m. Lo such de las rosas 
mescladas ab mel, lo qual se administre 
per medicina. Rodomel. Rhodowmel , is. 

ROSARI. m. Eucadenat ab ua número 
determinat de graus enfilats per orde de 
deu en deu, interposat un gra més gros 
en cada desena, ques diu gloria, al 
últim una creu, y comaument altres 
adornos. Rosario. Rosarium Beato Me- 
rie Virginis. j Lo conjunt de parenor 
tres y avemarias resades ó cantadas pet 
orde dels grans del rosari. Rosario. Ro- 
sarium recitatum. || La junta de pero 
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pas quel resan ó eantas. Rosario. Rosa- 
rior pablteó recitatum. 

rasta ó osa LO nosani. Ír. Rezar el ro- 
sario. Corelle pracatorie globulos per- 
eorrere, ritè pióque precando diecurrere. 

ROSARIAYRE Y ROSARIER. m.Qui 
fa rosaris. Rosariero. Qui sacroram glo- 
bulorum serta seu corenas utctit. 

BOSASSA. f. aum. Se dia regular- 
ment en los adornos de arquitectura y 
retaules. Roseton. Magua artificialis rosa. 

ROSAT, DA. adj. Lo que esté com- 
post ab rosas, com eli, mel 20847. Rosa” 
do. Rosatus. 

ROSCA. :f. Tostell ó eírcul de pa, 
voyt del centro. Rosca. Libawm: spirale. | 
sañacos. 4. | La ques ía en los mascles y 
femellas del caragol. Espira , rosca. Spi- 
ra. 2. 

ROSCAR. v. a. Per las roscas en los 
mascles y femelles dels caragols. Atarra- 
jar.Cochleas efiogere. elaborare. 

ROSECH. m. met. semospimenT. [| no- 
SMICADA. 

ROSEGADA. f. La acció de resegar ó 
la porció ques trenca rosegant. Roedura. 
Rosio, nis. 

BOSEGADOR , A. m. y f. Qui rosega. 
Roedor. Rodens , tis. RA | mun- 
woraDoR. jj Lo lloch ahont se rosega fre- 
quentment , y lo que es á propósit pera 
vosegar. Roedero. Rodeado aptus. jj adj. 
met. Lo que rosega ó inquieta interior- 
ment. Remordedor. Remordens, tis. 

ROSEGADURA. f. noszesDa. | con- 
BORÓ. 

ROSEGALLS. m. pl. Las sobras del 
_Phten que se ha menjat. Escamochos. 
Reliquiz mense. (| La palla que per mas- 
hm dura deixen las cabalcadures en la 
venadora. Granzones, risa, pajata. 

la, orum. ) 

ROSEGAMENT. m.-noss040a. (| met. 
BNOROIMENT. 

BOSEGAR. vw. a. Tallar meauda y 
mperficialment ab las dents alguna cosa. 
_Verroer , roer , morder , moler. Rodo, is. 
— |Menjurss las abellas las brescas des- 
de haberlas tancadas. Roer. Apes 
Ram edere. [| Mossegar al rodedor. 
Boer, Arrodo, is. ( Descarnar poch á 

Poch ab las dents los ossos. Roer. Rodo, 
_Riedo, is. | met. Murmarar. Morder, 
_FOr, murmurar. Cireumrodo , is. || met. 
—Gastar 6 tráurer poch 4 poch y per 
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parts menudas. Roer. Corrodo, is. |] met. 
Introduhirse poch á poch una cosa en 
altra y avarla gestant, y axí se diu quel 
ayguafort RossGa lo ferro, lo crauch la 
earn, Ge. Comer , roer. Exedo, corrodo, 
is. | met. Molestar, afligir, atormeutar 
tateriorment y ab continuació. Roer. Ro- 
do , is. j v-a.Dit dels euehs de seda quant 
menjan la fulla després de haberse des- 
pertat. Frezar. Bombyoes pasci. || v. r. 
ROSEGARSE LOS PUNYS. 

ROSEGA AQUEIX OS. loc. met. Denota lo 
eárrech de mòlt traball y de ningun ó 
mòlt poch profit. Róete ese hueso. Os 
rodas. 

ROSEGAT , DA. p. p. Roido. Rosus. 
j adj. nónecu , DESPRECIA BLE. 

ROSEGAYRE. m. fam. 808864008. 

ROSEGÓ. m. Bocinet de pa ques dei- 
xa després que se habia cemensat á men- 
jar. Zoquete , regojo , mendrugo, sequete. 
Panis frustrum. | Se diu del minyó de 
mala trassa, especialment gros y petit. 
Zoquete. Crassus homuncio. ¡| pl.Bociueta 
de pa ó de altras cosas que excitan la 
gana de béurer. Enjutos. Pavis frustula 
sicca. 

ROSEGONET. m. d. Regojuelo, cor- 
rusco , mendruguillo. Panis frustillum. 

ROSELLA. f. Cascall bort molt abun- 
deut en los sembrats, que fa las fullas de 
las flors de un color bermell ences , ter- 
minadas, obtusas. arredouidas, sentadas, 
ab las basas negras, veuosas, de olor un 
poch nauseatiu; de sabor viscos un poch 


amarch, y se emplean com un lleuger 


calinaut : són sudoríficas , solen entrar en 
las quatre flors cordials y també sen fa 
aixarop. Lo fruyt es una càpsula globu- 
losa. 4mapola , ababa , ababol, adormi- 
dera silvestre. Papaver rhwas vel errati- 
cum. 

mosgLLa sora. Planta mòlt acre, de olor 
penetrant; las fullas són radicals, pecio- 
ladas, retaHadas, llisas, ó pubescents. 
Némone de los bosques , anémone nemo- 
rosa. Anemone nemorosa. 

BOSELLA Mamsa Planta que fa las camas 
ramosas en la part inferior , llisas y gro- 
guencas; las fullas com de mitg peu de 
llarch y poch menos de ample, un poch 
grossas, alternas, dentadas; las flors graus 
y grogas; lo fruyt es una silíqua llarga, 
en lo ques dilerencía de la celidonia que 
es una cápsula. Glaucio , amapola mora- 
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du ó boyuna , adormidera marina. Glaa- 
cium , glaucum , i, marioum paperer. 

ROSELLA DUBTOSA. La que sols se dife- 
rencía de la primera en que son fruyt 
es una cápsula llargaruda. 4mapola du- 
dosa. Papaver dubium. 

ROSER.m. Planta que fa móltas bran- 
cas en forma de arbust, guarnidas de es- 
pinas ó punxas agudas , y vestidas de 
fullas compostas de varias fulletas aovadas, 
dentadas per las voras y agafadas á una 
cua que termiva en una sola. Lo capoll 
ó botó es de figura de una oliva, molsut 
y ple de llavors vellosas y blanquinosas. 
Rosal. Rosarium, ii, rosa, 2. [| Rosari, 
y axi se diu la mare de Deu del sossa, 
goigs del nosza. Rosario. Rosarium , ii. 

BOSER BOBT. GAVARREBA. 

ROSERAR. m. Renglera ó multitat 
de rosers, ó lo lloch about estan plan- 
tats. Rosal, campo de rosas. Rosarium, 
ii, rosetum, i. 

ROSETA. f. d. Roseta, rosica, illa, 
ita. Parva rosa. | Escudet brodat en lo 
sobrepellís. Lagarto. Reticulatum scu- 
tum. [| Lo forat rodó eu lo mitg de la 
guitarra y altres instruments. Rosa. Tran- 
senua umbillici cithare. J En los vanos 
cada una de las dos planxetas que soste- 
nen lo clauhet , pera que no sen iscan las 
branillas. Ojuelo , ojillo , roseta. Coronis, 
idis. | Botó de la brida. Boton, chapa 
del freno. Bulla, e. 

ROSETÓ. m. arg. Flor de capritzo y 
é vegadas treta ó imitada del natural, 
queà posa en lo fondo dels casetons. Tam- 
bé se usa en los retaules. Roseton. Ar- 
chitectonia rosa. 

ROSOLI.m.Licor compost de ayguar- 
dent rectificat, y mesclat ab sucre, cauye- 
lla, auis ó altres ingredients olorosos. 
Rosoli. Muriua , 2; solis ros. 

ROSQUETA.f. d. de rosca. Rosquita. 
Spirula, e. . 

ROSQUILLA. f. Tortell de pasta fina, 
regularment ab ous y sucre. Rosquilla. 
Crustulum , i. 

ROSQUILLASSA. f. aum. Rosquete. 
Artolaganus, i. 

ROSSA. f. Carnús, basileu, bestia 
morta y escorxada. Buitrera. Morticinus, 
exabimis. || Mula, caball, ó burro mòlt 
vell, flach ó cansat. Perrera, buitrera, 
candonga.Equus vel mula confecta senio. 

j Lo caball flach y de mala figura. Rocin, 


ROS 


matalon, rocinante, rujaco. Caballas, 
cantherius, ii. | Dit de la persona flaca, 
bruta y lletja. Zancarron.Macie confectos. 

ROSSAGAR. v. a. annossecaa. 

RÓSSECH. m. En los vestits la cm 
que se arrossega. Cola, falda, hopalan- 
da , sopalanda , halda , faldamento. Ver 
tis cauda. | Lo que se agafa als vestits. 
Rabos. Syrna vestia, tractus. [| Qualserol 
oosa que peuja y arrossega. Rastra, cola. 
Aliquid raptans, rapens. || Atrás; se dio 
regularment dels censals difícils de cobrar. 
Rezago. Nomina impedita. 

ROSSEGALL. m. sósssca.2. ) met. La 
persona que sempre va ab altra. Rastra, 
lacayo. Continuó insequens. | pl. Lo que 
queda en la menjadora. Granzones. Pa- 
learum pars durior. 

ROSSEGANT. p. a. Se aplica 4 h 
vestidura vistosa y mòlt llarga. Rozagan- 
te. Splendida vestis talaris. 

ROSSEGAR. v. a. ant. amROSSeG14a. 

ROSSEGONS. (anan 4) fr. asar ¿no 
DOLOS8. 

ROSSEJAR. v.a. Tirar á rós. Pardear. 
Fuscum apparere. 

ROSSELLONES, A. adj. Nataral del 
Rosselló pais de Fransa prop dels Piri- 
veus ab títol de comptat-Rosellones.Rus- 
cinonensis. 

ROSSET. m. lustrument de fuster de 
dos fustes atravessadas y al cap de la om 
un clau pera senyalar líneas rectas en i 
fusta. Bramil, y altres gramil. Fabrorun 
instrumentam serratarx viam desiguans. 
j adj. d. de ros. Rojillo. Subrufus. 

ROSSINYOL. m. Aucell gros com un 
pardal, rogeuch de la esquena , ab cla- 
pas verdosas, y per lo veutre blanquivós 
canta deliciosament en especial 4 la pr- 
mavera. Ruiseñor. Acredula , philomela. 
lusciuia, lucila, e. |] Vas que posanthi' 
aygua dius y bufant, imita lo caut de dit 
aucell. Regularment se usa per Córpes 
Pito. Hydrauli genus, vas luleus aque 
ope souum reddens. | Ferro llarcb ab 
una punta torta á modo de ganxo, de que 
usan mòlt los lladres, pera apartar ó ff 
córrer los pestells dels panys, y obrir ls 
portas, Kc. Ganzua. Uncinus, i. l 

MOSSINYOL DE MURALLA. fam. ALTAS) 
CALÁPAT. o 

OBBIR AB nossisroL. [r.Ganzuar. Usa 
arca , ic. aperire. | 

ROSSOLAR. v. B. REGULAR y AELLISCAS 
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ROST, A. adj. ant. PENDENT, ESPADAT. 

P ant. noxeuT. 

RUSTA. f. Certa sopa ques fa de pa 
torrat y oli novell. Toston. Panis tostus, 
oleo imbutus. | Tall de cansalada fregit. 
Torrezno. Lardi segmentum tostam vel 
frizum. | Tres de pa torrat quels moys 
sacan en lo molí del oli. Sopeton. Ingens 
ofa, olea inticta. | Llesca de pa fregida 
ab such de cansalada. Picatoste. Panis 

eutum , oleo vel adipe Írixom , tos- 
tumque. || Llesca de pe enllardada. Prin- 
gada. Panis frustum lardo vel pinguedi- 

pe illitom. | Llesca de pa sucada eu vi ó 
altre licor, cuberta ab ous batuts, y 
fregida ab llart ú oli. Torrija. Pauis seg- 
sestum planam com oleo et ovis frixum. 

ROSTADA. f. Paellada gran y abun- 
dant de rostas. Torreznada. Lardi in 
frusta secti et frixi portio. | 

ROSTIR. v. a. Cóurer las viandas. 
dear. Asso, as, torreo, es. | Fer tornar 
worena á alguna persona lo sol ó ayre. 
Curtir. Coloro, induro, as. (| Secar lo 
ardor del sol ó fret 4 las plantas. Regue- 
mar. Exuro , is, calcino, as. [| Calentar, 
escalfar ab mòlta forsa y activitat, com 
fa lo sol en lo fort de sou ardor. Tostar, 

asar. Aduro, is. j v. r. Patir excessiu 
ardor del sol ó del foch. Achicharrarse, 
asarse. Nimio calore, ardore, igne adari. 

ROSTIT , DA. p. p. Asado, tostado. 
Àdustus. ) Lo que es de color obscur 
emegrit, especialment per haber estat 
mòlt al sol. Reguemado. Adustus. (| m. 
Se diu de la carn rostida. Asado. Asa- 
tura, 2; assarius, assum , i. 

ROSTOLL. m. La part del canó del 
blat, ordi, Sc. que queda en la terra 
després de segat. Rastrojo, riza , rastro- 
jo. Stipala, 2. | Lo districte de terras 
tb que queda dit rostoll. .4gostadero, 
rastrojera. Restilis, demeseus ager. 

SOLTAR LO BOSTOLL Ó LOS ROSTOLLS. Ír. 
Bosroitar l. 

RUSTOLLADA. f. Lo temps que dura 
en la terra lo rostoll. Rastrojera. Resti- 

agrorum tempus. 
ROSTOLLAR. v. a. Pasturar lo bes- 
tar darsut lo mes de agost en los rostolls 
óterras que han estat sembradas. 4gos- 
(ar. Pascere pecora in demessa segete. |) 
Llaurar los rostolls. .Alzar. Restilem 
igrem arare. 

RUSTRO. m. La cara de las personas. 
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Cara , rostro, semblante.Os, oris, frons.tis. 

RUT. m. Lo ayre del cos de la per- 
sona despedit per la boca ab un ruído 
dessgradable. Regileldo, eruto, eructo, 
eructacion. Eructatio , vis, ructas, us. |) 
fam. vestostrar. | p. p. ant. Romput. 
Roto. Fraetus. 

ROTA. f. Tribunal de la cort romana, 
compost de dotse ministres ó auditors 
pera decidir las apel-lacions de tot lo 
mon católich. Rota. Sacra rota. 

ROTACIÓ. f. Girada al rodedor , mo- 
vintent circular. Rotacion. Versatio, pis, 
rotatus, us. 

RO l'ADOR, A. m. y f. sorarat. 

ROTAR. v. u. Fer rots. Erutar, re- 


- goldar , eructar. Evocto , as. 


BOTAR PER marx. fr. met. fam. AxiRSER 
PER LO PUNT DE BAIX. 

ROTAYRE. m. Qui rota mòlt. Regol- 
dador. Eructator, is. 

ROTLE. m. ant. ARGOLLA 5. 

ROTLLANA. f. Capsana feta provi- 
sioualmeut ab qualsevol pessa de roba. 
Rodete, rosca , mandil. Volamen , inis. 
| La rodeta del fus de retórcer. Tortera, 
rodaja. Rotula, e, fusi verticillam. 

RUTLLAR. v. a. Caragolar algun per- 
gamí ó pessa de roba. Arrollar, abar- 

llar, rollar. Involvo, is, complico, 
as. ) Enrotllar, rodejar. Circuir, rodear, 
cercar , circundar. Circamdo, corono, 
as, circumvenio, is. (| astontotiicaR. ( 
ter. RODAR. [ ROTLLAR. 

ROTLLET. m. d. Rollete.Orbicalus,i. 

ROTLLO. m. Qualsevol cosa que rot- 
lada queda en figura rodona ó circu- 
lar. Rollo. Spira, x=, volumen, inis. jj La 
porció de teixit de determinadas cauas y 
amplaria, rotllada pera véndrerse. Rollo. 
Circumvolutz sarciuee. Se diu del círcul 
ó rodona que apareix al rodedor del sol 
y de la lluna. Corona, rollo, circulo. Co- 
rona, e, halo, nis. j La disposició de al- 
guuas ensas en figura circular. Muela, 
rueda, rolde.Circulus, i. || TALL DE TABACO. 
j Cércol , rodona de gent. Corro, rolde , 
corrillo, corona. Circulus, i. [| Estora 
rodona. Ruedo. Storia circularis. || Porció 
com cosa de una mitja cana deencerat rot- 
llat,de ques valen los espasers pera mòlts 
usos. Bispon. 'Telz inceratz volumen. |] 
Cércol de campanetas que hi ha en las 
iglesias,y las solen tocar en las solemnitats 
al eixir la missa, al gloria, y al alsar Deu. 
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Campanillas. Tintinnabuloram rota. || Lo 
círcul que forman alguuas cosas, com 
ROTLLO de cadiras. Rolde. Circulus., i. |) 
Caragol, rosca, plech de serp ó cosa 
semblant. Rosca. Spira, e, orbis, 1s. | 
Tall rodó de peix. ronasxa. [| En. las 
presons lo cércol ó rodona' de mòlts pre- 
sos, posant entre ells 4 aquell á qui se 
imputa algun delicte, pera que la part 
ó testimoni lo regouega.. Rueda. Corona, 
e; circulus, i. ll ant. Forca ó columna 
de pedra en las entradas dels pobles pera 
posar algun membre dels ajusticiats, 

icota , rollo. Patibulum, i. || La pessa 
de autos ques forman en un plet, apo- 
menada axí, perque antiguameut se es- 
cribía en pergamí, y se rotllaba pera 
portarse ab comoditat. Rollo. Volumen, 
iDi8. 

EIXIRSE DEL ROTLLO, fr. Eixirse alguna 
persoua de la junta que formaba ab al- 
tras. Salirse del corro. Ex cetu, é caro- 
pa discedere. (| met. fam. PixaR FORA DEL 
TEST. 

o ESCUPIR. AL ROTLLO. fr. Introdubirse en 
la conversació. Escupir en corro, en rue- 
da. Verba in medium proferre. 

FER FER BOTLLO. fr.. Fer lloch apartant 
la gent. Hacer corro, hacer lugar. Viam 
aperire; locum dare. Lo. 

FER BOTLLO Á PART. fr. fam. Formar ó 
seguir 4 altre partit. Hacer corro d par- 
te. Aliaram partium esse. 

FERSE FER ROTLLO.fr. Ferse sobressalient. 
Hacerse lugar. Sese dotibus commeudare. 

. TOGAR Ó TIBAR AL ROTLLO. fr. met. Dir 
en públich alguna cosa, per véurer com 
se admet ó lo efecte que fa. Echar en 
corro. In medium proferre. 

ROTURA. (4 tora) m. adv. En tot cas. 
En todo caso, como.quiera que sea, Ó la 
que fuere. Quomodocumque sit, utcam- 
que acciderit. 

ROURE. m. Especie de alsina de fusta 
molt forta, que uns anys fa galas ó ba- 
llaragas y altres aglans; la escorxa., que 
es mòlt astringent, varía segons la edat 
del arbre: si es vell, es grossa, escabro- 
se, arrugada y crivellada; de forma va- 
riable, ja en plauxetas, ja, en tubos y 
canals; negra per fora., y rogenca per 
dins, de textura y fractura fibrosas. Ro- 
ble, robre , y rebolla pr. Robur, oris. 
ll Altra especie del mateix nom, pero 
més petit quel regular y de fullas mòlt 
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sepras. Roble, y carvallo en las provia- 
cias septentrionals de Espanya , especial- 
ment en Galicia. Robar, oris. | Altra 
especie semblant al-noguer, y de lusta 
blanca y dura, pero fácil de traballarse. 
Borne. Liburnem., laburgum, i. | met, 
Se día de qualsevol cosa dura ó forta, y 
de gran resistencia. Roble , roca. Robur, 
oris, saxum, i. |] v. a. aut. ROsEGaR. 

FORT COM LO BOURS. EXP. Lo que es dur 
y fort com dit arbre. Enrobrecido, ro- 
blizo. luflexibilis, durus. 

ROUREDA. f. y 
. ROUREDAL. m. Bosgh de róures, 
Bobledal , robledo, robredal, robredo. 
Roboretum , i, roborarium, ii. 

RÓUREB. v. a. ant. 088648. 

ROURET. m. d. Roure petit. Robre- 
cillo. Parvum robur. 

ROVA. f. annona. 

ROVELL. m. Broticia ques cria en los 


' metalls per falta de curiositat. Orin , ro- 
bin, rubin, moho, y herrumbre se aplica 


particularment al del ferro. Rubio, ferro- 
go, inis. [| escoria. 1. | Malaltía del biat 
y altres grans en que la substancia de 
fariua se converteix en una pols uegra. 
Tizon, añublo, roya, tabaco, niebla. 
Rabigo, ivis. | Porció groga continguda 
en lo centro del ou. Fema. Vitellos, i. | 
La tóba ó sarro ques aria en las denls, que 
las (a tornar negras y las podreix. Negui- 
jans. sarro, toba. Rubigo, inis. | met. 
La falta 6 defecte es alguna cosa imma-, 
terial. Orin. Rubigo inis. (| Confusió. ob 
curitat que no deixa percibir ó fer judic 
de las cosas. Niebla. Nebula, e. j Falla 
de expedició ocasionada del oci. Orm, 
mohe. Erugo, inis, hebetudo, inis | 
Lo del coure y aram. vEaDo8tT. * i 
BOVELL DE oy, fam. En la joch de car- 
tas se diu del as de oros. lema. Munt 
iu aureorum (emilia pictaram pagell- 
rum. 
ESTAR EN LO ROVELL DEL Ou. fr. met.Estar 
en bona situació y ab comoditat. Es 
en le yema. Meditullio frui, UN 
NO DEITARB! CRIAR BOVSLL. Ír. mel. BD 
Gastar: promptament alguna cosa. No de- 
jar criar moho. Prodigere, extesple 
erogare, impendere. | 
ROVELLAMENT. m. ant. sovi. 1 
ROVELLARSE. y. r. Contráarer 0" 
vell los blats , Ètc. També sol usarse con 
actiu. 4nublarse , atizonarse » y berrer 
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dearse pr. And. Adari. | Cobrirse de 
rovell los metalls. Mohecerse, enmohecers 
se amohecerse , tomarse , Orinecerse 5 
y aherrumbrarse se diu propiament 
del ferro. Rubigine infici. | met. Dit 
de la memoria y aHres cosas inavimadas 
pérdrerse son vigor. Orineterse , cubrirse 
ó llenarse de orin, caerse de la memo- 
ria. Enervari. 

ROVELLAT, DA. p. p. Dit dels me- 
Ulls. Tomado. Rubigive lesus. 4 Dit dels 
sembrats. Anublado , atisenado. Nebula 
infectus, vitiatus. (| Ple de rovell. Mohos 
$0, oriniento , mohiento , herrumbroso , 
herrugiento , ruginoso, eruginoso. Ferru- 
putos. ferruginosus. (| Dit de lo que se 

sabut y no recorda bè. Verde. Debilis. 

ROVELLO. m. Especie de bolet.Seta, 
hongo. Fangus, i. 

KOVEY. m. novats. 

ROVINADA. (. ter. a82DA. 

ROY , A. adj. nota. 

ROYNA. f. Pluja menuda. Cernidillo, 
calabobos , motlizna , mollina , llovizna. 
Teouts plavia. 

ROYNAR Y ROYNEJAR. v. a. Plo- 
visquejar. Llovisner. Roro, as. 

ROYON. m. ant. nontó. 
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RUA. f. ant. Carrer. Rua , calle. Via, 
2.| Camí de carro. Carretera , camino 
carretero. Publica via. | ant. ARBUGA. 

RUA. f. Especie de tela anomenada 
sí per fabricarse en la ciutat de dit 
som en Fransa. Ruan , ruanes. Rhoto- 
magi contexta tela. 

RUAR. v. u.. Passejar los carrers ab 
tlgun carruatge. Ruar. Corra per oppidi 
mas rebi. | Passejar los carrers en obse- 
Qui de alguna dama. Ruar. Amasiz ob- 
lquli causa vias percurrere. j ant. am 
MG. , 

— RUBÍ. m. adj. Se aplica en le siguifi- 
Mt de roig, eom forment musmí. Rojo, 
Mbia, rubicundo. Fiavus , rebicundus. | 
Gutat de la Pulla. Rubí. Rubi, orum. | 
 M. Pedra preciosa de color de rosa ó de 
Gmí. Rubí, rubin, «y cabujon lo sens pu- 
hr, Prropos, i. | Altra especie de pedra 
$ carbuncie del color del vinagre comú. 
pinel, espinela. Spinellos, i. || met. Lo 
eté color de foch , com los llabis 8xc. 
 Carbunculus , i. 


RUC 


RUBIA. f. noya. 

RUBINA. f. Brossa que deixen los rius. 
Pozanco. Lacus reliquus post exunda- 
tionem. 

RUBINADA. f. nana. 

RUBLERT , A. p. p. de rublir. Ceja- 
do, rellenado. Repletus. 

RUBLIR. v. a. Umplir de terra, pe- 
dras ó brossa alguua coucavitat, com 
fosso , éic. Cegar. Repleo, es. || sorennas. 
j Donar en abandancía. Llenar.lmpleo,es. 

RUBLIT, DA. p. p. Cegado. Oppletus. 

RUBLO. m. Moneda de plata efectiva, 
per la qual se conta per totas las provia- 
cias del imperi de Russia. Son valor in- 
trívusech es de divuyt vintidosos y tres 
quartos y mitg. Rublo. Moneta sic dicta. 

RUBUR. in. Vergonya. Erubescencia, 
rubor, pudor. Rubor, pudor, is. | Lo 
eolor que la vergonya fa eixir en la cara. 
Rubor. Verecundus color. | 
- RUBRICA. f. Lo rasgo que acostuma 
posar cada hu després de son nom. Fir- 
ma , rúbrica: Syngraphom, i, tesseraria 
nota. (| Regla pera las ceremonias de la 
Iglesia en lo ofici diví y funcions sagra- 
des. Rúbrica. Rubrica , ceremonia , e. 

RUBRICAR. v. a. Posar la rúbrica en 
algun escrit. Suscribir, rubricar , Armar. 
Rubrico, as. (| met. Sellar, donar testi- 
moui de alguva cosa. Sellar, rubricar. 
Siguo, as, testor, aris. 

RUBRICAT, DA. adj. Rubricado , fire 
mado. Syugrapho notatus, signatus. 

RUBRICAYRE. m. mesTaE DE CEBEMO: 
Ntas. | 
RUBRIQUISTA. m. Préctich en las 
rúbricas de la Iglesia. Rubriguista. Ru- 
bricarum peritus. 

RUCA. f. Barra, somera jove que tot 
just comeusa 4 portar càrrega. Pollina, 
borrica. Asella , e. [| uave soscá. |) pl: 
met. Los pels curts que naixen en lo cla- 
tell. Zolanos. Occipitis capilluli. 

TRÁURER LAS RUCAS DEL CLATELL. ÍT.TRAU- 
BES LA LLANA DEL CLATELL. 

RUCÁ, NA. adj. sucás. 

RUCALDAT. f. Asenada. Borricada, 
machada , asneria. Stultitia, a , factum 
etultum, stultiloquium , ii. . 

RUCALMENT. adv. m. Nectament, 
tontament. Neciamente, asnalmente. Stul- 
tè, stolidé , ineptè. 

RUCARDO. m. a88, TONTO. 

RUCAS. m. aum. Borricon, borricote, 
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asnazo. Pergrandis asinos. | met. Mòlt 
rudo, tonto. .4snazo. Stultissimus. || Se 
diu de la persona massa suferta. Borri- 
con. Laboris patientissimus. 

RUCH. m. Ase jove. Borrico. Asellus, i. 

[| met. Neci. Borrico.Stolidus. | Ancell fa- 
bulós dels orieutals, que diuhen sèr mòlt 
gros y de tanta forsa, que sen porta en lo 
ayre un elefant, y deixautlo cáurer lo 
mata y sel menja. Ruc. Aquila ruc. 

ALÁBAT RAUCH, QUE Á VÉNDASZA TE DUCH. 
ref. ab ques nota al que se alaba ell mateix. 
Aldbate cesto , que venderte quiero. Cis- 
tule, prome tuas, jam te volo vendere, 
laudes. ' 

ska un nuca. fr. Sèr ue ignorant, rudo, 
é incapás. Ser un cesto. Stolidum , bar- 
dum esse. 

RUDA. f. Planta mólt comuna en Es- 
panya en los llochs incults, y se cultiva 
en los jardius. Fa la cama recta de dosá 
tres peus de alta, fullas alternas, pecio- 
adas, de un vert clar quant són tendras, 
grogas quant són secas y vellas, compos- 
tes de fulletas ovals, estretas y un poch 
molsudas, de olor fort, incómodo y fas- 
tigós; de sabor amarch , acre y desagra- 
dable; flors de groch verdós, en corimbo 
terminal; corola de cinch pétalos. Lo 
fruyt es una cápsula de quatre á cinch 
lóbuls , llavors pardas en forma de 
ronyó ó arrugadas. Es estimulant mòlt 
decidida , y antilmíntica. Ruda. Ruta, e. 

auDa DE Bosc8. Ruda borda. Ruda sil- 
vestre ó salvaje. Ruta sylvestris. 

RUDAMENT. adv. m. Ab rudesa. Ru- 
damente. Ruditer, impolitè, tardé. 

RUDESA. f. Tardansa de ingeni. Ru- 
deza, torpeza. Tarditas, atis, stupor, is. 
Tosquedat, rusticitat. Rudeza. Ruditas,atis. 

RUDIMENTS. m.pl.Los primers prin- 
cipis de la ensenyansa. Palillos, rudi- 
mentos. Rudimenta, orum. || Los pri- 
mers principis de qualsevol cosa. Rudi- 
mentos. Rudimenta, orum. 

RUDÍSSIM, A. adj. sup. Rudisimo. 

Valde rudus, bebes. 
: RUDO, A. adj. Tosch, bast. Rudo. 
Rudis. | Tart per enténdrer. Torpe, rudo. 
Tardos, hebes. ( Impolítich , y axí se 
diu: es tant ayno que á tothom tracta 
de tu. Llano. Inurbanus. 

RUEDO. m. La volta ó circomferencia 
de alguna cosa, com del vestit xc.Ruedo. 
'Àmbitus, us, orbis, is. 
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RUEDO DE EsTOR4. La estora petita y 
rodona. Ruedo , redor. Storea in spires 
ducta, texta. 

RUELA. f. Tros de or ó plata en brut 
de la figura de una cassola. Roela. Au- 
rea, argenteave rotula, capsula. 

RUELLA. f. ter. mosgLta. —. 

RUENT , A. adj. ter. BULLEST. 

RUFA. f. aeuotí. 5. 6. 

RUFIA. e. Arcabot. Rufian, alca- 
huete. Lenus, i, leno, nis, lenociniun 
faciens. | Seductor de la juventut. Cor- 
rompedor , seductor , rufian. Leno, nl. 

RUFIANEJAR. v. n. Fer de rufió. 
Alcahuetear , rufianar. Leuociuor, aris. 

RUFIANERÍA Y RUFIANESCA. £ 
Destresa y medis de ques valen pers 
prostitabir y pérdrer las donas. Rufiu- 
neria. Lenocinamentum., i. ) Tot lo que 

ertany á la mateixa prostitació y arca- 
tería. Rufianería , tercería. Lenoci- 
DiUM , ll. 

RUFIANESCH, CA .adj.Cosa de rufa- 
nería. Rufianesco. Lenouius. 

RUFIANET. m. d. Rufiancillo. Levis 
leno. 

RUFO. m.ter. Topeto, lloch de cabells 
del cap dels moros. e. Antiz, sule- 
riores capilli in altum erecti. j Entre 

itanos lo foguer. Rufon , eslabon. Cali- 
um ignitabulum; iguaria tudicala. 

RUGA. f. aBUGA. 

RUGAÍR. v. n. ant. gemeguLLasse. 

RUGALL. m. Malaltía que consisteix 
en una mutació fosca y estranya del so 
natural de la veu, ocasionada de algua 
daoy rebut en los órganos de ella. Ron- 
quera, ronquedad , . Raucitas, 
atis. || Lo so bronch de la .reu del mori- 
bundo que apenas se pot enténdrer. Es- 
tertor , sarrillo. Stertor morbificus. | És 
lo districte de Ampordá, botet que imita 
la veu de la guatlla pera feria acudir lo 
cassador. Reclamo de codornices.lllez,ició 

RUGALLÓS, A. adj. 2zcuLLóS. 

RUGAMENT. m. aRRUGAMENT. 

RUGAR. v. a. araucas. 

RUGIBLE. adj. Lo que pot rugir ó 
imitar lo rugit. Rugíble. Rugiendi capaz. 

RUGIR. v. n. Bramar lo lleó. Rugir. 
Rugio 9 is. 

RUGIT. m. Bram de lleó. Rugido. Bo 

itus, us. 

RUGOSITAT. f. La facultat de arre- 
garse. Rugosidad. Rugositas, atis. 











RUI 


RUGUERO. m. ter. Qui fa trampas 
en lojoch. Fullero , trapalon, tramposo. 
Eroscans, tis; dolosus collusor. 

RUBÍ, NA. adj. Desditzat, dolent, vil. 
Ruin. Vilis. Y Lo que es petit, desmedrat, 
esgarrat y que nos pot aprofitar. Ruin. 
ruinoso. Vilis. ( Danyos, nociu á la salut. 
Nocivo, perjudicial, dañoso. Perniciosus. 
| Lo home de pocas obligacions y malas 
costums, dolent. Ruin, malo. Males, 
pravos, pequam. || mesquí, avano. [| m. 
Nirriet que tenen los gats en lo extrem de 
la cua, y que sels talla pera que crescan. 
Ruhin. Subtilis nervus tn cauda felis. 

SUBÍ AB BUBÍ , QUE AXÍCASAN Á MASQUEFA. 
reÍ. La DONA AB QUET casarás Òic. 

aURÍ Sia QUI PER auní sz TÈ. ref. Àconse- 
la no sentir tant baixament de sí, ques 
done ocasió 4 sèr mirat ab despreci. Ruin 
sea quien por ruin se tiene. Est sibi qui 
vilis, cunctis quoque vilis habetor. 

á US RUBÍ, mÈs RUBÍ, Ó RUBÍ Y MITO, 
ref.Denota que al qui es dolent sel ha de 
tractar com á tal. 4 un ruin, ruin y 
medio. Cretizare cum cretense; malo no- 
do malas queerendus est cuneas. (| Denota 
que al que obra ab traició no mereix 
que se li gnarde fidelitat, ni consideració. 
4 un traidor dos alevosos.Unius est frau- 
di fraus oppomenda duorum. 

TosyansE sumí. fr. Ferse dolent. Enrui- 
recer , hacerse ruin. Deteriús abire. 

RUIBARBARO Y RUYBARBO. m. 
MUBARBARO. 

RUIDO. m. Soroll, estruendo, so fort. 
Ruido.Fragor, is. | Estrépit, bulla. Ruido. 
Mormur, uris. j So encara que sia apa- 
cible. Ruido. Susurros , i. || sausstr. || 
Estruendo fort y espantós. Ruido. Fre- 
mor, is. | Estrépit de cops. Ruido. Fra- 
gor, is. ) Pendencia . plet, disgust, ava- 
lot, discordia. Ruido. Dissensio , nis, 
tumultas, os. | Fressa, apariencia gran 
es cosas de poca substancia. Ruido. Ina- 
Dis pompa. Q Novedat , estranyesa que 
immuta lo ánimo. Ruido. Rumor, is. () 
Lo soroll estrepitós que fa la aygua cor- 
rent. Ruido. Fragor, is. | Lo so suau que 
forma la corrent de las ayguas ó las fullas 
dels arbres mogudas del vent. Murmullo. 
Xormer, 18, susurrus, i. 

BUsCA-2uÍDOs. m. Busca-rahons, pro- 
pens á renyinas ó pendencias. Penden- 
«eroquejicoso. Ritosus;in rixas proclivis. 

RUIDOS, A. adj.Lo que causa ruido, 
TOM. Ll. 
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estrépit. Estruendoso, ruidoso, estrepitoso, 
fragoso. Sonans, fremens. [|] Lo que causa 
gran novedat ó admiració. Ruidoso. Fa- 
mosus , celebris. 

RUIDOSAMENT. adv. m. Ab ruido, 
pablicitat ú ostentació. Ruidosamente. 
Magno cum strepito vel pompa. 

RUINA. f. La acció de cáurer ó ar- 
roinarse alguna cosa. Ruina. Ruina, 2. 

Destrucció , assolació. Ruina. Letum, 
exitium , ii. | Cayguda, perdua. Ruina, 
perdicion s suversion , eversion , despeño. 
Ruina, e, exitium , ii. | La causa de la 
cayguda ó desgracia tant en lo físich com 
en lo moral. Ruina. Ruina, 2, pernicies, 
ei. || ter. norsa. 

RUINAMENT. adv. m. Ab ruindat. 
Ruinmente , vilmente. Nequiter, perversé. 

RUINAR. v. a. assuimar. J v. n. 
ROYNAR. 

- RUINEJAR. v. n. norsan. 

RUINDAT. f. Acció vil, infame, inde- 
corosa. Ruindad.Nequitia, 2, pravitas, atis. 

RUINÓS, A. adj. Lo que comeusa á 
arruinar ó amenassa ruina. Ruinoso. Rui- 
nosus. 

RUIXA. f. nana. 

RUIXADA. f. avixaT. [| Conjunt de 
algunas cosas que se espargéixen al ti- 
rarlas, com RuitaDa de balas. Rociada. 
Grando, inis, imber, is. 

RUIXADOR. m. ARRUIXADOR. 

RUIXAMENT. m. La acció de arrui- 
xer. Rociada, rociadura , rociamiento. 
Aspersio , roratio, nis. 

RUIXAR. v. a. ARAUITAR. 

RUIXAT. m. Pluja de poca duració. 
Rocío, rociada. Tenuis pluvia. jj xiracs. 

RUIXIM. m. novna. 

cáussa Ó rea BuixiM. fr. Plovisquejar. 
Lloviznar, mollianar, molliznear, rociar. 
Tenniter pluere. 

RULL. m.ant. Crespadura dels cabells. 
Rizo, sortija. Crispatio , nis. || ter. pixvo- 
LADA. . 

RULLOL. m. Lo pioyol molt de las 
olivas que queda després de tret lo oli, y 
serveix per los brasers. Herraj , borujo, 
terron , hojuela. Ossimola olez fructuum 
contrita , et in carbonem redacta. 

RUMBO. m. La delineació marcada 
en las cartas de navegar y rosa néutica, 
pera dirigir las uavegacions. Rumbo. Li- 
pea, index venti. | Camí, direcció ques 

pren. Rumbo. Cursus, us, via, e. (| váut. 
81 
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La direcció que portan en las navega- 
cions las naus. Mareaje, rumbo, derrota, 
derrotero , rota. Cursus maritimus. || 
Aparato , pompa , ostentació. Pompa, 
ostentacion. Pompa, «, osteutatio, pis. 
| En lo blasó las figuras quadradas ab 
los ánguls aguts y un forat rodó en mitg. 
Rumbo , rombo , rostro. Rhombus, i. 

PEMDRER ALTAB RUMBO. fr. Mudar de 
determinació. Tomar otro rumbo, echar 
por otro rumbo. Alió cursum dirigere. 

PÉRDRER LO AUMBO. Ír. náut. Pérdrer la 
nau la direcció que portaba. Desgari- 
tarse , destorcerse. Deviari. (| met. No se- 
guir la idea ó intent que se habia co- 
mensat. Desgaritarse. Ab instituto cursu 
deflectere. . 

RUMBOS, A. adj. Pompós. Rumboso. 
Munificus, pomposus. 

RUMBOSAMENT. adv. m. Ab rumbo 
y pompa. Rumbosamente, pomposamente. 
Fastuosé , pomposé. 

RUMIADOR, A. m. y f. Qui rumía ó 
remuga. Rumiador. Rumivator, is. [| met. 
Qui repensa ó medita. Rumiador. Rumi- 
nator , recogitator, is. 

RUMIAMENT. m. Lo acte y efecte de 
rumiar. Rumia , rumiadura. Ruminatio, 
nis. [| Agitació, moviment violent de 
ánimo. Conmocion. Commotio , nis. | 
Meditació , consideració atenta de alguna 
eosa. Reflexion. Ruminatio, vis; decu- 
rata medilatio. [| iNTERCIÓ , PENSAMENT. 

RUMIAR. v. a. newucas. [| met. Re- 
pensar, meditar, considerar ab reflexió 
alguna cosa. Rumiar , recapacitar , re- 
volver. Ramino , as. 

RUMIAT, DA. p. p. Rumiado. Ru- 
minatus. 

RUMINAL. adj. Se aplica é la figuera, 
junt é la qual una lloba doná de mamar 4 
Rómulo y á Remo. Ruminal. Ruminalis. 

RUMOR. m. Murmurament, vea que 
va extenentse secretament en lo públich, 
noticia vaga ó de autor incert. Rumor, 
fama, voz, runrun. Susurratio , Dis, 
* murmur, is. || sorozz. | poét. Ruído suau, 
com lo de la aygua corrent y sem- 
blants. Rumor , murmurio, murmullo. 
Susurros, i, mormor, is. [| avaLor. |] 
RENYINA, PENDENCIA. 

aumMos sòaT. Petit ruido que se segueix 
del parlar baix ó en secret. Susurro , su- 
surracion. Susurrus , i. 

FER RUMOR. ÍT. FER SOROLL. 


RUS 
RUMORET. wm. d. Rumorcillo. Ru- 


musculus, i. 

RUMRUM. m. sumos. 1. 

cónaza Un aumaum. fr. Exténdrerse ó 
dirse alguna noticia de autor incert. Cor- 
rer Un runrun , rugirse , zumbarse, susur- 
rarse. Rumorem vel famam esse. 

RUNA. f. La ruina ó enderrochs del 
edificis. Escombros , rudera , cascote , 
bruza , ruinas. Rudera , um. 

RUNICH , CA. adj. Gótich, se aplica 
á la llengua y lletras de Gocia. Gótico, 
rúnico , runo. Gothicus, runis. 

RUNOGRAFÍA. f. Tractat 6 discon 
sobre las lletras rúnicas ó góticas. Runo- 
grafia. Runograpbia, e. 

RUPTURA. f. Rompiment. Fractura, 
rotura , rompimiento. Disraptio, nis. | 
med. y eir. Lesió. Fractura , rotura , rup- 
tura. Fractura , raptura, e. 

RUQUEJAR. y. a. Fer ó dir tontería. 
Tontear y bobear. Delirare, stulté agere 
vel loqui. 

RURAL. adj. Rústich , del camp. Ru- 
ral, rustical. Ruralis, rusticos. j pl. mit. 
Divivitats que cuydaban de las aldeas 6 
camps. Rurales. Rurales, ium. 

RUS , SA. adj. Cosa de Russia. Huso, 
rusiano. Rusus, rutenus. 

RUSCA. f. ter. anna. 2. 

RUSCADA. f. B004D2. 

RUSCO. un. ant. Especie de morta 
borda. Ruscos, brusco. Ruscas, i. j sacas. 

RUSSIA , NA. adj. nus. 

RUSSINYOL. m. s08818Y0t. 

RUSSO, A. adj. nus. 

RUSTECH, GA. adj. Raspós, sspre 
al tacto. Ruso, tosco, rústico. Impolitos, 
rudis, asper. 

RUSTICAMENT. m. adv. De un modo 
rústich. Rústicamente, toscamente , sin 
cultura. Rusticè , impolitè. 

RUSTICH . CA. adj. Lo que pertasy 
al camp. Rústico, campestre. Rusticsoon 
rusticas, agrestis. | m. Home del camp 
Rústico , palurdo , payo», paleto, 31f0 
Rusticus. | Home sens educació, pi crar 
sa. Rústico, agreste, salvage , ¡dios 
cortezudo , selvático, silvestre, silos»: 
barbazorro. Inurbanus, i. | 

á“ La BÚSTICA, M. adv. aústicamant. | 
Dit del llibre cusit y ab cobertes de P: 
per. 4 la rústica ó en rústica. lot. 

RUSTICITAT Y RUSTIQUESA. Í. 
Sensillesa de las cosas rústicas. Austicidod, 


SA 


rustigueza , rustiquez , selvatiques , idio- 
tes, salvajez. Rosticitas, atis. [| Mala 
criansa. Grosería , rusticidad. Rusticitas, 
atis. ) Aspresa y rudesa de las cosas rús- 
ticas. Rusticidad , rustiguez. Rusticitas, 
atis. | Ignorancia , tontería. Rusticidad. 
Rosticitas, atis. 

RUSTIR. v. a. nostra. 

RUTA. f. Camí ques proposa en al- 
guna empresa. Ruta, rumbo, rota, rauta. 
Corsus, us. Í rrimenani. 

RUTILANT. p. a. Resplandent, clar, 
brillant. Rutilante , rútilo. Rutilas. 

RUTILAR. v. a. poét. Brillar, res- 
plandir. Rutilar. Rutilo, radio, as. 

RUTINA. f. Costum, hàbit. Rutina. 
Lougus asus. 
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RUTINAYRE. m. Qui no se sab móu- 
rer de la rutiua. Formulista.Habitu ageos. 

RUTLLADOR.m. La mitja canya pera 
crespar los cabells. Encrespador. Cala- 
mistrum , 1. 

RUTLLAMENT. m. La obra de cres- 
par los cabells. Encrespadura , encres- 
pamiento. Crispatio , nis , crispatu- 
ra, e. 
RUTLLAR. v. a. Crespar los cabells. 
Rizar, crespar, encrespar, ensortijar, 
enrizar. Crispo, as. [| v. r. estoatoLt:- 
GA4A88. 

RUTLLOL. m. BULLOL. 

RUUTXET, A. Veu ab quel pastor 
crida al bestiar, especialment parlant á 
un cap sol. Rita. Veui pecus. 


S. 


5. Vintena lletra del alfabet y setsena 
de las consonants: es dental y se pro- 
soscía ès. Entre los antichs era nume- 
ral, y valía 7. En los mapas y llibres de 
marina siguifica sur, sud , ó mitgdia, 
SO, sudoest, SSO, sud sudoest, OSO, 
oest, sudoest , SE, sudest, SSE, sad 
sudest, ESE, est sudest. Entre metges 
S. rol dir semis ó meytat, y entre los an- 
tichs significaba Silencio. En medallas é 
ioscripcions romanas SP. Spurius; ST. 
Statius; SEX. Sextus. SER. Servius, que 
tots són noms propis. 


SA. 


SA. Segona veu femenina del pronom 
seu. Su. Sua. ] adj. Qui té salut. Sano. 
Sanos. | Saludable, 4 propósit pera con- 
servar la salut. Sano, saluduble. Sanos, 
ulubris. | Robust, vigorós, fort. Sano. 
Validos, firmus, valens. [| Franch, de 
donas intencions, sepsill. Sano, sincero. 
Sanz mentis, bons indolis homo. || Cuer- 
do, que tè lo judici cabal. Seno. Ratio- 
Dis compos. [| Enter, sens lesió ó defecte. 
Sano. Sanus, integer.  Síncopa de ss na. 
adv. que precebit de la partícula en 
denota lo temps present, com de poch 
está. Desde que. Ex quo. | adv. Pre- 


cehit de ex es lo mateix que en aquesta 
part. De la parte de acd. Cis, cited. 

84 Y MALALT Ó 84 Y SALVO. Mm. adv. Sens 
lesió, perill ni malaltía. Sano y salvo. 
Incolumis, sanus. 

BO r sa. m.adv. Ab cabal salut. Bueno 
y sano. Incolumis. 5 

LO 84 POSA EN REGLA AL MALALT. ref. * 
Ensenya que es fácil aconsellar la pa- 
ciencia y tolerancia del mal que nos pa- 
teix. El sano al doliente so regla lo mete. 
Facilé omnes, cum valemus, recta con- 
silia egrotis damus. 

31 VOLS VÍURER SA, PESTE LUEGO ANCIÁ. 
ref. Persuadeix als joves á usar de las 
precaucions y práctica dels vells.Si guie- 
res vivir sano, hazte viejo temprano. Ma- 
turè fas senex , si diu velis esse senex. 

SABA. f. Sabor ingrat. Resabio. ln- 
gratus sapor. || Licor que serveix per la 
putrició y aliment de las plantas. Sabia, 
saba, suco. Succus nutrititios. 

estan 88 Saga. Ír. Abundar en humors 
las plantas. Estar en sabia. Arbores suc- 
cum nutrititiunm trahere. 

SABAHOT. m. Nom grech indeclina- 
ble genitiu del plural, y significa Dels 
exèrcits. Sabahot. Sababot. 

SABARIJA. f. ant. Berba. sayuLIDA. 

SABALLÓ. m. y 
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SABALLONERA. f. Mosca mòlt més 


grossa que la comuna. Moscon. (Estrem, 
1, Crabro, pis. 

'SABATILLAS. f. pl. Babutxas. Zapa- 
- tillas. Calceoli muliebres. 

SABATA. f. Calsat de peu, que ordi- 
nariament se fa de pell adobada per so- 
bre, y sola regularment de pell de bou 
ó vaca. Zapato. Aluta, 2, calceus, cal- 
ceamentum, 1. | 

SABATA AB TALÓ. Zapato de tacon. Cal- 
ceus talo munitus. 

SABATA Á La MALLOBQUINA. 
Escarpin. Pedale , is. 


Babutxa. 


saBaTa Á' BETALÓ. Zapato enchancleta- 


do. Calceus ad instar crepidarum. 

SABATA ATACONADA. Zapato remendado. 
Calceus veteramentosus. 

SABATA DE CORDOVÁ. Zapato de cordo- 
ban. Hircinus, caprinus calceus. 

SABATA DE FELTRE. Zapalo de fieltro. 
Inopilia, ium , coactilitia , orum. 

SABATA DE SOLA ALTA. Mulilla. Calcens 
malleus. 

SABATA DE vaca. Zapato de cuero de 
becerro. Bubulus calceus. 

SABATA EMBOTINADA. Zapato Dotin. Co- 
thurnus, i, dimidiata ocrea. 

SABATA GROSSA Ó DE DOS Ó MÉS SOLAS. 
Zapato ramplon. Rudis calceus. 

SABATA LLUNADA. Zapato en forma de 
media luna. Calceus lunatus. 

SABATA PICADA. Zapato picado. Calceus 
fenestratus. 

SaBaTA PLANA. Zapato llano. Plane so- 
lez calceus, crepido , inis. 

SABATA PRIMA Ó DE UNA SOLA. Zapato de 
una suela. Simplicis solez calceus. 

ANAR AB SABATAS DE FELTRE. fr. met. 
Obrar ab molt secret y recato. .4ndar 
con zapatos de fieltro. Cauté, secretóque 
aliguid agere. 

COP DE 8a4BaTA. Zapatazo. Calcei ictus. 

CADA QUAL 84B ABONT LI APRETA LA SABA- 
Ta. POÍ. CADA QUAL $AB Á CASA SEVA AHONT 
MI PLOU. l 

POSARSE Ó PORTAR LAS SABATAS A RETALÓ, 
fr. Enchancletar. Calceis ad instar cre- 
pidarum uti. 

SÈR MÉS TONTO Ó RUHÍ QUE LA SABATA. ÍT. 
Pondera la tontería, baixesa 4 ruindat 
de algú. Ser mas necio ó mas ruin que 
su zapato. Ineptissime ineptiorem esse. 

TROBAR SABATA EN 8ON PEU. f?. Trobar 
algú qui li entenga sas manyas y artificis, 
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ó qui li resistesca y se opose á s08 ¡otents. 
Hallar la horma de su zapato. Fortem 
in fortiorem incidere. | 

SABATADA. f. Cop de sabata. Zapa- 
tazo. Calcei ictus. 

SABATASSA. f. aum. Zapaton, zapa- 
ta30. Grandior calceus. 

SABATEJAR. v. a. Pegar, donar cop 
ab la sabata. Zapatear. Calceo percutere. 

| met. Repéndrer, maltractar á algú de 

obra ó de paraula. Zapatear , dar un z0- 
fion. Vexo, castigo, as. [| v.r.met.Contr- 
puntarse ab algú, picarse las crestas. 
Zapatearse. Vi vim repellere. 

SABATEJAT, DA. p. p. Zapateado. 
Calceo percussus. j m. Ball que se ext- 
cuta sabatejant. Zapateado. Saltationis 
genus crebris palmis percusso calceo. 

SABATER. m. Qui talla, cus y ven a- 
batas. Zapatero. Crepidarius, ii, sutor, is. 

LO SABATER ES LO MÈS MAL CALSAT. ref. 
Denota que ahont hi ha proporció y fa- 
cilitat de fer ó conseguir alguna cosa, sol 
descubrirse ó verificarse la falta de ella. 


En casa del herrero cuchillo mangorrero 


ó de palo; en casa del herrero asador de 


palo y cuchillo de madero ; en casa del 


herrero peor apero. Non prosunt domino, 


que prosunt omnibus, artes. 


SABATERA. f. La muller del sabater. 


Zapatera. Sutrix, icis. jj adj. Se aplica i 


la oliva malmesa al adob. Zapatera. Gre- 
veolens, fectida olea. 


SABATERADA. f. Acció propia de 


sabater. Zapateril. Sutoria actio. 

SABATERET. m. d. Zapaterillo. So- 
toriolus, i. 

SABATERIA. f. ant. Botiga de saba- 
ter. Zapatería. Sutriua , 2. 

SABATETA. f. d. Zapatico, illo, ito. 
Calceolus, i. 

SABATUDA. f. Cop gran y ab soroll 
ques dòna cahent de alt. Zaparraz. 
Lapsus, casus, us. | ziraca. 


SABBATARI, A. adj. Qui guarda h 


dissapte. Sabatario. Sabbatharios. 


SABBATICH , CA. adj. Lo pertauyest 


al dissapte. Sabatico. Sabbatbicus. 





 SABBATINA.f. Lo ofici diví ques res 


lo dissapte quant no hi ha Sant senyalat 


Sabatina. Sabbathi ofíicium. j La conle- 
rencia ó acte públich ques tè en los 6- 
tudis lo dissapte per la tarde. Sabatino. 


Scholastica in sabbati vespere collatio. 





SABEDOR, A. m. y f. Lo qui está. 
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instrohit 6 noticiós de alguna cosa. Sa- 
bedor , sabidor. Conscius. 

SABENDES. (a) m. adv. ant. 4 sa- 
biendas. Scienter , consultó. 

SABENSA. f. ant. saBIDURÍA , CIENCIA. 

SABENT.p.a.ant.El que sabe.Sciens,tis. 

J wo. saña. 2. j adj. aut. lotel-ligeut. Sa- 
bido. Peritos. [| irón. Se diu del qui vol 
donar solució á alguna dificultat ab poch 
coneixement. Sabiondo. Sciolus, sagax. 

SABENTMENT. adv. u. ant. A cien- 
cia segura, de un modo cert. 4 sabien- 
das. Scienter , consulto. 

SABER. v. a. Conéixer, enténdrer, 
tenir noticia ó coneixement de alguna 
eosa. Saber. Scio, sentio, is. || Experi- 
mentar. Saber. Experior , iris. | Sèr doc- 
te ó noticiós. Saber. Sapio , scio, is. | 
Tenir habilitat per alguna cosa , sèr des- 
tre en algun art ó facultat. Saber. Calleo, 
es, Bosco , is. j met. Conformarse , aco- 
modarse, com sasza sufrir los traballs. 
Saber. Permitto, is, tolero , as. || Sér 
molt astut y advertit. Saber. Optimé cal- 
lere; versutum , callidum esse. || met. Se 
dia de las cosas que donan gust y plaber 
al ánima. Saber. Sapio , is. [| Tenir, com 
no sasza que fer. Saber. Scio, is. [| Prac- 
ticar, acostamar. Se usa ab negació , com 
no sas mentir.Saber.Nescio, is,iguoro, as. 
i Semblarse , paréixerse ó arrimarse á 
alguna cosa , com no hi ha res que saPia 
é la academia. Saber. Similem esse. |] 
Semblarse ó tenir resguart, com santa á 
afectació. Saber. Similitudinem , speciem 
relerre.  v. n. Tenir sabor. Saber. Resi- 
pio, sapio, is. ] aveziGuan. ) m. Ciencia, 
mbiduría. Saber. Scientia, 2. 

saBea Á La peca. fr. met. Denota que 
algú imita y segueix los mals costums ó 
ressabis de sa mala educació ó de son 
tracte ab malas compauyías. Saber d la 
pega. Majorum mores sapere , redolere. 

sasta i poca. fr. fam. No haberhi mòlt 
de alguna cosa. Ser escaso, haber poco. 

rum esse. 

sasEn BO. fr. Agradar alguna cosa de 
menjar ó bénrer. Saber bien , gustar. Sa- 
pidom esse. ) Agradar, sèr del gust de 
algú alguna cosa, donarli complacencia. 
Gustur. Placeo, es. 

MBERRO COM LO PARE NOSTBE. fr. Tenir 
perfectament en la memoria alguna cosa. 
Saberlo como el Ave Maria. Facilè et 
ombinó aliquid memorare posse. 
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SABER MÈS quer DiABLE, fr. Sèr mòlt sa- 
gas per sou profit. Saber mas que Merlin 
ó que las culebras, sabe que rabia. Valdè 
callidum , sagacem esse. 

SABER QUANTAS Fan Cinca. Ír. fam. Co- 
néixer ó enténdrer algú lo que li convé 
ó importa. Saber cuantas son cinco. Gna- 
ram , solertem esse. 

AQUELL 84B QUES SALVA , QUEL ALTBE NO 
sas RES. ref. Repren als ques glorían de 
saber mòlts arts y ciencias, y viuhen de- 
sastradament. A4quel sabe que se, salva, 
que el otro no sabe nada. Nihil ivaniús 
quam multa scire sibique non sapere. 

á sañes. m. adv. 4 saber. Scilicet, 
nempé ,.id est. 

á sansa ES. m. adv. Es d saber, cone 
viene d saber. Nempé. 

COM SI HO BO SABÉS; COM 81 BO BO SABIA ; 
com si NO3 6añés RES. loc. Se assegura 
ques guardará lo secret, ó ab que algú 
expressa que no pot dir alguna cosa que 
sab. Como si no lo supiera. Quod scio, 
nescio; ac si nescirem. 

DE TOT VOL S4B88 Y NO SAB Res. ref. Mo- 
teja al qui se alaba vanament de que en- 
tea en tot. De todo entiende un poco, y 
de albardero dos puntadas. Sciolus est, 
insulsus doctrine ostentator. 

DEU 48 LO ques será. loc. Expressa lo 
dubte de que esdevingan las cosas com 
se dia, ó de ques cumpla lo promés. 
Dios sabe lo que serd. Quid futurum sit, 
scit Deus. 

ELL SE sas sas cosas. loc. Expressa que 
algú tè sos motius pera fer lo que fa. 
Sabe su cuento. Quid sibi prosit noscit. 

ES Á SABER, CONSVÉ A SABER. m. adv. Ser- 
veix per la explicació de alguna cosa. Es 
d saber: conviene d saber. Nempè, sci- 
licet , idest. 

ESTAR BEN LLUNY DE SABER ALGUNA COSA. 
fr. No teuirne noticia ó coneixement. 
Estar ajeno de alguna cosa. loscium om- 
mino esse alicujus rei. 

FER COM QUI NO HO 8AB; COM QUI HO El 
san nes. Ír. Donar á enténdrer ab afecta- 
ció y dissimulo que no se sab lo que al- 
tre diu , sent cert que ho sabia antici- 
padament. Hacerse de nuevas. Rei igno- 
sationem simulare. 

FER SABER. Ír. Avisar, notificar. Hacer 
saber. Certiorem facere. 

JA SAB. AB QUÍ 149 HAU y Ó PROU 84B Á 
qui Las Fa. exp. Denota que la massa fa- 
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miliaritat sol donar motiu 4 llibertats ó 
faltas de atenció. Bien sabe el asno en 
cuya cara ó casa rebuzna. Agnoscit do- 
mini faciem stultus. 

JA SABRÀR QUI 80 JO. exp. ab la qual 
algú se gloría de sou poder ó autoritat. 
Sepase quien es Calleja ó Callejas , ó ya 
verdn quien es Calleja. Sentient qui vir 
sim. 

¿JA SABS LO QUET PESCAS Ó LO QUE FA82 

exp. Se usa pera avisar á algú lo des- 
acert que va ha fer. ¿Estas en tu camisa 
ó en tu juicio? ¿ Insanis2 ¿Sanz men- 
tis es? 
- MÉS VAL SABER QUE HABER. ref. Ensenya 
que déu preferirse la cieucia á la rique- 
sa. Mas vale saber que haber. Divitiis 
sapientia prestat, prevalet. 

NO HO SAB PERQUE HO VOL. loc. Repren 
als que refusan fer lo que sels mana ab 
do pretext de que uo ho saben fer. Don- 
de hay gana, hay maña. Omuia vincit 
amor. 

NO SABER AHONT GIRARSE DE FEYSA. ÍT. 
Estar algú mòlt ocupat , tenir mòlt que 
fer. No poderse rodear. Quid primum 
'agat pre agendorum copia aliquem nes- 
cire. 

NO SABER ALGÚ AMONT ESTÁ Ó aBONT GI- 
na885.Ír.Trobarse algú en alguna estretor 
ó eu paratge mòlt estret. No poderse ro- 
dear. Multitudine premi. 

NO SABER ALGÚ LO QUES Pesca. fr. Nota 
4 algú de iguorant ó poch intel-ligent en 
las dependencias ó negocis que maneja. 
No saber lo que se pesca.Stultitia laborare. 

NO SABER ALGÚ 81 VIU Ó AMONT SE ES. fr. 
Denota que algú té móltas ocupacions, 
que li falta temps pera cuydar de sí. No 
saber de sí. Negotiis obrui. 

NO SABER com FÉnsemo. fr. No saber 
ahont recórrer pera subvenirse. No tener 
donde volver los ojos. Omui auxilio esse 
destitutum. 

NO SABER DIB DE HO. fr. No saber negar 
res. No saber decir que no; no tenir boca 
para negar. Nihil petenti negare. 

NO SABER DIR PABAULA. fr. Estar mòlt 
pertorbat. No acertar d decir. Pre tur- 

atione tacere. 

NO SABER QUANTS Ó LOS DITS QUE TR Á La 
ma. fr. Sèr algú mòlt ignorant y tonto. 
No saber cuantos son cinco; no saber 
donde tiene la cara. Ommniuo inscium, 
guarum esse. 
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so se Que FB. loc. No se que hacer- 
me. Quid agam nescio. 

QUI NO SAB FER LAS COSAS, NO LAS Si) 
MANAR. ref. Quien no sabe servir, no sabe 
regir. Non bené imperat nisi qui imperio 
paruerit. 

SAB PER LOS ALTBES Y NO 848 PERA SÍ. rel. 
Nota al que sab donar consells á totbon 
y no sels sab péndrer per ell. 4lcaravar 
cancudo para otros consejo, para si nin- 
guno. Aliorum medicus, ipse vulneribes 
scatet. 

TANT MEN 58 COM MES SaBla. loc. Lo mis- 
mo me sé ahora que antes. Nibil noron 
didici. 

¿Y TÚ PERR SABS LOS SALGAS 281 SENTOR, TASTS 
A tanta. loc. fam. Nota al que repren ez 
altre lo defecte en que ell incorre. £chese 
una piedra en la manga. lmprobas als 

um in te quoque improbantur. 

SABERUT, DA. adj. Molt sabi, se dia . 
irónicament per lo qui vol donar solució 
á alguua dificultat ab poch coneixement. 
Sabiondo. Sciolus, sagax. 

SABI, A. adj. Qui posseheix la sabi- 
doría. Sabio. Sophus, sapiens. || Lo que 
influheix ó conté sabiduría, com respost 
SaBia. Sabio. Sápientia plenas. ( m. Per 
antopomasia se diu de Salomó. Sabio.Sa- 
piens, tis. | 

MESURA LO SABI, QUANT LO ORBAT DITA Ll 
quastema. ref. aut. Ensenya quel veci 
despres de mòlts desenganys ha de pract- 
car lo quel prudent exècuta ab pren- 
sió desde luego. Lo que hace el loco d ls 
derrerta hace el sabio d la primeriaid 
necio hace al fin lo que el discreto al prin- 
cipio. Tune canunt cigni cum gracol! 
tacent. 

SABÍ , NA. adj. Natural de y per 
tanyent á Sabina provincia de Italia. da” 
bino. Sabinus. 

SABIAMENT. adv. m. Sabiamentt. 
Perité. (| Pradentment, judiciosament Sr 
biamente. Cordatè. | 

SABIDOR, A. m. y É. samsnos. | 

SABIDURÍA. f. Ciencia, coneixement 
intel-lectual. Sabiduría. Sapientia, Y 
nerva, 8. | Pericia, prudencia. Subida 
ría. Sapientia, 2. (| Coneixement estes 
de mòltas cosas ó de diversas facultat 
Sabiduría. Scientia, 2, eruditio, vis | 
Títol de un dels llibres del antich te 
tament que se atribuheix 4 Salomó. $4- 

biduria. Sapientiz liber. 
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sasmusía mcREADA. Deu. Sabiduria in- 
creada, eterna. Divina sapientia. 

SABIESA Y SABIETAT. É. saniouría, 
CIENCIA. . 

SABINA. f. Especie de ginebre ab 
follas de xiprer. Sabina. Sabina, 2. jj a. 
p. de dona. Sabina. Sabina , 2. 

SABINAR. m. Terreno poblat de sa- 
binas. Sabinar. Sabivis consitus locus. 

SABÓ. m. Pasta feta de oli , lleixiu y 
altres ingrediente pera rentar la roba. 
Jabon. Sapo , nis. 

sisó og Losa. Sabó blanch consistent 
y dur. Jabon de piedra ó duro. Sapo 
spissus , durior. 

saró DE patamós. La pala ab que las 
bugaderas pican la roba pera no gastar 
tant sabó. Jabon de Palencia. Fustiga- 
bo, pis. 

saró DE PEDRA Ó pe sastre. Pedra blan- 
ca ab que los sastres senyalan per ahont 
ban de tallar ó Cusir. Jubon de sastre. 
Petra alba. 

La carsa DEL Sa8Ó. Jabonera.Custodien- 
do saponi capsula. 

SABOCH. m. paboca. l. 

SABOGA. f. Peix blau ab móltas es- 
 piuas petitas, que náixen de las priuci- 
pals; en la primavera sen puja als rius. 
Saboga. Alosa , e. 

SABOGAL. m. Art ab ques an las 
mbogas. Sabogal. Alosis capiendis retis. 

SÀBOLIR. v. a. ant. ENTERRAR. 


SABONER. m. Qui fabrica ó ven sabó. | 


Jabonero. Saponis opifex , veuditor. 

SABONERA. f. Planta de varias bran- 
cas de peu y mitg de altura, rodonas, 
nusosas y blanas; fullas en forma de llansa 
de dos ó tres polsadas de llarch, las flors 
váixeo 4 poms blancas ó de color de rosa 
clar: lo such y la arrel serveizen com lo 
ubó pera netejar la roba. Jabonera. Sa- 
posaria , 2. | La brumera ó escuma del 
bó. Balago. Saponaria spuma. 


SABONERÍA. f. Lloch ahont se fa-. 


brica sabó. Jabonería. Sapovaria oficina. 
SABONETAS. f. pl. Boletas mòlt du- 
rs de una herba semblant á la canya, 
de las quals sen fan rosaris. Ldgrimas de 
David ó de Moisés. Globuli , orum. 
SABOR. m. Gust apacible ó desapaci- 
ble que troba lo paladar en las cosas. 
Sabor. Suecus, i, sapor, is. | met. Gust 
ó disgust del ánimo ó altre sentit distinct 
del paladar. Sabor. Sepos , is, gustus, i. 
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DONAR 84808. fr. Saborear. Saporem 
conciliare. 

SABORALL. m. fam. amanimant. 1. 

SABORAR. v. a. ant. y 

SABOREJAR. v. a. assaBOBIR , ASSAHO- 
man. [| v. r. assañonta. [| met. Recrearse, 
compláurerse, deleytarse en alguna cosa. 
Saborearse. Alicujus rei voluptate teneri. 

SABOREJAT , DA. p. p. Saboreado. 
Sapidus. 

SABORIR. v.n. assañnonin. 

SABORITIA. f. Herba. sasuLtoa. 

SABORÓS, A. adj. Deleytable al sen- 
tit del gust. Sabroso. Sapidus, salsus. || 
met. Deliciós, gustós, deleytable al áni- 
ma. Sabroso. Sapidus. jj saLaT. 

SABOROSAMENT. adv. m. Ab sabor 
y gust. Sabrosamente. Sapidè, concinné. 

ABOROSÍSSIM , A. adj. sup. Sabro- 
sisimo. Valdé sapidus. 

SABOYA, NA. adj. Natural de y lo 
pertanyent á Saboya provincia de la Ga- 
lia antigua. Saboyano, saboyardo. Sabau- 
dus, allobrogicus. 

SABOYANA. adj. Se aplica á una es- 
pecie de col. Saboyana. Brassica lacutar- 
ria. || f. Especie de faldillas obértas per 
davant. Saboyana. Muliebris tunica. 

. SABOYART, DA. adj. sasori. 

SABRE. m. Arma de ferro un poch 


_córba, de un sol tall, per lo ques maneja 


al modo del alfange. Sable. Aciuaces, is. 

COP DE 84885. Seublazo. Acinacis ictus. 

SABRÓS, A. adj. sas0868. 

SABRUT, DA. adj. fam. sABBBUT. 

SABUDA. f. ant. Noticia, inteligencia. 
Scientia, 2. 

SABULLIR. v. a. ant. SEPULTAR, En- 
TERBAR. 

SABUT, DA. p. p. Sabido. Scitus. ( 
adj. Qui sab. mòlt. Sabido. Scitus. || Cert, 
conegut. Sabido. Notus. 

SAGA. t. Sach grau. Saca , saco gran- 
de. Saccus peramplus. jj Vesta, vestit de 
sach. Sobrevesta , sobreveste, sobretodo. 
Birrum , birrus, i. 

SACABALA. f. lustrament de cirurgia. 
pera tráurer las balas de las feridas. Sa-. 
cabala. Chirurgicum ad plumbea globa- 
la ex corpore extrahenda iustrumentum. 

Instrument de un bastó y un ferro en. 
la.extremitat ab lo qual se tráuhen las 
balas dels canons de artillería. Sacabala. 
Hastatum ferreum ad globulos plumbeos 
ex bellicis tormentis extrahendos. 
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SACAPUTXO. m. Instrament músich 
de metall á modo de trompeta, dividit 
per lo mitg en dos parts, de las quals 
la de dalt entra en la de baix, de modo 
que aquesta puga baixar y pojar pera 
formar distinctas veus. Sacabuche. Sam- 
buca, 2; ductilis tuba. || Lo músich que 


sona aquest instrument. Sacabuche. Sam- 


buce sonator. 

SACAR. v. a. En lo joch de pilota y 
raqueta es tirar la pilota desde la banca 
envers los contraris. Sacar. Pilam pri- 
mum mittere. 

SACAB LLABGA. fr. Despedir la pilota á 
llarga distancia. Sacar largo. Ultrà me- 
tam jacere. 

SACAR LLARCA Y ABRIMAT. fr. Menjar ó 
béurer mòlt. Tener buena tijera. Largè 
comedere. 

SACAS. m.aum. Saco grande. Peram- 
plus saccus. 

SACCEIG . m. TRONTOLL. 

. SACCEJADOR, A. m. y f. Se aplica 
al caball ó altra cabalcadura que succe- 
ja. Troton. Succussator , is. 

SACCEJAMENT. m. taosToLL. 

SACCEJAR. yv. a. Trontollar las ca- 
balcaduras al caballer. Zrotar. Succusso, 
as. [| Revóldrer algun líquit. Bazucar. 
Commoveo, es. 

SACCEJAT, DA. p. p.Bazucado.A gi- 
tatus, commotus. 

SACERDOCI. m. Diguitat y cárrech 
del sacerdot. Sacerdocio.Sacerdotium, ii. 

SACERDOT. m. Home dedicat y con- 
sagrat pera fer, celebrar y oferir los sa- 
crificis. Sacerdote. Sacerdos, otis. j En 
la lley de gracia lo home consagrat 4 
Deu, ungit y ordenat pera celebrar y 
oferir lo sacrifici de la missa. Sacerdote. 
Sacerdos, otis. 

SUMMO SACERDOT. Lo príncep dels sa- 
cerdots entrels jueus. Summo sacerdote. 
Sum:inus sacerdos. 

SACERDOTA. f. sacERDOTISSA. 

SACERDOTAL. adj. Pertanyent al 
sacerdot. Sacerdotal. Sacerdotalis. 

SACERDOTISSA. f. Entrels gentils la 
dona dedicada als sacrificis de las deessas y 
al cuydado de sos temples. Sacerdotisa. 
Sacerdotissa . 2. 

. SACH. m.Costal pera posar ó traginar 
alguna cosa. Saco. Saccus, i. [| Vestit vil 
y aspre de sayal, que usa la gent de 
montanya. Saco. Sagum , i. | Vestit, há- 
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bit de penitencia. Saco. Saccus, i. || fam. 
Vestit mal fet y poch ajustat. Jergon. 
Ampla vestis. || Qualsevol cosa quen conté 
altras dins de sí. Saco. Cumulus. i.) 
possa. 1. (| sannó, civanen. | La bossa 
ahont cauhen las bolas en lo joch de me- 
sa. Bolsa. Fundula, orca , e. ) Bossa de 
pells pera abrigar los peus y las camas 

uant algú está sentat. Folgo. Confores- 
dis pedibus pelliceus saccules. | Lo de 
cuyro dins del qual ficaban als parrici- 
das pera tirarlos al riu. Saco de cuero. 
Culeus, culeum, 1. 

saca DE cañn. Lo subjecte mòlt gros y 
corpulent, tosch y pesat. Jergon.Obesus. 

SACE DE COPS. met. Aquell que es lo 
objecte de la diversió de altres, ó aquell 
á qui tots acudea. La vaca de la boda, 
pagote. Qui impensas facit. 

sacu DE Gra. Lo que serveix pera post 
grans. Saco para poner granos. Ssccos 
frumentarius. 

SACH DELS GEMECBS. (AM. GAYTA. 

saca DE ossos. Lo subjecte mòlt magre. 
Costal de huesos. Valdè gracilis. 

SACH QUES PORTA Á CABALL. MALETA. 

BRAMA SACHS. CBIDATAE. 

cáusea com UN saca. fr. Cáurer tot ple 
gat. Dar con el cuerpo en tierra, dar 
consigo en el suelo.Subitò procidere, pro- 
cumbere. 

DONAR UN COP DE saca. fr. met. Dovar 
una reprebeusió. Dar cortinazo, sartenazo: 
dar un jabon. Punire; asperè objurgare. 

ESTAR AL SACB. Ír. MORIR. 

ER DE 2LGÚ saca Y soGa. fr. met. Es- 
plica la facilitat ab que algú redubeiz í 
altre á ques fassa lo que vol. Hacer de 
alguno cera 6 pdbilo. Facilè ad vutos 
aliquem trahere. 

NO POSARSO EN SACB FORADAT. fr. mel 
Recallir alguna especie que se ón per 
usar després de ella oportunament. 4 
echar una cosa en saco roto. Ex rebw 
auditie utilitatem capere. 

NO 80 SACH PERA VUYDARHO TOT PLAGAS 
loc. Dòna 4 enténdrer que nos pot dir 
tot de una vegada. No soy costal. Mil 
currenti calcar addis. 

SET AL SACH Y LO SA4CH EN TERMA. CP 
fam. Nota la poca manya de alguns que 
concórrea á-transportar algun gran pesó 
altra acció que junts no acertan à el 
tar. Siete al saco y el saco en terri: 
Operantium multitadine rem perdere. 
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TOT HO VOL, sacu Y PaRAS. ref. Repren 
als que no contents ab lo necessari dema- 
naa lo superfluo. 4bad de zarzuela , co- 
misteis la olla, pedis la cazuela. Vel su- 
pervacanea sibi postulat. : 

SACIABLE. adj. Lo que es capás de 
sèr saciat. Saciable. Satiabilis, explebilis. 

SACIAMENT. m. SacIETAT. 

SACIAR. v. a. Afartar, atipar, satis- 
fer lo apetit de menjar y béurer. Suciar. 
Saturo , exsaturo , satio , exatio, satullo, 
as. | met. Satisfer lo ávimo ó alguna pas- 
sió. Saciar. Animum , cupiditatem , libi- 
dinem satiare, explere. [| v. r. Saciarse. 
Saturari. 

SACIAT, DA.p.p. Saciado. Saturatus. 

SACIETAT. f. Afartament ab ques 
satisfá lo desitg ó apetit. Saciedad. Sa- 
turitas, satietas , satias, satis. 

SACO. m. Lo acte y efecte de sacar 
en lo joch de pilota. Saque, saco. Pile 
missio , jactio. || Saqueig. Saqueo, saco. 
Depopulatio , nis. : 

saco. m. adv.Saquejant, apoderantse 
dels bens de alguna ciutat ó poble. 4 
saco. Direptione, dilapidatione. 

SACOLOR. m. BURELL. 

SACOMANO. m. ant. saco, SAQUEIG. 

SACRA. É La làmina'ó taula que conté 
las paraulas de la consagració, y també 
las dos ques posan als costats del altar. 
Sacra. Sacra tabelle altari superposite. 

SACRAMENTAL. adj. Lo pertanyent 
als sants Sagraments. Sacramental. Sa- 
cramentalis. (| m. somaTENT , ALBOROT. |) 
pl. Los remeys pera ques perdonen los 
pecats venials. Sacramentales. Sacramen- 
talia, ium. 

SACRAMENTALMENT. adv. m. Sa- 
cramentalmente. Sacramentaliter. 

SACRAMENTAR. v. a. Administrar 
los Sagraments.Sacramentar. Sacramenta 
ministrare. 

SACRAMENTARI, A.adj. Lo heretge 
que nega la presencia real de Cristo en 
lo Santíssim Sagrament. Sacramentario. 
Sacramentarius. 

SACRAMENTARSE. v. r. Converticse 
lo pa y vi en cos y sanch de Cristo. Sa- 
cramentarse. Panem et vinum iu corpus 
et sanguinem Jesuchristi converti. 

SACRAMENTAT, DA. p. p. Sacra- 
mentado. Sacramentis munitus. 

SACRARI. m. Lo lloch en ques posa 
y guarda á Jesucrist sacramentat. Sugra- 

TOM. Il. 
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rio. Sacrarium, ii. | Part interior del 
temple, ahont se guardan las reli- 
quias y cosas sagradas. Sacrario. Cella, 
e, sacrarium , il. || met. La part interior 
en que deposita lo home los afectes ó 
peusaments ó alguna cosa santa, com lo 

it, lo cor ó ànima.Sagrario.Sacrariom,ii. 

SACRARIAYRE. m. Qui en las igle- 
sias euyda del sagrari. Sagrariero. Sacra- 
rii custos. 

SACRAS. f. pl. sacna. 

SACRATISSIM, A. adj. sap. Sacrati- 
simo. Sacratissimus. 

SACRE. m. Especie de falcó de plo- 
mas quasi rossas y algunas tirant á 
blancas; té los dits, las alas y lo bech 
blaus. Sacre. Circus, i, sacer falco. || 
adj. ant. SAGRAT. | 

SACRIFICACIÓ. f. La obra de sacrifi- 
car. Sacrificio. Sacrificatio , nis. 

SACRIFICADOR , A. m. y f. Qui sa- 
crifica. Sacrificador. Sacrificus, i.'sacri- 
ficator, is. [| Lo lloch destinat pera los sa- 
crificis. Sacrificadero. Sacrificii locus. 

SACRIFICANT. p. a. Qui sacrifica. 
Sacrificante. Sacrificans , sacrificus. 

SACRIFICAR. v. a. Oferir, fer sacri- 
ficis. Sacrificar. Sacrifico, macto, as. || 
Obseguiar 4 alguna persona que no es 
Deu. Sacrificar. Ubsequium prestare. |) 
met. Posar á algú en grave perill ó tra- 
ball. Sacrificar. ln victimam devovere. 
i Péndrer alguna cosa per algú ó per al- 
gue fi, com sacairican la salut, lo repos, 
los bens. Sacrificar. Devoveo, es. || v. r. 
Dedicarse, oferirse particularment á Deu. 
Sacrificarse. Se Deo devovere. || Subjec- 
tarse, conformarse ab alguna cosa. Sa- 
crificarse. Se submittere. 

SACRIFICAT, DA. p. p. Sacrificado. 
Sacrificatus. 

SACRIFICI. m. La ofrenda ques fa 4 
Deu en lo altar. Sacrificio. Sacrificium , 
ii. | Per antonomasia la oblació que fèu 
Cristo de sí mateix al Etern Pare en la 
ara de la creu. Sacrificio. Crueutum sa- 
crificium. (| Lo que fa lo sacerdot en la 
missa oferiut, cousagrant y consumint á 
Cristo baix las especies de pa y vi.Sucri- 
fício. Incruestam sacrificium. || Oblació 
de la propia voluntat en alabansa ó agra- 
himent á Deu. Sacrificio. Voluntatis 
oblatio , devotio. (| met. La subjecció al 
dictàmen , voler ó arbitie de altre. é4- 
crificio. Sacrificium , ii. jj Qualsevol ob- 
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sequi per cortesía, Sacrificio. Obsequium, 
li, devotio, nis. | La operació quirúrgica 
violenta ó perillosa. Sacrificio. Chirur- 
gica operatio. 

SACSIFICI DEL atTam. Lo sacrifici de la 
missa. Sacrificio del altar. Mitsz sacri- 
ficium. 

SACRÍLECH. GA. adj. sacaíteGo. 

SACRILEGAMENT. adv. m. Ab sacri- 
legi. Sacrilegamente. Sacrilegé. 

SACRILEGI. m. Profanació de cosa 
sagrada. Sacrilegio. Sacrilegium, ii. [| 
met. Lo despreci de alguna cosa venera- 
ble, encara que no sia sagrada.Sacrilegio. 
Sacrilegium, ii. 

SACRILEGO, A. adj. Qui comet sa- 
crilegi. Sacrilego. Sacrilegus. 

SACRISTA. m. saGBisTí. 

SACRISTÍA. f. sacntstía. 

SACRO, A. adj. Sagrat, sant. Sacro. 
Sacer. 

SACROSANT , A. adj. Sagrat, sant, 
inviolable. Sacrosanto. Sacrosanctus. 

SACSÓ. m.Plech en las robas. 4//orsa. 
Vestium plicatura. 

SACUDIDA. f. La acció y efecte de 
sacudir y sacudirse. Sacudida, sacudidu- 
ra, sacudimiento. Excussio, nis. (| La ac- 
ció de sacudir la roba ó cosa semblant 
pera tráurer la pols. Sacudidura , sacu- 
dimiento. Excussio , pis. 

DONAR UNA SACUDIDA. fr. met. PaSéaB UNA 
MANETA. 

SACUDIDOR, A. m. y f. Qui sacat. 
Sacudidor. Excutiens, tis. [| esroLsaDOoR. 

SACUDIMENT. m. sacupipa. 1. (| as- 
POLSAMENT. 

SACUDIR. v. a. Móurer violentament 
4 una part y altra. Sacudir. Succutio, is. 

Y Pegar cops á alguna cosa ó mónrerla 
en lo ayre ab violencia para netejarla. 
Sacudir. Quatio, tundo, is. || Pegar, eas- 
tigar ab cops á algú. Sacudir. Converbe- 
ro, as. || Llansar ó apartar violestament 
de sí. Sacudir. Excutio, is. || Apartar, 
separar, com sacubia lo jou de la ser- 
vitut. Sacudir. Excutio, is. 

SACUDIRSE. v. r. met. Apartar de sí 
algun subjecte. Sacudirse. Rejicio, is. 

' SADAS. m. c8D48. |] cARBELL. 

SADOLL. adj. ant. vir. 


SADOLLAMENE, mm. ent. SaCIETAT. 
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Saduceus ó 4 sa secta.SaduceoSadocen 

SADUCEUS. m. pl. Hereiges entrel 
jueus , que negaban la immortalitat de 
ánima , la resurrecció del cos, y que hi 
hagués ángels y altres esperils. Sadw 
ceos. Seducei, orum. 

SADURNÍ. n. p. de home. Saturnino. 
Saturninus, i. 

SAETA. f. sacara. 

SAETÍA. f. Embarcació Jlativa de tra 
pals y una sola cuberta menor quel 1» 
bech y major que la galiota, serveix pen 
lo còrs y mercancía. Saella. Vectors, 
pradatoria navis. || Nau lleugera pen 
córrer los mars. Saetía, setla. Libursia, 
38, lembus, i. 

SAFA. Í. GIBRELLA. 

SAFAREGET. m. d. de safareig. Ab 
berquilla , estanquito. Stagnulus, 1. 

SAFAREIG. m. Bases fabricada á pro- 
pósit pera tenir aygua. Alberca, estan- 

e. Stagnum, i. 

SAFAREJAS. m. aum. dibercon.Grur 
dios stagnam. 

SAFARÓS , A. adj. Qui fa fàstid. 
Asqueroso , charchoso. Porcna. 

SAFATA. f. Especie de panera plan 
teixida de vímets ab une vora reizada. N 
ha de plata, or, xarol Kc. Azafate. (a 
lathus, i, fiscella, 2. 

SAFIA. f. Planta de que ni ha molts 
especies, la més senyalada fa las camasi 
la altura de un home; las fullas sòn ller- 

as, angulosas, verdas y llustrosas, ls 
flors mòlt petitas ab cinch fallas en forms 
de rosa; lo fruyt de tres escayres ab 
una llavor oblouga , acaualada y grogt . 
la arrel fibrosa que tira á groga y amar- 
ga; es bona per las feridas. Talitro. la- 
liestro. Thalietrum , tbalictrum , i, y al- 
tres pigamum, i. I 

SAFIiCH. m. Vers grech y llatí inveo- 
tat per la poetissa Sato : consta de ciach 
peus , lo segon espondeu , lo tercer dàctil 
y los altres tres coreus. Es castellà tè os€ 
síl-labas ab pausa en la quiota, y é csdi 
tres sáfichs se anyadeix un adómicb. Su 
fico. Sapphicum carmen. | adj. Se apla 
al vers del mateix pom y á la composició 
feta eu ella, com oda sárica.$a/áco- SP" 

hicus. 


SAFIR. m. Pedra precios de color 
blau. Zafir, zafiro. Sappbirus, t- 

A mM. asta pereune que fa pez” 
lors tres brins del mateix pom: se 25M 


SA6G 
pera amarir lo menjar, pera tenyir de 
groch y altres objectes. 4sa/ran.Crocus,i. 
sarrá BORT. Odrlamo , alazor, azafran 
rumi ó salvaje. Carthamos, i. 

ANAR Á VÉNDAER Ó FER SarBi. fr. PEN 
CANPANA. 

DE COLOR DE saral. 4zafranado.Croceus. 

SAFRANÓ. m. saraá nor. 

SAFRE. m. Polvos del bismut que se 
emplean en las fábricas de pisa. Zafre. 
Bismati pulvis. : 

SAFUY. adj. ant.Putinejat. Manosea- 
do. Confricatus. 

SAG. m. ant. NUNCI, MISSATGER , PORTER, 
AGUSIL. 

SAGA. f. Part posterior de qualsevol 
cosa. Zaga. Posterior, postica pars. || 
Lladronera, la part posterior del car- 
raatge y la càrrega que se acomoda en 
ella. Zaga. Rhedz postica pars. 

ANAR Á La saGa.fr. Observar los passos 
ó accions de algú. 4ndurle d uno d los 
alcances ó d las vueltas. Vias alicujus 
propè observari , insequi. 

NO ANAR Ó QUEDARSE Á La 8464. fr. No 
ser inferior en alguna habilitat. No ir-ó 
quedarse en zaga. Minimé illi esse infe- 
riorem , vel cedere. 

SAGACÍSSIM, A. adj. sap. Sagactsi- 
mo. Valdè sagax. 

SAGACHITAT. f. Subtilesa, finura, 
penetració. Sagacidad. Sagacitas, atis. | 
Àstucia. Sagacidad. Sagacitas, tis. |] Vi- 
vesa del sentit en los animals pera pre- 
sentir las cosas. Sagacidad.Sagacitas, atis. 

SAGAL. m. Lo fadrí fort, auimós y 
valest. Zagal. Adolescens, tis. [| Mosso 
inferior de la diligencia. Zagal. Alteri 
subjectos assedarius. | Lo pastor jove 
subjecte al rabadá. Zagal. Pastor ado- 
escens. 

SAGALA. f.Fadrina, pastora. Zagala. 
Puella , e, virgo, inis. 

SAGAS. adj. Astat, sabtil. Zagaz, la- 
dino. Astutus. 

SAGASMENT. adv. m. Ab sagacitat. 
Sagazmente. Sagaciter. 

SAGELL. m. ant. trio. 

SAGELL DE CORFESSIÓ.SECBET DE COXFESHÓ. 

SAGELLADOR , A. m. y f. 8BLLADOB. 

SAGELLADURA. f. ant. y 

SAGELLAMENT. m. ant. SELLADURA. 

SAGELLAR. v. a. ant. SELLAR. 

SAGELLAT , DA. p. p. ant.s£LLAT. 

SAGETA. f. Fletxa. Saeta. Spieum, i, 


SAG 655 


sagitta, e. [| geom. Lo segment del diá- 
metro que va desdel arch á la corda. 
Sagita. Sagitta, 2. ' 

SAGETEJAR Y SAGETAR. v.a.Ferir 
ab sagetas. Asaelear , saetear. Acontizo , 
sagitto, as. 

SAGETÍA. f. sartía. 1.-[] Loch ó forat 
pera tirar sagelas. Saetera , saetla. Eja- 
culandis sagittis apta fenestella. 

SAGÍ. m. Greix de qualsevol auimal. 
Sain, grosura. Sagina, e, adeps, ipis. 

|) Soldavall del ventre. 4bdómen , reda- 
ño. Abdomen , inis. 

SAGÍ Fos. Manteca , manteca de tocino. 
Adeps liquefactus. 

SAGIMON. nt. p. de home. Segismun- 
do. Segisnundus, i. 

SAGINADA.f.Coca ab llart.ersaGinaDa.. 

SAGIN. m. sací. 1. 

SAGINAR. v. a. Eugreixar alguns 
animals. Engordar, cebar. Sagino ,.as. 

SAGINERA. f sact. 2. 

SAGITA. f.geom. Segment del diáme- 
tro contingut entrel vertice y la aplica- 
da. Sagita. Sagitta, 2. 

SAGITAL. adj. Pertanyent y semblant 
á la sageta. Sagital. Sagittalis. 

SAGITARI. m. Fletxer, qui pelea ab 
sagetas. Sagitario , saetero , Heckero. Sa- 
gitlarius, ii. 

SAGNADOR. m. ter. SARGRADOB. 

SAGNAR. v. a. 848648. 

SAGNÍA. f. sanaaía. 

SAGÓ. m. Las pells del blat molt. 
Salvarlo. Furfur , 18. 

SAGÓ Pl. TRITS. 

SAGOLA. f. Corda que serveix pera 
tirar los arts, tirar las vaos desde terra 
y altres usos. Sirga. Rudens, tis. | sarnaló. 

SAGONET. m. d. Menudillo , afrecho. 
Furfur, is. 

SAGRADAMENT.adv.m. Ab respecte 
4 lo diví. Sagradamente. Sacrè. 

SAGRAMENT. m. Mediciua espiritual 
que cura la ánima. Sacramento. Sacra» 
mentam , i. || Cristo sacrameutat em la 
hostia. Sacrantento. Eucharistis sacra- 
mentum. (| ant. yurament. j Misteri, cosa 
oculta. Sacramento. Misterium . ii. 

SAGBAMENT DEL ALTAR. Lo sagrament 
eucarístich. Sacramento del alar. Eu- 
charisticum sacramentum. 

SAGRAMENTAL. adj. sacraMEnTAL. — * 

SAGRAMENTFALMENT. adv. m. sa- 
CRAMENTALMENT. , 
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SAGRAMENTAR. v. 8. SACBAMENTAR. 


j sunan. 

SAGRAMENTARI , A. adj. sacna- 
MENTARI. 

SAGRAMENTARSE. v. F. SACRAMEN- 
TARSE. 

SAGRAMENTAT, DA. p. p. Sacha- 
MENTAT. 

SAGRARI. m. SaCRaRt. 

SAGRAT. m. Lloch que serveix de 
refugi als delinqiients. Sagrado. Asy- 
lum , i. (| imPnecació , aeneco. || met. Pa- 
ratge segur pera deslliurarse de algun pe- 
rill. Asilo, sagrado. Asylum, i, refu- 
gium, ii. j adj. Lo que está dedicat 4 
Deu. Sagrado. Sacer , religiosus. [| Lo 
que per respecte á Deu es venerable. 
Sagrado. Sacer , venerandus. [| La cosa 
que per sou destino ó us es digna de 
respecte. Sagrado. Sater. 

ricaase 4 sanar. fr. met. Fugir de 
alguna dificultat que nos pot satisfer, iu- 
terposant alguna veu ó autoritat respec- 
table. Acogerse ó meterse d sagrado. Ad 
aram confugere. 

SAGRERA. Í. Liocanst. 

SAGRATISSIM , A. adj. sap. sacra- 
TÍSSIM. . 

SAGRISTA. m. Sirvent del temple, 
que cuyda de sa limpiesa y adorno. Sa- 
cristan. Sacrista, e. [| Dignitat ecclesiás- 
tica á cárrech de la qual está lo pertanyent 
á la iglesia. Sacristan. Sacrista , 2. 

saGaistá majos. Lo priucipal entre los 
sagristans que mana á tots los dependents 
de la sagristía. Sacristan mayor. Pri- 
mus edituus. 

¡son sacaistá! Ó ¡quin sacaiótá! loc. 
irón. Expressa que algú es molt astut y 
sagás en materia de sos interessos. ¡Bravo 
sacristan l ó ¡gran sacristan! Sibi cautus, 
providus. 

ska UN BON SaGBISTL. fr. met. Mirar 
per sí. Ser un bravo sacristan. Sibi pro- 
vidum esse. 

SAGRISTANA. f.La monja que cuyda 
de lo necessari per lo servey de la iglesia. 
Sacristana. JEditua, 2. | La muller del 
sagristá. Sacristana. Hèditui uxor. 

SAGRISTANET. m. d. Sacristanejo , 
sacristancillo , ito. Parvus edituos. 

SAGRISTANÍA. f. Lo empleo de sa- 
gristá. Sacristanta.Editui munus. (| Dig- 
nitat de sagristá. Sacristania. Sacriste 
dignitas. 
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SAGRISTAR. v. a. secnestas. 

SAGRISTIA. f. La pessa contigua 4 h 
iglesia. en ques guarda lo concerseotal 
culto diví. Sacristía. Sacristia, e. | sa- 
GRISTANÍA. 

SAGU. m. Granets eslérichs, com 
los del mill , de color blenquinós, 
gris, groguench, semitrasparent, elás- 
tichs, sens olor, forte, insolubles es 


- aygua freda, se iollaman en aygua ca- 


lenta, apegantse en sí sens pérdrer m 
forma y transparencia, de sabor dol 
mòlt débil, difícils de polverisar. Sagí. 
Fecula sagú. 

SAGUNTÍ, NA. adj. Natural de y per- 
tanyent á Saguuto ciutat de Espanya. 
Saguntino. Saguutivus. 

SAHÓ.f.Puut ó maduresa de las cosas, 
lo estat de sa perfecció. Sazon. Matun- 
tas, atis. | Lo benefici que deixa la aygoz 
en la terra després de haber plogut. Sa- 
z0n , tempero. Temperamentom, i. | 
Temps ó temporada segons las division 
del auy en primavera, estiu, tardor é 
ivern. Estacion. Auni hora, sidus. j Ocz- 
sió, temps oportú. Sazon. Opportud- 
tas, atis. I 

á samó. m. adv. À boua ocasió. 4 86" 
zon 3 en sazon. Tempestivè. 

FOBA sanó.m.adv.Mal, fora de propóst, 
intempestivament. Fuera de sazon. lo- 
tempestivè. | 

NO TROBAR Sa8Ó. fr. No trobar bos 
disposició pera lograr lo ques vecessia. 
Dar en duro. Rem difficHkem aggredi. 

SAHUCH. m. saúca. 

SAI. (DE) m. adv. ant. De esta part 
de acd. Cis, eitrà. 

SAIG. m. ant. mUNCI, MISSATGIA. | 
Porter de tribuual. Sayon. Sateles. 
itis. | 

SAIONAR. v. a. aut. saGInAR. 

SAJULIDA Y SAJURIDA. f. Plana 
que creix fius á la altura de un peo: 
molt poblada de ramas y fullas estretas. , 


un poch peludas y de un vert obscer 


Es mòlt olorosa y se cultiva per adorm 
en los jardius. 4jedrea. Satureja, tbra: 
bra, e. 

SAL. f. Substaneia de sabor picant: , 
soluble en aygua y fàcN de esmepusst. : 
Se enten ordinariament la que serve! 
per assahonar las viaudas y preservar de 
corrupció las carns y peixos. Sal. Sal, $ 
[| quím. Cos compost, que per Si * 


SAL 


enit ab aygua consta de un ácit y una ba- 
sa.Sal. Sal, is. | met. Agudesa , gracia en 
lo ques diu. Sal.Sal, is, urbanitas. atis. (| 
Qualsevol especialitat en las cosas, que 
las fa gustosas. Sal. Sal, is. f samiounía. 
adj. ant. saLvo. 

ser aMOSNIACH Ó aqMONIACB. Sal ques 
troba en la nataralesa al rodedor dels 
rolcans, en pens bastant voluminosos, 
cristallisats en agulles de blauch gris ó 
perdosas, elásticas; de sabor mòlt pi- 
cant, acre, amarch y untos; tnalterables 
eu lo ayre, solubles en la aygua freda , gosa 
de propietats estimulants: Se emplea en 
la curació del reumatisme , poagre, dic. 
y unida á la quina tè propietats febrífu- 
gas mòlt seguras. Sal amoníaco ó ar- 
moniaco , hidroclorato de armontaco. Sal 
armoniacus. 

sai aLanca. La flor ó escuma de la sal. 
Flor de la sal. Salis favilla , flos. 

saL COMUNA. La que comunment ser- 
veix en las casas pera assahouar las 
viandas. Sal comun. Sal popularis , vul- 
garis. 

Si, DE aGRELLAS. Sal composta de ácit 
oxálich y de potassa, y entre altras cosas 
serveix pera tràurer tacas, pero se beu 
lo color de la roba. Sal de acederas, 
oxalato de potasa. Acetosz sal. 

SAL DE CaRDORA. Sal de roca ques trau 
de una pedrera de dita ciutat. Sal de 
Cardona. Sal fossilis vel saxeus. 

SAL DE GLausea. Sal sólida , de un 
blanch quasi mate, cristallisada en her- 
mosos prismas de sis caras acanaladas, ó 
bè en cristalls granillosos, bastant aná- 
loga 4 la sal de Madrid, transparent , 
inodora, de sabor amarch, fresch y sa- 
lat, mòlt soluble en la aygua, susceptible 
de experimentar la fusió de foch sens 
descompóndrerse. Es um purgant un 
poch irritant. Sal de Gloubero ó de Ep- 
som 6 de Lorena, sulfato de sosa. Sal 
mirabilis Glauberi. 

SAL BE LAS INDIAS. SUCRE. 

saL DE mar. La ques fa principalment 
del aygua de mar. Sal de mar. Sal ma- 
fus, ex maris spuma factus. 

SL DE mena Ó maTURAL. La ques troba 
en la naturalesa. Sal natural. Sal nati- 
rus. 

Sal MITRE. SALBITBE. . 

sal súa. Herba. cua DE CABALt. 

saL paumeLa. Composició de nitre fos 
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ab flor de sofre. Sal prunela. Ex nitro 


et sulfuris lore compositus sal. 

SAL SATUBRO. Sal ques presenta en mas- 
sas irregulars, blancas, brillants , eu 
cristallets prismátichs de olor llenger de 
ácit acétich , de sabor primer dols , des- 
prés astringent, soluble en aygua pura 
y en esperit de vi, y descomponible al 
foch. Se emplea mòlt en la tiutura. Sal 
ó azúcar de saturno, acetato de plomo. 
Acetas plumbi chrystallizatus , sal vel 
saccharum saturni. 

AB Sat Y PEBBE. m. adv. A mòlt cost. 
Con su sal y pimienta. Magno. 

DEU vos SaL. loc. ant. Dios os guarde. 
Salvete. 

FÓNDRERSE COM La SAL EN LA AYGUA.Ír. Dis- 
sipar lo patrimoni en poch temps. Jrse 
como la sal en el agua. Bona dissipari. 

LO OU DEMANA SAL. loc. Denota que al- * 
gun assumpto ó negoci está mòlt prop 

e venir á sa perfecció. Sal quiere el 
huevo. Ovum sale tudiget. 

PERA CONÉIXER Á ALGÚ SE Ul HA DE MEN- 
JAR UNA FANEGA DE SAL. ref. Denota que es 
menester tractar á algú bastant temps, 
pera conétxerlo. Mozo bueno, mozo ma- 
lo quince dias despues del año. Qualis erit 
famulus trausacto noscitur auno. 

POSAR AB 5aL. fr. Coufitar alguns co- 
mestibles pera ques conserven. Echar 
en sal. Sale indurare. 

POSAR En saL. fr. met. Deixar de trac- 
tar algun negoci fins á temps més pro- 
porciouat. Echar en sal, en remojo. Ad 
aliud tempus parare. 

PO848 Un GRA DE sal. fr. met. Auyadir 
alguna especie aguda ó satírica al assump- 
to ques tracta. Echar un granito de sal. 
Sal condire. 

SEMBRAR DE SAL. fr. Aludeix al eástich 
ques donaba als traydors, assolantlos las 
cusas y sembrant de sal lo solar. Sembrar 
de sal. Sele conspergere , notare. 

sense MÈS SAL NI MÈS OLI. m. adv. Sens 
causa ni motiu. Sin que ni para que. Sine 
causa, temerè. 

TENIA POCA 84L EN La MOLLERA. fr. met. 
Tenir poch judici. No tener meollo, no 
haber cerrado la mollera. Nondum ad 
animi maturitatem pervenisse. 

vor móLTA SaL. loc. Denota que se ba 
de auar ab roólt cuydado en alguna cosa. 
Quiere mucho pulso. Cantè procedendam 
est. 
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SALA. f. La pessa principal de una 


casa ahont se reben las visitas de cum- 
pliment. Sala. Aula, 2. [| La pessa en 
ques juntan los ministres pera oír las 
causas ó plets. Sala. Curia, e. [| La junta 
de cert número de ministres deputats 
per algun negoci. Sala. Aliquorum sena- 
torum tribunal. 

SALA DE a8MaS. Lo lloch ahont se guar- 
dan. Sala de armas. Armamentarium, it. 

SALA DE CORVIT Ó DE 8ENYORS. Cenador. 
Tricliniam, ii. 

SALA DE ESGBIMA. Sala de esgrima. Gla- 
diatorius ludus. 

SALABRÓ. f. Qualitat de salat. Sale- 
brosidad, salsedumbre. Salsilago, inis. 

SALADAMENT. adv. m. Xistosament. 
Saladamente. Faceté. 

SALADÍSSIM, A. adj. sup. Saladísi- 
mo. Salsissimas. 

SALADOR. m. Paratge destinat pera 
salar. Saladero, salador. Locus saliendo. 

| Qui sala. Salador. Sale condiens, sa- 
lieos. ) Vas pera salar. Salador, vaso, 
arca salera. Salaria cupa. 

SALADURA. f. p. u. La acció y efecte 
de salar. Saladura , salazon. Salsura , 2. 

f satanszó. | Vianda selada. escañero. 

SALAFARDA. (posar una ) fr.Repéo- 
drer ab acrimonía. Donar un sofion, una 
sofrenada , una calada. Vehementiàs 
reprehendere. 

PORTÀRSEN USA SALAFARDA. fr. Anar 
renyat, castigat ó llastimat considerable- 
ment. Elevar recado. Satis, affatim ferre. 

SALAMANDRA Y SALAMANDRIA. 
f. Avimal semblant al llangardaix : es de 
color cendrós obscur ab clapas negras, 
ple de tubérculs per ahont traspúa un 
humor blanch y corrosiu, sis tira al foch 
per un prompte lo apaga. Salamandra, 
salamandria , salamanquesa.Salamandra, 
2. jj met. Lo ques manté en lo foch del 
amor ó afecte. Salamandra, salaman- 
dria. Salamandra, e. 

SALAMANDBA DE AYGUA. Reptil ques di- 
ferencía de la anterior en tenir la cua 
mès forta y plana , ab las clapas de color 
blavench ó rogench , y en que no tè los 
- tabérculs. Lo mascle se diferencía en te- 
nir de cap á cap de la esquena una mem- 
brana en figura de cresta. Salamanquesa 
de agua. Aquatilis salamandra. 

SALAMENT. m. ant. SALADUBA. 

SALAMANQUÍ,NA .adj.Natural de y lo 
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pertanyent á Salamanca ciotat y oniver- 
sitat de Espanya. Salmanticense, salman- 
tino, salmaticense , salamanques, sala- 
manquino. Salmanticensis. 

SALAMÓ. m.Caudelero de mòlts bras 
sos Ó brocbs. Araña. Ramosum cande- 
labrum peusile. | m. p. de home. saonó. 

SALAPARDA. f. sataranpa. 

SALAR. v. a. Assahooar ab sal la 
viandas. Salar. Sale condire. | Pomr en 
sal carn, peix útc. pera conservarlo. 
Salar. Salio, is. | Posar massa sal en la 
viandas. Sular. Nimio sale condire. 

SALARI. f. Soldada, sou . paga, jor- 
nal del traballador. Salario. Salariom, il. 

CÓBRER LO SALABI. fr. Estar corrent, 00 
haber detenció en sos pagaments. Cor- 
rer la paga, el salario. Stipendia haod 
intermissa solvi. 

SALARIAR. v. 2. aStaLaBIaB. 

SALARIAT, DA. p. p. a3saLamat. 

SALARIET. m. d. Jornalillo, corto ó 
pequeño salario. Mercedula, 2. 

SALASSA. f. aum. sató. ¡ 

SALAT , DA. p. p. Salado. Sale cor 
ditus. ( adj. Alló eu que excedeiz la mb. 
Salado. Galsus. [| Posat en sal. Salino, 
salado , acecinado. Salitus. j Lo que Y. 
mès sal de la que necesita. Sabroso. Per 
salsus. ¡| met. Agut, graciós. Sulado, se 
lero, saleroso. Salsas. jj m. pl. Terra ta- . 
lada. Salada. Nitraria, ae. [| Certa herbe 
que serveix de aliment 4 cabras, ovellas 
Eu. Salado. Herba salsa. 

SALCONDUYT. m. saLvo COSDUCTO. 

SALDAR. v. a. Liquidar los comptes 
Saldar. Subductarum rationum apocbim 
facere. 

SALDO. m. Liquidació de compte. 
Saldo. Apocha, 2. | 

SALDÓ. m. ter. ssuLó. 

SALEBRÓ. f. saLasnó. 

SALEBRÓS , A. adj. Salat, lo que tè 
mès sal de la que necessita per estar a+ 
sahouat .Sabroso , salebroso. Persalsus. 

SALENTÍ, NA. adj. Natural de y lo. 
pertanyent á Salé ciutat de Africa. Sr 
lentino. Salentines. - 

SALEN. m. anstta. 5. 

SALER. m. Vas pera tráorer la sal 3 
la taula. Salero. Salisum, i. Lo lloch 
ahont se guarda la sal. Salero. Salis re- 
positorium. | 

SALERA. f. La pedra eu ques pol 
sal pera que la llepe lo bestiar. Sakra: 
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Lapis ie quo sal pecori administratur. ( 
Lloch ahont se dòna sal al bestiar. Sale- 
ar. Locus ia quo sal pecoribus datur. 

SALERNITA, NA. adj. Cosa de Sa- 
lerno ciutat del regue de Nàpols. Saler- 
nitano. Salernitanus. 

- SALETA. f. d. Salita, salica. Brevis 
aula, cubicalum. 

SALÍ. m. Magatsem de sal. Sulin , al- 
foll, salero. Salarium horreum. (adj. 
Lo que té sal ó está salat. Salino. Selinus, 
salsus. 

SALIA. f. sauicanta. 

SALIANDRA. f. Herba aromática y 
ramosa, del tamany del julivert, las fa- 
llas un poch ramosas; la cama rodona y 
dreta;. las flors en rosa y en ramellets en 
forma de girasol; la llavor globosa, aro- 
mática y de virtut estomacal. Cilantro , 
culantro. Coriandrium sativam. 

SALIANDRAT, DA. adj. Lo que está 
assahonat ab saliandra. Sazonado con 
cilantro. Coriandraeeum. 

SALICA. adj. Se aplica á la lley que 
exclubía del trono de Fransa á las feme- 
llas y sos descendents. Sdlica. Salica lex 
gallica 4 regui hereditate forninas ex- 
cludens. 

SAEICAR. m. saLSEREDA. 

SALICARIA. f. Planta de la altara 
de un home; las camas ramosas, escayra- 
das, y rogencas; las fullas estretas , llar- 
garudas y de vert obscar, que ixen del 
sus de dos en dos ó de tres ea tres, 
abrassadas ab la cama, astringents y 
vulnerarias, las flors purpúreas y en es- 
piga; la arrel grossa com lo dit, lleuyosa 
y blanca; lo fruyt té com en dos divisions 
la llavor. 4rroyuela, salicaria.Salicaria,2. 

SALICH. m. ter. sáusen. 

SALICINA. f. ó 

SALICINO. m. Substancia cristallina , 
blanca, mòlt tenue, pacarada , mòlt so- 
luble en la aygua y en esperit de vi, é inso- 
luble en lo éter; de gust amarch que 
conserva de la escorxa del sálser blanch , 
que es de ahont se extrau; y gosa de pro- 
pietats análogas á las de la quina. Salici- 
no. Salicioum , i. 

SALICOR. m. La barrella ques prepa- 
ra regularment de la salicornia Íructicusa 
y de la herbácea , que conté de 14 4 15 
centéssimas de subcarbonat de sosa. Sali- 
cor , sosa de Narbona. Soda narbonensis. 
.) saLiconsia. 
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SALICORNIA FRUCTICOSA.f£ Arbust 
petit de cama dreta , fructicosa , alta de 
dos peus, ab móltas ramas llenyosas, 
sempre verdas, articulada ab gran nú- 
mero de nusos y se tornan rogencas. Es 
estimulant, diurética, bona pera fer 
cristall, y útil contra lo escorbuti. Sali- 
cornia fructicosa. Selicornia fructicosa. 

SALICORNIA HERBACEA. Planta de 
un peu y mitg de alt, herbácea, ab los 
articles en son ápice comprimits, y entre 
eseotats y dividits en dos parts, plena de 
such salat y picant. Se conserva ab vina- 
gre: es estimulant, diurética, y se crema 
pera obtenir la sosa ó barrella.Salicornia 
herbdcea. Salicornia herbacea. 

SALIFICABLE. adj. Nom ques dòna 
als álcalis óxidos que poden unirse ab los 
ácits en estat de sal. Salificable. Sali ob- 
noxium. 

SALINA. f. Llocb ahont se beneficia y 
cria la sal. Salina. Salina, e. | pl. Miuas 
de sal. Salinas. Saliuze, salifodine ,arom. * 

gata DE man. Llaconas ó bassas ahont 
se preu la aygua del mar pera fer sal. 
Espumero , saladar. Salina, 2. 

SALINER. m. Qui ven sal ó traballa 
en las salinas. Salinero. Salimarias, ii. | 
Adumivistrador de la sal. Salinero. Sali- 
nator, is. 

SALISPASSER. m. ant. saLPas88a. 

+ SALIT. m. sáussa. | vímer. 

SALITAR. m. SalSEBEDA. 

SALITRAR. m. Lo lloch ahont se fa 

troba lo salnitre. Saditral. Nitraria, 2. 

SALITRAT, DA. adj. Lo que té sal- 
nitre ó está compost ab ell. Salúrado. 
Nitrosus, nitratas. 

SALITRAYRE. m. Qui comercía ó 
traballa en salaitre. Salitrero. Nitrarius, ii. 

SALITRE. m. saLsiras. 

SALITRERÍA. f. La casa 6 lloch ahoat 
se fabrica lo saluitre. Salitreria.Nitraria, 2. 

SALITROS , A. adj. Lo que tè salnitre. 
Salitroso , salitral. Salitrosus. 

SALIVA. f Escupina, humor àqueo 
ques forma en la boca. Saliva. Saliva, 2. 

AGAFAT AB SALIVA DEJUNA. fr. Denota 
que alguna cosa nos pot uvir ó que está 
ab poquíssima seguretat. Prendido, preso 
eon alfileres. Levi fundamento inuixas. 

" AXÓ SE CUBA AB BSALIVA DEJUNA. loc. fam. 
Denota la facilitat de remey en alguna 
cosa. Eso se cura con una telaraña. Levi 
remedio indiget. 
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CRSIXER La saliva. fr. fam. ab ques 
. dòna á enténdrer la gran complacencia 
ques té per algun succés agé. Bañarse 
en agua rosada. Sibi ipsi congratulari. 

TRAGAR SALIVA. fr. fam. Denota que al- 
gú no pot desahogarse, ni oposarse á 
alguna determinació, paraula ó acció 
quel ofenga ó disguste. Tragar saliva. 
Hesitare, egré difícultate se expedire. 

VENIB LA SALIVA Á LA BOGA. ÍT. CAÉIZER 
LA GALIVA. 

SALIVACIÓ. f.Obra de llansar saliva. 
Salivacion. Salivatio , vis. 

SALIVADA. f. Escupinada, la porció 
de saliva ques tràu de una vegada de la 
boca. Suliva. Salivada, e. 

SALIVAL. adj. Lo que es de saliva ó 

ertany á ella. Salival. Salivarius. 

SALIVAMENT. m. saLivena. 

SALIVAR Y SALIVEJAR. v. n. Es- 
cupir, tráurer la saliva per la boca. Sa- 
livar. Salivo, as. || TRÁURER SALIVERA. 

SALIVATORI, A. adj. Lo que causa 
ó mou la salivació. Salivatorio. Saliva- 
torius. 

SALIVERA. f. Lo acte y efecte de 
salivejar. Salivacion. Salivatio, nis. [] 
Brumera , saliva com escuma , que tráu- 
hen las personas ó bestias cansadas é ir- 
ritadas. Espumajo , espumarajo. Oris 
spuma , spuipatos, us. 

FER Ó TRÁURER SALIVERA. fr. met. Estar 
enfadat ó enujat. Echar espumarajos. 
Pre vehementi ira spumare. 

SALIVÓS, A. adj. Lo que tréu mòlta 
saliva. Sulivoso. Salivosus. 

SALLIR. v. p. sixin, SURTIR. 

SALM. m. Himne ó cántich que conté 
alabansas de Deu. Salmo. Psalinus, i. | 
SALMODIA. 

DIR LOS SALMS AL REVÉS. fr. met. Quei- 
xarse entre dents. Refunfuñar. Murma- 
ro, as. || aENEGaR. 2. 

SALMA. f. SALINA DE MAR. | TONBLADA. 

SALMATICENSE. adj. saLamanquí. |). 
pl. Tractat de teología que compongué 
lo claustro de Salamanca. Salmaticenses. 
Salinaticeuses, um. 

SALMAYAR. y. n. ant. saLMeJañ. 

SALMAYRE. m. sarmista. 2. 

SALME. m. arq. Pla inclinat de la 
imposta, agulla, pilar, muralla dc. de 
ahont comensa lo arch. Salmear, salmer. 
Columnz pars plana qua arcus assurgit. 

SALMEJAR. v. n. Cantar los salms. 
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Salmear , salmodiar. Psalmos cavere. 

SALMISTA. m. Qui compon salus. 
Se diu per antonomasia 4 David.Salmista. 
Pselmista , 2. ] Qui canta los salms. Sal- 
mista. Psalmista, ee. 

SALMITRE. m. SALBITRE. 

SALMO. m. Peix de tres á quatre 
peus de llarch, lo cos cilfudrich y apri- 
mat per lo cap y per la cua, lo llom 
pardo ab clapas negras; lo ventre y cor 
tats rogenchs; lo cap petit ab la barra in- 
ferior mès curta que la superior, sobre 
lo llom., dos aletas de las quals la mès im- 
mediata al cap, que es la major, es parda 
clapada de negre y la altra negra, las 
dels costats grogas ribetejadas de blau, 
las del ventre y del auo euterament gro- 
gas, y la de la cua, que está en forma de 
mitja lluna, blava. Té la carn de color 
encarnat y de gust sumament delicat. 
Salmon. Salmo, nis. 

SALMODIA. f. Lo conjunt dels cent 
y Cinquanta salms de David. Salmodia. 
Pselmodia , 2, psalterium , ii. $ Lo cant 
usat en la iglesia per los salms.Salmodia. 
Pealmodia, 2. 

SALMODIADOR. m. satmisTa. 2. 

SALMODIAR. v. n. saLmezan. 

SALMOGRAPFO. m. saLmisra. 

SALMONAT, DA. adj. Lo que tira á 
salmó ó sembla á ell. Salmonado. Sal 
mouius. | 

SALMONET. m. mott. 

SALMORRA. f. Aygua carregada de 
sal. Salmuera. Muria, se. Licor que 
destila lo salat. Salmuera. Muria, 2. ' 

SALNITRAT, DA. adj. satrraar. 

SALNITRE. m. Nitre, especialmest 
lo que no está purificat.Salitre, salpetra. 
Nitrum, i. 

SALNITRERÍA. f. saLrrarnía. 

SALNITRÓS, A. adj. sansraós. ' 

SALÓ. m. Sala grau. Salon. Amplist- 
ma , spatiosa, vasta aula. | 

SALOBRE. adj Lo que per oatorales 
te sabor de sal. Salobre. Salsus, amara» 
j Se aplica á la terra que té mescla de 
alguna sal. Salobral, salobreño. Salar 
terra. Jim. Aquella suhor com sal 4 
despedéixen las parets de pedra y call 
Salobral. Salaria , e. 

SALOMÓ. a. p. de home. Sal 
Salomon, is. [| peix. sarmó. [ anasra. 5: 

SALOMÓNICH , CA. adj. Se aplica 
la columua que puja eu forma esp 
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donant algunas voltes que per lo regular 
sòn sis. Salomónico. Striata columna. 

SALPA. f. Peix de unas deu polsadas 
de llarch, verdós per lo llom, blanch 
per lo ventre y costats ab unas rallas en- 
caruadas per lo llarch. Salpa, y saloma 
ter. Salpa, d. 

SALPASSER. m. Pal curt y rodó en 
lo extrem del qual se posa un teixit de 
cerdas, y del qual se serveixen en las 
iglesias pera péndrer agua beneyta ó es- 
pereirla al poble. Hisopo. Aspergil- 
um, i. 

SALPASSERET. m. d. Hisopillo.Hys- 
sopus minor. 

SALPENDRER. v. a. Adobar ó assa- 
honar ab sal algunas cosas, com peix 
Kc. pera ques conserven. Salpresar. Sale 
aliquid condire. 

SALPICAMENT. m. esovocació. 

SALPICAR. v. a. Fer cáurer gotas de 
algun líquit sobre alguna cosa. Salpicar. 
Aspergo , respergo, is. (| Esquitzar ó fer 
saltar espurnas de fanch, aygua, tinta 
Sc. sobre altras cosas. Salpicar. Maculo, 
as, luto aspergere. || met. Passar de una 
cosa 4 altra, sens contiuuació ni orde. 
Salpicar. Binc inde libare. [| Péndrer al- 
guna petita quantitat ja de un menjar, ja 

e altre. Pellizcar, salpicar. Subripio, 
is, ex uno aliove ferculo aliquantulum 
sumere. [| ant. PROVOCAR , IRBITAR., 

SALPICADURA. f. Esquitx de aygua, 
tinta, fanch Sc. Salpicadura. Lutum 
dajectam. 

SALPICAT , DA p. p. Salpicado. As- 

sas. 

SALPICÓ. m. Pugó de varias especies, 
unas semblan aranyas regulars, altras 
taràotalas , altras formigas, y totas sòn 
tant verinosas, que picant causan la mort 
sens remey. Se cria en las minas de or y 
plata en la América. Falanjion, salpuga. 
Salpuga, z. 

SALPRES, A. p. p. Salpreso , salpre- 
sado. Sale conditus. 

SALSA. f. Composició de varias cosas 
pera assahonar las viandas y excitar lo 
apetit. Salsa.Condimentum. jj met. Qual- 
sevol cosa que mou ó excita lo gust.Salsa. 
Sapor , is. j met. Los adornos y gracias 
qu mouhen lo gust de qui las mira. 

lsa , sainete. Ornamentum , i. 

SALSA DE PASTOR. SABFULL. 

SALSA DE SANT BERNAT. Ganas de mepjar, 

TOM. Il. 
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apetit. Salsa de san Bernardo. Appeti- 
tus, us. 

SALSAFRAS. f. Especie de fonoll ma- 
rí, dit axí de esaxuma pedra, y efrangere » 
rómprer; perque diuhen té la virtut de 
rómprer y disóldrer las pedras dels ro- 


nyons. Saxifraga, saxifragia, salsafrds, 


sasafras, sarsifraga. Saxifragum, i. | 
SASAFRAS. 

SALSER. m. Arbre de ribera, de que 
són especies la sarga, vímets y altres del 
mateix género; produheix las llavors 
acom panyadas de una borra que facilment 
se espargeix perlo ayre, y se dissemina. 
Sauce. Salix , icis. ., 

SALSERA. f. Vas en ques posan las 
salsas. Salsera. Salsamentarium , il. (] po- 
BRESA. 2. 

SALSEREDA. f. Salitar, bosch de sál- 
sers, Salceda , saucedal , saucera. Salice- 
tam , salictum , salictetum , i. 

SALSERETA. f. d. Sulserilla, salse- 
reta. Pigmentaria concha. 

SALSET. m. ter. Aucell de aygua, es- 
pecie de ánech. ixgca. 

SALSETA. f. d. Salsilla.Conditura, e. 

p pl. fam. Matsinas. Ferbas , veneno. Ve- 
nenum , i. 

SALSIRÓ. m. Salsi tja, botifarra prima 
de carn. Salchicha. Insicium , ii. 

SALSITJA. f. Salchichon. lnsicia, isi- 
cia, 2, botellus, i. 

SALSITJAYRE, A. m. y f. Qui fa, ven 
ó comercía ab salsitjas.Salchichero. Botu- 
larius, it. 

SALT. m. Acció de saltar. Salto. Sal- 
tus, os, insultura, e. [| Timba, bals, 
precipici. Salto. Precipitium, ii. [| Lo 
lloch alt y 4 propósit pera saltar. Salto. 
Saltos, us. j Lo espay que se salta. 
Salto. Saltus, us. (| Lo pas llarch ques fa 
tirant lo peu mòlt endavant. Tranco. 
Passus productos. [| met. Espay ó tránsit 
de una cosa á altra sens passar per los in- 
termedis, com quant se passa un capítol 
llegint.Salto.Saltus,us. |] Moviment del cos 
prompte é impetuós, passant de una part 
á altra. Salto. Injectio vehemens, saltus, 
us. | Moviment prompte, viu y accele- 
rat. Salio.Levitas, atis. ) Bot, repercussió 
de un cos que cáu en terra. Salto. Saltos, 
os. | Saltant de aygua. Catarata , casca- 
da , salto. Cataracta, e. || pl. Se din de 
las desigualtats de un país, com tot sòn 
saLTs y barranchs. Saltos. Saltus , us. 


83 





662 SAL 


SALT Á SALT. m. adv. Á SALTS. 
SALT MORTAL. Lo que fan los volatins 
deixantse cáurer de cap, y fent una volta 
en lo ayre. Salto mortal. E summo in 
atrem inversa corporis convolutio. 
AB QUATRE SALTS. M. adv. Ab mòlta 
prestesa. En dos trancadas, en dos tran- 
cos. Brevi intervallo. 
psa saLT. m. adv. Fora del orde regu- 
lar. Por salto. Per saltam. 
SALTA-BARBANCHS. m. Nom ques dòna 
als noys entremaliats. Salta-bardales , 
salta-barrancos. Lascivus. 
SALTADOR. m. Qui salta. Saltador. 
Saltator, is. [| Qui acostuma saltar. Sal- 
tador. Salticus, i. | Entre escitas, indios, 
y númidas, qui salta de un caball á altre. 
Saltador. Desultor, is. [| Lloch alt 
á propósit pera saltar. Saltadero. Salta- 
torium, il. 
SALTADORA. f. Saltatris. Saltratrix, 
icis. || saraDon. 4. 
ESTAR Á La SALTADOBA. Ír. met. Estar á 
pont de eixir algun negoci, ó de succe: 
ir alguna cosa. Estar al embocadero. 
Propè, in propè esse ut. (| Estar próxim 
à conseguir algun empleo ó dignitat. Es- 
tar al salladero. Asceusui proximum esse. 
SALTAMARTÍ. m.Bòt ple de ayre, ab 
un pa de plom en lo sol ó fondo, que 
li serveix de peu pera quedar sempre 
dret, pera enganyar als toros y ferlos en- 
rabiar. Dominguillo. Larvata hominis spe- 
cies. [| SOLDAT BOBRATIO. 
SALTAMBARCH. m. Especie de ca- 
pot ó casaca oberta per los costats. Sal- 
tambarca. Chlamys, idis. 
SALTAMENT. m. ant. saur. 1. 
SALTANT.p. a.Lo que salta. Saltante. 
Saliens, saltans. | m. saLT.2. j SALTADOR. 4. 
adv. m. 4 saLts. ( 
SALTANT BARRANCES. adv. m. Precipita- 
dament y sens art. 4 trancos. Saltibue. 
SALTAPARETS. m. saLTa-BABRANCOS. 
SALTAR. v. n.Alsar lo cos ab violen- 
cia y lleugeresa. Saltar, brincar. Salto, 
iosilio, as. ] matan, Dansar. [| Despén- 
drerse, separarse una cosa de altra ab 
que estaba unida, com lo bernis, la pio- 
tara. Saltar , resaltar. Resilio, is. (| Sur- 
tir, móurerse una cosa alsantse ab vio- 
lencia, com la espurna Gc. Saltar.losilio, 
is. | Rómprer violentament alguna cosa 
oprimida ó tivant, com la corda de un 
instrument. Saltar. Crepo, as. | nes6aL- 
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TAB. [| Picarse, ressentirse manifestantho 
exteriorment. Saltar. Eo, immitto, is. | 
met.Respóndrer improvisa, intempestiva- 
ment , dir alguna cosa que no ve al cas. 
Saltar. Extrá chorum canere. | En h 
joch de damas, jaquet, escachs, passar 
la pessa de una caseta á altra pera sobre 
de las altras. Saltar.Suprà scrupun tran- 
sire. (| v. a. Pujar, cubrir lo mascle á la 
femella. Saltar, cubrir. Salio, is. | Sal- 
picar, passar de una cosa é altra deixant 
los intermedis. Saltear. Pretereo, pra- 
termitto , is. [| Omitir ab cuydado algom 
eosa passant á altra pera dissimular. Sal- 
tar. Salio, is. | Fer salts alguns animals 
encorvant lo llom per sí poden llansar la 
cárrega. Corcovear. Subsilio, is. || Lla 
sarse impetuosament á alguna part. Sal 
tar. Salio, iusilio, is. |] Gambejar, (er 
salts en rodó. Saltar. Salto, as. || Surtir 
la aygua ab ímpeta, pujar en alt. Saltar. 
Resilio, erumpo, is. | Tornar eodetrás us 
cos dur que pega contra altre, com h 
pilota éxc. Saltar. Reflecto, salio, is. j 
En lo joch del billart passar una bols 
per sobre la vora de la mesa. Saltar. De- 
silio, is. | Eixir, pujar una cosa més que 
altra. Saltar , sobresalir , salir , resaltar. 
Superemiueo, promineo, es. [| Acométrer 
de repent. Saltar, sobresallar. Ex im- 
proviso irruere. 

SALTAR SOBRE DE ALGÚ. fr. Acométrerlo, 
tirarse á ell. Saltar sobre ó contra algu 
ro. In aliquem iusilire. 

FER SALTAB. fr. Destrubir, tráurer ab 
violencia alguna cosa del seu lloch. 
com FER SALTAR la tapa del cervell. Hacer 
sallar, echar. Everto, is. |] met. fan. 
Soltar alguna especie, pera que algú e 
evfade , ó diga lo que de altre modo ca- 
lleria. Echar ó poner garbanzos d alguno. 
Oflendicula objicere. | fam. nosar. 

SALTA-REGLA.f.Justrament deuplls 
tonet de fusta ab un encaix fins poch més 
de sa meytat, al cap del qual sen ajut 
altre de la mida del encaix, ab un pie 
que facilita lo tancarse y obrirse com lW 
pavajas. També ni ha de dos regles de 
metall sens encaix traballats primoros” 
ment, y serveixen pera fer ánguls de tos. 

raus. Saltaregla. Pautometra, 2. 

SALTAREL-LA. f. Especie de li 
espanyol. Saltarela. Tripudiom saltareóa. 
h Nom corromput de saLTa-REGLa. 

SALTAT, DA. p. p. Saltado. Saltatos. 
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SALTEJADOR, A.anj. Robador, lladre 
de camí ral.Salteador. Grassator, incessor, 
is.  saLraDoa. 1. 

SALTEJAMENT. m. Lo acte de sal- 
tejar 6 robar. Salteo, salteamiento. 1nsi- 
diatio, expoliatio, nis. [] saur. 6. 

SALTEJANT. p. a. Robando.Expilans. 
)adv. m. Á SaLTETS. 

SALTEJAR v. a. Robar en los camios 
y despoblats. Saltear. Grassor, depredor, 
aris. [| Fer salts. Hacer, dar salticos. 
Subsilio, is. |] saLTaR, SALPICAR. 

SALTEJAT, DA. p. p. Salteado. Ex- 
pilatus. 

SALTERI. m. Llibre canónich que 
conté los 150 salms de David. Salterio. 
Psalterium , ii. |) Instrument músich de 
figura triangular que tè 15 fileras de cor- 
das ques tocan ab la ungla ó ab un aram ó 
altra cosa encorbada. Salterio. Psalterium, 
ii. ) Lo llibre de chor que conté sols los 
salins. Salterio. Psalterium, ii. |] Lo ro- 
sari de nostra Senyora per compóndrerse 
de 150 ave marias. Salterio. Psalterium 
Mariz. 

SALTET. m. d. Saltico, illo, ito. Sub- 
sultas, us. 

i sarrats. m.adv..4 saltillos.Subsaltim. 

SALTIM. adv. m. A Lo menos. 

SALTIMBANCA. m.Xarlatá que posat 
sobre de un banch ó equivalent fu del 
químich publicant la virtut de algunas 
herbas, confeccions y quintas esseucias 
que ven com á remeys singulars.Saltabanco 
ó en banco , saltabancos ó en bancos, sal- 
timbanco. Circulator loquax. 

SALTIRI. m. sautes:. 4. 

SALTIRÓ. m. d. saLtaT. 

SALUBLE. adj. 8aLUDABLB: 

SALUBLEMENT. adv. m. saLUDABLE- 
MENT. 

SALUBRE. adj. saLUDABLE. 

SALUBREMENT. adv. m. SaLuDa- 
BLEMENT. - 

SALUDA BLE. adj. Sa, lo que dòna ó 
contribubeix á la salut.Saludable, salutt- 
fero. Salutifer. (| met. Profitós, útil pera 
algun fi, y especialment pera la ánima. 
Saludable. Salatifer. 

SALUDABLEMENT. adv. m. Ab salut. 
Saludablemente , sanamente. Salvè, salu- 
briter. | Profitosament pera la salut. 
Saludablemente. Salutariter. 

SALUDADOR, A. m. y f. Qui saluda. 
Saludador. Salutator, is. ) Qui aparenta 
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curar la rabia ó altres malsab lo alé,saliva y 
ab certas ceremonias. Saludador , santi- 
guadero. Psyllus, marsus, rabiem iusuf- 
flatione curans. 

SALUDAR. v. a. Mostrar ab alguna 
expressió ó senyal de cortesía ques desitja 
la salut de algú. Saludar. Saluto, con- 
saluto,as. (| Enviar expressions als ausents. 
Saludar , enviar saludes. Salutem dare. 
| Disparar algunas canonadas en senyal 
de obsequi. Saludar. Festivis tormento- 
rum tonitruis aliquem salutare. (| Dir las 
xarlatans saludadors certas fórmulas ab 
algunas ceremonias pera curar de mal 
de rabia. Saludar. Rabie agitatos curare. 

[| met. fam. Repéndrer, castigar , insul- 
tar ab la primera acció, cou saLuDar ab 
una bofetada. Saludar. Oflendo , is. 
Proclamar á algú per rey ó emperador. 
Saludar. Acclamo , proclamo, as. (| v. r. 
Ferse una demostració de obsequi uns á 
altres. Saludarse. Consaluto , as. 

SALUDAT, DA. p. p. Saludado. Sa- 
lutatus. 

SALUT. f. Sanitat, conservació, bon 
estar del cos, justa proporció dels hu- 
mors. Salud. Valetudo, inis, salus, utis. 

| Lo be públich ó particular. Salud. 

Salus, utis. | Lo estat de gracia y justi- 
ficació, que es la vida del ánima. Salud. 
Gratia, e; salus, utis. (| pl. Los actes y 
expressions de cortesía.Saludes, expresio- 
nes. Dicta missa aut nuntiata salus. 

SALUT ETERNA. SALVACIÓ. 

SALUT Y PESSETAS, QUE TOT LO DEMÉS Ja 
vinbrá. loc. fam. Denota que ab la salut 
y riquesa se tè tot lo ques pot desitjar 
respecte al cos. Salud y dineros, que no 
faltaran morteros. Salus et aurum omnia 
bona comparant. 

AB MÒLTA SALUT HO PUGA ESPATLLAR. OXp. 
fam. pera felicitar al que ha estrenat un 
vestil. Con salud lo rompa. Vestem 8al- 
vas deteras. 

Á La SALUT DE VM. loc. fam. pera brin- 
dar á algú. A la salud de Y. Ad tui ob- 
sequiom. 

¿cóm va DE satuT? loc.fam. ¿ Cómo va 
de salud? ¿cómo estas? Ut, quomodo vales? 

EN BONA SALUT. m. adv. En estat perfet 
de sanitat. En sana salud. la sanitatis 
stato ; benè se habens. 

ESTAR FALTAT DE SALUT Ó NO GASTAR $S4- 
LUT. Ír. Estar malaltís, tenir poca salut. 
Estar cascado. ¡gra valetudine uti. 
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GASTAR SALUT. fr. Tevirla perfeta. Gas- 
tar, gozar salud. Valeo, es. 

GASTARSE Ó FERSE MALBÈ La SALUT. Obrar 
de mauera ques perjudique á la salut. 
Gastar la salud. Salutem vitiare. 

MÓLTAS SALUTS.exp. Muchas expresiones, 
memorias. Salus, utis. 

QUI TÉ SALUT Y LLIBERTAT, ESTÁ BICB Y 
NO HO san. ref. Denota que la salut y lli- 
bertat es preferida á las riquesas. La li- 
bertad y salud es prenda de gran valida. 
Aurum pro nihilo pre salute ac liberta- 
te duco. 

TEXIB SALUT PERA VÉNDAER. Ír. fam. Tepir 
algú mòlta salut ó sèr mòlt robust. Ven- 
der salud. Valetudine prosperrima uti. 

TORNAR La SALUT. fr. Curar. Volver la 
salud, curar, sanar. Curo, as. || nessa- 
LUDAS. l. 

SALUTABLE. adj.ant. SALUDABLE, PRO- 
FITÓS. 

SALUTACIÓ. f. Lo acte y efecte de 

saludar. Salutacion , saludo. Salutatio , 
pis. jj zx0s01. 
- SALUTACIÓ ANGÉLICA. La que fén lo ar- 
cángel sant Gabriel á la verge Maria en 
la embaixada que li portaba pera la en- 
carnació del Fill de Deu. Salutacion an- 
gelica, Ave maria. Salutatio augelica. 

SALUTIFERO, A. adj. satUDaBLE. 

SALVA. f. Disparo de armas de foch 

en honor de algun persouatge ó per ex- 
.pressió de alegría. Salva, saludo. Cata- 
pultaria festiva consalutatio, gratulatio. 
| La proba ó tast del meujar y béarer 
dels reys, pera assegararlos de no ba- 
berhi perill. Salva. Preegustatio cibi po- 
tuque prelibatio. [| Lo cant dels aucells 
al clarejar lo dia. Salva. Canora avium 
salutatio. 

FER La SALVA. fr. Tirar cert número de 
canonadas ab sola pólvora pera alguna 
victoria ó alegría pública. Hacer la salva, 
saludar. Bellica tormenta plausu cou- 
crepare. (| Tastar primer las viandas. Ha- 
cer la salva. Pregusto, as. || Brindar, 
móurer alegría. Hacer la salva. Propino, 
invito, as. | Demanar permis pera parlar. 
Hacer la salva. Veniam petere. Quant se 
va á contradir, la fórmula regular es: 
Con perdon de Y.y quant uo se contradiu: 


Con licencia de V., con su permiso , ó 


altras equivalents. Honorem prefari, ve- 
niam petere. 


SALVACIÓ. f.Lo acte y efecte de sal- 
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var y salvarse. Salvacion. Salvatio, ais. 


| La cousecació de la gloria eterna.Sal- 

vacion. Salvatio, nis. | Lo lloch ó medi 
en que algú se assegura de algun perill. 
Salvamento: Tuta sedes. 

SALVADOR, A. m. y f. Qui salva. 
Salvador. Salvator, is. | Per antonomasia 
Cristo Seuyor nostre. Salvador. Salvator, 
redemptor, is. || n. p. de home. Saba- 
dor. Salvator, 18. 

SALVAGUARDA. f. Patrocini, pto- 
tecció.Salvaguardia. Clientela, tutela, 2. 

l Escut de las armas del príucep per 
senyal de amparo. Salvaguardia. Signon 
incolumitatis ; custodia , 38. |] Guarda 
posada pera la custodia de alguna cosa. 
Salvaguardia. Pro incolumitate custodia. 

SALVAMENT. m. Lo lloch en que 
algú se salva ó llibra de perill. Salvamen- 
to. Tuta sedes, portus. [| m. La acció de 
salvar algunas mercaderías en un naufra- 
gi. Salvamento. Salvatio, nis. adv. m. 
Sens perill. Salvamente , con seguridad. 
Tuto , secure, liberé. 

SALVANT. m. adv. Ab exclusió, me 
nos, fora de. Salvo , excepto, d excep- 
cion. Preter. 

SALVAR. v. a. Deslliurar de algu 


i perill. Salvar. Salvo, as. [| Donar Deu h 


loria eterna. Salvar. Salvo, as. | Post 
[os notaris al fi de las escripturas algom 
correcció ó esmena. Salvar. Lituram ad 
calcem adnotare. (| aL848, DONAR. 
SALVAR La BOBA. Ír. fam. saLvanse. l. 
SALVARSE. v. r. Deslliurarse de al- 
gua perill. Salvarse , ponerse en salo. 
Salvum fieri. | Conseguir la gloria eter- 
na. Salvarse. Salutem, vitam zterma 
consequi. 
SALVAT, DA. p. p. Salvado. Same 
tus. ll adv. m. saLvant. 
SALVATELA. f. Ram de la vena cÉ- 
lica que se exten sobre la part eslenot 
del metecarpo entre los dos últims di5 
de la ma. Sulvatela. Salvatella, 2. 
SALVATERIÍA. f. saLvEDaT. 
SALVATGE. adj. Silvestre, bort, sest 
cultiu. Salvaje. Silvester. ] No domest:- 
cut. Salvaje. Silvester , ferus. ] Toato 
peci. Zafio, salvaje. Belluatos. [ m- 
de la persona que viu ó se ba crul 
los boschs entre las feras. Sabaje. Bo 
ridus, ferinus. (| Lo nataral de 24 
país que no hi ha sistema de golen: 
Salvaje. Incultus , agrestis. 
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rossarse satvatos. fr. Toruarse feo ó 
inbomá. Encruelecerse. Efferari. 

SALVATGEJAR. v. n. Obrar com los 
salvatges. Salvajear , necear , tontear. 
lueptio, is. 

SALVATGERÍA .f.maGaLtaDa, NECEDAT. 

SALVATGINA. f. Qualsevol animal 
slvatge. Salvaje , salvajina. Fera, e. | 

La carn de salvatge. Salvajina. Caro le- 

rina. 

casan SaLvatGInas. fr. Montear. Ve- 

Dor, aris. 

SALVAYRE. m. ant. satvaDOR. 

SALVE. exp.que serveix pera saludar 
dalgú. Dios te guarde, salve. Salve, ave, 
adsit tibi Deus. ( Í. La antífona ú oració 
ab que se saluda y prega á la verge Ma- 
na. Salve. Salve Regina. jj saLva. 

SALVEDAT. £. impunitaT. | IMMUNITAT, 
PRIVILEGI. 

SALVI. n.p.de home.Salvio.Salvins, ii. 

SALVIA. f. Planta aromática de camas 
llenyosas, peludas, quadradas, de un 
vert blanquinós, ab fullas oposadas, ova- 
ladas, romas , arrugadas y blanquinosas. 
Las flors llabials en espigas. Salvia. Sal- 
va, e. 

savia BORDA. La ques cria en las mon- 
tanyas : tè las fullas mès estretas que 
la altra y es mès eficás; fa las flors vio- 
ladas, verticiladas, que forman una es- 
piga recta y sensilla, lo cális acanalat de 
dos llabis, y corola tubolosa. Gosa de 
propietats tónicas, estimulants, emenago- 
gas, Sc. Salvia silvestre, estaquí, esta- 
quis. Sphacelus, i. 

SALVIA DE CATALUNYA. Especie de salvia 
de fullas mòlt petitas y. de virtuts mòlt 
apreciables: se troba ey Moaseny. Salvia 
hispánica ó de Cataluña.Salvia hispavica. 

savia DE paar. Especie de salvia ques 
la en los prats y pot servir en medicina. 
Salvia de prado. Salvia pratensis. 

SALVIA Taasmañina. La que está ó es de 
h altra part del mar. Salvia trasmarina. 
dorminum , i. 

SALVÍFICH , CA. adj. 8aLUDa818. 

SALVO, A. adj. Irregular. Salvo, 
“ado.Incolamis, servatus. | Á excepció. 
Sabo , excepto , d excepcion. Preter. | 
Segur, llibre. Salvo, salvamente. Tutó. 
l adj. Segur, llibre. Salvo. Tutus, sal- 
'OS. | Mm. SALVAMENT , SALVACIÓ. 

4RISAR Á saLvo.fr. Couclóurerse felis- 
tent alguna cosa difícil. Salir d salvo. 
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Sese á difficili negotio feliciter expedire. 

á SaLvo. m. adv. Sens detriment, seus 
disminució, fora de tot perill. 4 salvo. 
Omnem citrà lesiouem. 

i sox SaLYO. m. adv. Á su Satisfacció, 
sens perill. 4 su salvo. Tutò. 

EH SaLVO. m. adv. En seguretat, en 
llibertat, exémpt de perill. En salvo.Tutè. 

ESTAR EN SALVO. fr. Estar en lloch se- 
gur. Estar en salvo. lu loco tuto esse. 

POSAR EN SALVO. Ír. Assegurar, posar en 
lloch segur. Poner en salvo. Res confir- 
mare. 

POSARSE EN SALVO. ÍT. SALVABSE , DESLLIU= 
RABSE. 

SALVOCONDUCTE Ó SALVOCON- 
DUCTO. m.Salvaguarda, passaport, des- 
paig de seguretat. Salvoconducto, salvocon- 
duto. Commeatus , us. || met. Qualsevol 
cosa que dòna seguretat ó permis. Salvo- 
conducto. Venia , e. 

SALVOHONOR.m. Lo cul de la per- 
sona. Salvohonor, trasero. Salvohonor,is. 

SALZER. m. sáLssa. 

SALZEREDA. f. 8aL88R8D4. 

SAMAL. m. POBTADORA. 

SAMALADA. f. La porció de verema 
que cab en un samal. 4portadera. Quod 
vectaculum capit. 

PLÓURES 4 sambLaDas. fr. Plóurer ab 
abundancia y forsa. Llover d cdntaros. 
Copiosé et violenter ruere imbres. 

SAMALER. m. Barra llarga de que se 
serveixen los bastaixos pera portar pes. 
Palanca, mangual. Phalage, palange, 
arom. || Barra pera portar las portadoras. 
Palanca , mangual. Phalange, palange, 
arum. j Se diu de qualsevol barra que 
serveix pera portar alguna cosa. Percha. 
Pertica, 2. 

SAMANIAT. m. ter. SOROLL, 'BULLA, 
DESGAVELL. 

SAMARITÁ , NA. adj. Natural de 
y pertanyent á Samaria regió y ciutat 
de Palestina. Samaritano , samarita. Sa- 
maritanus , samariticus. 

SAMARRA. f. semanmera. | Gech de 
pell de que usan los pastors. Zamarra , 
zamarro, pellico. Rheno, nis. 

SAMARRARÍA. f. astucia, BELLAQUE- 
BÍA. || SOBNARIA , FLEUMA. 

SAMARRASSA. É. aum. 
Rheno, bis. 

- SAMARRETA. Especie de gech ó so- 
lapa de cotó ó de llana, feta á puut de 


Zamarron. 
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mitja ó de teler. Chamarreta. Chlamydu- 
la, e. [| d. Dit de la de pell. Zamarrilla, 
=amarrizo. Paryus rheno. 

SAMARRO , A. adj. Home rústich, 
salvatge. Zamarro. Bardas. 

SAMARRÓ. m. samanna. 

SAMAYRE. m. Lo qui demana caritat 
dihent salms y oracions. Oracionero. 
Ostiatim orationes recitans. 

SAMBENITO. m. Capotet ó escapula- 
ri ques posaba als pevitents reconciliats 
per lo tribunal de la inquisició. Sambe- 
nito. Sagum infame. [| met. La mala nota 
que queda de alguna acció. Sambenito. 
Infamie nota. (| Lo lletrero y llista dels 
penitenciats ques posaba en las iglesias. 
Sambenito. Seutentiz 4 fide deficientium 
inscriptio. 

SAMBRA. f. Festa que celebran los 
moros ab bulla, regositg y ball.Zambra. 
Mauricum tripudium. || Especie de bar- 
co de que usan los moros. Zambra. Sca- 
pha maurica. [| sanacata. l.' 

SAMNI, A. adj. Natural de Samui. 
Samnita , samnite. Samnis , itis. 

SAMNÍTICH, CA. adj. Cosa de Sam- 
ni. Samnítico, samnita , samnite. Sampi- 
ticas. | 

SAMOSSATE, NA. adj. Cosa de Sa- 
móssata. Samosateno. Samosatenos. 

SAMSÓ. n. p. de home. Sanson. Sam- 
80, nis. 

SAN. m. sant. 

SANABLE. adj. curasis. 

SANABRE. adj. Mostassa borda. 4je- 
nabre , ajenabo , mostaza silvestre. Si- 
papi silvestre. 

NO DONAR UN SANABRE.Ó UN GRA DE 84- 
NABAE. fr. fam. ab ques pondera la falta 
de compassió de algú que no dóna lo 
menor socorro ó alivio á quil demana ó 
se troba en necessitat. No dar una sed 
de agua. Non scypham aque offerre. 

SANADOR , A. m. y f. Qui sana ó 
capa. Capador. Castrator, is. 

SANAMENT. adv. m. De un modo sa, 
natural, ingenuo. Sanamente. Prudenter. 

SANAMUNDA. f. Especie de violer. 
Sanamunda. Flor caryophyllacus. 

SANAR. v. a. Capar, castrar. Castro, 
as. | ant. curas. || v. n. cunas. 

SANAT, DA. p. p. Castrado , capado. 
Castratus. (| m. caró, £usuco. 

SANATIU, VA. adj. curariu. 

SANA-TRUJAS ó ñacons ó roncas. Espe- 
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cie de pinta composta de varios canonets 
de fusta ó canya units, ab que sona y avis 
lo sanador. Castrapuercas , silbato de ca- 
padores. Castratoris fistula. 

SANCAIXOS. m. pl. peutiscor. 

SANCALLÓS, A. adj. Qui té jonts los 
geuolls, y las camas tortas en fora.Zambo, 
patizambo , zancajoso. Vatius, varas. | 
ESTEVAT. 

SANCER , A. adj. sExcea. 

SANCCIR. v. a. y derivats. sarcio- 
NAR. 

SANCH. f. Humor bermell que ix del 
cor del animal per solas dos arterias, y 
torna á ell per móltas venas, circulaat 
continuament. Sangre. Sanguis, inis. j 
En los desafíos ferida á ques limitaba lo 
fi del desafío. Sangre. Sanguis, inis.j 
met. Qualsevol cosa útil que haja costat 
traball, suor y sanch. Sangre.: Sanguis 
inis. [| met. Carnicería , mort y tot efecte 
de crueltat. Sangre. Clades, strages, ts. 
[| met. Llinatge , parentiu, familia. San- 
gre. Genus, eris, stirps, pis. | Substao- 
cia, hisenda, bens de fortuna. Sangre. 
Facultates, opes, um. (| meca. 7. f És 
lo espiritual se dia del fill de Deu, com 
no ha revelat la carn y sancu los mister 
de la fe. Sangre. Sanguis, inis. ant. a. 
p. de home. Sancho. Sancius, ti. 

GANCE CORROMPUDA. SANGASSA. 

SANCH CUYTA. SANGADA. i 

SANCH DE DRAGO. Substancia medicinal, 
resinosa , que se obté de diferents vege- 
tals exótichs, y se anomena axí per s00 
color de sanch , ó perque sota la pellet 
del fruyt de la dracanz draco” de Linneo. 
que també dòna sanch de drago , se tro 
ba la figura de un dragó. En lo comes 
sen coneixen quatre varietats anomest- 
das, en canya, en cilindro, en galleta 
y en massas ó en pans. La millor es sol 
da, de hermós color encarnat: treoci- 
dissa, obaga , de fractura granillosa. 8 
poch brillant, inodora , y si se escal 
un poch aromática; insoluble en la 1. 
gua y soluble en lo esperit de vi. mes% 
un lleuger residuo llenyós. Se emples 
pera donar á la fibra orgánica un to “A” 
pas de oposarse als fluixos crónicbs de 
qualsevol especie. Sangre de drago. SP 
guis draconis. 

SARCH DE DRAGÓ. quím. Tintora de P 
timoni. Sangre de dragon. Draconis 8t 
guis. | 
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sanca DE Jueu. met. Mala rassa , per- 
vers. Sangre infame, raza de cani, mala 
raza. Sceleratns sanguis. 

sasca DELS FiLOSOPS. En la filosofía her- 
mética es lo esperit dels metalls princi- 
palment del or y plata. Sangre de los fi- 
lósofos. Metallorum spiritus. 

SANCE DE MERCUBI. quim. Tintura de 
Mercuri. Sangre de Mercurio. 'Linctura 
Mercuri. 

sasca añaL. Se diu de la parentela dels 
reys. Sangre real. A regia stirpe geuera- 
tas, ductus 4 sanguine regio. 

sasca viva. La sanch neta ó sens mes- 
cla de materia que surt de alguna llaga ó 
tomor exprimiutlo. Sangre viva. Vivus 
saDgois. 

AB03T NO Al HA SANCH NO SE Hl FAN BOTI- 
ranas. loc. prov. que nota al qui casti- 
ga seus pietat als fills dels altres, y en 
especial 4 las madrastras. No hay tal 
madre como la que pare. Que peperit 
natos, patis est optima mater. (| met. Se 
sota al quis mira ab indiferencia los in- 
teressos de altres que ell administra. Lo 
seco mal se apega. Exaret siquando lu- 
tom, male calcibus heret. : 

À SANCES FREDAS. m. adv. Sens cólera , 
ib reflexió maliciosa. A sangre fria. 
Consaltó et cogitato. 

BULLIR La SANCH. Ír. met. fam. Denota 

vigor y orgull: dels joves. Bullir ó 
hervir la sangre.Florente juvente fervire. 

citcuran La SaNcB. fr. Comunicarse 
per las arterias desde lo cor á las demés 
parts del cos, tornant al cor per las venas. 
Circular la sungre. Senguinem circulare. 

CÓBAER , COSTAR Ó BABERAI MÓLTA BSANCB. 
fr.fao. Morir mòlta geut eu una balalla, 
combat Be. Correr , costar , haber mucha 
tangre. Acriter puguari. 

CÓRREA La SANCH PER LOS CABRERS. Ír. 
po denotar, que en algun assalt, bu- 

dga ó motí bi hagué mòltas morts. 
rrer la sangre por las calles; ser un 
pl ó mar de sangre. Magnam cladem 
_ GUEMARSE Ó RECREMARSE LAS SANCHS. Ír. 
Met. Sentir massa, impacientárse per 
Sisgosts continuats. Quemarse, pudrirse 
Ma sangre. Tabescere. 

DONAR LA SANCH DB LaS VENAS. fr. met. 

r tot lo possible á favor de algú. Dar 

sangre de las venas, ó las entrañas ó 

ta las entrañas , ó el alma al amigo. 
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Alicui quantum est in se opem et sa- 
lutem ferre. 

ENCARA La SANCB NE BAJA. loc met. fam, 
Denota que fa mòlt poch temps que ha 
succehit alguna cosa. 4un esto estd chor- 
reando ó corriendo sangre. Adhuc calet, 
io hominam memoria viget. 

ENCÉNDABASE LAS SANCES.ÍT. PUJÁBSEN LAS 
SiSCHS AL Car. ) Agitarse la sanch, ré- , 
brer un ardor ó alteració vehement per 
causa del mòlt exèrcici ó per tenir so- 
brada roba en lo llit étc. Encenderse las 
sangres. lndammari. 

ESCRÍURER aB SaNCB. fr. Fer un escrit 
ab mòlta acrimonia. Escribir con sangre. 
Acerbè scribere. 

ESCUPIA sanca. Ír. que á més del sentit 
recle denota jactarse de noble. Escupir , 
ó vomitar sangre, echar bocanadas de 
sangre. Sanguinem generosum predicare. 

ESTAR PLE Ó CARREGAT DE SANCHS. Ír. 
Predominar lo calor y la sanch en lo 
temperament de alguva persona. Estar 
repleno ó muy lleno de sangre. Sangui- 
ve plenum esse. 

ESTRONCAR LA Sancu. fr. Parar ó detenic 
lo curs de la sanch quant ix de alguna 
part del cos. També se usa com recí- 
proch. Restanar, estancar la sangre. 
Sauguinis fuxum .reprimere , restaguare. 

FER sance. fr. Produbiria, y axí se diu 
la carn fa cara, y lo wi ra sancm. Criar 
sangre, sanguificar. Sanguinem produ- 
cere. [| Fer eixir sanch del cos ab alguna 
ferida. També se usa com recíproch. 
Hacer , sacar , verter , derramar sangre. 
Sanguivem effandere. | met. Llastimar, 
donar que sentir. Hacer d sacar sangre. 
Acriter coércere. 

GELARSE Ó OLASSARSE LA SANCH.Ír. Conso- 
lidarse , ferse en glebas per faltarli lo 
calor necessari. Helarse , cuajarse , con- 
gelarse la sangre. Gelasco, is. | Haber 
rebut algun gran susto. Bajarse ó irse 
la sangre d los talones ó zancajos; he- 
larse la sangre en el cuerpo; no quedar 
gota de sangre en el cuerpo. Stupeo, es, 
stupesco, is. 

IGUALAR La SaNCR.Ír. Donar segona san- 
gría á un mateix subjecte, perque vul- 
garment se créu que axí se iguala, que- 
dantue tauta en un costat com en altre. 
Igualar la sangre. Ex utroque latere 
equaliter sanguiuem emiltere. 

LA SANCH NOS POT TORNAR AYGUA.TEÍ. Ex 
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plica que es nataral lo sentiment en las 
adversitats dels parents, encara que esti- 
gan renyits. El hueso y la carne duelense 
de su sangre. Ossa caroque patitur dum 
vulnera sanguis. 

LA SANCH SE BERETA Y LO VICI SE APEGA. 
ref. Nota als nobles que no obran com á 
tals. La sangre se hereda y el vicio se 
pega. Sanguis origine gaudet, vitia fami- 
liaritate inducuntur. 

LA SANCB SENS FOCH BULL. ref. Denota 

ue lo amor dòna á conéixer los parents. 
La sangre sin fuego hierve. Qui sint di- 
discit amor coguato sanguine juncti. 

NO QUEDAR SANCH EN LAS BUTIACAS. fr. 
irón. ab que algú dóna á enténdrer, que 
no ha rebut susto de alguna cosa com 
altres pensaban. Bajarse ó irse la sangre 
d los talones ó zancajos. Pre metu loqui 
non posse. 

NO QUEDAR SANCR Ó GOTA DE SANCH EN LO 
cos. fr. Haberse escolat per alguna san- 
gría ó ferida. Desangrarse, perder la 
sangre. Sanguiuis copiam amittere. || 
met. fam. GELARSE La SANCB. 2. 

NO 88€ El FARÀ Ó NO SE Al PIZARÁ SANCH. 
fr. Denota que una disputa ó renyina no 
pendrá peu. No correrd sangre. Citrá 
sanguinem puguabitur. 

NO TENIR SANCB DE CRISTIÁ. fr. Sèr mòlt 
io0hamá, cruel. Ser un Neron ó no tener 
entrañas ; tener un corazon de tigre ; te- 
ner pelos en el corazon. Sevissimum 
esse. 

. PUDBIRSE LA SANCB. ÍT.CREMARSE LA SANCH. 


PUJÁRSEN La SancH al CAP. fr. Exáltarse 


algun afecte ó passió. Hervir la sangre. 
Exardesco , 18. 

RENTABSE AB LA SANCH DE ALGÚ. fr. Fer- 
la derramar en satisfacció de algun agra- 
vi. Lavar con sangre. Sanguine offensam 
vindicare. [| met. Denota la rabia y de- 
sitg de venjansa. Beber ó querer beber la 
sangre de otro ; querer comer d uno los 
hígados ; sacar las tripas, el corazon , el 
alma , las entrañas. Aliquem trucidare 
velle. 

SUMAR SANCH. fr. fem. TRÁUAER LO FEL. 

SUBTIB La SANCH DE La caña. Ír. Estar 
alguna persona mólt colorada, tenir lo 
color de la cara mólt ences. Verter la 
sangre; ser difunto de taberna. Valtu 
valdè rubicundo esse. 

TENIR La SANCA MÒLT ROJA. fr. fam. Se 
aplica als que presumen sèr mòlt nobles. 
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Ser de la sangre azul. Genus et proaros 
inepté jactare. 

TENIR SANCH EN LO ULL. fr. met. Teoir 
punt pera cumplir las obligacions. Tener 
sangre en el ojo. Honoris curam habere. 

TRÀURES SANCH. fr. FER sanca. 2. || Patir 
fluix de sanch. Echar, arrojar sangre, 
sangrar. Sanguino, as. 

TRÁURER SANCE DE UN COS MORT. fr. met. 
fam. Deuota la subtilesa y manya de algú 
pera lograr lo que altres no poden; y 
també tráurer profit fius de las cosas que 
menos lo prometeo. Sacar agua de las 
piedras ó polvo debajo del agua. Vel dif- 
ficillima superare. 

TRÁVABA SANCA PER LA BOCA. fr. Tenir 
alguna malaltia que fa llausar sanch per 
la boca. Echar, arrojar sangre por la 
boca ; vomitar sangre.Sanguinem vomere. 

uNa sancu. Planta. CUA DB CABALL. 

VÉNDRER LA BANCA DE ALGÚ. fr. Trahirlo; 
axí diu Judas eu la passió: me vesut ía 
sanca del just. Hacer traicion. Trado, it. 

SANCHFLUIX. m. FLUM DE sasca. 

SANCHNAR. v. a. y derivats. ssn6n11. 

SANCHTRAHIT. m. Sanch que de re- 
sultas de un cop bc. ix dels vasos capi- 
lars romputs , y queda negra y presa en 
forma de un garrofí entre carn y pell. 
Cardenal , equimòsis, equimosa. Suffoso, 
pis. Los termes castellans aquí post, 
encara que gentrichs, sòn los únichs 
que se han pogut trobar 4 costa de inol- 
tíssimas diligencias en las provincias 
ahont se parla lo castellá, y en cirurgians 
acreditats. : 

SANCIÓ. f. Decret, constitució, esta- 
tut, lley. Sancion. Sanctio , nis. [| Acte 
solemne per lo que se autorisa ó coníir- 
ma alguna lley. Sancion. Sauctio, vis. 

SANCIONAR. v. a. Autorisar, don 
forsa de lley á alguna cosa. Sancionar. 
Sancio , is. 

SANCIR. y. a. ant. SANCIONAR. 

SANCT , A. adj. saRT. 

SANCTASANCTORUM. m. La part 
més reservada del temple de Jerusalem 
en la lley antigua , que equivalía á nostre 
presbiteri. Sanctasanctorum. Sauctasanc- 
torum. 

SANCTIONAR. v. a. SANCIONAR. —— 

SANCTUS. m. Ven llatina que sigoió- 
ca la part de la missa en que lo sacerdot 
diu tres vegadas aquestas paraulas entre 
lo prefaci y lo cànon. Sanctus. Sauctos. 
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Fea SaRCTUS. fr. fam. pera dir á las 
criatoras ques peguen als pits. Hacer 
sanctus. Sanctus dicere. 

SANCTEDA'I. f. santEDAT. 

SANCFIFICAR. v. a. SANTIFICAR. 

SANDAL. in. Especie de tela de satí 
que se usaba antiguament. Sandalina. 
Sandalina , 2. 

SANDALÍ, NA. adj. Lo que tè con- 
fecció ó tintura de sándalo.Sandalino.San- 
talinas. 

SANDALIA. f. Especie de sabata sens 
taló, que cubre sols la planta del peu y 
oberta de la punta , de que usan algunas 
comunitats. Sandalia. Sandalium, ii, 
solea, 2. | Tapí, xinel-la de senyora.San- 
dalia. Sandalium , ii. | pl. Lo calsat que 
usan lo Papa y Bisbes quant celebran de 
pontifical. Saudalias. Saudalia , orum. 

SANDALO. m. Planta aromática mòlt 
semblant 4 la menta, de la qual se dis- 
tingeix en tenir las fullasmés tendras 
menos verdas; las camas rojas ab las fnlias 
en Poch purpúreas, y fa olor de alfábrega. 
Sindalo. Mentha sarracevica , gentilis. 

sispaLO sermeLt. Arbre del Assia, lo 
cor del qual mos porta lo comers, y es 
tólit, compacte , pesat, sens olor y de 
va color roig mòlt ences. Serveix en la 
farmacia y pera tenyir de roig, y al co- 
lor y serraduras de ell se li dona lo ma- 
teix nom. Sdndalo rojo ó rubio.Santalum 
robrum , plerocarpus saotalinus. 

sixDALO FaL8. Arbre hermós y de mòl- 
tas ramas; lo fruyt com un gra de pebre 
negres la fusta roja y un poch olorosa. 
Se fa en las cimas de las montanyas de 
Candia, y serveix pera las fábricas dels 

edificis Kc. Sándalo falso. Abelica, e, 
pseudo-sautalnm creticum. 

tisDALO GROCBH. Arbre de América , la 

fosta del qual es sólida, pesada de fibras 
rectas, per la direcció de las quals se 
romp fàcilment , groch verdós ó de pon- 
cem; sabor amarch aromátich, de un 
igre que difandeix por la boca, no des- 
agradable; olor análoch al de las rosas. 
També ni ha de blanch y es la part ex- 
terior llenyosa, meuos fragant y més 
llenger. Los ebanistas ne fan bastant us. 
dindalo amarillo ó cetrino ó blanco.San- 
talum citrinum , album. 

SANDARACA. f. Goma grassa ó de 
gmebre. Grasilla, sandaraca. Juniperi 
tesina. 


TOM. II. 
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SÁNDOL. m. sánoato. | sinpat. 

SANEDRÍ. m. Concell supremo dels 
jueus en que se decidian los assump- 
tos de estat y religió. Sanedrin. Syue- 
drium , ii. 

SANGADA. f. Sanch cuyta pera meu- 
jar. Sangrecilla. Sanguiculus, 1. 

SANGALA.f.Tela de fil mòlt engomada. 
Zangala , sangala. Tela zaugala. 

SANGASSA. f. Sanch corrompuda. 
Sanguaza , sangraza. Tabes , is. 

SANGLAR. v. a. senGLAR. 

SANGLEY. adj. Lo indi xino que 

ssa á comerciar 4 Filipinas. Sangley. 

ndus sinensis. 

SANGUNELL. m. ant. y 

SANGONELLA. f. ter. sangonssa. 

SANGONENY, A. adj. ant. sancós. 

SANGONERA. f. Insecte de ana subs- 
tancia molla, de unas dos polsadas de 
llarch, cilíndrich, negrench ab clapas 
grogas. No tè peus, peró camina allar- 
gant y srronsant lo cos", apoyantse alter- 
nativament en un disco que tè en cada 
extrem, y en un de ells la boca de tres 
dents ab que romp la pell y xucla la 
sanch. Viu sempre en aygua dolsa. 
Sanguijuela. Birudo medicinalis , sangui- 
suga, 2. [| Peix de mar de un peu de 
llarch que se allarga y arronsa com la 
saugonera comuna. Sanguijuela marina. 
Mentula marina. j met. Persona que tráu 
coutinuament de algú diuers, alhajas áxc. 
Sanguijuela. Sanguisuga , e. 

SANGONÓS Y SANGÓS , A. adj. 
Tenyit , brut de sanch. Sangriento, en- 
sangrentado , sanguinoso , sanguinolento. 
Sanguivolentas. | De color de sauch.San- 
guíneo , sangriento. Sanguineus , hemati- 
nus, Cruentatus. 

SANGOTA. f. sangassa. 

SANGRADOR. m. Qui té per ofici 
sangrar. Sangrador. Phlobotomus, i. 

SANGRADORA. f. Gibrella pera pa- 
rar la sanch que ix de la sangría. San- 
gradera. Ad sanguiuem colligendum la- 
brum. 

SANGRAR. v. a. Obrir la vena pera 
tráurer sanch. Sungrar. Phlebotomo, as. 
 Preoent per metonimia lo electe per 
la causa, ordenar alguna sangría. Sun- 
rar. Veus incisionem precipere. || Fo- 
radar á modo de sangría las botas ó va- 
sos semblants pera tráurer lo licor. San- 
grar. Licorem é vase perforato extrahe. 
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re. [| met. Separar porció de aygua de 
algun riu ó siquia. Sangrar. Aqua ab 
amue derivare. || Entre estampers co- 
mensar una ralla mès endius que las de- 
més. Sangrar. Verborum lineam intrò 
alioram incipere. (| Tráurer part de lo 
ques conté en alguna cosa, COM SANGRAR 
la butxaca. Sangrar. Partem excipere. 

SANGRAR LA LLENGUA. fr. Posar mesura 
á algú en lo parlar. Meter en freno, re- 

renar. Modum ponere. 

SANGRARSE. v. r. Ferse sangrar, sér 
sangrat. Sangrarse, haberse sangrado. 
Venz incisionem pati. 

SANGRARSE EN SALUT. Ír. Donar algú sa- 
tisfacció de alguna cosa abans que li fas- 
_ san cárrechs. Curarse en salud. Culpe 
suspitione rebus integris se purgare. [ 
Prevenirse algú de algun dauy que tem 
li pot venir. Curarse en salud. Damnom 
vitare. 

SI ME HAGUÉSSEN SANGRAT, NO ME HAURÍAN 
TRET GOTA DE SsancH. expr. Denota un 
susto mólt gran. No me quedó gota de 
sangre en el cuerpo. Exanguis reddidi. 

SANGRAT, DA. p. p. Sangrado.Phle- 
botomatus. 

SANGRENT, A. adj. Lo que causa 
efusió de sauch. Sangriento. Cruentus. fi 
luhumá , cruel, ques complau en véurer 
derramar sanch. Sanguinario , sangrien- 
to ,sanguinolento , sanguinoso. Cruentus. 

SANGRÍA. f. Incisió de la vena pera 
fer eixir la sanch. Sangría. Venz incisio, 
phlebotomus, i. .Ferida ó panxada de 
que ix sanch. Sangría. Íncisio, nis, vul- 
nus sanguinem mittens. (| La extracció de 
alguna cosa per petitas parls, especial- 
ment de caudal. Sangría. Per partes ex- 
tractio. [| rista. | Tot alló que agota ó 
disminuheix. Sangría. Exhaustus, us. [| 
Entre estampers la acció y efecte de co- 
mensar una ralla més eodins que las al- 
tras. Sangria. Liuez plus intró immissio. 

SANGRO. (resa sos) fr. Sèr humà, 
sensible. Ser de bueras entrañas. Pium, 
mitem esse. : 

SANGUEJAR. v.a. Eixir, rajar sanch. 
Correr sangre. Sauguinem fluere. (| ant. 
Tráurer, llansar sanch. Sungrar , echar 
sangre. Sanguino, as. 

SANGUÍ, NA. adj. Qui abunda de 
sanch. Sanguino , sanguineo , sanguinoso0. 
Sanguineus. [| Dit del temperament ó 
complexió en que predomina lo calor y 
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la saoch. Sanguineo, sanguinoso. Sangui- 


veus. 

SANGUINARI, A. adj. Cruel, que 
complau ab lo derramament de sauch. 
Sanguinario. Sanguinarios. 

SANGUINARIA. f. Herba medicinal 
de dos especies, la major se dia en ar 
tellá Nevadilla, y la menor Centinodia, 
corraguela, carriola, poligonota. Sas 

umaria, 2, sanguinaria, is. 

SANGUINELLA. f. ant. sarncoszas. 

SANGUINEO, A. adj. Lo que es de 
sanch ó ne conté. Sanguineo, sanguino. 
Sanguineus. 

SANGUINOLENT Y SANGUINÓS,A. 
adj. sasauivans. j Lo que causa efusió de 
sanch , com batalla saxouinosa. Sangrien 
to. Cruentus. 

SANGUINYOL. m. Arbost ab las 
brancas dretes, encarnadas y llises quant 
sòn tendras , las (lors blancas y forman 
cima; lo fruyt un poch semblant i las 
cireras, rodó, molsut y roig negrench. Se 
cria entre las bardissas, y té la fusta molt 
dura , de la qual se solen fer baquetas de 
escopeta. Es atemperant, y sen fa una a7- 
gua destil-lada. Cornejo , corno , cornizo, 
cerezo silvestre. Cornus sanguineus. 

SANGUIS. Vea llatina parlaut de la 
sanch del Salvador continguda baix lt 
especie sacramental de vi. Sanguis. San- 

vis, inis. | 

SANÍCULA. f. Planta medicinal de 
fullas amplas, quasi rodonas, un poch ties- 
sas y divididas en cinch parts, dentadas 
per las voras., de uu vert relluhent. J 
de entre ellas pujan las camas de un pen de 
altura llisas, y bermellencas envers ki 
arrel, y en la cima unas flors petitas 
blancas, de cinch fullas que forman ps 
rasol. Es una de las plantas vulnerarias 
Sanicula y altres consuelda ó consólida» 
y altres alguimilla. Sanicula , 2, sy 

hytum, i. 

SANÍSSIM, A. adj. sup. Mòlt sa. 30 
nísimo. Valdè sanus. 

SANITAT. f.Salut, robustesa. Sanidad 
Sanitas, atis. 

SANITÓS, A. adj. Saludable. Sano 
saludable , salutifero. Salubris. 

SANITOSAMENT. adv. m. sattDs 
BLEMENT. 

SANJOANISTA. m. Qui es del orde 
de sant Joan de Jerusalém. Sanjuanistt 
Ordinis sancti Joannis frater. 
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SARJOAN. adj. Fruyta que madura 
per sant Josn. Sanjuanero. ¿Estatis initio 
maturescens fructos. 

SANS. adj. ant. CONVENIENT. 

SANSA. f. Gleba. Borujo , y bonijo p. 
And. y cospillo p. Ar. Samsa , 2. 

SANT, A. adj. Perfet, exèmpt de tota 
culpa. Santo. Divus, sanctus. || La persona 
canonisada per la Iglesia. Santo. Divus, 
soctos. | La imatge de algun Sant.Santo. 
Alicujus Sancti imago. [| Persona virtuosa 

de vida exèmplar. Sunto.Sanctus, pius. 

j Seosill, de bonasintencions. Santo. Bo- 

pos, simplex. fl Cosa especialment consa- 

grada á Deu, ó que de algua modo per- 
taoy á la santedat. Sunto.Sanctus, sacer. 

i Se aplica á la Iglesia católica per nota 
característica seva. Santo. Sanctus. || En 
la milicia nom, senyal pera regonéixer 
de nit los amíchs. Nòmbre , santo. Tesse- 
ra castrense signum. (| Títol de reverencia 
ques dòna als antichs pares y doctors de 
la Iglesia. Santo. Sanctus, rectas. |] pl. 
met. PROPICIATORI. 

SANT APARICI. EPIPARÍA. 

SANT DE PAPER DE ESTRASSA Ó DE PASTALLU- 
na. Hipócrita. Santo de pajares, santon. 
Virtutis simulator. 

SANT PaRE. Títol ques dóna al Papa. 
Santo padre. Summus pontifex. 

Á BOS SaNT HO ENCOMANA. fr. met. ab 
que se avisa á algú de que eucarrega 
sos interessos á qui sol pérdrerlos ó des- 
trobirios. 4 buen santo te encomiendas ; 
encomendar las ovejas al lobo. Ovetn lu- 
po commissisti. 

AL SANT QUE RO TINGAS DEVOCIÓ , NO LI 
rassas OBACIÓ. ref. Denota que qui no tè 
interés ab alguna persona, non Ía cas ó 
estimació particular. Al santo que no se 
tiene devocion , no se le hace oracion. 
Levi, nullo loco habere. 

A SANTS Y Á MINYONS NOLS PROMETAS QUE 
SOLS DONS. ref. Ensenya, ques déu cum- 
plir tot lo ques promet. Ni al niño el 
bollo ni al santo el voto. Quod promissum 
st de jure debetur. 

COM MIL SANTS DAL CEL. exp. fam. de 
ennig y enfado. Con mil santos. Apage, 
apagesis. 

DONAR LO SANT. fr. mil. Senyalar lo rey, 
general, goberuador de una plassa èic. 
o vom del Sant que serveix aquella nit 
le seoya á las centinellas. Dar el santo. 
lesseram militarem enuntiare. jj mil.Ano- 
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menar, dir á la centinellas lo sant quels 
serveix de senya pera sér conegut de 
ellas. Dar el santo. Tesseram proterre. 

ENCOMANARSE i BON SANT. fr. Dóna 4 en- 
téndrer que algú ha eixit miraculosament 
ó ha lograt cosas de que tenía poca espe- 
raosa. Encomendarse d buen santo. Op- 
timuin tutelarem advocare , appellare. 

LI ESTÁ TANT BÉ CON Á UN SANT CRISTO 
DOS PISTOLAS. exp. fam. Se diu quant al- 
guna cosa escau mal al qui la usa. Le 
estd ó le sienta como d la burra las ar- 
racadas. llis congruit tamquam asioe 
inaures. | 

LLEVAR Á UN SANT PERA DONAR Á ALTRE; Ó 
DESPULLAR UN SANT PERA VESTIRNE UN ALTRE; 
Ó TRÁURER UN SANT DBL ALTAR PERA PO- 
SABNEBI! UN ALTRE. FOÍ. DESPARAR UN ALTAR. 

PER SART LLUCH SEMBRA, PAGÉS, MOLL Ó 
atzur. ref. Dona á enténdrer que se apro- 
fite lo temps de sembrar eu qualsevol 
sahó que sia, que axí no necessitará lo 
socorro de altres. 4ra por enjuto ó por 
mojado , no besards d tu vecino en el ra- 
bo. Excole seu madidum seu siccum yo- 
mere campun, 

Vecino supplex non eris ipse tuo. 

. PER SANT VICENS LO SOL ENTRA PER LOS 
TOBaSNTS. ref. Denota que ja lo dia se 
allarga y lo sol prev forsa. Por san Vi- 
cente toda agua es caliente. Vincentis ca- 
lefit qualibet unda die. 

Tors sanTs. Festa solemue que celebra 
la Iglesia tots los anys lo dia primer de 
Novembre, en houra y memoria de tots 
los Sants. Todos santos. Festum omnium 
Sanctorum. , 

SANTABARBARA. (. náut. Paratge 
destinat en las embarcacions pera custo- 
diar la pólvora. Santabdrbara. Pyrii pul- 
veris in navibps conditorium. 

NO MÁS SE PENSA EN.BANTA BARBÁRA QUANT 
Trowa. ref. Reprén als ingrats que fet lo 
henefici se olvidan de qui lo ha fet. Ro- : 
gar al santo hasta pasar el tranco. Siti 
sedata , fonti terga vertant ingrati. 

SANTAMENT, adv. m. Piadosa , reli- 
giosament. Santamente. Sanctè, religiosè, 
pié. | Molt bè. Muy bien. Optime. 

SANTAS , SA. adj. aum. Santazo , 
santon. Valdè sanctus. 

- SANTEDAT. (. Perfecció, ivtegritat 
de costums conforme á la lley y religió. 
Santedad. Seuctitas, atis. | Tractament 
honorífich ques dóna al sant Pare y an- 
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tiguament també als bisbes, als empera- 
dors de Constantinopla y á alguns reys 
de Inglaterra. Santidad. Sauctitas, atis. 

SANTEJAR. v. u. Expressar santedat. 
Se diu de una persona virtuosa ó de un 
port devot ó retirat. Respirar santidad. 
Sanctitatem spargere. 

SANTELM. m. LLUMENETAS DE SANTELM. 

SANTET, A.adj. d. Santico. Sanctu- 
lus. | Humil, pacifich, de poch ánimo. 
Santito. Sanctalus. 

SANTIAMEN. im. fam. Moment , ius- 
tant. Santiamen. Temporis puuctum. 

EN UN SANTIAMEN. loc. fam. En un decir 
Jesus, en un abrir y cerrar de ojos ó en 
un volver de ojos. lctu oculi. 

SANTIFICACIO. f. Acció y efecte de 
santificar. Santificacion. Sanctificatio, pis. 

I Veneració , culto, com la saxTiFicació 
del diumenge. Santificacion. Sauctifica- 
tio, nis. 

SANTIFICADOR, A. m. y f. Qui dò- 
na la gracia y santifica, Deu.Santificador. 
Sanctificator , is. 

SANTIFICANT. p.a. Lo que santifica, 
com gracia sanTIFICANT.Santificante. Sanc- 
tificans. 

SANTIFICAR. v. a. Fer saut á algú, 
douarli Deu la gracia. Justificar , santifi- 
- car. Sanetifico. as. [| Dedicar alguna cosa 
al culto de Deu. Santificar. Sanctifico, 
as. || ll-lostrar algun lloch ab la presen- 
cia de algun Sant. Santificar. Sanctifico, 
as. i Cóldrer , celebrar les festas. Guar- 
dar, santificar. Sauctifico, as. jj Celebrar, 
beuehir, alabar. Santificar. Laude sauc- 
tum dicere. [| Abouar, disculpar á algú. 
Justificar, santificar, abonar. Aliquem 
justificare. [| caxoxisar. [| v. r. Emplearse 
en obras santas.Santificarse.Sanctesco, i8. 

| Disculparse. Justificarse , santificarse, 
sincerarse. lunnocentiam exponere. 

SANTIFICAT , DA. p. p. Santificado. 
Sanctificatos. 

SANTIMONIA. É. sastEDAT. 

SANTÍSSIM, A. adj. sup. Santísimo. 
Sauctissimus. | m. Fractament de reve- 
rencia y honor ques dóna al Sant Pare. 
Santisimo. Sanctissimus. || Per antonoma- 
sia se enten lo Sagrament del altar. San- 
tísimo. Eucaristicum sacramentum. 

EXPOSAR LO SanTíssim. fr. Deseubrirlo á la 
pública adoració. Descubrir , manifestar 
el santísimo. Sacram Eucaristiam pate- 
facere. 
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SANTÍSSIMAMENT. adv. m. Santis 


mamente. Sanctissimé. 

SANTO.m.Profeta fals entre los infiels 
Santon. luter iufideles peevitens. 

SANTO Y BUBNO. Exp. concessiva, lo m- 
teix que axí. Santo y bueno, en hora 
buena. Juste quidem et rectè, 

SANTORAL. m. Lo llibre que conté 
memorias y vidas de Sants. Santoral. 
Sanctorutn acta, vitas contiuens. || Llibre 
de chor que couté los intróits y antifonas 
propias de las festas de alguus Sants. 
Santoral. Liber quo Sanctorum oficia 
eantu simplici continentur. 

SANTUARI. m. Lloch sagrat, temple, 
iglesia. Santuario. Sauctuarium, ii. | 
Part primera ó anterior del tabernacie 
portátil,erigit per orde de Deu en lo desert, 


y del temple de Jerusalem: en la qui 
estaba en mitg lo altar del incens, al cot- . 


tat meridional lo candelero de set llums, 


y al aquilouar la taula dels paus de pro- 
posició, y sols un vel lo separaba del Save 


la sanctoruim. Santuario. Sanctuarióm, 
ii. | La part del temple ahout sols podian. 
arribar los sacerdots de la lley autigu. 
Santuario. Adytum , i. j La capella ó: 
iglesia abont se venera alguna imatge 6 
reliquia de especial devoció. Santuario. 
Sauctuarium, ii. | Lo convent de vid 
mòlt exBmplar.Santuario. Sauctuariool.. 

POSAR , MÉTRER LA MA EN LO SANTUARI (I. 
Ficarse lo llech en cosas sagradas.Éntrar, 
alurgar , poner , echar mano al santus- 
rio. ln sacra manus imittere. ( 

SANTURRÓ. m. Hipócrita. Santurron, 
santucho, santon , misticon , hipòcrita. 
Virtutis simulator. 

SANTURRONERÍA. f. Hipocresía» 
santurroneria. Hypocrissis , is. | 

SANTUTXO. m. santuaró. 

SANYA. f. Rabia. Jra, cólera , rabia 
Ira, e, furor, is. ) Lo efecte ó estrago 
que causa. Saña. Cradelitas, atis, furor 

SANYÓS, A. adj. Colérich, irat. $s- 
ñudo , sañoso. |ratus. I 

SANYOSAMENT. adw. m. Ab say. 
Sañudamente , sañosamente. Iracuodé. — 

SAPADOR. im. Lo soldat destinat pet 
fer ó desfer (ossos, parapetos, fortibos-. 
cions Èic. Zupador. Miles fossarius. —— 

SAPASTRE. m. Astut, bellaco. le 
mastron , 20rrica. Versutus. 

SAPHIA. f. Planta de que vi ba mol- 
tas especies, la és senyalada es alta con 
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LLIOAR LOS SARMESTS AL CEP PERA QUE NO 
estoRBE5 PERA LLAURAR. fr. Caponar. Ser- 
pentes vitis palmites religare. 

REGULLIA LOS SARMENTS. ÍT. AIXARMENTAR. 

SARMENTET. m. d. Sarmentillo.Par- 
vus palmes. 

SARMENTICI, A. adj. que per mofa 
se aplicaba als cristians que deixaban 
cremar ab sarments. Sarmenticio. Sar- 
mentitius. l 

SARMENTÓS, A. adj. Semblant als 
sarments. Sarmentoso. Sarmentosus. 

SARNA. f. noma. 1. 2. jj casta. 

TRÍUBEA La SARNA DEL Car. [r.Descaspar. 
Porrigine caput mundare. 

SARNÓS, A. adj. Qui tè ronya. Sar- 
noso. Scabiosus. [| Qui té caspa. Casposo. 
Surfurosas. 

SARNUDA. f. Multitut de cops donats 
á algú. Tunda. Fustuarium crebra ver- 
beratio. 

SARPA. f. La grapa del animal. Zar- 

a. Manus adunca. 

SARPILLERA. f. FamPSLLEBA. 

SARPAR. v. a. fam. xaararn. | pént. 
Llevar la áucora. Zarpar. Anchoram tol- 
lere. 

SARPULLIR. v. a. ricas. 15. 

SARRACENO, A. m. y f. sannaní. 

SARRACINA. f. Baralla entre molts. 
Sarracina. Pugua, 2, couflictus, us. 

MÓUBER UNA SARRACIRA. Ír. met. fam. 
Donar causa ab alguna expressió pesada, 
sisme, ó trapassería á grans dissensions, 
Levantar ó mover una cantera. Jurgia 
excitare. 

SARRAHÍ, NA. adj. Moro propiament 
de la Arabia felis.. Sarraceno.Sarracenus. 

SARRAHINESCH, CA. adj. Sarra- 
cénico. Sarracenicus. 

SARRATJE. m. tuaxó. 

SARRELL. m. Flocadura, franja. Fle- 
co, franja. Floccus, i. 

SARRELLET. m. d. Floguecillo , flo- 
quezuelo. Levis fimbria. 

SARRI. m. cañas. 

SARRIA. £. Instrument gran de espart 
ó palma , que posat sobre la bestia de 
càrrega forma dos corns; y serveix pera 
traginar. Esporton , seron. Amplior spa- 
tior sporta. 

SARRIASSA. f. Herba, de la arrel de 
la qual naixen una porció de fullas en 
figura de cor, de un peu de llarch, 
del mitg de ellas una cama sens fullas, y 
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en lo extrem las flors apiladas. Está ple- 
pa de una substancia agafatosa y de mal 
olor. Esacre y corrosiva , pero cuyta pert 
aquestas qualitats, y de la arrel sen ía pa. 
Frailillos. Arissarum , i. 

SARRIÓ. m. Sarria petita ab cuberta, 
pera traginar carbó Kc. Espuerta , sera. 
Cecina , sporta, 2. [| pl. La multitut de 
ells. Seraje , serada. Sportarum cumulus. 

SARRIONET. m. d. Serico, serillo. 
Fisellus, i, perula, 2. 

SARRO. m. Especie de braticia blanca 
ques fa en los llabis, boca y dents. Sarro, 
relej , releje, limosidad , toba. Rubigo, 
inis. 

SARRÓ. m. Bossa gran de pell, que 
usan los pastors. Zurron , pellico, zamar- 
rico. Pastoralis pera. [| Saquet pera anar 
de camí. Zurron. Marsupium, il. J met. 
Tunda, jaco de cops. Paliza, tunda, 
surribanda. Verberatio, fustigatio, nis. 

FER us SaRRÓ.Ír.Donar una tunda.Bata- 
near. Contuudo, is. 

VUYDAR LO SaBBÓ. fr. met. Confessarse. 
Vaciar el saco. Peccata confiteri. 

SARRONER. m. Contrabandista de 
sarró. Zurronero. Merciam interdictaram 
levis advector. [| Qui fa sarrons. Zurro- 
nero. Perarum opifex. 

SARRONET. m. d. Zurroncillo. Man- 
ticula, perala, e. 

SARROS, A. adj. Lo que té sarro. 
Sarroso. llluviosas. | 

SARSAFRA. m. sassarras. 

SARSAPARRELLA. f. Planta de las 
Indias semblant als esbarsers de Espanya; 
las fullas en figura de cor, espinosas y 
seoyaladas ab nou nirvis que córren des ' 
de la basa á la punta. Lo fruyt semblant 
als rahims de parra borda, y las arrels 
són medicinals. Zarzaparrilla. Aspera 
smilax. 

SARSAPARRELLAR. m. Lo lloch ó : 
camp ahont hi ha molta sarsaparrella.Zar- 
zaparrillar. Aspera smilace abundans 
ager. 

SARSOLL. m. Qui parla mòlt depres- 
sa y tartamut. Farfulla. Balbus. 

SARTORESA Y SARTRA. f. ant. sas- 
TRESSA. 

SARTRE. m. sastaz. 

SAS. expr. que significa lo so del cop. 
Zas. Percutionis strepitus. || Veu pera 
expressar lo cop. Zas. Ictus, us. 


SASSAFRAS. Arbre, especie de llorer 
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de la América septentrional; se troba en 
lo comers en trossos més ó menos volu- 
minosos, ramosos, la escorza de color 
pardo rojench , quasi llisa, de olor aro- 
mátich agradable, semblant al del fonoll: 
sabor picant igual 4 son olor, la part 
llenyosa groguenca, porosa , lleugera, 
. Composta de capas concéutricas, de olor 
y sabor com la escorxa, encara que un 
poch més debils. Es sudorífich, antiber- 

étich , y un remey comú y vulgar pera 
fer fugir la llet.Sasafras.Laurus sassafras. 

SASSOLINA. f. Producto de la com- 
binació vatural del boro ab lo oxigeno. 
Sasolina. Sassolina , 2. 

SASTRE. m. Lo qui per ofici fa ves- 
tits de home. Sastre. Sartor, is. 

CENT SASTRES, CENT MOLINERS, Y CENT 
TEIXIDORS , TRESCENTS LLADREGOTS , Ó SET SA8- 
TRES , SET GABATERS Y SET TEIZIDORS VINT Y 
- uN ¿LaDas. ref. Denota que dita gent sòn 
poch escrupulosos en quedarse los retalls 

c.Cien sastres, cien molineros , y cien te- 
jedores , son trescientos ladrones. Tot 
sartores Èxc. tot latrones. 

DE SASTRE PODRÁS MUDAR , QUE DE LLADRE 
NO ESCAPARÍS. ref. Denota que entre va- 
rias personas tant motiu hi ha pera des- 
confiar de una com de altra, ó que ni 
unas ni altras són bonas per lo fi quens 
proposam. Entre ruín ganado no hay 
que escojer ó poco hay que escojer. Non 

rege de vili pecudem selegeris ullarm. 

SASTRERÍA. f. Botiga de sastre. Sas- 
treria.Sartoris officina. || Ofici del sastre. 
Sastrería. Sartura , 2. 

SASTRESSA. f. La muller del sastre. 
Sastra , sastresa. Sartoris uxor. j La do- 
ua que fa ofici de sastre. Sastra , sastre- 
sa. Sartrix, ici8. 

SASTRET. m. d. Sustrecillo.Sartor, 18. 

SASTRUGAR. v. a. DESMENUSSAR. 

SASUAVAR. v. a. ant. suavisaR, APA- 
CIGUAR. 

SATAN Y SATANÁS. m. Lo diable, 
comú enemich del home. Satan, satanas. 
Satanas, £ , 

SATANAITA. f. Nom ques dová á la 
heretgía dels Massilienses y als que la se- 

aían. Satanaita. Satanaita, 2. 

SATANICAMENT. adv. m. 
CAMENT. 

SATANICH, CA. adj. Propi de Sata- 
nás. S.eldnico. Satanicus. 

SATEL-LITE.m.Qui acompanya á altre 
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pera sa seguretat, y entre los empera- 
dors de Orient equival 4 capitá de gnar- 
dias de corps. Satélite. Satelles, itis. ] 
Sectari. Satelite. Assecla , e. | astroo. 
Cada un dels planetas menors ques 
mouhen al entorn de un de major. Saté- 
lite. Satelles , itis. [| esTrELLAS DE BORDO%. 

SATGETA. f. saceta. 

SATGETÍA. f. sacaría. 

SATÍ. m. serí. 

SATIFER. v. a. satisFen. 

SATIRA. f. Poema ó escrit pera re- 
péndrer las costums y criticar las obras. 
Satira. Satyra, 2. (| Ditxo agut y pi- | 
cant. Sdtira. Telum facetum. (| Paraulas 
picants y maliciosas, libel-los infamatoris. 
Gdira. Dicterium , ii. 

SATÍRICAMENT. adv. m. De m 
modo satírich. Satiricamente, mordaz 
mente. Satyricè. 

SATÍRICH , CA. adj. Lo que pertant 
4 Sátiro ó 4 la sátira. Satfrico. Satyricos 

f Abundant en sátiras. Satírico. Satyrs 
frequeus. (| met. Picant, agut. Satirico. 
Mordax. (| Maldihent.Satírico. Maledicss. 
dm. Escriptor de sátiras. Satirico. Saty- 
rographus, í. 

SA'TIRIÓ. m.Planta dolsa y medicinal 
de arrel cebolluda , cama un poch bor- 
rosa y flor de figura de abella ab las alas 
estesas. Satirion. Satyrion , 16. | 

SATIRISAR. v. a. Criticar , censorar. 
ab paraulas. Picar, satirizar , saherir, 
morder. Verborum aculeis perstringert. 
|| Escríurer sátiras. Satirizar. Satyrs 
scribere. || FER PASQUINS. 

SATIRISAT, DA. p. p. Satirizado. 
Satyris petitus. 

SATIRU.m.mit.Monstruo mitg hon: Y 
mitg dona. que presidía en los bosco 
Satiro. Satyrus, i. [| Deshouest. Sdire- 
Satyrus, i. 

SATISDACIÓ. f. for. riansa. 

SATISDAR. v. a. for.Fer fiaosa. /fiat 
zar. Fidejgubeo, es. 

SATISFACCIÓ. f. Paga al acrebedo. 
Satisfaccion. Satisfactio . nis. (| Expiacó 
de la culpa per medi de la peuteoci- 
Satisfaccion. Satisfactio , nis. ) PresueP 
ció. Satisfaccion. Presumptio, nis. i VO" 
jansa. Satisfaccion , desagravio, desqut”. 
Par pari redditio. [| Plaher, content. 
Satisfaccion. Satisfactio, nis. [| Conbax8 
ó seguretat del ánimo. .Setisfaccion. Fr- 
ducia, 8. j Cumpliment deis desitgs Ó 

| 
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del gust. Sutisfaccion. Satisfactio, nis. 

i sarispacció. m. adv. A gust, cum- 
plidament. 4 satisfaccion, d pedir de 
boca. Ex sententia. 

posar satisFacció. fr. Respóndrer algú 
de lo que tenía á son cárrech. Descar- 
garse. Satisfacio , is. 

PEBDREASE La SATISFACCIÓ. fr. Venjarse, 
tornar per lo propi honor. Tomar satis- 
faccion. Bonorem viudicare. 

SATISFACTORL, A. adj. Lo que pot 
satisfer ó pagar alguna cosa deguda. $a- 
tisfuctorio.Satisfactorins. j Lo que satisfá 
per los pecats. Satis/actorio.Satisfactorius. 

SATISFACTORIAMENT: adv. m. De 
uo modo satisfactori. Satisfactoriamente. 
Satisfactorié. 

SATISFER. v. a. Pagar lo ques déu. 
Satisfacer. Exsolvo, satisíacio, is. [| Cum- 
plir la obligació. Satisfacer. Muneri sa- 
tisfacere. [| Fer alguna obra que meresca 
lo perdó de la pena. Satisfacer. Expio, 
as ) Saciar qualsevol apetit ó passió. 
Satisfacer. Expleo , es. | Sossegar las 
passions del ánimo. Satisfacer. Cedo, is, 
placo, as. Q Donar solució á algun dubte 
ódificaltat. Satisfacer, responder , re- 
soler. Respondeo, es. [| Sossegar alguna 
queiza ó ressentiment. Satisfacer. Satis- 
facio, is. || Agradar, acontentar á algú. 
Llenar, satisfacer. Alicui auimum ex- 
pre Premiar enterament y ab equitat 
os mérits. Satisfacer. Retribuo , persol- 
vo, is. | Executar, complir. Satisfacer. 

1equor, eris. 

SATISFERSE. v. r. Pagarse. Reinte- 
grarse, satisfacerse. Sibi ipsi per se es 
dienum solvere. | Venjarse de algun 
agravi. Satisfacerse. Ulcisci. || Tornar al- 
gú per son honor, precisant al ofensor 
i que desfassa lo agravi. Satisfucerse. 
Honorem vindicare. l'Saciar la fam, set 
6 són. Satisfacerse. Expleo, es. [| Quedar 
convensut ab alguna rabó eficás. Sutisfa- 
cerse. Acquiesco , is. ) Conseguir lo ques 
desitjaba. Satisfacerse. Morem gerere. 
SATISFET, A. P. P. Satisfecho. Sa- 
tefactus. J adj. Saciat. Satisfecho, sacia- 
do, comido. Saciatus. | Presumit , pagat 
de sí mateix. Ufano, satisfecho , confia- 
do. Arrogans. 

SATRAPA. m. Entrels antichs persas 
gobernador de provincia, encara que en 
$00 orígen era lo mateix que almirant 
de mar. Sdtrapa. Satrapa , 2. j met. fam. 

TOM. 11. 
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Astat , sagás, artificiós. Ladino, sdtrapa, 
Jaramollero. Vafer. 

SATRAPÍA. f. La diguitat 6 gobern 
del sátrapa. Satrapia. Satrapia, e. 

SATS. adv. ant BASTANT , PROU. 

SATURACIÓ. f. quím. Acció de satu- 
rar. Saturacion. Saturatio , uis. 

SATURAR. y. a. quím. Posar eu un 
líquit tota la quantitat que pot disóldrerse 
de algun sólit. També se usa com recí- 
proch. Impregnar, saturar. Impreguo, 
as, imbuo, is. J ant. Atipar, salisíer de 
menjar. Hartar, saciar, saturar.Saturo, as. 

SATURNAL. adj. Pertanyent 4 Satur- 
no. Saturnal. Saturualis. | pl. Festas 
en honor de Saturno en lo mes de de- 
sembre, que duraban tres ó ciuch dias, 
en que los senyors serviau 4 taula als 
esclaus. Saturnales. Saturuialia , ium, 

rola , Oruin. 

SATURNIA. f. mit. Juuo filla de Sa- 
torno deu de la gentilitat. Saturnia. Sa- 
turnia, e. [| poét. La ltalia per haberse 
refogiat allí Saturno, portant ab sí la 
edat de or, quant fou llansat del cel. Sa- 
turnia. Saturuia , E. 

SATURNIANS. m. pl. Heretges deixe- 
bles de Saturuí ó Saturnil, que sembrá 
mòltissims errors. Saturnianos , saturni- 
lianos. Saturniani , satorniliani , orum. 

S 1TURNO. m. mit.Deu del paganisme, 
que llansat del cel per sos fills se refogiá á 
la Italia portanthi ab sí la edat de or. Sa- 
turno. Saturnus, i. [| Lo mès elevat dels 
set planetas , que está entre lo firmament 
y Júpiter. Saturno. Saturnus, i. [| quim. 
Lo plom. Saturno. Saturnus, i. [| poét. 
Lo temps. Saturno. Cronos, i. || Surrut. 
Cuzurro.Taciturnos. (| Trist, melancólich, 
poch sociable. Saturnino , nocturnal , té- 
trico , mustio. Tetricus , saturnus. 

SAUCH. m. Arbre de ribera, ab las 
- ramas rectas y plenas de uva molsa mòlt 
fofa y blanca; la escorxa exterior es ceu- 
drosa y sota de ella vi ha altra verda ; la 
flor serveix pera fer perfums en las eris- 
sipelas. Saúco. Sambucus, i, acte, es. 

SAUÚCA rósstO. Arbre del qual ni ha dos 
especies, una de ramassemblants á las del 
saúch comú, nuosas, trencadissas, ab 
las fullas semblants á las de la parra, 
peró mès petitas; las flors de la circam- 
lerencia blaucas y hermosas; la llavor en 
figura de cor. La altra especie té las (lors 
més unidas y 4 regadas tirant é purpú- 

ó 
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reas. Saúco róseo , olmo humilde. Opu- 
lus, 1. 

SAUL, A. adj. ant. saLvo. 

SAULA. f. ter. sàLsga. 

SAULEDA. f. ter. SaL8888D4. 

SAULÓ. m. Especie de arena mólt 
pesanta. Sdbulo , sabulon. Sabulum, i. 

SAULONENCH, CA. adj. Abundant 
de sauló. Sabuloso. Sabulosus. 

SAUMA. É. ant. somEna, BUBRA. || HIPÓ- 
CRITA., | 

SAUQUER. m. saúca. . 

SAURA. f. ant. GBALLa. 

SAURÍ. m. La persona que falsament 
diu que véu lo que está ocult, encara 


que sia sota terra, mentres no ho cubra - 


alguna roba blava. Zahori. Linceus, i. 

SAUS. m. ant. saHó. 

SAVI. m. 8481. 

savi en DRET. Jurisperito.Jurisperitus,i. 

SAVIESA Y SAVIETAT. £. sasiovaía. 

SAXAR Ó SAXÉJAR. v. a. saccezan. 

SAXAFRAS. m. sassaFaas. 

SAXIFRAGA. f. Herba medicinal á la 
qual se atribuheix la virtut de rómprer 
las pedretas dels ronyons als que patei- 
xen de mal de pedra. Saxifraga. Saxi- 
fragia, 2. 

saxirBaGa BERMELLA. Herba medicinal; 
se emplea com astriugeot, y las arrels 
també com é diuréticas. Filipendula ofi- 
tinal. Spircea filipendola. 

SAXIFRAS. m. Arbre de la Florida, 
de fusta groga y medicinal, de color que 
tira al de fonoll. Saxifras, sasa/ras, 
pavana. Saxifragum, i. 

SAY. loc. ant. Fo sé. Scio. 

SAYA. f. Faldilla. Saya. Tunica mu- 
liebris. [| En algunas religions la part del 
hábit, que vè á sèr com la sotana dels 
capellans. Saya. Tunica talaris. 

SAYAL. m. Panyo molt bast de llana 

burella. Sayal. Cilicinius paunus. | Lo 
vestit de dita roba.Sayal. Cilicina vestis. 
f En los molius paperers cada un dels 
feltres ahont se posa lo full de paper 
luego de format. Bayeta, sayal, paño, 
cordellate. Pannus, i. 

SAYALER, A. m. y f. Teixidor de 
sayals. Sayalero. Sagarius, ii. 

SAYALESCH, CA. adj. Cosa de sayal 
ó lo que li pertauy. Sayalesco. Cilicius. 

SAYALERÍA. f. Fábrica de sayals. 
Sayaleria. Sagariorum officina. [| OBei 
de sayaler. Sayaleria. Sagarii opificiuma 


SCI 
SAYALET. m. Sayal 6. Sayalee Pe 


nus cilicinus subtilior. 

SAYNETE. m. La salsa que dòna bon 
sabor á las viandas. Sainete. Sapidum 
condimentam. (| Qualsevol gust ó sabor 
delicat. Sainete. Gule irritamentum. | 
Tot lo que mou á complacencia. $Sainete. 
Sales , ium. || Composició dramática bres 
y Jocosa. Sainete. Jocosa compositio dra- 
matica. | 

SA YO. m. Casaca llarga y sens botons. 
Sayo. Saccus, i. 

SAYÓ. m. Home corpulent , feo 6 
cruel. Sayon. Foedus, cradelis homo. i 
Butxí eu lo antich. Sayon. Carnifex, icis 
satelles, itis. 

SAYOL. m. ant. carsaDa. 2. 

SAYONAS. m. aum. Sayonazo. Car- 
nifex, icis. 

SAYT. m. aGUSIL, NUNCI, PORTER. 


SB. 


SBRABAR. y. a. esaravan. 
SBAIMENT. m. ant. espant. 
SBALAIR. v. aut. Paeman. 
SBATAYAR. v. n. ant. met. acosisas. 


SC. 
SCALFADAMENT. adv. m. reavoso- 


SAMENT , ARDENTMENT. 
SCALFAR. v. a. ESCALFAR. 
SCAMPAR. v. a. Óxc. BSCaMPAR, DII- 

RAMAñ. 

SCALUNYA. f. escatuntra. 
SCANAL. m. Lo porch mort y obert, 
tretas las tripas. Canal. Sus exenteratos 
SCANDOL. m. rscásDoL. 
SCANDIL. m. Lloch aliont se ensope- 
ga. Tropezadero. Locus ubi facilé ofes- 
satur. 

: SCAPOL. adj. Limas. JJ LLIGENCIAT. 
SCA PSAR. v. a. escarsan. 
SCAPULAR. y. a. aut. assoT4a. 
SCAR (a) Y SCARADA. (a). m2. adr. 

á PREU FET. | 
SCARN. m. Escannmi. 
 SGARNIR. v. a. rscanula. 

SCAS , SA. adj. escis 
SCATAR. v. a. eEscatan. 
SCELERAT , DA. adj. maLvar. 
SCENA. f. zscaua. 

SCIENCIA. f. ciscia. 
SCIENT. adj. sam. 
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Á DRET SÓHENT. M. adv. Á GRATOIBNT. 

SEGONS LUR SCHEST. m. adv. ant. Segons 
son judici ó módo de enténdrer. Segun 
su entender. Suo judicio. 

SCIENTMENT. adv. m. i Dretas. 

SCIEURER. adv. tm. Es ALTAR TEMPS. 

SCISMATICH , CA. adj. cismáticn. 

SCITA. adj. escira. 

SCLARAÍR Y SCLARIR. v.a.gscuania. 

SCLATAR. v. a. EsSCLATAR. 

SCLAU. m. esctav. 

SCOAYAR. v. a. ant. BSCLOFOLLAR. 

SCOLT. m. ESCOLTA , CENTINELLA. 

SCUR. adj. rosca, OBSCUR. 

SCURAMENT. adv. m. cosPusamsnT. 

SCURAIRSE. v. r. ant. ESFOSQUIBSE. 

SCURSÓ. m. gsconeí. 

SCUSACIÓ. f. escusa. 

SCYTA. m. ESCiTA. 


SD. 


SDELENEGAR. v. 8. ant. LLSCAR. 
SDEVENIMENT. m. ant. virnauna. 
SDEVENIR. v. n. Es08vemiB. 


SE. 


SE. pron. que se anteposa y posposa 
al verb pera significar la mateixa persona 
que regeix lo verb ó sobre que recau le 
icció de ell. Se. Sui , sibi, se. | Autepo- 
sat als pronoms me, TE, 11, siugularisa la 
acció del verb ó ls persona que significan 
los altres pronoms, com poch se man 
dòna que se Li diga. Se. (Se junta ab 
los verbs, fentlos equivaler é passiva, 
com se diu.Se. Dicitur, éxc. || També se 
us com proposició de alguns noms y 
verbs, com eu separar, seducció, salec- 
te. Se. Se. ) En los escrits marits y en la 
rosa nántica designa lo rumbo y vent dit 
ndest. SE. SE. . 

SEBA. f. cena. 

SEBACEO. adj. méd. Lo que conté 
sen ó li pertany. Sebdceo. Sebaceus. 
SEBANSCOU. m. Especie de vi que 
componen los etíops. Sebanscou. Se- 

hscou. 

SEBASTIÀ. n. p. de home. Sebastian. 
Sebastianus, i. 

SEBASTOCRATIA. f. Dignitat del 
Sebastocrátor. Sebastocratía. Sebasto- 
Cratia, 2. ' 


SEBASTOCRATISTA. f. Muller del 
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Sebastocrátor. Sebustocratista. Sebasto- 
cratista, e. , 

SEBASTOCRATOR. m. aut. Oficial 
de honor en la cort del emperador de 
Constantinopla; empleo que sols se do- 
naba á qui lo emperador volía fer par- 
ticular honra. Sebastocrdtor. Sebasto- 
crutor, 18. 

SEBESTEN. m. bot. Arbre semblant 
al giujoler. Sebesten. Zizipha, 2. || Fruy ta 
de dit arbre , semblant als cascabellitos, 
ab un pinyol triangular que serveix en 
la medicina. Sebesten , sebesto. Sebestum, 
i, serdia sebestena. 

SEBOLLIR Ó SEBULLIR. v. a. ant. 
SEPULTAR. [| SUMERGIR. - 
SEBUSIANS. m. pl. Pobles del Leones, 
de Fores, de Bresca. Sebusianos. Sebu- 

siavi, orum. 

SECA. f. Temporada en que no plou. 
Seca , seguia , sequedad. Siccitas, atis. [| 
La casa ú oficiua ahont se encunya la 
moneda. Seca, ceca, casa de moneda. 
Monetarum officina. || náut. Bauch de 
arena que nol cubre la aygua. Seca.Bre- 
via, orum, sirtes, is. || nánt. Nom que 
per antonomasia se dóna á la berga que 
crusa en lo arbre de mitjana, ab lo únich 
objecte de assegurar en ella la vela de 
sobremitjana. Berga seca ú de gata. Ve- 
lum sic dictum. ¡| met. fam.La mort. Muer- 
te. Mors, tis. |] ceca. 

Á SECAS SOLAMENT. m. adv. Á secas so- 
lamente. Tantúm , sine ullo allio. 

SECA. m. Terra de conreu que sols 
se rega quant plou. Secano , sequío , se- 
querdal , sequeral , secaral. Siccanus ager. 

SECACULA. f. Plauta y arrel que ve 
de la Siria. Secacula, secacul.Secacula, 2.: 

SECADA. f. saca. 1. 

SECALL. m. La branca resseca é inú- 
til de qualsevol arbre. Reseco, reviejo. 
Exsiccata arbor. | Especie de bescuyt res- 
sech en llesquetas primas. Bizcocho «de 
soletilla ó de Mallorca. Biscoctus pania. 

SECALLOS, A. adj. Mitg vert y mitg 
sech. Verdiseco. Subsiccus. 

SECAMENT. m. La acció de secarse. 
Secamiento. Exsiccatio, nis. (adv. m. Ab 
sequedat. Secumente. Siccè. j Ab pocas 
paraulas, sens adoruo. Secamente. Fri- 
gidè. || Ab aspresa, sens atenció ni ur- 
banitat. Secamente. Asperé , duriter. 

SECANSA. f. Joch de cartas que juga 
cada hu per sí ó anant de companys. A 
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cada jugador se li donan tres cartas, las 
quals si segueixen per orde, com tres, 
cuatre y cinch , se diu secansa, y si sòn 
iguals en lo punt ó figura, com dos sets 
ó dos sotas Ècc. se diu aL1.Despres se juga 
al trenta y hu en la forma regular. Se- 
cansa. Ludus secansa. 

secaxsa REAL. La de rey, caball y sota. 
Secansa real. Ludus secansa. 

SECANT. m. geom. Qualsevol línea 
que talla á una superficie, ó pla que ta- 
lla algun cos. Secante. lutersecans livea. 
) pint. Composició de oli de llinosa cuyt 
ab alls, vidre molt y massicot de daurar, 
pera que se sequen prompte los colors. 
Secante. Siccaus, arefactorius. 

SECAR. v. a. assacar. [| m. secá. 

SECARSE. v. a. assecarss. 1. 2. | Dit 
dels rius, fouts 8ic.aixugarse, quedar seus 
aygua. Secarse. Exsiccari. [| Cousumir- 
se, aniquilarse. Secarse. Tabesco, is. [| 
Enmnagrirse, exteouarse lo animal. Se- 
carse. Macrescere. (| Tenir mòlta set. Se- 
carse, apalambrase.Siti arére. (| També se 
usa pera pouderar la dificultat de dema- 
nar lo ques necessita ó de huimiliarse,, y 
axís se sol dir: primer me sECaBia. Se- 
carse. Pereo, is. | En lo moral desfallir, 
morir de tristesa, melancolía Sc. Secar- 
se. Moerore tabescere. [| Dit de la terra 
endurirse, pérdrer la sahó. Secarse. Du- 
resco , is. I 

SECAT, DA. p.p. Secado. Exsiccatus. 

SECCAR. v. a. assecar. 

SECCIÓ. f. Separació, divisió ques fa 
eu los llibres, capitols Sc. Seccion. Sec- 
tio, uis. | Separació de classes. Seccion. 
Sectio, nis. arq. La delineació de la 
altura y profunditat de un edifici, com si 
estigués partit per lo mitg, pera rego- 
néixer la part interior de ell. Seccion. 
Sectio, nis. || geom. Lo tall de las líneas, 
figuras y cossos sólits. Seccion. Sectio, 
nis. j En las matemáticas se diu general- 
ment de tout tall y divisió. Seccion. Sec- 
tio, nis. [| Capacitat de la mare de un riu 
ó canal determinada per un pla per- 
peudicular á la corrent del aygua, que 
la talla desde la superficie fins al foudo. 
Seccion.Alvei sectio. || ópt. La superficie ó 
pla interposat sobre lo objecte y lo ull, 
que talla los raigs visuals, y lo mateix 
quant se imagtua trausparent lo cos sólit. 
Seccion. Superficies visum secaus. (| néut. 
Pla en que se expressan las varias. alsa- 
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rias, amplarias y gruix de totas les pes 
sas que componen lo casco de us barco 
per uva bauda,en la mateixa forma que 
si aquest se vejés dividit per un pla lon- 
gitudiual y vertical, que passás per h 
meytat del ample de la quilla. Perfl, 
seccion ortográfica , plano ¡itnográfico ó 
de elevacion. Ortographica sectio. 

SECH , A. adj. Aixut, faltat de hamor 
ó de humitat. Seco. Aridus, siccos.| 
Dit de las plautas, faltat de verdor 6 vi- 
gor. Seco. Aridus. [| Se aplica 4 certa 
fruytas, com ametlles, nous, avellasss, 
quant ja teuen la closca dura. Seco. Sic- 
caueus. | Magre, de pocas carns. Fluco, 
seco, magro, afiligranado, acecinado. 
Flaccidus, macer. [| Dit de la temporada 
en que no plou. Seco. Implavios. | Dit 
de las figas , pansas , 8ic. pansidas, dise 
cadas pera ques conserven. Paso, seco. 
Passus. J Poch abundant, faltat de las 
cosas necessarias, com aquell país es 
mòlt ssca.Seco, pobre. Inops. | met.ret. Se 
diu del estil faltat de adorno, gracia y 
vivesa. Duro, seca, drido , frio. Jejuvos. 

[| Dit del assumpto ó materia de que 
haurescrit pochs, ó que hi ha poch que 
dir. Estéril, seco, drido. Exilis. | Poch 
carinyós , intractable. Enjuto , seco, aris 
co, dspero, frio. Asper. [| Sol y sem 
compauatge, com pa y aygua seca, parel 
seca. Seco, solo. Solus. [| Lo que está sol, 
sens algun accessori que li done major 
valor é estimació. Seco. Solus. [| Dit de 
un pou, riu, ic. aixut, seus aygu 
Agotado , seco. Exbaustus, exsiccatos. [| 
Se diu de la tos en que no se arrenca $ 
escup. Seca. Sicca tussis. || méd. Se du 
de qualsevol membre que no reb for 
ó aliment. Marchito , seco. Aridus, ini" 
nimos. | En la mística, poch fervoró: 
seus devoció. Frio, seco. Frigidus, an- 
dus. || Se diu quant se tè molta set, y 
axí se diu tenir la boca saca. Seco 
sed. Sitieos. (| méd. Qui per alguna mi- 
laltía está summament flach y exteoual 
Tdbido. Tabidus. 

DE seca Á secu.m. adv. De cara á caro 
com embestir pe seca d secu. Cara é 
cara , frente d frente. E regione, e1ad- 
verso. 

en seca. m. adv. Fora del. aygua. Et 
seco. la sicco. [| Seus sabó , com sembrer 
EN secu. En seco. la sicco. | De repest 
com pararse Es seca. De repente.Extemplo 





. 


uo seca. lóc. SECALLÓS. 

SÈCH. m. Lo senyal que queda en la 
part per ahont se doblega la roba. Do- 
bles, pliegue. Plicatura , ze. | Lo senyal 
ó ralla fosda que deixa en las pedras, 
fustas, Kc. la corda ó ferro que hi frega. 
Surco. Solcus , i. [| CLENXA- 

SECLE. m. stors. 

SECLEST. mM. SBGABST. 

SECOSTA. f. necosta. 

SECRECIÓ. f.méd. La separació ques 
fa en los vasos del cos, dels humors uu- 
tricis y exerementicis, de las parts mès 
groseras y las delicadas, de las útils é 
oútils. Secrecion. Secretio, nis. Y Los 
mateixos hamors segregats. Secrecion.Se- 
cretio , pis. 

SECRESTADOR. m. SEGRESTa008. 

SECRESTAR. v. a. secnestan. 

SECRET, A. adj. Se diu de qualsevol 
cosa oculta 6 amagada en las arts , en las 
ciencias ó en la naturalesa. Secreto. Se- 
cretus, abditas. j Ignorat, conegut de 
pochs ó de ningú. Secreto. Secretus, ig- 
votus. Y Ocult , inisteriós. Oculto, secreto, 
misterioso. Arcanus. (| Dit de la persona 
que no revela lo que sab. Secreto, reser- 
vado. Tectus homo. | Se diu del lloch 
interior, retirat ó separat. Secreto. Se- 
cretus. | m.La cosa ques té ó déu tenirse 
secreta. Secreto, arcano. Arcanum , se- 
cretum, i. J Silenci inviolable, cuydado 
de no descabrir lo que no déu estar 
ocult. Secreto.Secretum, i. || met.Cautela, 
disimolo pera ocultar alguna cosa im- 
portant. Secreto , sigilo , reserva, arcano, 
misterio. Secretum , i. || Le més ocult ó 
recóndit de alguna cesa. Secrelo, seno. 
Secretiora , rei. | Le modo ó medi de 
de descubrir alguna dificaltat. Secreto. 
Arcanum, i. Y Lo 6 de una cosa y la 
SBigacitat precisa pera lograrla, com lo 
ucser de la eloquencia es saber excitar 
las passions. Secreto. Solertia , industria , 
z. | Noticia particular ignorada de molts, 
que algú té de la excel-leucia, virtut ó 
propietat de aigua art, remey, herbas 

Ke. Secreto. Secretum, i. | Butzaqueta 
en la triuxa de las calsas. Secreto, puri- 
ded. Abdita crumena. |, Amagatall en los 
escriptoris, calaixeras, dic. Secreto. Ad- 
Ha scrtoli pars. || Bosseta eu qualsevol 
part de la roba. Landre. Vesti assuta 
Cromena. || BELLOTGERA. (| BETAET , RECAM- 
Ma. ) pl.En la orga, invenció que couté 
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innumerables pessas interiors y exteriors; 
pero principalment se compon de un pla 
que conté altres tantas canals com teclas 
lo teclat, y que corren equidistante tota 
la latitut del pla, terminant entre las dos 
paralelas de sa extremitat. Secretos. Or- 
ani arcana. (| En lo tribanal de la inqui- 
sició lo despaig de las causas de fe á dis- 
tineció de altras materias; y també la 
secretaría en ques despatzau y guardan 
aquestas causas. Secreto. la inquisitionis 
tribunali secreta causarum expeditio. 

SECRET DE DOS ES PRRILLÓS, SECRET DE 
TRES HO VAL RES. ref. Denota que lo que 
convé no se sapia, nos déu dir à ningú. 
Lo que saben tres sabe toda res, lo que 
RO quieras se sepa en plaza ni en bar- 
rio ageno , tenlo siempre en Us seno; se- 
creto de dos, sdbelo Dios, secreto de tres, 
toda res. Res ubi nota tribus, tetum fit 
nota per orbem. . 

SECRET NATURAL. Aquell que dicta la 
mateixa naturalesa ques calle y oculte. 
Secreto natural. Natuvale secretum. 

SECRETS DE NATURALESA. Aquells afectes 
ocults ó ignorats que tenen ó causan al- 
guuas cosas naturals, ó se originan de 
algunas curiositats. Secreto de lu naturar 
leza. Nature areanum. 

AXÓ UA DE ANAR Ó Ma DE SÈR AB SECART. 
fr. ab que algú avisa á altre que es me- 
nester callar lo que se li confía. Esto va 
debajo de secreto. Fac ut moriatur inter 
nos secretum quod tibi cogunitto. 

CORFIAR un SECBET. fr. Descubrirlo á 
algú reservadament. Cenfiar un secreto. 
Secretum concredere. 

DE SECRET. m. adv. De modo que no se 
sapia. De secreto. Clam. || Sens formali- 
tat ó ceremouia pública. De secreto. . 
Absque ritu. 

EN Ó AB SECRET. M. adV. SECRETAMENT. 

LO: SECRET DES AMETLLER, QUEL 5AB UN DE 
caDa cassEs. ref. ab ques nota al que fa 
misteri de secrets que sab tothom. Se- 
creto d voces, ó con chirimias 6 de anchue- 
lo. Secretum publicum. 

PABLAR EN SECRET. fr. Secretar ; hablar 
en secreto. Submissa voce loqui. 

PUBLICAB ALGUN SECRET.fr.Anar dihentlo 
á tothom. Echar algun secreto en la ca- 
lle. Arcaua in publicum edere. 

SECRETA. f. La funció que fa lo qui 
se ba de graduar en cávons, pera probar 
sa suficiencia , y se anomena axí perque 
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sols assisteixen los doctors de la facultat. 
Secreta. Secreta, a. ) Oració ques diu 
en la missa entre lo ofertori y prefaci. 
Secreta. Secreta oratio. [| Basta, NECES- 
SABIA. 


SECRETAMENT. adv. m. De amagat. 


Secretamente. Clam , clanculam , furtim. | 


fi Misteriosament. Secretamente. Arcauè. 
| Se diu dels que parlan ab baixa veu 
pera na sèr ohits dels circumstants. See 
cretamente , en secreto. Subinissa voce ; 
secretò. 

SECRETARI. m. Oficial que despatxa 
en nom de son amo ó superior las lle- 
tras, provisions «ec. Secretario. Secreta- 
rios, ii. (| Lo subjecte á quis comunica 
algun secret. Secretario. Cui areaua reve- 
lari solent. | met. Escribent, amanuense. 
Secretario, amanuense. Librarius, ii. 

SECRETARI DE ESTAT Ó DEL DESPAIG UNI= 
vERSAL.. Lo ministre ab qui lo rey despat- 
xa las consultas del ram de que está eu- 
carregat. Secretario de estado ó del des. 
pacho universal. Regis à secretis prag- 
maticarius. 

SECRETARIA. f. La muller del se- 
cretari. Secretaria. Ministri á secretis 
axor. |) La dona que serveix pera escría- 
rer los assumptos de alguna senyora ó 
comunitat ahont hi ha aquest ofici. Se- 
eretaria. A secretis miuistva. || La dona á 
qui se coofía algun secret. Secretaria. 
Femina cui secreta committantur. 

SECRETARÍA. f. y 

SECRETARIAT. m. Lo empleo de 
secretari. Secretariado. Tabellionis offñi- 
cium. (| La oficina de secretari. Secreta- 
riado , secretarta. Tabalarium á secretis. 

SECRETEJAR. v.n. PARLaR EN SECRET. 

SECRETET. m. d. Secret de poca 
importancia. Secretillo. Levis momenti 
arcanom. . 

SECRETISTA. m. Autor de secrets de 


. maturalesa. Secretista. Arcanorum nature 


scriptor. | Amich de seorets. Secretista. 
Maultoties secreta colloquens. 

SECRETORI , A. adj. Se aplica als 
vasos y órganos del cos, que serveixen 
per la secreció. Secretorio. Secretorium 
vas. 

SECTA. f. La escola , doctrina, máxk- 
ma ú opinió particular ensenyada per 
algun mestre famós, y seguida per sos 
deixebles. Secta. Secta, disciplina, 2. |) 
Paorsssió. || Heretgía, partit que segueix 
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obstinadament alguna máxima ó doctrina 
contraria 4 la de la religió católica, apos 
tólica, romana. Secta. Secta, e. 

SECTARI. m. Qui segueix alguna seo- 
ta y comuament heretge. Sectario. Sec 
tarios, ii. 

SECTADOR Y SECTOR. m. La part 
del círcal tallada y terminada per dos 
radios que no están en línea recta y un 
part de la circumferencia. Sector. Sec- 
tor, te. 

SECULAR. adj. Del sigle, com oposat 
á regalar ó religiós. Secutar , seglar. Se- 
cularis, profamus. [| Dit del sacerdot que 
via en lo sigle 4 distincció del religión 
que viu en elausura.Secular. Secolaris. j 
També se diu de un beuefici que encan 
que sia secular lo pot possehir un ecele- 
siástich. Secular. Seculare beneficien. 
| Cosa de un sigle. com festa ó poema | 
secuLan. Secular. Seculare. 

SECULARISACIÓ. f. Acció de secula- 
risar ó secularisarse. Secularizacion. M 
secularem conditionem transcriptio. 

SECULARISAR. v. a. Fer secolar lo 
que era ecclesiàstich ó regular. Seculari- 
zar. Ad secularem conditionem transferre. 
Y Tráurer del estat regular á algum 

sona. També se usa coin recípruch. 
Secularizar. Ad seculares aliquem tras» 
cribere; religiosum solvere legibus. 

SECULARISAT , DA. p. p. Seculuri- 
zado. Ad profanos usus translatus. j 5. 
Lo religiós que se ba secularisat. Seculo 
rizado. lu seculares relatus. 

SECULARITAT. f. Lo estat ó qualitat 
de secular. Secularidad. Ssecularitas, 218 

SECULARMENT. adv. m. De us mo- 
do secular, temporal ó mundà. Seculer 
mente , seglarmente. Laicè, rita secolin. 

SECUNDAR. v. a. Repetir un acte ab 
inmediació. Asecundar , secundar. lte- 
ro, 88. . 

SECUNDARI, A. adj. Accessori. Y+- 
cundario. Secundarias. | amat. Se diu de 
una part de las venas lactess.Secundint 
Secundarios. [| astróu. sareL-11T8. 2 y Di 
de la llum que ve per reflexió 6 reirec- 
ció. Secundaria. Secundaria lux. | P 
astrón. Se dia dels círculs que pasar 
per los polos de la eclíptica, la talls 
perpendicularment , y serveixea pe 
senyalar lo lloch de las estrellas respect- 
vament. Secundarios. Circulus secan: 
rius. 
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SECUNDARIAMENT. adv. m. En se- 
gon lloch. Secundariamente. Secuodúm, 
secundò. 

SECUNDIANS. m. pl. Heretges gnós- 
tichs anomenats axí de son cap. Secun- 
dianos. Secundiani , orum. 

SECUNDINA. f. La tela que cubre lo 
feto. Secundina , pares. Secundiua, arutn. 

SEDA. f. Fil mólt suau y prim ques 
fa dels copolls quels cuchs de dit nom 
forman ab sa baba. Seda. Sericum , 1. | 
Lo teixit de dit fil. Seda. Tela serica. | 
Lo fil de dita inateria retort ab altres. 
Seda, seda de coser. Filum sericum. (| 
cerna. [| En la moral, suau, apacible, 
agradable. Seda. Levis, cereus. || pl.cris. 
| Entre argeuters. GRATAS. 

sepa BasTa. La grossera oposada á la 
fina. Seda basta ó de todo capillo, ó es- 

topeña de seda ó seda ocal. Serici cou- 
grudz. 

sepa crua. La en cru ó sens filar. Se- 
da cruda ó en crudo , pelo. Seri concru- 
dum. (| La ques tráu sens foch.Seda cru- 
da. Holosericum, i. 

sepa DE mitias. Especie de seda filada 
y retorta que se emplea pera fer mitjas. 
Torcidillo. Contortum sericun. 

seda FiLaDa. Hiladillo. Filum ex serica 
stupa. 

sepa Fina. La millor que fa y perfec- 
ciona sempre un sol cuch, y se fila en 
lo torn de tres madeixas. Almendra ; se- 
da de candongo ó de candongos. Seri- 
cum exile. i 

SEDA GROLLESA. La mès basta de totas, de 
capolls embolicats que nos fila á torn. 
Cadarzo , azache, alanquia. Sericum as- 

perum. 

68DA vERDA. La ques fila estant lo cuch 
viu dibs lo capoll. Seda verde. Ex folico, 
vivo adhuc bombice, deductum sericuim. 

ENGANXAR Ó POSAR LA 5EDA AL NYISYOL. 
Ensedar. Sericum filum seta munire. 

PESADOR , VENEDOR DE 8ED4. Geliz. Serici 
venditioui publica prefectus. 

SEDA L. m. Entre eirurgians y menes- 
cals cinta ó cordó ques passa de una part 
4 altra de la pell del auimal pera pro- 
móurer la supuració ó fer acudir á altra 
part lo humor. Sedal. Cauterium filis 
transtizum. 

SEDANT. m. Lo 
ó li sembla. Sedeño. 

SEDAS. m. capás. 


ue está fet de seda 
rico simile. 
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SEDAYRE. m. Fabricant ó marxant 
de seda. Sedero. Sericarius, ii. 

SEDE. f.Propiament significa eadira; y 
se preu per la dignitat de bisbe, arque- 
bisbe, patriarca ó papa, Com sEDE vacant, 
senta sEDE. Sede. Sedes, is. || pl. ant. In- 
flor en lo coll del avimal. Papera. Stru- 
ma , E. 

SEDE PLENA. La actual ocupació de la 
dignitat episcopal ó pontificia. Sede ple- 
ra. Sedes plena. : 

8EDE vacanT. La que está desocupada 
per haber mort lo prelat que la obtenía. 
Sede vacante. Sedes vacans. 

SANTA SEDE Ó SEDE APOSTÓLICA. La de la 
Iglesia de Roma. Santa sede, sede após- 
tòlica, silla de san Pedro. Apostolica 
sedes. 

SEDEJANT. p. a. adj. Qui tè set. Se- 
diente. Sitibundus, sitiens. [| met. Qui 
desitja ausiosament alguna cosa. Sediente. 
Avidus, siticulosus. || Lo que tè falta de 
aygua ó humitat, com los camps en temps 
de seca. Sediento. Siticulosus. 

SEDEJAR. v. a. Tenir set. Tener sed, 
estur sediento, Sitio, i8. || Netejar ab. se- 
das las pedras preciosas, las pessas de 
or, plata é:c. Sedear. Margaritas óxe. se- 
dacea scopula detergere. || Desitjar ansio- 
sament. 4nhelar, ansiar. Ambio, is. 

SEDENT, A. adj. sEDBJaNT. 

SEDENTARI, A.adj. Se aplica al ofici 
ó vida de poca agitació ó moviment en 
ques passa mòlt temps assentat.Sedentario. 
Sedentarius, li. 

SEDENY. m. SEDAL. 

SEDICIÓ. f. Revolució, avalot. Re- 
belion , sedicion. Seditio, nis, procella, 
z. || Renyiva, discordia. Sedicion. Dissen- 
tio, uis. [| met. Inobediencia en orde á las 
passious cautra la rahó. Sedicion. Sedi- 
tio, Dis. 

SEDICIÓS, À.adj.Qui causa ó mou se- 
dicions. Zurbulento , sedicioso , revoltoso. 
Seditiosus, factiosus. [| Qui sembra dis- 
cordias. Sedicioso. Jurgiosus. 

SEDICIOSAMENT. adv. m. De un 
modo sediciós. Sediciosamente. Seditiosé. 

SEDOARIA.f. Planta de las Iudias 
orieutals, de fullas semblants á las del 
gingebre, eucara que majors; la arrel 
es rodoua , nuosa, aromática , de sabor 
acre un poch amarch, fortifica lo ven- 
trell y es contra la cólica flatosa. Ce- 
doarta , sedoaria. Zedoaria, eb. 
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SEDÓS , A. adj. ant. ceavós. || Com 
seda ó semblant 4 ella. Sedoso, sedeño. 
Sericis similo. 

 SEDUCCIÓ. f. Obra de seduhir. Se- 
duccion. Seductio , nis. || soñorr. 

SEDUCTIU, VA.adj. Lo que enganya. 
'Seductivo. Fallax , seducens. 

SEDUCTOR, A. m. y f.Qui seduheiz. 
Seduetor. Seductor , is. [| Corrompedor 
de la juventut. Seductor. Mango, vis. [| 
adj. met. Lo que atráu ó encanta. Seduc- 
tor. Seductor , is. 

SEDUBHIR. y. a. Enganyar ab art y 
manya. Seducir. Seduco , circumvenio, is. 
i met. sogonxaa. || peaveaTis. 

SEDUHIT, DA. p. p. Seducido. Se- 
ductus. | , 

SEDULA. f. c8DULa. 

SEENT. adj. Dit dels bens immobles. 
Raices , sitios. Immobilia bona. 

SEFARITA. f. Secta de turchs que 
creuhen molts dels atributs de Den, pero 
lo fam corpóreo , encara que incorrupti- 
ble, Sefarita. Sepbarita, e. 

SEFORITA. adj. Cosa de la ciutat de 
Séforis. Seforita. Sephoritus. 

SEGA. f. Obra de segar y lo temps en 
que se séga. Siega. Messis, is. ) Lo temps 
de segar lo fe. Segazon. Messis , is. [| 
met. La multitut de gent convertida ó 
prompta á convertirse. Siega. Messis, is. 

SEGABLE. adj. secapon. 1. 

SEGABOSSAS. m. Lladre de bossas. 
Cortabolsas , ladron, ratero. Latruucu- 
lus, i. 

SEGADA. f. skca. 

SEGADOR, A. adj. Lo que está en 
disposició de sèr segat. Segadero, sega- 
ble. Sectivus. | m. y f. Qui sèga. Sega- 
dor. Messor, is. || pl. Guspiras mòlt sub- 
tils agafadas al cul de la caldera, ques 
multiplican y disminuheixen en mòlt 
poch temps. Monjas, segudores. Scin- 
tillole, arum. 

SEGAR. v.a. Tallar ab la fals lo blat, 
ó herbas. Segar. Meto , is. [| met. arra= 
SAR, ARRUBINAR. || En la moral recullir, 
juntar. Segar. Meto, is. || Dit de la roba. 
Cortarse , abrirse. Findi. 

PER LO SEGAR DEL MÉS DE MAIG. m. adv. 
Denota la impossibilitat de fer ó conse- 
guir alguna cosa ú que nos déu fer per 
sèr impertinent. Cuando meen las galli- 
nas , cuando vengan los nazarenos. Ad 
grecas calendas, cum mula peperit. 
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QUÍ NO POT SEGAR , ESPIGOLA. ref. Se dia 
de aquells ques covtentan ab lo lícit mà 
per necessitat que per virtut. Quien ma 
no puede, con su miger se acuesta; ca- 
minante cansado monta en asno, si no 
tiene ó no alcanza caballo. Si nou detar 
equus, scandel vir fessus assellum. | Se 
aplica al ambiciós, que quant no pot 
conseguir mólt , no deixa lo que li do- 
pan, encara que sia poch.Cuando no ten 
go salomo , de todo como. Parvula ne 
speruas, uibilo vel recula prestat. [| Dom 
á entéudrer que qui no té habilitat pera 
las cosas delicadas, se aplica per necer 
sitat á las grosseras. Si no fui avisada, 
tomé la estopada ; no salió buen cordone- 
ro, quedóse en cabestrero. Ut quuuss, 
quando ut volumus not licet. 

QUI SE HO RBA SEGAT , QUE 88 BO ESPIGOLE. - 
FeÍ. QUI MENJA La CABN QUE BOSEGUE US 
08808. [| Qui ma FET LO COGOMBBE , Qué 
TRAGA AL OMBRA. 

SEGEL. m. sento. 

SEGELAR. v. a. SELLAB. 

SEGELL. m. sao. 

SEGELLADOR , A. m. y f. setiabor.. 

SEGEYL. in. ant. sELLo. 

SEGEYLAR. v. a. aut. sELLan. 

SEGGLE. m. ant. si6.8. 

SEGLAR. v. a. sscutas. | 

SEGLARMENT. adv. ro. De un modo 
seglar. Seglarmente.Seculari modo, laict. 

SEGLÈ. m. ant. sicus. [| sos. 

SEGMEN. m. geóm. La línea recta 
tirada per lo interior de una curva. Ses 
mento , cuerda. Segmentum , i. 

SEGMOIDAL. anat. adj. Se diu de ls 
válvulas de la arteria pulmouar. que 
quant se separan donan pas 4 la sa 
del ventrícol del cor en la arteria. $ez- 
moidal. Segmoidalis, semilunaris. 

SEGÓ. m. sacó. 

SEGOL. m. Especie de blat de qui!- 
tat inferior, ab la espiga més llarga J 
comprimida, y que despedeix facilmest 
lo gra, lo qual es de figura oblong?. av. 
punxagut per un extrem y de color mo: 
reno. Centeno. Secale caeresle. 

sécoL manyuTr. Producció vegetal que 
troba principalment en las llavors del 
ségol , y en lo comers se presenta ab los 
caràcters segíients: cos de 5 4 15 lives 
de llarch , cilíndrich ó un poch triange- 
lar, un poch encorvat, obtús en as 1: 
tremitats y mòlt semblant al asperó del 
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gall ab an soleh longitudinal ; lo color 
00 poch animalisat, un poch ranci ó de 
mantega, Quant es vell, de sabor acre y 
desagrable y no conté midó. Centeno con 
cornesuelo ó con espolon , clavo secalino. 
Clavos secalinus , secale cornutum. 
SEGOLAR. m.Camp plantat de ségol. 
Centenar , centenal. Ager secali consi- 


tos. 

SEGOLÓS , A. adj. Lo que participa 
de ségol ó está mesclat ab ell. Centenoso. 
Secali permixtus. 

SEGON, A. adj. Lo que ve en orde 
després del primer. Segundo. Secundus. 
[ La seixantena part de un minut. Se- 
gundo. Minutum secundum. (| Dit del 
fruyt ó flor que per sèr fora de temps 
vo pot madurar. Redrojo. Regerminatio , 
dis. | prep. SEGOSS. 

LO SEGON. M. AY. SEQOYAMENT. 

SEGONA. f. mús. Un dels interval-los, 
que propiament no es altra cosa que la 
distancia de wn to á altre immediat. 
Segunda. Secunda , e. 

SEGONAMENT. adv. m. En segon 
lloch. Segundamente , en segundo lugar, 
secundariamente. Secundó , secundariè. 

SEGONARI. m. Cosa que pertany al 
segon. Secundario. Secuudarius, ii. [| En 
las aulas de gramática, Òrc.cada estudiant 
del segon any. Medianista.Secunde classis 
alompus. 

SEGONET. m. d. sacoReT. 

SEGONS. prep. relativa y condicional 
de altra cosa 4 ques refereix lo que es 
conforme ó com ella. Segun. Ex, juxtà, 
ut, secundúm. Q Conforme , 4 proporció. 
Segun. Pro. 

secoss axó. m. adv. ilatin. Segun eso, 
uego. Ergo, igitur. 

s:Goxs com. m. adv. pera explicar la 
total conformitat de una cosa ab altra ó 
d estat que tenía abans. Segun y como, 
egun que. Prout. 

SEGONS MÉS Ó MENYS. Á POCA DIFERENCIA. 

SEGONS QUE. M. adv. A proporció que. 
Segun que. Pro quam. || Segons lo que. 
gun lo que. Pro eo quántuin. 

SEGOVÍA, NA. adj. Cosa de Segovia. 
Sgoviano. Segoriensis. 

SEGREGACIÓ. f. Obra de segregar. 

gregacion. Segregatio , nis. ¡] secaeció. 

SEGREGAR. v. a. Apartar, separar 
88 cosa de entre altras. Segregar. Se- 
ego , as. É.StcLóURESm. 

TOM. El, 
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SEGREGAT , DA. p. p. y adj.Segrega- 


do. Segregatus. 

SEGREGATIU, VA. adj. Lo que se- 
grega ó té virtut de segregar. Segrega- 
tivo. Segregans. 

SEGRERA. f. ant. aLota. 

SEGREST. m. Depósit judicial de al- 
guna persona ó alhaja en un tercer, fins 
ques decideix á qui pertany. Secuestro, 
secuestracion. Sequestrum, 5. [| eunarca. 

| La persona eu quis fa lo depósit judi- 
cial de alguna alhaja bc. Secuestro. 
Sequester , is. 

SEGRESTADOR, A. m. y f. Qui se- 

resta. Secuestrador. Sequestrator , is. 

SEGRESTAMENT. m. secnesT. 

SEGRESTAR. v. a. Posar en segrest. 
Secuestrar. Sequestro, as. | Depositar 
nua dona judicialment, á fi de posaria 
en llibertat pera casarse. Sacar la novia 
por el vicario. Ad foeminam duceudam 
judictale vicarii potestate uti. 

SEGRESTAT , DA. p. p. Secuestrado. 
Sequestratus. . 

SEGUEDAT. f. ceguepaT. 

SEGUENT. -p. a. Lo que segueix. Si- 
guiente. Sequens. | adj. Lo que vé des- 

rés de altra cosa, com lo dia sEGUENT 
ko. Siguiente. Posterue. 

SEGUENT PROP. IMMEDIATAMENT. 

SEGUIDA. f. Lo acte y efecte de se- 
guir ó seguirse. Seguida. Consecatio, nis. 

[| Formalitat , com bome de sEGUIDaA. 
Formalidad , peso. Formalitas , tis. 

DE SEGUIDA. m. adv. Conseculivament, 
sens interrupció. De seguida, inmedia- 
tamente. Continuaté. 

NO POBTAR SEGUIDA. Íl. ANAR FORA DE 
Camí. ) 

NO TESIA SEGUIDA. Ír. Obrar sens con- 
cert , dir lo que no es regular. Jr fuera 
de trastes. Extra aleas ferri. 

PORTAR MALA SEGUIDA. Ír. ANAR AB SEGO- 
NA INTENCIÓ. 

PORTAR SEGUIDA. fr. Avenirse lo ques 
diu de alguna cosa ab lo que se había oít 
á dir abans. Llevur camino. Convenio, is. 

SEGUIDAMENT. adv. m. DE SEGUIDA. 

Unidament. Seguidamente. Contextun. 

SEGUIDILLA. f. Composició métrica 
de quatre versos, primer y tercer de set 
síl-labas, segon y quart de cinch, y as- 
sonants entre sí. Seguidilla. Brevius me- 
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mòlt aficionada é ballar ó cantar segui- 
dillas. Seguidillero. Cantileue vulgo se- 
guidillas cantator. 

SEGUIDOR , A. m. y f. Qui segueix. 
Seguidor. Sectator , is. 

SEGUIMENT. m. La acció de seguir. 
Seguimiento.insecutio , nis. | Acompanya- 
ment. ito. Gomitatus , us. (| En la 
moral, natural inclinació. Propension, 
seguimiento. Propensio, nis. | Dit del 
procehir en justicia , com anar en ssGUi- 
ment de un plet. Seguimiento. Persecu- 
tio , pis. 

SEGUIR. v. a. Anar ó caminar detrás 
de algú. Seguir. Sequor , eris. || Caminar 
eu bon orde després de altre. Seguir. 
Incedo , is. || Deixarse conduhir ó guiar 
de altre. Seguir. Sequor, eris. [| Acom- 
panyar á algú, sia per honor ó per sa 
seguretat. Seguir. Comito, as, consequor, 
eris. || Esdevenir segons lo orde natural 
de relació ó dependencia , com la bit s£- 
cosir al dia, lo fill al pare Sc. Seguir. 
Subsequor, eris. | Proseguir, continuar, 
Seguir. Procedo, is. [| Professar ó esèrcir 
alguna facultat, ciencia, método de vida 
Sc. Seguir. Profiteor, eris. [| Tractar al- 
gun plet, negoci, pendencia dic. Seguir. 
Prosequor , eris. || Conformarse ab lo 
dictámen ó partit de algú. Seguir.Sector, 
aris, alicajus opintoni favere. | Perseguir. 
Perseguir , seguir. Persequor , eris. (| 
Exáminar alguna cosa per son orde, tráu- 
rer consegiiencias. Seguir. Perpendeo, 
es. | Observar á algú, expiarlo. Seguir. 
Observo, as. || Eu la moral, imitar, com 
secuia la religió católica, la lle, de Je- 
sucrist, las máximas del evangeli Stc. Se- 
guir. Teneo, es, sequor, eris. || Caminar 
directament á alguva part. Seguir. Ten- 
do, is. | v. r. inferirse ó sèr consegient. 
Seguirse , ser consiguiente , resultar. Se- 
qui, oriri. | Succehir una cosa é altra 
per son orde, torn ó número. Seguirse. 
Subsequi, venire. [| met. Originarse, pro- 
venir una cosa de altra. Sesuirse. Subse- 
ui , originem ducere. [| cumPLia. 

SEGUIT, DA. p. p. Seguido. Seeutus. 

TOT SEGUIT. m.adv. Immediatament. 7o- 
do seguido , inmediatamente. Continuo. 

SEGUR , A. adj. Libre de tot dany y 
perill. Seguro. Tatus. | Trauquil, ple de 
seguretat y confiansa. Seguro. De aliquo 
securus. [| Defensat, amparat , protegit, 
Seguro. Tectus, tutus. || Cert, indubita- 
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ble, infal-lible en cert modo. Seguro. Cer- 
tus, securus. [| Fiel, de bona fe. Seguro. 

Locuples. | Ferm , constant , que no está 
é perill de faltar ó càurer. Seguro. Fir- 
mus, tutus. [ m. com. Lo contracte ó 
escriptura ab que se assegurao alguna efec- 
tes de comers. Seguro. Satisdatio , nis. 

AL SEGUR. M. AV. SEGUBAMENT. 

BEN SEGUR Ó Á BON SEGUR. m. adv. Cer- 
tament, seus dubte. 4 buen seguro. Certò 
quidem. (| rromaniemesT. [| irón. com aña 
PLOUHEN FIGAS. 

DE SEGUR. Mm. adv. DE CERT. 

EN SEGUR. M. AV. EN PART SEGURA. 

ESTAR BEN SEGUR. m. adv. Estar ben 
cert ó enterat de alguna cosa. Estar bien 
cierto. Coustare , patere. || Estar en nos- 
tre poder lo ques desitjaba. Estar en per- 
cha. lo tuto esse. 

POSAR EN SEGUR. m. adv. assecuras. 5. 

SOBRE SEGUA. M. AÓV.AB TOTA SEGURETAT. 

SEGURA DOR, 4. m.y f. assacunanor. 

SEGURAMENT. adv. m. Ab segure- 
tat y confiansa, sens perill. Seguramente. 
Certò , tutè. Seus dubte. Seguramente, 
sin duda. Indubitanter. 

SEGURETAT. f. Estat de las cosas 
que las (a fermas, certas, seguras y li- 
bres de tot perill. Seguridad. Secunites, 
atis. || Certesa. Seguridad. Certitudo, ini. 

| Fe pública. Seguridad. Fides, ei. | 

Sossego , tranquilitat de ánimo. Seguri- 
dad. Auimi tranquillitas. (| Fianea, obli- 

ació de satisfer per altre. Seguridad. 

Satisdatio , nis.. | Cautela ó cuydado pera 
afiansar algun negoci Sic. Seguridad. 
Tutum , i. 

AB TOTA SEGURETAT. m. adv. Sens aven- 
turarse al risch ó perill que podía esde- 
venir. Sobre seguro. Ex tuto. 

POSAR EN SEGURETAT. Í. ASSEGURAS. 5. 

SEGURÍSSIM, A. adj. sup. Seguris- 
mo. Tutissimus. 

SEGURÍSSIMAMENT. adv. m. sup. 
Segurtsimamente. Tuliscimé. 

SEGURTAT. f. seguaEraT. 

SEGUT , DA. p. p. del verb séurer. 
Sentado. Sedens. 

SEHENT. p. a. Sentado. Sedeus, ti 
| sEenT. 

, SEIDA. m. Animal quadrúpedo de 
África, de un pam de alt, ab mostalxo 
gom lo tigre, lo morro de llebre, y lis 
orellas com las de las personas : está cu- 
bert de puas negras y blaucas ab ques de- 








SEL 
fensa dels animals quel acometeu. Seida. 
Seida antenal. 

SEIS. m. nameral. si. 

SEJSE. m. sist. 

SEIXA. f, XEITa. 

SEIXORNAR. v. 8. ant. 
MAPÉITEA. 

SELECCIÓ. f. Blecció de una cosa 
entre altres, separantis per millor. Selec- 
cion. Selectio , nis. 

SELECTE , A. ad). Escullit, triat per 
millor. Selecto. Selectus. 

SELENICH , CA. adj. ques diu del 
discurs ó tractat sobre la lluna. Selénico. 
Selenicus. 

SELENITAS. m. pl. Los habitants que 
algous suposen en la lluna. Selenitas. 
Selenite , arum. 

SELENITES. m.Pedra mòlt rara ques 
troba en la Xina; es transparent, y diu- 
beu que posantla de mit de cara á la lu- 
va, la representa com ho faria an mirall. 
Selenites, selenita, piedra de la luna, 
piedra especular , espejuelo espdtico. Se- 
lenites , ee. 

SELENOGRAFÍA. f. Part de la com 
mografia , descripció de la lluna. Seleno- 
grafía. Selenographia , e. 

SELENOGRAFICH , CA. adj. Per- 
tenyent á la lluna. Selenogrdfico. Sele- 
nographicus. 

SELEUCIANS. m. pl. Secta que en- 
senyaba que Den era corpóreo, y la áni- 
ms formada de:ayre y foch per los án- 
gels, que la materia era coeterna 4 Deu, 
y que Jesucrist había deixat la dreta de 
Deu Pare, y posat son trono en lo sol. 
Seleucianos, hermianos.Seleuciani, orum. 

SELEUCIDA. f. Resom dels reys de 
Grecia, successors de Alextudro, que 
reguáren en Siria, al modo quel de Pto- 
lomeo en Egipte. Seleucida. Seleucida, 2. 

SELEUCIDES. f. pl. Aucells de la 
montanya Cassio. mòlt estimats dels llau- 
radors, perque devoraban las llangostas. 
Seléucides. Seleucides , um. 

SELLA. f. Assento ab estreps acomo- 
dat al llom de la eaballería, ple de crin 
y forrat de drap per sota y de cuyro 
suau, pera anar 4 caball ab comoditat. 
Silla. Ephippiam, ii. ) En las fabas la 
ralleta negra quels surt al cap mès gros. 
Ceja. Fitam, i. | ceuta. 

SELLA votanT. Especie de calesa. Silla 
volante , carrocin. Carpentum , i. 
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Á QUI NO VOL SELLA DEU 11 DÓ BABT. ref. 
Contra aquells que desprecian lo be ó 
avantatges ab exposició probable de an 
pitjer; ó que per uo pérdrer un pecb, 
després ho perden tot. Quien bien tiene 
y mal desea, vaya y viva en ta galera. 
Qui benè hebens, malè habere petit, 
petat ille triremem. 

LLEVAN La SELLA. ÍT. DESEMSELLARB. 

- RO GÉR BO PER SELLA NI PRA ALBARDA. fr. 
NO SÈR BO PER PÓNDRER NI PER COVAR. 

SELLADOR, A. m. y f. Qui sella. 
Sellador. Obsigaator , is. 

SELLA DURA. f. Obra de sellar. Se- 
lladura. Obsignatio , nis. 

SELLAR. v. a. Posar, imprimir una 
marca ó sello. Sellar. Sigillo, as; sigillo 
munire. j Poser lo sello sobre de algona 
Cosa per sa seguretat. Sellar. Signo mu- 
nire. | Estampar , imprimir una cesa en 
altra. Estampar , sellar. Obsigno , as. || 
Clóurer ab sello las requisitorias áxc. 
Sellar. Obsigillo , consigno, as. || met. 
Conclóurer, posar f 4 sigana cosa. Se- 


llar. Perficio, is; coronidem imponere. 


imprimir una lletra en lo front ab un 
ferro ballent; cástich ques donaba als 
falsos acusadors. Sellar. Stigmata impri- 
mere. ||-Posar lo paper en la marca de 
la fábrica. Sellar. Exprimo , is. || adj. 
Dit de la pedra picada. Sellar. Politus 
lapis. 

SELLAT , DA. p. p. Sellado. Signa- 
tus, sigillo munitas. 

SELLA VORS. adv. t. 4 Las monas. 

SELLER. m. Qui fa sellas. Sillero. 
silletero , guarnicionero, jaecero. Ephip- 
piarius opifex. 

SELLO. m. Instrument en que están 

rebadas algunas armas ó divisas, pera 
donar autoritat á algun paper ó altres 
cosas. Sello. Sigillum, i. |] La estampa ó 
senyal que deixa lo sello. Sello. Signatu- 
ra, e. Í met. La última perfecció de al- 

una obra. Sello , última nano. Coronis, 
idis. (| La marca de la moneda ó mede- 
llas. Cuño, sello , marca. Efbgies, ei. 

SELLO DE CanTas. Marca ques posa so- 
bre de la hostia al tancar las cartas. 
Nema. Nema , e. 

SELLO DE saLOomó. Certa planta medici- 
nal de uns dos peus de alta, las fullas 
semblants á las del llorer. encara que 
més amplas y ab mès nirvis desiguals, la 
flor y la arrel blauca. Sello de Salomon. 
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filon. Polygouatum, i, stgillum Salo- 


monis. || Figura ques forma eucreuhant 
entre sí dos triànguls equiláteros y recti- 
líneos. Sello de Salomon. Sigillem Sate- 
monis. 

POSAR LO SELLO. Ír. SELLAR. 5. 

TRÍUREA LO S8LLO. fr. Esborrarlo. De- 
sellar. Sigillum delere. 

SELLÓ. im. Angarillas. Especie de 
sella que tè uu arch al detrás pera res- 
patllera, y una post davant pera aÑñansar y 
descansar los peus. Jamugas, sillon. 
Ephippium muliebre. || ter. cáxTsR. 

SELLONET. m. d. ter. cantEBET. 

SELVA. f. Bosch, lloch ple de her- 
bas, malesas y matas. Selva. Silva y «e, 
nemus, oris. 

SELVATICH, CA. adj. Cosa de selva, 
pero no se sol aplicar á Jas personas ai 
als animales. Selvdtico, selvoso. Silvalicue, 
silvosus. 

SEM, A. adj. FaLTaT, DEFECTUÓS. || BaL= 
D'aT. || Dit de la fruyta que ha perdut le 
major part de son humor, substancia y 

ust. Acorchado. Exsuccatus. 

SEMA. f. Part de la viga eu que bi 
queda escorxa per estar mal escayrada. 
Gema. Malè levigata trabs. 

SEMAR. v.a. Dessubstauciar, fer pér- 
drer als ous, fruytas, Èxc. la major part 
de son humor y gust. Se usa més comun- 
ment com reciproch. Acorcharse. Mar- 
eesco , is. || met. Entorpirse los membres 
del cos del animal. Baldarse , acorchar- 
se. Torpore affici. 

SEMBLANSA. £. Similitut, qualitat 
de una cosa que sembla á altra. Semejun- 
24 , similitud, afinidad. Convenientia, 2, 
similitudo, inis. (| ret. La proporció ó 
conveniencia que resulta de dos cosas 
comparadas entre sí. Semejanza. Simili- 
tudo, inis. || PARBA, JUDICI, DICTÁMEN. 

Á SEMBLANSA. ID. adv. Á mepera, á 
modo. 4 semejanza. More. 

SEMBLANT. adj. Paregut, propor- 
eionat , couforme á altra cosa. Parecido, 
semejante , semejado. Siwilis, consimilis, 
[rovat. || Equival al matesz, com per 
semBLanT tempe. Mismo, tal. Talie. || m. 
La represeutació de algun afecte ó passió 
en la cara. Semblante. Vultas, aspectus, 
us. [| cara. 2. || met. La apariencia y 
representació del estat de las cosss , per 
lo qual se forma concepte de ellas. Sem- 
blante. Aspectus, us. [| SIMULACIÓ,FISGIMENT. 
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AL SEMBLANT. m. ady. ent. De la mais 
xa manera. Por parejo , tut parejo. 
Pariliter, equaliter. m2 Per pe 

CADA BU CERCA Ó BUSCA 508 SIMBLAyT. 
fr. Denota que eada hu se folga ab con 
semblast á ell, é que déu juntarse ab los 
semblants á ell eu las costums, edat, 
modo de peusar, 80. Cada asno con su 
tamaño. Quisquis pari gaudet se juugere 
asellus , asello. 

VER SEMBLANT , SEMBLANSA Ó SEMBLIA. Ír. 
ant. fan». sEMBLAS. |) mastrEsTaR, DORAMIO 
4 ENTÉNDASR. 

SER SEMBLAST. ÍT. SEMBLAR. 

SEMBLANTMENT. adv. m. De m 
modo semblant. Semejantemente , añ- 
mismo. Similiter. (| IGuaLmeEn?. 

SEMBLAR. v. a. Tenir una cosa con- 
veuiencia, proporció, eonfermitat ó af- 
nitat ab altra. També se usa com reci- 
proch. Semejar , semejarse, parecerse, 
asemejarse a tirar, sacar. Similem est, 
essimilo., as, [| Aparéixer. Parecer. Vide- 
ri. || imitar , procurar ferse conforme. 
Asemejar , semejar. Similitudiuem arri- 
pere. | 
NO ES ELL Ó AXÓ Al COSA QUE LI SENBUL 
fr. Denota que una cosa es enterament 
diferent de lo ques parla. No es el, nm 
esto, ni su semeja. Nec ipse, vec illud, 
nec quid simile. 

SO FA POCA QUI SEMBLA ALS 8803. SÍ. 
ques diu de aquells que esècutan algo 
accions semblants á las que exécatáres 
sos pares ó parents. Bien haya quien i 
los suyos se parece : quien d los suyos Y 
parece, honra merece. Beuè sit qué 
propiaquis unllo modo discedit. 

SEMBLE. adv. m. ¿usTAMEST. 

SEMBRA Y SEMBRADA. f. Oba 
de sembrar. Sementera , siembra, seo 
braduru. Semiuatio, satio, nis. (| Temps 
á propósit pera sembrar. Semenlerc: 
siembra , Sementero , semencera. Semes- 
tia, is. 

SEMBRADÍS , SA Y SEMBRADIL. 
VA. adj. TERRA CAMPA Ó DE SEMBAADUNA: 

SEMBRADOR, A. m. y f. Qui sem- 
bra. Sembrador.Semiuator, ts. |] ssmesTiL 

SEMBRADURA. f. y 

SEMBRAMENT. m. ant. seusas- 

SEMBRAR. v. a. Espargir las llaroo 
perla terra, y cubririas ab ella pers que 
multiplique. Sembrar. Sere, is, semimó 
as. [| met. Espargir qualsevol cosa. Des- 
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parramar , sembrar. Spargo , ie  Es- 

rgir, ool-locar seus orde alguna cosa 
per adorno de altra, com la tela de flors 
Sc. Sembrar. Sparsim collocare. [| Di- 
vulgar, fer eórrer alguna especie. Espar- 
cir, sembrar , divulgar. Propallo , disse- 
mino, as. | Exècutar alguna cosa , pera 
tràurerne profit. Sembrar. Sero, is. | Do- 
ner motiu ó sèr causa de alguna cosa, 
com de discordias Sc. Sembrar. Semino, 
as. | També se diu en las cosas morals y 
espirituals, com semanaa la paraula de 
Deo, obras de pietat, bona ó mala doc- 
trine. Sembrar. Sementem facere. 

SEMBRAA i arxams. fr. Sembrar d voleo, 
Sparsim seminare. 

CONTORME SEMBRARÉU , CULLIBRU. ref. 
Denota que lo premi y la útil correspon- 
drá al servey ó al traball. Como sembrd- 
redes , cogéredes. Ut sementem feceris, 
ita et metes. 

qui SEMBRA CULL. loc. met. Explica que 
pera conseguir alguna cosa se ha de ser- 
vir, obsequiar y regalar. Quien bien 
siembra , bien coge. Sementi respondent 
segetes. 

SEMBRARÁS QUANT PODRÁS Y PER SANT JOAN 
secagás. ref. Denota que encara que tart 
convé sembrar. Mas vale año tardio que 
vacio. Utilior seris quam nullis frugibus 
anois. —. 

SEMBRAT, DA. p. p. Sembrado. Se- 
minatus. ¡| m.La mateixa terra sembrada. 
Sembrado , sementera , sembra. Satum, 1. 

l pl. Lo blat y altres graus eu herba. 
Panes, sembrados.Seta, orum,segetes, um. 

ESTAR LOS SEMBRATS En ULA». Ír. Estar 
en berza. ln herba esse. 

PERA QUI NO TÉ SEMBRATS, AGOST ES MARS. 
ref. Denota que qui no se aplica 4 pre- 
curar los medis necessaria pera estar bè, 
may coneix lo bon temps. Al que no tie- 
ne pan labrado, agosto se le hace mayo. 
lo majum augustus, cui non sata jugera 
migrat. 

SEMEN. m. La substancia que serveix 
pera la generació dels animals. Semen. 
Sperma , 2. 

SEMENAR. y. a. aut. sEMB848. 

SEMENSA. Í. ant. 88MEX , LLAVOR. || 
SEMBLANSA. 

SEMENT. f. Liavon. 

SEMENTAL. adj. Lo que pertany ó 
toca á la sembra. Semental. Sementinos , 
sationalis. 
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SEMENTER. m. y. 

SEMENTERA. f. semana. 

SEMESTRE. adj. Cosa de sis mesos. 
Semestre. Semestris. | m. Lo temps ó 
transcurs de mitg any. Semestre. Semes- 
trium, il. 

-SEMEOLOGÍA Ó SEMEÓTICA. f. 
méd.Tractat delas senyals indicants. de la 
salut y malaltía. Semeologia ó semectica. 
Semeotices, 2. 

SEMI. m. ant. La meytat de qualsevol 
cosa. Sols té us en composició, y á ve- 
gadas equival á Quasi, com semidoble, èxc. 
Semi. Semt. , 

SEMIARRIA, NA. adj. Mitg arriá, 
beretgo de una secta, que era una rama 
del arrianisme. Semiarriano. Semiarria- 


Das. ' 

SEMIBREU. m. mús. Nota blanca 
seus pal, que val un compás menor. Se- 
mibreve. Semibrevis. . 

SEMICÍRCUL.m. Mitg círcal 6 lo quel 
Ggura. Semicirculo. Semicirculas , i. 

SEMICIRCULAR. adj. En forma de 
semicircul. Semicircular. Semietrenlaris, 
semicirculatus. j Cosa de sernicírcul. Se- 
micircular. Semietrcularis. 

SEMICOPAT. m. mús.Nota que uneix 
la última part de un compás ab la pri- 
mera del que segueix. Semicopado. Mu- 
sice nota ultimam mensuram cam pri- 
ma connectens. 

SEMICORXERA. f.mús. Una de las G- 
guras , la qual se coneix per dos ralletas 
que tè eu lo peu, y val la meytat de la 
corxera. Semicorchea. Nota minoris meu- 
sure decima sexta temporis parte s0nans. 

SEMICROMATICA, CA. adj. mús. 
Género compost del diatónich y del cro- 
mátich. Semicromdtico. Semicromaticus. 

SEMIDEU. m. Nom que la gentilitat 
donaba als héroes que creya desceudents 
de algun de sos Deus. Semidios, semideo. 
Semideus , i. 

SEMIDIAMETRO. m. La meytat del 
diámetro. Semididmetro. Semidiameter, 
tri. ' 

SEMIDIAPASSON. m. mús. loterval- 
lo dissonant de vuyt veus, quatre tons y 
tres semitons majors, que es lo mateix 
que una octava disminuhida ó un semi- 
tó meuor.Semidiapason. Semidiapason, is. 

SEMIDIAPENTE. m. mús. Interval-lo 
de dos tons y dos semitous majors. Semí- 
diapente. Semidiapente , is. 
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SEMIDIATESARON. m. más. Una 
quarta disminuhida ó quarta falsa. Semi- 
diatesaron. Semidiatesaron , is. 

SEMIDIFUNT, A. adj. Mitg ó quasi 
difunt. ,Semidifimto. Semianimis, semi- 
mortuus. 

SEMIDIOSSA. f. mit. Diossa de segon 
orde, com las ninfas, sirenas, nereydas 
Kc. Semidiosa. Semidea , 2. 

SEMIDITÓ. m. mús. Interval-lo de un 
to y un semitó , com del re al fa, ó del 
mi al sol. Semiditon , semiditono. Semi- 
ditonum , i. 

SEMIDOBLE. adj. Se diu de las festas 
ques celebran ab mès solemnitat que las 
simples, y menos que las dobles.Semido- 
ble. Semiduplez. 

SEMIDOCTE , A. adj. Mitg docte. Se 
- aplica als que parlan de tot y sens fona- 
ment. Semidocto. Semidoctus. 

SEMIDORMIT, DA. adj. enoonmrscar. 

SEMIDRAGO. m. Epiteto quels an- 
tichs y poetas domaban als que fingíren 
mitg home y mitg dragó. Semidragon. 
Semidraco, nis. 

SEMIFUSA. f. mús. Nota que val la 
meytat de una (usa y ne eotran 64 en un 
compás menor. Semifusa. Semifusa, e. 

SEMIGOLA. f. fort. Línea recta que 
va desdel ángul del flanch en uv baluart 
á la capital, y es part del polígono inte- 
rior. Semigola. Propuguaculi gutturis 
linea. 

SEMIHOME. m. Mitg home. Semi- 
hombre , medio hombre. Semihomo , inis. 

SEMILLUNAR. adj. En figura de mit- 
ja lluna. Semilunar. Semilunaris. 

SEMIMORT , A. adj. Mitg mort. Se- 
midifunto, semimuerto. Semianimis. : 

SEMINAL. adj. méd. Cosa del sémen 
:6 lo quel conté. Seminal, espermdtico. 
Seminalis. [| adj. Losurós. 

SEMINAR. v. a. saunas. 

SEMINARI. m.Casa ó comunitat ahont 
se instruheix la juventut en las ciencias y 
en la virtut. Seminario. Seminarium, 
collegium, ii. ¡| La comunitat del semi- 
nari. Seminario. Seminarium, ii. | met. 
Lo principi de que naixen ó se propagan 
algunas cosas. Seminario. Seminariun, ii. 

SEMBLAR Ó ska UN SEMINABL. Ír. ques dia 
de la casa ahont se guarda mòlt silenci. 
Ser ó parecer un seminario. Ne quidem 
mutire. 

SEMINARISTA. m. Alumno que via 
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en un seminari. Seminarista. Seraivarista, 
2. j lodividuo de la congregació de ec- 
clesiàstichs fundada per sant Vicens de 
Paúl. Seminarista. Seminarista, e. 

SEMÍNIMA. f. mús. Nota que val om 
part del compás regular. Seminima. Se- 
minima , E. 

SEMIOCTAVA. f. poét. Mitja octana, 
quarteta regularment de versos de ome 
sil-labas, en que lo primer forma couso- 
nancia ab lo tercer y lo segon ab lo quart. 
Semioctava. Semioctava, se. 

SEMIOLOGÍA. f. Part de la medicina 
que compreu los seoyals externs. Semio- 
logta. Semiología , 2. 

SEMIPARABOLA. f. geom. Líneas 
curvas que semblan la parábola del gé- 
nero superior. Semipardbola. Semipara- 
bola, 2. 

SEMIPELAGIA , NA. adj.Qui segueiz 
part dels errors de Pelagi.Semipelagiano. 
Semipelagianus. 

SEMIPELAGIANISME. m. La secta 
dels semipelagians. Semipelagianismo. 
Semtpelagianorum secta . 

SEMIPLE , NA. adj. for. Incomplert. : 
Se diu de las probas judicials imperfectas, 
com la que resulta de la deposició de us 
sol testimoni , de tota excepció. Semiple- 
no, semiprobanza. Semiplenus. 

SEMIPLENAMENT. adv. m. Ab pro. 
ba semiplega. Semiplenamente. Semiple- 
pa probatione. | 

SEMIPOETA. m. Mal poeta. Poetas 
tro, semipoeta. Pottaster , tri. 

SEMIPROBANSA. f. Proba impertec- 
ta ó semiplena. Serriprobanza. Semipro- 
batio, vis. 

SEMIRACIONAL. adj. Mitg racional, 
neci , que té propietats semblants á ls 
dels bruts. Semiracional. Semiratio- 
nalis. 

SEMIRECTE, A. adj. Meytat de un 
ángul recte, que es un ¿ngul de 45 graus 
Semirecto. Semirectus. 

SEMÍS. m. sexí. | Se pren comuamest 
per lo mitg as ó lliura romana . que en 
sis unsas. Jemis , semisa. Selibra, E , €- 
mis, is. 

SEMITÓ. m. mús. Mitg to, com del 
mi al fa. Semitono. Semitonus, i. 

SEMITONAT, DA. adj. mús. Cantal 
ó arreglat á mitg to. Semnitonado. Ad s*- 
mitonum adactus. 

SEMIVIBRACIÓ. í. La meytat de us 





SEM 
vibració de péndula. Semivibracion. Se- 


mivibratio , pis. 

SEMIVIU, VA.adj. Mitg viu, y metafó- 
ricament débil, mòlt malalt, y comun- 
ment se diu mitg mort. Semivivo , medio 
muerto. Semianimis. 

SEMIVOCAL. adj. gram. Lletra con- 
soc3st, la pronuncieció de la qual comen- 
sa per vocal. Semivocal. Semivocalis. 

SEMIVOL. adj. En lo blasó se diu de 
vna ala sola de un aucell, sens que sia 
pecessari senyalar la especie. Semivuelo , 
medio vuelo. Ala simplex in gentilitiis. 
 SEMIVULPA. m. Animal terrestre de 
Àfrica, que té una especie de sarró en lo 
esternó , de ahont ixen sos fills pera 
mamar, y després sen tornan dins. Semi- 

a. Semivulpa , 2. 

SEMMANA. f. Espay de set dias na- 
torals consecutius. Semana. Hebdoma- 
da, z. ] Alguns períodos septenaris de 
temps, sia de mesos, anys ó sigles, com 
las seumanas de Daniel. Semana. Hebdo- 
mada, e. | Lo cérrech del semmaner.Se- 
maneria. Hebdomadarium munus.. 

seumana SANTA.La última de quaresma, 
ea la qual se celebran los misteris de la 
passió de Jesucrist.Semana santa ó mayor. 
Major hebdomada. j Llibre que conté lo. 


reso y oficis de la semmana santa. Sema- 


xa santa. Hebdomadz majoris ofhcium. 

estas semMaRA. m. adv. En qualsevol 
dia de ella. Entre semana. loter vel per 
bebdomadam. 

ESTAR DE semana. fr. Esèrcir algú la 
semmana , en ques parla, lo càrrech que 
está distribubit per torn entre altres. Es- 
tar de semana. Hebdomadis munere fangi. 

La SEMMANA DELS TRES DIJOUS. Exp. fam. 
ib que 4 algú se li nega lo que preten, y 
també significa la impossibilitat de lograr 
$ de succehir alguna cosa. La semana 
fue no tenga viernes, cuando vengan los 
r":arenos ; cuando meen las gallinas. Ad 
alendas graecas. 

QUE RO TRABALLA EN TOTA LA SENMARA, 
'RABALLA EN LO DIA DE FESTA, Ó QUI NO TRa- 
JALLA EN TOT LO ANY, TRABALLA EN LO DIA 
ca? DE any. veí. Satirisa al descuydat, 
joe no aplicantse al traball en los dias 
le feyna , voldria en las festas 'resca- 
dar lo perdut. El hombre perezoso en 
a fiesta es acucioso; la albendera los di- 
antos hilandera : la labor de la judia 
rabajar de noche y folgar de dia. Qui 
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piger est, alecrem geniali luce videbis. 

SEMMANAL. adj. Cosa de la semma- 
ma. Semanal. Hebdomaticus. 

SEMMANALMENT. adv. t. Per sem- 
mapas, cada semmana ó en totas ellas. 
Semanalmente. Per hebdomadas, singu- 
lis bebdomadibus. 

SEMMANARI. m. Paper ó periódich 
ques publica cada semmana. Semanario. 
Hebdomadarium , ii. 

SEMMANER, A. m. y f. Qui per 
son torn exèrceix algun empleo per sem- 
mavuas. Semanero.Hebdomadarius , it. 

SEMMANERÍA. f. Cárrech ú ofici de 
semmaner. Semanería. Bebdomadarii 
munus. 

SEMMENT. m. ant. mat GÁL-LICA. 

SEMMENTÓS, A.adj. ant. Qui tè mal 

ál-lich. Buboso, galicoso. Lue venerea 
infectus. 

SEMOLA. f. Blat candial despullat de 
la pell. Sémola. Similago , inis. [| Blat 
fresat 4 modo de fariuetas. Sémola. Si- 
mila, 2. 

SEMOLSA. f. 8180184. 

SEMÓS, A. adj. Biga ab escorza ó 
ab lo senyal de ella. Gemoso. Malè levi- 

atus. 

SEMOVENT. adj. Lo que per sí ma- 
teix se mou. Semoviente. Semovens. | pl. 
BENS MOBLES. 

SEMPERVÍVOL. m. cora coBat. 

SEMPITERN, A. adj. Lo que ha de 
durar sempre. Elerno , sempiterno. Sem- 
piternus. . 

SEMPITERNA. f. Especie de teixit de 
llana mòlt apretat y de bastant cos.Sem- 
piterna. Tela lanea sempiterna. 

SEMPITERNAMENT. adv. m. Eter- 
nament. Sempilernamente , eternamente. 
Sempiteruè. 

SEMPRE. adv. t. En tot ó en qualse- 
vol temps. Siempre. Semper. || conTinva- 
MENT. 

SEMPRE 3a Mar.adv. Lo mateix que mar 
MÈs, com de abont no podras tornar sex- 
PRE JA Mar. Jamas, nunca mas, por siem- 
pre jamas. Numquawm. 

seMPRE mar. m. adv. Perpetuament. 
Siempre jamas. Semper , omni tempore. 

semPas QUE. m. adv. Totas las vegadas 
que. Siempre que, cuantas veces. Quo- 
tiescumque , quotiesque, utcumque. ( 48 
TAL QUE. 

PERA seguras. m. adv. Pera tot temps.. 
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Por ó para siempre. ln etermum, in 
omane evum. 

SEMPREVIVA. f. Planta que fa la 
flor groga y es perpetua. Siempreviva, 
perpetua , sempilerna. Semperviva , 2. 

SEMS. adv. m. JUNTAMENT. 

SEN. m. sexer. [| ant. sent. [ ant. sant. 
Unió de ss y ma com SER aná. Se fue. 
Abut. (] sens, sE8se. 

SENA. f. En los daus los sis punts 
que té marcats cada uu de ells en una de 
sas caras; y en lo joch de las taulas reals 
y altres se diuhen sgmas quant quedan las 
dos caras dels sis punts. Sena. Seva, e. 

FER sénas. fr. pera expressar que algú 
ha fet un bon negoci ó guauy. Echar 
suertes; sacar un terno seco. Faustam 
sortem experiri. 

SENABRE. adj. sananar. 

SENADOR. m. Individuo del eenat. 
Senador. Senator, is. 

SENADORA. f. Doua del senador. 
Senadora. Seuatoris uxor. 

SENALE. f. ant. y 

SENALLA. f. Especie de cabés. de es- 
part ó de palma. Espuerta. Fisciua, e. 

SENALLADA. f. Lo que cab en una 
senalla. Esportada. Quod sportula capit. 

SENALLASSA. f. aum. Esporton.Spor- 
tala grandis. 

SENALLETA. f. d. Esportilla. Spor- 
tula, 2. 

SENAYA Y SENAYLA. f. senanta. 

SENAR. adj. Número que no té mey- 
tat justa. Zmpar , non. Impar. 

SENARI. adj. Número compost de sis 
unitats. Senario. Senarius. f Dit de un 
vers llatí que tè sis peus tots jambos quant 
es pur, y quant uo admet alguns espon- 
deus, pero may han de sèr aquestos lo se- 

on y quart. Senario. Senarius. 

SENAT, DA. adj. ant. asserar. || m. 
Junta de senadors , assamblea de las per- 
sonas més notables de una república ó 

obera. Senado. Senatus, us. || 'lítol de 
honor ques dóna á un consell ó janta su- 
prema. Senado. Senatus , us. [| Lloch 
ahont se réuuian los senadors romans 
pera tractar dels assumptos de la repú- 
blica. Senado. Senatus , us. 

seat PLE. La junta dels senadors ab 
assistencia de tots ells. Senado pleno. 
Frequens senatus. 

SÈNATORI , A. adj. Cosa del senat ó 
dels senadors. Senatorio. Senatorius. 
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SENCER, A. adj. Cabal, sens faltarhi 
res. Entero, enterizo. Absolutus. ¡| Dit del 
animal no capat. Entero, cojudo. Non 
castratus. [| met. Recte , just, que nos 
deixa sobornar. Entero. Justos, probos 

| met. nomusT, Sa. J COISTANT , FERMN. | 

met. lucorrupto , dit del cos que no ha 
patit corrupció. Entero. lncorruptus. j 
met. Franch , seusill, sens malicia. En- 
tero, liso. Simplex. [] met. lutacte, que 
no ha perdut la virginitat. Jncorruplo, 
entero. Integer. 

NO ESTAR SENCER.ÍC. ESTAR CALENT DE Ca?. 

SENCERAMENT. adv.ns. sisceramest. 

SENCERESA. f. ant. siucenitar. 

SENCIENT. p. a. Qui sent. Senciente. 
Sentiens. | 

SENDA. f. Camí estret que se aparta | 
del real. Senda , sendero. Semita, e. di- 
verticulam , i. [| met. Lo medi que e 
elegeix pera lograr algun fi. Senda. Se- 
mita, via, e. 

EXCAMINAR PER ALGUNA SENDA. Ír. Sende- 
rear.Per semitam ducere. 

SENDER, A. m. y f. 8ENDa. 

SENDERÓ. m. d. Pereda, carril. U- 
mes , itis. 

SENECTUT. f. Vellesa. Ancianidad 
vejez , senectud. Seneetus, utis. 

SENES. prep. aut. seus. 

SENESCAL. m. Majordom major de 
la casa real. Senescal. Senescallum, i. j 
Lo cap priucipal de la uoblesa del poble. 
que la goberuaba, especialment quant en 
convocada á la guerra. Senescal. Seves 
callum, 1. 

SENESCALA. f. La muller del seoes- 
cal. Senescala. Senescalli uzor. 

SENESCALÍA. f. Dignitat, empleo ; 
jurisdicció del senescal. Senescalia. Y- 
nescalli diguitas, áxc. 

SENET. m. Herba purgant que en h 
historia natural se distingeix en quatre 
classes; una es alta de uns dos pams. ls 
fulletas ovals, punxagudas en son ápice. 
senceras eu sa vora, desiguals en sot 
costats, llargas de sis líneas á una pols- 
da , de vert pálido, pubescents en lo es- 
dret, un poch llises en lo revés. pescio- 
ladas, vevosas, nirvi del mitg basta 
aparent, los laterals alteruats; olor Un 
poch teiforme y nauseátich , sabor amarch 
y nausedtich. Altra de fulletas largas de 
una polsada, aovadas al revés , de foros 
obtasa y oval, un poch doblegadas es 100 
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ápice, y é vegadas terminadas en Una 


juota central; pescíolos acompanyats de 
dos estípulas alenadas, y olor més nau- 
seátich. Las altras dos de fulletas mòlt 
estretas, un poch obliquas y alenadas, 
de groch pàélit , llisas , pescioladas , 
glandulosas, de olor fort y nanseátich ; 
sabor herbós, fat y un h amarch. 
Té propietats purgante mòlt decididas, 

pera que no irrite la superficie gastro- 
intestinal, y no cause ascos y cólichs, se 
déu administrar á dósis rmoderadas, 
acompanyantlo ab substancias aromáticas, 
com la canyella, auís, Kc. Sen, sena. 
Senna , 2. 

SENGARTANA. f. sanGantana. 

SENGLAR. in. PORCHE SINGLAB. 

SENGLAS Ó SENGLES. adj. pl. Cada 
hu de per sí. Cada uno. Quisque. || De 
un en un. De uno en uno. Sioguli. || Uns. 
Unos. Uni. 

SENGLOT. m. sisctor. 

SENGLOTAR Y SENGLOTEJAR. y. 
D. SINGLOTAR. 

SENIGRECH. m. resmoarcu. 

SENIL. adj. Cosa de vell ó de vellesa. 
Senil. Senilis. f adj. Epiteto quels astró- 
lechs donan al quart quadrant del tema 
celeste. Senil. Senilis. 

SENIOR , A. adj. senron. 

SENO. m. Cala, la part de mar que 
está entre dos caps.ó puntas. Seno.Sinos, 
us. | couro. | met. Se pren també per 
mitx ó centro, com ha viugat 4 morir 
en lo ssro de sa patria, de sa familia, los 
cismátichs están fora del seno de la Igle- 
sia, Kc. Seno. Sinus , us. 

SENO DE abBamam. Lloch ahont estaban 
detingudas las ánimas dels que habían 
mort en la fe, y ab la esperansa del Re- 
demptor.Seno de Abrahan.Sivus Abrahe. 

seso mecTE. En la trigonometría línea 
recta perpeodicular que cán desde la 
extremitat del arch ó ángul sobre lo diá- 
metro que passa per la altra extremitat. 
Seno, seno recto ó primero. Sinus rectus. 

SENO SEGON. Lo seno primer del cum- 
pliment de dit arch Los al guadrant. 
Seno segundo. Secundus complementi 
sinas. 

sero ToTaL. Lo seno recte ó arch de 
90 graus que es lo mateix radio ó semi- 
diámetro del círcul. Seno total ó todo. 
Sinus totalis. 

" SENS. prep. exclusiva. Sin. Sine, abs- 
TOM. 11, 
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que, citrá. || Fora ó ademés de. Sin. 
Preter. | Abans de ó que, com anársen 
al llit seus sopar. Sin, dntes de ó que. 
Antequam. || No, com sen aná sens des- 
pedirse. Sin. Quin. ] m. aut. sexTiT. 

sens QUE. m. adv. À menos que, sino. 
Sin que, sino es que, d menos que. Nisi. 
f couj. que regeix al subjunctiu ,. com 
tots foreu presos s8xs QUE se escapás nin- 
gú. Sin que. Ut non, quin. 

SENS QUE Ni PERA QUE. Sens causa ni 
motia. Sin que ni para que, ó sin que 
ni porgue. Sine causa. 

SENSABLE. ad). ant. sensimLE. ' 

SENSACIÓ. f. Impressió que fan los 
objectes en los sentits exteriors. Sensa- 
cion. Sensatio , nis. 

SENSALER. m. enFiTRUTA. 

SENSAT, A. adj. Judiciós, prudent, 
racional. Sensato. Cordatus. 

SENSA TAMENT. adv. m. JuDiciosa- 
MENT, PAUDENTMENT. 

SENSE. prep. sens. 

SENSEPEUS. m. aUCSLL DEL PABADÍS. 

SENSIBILÍSSIM, A. adj. sup. Sensi- 
bilísimo. Seusibilissimos. 

SENSIBILITAT.f. Facultat en los sen- 
tits para percibir la impressió dels ob- 
jectes. Sensibilidad. Sensibilitas, atis. [) 
fil. La rahó ó forma que constituheix lo 
sensible. Sensibilidad. Sensibilitas, atis. 

SENSIBLE. adj. fis. Lo que fa impres- 
sió en los sentits. Sensible. Sensilis. sen- 
sibilis. | Lo órgano en ques fa la impres- 
sió. Sensible. Tener, mollis. || Subjecte 
als sentits, com visible, tlar, Sc. Sen- 
sible. Sub seusum cadens. [| Dolorós.Sen- 
sible. Acer. vivus. [| "et. Dit de las mo- 
cions del ávima y de la facilitat ab que 
algú se deixa llevar de ellas. Sensible. 
Flexibilis. (] Qui facilment se mou 4 com- 
passió. Sensible. Seosibilis. || Delicat, fá- 
cil de ressentirse. Sensible. Subiratos. 

sensisLE comú. fil. Objecte que pot sér 
conegut per dos sentits diversos , com la 
quantitat que pot sèr coneguda per la 
vista y per lo tacto. Sensible comun. Sen- 
sorium commune. — 

SENSIBLEMENT. m. adv. En quant 
al sentit ó á la sensibilitat del ánima, 
tom oposat á efectivament. Sensiblemen- 
te. Quoad sensum. [| Palpablement. Pal- 
pablemente , sensiblemente. Apertè, evi- 
denter. 

SENSILL. adj. Lo que no té mescla 
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de altra cosa. Sencillo. Simplex. [] Sens 
ficció ni engany. Sencillo. Sincerus. | Lo 
que té meuos cos quel comú , com tafetá 
sayeiti , Kc. Sencillo. Simplex , tenuis. || 
Despullat de adornos y lúxó. Sencillo, 
llano. Tenuis. || Innocent , bondadós, afa- 
ble. Sencillo. Simplex. [| Dit de la moue- 
da de menos valor respecte de la wateixa 
de son nom, com pesseta seusiiia, la que 
no es columnaria. Sencillo. Simplex. 

SENSILLAMENT. adv. m. De un mo- 
do sensill. Sencillamente. Recté, candidè, 

j Seus aparato, com se diu del estil, 
vestit, Sc. Sencillamente. lucoucinaé , 
incondité. | 

SENSILLES Y SENSILLESA. f. La 
qualitat que constituheix á las cosas pri- 
mas y de poch cos, en la línea en quel 
poden tenir. Sencillez. Simplicitas, atis. 

| lugenuitat , sinceritat. Sencillez , inge- 
nuidad , llaneza. Simplicitas , atis, animi 
candor. [| Iguorancia, facilitat de algú 
pera sèr enganyat. Sencillez. Fatuitas, atis. 

AB SENSILLESA. M. AdV. SENSILLAMENT. 

SENSILLÍSSIM, A. adj. sup. Sencilli- 
simo. Simplicissimus , candidissimus. 

SENSILLISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Sencillisimamente. Simplicissimè. 

SENSIÓ. f. La commoció del ánima 
excitada per las fibras y ab que perce- 
beix la sensació. Sension. Sensio , nis. 

SENSITIU, VA. adj. Lo que té dispo- 
sició en los órganos pera rébrer la im- 
pressió dels objectes. Sensitivo. Sentiens, 
sensitivus, sensus compos. [| Cosa dels 
sentits corporals. Sensitivo, sensible. Sea- 
sibilis. (| sgusvaL. , 

SENSITIVA. f. Planta que fa una ca- 
ma de cosa de un peu y mitg de alta, 
ramosa , ab fullas pulidas, y juntas 4 un 
costat, y que al tocarlas se caragolan y 
retiran entre sí fins que poch á poch tor- 
nau á sa positura regular, lo que li dóua 
lo nom, perque apareix sentir que la 
toquen : la dor es eucarnada y hermosa , 
la llavor oblonga y xata. Sensitiva , ver- 
gonzosa, doncella. Mimosa, 2, plante 
eschynomenz. 

SENSORI, A. adj. Lo que pertany 4 
la facultat de sentir, al sentit comú, com 
órganos sensomis. Sensorio. Sensorius. [| 
m. La facultat de sentir. Sensorio. Sen- 
sorius, ii. || fís.Lo lloch ahont resideix la 
facultat de sentir ó lo assento de las sen- 
sacions. Sensorio. Sensorium , ii. 
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SENSUAL.adj. Inclinat ó possehit dels 
sentits. Sensual. Voloptuarias. | Lo que 
pertauy al apetit carnal. Sensual, libidi- 
noso. Sensualis, libidinosus. | cansas. 

SENSUALITAT. f. Deleyte sensual 6 
venéreo. Sensualidad. Voluptas, sala 
citas, atis, impudicitia, e. ) Pler, moció 
del ávima que la regositja y commou 
agradablement. Sensualidad. Titillatio, 
delectatio, vis. | Propensió, inclinació 
natural als plers y deleytes. Sensualidad. 
Ad corporis commoda nimia propenso, 

CARNALITAT. 

SENSUALMENT. adv. m. Ab seugas- 
litat. Sensualmente. Voluptuosè, libidino- 
sé. | CARRALMERT. | 

SENT, A. adj. sant. (| cent. | 

SENTADA. f. vecapa. | pl. En lo ble 
só se diu de las pessas en figura de creu 
de sant Andreu, en baudas ó altras sem- 
blants, adornadas ab algunas figuras. 
Sentadas. Stemmata oruata. 

SENTAR. v. a. dc. ASSENTAR. 

SENTENSA. f. ant. y 

SENTENCIA. f. Declaració del sentir 
del jutge segons los mérits de la causa 
Sentencia. Seutentia, 2, judicium, ¡i-] 
met. Decisió de qualsevol judicial dispe- 
ta ó controversia extrajudicial que dos 
lo árbitre de ella. Sentencia. Sententis, 
e. || Document moral. Sentencia. Moral» 
tas, atis. | Dictàmen, opinió, parer. Sen- 
tencia.Sententia, e, judicium, ii. | Parab 
memorable , ditxo que conté alguna doc 
triua ó moralitat. Sentencia. Sententia. 2, 
effatum, i. (| axfóma. | ammirar. j Exéco- 
ció de algun reo, y axí se diu avoy h 
ba seutescia Sentencia, justicia.Justitia, £ 

SENTENCIA ABSOLUTOBIa. Aquella ab que 
se absol al reo. Sentencia absolutoria. Y 
lutaris sententia. 

SENTENCIA DEFINITIVA. La últitna que d 
té apel-lació. Sentencia definitiva. Decre- 
taria de litis summa judicium. 

sentencia isyusTa. La mal donada. St 
tencia injusta. Sententia iniqua. i 

SENTENCIA INTERLOCUTOMIA. La aplenor 
á la defivitiva. Sentencia interloculeria- 
Sententia interlocutoria. 

SENTENCIA PASSADA EN COSA JUDICAD 
Aquella de que nos pot apel-lar per kh» 
ber passat lo terme seuyalat. Sentenos 


tam translata senteutia. 
SENTENCIA PAOVISIONAL. Se diu en mate" 
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ria de beneficia remitimt al geudiment ó 
fruició al que tè mès rahó, mentres se 
segueix la causa. Sentencia provisional. 
Provisionalis señtentia. 

pia sewtascia Á alGÚ. fr. Dirli paraulas 
afrestosas ó injuriosas. Decir sentencia 
d alguno. Probris aliquem dehonestare. 

DORAR Ó FER sentencia. fr. Sentenciar 
aigua plet. Dar sentencia. Sententiam 
ferre. 

FULMIRAR La sentencia. fr. Prononciaria. 
Fulminar la sentencia. Seuteutiam pro- 
nuntiare. 

MÉS VAL SENTENCIA DE METGE QUE DE JUT- 
GE. ref. Denota que mólts sòn los malalts 
que se esca pau de la mort que pronosticá 
lo metge; peró que són poquíssims los reos 
ques destliuran de lo que sentencia lo 
jutge. Sentencia de médico, y no de juez. 
Medici sententia: quem judicis prestat. 

SENTENCIAR. v:a. Fer 6 pronuociar 
senteucia. Sentenciar. Seutentiam pro- 
nuntiare. (] met. Expressar lo propi dic- 
támen á favor de la una part en lo ques 
controverteix. Sentenciar.Judico, as; sen- 
tentiam dare. j Aplicar alguna cosa 4 al- 
geo destino. Sentenciar. Adjudico, as. || 

er justicia de algun reo. Ajusticiar. 
Mortis supplicio afficere. 

SENTENCIAR INTARLOCUTORIAMEST. fr. for. 
Provenir algun auto interlocutori. Sen- 
tenciar interlocutoriamente. interiocutoriè 
judicium facere. 

SENTENCIARI. m. Recopilació ó col- 
lecció de mòltas sentencias de alguns ao- 
tors ó doctors; y en particular lo llibre 
en que Pere Lombardo recopilá las sen- 
tencias dels Sants. Sentenciario. Senten- 
tiarum liber.  - . 

SENTENCIASSA. $. aum. Sentencion. 
Gravior sententia. * 

SENTENCIAT, DA. p. p. Sentencia- 
do. Pronuntiatus , decretus. | m. Reo en 
qui se ha extcutat la sentencia de mort. 
Ajusticiado. Morte maletatus. 

SENTENCIÓS, A. adj. Ple de senten- 
cias, máximas ó inoralitats, com paraula 
SESTENCIOSA , Kc. Sentencioso. Sententio- 
sus. . 

SENTENCIOSAMENT. adv. ma. De u 

o seutenciós. Sentenciosamente. Seu- 
tentiosè , arguté. 

SENTIBLE. adj. sannsus. 

SENTIDAMENT. adv. m. Ab senti- 
ment. Sentidamente. Sensu , dolenter. 
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SENTIDÍSSIM, A. adj. sup. Sentidi- 
simo. Valdè seusibilis. 

SENTIDÍSSIMAMENT. adv. m. sap. 
Sentidisimamente. Gravissimè. 

SENTIMEAT. m. La acció de perci- 
bir los objectes per medi dels sentits, 
Sentimiento. Seusatio , nis, sensus, us, || 
La percepció del ánima en las cosas es- 
pirituals. Sentimiento. Poenitentia, 2, 
animi dolor. [| Dolor, pena, aflicció. Sen- 
timiento. Poena , e. | messextimEnT. | Lo 
motiu mateix del septimeut y dolor. Sen- 
timiento. Questos, us. || rupicr, DICTAMEN, 
PaRER. [| 0Í00. 1, [| esmEnT. 

SENTIMENT DE DONA MONTA SOLS DURA FÍNS 
á La PORTA. ref. Explica lo poch senti- 
ment de alguns en euviudar. Dolor de 
muger muerta dura hasta la puerta. Vi- 
duorum lacrymas nuptiz sequi assolent. 

MANIFESTAR LO SENTIMENT. fr. Donar á 
enténdrer algú que está ressentit. Desa- 
brocharse. Dolorem ex ponere. 

TENIA sestimenT. Ír. A més del sentit 
recte, significa massa ESMENT. 

TERIR UN SENTIMENT DE monT. ref. Tenir 
us gran sentiment. Sentir de muerte ó d 
par de muerte ó del alma.Maximè dolere. 

SENTINA. f. náat. La cavitat ó fondo 
intern de la mau. Sentina. Sentina, e, 
tropis, is. |) met. Qualsevol lloch ple de 
immundicia ó de mal olor. Sentina. Seu- 
tima , ee. | met. Paratge ahont se cometen 
mòlts pecats. Sentina. Sentina, 2. [| sana, 
REGUST, BESSADI. 

SENTIR. v. a. Percebir ab los sentits 
las impressions dels objectes. També se 
usa cora recíproch. Sentir. Sentio, is, 
sensa percipere. || oía. [| Patir físicament 
algun dolor ó dany, com fam, fret, 8to. 
Sentir. Sentio , is, patior, eris. | Conéi- 
xer, enténdrer, arribar á saber. Sentir. 
Presentio, is. || Tenir disgust, repugaan- 
cia, fástich. Sentir. Nauseo, as. (| Tenir 
pena, pesar ó altres afectes del ánimo. 
Sentir. Doleo, es; egré ferre. || Patin, 
experimentar. Sentir. Perfero, ers. | 
Judicar, opinar, formar dictámen. Sen- 
tir. Judico, existimo, as. || anstrentiase. |) 
Tenir compassió. Compadecerse, sentir. 
Misereor , eris, expestalo, as. | m. Dic- 
támen , parer. Sentir, sentimiento. Judi- 
ciom , il. 

CADA HU 88 SENT DEL sÈU. loc. Denota 
quel mal propi se seut mès quel dels al- 
tres. Muchos van d casa del muerto, Y 
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cada uno llora su duelo. Suam quisque 
bajulat crucem. 

34 BO SBNTIGEN Á nia. loc. Denota que 
alguna cosa ques presum ab fonament, 
se sabrá ó descubrirá ab lo temps. Lo 
que fuere sonard, ya se verd. Res ¡psa 
loquetur. 

" QUANT HO va SENTIA...loe. denota la sen- 

sació que causa lo que se óu, com lo 

enfado que causa un despropósit , la ale- 

gría que causa una bona noticia. Oldos 
ue tal oyen. Hec ubi audivit. 

SENTIRSE. v. r. Donarse! per sentit. 
Sentirse. Expostulo, as. [| Explicar lo es- 
tat de una persona en certa constitució , 
eom sentinse malalt, prenyada Stc.Sentir- 
se.Sentio, is. | Véurerse precisat 4 alguua 
acció. Sentirse, verse. Teneri. (| Comen- 
sar á fer mal olor alguna cosa, com la 
carn GKc. Husmear. Foeteo, es. 

SENTIT, DA. p. p. Sentido. Sensus. 
f adj.Qui á poca causa se ressent ú ofen. 
" Delicado, sentido , cosquilloso , vidrioso , 
quejicoso. Querulus. || Experimentat. Ex- 
perimentado. Perceptus. ¡| Lo que enclou 
$ explica algun sentiment. Sentido. Do- 


lorem exprimens. (| Lo que comeusa á | 


corrómprerse. Sentido. 'Tabeseens. | m. 
La potencia ó facultat de sentir ú ór- 
ano corpóreo, per medi del qual se 

rman las sensacions. Sentido. Seusus, us. 
Lo apetit ó part interior del home. 
Sentido. Cupido, mis. (| Intel-ligencia del 
animal. Sentido. Avimalis intelligentia. | 
Lo enteniment ó rahó en quant discer- 
neix las cosas. Sentido. Animus, i, mens, 
tis. ( La opinió particular de una perso- 
na, son parer, lo judici que forma. Sen- 
tido. Judicium , ii, mens, tis. (| La sig- 
nificació perfeta ques fa de una propost- 
ció , eláusula Sc. Sentido. Sententia, e. 
[) Lo significat ó excepció de las veus ó 
paraulas. Sentido. Seusus , us. jj La intel- 
ligeacia ab que se exècutau algunas cosas, 
com llegir ab sexrir. Sentido. Sensus, us. 
| La capacitat de alguna proposició, 
cláusula ó escrit, pera admétrer alguna 
ó mòltas interpretacious. Sentido. Seusus, 
as. (| pint. y esc. Las eavitats de la mus- 
culatura de la cara en los vells. Sentido. 
Sinus, us, cavus, i. 

SENTIT ACOMODATICI. La intel-ligeneia 
mística ó espiritual ques dona á algunas 
paraulas de la Escriptura. Sentido como- 
daticio. Sensus accommodatitius. 
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SENTIT comú. Las nocions ó ideas gene- 
vals que se originan en la énima de tol 
los homes, de certa llum uatoral quel 
fa judicar de las cosas de una matei 
manera.Sentido comun. Sensus communis. 

GanTIT 1rrEmaL. La siguificació propia 
de les paraulas. Sentido literal. Seaws 
htteralis. 

sesTiTS axtzans. Los medis ó instromests 
de las sensacions externas,que consisteixes 
en la matació produhida en la superficie 
del pirvi per lo contacte ó impressió de 
algun objecte sensible, la qual se prope- 
ga al cervell. Sentidos exteriores ó exter 
nos. Sensus externi. 

SENTITS inTERNS. Las accions Ó moviments 
del ánimo que se excitan per la percepció 
de las ideas. Sentidos internos. Sensus in- 
terni. 

AB TOTS 608 CINCU SERTITS. m. adv. Àb 
tota la atenció y cuydado possible. Con 
todos sus cinco sentidos. Summa tora. 

ABUNDAR En SON sentir. fr. Estar algú 
adicte en sa opinió, ferm en son dictá- 
men. Abundar en su sentido. Quemque 
suo seusu abundare. | 

COBRÓMPRER LO SENTIT DE LaS PARAULOS. 
fr. Interpretarlo maliciosament ó de 08 
modo contrari. Escatimar , viciar. Vico, 
as, pravè interpretari. | 

DONARSE PRA SENTIT. fr. Queizarse, M- 
nifestar son sentiment. Darse por sent- 
do. Dolorem exponere. 

MORIR ALGÚ AB TOTS 808 Ciaca SENTITS. Ír. 
Tenir tot lo coneixement y sentits per 
fets fins al acte de morir. Morir con tr 
dos sus sentidos. lutegra mente czlens 

ue sensibus obire. 

SENTRE. v. a. ant. sentia. 

SENY. m. Judici, enteniment. Juicio, 
seso. Judicium, ii, celebrum, i. [ant 
SENTAL. [| ant. sentir. ) Campana. f Demor 
tració eu senyal de disgust ó enuig que 
manifesta en la cara. Seño. Vultos tort 
tas. || poet. Aspecte desagradable de al- 

unas cosas imanimadas , com del ma" 
alborotat dic. Ceño. Horrida facies l 
SENTOB. 

SENYS FOBANS. SENTITS EXTERNS. 

- AB SERV. m. adv. Ab reflexió y juéic- 
Cuerdamente, con juicio. Prudenter, cor 
sulté. | 
AB SENT DE casar. m. adv. Ab tino, cet 
sideració y prudencia. Con pie ó con pit! 
de plomo. Cousideraté, enuté. 
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imevó d seny, 4 ser. m. adv. Ple 
fos ¿ no cábrer més. Hasta el tope. Ad 
sommum usque. 

etan acd en sen dexv. fr. Estar en 
son ple judici. Estar en su juicio. Mente 
valere. | 

FALTAT DE GENT. Ír.. FALTAT DE JUDICI. 

rea EIXIB DE sESY. fr. Atordir ó contón- 
drer 4 algú ab alguna especie ó rahó 
que se li persuadeix ó impressiova. Sacar 
de tino. Obczco , as. 

rea rísoaza LO senv. fr.Causar estrauye- 
s alguna cosa per sa irregularitat ó es- 
pecialitat. Quitar ó volver el juicio. Extrá 
mentem rapere. 

rosa DE semr. m. adv. Sens jadici. Fue- 
ra de juicio. Extrá mentem. 

XO TENIA TOT sON sENY. fr. No tenir per- 
fet judici. No tener entero ó cabal juicio. 
Non plena mente agere. 

PÉSDBER LO SENY. Ír. PÉRDRER LO JUDICL 

rie rss Á semv. fr. Lleno hasta el bor- 
de. Oppletus. 

posan senv.fr. Adquirir eordura ó jadici. 
Ásesar, ajuiciar, sentar ó asentar el 
juicio. Cordatam Geri, tandem aliquaudo 
mpere. 

QUART LO SERY ES VINGUT, LO HOME JA ES 
MaDUT. ret. ab ques repren lo descuyt 
dels que acuden al remey de las cosas 
després de passada la ocasió. El conejo 
ido, el consejo venido. Consilium capitur, 
postquam tpse cuniculus exit. 

quiso TÈ semY no TÈ rast. loc. prov. 
ques diu de aquells que diuhen que no 
tenen fret, quan! ne fa mòlt. Quien no 
tiene juicio, no tiene frio. Qui nou habet 
cerebram, non habet frigus. 

QUI PERT LO SÈU, PEAT LO seur. ref. De- 
bota que qui pert sos habers ó fortuna 
es capás de fer qualsevol disbarat. 4 
quen Dios castiga , de juicio le priva. 

taltom facit fortuna quem vult perdere. 

Touran sp» SON sesv. fr. Recobrar los 
sentits després de algun ensopiment ó 
accident. Volver en sí, restituirse d su 
sentido Ó acuerdo. Recipiscere. 

Telunea DE sent. fr. met. Pertarbar lo 
elenimest. Sacar de juicio. Judiciem 
torbare. 

SENYA. f. Indiei sensible que fa venir 
eo coneixement de alguna cosa. Seña, 
señal, reseña. Siguum , i. (| Gestos, 
dccions , y qualsevol cosa determinada 
de concert entre dos ó més pera entén- 
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drerse. Seña. Nutus, us, sigaum, i. [ 
senxa. [| mil.La paraula que acompanya- 
da del sant se dòna en la orde del dia, 
pera que servesca de regoneixement 
al rébrer las rondas. Seña. Nomen in si 

uum. Í Bandera militar. Seña. Vewillum.!. 

AB SENYAS. m. adv. Ab lo us de ellas: 
Por señas. Nutibus, per vutus. 

DONAR Las seExras. fr. Manifestar las 
circumstancias individuals de una cosa, 
describintla de manera que nos puga 
equivocar ab altra. Dar señas. Rem ar- 
gumento comprobare. 

rea senvas. fr. Usar de ellas pera do- 
verse 4 enténdrer ó cridar á algú en se- 
eret. Hacer señas. Nutibus altquid ex- 
plicare, aliquem esercere. 

PARLAR AB senvas. fr. Explicarse , do- 
narse á enténdrer ab gestos ó accious: 
Hablar por señas. Nutibus loqui. 

Peroasa sanvas. fr. Informarse de las 
circumstancias individuals de alguna co- 
sa pera condixerla. Reseñar; tomar , 
sentar , notar , poner, apuntar las señas: : 
Alicujus signa capere. 

PER MÈS senyas. m. ade. Pera confir- 
mació ó argument de alguna cosa. Por 
señas, Ó por mas señas. la majus argu- 
mentum. 

SENYAL. m. La marca ó 'nota pera 
donar á conéixer y distingir unas cosas 
de altras. Señal. Nota, e. (| La nota ques 
posa pera senyalar algun terme. Señal. 
Limes, itis, meta, 2. (| Qualsevol cosa 
ques posa ó fa pera recordarse de alguna 
especie. Señal. Memoria monumentam. 

[| Nota ó distinctiu en bena ó mala part. 
Señal. Nota, e. [| Lo signe quens induheix 
al coneixement de altra cosa distincta. 
Señal. Siguum , i. ) Lo indici ó mostra 
no material de alguna cosa. Señal. Ar- 
gumentum, i. mil. sesra. 4. | Vestigis 
estampa ó impressió que queda de algu- 
na cosa. Señal. Vestigium , ii. | Vestigi, 
apariencia. Señal. Umbra, e. j La imat- 
ge ó representació de alguna cosa. Señal. 
Species, ei, imago, iois. J La taca ó clapa 
de altre color. Señal, pinta. Macula, 2. 

(| La cicatrís de resultas de una ferida-, 
trench, 6. Señal, custuron. Cicatrix, 
icie. | Prodigi, pressegi ó cosa extraordi- 
varia. Señal. Siguorm, i. | Miracle. Señal. 
Miraculum, i. | Lo avís ques dóna de 
qualsevol mode que sia, pera concórrer 
á algun. lloch determiuat ó pera exèeutar 
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alguna cosa. Señal. Sigaum, i. [ Marcà 
quasi secreta en la moneda pera conéi- 
zerla qui la ha feta. Señal. Arcana mo- 
sete vota. || Lloch ó punt determinat á 
ques proposa algú arribar, tirar, Se. 
Señal. Metá, 2. || méd. Aquell accident, 
mutació ó especie que induheix á judicar 
del estat de la melaltía ó éxit de ella, 
Señal. Judicium , ii. [| serio , sastres. |) 
INSIGNIA. || caráctaa. | Se usa adverbial- 
ment pera explicar la certesa de alguna 
cosa, com qui gasta, sexYaL que tè.Senal. 
Sigoum , i. [| Lo que dòna lo promés á la 
promesa en testimoni de casarse ab ella. 
Arras. Pignus, oris. [| La cinta ó paper 
ques posa en lo llibre pera trobar alguna 
cosa. Registro. Peusilis:in libris fasciola. 
| Entre estampers. sigxaTuna. jj La figu- 
ra %c. que denota alguna cosa misteriosa, 
com los sagraments, la gracia; lo arch 
de sant Martí, la aliansa entre Deu y Noé 
Sc. Señal , signo. Signum , i. 

SENYAL DB LA CREU. La crea formada ab 
la ma pera persiguarnos. Señal de la 
cruz. Siguum crucis. 

SENYAL DEL CBisTIL. Lo interior es la 
cavitat, y lo exterior es la santa creu. 
Señal del cristiano. Christiaui signum. 

SENYAL DE LLEVA. Senyal pera recullir 


los bagatges. Pieza de leva. Vasorum 


conclamatio. [| Canonada que tiran las 


embarcacions al temps de sarpar. Pieza 
de leva. 'l'ormenti bellici sigaurm. 

- SENYAL DE PIGAS. loc. met. que se usa 
quant se véu algun indici, que quasi 
dòua 4 enténdrer , no reixirá lo que se 
esperaba ó confiaba. Mal señal. Malum 
siguum. 

SENTAL DE SALOMÓ. SELLO DE SALOMÓ. 

i SENYAL MOiTAL. Là certitut ó indici in- 
falible de lo ques tem ó desitja. Señal 
mortal. Evidens sigoum. 

¿En sesrat. m. adv.En proba. En señal, 
en prueba. lo sigaum. 

' FER LO SENYAL DE La CBEU. fr. Persigoar. 
Signar. Cruce siguare. 

PER Ó DONAR SENYAL: fr. Senyalar alguna 
cosa ab alguna acció exterior. Dar señal. 
Siganm edore. 

NI SENYAL DE TAL COSA. €Xp. pera expli- 
càr que tal cosa se acabá del tot ó nos 
troba. Ni señal de tal cosa.Nec vestigium 
quidem, 

POSAR SENYAL. ÍT. SENTALAB. 

TIRÀR Á seuraL. fr. Dirigir lo tir á al- 
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guà objecte determinat ab lo fi de éni- 
jarse. Tirar, apuntar al blanco. Scopum 
minari. 

SENYALADAMENT. adv. m. Exprer 
sament. Señaladamente. Designate, sig- 
nanter. || Particularment. Señaladamen- 
te. Consignater. || Ab valor. Señalada- 
mente. Preclarè. 

SENYALA DISSIM , A. adj. sup.Seña- 
ladisimo. Valdè insiguis. 

SENYALADOR. m. aSSESTALADOR. 

SENYALAMENT.m.Obra de senyalar. 
Señalamiento. Assiguatio, vis || Deter- 
minació de temps. Señalamiento , prefi- 
nicion. Desiguatio , nis. 

SENYALAR. v. a. assenYaLan. 

SENYALARSE. y. r. Distiogirse, sn- 
galarisarse. Distinguirse , señalarse. .Emi- 
DEO . ES. 


SENYALET. m. d. Señalejo. Lere 


siguum. 


SENYAR. v. a. Fer una creu ab la ma 


' dreta estesa desdel front fins á la cintura, 


y desdel muscle esquerre (us al dret 
També se usa com reciproch. Santiguar. 


Crucis sigua mentre. (| ant. sexzme. [| ant 
SIGNAR , SENYALAR. 


. SENYARSE.v.a. Fer com qui se senya 
en senyal de admiració. Persignarse. 


Signo crucis admirationem significare. 


, SENYER. adj. ant. searon. || sor, sou- 


TAM. ¡| aut.Se aplicaba al terrritori ó po- 


ble que tenia facultat de alsar bandera 
en las proclamacions dels reys. Señero. 


Siguum tollere valens. [| ant.Qui fa senyas 


Señero. Nutuum factor. 
SENYERA. f. ant. BANDERA. 
SENYOR. m. Amo absolut de tot, 
que sols es Deu. Señor, omnipoteate. 
Dominus, i. (| Amo, propietari de algo- 


ba cosa. Señor. Heras, i. || Lo amo 4 res" 


pecte de sos criats. Señor. Heras, i. ¡ 
Rey, príncep , soberá. Señor. Priuceps > 
ipis, rex, gis. (| Graude, amo de mòlts 
estats. Señor. Dinasta, e. || Títol de mar- 
ques., conde, ác. Señor. Dominos, i. . 

Terme de cortesía ques doma als sape- 


riors Ó iguals. Señor. Dominos, ¡.¿Es- 


pecie de títol de honor en 40s actes pú- 
blichs. Señor. Dominus, domuous, t- $ 

També se diu en la moral, com es serraz 
de sas passions. Señor ó señor de si. Sas 


ipsias dominus , cupiditatum moderator. | 
[ Jutge ú conseller en los tribunals. Se— | 


ñor. Senator , is. 
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SÈNYOR DE GRAN VIRTUT Ó VALOR. WÉROS. 

SENYOR DE NAU Ó LENY. náut. PATRÓ. 

SENYOR DE sa casa. Pare de familias. 
Señor de su casa. Paterfamilias, patris- 
familias. 

sesror DE sí. Lo qui nos perturba en 
los casos apurats. Señor de sí.Sui compos. 

SENTOR DIRECTE Ó aLoDiat. Qui tè lo do- 
mini directe de alguna finca. Señor di- 
recto. Dominus directus. 

ssarorn miTiá. Lo senyor ab senyoría 
mitjana en lo ceus. Señor con señoría 
mediana. Secundaris clientele beneficia- 
rius dominas. 

AB TOM SENYOR NO VULLAS PARTIR PEBAS, 
PERQUE ELL SE MENJARÁ LAS MADURAS Y TU 
TE QUEDARBÁS LAS VEBDAS. ref. Denota que 


de ningun modo convé disputar ab los |. 


derosos, perque ells sempre quedarán 
ba ab rahó ó seus ella; y també aconsella 
la submissió y respecte que debém ob- 
servar ab los superiors. Ni en burlas, ni 
en veras con tu amo no partas peras. 
Cum diis non pugnandom; numquam 
com bero disertabis. 

FEA LO SENYOR Ó DEL SENYOR. fr. Afectar 
seoyoriu , usar de gravedat en lo port, 
vestit ó tracte. Señorearse , hacer del se- 
ñor. Superbé se gerere. 

FRASE DER Sí SERYOR. Ír. Sèr respectat y 
estimat del públich per son mérit singu- 
lar. Ser hombre de expectacion ó señor 
de salva. Virum esse couspicuum. j Im- 
posar, infundir respecte la presencia y 
gravedat de algun subjecte. Imponer. 
Venerabilem esse. || Sér alguna cosa for- 
midable ó respectable en sa línea. Ser 
imponente. Spectabilem esse. | Se diu de 
alguna cosa excel-lent, delicada, de hon 
gust Sic. Ser de chupete ó de rechupete ó 
de padre' y señor mio. Eximium esse. | 
Se diu de las cosas mòlt caras. sanza Á 
PEBRE. 

GRAN SENYOR. Titol ques dòna al gran 
Turch. Gran señor.Turcorum imperator. 

GUARDA à TON SENYOR PER POB DE PITIOR. 
ref. mks VAL UN DOLENT CONEGUT bc, 

NINGÚ POT SSAVIB Á Dos senross. loc. 
prov. Denota que nos podeu cumplir á 
un temps dos obligacions iucompatibles. 
Ninguno puede servir d dos señores. Ne- 
mo potest duobus dominis servire. 

PAGA Á TON SENYOR LOS DRETS, Y ALLÚNYAT 

DE 848 PARETS. ref. Denota que no convé 


déurer res als poderosos; pero sí convé 
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víurer lluny de ells. Paga d tu señor los 
derechos, y alejate de sus techos. Solvito, 
que debes, domis, et vivito longé. 

PROP DE SENYOR, PROP DE IGLESIA Y PROP 
DE RIU, AUCELLET RO Bl FASSAS MU. ref. 
GUCBLLET NO Fassas mu be. 

81 VOLS SÈB SENYOR, CABA AB DONA IGUAL 
Ó MESOR. ref. QUIS CASA PER INTERÉS, MOSSO 
DE 84 MULLER ES. l 

SENYORA. f. La ama ó mestressa de 
alguna cosa.Señora.Hera, e. || Títol de las 
religiosas de sant Joan de Jerusalem. Se- 
ñora. Eques foemina. (| Títol ques dòna 4 
qualsevol dona de distincció. Señora: 
Domina, e. [| Per cortesía se dia á qual- 
sevol doua. Señora. Foemina, 2. 

SENYORA DE GRAN VIBTUT. BEROÍNA. 

SENYORA MAJORA. Dona de edat. Señora 
mayora. Hitate provecta fcemina. 

NOSTRA sERYOBA. Per excel-lencia se diu 
de la Mare de Deu. Nuestra señora. Ma- 
ter Dei. . 

SENYORA Y MaJORa. loc. pera explicar 
que deixa lo marit mestressa á la viuda. 
Áma y señora. Domina. 

SENYORAIAR Ó SENYORAYAR. v. 
8. SENYOREJAR. —. 

: SENYORALLA. f.Multitut de senyors, 
regularment se diu per despreci. Seño- 
razos. Afectatz nobilitatis homines. 

SENYORAS, SA. adj. aum. irón. Se- 
ñorazo. Aflectate nobilitatis homo. 

-_ SENYORATGE. m. Dret de senyoriu. 
Señoreaje, señoraje. Jus, ris, dominium,ii. 

SENYOREJAH. v. a. Dominar, manar 
algú en alguna cosa com si fos lo amo. 
Señorear.Dominor,aris. || Donar.repetidas 
vegadas á algú lo tractament de senyor. 
Senorear. Domivum iteratè aliquem ap- 
pellare. (| Tenir propietats senyorils. Re- 
gularment se diu de las personas y del 
modo de vestir. Sehorear.Superbè agere. 

(| sssenYORm1K88. 

SENYORET, A. m. y f. dim. Senori- 
(0, ico. Divaste filius. 

SENYOBET DE PEGA GRIEGA. Pisaverde. 
Lascivibundus; gressus lasciviens. 

SENYORETA DE ESTIU. Ramera. Meretrix, 
icis. 

SENYORÍA. f. Tractament ques dóna 
á certas personas de distincció. Señoria. 
Dominatio, nis. || Territori ó domini del 
senyor. Señorta , señorio. Domivatus , us, 
ditio, nis. || Domini de algun estat par- 
ticular ques goberna com á república. 
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' Señorto , señoría. Reipublice dominatos. 
[ ant. zusticia. [ ant.FACULTAT. || sUPERIO= 
BITAT , PREFERENCIA. 

SENYOBÍA DIBECTA. Lo domini que reté 
lo duenyo que tè franca en alou una Gnca, 
que dona y concedeix eu eufitéusis baix 
cert y determinat cens, y aquest domini 
faculta al concedent pera fatigar la finca, 
sempre ques venga, per lo mateix preu 
que té ajustat lo venedor, y no fatigant 
aquell, acredita y déu cobrar lo lluísme 
que se li causa per la tal venda segons 
las lleys y privilegis del districte ahont 
està situada la finca. Señoría directa.Do- 
minium directam. | 

senyoría NiTJaNa. Lo domini que ad- 
quireix y reté lo possessor de una finca 
enfitéutica si la dòsa en establiment, y 
en tot cas de veuda ó traspás pot també 
fatigar per lo mateix preu en que la tal 
finca haja estat veuuda ó traspassada, 
quedant privat en aquest cas lo senyor 

irecte de aquesta facultat. Y no fatigant, 
déu aquest senyor mitjà cobrar son lluís- 
me del preu de la tal venda ó traspés, 
reduhint ó baixant á una quarta lo que 
deuría cobrar lo senyor directe, lucrant 
lo seuyar mitjà las restants tres quartas 
parts, Ló que en assó sent lo senyor di- 
recte ecclesiástich té variació al tenor de 
la sentencia arbitral promulgada entre 
clero y ciutadans de Barcelona. Y sub- 
seguiut després altre establiment del se- 
gon senyor mitjà, déu seguir la mateixa 
regla per la fatiga del últim establiment 
y Cobre del lluísme, que déu disminuhir 
de una tercera part de las tres quartas 
parts que tindría, cobrant las dos res- 
tants terceras parts lo últim estabilient , 
seguint lo mateix orde per lo quart esta- 
bilient, no podent excedir ni posarse ul- 
terior domini mitjà per privarho la lley 
sobre enfitéusis, y eucara déu advertirse 
que fora de Barcelona y llochs que gosan 
son privilegi no pot imposarse altre do- 
mini directe del estabilient que tè franca 
ev alou una tinca. Señoria mediana. A 
primo domiviam. 

FORSAR Ó DESTÉNYER 48 SENYORÍA. fr. ant. 
Obligar per justicia. Obligar ó compeler 

or justicia. Juridicè com pellere. 

SENYORAL Y SENYORIL. adj. Cosa 
de senyoriu. Señoral, dominical, seño- 
rial. Dominicus. 


SENYORÍSSIM , A. adj. snp. Comun- 
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ment se usa per ironía. Señorisimo. Mag. 
nus dominus. 

SENYORIU. m. Domini. Señorio. Do- 
miuatus, us. | Gravedat en lo port ó es 
las accious. Señorio. Majestas, atis. | Es 
la moral, domiui , imperi sobre las pas- 
sions, Señorio. Imperium, ii. 

SEP. adv. aut.Moltas vegadas. Muchas 
veces. Smpé. (| m. cer. 

SEPARABLE. adj. Lo ques pot sepa- 
rar de altra cosa. Separable. Separa bilis. 

SEPARACIÓ. f. Obra de separar 6 
separarse. Separacion. Separatio , nis. | 
Distancia de una cosa respecte de altra, 
com América y Africa de Europa. Sepa 
racion. Distantia, e, spatium , ii. |] Di- 
visió, partició. Separacion. Divisio, par- 
titio, nis. | La mateixa cosa separada. 
Separacion. Separatio, nis. || pesmEmsas- 
MENT. || secarzció. 

SEPARADAMENT. adv. m. A part 
Separadamente, d parte. Separatim, seor- 
sin. [| Espargidament. Separadamente. 
Sparsim. 

SEPARADOR , A. m. y f. Qui separa. 
Separador. Separator , divisor, is. 


SEPARAR. v. a. Apartar una cosa de 


altra. També se usa com recíproch. dSe- 
parar. Sevoco, as. (| Dividir, desunir. 
Separar , segregar. Separo, as, sepono, 


is. | Dividir, distribubir. Separar. Di- 


duco, is. | Posar á part, reservar, guar- 
dar. Separar. Sepono, is. j Privar á algú 
de algun dret ó empleo. Separar. Depo- 
uo, is. || Impedir la comunicació de ma- 
rit y muller. Separar. Matrimosium di- 
ducere. (| Dit del bè y del mal, distin- 
irlo. Distinguir , separar. Discerno, 18 
SEPARARSE. v. r. Abstráurerse algú 
de las cosas eu que antes se ocupaba, 6 
de la comunicació que teuia. Retirarse, 
separarse. Abstraho , is. ] Apartarse. re- 
tirarse de qualsevol lloch. Separarse. 
Recedo , is. [| for. Desistir. Separarse- 
Desisto , is. 

SEPARAT, DA. p. p. Separado. Se- 
aratus. | 
SEPARATISME. m. Secta herética de 
Inglaterra. Separatismo. Separatismes . 1. 
SEPARATISTA. m. Sectari del sepa- 
ratisme , que no convenian en las lless de 
la iglesia anglicana. Separatista. Separa- 
tista, 2. I | 

SEPARATIU, VA. adj. Lo que té 
virtat de separar. Separativo. Separema. 


y 


SEP 


o 
SEPARATORI, A.adj.seranativ. Í m. 
quim. Vas oblongo , quasi uniforme, 
ab on orifici com lo dit petit pera entrar 
lo licor, y ab altre de mólt estret en lo 
sol pera vaydario , y serveix pera sepa- 
rar los licors. Separatorio.Separatorium,ii. 

SEPELIR. v.a. ant. s8PULT48, ENTERRAR. 

SEPELL. m. Planta. sauca. 

SEPIA. f. siria. 

SEPTEMBRE. m. s£remsas. 

SEPTEMVIR. m. Magistrat romà que 
tenia sis companys, pera condulnr las co- 
lonias y distribubir las terras. Seplemviro. 
Septemvir, i. 

SEPTEMVIRAL. adj. Cosa dels sep- 
temvirs ó septemvirat. Septemviral. Sep- 
temviralis. 

SEPTEMVIRAT. m. La diguitat de 
seplemvir.Septemvirato.Septemviratus,us. 

SEPTENARI. m. y adj. Se aplica al 
número compost de set unitats. Setena- 
rio. Septenarias, septevus. [| Lo temps ó 
espay de set dias: y se pren regularment 
per algun exèrcici de devoció, que dura 
si dias, com lo serresasi de nostra senyo- 
ra dels Dolors. Setenario. Septeuarium, ii. 

SEPTENI. m. Lo espay de, set anys. 
Serenio. Septenium , ii. 

SEPTENTRIÓ. m. Constel-lació com- 
posta de set estrellas. Septentrion , osa 
menor. Septentrio, nis. [ La part que hi 
u en lo globo desdel equador envers 
estre polo. Septentrion. Septentrio, nis, 
quilouaris regto. ¡| TRamovTana. 

SEPTENTRIONAL. adj. Cosa del sep- 
entrió. Septentrional. Septentrionalis. 
SEPTERI. m. Ceremonia ques feya 
1da set anys en Délfos, calant foch un 
oy á una tenda de campanya, ab altras 
iravagancias. Septerio. Septeriom , ii. 
SEPTICH, CA. adj. méd. Putrefactiu 
corrosiu sens causar dolor. Septico , 
wrefaciente , putrefactivo, escarótico » 
Yrosivo. Septicus. ¡| escèprica. 
SEPTICISME. m. rinnosisne. 
SEPTIFOLIA. f. Herba de set fullas. 
plifolio. Septifolium, ii. 

EPTIM, A. adj. ser. 
trTiva m4j08. mús. Lo interval-lo de 
eh tons y un semitó. Séptima mayor. 
eptima major. 
strima meros. mús. Lo interval-lo de 
latre tons y dos semitons majors. Sépti- 
a menor. Septima minor. 

Sírtima sensisee. m. La última nota de 

TOM. 11. 
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ha escala. Séptima sensible. Septima sensi- 
is. 

SEPTIMILLA. f. poét. Composició de - 
set ó vuyt síl-lsbas, y se compon de un 
pareado, de un terceto, y altre parea- 
do, ó de un quarteto y un terceto , ó de 
una qniotilla y un pareado; y se usa pe- 
ra coblas y villancicos. Septimilla. Com- 
positio metrica septem versibus constaus. 

SEPTIMONCIA. f. Festa ques feya en 
Roma després que la séptima montanya 
se comprengué en la ciutat, y en ella se 
oferian set sacrificis en set paratges dife- 
rents, y los emperadors se mostraban 
lliberals ab lo poble. Septimoncia. Sep- 
timontium , ii. 

SEPTISONI. m. Se diu del edifici ro- 
dejat de set ordes de columuas, de que 
ui hagué dos en Roma. Septizonio.Septi- 
sonium , ii. 

SEPTUAGENARI, A. adj. Se diu de 
la persoua de setanta anys. Sepluagena- 
rio. Septuagenarios. 

SEPTUAGESSIM, A. adj. Lo que 
cumple lo número de setanta unitats ó 
set desenas. Sepluagésimo.Septuagesimas. 

SEPTUAGESSIMA.f. La dominica tres 
semmanas abans de la primera de Qua- 
resta, y en que aotigílament comensaba 
la quaresma. La instituhí lo papa Telés- 
foro. Septuagésima. Septuagesima, 8. 

SEPTUPLICAR. v. a. Doblar set ve- 
gados, ó multiplicar per set. Setuplicar. 
Septuplico, as. 

SEPTUPLO, A. adj. Set vegadas més. 
Septuplo. Septuplus. 

SEPULCRAL. adj. Cosa de sepulcre. 
Sepulcral. Sepuleralis. 

SEPULCRE. m. Sepultura en alt pera 
depositar algun cadáver. Sepulcro, tú- 
muslo, sarcófago, carnero. Sepulcrum, i. 

met. Lloch malaltís en que mor mólta 
gent. Sepulcro. Sepulcrom, i. 

seruicas riiosoraL. En la filosofía her- 
mética lo fornet en que posan lo mercuri 
pera purificarlo, y també lo ou filosofal 
en que posau la pedra tr que. sia se- 
pultada y mortificada. Sepulcro filosofal. 
Philosopbale sepulcrum. 

SEPULCRES EmBLASQUINATS.Hipócritas. Se- 
pulcros emblanqueados. Dealbatum se-' 
pulcrum. 

sant sepuLcat. Lo sepulcre del Salva- 
dor, y en aquest sentit nos pot dir se- 
pultura. Santo sepudero. Redemptoris 
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sepulcram. (| La urna que ab una imatge 
del cos de Jesucrist difunt se porta en 
las professous de la semmana santa. Santo 
sepulcro. Sacrum sepulcrum. . 

SEPULTACIÓ. (. aut. sseuerusa. l. 

SEPULTADOR, A. m. y f. Qui se- 
pulta.Sepultador, sepulturero.V espillo,nis. 

SEPULTAR. v. a. Posar los difunts 
en sepulcre ó sepultura. Sepultar , dar 
sepultura. Sepelio , is, humo, as. (| met. 
Amagar ocultar, olvidar. Esconder , se- 
pultar. Sepelio, abscondo, is. || Sumer- 
gir. Sepultar. Absorbeo , es. [| Menjarse 
alguna cosa. Zamparse, embaular. De- 

lutio, is. 

SEPULTAT, DA. p. p. Sepultado. 
Se paltas. 

SEPULTURA.f. La acció de sepultar. 
Sepultura , entierro. Sepultura, 2, huma- 
tio, nis. | Lo clot ó cavitat eu que se 
enterran los difunts. Sepultura. Sepultu- 
ra, £. || Lo dret de algunas familias pera 
sepultarse en cert paratge, com F. tè 
sseuLtusa en la iglesia. Sepultura. Hu- 
mationis jus. (| met. Paratge ahont mor 
mòlta gent, ja sia per mal sá, ó per la 
furia de la guerra, y qualsevol cosa que 
conté algú després de mort; y també lo 
que es causa de la mort; y axí se diu, 
que la mar ó peixos sòu la seputuna dels 
mariners, un fil dolent la dels pares, Grc. 
Sepulcro, sepultura. Sepultura, m2, se- 
pulcrum:, i. (| ExÉquias, ENTERRO, FUNERAL. 

DONAR SEPULTURA. fr. inet. SBPULTAB. 

SEPULTURER. m. Qui sepulta. Se- 
pulturero , sepultador. Sepelieus , tis, 
vespillo , vis, libiliuarius , ti. 

SEPUM. im. seu, GReiz. 

SEQUAS. adj. Qui segueix lo partit, 
doctrina ú opinió de altre. Secuaz. As- 
secia , sequax. 

SEQUEDAT. f. Falta de humitat en 
los cossos y de pluja en la terra. Segue- 
dud. Siccitas, ariditas , atis jj Qualitat 
que denomina al subjecte sech, y se oposa 
á la humitat. Seguedad. Siccitas, atis. J 
La sensació astriugent que la sèt causa en la 
boca. Seguia, sequedad. Sitis, is, siccitas, 
atis. ) La qualitat seca que se experimenta 
en lo ayre quant no plou. Seguedad. 
Aèris siccitas. (| Ditxo, expressió aspra y 
dura. Seguedad. Gravia et aspera verba. 

[| Falta de dolsura, de eloqúencia y de 
atractiu en lo estil. Sequedad. Jejunitas, 
ariditas , alis. [| Aspresa en lo tracte, 
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geni. Seguedad. Acerbitas, atis. | Es h 
mística falta de fervor ó: devoció. Se. 
quedad. Ariditas, atis. 

SEQUELA. f. Conseqúencia. Secuela, 
Sequela, consequentia, e. 

SEQUENCIA. f. La prosa ó vers ques 
diu després de la epístola en la mis. 
Secuencia. Sequentia., 8. 

SEQUER. m. Lloch 4 propóst pera 
secar las figas y altras fruytas. Pasera, 
almijar. Solarium ubi fructus exsiccatur. 

SEQUERIA. f. aut. ssquevar. 

SEQUESTRE. m. secassr. 

SEQUÍSSIM , A. adj. sap. Mòlt sech. 
Seguisimo. Aridissimus. 

EQUIT. m. Acompanyament de gent. 
Comitiva , séquito , acompañamiento. Co- 
mitatus, us. j Aplauso y estimació comú. 
Aceptacion , séquito. Acceptatio, nis. 

SER. m. La essencia, naturalesa y en 
titat de las cosas. Ser. Natura, e, emes- 
tia, 2. [| Tot lo que existeix. Ente, ser. 
Ens, tis. || Valor, preu, estimació de las 
cosas, com aqueixa paraula es lot lo sus 
de la oració. Ser. Pretium , ii, vis, is. [ 
Modo de existir. Ser. Natura, e. | cm. 

SER. v. substantiu, anómalo y aoxiliar 
de tots los demés en la passiva.Ser. Sum, 
es, esse. || Existir, subsistir. Ser. Sum, es, 
esse, cousto , as. [| Servir, com la ploma 
Es pera escríurer. Ser. Sum, es, ese. | 
Tenir existencia. Ser. Sam, es, esse, 
exto, as. || Succebir, esdevenir, verió- 
carse alguna cosa, com quant semi. Ser. 
Goutingo , is, sum, es. || Estar en algun 
lloch ósituació. Ser,estar.Adsum, ades. | 
Valer, com 4 quant sòx los naps. Paler, 
ser. Tanti esse. (| Tocar, pertànyer, com 
no ss la mel per la boca del. ese. Ser. 
Sum, es. || Pertányer á la possessió ódo- 
mivi de algú alguna cosa, com aquesta 
capa ss den Joan. Ser. Pertineo, 5 — 
specto, as. | Tenir principi ú orígen de 
aiguu país, com F. ss de Barcelona. Jer. 
Esse , oriundom esse. [| Ab noms contri- 
ris serveix pera afirmar y negar, com B 
veritat , as mentida. Ser, Ita, ita esse. | 
lóg. En las proposicions significa la rela" 
ció del predicat ab lo sabjecte. Ser. Sum 
es. | Parar, terminar, com que sesá 
nosaltres, siuo obrain bé. Ser. Sum, + 

Fer, com que sea£, si vos me dessm- 
paráu. Hacer , ser. Ago, is. (| Junt ab 
los noms de empleos equival á exèrcitsr- 
los ú ocuparse en ells, com ska capití, 
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intendent be. Ser. Exequi. f Junt ab 
mòlts noms ó particips de altres verbs 
significa tenir las propietats de ells, com 
ska honest, indigne, tc. Ser. Sum, es. 
j Se diu en orde á la materia, com lo 
rellotge es de or. Ser. Sum , es. 

ska cas ALGÚ. fr. Opinar del mateix 
modo que ell. Ser con alguno. Cum ali- 
quo sentire. [| Prevenir á algú que se es- 
pere un poch, que prompte estará pera 
tractar ab ell. Ser con alguno. Quampri- 
múm adsto. 

ska BO. fr.Sér convenient, útil, del cas. 
Ser bueno. Utile, congruum esse. 

ska DE aLoU. fr. Seguir son partit, opi- 
vió, Ste. Ser de alguno. Alicujus partes 
sequi. 

ska cent. fr. Constar, sèr veritat. Ser 
cierto ; constar. Constare , patere. 

SÉR LLARCH DE CONTAR. fr. Sér un as- 
sumpto llarch y enredat.Ser cuento largo. 
Diffasum et inextricabile esse. 

ska Luusv. fr. Estar mòlt distant. Estar 
léjos. Longè abesse. 

ska pex DEMBS. fr. Sèr inútil, sopérfluo. 
Estar demas. Supervacaneum esse. || 
Sobrar, mo estar ocupat en res. Estar de- 
mas. Otiosum esse. 

__ Ska PROP. fr. Trobarse un lloch ó sab- 
jecte á poca distaucia de altre. Estar 
cerca. Propè esse. 

ska TOANADOR. fr. Valer mès lo que se 
entrega que lo ques reb. Perder, tener 
que añadir ó que volver. Superadden- 
dum teneri. 

ska tincuT. fr. Estar obligat. Estar 
obligado. Teneri. 

¿asowr so? loc. de admiració, disgust 
ó estranyesa. ¿ Donde estamos ? ¿Ubivam 
gentiam sumus 7 

CADA HU LO QUE Sia sÈV. ref. Denota 
que no déu deixar pérdrer algú lo que 
li pertany , ni péndrer lo que no sia sèu. 
No hagas cohecho, ni pierdas derecho. 
Munera ne captes, nec perdas jura ca- 
veto. 

com wks ul sós mks 88 EMBOLICAN. ref. 
Denota que en las cosas de ingeni y gust 
so convé ibtervingan mólts. Muchos com- 
ponedores descomponen la novia. Pluri- 
mas orpator nubentem oruatibus orbat. 

COM QUI NO El ES PER axó. loc. Com qui 
fa altra cosa. Como quien have otra cosa. 
Quippe qui aliud agit. 

ENCARA NO SOM ALLÁ AHONT aNAM. loo. 
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Adverteix no se celebren las cosas fins 
que estigan couclosas. No alabes ni des» 
alabes, hasta siete navidades; nadie se 
alabe, hasta que acabe; no me digas 
oliva, hasta que me veas cogida. Nemo 
suos laudet, donec perfecerit actus. Par- 
cito me,noudum collectam,dicere olivam. 
| Denota que qui intenta enganyar 4 al- 
tre no pot alabársen fins haberho con- 


seguit. Ántes que mohatres no te alabes. 


Ne tibi plaude prius quam detur fraude 
potiri. [| ska pa Y men. 

ss son ska. m. adv. Se diu de lo que 
existeix sens haberse gastat ni malmes. En 
ser. Immutata re. 

ES qui es. exp. Se diu propiament de 
Deu que es sèr per essencia , peró en lo 
modo comú se diu de aquell ques porta 
bè y honradament. Es quien es, se porta 
como quien es. Est qui est. 

ros LO QUE FOS. exp. Íam. ab que se sol 
douar principi als cuentos y relacions de 
gent ordiuaria. Érase que se era. Sic ave. 

LO QUE ES ESTAT , ES ESTAT Ó SIA BSTAT. 
exp. ab ques preten que se olviden ó 
perdonen los motius de queixa ó enuig, 
com si no hi haguéssen estat. Lo pasado 
pasado. Preteritorum nulla mentio fiat. 

LO QUE ES ESTAT Y NO ES, COM SI NO Ha- 
GUES ESTAT RES. ref. pera disculpar al qui 
ell mateix se ha corregit ó esmenat de 
algun vici, particularment de deshones- 
tedat. El que hizo un yerro, y pudiendo 
no hizo mas , por bueno le tendrds. Que 
semel erravit, neque culpas addidit ullas; 
Addere cum posset, foemina, crede. pro- 
ba est. 

LO QUE ES TEU ES MEU Y LO QUE ES MEU BO 
vULL. ref. fam. que denota lo egoisme 
de algú.Partir como hermanos,lo mio mio, 
y lo tuyo de ambos. Que mea sunt, mea 
sint, tua sed communia sunto : 

Fraterni pactum uepe sodalitii. 

so será TanT. loc ques diu quant se óu 
una exágeració demasiada. 4chica compa- 
dre, y llevareis la yalga.Parcius ac verius. 

NO SEBHI TOT. lOC. NO TENIA TOT SON BENY. 

ó Ja sia. m. adv. disjunctiu. Fa sea. 
Sive, seu. 

$5A LO QUE SIa Ó LO QUE VULLA. €Xp. ab 
ques prescindeix de qual de dos é més 
cosas es certa, passant á tractar- lo as- 
sumpto principal en qualsevol de las su- 
posicions. Sea lo que fuere ó lo que sea, 
Quomodocumque se habeat. 
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sia Ó NO sia. exp. ab que presciadiat 
de la existencia ó no existencia de alguna 
cosa se passa á tractar del assumpto prin- 
cipal. Sea ó no sea. St vel nou sit. 

sia QUIS VULLa. exp. Qualsevol que sia. 
Sea el que fuere, cualquiera que sea. 
Quisquis, quicumque. 


si JO ros DE F. exp.lodica lo que deuría 


fer lo subjecte de quis parla en lo cas 
de ques tracta. Si yo fuera de F. Meo 
voto, me judice, senteutia mea. 

SOMHI PER LO QUE BI som. loc. ab que se 
adverteix áalgú que no retraga cosas age- 
mas á lo ques tracta. 4 lo que estamos 
tuerta. Non est his locus. 

SERAFÍ. m. Augel del primer chor y 
gerarquía. Serafín. Seraphim. || Subjecte 
especial en lo amor de Deu. Serafin. Se- 
raphim. [| Lo subjecte de especial her- 
mosura ó altras prendas. Serafin. Sera- 
phim. [| Epiteto de saut Francesch. Se- 
rafin.Seraphim. (| Especie de moneda de 
plata ú or que se usa en la India Serafin. 
Seraphim. 

SERAFICH , CA. adj. Cosa del serafí. 
Serdfico. Seraphicus. 

FER La SERÁFICA. Ír. met. FER LO CAPUT- 
XÍ FALS. 

SERAFINA. f. Teixit de llana sem- 
blant á la bayeta, encara que més 
trucat y abatanal , adornat de varios 
dibuixos. Serafina. Tela lanea discolor. 

SERASQUIER. m. General de exèrcit 
entre turchs.Serasquier.Dux apud turcos. 

SERBA. f. Lo fruyt de la serbera, de 
color pardo , que tira á roig, y la molsa, 
que es groguenca y sumament aspra fins 
que está beu madura , conté: las llavors 
de color pálit de un costat y roig de al- 
tre: quasi may madura en lo arbre, y es 
astringent en las cambras de ventre.Serba, 
sorba. Sorbus, sorbum , 1. 

SERBERA. f. Arbre, la soca del qual 
es dreta y llisa, las fullas aladas y com- 
postas de fullas aovadas, dentadas y pe- 
ladas per sota; las flors blancas, y son 
frayt es la serba. Serbal, serbo , sorbo. 
Serbus, sorbus, 1. 

SERCENAR. v. a. cERCENAB. 

SERÉ, NA. adj. Clar, sens núvols ni 
boyra. Sereno. Serenus, sudus. [| Apaci- 
ble, tranquil, sossegat. Seremo. Tran- 
quillas., candidus. j serena. 5. ( imasra- 
BABLE. 

AL SERÉ. M. adv. Ú La SERENA. 
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SERENA. f. La claredat, falta de oé- 
vols y boyras. Serenidad. Seresum, i, 
serena tempestas. | Nimfa del mar, que 
fugireo los poetas, dona ab alas de h 
part superior y de la ialerior aucell ab 
cua y peus de gallina; ó bé segons altres 
la part inferior de peix : los poetas Ga- 
gelxen que ab la suavitat de son cant 
adormía als navegauts, y sels menjaba ó 
precipitaba al mar. Sirena. Siren, 2, 
siren , is. j met. La dona que capta ab 
mòlta suavitat y melodia. Sirena. Siresa, 
e. || La humitat de que durant la nit está 
impreguada la atmósfera. Sereno. Noctis 
serenum, uocturni vapores. || La dona del 
sereno. Muger del sereno. Noctaroi cir- 
cuitoris uxor. 

á La sunerna. m. adv. Al descubert ó 
al ras durant la pit. .41 sereno. Sub dio, 
sub dium. 

POSAR Á La SEBENA. fr. Tráurer algos 
licor y deixarlo estar á la serena, com h 
aygua pera ques refresque, Bic. Serenar, 
poner al sereno. Nocturui vapori enpo 
pere. 

SERENAMENT. adv.m. Ab serenitat. 
Serenamente. Placidè. 

SERENAR. v. a. asseaenar. | 

SERENARSE. v. r. assERExAnSE. 

SERENATA. £. Coucert de imúsa 
ques fa ó dòna per la nit ó al seré. Sert 
nata. Nocturnus coucentus. | 

SERENER. m. Manto petit sens cu | 
que cubre lo cap contra la serena, y al- 
riba quasi fins á la cintura. Serenero 
Calyptra, 2. E 
- SERENISSIM, A. adj. sup. Serenist- 
mo. Serenissimas. [| Títol de honor que 
dòna á las persovas reals, infants SC. 
Serenísimo. Serenissimaos. o 

SERENITAT. f. sempua. 1. Y Dispos- 
ció del apre que causa un temps apacible. 
y seré. Serenidad. Apricitas, atis. ) Tito 
de honor ques dòna á alguns prínceps Y 
primers magistrats, com al Duch y elec 
tors de Venecia. Serenidad. Serenitis 
atis. [| Sossego , tranquilitat del avima é 
conciencia. Serenidad. Animi quies, trar 
quillitas. (| Apacibilitat, disposició sereot 
de la cara. Serenidad. Oris serenvas. 
Deswergouyiment , frescura. Serenidad 
frescura. Procagitas, atis. 

SERENO. m. Persona destinada per 
rondar á la nit, y cridar ab veu alla 
bora que cs, lo temps que fa, avis? 





Y 





dels incendis, y evitar los robos. Sereno. | 


Noctornos urbis circulator. 

SERFULL. m. Planta de camas pri- 
mas, ramosas, tendras , arrodouidas , 
lisas, de vert hlauquinós per la part 
inferior y 4 vegadas rogench Ps la su- 
perior: folles semblants á las del julivert, 
pero més petitas , retalladas més profun- 
dament, y més suaus al tacto, verdas al 
priucipi, cobertas en lo revés de borrissol 
mòlt fi, plenas de such y de olor aro- 
mátich. Es antiescorbútica , aperitiva, 
diurética, sudorifica , y serveix de ama- 
diment y per enciam. Cerefolio , perifo- 
llo. Cheerefolium , cerefolium , il, che- 
ropbyllom , i. 

SEBFULL SALVATOS. SÉBPOL. 

SERI, A. adj. seato. j 

SERIAMENT. adv. m. Ab serietat ó 
gravedat. Seriamente. Serio. | De veras. 
Seriamente , de veras. Serio. 

SERIE. f. Orde, fila, continuació , 
encadenament de cosas. Serie. Series, el. 

4 SERIE DE LAS PRESESTS. M. adv. Segous 
lo contingut literal de alguu llibre ó es- 
ent. 4 tenor de las presentes. Ad litte- 
ralem textum. 

SERIETAT. f. Gravedat, magestat. 
Seriedad. Gravitas, serietas, atis. || Se- 
verilat, aspresa en lo tracte. Seriedad. 
Sereritas, atis. [| Realitat, sinceritat en 
lo tracte. Seriedad. Sinceritas, simplici- 
tas, atis. | Modestia , circumspecció. Me- 
sra, seriedad , gravedad, circunspec- 
cion. Corporis habitus, compasitio, uis. 

SERIO, A. adj. Grave , circumspecte. 
Grave, serio, circunspecto. Serius. || As- 
preen lo mirar ó parlar. Serio. Severus. 
j Magestade. Serio. Gravis. || Ingeuuo , 
rerdader , real, .seus engany. Sincero, 
serio. Sincerus. || Important, de conside- 
ració. Serio. Maguus, magni momenti. 

Fea LO sento. fr. Manifestar gravedat. 
Mesurarse. Modesté se gerere. 

Posanse SEBIO. fr. Manilestar indignació. 
Ponerse serio, severizarse. Severitatem 
loduere. 

SERIÓS,, A. adj. ant.ssaio. || pe vanas. 

SERIOSA M ENT .adv.ip.ant. SERIAMBNT. 

SERMENT. m. sarmesT. 

SERMENYA. f. cBeMENYa. 

SERMÓ. m. Lo. discurs ú oració en 
jue se explica lo evangeli, doctrina cris- 
lana, ó en ques fa lo panegírich de al- 


an Sant. Sermon. Sermo., nis. || met. : 
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Reprehensió, adverteneia. Sermon. la- 
erepatio, animadvecsio, nis. 

SERMOCINACIÓ. f. ret. Figura, es- 
pecie de diálogo ó interlocució. Sermo- 
cinacion. Sermocinalio, nis. " 

SERMONAGAR. v. a. ant. ENBARONAB. 

SERMONAL. adj. Cosa de sermó. 
Oratorio, y sermocinal de poch y mal us. 
Oratorius. 

SERMONAR. v. a. ant. PREDICAR. 
. SERMONARI. m. Llibre ó eol-lecció 
de sermons. Sermonario. Sermologus, i. 

SERMONEJAR. v. a. raspicaa. [| Re- 
péndrer ab sermons. Sermonear. Incre- 

O, 88. 

SERMONET. m, d. Sermoncico, illo, 
ito. Conciuncula , 2. 

SEROL. m. farm. cenaT. || fam.BaRgeT. 

SERÓS, A. adj. Lo que participa de 
serositat ó té sas qualitats. Seroso, sue- 
roso. Serositatem habens, serosus. 

SEROSITAT. f. méd. Bumor aygua- 
lós y salí que se separa de la part roja 
de la sauch. Serocidad. Serocitas, atis. 

SERP. f. Reptil sens peus, de cap 
més ó menos pla, la boca grau, lo cos 
rodó y molt llarch respecte de sa gruixa- 
ria, que va disiminubiat gradualment fins 
á terminar en punta á la extremitat 
de la cua, de color gris, blavench 
per sota, ab quatre Glas de pintas ne- 
gras per sobre. Ni ha varias especies, 
que sols se diferencian per la maguitut, 
colors de la pell, y propietats que 
tenen; sent unas verinosas y altres no. 
Culebra , serpiente. Serpens, tis. [| astrón. 
Certa constel-lació septeutrional. Serpien- 
te, serpentario:, esculapio:, ofiuco. Ser- 
peus, tis, ophiucus, i. [] En le moral 
se diu de tot lo que es maligue, nociu, 
dauyós. Serpiente. Noxium , infestum. || 
Home. molt astut y taymat. Lagarto. Cal- 
lidus. 

8E8P DE aYGUA. La que habita en la 
aygua, vada y no tè verí. Culebra; ser- 
piente de agua. Anguis, is, hydrus, i. 

SER? DE CASCABELL. Serp: molt. perillosa 
de la América, de color pardo ab mescla 


" de groch , dents llargas y agudas, bas- 


taut grossa y de quasi cinch peus de 
llarga, y imoltíssim velós: en la cua tè 
unas parts membranosas que sonap com 
cascabells, de lo que li vé lo nom. Mor- 
ta pert lo verí. Serpiente de campanilla 
ó de cascabel. Serpens tinniens.. 
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SERP DE DOS CAPS. ANFISBENA. 

ssaP DE BSGULaPI. Especie de serp , que 
tè lo inferior del ventre verdós, y la 
part superior de la esquena tira 4 negra. 
No mossega á las personas, ni tè verí: 
diuhen ques menja 4 las altras, que re- 
sisteix al veneno, que es contra la pesta, 
y està plena de sal volàtil y oli. Serpiente 
de Esculapio, enanago. Pareas, e; /Es- 
calapii serpens. 

SERP DE Mar. Peix semblant al congre. 
Serpiente marina. Hydros, i. 

SERP DESSANGRADORA. Especie de serp 
que aquell á qui mossega llansa sauch 
per tots los conductos del cos. Serpiente 
desangradora. Hemorrhois , idis. 

SERP INFERNAL. Lo dimoni. Serpiente 
. infernal. Doemon , is. 

SERP MERIDIONAL. Astron. Certa constel- 
lació envers lo mitg dia. Serpiente meri- 
dional. Serpens meridionalis. 

SERP ques utansa. Serp de Malabar, 
que es com un dit de grossa y de cinch 
á sis peus de llarga, taut verda que nos 
distingeix eutre la herba, y se Hansa als 
ulls, orellas, ó nas dels passatgers; y allí 
ahont los mossega espargeix un verí subtil 
que vo tè cura. Serpiente que se lenza. 
Jaculus, 1. 

SERPEJAR. v. o. Girarse á un costat 
y altre formant espiras com las serps. 
Serpentear , serpear , culebrear.Serpo, is. 

SERPENT. m. Serp, regularment se 
diu de las mòlt grossas. Serpiente. Ser- 
pens, tis. || Instrument músich ab mòltas 
voltas 4 modo de serp. Serpenton, ser- 

ntin. Corna musicum. || DRACB. 

SERPENTARI. m. astr. sear. 2. 

SERPENTARIA. f. praconanta. 

GERPENTARIA vinciniana. Herba de la 
América septentrional, que fa unas arrels 
compostas de un cos llarch y prim, del 

ue naixen una multitat de tibretas ra- 
dicala , entrellassadas , grisas ó groguen- 
cas per lo exterior, y blancas en lo inte- 
rior, y que á vegadas porta residuos de 
sas camas y fullas, olor penetrant , rehi- 
nós y alcanforat , semblant al de la vale- 
riana , sabor cálit amarch , análogo 
á son olor. Los americans ne portan un 
tros á la punta de un bastó, perque 
créuhen que son olor fa fugir á las serps 
y altres reptils veriuosos. Serpentaria 
virginiana , viborera ó dictamo de Vir- 
ginia , póleo silvestre. Viperina, seu ser- 
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pentaría virginiana; aristolochia serpte- 


taria. 

SERPENTÍ, NA. adj. Cosa de serp. 
Serpentino. Serpentinus. [| Dit del marbre 
que tè part de serpentina , ó del que es 
vert, bigarrat del mateix color. Serpen» 
tino. Viride talco serpentino variegatum 
marmor. || m. quím. Canó que pu ser- 
pejant desdel fondo del alambi fos al 
refrigerant , pera destil-lar los licors. (u- 
lebra, serpentin. Tubus serpentinus.l 
Pessa de cer en los daus de las armas de 
foch, ab la qual se forma lo moviment y 
molla de la clau. Serpentina. Serpentim 
clavis. || Pessa de artillería antigua. Ser- 

entin. Bellicus serpens. [ pl. oFiras. 

SERPENTICIDA. adj. Matador de 
serps. Serpenticida. Serpentis occisor. 

SERPENTÍCOLA. m. Adorador de 
alguna serp, com los Hebreus que ado- 
ráreo la serp de metall eu lo desert. Ser- 

enticola. Serpenticola, e. 

SERPENTÍFERO, A. adj. poét. lo. 
que porta serps. Serpentifero , serpenii- 

ero. Serpentiger. 

SERPENTINA. f. mat. espiral. (Er 
cie de pedra marbre verda y olapada com 
la pell de serp. Serpentina. Ophites. 2. 

I Pedra preciosa de color vert obscor. 
ab clapas, punts, venas ó llistas del m- 
teix color, mès ó menos obecar, st. 
menos dura quel marbre , y adquireix ss 
llustre hermós. Serpentina. Serpentivss 
talcam. jj lustrument de ferro es que * 
asseguraba la metxa ab un caragolel: ! 
ab altre major se afiansaba á la cubu 
del mosquet pera calarli foch. Serpent. 
serpentina.- Ignaria scloppeti serpent 
pars. [| Especie de arma llansadissa. Je” 
pentina. Missile telum. 

S8BPESTISA MAJOR. Planta. DRaGONM: 

SERPENTINA MENOR. BARBA DE 44801. 

SERPENTINAMENT. adv. m. A ur 
nera de serp. Serpentinamente. Sipoos. 
serpentino more. 

SERPETA. £ d. Sierpecilla. Serpus: 
ee. || pl. Cohets que ixen de altres major 
y fen varias giragonsas com las serps 
Sierpecillas , culebrillas , culebrinas. 5- 
phurati pulveris anguiculus versatilis. 

SERPOL. m. Serfull salvatge: plo! 
de quatre á sis polsadas ab camas escis' 
padas, ramosas, primas, llenyosas. Jet 
drangulars y rogencas; fulles oposadas 
ab los pecíolos curts, pestanyosas, 204 
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das. y obtusas, flors en -cabeceta en la 
extremitat de las brancas; olor y sabor 
mòlt agradable : serveix pera condiment; 

dòua per destil-lació oli volátil ques 
pot substituhir al de la farigola, de la 
qual se diferencía poch. Serpol. Serpil- 
lum. i. 

SERRA. f.Folla de cer llarga y estreta 
que per una part forma dents inclinadas 
un poch alternativament als costats, las 
quals obren carrera pera dividir la fusta, 
bc. á la mida ques. vol y ab poch des- 
perdici. Sierra. Serra, e. || Fulla de cer 
ques diferencía de la serra comuna en fer 
un tall que equival á las dents y serveix 
pera tallar la pedra ajudada de arena y 
aygua. Sierra. Serra, e. | anat. lustru- 
ment que serveix pera la dissecció dels 
ossos. Sierra. Amphisbela, ee. | La que 
usan los ebanistas pera embotir las pes- 
ss. Sierra de marqueteria. Tessellan- 
di serrula. | Peix que tè en la mab- 
díbula superior una plenxa terminada en 
ena fila de dents ab que fa guerra als al- 
tres. Priste, sierra, serra.Pristes, is,serria, 
serra, e. [| Cordillera de montanyas par- 
tidas. Sierra. Prerupti montes. (| Conti- 
nuació de montauyas en una costa de 
mar. Cantiles , sierra. Montes continui. 
| Elevació que moguda del vent forma 
la aygua en la mar , fentla semblar una 
serra ó montanya. Monte, sierra. Mous, 
tis. || Rrma ó munt gran de palla ques fa 
en la era quaut se limpía lo blat, éic. 
Balaguero , sierra. Palez strues. || ter. 
CALAMÀSTECHS. [| aut. CERDA , CRIS. 

SERRA DS avGUa. Máquina ó molí de 
aygua ab sa fulla pera serrar. Sierra. 
Moleudinum Gadendis liguis. 

SERRA DE BoGia. La estreta que usan 
los fusters pera serrar eu círcul, com en 
los taps rodons, los forats en lo assento 
de las necessarias Gtc. Sierra de rodear. 
Angustior serra. 

seana pe Ma. La que pot manejar un 
home sol. Sierra de mano. Manualis serra. 

seera seca. Montanya de roca viva. 
Tormo. Rupes, is. 

SERRADET. m. d. de serrat. Cerrillo, 
cerrojon. Tumulus, i. 

SERRADIS , SA. adj. Lo que pet sér 
serrat. Aserradizo. Serrabilis. [| m. Las 
serraduras que fa la barrina foradant la 
fusta. Escobina. Scobs, bis. 

SERRADOR. m, Qui serra, Áserra- 


-| ques posa en la barba 
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dor, serrador, y chiquichaque lo qui ser- 


ra pessas grossas. Serrans, tis, serrarius, 
hi. [| Lo lloch ahont se serra. Aserradero. 
Serratrina , m. [| ant. TaLLADOR DE LLENYA. 

SERRA DURA. f. Obra de serrar. Ser- 
radura, aserradura. Serraria sectio. || La 
carrera que Ía la serra en la materia que 
va serrant , y la part ahont la fa. 4sser- 
radura. Serratura, 2. || pl. Las micas de 
fusta, Kc. que va gastant la serra. 4ser- 
raduras , serraduras, serrin. Serrago , 
iais, quisquilia, arum. [| sernapís. 2. 

SERRAHÍ. m. mostantós. || sarnaní. f 
adj. Pertanyent á la montanya. Serrano. 
Montanos. 

SERRALL. m. SBRRALLO. 

SERRALLA. f. ant. TERRAPLE, CRES- 
TALL, MARGE. 

SERRALLER. m. manrí. 

SERRALLERÍA. f.Lo art de serraller. 
Cerrajerta. Cerraria ars. 

SERRALLO. m. Palacio de un prín- 
cep Ó gran senyor en lo orient, y co- 
munment lo del gran Turch. : Serrallo. 
Basilica othomanica. || Las concubivuas 
del gran Turch, tavcadas en lo serrallo 
y guardadas per éunuchs. Serrallo. Mu- 
lieres in serralio inclussz. || ter. caano.2. 

SERRANESCH , DA. adj. sammaní, 
ARABICH. 

SERRANÍA. f. montanya. 2. : 

SERRANIL. f. Especie de punyal.Ser- 
ranil. Sicca , 2. 

SERRAR. v. a. Partir la fusta Sc. ab 
la serra. Áserrar, serrar. Serra secare. 

SERRAB La VELLA. Ír. met. fam. pera do- 
nar á enténdrer que se ha arribat á mit- 
ja quaresma. Partir la vieja. Jocari qua- 
si vetulam secando. 

SERRAT, DA. p. p. 4serrado , ser- 
rado. Serratus. ll anat. Se diu del muscle 
que tè dents 4 modo de serra. Serrato. 
Serratus, denticulatas. || m. serra , mM0N- 
TANYA. | 

SERRATULA. f. Planta. sstónica. 

SERRELL. m. FBaNJa. 

SERRERA. f. Pila ó munt de llenya. 
Tinada. Strues, is. A 
SERRETA. f. d. de serra pera serrar. 
Serrezuela , sierrecilla. Serrula , 2. | Tu- 
ronet. Monteciho. Tumulus, i. |] met. 
Pessa de ferro en forma de mitja lluna, 
ab dents menos agudas que las de serra, 

da als matxos y 
mulas pera ferlos alsar lo cap y mauejar- 
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los més facilment. Perrillo, cabezon.Ser- 


rula, e. I 

SERTORIA, NA. adj. Cosa de Serto- 
ri famós capità romà , refugiat en Espanya 
en la guerra civil de Mario y Sila, y que 
capitanejánt los espanyols derrotá móltas 
vegadas las tropas romanas, y al fi morí 
á traició per son company Perpena. Ser- 
toriano. Sertorianus. 

SERVADOR, A. m. y f. Qui guarda 
ó defensa. Servador. Servator, is. 

SERVAR. v. a. ant. OBSERVAR, CUM- 
PLIR. || ter. Sostenir alguna cosa pera que 
no caygue ó se afluize, com la portadora 
Sc. quant se carrega. AÁguantar. Susti- 
neo, es. [| aquanramss. 1. [| reservan. | 
IMPEDIR. (| GUARDAR , SALVAR , PROTEGIR: 

SERVAT, DA. adj. ant. cumeLgrT. 

SERVENT, A. adj. Qui serveix, ó 
mostra obsequi ó rendiment á altre. Sier- 
vo. Servus, i. 

SERVENT DE DEU. Temerós de Deu, que 
guarda sos preceptes. Siervo de Dios. 

vos Dei. 

SERVENT DELS SERVENTS DE DEU. Nom que 
per urbanitat se dòna á alguns prelats 

e la Jglesia.Siervo de los siervos de Dios. 
Servus servorum Dei. 

SERVENTESI. m. Quarteta semblant 
als quatre versos primers de la octava, 
multiplicantlos tant com se vol, y ni ha 
ab cua ú vers trencat y de altras mòltas 
especies. Serventesio. Serventesius, ii. 

SERVENTESIAS. m. pl. Especie de 
diálogos antichs. Serventesias. Servente- 
sie, arum. 

o SERVEY. m. Obra de servir. Servi- 

cio , servidumbre. Famulatus, us, opera, 
e. || Lo estat de servent ó criat. Servicio. 
Famulatus, as, ministerium , ii. ] Favor, 
obsequi. Servicio. Oficium , obsequium, 
li. [| Gust, gracia ques fa á altre. Servi- 
cio. Gratia, 2, beveficiam , ii. [| Culto ó 
rendiment ques fa á Deu. Servicio. Ser- 
vitium , ministerium, di, cultus, us. || 
Ofici ques fa per altre. Servicio. Opera, 
me. | Lo mérit ques fa servint , especial- 
ment en la guerra. Servicio. Meritum, i. 
| La porció de diner ofert volantaria- 
ment per las urgencias del estat ó bè 

úblich. Servicio. Pecuniarum douatio. 
j La utilitat que resulta 4 algú de lo 
que altre fa per ell. Servicio. Utilitas, 
atia. | Lo conjunt de pipa y altras cosas, 
en que se serveix lo menjar y béurer. 
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Servicio. Mensaria vasa; fercula, orum. 
Lo conjunt de criats y criadas de al- 
guna casa. Servidumbre. Familia, z, (- 
molitiam, i. ) Us, profit, utilitat que 
pot tráurer de alguna cosa 4 son temps. 
Servicio. Prolectus , us. ) ant. arcato, 
añaTIFICACIÓ. || Plat, posada de menjar á 
un temps en la taula. Cubierto, servicio. 
Fercolom , i. 

SERVEY DE LLANOS. La quantitat que 
pagan al rey los titulars, en lloch dels 
soldats ab que deuben assistirlo eo cam- 
panya. Lanzas, servicio de lanzas. Peco 
viaria compensatio pro hastatis militibus. 

seaver DE PLATA. Colleras Gic. que ser- 
teixen pera menjar. Bajilla de plata. 
Argentaria supellex instruendz meuse. 

AL-LEGAR SERvEYs. fr. Fer algú presents 
los mérits pera alguna pretensió. Alegar 
servicios. Merita proferre. 

ESTAR AL SERVEY DE aLGÚ. fr. de corte- 
sia, ab que se ofereix alguna cosa ó per- 
sona á la disposició de algú. Estar al 
servicio de alguno. Alicujas obsequio te> 
se offerre. 

Fea LO server. fr. mil. Estar ocupat es 
la milicia. Hacer el servicio.Officiom ¡a- 
plere in militia. 

FER SEAVEY. Ír. SEBVIB. 

PER UN POBBE Ó FLACB SERVEY i stGt.Ír 
Ferli uva mala obra ó causarli aigua 
perjudici. Hucer un flaco servicio d al- 
guno. Damnym alicui inferre. 

ska DE server. fr. Estar apte ó 4 pro 
pósit pera servir. Ser servidero. Idoveua 
esse. 

ska server. Íf. PLÁURER. 

TOT Fa SERVEY UNA VEGADA ES LO AsnT.rtÍ. 
Denota que las cosas ques desprecian pet 
sèr de poca monta , solen aprofitar es 
algunas ocasions. Las migajas del fardd 
d las veces saben bien. Cum cogit is0pt: 
eibi reliquiz placent : 
Colligit esuries, ques spargit copia micas 

SERVIBLE. adj. Lo que pot serrit. 
Servible. Utilis. I 

SERVICI. m.sgaver. ) Vas que serres 
pera anar de cambra. Servicio, servidor 
Scapium , ii. jj ter. mecEssaB14. 

COBRADOR DEL seavici.Qui cobra lo ser 


vici y montasgo. Serviciador. Exacto” 


vectigalis pro gregis transmeatione. 
SERVICIAL.m.y f.Oficiós , obsequió. 

Sirviente , servidor. Obsequiosus, oficio 

sus. | Ajuda ó clisteri. Servicial, 2) 


SER 


elister. Clysterium, ii. ] náut. Servent, 
mworso ques llogaba per servey del patró 

y de la vau, que tenía la hipoteca de 

son salari sobre lo buch al que debia ser- 

vir tot lo temps de sou ajast, encara que 
passés al domini de altre. Sirviente , mo- 

20. Famulas, i. 

SERVICIALMENT. adv. m. Obsequio- 
mment. Oficiosamente , servicialmente , 
obseguiosamente. Officiosé , obsequiosè. 

SERVIDOR , A. nn. y f. Criat, ser- 
vent. Servidor , sirviente. Servus , adint- 
uister, i. ¡Qui festeja ú obsequía á al- 
guna dona. Servidor. Foemine obsequens. 
¡expr. de cortesía ab que algú se ofe- 
reix 4 la disposició de altre. Servidor. 
álicujos studiosissiurs. 

SERVIDORA. f. ant. seavict. 2. 

SERVII. m. ant. seaver. 

SERVIL.adj.Lo que es pròpi de criats 
y servents. Servil. Servilis. || Cosa de ofi- 
cials ó arts inecánicas. Servil. Servilis. 

SERVILIA. f. Lley que pronunciá 
Servili. Servilia. Servilia lex. 

SERVILITAT. f. Qualitat de servil. 
Servililad. Servilitas, atis. 

SERVILLETA. f. fam. Lo paper pera 
limpiarse en las necessitats majors. Es 
reu purament castellana. Servilleta. Auo- 
tergium , ii. 

SERVILMENT. adv. m. De un modo 
servil. Servilmente. iguavè, serviliter. 

SERVIOLA. f. uáut. Barra diagonal 
que ix cosa de quatre pams de las bor- 
das sobre lo castell de proa , ab dos po- 
litzas de brouso al cap de fora , per 
ahont traballa lo aparell ó gata pera issar 
las áucoras y col-locarlas en son lloch, 
ó de mantevirias apunt pera deixarlas 
cáurer quaut se vol douar foudo. Ser- 
viola, pescante. Anchoris levaudis de- 
serviens palus. ] 

SERVIR. v. nm. Obsequiar, compláu- 
rer. Servir. ()btempero, administro, as. 
i Estar en servey de altre, sèr son criat. 
Servir. Servio , is, famalor, aris. | Estar 
empleat en la ezgcució de alguna cosa per 
mauament de altre, encara que sia en 
pesa ó cástich. Servir. Servio, is. || Exèr- 
cir algun empleo ó cárrech propi ó en 
lloch de altre. Servir. Munus adimplere. 
i Obligar, fer servey ab molta diligen- 
cla. Servir. loservio , is. (| Sér útil ó 
prolitosa alguna cosa. 4provechur, servir. 
Prosum, des, cunfero, ers. [| Estar ocu- 

TOM. 1. 7 
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at en la milicia. Servir, militar. Milàtie 
inservire. j Ajudar. Servir, hacer buenos 
oficios. Juvo, as. j Afavorir, assistir , 
obligar, fer pler 4 algú. Servir. Commo- 
do, as. f) v. a. Donar culto ó adoració á 
Deu. Servir. Servio , is. | Ubsequiar á 
algú, fer alguua cosa en son favor, be- 
vefici ó utilitat. Servir. Obsequor , eris, 
officium alicui prastare. [| Cortejar algu- 
na dama, solicitant son fuvor. Servir. 
Foemine obsequi , ejus gratiam captandi 
causa, morem gerere. j Oferir ó donar 
volantariament al rey ó república alguna 
quantitat pera las urgencias del estat ó 
del públich. Servir. Pecuniaram servi- 
tium oferre. [ Cumplir ab la cárrega de- 
guda á algun ofici 6 benefci. Servir. 
Muuere aliquo fungi. (| Seguir los juga- 
dors tirant carta del coll que ha tirat la 
primer. Servir. Chartam lusoriam sub- 
inittere. || Portar lo meujar ú béurer á 
la taula. Servir. Mensis tpiuistrare. 

¿DE QUE sEnveix2 loc. Denota que al- 
guna cosa no es del cas. ¿ De qué sirve 2 
¿d qué sirve 2 ¿Quid hoc? 

o FERSE seavia. Ír. No permétrer descoyt 
en sa assistencia. Servirse, hacerse servir. 
Propio servitio consulere. ¡| Dominar, 
manar ab imperi. Hacerse servir muy bien. 
Impero, as. 

PEA SERVIB Á VM. exp. de obsequi y 
cortesía. Paru servir d Y. Tuo obsequio 
prastò sum. 

QUI NO SAB LO QUE ES SERVIR, NO SAB LO 
QUE ES patin. ref. Deuota lo mòlt ques 
pateix servint, y lo poch fruyt que sen 
tràu.Sirve d señor, y subrás que es dolor. 
Si vis scire dolor quid sit. tamulare dy- 
paste. 

SERVIRSE. v. r. Condesceudir ó fer 
lo que algú demana. Servirse. Gratum 
habere. (|) Valerse ó usar de alguna 
cosa. Servirse. Uni. ' 

SERVIT, DA. p. p. Servido. Obsecun- 
datus. || adj. Portat, usat ó mitg gastat. Ser- 
vido. Ditritus. 

ska seaviT. fr. Voler alguna cosa, dig- 
uarse. Ser servido. Diguari. 

SERVITA. m. Religios de Ntra. Sra. 
dels Dolors. Servita. Maris servus. 

SERVITUT. f. Obra de servir. Servi- 
dumbre. Servitus, utis. || Esclavitut, con- 
dició servil: Servidumbre. Servitus, utis. 

j Se diu per extensió de tota especie de 
subjecció , y dependencia ú obligació 
8 
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inexcusable. Servidumbre. Servitus, utis. 
| Lo dret ó us que una cosa ó heretat 
tè sobre altra, ó algú sobre cosa sgena 
pera son profit. * Servidumbre. Servitus, 
utis. | Subjecció á que obliga lo maudo, 
las riquesas y autoritat.Servidumbre.Man- 
cipatio, nis. | Opressió , submissió for- 
sada. Servidumbre. Servitus, utis. j Dit 
de aquella que eu la decadencia del imperi 
romá se introduhí en lloch de la rigurosa 
de esclaus, y fou deixar los seuyors ó 
conquistadors als pobres y als llauradors 
sas terras ab dret de servirlos. Servi- 
dumbre. Obsequium clientelare. || senver. 
12. f met. La subjecció de las passions ó 
afectes que impedeixen la llibertat. Ser- 
vidumbre. Servitus, utis. 

SER VU. m. ant. escLaU. 

SESMA. f. La sexta part. Sesma. Sex- 
ta pars. 

SESME. m. Districte ó partit. Sesmo. 
Proviuciz tractus. 

SESMER. to. Oficial pera cuydar dels 
uegocis de cada sesine. Sesmero. Procu- 
rator, is, populi tribunus. 

SESQUIALTERO Ó SESQUIALTRE. 
adj. que se aplica á la rahó de 3 á 2 que 
té uba cosa ab altra ó proporció de un 
número á altre contevint á ell y á sa 
meytat, com 1248 quel conté upa ve- 
gada y la meytat del 8. Sesguidltero. 
Sesquialter. 

SESQUIMODI. m. Lo que tè modo y 
mitg. Sesguimodio. Sesquimodius, ii. 

SESQUIOCTAU . VA. adj. Lo que tè 
lo octau de una cosa y mitg imès. Ses- 
quioctavo. Sesquioctavus. 

SESQUIPEDAL. adj. poét. De peu y 
mitg. Sesquipedal. Sesquipedalis, sesqui- 

edaueus. | Dit de las paraulas rettun- 
bauts , fastuosas y vanas. Sesguipedal. 
Sesquipedalia verba. 

SESSEJAR. v. a. Pronuuciar la 8 com 
la c ó la z. Sesear. S ut c Ac. efferre, 
blaso ore loqui. 

SESSELI. m. Especie de fonoll ó her- 
ba que conéixen las femellas dels cervos, 
y ab la ques purgan pera facilitar lo 
part. Seseli. Foeniculum tortuosum. 

SESSEN. m. ant. Moueda de Aragó 
que valía sis maravedissos. Sesen. Arago- 
vie nommus sevarius. 

SESSEO. m. La pronúnciació de la 
s com c. Seseo. Blesio, nis. 

' SESSER. v. n. ant. stunsa. 
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- SESSIÓ. f. Cada assambles 6 junta de 
un concili. Sesion. Sessió , nis. ] Janta é 
congrés en qualsevol línea. Sesion. Ses 
sio, his, oconcessas,. us. |] Plética , coe- 
fereocia , consulta entre varios. Serio. 
Assessio , nis. 

SESTERCI. m. Moneda de plets entre 
los romans: vi hable major y mesor, 
aquest valía 2 asses y mitg de coure ro- 
mans, y lo major cosa de 168 vintidoss 
segons voleu algues, y segons altres 172, — 
y quant lo sesterci se expressaba adver- 
bialiment , valía 100 vegadas més que 
quant se proposaba ab sols lo nament. 
Sestercio. Sestertium , ii. | 

SET. m. Numeral cardinal. Siete. Sep 
tem. | adj. ordiual. Seté, lo que ve des- 
prés de sis unitats. Siete , séptimo, sétimo, 
seteno. Septimus. [] m. Lo caràcter ó sí | 
que representa dit número. Siete. Septe- 
parii nomeri vota. || La carta de jugat, 
ó dau que te set seuyals ó punts, com lo 
sar de oros, Sc. Siete. Charta lusoria vel 
taxillus notis septem distigctys. | 

SÉT. f. Gana ó apetit de béurer. Sed 
Sitis, is. | met. Desitg ardent de algun 
com. Sed. Sitis. is, cupido, inis. ( Li 
necessitat de aygua que tenen los camp 
quant fa temps que no ha plogut. Sed. 

itis, ts. 

skr Pars4, méd. Se diu de la sequedt 
que causan en la boca los vapors de la fer- 
mentació dels aliments. Sed falsa. Fi: 
sa sitis. | 

ABRASARSE Ó ESCANYARSE DE SÈT. fr. (860. 
Patir gran sèt. 4Apalambrarse de sed 
Vebemeati siti laborare , compelli. 

aPaGan La SÈT. Ír. Béurer fins á mtu- 
ferse. Apagar ó mutar Li sed. Sitim es- 
tinguere. 

FER AGAFAR SÈT. fr. Fer enrabonar 0 
cridar massa. Hacer desgañitar , desps- 
nifar , despepitar , desgargantar. Fsoc- 
bus contundere. | 
+ FER sÈT. fr. Causarla , móurerla agost 
cosa. Hacer sed. Sitim excitare. | lent 
ausia ó desitg vebement de alguna com. 
Rebentar. luhio, as. ! 

FER SÈT Y NO DONAR BRURBR. ref. cor 
tra los poderosos que posau 4 la vista lo 
premi. y en arribaut la ocasió noldous ' 
Metióte en la huerta, y no te dió de k 





fruta de ella.Fidem obligas et von prestas. 


( També se diu eoutra aquell que dis: 
mal. de la dova que fentli goig, no pol: 
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tercia, sexta y nora, comensant desde 
las 12, y cada una contenía 5 horas. Sex- 
ta. Sexta, ze. | mús. Consonancia que 
prové de la inescla de dos tons que están 
en proporció de 548 en la sexta: me- 
nor. Sexta. Hexacordon. i. [| Cada una 
de las sis parts en ques divideix un tot. 
Sezxto. Sextercius, ii, sestans, tis. 

SEXTAMENT. m. adv. En sisé lloch. 
En sexto lugar. Sexto loco. 

SEXTANT. m. Moneda antigua roma- 
ma que valía la sexta part del as ó dos 
tensas. 'Sextante.Sextans, tis. | Instrument 
de matemáticas, y es la sexta part de un 
círcul, ó un arch de 60 graas: serveix 
pera amidar los ánguls. Sextante. Sex: 
tans, tis. | 

SEITANT DE URANTs. Nova constel-lació 
entre lo lleó y la hidria. Sextante de Ora- 
nia. Sextans Oraniz. ( 

SEXTANTAL. adj. ant. Lo que tenía 
dos unsas. Sextantal. Sextantalis. 

SEXTARI. m. Mesura de líquits, que 
usaban los romans , en la que cabían 20 
unsas desygua ó de vi; de mel 50 y de 
oli 18. Sextario. Sextarius, ii. | Mesura 
que usaban los hebreus, y alguns diuhen 
que era lo mateix que lo que caben sis 
ous. Sextario. Sextarius, ii. |] ast. BEXTIL. 

sexrami ¿ticu. Mesura de líquits , en 
que cabían 8 lliuras y 5 unsas de aygua. 
Sextario ático. Sextarius atticus. 

SEXTIL. adj. astron. Se diu del.as- 
pecte dels astres, quant distan un “de al- 
tre la sexta part del zodiach , que es 60 
graus. Sestil, sextil. Sextilis. 

SEXTILLA. f. poét. Compesició de 
sis versos, comunment de set, vuyt ú ón- 
se sil-labas ab consonaucia á gust del 


poeta, y que cáu mòlt bè la pausa en. 


cada dos versos. Sextilla. Com positio me- 
trica sex versibus constans. 


- SEXTO, A. adj. Sisé. Sexto. Sextus. . 


SEXTUPLICAR. v. a. Multiplicar per 
6. S-xtuplicar. Sextuplico, as, senarium 
nutnerura repetere. - 

SEXTUPLO, A.adj. Lo que enclou en 
«6 vegadas la unitat. Sértuplo. Sextu- 

us. 

SEYETA. É. sera. 

SEYL. A. pron. AQUELL. 

SFORSAR , SGRAMIR. v. a. ant. y 


mólts altres ques troban ab s líquida, 


búsquense en la €, COM, ESFORBAR, ESGRA— 
MIR, Kc, o | 
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SÍ. adv. m. pera respóndrer sfirmant 
ó concedint. Sí. Utique, ita, quidem, 
idem . etiam. [| Se usa pera afirmar ó as- 
segurar. encara que -no entrevinga pre- 
gunta. Sí. Veré, equidem. || Se usa pera 
ponderar, com aquesta lletra sí que es 
bona. Si. Demum. ij irón.' Se usa vegati- 
vament. Sí. Verè quidem , non. jj Moltas 
vegadas significa dubte , recel ó suspita, 
y se li sol anteposar la partícula mès, 
axí se diu, vo sé sí podrá sèr, sí ó nks sí 
pensau que sens estudiar se ha de saber, 
aneu mòlt equivocats. Si. An, utrum. | 
Conjaucció condicional. Si. Si. || Se usa 
també pera donar per suposáda ó sabuda 
alguna cosa, y passar desde ella 4 argúir, 
luferir ó assentar altra, com si lo co- 
neixes, perque ten fias. Si. Si. | Se usa 
com partícala disjunctiva, contraposant 
uva preposició á altra, y repetint lo st, 
con: 81 estadias tiudrés premi, sí no res. 
Si. Si, sin autem, sin veró. | També se 
usa pera eucaréixer alguna cosa , contra- 
posautla á altra. en lo significat de encara, 
com si li donasseu un duro, nol faríau 
més content. Sí, aunque. Etiamsi, quam- 
tumvis. ) També se usa com conjuncció 
disjuuctiva ó interrogativa.Si.An. | Espe- 
cie de conjuncció condicional dubitativa 
ó de deseonfiansa,com sreumplís, prou ani- 
ría bè. Si. Si ita esset, modo nt, dum. / 
Se usa també en to de admiració, com 
tiogué lo desvergonyiment de dirme que 
mentía, ¡sí! Si. Ut. ( En algunas expres- 
sions serveix pera explicar la superioritat 
ó excel-lencia de alguna cosa, com st 
homes de bè hi ha, ell ne es un.Si. Si us- 
quam gentium. (| pron. personal de la 
tercera persona, y que may serveix de 
nominatiu, y algunas vegadas se aumenta 
la significació ; postposantli la paraula 
MaTeix. Sí. Sui, sibt, se. j m. Consenti-: 
ment. Si. Si, consensus, us. ll mús. La 
última de las set veus de la escala. Si. 
Septima musicalis vox. j La pitrera ó ca- 
vitat del pit. Seno. Sinus, us. 

sr acás, sí PERCis. m. adv. Significa la 
possibilitat ó contingencia de que succe-. 
hesca ó haja succehit alguna cosa. Si 
acaso , por si acaso. Si forté. 

si BÉ. m.adv. Encara que. Se usa pera 
explicar alguna excepció.Si bien, aunque. 


- Tametsi. 
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81 CERT, 81 PER CERT. m. adv. Certament. 
Si cierto ó si por cierto. Proculdubió. 

8: mÒLT conve. loe. Tal vegída. Si d 
mano viene , ó viene d mano. Forsan. 

sí no ES QuE. loc. Sino que, com stro 
zs QUE haja viogut. Si no que ó si ya no 
es que. Ni vel misi. 

st Ó HO. EXP. Ó DINS Ó FORA. 

81, 61. inter]. Ja, Ja. 

DE PEA sí. m. adv. Separadament , com 
cada hu oz rea sí. De por si. Segrega- 
tim , seorsim. 

ot sí mateix. m. adv. De sa propia vo- 
luntat. De suyo, de si. Ex se. 

DONAR LO SÍ. fr. Concedir, convenir; en 
lo septit mès comú es donar paraula de 
casament. Dar el si. Consensum proferre. 

Ex sí. m, adv. pera denotar lo consti- 
tutiu essencial ó propi de alguna cosa, 
com es menester considerar la cosa Em 
sí. En sí. Secundàm suum esse. 

estan BA sí. fr. Tenir judici ó cabal 
coneixement , no estar perturbat. Estar 
en si ó en su acuerdo. Compotem sui esse. 

esTaR SomRE sí. fr. Estar ab vigilancia 
pera no ser enganyat ó sorprés. Estar so- 
bre si, llevar la burba sobre el hombro. 

Pervigilem esse. 

FOBA DE SÍ. m. AÑV. FORA DE SERY. 

LO sí, sí; LO mo, so. loc. que pondera 
la ingénuitat. Sí por sí ó no por no; si ó 
RO como Cristo nos enseña. Sine tergi- 
versatione. 7 

HO Din sí Mi no. fr. Estar indetermiuat. 
No decir sí ni no. Reticeo, es. [| No rese 
póndrer res á la pregunta. No contextar, 
no decir ó no responder un sí ni un no; 
no decir bueno ni malo. Obmatesco , ás. 

PER sí. m, adv. Per propia convenien- 
cia, Com cada hu mira rea sí. Por si. Ob 
proprium commodurn. 

, PER SÍ Ó Pen EO. m. adv. Per lo que pot 
ser. Por si acaso ; por sí ó por no; por lo 
que pudiere tronar. Si forts in eventa. : 

UN si ES mo ES. exp. Lo mateix que 
poch , que quasi res. Un sí es noes. Nihil 

rè. 


SIA QUE. conj. disjunctiva. Ora. Vel. 

SIACAL. m. Arbre de Filipinas, de 
fosta fina ] corretjosa , que resisteix 4 la 
serra, y dura mòlt sota del aygua, per 
lo que se emplea en embarcacions.Siacal. 
Siacalis arbor. 

SIATS. imperatiu del 
Seais. Este, vel estote. 


verb ska. 


SIC 

SIBARITA. m. Natural de la ciutat de 
Sibaris en Sicilia. Sibarita. Sybarita, e. 

f adj. Cosa de Síbaris. Sibarltico. Syba- 
riticas. 

SIBERA. f. meuca. 

SIBELL. Contracció de atí y mu. 
Asi bello, hermoso. Sic bellus. 

SIBIDILLA. f. cisabitta. 

SIBILANT. adj. poét. Lo que xivls. 
Sibilante. Sibilans. 

SIBIL-LA. f. Entre los pagans lo ma- 
teix que profetissa, que creya inspirada, 
ó una donsella possehida de un eutusia» 
me diví, que prouuuciaba oracles, y dens 
las cosas futuras.Les principals eran deu: 
Ámaltea , Heritrea , Guunana ó Délica, 
Deífobe, Herófile , Lamia , Demólk, 
Maspessa, Manto, Pitia, Sabe y Car- 
menta. Sibila. Sibylla , se. 

SIBIL-LAR. v. n. ant. mona. 

SIBIL-Li, NA. adj. Cosa de las sibil- 
las. Sibilino. Sibylbiaus. 

- SIBIL-LISME. m. Doctrina de ls 
sibil-las. Sibilismo. Sibyllismos, i. 

SIBIL-LIS l'A. m. Afecte 4 las sibilles, 
partidari de la doctrina de ellas. Sibilis- 
ta. Sibyllistaram scriptis addictus. 

SIBUCH. m. Aucell de passada quis 
del tamany de un mussol, pero las alas és 
largas. lo becl: curt y boca mòlt gra: 
las plomas pardas ab pintas bermellescu, 
y no es aucell de rapiny a. ans bé molt tor 
to. Zumaya , zumacaya , engañapastorts 
Strix, igis. ¡| met.raramoscas. [ Se diu de 
qui tè la boca mòlt grau , y que comos- 
ment se anoniéena BOCa DE SIBOCH. ( 24800 

SIC. m. ant aquí. J axí. | st. 

SICAMORT.w. En lo blasó es un cr 
col unit com lo de un carretell ó barri 
Ciclamor , cicamor. Sicamoros, i. 

SICART. m. Especie de cabra mostó 
semblant á la dayna, y tè las ancas bar 
cas. Pigargo. Pygargus, i. | Especie de 
águila major que un gall ; cap y coll de 
color castany cendrós, las nivas dels olb 
mòlt negras; lo bech còrb y més llarch 
quel de las altras águilas; lo llom. b 
part superior de las alas, lo ventrt 
camas de color de ferro ab un pocb 
negre ; la cua blanca, menos las dos plo” 
mas menors que són mila] Espe de 
Pigargo. Pygargus aquila. 
faloo de coles mblact el rr ab im 
plomas majors de las alas un o 
curas; lo pit blanch ab algunas clapo 
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pardas; los rems de las alas exteriors ab 
clapes cendrosas, y la extremitat de la 
cua blanca. Pigargo.Accipiter pygargus. 

SICCITAT. f. szquenar. 

SICELAR. v. a. y derivats. siKttan. 

- SICIGIA. m.astr. Lo temps que hi ha 
desde la conjuncció de la lluna 4 la opo- 
sició, y de aquesta á aquella, y la mateixa 
oposició y conjuncció.Sicigia. luter luns 
conjunctionem et opposilionem tempus, 
atque lusz conjuuctio et.oppositio. 

SICILIA, NA. adj. Cosa de Sicilia, isla 
del mediterrani. Siciliano. Siculus. 

SICILIANA. f. Aucell. corosu. | 

. SICÍLICH. tm. Pes dels antichs , que 
equivalía à dos drachmas y sis escrúpols. 
Sicilico. Sieillicum , i. 

SICLAR. v. a. seiLaR, GRABAR. | 

SICLO. m. Moneda de plata usada 
entre los hebreus, de mitja unsa ática, que 
es lo que usan las apotecaris. Siclo. Si- 
clus. solidus, stater, i. 

SICOFANTA. m. Calumniador injust. 
Sicofanta. Sicophanta, 2. || EuBusrsao, 
TaaPaseñá. [| ADULADOR. 

. SICOL. exp. ant. Axí com ell. 4sé co- 
mo él. Quemadinodum ille. 

SICOMANTICH, CA. adj. Quis val 
de fullas de figuera pera endevinacions 
vanas. Sicomdntico. Sicomanticus. 

SICÓMORO. m. Especie de figuera 
borda , de fullas semblants 4 las de la 
morera , que fa fruyt tres ó quatre ve- 
gadas al any. y no está agafat á las ramas 
sino al tronch. Sicómoro. Sycomarus, i. 

SIDE. m. ant. aExYoe. 

SIDELLÍ. exp. ant. Si de ells. Si de 
ellos. Si illorum vel ex illis. 

SIDERAL. adj. Cosa de las estrellas ó 
astres.Sidereo, sideral.Sideralis, sidereus. 

SIDEREA. f. Herba que cura totas 
. Jas leridas fetas ab ferro. Sidereu. Si- 

dereon , i. 

SIDERITIS. m. Pedra que está com 
talpicada de unas petitas clapas de ferro. 
Sideritis. Sideraticus lapis. aut. erona 
IMAN. 

SIDONCHS. m. adv. m DoNcas Ro. 

SIDRA. f. crona. 

SIESTA. f. Lo temps després de mitg 
dia, en que apreta més lo calor. Siesta, 
Solis zstus. | Lo temps destiuat pera des- 
causar ó dormir després de haber divat. 
Siesta. Pomeridiana quies. ) Lo acte de 
dormir després de dinar. Siesta. Pame- 
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ridiana dormitio. [ Lo punt de música 
que en las iglesias se canta ó toca per la 
tarda. Siesta. Musica pomeridiana. 

FER LA SIESTA. ÍT. FER MITGDIADA. 

SIGALA. m. ter. fam. pataicó. ) 

SIGIL-LARIAS. f. pl. Festas ques ce» 
lebraban en Roma , ditas axí, perque se 
presentaban, alguns sellos, grabaduras, 

c. Sigilarias. Sigillaria , orum.. 

SIGIL-LO. m. Secret. Sigilo. Sigillam, 
5. | sELLO. 

SIGIL-LO SACRAMEITAL. Lo secret inviola- 
ble que déu guardar lo.confessor. Sigilo 
sacramental. Sacramentale sigillum. 

AB TOT SiGML-LO. mm. adv. Ab tot secret. 
Con el mayor sigilo. Abditissimè, . 

GUARDAR SiGiL-L0. fr. Callar ó guardar 
profundament un secret. Sigilar, guaro 
dar sigilo.Silentio tamquam sigillo celare. 
' SIGIL-LOS, A. adj. Qui observa ab 
rectitut lo secret. Sigiloso. Cauté aliquid 
velans. 

. SIGIL-LOSAMENT. adv. m. Ab se- 
cret. Con sigilo, sigilosamente. Sigillatim. 
. SIGLAS. f. pl. Abreviaturas é lletras 
singulars que significan alguna cosa de- 
terminada, y encara val cada lletra 

no mot, com en la creu de Jesucrist, 
INRI. que vol dir « Jesus Nazarenus Rex 
Judzorum." Siglas. Sigla, orum. 

SIGLE. m. Espay de ceut anys ó de 
cent revolucions solars. Siglo. Seculum, 
1. centum aunorum curriculum. $ La 
edat, temps y duració de cada cosa. Si- 
glo. Etas, tis. || Temps llarch 6 indeter- 
minat, com ja Ía un siGL8 que estich aquí. 
Siglo. Seculum , i. | mos. | cesruai. | 
Lo altre mon. El otro mundo, la otra 
vida. Altera vita. 

SIGLS DE COURE. mit. Lo temps en que 
se adelantá la malicia, enganys y guer- 
ras. Siglo de cobre. tas mnea. | 

SIGLE DE FE8RO. Lo temps eu que Gngí- 
ren los poetas que fugíren las virtuts y 
regnáren los vicis, per exteusió lo temps 
desgraciat. Siglo de hierro. Seculum 
ferreum. l 

sIGLE DE OR. Aquell que sols existí en 
la fantasia dels poetas, que fiugiren ha- 
ber reguat en ell Saturno, y quels homes 
vivian sens ambició ni cap vici. Siglo de 
oro. JEtas aurea. 

SIGLE DB PLATA. Lo temps en que. fingí- 
ren los poetas haber comensat á reguar 
Júpiter, y los homes á fabricar habita- 
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cions, domar los toros, llaurar las ter- 
ras, Èric. Sembla que Ovidi no admet 
sino lo.de or y de ferro; « sic ad (errum 
venistis ab auro secula” , y los sabis aco- 
modau tots aquestos sigles á altras cosas, 
com á las lleuguas y hiteratora ; axí se 


— diu: quel sigle XVI fòu lo sigle de or 


de la literatura espauyola, Òxcc.' Siglo de 
plata. Etas argentea. 

Bos 61GLE. La benaventuransa. Buen 
siglo, bienaventuranza. terna beatitado. 

PER TOTS LOS SIGLES DELS SIGLES. loc. Pera 
sempre , eternament. Por los siglos de 
los siglos. Per omuia secula seculorom. 

SIGMA. f. Nom de la s del abecedari 
grech. Sigma. Sigia, ee. | Especie de 
taula en figura de uva ferradura en que 
menujaban los romans. Sigma. Stibadium 
semicirculare. 

SIGMA TÓIDES. f. anat. Cavitat en la 
extremitat del cúbito. Sigmatóides. Sig- 
matoides, es. | Se diu de tres válvulas 
semblants á una s enlo orifici de la arte- 
ria orta. Sigmatóides. Sigimatvides , es. 

SIGNADOR, A. m. y f. Qui fa sigues 
ó dona senyals de alguna cosa. Signador. 
Siguator, is. 

SIGNANTER Y SIGNANMENT. adv. 
4D. SERYALADANENT. 

SIGNAR. v. a. Senyalar, fer seuyas. 
Hacer señas, hacer señal. Sigua dare. |) 
Posar seuyal ó marcar. Señalur, signar. 
Signo, as. | pemsicuaa. | riemag. 

SIGNATURA. f. Firma ó suscripció al 
6 de algun acte, declaració, Xc., pera 
que (assa fe. Signatura. Signatura, 2. | 
Provisió de la Cort romana , ó la súplica 
resposta per lo Papa á la mivuta origival, 
esoriptura en compendi y en paper de una 
gracia, dispensa ó colació de un benetici,en 
la qual lo Papa ha posat lo «fiat” de sa pro- 


pia ma, ó sino se escriu lo e concessum” en 


sa presencia. Signatura. Siguatura, 2. | 
Entre estampers y llibreters las lletras, 
números, calderons ó estrellas ques posan 


al peu de la primera plana de cada full pe- 


ra gobern del enquadernador. Signatura. 


Siguatura, e. aut. sexvan. |] bot. Nom | 


que donan alguus botàvicbs á la sem- 
blansa que concebeixeu teuir las plantas 
ab alguuas parts del cos homá. Signatu- 
ra. Sigualura, 2. 

SIGNE. mn. Senyal, nota ó carácter 
seusible quens fa vevir en coneixement 
de alguua cosa oculta. Signo. Siguum, i, 


| Aries y primer de Lliura. Signos s' pi" 
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indiciam , ii. ] La seuyal ques fa per 
modo de benedicció en lo ritu de h 
Iglesia. Signo. Signem, i. |) Rúbrica, 
certas rallas y senyals ab una creu sobre, 
ab quels notaris siguan las escripturas. 
Signo. 'Tabelliouis siguem. | 61. Lo que 
representa alguna cosa distincta de ú. 
Signo. Siguuim , i. | más. Cada uu dels 
set tous ó punts de la escala aretina, re- 
presentats per set lletras del abecedari y 
de las veus quels corresponen , en aquesta 
forma: gesolreut , alamiré, befami. ce- 
solfaut , delasolré, elami , feíaut. Eu los 
instruments de teclas se troban las inicials 
de aquestos sigues junt al claviller au: 
G que vol dir sol; A. la; B, si, Èxc. $g- 
no. Musicale siguum. [| astrou. Lada uu 
de las dotse psrts eu ques cunsidera d:- 
vidit lo zodíach y eclíptica, las qual 
preuguéren sos noms de las censtel-lacios 
á que corresponian quant se imagoi 
aquella divisió, y sòn: Aries, Tauro la- 
pricorni , Aquari, Cranch, de. Signo | 
Sigoum, i. En las arts y ciencias aque- 
lla marca ó senyal pera notar sas obrit, 
com eu la jurisprudencia. É. significa d- 
est, en la álgebra 4- més, — menos. 
Be. Signo. Signum, i, uota, 2. j 
- SIGAE ARBITRARBI. Lo que per conven 
dels homes siguifica cosa distiucta de dí 
com los termes y paraulas. Signo arb- 
trario ó ad pldcitum 6 ineficaz. Siguus 
arbitrarium ó ad placitum, ineficar. — 
SIGNS MatURAL. Lo que tè uecessari 
connexió ab lo que siguifica, com 4 
respiració ab la vida, lo fum ab lo foch 
Sc. Signo natural. Siguum uaturale. 
SIGNES ASCENDENTS. Los que median der 
del primer punt de Capricorui fas dl 
primer del Crauch. Signos ascendente» 
Ascendentia sigua. 
SIGNES DESCENDENTS. Los sis últimos del 
zodíach. Signos descendientes. Descte: 
dentia sigua. 
SIGNES MBRIDIONALS Ó tNFEBIORS. Los quel 
contan desde; Lliura ó Aries.Signos mc: 
dionales ó inferiores. luferiora sigas. 
SIONES SEPTENTRIONALS Ó SUFPERIVB: 
ques compreuen entie lo primer puut dE 





trionales ó superiores. Superiora siga: 
FER SIGNES. ÍT. FER SENYAS. 
SÍGNIFER. m. poét. Lo que port: È 

enclou alguna 4ebyal ó insiguia. Sigulist 

ro. Siguiler 1 l. | 
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SIGNIFICA BLE. adj. Lo ques pot sig: 
mificar. Significable. Siguificabilis. 

SIGNIFICACIÓ. f. La acció de sigoi- 
ficar ó de mostrar. Significacion. Signi- 
ficatio, nis. | Expressió enérgica. Signi- 
Jicacion. Significantia , 3. [| Significat 
propi. Significacion. Siguibicatio, nis. |) 
SIGNIFICAT. 2. 

SIGNIFICADOR , A. m. y f. Qui ó lo 
que significa. Significador. Significator, 
is. Jastról. Lloch del cel, destinat pera 
que un astre reba la influencia de altre, y 
la envie á la terra. Significador. Signi- 
ficator, is. 

SIGNIFICAMENT. m. ant. y 

SIGNIFICANSA. f. ant. siGsiricació. 

SIGNIFICANT. adj. Qui significa. Sig- 
nificante. Significans , tis. (| SiGmipIcaTiU. 

Y Expressiu, propi, natural. Expresivo, 
significante. Signilicans. 

SIGNIFICANTMENT. m. 
FICATIVAMENT. 

SIGNIFICAR. v. a. Voler dir, impor- 
tar, valer forsa de. Significar. Sono, 88, 
valeo, es. | Representar alguna cosa dis- 
tincta de sí. Significar. Significo, as. ( 
Manifestar, denotar , expressar. Signifi- 
car. Sigaifico . indico, as. || Tenir sigui- 
ficació $ sentit alguna cosa. Significar. 
Siguifico, as. | Amostrar, donar á entén- 
drer. Significar , dar d entender. Adsig- 
nifico , as. [| Se dia en la moral quant se 
fa ó dóna à-enténdrer algun misteri ocult 
baix de una figura, com succebeix en 
los geroglifichs. Significar. Revolvo, os- 
tendo , is. 

SIGNIFICAT , DA. p. p. Significado. 
Significatas. | m. Sentit de las paraulas. 
Significado , significacion. Seusus, us. |] 
Expressió, forsa de las paraulas. Expre- 
sion , significado. Significatio , nis. [] Lo 
objecte que se significa. Significado.Sig- 
nificajum , i. ] gram. Diferent accepció 
de una mateixa veu ó frase. 4cepcion, 
significado. Acceptio, nis. 

SIGNIFICATIU, VA. adj. Lo que sig" 
nifica ab propietat. Significativo. Sigui 
cativus. 

SIGNIFICATIVAMENT. im. adv. Ab 
significació expressiva. Significativamen- 
te. Significanter. 

SILENCI. m. Privació de parlar. Si- 
lencio. Silentium , ti. ) Quietut , sossego, 
en contraposició de ruído, bulla, éxc. 
Silencio. Silentium , ii. || Discreció , pru- 

TOM. II. 


adv. SIGBI- 
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dencia, moderació , com són siLENCI á 
tots nos ha posat en expectació. Silencio. 
Discretio, moderatio, nis. ] Entre frares 
la regla de guardarlo á certas horas, y 
axí se diu: tocar á siuescr. Quiete, silen- 
cio. Silentium prescriptum. | Falta en 
reclamar, respóndrer ó queixarse. Silen- 
cio. Tacituroitas, atis. || Certa divinitat 
del paganisme. Silencio. Silentium , ii. | 
met. Tranquilitat, pau. Silencio. Tran- 
quillitas , atis. ( Especie de interjecció 


pera dirá algú que calle.Silencio.Sile,tace. 


AB Ó EN SBILENCI. M. AV. SILENCIOSAMENT. 

GUARDAR siLERCI. fr. No parlar. Guar- 
dar , observar silencio. Silentium facere. 

IMPOSAR Ó MaNaA siLenci. fr. Prohibir 
ques parle. imponer silencio, mandar 
callar. Silentium indicere. 

IMPOSAR SILESCI PEBPETUO. fr. for. Pro- 
hibir al actor que torne á dedubir la ac- 
ció. Imponer perpetuo silencio. Jus actori 
denegare. 

PASSAR ALGUNA COSA En SILENCI. fr. No 
ferne menció. Pasar en silencio ó por 
alto. Pretermitto, pretereo , is. 

SILENCIER. m. Mestre de silenci .ó 
encarregat pera ferlo guardar. Silenciero, 
silenciario. Silentiarios, ii. 

SILENCIOS , A. adj. Taciturno, que 
calla mólt. Callado, silencioso. Silentio- 
sus. [| Llocb ahont se guarda silenci, ó 
hi ba quietut. Silencioso. Silentiosus. 

SILENCIOSAMINT. adv. m. Secreta- 
ment , ocultament. Silenciosamente , en ó 
con silencio , por debajo de cuerda, d la 
sordina. Silenter . clam. || Sens ruído. 
Silenciosamente , quedito, poco d poco. 
Lentè, leniter. 

SILENOS. m. pl. Semideus de la an- 
tigúetat , que eran los Sátiros ancians 
que acompanyáren á Baco en la guerra 
contra los Titans, y que un de ells fou son 
ayo. Silenos. Sileni, orum. 

SILEPSIS. m. ret. y gram. Figura 

uant se supleix de la part més insme- 

diata lo que falta en la oració, mudant 
lo número, ó algun altre accident, ó 
quant se aten més al sentit, que á las 
paraulas. Silepsis. Silepsis, is. 

SILFI. m. Esperit que fingéixen los 
mágichs anar per los ayres.Silfo.Silpbus.i. 

ILICERNI. m. Nom que donáren los 
llatins al convit ab ques celebrabau las 
extquias. Silicernio. Silicernium , li. 

SILICI. m. cici. 

90 
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SILIQUA. f.Pes antich espanyol y ro» 


má de quatre grans segons alguns, y se- 
ons altres del -pes de dos ciurons.Silieua. 

Silique , e. [| Certa moneda antigua que 
valía cosa de 14 quartos. Silicua, silicuo. 
Siliqua , 2. I) Tavella petita que conté la 
llavor ó fruyt de algunas plantas ó lle- 
gums. Silicua. Siliqua, 2. 

SÍL-LABA. f. Lo só ó pronunciació de 
una vocal sola ó acompanyada de una ó 
mès consonants. Silaba. Syllaba, se. || La 
vocal sola ó acompanyada ab una ó més 
consonants ques pronuncian de un 00p. 
Silaba. Syllaba, e. || mús. Las dos ó tres 
veus que corresponen á cada una de sas 
set letras. Silaba. Syllaba , e. 

DE SÍL-LABA EN SÍL-LABA , Ó PER SÍL-LABAS. 
m. adv. Silaba por eilaba, por sílabas. 
Syllabatim. 


MESJARSE LAS Sít-LaDAS. fr. Passarlas per ' 


alt, ó de modo que no se entengan bè 
en la pronunciació. Comerse las silabas ó 
palabras. Syllabas intercidere vel elidere 
vel balbutire. 

SIL-LABARI. m. Llibre ó trectat en 
que se explican las síl-labas. Silabario. 
Syllabariam , il. 

SIL-LABEJAR. v. am. Formar de las 
Metras síl-labas ó pronunciarias ab sepa- 
ració. Silabar , silabear. Syllabas formare. 

SIL-LÀBICH , CA. adj. Cosa de síl-la- 
bas. Sildbico. Sillabicus. [| Se diu de las 
partículas llatines «ce, cine, met, te, 
pte » las quals posadas al últim del pro- 
nom forma composició ab ell. Sildbico. 
Syllabicus. 

SILLA. f. ant. caDIBA. | 
, SILLA VOLANT: Un mitg cotxo ab un as- 
sento en que hi caben dos personas, posat 
sobre dos varas y ab dos rodas, que re- 
gularment la tira un caball. Silla volante, 
carrocin. Sella curulis. j 

SILLA DE MANS CUBERTA. Toldillo, camilla. 
Lectica, e. 

SILLÓ. m. 88LL6. 

SILOGISAR. v. n. Fer silogismes ó 
argúir en forma silogística. Silogizar. 
Syllogizo, as. 

SILOGISME. m. Argumentació : que 
consta de tres proposicions anomenadas 
per los lógichs major, menor y conclu- 
sió, y per les oradors proposició , as- 
sumpció y complexió. Silogismo. Syllo- 
gismus, +, ratiocinatio , nis. 

SILOGISME AFIRMATIV. Aquell ea que se 
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uneixen en la comseglieneia lo extrem 
major y lo mesor , perque cosringen es 
lo terme medi.Silogismo afirmativo. Sy. 
logismus affirmativos. 

BILOGISME Compost. Aquell en que um 
de las premissas, y comunment las dos, té 
dos ó mès subjectes ó dos ó.mès predi- 
cats. Silogismo compuesto. Syllogismw 
com posi tus. 

SILOGISWE COPULATIU. Aquell que en h 
proposició major uneix per medi de h 
conjuuceió copulàtiva dos cosas incompt- 
tibles, afirmant la una la menor y negant h 
altra la conclusió. Silogismo copulativo 
ó conjuntivo. Syllogismus copolativos ses 
conjunciivas. 

SILOGISME CORNUT. DILEMA. 

SILOGISME DEMOSTRATIU. Lo que tè las 
dos premissas tant certas que engendra 
evidencia. Silogismo demostrativo, apó- 
dico. Syllogismus demonstrativus. 

SILOGISME DISJUNCTIU. DILEMA. 

siLoGIsME sxrosmos. Aquell en que lo 
terme medi es siugular, y lo predicat de 
la menor se fa subjecte de la cunseqúer- 
cia, ó bè en virtut de la forme, com 6 
aquest: Júdas vengué á Jesucrist, Júds 
fou apóstol, luego algun apóstol veoget 
á Jesucrist. Silogismo expositorio. Syllo- 
gismus expositorias. 

SILOGISME mpoTáTicR. Aquell en quel 
una ó las dos premisses sòn condiciosals 
Silogismo hipotético ó condicional. Syiw 
gismus hipoteticus seu conditiovalis. — 

SILOGISME neGaTiu. Aquell en que € 
desuneixen lo extrem major -y meno. 
perque no coveordan ab lo medi terat 
Silogismo negativo. Negans syllogismos | 

SILOGIOME PROBARLE. Aquell que tè ¿dh 
menos una proposició probable ó venis" 
mil. Silogismo probable. Syllogismus pro 
babilis. 

SILOGISME sorísTiCA. Lo que es viciós 
per rahó de la materia ó de la forms. 
qual es tant subtil que apenas se discr 
peix la falta. Silogismo sofistico. Swllo 
gismus sophisticus. . 

SILOGÍSTICH, CA. adj. Cosa de 8: 
logisme. Silogistico. Syllogisticus. 

SILURO. in. Peix eorpulent, .ror88. 
horrible ques troba eu lo Nilo y €s. 
Danubi, y quant es fresch es un mes! 
mòlt substanciós. Diuhen que netejs l 
trequiarteria , y aclareix la veo. x 
luro. Sylluros, 1. [| sstusió. 


SILVA. f. sruva. (| Coblecció de varias 
materias ó especies escritas sens mátodo: 
Bi orde. Silva. Rerum seutentiarumquo 
silva. () poét: Poema curt , vario y libre, 
tant en la classe de versos com en la col- 
locació de las consonants. Silva. Silva ,2. 

SILVANOS. m. pl. Semidéus de las 
selves, J diuhen sí eran los Fauunoé, Si 
vanos. Silvani, erum. 

. SILVESTRE. adj. Cosx de. las selves 
ó eriat en ellas.Silvestre Silvestris. (| Ani- 


mal ferós difícil de domesticar. Silvestre.- 


Silvestris. ) Per analogía se aplica als ho- 
mes rústichs ó enemichs de :la societat. 
Silvestre. Rusticus , silvaticus. | 

SIM. m. cima. | Unió de 8: m8, com 
sim vol bè, nom deixará. Si me. Si me. 

SIMA. f. cusa. 

-- SIMARUBA. f.. Arbre. gran de las la- 
dias, tè la escorxa medicinal en tressos 
acasalats bastant espessos, de textura fi- 
brosa , mòlt difíeil de redutiir á polvos; 
de aspeote-arrugat, herrugós y rogeach, 
y de groeh clar en lo interior. Simaruba. 
Simaruba, e. | 
- SIMBELL. m. cimpset. 

- SIMBOL. m. Senyal. Símbol. Symbo- 
lom, i. | Lo:sset ó senya ques dòua per 
la nit á la tropa. Simbolo. Nomen, inis; 
màlitaris tessera. ) La nota ó senyal ques 
doman alguns pera couvocarse secreta- 
ment. Símbolo. Symbolum, i. [p Especie 
de: emblema ó representació moral per la 
imatge ó propietat de alguna 00sa natu- 
ral. Simbolo. Symbolum, i. || Qualsevol 
cosa quen dòga 4 eonéixer altra per sem- 
blansa ó representació , com lo gos pera 
denotar la Édolitar, Ae. Simbolo. Sym- 
bolua , i. | 
« sÁWBOL DB La FE. Títol de un llibre del 
V. Fr. Lluis de Granada. Simbolo dé la 
fe. Fidei symbolam. || y 
" SÍMBOL psss apPósToLS. Lo Credo que 
componguéren los dotse Apóstols. fent 
cada hu sa part. Simbolo de los apóstoles. 
Apostoloram symbolom. 

SIMBOLICA. f. simsoto0ia. 

- SIMBÓLICAMENT. adv. m. De un 
modo simbólich. Simbólicamente. Sym- 
bolicè. 

SIMBÓLICH, CA. adj. Cosa del sím- 
bol. Simbólico. Tesserarius , symbolicus. 
| Figurat, al-legórich. Simbólico.Hiero- 
glypbicus, symbolicos. | fil. Lo que tè 
una naturalesa tant análoga á altra cosa, 
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que poden convertivse la una en altra, 
com lo foch en lo ayre, y lo ayre: en lo 
foch. Simbólico. Faciló in aliis mutabile. 

SIMBOLISACIÓ. f. Semblausa , sim- 
patía, conformitat de .una cosa. ab altra. 
Simbolizacion. Convementia:, E. 

SIMBOBISAR. v. a. Semblarse ó.con- 
venir una cosa ab altra. Simbolizar. Con- 
gruo, is. | Representar una cosa á altra 
al-legóricament. Simbolizar. Per symbo- 
lem explicare. 

SIMBOLISAT, DA. p. p. Simbolizado. 
Allegoricé representatus. 

SIMBOLOGÍA. f. Part de la patología 

que tracta dels senyals y síntomas de las 
mataltías. Simbologia. Simbolica , e. 
- SIMBOMBA. f. Instrument rústich fet 
de una pell á modo de an bombo, y una 
canya Ó bastó posat en ell, que mogut fa 
un só desapacible. Zambomba. Rusticum 
tympanum. [| met. fam. Se diu de. la 
persona grossa en desmasía. Zambomba. 
Nimis obessa persona. 

SIMENT. m. omest. | 

SIMEÓ. a. p. de home. Simeon. Si- 
meon , is. 

SIMETRÍA. £. Proporció de.midas y 
parts cotro sí ó ab lo tot. Simetría. Si- 
metria, e. (| Distribució, perspectiva. en 
la pintura. Simetria. Messura , e. ||. Pro- 
porció, exàctitat. Simetría. Simetria, 8, 
commensus, us. 

SIMETRICAMENT. adv. m. Ab sime- 
tría. Simétricamente. Simetricé. 

SIMETRiCH, CA. adj. Cosa de.la si- 
metría. Simélrico. Simetricus. 

SIMFONIA. f. sisrosía. 

. SIMIL. adj. Semblant 4 altra cosa, 
Simil. Similis. || m. Semblansa , exdmple, 
comparació, parábola. Simil. Exemplum, 
i, comparatio, nis. ) mús. Igualtat de 

tge en que estén notadas 5: G: 8: 
Simià. Similis. ( 

SIMILAR. adj. Se diu de un tot las 
parts del qual sòn de la mateixa patura- , 
lesa que ell. Similar. Similigenus. 

SIMILICADENCIA. f. ret. Es quant 
las finals de las frases forman una especie 
de concert harmoniós. Similicadencia. 
Similiter cadens. 

SIMILITUDINARI, A. adj. Un poch 
semblant ó paregut. Similitudinario. Si- 
militudinem proterens. 

- SIMILITUDINA RIAMENT. adv.m. àb 
similitut. Similitudinariamente. Similiter. 
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semejanza. Similitado, inis. 

SIMILMENT. adv. m. SEMBLANTMENT. 

SIMILOR. m. Composició de coure y 
zinch, que sembla al or. Semilor. Ex 
cupro et zincho compositio. 

SIMIO , A. adj. Monot , mona. Simio. 
Simins. 

SIMÓ. n. p. de home. Simon.Stmon,is. 

SIMOLSA. f. En las pessas de panyo, 
GKc. llista de dos ó tres dits de ampla, 
regularment de diferent color que ell, y 
mòlt basta. Orilla. Crassus panni limbos. 

SIMONET. m. fam. y 

SIMONIA. f. Delicte ques comet ve- 
nent lo espiritual. Simonia. Simonia , e. 

SIMONÍA CONVENCIONAL. La en que inter- 
vé pacte de donar espiritual per tempo- 
ral. Simonia convencional. Conventionalis 
simouia. 

SIMONÍA INTENCIONAL. La que sols se 
comet ab la intenció.Simonia intencional. 
Intentionalis simonia. 

SIMONÍA REAL. La ques comet quant 
concorre entrega. Simonia real. Realis 
simonia. 

t5R simonía. fr. Véndrer cosa espiri- 
tual. Cometer simonta. Rem sacram eme- 
re aut vendere. 

SIMONÍACAMENT. adv. m. Ab si- 
monía. Simoniacamente. Simoniaco more. 

SIMONÍACH, CA. adj. Cosa de simo- 
nía. Ve de Simó Mago que volgué com- 
prar lo do de fer miracles, y comunicar lo 
Esperit sant. Simoniaco . simonidiico. 
Simoulacus. 

SIMONIANS. m. pl. Los qui séguíren 
los errors de Simó Mago. Simonianos, 
simoniacos. Simouiani , ofum. 

SIMOVEN I. adj. ssmovexr. 

SIMPAR. adj. sens Par. 

SIMPATÍA.f. Couveniencia de afectes, 
atracció, inclinació natural, lo que fa 
que dos personas se amen y desitjen sem- 
pre estar eu companyia. Simpatía. Sym- 
pathia, e. jj met. Semblansa, eonformi- 
tat. Simpatia. Concorditas, atis. [| méd. 
" La indisposició de un membre á causá de 
lo que pateix altre.Símpa!ta.Sympathia,e. 

SIMPATICAMENT. adv. m. Ab sim- 
patía. Simpdiicamente. Sympathicé. 

SIMPATICH , CA. adj. Naturalment 
conforme ó análogo á altra cosa, com 
afecte simPiTICA, tinta simeática. Simpd- 
tico. Sympathicus. 


SIMPATISAR. v. a. Tenir simpatía ó 
sèr dos cosas mòlt conformes entre , 
encara que regularment se diu de la 
personas. Simpaltzar , lener simpatía. ha- 
ter se couventre , consentire. 

SIMPLAS, SA. adj. aum. ximezis. 

SIMPLE. m. ximezs. j quím. Se dia de 
las substancias que serveixen per sí solas 
ó entran en la composició de altras, con 
oxigeno, carbono, Kc. Simple. Stmplex. 
adj. Pur, que no admet composició. 
Se dia de Deu. Simple. Simplex. ( Pur, 
net, sens mescla. Simple. Simplex. | Seo- 
sill, no doble. Simple. Simplex. | Natural, 
frauch , iogeuuo. Simple , sencillo. Aper- 
tus, vudus, simplex. (| Fat, sess mbor. 
Desabrido , simple. lnsulsus. | Dit de 
traslat ó copia de un instrument pública, 
feta seus autorisaria ni frmarla algú. 
Simple. Simples. [ Frívol, de niogos 
valor ni substancia. Simple. Nugalis. | 

rám. Lo verb ó nom que no té compo- 
sició. Simple. Simplex. [| Pla, sens solen- 
pitat, com es en algun jurament, nt 
ecclesiàstich , 8c. Simple. Simples. j Dit 
de algunas cosas de poca formalitat, com 
promesa simens. Simple. Simplex. | Dt 
de alguna cosa sens condicions ni re 
tricció , com simeLS renuncia. Simple. 
Simplex. j.Lo que es de la ínfima orde 
en sa línea, sens qualitat particular; y aX 
se diu: es un simeLE oficial, un suru 
beneficiat , 8ic. Simple. Simplex. j Bobo 
de comedia, trubá. Bufon. Mines. i. 
) Dissimulat, astat, com aquell que 1 
simPLE com lo gat, de ell té guardes. Mar 
tagon , redomado. Versatus. 

SIMPLEJAR.v.o. y derivats. iuris) 

SIMPLEMENT. adv. im. A bsolatament 
Simplemente. Simpliciter. Q Sens adoro 
ui formalitats particalars. Simplement, 
sencillamente. Nudè. | Francament, ses 
engany ui artifici. Simplemente, send- 
lamente , sin reserva. Candidè, apertè 

SIMPLICÍSSIM, A. adj. sup. Simple 
césimo. Simplicissimus. 

SIMPLICISSIMAMENT. adv. a. 9P 
Simplicisimamente. Simplicissimè. 

SIMPLICISTA. m. Qui escriu ó traca 
dels simples, com de las propietats de i 
herbas, metalls, Sc. Simplista, simpl- 
cista. Simplicium seriptor. LI 

SIMPLICITAT. €. La qualitat de sa" 
ple. Simplicidad. Simplicitas atis. | St 
sillesa, llanesa. Simplicidad, llaneza Sn” 
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plicitas, atis. | xIMPLESA.  teol.La soma 

ecció en Deu, perque per ella se 
comtituheix úvica sa essencia, sens parts 
que la compengan. Simplicidad. Divina 
simplicitas. 

SIMPLIFICACIÓ. £. Obra de simpli- 
ficar. Simplificación. Simplificatio, nis. 

SIMPLIFICADOR,. A. m. y f. Qui 
amplifica. Simplificador.Simplificator, is. 

SIMPLIFICAR. v. a. Fer més seosilla 
ó menos complicada alguna cosa, com 
ona màquina, lo cálcul Sc. Simplificar. 
Simplifico, as. 

SIMPLIFICAT , DA. p. p. Simplifica- 
do. Simplificatus. . 

SIMPLUDIARIA. £.Veu de antiquaris, 
especie de festa ó funeral ques feya en 
Roma, en que segons molts había jochs y 
balls. Simpludiaria. Simpludiaria , e. 

SIMPTOMA. f. síntoma. 

SIMULACIÓ. f. Ficció. Simulacion.Si- 
molamentam , i, simalatio , nis. 

SIMULACIÓ DE BANDERA. méut. Lo acte 
tompetentment autorisat de navegar ab 
bandera estrangera, mo obstaut de sèr 
considerat lo buch, com tal nacional per 
lo pago de drets en los ports de la peníu- 
mb. Simulacion de bandera. Vexilli si- 
mulatio. 

SIMULACRE. m. Imatge, estatua 4 
temblansa de alguna cosa mòlt venerable. 
Simulacro. Simulacrum, i. j Especieque 
forma la fantasía. Simulacro. Phantas- 
ma, atis. | 

SIMULADAMENT. adv. m. Fingida- 
ment. Simuladamente. Simulanter. 

SIMULADOR , A. m. y f. Qui Éingeix. 
Simulador. Simulator , i8. 

SIMULAR. v.a. Fingir, representar lo 
que no es. Simular. Simulo, es. || ant. 
DISSIMULAR. 

SIMULAT , DA. adj. Fingit.Simulado. 

molalus. | 

SIMULTANEAMENT. adv. m. Junta- 
ment, 4 un mateix temps. Simulidnea- 
mente. Simultaned. 

SIMULTANEITAT. f. Conformitat , 
“nó, concurs de uua eosa ab altra. Si- 
millaneidad , simultad. Adunatio, nis. 

SIMULTÁNEO, A. adj. Lo ques fa ó 
concorre juntament ab altra eosa, eom 
SONCUTS SIMULTÁNEO, ACCIÓ SIMULTÁNEA Átc. 
Simulidneo. Simultaneus. 

SINA. f. ter. Pitrera, la cavitat del 
pt. Seno. Sinus, Us. 
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SINADA. f. ter. pirraLaDa, 2. 

SINADENSE. adj. Cosa de .Sinada, 
ciutat mediterránea de Frigia. Sinadense. 
Sinadicus , sinadensis. 

SINAGOGA. f Assamblea ó junta de 
jueus per los actes de religió, y lo lloch 
ahont se juntan pera dit efecte. Sinago- 
ga. Synanoga , e, cetus, us. | Judabis- 
me, lo conjunt dels jueus. Sinagoga , ju- 
daismo. Sinagoga , 2. | met. fam. Reunió 
de gent dolenta. Sinagoga. Syuagóga, 2. 
, àssamblea ó congregació dels fiels en 
a lley autigua. Sinagoga. Syuagoga , e. 

SINALAGMA. É. aGoMPE sta, 6 

SINALEFA.f.gram.Supressió de la úl- 
tima vocal de una paraala, quant la se- 
gúent comensa ab altra, com pDavOL, 
per ps avoL. Sinalefa. Synaleepba, 2. : 

SINAPISME. m. Cataplasme regular- 

ment de polvos de mostassa. Sinapismo. 
Syuapismas . i. 
+ SINATROÍSME. m. fig. ret. Amonto- 
mament de frases ques presentan totas á 
un cop de vista. Congéries , sinatroismo, 
Jrecuentacion , amontonamiento. Conge- 
Tres, El. . 

SINAXIS. f. Terme de historia eccle- 
siástica, y es lloch públich eu ques jun- 
taban los primers cristians á resar y 
cantar salms eu comunitat. Sinaxe ó si- 
ndxis. Conventus, us. 

SINCATEGOREMA. f.Vea que deter- 
mina la significació de altra, com algun, 
mingua , tot. Sincategarema. Syucatego- 
rema , tis. . 

. SINCATEGOREMATICAMENT. adv. 
m.De ua modo sincategoremátich.Sinca- 
tegoremdticamente. Sincategorematicè. 

SINCATEGOREMATICH, CA. adj. 
Lo terme que significa un ab altre, de- 
terminant sa siguificació: Sincategoremd- 
tico. Syucategorematicus. 

SINCELLAR. v. a SISELLAR. 

SINGERADOR , A. m. y f. Qui sin- 
cera. Sincerador. Excusator, is. 

SINCERAMENT. m. Jlugenuament. 
Sinceramente. Caudidè, sincerè. || Llibre- 
ment. Sinceramente. Sineerè, liberè. 

SINCERAR. v. a. Disculpar. Se usa 
mès comunament com reeíproch.Sincerar. 
Culpa purgare; sese excusare. 

SINCERISSIM, A. adj. sup. Síncert- 
simo. Stucerissimus. 

SINCERISSIMAMENT. adv. m. sup. 
Sincerisimamente. Siucerissimè. 
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Sinceridad. Sinceritas, atis, candor, is. 

SINCERO , A. adj. Frauch, iugeuvo, 
sens ficció. Sincero. Sincerus, candidus. 

) venDaDsa, vremrasie. [| Qui dia son 
sentir sens respecte ni mirament. Sincero; 
abierto. Liber. 

— o SINCODRÓSIS. f. anat. Unió dels os- 
sos per medi del tendrum. Sincodrósis. 
Ossiura cartilagiue interposita com pages. 

SINCOGESMA. f. rasqua DEL ' ESPERIV 
SANT. 

. SINCOPA. f. gram.Figura per la qual 
se suprimeix una sil-laba ó lletra del mitg 
de la'dioció. Sincopa , sincope. Syucopa, 
e , concisio, nis. | mús. Suspensió de veu 
en mitg del compás, ques fa quent dos 
ó més notas de una part corresponen á 
so la usa de altra. Síncopa. Syucope , es; 
note divisio. || méd. síncore. l 

SINCOPADAMENT. adv. m. Ab sígs 
copes. Síncopadamente.Syucope adhibita: 

SINCOPAL. adj. Se diu de la febra 
tb síucope. Sincopal. Syucopalis. 

SINCOPAR. v. a. Usar de síncopas en 
las diccions. Sincopar. Syncopa uti, ver- 
be contrahere. || Usar de síneopas en 'la 
música. Sincopar. Musice votas contra 
bere. ( met. Abseviar. Sincopar. Brevio, as. 

SINCOPAT, DA. p. p. Sincopado. 
Contractus. 

SINCOPE. f. méd.Defallimeut y abeti- 
ment repentí de forsas y os dels sentits, 
ab un suhor fret que sol sèr mortal. Sín-= 
cope. Syucope , es. 

. SINCOPEJAR Y SINCOPISAR. v. a. 
Causar síncope ó patirla. També se usa 
com recíproch. Sincopizar. Auimi defec- 
tione laborare; languesco, is. 

-SINCOPISAT, DA. adj. Atacat de 
síncope. Sincopizado. Syucopticus, ayu- 
cope correptus. 

SINCRETISME. m. Acció de aproxi- 
mar prompte y repentinament entre sí 
móltas seclas, una 4 altra, 4 (i de reunir- 
las. Sincretismo. Syucretismus, 3. 

SINCRÍTICH, CA.adj.méd. astaisGsnr. 

SINCRONISME. m. Llista, orde 6 
quadro en ques posan los soberaus que 
han regnat en uu mateix temps. Sincro- 
nismo. Syucronismus , i. 

SINCRONO, A. adj. corremroráneo. 

SINDERESIS. f. Judici , discerniment, 
capacitat pera enténdrer los principis 
morals. Sinderesis. Syuderesis, is. 


Sinttdoque , 


SINDICADOR, A. m. y É. Qui siodi- 
ca, delator. Sindicador. Animadrenor, 
accusator, is. 

SINDICAR. v. a. Acusar, delatar ea 
justicia. Sindicar. Syndico, as. | Censa- 
rar, repéadrer las accions de altre. Sin- 
dicar. Corripio, carpo, is. 

SINDICAT, DA. p. p. Sindicado. Ac- 
cusatus, reprehensus. jj m. Tribunal de- 
terminat pera alguns delictes ques delatas, 
y la sentencia ques dòna sobre ells. Sin- 
dicado. Judicialis censura. | La uota de 
procaradors ó diputats de las ciotats y 
vilas que tenían vot en corts. Sindicado. 
Syndicorum coetus. 

SINDICATURA. f. Ocupació del de 
dich. Sindicatura. Syudicatus, us. 

SÍNDICH. m. Ageut, procarador, de | 
fensor, representant de una ciutat. gremi 
ó comunitat. Síndico. Syndicus, evicos i. 

j Qui tè los diners de las almoyuas dels 
religiosos mendicants. Síndico. Syadicus 
i. | Oficial que recull las multas de c+ 
mara. Síndico. Multarum exactor. l 

SINDRIA. f. croata. 

SINECDOQUE. f. ret. Tropo en que 

ren la part major ó autorisada en lloch 
del tot, lo tot per la part, lo siagubr 
per plural ó al contrari, número ó temps 
determinat per altre iudetermiuat, P. 
gónero per la especie 6 al revés, la m- 
teris per la obra, lo medo per la essencio 

. Syaecdoche. 6. 

| gram.Figura per la qual suprimida 08 
paraula se enten per las demés. Sintr- 

ue. Syuecdoche , es. 
INEDRA. m. Assento per los oyest 
Sinedra. Synedra, e: 

SINEDRI. tn. saugoaí. I 

SINERESIS. f. gram. Contracció de 
dos síl-labas en una, ja sia en la escnp- 
tura ó ja en la pronunciació en us ur 
teix mot. Sinéresis. Syneresis, sinarress£ 

SINESTRA. Í. ESQUERRA. 

SINEUROSIS. £. anat. Unió natural de 
ossos per medi de lligaments. SincurosW 
Syneurosis, is. 

SINFISIS. f. anat. Unió natural d 
ossos, que quedan redabits á un sol pe 
son medi. Sinfisis. Sympbisis, is. . 

SINFONÍA. f. Concert agradable. % 
de instraments ó de veas. Sinfonia. Sra: 
phonia, e. [| Eutre los antichs la cor 
cordancia de dos instruments uniforme 
ó de un mateix só.Sinfonia. Symphosi 
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e. | Se diu en particular de certa 

de música ques distingeix-de la obertura 
en sèr més llarga , més seria y ab 
més instruments. Sinfonia. Sym po 
nia, 2. Í lustrament músich de cordas y 
una roda interior, pero ja no está en us. 
Sinfonia. Symphonia , ee. 

SINGA. f. La acció de siagar. Singa. 
Syuga, 2. 

socar Á La sinca. fr. náut. Bogar ab 
un sol rem á popa. Bogar d la singa. 
Unico remigio navigare. 

SINGAR. v. a. néut. Abansar lo buch 
per barlovent, quant está á la payra. 
Singar. Propero , as. : 

SINGLA. f. circa. (] náut. sinció. 

SINGLADA. f. cisGLaDA DS MAL. DE 
VENTAL. 

SINGLADURA. f. náat. Lo camí ó 
jornada que una embarcació fa en 24 
horas . contadas desde un mitg dia al 
seguent. Cingladura , singladura. Unius 
diei navigatio. f La acció de singlar, y 
també la velocitat que porta la nau. Sin- 
sladura. Aduavigatio, nis. 

DOBLAR La SIRGLADURA. fr. náut. Portar 
doble velocitat que altra nau. Doblar la 
singladura. Duplici cursu navigare. 

SINGLAR. v.a. náut. Abansar distan- 
cia en un rumbo ó esvers 4 un punt de- 
terminat. Singlar ó cinglar; navegar d 
velas llenas ó tendidas. Vento secundo 
ferri. (| ce=riR. | 

SINGLE. m. cisonE. [| náut. Qualsevol 
cap que traballa sensill. Single. Simplex. 

) arq. conpó. 

SINGLERA. f. cinoue. 

SINGLO. m. náut. Coderna que té la 
figura de ana Y. Singlon , pique , genol. 
Pertica, e. 

SINGLOT. m. Moviment convulsia 
del diafragma que produbeiz una respi- 
ració interrompuda , violenta y ab ruído. 
Hipo, y zollipo ò sollozo con hipo lo 


que acompaña al plor. Singoltus, us. [ * 


ter. Gor. 

testa sincioT. fr. Hipar , y sollipar 
si es mesclat ab plors. Singultio, is. 

SINGLOTAR Y SINGLOTEJAR. v.a. 
Fer singlots. Hipar. Siagultio , is. 

SINGULAR. adj. Uoich, peculiar.Sin- 
gular. Singularis. || gram. Número que 
parla de un solament. Singular. Singula- 
vis. | met. Particular, extraordinari, ex- 


cel-lent. Singular. Singularis, eximius. |] 
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Pres en mala part, raro, contra lo us co- 
mú. Singular. Singularis. 
EN SINGULAR. M. 2dY. EN PARTICULAR. 

PARLAR 88 SINGULAS. fr. gram. Parlar 
de un sol. Hablar en singular. Singulari- 
ter loqui. i 

SINGULARISAR. v. a. Distingir usa 
cosa de altra. Particularizar , singulari- 
zar. Agere modo singulari. ( Ll 

SINGULARISARSE. v. r. Distingirse, 
ferse véurer, apartarse del us comú.Sin- 
gularizarse, senalarse.Singulariter agere. 

SINGULARÍSSIM , A. adj. sup. Sin- 

larísimo. Singularissimus. 

SINGULARISSIMAMENT. adv. m. 
sup. Singularisimamente. Siogularissimé. 

SINGULARITAT. f. La qualitat de 
sol ó singular.Singularidad. Siogularitas, 
atis. ( Particularitat, distincció ó separa- 
ció del comú. Singularidad. Singulari- 
tas, atis. [| Especialitat, particularitat, 
nota. Singularidad. Singularitas , atis. 

SINGULARMENT. adv. m. Ab singu- 
laritat. Singularmente. Singulariter. 

SINIA. É. cima. 

SINIGRECH. m. rentoseca. 

SINISTRAMENT. adv. m. Ab mala 
intenció , indegudament. Siniestramente. 
Sinistrè, pravè..—— , 

SINISTRAR. v. nm. oPOSARSE, CONTRADIB, 
CONTRABRESTAR. 

SINISTRE. adj. Dit de lo que está d 
la part esquerra. Siniestro. Sinister. | - 
Viciat , mal intencionat. Siniestro. Simis- 
ter. | Funest, infelís, desgraciat. Siniestro. 
Sevus, sinister. (| nm. Vici, mala costum, 
perjudici. Siniestro. Nocumentum , i. 

SINJUSTICIA. m. imsusticia. 

SINO. conj. adversativa. Ans bè, al 
contrari, com uo es bo,-sixo mòlt dolent. 
Sino. Imò, quinimò, potiòs. jj con). con- 
dicional. Sino. Nisi , si non, sin minds. 

j Se usa concedint ó suposant alguna 
cosa, com sino li fa bè, no li fará mal. 
Sino, ya que no, aun que no. Si. non. | 
conj. exceptiva , com ningú ho enteu si- 
xo ell, nom cuydo sixo de mi. Sino.Pre- 
ter, visi. | Ab interrogació se usa pera 
argúir á altre per lo extrem contrari st 
fos cert ó suposantlo, com alguna ne has 
fet, siro no fugirías. Sino. Alioquin. | 
Precehit del modo adverbial “o sous 
equival á TAMBÉ Ó aDEMÉS DE, com no sols 
per rich, sivo per prudent. Sino. Sed 
etiam, nec non. || Precehintli preposició 
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negativa, y seguintli la partícula que 
equival á sos, com no espero sixo que 
vinga. Sino, solo, solamente. Nil, nisi. 
j Usat ab iuterrogació y contraposant 
los extrems equival 4 DE ALTRA MANERA; 
com sixo fas los medis, cóm conseguirás 
lo fi. Sino. Alioquin , alioqui , aliter. 

SINÓCAL. adj. méd. Se diu de las 
febras inflamatorias simples ó que sols 
daran un dia. Sinócal. Sinocalis. 

SINODAL. adj. Cosa de sínodo. Sino- 
dal, sinódico. Synodicus, syuodalis. (] m. 
Decisió dels sínodos. Sinodal. Synodalis. 

(| Exáminador en los concursos á recto- 
rías , de ordenandos y de coufessors. 
Sinodal. Synodalis ceusor. 

SINODALMENT. adv.m. De un modo 
sinodal. Sinodalmente. lu syuodo. 

SINODATICH. m. Tribut que pagàban 
al bisbe los ecclesiástichs seculars quant 
anaban al sínodo.Sinoddtico. Episcopo in 
ordinatione pensam tributuin. 

SINÓDICH , CA. adj. sixopar. 1. f En 
la historia ecclesiàstica período 6 círcal 
que formaban los pares dels concilis, avi- 
sant per medi de circulars als bisbes y 
prelats que habían estat ausents de algun 
concili , lo que había passat y se habia 
determinat en ell.Sinódico.Symodicus, i. |) 
Pertanyent á la conjuucció; y axí se ano- 
mena més sixópica lo temps que passa de 
una conjuncció de lluna ab lo sol fins la 
altra. Sinódico. Synodicus. 

SINODITA. m. cenoniTa. (| pl. mest- 
TANTS. 

SÍNODO. m. Assamblea de la Iglesia 
universal. Sínodo , concilio ecuménico. 
Qicumenicum conciliam; synodas , i. | 
astr. La conjuncció de dos planetas en lo 
mateix grau de la eclíptica, ó en lo ma- 
teix círcul de posició. Sínodo. Syno- 
dus, i. 

sínODO biocesá. La congregació ó junta 
del clero de una diócesis. Sinodo dioce- 
sano. Dicecesana synodus. 

SÍNODO NACIONAL. CONCILI NACIONAL. 

SÍNODO PROVINCIAL. CONCILI PROVINCIAL. 

SINÓMETRO. u. Especie de trempa- 
dor de instruments de cordas inventat 
per M. Loulie. Sirómetro.Syuometrum, i. 

SINÓNIM, A.'adj. y m.Se diu de la veu 
que siguifica lo mateix que altra, peró 
que sempre tè son grau major ó menor 

e propietat y energía. Sinónimo , sinó- 
nomo. Synouimus, i. 
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SINONIMIA. f. ret. Figora per la que 
se emplean mólts termes ó frases sinóni- 
mas per la amplificació y número del 

ríodo. Sinonimia. Synonimia, e. 

SINONÍMICH, CA. adj. Cosa de sino- 
nimia, com diferencia sirozímica. Sinoni- 
mico. Synonimicus. 

SINONIMISTA. m. Qui se ocapa es 
analisar y determinar la exácta y peca- 
liar sigoificació de diferents veus quel u 
aplica 4 una mateixa idea. Sinonimisia. 
Synonimorum proprietates distinguem. 

SINÓPSIS. f. Summa ó compeodi. Si- 
nópsis. Syuopsis, is. ] Índice de las ma- 
terias que conté alguna obra. Sinòpii. 
Syuopsis, is. 

SINQUETAS. f. pl. Joch. esonsras. 

SINSABOR. m. Pesar , disgust..Siasa- 
bor. Acerbitas, atis, molestia, 2. 

SI ALGÚ Fa ALGUN SINSABOR , DEIXAULO i 
NOSTRE SENYOR. ref. que aconsella péndrer 
ab paciencia ó per amor de Deu las io- 
jurias. Dejarlo d Dios. lojuriam De 
tuendam committere. 

SINTAXIS. f. gram. La reots compo- 
sició ó disposició de las parts de la ora- 
ció pera expressar los conceptes.Sinidrit. 
Syutaxis, is. | La part de la gramática 

ue ensenya la concordancia y régimen 
de las parts de la oració. Sintd.is. Sy 
taxis, is. [| La ordenació que artibcios- 
ment tenen las cosas entre sí. Sintári.. 
Syntaxis, is. | 

SINTESIS. f. Composició , unió de 
parts pera la formació de un tot. Sinit- 
sis. Synthesis, is. | cir. Operació en que 
rehuneixeu las parts divididas. JSiniess 
Synthesis , is. J Roba ab que los roma 
se assentaban pera menjar en sa cas Ó 
en los convits de ceremonia. Siniesu. 
Synthesis, is. | gram. siLersis. o 

SINTETICH , CA. adj. que se apli 
al método de composició. Sintético. We- 
thodus syuthetica sive compositionis. 

SINTOMA. m. méd. Senyal preters- 
tural per lo ques pot formar judici de 
naturalesa y qualitat de la malaltía. Js- 
toma. Symptoma , tis. 

SINTOMÁTICH, CA. adj. Cosa de 
síntoma , com moviment sistromática Jin 
tondtico. Symptomaticus. | 

SINTONÍA. f. ret. Figura per la quet 
explican las cosas ab mòlta concisió. Sis" 
tonia. Syutouia , e. 

SÍNTOSIS. f. méd. Contracció ó "- 
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ducció dels vasos á menor espay, com 
per minva de carns , bic. Sintosis. Symp- 
tosis, 1. 

SINUOS, A. adj. Ple de cavitats. Si- 
nuoso. Sinuosus. [| Lo que fa voltas y re- 
voltas. Sinuoso. Sinuosus. 

SINUOSITAT. f. Qualitat de sinuós. 
Sinuosidad. Sinuosi natura. j Cavitat. Si- 
nuosidad y seno. Sinus, us. 

SINUSIASTA. m. Nom ques dóna als 
heretges que no admeten sino una natu- 
ralesa en Cristo, ab altres errors conse- 

úients á aquest. Sinusiasta.Synusiastes, 2. 

- SIOVANA. m. Arbust de Indias, mòlt 
vistós, la arrel del qual es contra lo verí 
de las serps y escorpins. Siovana. Syo- 
vana, 2. 


SIPEDON. m. Especie de serp del 


nort de América, de un poch mès de un . 


peu de llarga, de color obscur per lo 
llom y blanquinós per lo ventre. Díuhen 
que la seva mossegada fa cáurer los ca- 
bells, las sellas y pestanyas. Sipedon. Si- 
pedon, is. 

SIPELA. É. gRISSIPSLA. 

SIPIA. .É. capta. 

SIQUIA. f. cequia. 

S SIR O SIRO, A. adj.Cosa de Siria.Siro. 
rus. 

SIRACUSA , NA. adj. Cosa de Siracu- 
sa, ciutat de Sicilia. Siracusano. Syra- 
cusanus. 

SIRASCÓSSIS. f. anat. Unió de ossos 
mediant los muscles. Sirascósis. Sirascos- 
sis, 18. 

SIRENA. f. serena. 2. 

SIRGA. f. Corda pera sirgar y la ma- 
teixa acció y electe de sirgar. Sirga , sil- 
ga. Rudens , tis. 

À La sinca. m. adv. Se diu parlant de 
la embarcació que navega per la vora, 
tirant de una corda desde terra. 4 la 
sirga. Remulco, as. 

SIRGAR. v. a. náut. Portar una em- 
barcació per la vora del aygua, tirant 
de ella desde terra ab la corda dita sir- 
ga. Sirgar , silgar , remolcar. Navem ru- 
dente trahere. [| met. TtaascaR. 

FER SIRGAR. Ír. ExjoxcaB.2. || Fer seguir 
á algú contra sa voluntat. Llevar de los 
cabezones.Obtorto collo aliquem trahere. 

SIRL Ó SIRIO. m. astr. La més bri- 
llant de las estrellas fíxás en la constel- 
lació del can major. Canicula, sirio. Sy- 
rus, ii. 

TOM. U. 
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SIRÍACH, CA, Ó SIRIÁ, NA. adj. 
Cosa de Siria. Siríaco, siriano. Syria- 
cus, Syrus. 

SIRINEU. m. ciaixeu. 

SIRTE. f. Bauch de arena movedissa, 
y també roca en mitg del mar ó dels gol- 
fos ab bauchs de arena mòlt perillosos. 
Sirte. Syrtis, is. | met. p. u. Qualsevol 
perill ó risch de la vida humana. Sirte. 
Syrtes, ium. 

SIRVENT, A. adj. Qui serveix. Sir- 
viente. Serviens. [] uàut. crumer. [| náat. 
Cada un dels soldats y mariners que baix 
la ven de son respectiu cap, manejan 
lo canó de artillería eu los exércicis doctri- 
nals y en los combats. Sirviente. Adju- 
vans, tis. 

SIS. Numeral cardinal, lo número que 
segueix al 5. Seis. Sex. Jim. La xifra ó 
carácter que representa sis onitats. Seis. 
Senarius numerus. [| La carta que tè sis 
senyals. Seis.Senarium numerum referens 
pagella. | Lo dau eu ques piutan sis 
punts. Seis. Senarius, ii, senio, nis. | 
Composició de st se, com sis vol. Si se. 
Si ita. JJ Contracció de si £s. Si es. Si est. 

sis PBR vUtT. mús. Compás de dos parts 
iguals en que entran sis notas de las que 
en lo compassillo eutran vuyt. Seis por 
ocho. Sex pro octo. 

TENIR SEMPRE UN SIS Ó UN As. Ír. TENIA 
SEMPRE OUS Ó COLOMINS. 

TROBAR SEMPRE UN 618 Ó UN AS. fr. EN 
TOT TROBA UN 818 Ó 48. 

SISA. f. La petita porció ques roba 
ocaltament. Sisa. Substractio , vis. jj Los 
petits retalls ques llevan de alguua roba, 
y regularment los ques quedan los sas- 
tres. Sisa. Tele furtiva reservata pare. 
| Lo tall ques fa en los vestits, lle- 
vantlos alguna part petita pera sa forma- 
ció. Sisa. Tele ad aptandam vestem de- 
cartatio. [| Imposició sobre comestihles, 
rebaixant la mesura. Sisa, y octavilla 
ó reoctavilla si es de vi, oli ó vinagre. 
Meusurz diminutione tributum. (| fam. a. 
p. de dona. Narcisa. Narcisa, e. [| En la 
camisa ó vestits la obertura ques deixa 
expressament en la unió de la mànega y 
cos sota la aixella. Sobaquera. Vestis si- 
sura sub alis. (| aut. Tapa. | ter. MUSCLERA. 
) Especie de betum compost de colors 
recuyts ab oli de llinosa pera daurar de 
mate, quaut està mordent. Sisa. Leuro- 
porum, i. 
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FER La 8194. fr. sisar. 1. 2. 

SISADOR, A. m. y f. Qui sisa. Sisa- 
dor. Furtivus reservator. —. 

SISANYA. f. Planta. jutL. (| met. Dis- 
cordia en las comunitats ó entre particu- 
lars. Zizaña. Discordia, e. (| Vici ques 
mescla entre las bonas accions ó bons 
costums. Zisana. Vitium moribus com- 
mixtum. (| Qualsevol cosa que danya 
ó llansa á pérdrer á altra. Zizaña. Pestis, 
is, pernicies, ei. 

POSAR SiSaNYA. fr. Causar dissensions, 
desavenir als amichs, ó iutroduhir cos- 
tums perniciosos. Meternó sembrar ziza- 
ña. Dissidias serere. 

SISAR. v. a. Defraudar de amagat 
porció de lo ques compra, venó gasta, 
ó coutar més de lo que costa. Sisar. Ali- 
quid furtivè detrahere. J Escursar ó atxi- 
quir las mesuras á proporció de lo que 
correspon á la imposició sobre comesti- 
bles. Sisar. Mensuram decurtare. |] Lle- 
var, ocultar, retenir algunas cosas que 
vo són materials, y axí se diu sisan tres 
avemarias en una dena de rosari. Sisar. 
Substraho, is. | Fer la sisa en los vestits 


decurtare. || Preparar ab la sisa lo que 
se ha de daurar.Sisar. Leucoporo liuire. 

SISCENTS, TAS.adj.Numeral cardinal, 
Sis vegadas 100. Seiscientos. Sexcenti. 

SISÉ Ó SISEN, A .adj. Numeral ordinal. 
La uvitat que segueix per orde després 
del 5. Sexto. Sextus. || m. La sexta part 
de una cosa. Seisavo , seiseno. Sexta nu- 
meri pars. j Moneda de plata del valor 
de 4 quartos y mitg.Seísen.Sexternium, ii. 

SISENA. La sexta part de qualsevol 
cosa. Seisena, sexta. Sexta pars. 

SISELL. m. cincatt. 

SISÓ. u. p. fam. de home. sarcis. 1. 

SISQUERA. conj. Alomenos. Siguiera. 
Saltem. [| Ni apenas, com nt un sisQUEBa. 
Siguiera. Ne quidem. 

SISSIRINXO.m. Planta medicinal sem- 
blant al lliri blau;pero tè las fullas mès am- 
plas y puuzagudas.Jíride. Spatula foetida. 

SISTALTICH, CA. adj. Se diu de tota 
virtut de tancar y contráurerse per rahó 
de sa forsa elástica, y se acomoda al 
' moviment del cor, arterias, Kc. Sistalti- 
co. Sistalticus. 

SISTEMA. f. Conjunt y enllás de prin- 
cipis, máximas y conclusions relativas á 
una materia. Sistema. Systema, is. | 


tant en son modo de obrar. Sistemalico. | 
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Suposició de eert estat de una cosa. Sis. 
tema. Systema, tis. [| astr. La hipótess 
que fau los astrónemos de cert orde 
col-locació del univers, sobre lo funda- 
ment de la qual pretenen explicar los fenó- 
menos ques presentan á nostra vista: los 
tres principals són: lo de Tolomeo, lo 
de Ticon y lo de Coperai , lo quens pon 
lo cel immoble, que la terra es la ques 
mou, y es lo que está més en boga en 
lo dia. Sistema. Systema, tis. j És h 
poesía certa hipótesis que déu tenir sem- 
pre á la vista lo poeta.Sistema. System, — 
tis. (| mús. La serie ó composició de va- 
rios interval-los. Sistema. Systems, tis. 
SISTEMA MAGNO. Lo que posa existents 
mòlts mons, de modo que de cada estre- 
Ha ve fa un sol, ab altres tants planetas 
com té nostre sol, habitats y ab taola 
distancia ó espay. Sistema magno. Syste 
ma magoun:. | 
SISTEMATICAMENT. m. adv. De on 
modo sistemátich. Sistemdticamente. $ 
tematicé. | 


SISTEMÁTICH, CA. adj. Qui segueis. 





l algun sistema. Sistemdtico. Systematicos. 
y camisas. Sisar. Ad vestem adaptaudam ; 


l Qui proceheix per principis y es cons 


Systematicus. 

SISTER. m. Bujol'que en las tabeross 
posan sota la aixeta de la bòta, pers re-' 
cullir lo vi que cáu. Cubeto. Dolioluw, i 

SISTILO. m. arq. Un dels cinch gé- 
veros de edificis en que las columus 
distan sis diámetros, de modo que entre 
columna y columna hi ha lo espay de 
gros de dos columuas. Sistilo. Systilus.'. 

SISTOLE. f. poét. Llicencia per % 
que se abrevía la sil-laba llarga de sa na- 
turalesa. Sístole. Systole , es. jj anat. Mo- 
viment del cor ab ques contrau y arrops 
ab la respiració. Sistole. Systole, es. 

SISTRA. f. BBBBA FLATERA. | 

SISTRE. m. Instrument músich de qué 
usaban los sacerdots egipcis en las festa 
de lsis, y consistia en un riscle de we 
tall atravessat de mòltas verguetas del 
mateix que sonaba ab lo impuls de la 22 
Sistro. Sistrum , i. i 

SIT. m. Aucell dit axí per son cast 
y es una especie de abellerol del tamasi 
del passarell. Cid. Avis sic dicta. y VU 
que usan los pastors pera contesir lo be" 
tiar. Cid. Siste. 

SITI. m. Lo lloch que ocupa qual 
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vol cosa. Sitio. Locus, i, sedes, is. || 

Terreno determinat y 4 propósit pera al- 
guna cosa. Sitio. Sitas, us. | Assento, 
qualsevol cosa que serveix pera séurer, 
com en las cadiras, necessarias, dic. 
Asiento. Sedes, sedile, is. | Situació, 
assento , positura. Sitio. Positio, nis, si- 
tos, us. | mil. Lo cerco ques posa áal- 
guna plassa pera ferla rendir. Sitio, ase- 
dio. Vallum, i, obsidio, nis. (| Paratge 
de recreo ó diversió propi de algun se- 
pyor. Sitio. Amcenum prediam. jj Lo sol 
pera fabricar. Sitio. Area, e. [| Parlant 
de columnas ó edificis, Basa , FONAMENT. 

AIXECARSE Ó ALSARSE DEL Siri. fr. Alsarse 
del lloch ahont se estaba assentat. Desa- 
sentarse. Assurgo, is. 

AUSAR LO SITI. fr. mil. Fer desistir als 
sitiadors. Levantar el campo ó el sitio. 
Obsidione solvere. 

MUDAR DE SITI. fr. Anársen de una part 
é altra pera víurer en ella. Mudar de 
domicilio ó de suelo. Solam mutare. 

POSAR Srti. fr. mil. sitiar. 

SITIADOR, A. m. y f. Qui sitía. Si- 
tiador. Obsidiator., is. 

SITIAL. m. Lo lloch ahont se constro- 
heix ó está construhit algun edifici. Si- 
tal. Solum , i. | Lo lloch distingit ab un 
banquet al davant, ab un riquíssim coixí 
sobre y altre en los peus, destinat per 
los reys ó bisbes en alguna funció. Sitral. 
Magoificè apparatam pulvinar. || Coixí 
de cuyro fi, farcit de ploma, que se 
acomoda á las cadiras pera més comoditat 
y lúxó. Asiento, sitial, almohada. Pul- 
vivar, is. || rauLt. 2.  siri. 5. 

SITIAR. v. n. Cercar alguna fortalesa 
ó ciutat pera guanyaria ó rendirla.Sitiar. 
Obsideo, es. jj Estretir 4 algú tancantli 
totas las surtidas pera agafarlo. Sitiar. 
Vadeguàque aliquem cingere. || Llevar ó 
impedir tots los medis ab ques podía 
conseguir alguna cosa. Sitiar. Vias om- 
nino claudere. 

SITIAT, DA. p. p. Sitiado. Obsessos. 

SITJA. f. Lloch sota terra pera posar 
lo blat. Silo, silero. Sirus, i. j Gruta ó 
presó sota terra. Silo. Cavea , e. 

SITJAR Y SITJAM. m. Lloch de mòl- 
tas sitjas. Silería. Siroram locus. 

SITJER. m. Qui tè á son cárrech lo 
sitjar del públich. Silero. Siri publici 
curator. 


SITUACIÓ. f. Col-locació 6 disposició 
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de una cosa en lo lloch que li correspon. 
Situacion. Regio, nis, positas, us. jj Lo 
estat de las cosas. Situacion. Rerum sta- 
tus. [| Naturalesa , qualitat de un lloch. 
Situacion. Loci conditio. j La assiguació 
de algun efecte pera que algú cobre lo 
que li pertany. Situacion. Redditorum 
sustitutio. Constitució, condició de las 
cosas. Situacion. Natura, 2. 

SITUAR. v. a. Posar alguna cosa en 
algun lloch ó siti. Situar. Loco , as. || As- 
signar, determinar foudos pera que algú 
cobre alguna cosa. Situar. Redditus sta- 
tuere. f v. r. Posarse, col-locarse en al- 
gun lloch, estat, ocupació , Sc. Situarse. 
Collocari. 

SITUAT, DA. p. p. Situado. Situs. | 
m. Salari, sou, renda. Situado. Reddi- 
tus, us. 

SIULAR. v. D. y derivats. XIULAR. 

SIURE. v. nm. ant. s8UREa. 

SIV ADA. f. CiBaDa. 

SIBELLA. f. ciBELLa. 


SM. 


SMEGINAR. v. 8. IMAGIRAR. 

SMENAR. yv. a. ESMENAB. 

SMENT. im. Parar atenció. Parar 
mientes. Animum adhibere. [| Fer re- 
cordar. Traer d la memoria. Ad memo- 
riam revocare. 

SMERSAR. v. D. ESMERSAR. 

SMOR. loc. ant. Se mor. Muere. Mo- 
ritur. 


SMUT. loc. ant. Se muda. Mutatur. 
SO. 


SO. m. Ruído concertat, agradable, 
com en lo de la música. Son, sonido. So- 
nitus, us. | Especial moviment , impres- 
sió ó commoció de dos ó més. Sonido. 
Sonitus, tinuitus, us. [| Circomstancia , 
tenor, modo ó manera. Son. Ratio, bis, 
modus, i. f met. Romor, fama, noticia. 
Son , sonido. Souus , us, rumor, ts. f Lo 
que apenas se óu. honetico, illo. Le- 
vis sonus. | Lo clamor de las campa- 
nes quaut tocan á morts. Posa. Campa- 
narum neniz. | Terreno, espay de terra 
propia de algú, com casa feta en so de 
altre. Terreno. Solum, i. |] Precebint la 
particula res equival á axó per lo tant, 
Com PER so conclouben. Por eso, por 
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tanto. Idcircó, quapropter. [| Contracció 
de so y no, com no so val la pena. Se 
lo. || pron.assó. || prep.Baix, com so pena 
Sc. Bajo, so. Sub. | També se usa en 
composició , eom so-cavar %c. 

áso. m. adv. Sonant aetuelment al- 
guu iostrument. 4 son. Clangente. 

á so DE CAMPANA. m. adv. Tocant las 
campanas. A toque de campana ó d campa- 
ra herida ó tañida. Ad campane sonitam. 

Á so. DE TABALS. mM. adv. pera denotar 
que á algú sel despedeix ab estrépit ó 
mal modo y publicitat de algun empleo, 
casa, comunitat, Sc. Echar con cajas 
destempladas. Palám aliquem propulsare. 

Á SO DE TABALS NO SE AGAFAN LLEBRAS. 
ref. Ensenya que pera conseguir los fins 
no se ha de valer de medis contraris. 
Quien pajaro ha de tomar, no ha de ojear; 
quien la cera ha de ablandar, las uñas se 
ha de quemar. Passerem ut captes, sile. 

Á 80 DB TROMPETA. m. adv. Per medi 
del pregoner. Por medio del pregonero, 
d son de trompeta. Per preconem. 

BALLAR SEGONS LO 50. fr. Acomodarse'á 
las circumstancias. Bailar al son que se 
toca. Ad numeros datos saltare. 

PUBLICAB 4 SO DE TROMPETA. ÍF. FERNE 
UNA TROMPETA. 

TRiURER Á 50 DE TABALS DESTREMPATS. 
fr. Despedir á algú ab mal modo y pu- 
blicitat. Echar con cajas destempladas. 
. Palám aliquem propulsare. 

SOBARBA. f. sota BarBa. 

SOBARBADA. f. Reprehensió forta., 
desayre. Reproche, sofion , sofrenada. 
Contumeliosa reprehensio. [| BaRBALLEBA. 

| váut. Lo pal ques posa eu la roda y eu 

lo codaste de un buch en grada pera sos- 
tenir ditas parts. Sobarbada , virotillo. 
Fulcrum, i. 

SOBECH. m. Accident que consisteix 
en una grau pesadés de son violenta. Mo- 
dorra. Catochus, veternos, 1. 

SOBELIR. v. a. 88PULTAR. 

SOBERÁ . NA. adj. Supremo, alt, 
extremat y singular. Se diu de las perso- 
nas y de las cosas. Soberano. 'Sublimis , 
supremus , summus. j Altiu, orgullós. 
- Altivo. Superbus, arrogans. || met. ericás, 
poogeós. [| m. Rey, príncep. Soberano. 
Princeps, ipis, dynasta, e. (| ABsoLuT. 

SOBERANAMENT. adv. m. Ab sobe- 
ranía. Soberanamente.Summo jure. [| Ex- 
cel-lentment. Soberanamente. Excellenter. 


Li 
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SOBERANÍA. £. Poder, dignitat, dret 
del soberá. Soberania. Sommum impe- 
rium. j met. Orgull, altaneria, superbi. 
Soberanía. Superbia , arrogantia, 2. 

SOBERANÍSSIM , A. adj. sup. Sobe- 
ranísimo. Potentissimus. 

SOBERANITAT. f. ant. sonstazía. 

SOBERCH, GA. adj.sosnaT, DssMastar. 

SOBIRA , NA. adj. ant. sosená. | Sa- 
perior ó més alt. Superior, mas allo. Sa- 

erius. 

SOBIRANT. adj. sossa4. 

SOBMERRER. v. n. ant. ESTERRAR, 
SUMERGIA. | 

SOBMES, A. p. p. Sometido. Sun- 
missus. 

SOBMETIMENT. m. Sumissió, sub- 
jecció , humiliació. Sometimiento. Sub- 
missió, nis. 

SOBMETRER.v. a. Subjectar, subjo- 
gar. També se usa com reciproch. %0- 
meter. Subjicio, is. | Posar una cosa sola 
de altra. Someter. Submitte, is. [| for. 
Subjectar á algú á jurisdioció agesa. 
També se usa com recíproch. Someter. 
lu alienam potestatem redigere. 

SOBORDO. m. náut.La varada eo que 
la embarcació queda en sech. Zaborda, 
zabordacion , zabordamiento , zabordo, | 
zobordo , sobordo. Hwesus, i. [| com. Be- 
gistre ques practica per lo resguart de 
reudas en la càrrega de un buch en certs 
casos: y també qualsevol regoneixement. 

es fa en ella. ab. algun fi, y per pat 
els interessats. Sobordo. Perscrutatio. sit. 

SOBORDAR. v. a. náut. vassa. l.j 
com. Practicar lo soberdo. Sobordar. 
Navim introspicere , explorare. 

SOBORN. m. y 

SOBORNACIO. £ Obra de soborox. 
Soborno , cohecho. Subornatio , pis. te 
petunde, arum. j La dádiva ab que £ 
soborna. Soborno. Largitio , nis. 

SOBORNADOR, A. m. y f. Qui s- 
borna. Sobornador , cohechador. Subor- 
nator, is. j Qui seduheix per alguva mal- 
dat. Sobornador. Ad faciuus instructor. 

SOBORNAMENT. m. soBo0az. 

SOBORNAR. v.a. Fer regalos à algt 
pera ferli fer injusticias. Sobornar, coht- 
char. Largior, iris; largitionibus sollic- 
tare. [| Corrómprer, sedubir. Sobornar» 
malear. lllaqueo, as. | Enganyar á 4 
vista ó als ulis la apariencia de algust 
cosa. Enamorar, engañar. Oculos fallere- 
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perranes SOBORNAR. fr.Dejarse sobornar; 
ensuciarse. Corrum pt. 

SOBORNAT, DA. p. p- y adj. Sobor- 
rado. Subornatus , corruptus. 

SOBPORTAR. v. a. SOPORTAR. 

SOBRA. f. Lo excés en qualsevol cosa. 
Sobra, resto , residuo. Superfluitas, atis. 

[ Abundancia de cosas.Sobra. Affluentia,. 
z. j Lo sostre ó lloch més alt de la casa. 
Sobrado, desvan. Tabulatum, 1. [] pl. Lo 
que queda despres de haber menjat. So- 
bras, ba3ofia. Reliquie, arum. [| Lo que 
sobra de algunas cosas. Despojos. Resi- 
dua, oram. 

DE SOBRA Ó DB SOBRAS. m. adv. Ab ex- 
eés. De sobra. Redundanter. || Per demés, 
sens necessitat, De sobra, por demas.Su- 
perflué. 

ren sosras. Ír Ferne massa. abusar de 
la paciencia de algú..4busar.Abutor, eris. 

RO LI ABRENDO LAS SOBRAS. fr. fam. ab 
ques denota que algú está tant escas de 
bens ó es tant menjador que no pot so- 
brarli res. No arriendo sus escamochos. 
Residna tua non emam. 

QUI «O TÉ SOBRAS DE PA, QUE NO CRIB CA. 
rel. i QUI RO LI SOBRA PA, QUE HO CBIE CA. 

SOBRADAMENT. adv. im. Ab abun- 
dancia. Sobradamente. Copiosè. || Des- 


masiadament. Sobradamante, demasiada- | 


mente. Nimis. (| Ab excés. Sobradamente, 
superabundantemente. Satis superque. 

SOBRANT. v. a. Sobrante. Quod su- 
perest. | adj. sosnar. [| pl. sosnas. 

SOBRANTLAS. f. pl. so8848. 

SOBRAR. v. a. Excedir alguna cosa 
en pes, número , valor, Èxc. Sobrar. Su- 
persum , es. (| Restar, haberhi més de lo 
necessari, com soBR4 temps, Sc. Sobrar. 
Supersam, es. [| Estar algú per demés en 
algana part. Sobrar, estar de mas. Su- 
persum , es. 

LO QUE Á MI ME SOB84, Á TU TÈ FALTA. 
bc. Denota que ua tè mòlta abundancia 
yaltre necessitat. 4 ti te falta, d mí me 
sobra. Quibus deficeris his abundabo. 

Si SOBRa mi FatTa. loc. Manifesta. que 
te cabal y justa la cosa ques necessita. 
Ni sobró ni faltó, ni hubo harto ó: bas- 
ante. Justè adaequabit. 

JO Li SOBRA BES. lOC. TOT 8£ HO Ba BEN 
(ESESTER, 

SOBRASSADA. f. Especie de llango- 
issa de Mallorca, en que lo farciment es 
volt bermell. Sobreasada. Tomacalum, i. 
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SOBRAT, DA. p. p. Sobrado. Exu- 


berans. [| adv. sosnaDaMEnT. (| vensur. |) 
M. soBRa. 5. 

SOBRE. prep. Damunt. Sobre, enci- 
ma de. losuper, suprà. J A cerca de, en 
lo tocant. 4cerca de, sobre de. De. super. 

[| Fora de, ademés de. Sobre. Prater, 
insuper. | En, com descanso some sa 
paraula. Sobre, en. In. [| A poca diferen- 
cia, com aquest llibre tindrà sosas 2000 
pàginas. Sobre. Plus, minusve. || Contra, 
com tots li van sosmE. Contra. Coutrà, 
adversús. || Ab, cow conta sommz uogal- 
tres. Con, sobre. Cum. || Envers. Sobre. 
Ad. ¡| Després de, com sosae mitg dia. 
Sobre. Post. [| Per, significant la causa ó 
motiu, com ell ploraba somaz la mort del 
pare. Sobre. Ob, propter, ex, de, pre. 
Y Serveix pera afirmarse en alguna cosa, 
es lo mateix que á pesar de, com song 
haberli avisat que no convenia, ha vol- 
gut insistir. Sobre. Cum. | Se usa en 
composició de mòlts noms y verbs , au- 
mentantlos la significació ó afegintlos la 
seva, com sosaecullir, sosrecarga. Sobre. 
Super. || Ab preferencia, com sosre to- 
tas las cosas. Sobre. Pre. [| m. somaescaiT. 

| suPEnFICIA. 

s08RE sí. exp. Ab molta atenció y cuy- 
dado. Sobre sí, alerta sobre el aviso. In- 
tegrè, immutato animo. 

ANAR PER SOBRE. fr. Surar. Sobrenadar, 
sobreaguar. Supernato, as. 

SOBREABUNDAR. v.. n. y derivats, 
SUPERABUNDAR. 

SOBREAGUDA. í. Cada una de las 
set lletras de la música petitas y duplica- 
das. Sobreagudo. Superacuta littera. 

SOBREAGUT. m. Cada un dels signes 
mès alts de la música. Sobreagudo. Su- 
peracutum signum.: 

SOBREALE. m. Respiració difícil y 
fatigada. Sobrealiento. Anhelitus, us. 

SOBREALSAR. v. a. Elevar alguna 
cosa. Sobrealzar. Extollo, is. 

SOBREANYAL. adj. Se diu del ani- 
mal que té un poch més de un any. $o- 
breañal. Anniculo majus. 

SOBREARGENTAR. v. a. PLATBJAR. 

SOBREBOLINA. f. náut. Corda amar- 
rada al mitg de la verga, al costat opo- 
sat de la bolina, pera carregar la vela ó 
llevarli lo vent envers lo penol 6 extre- 
mitat de la verga. Sobrebolina, apaga- 
penol. Rudens, tis. 
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SOBRECALSAR. v. a. Posarse un 
calsat sobre de altre. Sobrecalzar. Sa- 
percalceo, as. 

SOBRECANYA. f. Tumor dar del ta- 
many de una ametlla, ques cria en la 
canyella de las camas dels caballs. Sobre- 
caña. lo equi tibia tumor. | 
. SOBRECARRECH. m. Subjecte que 
en las embarcacions de tomers es respon- 
sable del cárrech de la nau. Sobrecargo. 
Mercium in navibos curator. 


SOBRECARREGA. f. Lo que se afe- 


geix després del cumpliment de la cár- 
rega. Sobrecarga, sobornal. Superpon- 
diom, it: || La garrotera ó altra corda 
pera assegurar la corda. Sobrecarga.Sar- 
cinam supercingens restis, stigmentum, i. 

(| met. La cosa molesta que sobrevé al 
sentiment ó pena.Sobrecarga.Nova poena. 

SOBRECARREGAR. v. a. Carregar 
ab excés. Sobrecargar. Onus superad- 
dere. 

- SOBRECARREGAT, DA. p. p. Sobre- 
cargado. Onere gravatus. 

SOBRECARTA.f. for. La segona carta, 
provisió ó despaig que dòna lo consell 
sobre una mateixa cosa, quant per algun 
motiu no se ha donat cumpliment á la 
primera. Sóbrecarta. Iteratum diploma. 

SOBRECARTAR. y. a. Donar sobre- 
cartas. Sobrecartar. Diploma iterare. 

SOBRECEBADERA. f. náut. La verga 
menor del bauprés més alta que la ceba- 
dera, y també la vela que se enverga 
en ella. Sobrecebadera , contracebadera. 
Velum suprá quadratum velum declive. 

SOBRECEDULA. f. somatcanra. 

SOBRECEL. m. Coberta preciosa ques 
posa en alt per adorno y lúxó en los llits. 
Cielo. Lecti tectum. 

SOBRECELESTIAL. adj. Lo ques 
considera superior al cel. Sobrecelestial. 
Superceelestis. 

SOBRECELLA. f. La part del front 
entre las cellas y lo cabell. Sobreceja. 
Supercilium , ii. 

SOBRECLAUSTRO. m. Pessa ó ha- 
bitació sobre del claustro. Sobreclaustro. 
Super claustrum habitaculum. 

SOBRECOLL. m. Coll de roba 8ic., 
que per adorno se posa sobre de altre. 
Sobrecuello. Superpositum collum. 

SOBRECOPA. m. La tapadora de la 
copa. Sobrecopa. Calicis operculum. 

SOBRECREIXER. v. n. Créixer una 
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cosa sobre altra. Sobrecrecer. Supercres- 
co, is. 

SOBRECUBERTA. f. Segona coberts. 
Sobrecubierta. Secunduin tegmen. 

SOBRECULEIDOR. m. arcaubanos. 

SOBRECULLIR. v. a. ascavosa. | 
Atrapar á algú desprevingut ó de repent. 
Sobrecoger , sorprender. improrison ali- 
quem occupare. 

SOBRECUTXILLOS. m. pl. En la 
pessas de roba cutxillos sobre de altres. 
Sobrecuchillos. Paunos triangularis sopri 
alterum. 

SOBREDAURADOR. m. Qui sobre 
daura. Sobredorador. Deaurator, is: | 

SOBREDAURAR. v. a. Exténdrer ab 
artifici y habilitat lo or eu alguoa cos. 
Sobredorar. Deauro , inauro, as. | met. 
Disculpar ab pretexts ó apariencias al- 
gun fet ó paraala mal dita. Dorar. Deso- 
ro , as. 

SOBREDAURAT , DA. p. p. Sobre 
dorado. Inauratus. 

SOBREDENT. m. Dent que naix s- 
bre las regulars. Sobrediente. Dens super 
alios promiuens. 

SOBREDIT, A. adj. Dit abans. Sobre 
dicho, susodicho, dicho dntes. Prelatos. 

SOBREEDIFICAR. v. a. Edificar al- 
guna cosa.Sobreedificar.Superzdifco. 1%. 

SOBREEDIFICAT, DA. p. p. Sobre 
edificado. Superedificatus. 

SOBREEMPENYA. f. Part del calsit 
que cáu sobre la empeoya.Sobreempein. 
Tibialis pars pedis supremam operiens 

SOBREENTENDRER. v. a. sosas- 
TÉNDAER. 

SOBREESCRIT. m. soBnescarT. | 

SOBREESCRIURER. v. a. sos 
CRÍURER. 

SOBREESSENCIAL. adj. Lo més e- 
sencial ó indispensable. Sobrecsencul 
Superessentialis. 

SOBREEXCEDIR. v. a. Aventatjont 
á altre. Sobreexceder, superar. Superoas 

SOBREEXCEL-LENT. adj. Molt ex: 
cel-lent. Sobreexcelente. Valde excellen> 

SOBREFÍ, NA. adj. Molt fi. Feñso 
Valde defecatas. 

SOBREFIL. m. Basteta ques passa pi 
la vora dela roba, pera que nos desi* 
Bastilla. Plicatura, 2. 

SOBREGAY , A. adj. ant. Molt alegre. 
Muy alegre. Valdè bilaris. 

SOBREGUARDA. m. Segon grardh 
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guarda doble, pera més seguretat. Sobre- 
uarda. Custodia adjectus. 

SOBREHUMA , NA. adj. Lo que ex- 
cedeix á lo humá. Sobrehumano. Plus 

uam humanus. 

SOBREIXIDOR. m. Lo paratge per 
ahont sobreíx alguna cosa. Rebosadero. 
Locus quo quidvis superflait. 

SOBREIXIMENT. m. Vessament de 
licors, Sc. Rebosadura. Exgurgitatio,nis. 
( Parlant de lasayguas. AYGUAT , INUNDA- 
ció. [| met. 80884. 2. 

SOBREIXIR. v. o. Vessarse algun lí- 
quit per causa del bull que ha pres, 
sia per medi del foch ó per la forsa del 
licor ó esperit que conté. Rebosar. Ex- 

urgito, as. 

SOBRELLINDA. f. y 

SOBRELLINDAR. m. La jássara ó 
viga que atravessa en lo vuyt de la paret 
per la part superior pera assegurar la 
porta ó finestra. Umbral, lintel, lumbral. 
Superliminare, is. 

POSAB UN SOBBELLINDAR Ó sota. fr. Um- 
bralar. Transversam trabem parieti suprá 
portam inducere. ) 

SOBRELLIT. m. Superficie ¡uferior 
de la pedra picada que descansa sobre lo 
llit de la que está sota. Sobrelecho. Qua- 
drati lapidis inferior superficies. 

SOBRELLOM. m. Tros de baqueta 
que posada en lo llom del caball, sosté 
las demés pessas de la guarnició en son 
lloch. Lomera , sobrelomo. Jumeuti armo 
aptatum lorum. |] Aparell llarch y estret 
ques posa ú las bestias de càrrega. Lomi- 
llos. Longa et angustia clitella. 

SOBREMA. m. Tumor ques fa á las 
cabalcaduras sobre la corona del casco 
de las potas de davant. Sobremano. Os- 
seus jumentorum ungulam innascens tu- 
mor. 

SOBREMÀNEGAS. f. pl. Especie de 
máuega pera tapar las de la camisa. 
Contramangas, sobremangas. Ampliores 
mavicz. 

SOBREMANERA. adv. m. En gran 
manera , extraordinariament, ab excés. 
Sobremanera. Supramodum. 

SOBREMITIANA. f. váut. Vela qua- 
drada sobre lo arbre de imitjana. Sobre- 
mesana. Quadratum velum suprà epi- 
dromum. 

SOBRENADAR. v. a. Anar ó estar 
sobre la superficie de algun liquit. So- 
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brenadar. lunato, supernato , as. 
SOBRENAIXENSA. f. y 
SOBRENAIXEMENT. m. Naixensa de 
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una cosa sobre de altra.Sobrenacimiento. 


Supernatale, is. 

SOBRENAIXER. v.a. Néixer una cosa 
després de altra, com un fill després de 
fet lo testament. Sobrenacer , nacer des- 
pues. Águascor , eris. || Ferse, créixer al- 
guna cosa sobre de altra. Nacer sobre 
alguna cosa.Suceresco, is, subnascor, eris. 

SOBRENAT , DA. adj. Dit del £ill que 
vaix després de la mort del pare. Póstu- 
mo. Postumus. 

SOBRENATURAT. adj. Lo que exce- 
deix los termes de la naturalesa. Sobre- 
natural. Supernaturalis. 

SOBRENATURALMENT. adv. m. De 
un modo sobrenatural. Sobrenaturalmen- 
te. Suprà vires nature. 

SOBRENOM. m. Nom de casa ó de la 
familia. Sobrenombre , apellido. Cogno- 
men , iuis. ) Segon nom. Renombre , so- 
brenombre. Aguomen , inis. | Renom , 
motiu. Sobrenombre, dpodo. Scomma, tis. 
- SOBRENOMENAR. v. a. Imposar so- 
brenom. Poner sobrenombre. Aguomen 
imponere. (| Posar motiu ó nom de burla. 
Apodar. Scommata alicui indicere. 

SOBRENTENDRER. v. a. Enténdrer 
una cosa que no se expressa. També se 
usa com recíproch. Sobrentender , so- 
breentender. ' Aliquid non expressum 
intelligere. (| gram. surta. (| Oir alguna 

cosa imperfectament. Entreoir. Subau- 
dio, is. 

SOBREÓS. m. Tumor dur ques fa 
sobre de algun os. Sobrehueso. Excessus, 
us. | Traball, molestia, principalment si es 
ab freqúencia. Sobrehueso. lncommodum, 
i. | met. Qualsevol cosa que serveix de 
embarás ó càrrega. Sobrehueso, sobrecar- 
ga. Superpondium , ii. 

SOBREPAGA. f. Lo ques dóna ademes 
de la paga. Sobrepaga. Mercedis accretio. 

SOBREPART. m. Lo temps que im- 
mediatament se segueix al part. Sobre- 

rto. Puerperium , ii. 

SOBREPAS. m. Cert pas del caball 
que es un medi entrel pas y lo trot. So- 
brepaso. Asturconis incessus. 

- SOBREPELLIS. m. Especie de roquet 
ab mànegas perdudas ó mòlt amplas, que. 
arriba desdel muscle fins á la cintura, 


del qual usan los que serveixen en las fun- 
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cions de iglesia. Sobrepelliz. Superpelli- 


- Ceum, 1. 

SOBREPEU. m. Tumor ques fa á las 
cabalcaduras sobre la corona del casco 
en la part de davant, é inferior de las 
potas de detrás. Sobrepie. Osseus jumenti 
uogule innascens tumor. 

SOBREPINTA. adv. m. Per de sobre 
del cabell. Sobrepeine. Super pecten. 

SOBREPLA. m. náut. Perxa, llas de 
fusta grossa y ampla «ques posa sobre del 
ferro de la bodega, endentada y emper- 
nada damunt de la sobrequilla y en las 
quadernas , lligant de aquest modo lo 
pla ab las obras altas del barco. Sobre- 
plan , bularcama , varenga de sobreplan ; 
puerca, cochinata. Liguum ligamen na- 
vim circumcingens. 

SOBREPLE, NA .adj. Lo que sobreíz per 
estar mòlt ple. Sobrelleno. Redundans. 

SOBREPORTA. f. Pessa de fusta 
sobre las portas interiors de las babita- 
cions, de la qual peujau las cortinas. 
Sobrepuerta. Pergula, e. 

SOBREPOSAR. v. a. Posar una cosa 
sobre altra. Sobreponer , superponer. Su- 
perimpono , is. || Juntarse mòlt los cascos 
del caball. Sobreponer. lujungi. 

SOBREPOSARSE. v. r. Posarse sobre. 
Sobreponerse. Superponi. 

SOBREPOSAT , DA. p. p. Sobrepues- 
to. Superimpositus. j adj.Fingit, aparent. 
Sobrepuesto. Fictus. [| Lo que se anyadeix 
á nua obra perfeta. Sobrepuesto. Super- 
positus. 

SOBREPUJA. f. Nova puja ques fa 4 
una renda. Sobrepuja. Licitatio , nis. 

SOBREPUJAR. v. a. Excedir, aven- 
tatjar. Sobrepujar. Supero, as. [| Dit de 
lo que alcansa á altra cosa y excedeix un 
poch , axí se diu la viga sosmsrusa dos 
pams , dic. Sobrepujar. Superegredi , 
proferre se. ) Aumentar lo preu. Subir. 
Pretiam augere. 

SOBREPUJAT , DA. p. p. Sobrepuja- 
do. Superatus. || adj. 4umentado , subido. 
Auctus. 

SOBREPUS. m. Sobra ó restant de 
alguna cosa. Resta, sobra, residuo. Re- 
siduumn , i. 

SOBREQUILLA. f. váut. Fost gros de 
una ó més pessas, que de popa á proa 
se col-loca sobre de las bragadas de las 
perxas, uniutlas ab la quilla: serveix de 
fonament á la nau, y sobre ella se posa 
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lo arbre major.Sobrequilla. Cramiortrab 
suprà cariuam á prora ad popim co 
tingens. 

SOBRER . A. adj. somarr. 

SOBRERÍA. f. ant. sosa. | Excá 
atreviment. Supercheria. lmpodentia, : 

l Engauy, dolo ó frau. Supercheri 

Dolus, i. 

SOBREROBA. f. Especie de cota k 
ampla ques posa sobre del vestit. Sobre 
ropa, sobretodo , sobrevesta , ropon. Ti 


a, e. 
i SOBRESALIENT. adj. Emineat. $ 
bresaliente, eminente. Superans, presta 
adv. m. Sobresalientemente. Prom 
neuter. 

SOBRESALT. m. Susto repeatí. ú 
bresulto. Repeutina formido. 

DE SOBRESALT. m. adv. De sorpresa .i 
improvís. De sobresalto, de improu 
Insperaté , ex improviso. 

SOBRESALTAR. v. a. Acométrerl 
repent. Sobresaltar. lmprovisom eu 
pere. [| Assustar, alterar 4 algú cepen 
pament. També se usa com recípr 
Sobresaltar. Desubito aliquem terret 

SOBRESALTAT, DA. p. p. St 
saltado. Subito timore correptus. 

SOBRESANAR. v. a. Taucar i 
ferida per la superficie quedant das 
interiorment. També se usa com 

roch.Sobresanar.Plagam mon pers 

SOBRESCRIT. m. La cubert 
carta. Sobrescrito , sobre, sobre « 
carpeta. Epistole involucrum, 
seriptum. | Lo lletrero ó direcció 
posa sobre de la cuberta de l 
Sobrescrito , sobre membrete. Sa 
tum, i, superscriptio , pis. | P. P 
Sobrescrito. Superscriptus. ( 1150v* 

PORTAR BON Ó MAL SOBRESCAIT. ! 
Portar bona ó mala recomeudaci 
buena ó mala recomendacion . + 
ó malos papeles. lustrumenta ap 
pro se habere. 

POSAR LO SOBRESCRIT. fr. y 

SOBRESCRÍURER. (fr. Est 
direcció eu la cuberta de las cz 
Sobrescribir, poner el sobre. Y 
bo, is. 

SOBRESEGUR. adv. m. S£ 
gencia ni risch , ab segurelat. 3 
ro. Ex tuto. 

SOBRESEGUT , DA. p.p." 
do. Supersessus. 
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SOBRESEHIMENT. m. Cessació , te 
acte y efecte de sobreséurer. Sobresei- 
miento. Supersedendi actus. 

SOBRESEHIR. v. a. somsestusea. 

SOBRESELLO. m. Segon sello que 
pera major autoritat se estampa en algu- 
na cosa. Sobresello. Sigillo superpositum 
sigillam. 

SOBRESEMBRAR. v. a. Sembrar so- 
bre lo sembrat. Sobresembrar. Superse- 
mino , 88. 

SOBRESENYA. f. Divisa, distinctiu 
que arbitrariament prenían los caballers 
armats. Sobreseñal. lusigue, is. 

SOBRESEURER. v. a. Cessar, desistir 
de algun empenyo ó pretensió. Sobreseer. 
Supersedeo , es. 

SOBRESOL. m. gmpéuya. 2. 

SOBRESOLAR. v. a. Cusir ana sola 
nova sobre la gastada en las sabatas. So- 
bresolar. Novam solam calceis super- 
asuere. 

SOBRESOU. m. Salari , consignació 
sobre lo primer sou. Sobresueldo. Super- 
additom stipendium. 

SOBRESSADA. f. soBR4884D4. 

SOBRESTANT. m. En las manufactu- 
FAS. MAJORDOM. 5. || MESTRE DE OBRAS. || 
adj. Lo que está sobre altra cosa. Sobres- 
tante. Soperstans, tis. 

SOBRETAULA. adv. t. Iminediata- 
ment després de haber dinat ó sopat. 
Sobremesa. lmmediaté post prandiom; 
adhuc ad mensas. (| m. comsstaULa. 

SOBRETOT. m. sosasso5a. | m. adv. 
SOBRE TOT. 

SOBRETRANCANILL. m. Fila de tau- 
lons grossos que va entre lo trancanill 

y los batiports 'baixos de las portellas. 
Sobretrancanil, cosedera. Tabularum se- 
ries in navi., 

SOBREVALDRER. v. a. Valer mès. 
Supervaler. Supervaleo, es, plus valere. 

SOBREVENIR. v.a. Succehir de nou 
alguna cosa. Sobrevenir. Supervenio , is. 
l Esdevenir una cosa després de altra. 
Sobrevenir. Supervenio, is. || Arribar de 
improvís. Sobrevenir , sorprender. Super- 
VEDIO, is. || extrevenin. 

. SOBREVEN!. m. náut. Cop de vent 
impetuós , ó aument en la forsa del que 

existia. Sobreviento. Venti incrementum. 
[| sartovest. 

ESTAR Ó POSABSE Á SOBREVENT. Ír. Apro- 
fitarse de ell, guanyar 4 altra pau lo 

TOM. II. 
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millor vent. Estar ó ponerse d sobrevien- 
to. Secando vento uti. 

SOBREVESTA. f. sosasnoña. 

SOBREVINGUDA. f. Vinguda impro- 
vista y repentina. Sobrevenida , super- 
vencion. Superventus, us. 

SOBREVINGUT , DA. p. p. Sobreve- 
nido. Superventas. 

SOBREVISCUT, DA. p. p. Sobrevi- 
vido. Superstes. 

SOBREVISTA. f. Planxa de cer que 
cubre la visera ó lo vuyt del morrió so- 
bre de la cara. Sobrevista.Speculare cas- 
sidis tegmen. 

SOBREVIURER. v. a. Víurer mès 
que altre, quedar en vida després de sa 
mort. Sobrevivir. Supersum , es, supers- 
titem esse. ) m. La futura successió de 
alguu cárrech, com lo rey li ha otorgat 
lo sosnevívaza de son cárrech pera son 
fill. Sucesion. Designate succéssio. 

SOBREVIVENT. adj. Qui sobreviu. 
Sobreviviente. Superstes , supervivens. 

SOBREVIVENCIA. f. Lo acte y efecte 
de sobrevíarer. Supervivencia. Sapervi- 
vendi actus. | Lo temps ques considera 
á algú quant viu. Supervivencia. Super- 
viventia, 2. [| Lo dret que tè lo hereu 4 
percibir per curt temps los sous quel 
difunt disfrutaba en vida. Supervivencia. 
Superviventia, e. 

SOBRIAMENT. adv. m. Ab sobrietat. 
Sobriamente. Sobriè, moderate. |] met. 
DISCRETAMENT. 

SOBRIETAT. f. Templansa, modera- 
ció en lo menjar y béurer. Sobriedad: 
Sobrietas, frogalitas, atis. [| Parsimonia. 
Sobriedad, parsimonia. Abstinentia, 2. 

I met. DISCRECIÓ , MODEBACIÓ. 

SOBRIO, A. adj. Templat en lo men- 
jar y béurer. Frugal, sobrio. Sobrias. [ 
met. Moderat. Sobrio, parco. Sobrius, 

arcos. 

SOBROS. m. sosarós. 

SOBTAR. v. a. y derivats. suBTaR. 

SOBTIL. adj. aut. sunrit. 

SOCA. f. Lo troneh dels arbres desde 
la superficie de la terra fins á las bessas, 
brassos ó forcats. Tronco, pie. Stipes, 
itis.. | La que queda de un arbre tallat. 
Tocon , y tozo p. Ar. Pars infima trunci 
mutilati. | met. Lo principi ó pare comú 
de alguna familia. Tronco. Stirpis, ge- 
neris caput. || Frayt americà que ser- 
veix pera plantar la canya dolsa. Soca. 
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Fructus sáca. [| També se pren per lo, 


tronxo ó cama de algunas plantas, com 
col, 8ic. Tronco , troncho. Caulis, is. 

soca moaTa. met. La persona de pech 
talent y utilitat, inútil. Zronco. Caudex , 
icis, plumbeus homo. 

DE soca y AGREL. m. adv. Enterament. 
De raiz, de cuajo. Radicitús, funditús. 

SOCAR. v. a. Escapsar, tallar lo arbre 
fins arrant á la soca. Destroncar , afrai- 
lar, desmochar. Detrunco, as. 

SOCARRADA. f. y 

SOCARRAMENT. m. Obra de socar- 
rar. Socarria , chamusquina , socarrina. 
Ambustio , pis. 

SOCARRAR. v. a. Cremar lleugera- 
ment la superficie de alguna cosas de 
modo que no quede ben coyta ni ben 
crua. Achicharrar, socarrar , soasar. 
Amburo, is. | v. r. Subtarse, comensar- 
se á cremar alguna cosa, com lo pa, gui- 
sado Sc. Chamuscarse. Torreri. 

SOCARRAT , DA. p. p. Socarrado. 
Sewiustús. j met. fam. Tocat de algun 
vici ó passió, particularment del vi.Cha- 
muscado. Vitio notatus, ebrius. 

SOCARRELL. m. Pugó de las olive- 
ras. Áceiton. Negrities, ei. 

SOCARRIM. m. Obra de socarrimar. 
Chamusquina , socarrina. Ambustio , nis. 
| met. fam.Renyina, pendencia. Chamuse 
quina , chamusco , socarrina. Risa, con- 
troversia , 2, 

PUDIA Á SOCARBIM. ÍT. PUDIR Á CREMAT. 

SOCARRIMAR. v. a. Cremar lleuge- 
rament per la part exterior alguna cosa, 
com lo porch 8ic.També se usa com recí- 

roch. Chamuscar. Exterius leviter am- 
urere. 

SOCARRIMAT, DA. p. p. Chamus- 
cado. Ambustus. 

SOCARRÓ. m. Astut, pícaro. Socar- 
ron. Versutus. 

SOCARRONAMENT. adv. m. Pícara 
ment , ab dissimulo y afectació. Socarro- 
namente , vellacamente. Versutè. 

SOCARRONAS. m. aum.S$oçarrona2z0, 
socarronisimo. Valerrimus. 

SOCARBONERÍA. f. Astucia y bella- 

ería, ab que algú preten son interés ó 

issimula sa intenció. Socarronería. Ver- 
sutia , ee. 

SOCAVADA. £. Obra de socavar.. Sor 
cava. Ahlaqueatio , mis. || sor. 5. || La co- 
va ó miva ques fa al peu de la muralla 
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pera tirarla 4 terra. Socavadura, conejo. 
Ligo cuniculas. 

SOCAVAR. v. a. Cavar per sota, que 
dabt algun vuyl de saperficie. Socavar. 


Ablaqueo, as, suffodio, is. | utzar. 

SOCAVAT , DA. p. p. Socavado. Suf- 
fusus. 

SOCAYRE. m. náut. Abrich, resgoart, 
defensa. Socaire , abrigo , resguardo, de- 
fensa. Apricitas , atis, munimen, mis.) 
La part per ahont la vela expel-leix lo . 
vent. Socaire. Latus quo velum ventom 
vejicit. j La part que no trabella en qual 
sevol cap, ja sia la que está en baoda ó 
la que resta desde ahont esté amarrt. 
Socaire. Quies, tis. | La calma ó trar — 
quilitat que algú se procura, fogint del 
traball en que véu 4 altres. Socaire 
Quies, tis. | 

AGUARDAR SOCAYBE. Ír. náut. Mantenir 
ferm lo mariner que té en la ma lo de 
un cap. dguantar socaire. Firmiter rer. 
tim tenere. | 

SOCH. m. Calsst de fusta. Chando, 
choclo , soclo, zoco, zueco. Soccus, i 

| Pessa de fusta grossa y alta de més dos 
pous, en ques fica y assenta la enclus. 
c. Cepo. Cippus, 1. [| abanca. 

DORMIR COM UN socm. fr. Dormir pro 
fundament. Dormir como una piedra 0 
como un cepejon. Somuo sepultam ese. 

SOCIABILITAT. f. Afabilitat, facil 
tat en lo tracte. Sociabilidad.Sociabilitas, 
atis. [ Tracte ó correspondencia de 088 
personas ab altras. Sociabilidad. Soca 
bilitas, atis. | 

SOCIABLE.adj.Qui es nat pera viure 
en companyia, ó naturalment iocliutt 
la societat. Sociable. Socia bilis. | Amable. 
tractable, que facilment se acompa)! 
ab altre. Sociable. Sociabilis. 

SOCIABLEMENT. adv. m. De vu 
modo sociable. Sociablemente. Soca 
modo. 

SOCIAL. adj. Cosa de la societat 3 
companyía. Social. Socialis. Y Propi del 
aliats ó confederats. Social. Socials 1 
Nom que dováren á una guerra dels ro" 
mans, que comensá lo any de Roms 661, 
arruinaut per quasi tot lo mon cocegui 
las virtuts propies de la societat. La co 
mensáren contra los romans sos malendl 
aliats. Social. Socialis. I 

SOCIETAT. f. Companyía, cometa 
consociació de personas. edad. 
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cietas, atis. | Comers. Sociedad. Ratio, 
nis. ) Junta ó companyía de varios, pere 
adelantar las facultats y ciencias. Socie- 
dad. Societas, atis. | com. Companyía de 
comerciants. Sociedad, compañía. Socie- 
tas, atis. ) Unió ó aliamsa mútua de uns 
ab altres. Sociedad. Commerciom , ii. | 
Unió, amistat. Sociedad. Unio, nis, cou- 
cordia, se. ) CoL-LEGi, compantía. | ant. 
PACTE. 

SOCIETAT LLBONYNA. Aquella en que tota 
la perdua es pera un company, y la ga- 
paocia pera altre, sent igual lo traball. 


Sociedad leonina. Leouina societas. 


SOCIETAT BEAL. Academia de Lóndres 
foadada en lo any 1658. Sociedad real. 


— Regalis academia. 


SOCINIA, NA.adj. Cosa del socinianis- 
me. Sociniano , trinitario. Socinisnus. 


SOCINIANISME. m. Secta de antitri- 


— pitaris del sigle 16 que suscitáren las he- 


retgías de Sabeli, Arrie y Macedoni. Lo 
priacipal fou Fausto Socino. Socinianis- 


o M0.Socinianismus, i. 


SOCIO. m. Membre de alguna acade- 
mia, companyía ó societat. Socio.Socius, 
l, collega, e. || comranv. j En algunas 
comunitats qui posseheix cert empleo de 
honor. Socio. Socius , ii. | m. Interessat, 
participant es lo buch y sa propietat. 
Accionista , socio. Particeps, ipis. 

SOCOL. m. Part quadrada de la hasa 
del pedestal en la fábrica, pera alsar la 
arquitectura. Zócalo , suela. Zocalus, i. 


o ]Eslas orgas pessa comunment cilín- 


drica, de las que componen las flautas 


anomenadas llengúetería. Sócalo. Cilin- 


dros, i. 

SOCOLLADA. f. náut. Sacudida vio- 

sta que experimenta ua buch per on 
grao cep de mar, al cáurer la proa so» 
bre aquest. Socollada. Vebemens jactus. 
i La estirada que reb ua cap ó uu apa- 
"ell, aluixautse de repent en los conti- 
Buos moviments del buch. Socollada. 
la savia maris jactus. 

DONAR SOCOLLADAS. Ír. Copejar las velas 
contra los arbres Sic. Gualdrapar , soco- 
lar; dar gualdrapanos. Quatio . is. || Se 
dia dels caps y aparells que suíreixeu á 
wevut la estirada de aquest nom. Dar 
socolladas. Quati. | 

OR. m. soconao. 
SOCORDIA. f. ant. reansa. 
SOCORREDOR, A. m. y f. Qui so- 
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corre. Socorredor. Officiosus: auxilium 
foreos. > 
- SOCORREGUT, DA. p. p. Socorrido. 
Auxilio levatas. 

RER. v. a. Ajudar, amparar, 
douar auxili, remediar alguna necessitat. 
Socorrer , subvenir , auxiliar. Suceurro, 
subvenio , is; opem ferre. || Donar en 
compte part de lo ques déu. Socorrer. 
Debiti partem pro subsidio solvere. || y. 
r. Remediarse. Socorrerse. Succursum 
esse , subveniri. 

SOCORRO. m. y 

SOCORS Ó SOCÓS. m. ant. Ajuda, 
auxili, amparo. Socorro. Adjumentuu, is 
ops, is. j Lo acte y electe de socórrer. 
Socorro. Subsidiem , ii. | La part de di- 
ner ques dóna á compte de lo ques déu. 
Socorro. Subsidium , 1i. | mil. Lo aument 
de tropa que se envía á auxiliar á la que 
está en perill de sucumbir. Refuerzo , 
socorro. Suppetiz , arum, sabsidiom, 
ti. | La provisió de vínrers ó muvieions 
que se entran en una plassa sitiada ó 
amenassada. Socerro. Aunouz subsidium. 

FER SOCÓS. fr. aut. SOCÓRRER. 

SOCRATICA, CA. adj. Cosa de Só- 
crates , filosop ateniense y sa doctrina, 
mestre de Plato, que fou tingui per lo 
més sabi dels homes.Socrdtico.Socraticus. 

SODEGAR. v. a, ant. Manejar la por- 
ta. Menear ó tocar la puerta. Ostium 
movere. || oma:n. 

SODOLLAR. v. a. y derivats. saciar, 
ATIPAR. 

SODOMÍA. m. Pecat deshouest contra 
la paturalesa, ó entre personas de un 
mateix séx6, ó eu vas indegut. Prengué 
lo nom de Sodoma ciutat de Palestina. 
Sodomía. Sodomia , e. 

SODOMITA. adj. Bujerró, qui comet 
sodomía. Bugre, sodomita. Sodomita, 2... 
( in. Home torpe, obsceno. Sadomita. 
Draucus, i. [| pl. Habitants de Sodoma. 
Sodomitas. Sodemite, aroma. 

SODOMÍTICH , Ca. adj. Cosa de so- 
domía. Sodomitico. Sodomiticus. 

SOFERIR .. SOFERRER , SOFER- 
TAR Y SOFIR. v. a. ant. soresa. 

SOFIRENSA. f. ant. suraimenT. 

SOFIRENT. m. ant. surasDos. 

SOFISMA. f. Argument capciós ab. 
apariencia de veritat. Falacia, sofisma, 
paralogismo. Sofisma, tis, paralogismus, i. 


SOFISTA. m. Es son principi tou lo 
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mateix que filosop aparent, després lo 
mateix que sabi , orador, eloqúent , eru- 
dit, en lo dia qui tira á enganyar ab so- 
fismas. Sofista. Sophista, 2. | 

SOFISTERÍA. f. La apariencia ó Éc- 
ció subtil de algunes rahons. Sofisteria. 
Sophisma , tis. 

SOFISTICACIÓ. f. Falsificació , adal- 
teració de alguna cosa. Sofisticacion. 
Adultaratio , nis. | 

SOFÍSTICAMENT. adv. m. Enganyo- 
sa, aparentment. Sofisticamente. Sophis- 
ticé. 

SOFISTICAR. v. a. Embrollar, per- 
suadir ab sofismas. Sofisticar , sofistear. 
Sophismatibus illudere. j Adulterar, fal- 
sificar, contrafer. Sofisticar. Falso, as. 

SOFISTICH , CA. adj. Aparent, Éngit 
ab subtilesa.Sofístico. Sophisticas. | Cosa 
de sofisma. Sofistico. Sophisticus. 

SOFOCACIÓ. f. Acció y efecte- de so- 
focar. Sufocacion, ahogamiento. Suflo- 
eatio; nis. (| Malaltía de pit que consis- 
teix en la dificultat de respirar. Sufosa- 
cion , asma. Asthma, tio. 

SOFOCAR. v. a. suFocan. 

SOFRA. m. Corretja que se acomoda 
al llom de las caballerías pera que man- 
tiuga en son lloch las demés pessas de la 
guarnició. Lomera. Lorum armo jumenti 
aptatum. 

SOFRAGA. f. La part de sota del ge- 
noll. Corva. Poples, itis. | La de la bes- 
tia. Jarrete, corva, corvejon. Suírago, 
nis. 
SOFRE. ra. Fóssil de color groch mès 
é menos viu, inflamable, ques troba en 
massa ó cristallisat en distiuctas forma , 
y lo comers lo presenta en estat sólit y 
en estat pulverolent; fa una flama bla- 
venca, olor sufocant, y són quasi innume- 
rables sos usos económichs, farmacéu- 
tichs y medicinals. Azufre, acrebite , al 
crebite. Sulphur, is. 

soraz viu. Aquell que está aterrossat y 
roig. sens que lo hajan fos. 4zufre vivo. 
Sulphur vivum. 

SOFREGIR. v. a. Fregir un poch ó 
per damunt. Rehogar , sofretr, sanco- 
char , salcochar. Leviter frigere: | Fer 
tornar rossa la carn. Perdigar, soasar. 
Leviter frigere. 

- SOFREGIT, DA. p. p Sofretdo, so- 
frito. Leviter frictas. 

SOFRENAR, v. n. REFABYAA, 


SOL 


a, 064. f. Corda de espart. Soga. Of 
, 8. 

SOGRE, A. m. y f. Los pares de h 
muller respecte del marit, y los de aquest 
respeete de aquella. Suegro. Socer, soce- 
rus , i. | fam. Nom que en alguvas parts 
donan los clergues al breviari. Sueprg. 
Breviarium , ii. 

Á TU TE BO DICB, SOGBA y ENTENTAL, NOM. — 
ref. que se osa quant parlant á un se re- 
pren indirectament á altre ques vol que ho 
entenga y se corregesca. Á ti te lo digo, 
hijuela , entiendelo tú, mi nuera. Quod 
alteri dico, ta tibi dictum putas. 

LA SOGBA NOS BECORDA DE QUANT FOU30- 
BA. FCÍ, LO RECTOR 508 REGORDA DE QUAIT 
FOU ESCOLA. 

UNA S0GRA QUE PÉREN DE SUGRE, ESCiti 
LO GAP DEL NAS Ll AMARGABA. ref. Denota 
la mala condició de las sogras. Suegra, 
ni aun de azúcar es buena. Nolla socros, 
quamvis mellea , dulcè sapit. 

SOGUILLA. f. Cadeneta ó colleret de 
or que portan las donas.per adorno. 50- 
guilla. Monile , is.. 

SOJORN. m. ant. DESCASS , REPÓS. 

SOJORNAR. v. a. ant. pascassas, 11- 
POSAR. 

SOL. m. Lo astre del dia, planeta de 
qui rebeu la llum tots los demés y tot lo 
mon. Sol. Sol, is, titan, is, pbebus, 1. 
[| Se diu de la persona especial es be- 
llesa , sabiduría ó santedat. Sol. Sol, is 
| Se diu del dia, prenent la causa per 
lo efecte. Sol. Sol, is. jj met. Tot lo que 
dòna llum física ó moral. Sol. Sol, is. | 
quím. Lo.or entre los metalls. Sol. Au 
rum, i. (| Los raigs en la custodia y qual- 
sevol altra cosa que representa. dit pla- 
neta. Sol. Sol, is. | PavimenT. ) mús. La 
véu musical quatre punts mès alta quel 
do. Sol. Quinta musicalis vox. j En kh 
música y ball. soto. j ant. muesara. j pl 
met. Se diu dels ulls clars y hermosos 
Soles. Radiantes oculi. adj. Unich es 8 
especie. Solo. Solus. | Solitari,.sens com- 
panyía. Solo, solitario. Solus, solitarios 
(| Sens acompanyament. Solo, sin séga- 
to. lueomitatus. j Seus mescla, com Y 
son. Puro, solo. Solus, nudus. [| Qui m 
té amparo de ningú-Solo. A b-omuibos de- 
relictus. 4 cut. 3. [| adv. m. soLamest. 

soL assoLaT. loc. fun. Enterament sol. 
Solito solito. Solus oinniuò. 

soL com Una. Lima. expr. Sens pares 
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6 qui sempre va sol. Solo como el espdr- 
rago. Solas , nulla cognatione munitus. 

soL DS GaLL. Nom que donan los pes- 
cadors á una boya de cinch pessas de 
suro, propia del palangre. Sol de gallo. 
Retis sic dicta. 

SOL DE GITANOS. LLUSA. 

- SOL DE Mans. expr. pera denotar, quel 
sol de aquest mes es mòlt fort y danyós. 
Sol de marso hiere como mazo. Martius 
ora virúm sol tamquam malleus icit. 

SOL DE MONTALVÁ. LLUBA. [| PLUJA. 

SOL espantar. met. Se diu quant se li 
interposan alguns nuvolets que no li dei- 
xan despedir sa llum ab tota claredat y 
forsa. Sol con uñas. Sol refugus. 

so. roaT. Se diu quant :escalía molt. 
Sol fuerte. Sol urens. 

soL 1zgnT. La part de llevant. Oriente. 
Orieus, tis. 

so r vemn. loc. Enterament sol.Solita- 
rio , solo.Solitarius. ] soi com UNA ÓLIBA. 

AL EIXIR Ó MÁIZER LO 501. m.adv. Á Pya- 
Ta DE 80L. 

AL PÓNDRESSE LO SOL. M. adv. Á POSTA 
DE 80L. 

aL SOL. m. adv. A puesto que ell toca. 
dl sol. Sub sole. 

at soL POST. m. adv. Després de post 
lo sol. 41 sol puesto , al anochecer. im 
minente nocte , inumbraute vespere. . 

ARRIBAR AL SOL Ó VÉURERSE LO S0L. €XP. 
pera explicar haber arribat al últim de 

cosas mentras sen busca altra ó de las 
ques van gastant.La última sardina de la 
banasta;dar la pez.Nil ultrá residuum esse. 

á SOL y serna. m. adv. Al ras de bit 
y de dia. 4 sol y serena. Sub dio. 

CAURER LO soL. fr. Fer mòlta calor. De- 
jarse caer el calor ó el sol. Estum augeri. 

DE SOL ABREL. E. AY. DE SOCA Y AABBL. 

Ds soi 4 SOL. mM. adv. Desde que ix 
fins á ques pon. De sol d sol. A solis ortu 
usque ad: occassum , quantus est dies. 

sitta LO: sos. fr. Presentarse á nostra 
vista. Salir , amanecer el sol. Orior, iris. 

EsTaAR LO SOL AL cap. fr. Ferir lo sol 
ab ardor violent de modo que fassa mu- 
dar lo-calor. Sentarse el sol. lusolari. 

JUGARSE LO SOL ABANS DB BIXIR Ó- NÁNZER. 
ref.Estar algú tant viciat en lo joch ques 
Juga Gns lo que no tè. Jugar el sol. antes 

e nacer Ó antes que nazca; jugar hasta 


la camisa. Etiam solew.in ludo pericli- 


tar... 
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LLEVAS DEL SOL. ant.Nacimiento del sol. 
Solis ortus. 

MÉS VAL SOL QUE MAL ACOMPANYAT. ref. 
Denota que es preferible la soledat á la 
mala companyía. Mas vale solo que mal 
acompañado. Vir solus melior , malè 
quam comitatus, habetur. 

NO AIXUGAREM PER SOL QUE Fassa. fr. fam. 
pera denotar que nos pot redubir à algú 
á que fassa lo que es rahó. No poder ha- 
cer carrera con alguno. Frustrà aliquem 
officii admonere. 

OBSERVAS LO $0L. Ír. astrom. Especular 
los moviments de ell ab los instruments 
que hi. ha per axó. Observar, fijar el 
sol. Speculiari solem. [|]. Observar la altu- 
ra meridiana de ell. Tomar , pesar el sol. 
Solem perpendere. 

PABTIR LO SOL. fr. esg. Col-locarse los 
combatents de modo que la llum del sol' 
los servesca igualment. Partir el sol. 
Puguatores in quali solis lumine collo- 
cari. aut. oassavar Lo 80L. 

PEDRES LO SOL. fr. Posarse en lloch á 
propósit pera rébrer ses impressions. 
Tomar ó coger el sol, ponerse al sol. 
Solem captare. 0 

PICAR LO SOL. fr. Escalíar massa. Picar 
el sol. Solem acutum esse. 

PÓNDASRSS LO SOL. fr. Ocultarse davell 
del horisont. Morir , ponerse el sol. Oc- 
eidere. 

POSAR Á ALGÚ ABONT NO VEJA SOL NI LLU- 
Na. fr. Posarlo en una presó ó calabosso 
obscur. Poner, meter d alguno donde no 
vea ó no le dé el sol. ln tetrum carce- 
rem occludere. 

QUAST Ha DE FER SOL, Ja COMENSA DEMatÍ: 
ref. Aconsella la moderació y bon modo 
de procehir; per que los excessos de la 
juventut abrevian la vida. Quien quisiere 
ser mucho tiempo viejo , comiéncelo pres- 
to. Si longum velit esse senex , citó quis- 
que senescat. 

QUANT LO SOL 1%, PER TOTHOM 1X. ref. 
pera denotar que nons faltará la provi- 

ncia: divina ; y també que debem. fer 
als demés participants de nostres bens y 


felicitats. Cuando Dios amanece , para 


todos: amanece; para todos sale el sol. 
Omuibus sol oritur in colo; cum sol 
oritur, cuuctis oritur. 

TOCAR LO 80L Á aLGuUNA Part. fr. lliu 
mivarla. Bañar el sol. algun: espacio. ll- 
lamino , as. 
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QUART 8£ PEYSA QUE PLOURÁ, LO SOL TRAS= 
PUNTA. ref. SENS POR VÈNEX Los mosres. |) 
Explica haber surtit enterameut vanas 
las esperansas de lo ques pretevía. No 
hallar nidos donde se piensa hallar pd- 
jaros. Spe frustrari, deludi. (| Denota 
que algú troba grans dificultats en la 
consecució de alguna cosa ques créu mòlt 
fácil. Cuando pienses meter el diente en 
seguro, topards en duro. Que duco faci- 
lia. sepé oculta reperiuntur. 

TRÁURER MÉS AL SOL QUE SO TÉ Á La OM- 
s84. loc. prov. ab que preteu algú per- 
suadir que tó més de loque realizent td. 
Echar doblonadas, millaradas, pesos 
€c. Divitias verbis augere; auri montes 
jactare. 

SOLA. m. La part de sota del calsat. 
Suela. Solea , fulmenta, 2. (| Cuyro ó pell 
de bou assahonada. Suela. Corium , Hi, 
solea , 2. (| PLauTra pBL PEU. arq. Tros 
de fusta sobre de un pilar ó encastada á 
la paret, pera que se assente bè la viga. 
Zapata, suela, nudillo. Tigaum injune- 
tum vel conpectems. j La de fusta que 
sosté alguna paret ó envá, com lo liadar 
de la porta, ètic. Suela. Trabs solaris. f 
La ques posa sobre de altra cosa , pera 
alsarla. Suela , solera. Solea, e. | La su- 
perficie inferior del pa y algueas altras 
cosas. Suelo. Solum , i. | su. 1. j Lo 
llistó de ferro en que descansan los ba- 
lostres ó ferros del balcó ó barana. Ba- 
randal. Ferri solea ubi clathri finguatur. 

À sonas. in. adv. De amagat. 4 solas, 
sin testigos. Solitè. || Sens ajuda de altres. 
4 solas. Citrà alterius opem. ¡| En retiro, 
fora del cemers de la gent. 4 solas, d 
parte. Seorsim, sine arbitriis. 

os pos sotas. loc. Se diu de las sabatas 
que teven la sola en doble ó bè abultada 
ab retalls. De dos suelas. Dupla solea. 

exzay DE sota. loc. Se diu de la sabata 
de sola mès ampla de lo que requireiz la 
planta del peu. Bañado de suela. Laxior 
solea. 

NO ARRIBAR $ La SOLA DE La SABATA DE 
aLG6. fr. pera denotar que algú es mòlt 
toferior á altre en alló de ques parla. No 
llegar al zancajo. Alio longè inferiorem 
esse 


SOLA. m. Vent de la part de llevant. 
Este, solano, euro. Eurus, i. 

SOLAÇ. m. soLís. 

SOLAMENT. adv. m. Ab tal que. So- 
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lamente. Tantàm, dumtazat. | úsicanesr. 
MERAMENT. 

SOLANA. f. Lloch ahont bat le sol de 
ple á ple. Solano , resolano , solejar. So- 
larium, ii., 

SULANAS. m. aum. Solá calent y 
molest. Solanazo. Callidus eorus. 

SOLANO. m. plaota. DOLCAMARS , att- 
BA NOVA. 

SOLAPA. m. Part pels vestits que c- 
balca sobre altra en lo pit. Solapa. Ver 
tis pars alteri superposita. | met. Ficció, 
dissimulo. Colorido, solapa. Avimi un | 
tegmentum. | Entre menescals cavitat en | 
una ferida que presenta petita boca. Jo- 
lapa. Subcava ulceris caverna. 

avaa Ó vesia an soLaras. fr. Usar de 
astucias pera enganyar. Raposear. Vul- 
piuos mores induere. 

SOLAPADAMENT. adv. m. Ab inles 
ció dissimulada. Sola ente.Subdok. 

SOLAPAR. v. a. Cabalcar la solapa. 
Solapar. Vestis partem superpostin 
esse alteri. ) Encabrir, fingir pera eu 
ganyar. Solapar. Dissimalo, as ; sabdoll 
velare. 

SOLAPAT, DA. p. p. Solapado. So- 
perpositus. f adj. Dissimulat, de segom 
intenció. Doblado , solapado. Tortuoss. 

SOLAPARIA. f. sonara. 2. | 

SOLAR. v.a. Posar solas á las sabatis 
Solar. Calceos fulmentis munire. | l'os 
plautillas ó soletas à las mitjas. Soleta”, 
soletear , echar soletas. Soleis cabgi 
munire. j m. sotasa. | Paviment. Pi 
terreno de un edifici. Suelo , solar. X 
lum, i, area, e. | Terradet , galeria Ó 
eixida pera péndrer lo sol. Az0lea, *- 
lana. Solarium , ii. | Lo sol de la as 
antigua de ahont descendeixes los ho08 
nobles. Solar, solariego. Ultima surps 

( adj. Lo que pertany al sol. Solar. Y- 
larias, solaris. | 

SOLAS. m. Consol , pler, alivio es lob 
traballs. Solaz. Solatium , oblectamts 
tum, i. | somocL, auÍDO , avatol ja 
fam. amm. Sol fort y ardent. Solazo. X 
uroÑs. 
mar soLás. loc. Mal tracte ó cono 


Mal trato. Perversa agendi ratio. 


SOLASSAR. v. a. Alegrar , divertits 
consolar. També se usa com reci 
Solasar. Delecto , as. 

SOLATGE. m. Lo póait.ó mares qU 
deixan los liquits. Poso, asiento, hecti 
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suelo , hez , solada, y hondarras p. Rioj, 
Fer, scis, sedimentum , i. 

SOLATRE Ó SOLATRO. m. planta. 
NERBA MORA. 

SOLCADOR, A. m. y f. Qui solca. 
Surcador. Salcator , 18. 

SOLCAR. v. a. Fer solchs. Surcar. 
Sulco, liro , as. ll agr. Poacar. || met. Fer 
rallas é manera de solchs. Surcar. Sulco, 
as. [| met. Caminar per algun líquit divi» 
dintio , com fa la nau Sc. Surcar. Sulco, 
as, findo, is. 

SOLCAT, DA. adj. Se diu de las plan- 

tas que no temen més que una came, 
Surculado , surculoso. Sureulosas. 
. SOLCH. m. Lo rastre que deixa la 
arada per ahont passa. Surco , sulco. Sul- 
cus, i, striga, e. || Lo que fan los llau- 
sadors desde un extrem de la terra al 
altre. Vesana. Paralela selcus, [| met. La 
ralla ó senyal que deixa la pau sobre. de 
la aygua. Surco. Sulcus, i. || Lo senyal 
que á manera de solch fan unas cosas 
sobre de altras. Surco. Suleus, i. [| Arru- 
ga en la cara. Surco. Sulcus, i. 

SOLCIADA Y SOLCIDA. f. Esbalma- 
ment, esllabissament de paret, marges 
Ko. dsolamiento. Desolatio, pis. 

SOLCIR.v.a.Torrar massa. Chicharrar. 
Uro, is. J v.r. Recremarse , agafarse los 
guisados per falte de such, ó abrasarse los 
sembrats per massa calor..4surarse.Exuri. 
j Corcarse la fusta. Carcomerse. Exedo, 
contabesco , is. (| enrossanse. 1. | Esbal- 
marse algun edifici, marge , Gc. Desga- 
jarse , desplomarse. Corrui. 

SOLCIT , DA. adj. Se diu. de lo que 
está cuyt ó cremat del sol. Asurado. 
Adustus. , 

SOLDA. m. Títol dels prínceps maho- 
metans. Soldan. luter turcos impera- 
tor. 

SOLDADA. f. Salari, sou del jorualer. 
Soldada , salario. Stipendium, ii. 

estan Á SOLDADa. fr. Servir, estar en 
amo. Estar en amo, ó d soldada ó al 
sueldo de alguno. Sub aliquo merere. 

Qui GUANYA SOLDADA. Soldadero. Mer- 
cenarius, stipendiarius, il. 

SOLDA DESCA. £. Exèreil y professió 
de soldat. Soldadesca. Militia , 2. [| Con- 
font de soldats. Soldadesca. Militum ca- 

erva. 

SOLDA DESCH, CA. adj. Cosa de sol- 
dat. Soldadesco. Militaris. 
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'SOLDADET. m. d. Soldadico, illo. 
Parvus miles. 

SOLDADOR. m. Qui salda. Soldador. 
Ferruminator, is. || Instrument ab que se 
solda. Soldador. Ad ferruminandum ips- 
trumentum. 

SOLDADURA. f: La unió natural ó 
artificial de dos cosas diyididas. Soldar 
dura. Comunissura , 2. || Material á pro- 
pósit pera soldar. Soldadura.Plumbatara, 
e, ferrumen, inis. (| La unió de la ferida 
ó llaga. Cicatrizacion , soldadura. Cica- 
tricatio, nis. || La acció de soldar. Solda- 
dura. Ferruminatio , nis. 

SOLDANELLA. f. Planta petita de 
camas flexibles, sarmentosas, rogencas, 
que se extenen per terra: fullas de figura 

e ronyó, llisas, rellubentas, espessas, 
plenas de un such lletós, ab cuas llargas. 
Es purgant. Soldanela. Brassicha marina, 
convolvulus soldanella. 

SOLDAR. v. a. Apegar úna cosa ab 
altra natural ó artificialment. Soldar. 
Ferrumino , consolido , as. || Unir los 
metalls ab plom , Kc. .4plomar , soldar, 
emplomar. Aplumbo, ferrumino , as, || 
páut. ant. caLaFaTeJan. || v. r. Evfortirse, 
Consolidarse , solidarse. Solido, as. || 
Unirse naturalment alguna cosa.Soldarse. 
Coalesco , is. [| Clóurerse las llagas ó fe- 
ridas. Cerrarse. Cicatricari. 

SOLDAT , DA. p. p. y adj. Soldado. 
Ferruminatus. (| m. Qui serveix en la mi- 
licia á peu ó 4 caball. Soldado. Miles, 
itis. (| met. Molt destre y esforsat en la 
milicia. Soldado. Streuuus miles. || pl. 
Abundancia de espuroas que despedeix 
lo foch, y ab que solen divertirse los noys. 
Moscas. Sciutille, arum. 

SOLD4T BORRATXO. Trosset de fusta , dic. 
ab un xich de plom dissimuladament en 
un extrem, per medi del qual se queda 
sempre de un mateix modo, y serveix de 
diversió als noys. Dominguillo , trebejo. 
Latrunculus, i. 

SOLDAT DB CaBALL. met. Dit de algona 
dona mòlt alta ó forta y varonil. Sargen- 
ton. Procera vimis famiua. 

SOLDAT DEL PAPA. ECcLESIúSTICR. [| Dit del 
militar cobart. Soldado de agua dulce. 
Laborum expers miles. 

SOLDAT DE Mal. Qui serveix al rey eu 
la mar. Soldado de marina. Epibata, e. 

SOLDAT DE PEU. Lo armat ab fusell, 


bayoueta y sens caball. Soldado de d pie, 
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ó de infantería, infante, peon.Pedes, itis. 

sotpaT Bas. Militar sens algun grau. 
Soldado simple ó raso. Manipularius, 
gregarius miles. 

SOLDAT 8Ex8 PaGa. Lo que está privat 
del sou. Soldadadh JEre dirutus miles. 

SOLDAT VELL. Lo que ha servit mólts 
anys. Soldado viejo ó veterano. Vetera- 
pus miles. 

AGUANTARSE COM UN 
AGUANTARSE. 

LO BON SOLDAT MAY RECULA. loc. prov. 
quens aconsella tevirunos ferms en alguna 
resolució. Los soldados valerosos no re- 
troceden jamas. Miles fortis nunquam 
decedit, nemini dat palmam. 

QUEDABSE SOLDAT DE Á PEU. fr. met. fam. 
Anar á peu lo qui auaba 4 caball, ó quant 
. altres van 4 caball. Jr ó quedar de in- 
fanteria. Peditem incedere. || No lograr 
algú lo ques pensaba. Anublarse , 30- 
plarse las manos ó las uñas, quedarse 
aspérges. Spe fraudari. 

SOLDATESCA. f. sorpaDesca. 

SOLDAVALL. m. cut. 3. | Cap da- 
vall, lo extrem més baix de alguna cosa. 
Parte inferior , última. Ima pars. 

SÓLDRER. y. a. sones. 

SOLECISME. m. gram. Vici ques co- 
met faltant á las reglas gramaticals. So- 
lecismo. Solecismus, i. 

SOLEDAT. f. Desert, lloch solitari. 

Soledad. Solitado , inis. j Privació, falta 
de companyia. Soledad. Solitudo, inis. 
1) Orfandat, falta de alguna persona de 
eariayo. Soledad. Solitudo , Iuis. jj Lloch 
poch freqúentat. Soledad. Solitudo , nis. 
Bn. p. de dona. Soledad. Solitudo , inis. 
(| Obra que tracta de cosas solitarias, ó de 
la soledat de alguna persona , com aquell 
romans de García, que comensa : Ó ben 
haja quit parí , so.zpaT ditxosa en tot 
bc. Soledad. Elegiacum poéma. 

DEIXAB La SOLEDAT. fr. Entrar ab lo 
tracte y comers de la geut. Desaislarse. 
Solitudinem deserere. 

SOLEMNE. adj. Lo ques fa de any en 
any , atenent al moviment ó curs del sol. 
Solemne. Solemnis. jj Festiu , célebre á 
cert y determinat temps. Solemne. So- 
lemnis. [| Célebre, famós ques fa en pú- 
blich ab aparato y ceremonia. Solemne. 
Solemais. || Gran, excessiu en sa línea, 
eom solemnes embustero. Solemne. Ingens, 
insigois. [| Alegre, festiu, xistós. Solem- 


SOLDAT VELL. fr. 
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ne. Facetos. Í for. Autéatich. Solem. 
ne.Authenticos. f Fet ab totes las forma. 
litats de estil. Solemne. Solemuis. 

SOLEMNEMENT. adv. m. Ab solem. 
nitat. Solemnemente. Solemuiter. | An- 
ténticament. Auténticamente , solemne 
mente. Authenticé. 

SOLEMNISACIÓ. f. sotemntrar. 

SOLEMNISADOR, A. m. y f. Qui 
solemnisa. Solemnizador. Celebrator, is 

SOLEMNISAR. v. a. Celebrar solem- 
nement algun pacte ó funció. Solemnizar. 
Celebro, as; solemui ceremonia celebra- 
re. | Aplaudir, encaréixer. Solemnizar. 
Angustiori pa colere. (| auténticas. 

SOLEMNÍSSIM , A. adj. sup. Solem- 
nisimo. Solemnissimus. 

SOLEMNITAT. f. Ceremonia públia 
y festiva, ó la forma y modo que const- 
tuheix á una cosa solemne. Solemnidad. 
Solemnitas, atis. | Pompa , maguificenesa 
de alguna funció. Solemnidad. Ritos so- 
lemnis, apparatas. || Ceremonia formal, 
aparato extraordinari. Solemnidad. So 
lemmuitas, atis. | Festa , dia ques celebra 
solemnement. Solemnidad. Solemnits, 
atis. 

DE SOLEMNITAT. m. adv. Se diu del po- 
bre que ho es mòlt. De solemnidad. 
Pauperrimus. 

SOLER. v. nm. Acostamar. costen 
brar , soler. Soleo , es. 

SOLET, A. adj. d. Solito. Owviv 
solus. j m. Sol poch calent. Solecito. Pa- 
rum ardens. sol. 

SOLETA. f. La part de la mitja que 
correspon al peu. Plantilla, soleta. T 
bialis solea. (| ant. eeúca. |] gl. ter. estat” 
pesvas. || Closca del genoll. Chueca, rót* 
la , choquezuela. Rotala, 2. 

SOLEY. m. sotana. 

SOLEYADOR , A. m. y f. assorzaool. 

SOLEYARSE. v. r. p£yDaea LO SOL. 

SOLFA. Lo art de la música. Sol/a 
Musica , se. || Harmonía ó música natura. 
Solfa. Melos, i. || fam. Taca. 

SOLFEIG. m. Obra de solfejar.Sol/2 
Per musicè syllabas cantus. 

SOLFEJADOR, A. as. y f. Qui solt 
ja. Solfeador. Choraules, is. 

SOLFEJAR. v. a. Seguir la solía es 
la música. Solfear. Musica canere. 

SOLFISTA. m. Destre en la solí. 
Solfista. Musicá doctus. | 

SOLÍCIT, A. adj. Cuydadós. Solicito. 
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Sollicitus. [| Diligent , actiu. Solicito. 
Trepidans. (| Temerós de sas cosas. Soli- 
cito. Rerum suarum trepidus, satagens. 

SOLICITACIÓ. f. Obra de solicitar. 
Solicitacion. Sollicitatio, nis. [| Prech, 
súplica, demanda. Solicitacion. Sollici- 
tatio, nis. | Sugestió, iuducció al mal. 
Solicitacion. Incitatio ad malum. 

SOLICITADOR , A. m. y f. Qui soli- 
cita. Solicitador, solicitante.Sollicitans, tis. 

SOLÍCITAMENT. adv. m. Ab solici- 
tut. Solícitamente. Sollicitanter, studiosé. 

SOLICITANT. p. a. Qui solicita , co- 
munment pera fer mal. Solicitante. Sol- 
licitans. 

SOLICITAR. v. a.Preténdrer, fer dili- 
gencias pera conseguir alguna cosa. Soli- 
citar. Sollicito, as. (| Instar, imbuhir, ten- 
tar. Solicitar. Sollicito , as. | Procurar, 
atràurer, demanar en materia de desho- 
pestedat. Solicitar. Sollicito , as, alicujus 
pudicitiam tentare. | Móurer eficasment 
un negoci. Solicitar. Sollicito , as. 

SOLICITUT. f. Promptitut, diligen- 
cia. Solicitud. Serupulas, i, sollicitudo, 
ivis. [ Inquietut, cuydado congoixos. So- 
licitud. Cura , 2, negotium, ii. | los- 
tancia. Solicitud. Instantia , e. 

SÓLIDAMENT. adv. m. Fermament, 
ab solidesa. Sólidamente. Solidè. [| met. 
Ab rahons verdaderas y sólidas. Sólida- 
mente. Solidè. 

SOLIDAR. v. a. Enfortir, unir, fer 
ferma y sólida alguva cosa. Solidar. 
Firmo, as. || Armar alguna cosa ab ra- 
hons verdaderas y sólidas. Consolidar, 
solidar. Solido, as. || v. r. Posarse ab 
seguretat y solidesa. Consolidarse , soli- 
darse. Solidesco, is. 

SOLIDA RMENT. adv. m. PLERaMENT, 
CABALMENT. 

SOLIDEO. f. Especie de casquet ab 
que los ecclesiástichs se cubren la coro- 
na. Solideo. Pileolum , i. 

SOLIDENSA. f. ant. y , 

SOLIDESA Y SOLIDITAT. f. Forta- 
lesa, fermesa. Solidez. Soliditas, atis. |) 
met. lutegritat, fermesa en las cosas del 
ávimo. Solidez. Soliditas, atis. 

SÓLIDO , A. adj. Ferm , macís. Sólido. 
Solidus. ¡| Estable, coustant.Sólido. Pre- 
solidas. [| Fundat en rahons verdaderas y 
sólidas. Sólido. Solidus, firmus. j Se diu 
en contraposició á lo líquit. Sólido. Soli- 
dus. j m. quím. y fís. Se diu del cos ab 
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las tres dimensions de longitut , lati- 
tot y profuuditat. Sólido. Solidum, i. f 
pl. méd. Se diu de las parts que tenen 
alguna cousistencia y figura permanent, * 
com ossos, nirvis, Ku. Sólidos. Solidi, 
orum. 

SÓLIDUM. (in) Veu llatina. issótipum. 

SOLILOQUI. in. Conversació ab sí 
mateix. Monólogo, soliloguio. Mouologia, 
e, soliloquiam , ii. 

SOLILOQUIAR. v. a. Fer soliloquis, 
parlar á solas. Soliloquear. Secum loyui. 

SOLIMANY. m. Substancia saliva, 
cristallisada y sumament venenosa , com- 
posta del mercuri combinat ab lo ácit 
muriátich y sublimat eu vasos tapats 
per la acció del foch. Soliman , sublima- 
do corrosivo. Sublimatum , i. 

SOLI Y SOLIO. ta. Trono, cadira 
real ab dosser. Solio. Solium , ii. 

SÓLIT, A. adj. acostumaT. 

SOLITARI, A. adj. Qui viu en sole- 
dat. Solitario. Solitarius. | Lloch de- 
sert. Solitario. Desertus. [ sot. | m. 
amÑaconeTa. [| Especie de joch que usan 
los cartuixos, de modo quel juga un sol. 
Solitario. Solitarius ludus. || Cuch ex- 
traordinariament llarch ques cria eu las 
tripas de algunas personas. Rubilenia, 
solitario , llano. Tenia, 2. |] passena. 

SOLITARIAMENT. adv. m. De un 
modo solitari. Solitariamente. Solitarié. 

SOLITUT. f. soLepaT. 

SOLIU, VA. adj. ant. masover, co- 
LONO , FEUDATARI. 

SOLIVEJAR. v. o. y derivats. saLi- 
VEJAR. ] 

SOLLEVAMENT. m. aut. Alteració 
vehement del ventrell , que provoca á 
vómit. Provocacion de vómito. Nausea, 2. 

SOLLEVAR. v. a. Alterar lo veotrell, 
provocar á vómit. Provocar d vómito ó d 
ndusea. Nauseam excitare. (| met. lrritar 
á algú. Provocar d ndusea. Facere sto- 
machum alicui. (| Llaurar per primera ve- 
gada la terra. Romper. Prosciudo, is. 

SOLLEVARSE. v. r. Tenir ascos. 
Tener ascos. Stomachari. 

SOLLICITAR. 8ic. v. a. SOLICITaR. 

SOLO. m. mús. Composició en que 
canta un sol. Solo. Ad unius cantum ap- * 
tata musica. || La part del ball en que la 
exècuta un sol. Solo. Unius saltatio. | 
Cert joch de cartas sens dosos, tresos ui 
quatres, ques juga entre tres personas 
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ab 12 cartas cada una, y lo qui fa joch 
fa trumfo lo que vol va contra los altres 
dos, y déu fer 36 tantos, si es ma; sino 
57 lo menos, y si fa bola totas las basas. 
Hi ha colls de preferencia. Solo. Ludus 
sic dictus. |] estunió. 

SOLONI, A. adj. Cosa de Solon. So- 
lonio. Ad Solonem expectans. 

SOLS. adv. m. SOLAMERT. 

SOLSERA. m. pl. Filat de pescar, de 
dos bandas, de seixanta brassas de llarch 
y vuyt de ample, ab cap curt, de boca 
ampla, de malla estreta y fil doble : ser- 
veix pera pescar agullas y solsos. Solsera. 
Retis piscatoria. 

SOLSO. m. ter. Peix. aGULLA. 

SOLSTICI. m. La entrada del sol en 
lo principi del cranch, y de capricorui. 
Solsticio. Solstitium , il. 

SOLSTICIAL. adj. Pertanyent al sols- 
tici. Solsticial. Solstitialis. 

SOLT, A. adj. Deslligat., Desatado, 


suelto. Solutus. | Llibre , desembarassat. 


Suelto. Exolutos. (| Lisvasa , veros. [| Ex- 
pedit, ágil en lo que exécuta. Suelto. 
Expeditus. (| Sens unió ni enllás. Suelto. 
Asynthetus. (| Lo que está separat de al- 
tra cosa ó que no fa joch ab ella. Suelto. 
Singulus. (| poét. Se diu del vers que no 
està subjecte é consonant ni assouant. 
Libre , suelto. Solutus. [| m. y f. soLtER. 
ll p. p. de soltar. Suelto. Solutus. || p. p- 
de sóldrer. acosTUMAT. 

SOLTA. f. La acció de soltar. Suelta, 
soltura. Solutio, nis. | sotuctó. [| picrí- 
Mes, DETERMINACIÓ. || Filat de pescar de 
varias pessas desunidas que emplea cada 
barca de pescador. Hi ha soltas simples, 
boqueras, ab còp de fondo, bc. Calade- 
ras , soltas. Retes solute , liberz. 

á sora. m. adv. Segons la determina- 
ció. Conforme al dictdmen. Juxtá sen- 
tentiam. 

DONAR SOLTA. Ír. soLTAR. || met. Permé- 
trer llibertat al súbdit, pera ques diver- 
tesca. Dar suelta. Liberum emittere. |] 
DONAR SOLUCIÓ. - 

NO TENIA SOLTA. fr.met. Obrar ó parlar 
sens tó ni só, ó no tenir orde ni concert. 
No tener ó no llevar pies ni cabeza. Pre- 

osteré agere. 

SOLTADOR, A. m. y f. Qui solta. 
Soltador. Solutor, is. 

SOLTAMENT. adv. m. Llibrement. 
Sueltamente. Liberé. || Ab desembarás y 


hi a 
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facilitat. Sueltamente. Expeditè. ] Lli. 
cenciosament. Sueltamente. Nimis liberè. 
SOLTAR. v. a. Desiligar. Soltar. Sol- 
vo, is. | Atgegar, donar surtida als lí- 
quits redubits- en algun espay. Soltar. 
Solvo, is. | Deixar auar, donar llibertat. 
Soltar. Dimitto , absolvo, is. [| Explicar, 
donar solució 4 la dificultat ó argument. 
Soltar. Explano, as, solvo, is. [| Entre- 
gar alguna cosa en que hi habia difical- 
tat, com soLTaa los diners, los paper, 
Sic. Resolver , soltar. Trado, is. (| Deiu: 
que una cosa Cayga per son mateix pes 
com sotran la capa, la càrrega, Kc. Sol 
tar. Dimitto, is. [| Dit dels entes, per- 
donarlos. Perdonar , soltar la deuda. 
Solvo, remitto, is. || Afluixar, com su- 
Tan las rendas al caball. Soltar. Laxo. as. 
| Rómprer en senyal de afecte interior, 
com lo ríurer, lo plor, las lágrimas 
Soltar. Tollo, is. ll v. r. Anar de cambri 
sens adonársen. Jrse. Alvum solvi. j Der 
fermarse ó eixir un animal del lloct 
ahont estaba tancat. Desatarse, soltars. 
Sese exsolvere. 
. SOLTAT, DA. p. p. sour. 
SOLTER, A. m. y f. No casat ni m0- 
do. Soltero , celibe, celibato. Ceelebs, ¡bw 
j sour, uuisear. |] Dit del estil. conssst. 
SOLTERAS. m. cosco. 
SOLTERÍA. f. Lo estat de solter.Sd- 
tería , celibato. Coelibatus, us. 
SOLTURA. f. Desembarás, agilitl. 
Soltura. Dexteritas, facilitas, atis. [| sou. 
l. [| DESVRAGONYIMENT , DESINVOLTURA. 
SOLUBLE. adj. Lo que facilment £ 
deslliga, disol ó deixata. Soluble. Sole- 
bilis. [| orsovunze. || met. Se diu del pro 
blema ques pot resóldrer. Resoluble, 50 
luble. Solubilis , exolubilis. 
SOLUCIÓ. f. Obra de soltar ó desk: 
gar. Solucion. Solutio , nis. f Satisfacció: 
resposta als arguments, dubtes ó difico- 
tats. Solucion. Solutio , mis. [] Satisfacció: 
paga. Solucion. Solutio, nis. || Dess- 
llés de un drama ó poema épicb.Solucior 
Solutio, bis, catastrophe , es. o 
SOLUCIÓ DE CONTINVITAT. cir. La dins 
que la ferida fa en lo cos. Division d' 
continuidad. Divisio, separatio, pis. | 
quím. y méd. Acció ab ques resoles l* 
mixtos en sos elements per medi del (ocb 
aygua fort, Kc. Disolucion. Dissolati 
nis. 
DONAR SOLUCIÓ. fr. Respóndrer, satisiet 
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als dubtes y dificultats. Dar” solucion. 
Difcultates enodare. 

SOLUTIU, VA. adj. méd. Lo que té 
virtut laxánt. Solutivo. Laxativus. [| Lo 
que té virtut pera disóldrer ó deslligar. 
Solutivo. Solutivus. 

SOLVENT. p. a. y adj. Lo que deslli- 
ga ó resol. Solvente. Solvens. | Desem- 
penyat de deutes. Solvente , solviente. 
Solvens. | Qui paga los deutes. Solvente. 
Solvens. 

SOM, A. adj. Superficial, de poch 
fondo. Somero, superficial. Vadosus, 
superficialis. ) També se diu de las cosas 
immaterials, com enteniment, Kc. So- 
mero. Superficialis. [| m. sos. 

SOMADA. f. Mesura de visa de Vi- 
llafrauca, cada una de dos barrils. So- 
mada ó sumada. Mensura sic dicta. || En 
lo blasó se diu de una pessa quant ne tè 
altra sobre, com una torra petita que té 
sobre sí altra gran. Somada. In stemma- 
tibos superposita figura. 

SOMATEN. m. Rebato, convocació 
del poble pera un cas repentí. Somatem 
Populi frequentia ad incursiones arcen- 
das; populi tumultus. | Las milicias ó 
tropas del pais. Somaten. Oppidanorum 
milicia. 

ALSAR SOMATEN. Ír. Convocar als pay- 
sans de un poble ó proviucia á péndrer 
las armas contra dels enemichs. Levantar 
somaten. Populum ad arma capienda, 
adversús conjuratores concitare. 

Tocar Á somaten. fr.Tocar alarma pera 
convocarse los paysans contra sos ene- 
michs. Tocar d rebato ó d somaten. JEs 
campanum in re trepida pulsare. 

SOMATOLOGÍA. f. Tragtat de las 
parts sólidas del cos humá. Somatología. 

atologia , e. 

SOMBRA. f. La obscuritat que causa 
un cos sólit, obach oposat á la llum.Som- 
bra. Umbra , z. || Se din de las tenebras 
de la nit, y de la careucia de tota llum. 
Tinieblas , sombra. Tenebre, arum, ca- 
ligo, inis. f Cosa oposada á real ó efecti- 
va, y axí diem: F tè la somsaa per rea- 
Do litat. Sombra. Umbra, ee. [| Nosa , y se sol 
dir de las personas que per son mérit 
Kc. impedeixen lo que altre logre alguna 
cosa. Sombra. Umbraculum , 8) Lo lloch 
ó paratge cubert en que no hi toca lo 
sol. Sombra. Umbra, e. || Barraca ó cu- 
bert sobre uns pals drets y altres atraves- 
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sats cuberts de ramas, 8ic. perá defen- 
sarse del sol. Sombrajo, sombraje. Um- 
brsculum, i. (| Fantasma, visió que fa 
por. Sombra. Larva, 2, spectrum, i. | 
Apariencia ó semblansa de alguna cosa. 
Sombra. Umbra , e. || Principi de alguna 
malaltía, com sombaa de feridura.. 4ma- 


go.Morbi aggressus. | Senyal de qualsevol . 


cosa, y axí se diu: que en una causa no 
hi ha soussa de delicte. Sombra.Siguum, 
i. ) met. Auxili, favor , amparo. Sombra. 
Umbra , 2. (| piat. Color obscur y 
baix ques posa entre los que ressaltan. 
Sombra. Umbra , e. (| pint. Lo primer 
bosqueig ques fa per demunt damunt. 
Sombra. Informatic, adumbratio , nis. ( 
Lo dibuix ó grabat que serveix de som- 
bra. Sombra , sombras , sombradura. In- 
cisura , 2, sectio,.pis. [| En la perspectiva 
y altras arts se diu de la imitació de la 
sombra verdadera, y axí van obscurint 
poch 4 poch la llum. Sombra. Umbra, a. 
[| Enemich quimérich , ó dificultat que 
so hi ba. Sombra. Umbre , arum. jj poét. 
En la teología dels pagans era com un 
medi entre cos y ánima, peró ab las qua- 
litats de cos com que servía de forro al 
ánima. Sombra. Umbra, 2, simulacrum , 
1. ) eastexr, moriu. ) En lo blasó la imat- 
ge de un cos tant delicat que al traves de 
ell se véu lo camp del escut. Sombra. 
Umbratio, nis. [| pl. poét. Nom que do- 
naná las únimas dels difuuts. Sombras, 
manes. Umbra, 2 , manes. ium. 

SOMBRA DE OS.pint. Color obscur ques fa 
de os de porch cremat, pera sombrejar 
la pintura.Sombra de hueso. Color ex os- 
sibus sicillis adductus. 

SOMBRA DE vesEcia. Especie de carbó 
de pedra pardo ab ques representa las 
sombras eu la pintura. Sombra. Color 
obscurus venetianus. 

SOMBRA DE VELL. Terra de color pardo 
obscur de que usan los pintors. Sombra 
de viejo. Subobscurus color. 

SOMBRA ETERNA. poét. Lo infern.Sombra 
eterna. Tartarus, 1. 

SOMBRA IMPURA. La privació de alguna 
part de llum primaria y directa. Sombra 
impura. impura umbra. 

somasa PUBA. La eclipse total de algun 
astre.Sombra pura ó total. Totalis umbra. 

sora xivesca. Ball ó diversió ques fa 
posant un encerat, 8:c. y llums detrás á 
certas distancias, fent ballar algunas fi- 
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guras, Sc. que sols se poden véurer de 
aquesta manera. Sombras , sombras invi- 
sibles. Gesticulatio umbra tantúm con- 
spicibilis. 

À La SOMBRa. m. adv. met. Ab la pro- 
tecció de algú. Al arrimo, d la sombra. 
Sub alicujus protectione. 

FER BONA SOMBRA, fr. met. Afavorir, 
amparar y protegir, ú algú, á fi de que 
per respecte al protector sia atés y res- 
pectat. Hacer sombra. Obumbro , as. 

rea sombra. fr. Impedir la llum. Hacer 
sombra , asombrar , sombrar , sombrear. 
Inumbro, as. [| met. Impedir 4 altre lo 
sobreixir per tenir més métit y habilitat 
- que ell. Hacer sombra. Obumbro, obs- 
curo, as. I Donar sospita , zelos, éxc. 
Hucer sombra. Suspicionem aflerre. 

NO PODER VÉURER Á ALGÚ NI EN SOMBRA. 
Ér. RO PODER VÉURER Á ALGÚ EN PINTURA. 

SOMBREIG. m. pint. Obra de som- 
brejar. Adumbracion. Adumbratio , nis. 

SOMBREJADAS. f. Figuras del blasó 
que están en so:nbras y de negre, pera que 
se distingescan millor. Sombreadas. Obs- 
curatus in umbra positas. 

SOMBREJAMENT. mm. En la pintura 

dibuix la sombra que causa un cos en 
altre. Sombra. Umbra, 2. 

SOMBREJAR. v. a. pint. Adornar ab 
sombras. Sombrear. Adumbro, as. || era 
somBRa. | En un grabat, éxc. tirar lo di- 
buix que ha de servir de sombras. Som- 
brear.Decussatim delineare. (| Entre bro- 
dadors afegir al or ó plata alguna seda 

uels lleve lo massa resplandor.Sombrear. 
Phrigio operi umbras injicere. || En lo 
blasó se diu de la mutació de colors. 
Sombrear. Prasino aut alits coloribus 
Mlustrare. 

SOMBREJAT, DA. p. p. y adj. Som- 
breado. Obscurus, adambratus. 

SOMBRERADA. f. Lo que cab en un 
sombrero. Sombrero.Quod galerum capit. 

| Cop de sombrero. Sombrerazo. ictus 
alert. 

SOMBRERAS. m. aum. Sombrerazo. 
Galerus ingens. 

SOMBRERER. m. Fabricaut de som- 
breros. Sombrerero. Coactiliarius, ii. |] pl. 
Barri ó carrer dels sombrerers. Sombre- 
reros. Pileorum callis. 

SOMBRERERA. f. Capsa pera eonser- 
var lo sombrero.Sombrerera.Galeri capsa. 


SOMBRERERÍA. f. Botiga de som- 
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brerer. Sombrereria. Pilearia oficina. | 
Lo art dels sombrerers. Sombrereria. Pi 
leorum ars. 

SOMBRERET. m. d. Sombrerete, illo, 
ito. Pileolus, i. J Herba. tassa Ds jvev. 

SOMBRERO. m.Abrich del cap, con- 

st de una copa ab alas al rodedor, y 
es de diferents figuras y materials. Som- 
brero. Galerus, i. (| met. Lo varó ó prio- 
cipal de una casa. Sombrero. Vir familiz 
rector. 

SOMBRERO DE CANAL Ó DE TEULa. Lo que 
usan los capellans. Sombrero de teja ú 
abarquillado. Canaliculatus galerus. 

SOMBRERO DE MERCURI. mit. Lo de alas 
grans que portaba Mercuri. Petaso ; som 
brero alado. Pelasus , i. 

SOMBREBO DE DONA. Lo que sol sèr de 
palla y adoruat ab plomas, de que usa 
algunas senyoras pera cassar Èic. Som- 
brerillo. Causia muliebris. 

SOMBRERO DE TaES rPicms. Especie de 
sombrero triangular. Sombrero de tres 

icos. Triangularis galerus. 

SOMBRILLA. f. umBaBL-La. 

SOMER, A. adj. som. 

- SOMERA. f. sunsa. 

SOMERAMENT. adv. m. Soperfcil- 
ment. Someramente , superficialmente. 
Superficialiter. 

SOMES, A. p. p. Sometido. Sumais 
sus, subjectas. 

SOMETRER. v. a. Sabjectar, subj- 
gar. Someter. Subjicio , is. | Subjectar i 
algú á la agena jurisdicció , y se usa coa 
reciproch. Someter. lo alienar potest- 
tem redigere. 

SOMETIMENT. m. Subjecció, hont- 
liació. Sometimiento. Summissio , Dis. 

SOMETRERSE. v. r. Subjectars i 
altre. Someterse. Asservio, is. | Subjec- 
tarse al judici ó dictámen de altre. $- 
meterse. Alterius judicio omuia permitlere 

SOMIADOR, A. m. y f. Qui soni. 
Soñador. Somntator , 16. 

SOMIAR. v. n. Revóldrer en la (ats 
sía algunas especies dormint. Soñar. Sos 
nio, as. [| Concebir ab error algana cost. 
Trasorar. Somuio, as. | Discórrer hr 
tásticament, y donar per eert lo que e 
es. Soñar. Somuio , as. 

wi SOMIARBO. loc. fam. De ningun 10 
de. Ni soñarlo, ni por sueño, ni pe 
pienso , ni por imaginacion. Nec PE 
SOMDU. 
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¡quis somiar! fr. pera denotar que 
alguna cosa es un disbarat ó que nos pot 
lograr. ¡ Qué delirio! ¡ qué tontería! ¡ qué 
es caso! Minimè gentium. 

SOMICAR. v. n. Sollozar. Ploro, as. 

SOMICAYRE. m. pLonaras. 

SOMNI. m. Las especies ques repre- 
sentan á la imaginació quant se dorm. 
Sueño. Sompium , ii. | met. Visió, ima- 
ginació. Sueño. Consomuiatio, nis. || met. 
La brevedat ab que passan las cosas. 

Sueño. Somnus, i. | Lo que causa opres- 
sió en lo cor. Pesadilla. Incubus, i. [| 
Cosa fantástica y seus fonament. Delirio, 
' sueño. Species vana. || met. Insensibilitat, 
peresa , indolencia. Sueño. Segnities , ei. 

ex somsis. m. adv. Estant dormint. En 
sueños ó entre sueños. Per somnium. | 
Estar mitg adormit , ó somiant. Entre 
sueños , dormitando. Dormitando. 

SOMNOLENCIA. f. Pesadés , torpesa 
dels sentits motivada de la son. Somno- 
lencia, soñolencia. Somnolentia, e. | 
Passió de dormir. Somnolencia. Somno- 
lentia, 2. 

SOMNOLENT, A. adj. Acomés de la 
son. Soñoliento.Somnolentus. || met. Tar- 
dá, peresós. Soñoliento. Somuiculosus. 

SOMOGUT , DA. p. p. Removido. Se- 
motos. 

SOMORGOLLAR. v. a. Nadar sota 
del aygua. Bucear , somorgujar , somor- 
mujar. Urino, as. 

SOMOURER. v. a. Ajudar á alsar al- 
guna cosa per sota. Soliviar. Sublevo, as. 

J Alsar alguna cosa posantli altra per 
sota que la moga ab violencia. Solevan- 
tar. Sublevo, as. |) aemóuner. [ suBiEvan. 

SOMÓURERSE. v.r. Alsarse un poch 
sens ferho del tot. Soliviarse. Parúm se 
allevare. [| comssariass. || SUBLEVARSE, RL- 
BELARSE. 

SOMPO , A. adj. sonso. 

SON. f. La passió ó inclinació á dor- 
mir. Sueño. Somnus , i. [| m. Lo acte de 
dormir y lo temps ques dorm. Son, sue- 
ño. Sombas, 1. (| met. soms1. 5. 

aGaFaR La sos. fr. Adormirse. Coger ó 
conciliar ó atraer el sueño. Somuium 
conciliare. 

cávasa DE sos. fr. Tenirne mólta.Caer- 
se de sueño. Somno obrui. 

EMBESTIA La son. fr. Apoderarse de al- 
gú. Acometer el sueño. Somnum instare. 

FER FVGIR La sos. fr. Destorbar , impe- 
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dir lo dormir. Espantar el sueño. Som- 
vam excutere. 

NO DORMIR ALGÚ SEMPRE QUES TÉ son. fr. 
NO DORMIR TOTAS LAS HORAS QUE TÉ SOR. 

PaiMER sox. La primera part de la nit 
en ques dorm profundament. El primer 
sueño , concubio. Concubium, ii. 

RODAR La son. fr. Comensar á tenirne. 
Rondar , amagar el sueño. Somuium cir- 
cumdare. 

TBÍUREA LA SON DELS ULLS Ó DE LAS ORE- 
LLAS. ÍC. met. TRÁUABER LA LLANA Ó ARRUGAS 
DEL CLATELL. 

TRENCAB LO SON. fr. Dormir per breu 
temps. Descabezar el sueño. Dormitare, 
dorrpiscere. : 

SON. pron. Lo mateix que seu , com 
cada ha tè sós modo de pensar.Su, suyo. 
Suus. | Tercera persona del plural del 
verb sèr. Son. Sunt. 

SONA. f. zona. i 

SONABLE. adj. Ruidós. Sonable, so- 
noro, ruidoso. Sonoras. || ramós. 

SONADA. f. Pessa de música instru- 
mental, dividida en varios trossos con- 
secutius de caràcter diferent. Tam- 
bé se anomenan axí la acció de sonar- 
la, y lo temps ques sona. Tañido , so- 
nata, sonada. Concentus, us. 

SONADOR, A. m. y f Qui sona. 
Sonador. Sonator, is. 

SONAJA. f. Especie de pandero guar- 
pit de cascabells , castanyolas 8tc.Sonaja. 
Crepitaculum , crotalom , i. 

SONANT. p. a. Sonante. Sonans. 

MAL SONANT. met. Desagradable, ofen- 
siu, que no: acomoda. Mal sonante.Aures 
offendens. 

SONAR. v. a. Fer so. Sonar. Sono, 
as. [| Tocar algna instrament. Tañer, ' 
sonar. Sono, as. || Fer ruído las cosas 
inanimadas, com la mar, lo vent, ác. 
Sonar. Gemo, is. | Parlant de las lletras 
expressar tot son valor al pronunciarlas. 
Sonar. Litteras apté pronuntiare. [| Fer 
esfors pera que isca. lo moch del nas. 
Sonar. Emungo , is. || Dirse alguna cosa, 
córrer alguna veu. Sonar, sonarse, su- 
surrarse. Rumor vel fama est. (| met. Fer 
relació ó alusió á altra cosa. Sonar. Al- 
ludo, is. j Junt ab los adverbis sk ó mau 
significa agradar ó desagradar. Sonar 
bien 6 mal. Bené aut malè sonare. 

SONAR 4 astalunsa. fr. ant. Tocar la 
retirada. Canere receptui. 
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SONARÍA. Í. soxoaiTaT. 

SONATA. f. Concert de música. Sona- 
ta, sonada. Concentus, us, symphonia, 2. 

SONDA. f. Corda ab un plom al cap 
pera explorar la profunditat del aygua. 
Escandallo, sonda, plomada , bolina. 
Bolis, idis, molorthus, i. Y Obra de 
sondejar. Sonda. Aqua bolidis ope ex- 
ploratio. [| náut. Lo paratge del mar en 
que es sabuda la fondaria. Sonda. Cog- 
pita maris altitado. || lustrament de ci- 
rurgía pera experimentar la profunditat 
de las feridas. Tienta. Chirargicum spe- 
cillum. 

SONDABLE Y SONDEJABLE. adj. 
Lo ques pot sondejar. Fondable , sonda- 
ble. Bolide mensurabilis. 

SONDALESA. f. La corda de la son- 
da. Sondaleza. Bolidis cherda. 

SONDAR. v. a. SQSDEJAR. 

SONDEJAR. v. a. Tirar la sonda pera 
averiguar la profunditat del aygua. Son- 
dear , sondar , echar la sonda. Contor, 
aris. ) met. Inquirir, rastrejar ab cautela 
y dissimulo. Sondear, sondar. Tento , as. 

SONELL. m. so. 

SONETO. m. poét. Composició de 
catorse versos de onse síl-labas formada 
ab dos quartetos y ab dos tercetos , ab 
sas corresponents paradas , y encara que 


SOP 
SONRISA. f. Rialleta ] la acció de 


sonríurerse. Sonrisa. Renidentia, e. 
SONRIURERSE. v. r. Ríurer un poch 
lleugerament. Sonreirse. Subsideo. es. 
SONSAMENT. adv. m. Ab sonseria. 

Zonzamente. losulsè. 

SONSAS, SA. adj. aum. Zonzorrion. 
Stultissimus. 

SONSERÍA. f. Tontería. Zoncería. la- 
sulsitas, atis. | Fadesa, falta de sahó es 
las viandas. nsulsez , zonceria. losmla- 
tas, atis. 

SONSO, A. adj. Fat, faltat de sal 
Zonzo , desabrido , insulso. lusulsus, 10- 
sipidus. (| met. Poch advertit, sens vivesa — 
ui gracia en lo que fa ó diu. Zomo, | 
tocho , zopo , sompo, zafio. Bardus. 

FBR LO sosso. fr. Fingirse tonto per sis —: 
conveniencias.Hacerse mero. lgnorantan 
simulare. 

SOPA. f. Llesquetas mólt primas de 
pa ques posan al caldo. Sopa. Juruleotes 
pauis. | Tros de pa empapat en algas 
cosa líquida. Sopa. Offa, 28. |] Las sobras 
del menjar que en alguns convents doos- 
bau als pobres.Sopa-Meudicantibus elar- 
gitum obsonium. [| met. ter. Tonto. Zo- 
penco. Stips, ipis. 

SOPA DE GaBaix. La ques fa ab bescos!s 
vi, sucre y canyella, y sol ferse de altras 





las combinacions del consonant poden sér 
varias, las més seguidas són lo primer y 
quart vers del primer quarteto ab lo 
primer y quart del segon, y los altres 


cosas. Sopa borracha. Vino madida os. 

SOPA ESCALDADA Ó aB OLI. La que * | 
remulla ab aygua bullenta sens altra sob+ 
tancia que oli y sal. Sopa de aceite. UB 


quatre entre sí; y los dels tercetos alter- 
pativament com los de la octava real, ó 
bé primer ab primer, segon ab segon, y 
tercer ab tercer. Soneto. Compositio me- 
trica quatuordecim versibus constans.. 
SONIDO. m. Qualsevol impressió ó 
commoció del ayre ques percibeix per lo 
oído. Sonido. Souitus, us. || Lo valor y 
pronunciació de las lletras. Sonido. Pro- 
nuntiatio, nis. 
SONORAMENT. adv. m. Ab so har- 
moniós. Sonoramente. Sonoré. . 
SONORITAT. f.La qualitat de sonoro. 
Sonoridad. Sonoritas, atis. || Forsa , har- 
monía del sonido. Sonoridad. Sonoritas, 
atis. (I Dolsura , cadencia de la música ó 
dels versos. Sonoridad. Sonoritas , atis. 
SONORO Y SONORÓS, A.adj. Sonant, 
de gran veu. Sonoro. Sonoras. (| Lo que 
sona bé y suaument. Sonoro. Sonorus. 


SONRÍS. m. y 


ex paue, oleo et aqua. 

SOPA GOFIA. GOFIA. 

sopas 48 ALL8. Las ques fan fregant om 

rció de oli ab alls, després se hi pos 
R aygua corresponent á la sopa tallada 
y se assahona ab sal y pebre negre ó ber- 
mell. Sopas de gato ó de ajo. OB es 
pañe, oleo, alliis et aqua. 

SOPAS Y FASOLS. exp. pera motejar á qu 
parla rossegant la llengua. Zopas, :0pt" 
tas, ceceoso. Blesus. 

ANAB á La sopa. fr. Se diu dels esto- 
diants y pobres que avaban á péodre 
la sopa en las porterías dels convents. 41- 
dar ó ir d la sopa. Cibum ostiatim mer 
dicare. 

ESCALDAR Ó ARMULLAR La SOPA. fr. Calí 
la sopa. Oflam jure saturare. 

ESTAR FET UNA SOPA. Ír. ESTAR MULA! 
COM UN TOP. 


rea sopas. Ír. Tallar sopas y empapi"” 


SOP 


las ab caldo ó altre líquit. Ensopar , so- 
par , sopear. Offam jure, vino, Ec. in- 
tingere. i 

FER SOPAS DE ALGÚ. fr. fam. Dominar, 
tractar á algú ab sorpresa y despreci. 
Sopetear , poner como una sopa. Aliquem 
malè accipere. 

MENJARSE LA SOPA GOFIA Ó BOBA. ÍT. MEN- 
JARSE LO PA MORT. 

MULLARSE COM UNA SOPA. Ír.Mullarse en- 
terament. Estar , venir hecho un pato ó 
una sopa de agua. Valde madefactum esse. 

SOPADA. f. Pa estovat ab caldo ó 
altre líquit semblant. Sopa. Ofía, 8, pa- 
parium pulmeoturn. |] Lo gasto del sopar 
en un hostal. Cena. Coena, e. || soran. 2. 

SOPA DOR, A. m. y f. Se diu del qui 
sopa, y comunment del qui sopa ab excés. 
Cenador. Qui lautius coenat. | Emparrat 
ó lloch á propósit pera sopar en los jar- 
dins. Cenador. Coenatio , nis. 

. SOPANDA. f. Cada una de las corret- 
jas grossas que sostenen la caixa del cot- 
30. Sopanda. Rhedam suspendentes lore. 

SOPAR. v. a. Péudrer lo aliment 
acostumat per la nit. Cenar. Coeno, as. |) 
m. La acció de sopar.Cena. Coenandi ac- 
tos. | Las viandes que se sopau. Cena. 
Obsonia , orum. 

quí sora massa , SOMÍA MÒLT. ref. Denota 
que no convé ó no es saludable lo sopar 
mòlt. Mas mató la cena que sanó Avice- 
na, de hambre nadie vi morir, de mucho 
comer, cien mil; por mucha cena nunca 
noche buena. Plures coeua mori jussil, 
quam Avicena valere. 

SOPASSA. f. aum. de sopa. Sopon. 
Graodior offa. 

SOPENA. m. adv. Baix peua. Sopena, 
bajo la pena. Sub pena. 

SOPER. m. BaBabEa0. [| PLAT FONDO. | 
Menjador de sopas. Sopero. Oflarum co- 
messator. 

SOPERA. f. Eyna bastant fonda pera 
servir la escudella 4 taula. Sopera. Pa- 
tella , ze. 

SOPETA. f. d. Sopilla , ita. Oftella, «e. 
pl. soPAs Y FAsors. 

SOPETÓ. m. Cop fort y repentí do- 
nat ab la ma. Sopeton. Colaphus, i. 

DE SOPETÓ. m. adv. De improvís, súbi- 
tament. De sopeton , de entubion. Subi- 
taneé. 

SOPIRSE. v. r. Moderarse, initigarse. 
Apaciguarse , mitigarse. Sopio, i8. 


y 
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SÓPIT, A. adj. Aturdit, atolondrat. 
Azorado. Trepidus. 

SOPISTA. m. Qui mendica y va á la 
sopa. Sopon , sopista, brodista. Sorbillum 
victitans. 

SOPLAGAR Y SOPLEAR. v. a. ent. 
SUPLICAR. 

SOPLEYR. v. a. soria. 

SOPLUJARSE. v. 8. soTAPLUJABSE. 

SOPOR. m. Adormiment, inclinació 
á la son. Sopor. Sopor, is. j En lo blasó 
cada una de las figuras de animals que 
sosteuen lo escut. Soporte. Ànimalium 
figura gentilitiam tesseram sustinentium. 

SOPORÍFERO, A. adj. Lo que causa 
son. Soporifero , soporoso , narcótico. 
Soporifer. 

SOPORT. m. ant. Recurs. Huelga. 
Oblectatio , nis. [| socomao. | aGuANT, 
SUFBIMENT. 

SOPORTABLE. adj. Sufrible. Sopor- 
table. Tolerabilis, tolerandus. 

SOPORTADOR, A. m. y f. Qui so- 

orta. Soportador. Patienter ferens. 

SOPORTAMENT. m. aquanT. 

SOPORTAR. v. a. Aguantar ab man- 
suetut algun gravámen bee. COM SOPORTAR 
los gastos, un traball excessiu, átc. So- 
portar, sobrellevar. Sustineo, es. 

SOPTADAMENT. adv. m. SÚBITAMENT. 

SOPTAMENT. adv. m. PBESTAMENT: 

SOPTE. adv. m. SUBTADAMENT. 

SOPTIL. adj. sUBTit. 

SOPTOSAMENT. adv. m. SÚBITAMEST. 

SOPUNTAR. v. a. Posar punts sobre 
de algunas paraulas erradas, ó que estàn 
de sobras. Sopuntar. Apices verbis sub- 

icere. ' 

SOR. f. Germana, se usa entre las 
religiosas. Sor. Soror , is. 

SORBER. v. a. sonsin. 

SORBETE. m. costar. 

SORBIBLE. adj. Lo ques pot sorbir ó 
béurer. Sorbible. Sorbilis. 

SORBICIÓ. f. méd. Lo acte de sorbir. 
Sorbicion. Sorbilio, pis. 

SORBIR. v. a. Atráurer algun líquit 
ab lo alé, com caldo, éxc. y també xu- 
clar alguna cosa espessa, com lo 00. 
Sorber. Sorbeo, es. [| Cousumir, atràurer 
alguna cosa ab estrago. Sorber. Ab- 
sorbeo, es. || Rébrer, amagar alguna cosa ' 
esponjosa ó vuyda á altra dins de sí.Sor- 
ber. Absorbeo , es. 

SORBÓNICA. f. Acte solemne ques fa 
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en la sala de la Sorbona pera sér doctor 
en teología. Sorbónica. Solemnis actus 
sorbonicus. 

SORDAMENT. adv. m. Secretament , 
sens ruido.Sordamente , d la sorda ó d la 
sordina, d lo sordo, d sordas.Clàm,surdè. 

SORDARIA. f. Privació del sentit del 
oído. Sordera , sordez , ensordecimiento. 
Surditas, atis. 

SORDEJAR. v. a. Sèr dur de orella. 
Estar un poco sordo. Graviús audire. 

SORDERA Y SORDESA. f. sospan:a. 

SORDET. m. Un poch sort. Sordillo, 
ito. Subsurdus. 

SÓRDIDAMENT adv. m. Ab mesqui- 
nería y avaricia. Sórdidamente. Avaré. 

SORDIDO, A. adj. Vil, mecánich. 
Sórdido. Sordidus. 

SORDINA. f. Instrument músich en 
forma de violí ab una sola taula y sens 
cavitat pera fer las veus meuos sonoras. 
Sordina.Rauca chelys. || Ferro ques posa 
sobre lo pontet dels instruments de corda 
pera fer més remissas sas veus, y lo tap 
ab un foradet al extrem de la trompeta 
pera lo mateix efecte. Sordina. Obtusum 
sonum efhciens ferrum. 

Á La SOBDINA. M. AV. SOBDAMENT. . 

SORELL. mm. Peix dels mars de Es- 
panya, de peu y mitg á dos peus de llarch, 
blau per lo llom, y per lo ventre blanch 
ab clapas rojas. Té una línea de puas en 
cada costat, y en lo llom dos aletas. Jurel. 
Saurus, i. | 

SORGIR. v. a. surcia. 

SORIA , NA. adj. Cosa de Soria. So- 
riano. Sorianus. 

SORIGUER. m. xusicuen. 

SORITES. m. Argumentació de pro- 
posicions encadenadas, de modo que lo 
predicat de la antecedent es subjecte de 
la seguent, y lo subjecte de la primera 
del predicat de la última. Sorites. Sori- 
tes, es. 

SORNA. f. Tardansa, fleuma. Sorna , 
pachorra, pelmaceria. Mora, e. || met. 
Lo dissimulo ab ques (a ó diu alguna co- 
sa ab tardansa voluntaria. Sorna. Simu- 
lata cunctatio. || 

SURNAGUER , A.m. y f. Fleumátich, 
catxassut. Pachorrudo , pelmazo , porra, 
pachon , zalamero. Cunctator, is. j Se 
diu de algunas cosas que esdevenen ab 
mòlta lentitut, ó ques mouhen ab mo- 
viment mòlt pausat. Roncero. Lentus. 


SOR 
SORNAMENT. adv. m. Ab sorna. Mo 


rosamente. Morosé. 

SORNEJAR. v.a. REMOLEJAR, BOBDIBAR 

SORNERÍA. f. sonsa. 1. 

SOROLL. m. Estruendo, so que des- 
agrada ó molesta al oído. Ruido, estruen- 
do, estridor. Fragor, is. | Estrépit, bu- 
lla. Ruido , bullicio , estruendo. Mormar, 
is. | aLBoroT, morí. [| So encara que sia 
apacible y no molest. Ruido. Susurros. i. 

¡ Estrépit sòrt y espantós. Ruido, es 
truendo. Fremor, is. | Estrépit de cop. 
Golpeadero, ruido. Clangor, is. j met. 
Apariencia gran en cosss de poca sube 
tancia. Ruido. Inanis pompa. 

SOBOLL DE PEUS. Lo ruido ques fa ab los 
peus. Trisca. Strepitus, us. 

PER Ó MÓUREB SOBOLL. fr. Hacer ó meter 
ruido ó bulla. Jurgia excitare. j sosas. 

SOROLLAR. v.a. Mauejar, fer móurer 
alguna cosa. Menear. Moveo, es.  Re- 
móurer , móurer de un costat al altre ab 
continuació alguna cosa. També se va. 
com recíproch. Remecer, agitar. Bin 
inde movere; removeo, es. (| Xisclar h 
rata pinyada. Chirriar. Strideo, es. 

SOROLLARSE. v. 8. MANEJARSE, Estar 
vVILLABSE. | Móurerse uva cosa que est 
poch segura, corn las dents, Kc. Menear- 
se. Nuto, as. 

SORPENDRER. v. a. Atrapar á¿algd 
descuydat, de improvís , desprevingot 
Sorprender, coger de sorpresa sobrecogrr.. 
Excipio, is, alicui obrepere. | Esdevenr 
de improvis. Sorprender. Iutervenio. ts 

| Interceptar, péndrer. Sorprender. lo 

tercipio, is. [| Causar novedat alguna co 
sa repentina. Sorprender. Improvisò 0 
cupare. [| emPexvan. [| v. r. Pasmarse, Ni 
RAVELLARSE. 

SORPRENDENT. adj. Lo que caos 
sorpresa. Sorprendente. Iutercipieos. 

SORPRES, A. p Sorprendido. 
Oppressus. [| adj. Abatut de ánimo ab 4 
novedat de alguna cosa. dSorprendtis: 
Nova re ictus. 

SORPRESA. f. Obra de sorpéndret. 
Sorpresa. lmprevisa occupatio; iovaso. 
pis. (| Admiració que causa alguna u0st- 
dat. Sorpresa. Admiratio, nis. 

SORRA. f. Arena un poch gros 
Sorra. Saburra, 2. (| La illada de la tun" 
na. Sorra , hijada de atun. 'Íhioui LA 

| Polvos pera aixugar lo escrit. Pol. 
Pulveres ad exsiccaodum scripta. ¿ajo 
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La arena grossa que serveix de pes pera 
assegurar las embarcacions contra la forsa 
dels veuts. Lastre. Saburra, e. 

FER Ó SÈR COM La SOBRA FALSA. ÍT. Proy. 
Denota la falsedat dels que traheixen 
en capa de amichs. Halagar con la boca 
y morder con la cola. Animos sub vulpe 
latere. 

SORRAL. m. Lloch de mòlta sorra ó 
arena. Arenal. Sabuletam , i, arenaria, 
orum. | 

SORRAR. y. a. néut. Posar sorra dins 
la pau. Lastrar. Saburre, as. 

SORRENCH, CA. adj. anBaós. 

SORRERA. f. Vas pera tenir la sorra 
ó polvos pera assecar lo escrit. Salvade- 
ra. Theca pelviscularia. 

SORROFOLL. m. fam. sorott. 

SORROGAR. y. a. y derivats.suBROGAR. 

SORS. f. sonr. 

s088 PREICADOBESAS. loc. ant. Monjas 
dominicas. Sanctimeuiales ordinis saucti 
Dominici. 

SORT. f. Acás, accident, fortuna, 
ventura , ditxa. Suerte. Sors, tis. || Des- 
tino , condició, situació. Suerte. Vicis, is. 
| Género., especie ó qualitat de alguna 
cosa. Suerte. Ratio, nis. (| La manera ó 
modo de fer alguna cosa. Suerte. Modus, 
i. f Risch ó perill á que algú está expo- 
sat. Suerte. Casus, us, fortuna, 2. || En 
certs jochs se diu dels punts ab ques 

guanya. Suerte. Alea , e. [| Estament , 
classe, bras, llinatge, com gent de baixa 
sozT. Suerte. Genus, eris. || Extracció, 
rifa. Suerte. Sors,, tis. ) Lo rodolí ahont 
está lo nom ó número del que entra en 
extracció. Suerte. Sors, tis. |] carrrat. |] 
Lo acte de lidiar á peu los toreros. Suer- 
te. Taurorum pedibus agitatio. | La part 
de terra separada de altras. Suerte. Sor- 
titio, nis. | Acció, lo ques dòna pera 
entrar en alguna companyía. Accion , 
suerte. Sors , tis. ] La incertitut dels ue- 
gocis, com probar la soar de las armas. 
Suerte. Sors, tis. jj poét. La vida y para- 
dero dels homes. Suerte. Fortuna , 2. 
SOAT DE Las Damas. Joch ques reduheix 
á combat general alternat ab llansa y es- 
pasa, dividintse los combatents en dos 
quadrillas, davaut de las quals se extén 
ana corda que se abat després á la senyal 
de embestida. La pelea es entre parellas 
desiguals, y podeu protegirse wutua- 
ment , subjectantse á las condicions dels 
TOM. II. 
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cartells. Suerte de las damas. Ludus fo- 
miuis dicatus. I 
SORT DELS SanT8. Especie de endevinació 
ue usáres antiguement, y consistia en 
obrir la biblia y péndrer casualment al- 
gun verset, endevinant per ell lo que 
habia de succebir. Fou comdemnada per 
lo concili de Agda lo any 506. Suerte de 
los santos. Sanctorum sors. 

Á LA SORT. M. AQV.Á GANANCIA Y PERDUA. 

ANAR Ó POSAR Á La SORT. fr. Sér un de 
aquells entre quius se ha de sortejar al- 
guna cosa bona ó mala. Entrar en suerte. 
la sortem vocari. 

BONA SORT. VENTURA. 

La MILLOR SORT Y VENTURA ES TENIR BEN- 
pa seoura. ref. Dòna á enténdrer quel 
medi més segur pera fer diner, es no 
gastarlo. Alguimia probada, tener renta 

y no gastar nada. Parcimonia optimum 
vectigal. 

PEA 808T. m. adv. Sortejant. Por suer- 
te. Sorte. 

TENIR Ó NO TENIA SORT. fr. Sèr ditxós ó 
desgraciat. Correr bien ó mal la suerte. 
Facili, vel adversa uti fortuna. 

TOCAR La SORT. fr. Sèr agraciat ó infelís 
segons lo número que li toca en algun 
sorteig. Caerle ó tocarle d alguno la 
suerte.Aliquid alicui sorte obtingere, ob- 
ven re. 

TRÁUBER SORTS Ó TIRAR Á La SORT. fr. 
SORTEJAR. 

SORT, DA. m. y f. Privat del sentit 
del oído. Sordo. Surdus; aurium usa 
captus. (| met. Confús, que no ressona. 
Sordo. Surdus. || Se aplica á las cosas 
incapassas de oír. Sordo. Surdus. || met. 
Inseusible als consells y avisos. Sordo. 
Indocilis. j Silenciós, baix, sense ruido, 
com rumor soRT. Sordo. Surdus. 

SORT COM UNA CAMPANA Ó COM UNA CAL- 
DERA Ó MÈS SÒRT QUE UNA PEDRA. Qui no 
du enterament. Mas sordo que una tapia. 
Quo vil surdius. 

á La SORDA. M. adv. SORDAMENT. 

FER LO SÒRT.Ír.Fer com qui no du, quant 
lo cridan éic. , Gngirse sort. Hacerse sor- 
do , cerrar los oidos.Surduia se simulare. 

FERSE Ó TORNABSE SORT. Ír. Ensordecer, 
ponerse sordo. Surdesco, is. 

NO Hi Ha MÉS MAL SÒRT QUEL QUE NO VOL 
0ís. ref. que explica sèr en va persuadir 
á qui no vol ferse càrrech de la rahó. No 
huy peor sordo que el que no quiere oir. 
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Surdior est nemo quam qui exaudire 
recusat. 

Sí BO HA DIT AL SÓBT, BO NO BA DIT AL 
eseesós. Joc. fam. Denota que algú es 
mòlt diligent en aprofitar la ocasió, quant 
ti diuheu lo que li convé ó agrada. No 
lo dijo d serdos. Audienti grata. 

SORTEIG. m. La obra de sortejar. 
Sorteo , sorteamiento. Sorlitio , mis, sor- 
titus, us. 

SORTEJADOR. m. Qui disposa ó tráu 
las sorts. Sorteudor. Sortitor, is. [| Qui 
fa sorts als toros. Sorteudor. Tuurorum 
elusor. ¡| Qui tè per ofici separar la llana 
segous sas diferents qualitats. Apartador. 
Segregator lanificus. 

SORTEJAR. v. a.Tréurer alguua cosa 
per sort. Sortear , echar suertes. Sortiri, 
sortes ducere. j Triar y separar las varias 
qualitats de la llana. .fpartar. Lanam 
seligere. (| Torejar á peu. Sortear. Ir- 
saenten taurum eludere. || aira8. 

SORTER. m. Adiviuo. Sortilego., sor- 
tero. Sortilegus, t. 

SORTES. (ex) m. adv. En lloch de. En 
vez, en lugar. Loco hujus. 

SORTIDOR. m. sugripoe. 

SORTIJA. f. aueet. [| Joch que se esè- 
cuta corrent á caball ab una llansa ó 
espasa de fusta eu la ma, y guanya lo 
premi aquell que agafa ab ella uva auella 
penjada ab paratge destiuat al efecte, de 
ahont se despreu facilment. Lo mateix 
nom se dona al premi. Sortija, correr 
sortija. Citato equo aunulum hasta pre- 
ripere. 

GUANYAR La SOBTIJA. fr. Sèr premiat lo 
qui la pot haber, y couseguir la gloria 

el més destre. Llevar la sortija. Hastam 
er a«nuallum trajicere. 

SORTIJASSA: f. aum. Sortijon. An- 
pulus ingens. 

SURTILECH , GA. adj. Prouosticador 
per sorts supersticiosas. Sortilego. Sor- 
tilegus. 

SORTILEGI. m. Etxis, bruixería, en- 
cantament ques fa per sorts supersticio- 
sas. Sortilegio. Sortilegium , ii. 

SORTIR. v. a. suntia. 

SORLIIT. m. suar. 

SUS. pron. possessiu. Seus. Sus. Sui. 

SOSA. f. Planta de tres peus de alsa- 
ria, quant es cultivada, y de un quant uo, 
camas llargas, escampadas, rojencas, fu- 
llas rodonas y plenas de un such salat. Se 
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crema verda á son temps, y las cendrs 
serveixen pera (er sabó, vidre, cerresa, 
y pera tráurerue sals alcalinas; y esade- 
més aperitiva , incisiva y úlil en las obs- 
truccions. Sosa. Vitrearia, soda, e; al- 
sola sativa. (| La pedra feta del such de 
dita herba ja cremada , que serreix pen 
fer vidre y sabó, y. conté de 25 4 40 
centéssiinas de :subrarbonat de sosa. $054. 
Ad vitrum et sapouem eficiendon fer- 
rumen. 

SOSCAVAR. v. a. socavar. 

SOSMETRERSE. v. r. somBTREnst. 

SUSPEDRAR. r. a. Reparar los fon- 
meuts descarnats dels edificis. Recalsar, 
riptar. Refulcio , is. 

SOSPEDRAT. m. Lo reparo ques posa 
á las pedras descarnadas dels edifici. 
Reculzo. Refulcimentum, i. 

SOSPENDRER , óxc. soaetapaza. | 
SUSPÉNDBER. | 

SUSPESADOR , A.m.y É. Qui sospes.. 
Tanteador. Computator, is. | 

SOSPESAMENT. im. Obra de sope- 
sar. Tanteo. Perpentio , pouderatio, ais 

SUSPESAR. v. a. Alsar alguna cos, 
Com pera tentejar son pes.Sompesur, 505 
pesar, tomar d peso, sopesar. Sospto: 
deo , es. 

SOSPILAR.-v. a. y derivats. susent 

SOSSECH. im. aut. sosssçe. . | 

SOSSEGADAMENT. adv. m. Ab sor 
sego. Sosegadamente.'Trauquillè, placide. 

SOSSEGA DOR, A. m. y É.Qui sosegi: 
Soseygardor. Pacator, 15. 

SOSSEGAR. v. a. assosezcan. | Repo 
sar, descansar, dormir. Sosegar. ke: 
quiesco, is. [| v. a. Pacificar, apacigón: 
Sosegar. Sedo , tranquillo, as. | ad 
Aquietar las alteracions del áuimo, mil" 
gar las passious. També se usa com ft 
cíproch. Sosegar. Permulceo. es. 

SOSSIEGAT, DA. p. p. y ad). Tranque" 
lo 5 sosegado. Tranquillus. . 

SOSSEGO. m. Quietut, tranquilital 
pau. Reposo, sosiego , quieliul, tranqa 
lidad. Quies, etis, otium , di. . 

SOSTENIDO. m. mús. Accident pt! 
aumentar un semitó al punt al costal €” 
querre del qual se senyala. Sostenui 
Semitouum augeus signun». 

SOSTENIDOR. in. Qui ó lo que e” 
veix pera sostenir. Sostenedor. Sustesit 
culua , i. | Xapa de ferro vuyda qu 
posa en lo bastiment de la porta ú fent 








SOS 


fet en lo mateix bastiment ahont encatra 
lo baldó del pauy pera quedar la porta 
tancada ab clau. Cerradero , cerradera. 
Serz bibola. 

SOSTENIMENT. m. La scció de sos- 
tenir ó sostenirse. Sostenimiento , sosten. 
Sustentatio, nis. [] Lo que sosté. Sosteni- 
miento , sustenimiento, sostenedor , sosten, 
apoyo. Sustentaculum , i. | SUSTENTO , ALI- 
MEST, i 

SOSTENIR. v. a. Mantenir, aguantar 
alguna cosa pera que no cayga. Soste- 
ner. Sustineo , iuhiveo , es. [| Teuir sobre 
tí algona cosa , com las columnas lo edi- 
fici. Sostener , y trabajar en la arquitec- 
tora y maquinaria. Sustento, as. (| soron- 
Tat. ¡Dirigir bè alguna cosa, com lo 
estat en la política civil So. Mantener, 
sostener. Fero , ers. || Animar, excitar. 
Sostener. Animam dare. || Defensar algun 
argument, opinió . doctrina ó partit. 
Defender , sustentar, sostener. Propugno, 
as. tueor, eris. | Afuvorir , protegir, 
ajudar. Sostener. Adsum , ades, auxilior, 
aris. | Assegurar , afirmar. Sostener. 'Tes- 
lor, aris, assevero , as. | Resistir un ata- 
co, siti Kc. Sostener. Resisto, is. | mil. 
Estar en paratge ó positura pera socór- 
rerá altre cos de exèrcit, plassa, Ge. 
Sostener. Defendo, is. || Seguir una con- 
versació, Ke. Sostener. Hominum cortom 
sermonibus tenere. [| Mantenir, alimentar. 
També se usa com recíproch. Sostener, 
sustentar. Sustento, as. || unént. TRaBALLAR. 
| v-r.Mantenirse ferma alguna cosa quant 
está en perill. Mantenerse, sostenerse. 
Sustento, as. 

SUSTINENSA. f. susremració. 

SUSTINGUT, DA. p. p. Sostenido. 
Sustentus. [| m. MÚS. SOSTENIDO. 

SOSTRACCIO. f. arit. sunstracció. | 
DIVISIÓ, SEPARACIÓ. [| OCULTACIÓ , FURT, EN- 
CUBAIMENT. 

SOSTRATGE. m. ant. aPARTAMENT. 

SOSTRAURER. v. r. arit. mssran |] 
Tráurer alguna cosa de ahont estaba, 
'mportántsela ocultament. Sustraer, qui- 
ar. Substraho , is, adimo, is. (| Indubir 
lalgú 4 que mude de amo, de habitació, 
le ofici Kc. Solevantar. Subvento, is. || 
ladubir als parroquians - que vajan á 
omprar 4 altra part. Desaparroquiar. 
i taberna confluentes avertere. || v. r. 


Jespéndrerse , apartarse, separarse al. | 


juna cosa. Sustraerse. Sese substrahere. 
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SOSTRE. m. Lo pis que divideix lo 


edifici en estancias. Techo, techado. 
Tectum, tabulatum , i. j met. Capa 6 
posada de unas cosas sobre altras, com 
sostas de sardiuas, dxrc. Lecho, capa. 
Crusta, se, stratum , i. |) Trespol, la part 
interior y smperior de un edifici. Techo, 
tejado , techumbre , techado. Tectum, i, 
lacunarium , ii. [| Bóveoa. 

FER SOSTRES. fr. Techar. Fastigia cou- 
ficere. 

PUJÁRSEY AL sosTRE. fr. met. PUJÁRSER 
AL GAP DAMUNT DEL CAMPABÉ. 

SÓSTRER. v. a. sostrávasa. : 

SOSTRET, A. p. p. y adj. Sostraido. 
Substractus. || m. d. Techo pequeño. Tec- 
tulam, i. 

SOT. m. cio. [| Lo clot ques fa en los 
carrers y camins quant plou. Chrurco. 
Lacuna, 2, stagnum, i. (| Fosso ques fa 
al entorn de las plantas y arbres pera 
detenir la aygua á fi de que penetre fins 
á las arrels. Alcorgue, socava. Scrobs, 
bis, solcus, i. || varz. [| ctoT. 2. 

FICAB AL SOT..ÍC. SOTERRAR. 

SOTA. f. En lo joch de cartas figura 
que representa an soldat á peu. Sota, y 
marica la de oros en lo joch de truch. 
Lusoria pagella peditem simulans. || prep. 
Davall. Debajo. Subter . sub. [| Se usa en 
composició pera significar lo segon ó 
subaltern immediat en alguns oficis, com 
soramestre. Sofa. Secundus. 

SOTABANCH. m. arq. Pessa sobre la 
cornisa ab sa motllura y ressalt pera ré- 
brer los archs de las bóvedas. Sotabanco. 
Fabrice pars arcubus subitaos. 

SOTABARBA. f. Gorja,.carn abundant 
que creix davall la barba. Papada.Obes- 
sum guttar. [| Se diu per buria de la pe- 
lleringa que penja excessivament davall 
de la barba. Perigallo. Pellis amento 
pendula. || Dit de la del porch.Cogullada, 
papada. Glandula, e. 

SOTACOMIT. in. Segon comit, que 
fa las veus del priocipal. Sotacomitre. 
Trierarchi vicarius. 

SOTACOPA. f. Pessa de plata ó altra 
materia de figura rodona en que se ser- 
veixeu las copas ó gots. Salvilla. Hispo- 
cratela, z. , 

SOTACLAVARI. m. Segon clavari. 
Subclavero. Glavarii vicarios. 

SOTACOMANA DOR..m.Superior des- 
pres del comanador. Subcomendador , 
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reniente comendador. Coenobii subpre- 
fectus. 

SOTACONSERVADOR. m. suncon- 
SERVADOR. 

SOTACOTXERO. m. Lo cotxero de 
las mulas de davant. Sotacochero. Secun- 
dus redarius. || Lo qui supleix per lo 
eotxero major. Sotacochero. Bhedarii vi- 
carius. 

SOTACUBERT. m. 80T4 CUBERT. 

SOTACURA DOR.m. Substitut del cu- 
rador. Sotgcurador , curador subrogado, 
sustituido. Subcurator ,, is. 

SOTACUYNER. m. Lo ajudant del 
euyner. Sotacocinero. Subculinarius , ll. 

SOTAESCARCELLER. m. Substitut 
del escarceller. Subalcaide , bastonero. 
Subcustos, dis. 

SOTAESCRITA. f. caució , SEGURETAT. 

SOTAESCRÍURER. v. a. susscaluren. 

SOTAGUARDA. m. Guarda substitu- 
hit per altre. Sotaguarda , guarda susti- 
tuido. Subcustos , odis. 

SOTAMÁ. m. Reprebensió, repulsa. 
Felpa, peluca, reprimenda. Reprehen- 
sio, nis. 

SOTAMESTRE. m. Ajudant. Pasante, 
repetidor , sotamaestro. Hypodidascalus , 
i, subdoctor, is. 

SOTAMINISTRE. m. Entre los jesuitas 
coadjutor, que es lo principal dels que 
tenen 4 son cuydado la cuyna , rebost 
demés oficinas dependents de ella. Soto- 
ministro , sotaministro. Obsonator , is. 

SOTAN. m. ant. SOTERRBANI. 

SOTANA. f. Vestidura talar que por- 
tan los ecclesiástichs entre los vestits 
eurts y manten. Solana. Tunica talaris y 
subtaneum, ei, en la baixa llatinitat. | En 
los molins de farina la mola de sota. Pie- 
dra de asiento. Supposita mola. ) La 
mola de sota en lo trull de molí del oli. 
Fusera , alfarge. Factorium, ii. [| La 
que usan los col-legials en la qual se 
ajusta la beca. Manto. Toga, 2. 

SOTANETA. £. d. Sotanilla. Tunicula 
talaris. 

SOTAPLECH. m. sota PLECa. 

SOTAPLUJARSE. v.a. Posarse á cu- 
bert de la pluja. 4subiar, guarecerse del 
agua. Arcere á se pluviam. 

SOTAPORTAL. im. ronto. 

SOTAPOSAR. v. a. exrosar. 

SOTAPOSAT, DA. p.p. Exposat. Ex- 
puesto, sujeto. Obnozius, 
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SOTAREY. m. En algunas aolas de 
gramàtica lo segon. Sòtarey.Primus 4 rege 
vel post regem in gymuasiis. 

SOTASAGRISTA. m. Ajudant de s- 
gristé. Subsacristan , sacristan segundo. 
Secuodus edituus. 

SOTASCRÍURER. v. a. sumscaívm. 

SOTAVENT. m. Lo estat de la na 
oposat á la part per ahont vé lo barlo- 
vent, ab respecte 4 punt ó lloch deter- 
mivat. Sotavento. Navis vento transver- 
sum latus. 

andasós Á soTaveNT. fr. Navegar de 
costat ó de través. Jrse d sotavento, ód 
la ronza, ir de través , ó navegar de 
costado. Transversé navigari. | 

CÁURER À soTAVERT. fr. nánt. Pasar del 
semicírcul del barlovent al de sota rest, 
ab relació 4 un objecte ó paratge deter- 
minat. Caer d sotaviento. Juferiori sobjia 
vento. (| Considerada la aceió en sí mté- 
xa separarse la embarcació euters sola- 
vent del rumbo á ques dirigeix; separació 
causada per lo ímpetu del mar , del vent 
ó de la corrent. Caer d sotavento, deri- 
var, abatir , decaer , descaecer, devalar. 
Dirribo , as. 

SOTAVENTAR. v. a. néut. Posar la 
embarcació á sotavent. També se usa com 
recíproch. Sotaventar , sotaventarse , e 
taventearse. Iníeriori vento uti. 

SOTBARBA. f. soTaBa4884. 

SO'TBATLLE. m. Loca TImEnT. 

SOTCOLOR. m. Pretext, apariencu. 
Socolor. Pretextus, us, causa appereu 
pro vera ficta. J adv. m. Dissimulad:- 
ment. Socolor. Per speciem. 

SOTERRAMENT. m. suxrgaao. 

SOTERRANI, A. adj. Lo que está so- 
ta terra. Subterrdneo, soterraño , soterri" 
neo. Subterrenus, crypticus. f Lloch. 
fábrica sota terra, com seller sotesnis 
Bic. Subterráneo, soterraño. Subterraneas 
locus. (| Cova sota terra. Sótano. Hypo 
geum , el. 

FER SOTERRARIS. fr. Hacer sótanos, 450 
tanar. Subterrauea opera construere- 

SOTERRAR. y. a. Colgar, cubrir de 
terra. També se usa com reciprocb. És 
terrar , soterrar. lufodio, is, sub terna 
condere. j met. Amagar , escondir. + 
terrar. Abdo., is. 

SOTERRAT, DA. p. p- y adj. Ente” 
rado , soterrado. Sepoltus. 

SOTERRIA. m. soreanasas. 
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SOTESCRÍURER. v. a. susscafuaza. 
SOTET. m. d. Charquillo.Lacusculus, i. 
SOTIL. adj. suTet. 

SOTMES, A. p. p. somss. [] sUBJECTE, 
sósDiT. [| vassaLt. 

SOTMETRER. v. r. somtraea. 

SÓTOL. m. sosa. 4. || Fonament de 
una paret. Cimiento. Coementum , 1. 

SOTPEDRAMENT. m. Peu que sosté 

r alguna cosa material , com lo edibci, 

c. Pie. Pes, edis. 

SOTRACADA. f. y 

SOTRACH. m. sortracaba. 1. 

SOTRAGADA. f. Moviment encontrat 
de un cos de un costat á altre, com suc- 
ceheix en los carruatges, per la desi- 
gualtat del terreno. Traqueo, vaiven. Va- 
cillatio, mutatio, nis. | Lo cop fort y ab 
estruendo cahent de alt. Zaparrazo, 
batacazo. Lapsus, us. | Desgracia , cay- 
guda de la elevació ó fortuna. Zaparra- 
zo. Casus, us. 

SOTRAGUEJAR. v. a. Fer sotrache. 
Traquear , dar vaivenes. Labesco , 16. 

SOTS. prep. sora. 

SOTSALCAYT.m.ant. SOTAESCARCELLER. 

SOTSJAURER. v. a. ant. Estar sub- 
jecte. Estar sujeto. Subjaceo , es. 

SOTSMETRER. v. a. dxc. somÉTazA. . 

SOTSPENA. adv. m. sorexa. 

SOTSPESAR. v. a. Óxc. sosrEsaR. 

SOTSPRIOR. m. suPeB108. 

SOTSROGAR. v. a. suB80648. 

SOTSTENIR. v. a. sostenia. 

SOTSV EGUER. m.Llochtinent de ve- 

uer. Soveguer. Subvicarius, ti. 

SOTSV EGUERIA. f. Lo empleo de 
sotsveguer. Sovegueria , sosveguerio, Vi- 
earii judicis ditio. 

SOU. us. Moneda imaginaria que val 
4 quartos y mitg. Sueldo. Solidus, i. | 
Lo estipendi ó pega ques dòna als mili- 
tars y als empleats. Sueldo. Stipendium, 
Hi. ) La soldada ques dòna als criats, Sc. 
Sueldo, salario. Stipendium, ii. (| ant. Lo 
tant quel rey pagaba per barril de las 


embarcacions mercantils que armaba en | 


guerra. Sueldo. Solidus, i. 


sou DE Os. Moneda entre los romans, | 
dita axí perque tenia lo just y enter va- | 


lor, 4 distineció de las que fabricáren 


després ja de una meytat, ja de un ters 


por us comú y més fácil comers. En 
panya ha tingut diferent valor, y lo 


que avuy se usa en. Aragó val 52 mara- 
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vedissos. Sueldo. Solidum , solidus , i. 
SOU DE VIUDA. VIUDEDAT. 
NO Sl Ba GRANS CINCA S0US DE DIFERENCIA. 
loc. fam. 80 maBEBRI US DIT DE DIFERENCIA. 
PER SOU É PER LLiUBA. loc. ant. com. 
Explica en los computos la proporció ab 
que deuhen pagarse las averías entre dus 
subjectes, ó entre lo buch y la càrrega, 
suposant que per lo pago lo cárrech y 
la nau fan una lliura, y las perduas y 
danys altra; y per consegúent lo qui té 
en la lliura del cárrech una décima, su- 
frirá una décima en la lliura de la avería, 
y axí de las demés, rato per quantitat. 
A sueldo y d libra, sueldo y libra. Per 
solidum et libram. 
SOVEN. prep. ant. som8e. 
SOVENDIT , A. ad). somszorr. 
SOVINT. adv. m. Ab freqúencia. 4 
menudo. Sept. 
to MÈs SOVINT. m. adv. La major part 
del temps. De ordinario, la mayor parte 
del tiempo. Plerumque. 
TOT SOVIRT Ó MÒLT SOVINT. m. adv. Ab. 
mòlta freqiiencia. Muy d menudo. Sm- 
issimè. 
SOVINTEJAR. v. a. Fer alguna cosa 
mòlt sovint. Menudear. Frequentor, aris. 


SP.. 


SPARAGOL. m. ant. náut. Lloch de 
abrich conegut y íreguentat com tal de 
las embarcacions que trafican en la costa: 
dbrigadero. Statio, nis. 

SPARS, A. adj. esPanaT, ESPARGIT 

SPATXAMENT. m. ant. pesrato. | 
néut. Habilitació de la nau. 4vío, habi- 
litacion. Armamentum, i 

SPEDIENT. adj. sxesoisnr. 

SPELUNCA. f. ant. cota. 

SPERTAMENT. adv. m. Destrament. 
Diestramente. Dexteré. 

SPICIES. m. pl. ant. sspECIBS. 

SPIRAR. v. a. nesvinan. 

SPONSALIAS, f. pl.ssrosatLaS; BODAS.- 


STEPES. f. náut. Pla indicat ques 


eonstrubeix á la vora del mar ó de algun: 
sia pera fabricar embarcacions, do- 
pantli lo pendent necessari pera. que re- 
lisquen ab. facilitat, quant despres de 
fetas se 'botanal aygua. Grada. Acelivisyi. 
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STÍ PULA. f. Canya del blat.Paja, ca- 


ña. Culmus, 1. 
SIRUCO. m. DESGRACIAT. 
STRUMENT. m. INSTRUMENT. 
STULTICIAR. v. n. aut. Torvarse fa- 
tuo. Volverse fatuo. lufatuar. 


SU. 


SUA. pron. adj f. poss. Su, suya. Sua. 

SUADA. f. Lo que se sua de una ve- 
gada. Sudor. Sudor, is. | met. suon, Fa- 
TIGA , TRABALL. Í 

SUADIR. v. a. PERSUADIA. 

SUA DOR, A.m.y.£.Qui sua mòlt ó sovint. 
Sudador. Sudator , is. | Lloch destinat 
en lo bany pera suar. Sudador, sudato- 
rio. Sudatorium , ii. 

SUAMENT. m. La acció y electe de 
suar. Sudamiento. Sudor , is. 

SUAR. v. n. Expel-lir lo suor. Su- 
dar. Sudo , as; sudorem mittere. | 
met. Traballar ab mòlta fatiga y des- 
vetllament. Trasudar, sudar. Exsudo, 
laboro, as. | met. Se dia de la humitat 
* que surt ó está en la superficie de alguos 

Cossos, com en las parets, pedras Òxc., 
y també destil-lar las plantas y arbres 

amor ó goma. Sudar. Sudo , as. || Tra- 
ballar molt física ó moralment. Insudar. 
Insudo , as. 

suan MÒLT. Ír. Sudar mucho, nadar en 
sudor. Sudore manare, diífluere. || Tenir 
mòlt traball.Sudar pes.lmpensè laborare. 

ENCARA Ll BA DE-:SUAR LO CAP DEL MAS Ó 
LO CUL. Exp. fam. Pondera la dificultat ó 
traball que ha de costar lo conseguir al- 
guna cosa. 4un le ha de sudar el rabo. 
Longus sudor laborque restat. 

FER Suar. fr. Costar una cosa mòlt tra- 
ball ó dificultat. Hacer sudar. Improbo 
labore torquere. 

MÉS VAL SUAR QUE ESTOSSEGAR Ó GEMEGAR. 
ref. Aconsella que es preferible un poch 
de calor al perill de encadarnarse. Mas 
vale sudar que toser: Est sudare homini 

lus quam tussire salubre. 
- SUARA. adv. t. Ara poch ha. Poco 
ha, poco hace, ahora mismo. Nunc, 
haud diu. 

SUARDA. f. svoa. 5. 

TRÀUREB La SUABDA. fr. Tráurer la bru- 
ticia de la suor que se encasta en la roba. 
Despercudir. Crassitiem abstergere. 

SUARI. m. aut. Mocapoa. | 
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SUAT, DA. p. p. y adj. Homit ah h 
sSuor. Sudado, sudoriento.Sudore madeas, 
sudatus. (| Lo que está brat de sor. 
Sudoso. Sudore fluens. 

SUAU. adj. Bla, dols, apacible ab 
sentits. Suave. Suavis, mitis. ] Dúcil. m- 
pejable. Suave. Suavis, facilis. | piat. y 
escult. Flonjo , tou, que se enfonsa si se 
toca. Mórbido. Morbidus. 

SUAUMENT. adv. m. Ab suaritt. 
Suavemente. Suaviter , jucundé. | Agra- 
dablernent. Suavemente. Composite. | 
Llengerament , per damunt damuot. Jus 
vemente , por encima. Perfunctorié, ma- 
matim. () Pocs Á roca. 

SUAVISA DOR. mm. Corretja preparada 
pera suavisar las navajas. Suavizado. 
Cultricis acuendis corium. 

SUAVISAR. v.a. Ablavir, posar sul 
alguna cosa. Suavizar. Mitigo, as; soare 
reddere. | Moderar lo rigor del tracit. 
Suavizar. Lenio, is, mitem efáci. P Ul- 
mer, sossegar, aplecar. dSuavizar. Mol- 
ceo, es. [| Minorar. Suavizar. Levo. 8 

j Civilisar las costums. Suavisar. Mores , 
emollire. [| Reconciliar lo ánimo ofes dt 
algú. Suavizar. Auimum offeasiorem rt- 
colligere. 

SUAVISAT, DA. p. p. y adj. Suar 
zado. Mitigatus. 

SUAVISSIM, A. adj. Suavisimo. Val- 
dè suavis. : | 

SUA VÍSSIMAMENT. adv. m. sp 
Suavisimamente. Suavissimé. o 

SUAVITAT. f. Agrado, dolsura .!: 
nura en lo tracte. Suavidad. Lenit: 
facunditas , atis. (| mús. Dolsura, delici- 
desa , melodía. Suavidad. Suavitas. tat 
ritas, atis. | En materia de devoció. ler- 
nura. Suavidad. Suavitas . atis, doled. 
inis.  pint. Delicadesa, agrado. Suavidei 
Suavitas, atis. | Tranquilitat, mansvt 
tut, docilitat. Suavidad. Facillitas. 
atis. || Blanura , delicadesa al tacto. St 
vidad. Lenitas . atis. 

SUBADMINISTRADOR. m. Deper 
dent immediat al administrador. Sotat- 
ministrador. Subredemptor , i8. 

SUBALTERN. m. Inferior, que € 
subordinat en alguna cosa ó se incloo 8 
altra. Subalierno. Submissus. | loler* 
ab dependencia del superior. Subalter= 
Subalternos. 

SUBALTERNACIÓ. f. susospisacio 

SUBALTERNANT. adj. Lo que lt $" 
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bordinada á altra cosa. Suballernante. 

Sobjicieos. 

SUBALTERNAR. v. a. Subjectar, po- 
sar sota. Subalternar. Subjicio, is. 

SUBARREN DA DOR. m.Qui subarreu- 
da. Subarrendador. A locatore locator. 

SUBARRENDAMENT. m. Lo arreu- 
dament que fa lo arrendatari de la cosa 
arreodada Subarriendo, subarrendamien- 
to. A localore locatio. 

SUBARRENDAR. v. a. Arrendar á 
alire lo ques tè arreudat. Subarrendar. 
Sabloco . as. 

SUBAST. m. y 

SUBASTA. f.Venda pública en lo més 
dibeut ab intervenció de la justicia. Su- 
basta, subastacion. Hasta, 2. 

SUBASTAR. v. a. Véndrer en pú- 
blich encant ab intervenció de justicia. 
Subastar, vender en pública almoneda. 
Subhasto, as; haste subjicere. 

SUBBRIGA DIER.m.Suplent de briga- 
dier.Subbrigadier.Submanipularis ductor. 

SUBLOL-LECTOR. m. Qui fa las 
funcions de col-lector.Subcolector.Subcol- 
lector, is. , 

SUBCONSERV ADOR. m. Jutge dele- 
gat per lo conservador. Subconservador. 
À provocatiouum judice legatus. 

SUBCONIRARIA. adj. fil. Se diu de 

la proposició «ue se segueix de la coutra- 
na. Subcontraria. Subcontraria, 2. j mat. 
Se diu de dos figuras, v.g.de dos triánguls 
semblauts ab lo ángul del vértice comú, 
seos basas paralelas. Subcontraria. Sub- 
contraria , 2. . - 
SUBCUBO. adj. Se diu del dimoni que 
té tracte il-lícit ab los homes, prenent 
forma de dona ó del pacient eu lo acte 
odomítich. Sibcubo. Subcubus. 

SUBCUMBIR. y. a. sucumBIa. 
SUBDEGA. m. Dignitat de alguns ca- 
itols que está ú. las ordes del degà. Sub- 
lean , subdecano. Subdecanus, i. 
SUBDEGANAT. m. Diguitat del sub- 
egá. Subleanato. Suhdecanatus, i. 
SUBDELEGA BLE. adj. Lo ques pot 
abdelegar. Subdelegable. Quod delegari 
test. 

SUbLDELEGACIO. f. for. Delegació 
ta per un jutge y per un delegat que 
munica part de son poder. Subdelega- 
on. Subdelegatio, nis. j Lo territori, 
npleo y oficina del subdelegat. Subde- 
gacion. Subdelegatio , nis. 
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SUBDELEGANT. p. a. Qui subdélega. 
Subdelegante. Subdelegaus. 

SUBDELEGAR.2. a. Donar lo delegat 
sa jurisdicció é altre. Subdelegan. Subde- 
lego, as. 

SUBDELEGAT, DA. adj. y m. La 
persona á qui lo delegat ha comés sas fa- 
cultats o jurisdicció. Subdelegado. Sub- 
delegatus; in delegati locum suffectus. 

SUBDIACA. m. Lo clergue ordenat 
de epístola. Subdidcono. Subdiaconus, i. 

| Cárrech que hi ha en algunas catedrals 

pera preparar los vasos sagrats y cantar 
la epistola en la missa. Subdidcono. Sub- 
diaconus, i. 

SUBDIACONAT. m. Lo orde de sub- 
diaca ó de epístola. Subdiaconado , sub- 
diaconato. Subdiaconatas, us. 

SUBDIACONIL. adj. m. Se diu de 
certas prebendas y prebendats que tenen 
obligació de cantar la epístola en la missa * 
major. Epistolero , subdiaconil. Ad epis- 
tolas canendas destinatus clericus. 

SUBDISTINCCIÓ. f. La distincció de 
altra distincció.Subdistincion. Subdistinc- 
tio, Dis. 

SUBDISTINGIR. v. a. Fer una dis- 
tincció de altra. Subdistingir. Subdistin- 

uo, is. 

SUBDIT, A. adj. y m. Subjecte:4 la 
disposició de algun superior, ab obliga- 
ció. de obehirlo. Súbdito. Subditus, i. 

SUBDIVIDIR. v. a. Dividir las parts 
de una divisió. Subdividir. Subdivido, is. 

SUBDIVISIÓ. f. Divisió de altra divi- 
sió. Subdivision. Subdivisio, nis. 

SUBDUPLO, A. adj. geom. La pro- 
porció quant un número es la ineytat de 
altre, com 2: de 4 y 4 de 8. Súbduplo. 
Subduplus. 

SUBECH. m. sosscn. 

SUBEXÉCUTOR. m. Qui exécuta ú 
obra per delegació de altre. Subejecutor. 
Subexequena, tis» 

SUBHASTAR. v. a. subastar. 

SUBINAS. (De) m.adv. Boca per munt. 
Supino , boca arriba. Resupinus, supiné. 

SUBINSPECTOR. m. Subaltern im- 

mediat al inspector. Subinspector. Sub- 
iuspector , is. I 
SUBINIRODUCTA. f. Terme de la 
historia ecclesiàstica , ques donaba á las 
donas que vivian en casa dels sacerdots, 
ab motiu de caritat, cuydado de sas ca- 
sas, ÉXC., costum probibida en lo cànon 
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111 del concili de Nices. Subintroducta. 
Subintroducta , e. 

SUBIRÀ, NA. adj. sossrá. Í adj. an- 
PENTÍ. 

SUBIT, A. adj. Repentí. Repentino, 
súbito , subitdneo. Subitus. 

SUBITAMENT. adv. m. De repent, 
de improvís. Súbitamente, subildneamente, 
repentinamente. Subitó , repeutè, ex- 
templo. , 
- SUBITANEAMENT. adv. m. súsita- 
MENT. 

SUBITÁNEO, A. adj. súsir. 

SUBJECCIÓ. f. Acte y efecte de sub- 
jectar ó subjectarse. Sujecion. Subjectio, 
uis. | Servitut, dependencia. Sujecion. 
Subjectio, nis. [| Luicanuna. | Aplicació, 
assistencia 4 la obligació. Sujecion. Asti- 
duitas, atis, aplicatio, vis. (| ret. Figura 
en que lo orador respon á sas mateixas 
preguntas. Sujecion. Subjectio, nis. | 
eagrim. La acció en que se subjecta la 
del contrari. Sujecion. Subjectio, nis. 

aB SUBJECCIÓ. m. adv. Humilment, ab 
submissió. Con sujecion. Demissè. 

DENEGAR La SUBJECCIÓ. fr. No regouéixer 
al senyor feudal. Denegar , desconocer, 
la sujecion ó vasallaje. Clientelam dene- 
gare. 

SUBJECTADOR. m. surjucaDoR. 

SUBJECTAR. v. a. Sométrer, reduhir 
al domini ó poder de altre. També se 
usa com recíproch. Sujetar. Emancipo, 
as. | Afermar, sostenir. Sujetar. Vi con- 
tinere. || Domar, rendir. Sujetar. Subdo, 
is. | sumjucar. Í LLIGAR. 

SUBJECTE, A. adj. Exposat, propeos 
á alguna cosa. Sujeto. Subjectus. [| Sub- 
mis, adicte. Sujeto. Obnoxios. |] súsprr. 
j Se diu en orde á la subjecció per 
amor Ó per gratitat.Sujeto.Subjectus. || m. 
Qualsevol persona indeterminada. Sujeto. 
Subjectum, i. | Persona de qualitat ó 
prendas. Sujeto. Egregius. [| Materia ó 
punt de ques tracta. Objeto, sujeto. Ob- 
jectum, 1. (| pi. Alló en ques reb y con- 
serva alguna cosa. Sujeto. Subjectum, i. 
1 fil. Alló de que se anuncía ó predica 
alguna cosa. Sujeto. Subjectum , i. (| Ac- 
tivitat, figura y forsa de la persona, com 
home de flach sumecte. Sujeto. Vigor, is. 
j mús. Part principal del assumpto. Su- 
_jeto. Subjectum, i. 

QUI NO CONEGA AL SUBJECTE, NO FOBME 
OE ELL MAL SUSPECTE. ref. Denola que nos 
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déu judicar de las cosas fins á estar bea 
enterat de las causas, ó bé que es im- 
prudencia alabar ó vituperar lo que 50 
coneix bé. .4ntes que conozcas, ni alabes 
ri cohondas. Ignotum laudes houinen, 
culpesve caveto. 
SUBJUGACIÓ. f. La acció y electe de 
subjugar. Sujecion. Subjectio, nis. 
SUBJUGADOR , A. m. y f. Qui nb- 
juga. Sojuzgador. Subjugator, is. 
SUBJUGAR Y SUBJUGUAR. v.a.So 
métrer , avassallar , dominar violentmest 
Subyugar , sojuzgar. Subjugo, as. 
SUBJONCTIÓ m. gram. Modo del 
verb que necessita altre antecedent, ex 
pres ó suplit, pera tenir completa sa ag 
nificació. Sujuntivo. Subjunctivas, i. 
SUBLEVACIÓ. f. auvio. j La obra 
de sublevar ó sublevarse. Sublevacion, ' 
solevamiento. Sublevatio, nis. f Mot. 
alborot. Sublevacion. Seditio, nis. 
SUBLEVAR. v. a. auvias. |) aut 
asa. | Alsar, excitar algun motí. També 
se usa com recíproch. Sublevar, solevar- 
tar. Sublevo , as; seditiovem movere. 
SUBLEVAT, DA. p. p. Sublevado. | 
Sublevatus. 
SUBLIMACIÓ. £. Obra de soblimar. 
Sublimacion. Esaltatio, nis. | quim. S: 
aració de las parts més subtils y volitib 
Solo mixtos elevats per medi del foch. 
Sublimacion. Sablimatio , pis. 
SUBLIMAMENT.adv. m. Eleradamest, 
realsadament. Sublimemente, elevadanes- 
te. Sublimiter. 
SUBLIMAR. v. a. Elevar, engranài, 
realsar. Sublimar , ensalzar. Sublimo. is 
quim. Elevar per medi del foch la 
particulas mès sutils pera recullirias des- 
pres. Sublimar. Sublimo. as; ad obr- 
zum excoquere. j Socarrar. Sollamr. 
Amburo, is. 
SUBLIMAT, DA. p. p- Sublimado. 
Sublimatus. 
SUBLIMAT CORROSIU. SOLIMARY. 
SUBLIMAT DOLS. Argent viu redubit á 
massa blauca. Sublimado dulce, águila 
alba. Aquila alba. 
SUBLIMATORI. m. Cosa de la subl- 
mació. Sublimatorio. Sublimatorius. 
SUBLIME. adj. Excels, glorios, excel: 
lent. Sublime. Sublimis. | Se diu de 4 
producció ó discurs magnífich y elent 
Sublime. Maguiloquus. 
SUBLIMEMEN'T. adv. m. Eleradi- 


ment. Sublimemente. Sublimiter , excelsé. 
f aut. EXCEL-LENTMENT. 

SUBLIMITAT. t. Exáltació, excel- 
lencia. Sublimidad. Prestantia , se. || Ele- 
vació, altura. Sublimidad. Sublimitas, 
dis. ) Magestat. Sublimidad. Elatio, pis. 
| ret. Elevació de estil. Sublimidad. 
Maguiloquentia , ze. 

SUBLLUNAR. adj. Lo que está bai 
la lluna. Sublunar. Sublusaris. : 

SUBMERGIR. y. a. dc. sumgagia..— 

SUBMINISTRACIÓ. f. Obra de sub- 
miaistrar. Suministracion , subniinistra- 
cion. Submioistratio, pis. 

SUBMINISTRADOR , A. m. y f. Qui 
subministra. Suministrador. Subiniaistra- 
o tor, 18. 

SUBMINISTRAR. v. a. Douar ó pro- 
vebir de lo necessari tant en lo físich, 
com en lo moral. Suministrar , subminis- 
trar. Subministro, suppedito , as. 

SUBMINISTRAT , DA. p. P. Sumè- 
nistrado. Suboiuistratos. - 

SUBMIS, SA. adj. Rendit, subjecte, 

o humiliat per reverencia ó atenció. Ren- 
dido, sumiso. Submissus. 

SUBMISSAMENT. adv. m. Ab sub- 

missió. Sumisamente. Sabmissé. oa 

SUBMISSIO. f. Huimiliació. Sumisien. 
Sobmissio , nis. 

SUBMULTÍPLICE. wm. úlg. La: part 
alíquota re e á son tot, com lo 6 es 
mbmaltíplice de 18. Submultiplice. Sub- 
meltipias. Eo , 

SUBNORMAL. adj. geom. Línea que 

— determina lo pont en ques divideix loeix 
Per usa línea que cáu perpendicular 
sobre la-taugent el post del contacte. 
Subnormal. Subnormalis. 

SUBORDIN ACIÓ. f. Subjecció al orde, 
manament ó domini. Subordinacion. Su- 
bordivatio, nis. j'Terme relatiu que de- 
vota los graus de superioritat ó inferio- 

Nat entre diferents cosas. Subordinacion. 
Subordinatio , nis. 

SUBORDINADAMENT. adv. m. Ab 
subordinació. Subordinadamente. Sabor- 
divatè. 

SUBORDINAR. v. a. Subjectar , posar 
$ algú á las ordes y disposició de altre. 
dwordinar. Subjicio, is. | Posar ó olas- 


siicar algunas cosas inferiors respecte de. 


tras. Subordinar. Subdo, is. 
SUBORDINAT, DA. p. p. y adj. Su- 
bordingdo. Subjectus: | ta. supatTens. 
TOM. U. 
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SUBORNAR. v. a. bc. sononsan. 

SUBPLANTACIO. f. Obra de subplan-, 
tar. Suplantacion. Supplantatio , pis. (|. 
lutroducció de algunas veus falsás en lo 
escrit ó en lo lock en que altras se es- 
borran. Suplantacion. Supplautatio , nis. 

SUBPLANTADOR, A. m. y f. Qui 
subplanta. Suplantador. Supplantator , is. 

SUBPLANTAR. v. a. Introduhir pa- 
raulas falsas eu algun escrit ó eu lo lloch 
en que altras se esborran. Suplantar. 
Supplento . as. 

SUBPOLAR. adj. Lo que està baix 
del polo. Subpolar. Subpolaris. 

SUBPOSAR. v. a. Posar sota. Poner 
debajo. Suppono, is. , 

SUBPRIOR , A.m. y £. Qui fa las veus 
de prior. Suprior. Subprior, is. . 

SUBPROMOTOR. 'm. Oficial que en 
las canouisacions dels Sants fa las veus de 
promotor. Vicepromotor , subpromotor, 
Subprocarator , is. 

SUBQUADRIPLICA DA. f. arit. Se dia 
de da rahó qe intervé quatre vegadas 
pera compóndrer la quadriplicada. Sub- 
cuadriplicada. Subquadriplicata, 2. 

SUBREPCIÓ. f. Acció oculta y ama- 
gada. Subrepcion. Sabreptio , nis. ¡| Ocul- 
tació de algun fet ó ciroumstancia pera 
conseguir alguna pretensió. Subrepcion. 
Subreptio, nis. 

SUBREPTICI, A. adj. Lo ques fa 
ecultament y de amagat. Subrepticio. 
Subreptitius. 4 Lo. ques preten ab sub- 
repció. Subrepticio. Subreptitius. 

SUBREPTICIAMENT. adv. m. Ab 
subrepció. Subrepticiamente. Subreptitiè. 

SUBROGACIÓ. f. Obra de subrogar. 
Subrogación, sustitucion. Subrogatio, pis. 

SUBROGANT. p. a. Subrogante. Sub- 
r'ogans. 

SUBROGAR. v. a. Substituhir, posar 
una cosa en lloch de altra. Subrogare 
Subrogo, as, sufficio, is. 

SUBROGAT, DA. p. p. Subrogado. 
Subrogatus.  m. Substitut. Subrogado. 
Procurator ab altero. 

SUBSANAR. v. a. Reparar, esmenar 
algun dany. Subsanar: Emendo, as. jj 
Desmentir algun delicte, Sc. Subsanar. 
Exeuso, as. 

SUBSCRIPCIÓ.f. Acció de subscríurer 
6 subscríurerse.Suscripcion. Subscriptio, 
nis. | La obra ques dòna per subscripció. 
Suscripcion. Subseriptio , pis. 

95 
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SUBSCRIPTOR. m. Qui se subseriu 
dé alguna obra literaria. Suscriptor. Subs- 
criptor, i8. 

SUBSCRIT, A. p. p. y adj. Suscrito » 
suscripto. Subscriptus. 

SUBSCRIURER. v. a. Firmar, pesar 
la firma al peu de un escrit. Suscribir. 
Subscribo, is, infrascribo , is, subsiguo , 
as. (| Convenir en lo dictàmen de altre, 


accedir á ell. Suscribir. Smbscribo, 16; 


alterius opinionem accipere. (| Obligarse 


á coutribuhir ab una quantitat determi-. 


nada, ó auticipar son pago pera tevir dret 
á las ganancias de alguna empresa , ó rer 
collir 4 menos preu la obra pera ques fa 
la subscripció. Suscribir. Pecuniam con- 
signare ad librum emendom, piguore 
subscribere. 

SUBSECUTIU, VA. adj. susssatesT. 

SUBSECUTIVAMENT. adv. m. Se- 
guidameat, una cosa detrás de altra. 
Seguidamente , subsiguientemente , subse-. 
cuentemente. Subsequenter. 

- SUBSEGUENT. adj. Lo que se segueit 
immediatament ú altra cosa. Subsiguientes 
subsecuente. Sabsequens. 

SUBSEGUIRSE. v. a. Seguirse una 
cosa immediatament á altra. Subseguirse. 
Subsequor, eris. : ot 

SUBSEGUIT , DA. p. p. Subseguido.. 
Subsequutus. 

SUBSEQUENT. adj. sussecèeNT. 

SUBSIDI. im. Socorro, ajuda, auxili 
extraordinari. Subsidio. Subsidium , i. [|-. 
Tribut sobre las rendas ecclesiásticas de 
Espanya. Subsidio. Sulssidiura , ú. (| Cos, 
tropa de reserva. Subsidio. Presidiym,ii. 

SUBSIDIARI, A. adj. Lo ques dòna ó. 
envía en socorro de altre. Subsidiario, 
Subsidiarius. jj for. Se diu dels medis su- 
perabundants que coadjavan á fortificar 
Una Causa ; axí se diu hipoteca sumstota- 
ata, la que serveix de fiar al princi- 
pal. Subsidiario. Auxiltarius. 

SUBSIDIARIAMENT. adv. m. De un 
modo subsidiari. Subsidiariamente. Sub- 
sidiarió. 

SUBSISTENCIA. f. Estabilitat, per- 
maueucia , perseveraucia. Subsistencia. 
Subsistentia, 2. | Lo que serveix pera los 
aliments de una persona , comunitat, ic, 
Subsistencia. Subsisteutia., +. ) Lo ,acte 
de subsistir. Subsistencia. Subsisteutia, 84 
y fil. Lo complement últim de la subs- 
tancia, ó lo acte per le qual usa subs- 
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tancia se fa incomanicable á altra. Sd- 
sistencia. Subsistentia, e. 

SUBSISTENT. p.a. Lo que subsiste. 
Subsistente. Sabsistens. 

SUBSISTIR. v.u. Permanéixer, durar, 
conservarse. Subsistir. Subsiste, is, exto, 
as. | Víurer, existir en lo mon. Subsistr. 
Subsisto, is. | Alimentarse, sustentaree. 
Súbsistir. Subsisto, is. ( El. Estar per sí 
eu sa propia maturalesa y sèt, sens de- 
pendencia de altra cosa. subsistir. Sab- 
sisto. i8. 

. SUBSTANCIA. f. fil. Sèr, essencia. m- 
turalesa de las cosas. Sastaneía. Substas- 
tia, 2. | Qualsevol cosa ab que altra e 
aumenta y uudreix. Sustancia. Substan- 
tia, e. | La part essencial y més aprecis- 
ble de alguna casa. Sustancia. Substso- 
tia, e. | Lo que més nudreiz y satis 
dels alimeuts. Jugo, sustancia. Subsias- 
tia, 2. | Lo such que se extran de las 
cosas substanciosas. Sustancia. Expresso 
succus. (| met. Materia , sólit. Sustancia. 
Garpus, oris. | Lo valor y estimació de 
las cosas, per lo qual deuheu sèr gn- 
duadas. Sustancia. Substantia, e. pH 
sedda ,:bena. Subtancia. Bona, orem.; 
fil. La eutitat á essència en que existes 
pes sí y en que existeixen lo8 accidents 
Sustancia. Substantia , 2. 

: DE SuBsTANCIA. m. ade. Se diu de ls : 
cosas de importancia. De sustancia. Mag | 
at momeuli. . 

EN SUBSTANCIA. m. adv. Sumariamest 
en compendi. En limpios en resolución. 
Sommatim. .j méd. $e dia dels simples 
ques dòneg eu sou sèr natural, d dilerest 

8 que se submiaistran es infusió , Us. 
En sustancia. 1psa re. 

sees sumstancia. us. adv. Vansment 
fútilment. Sin sustancia. Futiliter. 

rehusea Ó GLSVAR da somstarcia. Íf. DE 
GURSTa UCIAR: 

. SUBSTANCIAL. adj. Pertanyent á la 
substancia. Sustancial. Substantialis | 
Punt esseucial de un negoci. Sustanciól. 
Sumumem rei caput. 

SUBSTANCIALMENT. adv. m. De 6 

medo substancial. Sustancialmente. PE 
summa capita. | Essencielment. Setur 
cialmenta. Essentialiter. 
. SUBSTANCIAR. v. a. Comprobar È 
averiguar enterament la veritat. Susar" i 
ciar. Cemprobo , as. [| compaapiet. | fot: 
Formar un procés ó gauea fos 4 
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es estat. Sustanciar. Litem usque ad sum» 
moro agere, acta formare. 1 

SUBSTANCIARIS. m. pl. Certs heret- 
ges luterans que defensan que Deu des: 
pallá 4 Adam per son pecat de tots los 
bens ab que habia adornat sa naturalesa 
y substancia. Sustanciarios. Substantiarii, 
0rem. 

SUBSTANCIAT, DA. p. p. y adj.Sus- 
tanciado. Comprobatus , substentiatus. 

SUBSTANCIÓS, A. adj. Lo que tè 

mólta substancia. Sustancioso. Substan- 
' talis, sacculentus. 
SUBSTANTIU, VA. m. y f. Lo que 
- per sí pot estar y permendixer. Sustunti- 
' vo. Substantivos. | gram. Nom ques dòua 
á cada objecte de per sí.Sustantivo.Sube- 
. Bolivos. 

SUBSTANTIVADAMENT. adv. m. De 
ua modo sobstantiu. Sustantivadamente , 
. sustantivamente. Substantivé. 

SUBSTANTIVAR. v. a. gram. Posar 
com $ nom substantiu una part de la 
oració que no es tal. Sustantivar. Subs- 
tantivé ponere. 

SUBSTANTIVAT, DA. p. p. y adj. 
dustantivado. Suhetantivè positas. 

SUBSTILAR. adj. y f. geom. La línea 
queen loquadrant solar indica la intersec- 
ció de son pla ab lo de ua meridiá que 

li es perpendicular, y en lo qual se troba 

lo eix. Substilar, meridiana del plano. 

Linea substilaris. 

SUBSTITUCIÓ. f. La acció de substi- 
_tohir. Sustitucion , subrogacion. Substi- 
tatio, nis. f for. lustitució de segon be- 
reu, 6 una desiguació de hereu feta en 
segoa grau ó altres ulteriors en orde de 
successió, y pot ferse no sols en las he- 
rencias, sino també en los llegats. Susti- 
tucion. Substitutio , vis. (| sueosició. 

SUBSTITUCIÓ COMPENDIO84. for.Método de 
sobstitobir que abrassa móltas substitu- 

Cons y mólts temps. Sustitucion compen- 
diosa. Compendiosa sobstitatio. 

SUBSTITUCIÓ DIBECTA. for. La ques ía ab 
paraulas directas, civils ó legítimas que 
ta é immediatament se dirigeix al 
substitot, y per la qual percebeix la 
rencia del difunt de propia autoritat, 
J tens intervenció de altra persona. Sus- 
titecion directa. Substitutio directa. 

SUBSTITUCIÓ BXÉMPLAR. for. Aquella ques 

la per lo pare ó la mare á qualsevol: dels 


descendents als fills adultos 6 majors ins- 
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titubits 6 desheretats quant sòn boigs ó 
demente, substitubint en sòn lloch certes 
personas. Sustitucion ejemplar. Exemplas 
ris substitutio. 

SUBSTITUCIÓ INDIRECTA. for. La ques fa 
ab paraulas deprecativas ó indirectas que 
nos dirigeixen immediatament al substi- 
tubit, sino per interposada persona, com 
es lo bereu de confisusa. Sustitucion in- 
directa ó fideicomisaria ú oblicua. Subs- 
titutio indirecta. 

sussritució pubitas. for. La ques fa 
per lo pare á sos fills impúbers, llegítims 
y maturals que té baix sa potestat, ins- 
titubits ó desheretats, ab paraulas afir+ 
mativas expresea ó tácitament. Sustitu- 
cion pupilar. Pupillaris substitutio. 

SUBèTITUCIÓ arcírroca. for. Modo de 
substituhir que compreo mòltas substi- 
tucions recíprocas en las personas de va- 
rios hereus, segons sa qualitat. Sustitucion 
reciproca , brevilocua. Substitutio recí- 
proca , breviloqua. 

SUBSTITUCIÓ vuLGAR. for. Aquella ques 
fa per qualsevol del vulgo á qualsevol 
persona del poble ab paraulas negativas 
tácita ó expressament. Sustitucion vulgar 
ó simple. Substitutio vulgaris. 

SUBSTITUHIDOR , A. m. y f. Qui 
substituheix. Siestituidor. Sabstituens. 

SUBSTITUHIR. v. a. Sabrogar, posar 
á algú en lloch de altre. Sustituhir. Su- 
brogo, as. |] Posar una cosa per altra. 
Sustituir. Suppono, subdo, is. ) Posar 
una cosa falsa ó fingida en lloch de altra 
verdadera. Sustituir. Sabjicio, is. (| En- 
viar á algú eu lloch de altre.Sustituir.Sub - 
mitto, 15. |) lostituhir segon hereu , 4 fi 
de que los testadors uo imorau intestats, 

per conseguent per lo cas eu que lo 
instituhit no puga ó no vulga serho. Jns- 
tisuir. Substituo, is. 

SUBSTITUHIT, DA. p. p. Sustituido, 
Substitatus. 

SUBSLIIUT, A. adj. Qui fa las veus 
de altre. Sustituto. Vicarius, ii. [| Coad- 
jutor dels procuradors generals de las 
corts. Sustituto. Substitatus. 

SUBSTRACCIÓ. f. Divisió, separació 
de una cosa respecte de altra. Sustrac- 
ción. Substractio, pis. || Segona regla de 
aritmélica. Restar , sustraccion.: Subs- 
tractio . deductio, nis. || Ocultació, en- 
cubriment. Sustraccion. Detraetio, uis. | 
PRIVACIÓ. 
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SUBSTRÁURER. v. a. Apartar ó lle- 
var una cosa de altra. Sustraer. Subs- 
traho , is. [| nestan. 

SUBSTRET, A. p.p. Sustraido. Subs- 
tractus. 

SUBTADA. f. Llans, acás grave que 
succeheix sens pensar. Repenton. Impro- 
visus casus. (| Lo imoviment impensat y 
prompte que li ocorre á algú pera exé- 
cutar alguna cosa. Repenton. Extempo- 
raneum auxilium. 

SUBTADAMENT. adv. m. Depresea , 

de improvis. Súbitamente. Subitò. 
- SUBTANGENT. adj. geom. Línea que 
determina la intersecció de la tangent en 
lo punt en que aquesta talla lo eix pro- 
longat. Subtangente. Subtangens. 

SUBTAR. v. a. Sorpéodrer, atrapar 
descuydat. Sorprénder, arrebatar. Inopi- 
pum rapere. || v.r. Malmétrerse los sem- 
brats per causa del vent xaloch, éxc. 
Asolanarse, arrebatarse. Nimio calore 
Sc. torreri. | Recremarse lo pa quant se 
cou. Ahornarse, arrebatarse. Panes in 
furno ustulari. | Recremarse las vian- 
das per falta de such, 4rrebatarse. Pre- 
coqui. I 

SUBTAT, DA. adj. Repentí, impro- 
vis. Súbito , subitdneo. Subitus. 

venia sUBTAT. fr. Venir de improvis. 
Venir de improviso. Inopiuatò succedere. 

SUBTENDRER. v. a. geom. Tirar una 
subteusa, ó tocar y exténdrerse per sí 
mateixa la subteusa á tocar los dos ex- 
trems de un arch que amida un ángul. 
Subtender. Contraduco , is. 

SUBTENSA. Í. geom. Certa corda ó 
* línea que toca las dos extremitats de una 

rció de círcul. Subtensa. Chorda , 2. 

SUBTERFUGI. m. Escapatoria. Sub- 
terfugio. Subterfugium , ii. 

SUBTERRANEAMENT. adv. m. Per 
sota terra. Sublerrdneamente. Sub terra. 

SUBTERRANEO , A. adj. Lo que está 
sota terra. Subterráneo. Subterraneus. 

SUBTIL. adj. sur. | 

SUBTINENT. m. mil. Grau immediat 
al de tinent. Alférez, subteniente. Signi- 
fer, t. 

SUBTÓS, A. adj. susTaT. 

SUBTRIPLE, A. adj. geom. Se dia 
quant un número ó quantitat está contin- 
guda en altra tres vegadas, y axí 4 es 
subtriple de 12, 6 de 18 dic. Subtriplo. 
Subtriplus. 


SUC 


SUBTRIPLICA DA. adj. y f.arit. Se diu 
de la rahó que intervé tres vegadas pera 
compóudrer la triplicada. Subtriplicada. 
Subtriplicata, 

SUBURBA , NA .adj. Se diu del terreno 
vehí ó pròxim á la ciutat. Suburbano. 
Subuarbanas. 

SUBURBI. m.Arrabal, barri immediat 
á la ciutat. Suburbio. Saburbium, ii. 

SUBURBICARI, A. adj. Se diu de las 
provincias de Italia que componiaa L 

iócesis de Roma. Suburbicario. Sobur- 
bicarius. 

SUBUTRAQUISTAS. f. pl. Especie de 
heretges anomenats atí , perque dogabu 
la comunió ab totas dos especies. $4- 
utraquistas. Heretici utraquiste. 

SUBVENCIO. f. Obra de subrenir. 
Subvencion. Auxiliam , il. 

SUBVENIR. v. a. Assistir, ajudar, 
socórrer. Subvenir. Subvenio, is. | Pro- 
vebir, abastar de lo neccessari. També 
se usa com reciproch. Subvenir. Suppe- 
dito, as. | 

SUBVERSIO. f. Trastora , ruina. Sd- 
version , suversion. Subversio , nis. 

SUBVERSIU, VA. adj. Capás de sub- 
vertir. Subversivo. Subvertendi capat. 

SUBVERTIR. v. a. Trastornar, ari 
var, destrubir. Subvertir , suvertir. Sab- 
verta, is. 

SUBVERTIT, DA. p. p. Subvertide 
Subversus. 

SUBVINGUT, DA. p. p. Subvenide 
Auxiliatus, succursus. 

SUCA DA. f. Bocí de pa mallat eo al- 
gun licor ó cosa espessa, com such, 1 
colata, 8ic. Majada, sopa. Of juscoo 
Sc. madida. 

SUCAMENT. m. Obra de sucar. No 
jadura. Madefactio, nis. 

SUCAR. v. a. Mallar lo pa en lo such. 
xocolata, Sc. Mojar. lutingo, is. | 
' SUCARBI, loc. lutrodubirse , ó tm! 
parten alguna dependencia ó negoci.J 
jar , pringar. Intervenio, is. 

SUCARRAR. v. a. socaRñar. 

SUCCIÓ. f. méd. La acció de sucbt 
Succion. Suetus, us. 

SUCCEDENTS.:m. pl. astron. Nom de 
la quiuta, octava y undécima casas 
tema genelíach, per las que imagioabu 
pronosticar grans successos. Sucedent> 
Succedentes, ¡um. 
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SUCCEHINT. p. a. successos. 

SUCCEBIR. v. a. Esdevenir. Suceder. 
Soccedo , is. [ Sèr successor ó entrar en 
lloch de altre; y també se diu en la mo- 
ni. Suceder. Succedo , is. Y Seguir im- 
mediatament una cosa després de altra, 
com la primavera al ivern , Sc. Suceder. 
Succedo , is. | Esdevenir com per casua- 
litat. Suceder. Accido, is, sortitò obve- 
nire. | Heretar ó entrar en possessió de 
alguna cosa per successió ó per donació. 
- Suceder. la bona succedere. 

SUCCENTOR. m. Sota capiscol. Suc- 
centor, socapiscol, sochantre.Succentor,is. 

SUCCES. m. Lo que succeheix. Suce- 
— 10, acontecimiento. Succesos, us. [| £xir. 

| Cas extraordinari.Suceso.Successus, us. 

SUCCESSIBLE. adj. Lo ques pot ob- 
tenir per successió. Sucesible.Successione 

obtinere valeos. 

SUCCESSIÓ. f. Acció y efecte de sac- 
cehir, de seguirse ó entrar després. Su- 
cesion. Successió , nis. [| La procreació, 
fills ó descendents. Sucesion. Proles, is. f 
Herencia. Sucesion. Hereditas, atis. | He- 
rencia que va al amo de un esclau quant 

uest mor seus pares.Sucesion.Successio, 
ms. ) També se dia en las cosas morals. 
sucesion. Progressus , us, series, ei. 

SUCCESSIUÚ, VA: adj. Lo que succe- 
beix 6 ve després de altra cosa ab inter- 
Mpció ó sens interrupció. Sucesivo. Sac- 
cessivus. ) Dit dels drets ó bens heredita- 
Tis. Sucesivo. Hareditarium jus. — 

SUCCESSIVAMENT Y SUCCESSI- 
VE. adv. m. Conseqientment , per orde 
successiu. Sucesivamente.Suecessivè. [| ar- 
TERSATIVAMENT. 

SUCCESSOR , A. m. y f. Qui succe- 
beix ó té dret de succehir. Sucesor.Suc- 
cessor, is. 

SUCCINO. m. ambar. 

SUCCINT, A. adj. Concis. Conciso. 

cisus, suceintus. 

SUCCINT A MENT.adv.in.Concisament, 
ta pocas paraulas. Sucintamente. Com- 
prehensé , succiotim. 

SUCCUMBIR. v. a. sucumsin. 

SUCH. m. La subetaveia dels animals 
J plantas. Suco , jugo. Suecas, i. | carno. 
J Lo dels guisats. Salsa, moje. Jas, urie. 
| Lo humor que llansan algunas plantes 
Y animals. 4guaza. Aquosus humor. || 
Lo humor que se extrau de algunas plen- 
as, exprimintias ó prempsaatlas. Zumo) 
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suco. Succus, i. ) met. La entitat y prin- 
cipal substancia de alguna cosa física ó 
moral. Miga, meollo, jugo. Medulla , 2. 
j met. La utilitat ó proÉt. Zumo. Subs- 
tantia , e. | Coneixement, judici. Caletre. 
Judicium, ii. 

suca DE Baanó. Fàtiga, suor. Fuerza 
de brazos. Sudor, is. 

SUCE DE PÁMPOL. AIXABOP DE PÁMPOL. 

MÉS VaL Ó MILLOR ES LO SUCH QUE LAS Ta- 
LLADAS, Ó MRS VAL LO 8SUCB QUELS MO!- 
xoNs.ref. MÈS PUJA LO FARCIMENT QUELE GALL. 

NO TENIS SUCE NI mauca. loc. No tocar 
en lloch , tenir poca substancia. Ser un 
tararira. Judicio pracipitem esse. [| met. 
Sèr una cosa fada, insípida , y sens gust. 
Ser insipido. lnsipidum esse. 

VOLER TRÍURES SUCH DEL suno. fr. Voler 
impossibles. Pedir peras al olmo ; querer 
subir al cielo sin escalera. Ínania tentare. 

SUCIETAT. f. Bruticia, porquería, 
immundicia. Suciedad. Spureitia, 2. 

SUCÓS, A. adj. Lo que té such. Su- 
coso, jugoso , suculento. Succulentas. 

SUCOTRÍ, NA. adj. CEBA SOCOTRÍ. 

SUCRE. m. Sobstencia ques tráu cla- 
rificant lo humor de la canya dolsa..4z4- 
car. Saccharum , i. 

' sucaz carbi. Lo clarificat y dur á for- 
sa de evaporarse.. Azúcar piedra ó cande. 
Saccharum glaciale. 

SUCRE CLañiFicaT. Lo cuyt ab aygua 
fins á cert punt de consistencia. 4lmibar. 
Sacchart cremor. 

sucrg DS Pa. Lo cristelliset que resultà 
mès blanch quel demés, y de la figura de 
cono. Azúcar de pilon.Sacehareus conus. 

- SUCRE ESPONJAT. BOLADO. 

SUCRE MOBESO Ó 06. Lo de iuferior 
qualitat, dit axí per lo color. Azúcar 
mascabado ó rojo. Infertus saceharurmn. 

SUCRERA. f. Pot ó vas pera teuir su- 
cre. Azucarera. Vasculum sacchararium. 

SUCUMBIR. v. a. Rendirse. Sucumbir. 
Saccumbo, is. 

SUD. tn. sur. 

SUDARI. m. Pessa de tela pera ne- 
tejar lo suor. Sudario. Sudarium , ii. [) 
Lo llansol ab que Nicodemus amnortallá 
lo cos de Cristo. Santo sudario. Sacra 
Christó sindon. || La tela ab ques tapa la 
cara del difunt. Sudario.Mortuorium su- 
darium. 

SUDEST. m. náut. Nom del quart rum- 
bo y vent del segon quadraut, entre: lo 
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sud y lo est, qué en lo mediterrani es lo 
xaloch. Sueste , sudeste , jaloque, siroco. 
Eurus, i. 

SUDOEST. m. uáut. Nom del quiat 
rambo y vent del tercer quadraut , estre 
lo sud y lo est, que es lo lleveig del me- 
diterrani. Sudoeste , leveche, abrego, dfri- 
co. Subvesperus, i. 

SUDOESTADA. f. náut. Ventada for- 
ta de la part del sudoest.Sudoestada. Fu- 
rens africus. 

SUDORÍFICH, CA. adj. Se diu del 
remey que promou lo suor. Sudorifico, 
sudatorio. Sudorificus. 

SUDSUDOEST. m. náut. Nom del se- 
gos rumbo y vent del tercer quadrant, 
eutre lo sud y lo sudoest. Sudsudoeste, 
mediodia , leveche, noto. Libicas, notus,i. 

SUECO, A. adj. Cosa de Suecia. Sue- 
co. Suecus, suevus. 

SUEST. m. náut. sunest. 

SUEST QUAST AL EST. DéUt. Denominació 
del quint rambo y vent del segon qua- 
drant, entre lo suest y estsuest, que en lo 
mediterrani se diu xaloch quarta llevant. 
Sueste cuarta al este, solano, euro. Ea- 
rus, 1. 

SUEST QUART AL 8UD, náut. Lo tercer 
rambo y vent del segon quadrant, entre 
lo suest y sudoest. Sueste cuarta al sur, 
y jaloque cuarto al mediodia en lo me- 
diterrani. Subauster, i. 

SUESTEJAR. v. a. nánt. inclinarse 
envers lo suest ó tocar en aquest rumbo 
la direcció del vent reguant. Suestear. 

SUFERT , A. p. p. Sufrido. Patiens. 
ff conssster. 2. 

roca surgaT. loc. Impacient, qui de 
qualsevol cosa se incomoda. Mal sufrido. 
impatiens. 

SUFICIENCIA. f. Capacitat, ciencia y 
mérit. Suficiencia. Aptitodo, inis, inge- 
mii vis. || Lo que besta pera satisfer la 
necessitat. Suficiencia. Necessaria , orum. 

SUFICIENT. adj. Bastant. Suficiente. 
Sufficieus. [| teol. Se dia de la gracia y 
socorro que Deu dòna pera obrar bè y 
meritoriament. Suficiente. Sofficiens. jj 
Capás, hábil pera son cárrech.Suficiente. 
Co pax. 

SUFICIENTMENT. adv. m. Bastant- 
ment. Suficientemente. Sufiicienter. 

SUFIR. y. a. suraia. 

SUFLIMAR. Y. a. susuimar. 5. 

SUFOCACIÓ. f. Ofegament de la rem 
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piració. Sufocacion , ahogo. Suffocatio, 
uis. | Se diu per analogía de un enfado 
ó pesar mòlt greu. Su/ocacion, sufoco 
Repulsa, 2. 
SUFOCA DOR, A. m. y f. Qui safoa. 
Sufocador. Sufiocans, tis. 
SUFOCANT. p. a, Lo que suloca. Sir 
focante. Suflocans. | 
SUFOCAR. v.a. Impedir la respiració. : 
Sufocar. Sufoco , as. [| Apagar lo foch 6 
algun efecte sén ó altra cosa semblant 
Sufocar. Sufloco, as. j met. Oprinir, 
impedir lo exércioi ó lo efecte de algem 
cosa ó facultat immaterial. Su/ocar, apre. ' 
sar, atafagar. Sulloco , as. | met. Esb- 
dar, iusultar. Sufocar. Sufloco, as. 
SUFRAGANEO , SUFRAGANI, 4,1 
SUFRAGANT. adj. Dependent de altre, | 
pertanyent á sa jurisdioció. Sufragdneo. 
Suffraganeos. [| m. Bisbe respecte de 
son arquebisbe ó metropolitá, é qui va 
las causas de apel-lació, y de qui depes- 
deis en mòltas cosas; y també se diu de 
bisbat, iglesia, Sc. Sufragáneo. Sufir- 
ganeus episcopus. 
SUFRAGAR. v. a. Ajudar, afavonr. 
Sufragar. Sufiragor, aris. | Douar sos 
vot. Sufragar. Sulfragor , aris. 
SUFRAGI. m. Ajuda, favor. Se dis 
especialment de las obras bònas qu £ 
aplican pera las ávimas del pargatori. d- 
fragio. Sulfragiua, ii. Y Ajuda, favor. 
Sufragio. Sufiragium, ii. | Vot ques de- 
na cn una junta, Kc. Sufragio. Suín- 
lam, ti. 
SUERAJA. f. La part de sota del Et 
noll. Corva. Poples , itis. 
SUFRIBLE. adj. Aguantoble, quesptt 
sufrir. Sufrible , sufridero. Ferendos. 
SUFRIBLEMENT. adv. m. tación 
MENT. TOLERABLEMENT. 
SUFRIDAMENT. adv.m. tacita tati 
SUFRIDISSIM, A. adj. sup. Sufridi 
simo. Valdè patiens. 
SUFRIDOR, A. m. y f. Qui sofres 
ab paciencia. Sufridor , sufriente, su/"i" 
dero. Patiens , sustinens. 
SUFRIMENT. m. Paciencia, confor 
mitat. Sufrimiento. quanimitas . ats: 
SUFRIR. v.a. Resistir, aguantar algo 
mal, patir alguva pena, traball Sc. 5) 
paciencia. Sufrir. Exantlo, as, sofert 
ers. ) Patir, estar afligit, oprimit. Sup”. 
Laboro, as, oppeto, is. j Resstir, PT 
tar algun pes. Sufrir. Sestipeo . es 3 
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Pernétrer, comportar. Sufrir. Permitto, 
is, patior, eris. [| mil. Sostenir , resistir, 
ton surera un ataco de sis horas. Sufrir, 
sostener. Sastineo, es. | També se diu 
del esperit, de las passions. Sufrir. : Pa- 
tienter ferre. | Pres en un sentit extens 
r lo que desegrada ó incomoda, com 
E eovidia vo pot surair lo mérit. Tragar, 
sufrir. Perfero , ers. 
SUGGERIMENT. m. soccastió. 
SUGGERIR. v. a. Iosinuar, advertir 
ó fer recordar alguns cosa. Sugerir. Sug- 
gero. is. $ Dieti á algú lo que déu dir. 
Sugerir, soplar. Verba suggerero. || la- 
flobir, instigar. Sugerir. Suggero , 18. || 
Dir al. tostador lo que ha de fer contra 
a inteoció á favor de algú. Sugerir. la- 
Ms0rro, AB. od 
SUGGESTIÓ. f. Obra de suggerir, y 
la mateiza cosa suggeri Sugestion, 
Suggestus, us. || Consell, acort. Suges+ 
tion. Suggestio, nis: ) Tentació del dimo- 
di. Susestion. Inductus, as. 
SUICIDA. m. Quis mata á sí mateix. 
Suicida. Sui ipetus vecisòri 
SUICIDI. m. Obra de matarse á sí 
mateix. Suicidio. Suicidium , i5. . 
SUIS, SA. adj. Cosa de Suiosa país de 
Alemanya. Suizo, hélvecio. Helvetius. [| 
met. Qui vén mòlt vi. Yidoso. Vinosus. 
SULCIMANY. m. sOLIMaRt. 
SULCIR. v. a. soucin.  ' 
SULFAT. m. quím: Sal que resulta de 
la combipació del ácit sulíúrich ab dife- 
rests basas. Sel/gto.Sulphuricum acidum. 
o SULTAT DB MAGNESIA. SAL DE MADRIT. 
SULFATAT, DA. adj. 'quím. Se diu 
le las sals y altres productos produhits 
xr lo écit smifúrich y una basa. Sulfa- 
ado.Sulphurici .producta. o, 
SULFUREO Y SULFURICH, A. adj. 
4 que participa de la taluralesa ó qua- 
Hat de safre. Sulfúreo, sulfiírico. Sul- 
burosus. . 
SULMONES., A. adj/Cosa de Sulmona 
¡stat del Abruso. Sulmonense. Sulmo- 
eusis. 
SULTÁ. m. Nom dele primers empe- 
adors turchs, títol ques dona als empe- 
adors de Orient. Sultan. Sultanms, i, 
Orcorum imperator. | Especie de mone- 
ade Turquía. Sreltan.Sultauus nummus. 
SULTANA, f. La dona priucipal del 
Útá. Sultana. Sultena regina. | Embar- 
ció de guerra , la. principal que usan 
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los turcls. Sultana. Bellica turcorám navis. 
SUMA. f. arit. Lo resultat que se ob- 
té en lo sumar. Suma. Summa , e. h 
Col-leeció , agregat de mòltas cosas, es- 
pecialment de diners. Suma. Summa , e, 
) La conclusió de tot. Suma. Summa, 2. 
) La acció de sumar. Suma. Summa, e. 
) Lo més sabstancial ó important de al- 
gúna cosa. Monta, suma. Summa, 2, 
caput, itis. Recopilació ó compendi de 
alguna cosas, com la suma de sant Tomas. 
Suma. Summa, e. 
ES suma. m. adv. En fi, en pocas pa» 
malas. En suma , en resúmen , en reso- 
lucion , en una ó dos palabras. Peycis, 


SUMACAL. m. Camp ó terreso shont 
sereris: sumach. Zumacal , zumacar.Nau- 
tea abundaps locas. 

SUMACU. m. Roldó, fulles pinnadas 
ab asserraduras uu poeh obtusas, ovals, 
y per sota peludas, rogencas, inodoras, 
y de sabor astringent. Serveix pera assa- 
honar las pells. pera tenyir de negre, dc, 
Zumaque , roldó. Rhus, uris. 

SUMACH DE LLOMBAADÍA. Fustete. Cotinus 
rhus. | | Le. 

SUMADOR, A. wm. y f. Qui suma. Su- 
mador. ln summam redigens. 

SUMAMENT. adr. m. En gran mane. 
ra. Sumamente, Summè, maximopert. (. 
Segous iG.sumino:ú que una cosa pot ar- 
ribar. Semumente. Summè. || Moltíseim. 
Sine mente. Bermanimè: , 

SUMANTA. f. Pallissa. Zurra, suman- 
ta, tunda, seba, solfeo, salfa, manta. 
Vérberatio, nis.: / Reprehensió forta. Seu 
pan-cuantos , felpa, Verbis-eastigatio. 
DONAR USA SUMASTA. fC. Dosar una pa= 
llissa á algú, alartarlo de cops. Sotanear, 
dar una sotana á una felpa. Verberibus 
aliquem muletare:, accipere.. 

SUMAR. v..a. arit, Buscar usa quan- 
titat dita suma igual á varias partidas 
de una mateixa especie difas sumandos, 
Sumar. Addo , ia, in summam redi- 
gere. [| COMPENDIAR, ABARVIAR, REGOPILAB. 

f y. m. Resultar una sama ó partida de 
altras. Sumar. Summem ex aliis couflari. 

SUMARI. m, Compendi. Sumario , si- 
mòpsis, compendio, Sosema, e, epilogus, 
i, synopsis, is. | Reducció en compendy 
de una causa, plet, Sc. Sumario. Cause 
copjectio. || La butlla de la santa Crumadar 
que conté las indulgencias quel Papa con: 
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cedeix als fiels que la prenen. Sumario. 
Summarium, ti. jj adj. Abreviat , posat 
en compendi. Compendiado , resumido , 
sumario.Summarius, in conpeudian, re- 
dactus. 

SUMARIA. É. for. Informeció ques fa 
en judici ordinari.Sumaria.Summeria, e. 

SUMARIA OBERTA. for. La que no se ha 
conclos..Sumaria abierta. Nondum finita 
summaria. . 

SUMARIAMENT. adv.m. En compen- 
di. Sumariamente. Summatim. || for. De 
pla, sens guardar enterament lo orde ó 
solemuitat judicial. Sumariamente. Abs- 
que juris solemuibus. 

SUMBA. fí. Xasco, burla. Zumba, 
fisga. Mordacitas, atis , jocus, i. 

SUMBARSE. v. r. Xasquejar, fer bur- 
la. Zumbar, zumbarse, fisgarse, dar 
baya , hacer zumba. Nugor, jocor, aris. 

SUMERA. f. sousaa. 

SUMERGIR. v. a. Ficar alguna cosa 
dins del aygua. També se usa com recí- 
proch. Sumergir , zabullir. Immergo, de- 
mergo ,.is. ] met. Ficar á algú en alguna 
eosa, com la passió sumeaceix en los vi- 
cis. Sumergir , implicar. Submergo, is. : 

SUMICAR. v. a. Suspirar redoblada- 
ment ab una respiració violenta é inter- 
rompuda en demostració de voler plorar. 
Solluzar . sollipar. Singaltio , is. 

SUMILLER. m. Principal de varias 
oficinas y ministeris de la casa real. Su- 
miller. Alicujus muueris in domo regia 
prefectus. 

SUMILLER DE COAPS. Lo qui cuyda de tot 
lo pertanyent al llit del rey, y de assis- 
tirlo quant se vesteix y despulla. Sumi- 
Her corps. -Summus regii eubiculi 
prefectus. | 

SUMILLER DE CORTINA. Oficial mòN dis- 
tingit en palacio, que entre altres cárrechs 
tè lo de fer córrer la cortiná del caucell 


é triboua quaut entran y surten los reys, : 


quant se fa alguna ceremonia ó van 4 la 


iglesia. Sumiller de cortina. Regi velan 


pandeus aut reducens. 
' SUMILLER DE La Cava. Oficial de la casa 
real que cuyda del pa, del vi, dels ca- 
berts y demés de la taula. Sumiller de 
la cava ó panetería. Rei pauarie et cella 
vinariz custos. 
SUMILLERÍA. f. La oficina, ex8Brciei 
y cárrech de sumiller. Sumilleria. Regil 
cubicalj, regig mense munus. , 
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SUMINISTRAR. v. e. dkc.sumsrsistast. 

SUMIQUEJAR. v. a. rea 10 monico. 

SUMIR. v. a. Absuevir; y sols se mm 
per péudrer y consumir lo sacerdol lo 
cos y sanch de nostre Sr. Jesucrist en h 
missa. Consumir , sumir. Somo, is. 

SUMIRSE.'v. r. (or. añocas. 6. 

- SUMISSIÓ. f. y derivats. susuisnó. 

SUMISTA. f. Autor de sumas ó com- 
pendis. Sumista. Summam conficien, 
compendiariua scriptor. [| Qui estodía 
per sumas ó compendis: se diu especial- 
ment dels moralistas. Sumista. Morals 
theologiz candidatus, summista, 2. 

SUMMITAT. f. La cima ó altura de 
alguna cosa. Sumidad. Apex, icis, suz- 
mitas, ats. 

SUMMO, A. adj. Lo més alt y eleut 
Sumo. Surmmus. | Lo major y més sobre 
salient en sa línea. Sumo. Sommus, prer 
tans. 

á to sumo. m. adv. A lo més 4 b 
sumo, d lomas. Ad somorara, ot summon. 
. SUMOGEUT , DA. adj.. Alsat un poch 
de son siti. Solevantado. Submotus. | 
Dit. de alguo edifici que ha fet moviwen, 
y se ha esquerdat. Sentido. Fissus. ] le 
quiet, revoltos. Bullicioso, bullidor, rij> 
so. lerequietus. I 

SUMÓURER. v. a. somóvsta. jus 
TALUBER. 

SUMPCIÓ. f. teol. La acció de rébrer 
lo Cos de Nostre Sr. Jesucrist en la s- 
grada Eucaristía. Sumcion. Samplio, us. 

SUMPIUARI , A. adj. Se diu de is 





lleys que reprimeixea los gastos excesies 


y lúxó superfluo. Suntaario. Sumptu- 
rias. - ! 

SUMPTUOS , A. adj. Maguifich, ct 
pléndit, gran, de mòlt gasto. Suntuno 
regio, soberbio, grandioso, ostentes:. 
Samptuosus. j Dit del home magriñd 
eu 90D gasto y port. Santuoso. Sau pteo- 
sus. [| rróoica. 

SUMPTUOSAMENT. adv. m. Magoit 
cament, ab grau gasto. Suntuosameal. 
Pollucté , sunptuosé. 

SUMPTUOSISSIM, A. adj. sup. Ju" 
tuosisimo. Suuptuosissimas. 

SUMPTUOSITAT. f. Gasto, dispesè 

ran, magnificencia costosa. Suntuondst 
Sam ptuositas, atis. 

. SUMOULARI. m. Oficial de cáman 
Roma pera expedir las butlias, Èc. XY 
muldrio. Summularius, ii. 
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SÚMULAS. f. pl. Compendi dels ru- 
diments ó priucipis elementals de la ló- 
ica. Súmulas. Summula, arum. 

SUMULISTA. f. Qui estudía súmulas. 
Sumulista. Ad sammulas incumbens.: 

SUMULÍSTICH , CA. adj. Cosa de las 
súmulas. Sumulístico. Summolisticus, 

SUNAMITIS. m.En la sagrada Escrip- 
tura se preu per ánima santa. Sunamitis. 
Sunamitis, i8. 

SUNY Y SUNYER. m. fam. son. 

SUNYIR. v. a. rexvan. 

SUOR. m. Humor ó serositat que ix 
per los poros del cos del animal. Sudor. 
Sudor, is. || met. Traball, fatiga. Sudor. 
Sudor, is. j També se diu de la goma 
que destil-lan alguns arbres. Goma.Gum- 
Mi, Orum, 

SUOR DE LaS alXELLAS. Lo mal olor que 
ía lo suor de sota la aixella. Sobaquina. 
Elida capra, alarum fetor, hircos , i. 

suo isGLES. Especie de malaltía ó suor 
pestilencial que venia ab un rigor ó tre- 
molor mortal, que feu mólts extragos en 
Inglaterra y Alemanya los anys 1485, 
1506, 1516, 1528 y 1551. Sudor ingles. 
Ábglicus sudor. 

48 LO SUOR DE Sa Caña. m. adv. Ab lo 
traball de aquell de quis parla. Con el 
sudor de su frente ó de su rostro. lo 
sudore vultus sui. 

SUPERA BLE. adj. Lo ques pot supe- 
rar. Superable. Superabilis. 

SUPERABUNDANCIA. f. Abundancia 
excesiva. Superabundancia. Superabun- 
dantia, ze. 

SUPERABUNDANT. adj. Excessiu , 
redundant. Superabundante. Superabun- 
ans. 

SUPER A BUNDANTÍSSIM, A. adj.sup. 
Superabundantisimo. Superabundantissi- 
Mus. 

SUPERA BUNDANTMENT. adv. m. 
Ab abundancia excessiva. Superabundan: 
emente , sobreabundantemente. Perquam 
ibundè , affatim. 

SUPER A BUNDAR. v. a. Abundar ab 
rcés. Superabundar , sobreabundar , re- 
sar. Superabundo, as, refluo, is. 

SUPERACIÓ. f. astron. La diferencia 
ll moviment del planeta mès lleuger 
especte de altre mès pesat. Superacion. 
uperatio , nis. 

SUPERANNACIÓ. f.Nom de unas lle- 
ras de la cancillería de Roma, en ques 

TOM. 11. 
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revalidan altras antiguas, que nos redu- 
híreo en temps á efecte. Superannacion. 
Superanuatio , pis. 

SUPERANT. adj. Lo qui supera ó 
vens. Superante. Superaus. 

SUPERAR. v. a. Sobrepujar, excedir, 
véncer. Superar. Supero, as. 

SUPERBAMENT. adv. m. Orgallosa- 
ment. Soberbiamente. Arroganter , elatè. 
| Molt bè, magníficament. Magnifica- 
mente , soberbiamente , explendidamente. 
Mirificè, gloriosè. 

SUPERBE. adj. supeaso. 

SUPERBIA. £. Orgull, lo primer en 
ortle als vicis capitals. Soberbia. Super- 
bia, 2, animi elatio. jj Excés en la mag- 
vificencia, sumptuositat ó pompa. So- 
berbia. Fastos, us , superbia, 2. || Cólera, 
ira expressada ab accions. Soberbia. lre 
excessus. || Vauitat de las propias pren- 
das ab despreci dels demés. Soberbia. 
Arrogantia, 2. 

SUPERBIOS, A. adj. svesaso. 1. 

SUPERBIOSAMENT.. adv. m. suren- 
BAMENT. 

SUPERBO, A. adj. Orgullós. Sober- 
bio ,. soberbioso , altanero. Superbus , 
tamidus. | Qui facilineut se deixa apo- 
derar de la superbia. Soberbioso. Super- 
bus. (| Elevat , excel-lent, sumptuos, mag- 
nifich. Magnifico, soberbio. Splendidus, 
magpoificus. | Abundant , expléudit. Es- 
plendido, soberbio, suntuoso. Spleudidus, 
lautus. [| va, FANFABRÓ, PRESUMIT. || met. 
En las cosas iuanimadas, alt, excessiu, 
fort. Soberbio. Excelsus, sublimis. (| Dit 
dels caballs, fogós, violent. 4rrogante, 
soberbio , brioso. Streuuus. 

ES TANT SUPERBO, QUE Si LOS TALONS LI 
QUEvax nos GiBaBÍa. loc. Denota la sumina 
superbia de algú. Es mas arrogante que 
Júpiter ó mas soberbio que Lucifer. Non 
salutat gratis. 

SUPEREMINENCIA. f. La elevació, 
altesa ó grau eminent en que está cons» 
titubida una persona. Supereminencia. 
Supereminentia, 2. 

SUPEREMINENT. adj. Mòlt elevat ó 
emiuent. Supereminente. Supereminens. 

SUPEREROGACIÓ. f. Acció exécuta- 
da adernés dels termes de la obligació. 
Supererogacion. Supererogatio , uis. 

SUPEREROGATORI, A.adj. Volun- 
tari ,-lo ques fa ademés de la obligació, 
Supererogatorio. Grataitus, 
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SUPERFETACIÓ. f. méd. Nova gene- 
ració ó sobre generació, quant bi ha 
generació posterior sobre la primera ó 
en divers temps; so es, segon prenyat 
durant lo primer, lo que succeheix mòl- 
tas vegadas en las trujas. També se diu 
metafóricament , com una SUPERFETACIÓ 
monstruosa de gobern. Superfetacion. 
Superfeetatio , nis. 

SUPERFÍ, NA. adj. sosaerí. 

SUPERFICIAL. adj. Pertanyent á la 
soperficie. Superficial. Superficialis. h 
Lo ques queda en la superficie y uo pe- 
netra ó profuudisa. Superficial. Perfuso- 


rius. (| Aparent, sens solidesa; com enteni- 


ment ó doctrina sursariciaL. Superficial. 

Perfunctorius , superficialis. | 
SUPERFICIALITAT. f. Qualitat de 

superficial. Superficialidad. Species , ei: 
SUPERFICIALMENT. adv. m. Lleu- 


gerament , per desobre. Superficialmente. - 


erfuuctoriè, . obiler. [| met. Exterior- 
menut, sens profundisar. Superficialmente. 
Obiter, per transenvam. 

SUPERFICIARI, A. adj. for. surgari- 

CIONA RI. 
- SUPERFICIE. f. geom. La extensió de 
largaria y amplaria, prescindint de la 
profunditat. Superficie. Superficies, ei. 
[| La cara, apariencia ó exterior de qual- 
sevol cosa. Superficie. Superficies, ei. 4 
met. Bany , tintura de alguna cosa, co- 
neixement escás de alguna ciencia, èxc. 
Baño , superficie. Superfícies , ei, nuda 
coguitio. || agric. Se diu del terreno que 
no está molt profundo. Superfície , sobre- 
' faz, sobrehaz. Superficies, ei. 

SUPBAFICIE cóncava. geom. La curva 
considerada ó mirada per la part inte- 
rior, com la bóveda de un temple. Su- 
perfície cóncava. Superficies concava. 

SUPERFICIE cosnv£xa. geom. Qualsevol 
superficie curva mirada ó considerada 
per la part exterior. Superficie convexa. 
Superficies convexa. 

SUPERFICIE CURVA. geom. La ques pot 
cousiderar escrita per lo moviment de 
una linea que muda continuament de di- 
recció. Superficie curva.Superficies curva. 

SUPERFICIE PLANA. geom. Aquella sobre 
ques pot aplicar una línea recta en qual- 
sevol sentit. Superficie plana. Superficies 

lana. 
.  SUPERFICIONARI, A. adj. for. Se 

aplica al qui tè lo us de la superficie ó 
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dels fruyts de la finca agens, pagant al 
senyor certa pensió annual. Superficiona- 
rio, superficiario. Superficie atens. 
SUPERFLUAMENT. adv. m. Exces 
sivament. erfluamente. Superfiuè. 
SUPERFLVITAT í. Dd, exc 
Superfluidad, redundancia. Saperfivitas, 
atis. || Lo que es per demés, sapérfinoó 
inútil. Super fluidad. Su pervacaneon, é. 
SUPERFLUO, A, Y SUPERFUL.d;. 
Sobrant. Superfluo. Superfluus, super- 
fluens. ¡| Excessiu. Super uo. lmmodicw. 
| inútil, per demés. Superfluo, superva- 
cdneo, excusado. Supervacanens, otioss. 
SUPERHUMERAL. m. Ornament, et 
pecie de escapulari compost de or y teixit 
de varios y preciosíssims colors, de qe 
usaba lo summo Sacerdot de la lley as- 
tigua. Superhumeral, efod. Saperto- 
merale, is. 
SUPERGERÍA. f. sureasrició. 
SUPERINTENDENCIA. f. Suprema 
adininistració en qualsevol línea. Super- 
intendencia. Suprema administratio. | 
Empleo y jurisdicció del superiateudest. 
Superintendencia. Prefectura, 2. 
SUPERINTENDENT. m. Director de 
alguna cosa ab superioritat £ tots losque | 
serveixen en ella. Superintendente. Pre- 
fectus , supremus inspector. j Oficial sa- 
perior encarregat de la recaudacó y 
distribució de las reudas veals. Superia- 
tendente. Vectigalium curator. 
SUPERIOR. m. Prelat, qui tè lo go- 
bern de alguns súbdits. Superior , prela- 
do. Preses, idis. | adj. Lo que està mb 
alt ó en lloch preeminent. Superior. Se | 
perior. || Lo que excedeix á altra com. 
Superior. Excellens, prestans. j Dit a 
orde á las qualitats que donan preferer 
cia ó elevació respecte de altras.Superio. 
Prestantior. |] met. Millor, més escé- 
lent. Superior. Eximius. j geom. Se dis 
dels llochs ó terras mès altas respecte de 
altras eu la situació de la esfera.Superió- 
Superior. jj astr. Se diu dels planeta 
Saturuo, Júpiter y Marte. Superior. 5 
periores planeta. 
SUPERIOA IMMEDIAT. Jutge en prim 
¡estancia, com lo més próxim á 08 
causa , querella ic. Superior inmedis 
Superior immediatus. 
SUPERIORA. (.. Prelada de woop5 
Superiura. Prelecta, te. 
SUPERIORAT. m. Ocupació del 2" 
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perior y lo temps que dara. Superiorato. 


Superioris munus , tempus. 

SUPERIORITAT. f. Preeminencia. 
Superioridad. Prestantia, 2. [| Lo cárrech 
6 digoitat de saperior. Prelacta, superio- 
ridad , prelatura. Prefectura , 2. | co- 
BLAN. 

SUPERIORMENT. adv. m. De un 
modo superior. Supertormente. Prestan- 
tius. eximiè. 

SUPERLATIU, VA. adj. Lo que de- 
nota excel-lencie y superioritat. Superla- 
tivo. Superlativas. ff Mòlt gran y excel- 
leol eu se línea. Superlativo. Saperlati- 
vus. | gram. Se aplica al adjectiu que 
posa en summo ó fufim grau la qualitat 
del substantiu , y es absolut, com apli- 
cadissim ó mòlt aplicat, y respectiu, com 
lo més aplicat de tots. Superlativo. Se- 
perlativus gradas. 

ES C84U SUPBRLATIU. m. adv. fam. 

SUPERLATIVAMENT. adv. m. Ab 
excés considerable. En grado superlativo, 
en sumo grado . superlativamente. Super- 
lativo grada , supereminenter. 

SUPERNAL. adj. somarsatunaz. [| su- 
PREMO. 

SUPERNALMENT. adv. m. sosazma- 
TURALMBRT. 

SUPERNUMBRARI, A. adj. Lo que es 
sobre lo número determinat ó llegítim, 
afegit ad número fizó. Supernumerario. 
Supernumerarius. 

SUPERPARCIENT. adj. geom. y arit. 
Se diu pera explicar la: proporció de dos 
líneas ó números en que lo segoa conté 
una ó mès vegadas al primer, y algunas 
de ss parts alíquotas; v. g. 5 y 11 que 
están en proporció triple, perque lo it 
conté 5 vegades al 5 y y% avós.Superpar- 
ciente. Superpartiens. 

SUPERPARTICULAR. adj. mús. y 
mat. Se diu de una proporció en que lo 
terme major conté al menor una vegada 
y una part alíquota seva, com 2 y 3 en 
que lo 3 conté una vegada al 2 y 4. Su- 
verparticular. Superparticularis. 

SUPERSTICIÓ. f.Falsa devoció, culto 
ques dona á qui nos déu ó de un modo 
tidegat , com si se adorás als Sants sens 
relació á Deu. Supersticion. Superstitio, 
us. | Escrúpol ridícul y sens fouament. 
upersticion. Superstitio, nis. | Exàctitat 
mia. Supersticion. Nitvia accuratio. || 
Patranyas , rondallas, cuentos de vellas. 
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Supersticiones, cuentos de viejas. Aniles 
superstitiones. . , | 

SUPERSTICIOS, A. adj. Cosa de su- 
perstició ó que la enclou. Supersticioso. 

uperstitiosus. [| Qui usa de supersticions. 
Supersticioso. Superstitiosus. | Desmasiat 
exàcte en lo que (a. Supersticioso. Nimis 
accuretus. | Desmasiat escrupulós. Su- 
persticioso. Saperstitiosus. 

SUPERSTICIOSAMENT. adv. m. Ab 
enperstició. Supersticiosamente. Su persti- 
tiosè. 

SUPERSUBSTANCIAL. adj. que se 
aplica al Pa eucarístich. Supersustancial. 
Supersubstantialis. 

SUPERVENCIÓ. f. for. La acció de 
sobrevenir algun títol ó dret. Superven- 
cion. Superventos, us. | Parlant del mis- 
teri de la encarnació del Fill de Deu, lu 
viuguda del Esperit sant. Supervencion. 
Superrentio , nis.. 

SUPERVENIENT. adj. for. Lo que 
sobrevó. Superveniente. Superveniens. 

SUPERVIVENCIA. f. VidX més llarga 
ó sobre la de altra. Supervivencia. Vita 
superstes. | Ventatja ó donació que se 
estipula eu los tractats matrimonials á 
favor del qui sobreviu al altre. Supervi- 
vencía. Augimentatio juris facta iu (avo- 
rem superstitis. 

SUPERXER, A. m. y f. Qui usa de 
superxerías. Superchero. Dolosus , i. 

SUPERXERIA. f. Engany, frau. Su- 
perchería. Fraus, dis. 

SUPI, NA. adj. Se diu del qui está 
boca per amunt. Resupino , supino. Re- 
supiuus. || m. gram. Modo del verb llatí, 
que acaba en um, y es arrel de formació. 
Supino. Sapinam . i. | Se diu de la igno- 
rancia èrassa ó que proceheix de negli- 

ncia. Craso, supino. lguorautia supina. 

SUPLANTAR. v. a. Òtc. SUBPLANTAR. 

SUPLECIÓ. f. suetement. 

SUPLEFALTAS. m. fam. Qui supleix 
las faltas de altre.Suplefaltas. Vices alte- 
rius suppleus, vicarios, ii. 

SUPLEMENT. m. Obra de suplir y 
la inateixa cosa que se supleix. le- 
mento. Supplementum, 1. j Lo que se 
agrega á un tot, pera suplir la falta que 
tenía. Suplemento. Complementum , i. | 
ret. Figura de diminució , y es quaut en 
una cláusula se supleix alguna cosa pera 
fer lo discars més elegant. Suplemento. 
Supplementum , i. JJ En materia de lite- 
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ratura se diu del aument que se afegeix 
á alguns llibres. Suplemento. Supplemen- 
tam, i. |] La diferencia en lo valor de 
una moneda del preu just que déu tentr. 
Suplemento. Diflerentiz supplementum. 

SUPLEMENT DE EDAT. DISPENSA. 

SUPLENT. m. gram. Oració en que 
lo verb careix del temps en que está, y 
se supleix per altre. Suplemento. Supple- 
meutum, i. | Qui supleix ó substituheix 
á altre. Suplente, suplidor. Vicarius, ii. 

¡| farm. Equivalent. Suplemento. Quid 

ro quo , supplementum , i. 

SUPLERT , A.p. p.Suplido. Suppletus. 

SÚPLICA. f. Petició, pregaria. Súpli- 
'ca, suplicacion. Precatus, us; supplex 
petitio. [| Solicitut, representació, me- 
morial. Súplica. Libellus supplex. J for. 
Petició pera ques concedesca lo coneixe- 
ment de una causa á aquest ó al altre 
subjecte. Súplica. Supplicatio, nis. | 
DEPRECACIÓ. 

SUPLICACIÓ. f. súetica. 1. [| for. Re- 
eurs ques ía en algun tribunal superior 
pera ques veja de nou alguna instancia.. 
Suplicacion. Supplicatio , nis. 

á SUPLICACIÓ. m. adv. A instancia, á 

tició. 4 suplicacion.Rogatu , hortatu. 

SUPLICANT. p. a. Qui suplica. Supli- 
cante. Supplex, supplicans. [| for. Qui 
exposa alguna rahó, demanda, Sa. Su- 

licante. Orator , ts. 

SUPLICAR. v. a. Demanar ab súpli- 
cas. Suplicar. Supplico, obsecro, as. | 
for. Apel-lar de un tribunal superior á 
ell mateix, pera ques torne á informar y 
sentenciar de nou. Suplicar. Proveco, as. 

SUPLICATORI, A. adj. Propi pera 
soplicar. Suplicatorio. Supplicatorius. 

SUPLICATORIA. f. Carta, ofici de 
un tribunal ó jutge á altre de igual clas- 
se. Suplicatoria.Inter judices eadem auc- 
toritate gaudentes litterz. 

SUPLICI. f. Pena, cástich de mort. 
Suplicio , último suplicio. Supplicium, ii. 
Lo lloch ahont se exècuta la sentencia 
de peua capital. Suplicio. Supplicium, ii. 
SUPLIDOR, A. m. y f. supuaaT. 2. 

SUPLIR. v. a. Completar , integrar lo 
que falta. Suplir. Suppleo, es. || Valer- 
se de una cosa per falta de altra, com 
supuir la falta de vi ab cervesa. Suplir. 
Suppleo, es, uter, eris. | Posarse un en 
loch de altre. Suplir , reemplazar. Alt- 
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cujus vices implere. [| Dissimular. Suplir. | 
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Suflero, ers. [| Sobreeatéudrer. També se 
usa com recíproch. Suplir. Suppleo, es. 
SUPLUJARSE. v. r. sotarLuasse. 

SUPOLS. m. ix8Ta8T , MOMENT. 
SUPORTAR. v. a. soPosT2a. 
SUPOSADOR, A. m. y £. Qui sopos. 
Suponedor. Suppositor , is. 
SUPOSAR. v. a. Donar per assentada 
y existent alguna cosa, encara que no ho 
sia. Presuponer, suponer. Pouo, is. | 
Fiugir. Suponer. Suppono, fngo, is. | 
| Tenir representació ó autoritat. Supo- 
ner. Auctoritate valere. [| Demanar com 
precis, y axí la conclusió surosa las pri- 
micias, y lo judici la aprebensió. Supo- 
ner. Postulo, as, suppono, is. |] Sobreu- 
téndrer alguna cosa posada en rahó, a- 


cara que no se expresse. També se us 


com recíproch. Suponer. Subaodio, is. 
SUPOSAT, DA.p.p. Supuesto. Positos. 
SUPOSICIÓ. f. La acció de suposar y 

la cosa suposada. Suposicion. Suppositio. 


pis. j Autoritat, distincció. Suposicion | 


Existimatio , vis. | Falsedat , ficció. Ju- 
posicion. Fictio, vis. ll lóg. Accepció de 
uv terme en lloch de altre. Suposicion. 
Suppositio , nis. [| for. Al-legat , cita. 
crímen fals. Suposicion. Fallacia, 2. 

DE SUPOSICIÓ. m. adv. Se diu de l 
persona de distiàcció y de carácter. De 
cuenta. Auctoritate. 

BN SUPOSICIÓ QUE. M, adv. Suposat que. 
En suposicion que ó de que, ó puesto que 
ó dado que. Posito quod. 

SUPÓSIT. m. Lo que serveix de han 
é fonament, com lo nominatiu en l 
oració. Supuesto. Suppositum , i. [ fil. La 
tudividualitat de la substancia complet 
d incomunieable, com la hamanitat es b 
surósit del heme. Supuesto. Suppositum. 
i. ) Lo objecte y materia que no se ts 
pressa eu la preposició , pero en qit 
consisteix ó se funda la veritat de ella 
com camiuar sobre tal sueósit. Supuesto 
Supposituim , i. 

FER supróstT. fr. Fer cas. Hacer car. 
FEstimo, as. 

SUPOSITICI, A. adj. Fingit, supost. 
Supositicio. Fictas. 

SUPPEDITAR. y. a. suezpiTan. 

SUPPLANTAR. v. a. susetartar. 

SUPPLICAR. v. a. suruicas. 

SUPPRIMIR. v. a. Áácc. suesimit. 

SUPPUTAR. y. a. sueurtas. 

SUPREMA. f. Consell de la inquisicóó, 


SUP 


al qual presidía lo inquisidor general. 
Suprema. Sopremam tribunal. 
SUPREMAMENT.adv.m. Ultimament, 
sens recurs. Supremamente. Precipué, 
*absoloté. [| sumamEnT. 
, SUPREMO, A. adj. Soberá, lo pri- 
mer en grau ó dignitat, com Deu es lo 
sèr suPREMO. Supremo. Suimmus, supre- 
mus. | Se diu del jutge ó tribunal que 
tè poder del soberá, pera terminar las 
causas de sos súbdits, seus més apel-lació. 
Supremo. Supremus, sumipus. || fil. sum- 
xo. || Se diu del poder de las cosas ó per- 
sonas á las quals se dòna un poder abso- 
lat, com lo us té un poder suPBEMO en 
los idiomas. Supremo. Supremus, pri- 
marius. l 
- SUPRESSIÓ. f. La obra de suprimir. 
Supresion. Suppressio, pis. [| Deteneió , 
obstrucció de las vias per ahont passa la 
orina. Supresion. Obstructio, nis. j Se 
diu'de totas las cosas ques callan ú ocul- 
tan, ó la publicació de les quals se im- 
pedeix. Supresion. Reticentia, 2. [| astron. 
Lo arch del círcul vertical, que hi ha 
desdel horisont á una estrella que está 
ja sota de ell. Supresion. Suppressio, nis. 

SUPRIMIR. v. a. Callar, oceltar ó no 
dir alguna cosa ques deuria. Suprimir. 
Supprimo, is. | Llevar, abolir, extin- 
gir. Suprimir. Supprimo, is, aboleo, es, 

() Impedir, destorbar lo curs de algu- 
na cosa. Suprimir. Supprimo, ts. (| amuL- 
Lar. [| COMPRIMIS , OPRIMIB. 

SUPRIMIT, DA. p. p. Suprimido, 
supreso. Suppressus. 

SUPURACIÓ. f. La acció y efecte de 
supurar. Supuracion. Suppuratio, nis. |] 
Mutació de la seneh en materia corrupta. 
Supuracion. Sappuratio , nis. 

SUPURANT. y. a. 8UPUBATIU. 

SUPURAR. v. a. cir. Disposar las wa- 
berias y idmadurarias, pera poderlas ex- 
tráurer. També se usa com recíiproci. 


Supurar. Suppuro , as. || Gastar, consu- | 


mir le licor per medi del calor ó del foch. 
Supurar. Suppuro, as. | met. Disstpar, 
eonsumir en qualsevol línea. Supurar. 
Suppuro, as. 

SUPURAT, DA. p. p. Supurado.Sup- 

uratus. i 

SUPURATIU, VA, Y SUPURATORI, 
A. adj. Se diu del medicament que supu- 
ra Ó tè virtut de supurar. Supuralivo, 
supuratorio, supurante. Suppurans. 
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SUPUTACIÓ. f. arit. y élg. cincoz. 

SUPUTAR. v.a.arit. y álg. comrutar , 
CALCULAR. l 

SUQUEJAR. v. a. Mullar repetida- 
ment lo pa en lo such, caldo ó altre li- 
cor. Sopetear. Panem in jus identidem 
madefacere. [| Despedir most ó such los 
rahims y fruyta, reventantse uus ab al- 
tres. Remostarse, remostecerse, y hacerse 
lagarejo, se diu dels rahims.Mustesco, is. 

SUQUER , A. ad). ant. sucrz. 

SUR. m. astr. Nom del polo deprés 
pera la Europa y demes regions situadas 
envers la mateiza part del equador, ó 
en lo propi emisferi ab relació á aquest. 
Sur. Antartos, i. | La part meridional de 
la esfera ó globo terrestre. Sur. Austra- 
lis plaga. || Lo punt cardinal interceptat 
envers á aquesta part eu lo horisont per 
lo meridiá. Sur. Auster interceptus. 

GUANYAR AL SUR. fr. nàut. Abansar en 
aquest rombo. Ganar al sur. Austrum 

reoccupare. 

SURA. f. Un dels ossos de la part alta 

, posterior de la cama. Sura. Sora, 8. 

SURALS. adj. pl. anat. Se diu dels 
vasos de la pantorrilla. Surales. Surales. 

O SURAR. v. a. Manteuirse sobre del 
aygua , sens eníensarse. Sobrenadar , s0- 
breaguar , flotar. Supernato, as. ) met. 
Teuir mando, auar de aument. Medrar, 
estar en auje. Uti presperitate. 

SURBIR. y. a. sonara. 

SURELL. m. so88L5. 

SURER. m. ansia SUBERA: 

SURGIDOR, A. m. y f. Qui surgeix. 
Surcidor. Sartor, is. || Lloch ó paratge 
ahont donan fòus las naus. Surgidero. 
Statio, bis. 

SURGIDURA. f. Obra de surgir. Zur- 
cidura. Sutura, e. || suacir. 

SURGIR. v. a. Apedassar, adobar la 
roba. Zurcir. Sarcio, is. | met. Unir y 
juntar sutilment uva cosa ab altra.Surcir. 
Compingo , is. || met. Mentir ajustant 
mentida sobre mentida. Surcir. Mendacta 
compingere. || náut. Donar fons la uan. 
Anclar, surgir. Navim ad litus applicare. 

SURGIT, DA. p. p. Surcido. Sartus. 
— [| um. La unió ó costura quant se surgei- 
xen dos pessas de roba. Surcido, surci- 
dura. Sartura, e. 

SURO. m. La escorxa exterior de la 
alsina surera , de la ques fan buchs de 
abellas, taps de ampolla, èce. Corcho. 
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Suher, ie | pl. Los trossos de dita escorxa 
pera apéndrer de uadar. Nadaderas. lus- 
trumentá ad natandum. [| met. Insensible , 
estúpit, tonto. Leño, tronco. Stipes, itis. 

NADAR SENSE SUBO. ÍT. NADAR SENS CA- 
RABASIAS. 

QUI TRÁU LO SURO DE La ALSINA. Descor- 
chador. Suberis decorticans. 

TRÀURES LO SUBO DE LA ALSINA. fr. Des- 
corchar. Suber decorticare. 

SURRA. f. Tunda donada al cul ab 
assots dic. Zurra , vuelta de azotes. Ver- 
beratio, nis. || Reprehensió forta. Zurra. 
Dura objurgatio. || szscarnmant. [| Pa- 
llissa , cástich , cops, encara que sia sens 
assots. Zurra. Castigatio, cia. | pl. Arru- 
gas de la cara del qui está enfadat.Ceño. 
Torva facies, frontis contractio. 

DONA8 Una SURRA. fr. met. Repéndrer 
fortament. Dar un jabon.Asperé objurgare. 

Fes SURRAS. fr. Arrugar la cara. Árru- 
gar la frente. Froutem corrugare, con- 
trahere. 

SURRAR. y. a. assotar. 

SURREPTICIAMENT. adv. m. sun- 
AEPTIOTAMENT. 

SURROGAR. v. a. susaoGan. 

SURRUT, DA. adj. Qui fa cara de 
enfadat. Ceñudo. Torvus. || Melancólich, 
silencios. Murrio, saturnino, capotudo, 
ceñudo. Saturninus. [| Pensatia y que 
parla pocb. Cazurro.Taciturnus, difficilis. 
| Mal agradós. Vinagre. Asper, difficilis. 

FER LO SURBUT. fr. Enfoscarse. Ponerse 
ceñudo. Torvè intuere. 

SURS. prep. ant. rise. 

SURT, A. núut. p. p. irr. de surgir. 
Surto. Appulsus. [| m. Sasto repentí. 
Sobresalto , aldubada. Repentinus motas, 

DONAR UN SURT. fr. Alterarse, assustarse 
repentivament. Sobresaltarse. Extemplò 
terreri. 

. SURTIDA. f. sixwoa. ll Porta falsa 
las fortificacions, per sota del terraplé 
al fosso pera comunicarse ab la plassa 
seus perjudici del foch enemich. Surtida. 
— Occultus exitus. | 

SURTIDOR. m. Lo artifici en un tes- 
reno pla pera fer brollar ó saltar la ay- 
gua ab violencia.Surtidor, saltadero. Aqua 
saliens. || Lo conducto ocalt en los jochs 
de ayguas, ab algun artifici que la escam- 
pa á voluntat del director, pera maliar 
als qui se acercan incautament. Burlador. 
Machiva aquam ad jocandum emittens. 


SUS 
SURTIMENT. m. Le prevenció de al. 


guna cosa feta pera surtir. Surtimiento, 
surtido. Apparatus, us. 

SURTIR. v. a. Provebir. Tembé e 
usa com recíproch. Surtir. Soppedito, 
ministro, as. [| v. nm. sixia. |] Ressaltar, 
eixir en fora. Resurtir , resaltar. Resiio, 
is. | Saltar en amunt, com la aygua en 
lo surtidor. Surtir. Erampo, is [Tex 
bon ó mal efecte alguna empresa. Juni». 
Prosperos aut adversos exitus habere. | 
BESULTAR. [| OBIGINARSE , BUSCITARSE. 

SURTIT, DA. p. p. Surtido. Ad ebro 
tum perductas. (| m. sustisezt. 

SUATU.m. Especie de ropon ósobre- 
tot. Sobretodo , surtiá , sortú. Saperisda- 
mentum, i. 

SUS. Especie de interjecció pera e- 
quivar los gossos. Za. Za, apogt.) 
adv. ant. Sobre , dalt. Suso, arr- 
ba. Sursum , supra. [| razst, En Us wo 
MENT. 

SUS ABRA. SUARA. 

DE sus. m. adv. De sobre. De suso. El 
supra. 

EN sus. m. adv. En amuat. 4rrid 
hdcia arriba. Sursúm , ultra. [| En avia! 
En adelante. ln posteròm. 

SUSCEPTIBLE. adj. Capás de rébre 
ó admétrer. Susceptible , susceptivo. M 
suscipiendum aptus. : o 

SUSCITAR. v. a. Móurer, excitar h 
primera vegada alguna cosa. Susciz: 
Suscito , as. [| OcasionarSuscitar. Pacer 
so, is. | met. Ressucitar , dovar movia 
al qui nol tenia. Suscitar. Sescito . as 

SUSCITAT , DA. p. p. Suscitado. El 
citabus. | 

SUSDIT. m. Dit auteriorment. Susod 
cho , sobredicho. Supradictam , i. 

SUSPECTE, A. adj. suspirós. V 

SUSPENDRER. v. a. Detenir . e 

ender , interrumpir , parar, raz6z 
Sarrendeo es. | Arrebatar lo án 
causar admiració. Suspender. Bapio - 
f Privar á algú de son empleo ó mit 
teri per algun temps. Suspender. À 
administrationem interdicere , 50 
deo, es. , 

SUSPENDRERSE. v. r. Parar 
exècució de alguna cosa per algun t 
Suspenderse. 'Suspendi. () Maravil 
Suspenderse , maravillarse , pasu 
Capi admiratiose. 


SUSPENS , A. p. p. sverss. 





SUS 


SUSPENSIÓ. f. Detenció , parada. 
Suspension. Suspensió, nis. || Interrup- 
ció. Suspension. lutercapedo , inis. | 
Incertitat , detenció en algun movi- 
ment del ánimo. Suspension. Hasitatio, 
mis; hareus animos. || Admiració. Sus- 
pension. Suspensio, nis. || Censura eccle- 
siástica ó pena política que priva per 
algun temps en tot ó eu part del us del 
ofici ó benefici. Suspension. luterdictio, 
mis. | mús. La detenció de la veu de un 
punt à altre mès de lo que li correspon 

r son interval-lo. Suspension. Cantus 

tentio. || marrs. gram. mericexcia. |) 
ret. Figura en que se suspen agradable- 
ment als oyeuts, tenintlos en curiosa ex- 

tació pera dir després alguna cosa 
inesperada y digua de admiració. Sus- 
pension. Suspensio , pis. 

SUSPENSIÓ DE ARNAS. ARMISTICI. 

ESTAR EN SUSPENSIÓ. fr. Estar en dubte 
ó en incertitut. Estar suspenso ó en sus- 

ension. Hesitare. : 

SUSPENSIU, VA.adj. Lo que tè forsa 
Ó virtut pera suspéndrer. Suspensivo. 
Suspensivus. || pl. També se diu dels qua- 
tre ó cinch puuts ques posan eu la figura 
reticencia. Suspensivos , corridos.Suspen- 
dentes. 

SUSPES, A. p. p. Suspenso , suspen- 
dido. Suspensos. || adj. Lo que penja de 
altra cosa. Péndulo , pendiente. Pendens. 

QUEDARA suspts. fr. Quedar parat , mi- 
rat ó enagenat. Quedar suspenso. Obstu- 

esco, is, admiratione rapi. 

SUSPICACIA. f. Lo hàbit ó propensió 
á sospitar ó descoufiar. Suspicacia. Ad 
sospicandum proclivitas. 

SUSPICAS. adj. Qui ab facilitat sus- 

ita ó desconfía. Suspicaz. Suspicax. 

SUSPICASMENT. adv. m. suspiTosa- 
MENT. 

SUSPICIÓ. f. susttra. —. 

SUSPIR. v. a. assrimació , ant. [| Ge- 
mecb , expressió de tristesa. Suspiro, sa- 


llozo, sollipo.Suspiratus, us, suspirium,il. : 
(I Ausia, dexitg eficás de alguna cosa.' 


Anhelo. Cupido, inis. 

SUSPIR DE monja. Composició de pasta 
y de la escuma del sucre eu mòlt petita 
porció. Pedo de monja , suspiro. Ex sac- 
charo edulium. 

LO ÚLTIM SUsPie. met. Lo fi y remat de 
qualsevol cosa. El último suspiro. Rei 
ultimum. 
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SUSPIRADOR , A. m. y f. Qui suspira 
mòlt ó ab dificultat. Suspirador , suspi- 
roso. Suspiriosus, anhelans. 

SUSPIRALS. m. pl. Entre fundidors 
de campanas los conductos que deixan 
en lo motllo, pera que isca lo vent al 
tntrodabirse lo metall. Braveras, suspi- 
rales. Spiracula, orom. 

SUSPIRAR. v. a. Fer suspirs. Suspi- 
rar. Suspiro, as. || met. Desitjar ab ausia 
alguna cosa. Suspirar. Ardentiús deside- 
rare. || amBBLAR, RESPIRAR. 

SUSPIRAT, DA. p. p. y adj. Suspi- 
rado. Suspiratus. 

SUSPITA. f. Desconfiansa, temor ó 
recel de algun engany. Sospecha. Suspi- 
cio, nis. (| Dubte, incertitut que sobrevé 
per alguna causa, que , encara que no 
convens, dòna indicis de lo que pot sèr. 
Sospecha. Suspicio, nis. 

SUSPITAR. v. a. Tenir suspita , rece- 
larse. Sospechar. Suspicor, aris, suspec- 
to, as. | Presumir, dubtar. Presumir, 
sospechar , conjeturar. Conjicio, is. 

SUSPITAT , DA. adj. ant. y 

SUSPITOS, A. adj. Qui dòna motiu 
de sospita. Sospechoso. Suspectus. [| Qui 
facilment suspita. Sospechoso , suspicaz. 
Suspicax. 

SUSPITOSAMENT. adv. m. Ab sus- 

ita. Sospechosamente. Suspiciosé. 

SUSSURRARSE. v. r. Comensarse á 
dir ó divulgar alguna cosa que no se sa- 


_bia. Susurrarse. Susurro , as. 


SUSSUS. m. Rosech interior, recel, 
remordiment. Reconcomio. Suspicio , pis. 

SUSTANCIA. f. susstancia. 

SUSTAR. v.a.ant.assustan. [| SINOGLOTAR. 

SUSTENIR. v. a. sosTEu1a. l 

SUSTENTABLE. adj. Lo ques pot 
sustentar ó defensar ab rahous. Sustenta- 
ble. Ratiouibus sustinendus. 

SUSTENTACIÓ. f. Lo acte y efecte 
de sostenir. Sustentacion. Sustentatio, nis. 
[| manurenció. 

SUSTENTADOR , A. m. y f. Qui sus- 
teuta ó sosté. Sustentador, sustentante. 
Susteutans. 

SUSTENTAMENT. m. sustEnTO. 

SUSTENTAN. p. a. sustenTADOR. 

SUSTENLAR. v. a. Sostenir, aguan- 
tar alguu pes. Sustentar. Sustineo., es. 
[| Mantenir, alimentar. Sustentar. Sus- 
tento, tolero, as. || Defensar ab rahous 
lo ques diu. Sustentar. Propuguo, as. | 
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ant. asar. [| En las cosas morals fomen- 
tar, recrear , alimentar. Sustentar.Foveo, 
es, alo, i8. 

SUSTENTAT, DA. p. p. Sustentado. 
Sustentatus. 

SUSTENTO. m. Menjar, aliment. Sus- 
tento , mantenimiento. Cibus, i. | Lo que 
serveix pera lo manteniment ó conservació 
de alguna cosa. Sustento. Esca, e. || Obra 
de sustentar. Sustento, sustentacion. Nu- 
_tritus, us. (| Dit de las cosas espirituals, 
com la doctrina es lo sustasTo del ente- 
niment, las bonas obras es lo susresTo de 
las ánimas.Sustento. Pabulum , i. 

SUSIET. m. Susto petit. Sustillo. Pa- 
vor levis. 

SUSTITUHIR. v. a. susstitUBILR. 

SUSTO. m. Esglay , sobresalt , espant. 
Susto. Pavor , is. 

DONAB UN susTO. fr. Embestir de im- 

rovis. Dar un rebato. Subitó invadere. 

SUSTRACCIÓ. f. susstaacció. 

SUSTRAURER. v. a. nestañ. — . 

SUTANO. m. Veu ab que se supleix 
lo nom de algú que se iguora ó nos vol 
expressar. Zutano. Unus, quidam , alter. 

SUTIL. adj. Prim, delicat, fi. Sutil. 
Subtilis , deductus. j Agut , perspicás, 
iugeuiós. Sutil. Acutus, argutus, solers. 

Y quím. Volátil, sens parts térreas. De- 
purado, sutil , voldtil. Delecatus. | Tam- 
bé se diu de lo ques fa ab art, prompti- 
tut, y difícil de enténdrer. Suril. Acutus. 

) En la mariua de la edat mitja, se 
aplicaba á la tercera y última classe de 
las galeras, la primera era la grossa, la 
segona la bastarda, y la tercera la sutil 
per sèr meuor y més lleugera. Sutil. 
Longa vavis velocior. || Se diu del pes de 
Valeucia en que lo quintar té 4 arrobas 
ó 120 llioras, la arroba 30 lliuras , y la 
lliura 12 unsas; á diferencia del pes gros 
en que lo quintar té 144 lliuras , la ar- 
roba 36 lliuras, y la lliura 12 unsas.Sutil. 
Subtile pondus. 

SUTILESA. f. Agudesa , perspicacia 
de ingeni. Sutileza. Subtilitas, atis, acu- 
men, inis. ) Delicadesa, tenuitat. Sutile- 
za. Tenuitas, atis. [| Pensament ó ditxo 
més agut que sólit. Sutileza. Dictum acu- 
tum. j Un dels quatre dots del cos glo- 
riós , y es lo poder penetrar per qual- 
sevol cos. Sutileza. Subtilitas, atis. () met. 
Agudesa , perspicacia de iugeni, y també 
se aplica al ipstiuct dels auimals. Sutileza. 
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Acumen, inis, subtilites, atis. ) Babili- 
tat, agilitat y expedició de mans per 
fer alguna cosa. Sutileza. Agilitas. al. 
| La astucia y lleugeresa dels lladregots. 
Sutileza. Agilites, atis. (] pl. Sobsterias 
en las disputas. Sutileza. Disputatiooon 
laquei; trice, arum. 

SU lILISACIÓ. f. quím. Obra de a- 
tilisar per medi del calor ó del foch. 4 
tilizacion. Vi foci attenuatio. 

SUTILISADOR , A. wm. y f. Qui sot- 
lisa. Sutilizador. Acuens, altenuaus. 

SUTILISAR. v. a. Discórrer ab suli- 
lesa. Sutilizar. Acuté excogitare. | Rel 
nar, fer É ó sutil, y es més comú co 
recíproch , com los enteniments se scr 
Lisan mès cada dia, lo vi se suri1isa ab lo 
foch. Sutilizar. Subtiliorem efficere, eu- 
cuere. | 

SUTILÍSSIM, A. adj. sup. Sutilisimo. 
Subtilissimus. 

SUTILÍSSIMAMENT. adv. sup. Sdi- 
lisimamente. Subtilissimè. 

SUTILITAT. f. suriussa. 

SUTILMENT. adv. m. Ab sutiles 0 
Sutilmente. Subtiliter. | 

SUTJA. m. Lo engrut que form lo 
fum en las ximeneas. Hollin. Fuligo. ius 

SUTJAR. v. a. met. Esquadrioyar. 
rastrejar, observar ab curiositat. 4 
bar, acechar, oler, rastrear, olfatur 
tentar cerrojos, ventear. Oleo, es. 

SUTRAGADA. f. soT8aGaDa. 

SUTSE, A. adj. ant. Brut. Sucio. der. 
didus. 

SUTSEUS. adj.pl.Bru ts. Sucios. Sordil | 

SUTURA. f. anat. La costura ó cu" 
nexió de dos ossos com si estigut ti 
cusits. Sutur«. Sutura , 2. [| bot. Lo pot 
eu que se uneixen los carpelos en lo fruit 
que comuament ni ha al doble que cr 
pelos; y se auomenan ventrals las fora. 
das per la unió de las caras entrant des 
carpelos, y dorsals las líneas que están esh 
dors dels carpelos, que quant lo fruyte% 
madur , regularment se esberlau y salts 
las llavors. Sutura. Sutura , 2. 

SUTZURA. f. ant. Bruticia. Sucielat 
Sordes, ium. 

SUY. loc. aut. So. Soy. Ego sum. 


SY. 
SYNAQUOQUA. f. sisacosa. 
SYNDICH, A, SYNODAL y altres qe 
trobau ab la r búsquense ab i llabos. 


TAB 
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T. 


T. Lletra vintiuna del alfabet y disse- 
teua de las consovants. Antiguament era 
comeral, y valía 160, y ab una ralleta 
sobre 160,000. Los tribunos romans la 
escribían en senyal de que aprobabas 
alguna lley , y en las iuscripcions y me- 
dallas significa Tito. 


TA. 


TA. Síncopa de tua Ó teva, com Ta 
mare. Ju, tuya. Tua. | Sincopa de re Ba. 
Te ha. 

Ta, Ta. Especie de interjecció , lo ma- 
teix que fora, fora, déixat de axó. Za, 
la, fuera fuera , no no. Siste, cave. | Se 
pren també com exclamació de que se 
enten ja alguna cosa. Ta ta; ta, tate. 
lam, jam. 

Ta, Ta, Ta. Veus ab que se significa 
ques fa ó se diu alguna cosa mòlt depres- 
a. Ta, ta, ta. Siste, siste. 

TABA. m. Paper que porta lo corre- 
dor de las cosas que se arrendan ó se 
venen en lo encant. Taba. Actionis pro- 
gramma. j tTanira. 

TABA Y TABACH. m. Especie de 
mosca del tamany de una abella, y ab 
s picadura molesta mòlt als burros y 
altres animals. Tdbano, tabarro, mos- 
cardon , moscarda. Asilus, cestrum, ta- 
banus, i. ] Insecte marí que molesta á 
las tunyinas , delns y emperadors. Td- 
bano. Vermiculus marinus. 

TABACH. m. pasener. 2. 

TABACO. m. Planta que tè las fullas 
wmplas, ovals, sentadas, peludas, un 
poch punxagudas, nirviosas, de color 
vert baix, apegalosas ó glutinosas al 
tacto; de olor fort y sabor acre aromá- 
ich. Las fullas del comers són secas y 
bin sufert un grau de fermentació que 
Gmbia fins á cert punt sa naturalesa, y 
to aquest cas es de un moreno més ó 
benos pujat, son olor es aromátich y pe- 
elrant; las llavors són molt petitas y 
'ojencas. Sas fallas sòn heméticas, irri- 
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tants, narcóticas, vulnerarias, Kc, Ni- 
cociana , tabaco. Tabacum nicotiaua. 

TABACO DE FUM Ó DE PULLA. La fulla de 
dita planta , que després de adobada se 
fuma en cigarro ó en pipa. Tubaco de 
hoja ó de humo. Tabaci folium. 

TABACO DE MONTANYA. Planta que fa las 
camas de 10 á 15 polsadas, rodonas, 
peludas; las fullas oposadas, ovals, en- 
teríssimas, obtusas, sentadas, un poch 
rasposas per sobre ab tres nirvis; las 
flors grans, terminals, solitarias, dretas 
y de uo groch hermós, y en lo centro 
llavors negras; sabor amarch, acre y fas- 
tigos, olor fort, aromátich y fa estorna- 
dar;la arrel horisontal del gruix de una 
ploma de ánech, fibrosa , negrenca exte- 
riormeut, blanca eu son iuterior, de 
olor y sabor semblants á las flors, y es 
antidissentérica , astringent , y útil en las 
quartanas. 4rnica, tabaco de montaña. 
Árnica montana, doronicum germanicum. 

TABACO DE PARET. HERBA DE LA MARE DE 
DEU. 

TABACO DE POLS. Las fullas del tabaco 
moltas y reduhidas 4 pols, que ensumat 
supura y atrau la humitat del cervell, y 
fa estornudar. Tabaco de polvo. Tabaceus 
pulvis. 

TABACO DE RaPÉ. Tabaco de pols mòlt 
gruixut, ques fa de las ralladuras del 
tabaco. Tabaco de rapé ó de son. Taba- 
cum rasile. 

TaBaco Gros. Lo ques fa dels nirvis de 
la fulla molta, formant com uns grauets, 
y se sol adobar ab ayguas de olors. Ta- 
baco grueso. Tabacum granosum. 

TABACO BABANO. Tabaco natural que no 
está rentat ni adobat. Tabaco habano ó 
de sumonte ó de somonte. Rude tabacum. 

DE COLOR DE TaBaco. Atabacado. Taba- 
ci colorem referens. : 

PLE Ó BRUT DE TaBaco. Tabacoso.Tabaci 
pulvere conspersus. 

TABAL. m. Timbal, tamborí. Atabal, 
tamborin , tamborcillo. Tympaoum, i. | 
Caixa militar. Caja. Tympanun, i. || ant. 
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PANDSRO. jj Gava. 2. |] fam. tañota. 2. 

TABALEJAR. v. n. ant. Tocar lo ta- 
bal. Tocar la caja. Cymbalom pulsare. 

[ aTapaLan. [| met. Imitar los caballs ab 
las potas lo ruído dels tabals. tabalear. 
Quadrupedante ungula tympanis sonitum 
equum imitari. || Fer ruído, remenar al- 
guna cosa fent soroll, pegar ab los dits 
ó altra cosa sobre una taula. Zabalear. 
Digitis crepitare. 

TABALER. m. TamB08. 2. || tima- 
Len. [| ant. Tocador de paudero. Pande- 
retero. Tympauista , 2. 

TABALET. m. d. 4tabalejo , atabali- 
llo, tamborete. Tympauiolum, i. 

TABALOT. m. TaBoLa. 2. 

TABAM. m. aut. TaBÁ. 

TABAQUEJAR. v. a. Péudrer tabaco. 
Tomar tabaco. Tabaci pulverem nasibus 
haurire. 

TABAQUERA. f. Capsa pera tenir lo 
tabaco. Caja, tabaquera. Pyxis tabacaria. 

| La planta del tabaco. Tabaquera. Ni- 
cotiana herba. 

TABAQUISTA. m. Qui preu ó ensuma 
mòlt tabaco. Correnton , tabaquista , ta- 
bacoso. Tabaci avidus. || Qui enten mòlt 
en la qualitat del tabaco. Tabaquista. 
Tabaci qualitatis sagax. 

TABARRO. nu. tañá. 

TABBA. f. tana. 


TABEL-LIÓ. m. ant. soTaRI , ESCRIBA. | 


TABEL-LIONAR. v.a. Senyalar, posar 
lo notari certas rallas ó senyals al fi de 
una escriptura ó altre instrument, posaat 
una creu damunt entre las paraulas que 
diuhen : en testimoni de veritat. Srgnar. 
Signo, as. | ) 

TABEL-LIONAT, DA. adj. Se diu de 
la escriptura senyalada per ma de notari. 
Signado. Siguatus. 

TABERNA. f Magatsem de vi per 
menor. Taberna. Taberua vinaria. 

'TABERNACLE. m. Lloch ahont esta- 
ba col-locada la arca del testament. Ta- 
bernáculo. Tabernaculum ,1. |] Lo sacrari 
del altar. Taberndculo. Taberuaculam, i. 
| Pavelló 6 tenda. Taberndculo. Taber- 
naculum,i. [| náut. Cuberta provisionalso- 
bre lo alcássar de las embarcacions per lo 
abrich dels mariuers. Carroza. In puppi ta- 
bernaculum. [| Cabanyella ó habitació. Ta- 
berndculo. 'Tabernaculum, i. [| Especie 
de bayart en ques porta la imatge de 
algun Sant en las professons Kc. .4ndas. 
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Tense, arum. [] Peanya sobre ques ed 
loca alguna figura, imatge, Be. Zócalo. 
Zocalus, 1. || estarenm. 

TABERNER. m. Qui maoté taberna. 

. Tabernero. Tabernarius , ii. | Qui fre- 

qúenta las tabernas. Tabernero, taber- 

nista. Popinator, is. 

TABERNERA.f.La dona del taberver. 
Tabernera. Cauponaria, e. 

TABERNERIA. f. Lo ofici ó tracte de 
taberner. Tabernería. Cauponz munus. 

TABERNETA. f. d. Tabernilla. Ts 
bernala vinaria. 

TABÍ. m. aut. Tela com tafetá doble 
que feya ayguas y oudas. Tabi. Oudalan 
tela serica. 

TABLADO. m. Conjunt de taulas usi- 
das per lo cantó, quedant la superíict 
plana. ZTablado. Tabulatum , i. (| Eu lo 
testro públich lo paviment ahoat se re- 
presenta. Tablado, tabla. Scena, e.] 
Especie de catafal pera las festas de toros. 
Tendido. Coutabulatum , i. 

TABLILLA. in. Tableta, illa, ía, 14. 
Tabala, z. 

AGAFAB Ó TENIR DE TABLILLA. ÍC. TEM Á 
CAP DE LLIBRE. 

ska DE TaBLILLA. fr. Sér de costum. 
Ser de cajon ó de tabla. Juxtá ordinen 

rescriptum. 

TABOLA. f. Broma, bulla, breg 
Batahola, tabaola, baraúnda , trisá» 
refalandaina, sambra. Vociferacuos 
coufusio. | Dit del home alborotat y de 

och seny. Tronera. Veutosum capal. | 
bui li agrada fer broma. Bromima. le 

cator, 15. o 
TABOLL. m. Grosser , tonto , estúpt 

Zafio, z0quete , modrego. Stupidus, + 
TABOLLAMENT. adv. m. aut. 105 

TAMEST. 

. TABOLLERÍA. f. ant. voxtrsía. 
TABORET. m. TamBUneT. 
TABULAT. m. Empostissat pera PO 

sar los peus. Tarima. Seabellum:i i 

BASTIDA. l. 

TABUSTOLL. m. ant. sosotut. 

TACA. f. La senyal de oli, tiets. SC 

que afea alguna cosa. Mancha. Macul 

ee. || met. Tara en lo llinatge ó facin 
deshoura. Mancha, tacha, borron. Labs 
is. (| cuapa. 2. | Tel blanch que sol tt 

marse dins del ull, € impedeix la v* 

Nube. Albugo, inis. | Profamació. Mo" 

cha. Pollutio , uis. 
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Taca SaTURAL. Defecte ab ques naix. 
Defecto natural. Naturalis macula. 

ashases La Taca. fe. Desaparéixerse 
dels vestits y cosas semblants. Salir la 
mancha. Maculam dilui. 

La TACA El ES, Y NO La TRÁT LO SABÓ, Ó 
AQUESTA TACA NO SEN VA 4B saBó. reí. De- 
sota que lo natural prevaleix contra los 
esforsos del art, y també que es mòlt 
dificil esborrar la pota que ocasiona lo 
mal procehiment ó poch honrats priuci- 
pis. Jurado ha el baño , de lo negro no 
hacer blanco. Ethiopem deslbare nec flu- 
men poterit. 

La TACA NO Bl Sla, QUE La POLS BUFANT Ó 
HSPOLSAST SES Va. ref. pera denotar que 
vo debem fer cas de las faltas que sens 
imputan falsament; y ab que alguns pre- 
tenen dissimular los motius de escáudol, 
segors de que no fan mal. Lo que se dice 
y no es verdad, d la mañana se deshaz. 
Mauè fogit, falsò quodcumque est ves- 
peré dictum. : 

so ska Taca DE JUEU. fr. Denota que 
algun defecte mo es tant com se pondera. 
No es mancha de judío. Non sum tam 
issolens qui me Jovem esse dicant. 

ska PITJOR QUE Taca DE OLI. fr. Denota 
que ha succehit ó sobrevingat alguu mal 
ó dany, que quasi no té remey. Ser peor 
que mancha de aceite. Quid pejus? 

reáveza Tacas. fr. Ferlas desaparéixer. 
Sacar 6 quitar las manchas. Maculas 
abstergere. 

TIAVESSAR COM TACA DE OLI. fr. met. Se 
aplica á certas expressions que, encara 
que semblen suaus, sòn picants y ofensi- 
vas. Como caldo de altramuces ó de zorra 
que estd frio y quema. Blandus in spe- 
nem molle litus gladius. 

, TACAMACA. f. Especie de goma só- 
ida, entre roja y vegra, de olor fragant, 
rproduhida per una especie de alba de 
Véjico. Tacamaca. Tacamaca, e. 

TACANY. m. Escás , mesquí.' Estítico, 
acaño , menguado. Sordidé parcus. | 
stat, vellaco. Tacaño. Versutus. 

TACANYAMENT. adv. m. Vellaca- 
ent. Jacanamente. Nefarié. | Ab escas- 
ts. Tacañamente. Sordidè. 

TACANYEJAR. v. a. Mavifestarse ta- 
iny.Tacanear , cicatear. Sumptibus sor- 
idé parcere. 

TACANY ERÍA. f. Escassesa, mesquine- 
2. Ruindad, tacañeria. Sordida parcitas. 


TAC 775 


osras 48 Tacanraaía. fr. Obrar ab ma- 
licia ó picardía. Tacañear. Fraudulenter 

ere. 

TACAR. v. a. Fer tacas. També se 
usa com recíproch. Manchar. Maculo, 
28. (| PSOFANAR , VIOLAR , CONTAMINAR. [] 
CLARAR. 

TACAT , DA. p. p. y adj. Manchado. 
Macalatus. [| cLarar. (| Se diu de la per- 
sona que té algun vici, y en particular 
del que segueiz on partit, tenint afició 
á altre. Sigilado, tildado, pudrido , pi- 
cado del alacran ó de la tarántula. Pro- 
ditor , is. 

TACIT, A. adj. Callat, silenciós. T4- 
cito. 'Tacitus. | Lo que ja se enten ó se 
suposa , encara que nos diga, dc. Tácito. 
Tacitus, subauditas. 

TACITAMENT. adv. m. Callada , se- 
cretament. Idcitamente. Tacitè. || Dissi- 
mulada , indirectament. Tdcitamente.Obli- 
què. jj Sens expressió ó declaració for- 
mal. Tdcitamente. Tacité. 

TACITURNITAT. f. Silenci y lo bàbit 
de guardarlo. Zaciturnidad. Taciturnitas, 
atis. | Melancolía , tristesa summa. Taci- 
turnidad. Tacitarnitas, atis. 

TACITURNO, A. adj. Callat, de po- 
cas paraulas. Taciturno. Taciturnas. ( 
Trist, melancólich , apesarat. Zaciturno. 
Moestus. 

TACO. m. Lo embolich de cáuem, 
espart Ac. que se apreta sobre la càrrega 
de las armas de foch. Taco. Catapulta- 
riam tomentum. ¡ Topo, la vara ó bastó 
ab ques juga é billart. Taco. Tudicula, 2, 
bacillos, i. | Porció de cáuem, paper 
mastegat Kc. ques posa dius de ua canó 
de fusta, y apretantlo ab una burxa se 
fa eixir ab violeucia , causant algun ruí- 
do en lo ayre. Taco. Papyracea Èxc. pirula. 

TACÓ. m. Lo taló en las sabatas, Be. 
Tacon. Postica calcei eminentior pars. | 
Tip, com ferse uu bon Tacó de fabas. 
Hartazgo, tupa. Satietas, atis. [| pausa. |) 
Tripas fetas talls awanidas y cuytas. Ca- 
dlos. Omasam , ii. 

DOSAR TaCÓ. ÍT. DONAR PALISSA. 

TACTICA. f. Art de ordenar las tro- 

sen batalla, y de fer las evolucions 
militars. Táctica. Militaris tactica. || Art 
de ordenar algunas cosas. Tdctica. Tac- 
tica, 22. |) Ciencia de construhir máquinas, 
ab que los antichs llausaban fletxas, darts, 
pedras, Sc. Tdetica. Tactica , 2. 
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Tictica NaVAL. Lo art que eusenya la 
posició , de(ensa y ataco de dos ó mès 
naus que forman cos de armada. Táctica 
raval. Navalis tactica. 

TACTICH, CA. adj. Cosa de táctica. 
Táctico. Tacticus. || m. Qui sab ó practi- 
ca la táctica. Tdetico. Tacticus. 

TACTO. m. Un dels ciuch sentits 
corporals ab lo qual se percebeix la as- 
presa, suavitat , duresa ó blanura de las 
cosas. Tacto , tiento. Tactus, us. (| La ac- 
ció de tocar. Tacto. Tactus , us. 

TADEU.n. p.de home. Tadeo.Thadzus. 

TAFANARÍ. m. faw. camP DE DAB- 
BEBA CASA. 

TAFANEJAR. v. a. manirASsEJAR. 

TAFANER, A. m. y Í. manirassen. 

TAFARRA. f. Rabasta. Ataharre , s0- 
tácola. Postilena, e. | 

TAFATÀ Ó TAFETA. m. Roba fiua 
de seda. Zufetan. Serica tela subtilior. 
[| Especie de veta de seda. Cinta. Serica 
teuia. ¡| pl. Llassos aixerits que serveixen 
per adorno. Lazo, lazada.Laqueus, ei. [| 
pl. met. y fam. Ensenalls que fan los fus- 
ters ab lo ribot. Vírutas, acepilladuras , 
cepilladuras , doladuras.Assula, e, schi- 
die, arum. 

TAFETANET. m. d. vsrtera. (| d. de 
" tafetá. Tafetancillo. Tele serica subtilis. 

TAFILET. m. Cuyro mólt més prim 
quel cordobá, brunyit y llustrós.Tafilete. 
Aluda ex tafilita. 

TAFILETER, A. m. y f. Qui adoba 
tafilets. Tu/iletero. Alutarius, ii. 

TAFILETERÍA. f. Fábrica de tafilets. 
Tafileteria. Alutarum mercimonium. |) 
Art de adobar los tafilets. Tafiletería. 
Ars alutaria. 

TAFTAF. m. ant. rarerí. 1. 

TAFURER. m. TABUL. 

TAFURERÍA. f. Trampa que fau los 
tahuls en lo joch. Garito, tahureria. 
Aleatoris astutia. (| ant. Casa de joch. 
Tahurería , garito. Aleatorium , ii. 

TAGAROT. m. Especie de falcó tant 
auimós, que acomet á tots los aucells.Lo 
blanch de sas plomas es un poch eucés. 
Fagurote. Perue , es. 

TAGELL. m. Fustetas eu forma de 
rajola mès ó inenos amplas y largas, ques 
posaban de viga en viga pera sosteuir lo 
traspol. Tabla , tabloncillo. Scaudula , 2. 

TAGINAT. m. aut. Sostre de fusta de 
figura de pastera. rteson, zaquizami, 
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lagunar. Lacunar, laquear, aris. 

TAGNER. v. a. ant. rocan, eeerisrea. 

TAHONA. í. Moli de farina, la roda 
del qual se mou per medi de una caba- 
llería. Tahona. Pistrinum, i. 

TABONER , A.m. y É. Qui tè tabona. 
Tahonero. Pisirinarius, ii. 

TAHUL, A. adj. Se aplica 4 la perso- 
pa molt aficionada al foch. Tahur. Ales- 
tor, is. j m. Destre en lo joch, qui lo 
freqúenta mòlt, ó bé qui juga ab eogasy 
y trampas. Tahur. Sagax aleator. 

TAHULERÍA. f. raruaseía. 

TAL. adj. Relatiu de accident quen 
aplica á las cosas iudefinidas, pera ver- 
ficar y determinar en ellas lo ques dex- 
ta per son correlatiu ó la qualitat espe 
cial que tenen, per la qual se diferencia 
de altras. Zal. Talis. |; Igual, semblat, 
com TaL era sou valor. Tal. Talis. ¡Se 
usa pera determinar y contráurer lo que 
no está especificat ó distingit, com tuu 
y Tars uegocis. Tal. Talis. || Se usa pers 
donar á entéudrer lo estat de alguna cos. , 
sa qualitat, coudició ó circumstaocis. 
Tal. Talis. | Se usa pera demostrar us 
subjecte no couegut ó que nos vol avo- 
meuar, com la raL fulana , lo Ta, fulaoo. 
Tal, quidam. 'Yalis, quidam. j Se de 
per exàgeració, com aquesta figura 3 
de tar bellesa, que no tè igual. Zal. Ta- 
lis. | Lo mateix , com Ta, farás , Tal tro 
barás. Tal. Talis. 

TAL PER QUaL. exp. de despreci que 
equival á sér una cosa de poch mé 3 
menos, ó indigua.Zal por cual. lodigoss 

TAL QUAL. €Xp. que se usa pera des 
tar que són mòlt pocas las personas ? 
cosas de ques parla. Tal cual. Rarus., 
exp. per la qual se dòna á compéndre 
que alguna cosa, encara que sia dele 
tuosa , té alguua circuimstancia bona. lu 
cual. Qualiscumque. j Mitjà , regulr. 
passador. Tal cual, entre merced y seño 
riu. Mediocris. ) m. adv. Axí, axí, tl 
janament. Zal cual. Mediocriter. 

as TAL. m. adv. Ab condició. 4 bb 
con condicion. Ita at. o 

ab TAL QUE. m. adv. Ab la condi» 
Con tal que, como. Modo. f mexTaES qui 
| A 6 de, solament. 4 trueco, d tru. 
de. Dunmodò. 

NO mi Ha UN TAL. exp. Es fals, 009 
axí. No hay tal. Mivimè , neutiquan. 

PRO Tab. M. adv. pera denotar que Ye 
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subjecte se cousidera baix alguna circums- 
tancia, com jo Pesa TaL lo tiuch. Por tal. 
Sic judico. | A fi de que. Con tal que. 
Modo. o, 

ska UN TAL PER QUAL. fr. fam. Sér una 
cosa de poch més ó menos, ó indigna. 
Ser tal por cual. ludignum esse. 

Y TaL. exp. fam. afirmativa, COM Y TAL 
si es bo. Toma, y tal. Maxime. 

TALA. f. Ruina, assolament dels 
camps y poblacions. Tala. Vastatio, de- 
populatio, vis. || panv. 

TALABANT. m. ant. TIRADA. 

TALABART. im. Bridecú, cinturon 
de ahont penja la espasa. Bridecú ,- tala- 
barte, tahali. Balteus, el. 

TALADOR, A. m. y f. Qui tala.Tala- 
dor. Vastator, is. 

TALADRADOR, A. m. y f. Qui tala- 
dra. Taladrador. Terebrator, is. 

TALADRAR. v. a. Fer forats ab lo 
taladre ó trepant. ZTaladrar , trepar. Te- 
rebro, as. 

TALADRE. m. tarranr. 

TALAM. m. Especie de dosser col-lo- 
cat sobre quatre ó més barras llargas, 
que serveix en las professons pera portar 
sota cubert lo Santíssim Sagrament, al- 
guua imatge, lo papa, reys, y certs pre- 
lats en las funcions de sa entrada á las 
ciutats. Palio. Umbella, 2. (| aut. Qual- 
sevol cosa que cubre à manera de dosser 
ó vela pera evitar lo sol ó la pluja. Palio, 
tendal, toldo , toldadura. Umbraculum , 
1. (ant. Llit nupcial. Zálamo, lecho 
nupcial. Thalamus, i, genialis torus. | 
maTgiuoni. || Ventre virginal de Maria san- 
tíssima , ahout Jesucrist se desposá ab la 
naturalesa humana. Tdlamo. Tabernacu- 
lam,i. (| bot. Lo fondo del cális de la planta, 
ocupat dels fruyts mès tendres. Tdluimo. 
Thalamus, i. 

REBRER AB TáLaM. fr. que á més del 
sentit recte significa fer singular estima- 
ció de la vinguda de algú. Rectbir con 
palio. Umbella excipere. 

TALAR. v. a. Assolar, destruhir, ar- 
ruinar, robar los camps y poblats dels 
enemichs. Talar. Depopulor, aris. | Ta- 
llar los arbres. Talar, cortar. Cedo, is. 
[ adj. Roba llarga fins als talons. Tular. 
Talaris. , 

TALARANYA. f. Tananvina. 

TALASARQUÍA. f.Lo domini ó impe- 
ri dels mars. Talasarquía. Talasarquia, e. 
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TALASÓMETRA. f.Midador del mar. 
Talasómetra. Talasometra , 2. 

TALAVERA. f. Especie de pisa fabri- 
cada en la ciutat de aquest nom. Talave- 
ra. Talabricense fictile. 

TALAYAR. v.a. aTaLatan. (| v.r. GUAR- 
DassE. l. 

QUIS TALAYA Ó GUARDA , PAR QUE POR BA- 
JA. ref. Denota que qui va sempre espa- 
vordit es senyal de haber comés alguna 
falta. Quien se teme, algo debe. Ollam 
alere. 

TALCO. m. Mineral blanch , verdós 
de llustre semblaut al del metall. Se tro- 
ba en fullas sobreposadas unas'á altras 
que se separan facilment, y en aquest 
estat son trausparents y flexibles. Talco. 
Talcum , i. 

TALCO DELS FILOSOPS. Nom ques dòna al 
blanch perfet en la filosofía hermética. 
Talco de los filósofos. Philosophorum 
talcum. 

TALECA Ó TALEGA. f. saca. [| san- 
nó. [| Lo ques conté ó porta en la taleca. 
Talega. Mantice repositum. [| Saquet ó 
bossa pera portar diver. Talega. Marsu- 
pium, ii. j La quantitat de 1000 duros 
eu plata. Talega. Talentum, 1. 

TALEM. m. TáLam. 

TALENT. m. Capacitat, ingeni, do 
natural ó sobrenatural. Talento.Ingenium, 
li. | Moneda antigua que tingué diferent 
pes y modo de contar segons lo conside- 
rable número de pobles ahont se usaba. 
Lo mès comú entre los historiadors es lo 
áttich de plata, ques dividia en major y 
menor. Lo major valia 11673 vintido- 
sos y 28 imaravedissos, y lo menor 8755 
vintidosos y 5 maravedissos. Un talent de 
or, valia lo major 150345 vintidosos y 
lo menor 112, 758 vintidosos y 48 ma- 
ravedissos. Talento.Talentum, i. || Apetit. 
Apetito. Esuries, ei. [| auimsTo. || Gana, 
DESITG. 

VAL MÉS TALENT , QUB PA DE FOBMENT. ref. 
Ensenya que la ciencia déu sèr preferida 
á las riquesas. Vale mas saber que haber. 
Divitiis sapientia prestat. 

TALÍ. in. sarecuú. | Terme de relació, 
especie de joya que dòna en la India lo 
espos á sa esposa, la qual la porta al coll 
meutrés viu son marit, y la romp quant 
aquest mor. Zalí. Tali. 

TALÍA. f. Musa que presideix 4 la 
comedia. Talia. Thalia, e. || Una de las 
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tres gracias. Talia.Thalia, 2. ) Una de las 
cinquanta nereydas. Talia. Thalia, e. [) 
Un dels cántichs de Arrio, en que en- 
clogué la substancia de sa impia doctrina. 
Talia. Thalia, 2. 

TALIÓ. m. Cástich igual al delicte. 
Talion. Talio, nis. 

TALIONAR. v. a. Castigar ab la pena 
del talió. Zalionar. Talionis poena mule- 


tare. 

TALIPOT. m. Arbre de Ceylan tant 
alt com lo arbre major de una nau, de 
fullas mòlt grans. Talipot. Talipot. 

TALISMAN. m. Caràcter , figura , 
imatge grabada ó formada de alguu me- 
tall, ab correspondencia als signes celestes 
- que diuhen dominan en ells, á que los 
astrólechs, magos y xarlatans atrihuhei- 
xen virtuts maravellosas, y lo poder de 
atráurer las influencias del cel. Talisman. 
Astralis imago superstitiosa. [| Doctor de 
la lley mahometaua. Talisman. Mahome- 
tanz legis doctor. 

TALISMANICH, CA. adj. Cosa de 
talisman. Zalismdnico. Talismanicus. 

TALITAT. f. lóg. Diferencia que de- 
termiua una cosa que pot estar genérica 
ó especificament en ella. Talidad. Tali- 
tas, atis. 

TALL. m. Lo fil de la espasa, ganivet, 
Sc. Corte, hilo. Acies, ei. [| lacisió. Cor- 
te, tajo, incision , cortadura, saja. Scis- 
sio, pis. | Lo tros ques talla de alguna 
part, com Taut de peix, Kc. Tajada, 
tasajo , tarazon. Segmentum , i. | 
Tros de tabaco de fulla caragolada ó 
rotllada. Rollo, palo. Tabaci frustalum. 

f Lo lloch ahont se tallan los vestits per 
los soldats. Corte. Locus ad vestes con- 
cinnandas. [| Lo tros de carn , formatge ó 
altra cosa tallada. Tajada. Segmentum, 
i. (| Tros de fusta tallat ab lo ganivet. 
Cacho. Pomi segmentum. || Talla ó tri- 
but. Talla. Designatum vectigal. || Dis- 
osició del cos humá. Talle. Corporis 
abitus, forma. || La forma ques dòna 
als vestits, tallantlos y proporcionantlos 
al cos, y particularment la part de la 
cintara. Talle. Vestium figura. |] Trassa 
6 modo de fer alguna cosa. Talle. Modus, 
i. | Modo , manera , disposició. Talle. 
Actus, us. (| Lo ayre, primor, gracia, 
com Tati de la lletra. Garbo, aire. Gra- 
tia, e. ] La acció y electe de tallar. Cor- 
te. Abscissio , vis. | La (esa ó badall ques 
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fa en la punta de la ploma de escríarer. 
Hendedura. Fisura , 2. |) La seguida que 
portan los segadors y traballadors de la 
terra en lo exèrcici del traball que fan. 
Tajo. Operariorum series in labore. j Ra- 
massada , multitat ó cop gran de coses 
que venes juutas y ab promptitut, com 
TaLL de aygua. Zurbion. Turbo, inis. | 
Dit de las oscas, fesaa ó puntas que tenea 
las fullas de alguns arbres. Corte. Deus, 
tis. [ Entre llibreters la part de davant 
dels llibres. Canto. Extremitas, atis. | 
ant. PEDHERA. ani. TBeMP. ant. Tair.j 
pl. Las crivellas ques fan en alguna part 
del cos per causa del fret. Grietas. Hilia- 
tos, us. (| TaLLaDa. | TaLta. 3. 

TaLL VUYT. esc. La senyal ó figura de 
algun sello, figura ó monument antic. 
Ectipo. Ectypus, i. 

á tati. m. adv. A modo ó en forms, 
com 4 tai de poca vergonya. tasa i 
TatL de cálser. 4 manera, d guisa, R 
forma. Ad iustar. | A trossos, á la me- 
uuda, y axí se diu botiguer pe Tati, Kc. 
Por menor. Minutim. 

rea TaLLS. fr. Tallar la carn sens sepa- 
rarla del tot. Sajar. Incido, is. 

MITG TALL. MITG RELLEU. 

TALLA. f. Cert tribut quels vassalb 
pagan á son senyor pera socórrerlo es 
alguna necessitat. Talla. Vectigal. is. 
Premi que se ofereix per lo rescat de 
alguna persona ó presó de algun delis- 
quent. Zalla. Designata merces. j La + 
tatura del home. Estatura , talla. Stta- 
ra, e. [| Llista ó catáloch dels ciutadass 
Padron. Censos, us. [| Bastó en qu 
marca ab una osca ó tall per cada co | 
de un mateix género ques compra bil 
Tarja. Creuis distiuctus palos ad de 
bita siguanda. [| Porció de alguna pe 

ues teixeix de una vegada , com ll 
de tres tauias Sc. Pierna. Telz oblomgi 
pars. | Obra de escultura formast "P 
rias figuras que sobreíxen del fondo 
Talla. Opus sculptile. f ant. rats. Ll 
obra de podar lus arbres y plantas.Lo 
ramoneo. Colliscatio, nis. j TatLaDe- 

| ant. ESCaBPRA. 

FER TaLLA. ÍT. EMPADBONAR. 

MITJA TaLLa. Baix relleu. Media lu 
Herme, arum. 

TALLABARDER. m. Podall relo 
pera tallar bardissas. Podon. Scirp: 
a, e. 








TAL 

TALLABOSSAS. m. Lladregot , lladre 
rater. Cortabolsas. Crumeniseca , te. 

TALLADA. f. Obra de tallar los ar- 
bres per lo arran de terra. Tala, corte, 
corta. Lignaria cesio. | La part ques talla 
de alguua cosa á manera de llesca, com 
de meló, cansalada, Gtc. Tajada. Seg- 
mestem , i. || La de carabassa , llimona y 
altras fruytas. Cacho. Frustum, i. ) LLEs- 
ca, LLENCA. || La de menjar blanch. Pella. 
Leucopbagi segmentum. 

Fea TaLLADAS. fr. Taller. Cortar, tajar- 
rebanar. Seco , as. 

TALLADETA. f. d. Tajadilla. Frus- 
tulam , 1. 

TALLADOR , A. m. y f. Qui talla. 
Cortador , tajador. Sector, is. | m. Tros 
de fosta en ques talla ó trinxa la carn. 
Tajo, tajadero , picador. Ad carnem se- 
caudam stipes. jj rió. 1. || ant. moLea. [| 
TattanT , mitjaltuna. [| Qui falta 4 las 
lleys. Trasgresor, transgresor , infractor, 
quebrador , quebrantante. Violator, is. 

TALLADOR DE PAU. REVOLUCIONAN!. 

TALLADOR DE PEDRA. PICAPEDAEA. | 

TALLADORET. m. d. Tajoncillo.Car- 
nes scindendas tabella. I 

TALLADURA. f. La acció de tallar. 
Ortadura, tajadura. Scissura, 2. || pl. 
ant. RETALLS. 

TALLAMAR. m. váut. Taouló gros, ó 
pessa composta de altras que se adapta 
fortament á la roda per sa cara exterior 


ó de proa, y se assegura ab las curvas | 
bandas: en ell rematan las perxas y en 
son extrem superior se col-loca lo lleó 6 


altra fipurassa , y serveix pera dividir la 


aygua quant lo buch camina. Tajamar. 


Corvis proralis. 

TALLAMENT. m. TALLADUBA. 

TALLANT. p. a. Lo que talla. Cor- 
ante. Sciadens. || m. Coltell de carnicer. 
uchilla.Calter,i, securis, is. (| MIT3ALLUBA. 
[lostrament de ferro acerat, de poch 
veros de un forch de llarch , y «cosa de 
los dits de ample, y serveix pera tallar 
erro fret 4 cops de martell. Cortafrio, 
jadera. Instrumentum secans ferrum. 
l Especie de moitjalluna de ferro acerat, 
era tallar turrons, formatge, dc. Ta- 
adera. Lunatus culter. || Instrument de 
"ro ab boca acerada y tall, ab un má- 
ech llarch de una quarta, pera tallar las 
arras de ferro bullent. Cortadera. Se- 
spita, ze. |] Instrument de ferro á ma- 
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sera de martell ab tall en los dos eostats 
pera tallar y traballar las pedras. Escoda. 
Scalprum , i. 

TALLANTAR. v. a. Traballar ó tallar 
las pedras ab lo tallant. Escodar. Lapides 
excidere. 

TALLANTAT, DA. p. p. Escodado. 
Excisus. 

TALLANTÓ. m. d. Instrument de dos 
talls que serveix pera enrajolar. Aciche. 
Pro zquaodis lateribus instrumentum. 

TALLAPEUS. m. Tall 6 cutxillada 
ques tira á las camas. Cortapies. letus 
gladii pedibus inflictis. 

TALLAPLOMAS. m. TREMPAPLOMAS. 

TALLAR. v.a. Dividir en varias parts 
ab alguo instrument de tall. Cortar, ta- 
jar, tallar. Seco , as. || Fer talls 6 inci- 
sions en alguna cosa pera ensetarla. Cor- 
tar. Alicui rei "secturam imprimere. | 
Parlant de carnicers, véudrer caro pu- 
blicament. Cortar, tajar. Dilanio, as. [| 
TREMPAR LAS PLOMAS. || PICAR PEDRA. (| ant. 
EMPADRONAR. || Separar, dividir una cosa 


| de altra, com los rius un territori, las 


montanyas una de altra. Cortar. Interci- 
do, is. | Tapar lo pas al exèrcit enemich, 
pera llevarli la comunicació ab una plas- 
sa, Xc. Jnlerceptar, cortar, cortar los 
pasos. Intercludo, is. ) Embarassar lo 
curs é las cosas. Cortar los pasos, atajar. 
Obsto, as. | Interrómprer la conversació 
ó plática. Interrumpir. Coèrceo, es. jj Es- 
cursar, abreviar. Cortar. Brevio, as. [| Re- 
tallar, escapsar. Recortar , cortar. Rèci- 
do , is.  oeciora. | Dividir la aygua na- 
vegant. Cortar las ondas ó las olas.Aquas 
scindere. [| náut. Passar de un costat 4 
altre de una línea determinada , atraves- 
sant per ella, com taLtan lo equador ó 
la línea, TaLLAR un trópich , un paralelo, 
ló rumbo, Kc. Cortar, cruzar. Navem 
transversum agere. || Empéudrer y seguir 
un rumbo que se aproxime tot lo possible 
al que déu ferse, y proporcione al mateix 
temps una posició que precaucione y de- 
fense contra lo mólt mar y vent. Cortar. 
Prevideo, es. || Entre sastres donar lo tall 
corresponent als vestits, pera que se aco- 
modea al cos. Cortar. Vestes concinnare. 
Y Igualar los cayrous. Agramillar , des- 
cacilar. Lateres venusté deeurtare. || v. 
r. Ferse un tall ó ferida. Cortarse. Sese 
ferire. 
TALLAB Y Cusia. fr. met. Disposar algú 
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á son arbitre en negocis de altres. 
Tijeretear. Ad libilum disponere. 

ELL SE HO TALLA Y ELL SE BO Cus. ref. 
Denola que algú tot se ho fa. El arriero 
de Arganda, el se lo cuece , el se lo ma- 
ja, el se lo lleva d vender d la plaza. 
Jpsi sibi omuia parat. ) Manar algú ab- 
solutament. Hacer y deshacer en todo. 
Absolutè agere. 

TALLARÍ. m. Especie de vetas de 
pasta de fideus. Zallarin, tajarina. lo 
fasciolas tragemmata. 

TALLARINA. f. Petxina llargaruda de 
dos closcas llisas, iguals y de color entre 
blanch, groch y blau. Tellina, flion. 
Tellina, e. 

TALLAT, DA. p. p. Cortado, tajado, 
tallado. Secatus. 

ses taLLaT. Se diu del subjecte de ga- 
Marda disposició. Bien trasado ó talla- 
do. Corpore prestans. 

TALLER, A. m. y Í. ter. carnican. 
() oBRADOB , OFICINA. 

TALLET. m. d. Grieta. lliatus, us. 
j Tall petit de peix, Ge. Tarazoncillo. 
Parvum segmentum. 

TALLEVA. f. Aucell de la isla de 
Madagascar, del tamany de un colom, 
ab las plomas violadas y las camas y bech 
encaruat. Zalleva. Talleva, e. 

TALLGIRAR. v. a. Embotir lo tall 
de algun iustroment de cer. Embotar. 
Hebeto, as. |] v. r. Engruixirse, gastarse 
lo tall dels instruments aguts. Embotarse. 
Hebetari. jj Oscarse lo tall dels instru- 
ments de cer. Mellarse. Dentari. 

TALLICÓ. m. d. aetaLs. 

TAL-LA , TAL-LERA. exp. fam. TanT 
SE MEN DÓNA NAPS COM COLS. 

TALMENT. adv. m. De tal manera. 
De tal modo, de tal suerte. Taliter, sic. 

TALMUDISTA. m. Qui segueix ó es-' 
tudía los dogmas del talmut. Zalmudista. 
Talmut interpres. 

TALMUT. m. Llibre dels jueus que 
conté la tradició, doctrina, ceremonias 
y policía que observaban. Talmud. Tal- 
mut. 

TALÓ. m. Part posterior del peu. 
Zancajo, talon, carcañal. Talus, 1. [| 
La part del calsat que cubre lo taló. 
Talon. Calceamenti talus. | racó. i. 
Eutre fusters, mMaTxa. 

ANAR ALS TALONS DE ALGÚ. fr. met. Se- 
guirlo de prop. Pisar los talones; andar * 
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rayendo los zancajos. Calcibos alicojus 
iusistere. 

APRETAR LOS TALONS. fr. Posarse é córrer 
depressa. Apretar los talones ó las sole- 
tas ; echar d correr. Curro , is. 

4 TALÓ. m.adv. A peu, en contraposició 
de 4 caball. 4 pie. Pedibus. 

ENSENYAR Ó MOSTRAB LOS Tatoss. fr. Fa- 
gir. Mostrar,ensenar los talones.Adfogere. 

NO ARBIBAR ALS TALONS DE ALGÚ. fr. mel. 
NO ARRIBAR À LA SOLA DE LA SABATA. 

PICAR DE TaLONS. fr. Trepitjar, fer roido 
ab los talons. Taconear. Calceis crepitare. 

TALONEJAR. v. a.picam De TaLoss. | 
Caminar á peu ab mòlta pressa.Talonear. 
Calces agitare progrediendo. [| Pegar ab 
los talons 4 un caball. Espolear , tolo- 
near. Talis equum premere. j Apretar, 
perseguir al qui fuig. Seguir al alcance. 
Fugiendi hosti instare. || Amenassar, its 
tar, y axí se diu: quels inals nos Tatost- 
an. Pisar los talones. Immiuere. 

TALONER. m. Qui fa talous de fust 
per las sabatas. Taconero, talonero. Ta- 
larius opifex. 

TALONERA. f. Tató. 2. 

TALÓS. m. rtatús. 1. 

TALP.'m. Animal semblant á una f- 
ta, negre y quasi cego, que forada h 
terra. Topo. Talpa, 2. (| met. La person 
que tropessa en qualsevol cosa. Top. 
Talpa, 2. 

TALPA. f. ricGuERA INFERNAL. 

TALPERA. f. Cau de talps. Topers. 
topinera. Talpe cavea. 

TALUS. m. Neci, tonto. Magmerdra. 
Insulsus homo. [| arq. Declive ó pendez! 
quasi insensible ques dóna 4 las obras t 
á las parts exteriors de las parets, man 
las, Sc. Relej , talus , talud , releje . ts 
carpa. Crassitiei dimiuutio. 

PER TALÚS La PaBET. fr. Relejar. Pint- 
tis Crassamentom minut. 

TALUX. m. ter. Trowxo. 

TALVINA. f. Especie de farinetas q% 
serveixen de beurim als porchs. Zak»: 
Puls, tis. 

TALVINADA. í. Crémor ó sabsta 
del segó cuyt y bullit. 4zalvina. C 
furfuris decocti. 

TAM. wm. Lo so ó eco que resulta 
tabal ó altre justrument semblant. Í 
Sonus , us. 

TAMANDOA. f. Animal del Perú. È: 
tamany de un porch, y de figura ses 
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blant é la guineu, mòlt poruch y sonso, 
la coa llarga y ampla ab pels ó crins 
tant llarchs com los delecaball, ab ques 
cubre tot lo cos, y ab las uoglas , que 
té mòlt llargas, obre los formiguers , Y 
ab la llengua, que es mòlt rodona de 
més de dos peus de llarga , tráu las for- 
migas pera alimentarse. Tamandoa. Pe- 
rovianis suis tamandoa. 

TAMANY. m. Magnitat, corpulencia 
ó estatura de alguna cosa. Tamaño. Mag- 
pitudo, inis. J adj. comp. Tant gran ó 
mòlt gran. Tamaño. Tam maguus. 

TAMANYAMENT. adv. m. De un 
modo tant gran com altra cosa 4 ques com- 
para. Tamañamente. Tantúm. 

TAMANYET. adj. d. Petit. Tamañito, 
ico , illo, tamañuelo. Parvus. 

TAMARICH. m. tamantt. 

TAMARINDO. m. Arbre de lodias 
tant gran com lo freixe, las fullas petitas, 
verdas , nirviosas, lo fruyt'es una tabella 
llarga de quatre polsadas, eucorvada , 
plena de una molsa roja ú obscura, més 
ó menos ácida, en mitg de la que se tro- 
ban tres ó quatre llavors aplanadas é ir- 
regularment quadriláteras. En lo comers 
se presenta en forma de molsa apegalosa, 
de moreno rogeach , inodora, de sabor 
ácit mòlt pronunciat y agradable al gust. 
Es purgant y atemperant. Zamarindo. 
Tamarindus, 1. 

TAMARISCH, TAMARIT, Y TAMA- 
RIU. m. Arbust de fullas llargas y me- 
pudas, las flors de cinch pétalos, petitas 
y arreladas , per defora purpúreas -y en 
Obrintse blancas; lo fruyt es una capseta 
semblant á la del sálser, ab llavors negras. 
Tarai, tamarisco, tamariz, taraje. Ta- 
marix, icis , myrice, es. 

LLOCB POBLAT DE TamARITS. Jaharal. 
Tamaricis abundaus locus. 

TAMBÉ. conj.copulativa Ò aumentati- 
va que uneix lo contet de la oració. en que 
hi ha dos extrems ques pardixen entre sí, 
en lo que se afirma ó se nega de ells. 
Tambien. Etiam, quoque. f adv. m. que 
afirma la igualtat, semblansa , conformi- 
tat ó relació de una cosa á altra de que 
se ha parlat antecedentment. Tambien. 
Etiam , itidem. [| En las respostas es ad- 
verbi afirmatiu. Zambien, sí. Utique. 

TAMBONET. m. d. ramsoger. 

TAMBOR. m.tanas. || for. Petita plassa 


rodejada de estacas.ó de una paret sensi-" | 


TOM. II. 
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lla ab aspitlleras ab sou rastrillo, que 
forma una especie de cancell davant de 
las portas. Tambor. Parva pariete con- 
clusa area. [| En la maquinaria qualsevol 
pessa cilíndrica. Tambor. Cylindrus, i. 
ll Entre organistas es una màquina ro- 
dona semblant al tambor comú , que ser- 
veix pera tocar las orgas solas, ó també 
repichs de campanas y clavicorts. Tam- 
bor. Tympavum musicum piuulis ins- 
tructum. [| Lo soldat que toca lo tabal. 
Tambor. Tympanotriba , «. (| Especie de 
riscle ahont se assegura la roba pera 
brodar. Tambor. Acupingendo tympanum. 
|| Lo que fa so com los tabals. Tambor. 
Tympanum, i. 

TAMBOR M4J08. Lo cap ó director dels 
tambors. Tumbor mayor. Tympanotri- 
barum prefectas. — 

TAMBORELLA. f. Volta lleugera en 
lo ayre. Polteta , voltereta. Circumvolutio 
in aére. jj Cayguda de alt. Tumbo , tumba, 
vuelco. Devolutio , nis. 

TAMBORET. m. d. raBaneT. [) náut. 
Cada un dels taulons grossos en figura. 
rodona ques poéan al remat del arbre, 
Tamborete. Crasse tabule convexe. | 
TAMBURET. | 

TAMBORÍ. m. Tamsosixo. [| fam. came 
DE DABRERA CASA. 

TAMBORINADA. f. Lo cop ques dò- 
na al cáurer.Costalada. Prolapsio, nis. || 
Cop donat ab la ma á la esquema ó al 
cap. Manotada , manotazo. letus mavi- 
bus impactos. || aeves. || pl. tromraDas. 

TAMBORINAYRE Y TAMBORINER. 
m. Tocador de tamborino. Zamborilero, 
tamboritero. 'Iympauista, 2. i 

TAMBORINEJAR. v. a. Tocar lo tam- 
borí. Zamborilear , tamboritear. Tym- 
panizo, as. | met. Castiger, donar cops 
á algú. Menear, ó tocar d otro el bulto. 
Contundo, is. : 

TAMBORINET. m. d. Zamboritillo, 
tamborinillo , tamberino. Tympanium, ii. 

TAMBORINO. m.-Tabal petit que 
serveix pera las dansas, Sc. Zamboril. 
Tympanum, i. . ' 

TOCAR LO TAMBORÍNO. Íf. TAMBORINEJAR. 

TAMBURET Y TAMBURETILLO.m., 
Cadira sens respatllera, lo siti del qual 
regularment es de cuyro, simolsa, dic. 
Taburete. Sedicala plana. [| Lo guarnit de 
vellut, tafetá ó altra roba preciosa per 
adorno dels estrados. Camoncillo, tam- 
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Buratillo, Subselium , ii. | Lo que té lo 
sitial de fusta. Tajuela, éscañuelo , ban- 
queta. Sedicula liguea. j Lo que tè lo 
siti de estora, ó corda de espart. Posa- 
dero. Sparteum sedile. 

TAMIS. m. Especie de cedás de cer- 
das Kc. mòlt espes, pera passar per ell 
varias especies, com tabaco , drogas, dre. 
Tamiz. lncerniculum , i. 

TAMISSAR. v.a. Passar per lo tamis. 
Pasar por tamiz. Exeernere. 

TAMISSET. m. d. Tamicito, illo. Para 
vum incerniculum. 

TAMORLAN. m. Nom ques dòna als 
emperadors dels tártaros, pres de un 
emperador seu mòlt célebre entre ells, 
encara que fill de un pastor dit Timur, 

que per sèr coix li anyadiren lench, que 
ho significa, y de aquí diguéren Timur- 
lench, y corrompuda la veu quedá Ta- 
morien. Zamorlan. Tartarorum impera- 
toris nomen. 

TAMPANELL. m. ter. envà. 

TAM PATAM TAM. m. Lo só repetit 
del tabal.Tan, tan. Tympani iteratas sonus. 

TAMPIR. m. ter. sa8Ó, TRMPERAMBST. 

TAMPOCH. adv. m. ab que negant 
una cosa sen nega altra. Zampoco.Ne id- 
quidem. 

TAN. adv. m. ab ques denota alguna 
cosa com igual, respecte de altra. Tan. 
Tam. [| Se usa pera aumentar la significa- 
vió al nom ab ques junta. Zan , tanto, en 
tanto grado. Tanto gradu. 

TANACETO. m. Planta de camas altas 
de dos 4 tres peus, rodonas, ralladas, 
molsudas ; fullas llargas, grans, dos ve- 
gadas pinnadas, talladas, serradas, de 
color vert grogueuch, las flors de calor 
de or, y entran en la composició contra 
quebs. Tanaceta vulgar, yerba lombri- 

uera. Tanacetum vulgare. 

TANAT, DA. adj. Color burell trist. 
Tene , tenado. Cyeneus. || De color de 
lleó Leonado. Fulvus. 

TANCA. f. Clos de alguna heretat. 
Cerca, cercado, cerco. Sepimentum, i. 
j La de vergas ó bastons entreteixits. 
Varasceto. Loricula , 2. || saroó. | mansa. 
2. || La molla ab ques tanca las bossas, 
collarets, Sic. Abrazadera, cerradero. 
JEueum cinctortum. 

Tanca DE cor. Pany de cop.Cerradura ó 
pestillo de golpe. Pessulus impulsu clau» 
. dens. ( 
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raáunes La TANCA fr. Llovarla 4 la porta 
ó qualsevol altre cosa que impedesca obrir 
la. Desatrancar. Repagulum amovere, 
TANCÇADOR , A. m. y É. Qui tanca. 
Encerrador. Occiusor, is. ( Qualerd 
cosa ab que ses tanca altra. Cerrador, 
cerradera, cerradera. Viaculum, ¡.| 
Planxeta de ferro vuyda ques clave enlo 
bastiment ahont ajusta la porta es que 
està posat lo pany, y reb lo pestell ab 
que queda tancada. Cerradero. Sere 6- 
bula. | mana, FOSABLLAT. — 
TANCADURA. f. -La obra de tancar. 
Cerradura. Occlusio , nis. | rancason. 2. 
NO BI VAL LA TANCADURA y AÑOZT LO 0 
POT FICAB La BUGLA. ref. que adverter lo 
molt que pot lo interés. No hay cerra- 
dura donde es oro la ganuia ó si es de 
oro la ganzúa. Vis est mulla sere, si 
suppetat adqureus uncus. 
TANCAMENT. m. Tancabnusa, |. 
TANCAR. v, a. Impedir algona tan 
la entrada ó eixida de alguu lloch. Tan- 
bé se usa com recíproch. Cerrar. Clan 
do, is. | Posar sota clam ó en lloch s- 
gur. Cerrar, encerrar. Reeludo, is) 
Clóurer ab tanca algun camp, bort, de 
Cercar , cerrar. Sepio , ie. | sncióven. | 
met. Ocupar lo últim lloch en alguu 
funció ó concurrencia. Cerrar. Cisodett 
simul eustium agmen. [| Fer córrer ab 
clau lo pestell ó llepassa del pany, 4 
enganxar lo baldó de mode que la porú 
quede tancada. Cerrar. Obsero, as! 
met. Conclóurer ó acabar alguca 0% 
Cerrar, concluir. Fivio, is. ] Tapar, ca 
Tascan un forat, un conducto, Ec. le” 
rar , tapar. Occluda, is. f raosisis, ve 
pasa. || En lo joch del rebessiuo deiui 
á algú ab las eartas majors, de man 
que tè de fer precisament totas las bass. 
Entrar d uno en baza. Urgere ¡0 tado 
pagellarum. [| v. r. met. amErimatst , 
Unirse la pell de una ferida ó llags. (e 
catrizarse , cerrarse. Cicatricari. 
qui BÈ TANCA BÈ OBAS. ref. Denota qué 
convé ques tanque la porta pera asseguril 
bè lo que hi ha dios. Mi puerla cerraé 
mi cabeza guardada. Clausa meo 
fida capot mea janua servat. 
TANCAT, DA. p. p. Cerrado , lipis" 
do. Occlusus. [ adj. ocur, Gus: 
amagaT. [| Callàt, reservat , com P 
una caixa TaucaDi. Callado, reservs 
Cautus. |] m. TANCA) CLOS. 
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TANDA. f. Alternativa é torn. Tanda, 
ves, turno. Ordo, isis. | ent. rasca. | 
TORGA DA. 

capa 8U Á 84 tampa. us. adv. Cada hu 
per sonorde. Cada uno por su órden ó 
por su turno Ó por veces, cada uno d su 
ves. Sua quisque vice. 

DEIZAR PASSAR La TANDA: fr. Deixat pao 
sar algú la ocesió ó temps en que li 
tocaba fer alguna cosa. Dejar pasar el 
turno. Vives contempaete. 

posan TARDA. Ír. Donar torn ó estrada 
pera for algoma cosa. Dar vez. Vicem 
alteri tribuere. 

CATALA BN TARDA, Ír. que á més del 
sentit recte gnifica comensar á parlar 
ab pressa després que altre seu ha deixat. 
Tomar la taba. Sesmonem arripere. 

NO DOMAB TarDa. fr. Parlar tant, que 
nos done entrada á altre. No dejar meter 
pasa. Loqueadi facuitetem alteri precla- 


Tocar La TANDA. fr. Tocar lo toro, hora 
ó sort. Llegar el turno.Tempas adventare. 

TANDARO. f. Aucell del Brasil, de la 
magoitot de un pardel : les plemas del 
cap tiran á gregas, y lo restamt es negre. 
Jandaro. Tandarus, i. 

TANGENT. adj. geom. Se diu dels 
circuls ques tocan sens tallarse, y espe- 
cialment de la línea que toca 4 la cir- 
cumferencia precisament en ue punt. 
Tangente. Tangens. 

TANGIR. v. a. aut. Tocan. 

TANQUETA. f. mús. La ralla perpen- 
dicalar en la pauta, la qual divideix lo 
compas. Tanqueta. Normalis'linea. 

TANT. conjuncció eomperativa, com 
Tast bo es Pere com qui li va darrera. 
lan. Tam. [| Serveix pera més vivesa de 
h expressió , com es rawr desvergonyit 
que res lo conté. Tun. Adeó. || adj. cor- 
telatiu pera explicar dos cosas iguals en 
súmero, COM Tauys quanis eran. Zanto. 
Taotus. (| En lo orde de comptes siguifica 
lo número determinat, com Tam per 
tent. Zanío. Tautum. || Relatiu conjunc- 
Òn, com TasT per terra com per mar. 
lanto. Tum cum. (| Modo aduiratiu ab 
que se sol preguntar alguna cosa, y equiva 
ten tant P ran y COM, ar bo 2 tanto, 
lan. Adeone. (| Quantitat, certa ó púme- 
ro determiuat, com aquí hi ha tanT. 
lanto. Certa quantitas. [| Significa la ex- 
lensió y duració del moviment ó forsa, 
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osín tant que no pot més. Zanto. Tantúar 
quantúm potest. [| Junt ab los adver- 
bis mès, menos, millor, pitjor, se usa 
adverbialwent pera explicar la rahó es- 
pecial que ocorre pera fer y deixar de 
fer alguna cosa. Tanto , tanto mejor, Ec. 
Tanto melrús. | 

TART DE BO. luterjecció optativa. Ojald. 
Utinam. 

TAST MATEIX. mM. adv. axí com aré. | 
Per últim. Por último , údtimanrente , con 
que. Tandem. 

TANT PER TANT. expressió equivalent á 
igual ó per igual. Tanto por tanto ; taz d 
taz. Equivalenter. 

TANT SOLAMEST. MM. adv. SOLAMEST. 

TANT SOLS. 'm. adv. Mentres que. Con 
tal que, mientras que, mientras tanto. 
Jntéreá dum , :modó. ' 

SANT Y QuanT. in. adv. Lo pactat: Le 
convenido. Pactum. 

TANTS Á TANTB. exp. Eo igual número 
de uva mateixa especie. Tantos d tantos. * 
Numero xquales. 

TANTS QUANTS. expressions correlativas. 
Tantos quantes. Tot quot. 

AB TAST QUE. M. BV. AB TAL QUE. 

atGun TANT. m. adv. Un pooh. Aigua 
tanto , tanto quanto. Aliqaantulám. 

DE TANT SN TANT. m. adv. A vegades. 
De cuando en cuando, de tiempo en 
tiempo. Aliquandò. || De distancia es dis» 
tancia. De trecho en trecho , d trechos. 
Per intervalla. 

EN TANT. m. adv. De manera. En tanto. 
Ata ut. 

EN TAST Bi QUART. D.AdV.9I PECH NE MÓOLD. 

ENTRE TANT. m, adv. Durant algun 
temps intermedi. En tanto.que , mientras 
que , entretanto, énterin. Intereá., dam. . 

vins Á tant. m. adv. Fins lo cumpli- 
ment de alguna cosa. Hasta que , hasta 
tanto que. Usque dem. 

ME TAST , Al TANT POCB. EBp. ab quès 
conté en alguna .pouderació a) qui exce- 
deix en ella per sos dos estrems. Ni tan- 
to, Ri tan poco. later extrema medium. 

PER TANT Ó PER LO TaxT. m. adv. Per la 
mateixa rahó. Por tanto, por el tanto, 
por lo mismo. Quare , quepropter. 

TANTARANTAN. m. fam. Lo cop 
ques dòna á algú. Golpe, tantarantan. 
ictus, us. | Lo só repetit del tabal. Zan- 
tarantan , topatan , taparapatan. Tym- 
pani sosus. || Lo só repetit de la trompe- 
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ta. Tantarara,, taratantara , tarara. Ta- 
be iteratus sonas. 

TANTEIG. in. Mida ó proporció ques 
preu de alguua cosa. Tanteo. Calculorum 
pumerus. || Proba, exámen ques fa de las 
qualitats de las cosas. Tanteo. Examen, 
inis. [| met. Judici prudent é regulació 
ques fa de alguna materia pera que isca 
com se desitja. Zanteo. Perpeusio , nis. 
[| pint.Lo borrador ó dibuix ques fa pera 
proba de alguna cosa. Rasguño , tanteo, 
bosquejo. Adumbratio , nis. 

; TANTEJADOR, A. m. y £. Qui tan- 
teja. Tunteador. Calculator, is. 

TANTEJAR. v.a. Medir ó proporcio- 
nar, confrontar una cosa ab altra pera 
véurer si ve bé ó ajustada. Plantear, 
tantear. Cometior,. iris. | Considerar y 
reflexionar ab prudencia las cosas abans 
de extcutarlas. Se usa en sentit fisich y 
moral. Tuntear. Verso , as, perpeudo, is. 

met. Exáminar ab cuydado alguna 
persona Ó: cosa, probarla. Pulsar, tan- 
tear. Serutor , aris. [| pint. Dibuixar , 
bosquejar. Tantear. Íuchoo, as. || aman 4 
LAS PALPENTAS. [| Estar algú dubtós y sens 
resolució en lo que discorre. Tentar. lu 
dubio versari. || tastar. |] Intentar, pro- 
curar, sol-licitar. Jentar. Tento, as. [| 
eir. Indagar ab la proba la cavitat de 
alguna ferida. Fentar. Specillo vulnus 
explorare. 

TANTET. m. d. Poquet. Tantico, illo, 
ito. Tantillum, i. > 

TANTINAS. f. pl. ventimas. 

TANTO. m. Pedreta ó altra cosa pera 
eontar ó fer eálculs. Tanto. Calculus, i. 
. ( fam. Cop: ques pega á algú. Tanto, 
tantarantan. Ictus, us. [| pl. En lo orde 
de comptes val lo número indeterminat, 
com en lo joch de pilota, e. Tantos. 
Calculi, oruta. 

TANTOST. adv. m. Per poch, quasi. 
Por poco, d poco mas.Parúm abesse quin. 
- | Luego.Cuanto antes, Statim. || toca na. 

TANY. m. ter. Bcot tendre del arbre. 
Renuevo , pimpollo , chupon. Susculus, i, 
stolo, is. 

TANYER. v. n. ant. reaTimrea. 

TAP. m. Bocí de suro ó fusta, pera 
tapar las garrafas, Bec. Tapon. Obtura- 
meutam , i. | Especie de tapadora que 
regularment encaixa la boca ó la obertu- 

a de lo ques vol tapar. Zupa, tapador, 
-tapudera, tapadero. Operculom, i. | 
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Especie de embús ques fa en dos tumors, 
dic. Clavo. Obturamentum, i. j taco. i. 
En las aixetas, mascte. [| met. Lo im- 
pediment que se sol posar en le coll, y 
embarassa lo engullir, parlar ó respira. 
Nudo. Nodus, 1. [| met. Aflicció ó coo- 
goixa que impedeix lo explicarse ó par- 
lar. Nudo. Nodus, i. [| met. eserarr. 

TAP DE BARRAL Ó DE B4864 Ó DESAFIMO. 
Lo heme màlt petit y gras. Recoquia, 
rechoncho , tachigordete. Brevis cremes 
que homo. 

Bs TOT TROBA TAP. Ír. met. EN TOT t10- 
BA UN 818 Ó AS. 

PÓSATEBO PER Tar AL CUL. loc. fam. de 
que se usa per despreci , quant se dem- 
na á algú alguua cosa, y la up, 
dilata lo donaria , ó la dòua quant ja m0 
serveix. Arrópese con ello. Sibi tabal: 
nibil pendo. 

TAPA. £. Part superior que tanca ls 
caixas, Sc. Tapa, tapador, tapadera 
Operculum «compaginatum. | Tros de 
euyro ques posa en la part psolerior de 
la sola de la sabata seta del tacó, y la 
materias de ques compon lo tacó. Tupa: 
Fartum soli calcearii. ¿ cantera. 4. | us 
TBLLADOB. ¡| Lo sol ó pessa rodona de la 
arnas ó botas, que las tapa per lo cap 
Fémpano, tapa. Tympauua, i. | Est 
couquilogía aquella cuberta que tè b 
peix pera impedir la entrada de altn 
cosa en sa closca. Zapa. Operculum, i 

li Pessa de fusta pera impedir la eutrads 
del aygua en la pessa de artillería. Tapa. 
Tegumentum , i. | wil. La racció de nt 
nestras 4 altras cosas ques dona á la Lo 
pa en campauya ó marxa. Etapa. Leg 
minum portio iu castris erogata. j Vi: 
vola en las múquiuas hidráulicas, que ur 
pedeix eixir la aygua que van rebel 
Sopapo. Valvala, z. | En las orgas 8 
llistons de fustasen figura paralelograni- 
y forrats de feltre, fixós als registres Cot 
tra lo taulero priucipal del secret. Tapi- 
Operimeutum, i.. 

TAPA DE GUITARRA. La part sopeno 
Tabla de guitarra. Chelyis alvei pars $ 

rior. 

TAPABOCA. m. La rahó ab. ques 8 
callar á algú, majorment quaut se co0" 
vens. Tapaboca. Elocutiouis retunso. 

POSAR UN TAPABOCA. Ír. met. posan filà 
À LA ESQUELLA. 


TAPAGOLL. m. Le mocador, tel * 
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altra cosa ques posan las donas pera ta- 
par los pita Pechera. Mamillare, is. | 
PALATINA. 

TAPADOR. m. Qui tapa. Tapador. 
Tector, is. || Tap ó tapa ques posa 4 lo 
ues vol tapar , com la llosa ó plauxa de 
ferro pera tapar la boca del fora. Tapa, 
tapador , tapadero. Operculum, i. | Ta- 
pa, part superior movedissa que més 
serteix pera cubrir que pera tancar, com 
es la cubertora , Kc. Tapadera. Cooper- 
colum, i. | Qui amaga, encubre ú oculta. 
Encubridor. Celator, i8. [| ABCABOT. 

TAPADORA. Í. TAPADOS ) TAPA, CU- 
REBTOBA. 

TAPAFORATS.m. suerrraitas. ) Mes- 
tre fanguet, mestre de casas de poca 

habilitat. Tapaagujeros. lueptos faber 
cementarius. 

TAPAMENT. m. Obra de tapar. 7Za- 
pamiento. Operiendi actas. | oPiació. 

TAPAR. v. a. Clóurer, tancar, cubrir, 
com TaPaR una olla, un forat, ác. Ta- 
par. Operio , is, obturo, as. [| Cubrir ab 
la roba, abrigar. També se usa com re» 
ciproch. Cubrir , abrigar , tapar. Tego, 
8. | Tancar, impedir lo trànsit 4 comu- 
nicació, com TaPan un forat, lo pas de, 
Cerrar. Occludo , is. || tar1ian. |] met. Cu- 
brir, ocultar, dissimular alguna falta. 
Encubrir, tapar. Celo, as. | Detenir lo 
tors ó corrent de algun líquit. Zapar. 
Oblisio, is. |) cumniass. 5. 

TAPARA. f: Lo betó de la flor de la 
tapsrera. Alcaparra, tapaca , tdpara. 
Capparis, is. 

TAPARERA. f. Planta ramosa, las 
camas de la qual sòn extesas y espinosas, 
ls lors blancas y grans. Alcaparra , al- 
“aparro. Capparis spiuosa. 

TAPAROT. im. La tápara massa feta. 
dicaparren. Capparis, is. | met. emuús. 

1APAT, DA. p. p. Zapado. Cooper- 
us. J adj. Lo que no té curs ó eixida. 
lapado. Interclusus. || Dit del cel ó at- 
nósíera quant está púvol. Cerrado , ta- 
rado. Nubilus. 

TAPERA. £ táeana. 

TAPET. m. Pessa petita de tapicería. 
lapete. Tapes , etis. [| cosasrauna. 

TAPETA. f. La lleequeta de roba 
jues posa sobre las butzacas de la casaca 
era adorno y pera taparla. Golpe , por- 
“zuela , cartera, pata. Portula marsu- 
horum, 
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— TAPETE. m. tarer. 

TAPÍ. m. Especie de xinel-la que usan 
las donas. Chapin. Crepida , 2. 

TAPIA. f. Paret de terra apretada ab 
motllo, y seca al ayre. Tapia. Paries for-, 
maceus. [| La paret formada de tapias. 
Tapia. Paries terreus. [| Multitat de ta- 
pias. Tapieria. Parietum multitudo. 

DEAFER Las Tapias. fr. Destapiar. ¡Lerr 
reos parietes diruere. 

FER TAPIAS, ÍF. TAPIAR. 

SÒRT COM UNA Tapia. loc. Se diu del qui 
está mòlt sort. Sordo como una piedra, 
ó mas sordo que una tapia. Qué nil sur- 

ius. 

TAPIADOR. m. TAPiaYaE. 

TAPIAR. v. a. Fer tapias. Tapiar. 
Terreis parietibus circumeludere. || Tan- 
car ab paret uu portal, finestra, óc. 
Cegar, tabicar. Cratiti pariete claudere. 

TAPIAYRE. m. Qui fabrica tapias. 
Tapiador. Parietis ductor. 

TAPICER. ip. Fabricant de tapicería. 
Zapicero. Aulzorum artifex. 

TAPICRA Major. En palacio lo engarre- 
gat de la tapicería. Tapicero mayor. Au 
igorum prelectus in regia. 

TAPICERÍA. f. Drap de Arras. Zapi- 
cería , tdpia , paño de ras ó arrds. Àu- 
lea, e. [| En palacio la oficina ahont se 
guardan y recullen los tapissos: Tapice- 
ría. Aulzorum repositorium. 

30c8 DE TaPicenía. Lo coujunt de tapis- 
sos que componen usa historia. Zapice- 
ria. Avlza peristromata. 

. TAPJCH. m. aut. snvá. 1. 

TAPINADA. £. Cop de tapí. Chapina- 
30. Sandalii ictus. 

TAPINER. m. Qui fa tapius, Chapi- 
nero. Crepidarum opifex. 

TAPINERIA. f. Lo ofici de tapiner y 
la botiga abont se fan ó venen los tapios. 
Chapinería. Sandaliarium, ii. 

TAPINET. m. d. Zapinito. Exiguam 
saudalium. [| Roba de cotó y seda ensati- - 
nada que està molt en us pera sabatag. 
Tapinete. Ex gosipino et serico tela. 

TAPIOCA. £ Substancia blanca en 

rans irregulars, de grossor variable, 
durs y de sabor dols. Se reduheix facil- 
ment á conserva per la acció de la aygua 
bullenta. Es emolient, alimenticia y de 
fácil digestió.Se extráu de la arrel del ja- 
tropha-manibot. Zapioca, sagú blanco. 
Tapiocha. I 
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TAPIR. v. a. ATAFIA. 
TAPIS. m. Drap de tapicería ab que 


se adornan tas parets, Ge. Tapiz. Peris- . 


troma , stis. [| met. Lo camp ó espay de 
herba semblant al tapis. Tapis:Cespes,itie. 
TAPÍS DE CUYBÓ. GUADAMACIL. 
TAPISSAR. v. a. ENTAPISSAR. 
TAPISSOT. m. Llegar, especie de 
vessa com á pébols petits. Tapizote , 
yero. Erbum, i. 


TAPOT. m. Tap mal fet ó dolent. 


Taperujo, tapirujo. Obturamentum in- 
forme. 

TAPSIA .£. Planta sembiant 4 la canya- 
fera , encara que tè mès delicada la cama 
y menos la llavor. De aquesta planta se 
trán un licor mòlt útil en la medicina. 
Tapsia. Thàpsiu, te. 

TAQUETA. f. d. Manchica , illa, ita. 
Levis macula. 

TAQUÍ. m. Tacanr. 

TAQUIGRAFTIA. f.Lo art de escríurer 
en figues, ab tanta velocitat, com se pro- 
nancía. Antiguament se prenía per is ofi 
cina y lo art de escríurer ab lletra mi- 
núscuta ó rodona. Taquigrafla , taqueo- 
grafia. Tachygràphia, e. 

TAQUIGRAFICH, CA adj. Gosa de ta- 
quigrafía. Taguigrdfico. Tachygraphicas. 

TAQUIGRAFO. m. Professor de ta- 
quigrefía. Taguígrafo. Tacbygraphos, i. 

TARA. f. Lo desfaloh ó part del pes 
ques rebaixa de las mercaderías per rahó 
dels barrils, caixas, sachs, Kc. ques 
venen. Tara. Superpondium, ri. |] La fel- 
ta ó defecte ques trobá en alguna cosa, 
es lo pes, En lo compte, ó en la sabs- 
tancia. Tara. Decessus, us. (| met. Defec- 
te moral. Tura. Vitium, ti. | En los reu- 
tadors de llana lo borrás que serveix 
pera counduhirla el depónt, tina, dc. 
Tara, marraga. Sactum stapeum. 

TAÁURERSE LAS TARAS. fr. Posar los bar- 
ribs, caixas Se. en ques ven algoo géuero, 
y rebaixar dit pes pera saber lo que val 
jo género en uet. Destarar, rebajar la 
tara. Superpondium dedticere, 

TARAGOT. m. tacanor. 

TARAL-LARA. Veu seus sigoificació 
de ques val lo qui canta pera sègair al- 
gun só sens pronunciar paraulas.Ninina- 
na. Futilis canciuncula. 

TARAMBANA. adj. Taboll, tonto. Fa- 


rambana, majadero , sacapelotas. Bto- 
lidus. 


TAR 


TARAMBANADA. f. catans. 

TARANDA. f. Home atarantat. Trona 
ra, golondro , atarantado, saltabardale» 
torbellino. Tarbatus. 

TARANNARA. f. Tañamaa. 

TARANTELA. (. Sonada violenta que 
diuhèu se balla pera curar de da picada 
de la tarántula. Tarantela. Soñus ad tri» 
pudiam vrolestum. 

PEGAR La TarantiLa.fr.ab que se expl> 
ca la commoció violenta que fa obrar ab 
precipitació é imprudencia. Dar la ue 
rantela. Inordiuatè adpetere. 
moviment repentí, convulsiu, 4 mode 
del que tenen los picats de la teráotul. 
Tarantismo. Tarantistnes», i.. 

TARÁNTOLA Ó TARÁNTULA. f. 
Especie de aranya verinosa de la cut 
de Téranto y sos cóntorns , de color que 
tira '4 grooh , ab pichs negres, bermell 
Ó verte, y un poch peluda; la seva pl- 
cada fe ríurer y saltar ab una alegría et 
travegant , ó tausa tna borrible ó esper 
tosa melancolía. Lo remey diuben que esk 
música de aigua instrument viu y pen 
trent; “y encontraot un to proporcion. 
que festa impressió al malalt, to fa saltor 
suar, llensar bromera, y se deslliora de 
vèrí. Tardntula.Seps, pis, tarantula. 2. 

Picar DB La TabisTULa. Tarantulado. 
Tarantula morsus. j exp. met. Qui ell 
tocat de algun afecte físich 6 moral, Y 
particularment del gáltich. Picado de 6 
tardntula ó del alucran. Morsus ph 
langio. 


TARANYINA. f. Tela de eranyas. le 


laraña, tela de «araña. Avanez tel 


néut. Especie de filat de pescar, las M 
llas del qual són de dos ó tres poisés 
en quadro, y de una escassa las primera 
del cap, ab mida en las úMimas. Pd 
de lisos, :larañina, araña. Piseatom 
tts aranea. 

FER TARANTINAS LOS ULLS. fr. rez Psut? 
DLUG 48. | 

NO CRIAB TARANTINAS. fr. met. No - 
may parat. No estar nunca parado. ll 
otiósum 'esse. 

TENIR TARANTINAS EN LOS ULLS. Al 


fam. No reparar en lo ques té de 


Tener telarañas en los ejos. Cecatirt. | 
TARARÁ f. Lo só de la trompe3 
Tarard. Tube sonus. 
TARARIRA. f. La persona de pel 
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formalitat y judici. Tararira. Judigio 
preceps. | Pardula burlesca pera despre- 
ciar 6 burlarse de lo que altre diu. Za- 
rarira. Noge canore. 

TARAROT. m. Nom ques dòga al 
home petit y despreciable. Renacueja, 
socabuche. Homunció , pie. [| aTABARTAT. 
Irananina. 

TARAT, DA.adj.Se diu del panyo ó tela 
ve per desigualtat del fil ó del teixit ó 
h color forma listas. Acanillado , ca- 
nillado. Prevé contextus. (| met. Notat 
de algun defecte ó falta moral. Picado de 
la tarántula. Animi labe iníectue. |) ska 
BE LA OLLA. 

TARDA. f. tanos. 

É La TABDA Ó 4 LA LLARGA. m. adv. 4 
Li CUBTA Ó Á LA LLABOA. > 

TARDA , NA. adj. Lo que terda en 
verificarse més del temps regular, com 
se diu regularment de la fruyta. Tardio, 
tardo. Serotinas. |) Lo que succebeix des- 
prés del temps oportú en que se espera» 


ba ó necessitaba. Tardío. Tardus. ) Pau- | 


sat, entretingut ó que camina poch 4 
poch. Tardío. Morosus, cunctabandus., 
i Peresós en obrar ó fez las casas. Pere- 
180, mandra. Piger, lenius. | tones, 
10870, TasoLL. | Qui tarda, se detura ó 
deté. Tardador , tardon. Cunetator , is. 

TARDADOR. m. Taapi. 6. 

TARDAMENT .adv.m. Fora del temps 
oportú. Tarde, tardiamente. Serò, tardé. 

M. TABDANSA. 

TARDANARÍAS. f. pl. Taspasias, 

TARDANER. m. Taapí. 6. 

TARDANIAS. f. pl. Los freyts que 
sembrats al estiu se cullen 4 la tardor. 
Fardios. Serotinus, i. 

TARDANSA. f. Detenció, lentitot ó 
Posa en la exècució de alguma cosa. 
lerdansa. Mora, e. 

TARDAR. v. a.Detenirse , gastar mòlt 
emps, no venir oportunament, Tardar, 
ardarse. Morari , cunctari. 

i mks TamDaB. m. adv. Expresga que 
guna cosa está prop de succehir, com 4 
abs Tarpaa Viedré la semmana entrant. 4 
mas tardar. Ad summum. 

ess TABDAB. m. adv. Luego, sens di- 
ció. Sin tardanza , sin demora , sin dir 
acion. Protinús. 

, TARDE. f. La temps desde mitg dia 
ins á la nit. Tarde. Vesper, is. 

TARDEJAR. v.a. rasse 1207. |) TABDAR» 
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TARDET. m. d. Tardecita , ica, tar- 
decillo. Dies advesperascess. 

AL TARDET. M. adv. Tardecillo. Vesperè. 

TARDIS PIULASTIS. loc. fam. Dòna 
á enténdrer que algú acot tart 4 algu- 
na cosa. Zarde piache. Tardè venientibus 
visa ; será sapiunt phryges. 

TARDÍSSIM, A. adj. sep. Tardisimo. 
Maximó tardus. 

TARDOR. f. Primavera del ¡very. 
Otoño , otoñada. Autumnos, i. 
" cosa BA La TaaDOn. Oroñgl. Autumpalis. 

TAREA. f. Traball ques déu fer en 


temps determinat. Tarea. Pensum , i. | 


rasca. jj met. Afany , cuydado, sol-licitut. 
Tarea. Cura, e. 

TARGETA. f. Especie de adorno á 
manera de escut, del qual se usa en las 
festas públicas, y serveix de adorno en 
la arquitectura. Tarja. Clipei species, 
parmula, 2. || Porteta ó planxa que se 
sal posar sobre algun quadro ó porta ab, 
algua letrero ó altra cosa. Tarjeta. Em- 
hlemma superappositum. j Estampa pe- 
tita ab lo nom de algú, que se sol deixar eu 
la casa ahont se va de visita ó 4 donar los 
bous dias. Tarjeta. Sehedula, e. | La 
bocí de paper ques posa als extrems de 
las pessas de las robes, ahout se potan 
las canas que té la pessa, ic. Murbete. 
Nota papyracea pannis assuta. 

TARGETASSA. f. aum. Tarjelon. 
Amplum emblemma. 

TARGUMICH , CA. adj. Lo que per- 

teny al targum llibre dels jueus, ques 
reduheix á las paráfrasis y explicacions 
de las Escripturas. Targúmico. Targa- 
micus. 
- TARÍ. m. vinmnos. ) Moneda que en 
1481, 15 tarins de Sicilia valían eu Bar- 
celona 24 sous y aquestos un ducat. Ta- 
rin. Moneta sic dicta. 

TARIDA. f. Embarcació semblant á 
una tartava, de que en lo sigle XII se 
usá en lo mediterrani, pere couduhir ca- 
balls y máquinas militars en las expedi- 
cions marítimas. Zarida , carrida. Vec- 
toria navis. 

TARIFA. f. Llista que conté los preus 
de las cosas venals. Tarifa. Pretiorum 
syllabus. 

TARIFAR. v. a. Senyalar lo prev. 
Tasar. Ta10, as. 

TARIFAT, DA p. p. Tasado. Ta- 
satus, 
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TARIFENYO, A. adj. Cosa de Tarifa, 
ciutat de Andalusía. Tarifeño. Tartessos. 

TARIMA. f. Especie de tablado pera 
tenir los peus alsats de terra. Tari- 
ma. Peditolum , scabellum , i. “[] ra- 
BERYACLE. 

TARIMASSA. f. aum. Tarimón. Per- 
grande suppedaneum. 

TARIMETA. f. d. Tarimilla. Scabel- 

«lem parvam. 

TARJA. f. Escut ó rodella que cubria 
tot lo cos. Tarja. Parma grandior. j Em- 
blema , adorno á modo de escut antich, 
que conté alguna iuscripció pera perpe- 
tuar la memoria de algú. Tarjeta, tarja. 
Emblema , atis. 

TARJASSA. f. aum.Zarjeton. Amplom 
emblema. 

TARMICA. f. Planta de dos á quatre 
peus de alt, de una sola cama, prima, 
rodona , fistulosa , bastant forta, guarni- 
da de fullas llargas, llanceoladas, pun- 
zagudas, y agudament serradas, de vert 
obscur y sabor cremant , als extrems ixen 
las flors radiadas , disposadas en corimbo 
com las del milenrama , pero mès grans. 
Fa estornudar, y excita la saliva. Tarmica. 
Ptarmica , ee, achillea ptarmica. 

TARO. m. Vent fret.Gris. Agr frigidus. 

TARONGER. m. Arbre indígeno del 
Assia, y cultivat eo la Espanya. Es de uns 
vint peus de altura, poblat de fullas de 
un vert hermós, llustrosas, duras, ova- 
ladas, y que persisteixen en lo arbre du- 
rant lo ivern, las flors blancas y oloro- 
sas, y lo frayt comestible y sá. Naranjo, 
naranjero. Citreus aurantium. | Traficant 
de taronjas. Naranjero. Aureorum pomo- 
rum venditor. || pl.Lo lloch plantat de ta- 
rongers. Naranjal. Malis aureis consitus 
locus. 

TARONGERAR. m. tanosJer. 3. 

TARONGERET. m. d. Naranjico > 
íllo , ito. Parvus aurantium citreus. 

TARONGETA. f. d. Naranjilla, ta, 
ica. Minutum malura aureum. 

TARONGINA. f. Planta de camas altas 
de dos peus, quadradas, fortas, ramosas; 
fullas oposadas, cordiformes , llargas , 
punxagudas, de vert obscur , relluentas, 
rissadas, un poch vellosas, flors blancas, 

. verticiladas, petitas, llabiadas, rogeneas, 
olor mòlt agradable, semblant al de la 
Himona fresca, y uu sabor aspre aromá- 
tich. Es antiespasmódica , antistérica, y 
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estimulant. Taronfil. Mellissa, e, mel. 
sophilum , i. 

TARONJA. f. Fruyt del tarongersen- 
blant á una poma rodona , mès ó mesos 
grossa , verda al principi y groga quant 
madura; la pell mès ó menos fos, y 
conté en son teixit una quantitat comi- 
derable essencial, lo such es ácit agra- 
dable quant maduras: las agras sòn més 
petitas ab la pell exterior de un groch 
verdós abigarrat, y lo such amarch ¿cit 
Naranja. Malum aureum. | met. ha. 
Bala de artillería. Naranja. Glans tot- 
mentarios. 

TARONJA DE La Xina. La de qualitat dol 
sa. Naranja de la china ó dulce. Ctro 
sinensis. 

MITJA TABONJA. CÚPULA. 

NO MUNYIR Ó NO ESCÓBBER TANT Li Ui- 
RONJA , QUE AMABGUS Ó QUEDE SEPSE SUC. 
fr. fam. Ensenya la moderació y pruden- 
cia ab ques déu procebir pera evitar lu 
malas resultas de portar las cosas fins al 
extrem. No se ha de exprimir tanto la 
naranja, que amargue el zumo. Cito run- | 
pes arcum , semper si tensom habuers 
l Ensenya la moderació en las pretes- 
sions , pera no ferse molest ab las instar 
cias. No estrujar tanto la naranja qu 
amargue. Ne tustites cum rogaveris. | 

TARONJADA. f. Cop de tarooja. N- 
ranjazo. Aurei pomi ictus. (| Couserra ó 
aygua de taronja. Naranjada. Aure Pe 
ma et saccharo condita. 

TARQUINADA. f. Violencia costa 
la honesta resistencia de alguna dos. 
Tarquinada. Violatio foemioe Tarquia 
more. 

TARQUINA. f. Vela trapezoide mol 
usada en bòts y llanxas. Tarquina. Tir 

Uina, E 

TARRABASTADA. f. Cop de aru 
que cáuab mòlta forsa. Zurbion. Nimbas, 
i. | tarramasraLe. | met. Multitut de 006 
que venen de repent y plegadas. Golpe 
ventregada. Copia, m. [| Fatalitat o der 
gracia ab perdua de bens ó salut. Táris- 
go. Jactura, se. f Xasco pesat. Tdrlug" 
Gravis jocus. | 

TARRABASTALL. mw. Ruíva, care” 
da ab estrépit y rompiment. Fracad 
zaparrazo. Fragor, is. 

TARRACH. iv. Planta de flors ap" 
rassoladas y fruyts.en capsetas que cos" 
tenen tres grans de la mida dels del pe- 
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bre negre, plens de una molsa blanca , y 
es un purgant mòlt actiu. Zartago , cata- 
pucia menor. Ephorbia latbyris. [| LLaxó. 

TARRAGONES, A Y TARRAGONÍ, 
NA. adj. Cosa de Tarragona, ciutat de 
Catalunya. Tarraconense. Tarraconensis. 

TARRAM. m. Lo só del tabal. Tan. 
Timpani sonas. 

TARRAT. m. T8R84T. 

TARREGADA. Í. TEBRi64D4. 

TARRÓS. m. TERRÓS. 

TARSIS Ó TARSO. m. Tapresis. 

TARSO. m. anat. Nom ques dóna á la 
empeuya ó part superior del peu, y á la 
inferior ú oposada la anomenan metatar- 
so. Tarso. Tarsus, i. | Especie de marbre 
mòlt dar y mòlt blanch de Toscana y 
altras parts de Italia. Tarso. Tarsus, i. 

TARTESIA. f. Nom que donaban los 
antichs 4 Audalusía , y al Bétisó Guadal- 
quirir que la rega. Zartesia. Tarsis, is. 

TART, DA. adj. tanpá. || ruDo, rox- 
TO. [| biríciL. (| adv. Passat lo temps opor- 
tú. Tarde. Serò. 

TART, MAL Y MAY. expressions ab ques 
pondera quant mal y fora de temps se fa, 
lo que sería millor que nos fes. Tarde, mal 
y nunca. Terdé et malè, imó nunquam. 

AL TART, Ó CAP AL TART.M. adv. Al ferse 
de nit. Al anochecer. Sub vesperum. 

i tanT. m. adv. Purament, pocas ve- 
gadas. Puramente. Raró. 

DE TART EN TaRT. m. adv. Alguna ve- 
gada. De tarde, en tarde, de cuando en 
cuando. Interdúm. 

ES TART Y vos pióuagm. loc. fam. ab 
que se exhorta y dòua pressa á algú pera 
la exècució de alguna cosa. Para luego 
es tarde. Perquam citiús seró erit. 

rea TanT. fr. Haberse descuydat en al- 
guna cosa, passarse lo temps oportú. 
Hacerse tarde, tarde piache. Tempus 
fogere ; serò sapiunt phryges. 

MÉS VAL TART QUE NO mar.ref Denota que 
val més ques verifique alguna cosa, encara 
que sia tart, que no ques deixe de verifi- 
car. Mas vale tarde que nunca; nunca 
tarde cuando llega. Rem serò fieri quam 
nullo tempore prestat. | Dóna á entén- 
drer que per mal que sia esperar mòlt 
temps alguna cosa, sempre es millor que 
deizarla de conseguir. Mas vale año tar- 
dio, que vacío. Utilior seris quam nullis 
frugibus annus..— 

TARTAMUDEJAMENT. m. Obra de 

TOM. Ii. 
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tertamudejar. Tartamudeo, tartamudea- 
miento. Balbuties, ei; lingue hesitatio. 

TARTAMUDEJANT. p. a. Tartamu- 
deando. Balbutiens. ) 

TOT TARTAMUDEJANT. m. adv. Ab mala 
pronunciació. Estropajosamente. Balbè. 

TARTAMUDEJAR. v. o. Parlar ab 
dificultat per algun defecte de là llengua. 
Tartamudear , tartajear , rozarse, Balbu- 
tio, is. 

TARTAMUT, DA. 'adj. Qui tartamu- 
deja. Tartamudo , tartajoso , balbuciente , 
estropajoso. Blesus. 

TARTANA. f. Carruatge de dos rodas 
ab assientos als costats, y cubert. Calesa, 
tartana. Vehiculom, i. [! náut. Embar- 
cació menor de vela llatina ab un sol 
arbre perpendicular á la quilla en son 
centro, y mòlt usada en la matrícula de 
Sevilla pera la navegació de cabotatge, 
y en lo mediterrani per lo tráfech y 
pesca. També ni ha ab rems. Turtana. 
Scapha, a. f Nom de un dels filats de 
quinta classe. Tartana.Retis quinta classis. 

TARTANER. m. Qui mena lo carruat- 
ge dil tartana. Calesero. Rhedarius, ii. 

TARTANYA. m. ter. PAPATERRA. 

TARTAREO, A. adj. poét. Infernal. 
Tartdreo. Tartareus. 

TARTARICH. adj. Se diu de up 
ácit sólit, blanch , cristallisat en prismas, 
inalterable per lo ayre quant es pur, 
transparent . brillant y soluble en la 
aygua, de sabor àcit agradable. Ember- 
melleix fortament la tintura de tornasol 
Gc. y tirat 4 las brasas despedeix olor de 
caramelo. Tartárico. Acidum tartaricum. 

TÁRTARO, A. adj.Cosa de Tartaria. 
Tdrtaro. Tartarius. || im. poét. Lo mateix. 
que infern. Idrtaro. Tartara, orua». || 
TARTRÍ. 

TARTARISAR. v. n. quím. Purificar 
ab la sal de tartrá. Tartarizar. Trigonis 
purificare. 

TARTAS. m. p. u. y 

TARTRA. m. Materia térrea y salina, 
que desprenentse del vien la fermentació 
del most, forina coin una crosta que se 
agafa als costats y fondos de las bótas. 
Idrtaro, 'Tartarus, i. | met. Porquería 
ques fa en los panyos y en los sombreros 
per causa del suor. Mugre. Piuguedo, 
inis. ) Lo que ab lo us solen descubrir los 
panyos, sombreros y altras cosas. Sain. 
Sordes, ium. 
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TARTRES. m. pl. Escitas. Tdrtaros. 


Tartari, oram. . 
TARUGA. f. Especie de ovella ques 
"cria en las Indias; alguns diuhen que es 
major que una cabra, y altres que es es- 
ecie de cervo.Taruga.Ovis parva indica. 
TARUGO. m.ctavitta. 1. Í En la pun- 
ta de la llansa del cotxo, especie de tascó 
ó forma equivalent, ahont se asseguran 
las corretjas pera recular quant convé. 
Cejadero. Retinaculam , i. 

TARUMBA. m. Balliciós, atolondrat. 
Tolondron. inconsultus. 

ANAR Á TARUMBA Ó FER TARUMBA. fr. Fer 
bulla. Retozar. Lascivio , is. 

FER TORNAR Á ALGÚ TARUMBA. fr. fam. 
Molestar, abrumar á algú. Volver d uno 
tarumba ó loco. Alicui molestiam creare. 

TAS. Veu femenina del plural del 

ronom Tos. Tus. Tue. 

TASCA. f. Porció de materia que se 
senyala diariament, y també qualsevol 
traball ú obra que se ha de conclóurer 
. en temps determinat. Tarea. Peosum,i. || 
Eu temps del feudalisme cert dret del 
senyor. Tasca.Peusum, i. | Qua de aygua 
Ola. Unda, 2. 

Á Tasca. Mm. adv. Á PREU FET. 

DOxAR Tasca. fr. Senyalar la feyna ques 
déu fer en temps determinat. Dar tareas; 
poner, señalar tarea; atarear. Pensa 
imperare. 

PENDRER Tasca Ó Á tasca. fr. Empén- 
drer una feyua ques déu fer en temps 
determinat. Tomar tarea. Aliquid facien- 
dum suscipere. 

TASCO. m. Tros de caru regularment 
salada. Tasajo. Carnis salite Írustrum. 

FBR TASCOS DE LA CARN, PEIX, XC. Ála- 
sajar. la frustra dividere. 

. TASCÓ. m. Pessa de fusta 6 ferro de 
cinch superficies planas, que termina en 
tall pera dividir cossos sdlits, ó pera ajus- 
tar y apretar altres. Cuña , y pescuño ó 

ezcuño lo ques posa entre lo dental y la 
rella de la arada. Cuneus, ei. 

FRA PÉRDAER LO Tascó Ó LOS TAGCONS. fp. 
fam. Fer pérdrer lo seny. Desatinar.Ve- 
heinenter commorere. 

PERDAER LO TASCÓ Ó LOS TascOns.Ír. fam. 
PÉADRER LA RAVETA. 

TASCONAR. v. a. Posar tascons pera 
manegar eyuas ó assegurar alguna cosa. 
Atarugar. Cuneis firmare. |] Ficar tascons 
eu la fusta pera féndrerla á cops de mas- 
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sa. Acuñar. Caneos adigere. | Tapar hè 
los forats, jauturas y esquerdas de las 
bòtas, cóssis Kc. Atarugar. Obtoro, us. 

TASMIA. f. La porció de grans que 
toca á cada hu dels ques reparteizeo lo 
delme, ó la que paga cada llaurador. 
Tazmia. Statuta decimaram portio. 

TASQUERA. f. Amagatall, lloch ocalt. 
Guarida, manida. Mansio, nis. | Cami 
escusat , dressera, viaix, bc. Atajo. Com- 
peudiaria via. [ Volcador, pautano ó 
lloch perillós de passar. Atascadero. 
Coenosus locus. || Destorb, embarás. /ias- 
cadero. Impedimentum , i. 

SABER LAS TAa8QUERAS. Ír. met. Saber lo 
conductos pera conseguir lo ques pretés, 
y també sèr mòlt entrant de alguna par. 
Saber todos los rincones. Media percal» 
lere. [| Tenir mòlt conegut un terreno, 
país 5c., per haberlo seguit ó estat mòl- 
tas vegadas en ell. Tener medido d palmo 
ó d dedos. Locorum prudens. 

TASSA. f. Vas pera béurer, ques h 
de diferents materias y formas. Tas 
Patera , 2. | Terme , mesura, límit, mo 


do, regla. Zaza. Modus, i. | Pres de ' 


terminat de las mercaderías. Tasa. Tass 
tio, pis. || Lo apreci ques fa dels moble 
y alhajas. Tasa, tasacion. Taxatio, Ds 
[| Mesura de vidre dels antichs roma 
Ciato. Cyathus , i. [] escunaiza. j La de 
broch pera donar caldo als malalts. Pu- 
tero. Scapbium , ii. 

TASSA DE JUEU. ORBLLA DE MORJO. 

AB Tassa. m. adv. Ab mida. Por ó.% 
medida , tasadamente. Moderatè, parce. 


BÉURER AB AQUEIZA Tassa. fr. Tenir tr. 


nas esperansas. Jener vanas esperan 
luani spe pacisci. 
POSAR Tassa, MODO Ó TEmME. fr. Poner 


fin. Terminare. ' 


SEMPRE BO BA TINGUT, DEITAR 14 UM 
DESPBES DE HABER BEGUT. ref.contra aques 
que desprecían las cosas , quant ja esti 
satisfets. Piéneme el mal que me sub 
venir, que despues de harto me suék 
dormir. Morbus adest solitus, satura 
sopor occupat artus. | 

SENS Tassa. m. adv. Sens mida. Sin we 
24, sin medida.Siue modo, preter modas 

TASSADA. f. Lo vi ó aygua que cab 
de una vegada en la tassa. Taza. QUE 
pocalum capit. | 

À tassaDas. m. adv. A tassa plena 4 
taza llena. Plenis poculis. | 


TAT . 
TASSASSA. f. aum. Tason. Crater 


amples. 

TASSETA. f. d. Tacito, ita. Satula, e. 

TAST: m. Gust, la acció de tastar ó 
gustar. Gustadura , cata. Degustatio, mis. 
| La petita porció de menjar ó béurer 
pera probar si está á punt. Se usa mòlt 
parlant de botiferras. Prueba, cata, sal- 
va. Delibatio, nis. ) Lo trosset ques talla 
del meló ó altra fruyta pera probarla. 
Cala. Delibationis causa frustrum. 

Á tasr. m. adv. A proba. A prueba. 
Ad probationem. 

TASTADOR, A. m.y f. Qui tasta. 
Pregostator, is. 

TASTADOR Ds vins. Qui tasta lo vi pera 
informar de sa qualitat. Catavinos. Deli- 


bator , is. 0 


TASTALASCH. m. Joch de agulles 
ques ía ab lo dit fins 4 que quetlen en- 
creuadas. Alfileres. Acuam ludus. 

TASTAMENT. m. tast. 

TASTANA. f. La fulla ó pellofa que 
fa lo sagouet. Tdstara, hoja. Furfur, is. 

TASTAOLLETAS. m. fam. Motiu de 
la persona que empren móltas cosas, y 
nos fixà en ninguna. Catacaldos. Pluris 
intentus minor ad singula sensus. 

TASTAR. v. n. Probar alguna cosa, 
pera informarse del gust. Catar , probar, 
gustar, y calar dit dels melons, fruytas 
Sc. Degusto, delibo, as. || enceran. jj met. 
Exámivar, tantejar. Gastar, probar.Exa- 
mino, as. | met. Experimentar. Gustar. 
Periclitor, aris. 

TAT. m. La acció de aguaytar. Ace- 
cho, acechona. Speculatio , nis. 

PER TaTs. fr. Mirar, observar ab cuy- 
dado alguna cosa, procurant no sèr vist. 
Atizbar , acechar , hacer la acechona. 
Speculari. 

TATA. Veu que usan las criaturas 
pera significar la mula, caball , 8c.Tatd. 
Jumentum, 1. 

TATO. (ren 10) fr. PER La ALETA. 2. 

TATXA. f. Falta, defecte, vici. Ta- 
cha , mancha, nota. Macula, 2. || Senyal, 
llunar. Zacha. Nevus, i. || Especie de 
clau petit que tè la cabota mòlt grossa, 
y serveix pera tatxonar las cadiras, ba- 
buls, sabatas, Sc. Tacha , tachon. Cla- 
viculos, i. j Clau que té la cabota grossa, 
daurada ó platejada, per adoruo dels 
bahuls, Kc. Bollon , calamon. Orbicu- 
lato capite clavus. j La de lusta ó de 
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canya ab que los sabaters asseguran los 
tacons ó solas de las sabatas. Estaquilla. 
Ligueus clavus.-) rassa. 2. y 3. | tazL, 
TRIBUT, PAGAMENT. [| Tribut subsidiari. 
Talla. Tributdam subsidiarium. || Especie 
de tribut ques dóna al senyor en alguna 
urgencia. Talla. Desigoatum vectigal. (] 

Fast. 2. | i 

- TATXA DE SOLA Ó DE SABATER. broca. 10.. 

TATXACIÓ f. Tassa. 4. 

TATXADO. m. Lo puot pera apén- 
drer de senyalar. Dechado.Specimen, inis. 

TATXADOR. m. Llom ó lletrero de 
algun llibre. Tachon. Umbicalus, i. (J 
CLAVIA. 

TATXAMENT. m. rassa. 2. 

TATXAR. v. a. Fixár lo preu de las 
mercaderías. Tasar. Pretium figere. |) 
Senyalar lo que cada ha mereix per son 
traball. Tasar. Opus vel laborem pretio 
sstimare. [| Possr método, regla ó me- 
sura pera que no se excedesca en qual- 
sevol materia, com Tarxam lo menjar ó 
béurer als malalts. Zasar. Modum pone- 
re. || Reduhir lo que hi ba obligació de 
donar. apocarho ab- mesquinería. Zasar. 
Restringo, is. || Dit del fruyt. tastan. 1. 
D Avaluar las alhajas. Zasar. Estimo, 
as. [| Censurar , posar faltas ó tatxas. Ta- 
char. Taxo, as. j met. Culpar, repén- 
drer, notar. Tachar. Vitium alicui obji- 
cere. [| Esborrar lo escrit. Cancelar, ta- 
char. Oblitero, ás. 

TATXAT, DA. p. p. Tazado, esti- 
mado. JEstimatus. || Dit del meló,. de. 
Calado. Degustatus. 

TATXETA. f. d. Tachuela. Clavulus 
umbellatus. 

TATXONAR. v, a. Guaruir de ó cla- 
var tatxas. Zachonar. Umbellatis clavis 
distinguere. j Tasconar, clavar los saba- 
ters tatxas de fusta ó canya. Estaquillar. 
Ligneis clavis affigere. [| met. aTaTxONAR. 

TAU. m. La creu que portan al pit y 
capa los comendadors de sant Anton 
Abat, y los familiars del orde de saut 
Joan. Tao, tau. lusigue, is. | La 19 lle- 
tra del abecedari grech que equival 4 
nostra T. Tau, taf. || Nom de una lletra 
hebrea. Tau. Tau. || tar. 

TAU , TAU. EXP. axí, axí. 

TAUJA. m. Se diu de la persona in- 
culta, rústica. Paleto, bozal, patan, 
babazorro, palurdo, zopenco , tocho. 
Idiota , 8. 
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TAUJÍA. f. Traball en ferro ó fusta. 


Taujia. Tauxia, e. 

TAULA. f. Pessa de fusta llarga, pri- 
ma y plana. Tabla. Tabula, e, pinar, 
cis. | Moble de fusta «compost de una 6 
més pots llisas, sobre petges, que serveix 
pera posar sobre ella la viauda , pera 
escríurer y altres usos. Mesa. Mensa , e, 
abacus, i. [| La vianda ques posa sobre 
la taula. Mesa. Dapes, um. || La part en 
que está la carn pera véndrerla á la me- 
nuda. Tabla. Macellum, 1. || Post que 
posada de pla, y tirada per caballería, 
serveix pera aplanar la terra sembrada. 
Rastra , atabladera , ndrria , nierra. 
Rastrom, i. j Índice de las materias ó 

unts que conté un llibre. Índice, tabla. 

lenchus, i, index, icis. |] Llista de co- 
sas posadas per orde. Tabla. Syllabus, i. 
[| La casa ahont se registran las merca- 
derías en los llochs en que no hi ha aduana. 
Tabla. Teloniaas, ii. || Banch ó casa del 
diuer de la ciutat. Tabla. Civitatis xra- 
riam. [| En los tribunals la mesa en que 
despatxan los ministres. Zablu, mesa de 
tribunales. Senatoria mensa. (| Post ó lli- 
bre abont se escriuheu per llista los noms 
dels estudiants. confrares, Gte. Tabla. 
Cathalogus, i. [| La descripció ques fa de 
alguna part de aquesta ó la altra ciencia, 
art, Óc. en una ó més fullas, pera més 
fácil recurs ó alivio de la imaginació ó 
memoria, axí dibem: TauLa8 de anatomía, 


Sc. Tabla. Laterculum , i, syuopsis, is. | 


[| Se diu de qualsevol materia tersa y 
llisa, en ques poden formar caràcters ab 
lo burí, c. Tabla. Pluteus, ei. || Entre 
hortelans capsada , cada part de una di- 
visió major en ques divideix una pessa 
de terra. Tabla, tablar. Area, e. | Qual- 
sevol part petita de una embarcació des- 
truída. Tabla. Naufraga tabula. jj Pintura 
feta en una post ó pedra. Tabla. Tabula, 
e. | Eu la perspectiva, superficie traus- 
parent col-locada entre la vista y lo ob- 
jecte. Tabla. Opticum planum. j En las 
parroquias post en que se senyala lo orde 
de las missas del dia. Cuadrante. Tabella 
in qua missarún: ordo adscribitur. (| arit. 
nomBRa. || Se dia del sembrat mòlt igual 
y hermós. Tabla. Mappa, 2. [| taniPa. |] 
PASTADOR. [| TauLeLt. | Pessa de fusta qua- 
drada pera jugar á damas , Kc. Tablero. 
Alveus lusorius. (| rauzó. jj pl. Lo taulat 
en qué representan los comediants. Zablas. 
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Proscevium., fi. || Entre corretgers ips- 
trament de fusta de cosa de quatre ó 
cioch pams, que de mitg en amunt forma 
com uns molle pera tenir subjecta la pell 
que han de cosir. Zablas. Forcipes liguei 
ad corium assuendum. | Eu lo joch de 
damas es lo estat en que ningú pot 
guanyar. Tablas. ludefinita utrique ve- 
toria in latruaculorum ludo. $ Es lo 
ajedrés quant nos pot passar sens expo- 
sar lo rey á que li donen mate. Zubla. 
Regis occlusio. ( En la astronomía 1 
trigonometría , Kc. compatos ó cálcols 
dels moviments dels planetas, ángals Sic. 
Tablas. Tabulz calculatoriz. 

TAULA DE CaMBi. Banca de comerciant 
Tabla, mesa de cambios, banco de c0- 
mercio. Telonium, ii. 

TAULA DE CaTALà. La en que bi ha 
abundancia de bona vianda. Mesa cala 
talana , rica ó esplendida. Dapes lautz. 

TAULA DE CEBES. Llibre en que aques 
filosop tebé escrigué com en un Índic 
las reglas de moral. Tabla de Cebes. U- 
betis pinax. 

TAULA DE DEPÓSIT. Depósit públich ahont 
asseguran los particulars son diner per 
un módich interés. Tabla numularia. 
Nummularia tabula. 

TAULA DE ESTAT. Lo menjar ques dos 
al palacio del rey als caballers y dems 
empleats al servey de las personas reals 
Mesa de estado. Regis couvivium. 

TAULA DE EsTisOBA. La que tè los petges 
encreuhats. Mesa de tijera. Crucigen 
mensa. i 

TAULA DE jOCB.La casa ahont se reove 
xen á jugar alguns. Tabla de juego, gi 
rito. Aleatoria mensa. 

TAULA DELS COMUNS DEPÓSITS. TAULA Dl 
DEPÓSIT. 

TAULA DE MAIG. La que es escassa de 
pa. Mesa gallega ó. de gallegos. Mes 
inops panis. 

TauLa Ds xEU.La botiga ahont sen res. 
Neveria. Nivalis taberna. 

TAULA DE PA. LLESCA. 

TauLa DE PRETOB. Aquella en que ció 
pretor escribía sos edictes , accions, Íóf- 
mulas de ella, y altras cosas pertanyents 
al foro. Tabla de pretor. Pratoris alveun- 

TAULA FRANCa Ú OBEATA.Aquells €n què 
dòua menjar á tots quants arriban, sets 
distincció de persouas. Mesa franca.Uu" 
nibus pervia mensa. 
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TAULA PaiMERA. La primera posada de 
vianda. Primer cubierto ó plato. Prima 
meusa , caput cons. 

TaULa BODONA. La en que nos guardan 
etiquetas, ni preferencia ó diferencia en los 
assientos. Mesa redonda. Mensa rotunda. 

TAULA SEGONA. Segona posada, las prin- 
cipals viandas ques trauhen cuytas y de 
substancia.Segundo cubierto ó plato.Men- 
sa secanda. 7 

TAULA TERCERA. POSTRAS. . 

TAULA TRAVESSA Ó TRAVEGSERA. La que 
hi ba al cap damunt del refetó , ó la de 
preferencia en algunas juntas. Mesa tra- 
viesa. Trausversa mensa. 

TAULAS DE LA LLEY Ó DE MOY888. Las pe- 
dras en que estaba. escrita la lley del de- 
cálogo, que entregá Deu á Moysés en la 
montanya Sinaí. Tablas de la ley. Tabu- 
le legis. 

Á La TAULA Y AL LLIT LO PRIMER CRIT.TeÍ. 
Denota lo que complau á algú quant lo 
cridan pera menjar. Santa palabra. Op- 
timé dictum. 


ALSARSE DE Tauta. fr. Retirarse de ella 


despres de haber meujat. Levantarse de 

la mesa. E mensa exurgere. 

AQUESTA TAULA TÉ TAL VENTURA, QUE QUI 
NO El ES NO BI FA FRETUBA; Y À LA TAULA 
DES BESNAT QUI RO Bi ES, NO Hi. ES CONTAT. 
ref. Devota que entre mòlts que tenen 
interés en alguna cosa, sol quedar per- 
judicat lo qui no hi está present. Quien 
no parece, perece. Absentis nulla est ha- 

benda ratio. 

OO d TAULA MESA Y LLIT PET. m. adv. Sens 
traball, gasto ni cuydado..4 mesa puesta. 
Meosa parata , sine dispendio. 

BOSA TAULA. TAULA CATALANA. 

CUBRIR La TAULA. fr. Posar per orde en 
ella las viandas que se serveixen. Cubrir 
la mesa. Cibos ministrare. 

DESPABAR Ó PLEGAR LA TAULA. fr. Trán- 
rerne las estoballas, Xc. després de ha- 
ber inenjat. Alzar , levantar la mesa. 
Mensam eximere. 

DONAB TAULA Pranca Á ALGÚ. fr. Fran- 
quejarli lo menjar, tenirlo convidat fre- 
qúentment. Dar mesa ó la mesa d algu- 
no. Alimenta alicui ministrare. 

FER Ó QUEDAR TauLas. fr. No declararse 
per un costat ni per altre lo triumfo, 
plet, Xc. y es frase mòlt usada eu lo joch 
de damas. Hacer tablas. Victoria utrinque 
indebuité manere. 
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FER TAULAS EN La TERRA. Ír. Dividirla 
en taulas. Zablear. ln areas terras distri- 
buere. 

LA TAULA Y LO BON MARIT EN LA CARA 88 
PORTA ESCRIT. ref. Dóna á enténdrer que 
en lo bon port de la dona se coneix la 
estimació que fa de ella son marit. 4 la 
muger y d la viña , el hombre la hace 
guerrida. Hominis tractatio conjugis in 
facie consigna tur. 

NI TAULA SENS PA, NI EXÉACIT SENS CaPI- 
TÁ. ref. Denota que nos pot prescindir 
de lo principal. Ni mesa sin pan, ni 
ejército sin capitan. Mensa sibi panem 
ductorem postulat agmen. 

PABAR Ó POSAR TAULA. fr. Posarla á punt 
pera menjar. Poner la mesa. Meusam: 
sternere. 

QUI CANTA Á LA TAULA Y XIULA AL LLIT NO 
TÈ LO senY CUMPLIT. ref. Denota que es 
falta de urbanitat y criansa lo cantar y 
xiular en ditas ocasions. El seso derecho, 
cantar en la mesa, y bailar en el lecho : 
quien come y canta, de locura se levante. 
Canens inter dapes insiciz documentum. 

SEGONA TAULA. La que per menor preu 
se posa eu los hostals y posadas, pera 
que menjen los criats, composta regu- 
larment de las sobras dels amos. Media 
mesa , segunda mesa. Inferior mensa. 

SENTARSE Á tra TAULA. fr. Àrrimarse á 
ella pera meujar. Sentarse d-la mesa. 
Mensawm inire; ad mensam accubare. 

SENTARSE Ó TROBAR La TAULA PABADA. ÍT. 
Menjar á expeusas de altre. Sentarse d 
puesta. Aliena vivere quadra. 

ska DE La TAULA TRAVESSEBA. Ír. met. 
Sèr dels principals en alguna cosa. Ser 
de la mesa traviesa. Transversa mensa 
assiderè. 

TAULADA. f. Lo concurs de assistents 
en una taula. Mesa llena. Meusa plena. 

TAULADET. m. d. Zabladillo. Exi- 
guum tabulatuin. 

TAULAPLOM. m. PLOMaDa. 

TAULAT. m. ant. rauza. 26. | Em- 

ostissat, sostre ó guarniment de pots. 
Tablado. Tabulatum, i. || tauLa. 14. 

TAULEJAR.V.a.FRR TAULAS EN LA TERRA. — 

TAULELL.m. ossapon. (| La taula que 
tenen los botiguers cc. sobre la que 
amostran lo género. Mostrador , tablero. 
Abacus, i. ¡Tauza. 21. || post. 4. (| TaULa 
DE JOCH. 


TAULER. m. Lo qui en los pobles 
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ahont no hi ha aduana cobra los drets 
reals. Tablajero, alcabalero. Telouarius, ii. 

TAULETA. f. d. Mesilla, tablica, illa, 
ita. Tabella, e. || Llibret ó llibreta de 
memoria en ques pot esborrar lo escrit. 
Tableta. Palimpsestus, i. [| Draguea, es- 
pecie de pasta de ous y sucre en forma 
de taula. Zableta.Lamella, e. |) casoensa.1. 

TAULÓ. m. aerausó. | carátoca. |) 
Post mès doble que las regulars. Tablon. 
Tabula grandior. 

TAULONET. m. d. Tabloncillo. Ta- 
bula, 2. 

TAUMATURGO. m. Subjecte admi- 
rable en sas obras, autor de cosas pro- 
digiosas. Taumaturgo. Mirabilia exse- 
queas. 

TAUPA. f. ranura. 

TAUPERA. f. TALPERA. 

TAURIL. adj. Lo pertanyent al toro. 
Taurino. Taurinus. 

TAURILIAS. f. pl. Festas que cele- 
braban los romans als Deus iufernals. 
Taurilias. Taurilia, orum. 

TAUR. m. ant. Tono. 

TAURO. m. astron. Segon signe del 


sodíach , en lo qual entra lo sol al 20 de' 


abril. Tauro. Taurus, i. » 
TAUROCATAPSIAS. f. pl. Combat 

de toros. Taurocatapsias. Taurócatapsya,e. 
TAURÓFAGO. m. Menjador , devo- 

rador de toros. Taurófago. Tauropha- 


us, i. 

i TAUROMAQUÍA. f. Lo art de torejar 
y matar los toros. Tauromaquia. Tauro- 
maquis, 2. 

AUTOGRAMA. m. Poema en que 
tots los versos comensan ab una lletra. 
Tautograma. Tautogramma , tis. 

TAUTOLOGÍA. f. Circumlocució, re- 
petició viciosa.Zautología.Inanis repetitio. 

TAUTOLÓGICH, CA. adj. Cosa de 
tautologia. Tautològico. Tautologicas. 

TAUTOMETRIA. f. poét. Repetició 
exácta de las mateixas medidas. Tautome- 
tría. Tautomètria, 2. 

TAVA. f. rama. 1. [| Taná. 

TAVEGA. f. ant. eaesó. 

TAVELLA. f. La vayna ahont los lle- 
gums tenen lo gra. Vaina. Siliqua, 2, 
tolliculus, i. || Doblech en la roba. Plie- 

ue. Plicatara , 2. 

TAVELLAR. v. a. Formar tavella los 
llegums. Echar hollejo ó siliquia ó vaina. 
Siliquor , aris. 
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TAVELLETA. f. d. Vainilla, holle. 
juelo y hollejico , illo , ito. Silicula, 2. 
TAVERNA. f. y derivats. tanzana. 
TAXAR. v. a. Tassan. 
TAXATIU, VA. adj. Lo que limita 6 
redubeix 4 determinadas circamstancia. 
Taxativo. Prefiniens . texalivos. 
TAXATIVAMENT. adv. m. De un 
modo limitat ó texátin. Zaxativamente. 
Prefinité. 
TAYAR Y TAYLAR. v. a. tartas. 
TAYLAMENT. m. ant. Obra de ta- 
llar. Cortadura. Sectio , nis. 
TAYMADAMENT. adv. m. Ástole 
ment. Bellacamente. Versutè. 
TAYMARÍA. f. Astucia, dolentería. 
Bellaqueria , taimonta. Versatia, 2. 
TAYMAT, DA. adj. 
Redomado , taimado. Versatos. 
TAYNER. v. n. ant. esaristia. 
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TE. Cas obliquo del prouom tu, cm 
ja TE entench. Te. Te. 

TE. m. Arbust originari de ls India y 
del Japó; fa las lors blancas i pálidas; 
lo fruyt rodó, y conté unas llavors que 
tiran á rojas; la arrel fibrosa ¡las folla. 
que es lo que aquí coneixem, sò5 
una ó dos polsadas de longitut. de us 4 
nou líneas de amplaria,aovadas, ilanceols- 
des, llisas de una part, llengeramtt 
pubescents de altra, dentadas agodament. 
Kc. En lo comers sen coneizen vam 
especies, y alguns las reduheixeo 4 00 
que sòn: á vert y á negre; las follas de 
primer sòn' de color vert ó pardo. de 
sabor acre, astriugent y poch amartb 
diversament rolladas, de olor agradidle 
y aromátich ,: las del segon rmores 
negrencas, de olor y sabor mòlt 20 
débils que las del vert , y gesenival 
rolladas de llarch 4 llarch. Seo la 00 


'us en infusió ab sacre, y són diaforélicas 


diuréticas y excitants. Ze. Tbes. 

TÉ. Imperatiu del verb resis. Po 
Toma. Cape. (| Auxfliar del verb te: 
que equival 4 ma, com 1h de venir. Hs: 
tiene. Debet. 

MÈS VAL US TR, QUE DOS TS Dalí: rel 
MÁS VAL UN AUCELL EN La Ma BIC. 

TEA. f. rera. 

'TEAMIDE. f. Pedra de las monlan'! 
de Etiopía : diuhen que té las prop* 


Astat, dolet. | 











de 
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tats contrarias 4 las del iman y del ferro. 
Teame , teamide. Theames, idis. 

TEÁNDRICH , CA. adj. Cosa divina y 
juntament humana. 7Zedndrico. Thean- 
dricus. 

TEANTROPO. m. Deu y home, lo 
que se aplica 4 la magestat de Cristo. 
Tedntropo. Theantropus, i. 

TEATINAS. f. pl. Dos especies de 
monjas, unas ab vots solemnes, y las 
altras ab simples, la fundadora de las 
quals fou la M. Ursula Benincassa. Gre- 
gori XV. aprobá aquest iustitut : estaban 
subjectas als Teatinos, y observaban la re- 
gla de sant Agustí. Zeatinas. Theatinz 
moniales. 

TEATINO. m. Nom quels religiosos 
de sant Cayetano prenguéren de Joan 
Pere Carrafa, Bisbe de Teati, després 
Papa ab lo nom de Paulo IV.Zeatino, ca- 
yetano. Theatinus. 

TEATRAL. adj. Cosa de teatro. Zea- 
tral. Theatralis. || Cómich. Teatral. Sce- 
nicus. 

TEATRALMENT. .adv. m. Segons re- 
glas del teatro. Teatralmente. Scenicè. 

TEATRO.m.Lloch en ques representan 
publicament los dramas. Teatro.Theatrum, 
1. Paratge públich ahont se celebraban 
los espectacles. Teatro. Theatrum, i. ) Lo 
concurs dels espectadors. Teatro. Con- 
cursus, us, populus, i. | Lo eonjuut de 
dramas ques representan en lo teatro. 
Teatro. Dramatum collectio. (| En las uni- 
versitats literarias la pessa ahont coucar- 
ren los estudiants y mestres pera alguna 
funció. Teatro. Theatrum , i. [| Le lloch 
abont alguna cosa está de manifest al 
públich. Teatro. Publicum tbeatrum. 8 
met. També se diu en la moral , com 
Tarro del mon, del lúxó, de la vida 
homana. Escena, teatro. Theatrum, i, 
seeua, e. 

TEATRO LiTERABt. La universitat dels sa- 
bis. Teatro literario. Litterarium thea- 
trum. 7. 

TEBA , NA. adj. Cosa de Tébas, ó de 
Cadmo son fundador. Zebano, tebeo. The- 
banos, cadmeos. || pl. Los habitants de 
Tébas y sa comarca. Tebanos. Cadmei, 
oram. 

TEBEU. adj. ant. y 

TEBI, A. adj. Templat, un poch ca- 
lent. Tibio. Tepidus, tepeno. met. Re- 
mís , esllanguit. Tibio. Tépidus. [| met. 
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Fluix, descuydat , poch actiu. Tibio. 
Tepidus , seguis. 

POS4R TEBI. ÍT. ENTIBIAR. 

TEBIAMENT. adv. m. Ab algun ca- 
lor. Tibiamente.Tepidè. [| met.Ab frialdat. 
Tibiamente.Tepidè. | met.Fluixament, ab 
descuyt. Tibiamente. Remissé , segniter. 

TEBIESA. f. Calor molt moderat. Zi- 
bieza. Tepor, is. ) met.Lentitat, remissió 
del calor ó vivesa. Tibieza. Tepor, is. | 
met. Fredor, poch fervor ó activitat. 
Tibieza. Langor, is. 

TEBLE. adj. aut. TERRIBLE. 

TECA. f. Cert blat de Indias de occi- 
dent, las fullas del qual se distingeixen 
mòlt poch de las del ordi. Teca. Teca, 
e, [| Especie de alsina de Indias, la fusta 
de la qual serveix pera fabricar, la fulla 
pera tenyir y medicinas, y de las flors sen 
prepara un remey eficás pera evacuar las 
ayguas de la hidropessía. Teca. Teca, 2. 
j fam. mensan. 

TECALÉE. m. Especie de mármol molt 
transparent del qual sen fan taules, vi- 
drieras, Kc. Tecale. Tecale, is. 

' TECLA. f. Pessa de fusta ó de marfil 
ques toca ab los dits, pera variar lo so, 

en la orga, piano y altres instruments 
semblants. Tecla. Piaaa, iudicula organa. 
[| met. Materia ó punt delicat de alguna 
cosa. Tecla. Difficilis materia. [| Nom de 
doua. Tecla. Thecla, 2. 

ACERTAR La TECLA. fr. met. Tocar lo 
punt de alguna dificultat. Dar en la te- 
cla. Rem digilo taugere. 

MUDAR DE TECLA , Ó TOCAR LAS TECLAS. fr. 
met.Mudar de medis pera alcansar algun 
fi. Teclear. Tento, as. 

QUINA ALTBA TECLA , Ó AQUESTA ES ALTRA 
TECLA. exp. que denota lo nou inconve- 

nient ques descubre en alguna cosa. Esas 
son Otras mil y quinientas. Aliud incom- 
modum. 

i QUINA TECLA TOca 2 loc. fam. ab ques 
pregunta la ocupació ú ofici de' algú. 
¿ En qué se ocupa P ¿Quid rei est alli 2 
TOCAR La TECLA Ó UNA TECLA. Ír. met. 
Móurer expressament algun assumpto ó 
especie. Tocar una tecla. Mentionem ali- 
cujus excitare. 
TOCAR TOTAS LAS TECLAS. fr. met. Em- 
plear tots los medis possibles pera la con- 
secució de algun É. Echar todos los. re- 
istros. Omuta tentare. 

TECLAT. m. Lo conjunt de teclas de 
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algun instrument músich. Teclado. Or- 
ganicarum indicularum series. 

TECLEJAR. v. a. Tocar ó móuger las 
teclas. Teclear. Organicas iudiculas pul- 
sare. [| Manejar los dits com qui toca las 
teclas. Teclear. Digitis crepitare. 

TECNICH, CA. adj. Artificios, confor- 
me als preceptes del art. Técnico. Tech- 
nicus. j Se aplica á las paraulas propias 
de las ciencias y arts. Técnico. Technicas. 

| m. Preceptor ó escriptor de las arts. 
Técnico. Techuicas, i. 

TECNOLOGIA. f.Veu de que se serví 
sant Basili, y siguifica cieucia falsa de 
paraulas que ocultan lo sentit de las co- 
sas. Tecnología. Thechnologia, 2. 

TE-DEUM. m. Cúntich que se usa en 
lo reso, y se canta en acció de gracias. 
Lo sentir comú es quel componguéren 
sant Ambrós y sant Agustí. Te-Deum. 
Te-Deum. [| expr. de que se usa quant 
algú surt bé de una cosa que li ha costat 
mòlt, ó que ha arribat després de llarch 
temps que se esperaba. Te-Deum , ale- 
luya. Te-Deuu. 

TEDI. m. Aborriment, fástich. Tedib. 
Tedium, ii. 

TEDIAR. v. a. Aborrir, fastiguejar. 
Tediar. Tedio aliquem afficere. 

TEDIOS, A. adj. Fastigós. Tedioso. 
Tadiosus. 

TEGUAL. m. Cert tribut. Farda, te- 
gual. Vectigal, is. 

TEIX. m. Arbre semblant al faix y 
sempre vert. Tejo. Taxus, i, smilax, acis. 

TEIXIDOR. m. Qui tè pet ofici teixir. 
Tejedor. Textor, is. || Lo de cotó. Fusta- 
nero. Telarum é gossy pio textor. [| Insecte 
com una aranya , que nada en continuo 
moviment y ab mòlta velocitat.. Escriba- 
nillo, escribano , tejedera , araña de 
agua , tipula. Arauea aquatilis, tipula, se. 

TEIXIDORA. f. La que teixeix. Teje- 
dora , tejedera. Textrirx, icis. | Entre 

erruquers los agullers de seda á que 
han afiansat lo cabell, de que forman 
després la cabellera ó perruca. Cairel. 
Fila serica quibus iunectuntur coma. 

"TEIXIDURA. f. La acció y obra de 
teixir. Tejedura. Textura, e. 

TEIXIR. v. a. Passar la trama 
- per entre los fils del urdit, ab lo 
que queda formada la tela. Tejer. Te- 
xo , 18. | met. Compóudrer ab orde y 
método. Tejer. Texo,is. || Enllassar qual- 
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sevol cosa. Entretejer, tejer, enlazar, 
Intexo, is. | Discórrer , maquinar ab n- 
rietat de ideas. Tejer. Texo, is. 

TEIXIT, DA. p. p. Tejido. Textas. 

f m. La obra teixida. 7ejido. Textun, 
1, textile, is. 

TEIXÓ. m. Torró. 

TEL. m. La túnica ó pell subtil, que 
tenen algunas fruytas, dic. després de 
la esclofolla. Tela. Pellicula , tona, 
e. || Tapa que fan alguns licors en la a- 
perficie. Capa, tela, nata, flor. Nube- 
cula, e. | Tara que obscureix los vidre 
y pedras preciosas. Paño. Umbra , 2. | 
Boyra ó nuvolet ques forma en lo all. 
Tela, túnica. Subtilis albugo. f La pelle- 
ta subtil ques forma en los alls, bic. 4- 
gara. Cuticula, e. [| La de las ceba. 
Binsa, brincia, tela. Caticula, 2. ¡lo 
del ou. Fdrfara, digara, binza. Pell- 
cola, e. 

TEL DE La LLenGua. La extremitt de 
lligament fos 4 mitja llengua per la part 
inferior, que si arriba fins 4 la punta de 
la llengua impedeix lo mamar y parlr 
ab expedició. Frenillo. Lingue ligames. 

TEL VIBGINAL. anat. Tela imagiuan 
que pensáren sèr lo constitatia de la vt 
ginitat en las donsellas, y sols consisten 
en certas parts membranosas ó carnoss 
que forman com un quadrat. y ess 
reunidas entre sí en las dousellas. 7els 
virginea , carúnculas mitiformes. Hyoa. 
enis. 

TESIR LO TEL DE LA LLEBGUA BEN TBDCIT 
fr. met. Parlar ab mòlta expedició. Teet 
la lengua destrabada. Sermone expedil 
uti. | Sèr mòlt parlador. Tener mub 
lengua, hablar de vicio , no tener pepti 
en la lengua. Nimis loqui. (| so Tema tE 
EN LA LLENGUA. 

TELA. f. Teixit de llana, Sl ó edi 
Tela. Tela, e, textum , i. ] La membn 
na del cervell, cor, éic. Tela. Tootd 
se. | La que cobre las tripas del 24 
mal , com la del moltó dic. Redano 
emento , entresijo. Omeatum, i. in 
La que cabre lo veotre de las persosi 
Peritóneo , torillo. Peritovium, ut. | us 
2. || Lo ques posa de una vegada eo 
teler. Tela. Tela, 2. P anat. La seg! 
membrana que cubre lo feto, y què X 
gons tota apariencia conté y subminsi 
lo aliment 4 la criatura , umpliols $ 


ell desdel principi de la generscio Pl 
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aquest efecte. Amnion Amniom, ii. |) 

Lo clos pera festas, justas, torneigs y 
altres espectacles. Palestra , tela. Circus, 
curriculum , i. | Enredo, embolich, tra- 
passería. Tela. Trica , e. |] Filat pera 
pescar la saboga en lo Ebro: consta cada 
pessa de 52 hrassas de llarch y dos de 
ample; la malla es de dos polsadas y dos 
líneas en quadro poch mès ó menos. Sa- 
bogal, tela, tir. Retis, is. ) Cada una de 
las dos pessas entre las quals se posa la 
llaua del roatalás. Terliz, tela. Culcitre te- 
la. f pl. Filats pera cassar aucells. Telas, 
redes. Retia , um. 

TELA DE ABANYA. TABANYITA. | met. Dis- 
curs futil ó de poca substancia.Telarana. 
Inanis res. 

TELA DE COTÓ PEA Fosños. Fustan. Gos- 
sypina tela. 

TELA DE juDici. La forma ó modo de 
procehir judicialment. Tela de juicio. 
Judicialis forma. 

TELA DE OR Ó pLaTa. Teixit de or ó 
plata. Brocado , tela de oro ó de plata. 
urea vel argentea tela. 

ARRIBAB Á LAS TELAS DEL COR. fr. met. 
Significa lo summo sentiment, llàstima 6 
compassió que causa alguna cosa. Llegar 

d las telas del corazon. Usque ad pre- 
cordia ferire. 

LO QUE SOBRA ES TELA PERA TALLAB. ÍT. 
LO QUE SOBBA ES PANTO. 

PABAR TELAS. fr. Disposarlas de modo 
ques pugan agafar los aucells. Enredar; 
armar las redes. Retia tendere. 

TELAMON. m. Estatua ó figura hu- 
mana que serveix de columna ó pilar en 
la arquitectura. Telamon , atlante. Atlas, 
duts. ) En lo blasó se diu de la figuras 
putadas dels costats del escut en acció 
de sostenirlo. Telamon. Telamon , is. 

TELARANYA. f. dc. TARANYISA. 

SI GASTAS MÉS DEL QUE GUANYAS, VESTIRÁS 
DE TELABANYAS. TFeÍ. SEGONS LO GUARY bc. 

TELAYRE. m. Qui ven telas. Lence- 
ro. Linteoram venditor. : 

TELEGRA FICH, CA. adj. Cosa de 
elégrafo. Telegrdfico. Thelegraphicos. 

TELEGRA FO. m. Máquina col-locada 
o las eminencias mès visibles, pera co- 
nnicar noticias per medi de signes que 
epresentan los caràcters. Telégrafo. Te- 
egraphum , i. j Lo foch ó flamarada 
joe fan en las costas pera donar avís 
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ra. Fumo datum signum. , 

TELER. m. Máquina pera teixir roba. 
Telar. Machina textrina. [| Botiga de tei- 
xidor. Telar. Textrinum , i. 

TELER DE BRODAR. Ármament de dos tra- 
vessers en dos barras de fusta ahont se as- 
segura la roba ques vol brodar. Bastidor, 
telar.Telz sustentaculum ad acupigendom. 

TELERÍA. f. Botiga de telas. Lence- 
ria. Linteorum taberna. 

TELESCOPI. m. ópt. Especie de 
ullera de llarga vista, pera observar los 
astres y objectes distants per raigs ó re- 
fléxós. Telescopio. Telescopium . ii. 

TELFTA. f. d. Telilla. Tevnis tela. 

TELÓ. m. La cortina del teatre. Te- 
lon. Siparium, ii. 

TELONI. m ant. aDUyaRA. 

TEMA. m. Proposició ó text ques 
pren pera argument del discurs. Tema. 
Thema, tis. | Perfidia , obstinació. Tema. 
Pertinacia , z. [| La especie ques fíxá als 
boigs. Manía, tema. Mania , e. || Oposi- 
ció capritxosa ab algú. Tema. Perdicax 
obtrectatio. [| Composició que se ha fet ó 
escrit. Discurso. Discursus, us. [| Tirria, 
aborriment. Tema, tirria, hipo. Alienus 
animos; aversió, nis. 

TEMA CELESTP. astron. La delineació que 
expressa la positura y disposició del cel 
y estrellas en qualsevol moment de temps 
determinat , presentantse en ella las 
dotse caras celestes , los dotse graus dels 
signes. y lo lloch quels planetas y altras 
estrellas tenen en ell. Figura ó tema ce- 
leste. Thema celeste. 

AQUEST ES LO TEMA DE MON SERMÓ. loc. 
ab que algú se explica quant óu alguna 
especie ó advertencia sobre que ell ha 
insistit abans. Ese es el tema de mi ser- 
mon. Hoc mihi judicium est. 

TENIR DE Tema. fr. Aborrir. Tener la 
tema con alguno. Alicni oflensum esse. 

TEMATICH, CA. adj. Porfiat, tenás. 
Temdiico, temoso. Contentiosus. [| Arre- 
glat segons lo tema de alguna materia. 
Temdtico. Ad thema dispositum. 

TEMBLANT. m. Adorno, hotó de or, 
diamants ó flors que usan las senyoras 
en lo pentinat, y que tremola facilment. 
Tembleque , tembladera , temblante. Ver- 
satilis gemma. 

TEMBRE. v. a. ant. TEMER. 

TEMBUL ARABICH. m. Planta de In- 


e lo que ocorre en lo mar. .4lmena- | dias que naix eu la aygua, á modo del 
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alga. Las fullas sòn grans, llargas, llan- 
ceoladas, relluentas , de color vert baix, 
ab tres nirvis que pujan del pecíolo en- 
vers dalt, de olor aromàtich semblant al 
del clavell de especia, y se usau per la 
triaca, y guardada entre la roba la des- 
lliura de las arnas. Malabatro. Malaba- 
thrum, 1. 

TEMEDOR, A. adj. ant. TEMIBLE, FOB- 
mipasis. || Qui tem. Temedor, timido. 
Timidus, timens. 

TEMENSA. f. temor. 

TEMER. v. a. Tenir temor. Temer. 
Timeo, es, metuo, is. || Tenir respecte. 
Temer. Vereor , eris. || Recelarse, suspi- 
tar. Temer. Suspicor, aris. 

NO TEMER. fr. Arrostrar. Nihil timere, 
pihil vereri. 

TEMERARI, A. adj. laconsiderat , 
impradent. Zemerario, loconsultus; con- 
silio preceps. [| Arruixat, atrevit. dr- 
rojado, temerario. Temerarius. j Lo ques 
fa, diu ó pensa seus fonament, com ju- 
dici TemMeanaARI. Temerario. 'Temerarius. 

- TEMERARIAMENT. adv. m. Incon- 
sideradament. Temerariamente. Temeré , 
incousultó. 

TEMERITAT. f. Indiscreció , impra- 
dencia. Zemeridad. locousiderantia , 2. 
: [| Audacia , atreviment. Zemeridad. Te- 
meritas, atis. || Concepte format sens fo- 
nament. Temeridad. Preceps consilium. 
Ceguera de la rahó. Temeridad. Ab- 
lebaia . 2. 

TEMERÓS, A. adj. T8monós. 

TEMEROSAMENT. adv. m. Tgmoso- 
SAMENT. 

TEMIBLE. adj. Lo que infuodeix te- 
mor. Temible. Metuendus. 

TEMISTIANS. m. pl. Heretges que 

: entre altres errors deyan que Cristo era 
corruptible en la Eucaristía. Temistianos. 
Themistiani, oram. 
. TEMOR. tn Inquietat , moció del áni- 
ma, que arriba á persuadirse que un mal 
que amenassa li succebirá, ó que no vin- 
drá un bé que desitja. Temor, miedo. 
Formido, inis. | Presumpció, sospita, 
recel. Temor. Suspicio, nis. (| Horror, pa- 
vor. Miedo. Pavor , is. | Nom ques dòna 
4 varios falsos Deus de la antigúetat. Te- 
mor. Timor, is. 

TBMOR DE DEU.Los teólechs distingeixen 
tres especies de aquest temor, muudé, 
servil y filial. Lo primer aten mès al fa- 
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vor del mon quel de Deu : lo segon quant 
se tem lo cástich de una culpa per te- 
mor del mateix cústich: y lo tercer quant 
se tem per desagradar 4 Deu.No obstant, 
en la Escriptura se pren mòltas vegadas 
per lo mateix que amor. Zemor de Dios. 
Timor Dei. . 

PER TEMOR DELS AUCELLS, NO DEIXEC DE 
SEMBBAR. FeÍ. NO SE HA DE DEIXAB DE Stu- 
BBAR PER POR DELS AUCELLS. 

TEMOREJAR. v. a. Tenir temor. Te- 
ner miedo. Metum habere. 

TEMOROS, A. adj. Tímit, indeter- 
minat, cobart. Temeroso , medroso. For- 
midolosus. [| TEMIBLE, ESPaNTÓS. | Qui tem 
per reverencia y por del càstich. Teme- 
roso. Verens. , 

TEMORÓS DE DEU. Qui tem oféndrer i 
Deu. Temeroso de Dios. Religiosus. 

TEMOROSAMENT. adv. m. Ab te- 
mor. Tímidamente , timorosamente. Ti- 
midè, pavidè. 

TEMOROSISSIM, A. sup. Temerosi- 
simo. Formidolosissimus. 

TEMPANELL. m ter. exví. 

TEMPERACIÓ. f. Mescla, mixton. 
Temperacion. Temperatio , nis. 

TEMPERADAMENT. adv. m. Mode- 
radament. Zemperadamente, templada- 
mente. Temperaté. 

TEMPERADISSIM, A. adj. sup.Tem- 
peradisimo. Temperatissimus. 

TEMPERAMENT. m. La constitoció 
dels mixtos ab la proporció de sas qualt- 
tats. Temperamento. Fem peramentum. t 
J Complexió, constitució de un cosó 
uaturalesa. Temperamento. Temperamer- 
tam, i. [| Clima, temple del ayre. Tem 
peramento. Coeli temperatio. j Provider 
cia ó arbitri pera temperar ó compot- 
drer alguna cosa. Temperamento. Modas. 
i. J tamme. [| Modificació de las cosas als 
termes justos y deguts. Temperameni. 
Temperamentum, i. 

ESTAR DE BON Ó MAL TEMPERAMENT. É 
Estar de bon ó mal humor. Estar dela 
ó mal temple. Hilari animo vel malè al 
fectum esse. 

TROBAB Á ALGÚ DE BON TEMPERAMENT. Íf. 


. Trobarlo en disposició favorable per 


conseguir de ell lo ques preten. Coger * 
hallar d otro de vena. Facilem aliyuen 
deprehendere. 
TEMPERANSA. f. ant. TEMPLASSs. 
TEMPERANT. p. a. Lo que tempert. 
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Se diu regularment en la mediciná. Tem- 
erante , atemperante. Temperaus, tis. 

TEMPERAR. v. a. Modificar, stavi- 
sar, mitigar. Temperar , alemperar , tem- 
plar. Tempero , as. | Modificar, acomo- 
dar ona cosa á altra. 4temperar , tempe- 
rar, templar. Tempero , as. 

TEMPERAT , DA. p. p. Temperado. 
Temperatus. |] Templat, moderat en lo 
menjar y béurer. Temperado. Parcus, 
sobrius. 

TEMPERATÍSSIM , A. adj. sup. tem- 
PERA DÍSSIM. | 

TEMPERATURA. f. TEMPERAMENT. 

TEMPERIE. f. Temperament, com- 
plexió. Temperie. Temperies, ei. || Cli- 
ma templat. Temperie. Temperies , él. 
| Constitució del ayre ab respecte al 
fret, calor, sequedat y humitat. Tempe- 
rie. Temperies, el. 

TFMPESTAT. f. Borrasca , tormenta. 
Tempestad. Procella , 2. (| Lo temps de- 
termivat ó temporada. Tempestad. Tem- 
pestas, atis. | met. Violencia del geni ó 
natural de alguna persona. Tempestad. 
lodoles violenta. || pl. met. Tot lo que 
amenassa perill, com una gran TEMPESTAT 
re 4 descarregar sobre mi. Nublado, 
tempestad. Tempestas , atis. || met. En la 
moral se dia de un trabail ó tarbació 
general ó particular que dura poch. 
Tempestad. Tempestas, atis. | Se diu de 
tot lo que es impetuós y violent. Tempes- 
tad. Tempestas , atis. j pl. met. Paraulas 
aspras é injuriosas. Tempestades. Gravia 
verba. 

DESCARREGAR LA TEMPESTAT. fr. Plóurer, 
tronar , fer vent, cáurer pedra. Tempes- 
tar, descargar la tempestad. Com: pro- 
cella pluere. || Dir tempestats, donar mal 
temps á algu. Tronar, tempestear , decir 


tempestades , echar las temporalidades. 


Jargo, as: 

TEMPESTEJAR. v. nm. DescABrEGAR 
La TEMPESTAT. 1. 

TEMPESTIU. VA. adj. Oportú. Tem- 
pestivo. Tempestivas. 

TEMPESTIVAMENT. adv.m. Oportú. 
Tempestivamente. Opportuné, ad tempus. 
. TEMPESTUÓS, A. adj. Exposat, sub- 
jecte á tempestats. Proceloso , tempestuo- 
50. Nimbosus. [| Dit en la moral. com 
aquesta vida es un mar TEMPesTUÓs. Tem- 
pestuoso , tormentoso , proceloso. Procel- 
lis infestus. : 
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TEMPESTUOSAMENT. adv. m. Ab 
tempestat. Tempestuosamente. Tempes- 
tuosé. 

TEMPLADAMENT. adv.m. Ab tem- 
plansa. Templadamente. Temperanter. 

TEMPLADET. adj. d. Templadito. 
Valdè moderatus. 

TEMPLADISSIM, A. adj. sup. Tem- 


pladísimo. Moderatissimus. 


TEMPLADOR. im. TBBMPADOR. I 

TEMPLAMENT. m. TemeLaN8a4. [| rem- 
PERAMENT. 

TEMPLANSA. f. Virtut que modera 
los apetits y us excessia dels sentits, sub- 
Jectantlos á la rahó , axí per la salut del 
cos com per las operacions del ánima. 
Templanza. 'Temperantia , e. | Modera- 
ció, continencia. Zemplanza. Continen- 
tia, se. (| Temperament , -coustitució pro- 
porcionada dels hurnors del cos bumá. 
Templanza. Temperamentum , i. (| La 
bona disposició del ayre ó clima de al- 
gua - país. Templanza , temperamento. * 
Temperies , ei. 

TEMPLAPLOMAS. m. TREMPAPLLOMAS. 

TEMPLAR. v. a. tenetan. [| TrEMPAR. 

[| Compóndrer , concertar las parts de 
una máquina. Templar. Compiugo, is. 
[| Moderar la calor, 8cc. Templar. Tem- 
pero, as. || En los. tins y fábricas fer eixir 
an color nou per entre altre. Templar. 
Tempero , as. (| pint. Tráurer la massa 
vivesa ó defecte de color , ab la mescla 
de altres. Templar. Expolire picturam. 
| Moderar lo traball. Moderar, templar, 
remitir. Remitto, is. | En las fábricas de - 
vidres posar la pasta prop del forn, un 
poch apartada del foch , pera que poch 
á poch se vaja refredant y no salte. Tem- 
plar. Tempero, as. (| v. r. Contenirse, 
moderarse , reprimirse. Templarse. Mo- 
deror, aris; modum habere. || Mitigarse 
lo calor. Templarse. Mitesco , is. | Enti- 
biarse. Entibiarse , templarse. Intepeo, es. 

TEMPLARIS. m. lndividitos de una 
orde de caballers establerta en Jerusalem 
lo auy 1118 anomenats axí , per haberlos 
douat Balduíno Il. una casa junt al tem - 
ple de Salomó. Lo fi de son iustitut era 
amparar y defensar als peregrius y re- 
verenciar la creu ab fervorosas adora- 
cions en le temple, Y ab armas en la 
campanya. Feyan lo vot de pobresa. cas- 
tedat y obediencia; y teuian quatre dias 
de dejuni eu la semmana. Seguiren la 
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regla de saut Bernat, (ns quel concili 
de "Troya los ue douá altra. Lo gran 
mestre tenia sa resideucia eu Paris: lo 
auy 1517 4 15 de Octubre foreu pre- 
sos per imauament de Felip lo hermós de 
Frausa, y abrogá la orde Clement Y. y 
lo concili de Viena en la sess.2. En Fran- 
sa foren cremats vius 30, en luglaterra 
7. Templarios , caballeros del templo ó 
del temple. Templarii, orum. | Nom de 
certs heretges que se alsaren en Jerusa- 
lem lo any 1050, y se anomenaren axí, 
perque vivian en los temples. Oferian 
sacrilicis á una estatua ab varias circums- 
taucias ridículas y supersliciosas. Tem- 
plarios. Templarii, orum. 

TEMPLASSO. m. Fusta ó regle ques 
posa eu los costats de la tela, pera que 
no Vaja ni massa ampla ni massa estreta 
de lo ques vol. Tempial , temple, tempe, 
bao, tempia.Ad telz amplitadiueun regula. 

TEMPLE. in. Iglesia. Templo. Tem- 
plum , i. (| TemeEnamenr. || Ta8mP. 

TEMPLET. im. d. Se diu eu la arqui- 
tectura del oruato á modo de temple. 
Templete. Teu pli (orinam referens oruatus. 

TEMPORA. f. Lo temps de dejuni de 
las quatre éstacions del any, que se ob- 
serva lo dimecres, divendres y dissapte 
de una. mateixa :eiminana. ZTémpora, tém- 
porus. Quatuor temporuu dies. 

TEMPORADA. (. Espay de alguu 
temps limitat. Temporada. Temporis spa- 
tun. 

À TEMPOBaDAS. m. adv. De temps eu 
temps. 4 temporadas. Per temporis iu- 
tervalla. 

TEMPORAL. adj. Lo que dura cert 
temps. Temporal, temporario, tempord- 
neo. Temporanius, temporalis. | Temps, 
la cobstitució del ayre. Temporal. Tem- 
pestas, atis. ¡| Tempestat de terra ó de 
mar. Temporal. Procella, e. | Terreno, 
muudá, com oposat álo espiritual y etern. 
Temporal. Tewporalis , caducus. [| Secu- 
- lar, com oposat á ecclesiàstich, y axí. se 
diu, es senyor de lo espiritual y TEMPORAL 
de aquest lloch. Temporal. Secularis. 
Se diu eu orde als beus de un clergue ó 
beuefici ecclesiàstich , com lo TEMPORAL 
de aquest benefici puja á 100 ducats. 
Temporal. Temporale, is. (| anat. Cert 
muscle de la mandibula inferior, que té 
son uaixement en los polsos. Temporal. 
Téinporalis, is. 


TEM 
ES LO TEMPORAL. mM. adv. TEMPORALUAST. 
EXÉCUTAR LO TEMPORAL. Ír. Segiiestrar 
ó embargar las reudas de un ecclesiàstich. 
Echar las temporalidades. Boua ecclesias 
tica piguerari. 
. TEMPORALISAR. v. a. Fer temporal 
ó acabable, lo que podia ó debia sér de 
mòlta duració, ó lo que era de altre 
orde. Temporalizar. 'Temporarium con- 
stituere. 
TEMPORALITAT. (. Los froyts ó 
qualsevol cosa profana que percebeize 
los ecclesiástichs de sos beneficis y pre- 
bendas. Temporalidad. 'Temporalitas, ats 
| La qualitat de lo temporal. Tempora- 
lidad. Tewporalitas, atis. || pl. Qualserol 





cosa ó bé temporal. Temporalidades.Tea- 


poralitates, um. 


TIRAR LAS TEMPORALITATS. ff. TRMPSSTEUI. 


TEMPORALMENT. adv. m. Per cert 
temps. Temporalmente. Temporaliter, ad « 
tempus. I 

IEMPORANEO Y TEMPORAMI, A. 
adj. TEMPOBAL. 

TEMPRÀ, NA.adj. Lo que ve aba 
del temps regular. Temprano. Prepie 
erus. 

TEMPRADAMENT. adv. m. a0t.11s 
PLADAMENT. | 

JEMPRAMENT.m. ant. Tameesanet: 

TEMPRANAMENT. adv. m. Aoc 
padament. Tempranamente. Antè tempos 

TEMPRANSA. f. ant. remeLassa. 

TEMPRAR. v. a. aut. tasueras. j (Dr 
PLAR. 

'TEMPRAT, DA. adj. sá, nosust. | 
MODEST. 

TEMPRÉE. m. ant. rEmPLS. 

TEMPS. in. Quantitat discrela y su 
cessiva pera medir la duració de las Or 
sas. Tiempo. Tempus, oris. | Edat.Zen- 
po. Saculum , i, etas, atis. | Estació. f 
axí dibem, los quatre Temes del act: 
Tiempo. 'Tempestas , atis. ( La edat 4 
número de anys de cada cosa. liemp 
Etas, atis. | Oci. Tiempo. Otiuam, U-, 
Espay , interval-lo. Tiempo.Tempus o 
i Conjuntura, oportunitat, ocasió. Ti m 
po. Ausa, e. | La disposició dels vegeu 
públichs y del estat , cow eu texts 
guerra, de pau, Ste. Tiempo. Keri 
preseus status. [| Lo espay ó rato Jemict 
pat ó llibre de negocis. Tiempo. Loct 
i, vacatio, nis. | Temperament ó cont: 
tució del ayre. Tiempo. Tempestas, 2 
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| Terme prefigit, termiui. Término , 
tiempo.Constituturo tempus. [| TEMPORADA. 
 Llarch espay de dias. Tiempo. Dies, 
eruin. || mús.Uba de las parts de la mesura 
del compás. Tiempo. Musica tempus. | 
Qualsevol de las parts en ques divideix 
la esècució de alguna cosa, com en lo 
esércici militar, en la pronunciació de 
las sil-labas, Sc. Tiempo. Spatium , ii. 
gram. La diferencia del verb en sa 
conjugació en orde al temps en que se 
exércita lo que significa lo verb; y són 
tres: present, passat y veuider, y se 
subdivideixen en altres imperfets. Tiem- 
po. Tempus, oris. j Lo objecte de la 
cronología y de la historia dels sigles 
passats. Tiempo. JEtas, atis, 2vum , i. (| 
Se pren per la moda ó per lo que se 
usa eu Dostra edat ó sigle, com es me- 
nester acomodarse al temes. Tiempo. Usi- 
tata agendi ratio. J mit. Deu fabulós quel 
piotabau vell, ab crossas, y es lo mateix 
que Saturno. Tiempo. Tempos, oris. 

TEMPS i vestia. fr. Succés futur. Por- 
venir. Futarus eventus. || Després de mòlt 
temps. Largo andar. Multuim post tem- 
pus. 

TEMPS DESOCUPAT. Lo temps en que nos 
tè res que fer. Pagar. Vacuum tempus. 

TEMPS HERÓICAS. 
dels de la fábula, en que los poetas for- 
jaban héroes y los feyan fills de sos Deus. 
Tiempos heróicos. Heroum tempora. 

ABANS DE TEMPS. 1. AV. INTAMPESTIVA- 
NEST. 

AB LO TEMPS. m. adv. Temps Á venia. 2. 

43 LO TEMPS TOT 88 SaBná. fr. Deuota 
que per ocultas ques fassan las cosas ve 
lemps en ques descubreizen. Todo lo 
descubre el tiempo. Tempus omnia re- 
velat, 

AB PROU TEMPS Ha MENJAT La ESCUDELLA 
MEDA. fr. contra aquells que refiats del 
molt temps que teneu pera exècutar al- 
ona cosa, sels passa y no logran res. 
Quien tiempo tiene y tiempo atiende, 
llempo viene que se arrepiente. Tempus 
erit tibi, cum tempus periisse dolebis. 

48 TEMPS. m. adv. Anticipadament. Con 
tiempo. Preematuiè. ) Ab oportunitat: Con 
tiempo. Opportuné. 

AB TEMPS Y LLOCE. M. adv, Àb lo temps 
necessari, després de mòlt temps. Con el 
tiempo , d largo andar, andando el tiem- 
po. Longo: post tempore.. 


Se diu comunment 
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AB TEMPS Y PALLA MADURAS LAS NESPLAS. 
ref. Aconsella la paciencia y espera pera 
lograr algun fi, ó que algunas cosas se 
mudan perfeccionantse ab lo temps. 4 
su tiempo maduran las brevas; con el 
tiempo maduran las uvas; crecerd el 
membrillo, y mudard el pelillo. Omnia 
tempus habent , venient et congrua rebus. 
Tempus ut extonsis tumeat facit uva ra— 
cemis. 

ACOMODABSS , CEDIR Ó ASAR AB LO TEMPS. 
fr. Conformarse ab lo que sacceheix , ó 
ab la ocasió ó circumstancias de: las 
cosas. Acomodarse al tiempo, andar 
con el tiempo. Tempori servire. 

AJUSTAR LO TEMPS. fr. Fixár la cronolo- 
gía dels successos. Ajustar los tiempos. 
Tempora compulare. 

á LLARCE TEMPS. m. adv. Passat mòlt 
temps. 4 largo tiempo, d largo andar. 
Tandem , longo post tempore. 

ALSARSE y AIXECARSE y ACOMODARSE , ADO- 
BABSR Ó POSARSE BO LO TEMPS. fr. Comen- 
sar á serenarse, dissiparse los núvols, 
cessar las plujas, vents y frets de la es- 
tació. .4brir, componerse , acomodarse , 
abonanzarse el tiempo. Coldum sedari. 

ANAR LO TEMPS PER MILLOR. Ír. Millorar- 
se. Mejorar el tiempo. Meliàs se habere 
estatem. 

APBÉS Ó DESPRÉS DE UN TEMPS NE vVÉ UN 
ALTRE. loc. queus alenta al sufriment ab. 
la esperansa de millor. Súfrase quien pe- 
nas tiene, que tiempo tras tiempo viene. 
Deus dàbit his quoque finem. Non, si 
inalè nunc, et olim sic erit. 

APROFITAR LO TEMPS. Ír. Usar bè de ell 
aprofitantse de la fortuna. Gozar del 
tiempo ó de la fortuna. Tempore, fortu- 
na uti. | Estar ben ocupat, no malgastar- 
lo. Aprovechar el tiempo: Proficio , is. 

á sos TEMPS. m. adv.Quant sia la ocasió. 
4: su tiempo. Tempore, ad tempus. 

4 Temes. m. adv. En boua ocasió. 4 
tiempo , en tiempo , en coyuntura , en sa- 
zon. Tempestivè. 

i us temes. m. adv. Juntament, al ma- 
teix temps. 4 un tiempo. Uvá, simul. 

COMUNIR LO TEMPS. fr. Dir lo qui. tè 
potestat las oracions y exórcismes dispo- 
sats per la Iglesia contra lo temps que: 
ameuassa tempestat. Conjurar la tempes- 
tad. Exorcisinis tempestatem deprecari. 

CONSAGRAR LO TEMPS Á ALGUNA PROFESSIÓ,. 


| omgacia, Xc. fr. Dedicarse euterament.á.ella, 
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Consagrar el tiempo. Omnem operam et 
studium alicui conferre. 

CÓRRER LO TEMPS. fr. Anar passant. Cor- 
rer, andar el tiempo. Tempus elabi, fa- 
gere. | 
DE ALGUN TEMPS EN AQUESTA PART. Mm. 
adv. De algun temps ensá. De un tiempo 
d esta parte. Abhinc. 

DE POCA TEMPS Ha. m. adv. Moderna- 
ment.De poco tiempo acd. Recenter. 

DE TEMPS En TEMPS. m. adv. Ab ioter- 
missió de temps. De tiempo en tiempo, d 
tiempo. luterdám , subindè. 

DONAR Mal TEMPS. fr. Molestar ab ins- 
tancia per algun deute, Sc. Dar mal 
tiempo, atormentar , matar , aporrear , 
infernar , acrivillar, amolar. Molesto , 
as. | Causar dolor algun mal ó aflicoió, 
Stc.Hacer padecer, atormentar.Grucio, as. 

DONARSE BON TEMPS. fr. Tractarse bé y 
divertirse. Darse buen tiempo ó buena vi- 
da. Tempus curave. 

DONAR TEMPS. Ír. Donar lloch á algú 
pera exècutar ó cumplir alguna cosa. 
Dar lugar, tiempo ó espacio. Tempas 
afferre. j Permétrer espera alguua cosa. 
Dar lugar ó tiempo. Permitto , is. 

DONAR TEMPS AL TEMPS. fr. Esperar la 
ocasió oportana pera exècutar alguna co- 
sa. Dar tiempo al tiempo, dejarlo al 
tiempo. Opportuuitatem spectare. || Usar 
de condescendencia ab algú atenent las 


circumstancias. Dar tiempo al tiempo. * 


Alicui, prout tempos postulat, indulgere. 

EMBOLICARSE Ó DESBABATARSE LO TEMPS. fr. 
Allerarse la serenitat de la atmósfera. 
Descomponerse , destemplarse el tiempo. 
Infestam tempus reddi. 

EN ALGUN Ó EN ALTRE TEMPS, Ó EN TEMPS 
PassaT. im. adv. En temps indeterminat, 
, pretérit ó futur. En algun tiempo, un 
tiempo , en otro tiempo. Quondam , olim. 

EN TEMPS Ó EN TEMPS DE MARIA CASTANYA. 
exp. fam. LO ANY DE MARIA CASTANYA. 

EN TEMPS DE BELLUGA CAMPE QUI PUGA. 
ref. Deuota que en los -perills cada hu 
mira per sí, y procura posarse en salvo. 
La barca está rota, sdlvese quien pudie- 
re. Quique in discrimine versantar sibi 
consulant. (| ref. contra los ques valen 
industriosament de las turbacions y des- 
ordes pera fer sòn negoci. 4 rio revuel- 
to ganancia de pescadores. Atra in ne- 
bala venatur lupus. 

EN TOT TEMPS Ó PER TOTS TEMPS. m.ady. 
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Sempre. En todo tiempo. Omui tempore. 

FEA TEMPS. fr. Haberbi temps que ha 
succehit alguna cosa. Hacer tiempo. Din 
esse; multum tempus efflaxisse. || vos 
TEMPS AL TEMPS. 1. (| met. Ocuparse en 
alguna cosa lo qui està ociós pera que lo 
temps se li fassa mès curt. Entretener ó 
engañar el tiempo.Yempus terere, fallere. 

| esPERAR. 

FORA DEL TEMPS. m. adv. luoportun- 
ment. Fuera de tiempo ó sin tiempo. le- 
tempestivè, tempore non suo. 

Ja FA Ó SAB PBOU PÈL TEMPS QUE TÉ. fr. 
fam. Deuota que algú sab manejarse es 
sos megocis ab mès habilitat de lo que 
prometen sos anys. També se usa iron. 
Saber bastante para su año. Ad sua que- 
renda ratis esse ingenio precocem. 

LO TEMPS DE LA CUCUT , AL DEMATÍ PLUJA 
Y Á LA TARDE AIXUT. ref. Denota que eu lo 
abril, que es lo temps de la cucut, h 
humitat de la pluja dura poch, ja per h 


molta que necessitau los sembrats, com. — 


per la que aixuga la forsa del sol. Én 
tiempo del cuco, d la mañana mojado y 
d la noche enjuto. Sole sub ardenti terra 
protinus exsiccatur. . 

LO TEMPS TOT HO CONSUM Ó TOT EO Mi- 
Ta Ó TOT HO acaña. loc. pera denotar que 
no bi ha res estable. Todo lo destruye tl 
tiempo. Mortalia facta peribunt. 

LO TEMPS TOT BO cuña. loc. Dona á en- 
téndrer quel temps es la més eficás me- 
dicina dels mals. El tiempo cura al en- 
fermo y no el ungiento : el tiempo todo lo 
cura. Dies adimit egritudiuem homioibus 
Tempore sanatur, non viribus unguiols 
eger. 

MEDIB LO TEMPS. fr. Proporcionario i 
lo ques necessita. Medir el tiempo. Ap 
tam tempus accipere. 

MiTo TEMPS. Lo que se interposa y past 


de un succés á altre. Medio tiempo. Teo: 


poris spatium juterjectam. 


MUDASSE. LO TEMPS. fr. Fer mudass. | 


Revolverse el tiempo. Tempus perturban. 


NO CONSITER LO Mal TEMPS. (fr. fam. pert 


ponderar que algú está gras y ben trac 
tat. Estar de buen año, ó no estar d' 
mal año. Piuguem et vitidum esse. — 

NOSECH LO TEMPS. fr. ant. No afavoreil 
lo temps. No sigue el tiempo. Nou favel 
tempus. 


Passaa Lo TEMPS. fr. Estar ociós. di- | 


vertirse ó passejarse sens ningun motiu: 
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Pasar el tiempo. Otia agere. |] renoaen 
LO TEMPS. 

pe£spasa TEMPS. fr. Dilatarlo, diferirlo 
per assegurar lo acert de alguna cosa , Ó 
pera que no arribe lo cas de que tinga 
efecte si axí convé. Tomar tiempo. Tem- 
poris opportunitatem spectare. 

pea ALGUN TEMPS. m. adv. Per cert 
temps. Temporalmente, por cierto tiempo, 
por algun tiempo. Temporaliter. | Per. 
temporadas. Temporalmente, por tempo- 
rada. Certis temporibus. 

PÉRDRER Ó MALGASTAB LO TEMPS. fr. Em- 
plearlo mal. Gastar, perder el tiempo. 
Tempus fallere. j No aprofitarse de ell, 6 
deixar de exégcutar en ell lo ques podia. 
Perder tiempo. Tempus pretermittere. [| 
Traballar inutilment. Perder tiempo. 
Temporis opportunitatem spectare. 

PEB LLaGCR TEMPS. m. adv. Per molt 
temps. Por largo tiempo. Diu. 

pes TEMPS. m. adv. En algana ocasió, 
sens determinaeió, ab incertitut de temps. 
Por tiempo, ò d su tiempo. Ad tempus. 


PER UN QuasT TEMPS. m. adv. Per un: 


poch de temps. Por un poco de tiempo. 
Paulo tem pore. 

QUAL LO TEMPS TAL LO SERY. fr. Acon- 
sella la prudencia en acomodarse 4 las 
circumstancias y al temps, medint ab 
ellas las operacions ó intents. Cual el 
tiempo, tal el tiento. Presentem fortunam 
boni consalere. 

RODAR LO TEMPS. fr. Donar senyals ó 
mostras de mudarse. Rodar, rodear el 
tiempo. Tempus motari. 

SEMBLA QUE HO HI ES Ó QUE NO Bl Baja 
DE ska Á TEMPS. fr. Denota que algú fa ó 
demana alguna cosa abans de temps. 
Temprano es de noche. Prematuré rem 
petis. | Menjar mòlt y ab ansia ó depres- 
sa. Comer como un sabañon. Fame mor- 
deri. [| Explica la iuquietut ques té fins à 
fer, dir ó saber lo ques desitja. No cocer- 
sele d uno el bollo ó el pan. Nimis avidè 
expetere. 

TENIRSE LO TEMPS. fr. Seguir ab una 
mateixa temperatura. Mantenerse, aguan- 
tarse el tiempo. Coelam constantem esse. 

TOCAR Á TEMPS. fr. Tocar las campanas 
per motiu de tempestat. Tocar d tiempo 
ó d nublado. Avertende frugum calami- 
tati ra campana quatere. 

TOCAR Á TEMPS DESPRÉS QUE HA CAYGUT LA 
PEDREGADA Ó QUANT LA PEDRA ES CAYGUDA. 
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ref. QUANT FOU MOBT , LO COMBREGAREN. 
TOT TEMPS. m. adv. SEMPRE. 
VOLER TEMPS. ÍT. DONAR TEMPS AL TEMPS. 
TEMPTAR. v. a. y derivats. TENTAR. 
TEMUT , DA. p. p. Temido. Metutas. 
TEN. Imperatiu del verb tenir, 12, | 
Sinéresis lo mateix que TB HE, com ara 
Tew adonas. | 
TENACISSIM, A. adj. sup. Tenacisi- 
ho. Tenacissimas. 
TENACISSIMAMENT. adv. m. sap. 
Tenacisimamente. Pertinacissimé. 
TENACITAT. f. Dificultat de desaga- 
farse ó separarse una cosa de altra. Tena- 
cidad. Teuacitas , atis. || Fermesa , per- 
severaucia en apretar ó retenir alguna 
cosa. Tenacidad. Tenacitas, atis. |] Perti- 
macia, tossunería, empenyo eficás. Te- 
nacidad. Pertinacia, e. || quím. Propie- 
tat que tenen los metalls e sufrir esti- 
rons més ó menos forts sens trencarse. 
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1 fenacidad. Tenacitas , atis. 


TENALLA. f. tenassa. [| ter. crema. | 
pl. esvesanas. || Instrament en forma de 
estevallas que servia pera marcar la 
roba en Catalunya. Bolla, tenaza. Sigil- 
lum, i. 

TENALLAR. v. a. ant. Marcar al reo 
ab tenallas. Tenacear , atenacear , atena- 
zar. Forcipibus aliquem dilaniare. 

TENAS. m. Lo que agafa, reté y apre- 
ta fortament. Zenaz. Tenax, acis. || Obs- 
tinat, tossut. Zenaz, terco, porfiado. 
Pervicax, acis. 

TENASMENT. adv. m. Ab tenacitat. 
Tenazmente. Tenaciter. 

TENAT, DA. adj. anar. 

TENCA. f. Peix de estany ó de ria, 
semblant al carpio. Tenca. Tinea, 2. 

TENCAR. y. a. tancar. 

TENDA. f.Pabelló extés sobre estacas. 
Tienda. Tabernaculum, i. || nàut. Cu- 
berta de drap pera resguart del sol y 
pluja. Tienda. Velamen inis. || Vela ó 
drap en forma de arch sobre las baranas 
del carro pera defensa del sol. Tienda, 
entalamadura. Velam, 1. || soria. || Casa 
de revendería en los pobles, en ques ven 
oli, pesca, Kc. .4baceria. Taberua pe- 
nuaria. (| Taula de planter. 4imaujara. 
Area precocibus olearibus producendis. 

TESDA DE AYGUARDENT. AYTOUARDENTARÍA. 

TENDA DE CAMPANYA. mil. Pabelló ó 
allotjament portátil que serveix per los 
soldats en lo camp. Tienda de campana. 
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Papilio, nis, tabernaculum , i. [| Qualse- 
vol casinyot ó barraca en lo camp. Tien- 
da.'Cassa, e, tugurium , ii. 

TENDA DE GUERBA. Mil. TENDA DE CAM- 
PaRYa. 1. 

TewDa REAL. Pabelló del general de 
exèrcit entrels romans: en ella se junta- 
ban los concellers de guerra pera delibe- 
rar. Tienda del general. Augostale, is. 

DESPARAR LAS TENDAS. fr. náut. y mil. 
Desferlas. Abatir tienda. Tabernacala 
detendere. 

La TENDA DELS COixo8. La que está més 
prop ahont van los peresosos, eucara 
que los géneros no sian taut bons com 
en altras. La tienda de los cojos. Proxi- 
mior taberna. 

PARAB LaS TENDAS. fr. nánt. y mil. For- 
marlas. Hacer tiendas. Tabernacula ten- 
dere. 

PLEGAR La TENDA. ÍT. PLEGAR BOTIGA. 

TENDASSA. f. aum.Barraca mal cons- 
trubida. Tendejon. Tuguriolum . i. 

TENDENCIA. f. Modo ó disposició 
ab que unas cosas se dirigeixen ó dife- 
- reixen á altras. Tendencia. Tendentia, 2. 

| Representació ó apariencia. Tendencia. 
Reprasentatio, nis. 

TENDER. m. sorrguga. [| TaBEnsen. |) 
adj. Cosa de tenda, com lliura TESDERA. 
Tendero. Tabervarius. 

TENDETA. f. d. Tiendecita: tienda 
pequeña. Tabernala , e. 

TENDINÓS , A. adj. anat. Cosa de 
tendons ó quels sembla. Zendinoso. Ten- 
dinosus. 

TENDÓ. m. Nirvi que uneix lo cap 
dels muscles ab los ossos , y serveix pera 
lo moviment. Tendon. Tendo, nis. / 

TENDRAMENT. adv. m. Ab terpura 

amor. Ziernamente. Tenerè. 

TENDRE. v. a. ant. erT£sDaea. J adj. 
Bia, tou. Tierno. Tener. [| Fresch , nou, 
recent. Reciente, tierno. Nuperus. || Se 
aplica á la edat de la infaucia. Tierno. 
Tener. || Delicat , de fácil mastegar , com 
earn TENDBA. Tiernb. Tener. (| Se diu de 
algunas cosas que no han arribat al 
estat de rahó ó perfecció , com mongetas 
TExDRAS, Kc. Tierno. Tever. [| Débil, de 
poca resistencia. Tierno. Mollis, tener. || 
met. Afectuós, carinyós , amable. Tierno. 
Tener. (| En las cosas espirituals y morals, 
sensible, fácil de commóurerse. Tierno. 
Mollis , tener. .met. Se diu del qui está 


. venet de pochs anys. Pdrvulo , tiernecito. 


carn que resulta de una trencadura. St. 
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en lo aprenentatge ó principi de algom 
rofessió. Verde. Immaturas. 
TENDRER, A. adj. Tendre, recent, 

fresch , com llet TERDRER4. Fresco. Receos. 
TENDRESA. f. TemDRo0a. | 
TENDRET, A. adj. d. de tendre. 

Tiernecito, illo, ito. Teuellus. || Petit, jo- 


Parvalus. || ter. ¿ove, FaDeí. 

TENDRET ROBAT. Joch de cartas en que 
sen donan tres ó mès 4 cada jugador, 
posant en la taula algunas altras descu- 
bertas, y cada hu sen porta davant la 
de igual punt á la que ell presenta, y 
axí successivament se van robant tots la 
muntets, fins que quedan totas las carta 
en mans de un, que alasloras guanyi. 
Tenderete.Ludus in quo folia expouontr 
et colliguntar ad paria. 

TENDRISSIM, A. adj. sup. Tiernsi- 
simo. Tenerrimus. 

TENDRÍSSIMAMENT. adv. m. sap 
Tiernisimamente. Tenerrimé. 

TENDRÓ Y TENDROR. m. La que 
litat de teudre. Ternura. Teoeritodo. 
juis. (| TERnuna. 

TENDRUM. m. Part del animal má 
dora que la carn y més suan quel ts 
com es en la orella. Cartilago, ternill 
Cartilago , inis. j Sobreós, lo balto de 


Sobrehueso. Tumor, is. [| La part tevón 
de plantas que facilment se romp. (ge 
llo, tierno, cima. Cyma, e. [ sasu. 
COMPOST DE TENDRUM. CARTILAGIYÓS. 
TRENCARSE LOS TExDAUMS. Ír. Desterit 
llarse. Cartilagines disrumpt. 
TENDRURA. f. TenDaoa. [| teaxur 
TENEBRARI. m. Especie de candei 
ó triángul de fusta assentat sobre 00 f 
dret, y sobre del qual se posan qui 
ciris que representan los dotse apósto: 
las tres Marias, que se encepen 
cantar los fásos de la seminana $ 
Tenebrario. Tenebrarium , 1. 
TENEBRAS. f. pl. Privació total 
llum. Tinieblas. Tenebre, arum, call 
inis. | marracas. j Fàsos. j met. Suc 
iguorancia. Tinieblas. Tenebre, aron: 
TENEBRICÓS, A. adj. ant. y 
TENEBRÓS, A. adj. Fosch, obs 
Tenebroso. Tenebrosus, tenebricosus.i 
ret. Dit del estil obscur, confús. Conf 
tenebroso , oscuro. Obscurus. 
TENEBROSAMENT. adv. o. 
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claritat. Tenebrosamente. Tenebrosè. * 
TENEBROSÍSSIM, A. adj. sup. Te- 
nebrosísimo. Tevebrosissimus, caligino- 
sissimus. 
TENEBROSITAT. f. Obscuritat, fos- 
ca. Tenebrosidad. Caligo, inis. : 
TENEDOR. m. ant. Tauteta. || ver- 
LLADOR. [ TEN1DOR. [| Qui cuyda dels lli- 
hres de comers. Tenedor. Librorum cu- 
rator. 
TENEDURÍA. f. Tractat que ensenya 
á portar los llibres en partida sensilla ó 
doble. Teneduria. Tractatps librorum 
mercature uteudorum. 
TENENT. p. a. rEsepos. 5. 
TENGUT, DA. p. p. incor. 
TENIDOR. m. Poseedor. Tenedor , 
teniente. Teueus, tis. [ Qui ó la cosa que 
manté algun pes. Sustentador, sustentd- 
culo. Sustentans,tis. ) Lo qui té á són cár- 
rech alguna cosa, particularment en nom 
de altre. Tenedor. 'Teveus. || pl. camina- 
DOBS. 
TENIMENT. nm. Obra de tenir. Sus- 
tentamiento , sustentacion. Sustentatio, nis. 
TENIR. v. a. Possehir , gosar. Tener. 
Habeo, teneo , es. | Empunyar , mantenir 
agafada alguna cosa, com TENIA Una es- 
pasa en la ma. Tener. In manu habere. || 
Mantenir , sostenir. Conservar , tener. 
Teneo , es. || Detenir , retevir. Retener, 
tener. Attineo, es. [| Sér rich. Tener. Pe- 
cuniosum esse. ) Detenir, parar. Detener, 
tener , parar. Detineo, es. [| Ocupar per 
medi de altres, com los espanyols tesian 
quasi tota la América. Tener. Úabeo , ES, 
occupo , as. [| Ferse amos 4 la forsa, com 
los enemichs ja tenes lo castell. Tener, 
haberse apoderado. Potior, iris. | Pos- 
sebir alguna cosa per favor de altre ó 
per son nom , com tot quant tenim es de 
Deu. Tener. Ex dono possidere. | Ocupar 
algun espay , com la pessa tk 15 canas, 
la casa tres pisos, Sc. Tener. Occupo, 
as, extendo, is. (| Contenir, reprimir, 
com la severitat Tk los homes 4 ralla. Te- 
ner. Cohibeo, es. [| Contevir, compén- 
drer en sí , com aquest llibre rk set ca- 
pítols. Zener. Contineo, es. || Cábrer, 
com aquesta bota tk tantas carregas. Caber, 
tener. Capio, is. ) Ocuparse en alguna 
cosa, assistir 4 ella, com Tenia junta, con- 
sistori, Bec. Tener. Assisto , is, habeo, es. 
j Se din respecte de las digvitats, 8ic. 
ptar , com TENIR la primera cadira en lo 
TOM. II. 
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concell. Ocupar, tener. Occapo, as. jj 

Estar alguna cosa al cárrech de algú, 
com TENIS estudi, Kc. Tener. Caro, as. 
| Dominar, subjectar. Tener. Teueo, es. 
l Com á verb auxiliar es lo mateix que 
haber. Tener , haber. Habeo , es. || Judit 
car, reputar, enténdrer, com Tesin ¿4 
algú per docte. Tener. Existimo, as. I 

Hospedar ó rébrer á algú en sa casa, com 
TincH gent forastera. Tener. Habere in 
bospicium. [P Estar adorvat ó abundant 
de alguna cosa material ó immaterial. com 
Tenia talent, rahó, 8x. Tener. Habeo , es. 
j Junt abla preposició ex y ab los ad- 
verbis mòlt, poch y altres semblants, es- 
timar, apreciar, com Testa en mòlt. Te- 
ner.Magui facere. ( Junt ab alguns noms 
siguifica fer ó patir lo quel nom 'siguifi- 
ca, com tania olor, calor, desventura. 
Tener. Habeo, es ij Junt ab los noms que 
significa temps , equival 4 passar lo es- 
pay de ell en algun lloch ó paratge, com 
Tenia las (estas en Barcelona. Tener. C2- 
lebro , as. J Junt ab la partícula que y 
lo infinitiu de altre verb significa la de- 
termiuació , precisió ó necessitat de fer 
lo que lo infivitiu significa, com TEsIA 
que escríurer, que cumplir, bc. Tener. 
Opus, necesse esse; necesse habere. ( 
Juut ab los noms , anys, dias, temps y 
altres semblants, denota la duració ó 
edat de las cosas y personas. Zener. Ha- 
beo, es. | Junt ab alguns adjectius, com 
inquiet, trist, Sc. significa causar, fer 
estar, com TENIR trist, enfadat , Bic. Te- 
ner. Habeo, es. | arinman. [| osseavar , 
cumetla. [| Junt ab la preposició pe sig- 
nifica participar ó sèr semblant, com 
N. Tk mès de dona que de soldat, 1k mès 
de sa mare que de son pare. Tener. .Ha- 


_beo, es. 


TENIR Á BÈ. fr. Aprobar alguna cosa. 
Tener d bien. Probo, as. . 

tema Á man. fr. Reprobar , desaprobar 
alguna cosa. Llevar d mal, rehutr. lm- 
probo, as. 

TENIB Á Qui SEMBLAR. fr. Tenir un fill 
las iuclinacions, y costums de sos pares. 
Hijo de padre ó de madre. Patri vel 
matri similis. ' 

Tesla ATRAPAT. fr. Haber encontrat á 
algú ab desfalch. Tener cogido. Captum 
habere. 

Texin BÉ. fr. Tenir fort. Tener , man- 
tenerse firme. Firmiter sustinere. 
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TesIR ENCONTRA. fr. Trobar impediment, 
contradicció ó dificultat en alguna cosa. 
Tener encontra.Obicem habere, adversari. 

TENIR La MALA Ó La BONA. fr. Estar de 
bon ó mal humor. Estar de buena ó de 
mala. Gratum vel ingratum esse. 

TENIR MÒLT AVANSAT Ó ADELANTAT. fr. 
Tenir una cosa en bon estat per las dili- 
gencias que se han fet. Tener mucho an- 
dado. Multum progressúm esse. 

Tenia PERA Sí. fr. Persuadirse en mate- 
ria de que altres poden dubtar. Tener 
para si. Seutio, is, existimo , as. 

TENIA QUE MENJAR. fr. met. Estar aco- 
modat. Tener que comer. Re familiari 
benè instructumn esse. 

TENIASE FERM Ó FORT. Ír. Estar una cosa 
fixà y ben segura en un lloch. Tenerse, 
mantenerse firme ó fuerte. Sto, as. | 
met. Manteuirse constant en alguna re- 

solució. Tener tieso. Constantem esse. 

ni TÉ Mi TRÁV. EXP. NO ES CARN NI PEIX. 

NO TENIRLAS TOTAS. Ív. fam. Denota lo 
recel ó temor que algú té, ó ab que va á 

exècutar alguna cosa. No llevarlas todas 
consigo.Non sibi constat, nou sibi confidit. 

qui NO TÈ, Ó Qui nO TÈ RES, NO TÉ POR 
DB SER ROBAT. ref. 4 quien no tiene nada, 
nada le espanta. Tuta est bomiuum te- 
nuitas. 

61 TENS Á ALGÚ AGRAVIAT , RO VAJAS MAY 
DESCUYDAT. ref. que acousella lo cuydado 
y vigilancia pera que los agraviats no 
tinguu ocasió'de danyarnos, atrapantnos 
despreviuguts. Quien siembra abrojos, no 


ande descalzo. Qui tribulos serit , ne pe- 


de nudus eat. 

TINGAM Y TINGAM. EXp. fam. TOQUEM Y 
TOQUEM. l 

TENIRSE. v. r. Aferrarse, assegurarse 
pera no cáurer. Zenerse. Consisto , is. [| 
Mantenirse , resistir , fer oposició en 
rinya ó pelea. Tenerse. Resisto , is. /) 
Atenirse, aderirse , estant per algú ó 
per alguna cosa. Tenerse. Alicui adhere- 
re. [| CONTEXIRSE, REPAIMIBSE. 

TENOR. m. Método, orde, forma 
- coustaut. Tenor. Ordo , inis. [| Serie, cou- 
tinuació , orde seguit. Tenor. Tenor, is. 
I mús. Veu entre contralt y contrabaix. 
Tenor. Subgravis vox. (| Lo músich que 
fa la veu entre contralt y contrabaix. 
Tenor. Voce subgravi canens. [| Lo con- 
tingut literal de ua escrit. Tenor. Litte- 
rarios textus. [| Lo accent de la veu, de 
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la síl-laba. Tenor, tono. Tonos, i, tenor.¡s. 

TENOR ALT. Lo que se acerca é contralt. 
Tenor alto. Tenor altus. 

TENOR Barx. Tenor fort entre regular y 
baix. Bajete , barítono. Remissas tenor. 

SÈR DEL TENOR SEGUENT. fr. fam. Se dia 
de un home descuydat , poch formal.Ser 
un tararira. Quasiveró. 

TENS, A. adj. Estirat, tivant. Ten. 
Tensus. 

TENSIÓ. f. Dilatació ó extensió, ó lo 
esfors ques fa pera extéodrer alguna co- 
sa. Tension , tirantez. Tensura, 2. (| met 
Activitat, vehemencia. Tension. loteusio, 
nis. | pl. Nom ques dòna á certs diálogo 
antichs. Tensiones. Tensiones, um. 

TENTACIÓ. f. Estímal, instigació que 
induheix á alguna cosa mala. Tentación 
Tentatio, nis. || Movimeot del ávimo er 
cara que no sia cosa mala. Tentación. 
Animi motus. j Lo qui induheix, estimula 
ó persuadeix. Tentacion. 'lentatio, nis. j 
Auomeuan axí los místichs 4 las prob 
y traballs que Deu envia ó permet per 
o esèrcici y mérit. Tentacion.Tentatio. as. 

CÁUREA EN La TENTAGIÓ. fr. Consentir en 
cosa mala. Caer en la tentacion. Peccah 
illecebram in animurn admittere. ( met. 
Resóldrerse á exècutar alguna cosa enques 
tem algun perill, sols per lo gust de lo- 
grarla. Caer en la tentacion. Tentation 
succumbere. | 

'PENTACIONETA. f. d. Tentacioncills 
Levis tentatio. 

TENTADOR, A. m. y £. Qui tem 
Tentador. Teutator, is. ] Lo que serves 





'pera tentar, probar ó exámisar algon 


cosa. Tentativo. Ad tentamen deserviens 

TENTAR. y. a. lustigar, indubir, e 

citar. Tentar.Tento, as.  tantajan.1.25> 
Intentar ó procurar. Zentar.Tento. ss 

TENTAT, DA. p. p. Zentado. Penc:- 
tatus. 

EsTAR TExTAT. fr. Estar resolt ó deter- 
minat. de fer ó dir alguoa cosa. Es 
tentado. Vix se continere. 

TENTATIU, VA. adj. tewraDon. 

TENTATIVA. f. Proba, experieoca: 
exámen ques fa de alguna cosa .Zentains 
Specimen , inis, periculum , i. J Lo po 
mer acte ó exámeu ques feya en algot 
universitats en lo dia antecedeat á aquel 
en que se habia de rébrer lo gras + 
doctor; y també lo ensaig ó primera pre 
ba ques fa en los col-legis pera proba 
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la ciencia del qui defensa conclusions. Ten- 
tativa. Tentativa, 2 , tentamen , inis. 

TENTETIAR. v. a. TaNTtEJAR. 

TENTI POTENTI. (i) m. adv. Fins á 
no poder més. Se diu regularment del 
menjar y béurer. 4 6 hasta tente bonete. 
Afíatim. 

TENTINAS. (rea) fr. Se diu de las 
criaturas quant comensan á caminar, y 
dels convaleixents que han estat mòlt 
temps en lo llit quant ixen de ell. Hacer 
pinicos Ó pinos. Nutanter incedere. 

TENTO. m. timo. . 

TENUAMENT. adv. m. Ab tenuitat. 
Tenuamente. Tenuiter. || Escassament, es- 
tretament. Zenuamente , tenuemente, par- 
camente. Parcé , sordidè. 

TENUE. adj. Prim, delicat. Tenue, 
tenuo. Tenais, exilis. || Limitat , cart. 
Tenue. Parum. || Dit del estil sensill, hu- 
mil. Tenue. 'Tenuis, deductus. j Lo que 
es de poca substancia. Tenue. Fatilis. | 
Eu la gramática grega es una especie de 
consonant de las mudas. Tenue. Tenuis. 

| sutiL, FI, LLEUGER. 

TENUEMENT. adv. m. TESUAMEST. 

TENUITAT. f. Sabtilesa, qualitat de 
prim. Tenuidad. Teuuitas, atis. 

TENUO, A. adj. tenus. 

TENUTA. f. for. Possessió de rendas y 
fruyts 8ic. , fins á decidirse á qui toca. 
Tenuta. Tenuta, *,-vindicie, arum. ( 
Sentencia provisional ab ques dóna pos- 
sessió interina fins la seuteucia defioitiva. 
Tenuta. Provisoria sententia. 

TENUTARI , A. adj. Cosa de la tenu- 
ta. Tenutario. Tenutarius. 

TENYER. v. o. atánven. 

TENYIDOR. m. TiNTUABA. 

TENYIDURA. f. tirruna. 

TENYIMENT. m. cotoa , TNT. 

TENYIR. v. a Doner á la roba un co- 

lor distinct del que tenia. Teñir. Tingo, 
inficio , is. | Sobreposar altre color als 
cabells. A zumar , teñir. Fuco, as. || pint. 
Rebaixar , apagar algun color ab altre 
mès obscur. Zeñir. Adambro, as, lumen 
coloribus opprimere. j met. Donar altre 
color , viso ó apariencia á las cosas, des- 
mentintlas. Zeñir. Pretexo, is. | Tacar 
alguna cosa particularment ab sanch. 
Tenir. Tiugo, is. || Imbuhir de alguna 
opinió , especie ó afecte. Teñir. Imbuo, 
tingo, is. 

TENYIT, DA. p. p. Teñido. Tiactus. 
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TEOCRACIA. f. Goberú de un po- 
ble ó nació per la voluntat absoluta de 
Deu sol, y seus més senyor, com se go- 
berná lo poble hebreo, fins que demaná 
4 Deu un rey, que fou Saúl. Teocracia. 
Teocratia, 2. 

TEOCRATICH, CA. adj. Cosa de la 
teocracia. Teocrdtico. Teocraticus. 

TEODOCIA. m. Heretge y secta del 
fi del sigle 11. Negaba lo evangeli de sant 
Joan, son Apocalípsis, y que Cristo fos 
Deu. Teodociano. Teodotianos, i. 

TEODOSIA , NA. adj. Heretje y secta 
de corruptículas, eutiquians. Teodosiano. 
Teodosianus. || Se diu dels llibres ó col- 
lecció de lleys romanas fetas en :16 lli- 
bres per imanament de Teodosio empe- 
rador. Teodosiano. Teodosianus. 

TEOFANÍA. f. aut. eripanía. [| pl. 
Festas ques celebraban en Délfos, per- 
suadits de que los Deus se deixaban véu- 
rer de quant en quant. Teofania. Teo- 
fania , 2. 

TEOGAMIAS. f. pl. Festes que cele- 
braban en honor de Prosserpiva en me- 
moria de haberse casat ab Plutó. Teoga- 
mias. Theogamia, e. 

TEOGONÍA. f. mit. Genealogía dels 
Deus. Teogonia. Theogonia , 2. 

TEÓLECH , GA. adj. TeoróGica. [| m. 
Professor ó estudiant de teología. Tcolo- 
go. Theologus, i. 

TEOLOGAL. adj. rEorógica. 

1EOLOGIA. f. Ciencia que tracta de 
Deu y de sos atributs: y també lo estudi 
y llibre que tracta de ella. Teologia. 
Theolagia, «a. 

TEOLOGÍA ESCOLÁSTICA. Aquella que tráu 
per medi del raciocini molts coneixe- 
ments de las cosas divinas, fuudats sobre 
los principis de la fe. Teología escoldsti- 
ca. Theologia scholastica. 

TEOLOGÍA EXPOSITIVA. La que declara 
algun sentit dubtós. Teologia expositiva. 
Theologia exponens. 

TEOLOGÍa mitiTan. Títol de un llibre 
que escrigué lo pare Andreu Schiosa. 
Teología militar. Theologia bellica. 

TEOLOGÍA MísTiCA. La que ensenya una. 
devoció sublime, pura y perfeta , ó que 
conté up sentit al-legórich inisteriós. 

Teologia mística. Theologia mistica , con- 
templativa. 

TeotoGía mosaL. La que instroheix 
eo las lleys divinas pera arreglar las cos- 
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tums. Teologia moral. Theologia moralis. 

TEOLOGÍA NATURAL. METAFÍSICA. - 

TBOLOGÍA PosiTiva. Lo coneizement de 
la sagrada Escriptura, segons lo sentir 
dels concilis y sants Pares , sens recórrer 
á arguments. Teología positiva. Theologia 

ositiva. 

" TEOLOGICAL. adj. TsoróGica. . 

TEOLÓGICAMENT. adv. m. Segons 
los dogmas de la teología. Teológicamente. 
Theologicé. 

TEOLÓGICH, CA. adj. Cosa de teo- 
logía, com principi TeoLóGIic4 , lloch 
TgoLóGicn. Leológico, teologal , teólogo. 
Theologicos. 

TEOLOGISAR. v. a. Discórrer sobre 
principis ó rabÒns teológicas. Zeologizar. 
Theologizo , as. 

TEOREMA. f. Proposició especulativa 
que manifesta ó determina una veritat, 
prescindint de la práctica. Teorema. 
Theorema , atis, provunciatum, i. 

TEORÍA Y TEÓRICA. f. Art ques 
para eu la especulació ó contemplació 
de las cosas en contraposició de la prác- 
tica. Teoría. Theoria, 2. 

TEORICAMENT. adv. m. Especula- 
tivament , prescindiut de la práctica. 
Teóricamente. Theoricè. 

TEÓRICH , CA. adj. Cosa de teoría. 
Teórico. Tbeoricus. 

TEÓS, A. adj. Lo que participa de 
las qualitats de la tea. Zeoso. Thedifer. 

TERADA. Í. TEL88. 

TERAPEUTA. m. Metge. Terapeuta. 
Therapeuta, e. 

TERAPEUTICA. f. Part de la medi- 
cina que se ocupa en buscar los remeys 
y método de curar las malaltías. Tera- 

uticu. Therapeutice , es. 

TERAPEUTICH, CA. adj. Cosa dels 
terapeutas ó de la terapéutica, com vida 
TERAPÉUTICA. Terapéutico. Terapeuticus. 

TERBOL, A. adj. Se diu dels licors 
més espessos del que correspon. Turbio, 
térbido. Torbulentas, turbidus. [| Confús, 
obscur de explicació. Turbio. Obseurus. 
i Melancólich , enfadat. Turbio. Obscu- 


POS. 
. —TERBOLÍ. m. Ramassat, cop de ay- 
gua. Aguacero , turbion, turbon , turbo- 
nada. Nimbus, i. jj Per analogía se diu 
de altras cosas que veneu de cop ó al 
plegat, com teasotí de mals. Ventregada. 
Affluentia, 2. 


TER 
TERCAMENT. adv. m. Ab tenacitat. 


Tercamentes Pervicaciter. 

TERCEJAMENT. oa. La obra de do- 
nar tercera rella 4 la terra. Terciacion, 
terceazon. Tertiatio , nis. 

TERCEJAR. v. a. Donar la tercera 
rella 4 la terra. Terciar. Tertio, as. 
Cumplir lo número tercer. Zerciar. Ter- 
tium numerum explere. 

TERCENA. f. Lloch ahont se ven ta- 
baco per major. Tercena. Taberm in 

ua tabacum eumulatim venditur. 

TERCENARI. m. Estudiant del tercer 
any de gramática Sc. Mayorista. Latine 

roprietatis, Sc. alamnus. 

TERCENISTA. m. Qui tè á son dr- 
rech la tercena. Zercenista. Tabacom cu- 
mulatim vendens. 

TERCER, A. adj. numeral ordinal. 
Lo que en regla ú orde completa lo nú- 
mero de 3. Tercero. Tertius. jj Qui es del 
tercer orde. Tercero. Tertiarios. | la 
persona que suplejx per altra, com 
aquesta carta está escrita per una mi 
TERCERA. Tercero. Internuntius, i. [ st 
CABOT. [| MEDIANER. 

TERCERA. f. Corda de la guitarra es 
tercer lloch. Tercera. Fidium tertia. | 
mús. Consonancia de dos tons y mitg. 
Tercera. Trita, es. ] pl. En lo blasó sò 
certas faixas ques posan en la divisa de 


¿tres en tres. Zercera. Ter gemiuz teut. 


TERCERA MAJOR. IDÚS. DITÓ. 

TEBCERA MENOR. MÚS. SEMITÓ. 

TERCERAMENT. adv. m. En tercer 
lloch. En tercer lugar, tercero , tercera 
mente. Tertiò. 

TERCERÍA. f. Mediació entre dos 

ersonas. Tercerta. Interlocutio , nis: 

TERCEROL, A. adj. Qui proless h 
regla de la tercera orde de algun pa" 
triarea, com de sant Francesch , de sit 
Francisco de Paula, de sant Domingo. 
dc. Tercero. Tercie regale religios 
professor. || náut. Lo que ocupa lo lloch 
tercer, com lo rem de la tercera barca: 
da. Zercerol. Tertius.' 

TERCEROLA. f.Especie de carrabis 
curta. Tercerola. Tormentaria catapall 
mediocris. | Especie de barril mitjà./er- 
cerola. Mediocris seria. 

TERCET Ó TERCETO. in. Compos- 
ció métrica de tres versos, de vuyt 0 
de onse síl-labas , dels quals sempre co0- 


| sonan dos. També se eullassan diferents 
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tercetos, concertant lo primer y tercer 
vers del segon terceto ab lo segon vers 
del primer, y axi successivament , espe- 
cialment en los de onse síl-labas. Tercelo, 
tercetillo. Metrica tribus versibus cons- 
taps compositio. » 

TERCH, CA. adj.Obstinat en son pro- 

sit. Terco. Cerebrosus. 

TERCIA. (. Una de las parts en que 
dividian lo dia los romans, y correspon 
4 las 9 del matí. Tercia. Hora tertia. [ 
La hora canónica que segueix 4 la prima. 
Tercia. Tertia, me. | pl. Los dos novés de 
tots los delmes ecclesiástichs ques dedu- 
heixen comunment per lo rey. Tercia. 
Tertiz, arum. 

TERCIANA. f. Febra ivtermitent que 
repeteix cada tercer dia. Zerciana. Ter- 
tiana febris. o, 

TERCIaNa DOBLE. La que repeteix cada 
dia. Terciana doble. Hemitretzus, ei. 

TERCIANAS Y QUARTANAS NO FAN TOCAR 
LAS CAMPANAS. ref. Denota que aquestas 
febras , encara que són mòlt molestas, no 
solen causar la mort. Por tercianas y 
cuartanas no doblan campanas. Quarta- 
Dis pon sacra sovant pro febribus era. 

TERCIANARI. m. Qui pateix tercia- 
nas. Tercianario. Tertiava febri laboraos. 

TERCJANARIA. f. Planta de móltas 
camas altas de un peu y mitg, quadradas, 
ramosas, frágils, inclinadas á terra, fullas 

entre figura de cor y llanceoladas, re- 
talladas, aspras, ab peeíolos curts, de 
olor agradable y gust amarch. Es astrin- 

ent, vulneraria, y útil en las febras 
intermitents. Tercianaria. Tertianaria, e, 
scutellaria galericurata. 

TERCIANEL-LA. f. Roba de seda 
semblant al tafetá, peró més doble y 
llustrosa. Zercianela. Serica tela crassior 
et pelucida. 

TERCIAT, DA. adj. que se aplica al 
sucre mitjà. Terciado. Saccharum me- 
diocre. 

TERCIO. m. mil. Legió. Tereio. Le- 
glo, nis. 

TERCIODECUPLO. adj. Se aplica al 
producto de una quantitat multiplicada. 
per 13. Terciodecuplo. Terdecuplus. 

TERCO , A. adj. terca. || entenca. 

TERCO QUE TEACO. exp. pera denotar 
que algú tosisteix ab obstinació. Duro 
gue duro, tieso que tieso. Obstinato animo. 

TEREBINTINACEO, A. adj.Se aplica 
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á las plantas que participan de tercbinto. * 
Terebintindceo. Therebintinaceus. 

TEREBINTO. m. Especie de abet, 
arbre rehinós, de fullas llargas sempre 
verdas, flor bermella y fusta dura sem- 
blant á la de la mata. No fa fruyt, y pro- 
duheiz la trementina. Terebinto. There- 
bintos, i. 

TERENCIA , NA. adj. Cosa de Teren- 
ci, lo més elegant y cult dels cómichs 
llatins. Terenciano. Terentianus. 

TERENIABINT. m. Materia vinosa, 
blanca y dolsa que se apèga á las fullas de 
certs arbres de Persia; es mólt purgant. 
Tereniabint , tereniabinto, mand liquido. 
Manna liquidum. 

 TERETISMAS. f. pl. Nom que doná- 
ren alguns 4 las dansas dels Sátiros. Te- 
retismas. Satiraram tripudia. 

TERGENT. p. a. puncanT. 

TERGIVERSACIÓ. f. Escusa, pretext, 
rodeo. Subterfugio , tergiversacion. Ter- 

iversatio, nis. 

TERGIVERSADOR, A. m. y f. Qui 
busca rodeos, 6xo. Tergiversador. Tergi- 
versator , is. | Lo qui per noticia deté 
las cosas. Tergiversador. Bobinator , is. 

TERGIVERSAR. y. a. luoterpretar á 
son modo , buscar rodeos ó escapatorias 
pera escusar alguna cosa, ó no respón- 
drer 4 propósit. Tergiversar. Tergiver- 
sor, aris. 

TERISTRE. m. ant. Vestit lleuger de 
estiu ques posaban sobre los demés las 
damas honestas, y las deshonestas lo por- 
taban sol. Y segons Lope de Vega, era 
an vel ab que las donas se cubrian la 
cara. Teristro. Theristrum, i. 

TERLIS. m. Especie de tela de color 
trasllisos, prima y trucada, que serveix 
pera eoixins, matalassos, érc. Terliz. Fri- 
liz, cis. 

TERM. m. reamins. ) Teame. ij PLASSO. 

TERMAL. adj. Cosa de termas. Ter- 
mal. Ad thermas pertinens. 

TERMAS. f. pl. Ayguas minerals , 
caldas pera péndrer banys. Termas. Ther- 
me, arum. 

TERMATICH, CA. adj. Se diu dels 
medicaments que reaniman lo calor na- 
tural. Calefaciente, termdtico. Therma- 
ticus. 

TERME. wm. Limit, É de alguna cosa 
material ó immaterial. Termino. Termi- 
pus, i. j Fita ó pedra ques posa pera 
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* dividir um terreno. Termino. Terminus, 
i. [| Dilació judicial. Término. Advocatio, 
nis. | for. Temps determinat , plàsso. 
Plazo , término. Prefivita dies. || Forma, 
modo de portarse ó parlar en lo tracte 


comú. Término. Modus , i. || Lo paratge | 


senyalat pera algun fi. Termino .Meta , 2. 
| Modo, tassa. Término. Ratio, nis. [ 
Límit, ralla, frontera de un lloch ó pro- 
vincia ab altra. Término. Terminus, con- 
finium, ii. || Territori, districte. Término. 
Terminas,i. [| met.Lo objecte de qualsevol 
operació. Término. Scopus, i. [| Vocable, 
dicció, mot. Término. Vocabulum, i. |) 
Termini, lo que compren alguna cosa 
desdel principi finsal fi. Término. Termi- 
nus, i. j La veu técnica ó propia de cada 
facultat, Gc. Término. Dictio, nis. (| Lo 
dia, hora y punt precís de fer alguna 
cosa. Termino. Articulos, i. || Estat, cons- 
titació de alguna cosa. Término. Status, 
us. j Lo f de qualsevol cosa. Termino. 
Calx, cis. || met. Lo coucepte objectiu 
ques forma eu la aprehensió. Término. 

ermivos, i. || Se preu per lo mateix que 
exteusió ó espay, com en lo teams de 
tres dias féu tal cosa. Término. Spatium, 
i. [| mús. ró. j met. Lo dia eu que es las 
malaltías se nota alguna novedat ó sín- 
toma. Termino. Critici dies. || Deu imagi- 
nari dels romans que presidia á la divisió 
de las terras; y era venerat baix la figu- 
ra de un molló ó de una pedra grossa é 
informe. Zérmino. Terminus , i. j Los 
grechs també tinguéren termes militars, 
que eran uns caps piramidals posats so- 
bre molloos quadrats : servian pera 
senyalar los camins y estaban dedicats á 
Mercuri.Zériminos.Lares, viales,ium. ¡| lóg. 
Se diu quant las veus equivalen á una 
cosa, encara que sian varias, com una 
proposició de tres temmes , subgecte, có- 
pula y predicat; y que un silogisme ne 
tè altres tres. sò es, los dos extrems y 
lo medi ab qui se uneixen. Término. Terr 
minus, i. || álg. Tota quantitat ó expres- 
sió de quantitat separada de altra per me- 
di de algun signe. Término. Terminus, i. 
pl. Dilacions concedidas per las lleys. 
Términos. Legitime hora. j astrón. Certs 
graus y límits en que los planetas tenen 
major forsa en sos inflúxós. Términos. 
Terminus, i. || lóg. Las paraulas que subs- 
tancialment componeo un silogisme, eu 
lo qual es defecte tenir quatre ter- 
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mes. Términos. Termisi , orom. 

TERME ecuípticó. astrón. La dilació de 
la lluna á un dels das nusos de la eclip- 
tica, ó cua y cap del dragó. Término 
eclíptico. Terminus eclipticus. 

TERME PEREMPTORI Ó DaFiniTiU. Aquell 
ques concedeix ab deuegació de altre. 
Termino perentorio. Terminus peremp- 
torius. 

TERME PROBATORI. for. Lo que seoyah 
lo jutge ab arreglo á la lley, pera rébrer 
lo plet á proba. Termino probatorio. Ad 
probaudum prefinitum tempos. 

TEAME RODÓ. Lo territori exémpt de h 
jurisdicció de tots los pobles comarcaos 
Termino redondo. Tractus á jurisdictooe 
aliena exemptus. 

TERME ULTAAMARÍ. Lo ques concedeix 
pera la proba, ab proporció 4 la distanca, 
á diferencia del legal que es de 80 diu. 
Termino ultramarino. Ultramarinus ter- 
mIDUS. 

TEAMES DE La IGUALACIÓ. álg. Aquel 
ahont se troba la incógaita elevada é di- 
ferents graus. Términos de igualacion. 
fEquationis termini. 

TERMES FORMALS. Text formal ó expre 
de algun acte públich. Términos forma 
les. Concepta , solemnia verba. 

reames nEcEssanis. En los eclipses de 
l sol ó lluna sóu aquellas distancias del 
' Muminars al un més próxtio, dios des 
| quals necessariament ha de haber eclipx 
len alguna part de la terra. 7érminos ne 
| cesarios. Eclypsis termiui necessarii. 
I Temmes PossiBLES. En los eclipses 90 
| aquellas distancias al mu, dins. de ls 
i quals pot haberhi eclipses y fora de ells 
: es impossible. Términos posibles. Eclypa 
| termivi possibiles. — 

i — tEmMES asciraocas. lóg. Los que tem 
l'un mateix siguificat ó són convertibls 
| Términos reciprocos. Termini reciproci. 

) OO TERMES REPUGNANTS. lóg. Los que Ne 
| incompatibles 4 altres. Términos reps 
i nautes. Repuguantes termini. 

i o TBBMES TERMINANTS. Los clars, Ó que M 
| deixan dubte, Términos termina 

Aperta verba. 

DONAR TEBME. ÍC. SESTALAR PLASS0- 

EN soss TERMES. m. adv. Dòna á eolér 
drer que en lo que algú ha dit epcubertr 
ment, vol dir lo que nose atrevia ád 
rar. En buenos terminos, en buen roman 

| ce. Luculenter. 
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EN PROPIS TERMES. m. abv. Ab puntual 
y genúina expressió pera la intel-ligencia 
de alguna cosa. En propios términos. 
Propriis terminis. 

En TEBMES BÍBILS. 1. adv. Sens dany de 
tercer, si es possible. En ¿érminos habiles. 
Si fes est. 

ESTAR als TBRMES. fr. Estar alguna cosa 
al text. Estar en el texto. ln textu esse. 

MALS TERMES. m. adv. Mals modos, mala 
eriansa en lo parlar. Malos términos. 
Procacia verba. 

MEDIS TERMES. Tergiversacions, giragon- 
ss pera fugir de lo que no acomoda. 
Medios terminos , ambages. Tergiversan- 
tia verba. 

MEDI TERME. Aquell arbitre prudent 
que se adopta pora resóldrer algun dub- 
te, ó compóndrer alguna desa yenencia. 
Medio término ó termino medio. Termi- 
pas medius. [| La resolució ques pren fu- 
gint dels extrems. Medio. Mediom , ii. || 
lóg. Lo ques compara ab lo major y me- 
nor del silogisme.' Término medio.Medias 
terminas. 

posar TERMES. fr. Desllindar, senyalar 
límits de uva provincia, heretat,Gte.Limi- 

tarsterminar, poner términos.Termino, as. 
TERMENADOR, A. m. y f. Lo qui 
termena. Deslindador. Dimensor, is. 
TERMENAL. adj. TERMINAL. 
TERMENAMENT. m. La obra de ter- 
menar. Deslinde, deslindamiento. Defli- 
mtio , pis. 
TERMENAR. v. a. Fitar, posar ter- 
mes al camp, heretat, Ècc. Deslindar. 
Limito , as, terminos constituere. || y. n. 
Afrontar una heretat ab altra. Confron- 
tar, lindar, confinar. Conterminum esse. 
TERMENAS Y TERMENATXO. m. 
Paraula poch usada ó indecent. Termina- 
cho , terminajo , terminote. Incaltom vel 
indecorum verbum. 
TERMENET. m. d. Terminico » illo, 
ito. Vocula, e. 
TERMENOT. m. TRSMENATIO. 
TERMINACIÓ. f. La acció de acabar- 
se alguna cosa. Terminacion. Terminatio, 
nis. j Declinació. Terminacion. Forma, 
2. | La última ó últimas síl-labas de una 
paraula. Zerminacion. Positio , nis. [| Ca- 
dencia de las paraulas. Terminacion. 
Verborum exitus. | méd. La determiua- 
ió que pren la naturalesa en una malal- 
ía. Terminacion. Morbi exitus. 
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TERMINADOR, A. m. y f. Qui ter- 
mina. Terminador. Termiuans, tis. 

TERMINAL. adj. Lo que posa terme 
á una cosa. Terminal. Terminalis. jj So- 
brenom ques dóna á Júpiter. Terminal. 
Terminalis. |] pl. Festas que instituhí 
Numa Pampilio en honor del Deu Ter- 
me. Terminales. Terminalia festa. 

TERMINANT. p. a. Lo que termina. 
Terminante. Terminaus. [| adj. Lo que 
explica alguna cosa sens deixar dubte, ó 
ab los mateixos termes de la disputa, 
Terminante. Termiuvans. 

TERMINAR. v. a. Acabar, posar fi. 
Terminar. Finem facere. [| v. n. Sèr fi ó 
terme de alguna cosa. Terminar. Ter- 
mino , as. || gram. Acabar los versos 
ó noms ab certas síl-labas ó lletras. Ter- 
minar. Termino, as. JJ méd. Acabarse 
ona malaltía per los modos regulars de 
resolució. Terminar. Desino , is. 

TERMINATIU, VA. adj. Respectin, 
relatiu 4 alguna cosa. Terminativo. Ter- 
mipativus. 

TERMINI. m. Tenur. (| PLa880. 

TERMINISTA. m. Heretge y secta de 
protestants, que diuhen entre altres er- 
rors, que en arribant á cert punt los 
homes , nols dòna Deu gracia pera obrar 
bé y salvarse, y que encara quels fassa 
alguns bens, no es pera salvarlos, que 
sa paraula no té mioguna forsa ab ells. 
Terminista. Terminista, 2. | Se sol dir 
del qui acostuma usar més de tres ter- 
mes en cada silogisme. Terminista. Ter- 
minista, 2. 

TERMÓMETRO. m. Instrument pera 
medir los graus de calor y fret per medi 
de un licor contingut en un tubo de 
cristall, que puja quant se rarefá ab lo 
calor, y baiza quant se condensa ab. lo 
fret. Termómetro. Thermometrum, i.” 

TERN. m. Número de tres. Tefno. 
Ternarium , il. (Ornaments ó vestidura 
sagrada dels que assisteixen á alguna fun- 
ció ecclesiástica. Terno. Trium sacram 
peragentium vestimenta. () Entre estam- 
pers unió de tres fulls, posat un dins 
de altre. Terno. Philustrarum ternvia. 

TERNA. f. La proposició de tres sub- 
jectes per algun empleo. Terna. Terna- 
rium, li. | Comparació, sorteig de tres. 
termes. Terna.Conternatio, nis. [) pl.Taisas. 

TERNAL. m. Corriola. Garrucha , 
carrucha , drgana. Throclea , 2. 
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. SÉA MENESTER TERNALS. fr. Pondera la 
dificultat de conseguir ó tráurer alguna 
cosa de altre. Ser menester tenazas Ó 
palancas. Volsellis extrahendum esse. 

TERNARI. m. Compost de tres unitats 
ó que conté lo número de trest Ternario. 
Ternariom,ii. [| mús. Lo compás que cons- 
ta de tres parts iguals. Ternario. Musicum 
terparium. | Espay de tres dias pera al- 
guna devoció. Zernario. Friduum, i. 

TERNO. m. En la lotería la sort de 
acertar- tres números en un mateix bitllet, 
pen una mateixa ralla en los cartrons. 

erno. Trium numerorum divinatio. 

TERNURA. f. Afecte, carinyo. ZTer- 
nura , terneza. Íntimus amoris sensus. || 
Flexibilitat, delicadesa. Ternura , terne- 
za. Teueritas, atis. ¡| La facilitat de en- 
ternirse. Terneza , ternura. Ad pietatem 
proclivitas. 

TERQUEDAT. f. Obstiuació, perti- 
pacia. Zerguedad. Pervicacia, 2. | Porfía 
obstinada. Terquedad. Altercatio, nis. 

TERRA. f. Substancia inorgávica ó 
fósil, árida, pesada, fixà al foch y 
desménussable, de ques compon per la 
major part la superficie del globo que 
trepitjam ; los filósops antichs la con- 
sideráreo com un dels quatre elements 
y principis indescomponibles, de ques 
compouian los demés cossos naturals. 
Los mineralogistas la distingeixen en va- 
rias cosas, com la argila, la greda, la 
maguesia , Kc. Tierra. Terra, e, humus, 
i, | Regió ó país. Tierra. Plaga, e. || La 
patria de cada hu. Tierra, suelo. Patria, 
e. || Senyoriu , districte de algun domini, 
estat ó poble. Tierra. Territorium, it. ll 
Heretat , camp ques llaura y se sembra. 
Tierra. Fundos, predium, ii. || Tot mor- 
tal per haber estat criat de ella. Tierra. 
Terra, 2. [| La part aizuta del globo 
terráqiico, y per extensió tot lo globo. 
Tierra. Tellus, uris. || Paviment. Suelo, 
tierra. Solum, i. [| Camp ó espay de ter- 
reno 4 propósit pera sembrar. Tierra. 
Arrum, i. Í En la moral se prem per 
contraposició 4 lo que es celestial y es- 
piritual, com los gustos de la TERRA no 
tenen comparació ab los del cel. Tierra. 
Terrena oblectamenta. || met. Ofici, ocu- 
pació , traball ó cosa que pertany é algú, 
com sembrar en TemRas extranyas , que 
significa ficarse en ofici de altres, sem- 
brar eu mala TERRA, lo mateix que fer 
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, bè é un iograt. Tierra. Terra, 2. || Divi- 
| pitat dels gentils , que representaban en 
figura de dona ab corona mural, en 
uba ma un tambor y en altra varias es- 
pigas de blat. Pesta, tierra, Cibeles, 
Ceres. Terra, ee. [| náut. Usada ab ioter- 
jecció , es exclamació del que la desco- 
bre ó véu primer. Tierral Terra. 

TERRA APLETADA. Terra que ha servit de 
mallada, beneficiada ab lo fem del remat. 
Majadal. Ovile , is. 

TERRA Á TERBA. m. adv. péut. Navegar 
en direcció paralela é immediata 4 ell. 
Navegar costa d costa , ó con la costa en 
la mano 6 d la mano, ó llevar la costs 
en la mano, ó navegar d son de ca- 
ta ó d lo largo de la costa, cóstear, 
tierra d tierra. Horam legere; littos 
premere. || 4 PEu Pa. (| Ab cautela y sem 
precipitació en los negocis. Tierra d tier- 
ra. Cautè. 

TERRA CAMPA Ó DE SEMBRADURA. La que 
es'ú propósit ó disposada pera sembrar. 
Sembradio , tierra de labor ó de sembra- 
dura, y aramia pr. Gal. Sativus ager. 

TERRA CaNSaDA. La desvirtuada ó der 
substanciada. Tierra cansada.Elfetus ager. 

TERBA CIMOLEA. Especie de bol. Tierra 
cimolea. Cimolea terra. 

TERRA CUYTA AL FORN. TERRISSA. 

TERRA DE CoxBEU. La terra á propút 
per lo cultiu. Terra labrantia.Terra an- 
tro acta. 

TERRA DE GRESOLS. Terra blanca seu- 
blant á la argila, y de ques fan los gre- 
sols. Talque , tasconio. Tasconium . ii 

TERRA DE OLLERS. ABGILA. 

TEBRA DE PERAYAE. Marga fina y sul 
que absorveix lo oli de las tacas. Tierri 
de batan ó de quitar manchas. Creta. 2. 

TERRA DE PROMISSIÓ. La que es molt fér- 
til y abundant, aladiot 4 la que Des 
prometé al poble de Israel. Tierra de pro 
mision. Promissionis terra: 

TERBA BE SECa8. La que nos rega. 580 
quant plou. Secano, sequío, secadal. 
sequero. Creta, e. 

Tema ESTÉRIL. La magra y de poc 
substancia. Tierra estéril. Exile solom. 

TERRA FeBMa. geóg. Gran extensió de 
terra, per la qual se pot caminar seu 
embarcarse. Tierra firme, continente. 
Continens, tis. [| La primera que pobli- 
ren los espanyols en lo continent de Amé 
rica, reduhida en sos principis 4 05 
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curta provincia; després se extengué: à 
las tres que componian lo regue de terra 
firme , despres á totas las provincias lito- 
vals, desde la de Veragua fins las bocas del 
Orinoch , y últimament á altras provin- 
cias internas, en particular lo nou regue 
de Granada. Tierra firme. Continens, tis. 
- TERRA GROSSA. La substanciosa de mòlta 

: molla. Tierra gruesa, recia. Opimus, 
ferax. i 

TERRA NEGBA FA BON BLAT , TERRA BLANCA 
LO FA MIGBAT. ref. Manifesta la bona qua- 
litat de la terra morena. La tierra negra 
buen pan lleva. Terra nigra feraz. 

TERRA P8iMa. La de poca substancia. 
Terrezuela , arijo, tierra delgada. Le- 
vis terra. 

TERRA Á QUE VAS, USANSA QUE TROBAS. 
reÍ. PER a HONT ANIRBÁS, FARÁS COM VEUBÁS. 
- TEBRA SaNTA. Los llochs de Jerusalem , 
ahont se obrá la redempció del llinatge 
humá. Tierra santa. Terra sancta. 

TERRA TAENCADA. Terreno escabrós. Tier- 
ra doblada ó quebrada. Saltuosa terra. 

aNaB Á tEBBA. fr. Càurer algun edifici. 
Venir al suelo. Ruo, is. 

ANAR PER TERRA. ÍT. ANAR AL BAIX. 1. 

anáases Á TERRA. fr. Cáurer, desplo- 
marse. Venirse al suelo. Ruere. (| Cáurer 
algú de la diguitat, empleo ó estimació 
en que estaba. Cuer , rodar, apear d'uno 
de su empleo Ec. Aliquem munere pri- 
vare. [| Destruhir y acabar alguna cosa, 
com los beus, hisenda, Kc. Echar d pi- 
que. Destruo, is. 

BESAR 4 TeaRa.Ír. fam. Cáurer de boca 
á terra. Besar la tierra ó el santo suelo, 
caer de hocicos. Terram exosculari. 

BESAR LA TERBA QUE ALTRE TREPITIA. Íf. 
BESAR LAS PITJADAS DE ALGÚ. 

CADA TERRA FA $A GUERRA. ref. Denota 
que cada hu se déu políticament arreglar 
al us y costum del país ahont viu ó dels 

subjectes ab qui tracta. En cada tierra 
su uso, y en cada casa su costumbre. Sua 
cuiqué civitati religio est, sua cuique 
domui lex est. 

CÁUBER A TERRA. fr. literal. Caer en el 
ó al suelo. 1n terram cadere. 

COBRAR TEBRa. fr.met. fam. Convaléixer 
de una grave malaltía. 4lear, huir alean- 
do. Valeo , es. 

CRÉIXEB TERRA AVALL. fr. fam. Se diu del 
subjecte que no creix ni medra. Crecer 
hácia bajo 6 como los nabos. Vecresco, is. 

TOM. Ii. 
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CRIDAR La TERRA Á ALGU. Íf.TENIB UN PEU 
À LA FOSSa. 

DE La TEBRA. m.adv. Del país, indijeno. 
Patrias, indigenus. 

DE LLABGAS TERRAS, LLARGAS MENTIDAS.Tef, 
Denota la facilitat ab ques ment, quant 
se parla de temps y lloch remots. 4 luen- 
gas vias luengas mentiras. Fama ut cres- 
cit iens, sic et mendacia crescunt. 

DESCUBRIA TERBA.Ír. Entrar en país des- 
conegut. Descubrir tierra. lucoguitam re- 
gionem explorare, adire. || Dir ó fer al- 
guna cosa pera averiguarne altra. Descu- 
brir tierra. Aliquid explorare. 

DESSUBSTANCIAR LA TERRA. Ír. Ferla pro- 
duhir continuament y ab pochs adobs. 
Esquilmar la tierra. Terram exsugere. 

EN LA TERRA DELS CEGOS QUI TÉ UN ULL ES 
BEY. ref. ENTRE CEGOS, ÈXC. 

EN TERRAS EXTBANYAS LAS VACAS ACOTAN 
ats BOUS. ref. Denota que qui estiga fora 
del seu país, ha de procurar callar ó 
evitar disputas, perque ordinariament 
quedan ab la rahó los naturals de allí 
abont se troba. En tierra agena, la vaca 
al buey acornea. Cervus caues trahit. 

FER ALSAR La TERRA. ÍT. ALSAR SOMATEN. 

FER PETAR Á TERRA. fr. Assolar, arrui- 
nar. Derribar , abatir. Everto is. 

GUANYAR TEBBA. ÍT GUANYAR TERRENO. 

LA MEVA TERRA ES La QUEM DONA PA. ref. 
Denota que algú está content en qualse- 
vol part ahont fa ganancia. Esta es mi 
tierra, la que me gobierna. Ubi beuè, ibi 
patria est. 

LA PRIMERA, Y AQUEIXA En TERBA.loc. No- 
ta al que erra en lo primer que exècuta en 
qualsevol línea. La primera y esa en 
tierra. Cautherius in porta cecidit. 

PEIDAER TERRA. fr. váut. Arribar á port 
y saltar en terra. Tomar tierra.Navim ad 
terram applicare, littori appellere. 

PÉRDRER TERRA. Ír. PÉRDRER TERRENO. 

POCA TERRA VAL DINERS. loc. fam. PAM 
NE VAL CANA. 

POSABAI TERRA PER LO MITG. fr. Fugir. 
Poner tierra al medio. Longè fugere. 

PUDRIR TERRA. ÍT. fam. FER MALVAS. 

tevia Á TERRA. fr. Tepir alguna cosa 
llesta ó acabada. Estar listo. Confectum 
esse. j Superar, véncer en qualsevol lí- 
nea. Vencer. Supero, as. 

TENIR TERRA EN LA BaBANA. Ír. met. fam. 
Tenir mòlta vanitat. Tener ventana al 
cierzo. luanis gloria aviditate ferri. 
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TIRAR Á TERRA. fr. Fer cóurer elgana 
cosa. Se diu dels noys quant renyeixen 
Sc. Dar con uno en tierra. Solo aliquem 
prosternere. [| pesemBancaR. [| met. prs- 
TRUBIR , ABBURINAR,' ASSOLAR. jj LLANSAR Á 
PÉRDRER Á ALGÚ. 

TIRAR Á TESRA dB UN DIT. fr. met. que 
pondera la mòlta forsa de un subjecte 
comparativament á la de altre. Derribar 
con un dedo d alguno. Digito aliquem 
dejicere. 

TIRARSE TERRA ALS ULES.ÍT.ESCUMR AL CEL. 
— TERRABASTADA. f. TARRABASTADA. 

TERRABASTALL. m. TARRABASTALE. 

TERRALLÓ. m. ter. Adobador de 
_ Camins. Componedor de caminos. Viarum 
compositor. 

TERRAMOT Ó TERRAMOTO. m. 
TERREMOTO. 

TERRAPLE. m. Fábrica de terra 
apretada pera defensa de una plassa, Xc. 
Terraplen, terrasa, terrapleno. Agges- 
tum , i. [| fort. Elevació de terra ferma 
pera col-locar la artillería. - Terraplen. 
Tecrenus agger. [] rari. || Montó de terra, 
serralla , crestall. Zerramontero. Agger 
terrenus. 

TERRAPLENÁR. v. a. Umplir de 
terra algun vuyt. Zerraplenar. Terrá va- 
cuum complere. || Alsar una fábrica de 
terra pera defensa ó altre us. Terraple- 
nar. Aggero, as. , 

TERRAPLENAT, DA. p. p. Zerraple- 
rado.Aggeratus. 

TERRAQUEO, A. adj. Se aplica al 
globo de la terra. Terrdcueo.Terraqueus. 

TERRASSAL. m. Abundancia de al- 
guna cosa. Maquina. Copia, 2. 

TERRAT. m. Paratge descubert en lo 
més alt de las casas, ó eixida al igual de 
algun pis de la casa, enrajolat ó de terra 
apretada. Terrado. Pavimentum subdiale. 

TERRAT CUBERT. GOLFA , PORXADA. 

MIRARSE UNA COSA DEL TERRAT EN FORA. 
fr. No ferne cas, mirársela ab indiferen- 
cia. Mirar de paso, con indiferencia. 
Per transennam aspicere. 

TERRATENENT. m. TERRATINENT. - 

TERRATGE. m. Tros de terra sens 
sembrar. Terrazgo, terraje. Arvum, i. 
(| Lo arrendament que paga al amo de 
la terra lo qui la cultiva. Terrazgo , ter- 
raje. Àrvi ceosas. 

TERRATGER. m. Qui paga renda per 
las terras que traballa. Terrazguero , ter- 
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rajero. Predioram censum pendeos agri- 
cola. 

TERRATINENT. m. Amo, posseedor 
de terras. Terrateniente. Predioram pos- 
sidens. 

TERRATRÉMOL. m. teaaruoto. 

TERREGADA. f. Lo solatge del car- 
bó, ó carbó mòlt petit. Cisco, picon. 
Fuligo, inis. 

TERREJAR. v. a. En los batans posar 
terra de perayre ó altra equivalent í h 
roba , peta tráurerne millor lo oli, ke. 
Terrear. Creta pannum inficere. | Test 
alguna cosa gust de terra. Saber d tierra. 
Sapere terram. f Estar descolorit. Empa- 
lidecer, estar pálido. Pallore afíci.] 
Descubrirse ó véurerse la terra entre le 
sembrats per estar molt clars. Terrear. 
Rariore semine inspersum esse. || Se du 
del blat y altras llavors que tepes mes 
clada mòlta terra. Tener ó contener mi 
cha tierra. Terram continere. 

TERREMOTO. m. Tremolor, sacodi- 
ment, moviment violent de la terra, que 
á vegadas arruína las ciutats y moo- 
tauyas. Terremoto , temblor de terra. 
Terremotus, us, clematia, arum. Í mel. 
Bulla , confusió de crits y soroll. Tremo- 
lina , trápala, trisca , algazara. Tumol- 
tus. us. 

TERRENAL. adj. Cosa de la tern. 
Terrenal , terreno, terrestre, térreo Tet- . 
revus, terrestris. f En lo espiritual *: 
pren per las cosas del mon , en contrapo- 
sició 4 las del cel. Mundano, terrestt 
terreno. Terrenus. 

TERRENITAT. f. La qualitat ó pro. 
pietat de lo terreno. Terrenidad. Terres 
conditio. j Naturalesa de up terreo. 
Terrenidad. Terre natura. 

TERRENO, A. adj. Cosa de la tera 
Ó que té sas propietats. Terreno. Tert- 
nus. j Lo que es de terra. Terreno. Tet- 
reous. | terrena. | m. Espay pera cor 
tenir ó fer alguna cosa. Terreno. Spatiso. 
ii. | Lo espay de terra de un edifrct l 
destinat pera edificarhi. Area , terrenó 
sitio, suelo. Area, 2. f¡ La terra ecosd- 
rada segous sa mala ó bona qualita!.' 
axí dihem.aquest rE5ansvo es bo pera via): 
| Terra, país. Pais, tierra. Regio. vs 
| met. Se diu en los plets , disputas. SA 
com medir bè lo reRsexo pera péudre 
los imedis condubents; la dona que N 
vergonya , sab defensar lo Treaasvo 
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son honor. Terreno. Agendi ratio. 

GUASYAR TERAESO. fr. Adelantar en al- 
guba cosa. Ganar terreno. Progredior, 
eris. j met. Insinuarse ab manya pera lo- 
grar algun É. Ganar terreno. Sevsim ali 
cajus gratia conciliare. l 

MEDIR LO TEBAENO. Tr. que ademés del 
sentit recte equival 4 tantejar las difical- 
tats de algun negoci, 4 É de posar los 
medis péra véncerlas. Medir el terreno. 
Ageudi rationem pertentare. 

PERDRER TERBENO. fr. met. Atrassar en 
algun negoci. Perder terreno. Pedem 
referre. | mel. Empitjorarse lo malalt. 
Perder terreno. Egrotum gravare 

BEGOSÉIXBR LO TERBE3O. fr. Prevemir los 
inconvenients. Reconocer el campo. Spe- 
culari. 

TERRENY. m. ant. tanneno. 

TERREO, A. adj. Lo que consta de 
terra ó está fet de ella. Térreo. Terreus. 

| reamòs. 

TERRER, A. adj. Lo que pertany 4 
la terra. Terrero, terreno. Terreuus. l 
Se aplica 4 lo que va arrastrant per terra 
fora de sa naturalesa, com boyra TEABEBA. 
Terrero. Ad terram demissus. [| m. Tros 
de terra esbalmada ó escarpada. Terrera. 
Clivos terreus. ) Munt ó pila de terra. 
Terrero.Terreus agger. || Lo munt de terra 
que serveix de blanch ahont apunten los 
canons en lo exèrcici. de artillería. Ter- 
rero. Scopos, 1. jj Lo lloch ahont se tráu 
la terra pera fer cánters, rajoles, bc. 
Barrera. Argilletors, i. | f.pl. Especie de 
teulas majors que las comuns, y servei- 
xen de canal en las teuladas. 4guilones. 
Tegula major. 

TERRESTRE. adj. TenaEnaL. 

TERRETA. f. Terra magra y de poca 
substancia. Terrezuela. Exiguus ager. 

TERRIBILÍSSIM , A. adj. sup. Terri- 
bilisimo. Valdè terribilis. * 

TERRIBILITAT. f. Qualitat de lo que 
es terrible. Terribilidad. Terribilitas, 
atis. ) Duresa, aspresa del geni, natu- 
ral y condició. Terribilidad. Ferocitas, 
atos. 

TERRIBLE. adj. Lo que es de témer. 
terrible, formidable , terrible. Terribilis, 
lormidandus. (| Atrós, de aspecte fer.Ter- 
rible, atroz , truculento. Truculentus. |) 
Aspre de geni. Terrible, duro de genio. 
Doros, difficilis. I Mòlt gran. Terrible, 
remendo. Immanis. $ Sensible, com es 
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cosa TERRISLE que baja de pagar lo que 
no dech. Sensible, terrible, fuerte. Acera 
Us. 

TERRIBLEMENT. adv. m. De un 
modo terrible. Zerriblemente. Terribiliter. 

TERRÍCOLA. f. Habitant de la terra. 
Terricola. Terricola, 2. 

TERRIFICB, CA. adj. Lo que poss 
terror y espant. Terrífico. Terrificus. 

TERRISSA. f. Eymas de terra cuyta, 
com ollas, cánters, gibrells, Xc. Vidria- 
do, loza , terriza. Figlinum, i. 

TERRISSER.m. Fabricant de terrissa. 
Alfarero. Figulus, i. 

TERRISSERÍA. f. Fábrica de terrissa, 
Alfara, alfarería. Figlina, e. 

TERRITORI. m. Districte prop de la 
població. Territorio. Territorium, ii. | 
Exteusió de terreno. Territorio. Ager, i. 
| Lo terme ó espay á que se exteu le . 
jurisdicció de una ciutat ó poble. Terri- 
torio. Juriedictionis territorium. 

TERRITORIAL. adj. Pertapyent al 
territori. Territorial. 'Lerritorialis. 

TERROR. m. Espant, grasa por. Zer- 
ror. Terror, is. || Turbació, cousternació 
que ía pérdrer lo us dels sentits. Terror. 
Terror, is. 

TeaBOR Pánicu. Lo va ó sens fomament 
que perturba la rabó. Terror pdnico. Pa- 
bicuim , 1. lywphaticus metus. 

TLRRÓS. m. Gleba, tros de terra 
apilotada. Terren. Gleba, e, bolus, i. | 
Porció de sal, sucre, érc. apilotat. Terron. 
Grumus, i. [| pl. La biseuda en terras ó 
camps. Terrones. Arva, fandi , orum. 

sk8 DOLS COM UN TBRRÓS DE MEL Ó DE 
SUCRE. ÍT. DOLS COM UNA MEL. 

TERROS, A. adj. Mesclat ab terra. 
Terroso. Terrosus. 

TERROSSADA. f. Cop de terrós. 
Terronazo. Ictus gleba impactus. 

TERROSSARSE. v. r. ATERROSSARSB. 

TERROSSAS. m. aum. Zerronazo. 
Ingens gleba. 

TERROSSET. m. d. ferroncillo. Gle- 
bula, 2. 

TERROSSÓS, A. adj. Abundant de 
terrossog. Jerregoso. Glebosas. . 
TERS, A. adj. Tzecsn. | rmacu. ) Pu- 
lit, llustrós , brunyit. Zerso. Teraus. |] 
ret. Dit del estil, bruayit, limat y por. 
Terso. Couscius. [| m. La tercera part de 
un tot. Tercio. Tertiúm, ii. | f. Parlant 
de carn, lliura prima ó de dotse onsas, 
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tercera part de una caruicera. Libreta, 
tercia. Tertia, e. || Trimestre, la quarta 
part de un any. Tercia. Trimestris. | 
La querta part del diner degut en lo es- 
ay de un any , COM TERSA de cutastro 
ho Tercio,lercia. Pro quadrimestri debita 
pecuuia. [| En las catedrals la reuda prio- 
cipal de qualsevol prebenda en que uo 
se eucióuheu las distribucions. Gruesa. 
Precipuus proventus. 

TERSAMENT. m. adv. TERCBBAMERT. 

TERSANA. f. te8cIANa. 

TERSANELL. m. TERCIANELLA. 

TERTULIA. f, Reunió de amichs y 
familiars en alguna casa particular pera 
conversar, jugar y divertirse honesta- 
ment. Tertulia. Familiaris congressas. [| 
Junta voluntaria pera tractar de puuts 
y materias instructivas y políticas, com 
rentutia patriótica, 8xc. Tertulia. Disser- 
torum aut politicorum castas. —. 

TERTULIA, NA. adj. Qui concorre á 
la tertulia. Tertuliano, tertulio, tertuliante. 
Familiaris congressus socius. 

'FERUNCI. m. Petita moneda romana 

de plata, que era la quarta part del as, 
so es: tres unsas. També fou la quarta 
part del diner. Zeruncio. Teruntius, ii. 
- TES, A. adj. Tivant. Tieso. Rigidos, 
tensus. [| Plural femení, pronom , lo ma- 
teix que Tas, TEVAS, COM TES cosas están 
com estaban. Tus. Tuz. 

TESA. f. tesis, conrusió. [| Abundan- 
cia, mòll, com á tesa, dirse á TESA, usarse 
á "esa. Mucho. Multúm. 

TESCÓ. m. tascó. 

'TESIS. f. Qiiestió universal. Tésis. 
Thesis, is. í 

TESOR. m. TBE302. 

TESORA. f. ant. EsTis084. 

TESORERÍA.f. y derivats. TaesorzRÍa. 

TEST. m. Tros ó bocí de cánter, plat, 
Ste. Tiesto, casco , tejuela , tejoleta. Tes- 
ta, 2. | Torreta, vas gran de terrissa, 
pera plantar flors. Tiesto, maceta, pote. 
Testa, 2. |] text. ant. TESTA. 

LOS TESTOS HAN DE SEMBLAR Á LAS OLLAS, 
fr. met. Se diu dels que heretan y prac- 
tican las malas costums de sos pares. 
Se parecen los cascos d la olla. Mores 
referre parentum. 

PIXAR FORA DEL TEST. Ír. met. fam. Dir 
6 fer qualsevol cosa fora de propósit. 
Hermoso atar de rocin, y atdbale por 


la cola ; bailar sin son: traer d colacion, | 
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salirse de la parva ó del corro. Està 
chorum canere. 

TESTA. f. Lo front de la persona, y 
se sòl péndrer per tot lo cap. Testa. Ca- 
put, itis, calvaria , e. [| met. Front, cara, 
davant, part auterior de qualserol coa, 
com testa del exèrcit. Testa, testera. 
Froos, tis. [| Euteniment, capacitat, ta- 
lent. prudencia. Testa. lugeniom, i, 
mens , tis. | En las bòtas de posar vi lo 
primer cércol. Testa , rumo. Primos ara 
in capite dolii. 

TESTA COmONaDA. Emperador , rey, 
príncep ó seuyor que no regoneix altre 
superior en lo temporal. Testa coronada. 
Princeps diademate distinctus. 

TESTA DE FERRO, Qui presta son nom es 
algun contracte ó altre negoci que en h 
realitat es de altre. Testa férrea ó de 

fierro, cabeza de hierro. Testa ferrea. 
| La persona que nos cansa bi faliga es 
mòlt temps, encara que continuamenl 
estiga ocupat en algun traball mental 
Cabeza de hierro. Caput laboris tenaz. 

TESTA MaGRa. La de poca solides. 
substancia ó entitat. Testa vana 6 vacía. 
luaue caput. 

Mata TESTA. Qui obra sens judici m 
consideració. Mala testa, mala cabeza. 
Preceps , imconsideratus homo. 


SÈR UNA GRAN TESTA. fr. Teoir grs 


talents. Ser muy hombre , grande hoa- 


bre ó grande lesta. Maximo ingenio pollere. 

TESTACEO, A. adj. Se aplica ak 
animals que tenen closca, especialment 
als peixos. Testdceo. Testaceus. 

TESTADOR, A. m. y f. Qui fa test- 
ment. Zestador. Testator, is. 

'TESTAMENT. m. Declaració de £ 
última voluntat feta solemnement ab ¡os 
titució de herea delerminat. Testamento 
Testamentum , i, diatheca , oram. |! la 
Escriptura sagrada, y se divideix en 004 
y vell testameut. Testamento. Testameo- 
tum, i. j Los consells € instruccions que 
al morir dòna un pare á sos fills. Testa- 
mento. Ultima patris voluntas vel instroc- 
tio ad filios. 

TESTAMENT CLOS. Lo cubert ab uo2 car- 
peta, sobre la qual firma lo testador. a 
sab , y sino altie en nom de ell. ? 
dos testimonis, en preseucia dels queis 
lo. entrega al uotari. Testamenio cer 
rado. Clausum , secretum testamentam. 

TESTAMENT MILITAR. Lo que fa lo soldat 
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en campanya , sens altra solemnitat que 
dos testimonis ó una simple escriptura 
de sa propia ma; pero de ninguna ma- 
nera será válit aquest testament , no sent 
fet en campanya. Testamento militar. Mi- 
litare testamentum. 

tesTAMENT NOU. teol. Lo llibre que 

conté los evangelis y demés obras canó- 
nicas posteriors al naixement de Jesucrist. 
Nuevo testamento. Novum testamentum. 
TESTAMENT xuxcuPaTIU. Aquell en que 
lo testador expressa de viva veu tota sa 
volantat sobre lo hereu, llegats y altras 
disposicions. Antiguament en virtut de 
un privilegi que Pere 111 rey de Aragó 
concedí á Barcelona y sos ciutadans, 
podia lo notari fer lo testament estant 
sol ab lo testador , y despres de fet 
cridaba testimonis , davant dels quals 
deya, que ell habia notat lo testament 
del mateix testador, y valía com si lo 
haguessen oít los mateixos testimonis , pe- 
ró en lo dia está revocat y. abolit dit 
privilegi , y se fa en presencia de dos 
testimonis y un notari que fa ana escrip- 
inra, suplint de aquest modo lo número 
de testimonis que de dret comú deurian 
ser set. Testamento nuncupativo ó. abierto. 
Testamentum auncupativum. 

TESTAMENT SAGRAMENTAL. Aquell en que 
on ciutadá de Barcelona declara y ex- 
pressa sa última voluntat per escrit ó 
sols de paraula, presents los testimonis, 
encara que no haja notari, sia en terra 
ó en mar. Per esser válit aquest testa- 
ment , se requireix quels testimonis, que 
assistíren á ell, dintre lo termini de sis 
mesos de estar en Barcelona juren ab 
las acostumadas solemnitats en la iglesia 
dels sauts Just y Pastor de aquesta ciutat, 
sobre lo altar de sant Felix, vay de santa 
Creu, que axí lo vegéren y oíren escría- 
rer ó dir com se conté en -la escriptura, 
ó com digué sols de paraula lo testa- 
dor en sa última voluutat , com se lle- 
eix en lo cap. 48. de las consuetuts 
de Barcelona , vulgarment ditas lo « Re- 
coguoverunt proceres.” Testamento sa- 
cramental. Testamentum sacramentale. 

TESTAMENT vELL. Los escrits canóniche 
anteriors al naixement de Jesucrist. Fiejo 
'estamento. Vetus testamentom. 

FALSIFICAR LO TESTAMENT.fr. Adulterarlo, 
Falsear un testamento. Testamentam vi- 
dare. 
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FER TESTAMENT. fr. Disposarlo. Hacer, 
ordenar su testamento. Testamentum fa- 
cere. 

OBRIR UN TESTAMENT. fr. Rómprer la 
carpeta del testament elos pera poderlo 
llegir. 4brir un testamento. Testamentam 
resignare. 

REVOCAR , ANUL-LAR Ó MUDAR LO TES- 
TamesT. fr. Inutilisar lo testament fet 
segons dret, com quant al testador li 
naix un hereu ó quant fa altre testament 
períet. Quebrantar, revocar el testamento. 
Testamentum improbare, irritum facere. 

SENS TESTAMENT. M. AV. ABINTESTAT. 

St NO VAL PER TESTAMENT, VALGA PER CO- 
piciL. loc. fam. Manifesta lo desitg de 
lograr alguna cosa per qualsevol medi, 
com sia regular ó lícit. Lo que no pasa 
por testamento pasa por codicilo, d si 
no vale por testamento , valga por codi- 
cilo. Quo non pervenitur hac via, perve- 
nitur alia. 

TESTAMENTARI, A.adj. Pertanyent 
al testament , com disposició TESTAMEN- 
TAPIA. Zestamentario. Testamentarius. (| 
im. Marmessor, eucarregat de cumplir 
lo testament. Albacea, testamentario , 
cabezalero, Testamentarius executor. 

TESTAMENTARIA. f. Esècució de 
lo disposat en lo testament. Testamenta- 
riu. Testamenti solutio. l 

TESTANT. m. TESTADOR: 

TESTAR. v. a. FER TESTAMENT. 

TESTARRUDAMENT. adv. m. Obs- 
tinadament. Pertinaz , obstinadamente: 
Pervicatim. 

TESTARRUT. m. Terch, perfidiós. 
Cabezudo , testarudo , cabeza de hierro. 
Capitosus. 

TESTAT, DA. p. p. Testado. Testa- 
tus. || adj. Qui ha mort habent fet testa- 
ment. Testado. Testatus. 

TESTERA. f. TEsra. 2. 

TESTET. m. d. Tejilla, tejuela, te- 
joleta , tejuela. Testula, 2. 

TESTÍCUL. m. Part glandulosa en lo: 
cos del animal. Ni ha dos, y sòn lo ór- 
gauo principal de la propagació, per for- 
marse en ells lo sémen.. Testículo. Testi- 
culus, i, polimen , inis. 

TESTIFICACIÓ. f..La obra de testifi- 
car. Testificacion. Testificatio , nis ; 
testium auctoritas. 

TESTIFICADOR , A. m. y f. Qui tes— 
tifica. Testificante. Testificaos, tis. 
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TESTIFICAR. v. a. Declarar en veri- : 


tat alguna cosa. Testificar. Testor, aris. 
[| for. Deposar com testimoni eu un acte 
judicial. Testificar. Testificor, aris. 

TESTIFICATIU, VA. adj. .Lo que 
declara y dòna testimoni verdader de 
alguna cosa. Testificativo. Testificativus. 

TESTIMONI. m. Lo qui declara eu 
judici. Testigo, testificante. Testis, auc- 
tor, is. (| Qui está present á lo ques diu 
y fa per altres. Testigo , testimonio. Ar- 
biter, tri. f Declaració , deposició del 
testimoni, asseveració de alguna cosa. 
Testimonio. Testificatio, nis, elogium, li. 

| Proba, justificació, probació de la 
certesa ó veritat de alguna cosa. Testi- 
monio. Testimonium , ii. || Instrument 
legalisat per notari, en que dòna fe de 
alguna cosa. Zestimonio, y testificato pr. 
. Ar. Fidem faciens tnstrumentum. || Qual- 
sevol cosa de la que se ¡ufereix la certesa 
de algun fet. Testigo. Testis. is. [| Senyal 
de alguna cosa , com lo color de sa cara 
es lo millor 1gstimos: de la seva malaltía. 
Testigo. Testatio, nis. || pecLaració. 

TESTINON! ABONAT. Qui.es digne de cré- 
dit, y no té tatxa legal. Testimonio abo- 
nado. Testis amplissimar religionis. 

TESTIMONI DE OÍDO Ó DB olDa. Lo qui 
sols pot declarar per haber oít la cosa. 
Testimonio de oidas. Auritus testis. 

TESTIMONI DE VISTA Ú OcuLaB. Lo quis 
trobá present al cas en que deposa. he 
tigo de vista, testigo ocular. Occulatus 
testis. 

TESTIMONI INSTRUMENTAL. Lo qui assisteix 
al otorgament de uu instrument. Testigo 
instrumental. Instrumentalis testis. 

TESTIMONI SINGULAR. for. Lo qui per 
discordar dels altres en lo fet , persona, 
lloch ó temps, no fa fe, ni serveix sa 
declaració. Testigo singular. Testis sin- 
gularis. 

TESTIMONI SISODAL. La persona honesta, 
de suficiencia y probitat, anomenada en 
lo sínodo pera saber per ella la obser- 
, wancia dels estatuts sinodals. Testimonio 
sinodal. Syuodalis testis. 

ACARAR , CONFRONTAR LOS TESTIMONIS. fr. 
ACABAR. 2. | 

DAB TESTIMONI. fr. TESTIEICAR. || for. Fer 
fe lo notari, certificar per escrit de lo 
que ha passat davant de ell. Dar fe ó 
testimonio. Fidem facere. 

EXÁMINAS LOS TESTIMONIS. Ír. for. Pén- 
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drerlos declaració, interrogarlos y es 
criurer lo que declaran. Examinar trsti- 
gos. Testes interrogare. 

FALS TESTIMORI. Jmpostura, falsa atri- 
bució de alguva cosa. Falso testimonio. 
Commentitia accusatio. 

FER DE Testimost. fr. Declarar. Deponer, 
declarar. Testificor , aris. 

LLEVAR UN FALS T ESTIMOM. ÍV. Ácusar, 
declarar falsament. Levantar un falso 
testimonio. Commentitio crimive aliquen 
petere. 

PÉNDREA TESTIMONIS. fr. Demanar á algú 
que fassa de testimoni. Zumar testigos 
Aliquem testari. 

POSAR PER TESTIMORI. fr. Auomenar $ 
algú pera que declare la veritat. Poner 
por testigo. Aliquem antestari; testime 
niuia de re aliqua perhibere. 

BEFUTAR LOS TESTIMOMIS. Ér. Desler la de- 
claració que donan. Tachar los testigos 
Testes retellere. 

TRÁUBER TESTIMONIS. fr. Citar ú preso- 
tar personas de autoritat pera que cor 
firmen la veritat de alguna cosa. Hace 
testigos. Quidquam testibus comprobar. 

TESTIMONJAL. adj. Lo que servei 
de testimoui ó li pertamy. Testimonial. 
Testimonialis. (| pl. Instrument auténtich. 
carta de abono, y especialment la que do 
nan los bisbes 4 ses súbdits, quaut la 
de passar á altra diócesis. Testimonials 
Testimontales litterz. 

TESTIMONIAR. v. a. TBSTIFICAR. 

TESTOT. in. Tros de cánter, òc. que 
serveix pera posar alguna cosa. Cachar- 
ro. Fragmentum . i. 

TESTUT. m. Tortoga rnilitar formadi 
ab los escats pera defeusa del cap costa 
los tirs del enemich. Zestudo. Testudo 
jols. 

TETERA. f. Eyua ó vas pera prepi- 
rar 2 servir lo té. Tetera. Potioni tt 
conficiendz urceus. I 

TETRACORDI. m. mús. Consouanol 
ó intervaldo de quatre tous. Tetracordic 
Tetrachordum, 1. 

- TETRAUITA. f. Secta y beretges * 
qúaces de Orígenes. Lo mateix vom * 
doná á altres heretges, com als Sebas- 
tians perque dejunaban en lo quart dia de 
pasqua, als Maniqueus, perque pcsabs 
en Deu quaternitat, en lloch de trab 
també donáreo dit pom les anticbs 2% 
DOys que naixiau en la quarta llom: * 
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los consideraban  infelissos. Tetradita. 

Tetradita, 2. | 

TETRADRACHMA. f. Moneda antigua 
que valia quatre drachmas. Tetradracma. 

— Tetradrachma , 2. 

TETRAEDRO. m. Piràmide triangu- 
lar equilátera, las caras laterals de la 
qual sòn triánguls equiláteros iguals al 
de la basa. Tetrdedro. Tetrahedron, i. 

TETRAGONISME. m. Quadratura del 
círcal. Tetragonismo. Tetragonismos, i. 

TETRAGONO. m. geom. Figura rec- 
tilípea de quatre ànguls iguals. Tetrdgo- 
no. Tetragonum , i. E 

TETRAGONOMETRIA. f. Art de 
calcular ab números quadrats. Tetrago- 
nometria. Tetragonometria , 2. 

TETRAGRAMATO. m. Paraula de 
quatre lletras, y per excelencia es nom 
ques dòna á Deu. Zetragrdmaton. Tetra- 

rammaton , 1. 

TETRALOGÍA. f. ant. Certámeu poé- 
tich ques feya ab quatre pessas: tres 
tragedias y una comedia satírica, con- 
tra altras quatre semblauts. Tetralogía. 
Tetralogia, 2. —. 

TETRAMETRO. m. Vers jámbich de 
vuyt peus, ques troba en Terenci. Tetrd- 
metro. Carmen tetrametcum. 

TETRARCA. m. Senyor de la quarta 
part de un regne. Tetrarca. Tetrarcha, 
2. ¡| Gobernador absolut de una provin- 
cia. Tetrarca. Tetrarcha, e. 

TETRA RQUÍA. f. Lo gobern de tetrar- 
ea. Tetrarquia. Tetrarchia, 2. 

TETRASÍL-LABO, A. adj. quabarsít- 
LABO. 

TETREA. f. Máquina antigua de guer- 
ra inventada per Petras calcedoni, pera 
conduhir lo aríete. Tetrea. Tetrea, e. 

TETRICH, CA. adj. Trist, melancó- 
lich , adust, mal humorat. Cacoguimio, 
tétrico. Tetricus. 

TU , TUA Ó TEVA. Pronom posses- 
siu. Tuyo. Tuus. || pl. Pareuts, amichs ó 
partidaris de aquell ab quis parla. Tuyos. 
Tui, tuorum. 

LO TEU ES MEU, Y LO MEU ME NO VULL. 
ref. Repren la descomedida avaricia de 
alguns , que volen tenir part en los bens 
dels altres sens lo menor desfalch ui min- 
va eu los seus. Partir como hermanos 3 
lo mio mio , y lo tuyo de ambos ó de en- 
trambos. Que mea sunt, mea siut, tua 
sed communia sunto. 
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TEUCRIONATA. f. Planta ó arbret 
de cosa, de sis peus de alt , sempre vert , 
la falla semblant á la del camedris; la 
flor blanca, y la llavor quasi rodona en 
una especie de campaueta que li serveix 
de cális. Ni ha de varias especies. Teu- 
crio. Teachrium , ii. 

TEULA. f. Pessa de fanch cuyt en 
forma de canal. Teja. Tegula, ee. 

TEULA DE CUBRIR Ó DE CaBaLLÓ. La ques 
posa en las teuladas la part vuyda á baix 
pera abrassar los costats de las que for- 
man los reguerons. Cobija. Imbricium 
juncturas operiens tegula. : 

CÁURER LAS TBULAS. fr. met. fam. Ferse 
de nit. Anochecer. Advesperasco , is. 

TEULADA. f. Gubert de teulas. Teja- 
do.Imbricatum tegulatum, tectum. (| En- 
tre gitanos capa, manteu ó sombrero. Ze- 
jado. Tectum, i. | Cop de teula. Tejazo. 
Tegule ictus. 

TEULADA SEGA. Cobert ab solas las teu- 
las ó ab la simple teulada. 4 teja vana. 
Sub simplici tecto. i 

ADOBAR LAS TEULADAS. Ír. Trastejar, re- 
tejar. Imbricibus reficere. 

ADOB Ó REMENDO DE TEULADA. JFastejo. 
Tegulorum sartura. 

DE TEULADAS EX AVALL. m. adv. Segons 
lo orde regular, deixant á part la volun- 
tat de Deu. De tejas abajo. Spectata na- 
tora. 

FER TEULADA. fr. Cubrir ab teulas. Te- 
jar, cubrir de ó con tejas. Imbrico, te- 
gulo y 48. 

MIRABSE ALGUNA COSA DE TEULADAS EN 
AVALL. ÍT. MIRABSE UNA COSA DEL TEBRAT EN 
FORA. " o. 
TEULADETA. f. d. Tejadillo. Tectu- 
lum tegulis munitum. j Cubert sobre los 
portals y finestras. Sobradillo. Parvum 
tabalatam. | 

TEULARIA. f. teuLtaía. 

TEULAT. m. TEULADA. 2. 

TEULER. m. Qui fa teulas. Tejero. 
Tegularius, ii. 

. TEULERIA. f. Fàbrica de teulas. 
Tejar , tejera , tejeria. Tegulariom, ii. 

TEULETA. f. d. Tejuela.Parva tegula. 

TEULIS. m. Bocí de teula ú altre test 
semblant. Tejoleta. Tegolz frustrum. 

TEXT. m. Terme relatia contraposat 
á comentari, y es un discurs ó senten- 
cia original, sens glosa, nota, mi inter- 
pretació. Texto. Textum, i, textas, us. |] 
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La autoritat ó cita de las paraulas de 
qualsevol autor. Lugar , texto, pasaje. 
Textus, us, auctoritas, atis. (| Los versos 
ques pòsan al cap damunt de altres, ab 
ques vau glosant. Texto, pie. Textus, 
us, glosa, e. | Per antonomasia las sen- 
tencias de la sagrada Escriptura. Texto. 
Sacra Sctipture textus. [| Entre estam- 
pers carácter de lletra entre la atavasia 
- y parangona. Texto. Textus thipographyci 
forma. 

BIXIBSE DEL TEXT. Íf. PIXAR FORA DEL TEST. 

TEXTUAL. adj. Lo que convé en lo 
sentit ab lo text. Textual. Textualis. (| Lo 
que autorisa sos pensaments ab lo literal 
dels textos, ó que proba un text ab altre. 
Textual. Textualis. 

TEXTUALISTA. m. Lo qui cita textos 
ab freqúeacia. Textualista. Testuum stu- 
diosus. 

TEXTUALMENT. adv. m. Ab sub- 
jecció al text. Textualmente. Juxtá litte- 
ralem textum. 

TEXTUARI. m. Llibre que conté lo 
text sens glosa ni comentarid. Textuario. 
Textuarius, li. jj Lo qui seguia entre los 
jueus la secta dels caraítas. Textuario. 
Textuarius, il. 

TEXTURA. f..La disposició y orde 

dels £ils en los. teixits. Textura , tejedura. 
Textura, 2. | met. Disposició, col-locació 
y orde dels pensaments, frases, Sc. Can- 
textura , textura. Textura, 2. || met. La 
composició y organisació que tenen los 
Cossos naturals. Contextura , textura. 
Compayo, inis. , 
' TEYA. f. Estella rehinosa del pi, que 
se usa pera fer llum. Cuelmo, tea. Te- 
da, e, sapium,ii. || met. Qualsevol fusta 
rehiposa que se eucen ab mòlta facilitat. 
Tea. Teda, 2.. 

TEYA DE LA DISCORDIA. Lo que excita 
- 6 fomenta discordias. Tea de la discordia. 
- Fomes discordiz. 

TAYAS xUPCiALS. Certas teyas que por- 
taban los desposats davant de sas esposas, 
y comunment se pren per las mateixas 
bodas. Teas maritales ó nupciales. Nup- 
tiales tada. | 

TEYER. m. y . | 

TEYERA. f. Graella en ques posan las 
teyas pera il-luminar. Tedero. Craticala 
tedifera. 

TEYÓS, A. adj. Rehinós, que tè las 
qualitats de la teya. Teoso. Tedifer. 
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THEOLOGÍA . THEORÍA , THEÓ. 
RICA, THESORERIA , y derivats bi. 
quense sens h. 

TI. 

TI. m. tino. 

TIA. f. Germana del pare. Tia. Ani- 
ta, e. || Germana de la mare. Tia. Ya- 
tertera , 2. || Germana del avi ó avia. Tic. 
Magna amita. [| La donsella ó soltera de 
mòlta edat. Doncellueca , grandeva , tia 
Grandava, etate provecta virgo. | ai. 
Muller de Iperion, mare del sol, deh 
lluna y de la aurora. Tia. Thia, e. 

CONTARHO Á sa Tia. fr. fam. ab que 
dubta ó nega alguna cosa ques refereit 
com é certa. Contdrselo a su abuelo o é 
su tía ; d otro perro con ese hueso. Nara 
amite querelas. 

NOL ATBASSABÍA á sa Tia. loc. fam. ab 
ques denota que uba minyona está es 
aptitut de casarse. Estar de sacu. Nupiw 
captam vel paratam esse. 

QUEDARSE PERA Tia. fr. met. fam. Am- 
bar la dona á una edat avansada 88 
haber contret matrimoni. Quedarse pa 
ra tia ó para vestir imdgenes. |noup 
tam seuescere. 

TIADAS. f. maca. 

- TIARA. f. Especie de mitra rodom 
circubida de tres coronas, que té pe 
remat una creu. Es insiguia del Sou 
Pontífice, y demostrativa de la suprem 
autoritat. Tiara. Tiara vel tiaras pontil- 
cia. || La diguitat del papa. Tiara. Tin, 
2, poutificatus, us. | Adorno del cp 
especie de turbant que usan algunas ni 
cions; comensá entre las dovas perst 
y després se extengué als homes, espt- 
cialment entre los prínceps y sacerdot 
Tiara. Tiaras vel tiara, 2. R Cert pez 
anomenat axí, per la semblaosa que 8 
closca tè ab la tiara. Tiara. Tiara, e. 

JIBAR v.a. y derivats. TIVaR. 

TIBERI. u. p. de home. Tiberio. Te 
berius, ii. || ter. fam. maRBINSA. I 

TIBERI, NA. adj. Cosa del Tiber ne 
de Roma. Tiberino. 'Liberivos. jm. Des 
dels antichs romans que dová nom + 

Tíber, per haberse negat en ell. Liber 
no. Tiberinus, i. 
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TIBI, A. adj. Tesi. [| €. Nom que donan 
los facultatius al os .major de la cama. 
Canilla, tibia. Tibia, e. 

TIBIAL. m. y adj. anat. Muscle que 
serveix pera exténdrer la cama, y lo que 
li pertany. Tibial. Tibialis. 

TIBIAMENT. adv. m. TEBIAMENT. 

TIBIESA. f. renitsa. 

TIBURCI.. n. p. de home. Tiburcio. 
Tiburtius, ii. 

TIBURO. m. Peix de mar, especie de 

os ó llop, pero de moustruosa grandesa, 
Ens á vint peus de llarch, y 4 proporció 
gruixut, tè solament eu tot lo cos la es- 
quena ó espinada. Es mòlt vorás de carn 
bumana. Lamia, tiburon, marrajo. Canis 
ve! lupi marini species. 

TICIÁ. m. Nom ques donaba en la an- 
tigua Roma als sacerdots dels sabins. 
Ticiano. Titianus. 

TIC TAC. Veus ficticias pera escarnir 
lo so del martell ó altre so repetit. Zas 
zas, zis 345 , tris tras , tic tac. Stre- 
pitus inconcionus, iteratus. 

TIENTO. m. Bastonet que tenen los 
pintors en la ma esquerra ab un botonet 
de borra ó pom rodó al últim , pera que 
no espatlle lo que pintan. ZTiento. Virga 
pictorica manum sustinens. || Considera- 
ció prudeut, templansa , mirament y 
cordura én lo ques fa ó empreu. Tiento, 

ten-con-ten. Attentio, vis. 

TIESSO, A. adj. Dur, dret, ferm, 
sólit, y que ab dificultat se doblega ó 
romp. Firme, tieso, duro, yerto. Durus, 
solidas. | Terch , constant, ferm en son 
sentir. Firme,.tieso , tenaz. Durus, tenax. 


B Tivant, lo desmasiadament grave y. 


circumspecte. Cuellierguido, tieso , recto, 
patitiezo. Rigidos, gravis. | Se aplica al 
vivent que se ha quedat tivant y sens 
moviment per lo mòlt (ret, y també se 
liu dels cadàvers y altras cosas que pa- 
eixen lo mateix efecte. Ferto. Rigidos. 

TENIRSE Ó MANTENIRSE TIE88O. fr. Mante- 
srse ferm en alguna resolució. Tener 
reso , tenerse tieso. Auimum oblicinare. 

1IFA. É. fam. cacanaba. 

TIFARA. f. La marrinxa ó muixera 
xpléndida y abundaut. Merendona , co- 
nilitona , comilona , tragantona , man- 
orrada. Lauta mereuda. 

TIGRE. m. Fera mòlt velós, de la fi- 
ura de un gat, encara que mòlt més 
rossa , las garras de lleó, los alls grochs 

TOM. II. 
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y resplandents, cua llarga , las unglas y 
dents agudíssimas , y la pell ab clapas de 
varios colors. Tigre. Tigris, is. ¡| Oriual 
gran pera los excrements majors. Tito. 
Scaphium , ii, lesapum , i. 

TILDAR. v. a. Posar titllas 4 las lle- 
tras. Alildar , tildar. Apicibus notare. | 
Censurar las accions de algú. .4tildar, 
tildar , fiscalizar , tachar. Noto, as. 

TILDE. m. Poquíssim. ancausa. 

TILE. m. TitLLa. 

TILIA. f. Arbre ques troba en Astu- 
rias y en los Pirineus de Catalunya 
Aragó, molt comú en los passeigs de Eu- 
ropa. Té la soca alta y grossa ab brancas, 
de escorxa llisa y un poch cendrosa, 
fusta blavca y blana; las fullas sòn de 
figura de cor, puuxagudas , y dentadas 
per las voras; las flors grogas, y de olor 
suau, quant estau frescas, de olor mès 
débil y color groch mès obscur, quant 
están secas; de sabor mucilaginós uu poch 
aroinàtich , peduuculadas, ó ab cua, 
quatre ó ciuch reunidas en lo pedúncu- 
lo ó punxó, pedúnculo armat de una 
bráctea de figura de llansa mòlt prima 
y transparent, de color verdós en lo es- 
tat fresch, groch de palla en lo estat 
sech , cális caduch de cinch divisions, 
corola de ciuch pétalos, inòlts fils, ovari 
de cinch casetas. Lo fruyt es una cápsula 
globulosa de cinch casetas. Tilo, tilia. 
Tilia europea. 

TILLA. (. nént. Lo mitg de una cu- 
berta, compres desde popa á proa entre 
las cordas, ó per la part compresa eutre 
aquestas y la artilleria. Crujia, tilla. 
Fori, orum. J aut. TITLLA. 

TILLAR. v. a. TITULAR. 

TILLET. m. miTLLer. 

TIM.m. La insignia ques col-loca sobre 
lo escut de armas pera distingir los graas 
de noblesa. Timbre. losigne iu casside. i 
met. Qualsevol acció gloriosa, que ensalsa 
y envobleix. Timbre. lbsigue , 18. 

TIMBA. f. Despenyadero, precipici. 
Derrumbadero , derrumbiadero , despe- 
hadero , precipicio, , voladero, desgal- 
gadero. Locus preruptus. 

TIBAR DE DALT Á BAIX DE UNA TiMBA Dm. Dre- 
cipitar. Derrumbaf. Precipitare; preci- 
pitem agere. 

TIMBAL. m. Caixa de forma cilíudri- 
ca, cuberta per los dos costats de dos 
pells estiradas; se toca ab dos bastons 
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anomenats baquetas, y serveix per los 
tochs de guerra. Caja, atabal , timbal, 
timpano , témpano. Tympauom , i. 

IMBALA. f. timsan. || pl. lostrument 
en forma de caldera ab una pell de tim- 
bal en la boca: va davant en las profes- 
sons de Gorpus. Timbales.Tympana, orum. 
l La part posterior del home. Tamboril. 
Clunes, tum. 

TIMBALEJAR..v. nm. Tocar lo tim- 
bal. Tocar los timbales. Tympanizo , as. 

TIMBALER. m. tambor. 5. 

TIMBALET. m. d. Zimpanillo. Par- 
vum tympanom. 

TIMIAMA Ó TIMIANA. f. Especie 
de escorxa olorosa ques tráu de las Indias 
orientals. Aquesta escorxa serveix pera 
perfums, pera corregir los vicis del pul- 
mó, y purificar lo ayre en temps de 
pesta, pero es rara y costosa, y se pot 
suplir ab la escorxa del arbre de encens. 
Timiama. Thymiama, e. 

TIMIDAMENT. adv. m. Ab temor. 
Timidamente. Timidè. 

TIMIDITAT. f. Temor, por, encon- 
giment é irresolució. Timidez. Timiditas, 
atis. 

TÍMIDO, A. adj. Temorós , cobart. 
Timido. Timidus. 

TIMO. m. anat. Glándala com tortuga 
en la part saperior del pit, ahout se di- 
videixeu la vena cava y la arteria aorta. 
Timo. Tymus, 1. 

TIMO. m. náut. Post vertical, col- 
locada en lo extrem de la popa de la 
embarcació sobre gollos, eu que gira á 
la dreta ó á la esquerra pera donar la 
direcció á la nau. Timon. Clavus, i, navis 
gubernaculum. [| Lo instrument que go- 
berua lo moviment de algunas máquinas. 
Timon. Gubernaculum, i, temo, nis. [| 
Espigó de carreta. Timon. Temo, nis. | 
ter. FaRIGOLA. [| met. Aquell qui tè lo 
principal gobern ó direcció de qualse- 
vol cosa. Timon. Clavus, i. 

TIMONEJAR. v. n.Gobernar lo timó. 
Timonear. Clavum ducere , regere. 

TIMONER. m. Qui goberna lo timó 
de la nau. Timonero, timonel. Claviduc- 
tor, is, nauclerus, i. 

TIMONERA. f.Lo siti ahont se assenta 
la bitàcula , y está lo pinsot ab que go- 
berna lo timoner. Zimonera. Clavi capsa, 
situs. |] Cada una de las plomas grans de 
la cua del aucell, ab que dòna direoció 
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al vol. Zimonera. Rectrices plamz, 

TIMONET. m. ranicoLa. 

TIMORAT , A. adj. Qui tè lo sent te 
mor de oféndrer á Deu, y se goberu 
per ell en sas operacions. Jimorato. Pio 
timore percitus, ductus. 

TIMPA. m. Entre estampers, artifci 
format de quatre llistons de fusta 6 ferro, 
y cubert de pergamí ó roba, dius de ell 
se hi fica un capsal de panyo, pera que 
estiga bla y suau. Serveix pera assentar 
sobre de ell lo paper que se ha de in- 
primir, y per medi de dos frontissas, e 
ajáu sobre lo motllo que está posat es h 
pedra.Zimparo. Tympanum typogtaphi- 
cum. (| arq. Certa figura á modo de qu- 
drat, ques posa móltas vegadas ab algus 
adornos en lo principi de algun arch. 
Timpano, timparillo, tambanillo. Tsu- 
pauum architectonicum. 

TIMPANELL. m. ter. snvá. 

TIMPANILLO.m. Entre estamperstin 
pá petit que se encaixa detras del pn»- 
cipal, y sobre de ell se assenta lo quadro 
ab que se apreta lo motllo pera qu 
estampe. Timpanillo. Timpanulas, i. 

TIMPES. m. pl. ant. Montanyas. (or 
tas, montañas. Montes, colles, ¡um. 

TINA. f. ceana. jj Vas gran en form 
de caldera, de diferents materias, que 
serveix pera tenyir y altres usos. Zin, 
tino. Cortiva. 2. | La en ques conserva 
y prepara la barrella pera la fábrica del 
sabó. Trujal. Trulla, e. (| Gerra de fust 
pleua de aygua, posada junt á las calde- 
ras de ayguardent, en la qual está ficadi 
la que diuhen culebra, per ahont ps 
lo ayguardent ques va destil-lant.Corbats. 
Ligueum dolium. [| cur. (| Cubell de fusti 
que sol servir pera recullir las aygus 
de pluja, pera péndrer banys, pera res 
tar y altres usos. Tinaco, tina. Amplor 
cortina. j Vas en ques desengreixen i 
llanas en las fábricas. Cubeto , tina , cat 
dera. Ad lauam detergendam vas. 

GUARNIR LAS Tinas. fr. En las manulac- 
taras de llana , es posar en la tina ó 6 
la caldera los iugredients necessaris pe! 
lo tint. 4rmar la tina. Caldariam «e 
tingendum iustruere , parare. 

POBAR EN UNA TINA. ÍT. DOXAR TIST. 

TINAJA. f. ant. tiva. 

TÍNDRER. v. 8. ter. TENIA. 

TINELL. m. Quadra ó aposento et 
que meuja la familia dels cenyors y gracs 
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Tinelo. Famulorum coenaculum. | ant. 
APARADOR. [| ter. ESCUDBLLER. (| TiNa. 2. JJ 
MAYNBLL. 

TINENCIA. f. y 

TINENSA. f. ant. Lo cárrecb ú ofici 
de tinent. Tenencia , tenientazgo. Vicarii 
munus. j La possessió y ocupació actual 
de alguna cosa. Tenencia. Possessio , nis. 

TINENT. m. mil. Lo oficial immediat 
al capità. Teniente. Subcenturio, nis. |) 
Lo qui ocupa y exèrceix lo cárrech ó 
mivisteri de altre, y es com substitut 
seu. Teniente. Vicarius, ii, vices gerens. 

[| texion. 1. f adj. Lo que confronta ab 
altra cosa, com terra tinent ab la vioya 
del vehí. Confinante, confrontante , lin- 
dante, lindero. Covfinis, conterminus. 

TINENT COBONÑEL. Lo oficial de grau im- 
mediat al coronel. Teniente coronel.Sub- 
chiliarchos , i. 

TIsEST DB Ber. Oficial de guerra que 
mana en alguna ciutat ó plassa en lloch 
del gobernador. Teniente de rey. Propretor. 

TINENT GESERAL. Lo oficial general de 
grau immediat al capitá general. Tenien- 
te general. Pretorius legatus. 

TINENTA. f. La dona del tinent. Te- 
nienta. Subcenturionis uxor. 

'TINETA. m. d. Tinajilla , ica » Has li- 
najuela, tinica, illa, ita. Doliolum , i. 

TINGLE. f. Pessa de marfil ú os llisa 
y ampla, que usan los vidriers pera obrir 
y ajustar al vidre las oberturas del plom. 
Tingle. lnstromentum eburneum ad vi- 
trum plumbo aptaodum. 

TINGUDA. f. Tirada, extensió, com 
camp de gran TixauDa. Extension. Ex- 
tensio, pis. | La obra de tenir ó celebrar 
alguna junta, Sc. com dins de la tinGuDA 
dels estats. Celebracion. Celebratio , nis. 

TINGUT, DA. p. p. Tenido. Habitus. 
dd Observat. Observado. Observatus. || 
Obligat, com sèr tiscurt. Obligado , teni- 
do. Coactus. 

TINITA. m. Sobrenom dels reys de 
Egipte. Tinita. Tinita, 2. 

TiNO. m. Judici, prudencia y discurs 
udiciós, per lo gobero y acertada di- 
ecció de alguna materia. Tino , tiento, 
en-con-ten. Judiciam, ii. | Bon pols y 
acilitat pera fer bé alguna cosa. Pulso, 
zcierto , tino. Dexteritas, atis. || Modera- 
:1Ó , templansa. Moderacion, tino. Mo- 
leratio , nis. 

AB Tiso. m. adv. Ab judici, ab pro- 
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dencia. Con tino, mesuradamente.Solerter. 

sixia DE Tino. fr. Exècutar alguna ac- 
ció irregular per la vehemencia de al- 
guna passió. Salir de tino, de juicio, de 
seso, de su quicio ó de sus quicios. Ex- 
trá ordiuem pretergredi. 

PSADRES LO TINO. Ír. Pérdrer lo judici, 
lo enteniment. Desatinar, desatentar, des- 
tinar. Aberro, titubo, as. 

TAÁURER Ó FER ElXIB DE TiNO.Ír. Aturdir, 
ó coufóndrer á algú ab alguna especie ó 


rahó que se li persuadeix ó impressiona. 


Sacar de tino ó de tiento, desatinar, de- 
satentar , enagenar. Furorem alicui sos- 
citare. || Provocar, inquietar, irritar. 
Sacar de st, ó de tino, ó de madre, ó de 
quicio ó de sus casillas. 1rrito, as. 

TINT. m. La acció de tenyir. Zinte, 
tinta, tintura , teñidura. Tinctura, e. | 
Lo color ab ques tenyeix. Tinte, tinta. 
Color, is. | La oficina 6 paratge ahont 
se tenyeix y donan los colors. Tinte. 
Tioctorium , ii, tinctoria officina. |] Ar- 
tifici, manya ab ques vol dissimular una 
cosa aparentautne altra. Colorido, tinte. 
Fucus, i. 

posan TINT. fr. Tenyir, donar color á 
alguna cosa. Entinar , entintar.Tingo , is. 

TINTA. f. Licor negre ab que se es- 
criu. Sos regulars ingredients són capar- 
rés , galas , alum y goma arábiga en 
aygua ó vi. Tinta. Atrementum , i. | 
TInT. 2 

TINTA DE SaBaTEB. La que usan los sa- 
baters pera teuyir los cuyros Kc. Tinta 
sutoria. Atramentum sutorium. 

CÓGBRA La TiNTA. fr. Estar flúida y en 
proporció pera escríurer.Correr la tinta. 
Atramentom aptè fluere. 

DE BONA TINTA. m. adv. fam. Ab acti- 
vitat, eficacia y acrimonia. De buena 
tinta. Vehementi calamo. 

DOSAB Ó NO DONAR TisTA. Ír. Denota que 
la ploma senyala ó no, per estar poch ó 
massa oberta, ó perque la tinta es massa 
espesa ó massa clara. Dar ó no dar tinta. 
Atramentum mittere vel non emittere. 

DONAR TINTA. Ír. Servir la tinta pera 
imprimir. Dar tinta. Typagrapbico prelo 
ministrare. 

DONAR UNA TINTA Ó DOS Tintas. Ír.Dopar 
an ó dos baoys de tint. Dar una tinta, 
dos tintas. lujicere, tingere. | 

MITIA TivTa. piot. La tinta general ques 
dóna primer pera pintar al tremp y 
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fresch. Media tinta. Generale linimentum. 

PENDRER TinTa. fr. Sucar la ploma ab 
tinta pera poder escríurer. Tomar tinta. 
Intingere pennam atramento. . 

SABER ALGUNA COSA DE Ó PEB BONA TINTA. 
fr. met. Estar informat de alguna espe- 
cie per subjecte 4 quis déu donar crédit. 
Saber algo de buena tinta ó de buen ori- 
ginal. Ex probato, certo auctore aliquid 
scire. 

SEGONA TINTA. pint. Segon grau ab que 
. lo clar baixa envers lo obscur. Axí ma- 
teix se diu, tercera , quarta tinta Xc.Se- 
gunda tinta. Linimentum secundum, ter- 
tium dc. | 

TINTAR. v. a. y derivats tenvia. || v. 
n. Dit dels rahims. pintan. 12. 

TINTAR AB ARXIOTA. fr. Tenyir, donar 
tint á la seda, cotó 8xc. en lo such de dit 
arbre. Embijar. Archiote tiugere. 

TINTER. m. Lo vas en ques tè la tin- 
ta per escriurer.Tintero.Atramentarium,il. 

DEIXARHO EN LO TINTEB. fr. fam. Olvidar 
ú omitir alguna cosa. Dejar ó dejarse 
en el tintero alguna cosa; dejar entre 
renglones. Rem oblivisci, pretermittere. 

QUEDARSE ALGUNA COSA EN LO TINTER. Ír. 
Olvidárseli 4 algú alguna especie ó idea 
que debia tenir present. Queddrsele d 
alguno en el tintero alguna cosa, que- 
darse entre renglones, ó quedarse algo 
en el tintero. Rem oblitam esse alicut. 

'TINTILAINA. f. Planta. sumaca. 

TINTINAS. f. pl. TenTinas. 

TINTIRINTIN. m. Lo eco ó sonido 
que resulta del toch dels clarins ó altre 
instrument que lo tinga agut. Tintirintin. 
Acutus sonus repetitus. 

TINTORER , A. m. y f. Qui tenyeix 
ó dòna los tints. Tintorero. Infector, tinc- 
tor, is. [| Qui tenyeix de pardo ó fosch. 
Embazador. Fuscator , is. 

TINTURA. f. rir. 1. [| Noticia super- 
ficial de alguna cosa. Tintura. Levis no- 
, litia. JJ quím. Extracte del color de un ó 
més mixtos ab la porció més pura de sa 
substancia, que posat en infusió en licor 


convenieut, y desfet en foch suau, li co- . 


musica sas virtuts y color. Tintura. 
Tinctura, e. 

TINYA. f. Erupció cutánea, de un 
humor corrosiu y acre, que va rosegant 
y fent foradets com las arnas en lo cútis 
del cap, ahont se cria crosta. Alopecia, 
tina, alopicia, peladera, pelona, pelo- 
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nía. Porrigo , inis, scabies, ei. ] anna. 
l. | BROTiCia, PORQUERÍA. 

ska MÈsS ViU QUE La TisYa. fr. met. ab 
ques dóna á enténdrer que algú es mol- 
tíssim viu ó astut. Pelarse de fino; sen- 
tir nacer la yerba; ser muy redomado. 
Versuturm esse. 

TOCAR La TieYa. fr. met. Pegar á algú. 
Menear , tocar el bulto; matar ó casar 
las liendres. Tundere. 

TINYADURA. f. Lo senyal ó tara que 
las arnas fan en las robas. 4polilladure. 
Tinez morsus. 

TINYARSE. v. n. arnsansz. 

TINYETA. m. met. Lo lladre astol, 

ue roba ab manya , dissimulo y enguy. 
Galafate , gato, ganzúa , garduño, co 
tabolsas.Subdolus fur. |] Viu y astat pera 
fer sou negoci. Pdjaro, redomado. U- 
lidus, versutus. | 

TINYÓS, A. adj. Qui pateix la maht 
tía de la tinya.Tiñoso. Tinea effectos por- 
riginosus. [| pl. Las personas que se estío 
curant de tinya en lo hospital. Tiño- 
sos. Porrigiue inlecti. 

TIÓ. m. Lo boscall comensat á erem. 
Tizon. Titio, nis, torris, is. || Tronch ó »- 
ca de arbre. Tronco. Truncus, i. | lo 
que en la nit de Nadal se posa al (ocb 
Nochebueno. Ingens lignum. (| canattrt.5 

TIÓ DEL INFERN. CONDEMNAT. 2. 

qui TÉ TIONS, Fa ESTELLaS. loc. Denou 
que qui té bens ó alhajas propias, fack- 
ment se remedia en las necessitats. Que 
tiene alforjas y asno , cuando quiere tí 
al mercado. Quisquis babet peras, et que 
portantur, asellum , 
Mercatum quoties allubet, ille petit. 

TIONADA. £. Cop douat ab algan té 
Tizonazo , tizonada. Titionis ictus. | 

TIONAS. m. aum. Tizonaso. Grandi. 
torris. | 
TIONET. m. d. Tisoncillo. Exiga0 
titio. 

TIORBA. f. Instrument músich . espe 
cie de llahut, un poch major y ab sé 
cordas. Tiorba. Chelis , citarz species 

TIP, A. adj. Satisfet de menjar. Y 
ciado, harto, repleto , lleno. Satut , * 
tiatus. j m. iPaT , Fant. 

ESTAR TIP Y RETIP DE ALGUSA 0O0S4-Í1.DÉ- 
Estar cansat, fastiguejat, enfadat de ells 
Estar ahito , cansado , fastidiado , abu 
rido. Pertesum esse. 

SERSE UN TIP DB acusa cosa. fr. Menja! 
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de ella fins estar ben satisfet. Darse una 

anzada , un hartazgo. Cibo oppleri. 

TÍPICA. f. Nom de la regla que doná 

sant Sábas á sos monjos. Tipica.Ty pica,2. 

TÍPICH , CA. adj. Simbólich , al- 

legórich. Se diu de un sentit de la Es- 

criptura. Tipico. Typicus, symbolicus. 
IPLE. m. mús. Veu aguda. Ziple. 

Acata vox. | mús. Qui té la veu aguda. 

Tiple. Acutus cantor. | mús. Instrument 

de so agut, guitarró. Guitarrillo , tiple, 

uitarro. Acutior cithara. 

TIPLISONANT. adj. Lo que tè la veu 
ó to de tiple. Tiplisonante. Acuté sonans. 

TIPOGRAFÍA. f. Lo art de imprimir 
ó estampar. Tipografia.Ars ty pogra phica. 

TIPOGRÁFICH, CA. adj. Cosa de 
tipografía. Tipogrdfico. Typograpbicus. 

TIPOGRAFISTA. m. Qui traballa ó 
compon algona historia sobre lo art de 
impremta. Tipografista. Typographicus 
scriptor. 

TIPÓGRAFO. m. imenesson. 

TIQUIS MÍQUIS. Veus bárbaras ab, 
que en lo estil familiar se notan algunas 
expressions afectadas , y ab singularitat 
quant se diuhen matuament entre dos ó 
més personas. Tíguis miquis. Verba nimis 
incomposita mutuò dicta vel jacta. 

TIR. m. Lo acte y efecte de tirar. 
Tiro. Jactus, us, explosio, nis. || La senyal 
ó impressió que deixa lo ques tira. Tiro. 
Ictus siguum, vestigium. [| La quantitat 
de munició ques necessita pera carregar 
una vegada la arma de foch. Tiro. Pul- 
veris ac plumbi scloppetis seu bellicis 
tormentis apta portio. (| met. Dany grave 

ques fa á altre. Tiro. Noxa , molestia , 2. 

f] Xasco, burla, ab que maliciosament 
se enganya á altre. Tiro. Fraus, dis, do- 
las, 1. | En la maquinaria lo acte de 
llansar algun cos al ayre, 
te 6 lo impuls dels mateixos cossos 
tirats. Proyeccion. Projectio, nis.  Joch 
enter de sis ó set mulas ó caballs, per 
lo comú de un tamany y pel. Tiro. Sex 
mula, equi pro rheda corpore et colore 
pares. [) LLarGanta. 

TIR DE CANÓ. GANONADA.. 

TIRA DE FUSELL. FUSELLADA. 

TIR DE PEDBA , ESCOPETA Kc. La distan- 
sia Ó espay á que arriban disparadas ó: 
lansadas. Tiro de piedra, escopeta, $e. 
actus, us. 

TIA DE PISTOLA. PISTOLADA.. 


lo efec-. 


TIR 825 


ERRAR LO TIB. fr. met. Enganyarse en lo 
dictàmen ó concepte de alguna pretensió 
ó intent. Errar el tiro. Ab scopo aberra- 
re, deerrare. 

POSARSE 4 Tim. fr. met. Arribar alguna 
cosa á la disposició y estat proporcionat 
y convenient pera que se exècute, ó 4 
paratge á punt de que succehesca. Po- 
nerse d tiro. Sub manu esse, propè ut. 

TIRA. f. Tros de qualsevol drap 
llarch y estret. Hijuela, tira. Tania, 2: 

( Lo tros llarch de tela que se esquinsa: 
y se separa del demés. Jira. Tele seg- 
men. (| Filera de ceps posats en orde. 
Lino. Series, ei. J arq. ritaba. [| BENGLERA. 
j interj. ab que se expressa la extranyesa 
ó admiració que causa alguna cosa. Cds- 
pita, zape. Hui, apage. 

POSAR TIRAS DE DBAP. fr. Posarne en las 
obras de fusta, en las parts y juntas que 
poden obrirse. - Enlenzar. Lini fasciis 
manire. 

TIRÁ, NA. adj. Se aplica al senyor 
que goberna sens justicia y á mida de sa. 
voluntat. Se usa també com á substan- 
tiu. Tirano, tirdnico. Tyranuus. | ant. 
Nom ques donaba al rey ó soberá, euca- 
ra que obrás arreglat á lley y justicia. F- 
rano. Tyraunus, i. () Se diu també de las 
cosas immaterials, com lo temps es un 
Timá de la memoria. Tirano. Tyranous, i. 

| Se aplica al negociant que ven sos gé- 

neros á preu exórbitant y pujat. Tirano. 
Maximo pretio vendens. [| Se diu de la 
passió de amor ó altre afecte que domina 
lo ánimo, ó persuadeix lo enteniment. 7i- 
rano. Tyraunus dominator. 

TIRABECHS. m. resoL TIRABECH. 

TIRABUIXÓ.m. lostrument pera tráu- 
rer los taps de las botellas. Sacacorchos, 
tirabuzon , sacatapon , sacatrapos , saca- 
buzon. jostramentum ad obturamentum 
extrahendum. jj Lo bucle que natural ó 
artificialment se sol fer en lo cabell. Sor- 
tija. Capilli anoulus. 

TIRACORDETAS. m. Ajudant del 
butxí. 4yudante del verdugo , y vigolero: 
entre gitanos. Carnificis adjutor. 

TIRADA. f. La acció de tirar. Echa- 
da, tirada , echamiento. Jactus, us, vi 
bratio, nis. | La acció de: tirar ab vio- 
lencia. Tiron. Violentia, wm, attractio; 
nis. || Distancia de un lloch á altre, ó de 
un temps á altre. Tirada. Distautia, 2, 
intervallum , i. | Lo ques béu de. una 
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vegada. Vez, trago , tragantada ; troca- 
nada, gorgorotada. Liquoris haustos, 
tractus.  Esfors violent. Forcejo , force- 
jon. Conteutio, nis, contentus, us. [| Es- 
tinapa. [| Séquit, inclinació, afició, y axí 
se diu, que una cosa tè mòlta TIRADA. 
Requesta , querencia. Requisitio, nis. JJ 
Nom que donan los picapedrers á la llista 
traballada y pulida que fan á la vora de 
la pedra que pican. Tirada. Os lapidis 
perpolitum. 

TIRADA DE CABELLS. Repelon. Capilloram 
evulsio, revulsio. 

TIBADA DE La BRIDA. Cop violent ques 
dòna ab lo fre é las cabalcadoras. Sofrena- 
da,sobarbada. Refrenatio, sufirenatio,nis. 

TIBADA DELS GANIOS. La acció de tirar 
alguna cosa ab los ganxos. Garabateo, 
garabatada. Unci, harpaginis jactus. 

DE UNA TIRADA. M. adv. De una sola 
vegada, de nu cop, en un acte contínuo 
y seguit. De una tirada, de un golpe. 
Uno contineatique ductu. 

TIRADETA. f. d. Traguito, sorbillo , 
ito. Sorbillum , i. 

TIRADOR, A. m. y f. Qui tira. Tira- 
dor, tirante. Jaculator, vibrator, is. | 
Qui tira los pits de las donas. Mamador. 
Lactans, sugens, tis. |) Entre estampers. 
PREMPSISTA. | Entre comerciants qui tira 
las lletras de cambi. Dador.Sponsor num- 
marias. j Qui llansa alguna cosa. Echador. 
Projiciens. (| Lo qui sab acertar bé algun 
objecte, regularment ab arma de foch. 
Certero , tirador. Dexter colimator. 

TIBADOR DE On. Lo qui reduheix lo orá 
fil. Tirador de oro.Auram ad fila deducens. 

TIRADOR DE PLOM. Roda que serveix 
pera estirar ó allargar lo plom. Tirador 
de plomo. Plambi in caniculos ducendi 
rotula. 

TIRALINEAS. m. geom. lustrument ó 
punta de cer ó coure, que serveix de 
ploma á modo de llapidera, pera tirar 
ab llimpiesa las líneas del dibuix ó de 
un pla. Ziralineas, tirador de lineas. 
Grapbium, ii. 

TIRALLA. exp. ab ques manifesta 
que nos vol oír, ó se desaproba lo que 
altre diu. Quita alld. Absit. (| Interjec- 
ció pera significar la repugnancia ques 
tó de admétrer ó fer alguna cosa. Quita. 
Apage. 

TIRALLONGA. f. Serie continuada de 
mòltas cosas. Tiramira, retahila, letania, 
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sarta , recua , rumfla. Continvata series 

TIRALLONGA DE PaBAULas.Copia excesiva 
de paraulas pera explicar algua concep- 
te més difusament de lo ques necemi- 
ta. Filateria. luania verba. 

TIRAMENT. m. T:8404. 1. 

TIRAMOLLAR. v. a. náut. Estirar de 
un cap que passa per retorn pera aflai- 
xar lo que tè, ó pera que quede eu bio- 
da. Tiramollar. Funem laxare. 

TIRANA. f. Especie de romans es- 
paoyol. Tirana. Hispanica cantiuela. 

TIRANAMENT. adv. m. Tinásicamen.. 

TIRANDAS. f. pl. atrancuen. ( La 
cordas ó corretjas , que agaladas 4 la 

uarnicions de las mulas, serreixea per 
tirar lo cotxo. Tirante. Lorum doctw- 
rium. (| Entre arquitectes y fosters la 
viga que travessa de una paret à alí, 
mautenintlas (ermas. Tirante. T ranstrom.. 

TIRANET. m. d. Ziranillo. Tyranoo- 
los, i. 

TIRANÍA. f. Gobern despótich. Tire- 
nia , tiranizacion. Tyraonis, idis. | Pre 
exórbitant en las vendas. Tirania. Exc 
tio, pis. ) Exácció exórbitant eu los dret 
de algun jutge ó empleo públich. Tira- 
nía. Repetundarum crimen. || met. Ímpe- 
ri despótich ó violent de las passioos 
Tirania. Tyrannis, idis. (| Crueltat. Tira- 
nía. Crudelitas, atis. 

TIRÁNICAMENT. adv. Ab tiravía.I- 
rdnicamente , tiranamente. Vyranvice. 

TIRÁNICH, CA. adj. Cosa de tiranía 
Tirdnico , tirano. 'T y ranuicus. 

TIRANISAR. v. a. Dominar, twavis 
ab tiranía. Tiranizar. Tyrannicé agere | 
Tractar cruel ¿inohumanamen!t. Tiraara". 
Tyrannicè tractare. [| met. Dominarse 
subjectarnos las passions. Tiranisar. De 
minari. 

TIRANISAT, DA. p. p. Tiranizosi. 
Tyrannicé tractatos. 

TIRANITSAR. v. a. tinanisas. 

TIRANNA. f. tinaría. 

TIRANNO. wm. tinÁ. 

TIRANT. adj. rivanr. f m. Corref 
pera assegurar los estrebs á la sella quest 
nos vol que penjen. Zirante.Lora, 2. ' 
los cotxos es un ferro en forma de 5 7* 
va desde la estisora als pilars. Tirante Ft 
rum sinuosum in rheda. | pl. Especie € 
ensetas ú orelletas, regularment de qeu 8 
fil, cosidas á dintre . 4 cada costat de 1% 
botas, pera calsarias ab comoditat. Í- 
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rante. Ansa, ee. || ter. euástica. 2. || En los 
tabals los cordills que serveixen pera 
tivar la pell y posarla en to. Tirantes. 
Strictionis nodas. 

TIRAPEU. m. Corretja unida per los 
dos caps, y ab que los sabaters asseguran 
la pessa que cosen sobre lo genoll. Tira- 
pié. Peuduls sutoris lorum. | Ganxo ó 
crossa de pastor. Gancho, cayado, caya- 
da. Pedum , agolum, i. 

TIRAR. v. a. Llansar. Tirar, echar , 
arrojar, lanzar: Jacio, propello, is. 
[| Atráurer; y axí se diu, que lo iman 
Tira al ferro. Tirar, echar. Attrao, ad- 
duco, is. [| Reduhir 4 fil alguns metalls. 
Tirar. Metalla ad fila redigere. || Retirar, 
imitar, semblarse, se diu en especial dels 
colors. Tirar. Refero , ers. [| Estirar, ex- 
téndrer. Tirar. Distendo , is. | Fer forsa 
envers sí, pera portar algun pes, com 
Tiran lo carro , GKc. Tirar. ,Traho, 
conduco, is. [| Disparar las armas, má- 
quinas ó invencions artificials de foch.. 
Disparar , tirar. Explodo, is. [| met. 
Desperdiciar, dissipar caudal, diner ó 
hisenda. Tirar, tirar d la calle. Dilapi- 
do, as. | Introduhir una cosa en altra, 
com sal á la olla, vi á la garrafa. Echar. 
Injicio, is. f geom. Fer, formar , trassar, 
com TIRAR una perpendicular, una para- 
lela, Sc. Echar, tirar. Produco, is. [| 

met. Posar los medis per algun fi, con- 
tinuar la exècució de alguna cosa , com 
rimas endavant. Tirar. Tendo , is. h 
Guanyar, adquirir, com tinan 80u. Tirar. 
Stipendia recipere. || Atràurer inclinant 
la voluntat. Tirar. Adduco, allicio , is. 
) Perjudicar, oposarse, destorbar. Tirar. 
Adversor, aris. ) Cobrar ó péndrer la 
part ó qualitat que algú li correspon en 
repartició ó en lo joch. Tirar. Partem 
sibi debitam assumere. [| Llevar, robar, 
péndrer, com Tian la bossa de algú. 
Quitar, tirar. Aufero, ers, eripio, is. JJ 
Valerse de alguna cosa, usar de ella, com 
TIRAR ma ála espasa. Echar. Utor , eris. [) 
Entre estampers, estampar, imprimir. 
Tirar. 'Typis mandare, prela excludere ; 
imprimo,, is. || v. o. Dirigirse per alguna 
part, com Tigaa á la dreta. Echar, tirar. 
Teudo, is, gressum dirigere. [| Durar 
alguna cosa, ó mantenirse sens decáurer 
de son estat, com se diu del malalt , $e. 
Durar , tirar, alargar. Persisto, per- 
duco , is. | Posar , com tsmaa llenya al 
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foch. Echar, poner. Pono, is. (| Inclinar, 
com lo cos endavant ó endetras. Echar. 
Inflecto , is. | Péudrer alguna cosa de 
bona ó mala manera , com timan á bulla. 
Echar, tirar. Accipio, is. || Atribubir 4 
cert, fi alguna acció ó paraula. Echar, 
tirar, atribuir. Verto, tribuo, is. | Pe- 
gar, com li TImí una garrotada, una es- 
tocada , Kc. Echar , tirar , dar. Impingo, 
is. | Tráurer, y axí se diu: tinan la ay- 

ua del pou. Sacar. Eruo, is. || En lo 
joch de cartas llansar la carta 4 la taula. 
Echar, jugar. Jacio , ludo, is. | Dir re- 
nechs , paraulas sentenciosss, amenassa- 
doras ó notables per altre estil. Echar. 
Profero , ers. |] Soltar , etjegar alguna 
cosa que está oprimida, com ventositats, 
Stc. Echar. Solvo, is. | Publicar, preve- 
pir. donar avís de alguna cosa que se ha de 
exècutar, com Tian avís de una comedia. 
Echar. ludico, is. | Junt ab alguns noms ' 
significa lo mateix quel verb de ques for- 
man, com tiran malediccions, malehir; T1- 
sar las amonestacions , amonestar. Echar. 
Ejicio, is. | Just ab la partícula 4 y al- 
guos noms de pena, equival 4 condem- 
nar é ella, com TinaR ú galeras, 4 des- . 
terro. Echar. Damno, as. [| Junt ab la 
particula i y algun infinitiu , donar prin- 

cipi á la acció del verb, com rimar 4 eór- 

rer, Sc. Echar. lacipio, de. [| Junt ab la 

preposició ren y nom de professió ó car- 

rera , instrubirse en ella pera exércitarla 
després, com Tina per iglesia. Echar, 

ir por. Alicui muneri se uddicere , devo- 

vere. || v. r. Llausarse, deixarse cáurer. 

Lanzarse , arrojarse , echarse. Se proji- 

cere. (| saurar. (| met. Dirigirse precipita- 

dament sobre algun objecte. Echarse, 
tirarse. Involo, as. || Acométrer al ene- 

mich. .Arrojarse , tirarse. la hostem 

irruere. [| luclinarse ab desitg á alguna 

cosa. inclinarse , tirarse. luhio, as. 

TIRAR avant. fr. Prosseguir. Echar ade- 
lante. Prosequor , eris. 

TIRAR EN AVANT. ÍT. ALLARGAR, DIPERIB. 

TIRAR LLARCHA. fr. que ademés del sentit 
recte significa contar ó calcular més del 
ques necessita. Tirar largo. Ad lougum 
procedere. (| pRoPa884 188. 

TIBAR PER ALT. Ír. met. Despreciar al- 
guna cesa. Echar por alto. Pretereo, re- 
pello, ts. || Calcular alguna cosa, supo- 
saut tot lo mès á que pot arribar. Echar 
por largo. Ad sammum corn putare. 
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TIRAR ALGÚ TANT DRET COM Pot. fr. Fer 
tots los medis pera destruhir á altre. 
Tirar como d real de enemigo; tirar al 
codillo , al degiiello. Hostiliter petere. 

TIRAR PER AMUNT. fr. Pouderar, exáge- 
rar alguna cosa. Echar por mayor , por 
arrobas , por quintales £c. Exagero , as. 

TIBAR SENS ENGALTAR.ÍT.TIRAR PER AMUXNT. 

[| Parlar ó respóndrer ab alteració , seus 
ningun reparo, descaradament. Echar 
por las de Pavia.Procaciter loqui. [| Par- 
lar sens to ni so. Tirar sin encarar. Non 
meditato loqui, ceco jaculari arcu. 

TIBARBO TOT Á monas. fr. Desbaratar 
algun negoci. Echarlo todo d rodar. Rem 
fuaditús evertere. 

TInánseno TOT. fr. Emportársen tot lo 
que hi habia en lo joch lo qui guanya. 
Llevarselo todo Omnia auferre. 

tiza r amOLLA. Joch de minyous, que 
se exécuta prevent un de ells algunas 
cintas de varios colorsjuntas per un ex- 
trem en la ma, y cada un dels altres ne 
agafa una per lo extrem contrari, qui 
las tè totas mana al qui vol, que tire ó 
amolle, eu la intel-ligencia que si li diu 
tira, ba de amollar, y si diu amolla, ha 
de tirar, del contrari paga prenda. Tira 
y afloja. Teude, remitte. 

á tor tirar. loc. Allargar lo tir tant 
com se pot. 4 todo tirar. Ad summum. 

8 met. A més no poder. 4 todo tirar, d 
do mas, d lo sumo. Ad summum. 

TIRAS. in. lustrumeut ab mánech com 
de una caua de llarch, ab un travesser 
en un extrem, en forma de mitja lluna, 
y serveix pera amontouar lo blat. Ras- 
trillo. Rastrum , 1. 

TIRAT, DA. p. p. Tirado. Jactos, 
vibratus. 

TIBAT DE LLETRA. La forma ó carácter 
de ella. Caso de letra. Ductus litterz. 

DE UN TIRAT. M. adY. DE UN TIRÓ. 

TIRATGE. m. Eutre estampers la 
acció de tirar, y los exèmplars ques ti- 
ran de cada full de una obra. Tirado. 
Subductio , pis. 

TIRETA. f. La corretja de pell assa- 
bonada y adobada, ab un cap en cada 
punta pera capsar cordons, que serveix 
pera cordar pautalons, gipons, dic. Se 
anomena també axí la ques fa de ciotas 
de seda, fil 6 llana per los mateixos usos. 
Agujeta , tirilla. Adstrictoria ligula. | 
Lliga ó veta de lligar los calsons dessota 
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lo genoll.Jaretera, jarretera. Periscelion, 
ii, periscelis, idis. 

FER TIBETAS. ÍT. VOMITAR. 

NO VALER UNA TIRETA. Íf. BO Vilta CJ 
PITO. 

TIRETER. m. Qui fa ó ven tirets. 
Agujetero. Ligularius , ii. 

TIRETERÍA. f. Ofici y botiga de ti- 
reter. Agujeteria. Ligularam ofícina. 

TIRIBELL. m. rarsuter. 

TIRITÍ. m. Tremolor de fret, espe 
cialinent afectat. Tiritona. Corporis tre- 
mor 4 frigore. (| Petament de deuts per 
causa del fret. Crujido , rechino.Destiva 
stridor. 

ren TimiTins. fr. Petarli á algú las desb 
de fret. Dentellar, tiritar, dar dit 
con diente. Dentibus stridere. 

TIRO. m. tia. (| pESeLEA , xasco. 

FER TIRO. fr. Perjudicar, incomoda: 
fer mala obra ¿algú en alguna preteoso 
Hacer tiro ó mal tercio. Officio, 18. 

TIRÓ. m. Vegada. Tiron, vez. Doctus 
us. [| Nou ó aprenent eu algun art. Tiros. 
Tyro, nis. 

DE UN Ti8Ó. m. adv. De una vegada, de 
an camí. De un tiron. Continenter. in. 
impetu. | 

TIROCINI. m. Lo primer ensig del 
qui apren qualsevol art. Regularmeu! € 
enten per lo uoviciat de la religió. Jr 
cinio. Tyrocinium, ii. 

TIROLES, A. adj. Cosa del Tirol pas 
entre los Alpes. Tiroles. 'Tiroleusis. — 

TIROLIRO. m. fam. Lo so dels tes 
truments de boca, y usat en plural * 
pren per los mateixos instruments. le 
riro, tarará. Tibie, buccioz , tube se 
nitus: etiam ipsa instrumenta. Ll 

TIROTEIG. m. La repetició de vana 
tirs de fusells. Tiroteo. Explosionam it 
ratio , scloppeti jactuum repetitio. 

TIROTEJAR. v. a. Repetir los tin d 
fusell de una part 4 altra.Se diu comer 
ment de las partidas de avansada, u d 
an curt número de soldats ó gent. 1 
tear. Scloppeti jactus vicissim iterare 

TIRAla. fl. tam. Mauía ó tema que 
preu contra algú, oposantse á ell en quad 
dia ó la. Tirria, enemiga, ojeriza » HP 
mohina. lusana oppositio. 

TIRS. m. Mengala enramada . cober 
de fullas de parra y eura, de ia qu 
usaban los gentils en los sacrificis de br 
co. Tirso. Tbyrsus, i. 
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TISANA. f. Beguda medicinal com- 

post de aygua de ordi y altres ingre- 
lents, conforme als efectes é que se 
aplica , que regularment es pera pur- 
gar. Tisana. Ptisana, 2. 

TÍSICA. f. Malaltia causada per tenir 
alguva llaga en lo pulmó ó freixura, y 
ocasiona al qui la pateix tos acompanya- 
da de febra , quel va extenuant y consu- 
mint poch 4 poch.Tlsis, tisica.Phthisis,is. 

TÍSICH, CA. adj. Qui pateix la ma- 
laltía anomenada tísica y lo que li per- 
tauy. Ético, tísico. Phthisicus. 

TISORA. f. pl. rsrisora. 

TISORAS SÓN TISORAS. loc. ant. TRETSE SÓN 
TRETSE. 

TISORADA. f. esrisonapa. 

TISORETA. f. d. ESTISORETA. 

TISORETAS DE sarmenT. Fils de sarment. 
Tijeretas. Capreoli , orum. 

TISSÓS Y TISSÚ. m. Tela de seda mòlt 
dobla , brodada de certas flors sobre 
plata ú or, que passan desde lo endret al 
enrevés. Tisú. Tela auro vel argento, 
floribusque contexta, 

TITA. Veu ab ques crida á las galli- 
nas. Tita. Vox qua galline congregan- 
tar. 

TITA. m. sor. 

TITERISTA. m. Qui porta ó goberuz 
los títeros. Titiritero, literero, titerista. 
Ludio, nis, neuropaste, arum. 

TITERO. m. Figureta de pasta ó altra 
materia, vestida y adornada, ques mou 
ab alguna corda ó artifici, ab accions 
risibles, ó representant algun paper, lo 
qual explica lo quils goberna. Muñeco, 
títere, monillo. Neuropaston, i. [| met. Qui 
diverteix á altres ab extravagancias ó sa 
figura rídicula. Hazmereir, matachin, 
títere, renacuajo , zancajo , mocozuelo, 
personilla, calandrajo, arrancapinos , 
chuclumeco. Ridiculus bomuncio. 

TITÍ. m. Especie de mico imòlt petit 
de cos, que té en lo cap una clapa negra 
4 modo de gorra. Titi. Parvulus cercopi- 
thecus. 

TITIL-LACIO. f. Moviment ó palpita- 
ció accelerada ó convulsiva ab gust y 
deleyte. Titilacion. Titillatio, nis. 

TITIRAR Y TÍTIRITAR. v. n. ren 
TIBITINS. 

TITIRITAYNA.f.fam. Ruído confús de 
flautas ó cosas semblants, y per extensió 
we diu de qualsevol bulla alegre ó festiva 

TOM. Il. 
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sens orde. Titiritaina.Tibiarum seu vocum 
confusio festiva. 

TITLLA. f. Ralleta 6 nota ques 'posa 
sobre alguna lletra, pera siguificar abre- 
viatura en la veu, distingirla de altras, 
6 explicar lo accent. Tilde. Littere apex. 
f met. Cosa mívima. Tilde. Apex, icis. 

POSAB TITLLAS. ÍT. 

TITLLAR. v.a.Posar titllas á las lletras 
que la demanan. Atildar, tildar. Apici- 
bus notare. 

TITLLASSA. f. aum. Tildon. Oblitte- 
ratio, nis, litura , 2. 

TITLLET. m. rrriza. f Tros de paper 
ques posa al cap de las pessas de roba, 


. pera notar las canas que tira. Marbete. 


Papg races nota. : 
ITOL. m. loscripció ó rétol exterior 
pera lo coneisement de las cosas exte- 
riors, ocultas ó reservadas. Titulo. 1ns- 
criptio , pis. | Sobrevom ó distinetin ab 
ques coneix á alguna persona per sas 
obras ó accions. Titulo. Titulus, i, no- 
men, ivis. | Causa, rahó, motiu ó pre- 
text. Titulo. Titulus, i, ratio, nis. ] De- 
monstració auténtica del dret ab ques 
posseheix alguna cosa. Título. Titulus, i. 
J Testimoni ó nombrament pera alguna 
dignitat ó empleo. Titulo. Littere pro 
munere. (| Diguitat de compte ó marques, 
de que fa gracia lo rey ó soberá 4 algú 
per sos mérits ó serveys; perque se inti- 
tula del nom de algun: lloch ó territori 
que antes possehia, ó que juntament se 
li dòna, ó del apellido de sa casa y fa- 
milia. Título. Titulas honorificue. (| nu» 
arica. [| La primera plana del llibre, que 
regularment conté lo nom de la obra , lo 
del autor y lo lloch ahont está impres. 
Fróntis, titulo. Titulus, i. | La summa 
ques posa al principi de cada capítol. 
tulo. Summa capitis. ) En la jurispra- 
dencia civil y canónica , se preu per 
lo maleix que capítol. Título. Textus, 
us. [| pl. Las qualitats ó prendas del 
subjecte quel fan digne de estimació y 
de reverencia. Se diu regularment dels 
religiosos y ecclesiástichs, que són ho» 
mes de mòlts títols. Reverendas. Decus , 
oris, diguitas, atis. [| for. Papers justifi- 
calius ques presentan en un plet. Ltulos. 
Litis instrumenta. |] morumen7. 

TÍTOLS AL PORTADOR. Document que tè 
en cada costat de alt 4 baix una ren: 
glera de casetas que se anomenan cu- 

104 
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pous, y es paper de crédit de la renda 
perpetua de Espanya,pagadera en Madrid 
en lo 1 de abril y 1 de octubre la dels 
anticbs, y la dels moderns en 30 de juny 
y 51 de desembre de cada auy, en la 
tesorería de amortisació, Al preseot ni ha 
de tres elasses; los uns á rahó del 3, los 
altres del 4, y los altres del 5 py al 
any. Los del 3, que sòn los moderns, 
proveuen de la capitalisació dels cupons 
de interessos vensuts y no cobrats desde 
lo segon. seméstre del any 1856 fins al 
segon de 1840 inclusives; los del 4 son 
procedents de la conversió dels vales reals 
consolidats eu títols al portador, y los 
del 5 dimanau de la capitalisació dels 
interessos de la deuda cossolidada de- 
vevgats, y no salisíets desde lo segon se- 
mestre del any 1826 fius al dia últim de 
desembre de 1829, que se auomeuaban 
recibos metál-lichs. Suule al portador, 
inscripcion en el gran libro de la deuda 
consolidada. Syngraphus, i. 

TÍTOL COLORAT. Lo que abunda en al- 
guna apariencia de rahó y de justicia. 
Colorado , colorido , titulo colorado. Spe- 
ciosus , recti aut veri speciem presele- 
Teus. 

TÍTOL 604. Títol ú honor sens singuna 
utilitat. Mero título , tulo sine re. Titulo 
tenus, titulus sine re. 

tíroLs DE nosnesa. Documeuts que la 
proban. Pruebas, titulos de nobleza. Ax- 
gumenta, documenta , orun». 

TÍTOLS DE CaSTiLLA. Las personas con- 
decoradas per lo rey ab la diguitat de 
baró, compte ó marqués. Titulos de cas- 
tilla. Baro , comes , marchio. 

i ó an TÍTOL. m. adv. Ab moliu, pre- 
text ó causa. 4 ó con iílulo, d fuer , con 
pretexto. Colore, specie, sub specie, per 
speciem. > 
— o ADQUIBIR ALGUN TÍTOL, Ír. Sér condeco- 
rat ab ell. Zitular. Titulo decorari, io- 
digniri. 

poxan TÍTOL. fr. Ceudecorar ab algun 
sobrenom. Dar titulo. Diguilatis vous 
decorare. 

SOTS TÍTOL. in. Adv. A Ó Am TÍTOL. 

TITOLAR. v. u. TITULAR. 

TITOLET. m. d. Zitulillo, Levis titulus, 

TITUBAR. y. um. trrunejan. 

TITUBEJAMENT. m. La acció y efec- 
te de litubejar. Vacilamento, titubeo , 
vacilación. Titubantia, 2, tilubatio, mis. 
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TITUBEJANT. p. a. Qui titobeja. T.- 
tubeante. Titubans, tis. f Dificultat 4 
embarás en pronunciar las paraulas. Bal. — 
bucencia , tqrtamudez , lartamudeo. Bal. 
buties, ei. ) Usat com adverbi, iocou- 
tancia ó irresolució. Facilando , titubean- 
do. Titubanter. | 

TITUBEJAR. v. n. Vacillar, pérdres 
alguna cosa de sa firmesa. Bambolear, 
tuubear. Titubo, as. ) Dubtar, vo saber 
resóldrer. Vacilar, titubear , fluctuar, 
Titubo, as, hereo , es. || Entropessar la 
paraulas per causa de algun embaris en 
la llengua. Balbucir , tartajear , tartanu- 
dear , rozarse. Titubo, as, balbutio, i. 

| Vagarejar , turbarse de modo que m 
se acerta en lo ques diu ó fa. Tartales. 
Titubo, as. 

TITUL. m. tíroL. 

TITULAR. adj. Lo que tè alguo tito) 
per lo qual denomina , ó lo que dòss sos 
propi uom per titol á altra cosa. Tío 
lar. Titularis. j tiruat. 2. | y. a. Post 
tílol, inscripció ó nom á alguna am 
Titular. Titulo iosiguire , inacribere.j 
ADQUIRIR ALGUN TÍTOL. 

TITULAT, DA. p. p. Titulado. Tita- 
lo iuscriptus. [| La persona distiugida ab 
lo títol de compte, marqués, ke. Ti 
lado. Titulo insignites , decoratos. 

TIVAMENT. m. estisanast. 

TIVANT, A. adj. Lo que tiva. Tirar- 
te. Coutrahens, contorquens. (met. Di 
de la persona que va dreta y alecunt 
gravedat. Estirado. Superbus. J 

TIVANTÓ. in. La propietat que É 
algun cos de estar tivant. Zirantes. Los 
tractio, tensia, nis. y I 

TIVAR. v. a. Estirar alguna cos 
pera que quede tivanta. Tirar. Contrabo 
is. [| met. Anar dret afectant grareòl 
Estar ó ponerse tirante. Contrabi. 
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TO. Contracció de te y so, com:a!l 
TO dich. [| m.Lo so ú inflexió de la veu qu 
denota los varios moviments ó passed 
del ánimo, com ro grave, lúgubre, X 
Tono. Tonus, i. ) Modo ó mauera par 
cular ab ques fa alguna 0053, Ó $e ' 
que se entenga. Tono. Modus, i. j Est 
umuent, la obra de donar pnot 3 4 
veus. Enluno , entonamiento , entonsció 
punto. lucentio, preeceutio, ai j Ú 
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mateixa esmeó . ques canta. Cantion , to» 
nada, tonadilla. Acsroawa y tis. || Segona 
major en la música. Tono. 'Eonus, i. |) 
Motia, ocasió. Ten. Ansa, E , CAUSE , Y, 
| En la moral se pren per modo, ayre, 
llenguatge , Ge. Rango, tono. Agendi 
meodus., ratio. 

TO pe veu. Lo so de ella. Metal. Vo- 
cis topus. 

43 TO magiotaat. loc. Ab gravedal afec: 
tada , ab to decisio. Con magisterio, en 
tono magistral, protribunali. Cum ma- 
gisterii dignitate, tamquam ex tripode. 

BUSCAR LO TO. fr. Cantar eu veu baixa 
pera péodrer los puuts. Coger el tono. 
Argutè cantitare. | 

DONAR LO TO. ÍC. ENTONAN. 

FER BAIXAR LO TO Ó DE TO 4 ALGÚ. fr. 
met. Abátrer lo orgull, humiliar é algú. 
Desentonar. Deprime , degicio, is. 

MUDAR DE 70. fr. met. Moderarse en lo 
parlar. Mudar de tono. Vovem demittere. 

SENS TO MH Ss0. M. adv. Sens motiu, 
acció 6 cansa , ó fora de orde. Sin ton 
ni son, locamente, descabelladamente, 
descabesadamente, vanamente , de bolin 
de bolan. Extrá chorom. 

TOBA. f. ròva. 

TOBERA. f. Lo foradet que té la for- 
nal, per abont entra lo canó de la man- 
xa. Alcribis, tobera. Íintandibolam, i. 

TOCA. f. Adorno pera cubrir lo cap 
de las douss. Toca.Capitis velam, plagula. 

il Tela prima y clara de lli ó seda, es- 
pecie de beatilla de que ordinariament 
se fan las tocas. Toca. Tela subtilis. 

TOCA DE NOME. TOCADO. 

TOCA DE LLETRAS. ADÍ. TOCADOR. 

TOCA DB MORJA. La que las monjas y 
beatas se posan en lo cap, y las volta la 
cara. Grinñon. Velamen, inte, ricula, 
rica PD. 

DESFEN La Tocs. fr. Tráurer la. toca. 
Destocar. Conciunatos , calamistratos ca- 
pillos deordinare. 

FABRICANT DE TOCAS. Qui teixeix ó fa 
las tocas. Toguero. Flammearius, li; ve- 
lorum artifex. 

TOCABLE. adj. Lo ques pot tocar. 
Tangible , palpable. Tangibilis. 

TOCADA. f. tocaTa. 

TOCADO. m. Toca ab que los homes 
se cubren lo cap pera dormir. Tocador. 
Calantica, 28, sudarium , Hi. 

TOCADOR, A. m. y f. Qui toca ó 
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patpa. Zocador , palpador , mánoseador. 
Palpator, is. | Qui toca 6 soba algab 
instrument de música. Tocador, tanedon, 
Pulsator, is, somans, tis. | Quartet ahont 
les donas se pentinaa y componen. Zoca- 
dor. Loculus, i. || Especie de teuleta aB 
sou mirall, ahout las donas tenen las 
pintas y demés arreús pera ecompondrers 


86. Tocador. Tessellata arcula. || Toca: d 


punter eb que los minyous senyalan las 
letras. Puntero. Stylos, i, radios, ii. p 
pl Manetas, bastonets tornejats ab :ub 
)otó at cap pera tocar lo timbal Bec. Ba- 
guetas , palillos , palotes. Bacilla quilyas 
pulsatur tymparum. | Lligam de cintes, 
Suc. que las donas se posan per- ador= 
no en lo cap. Tocado prendido. Venioles 
serice meliebri capiti ernando. 
'TOCADORET. m. d. Tocadorcip. Am 
cala, 38, étylos, 1. 0 
TOCADURA. f. Nafra que fa lo apa- 
rell fregant la esquena de la bestia. Ma- 


tadera. Ulcus, eris. 


TOCAMENT. m. La obra de tevar é 
palpar. Tocamiento , palpamiento, palpa 
dura. Attrectatio , palpatio , mis y tàctus, 
us. Toca. 4 

TOCAMBNT BE campanas. La acció de to- 
car las campanas, repicaut ó de altre 
modo. Campaneo , repique , togue , tañi= 
de. Nolarum pulsatio. o. o! 

PTOCANENT DE CAMPANAS Á MÓRTS: Lo so 
que fan las campanas quant. las tocan 
per algan enterro. Clamor, clamoreo, do- 


ble, posa. Fuvebris nolarum pulsatio. 


TOCANT. p. 8. rseTicieant. [| adv. m. 
En orde , en quant. Tocanié, em cuanio, 


en órden d , por lo concerniente. Prout, 
: quod atlinet, prò , ad. 


TOCAR. v. a. Exèrettar lo sentit de) 


¡ tacto, percebint la afecció de aigua ob- 


jecte. Tocar. Tango, attingo, :is.: | Ma- 


| mejar, toquejar ab las mans. Manosear, 


palpar. Palpo, attrecto, eonílico.,. as. | 

mús. Sonar algun instrament. Táñer , so- 
nar, y pulsar , si es de cordes ó teclas. 
Sono, tuflo, as. || Arribar á alguna cosa 
ab la ma ó ab lo eap. Llegar, tocar. 
Attingo, is. ) Arrimer, acercar ab total 
imuediació une cosa 4 altra, pera que li 
comenique alguna virtot, com la agulla 
à la pedra iman. Tocar. Perstringe , is. || 

Aproximarse en cosas materials 6 imma- 
terials, com N. Toca als 30 anys..Rayar, 


. tocar , acercarse. Proximum esse vel aç- 
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cedere. || Exáminar los metalls ab la pe- 
dra de toch pera saber sa qualitat y 
quilats. Tocar. Ad lydium lapidem pro- 
bare. | Parlant del: sol il-luminar algun 
lloch. Bañar. lllumino, as, ferio, ts. || 
Eotropessar lleugerament una cosa ab 
altra. Zocar , peinar, rozar. Perstringo , 
is. || Tractas superficialment de algun 
punt ó materia que no es lo assumpto 
principal. Tocar. Obiter tractare. (| Gri- 
dar, avisar souant la campana ab tochs 
determiuats pera cada cosa. Tocar. No- 
lar pulsare. (| Ferir, com lo ma tocar al 
cap. Dar, tocar. Ferio, is. ) Copejar, 
trucar alguna cosa pera regonéixerla per 
lo sèu se. Tocar. Pulso, as, tango, is. [| 
met. Saber de cert ó per experieucia. 
Tocar. Tracto, as, ago, is. |] met. Iospi- 
rar ó persuadir lo interior, com Deu li 
Tocí lo cor. Inspirar, tocar. lnspiro, 
aíílo, as. [| Comunicárseli á algú algun 
mal ó contagi fisich ó moral. Tocar. ln- 
ficio, is. [| Incitar á las cabalcaduras pera 
que apressuren lo pas. 4rrear, aguijar. 
Stimulo , as. [| Refermar lo encarregat de 

licía lo passaport dels viatjants ab sa 
rma y la fetxa del dia en lo lloch ahout 
fau vit. Refrendar. Rescribo , is. || Qca- 
siouar algun dany físich ó moral, com la 
pedregada, na Tocar á la nostra viaya, 


Tocaa lo honor de algú, éic. Tocar. Na-, | 


eso , ies- | Péndrer lo que no es lícit, 
com, qui:ho ma tocaT? Tocar , tomar » y 
picar st.es una petita porció de cosa co- 
meslible. Attamino , as. || Exámiuar la 
ciencia ó habilitat de algú. Tocar. Ex- 
ploro, as. [| Mudar , immutas , com na 
toques lo que fan los vells. Zocar. lm—- 
muto, as. (| met. fam. Castigar, pegar. 
Cascar , tocar. Vesbero , as. || Fer jochs 
é altre. Picar. Nugis aliquem petere. [| 
PIC48 Á LA PORTA. || Ven, Pertányer. Per- 
tenecer , tocar, corresponder. Perlineo, 
es, spectat, spectabat. [| Sèr de obligació 
y cárrech de algú. -Zocar. intersum , en 
h Arribar de passada á algun llech. To- 
car. Obiter appellece. |] Tuportar , ser 
de interés y profit. Importar y tocar. la- 
tersum , es. || Pertányer part ó porció de 
alguna cosa ques reparteix entre varios. 
Caber , tocar. Quotam pertinere. | Càu- 
rer eu sort. Tocar. Obtiugit, ebat. || Estar 
ana cosa material ó- immaterial prop de 
altra. Zocar. Coatiugo , is. || Sér algú 
parent de altre. Tocar. Cagualione attiu- 


' Extra chorum cauere. 


6 en el hilo, ó en la tecla. Digito atte 
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gere. || Dit del rellotge que sons las ho- 
ras ferit per la massa. Dar. Pulso, as. | 
Acertar algun objecte ahont se dirigeiz 
lo tir de escopeta , pedra, Be. Dar, Fe. 
rio y attiugo, is. [| Rébror moneda, con 
avuy Tocanás diners, pessetas, Suc. (o- 
brar , recibir. Recipio , is. | Caminar las 
persovas, axí se diu: Toca ques fa tart. 
Andar, caminar, ir. Pergo,s. | v. r.Fe 
mal los aparells á la esquena. del animal. 
Asentarse el aparejo.Asiuam clitellis rer- 
sari. j Se diu de las personas que quart 
caminan topan ó fregan lo tarmell un ab 
altre. També se diu de las bestias. Ro- 
zarse , tropezarse. Oflenso , cespilo, us. 
dl Dit del vi, agafar punta de agre. Hab 
verse, apuntarse , repuntarse. Acesco, 8. 
TOCAR AL viv. fr. met. fem. Ferir ¿ 
algú ab alló que sent mès, ó hi coa 
més enuig y pesar. Dar d alguno en las 
mataduras ó en lovive, dar por la tetilla, 
herir. Precordia ferire. 
TOCAR PBA ALT. Ír.met. Tocar saaument 
alguna cosa. Lamer. Molliter attingese. 
NO TOCAR EN 1LocH. fr. Desbaratar, 
parlar sens to ni so. Salirse de la parvs, 
del corro, del surcos bailar sin sm 


st Toca, 89 Tota. loc. fam. A port de 
tacar. 4 loca, no toca. Proximé. 

TOCAREI DE MITG Á mtrTG. Ír. Acertar a 
lo punt de la dificultat, em lo modo de 
exécutar alguna cosa, ó de portarse i 
algú. Dar en el blanco, 6 en el chist, 


gere. 
TOQUEM Y TOQUEM. Ír. fam. pera perset: 
dir á la mutua seguretat en lo ques tract 





| Tener y tengamos ; toma el pan y df 
| el real. Doua et accipies. | 


TOCARÓ. m. toscarasó. 
TOCASON. m. Qui dorm mòlt. De 


' milon, sonolenta, sonoliento. Somnicaloss 


TOCAT, DA. p. p. Zocado. Tactes | 
adj. Cauto, prudent, advertit. Àiruet 
remirado. Cautus, solers. [| Possebit é 
alguna virtut ó vici, com tocar de £ 
titut, de vanitat, Kc. Tocado , sègit 
Taetus. | Malalt ea alguna part d 
minada , com ToGaT del pit, de pom 
Ste. Sigilado, tocado. Lesus. [ Comeas' 
á pudriose ó malmétrerse, per estar 5: 
cat. Encentado, tocado. Intectus. 

aNAB TOCAT Y POSAT. fr. Obrar ash 9" 
ta precaució. .4adar con reserva, «$ 
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nar con pies de plomo ; llevar la barba 
sobre el hombro. Consultò se agere. 

TOCATA. f. mús. Se pren per tot un 
concert. Concierto , tocata , tonada. Con- 
ceutus, us. ) Composició métrica á pro- 
pósit pera cantarse. Tonada. Cantio , 
pis. 
TOCATARDÀ. mm. FLEUM4. 5. 

TOCAY Ó TOCAYO, A. adj. Algú 
respecte de altre del mateix nom. Colom- 
broño , tocayo. Cognominis. 

TOCH. m. Lo acte de tocar , tantejant 
ó palpant. Toque , tocamiento. Tactus, us, 
tactio, nis. JJ Lo acte de sonar las cam- 
pavas de qualsevol modo que sia. Toque, 
tañido. Pulsatio , nis. ) Exámen ó proba 
dels quilats del or y qualitats de altres 
metalls. Togue. Teutatio, nis, ad Iydium 
lapidem exploratio. [| met. Auxili ó ins- 
piració de Deu. Togue, tocamiento. Di- 
vinos afflatus. ) met. Repás ques dóna á 
una obra pera perfeccionarla. Mano, re- 
toque , toque. Complementum , 1. (| avís, 
ADVERTENCIA , INSINuAcIió. [| mil. La acció 
de tocar lo tabal, pera: péudrer las ar- 
mas, formar, ècc. ocupant cada oficial 
lo puesto corresponent. Toque. Pulsatia, 
nis, pulsus, us. | cor. [ Lo pich ó cop 
de campana que dòna lo president de 
alguna junta ó acte públich. Campani- 
llazo. Tiutinnabuli ictus. [| La aspresa ó 
suavitat, duresa ó blamura dels cossos, y 
axí se diu, que una cosa té bon ó mal 
Toc8. Tacto. Tactus, us. 

Tocs 4 moaTs. Lo acte de tocar las 
campanas per la mort de algú. Clamor, 
clamoreo. Funebris nolarum pulsatio. 

TOCH DE LLUM. pint. Reals de clar en 
la pintura. Togue de lez. Splendor, ful- 
gor, is. 

Toca DE OBscUB. pint. Lo cop de obs- 
cur més fort ques dona en alguns fondos 
de la pintora. Apreton, toque de oscuro. 
Densior urnbra. 

TOCA DE BEBATO. Lo ques fa en la ago- 
nía. Toque de agonta. Ferale classicum. 

Á TOCH DE OBACIÓ Ó DEL AVE MARÍA. M, 
adv. Al acabarse lo dia. 41 anochecer. 
Sub noctem , sorgentibos astris. 

DONAG UN TOcu. Ír. Insiuuar alguna co- 
se, pera saber la voluntat de algú. Dar 
un togue. 'Teuto, as; periculum facere. 

TOCINET. m. d. PosceLLET. 

TOCINO. m. poaca. 1. 

TOCINO ATONYAT. Se diu del eogreixat 
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per la matansa. Cebon, focino cebado. 
Saginatus porcus. 

TODÓ. m. rupó. 

TOESA. f. Mida francesa que equival 
á tres passos. Toesa. Exapeda, e. || La 
cosa amidada ab dita mida. Zoésa. Sexa- 

edalis dimensio. ' 

TOFA DE NEU. Lo candor ó blanchra 
de la neu. dmpo de la nieve. Gaudor utvis. 

BLANCH COM UNA TOFA DE NEO. fr. Se diá * 
de una cosa sumament blanca. Blanéo co- 
mo la nieve ó como el ampo de la nieve. 
Concolor nivis. 

TOFONA. f. Especie de trumfa ó bo. 
let sens arrel, globós, sólit, negrench, 


| y ab puutetas per defora, blanquinós 4 


pardo, rogench y un poch olorós per 
dius. Se cria sota terra, y es mòlt gustósi 
Criadilla, turma de la tierra.Tuber, eris. 

TOGA. í. Gramalla, vestit talar que 
vestian los romans , com vay los conse- 
llers y advocats. Toga. Toga, «. j La 
dignitat dels togats. Toga. Toga, 2. . .: 
. TOGAT, DA. adj. Se aplica 4 las co- 
medias en que entraban los ciutadans 
que no gosaban la diguilat eqúestre. Ted 
gata. Togata comedia. [| m. Jutge ó altre 


ministre que usa la toga. Togado.Togatusi 


TOISÓ. m. Orde de caballería insti- 
tobida per Felip lo Bo, duch de Bor- 
onya; sa insignia es una peses en forma 
e un foguer, 4 que va unida una pedra 
de foch despedint flamas y de ell penja, 
lo velló de un anyell. Toison ó toison de 
oro. Vellus aureum. : 
TOIX, A. adj. Se aplica al ganivet 6 
navaja de tall gruixut ó esmussat. Embo. 
tado. Hebetatus, obtusos. (| met. Tonto, 
tosco. Tocho , tosco. Rudis, hebes, tis. . 
. TOIXÓ. m. Animal salvatge de cos 
semblant á la fura, encara que major; de 
color pardo obscur, y se cria en covas y 
rocas com les cunills, dels quals se ali, 
menta. Tejon , taron. Ursus metis. 
TOLDET. m. d. Toldillo. Siparium 
brebe. y 
. TOLDILLA. f. náut. La cuberta que 
serveix de sostre á la cambra alta ó del 
castell, y se exten desdel arbre de mit- 
jana fins al coronament de la popa. Chu- 
eta y toldilla , sobrecdmara , luneta, cas- 
tillo 6 tabladillo de popa. Navigii tabala- 
tum superius. 
TOLDO. m. Vela, dosser, pabelló pe- 
ra fer sombra en algun. paratge. Entole 
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damiento , toldo, tendal, toldadura, y en- 
talamadura lo del carro. Sipariom, ii. || 
Lúxó, pompa , vanitat. Toldo. Pompa, 
8, IÍnxus, us. 

TOLEDA, NA. adj. Cosa de Toledo 
cratat de Espanya en Castilla la nova. To- 
ledano. Toletanus. 

TOLENTI, NA. adj. Lo que es de la 
ciutat del mateix nom en la marca de 
' Ancona. Tolentino. Yolentinensis. 

TOLERABLE. adj. Soportable , lo 
ques pot tolerar. Tolerable. Tolerandus, 
tolerabilis. ] Mitjà, passador. Pasadero, 
tolerable , mediéno. Tolerabilis, medio- 
cris. || Se aplica 4 mna multitat de cosas 
per las que sou aptas ó comveuiants ó 
ques poden usar. Admisible, tolerable, 
ldoneus, adrnissibilis. , 

TOLERABLEMENT. adv. m. De un 
modo tolerable. Tolerablenrente , con to- 
lerancia, Toleranter. | Mitjanament. Me 
dianamente , tolerablemente , así ast. 
Mediocriter. 

TOLERANCIA. f. Sufrimeut, pacien- 
ela, aguant. Tolerancia. Tolerantia , ee. |. 
Permissió , disimulo de lo que nos deu- 
ría permétrer sens céstich. Tolerancia, 
Indulgentia , e. — . , 

TOLERANT. p. a. Qui tolera. Se 
aplica eu particolar el gobern que pers 
met la llibertat de cultos. Tolerante. To- 
lerans. j adj. Pacient, sufert. Tolerante. 
Tolerans. 

- TOLERANTISME. m. Opinió dels 
que creuhen que déu permétrerse en 
qualsevol estat la llibertat de culto reli- 
giós. Tolerantismo. Tolerantium secta. 

- TOLERAR. y. a. Sufrir, aguantar, 
soportar ab paciencia. Sufrir, tolerar, 
sobrellevar , soportar , padecer. Fero , 
prefero, ers, tolere, as. [| Dissimular , 
permétrer alguna cosa: ti-leita sens dis- 
pensarla expressament. Tolerar. Totero, 
as. indulgeo, es. |) Sométrerse de grat 6 
por forsa é alguna cosa. Tolerar. Ba- 

eo, 18. 

TOLERAT , DA. p. p. Tolerado. To- 
leratus. 

TOLIRSE. v. r. y derivats. TuLmes. 

TOLL. m. póuz. | ter. sor. 2. 

TOLLA. (4) m. adv. De repent y sens 
prevenció. De golpe y zumbido. lacom 
sultó. [| sexs to mt 80. 

TOL-LE TOL.LE. m. Veus llatinas, 
confusió y crits de la multitut contra de 
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sigú, aladint al poble jueu contra Je, 

Tole, tole. Tolle tolle. 
TOL-LERAR. v. a. y derivats. tovensa. 

- TOLLIRSE. y. r. y derivats. Ton. 

TULOSA , NA. adj. Lo natural de 
Tolosa. Tolosano. Tolossans, tolosenss. 

TOLRE. v. a. ant. Tráurer, llevar, 
péndrer. Quitar. Eripio, is, aulero, en. 

f TaLLar , ESQUILAR. 

TOLT, A. adj. Pres, Mevat. Quitado. 
Ablatus. 

TUM. m. Volta al rodedor. Torno. 
Circottio, nis, circoitus, us. |) Gausa0:. 
2. | Cayguda en rodó. Vuelta, vuelo, 
tumbo. Volutetio , eircumvolutio, nis. | 
tompantita. [| Volta, girada, y axí se dis: 
donar dos tous á la clau. Vuela. Rewr- 
sio , nis. || met. Mudanea, revolució, com 
la vida del home dòna móita roms. Au 
danza, vuelta , vuelco. Mutatio, ms, vi 
cissitado, inès. [| met. Fisonomía. perl 
de la cara. Encaje del rostro ó de la ca 
re , facciones. Spectas , us. j aut. tom. 

È p. u. VEGaDa. 

boraa roms. fr. Rodar. Dar veies. 
Circamferri. || met. Discórrer repetid- 
ment sobre alguna especie. Dur vuelics. 
Iterato cogitare. | 

Dóvan un Tom. fr. Fer uu passeig de 
poch temps. Dar un bordo ó una vetiú 
Desmbulere. (| met. Giran La TAUts] 
met. Cáurer algú de sa fortuna ó aulen- 
tat. Dar de cabeza. A pristivo stato de- 
cidere. | 

Fer posan roms. fr. Fer donar volts 
Rodear ; hacer dar vueltas ; traer al rt 
tortero. Circumagere. , 

vena 5 Tom. fe. Venir bè, á propúst. 
á son Hoch y temps. Venir d propos 
d cuento , d pelo , de molde , de perilla 
Peroptimè. 

TOMACA. Í. TOomíTEca. 

TOMADOR, A. ex. y £. Qui tom 
Tomador. Capiens, tis, captor , 18. 

'TOMANÍ. m. Planta de molts bri 
alts de dos peus, llenyosos, ramo% 
fallas entre lanceoladas y linesrs, estent 
simas, sembiants á las del espigol . P" 
més estretes, petitas y blanas; Bor € 
espigas terminals, de color blau de no» 
Habiadas; olor més agradable quel * 
pígol, sabor amarch caleat. Es este" 
lant, nervina, resolutiva y la estor 
dar. Cantueso. Lavaudula etbcecbas. 

TOMANY , A. adj. y 
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TOMANYUS. m. aut. Ximple, poch 
expedit. Zolocho. Hebes, etis, stolidas. 

TOMAQUERA. f. Planta herbácea 
ben coneguda , ab brots de quatre ó ciach 
peus de llarch , vellosos , tous, endebles, 
ramosos y cuberts de fullas retalladas en 
alas de fulletas dentadas per las voras y 
un poch vellosas. Fa las flora blancas en 
ramellets, sensillas, que porlan los to- 
mútecbs. Es originaria de nostra Améri- 
ca, y se cultiva y gasta abundantment 
en las coynas y en las apotecaríes de 
Espanya. Tomatera. Nycopersicum, i. 

TOMAQUERA BORDA. Planta perenne y ra- 
mosa que creix fins á la altura de més de 
uo peu; las fullas sòn de figura de cor, 
y las flors en forma de roda. Lo fruyt es 
semblant á una cirera plena de llavors, 
comanment planas, y embolicat en usa 
especie de huía membranosa. .digueqguen- 
je. Physsalis alkakenge. 

TOMAR. y. a. Parar la ma ó altra 
cosa pera rébrer. .4parar. Mauus acci- 


piendo parare. || Sufrir, rébrer alguna | 


cosa que molesta, com Tomas la pluja. 
Tomar , aguantar , sufrir. Tolero , as. 

TOMATA. f. ter. y : 

TOMATECH. m. Baya ó fruyt de di- 
ferents castas y tamanys, regularment 
com una poma petita, rodó, unit, llu- 
bent , suau al toch , bla, molsut, de color 
vert esblancahit al priocipi, y roig quant 
está madur, de sabor agret; dividit en 
moltas casetas que couteuen llavors com- 
planadas y groguencas. Es eomestible, 
útil en las inflamacions dels ulls , more- 
Das, Kc. Solano, tomate, nicopérsico. 
Pomum amatorium. 

TOMB. m. rom, 

TOMBA. £. Especie de caixa, la tapa 
de la qual está en forma de arch ó mitg 
círcul, ques posa sobre la sepultura de 
algun difunt ó sota del atabut, quant 
se li oficía son enterro. Tumba , sepul- 
CrO, huesa, sepultura, yacija. Tumba, 
tym ba , 2. | sseveryaa. 2. 

TOMBADA. f. Voleh ó cayguda de 
un costat á altre, ó donaut voltas al ro- 
dedor. Tumbo , tumba. Devalutio, m8. 

TOMBAGA. f. TumBAGA. 

TOMBALLONS. (avan 4) fr. Entrgo 
bauncarse ab freqúencia y violencia. Trom- 
picar s trompillur , rodar. Cespito, as. 

TFTOMBAR. v. a, Fer cáurer é algú. 
Tumbar. Dejicio, is. | Girar una cosa de 
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ua part ¿altra ó al revés de com estaba 
cel-locada.Voltear , ladear , oblicuar. ae 
verto, convolro, is. | Girar, com TowBAR 
ana olla, un cánter, Gto. Volver. Ver- 
to , is. [| Tirarse sobre alguna cesa, fre- 
gautse y refregautse en ella. Revolcarses 
volquearse. Voluto, as. 

TOMBA RELLA Y TOMBORELLA. f. 
Volta lleugera en lo ayre. Voltereta , 
volteta , tumbo. Circumvolatio in atre. 

FER TOMBORELLAS. Ír. Donar voltas lleu- 
geras en lo ayre. Dar tumbas ó tumbos. 
Capite terre innitente corpus volvere. 

TOMÍ. m. La tercera part de un 
adarme cestellá, ó la octava part de un 
castellà en lo pes pertanyent al or. To- 
min. la argento tertiz pars drachme , in 
auro octava pars. 

TOMISTA. m.: Qui segueix ó defensa 
la doctrina de sent Tomas. Tomista. Tho- 
mlsta, e. 

TOMISME. mè. Doctrina de sant To- 
mas. Tomismo. Sancti Thomx doctrina. 

TOMO. m. Cada una de las parts ó 
llibres separats en que divideixen los 
autors sas obras, especialment las extesas 
y largas. Comunment se enten per aquesta 
veu lo cos ó bulto de qualsevol llibre. 
Poliimen , tomo. Tomas, i, volumen, inis. 

TON. prou. possessiu, contracció de 
LO TEU, com ahont está ros pare. Tl.Tuus. 

TONADA. f. Composició en vers á pre: 
pósit pera canterse. Tonada. Compositio 
metrica pro canta , cantio, nis. 

TONADETA. f. d. Tonadica, illa. 
Cantiuncula , 2. | 

TONADILLA. f. Composició en vers 
breu y sobre assumpto familiar, que sol 
cantarse en los intermedis de la comedia. 
Tonadilla. Cantinela brevis. 

TONAMENT. m. TRASQUILAMENT. 

TONDRER. v. a. Llevar lo pel á las 
robas de llana, com panyos, bayetas, dc. 
Tundir. Toudeo, es. || ter. TRAaSQUILAR. 

TONEDIS. m. La borra que queda 
dels panyos abaixats. Zundizno, borra, 
tundicion , tundidura. Tomentom , t. 

TONEDOR. m. TRASQUELADOR. 

TONELADA. f. Mida, la càrrege ó 
capacitat de una embarcació, que cor- 

respon á cent seixanta y sis pams cúbichs, 
y tres octaus de altre, 6 à dos pipas de 
vial y set arrobas y mitja cada una. fo- 
nelada , salma. Mensurz species ad .en- 


pacitatem nevigii perpendendem. 


e 
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TONELL. m. convit. | Bòta pera po- 
sar vi. Tonel. Amplum dolium ligneum. 

TONGADA. f. La alternativa ó tora 
que han de tenir ó cumplir mòlts per 
obligació ó per empleo. Tanda. Ordo, 
inis, labor, is. | 

TONSURA. f. Lo primer dels graus 
clericals, lo qual se concedeix per ma 
del bisbe, com disposició y preparació 
pera .rébrer lo sagrament del orde, la 
qual ceremonia se exècuta tallant un poch 
del cabell. Zonsura. Tonsura ecclesiastica. 

TONSURAR. v. a. Donar lo grau de 
la tonsura. Tonsurar. Tonsura initiare. 

TONSURAT. m. Lo clergue de pri- 
mera tousura. Clerigo de corona ó de pri- 
ma , tonsurado. Clericus, i. 

TONTADA. f. Acció ó ditxo ueci y 
tonto. Zontada , tontedad, tontería. Stul- 
tia, e, deliramentum , 1. 

TONTAMENT. adv. m. Ab tontería. 
Mtontadamente , tontamente , neciamente. 
Stultè, stupidè. 

TONTARRO, A, Y TONTAS , SA. 
adj. Mòlt tonto. Tontazo , tontonaso, 
tonton. Valdè stapidus. 

TONTEJAR. v. n. Fer ó dir tontadas 
y touterías. Necear , tontear. Deliro, as; 
staltè loqui. 

TONTERÍA. f. Ignorancia, falta de 
enteniment y de rahó. Tonteria, tontera, 
tontada , ignorancia, rudeza, simpleza, 
simplicidad , necedad , torpeza, estulticia, 
entontecimiento , burrada , borricada , 
insensatez, vaciedad. Stultitia, inscitia, 2. 

TONTILLO. m. Especie de faidillas 
que usaban las donas ab cércols de bra- 
milla ó de altra materia, posats 4 trossos 
pera que estufás la demes roba. Tontillo. 
Turgida palla. 

TONTO, A. adj. Ignorant, faltat de 
enteniment ó rabó. Necio, tonto, igno- 
rante , sandio , insensato , inepto , senci- 
llo, borrico , badulaque , bodoque , bau- 
zan. Stupidus. 

FEA LO TONTO. fr. Fingirse tonto, do- 
narse per desentés quant nos vol con- 
venir ab lo ques proposa, ó fer lo ques 
demana. Hacerse memo , chiquito. lns- 
cium , inutilem se facere. 

TONYINA. f. tunrina. 

TOP. m. tar. 

TOPACI Ó TOPACIO. m. Pedra pre- 
ciosa mòlt estimada per sa mòlta duresa, 

llustre y transpareucia y per la hermo- 
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sura de son color groch mesclat ab un 
poch de roig, quels mineralogistas ve 
diuben groch vinós. Ni ha també , enca- 
ra que sòn mòlt raros, de altres colon. 
Zopacio. Topazius, ii. 

TOPADA. f. Lo cop que donan ab bo 
cap los toros, moltons y altres animal 
cornuts, bic. Sol dirse també quant algú 
se dòna un cop en lo cap. Topetada, to- 
pada, morocada, testarada , mochada, 
tozolada , tozolon. Arietatio, dis. 

TOPADOR, A. m. y Í. Se aplica al sni- 
mal que tè costum de donar topadas. To- 
pador , topetudo. Cornupeta, e. 

TOPAR. v. a. Donar cops ab lo ap, 
lo que regularment se diu dels moltoss 
y altres animals cornuts. Se usa també 
com á neutre. Zopetar , topar. Anetare. 
vertice vel capite impingere. | Tropeur 
una cosa ab altra. Topar. Contingo, ú. 

Encontrar lo ques buscaba. 7opa. 
Aliquid offendere. (| Atrapar, assolir. 4l- 
canzar. Assequi, consequi. [| Ensopegar 
ab los peus en alguna cosa que pos i 
risch de cáurer. Zropezar. Ofiendo. 4. 
cespito, as. || Trobar casualment una con 
á altra, concurriut en algun panig 
abont no la buscaba. Tropesar. Occorrert 
alicui, offendere. | v. r.Assolirse losan- 
mals quant van corrent. Zapatearse, tope" 
se. Pedes pedibus percutere seu pulutt. 

TOPARQUÍA. f. Senyoría ó jarisdic- 
ció de un lloch. Toparquia. Toparcbit 

TOPAT, DA. p. p. Topado. Contac- 
tas, offensus. 

TOPETO. m. tours. 

TOPETÓ. m. Renyina, disputa. Tor: 
topeton , rebalo, tropiezo , trabainenta: 
rifirafe , pelona. Rixa, 2, contento. 
nis. | Lo cop ó reencontre de un subject 
ab altre. Encontron. Oflensio, ais. y s0 
MONYO. | 

OPI. m. ouLtra. | 

TOPICH , CA. adj. Lo que pertany Í 
determinat lloch. Tópico. Topicos. 

TOPO. m. Cop que dòna ans cos db 
altra. Topeton, topo. Collisio, us i 
Gargot de tiuta sobre lo paper. Borra 
pastor. Littura, 2. [| Patissa. 

TOPOGRAFÍA. f. Descripció ó del: 
nació de un lloch. Topografia. UC 
descriptio , topographia , e. | 

TOPOGRAFICH, CA. adj. Lo q 
perteny á la topografía , com carta 1% 
GRirmca. Topográfico. Topograpbicos 
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TOPÓGRAFO. m. Qui descriu sigue 
lloch. Topógrafo. Topographos , t. 

TOQUAR. v. a. tocas. 

TOQUERÍA. f. Multitut- de tocas. 
Toqueria. Velaminum muliebrium con- 

eries. 

TOQUETA. f. d. Toquilla. Pareum 
maliebre velamen. 

TOR. m. Toro. 

- TORA. f. Lo tribut que pagan los 
jueus per familias. Tora. Tributam, i. ( 
Lo llibre de la lley dels jueus. Tora. Ju- 
deorum legem complecteus liber. 

TORADA. f. Lo conjunt de toros ja 
crescuts y separats , perque están de sa- 
ca. Torada. Taurorum grex , armentam. 

TORB. m. pastosa. || Confusió, desor- 
de ó desconcert. Tisrbacion , turbamiento. 
Perturbatio , confusio , nis. 

TORBA. f. Gleba de terra de ques fa 
carbó. Turba. Cespes terrevs ex quo 
carbo efficitur. 

TORBA DE CAP. RODAMENT DE CA?. 

LLOCH PLE DE TOBBAS. Zurbal. Cespitosus 
locus. ' 

TORBAR..v.a.tuasan.' || ant. pesronss a. 
TORBAT , DA. adj. rvasaT. 

. TORBELLÍ. m. Vent fort encontrat 
que fa remóurer y revol tot lo que troba, 
y ho alsa en lo ayre, formant rodas y 
giros. Torbellino. Turbo, inis. (| met. La 
persona jove, mòlt viva é inquieta. Tor- 
bellino. Turbo, inis. 

TORCA BOCAS. m. Tovantó. 

TORCAR. v. a. ter. seTEJaR. 
TORCARASÓ. m. Lo drap en ques 

limpía la mavaja lo qui afayta. Navajero. 
Panous tonsorius. 
TORCECOLL. m. LLEPALLOS4. 
TORCEDIS, SA. adj. Lo que es fácil 
de tórcerse. Borneadizo. Flexibilis. 
TORCEDOR. m. lostrament ab ques 
tors. Zorcedero. Instrumentum ad tor- 
quendum , vel torcularium. 
TORCEDURA. f. La acció y efecte 
de tórcer. Torcedura , torneo, encorva- 
dura s encorvamiento. Torsio , flexio, nis. 
TORCEJAR. y. n. TORTEJAR. 
TÓRCER. v. a. Douar voltas á alguna 
cosa al rodedor apretantla. Entortar, 
torcer. Torqueo, es. | Doblegar, posar 
obliqua alguua cosa. Bornear, torcer, 
inclinar , oblicuar , mimbrear, doblar, 
doblegar , avorbar ,. acombar , encorvar, 
retornar , ladear. Flecto, is. || luclinar 
TOM. U. , 
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los jutges á la part què tè menos justicia. 
Torcer. Torquere jus. [| Desviarse y apar- 


tarse del camí recte , de la virtut y de la 


rahó. Torcer. Deflecto, is, declino, as. 
| Girar la punta de alguna cose aguda, 
com clau, agulla, Sc. Rebotar. Retor- 
queo, es. f ant. atosmMentas. jj v. r. In- 
clinarse alguna cosa més.á una part que 
á altra. Contorcerse , encorvarse. lo par- 
tes iuclinari, inflecti. | oisanse. 

TORCICOLL. m. PaSTOBBL:-La. 

TORCIMANY. m. Ficció , engany. 
Guadramaña, embuste.Fraus, dis, dolus, i. 

TORCIMENT. m. Doblech ó encor- 
vadura de lo que estaba dret. Torcimien- 
to. Flexio , curvatio, nis. Acció violen- 
ta ab ques tráu de.son lloch ó se aplica 
á sentit contrari á alguna cosa, com lo 
sentit. dels autors Sc. Torcimiento , tor- 
mento. Distortio, nis. 

TORCRE. v. a. 16acss. (| ant. atron- 
MENTAR. | 

TÓRCUL. m. Prempsa petita. Tórculo. 
Torculum, i. ) Especie de prempsa que 
usan pera fer estampas. Tórculo. Prelum,i. 

TORCULAR. un. cir. Cert vendatge. 
Torcular. Torcular , is. 

TORCULAT. m. lustrument ab roscas 
com los caragols de las prempeas. Torcu- 
lado. Torcalarium , ii. 

TORDILLO, A. adj. De color de tòrt. 
Se diu especialment dels caballs, matxos 
y "mulas. Tordillo , rucio, rodado. Nigro- 
albidus. 

YOREJADOR. m. Qui té per ofici 
torejar á caball. Picador, toreador, y 
torero si es de ú peu. Taurorum agita- 
tor, tauromachus , i. 

TOREJAMENT. m. Lo art y exércici 
de torejar. Toreo, tauromaquia. Tauro- 
machia, 2, taurorum agitatio. (| met. La 
acció de incomodar á algú, barlantse de 
ell. Toreo. Ludibrium , it. 

TOREJAR. v. a. Lluytar , combátrer 
ab los toros en la plassa. Sortear , torear. 
Taaros agitare. | met. Burlarse de algú 
ab accions ó entrenintlo. Sortear , torear. 
llludo , is. 

TORER Y TORERO. m. rostsanos. 

TORET. m. d. Torillo, torete. Tauru- 
lus vivax acerque. 

TORI. m. Nom ques dóna als realistas 
de Inglaterra. Tori. Regis assecla. 

TORIA. f. Sarment capticat. Mugron , 
serpa , estaca , rastro. Tradux, cis. 

105 
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TORIL, TORILL Y TORIN. m. Lo 
lloch ó gabia abont tancan los toros pera 
auarlos trabent á la plassa; y també se 
euten per la plassa shont los torejan. To- 
ril, y chiquero p. Aud. Taurorum ca- 
vea, taurile, is. 

TORISCAR. v. a. TBASQUILAR. 

TORISME. m. Lo partit dels toris ó 
realistas de Inglaterra. Torismo. Regis 
asseclarum secta. 

TORMELL. m. TUBMELt. 

TORMENT. m. La obra de atormen- 
tar. Tormento. Tormeutum , i. ¡| Pena 
gran, aflicció, dolor. Tormento. Calami- 
tas, atis, crociatus, us. (| La pena ó cás- 
tich que dovaban al delinquent , pera que 
confesse ó declare la veritat, quant hi ha 
presumpció fundada ó proba semiplena. 
Martirio, tormento. Tormentum , i. || su- 
PLICI. | met. Cougoixa, aflicció, pesar; y 
també la especie Ó subjecte quel causa. 
Martirio, tormento. Tormentuwm, i. [| Ton» 
CIMENT. 2. 

DONAR TORMENT. Ír. DONAR PENA. || Posar 
algun reo à questió de torment, pera que 
confesse é declare la veritat. Dar tor- 
mento. Torqueo, es, crucior, aris. | 
Causar alguu grave dolor al cos ó al áni- 
mo. Dar tormento. Crucior , aris , ango , 
is. ] met. Molestar ab continuas instan- 
cias á algú, pera que fassa ó conviuga en 
alguna cosa. Moler ,.martèrisar , mucha» 
car. Crucio, as, 

TORMENTA. f. Temporal, tempes- 
tat, Tormenta , tempestad, borrasca.Pro- 
cella, e, tempestas, alias. (| met. Adversitat, 
desgracia. Tormenta. Procella, e, cala- 
mitas, atis. 

TORMENTAR. y. a. ATOBMENTAR. * 

TORMENTILLA. f. Planta de camas 
forcadas, ab fullas sembiaats á las de 
ciuchenrama , eucara que compostas. de 
set fulletas vellosas y retalladas; las flors 
grogas de quatre fulletas, y sostingudas 
de una curta, la arrel de la gruiza del 
dit gras, irregular, dura, nuosa, tu- 
berculosa, fibrilar, parda al exterior, 
rogenca y á vegadas groguenca al inte- 
rior, olor herbáceo , y de sabor estíptich 
un poch amarch. Es astringent y tónica. 
Tormentila , tormentilla. “Tormentilla 
erecta. | 

TORMENTOS, A. adj. Lo que causà 
tormenta. Tormentoso. Procellesus. j Lo 
que está molt exposat á. tormenta. Tor- 
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mentoso., tempestuoso. Torméntis plenos. 

[| met. ENFaDÓS. j náut. Se diu de la van 
que facilment se desarbola per 30a mi 
moviment. Formentoso. Navis cujus ml 
facilè deturbantar. 

TORN. m. En la mecànica es un a- 
lindro gros que entra en la comporició 
de las máquinas pera pujar ó móurer — 
cossos de gran pes, voltant una corda al 
cilindro, y douant voltas per medi de 
quatre brassos de una roda, cigonya, He. 
Torno , súcula , cdbria , trucha. Secal, 
pergula, se. (| Qualsevol máquina ab rod 
ques mou sobre son eix: serveix segon 
sa forma pera varios uses, com pera re- 
tórcer seda, filar llana , passar farina. fer 
cauons los teixidors Gte. Torno. Toros, 
rbombus, i. ¡Máquina petita de que us 
lo toruer pera tornejar la fusta. Tormo. 
Tosuus, i. | Máquiva de fusta ab varias 
divisious ajustada á una finestra en lo 
convents de monjas, en la qual fentbi 
donar voltas, passan los recados seos sr 
vista la persque quels dòna ó reb, y tan- 
bé se dòna lo mateix uom á la Gnesta i 
que se acomoda dita máquina. Torno. 
Verticulum , i, rota loculata. ] Volta al 
rodedor , moyiment ó rodeig. Fuels. 
giro, torno. Girus, i, circailio, ms 
En las cererías, máquina en que càu 
cera redubida á cosa de cinquanta Un 
desde altra que tè cinquanta forats y está, 
en figura de barco. Torno. Tormus. !., 
Altra máquina ab que trauben la tina óal 
dera pleva de cera pera col-locarla en 58 
lloch. Torno. Sucula, 2. | Dit de lo qua 
posa al radedor de alguna cosa. Joe 
Lyimbus, i. [| Círcal que forma lo cobi: 
ller al exèrcitar nu caball. Torno. Je 
dium ie ciroulum circumactio. |) tas» 
j En los arrendaments lo regres ques É 
del remato exècutat en lo pajador al a 
tecedent posador, per no haber. dost 
prou fiansas dins del terme prefinit. Jo 
no. Regressus iu licitationibus. | sEroi' 

capa BU Psa sos TOoaN. loc. Cada hi 
per son orde ó quant li toca. Cedo (0 
por su turno, ó alternadamente , por **- 
ces. Vicissim , altervis vicibus. 
DONAR UN TOAS. Ír. DONAR UR 10M Ó Y 
VOL. 
ex ToA3. m. adv. Al rodedor. 4 r:é* 
dor, en torno, en contorno. Circòm. 
NO PODER Taduasa TORE pi vos. fr È 


poder reduhir á algú á la rahó. Yo” 
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derse averiguar con alguno. Ad jdstane 
redigere nen poste. 
TOCAR LO TOB5. ÍF. TOCAR La TANDA. 
TORNA. f. Compensadió en diner dél 
major valor de usa cosa ques reb. eu los 
cambis. Fuelta , reterno,' recambio. Comas 
peasatio , nis. | Pelleringa Ú osset què 
posa lo carnicer sobre la pesada pera. fer 
cáurer la balansa.  Contrapeso, hneso. 
Superpondiom . li.'[|' rordana: ) Minva 
de alguna 0058. Merma-latettrimentam, f. 
posan TORNAS.' ft. En las compras y 
baratas donar alguna cosa ó quantitat 
per lo excés del ques reb. oler. Ex- 
cessum reddere. mou 
rea tonnás. fr. Créixer , aumentatee, 
donar de sí siguna. cosa ; com lo bon 31 
mòlta filassa , lo arrós aument al cóurén. 
se. Cundir, dar de sí. Augeri, atcrescere. 
¿Y Las TORNAS) exp. ab ques:dóma ú 
enténdrer yque algú ne vemarà-del agravi 
que li fan.-/ Y las tornas ? ¡Quid de reu 
tribabiove? OO ie Lo Ds 
TORNA BLE. adj. Lo ques pot tornar. 
Restituible. Remitperddas.'. 
TORNABODA. f. Lo dia després dp 
la boda, y se prev da 'menjada 6 
festa ques fe en aqueix. dia. ZTormaboda: 
Repotia . orum. . ': + AS 
TORNA DA. í. Regrés de algun'tivèh 
Vuella, tornada, torna , tornadura. Res 
gressus , reditus, us. | Restitució de lo 
que se habia pres ó rebut. Joma. Resti- 
tutio, redditio, mis. | poét. Repetició de 
alguna copla ó tros de ella, com -en los 
goigs Ke. Vuelta , tornada. .iteretio. ge- 
mipatio, nis. P tvú8. Aquell número dé 
versos ques repeteixen en la: mateixa sols 
fa. Vuelta. Contuo repbtitio. 
TORNAGUÍA. f. con. Recibo ó resi 
guart de la guia, en lo que consta ha- 
berse distribubit als subjectes de la com» 
siguació los géneros que llicenciaba lá 
guia. Zornaguía. Syngraphum telonariam 
ro remeatu. 
TORNA PUNTA. £: Eu la arquitectura 
y fusteria fust ó puntal inclinat al horie 
sont, encastat per lo extrem inferior á 
una paret ó peu dret y per lo altre ex: 
trem emmetxat á altre tost comuement 
horisontal , ab lo objecte de evitar ques 
dobiegue. Tornapunta. '[ignum oblique 
aliud fulciens. 
TORNAR. v. a. Restitubir lo que sé 
ha emmanilevat, pres ó donat. Volver, 
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tornat. Reddo , restitdo , is; [p Repetir lo 
que se ha fet, y 4 las horas se junta ab 
infinitius de altres verbs. Volver, tornar. 
ltero, 48, ropeto , is. | Ajustanthi la 
partícula rea, significa defensar , patro- 
cinar. Folver. Altéajus causam suscipere; 

| Dirigir 6-encamiuar una cosa 4 altra, 
material ó immaterial. Volver. Dirigo, is. * 
( Contiuuar do fl de ta historia ó discurs 
que se habia ¡interromput. Volver. Ad 
propositum reddere. || Restituhir ó posar 
de nou á algúó á alguna cosa en lo lloch 
ó estat que uutes teuia. Volver. Repono, 
restituo . is.'l'Fer que alguna cosa torne 
éison orígen, com lo dret de elecció de 
beneficis.- Devolver. Devolvo, is. || Afegir, 
donar en las compras y. vendás lo excés 
del valor de la cosa ques reb. Volver. 
Exvessúm reddere.. | Enlojoch de pilota 


i contrarrestarla del qui saca. Volver. Pi- 


sm reterquerè. | Reblátrer; repercotir. 
Polver , rechazar. Reflecto,. is. [| No ac- 


| coptar algun regalo enviantlo al: quil -fa. 


Hokver y tornar. Bemitto, is.:| Enviar al- 
guna cosa, com la causa al jutge: sgpe- 


' rot. Holbver. Devolvo, is. ll p.u. vomiran. 


j v.n. Regresbar . venir al lloch deahont 


— antes se habiaieixit. Volver , tornar. Re- 


mee , vas, sèvertor, eris || Encaminarse 
á alguna part ahont ja se: habia estat. 
Felver. 'Remeo , as. || Restitobires.al do- 
mini: 6 possessió de'alguna cosa. Volver. 
ltérúas poàèsdere. || Fer ó dir per tern 
algnua cosa. Alternar, turnar. Alterpo, 
és. i Suecelidree unas cosas 4 altras, va- 
rientse y toruant per torn. Alernar. Al- 
ternis vicibus res evenire. 

VORSAB AB LA MaTerza-fr.dnstor ab perfi- 
dia. Porfiar , recalcar , macear, descan- 
sar , tornar d beber. Urgea, es. 

TORNAR AB SA MATEIZA. fr. Borlarse de 
algú retrabentli ó. publicantli algun de- 
fecte. Darle con la del mdrtes. Alieni 
exprolare. . 

TORNAR Á CAMBIAR. Íf. RECAMBIAR, 

vonNan i caarecan, fr. Carregar segona 
vegada. Recargar. Notum osas buperim- 
pouere , superaddere. 

TORNAR À:COSTAR. :(F.: RECOMBTAR. 

roanas 4 envipan. fr. Envider segona 
vegada. Reenvidar. Iterúm speudere, 

TORNAR Á FOR. Ír. REBER. . 

TORNAR 4 FLORIR. Ír. BESLOMB. 

TORNAR i'MULAé.ír. Poser una persona 
ó cosa en'llooh de adtra..Se men com rer 
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cíproch enrahonant de personas. Remu-. 
dar , reemplazar. In alterius locom suí- 
ficere. 

TORNAR Á PASSAB. ÍT. REPASSAR. 2. 

TORNAR Á PASTURAR. fr. Pasturar segona 
vegada. Repastar. lterúm pascere. 

TORNAR Á PENSAR. ÍT. REPENSAR. 

TORNAR Á PESAR. ÍT. REPESAR. 

TORNAR Á PREGUSTAR. ÍT. REPREGUNTAR. 

TORNAR Á SELLAR. Íf. BESSELLAR. 

TORSAR Á SEMBRAR. ÍFT. RESSEMBRAB. 

TORNAR ATRÁS. Íl. SECULAR. 

TORNAR Á VRUREAR. ÍT. REVÉURBR. 

TonyaR en sí. fr. Recobrar los sentits 
que se habian perdut per algun accident, 
SKc. Volver en st, desembebecerse , reco= 
brarse , volverse , revivir. In se revertere. 
- TORNAASE aGBE. fr. Posarse, agafar .la 
qualitat . de agre. Acedarse. Acidum 
reddi. . 

TORNARSE MUT. fr. Pérdrer lo us de 
parlar. Enmudecer. Mutesco , is. 

TOGRARSE músticn. fr. Desvenéixerse, 
pérdrer lo vigor. Marchitarse. Exaresco, 
languesco , is. 

Toanarar. fr. Tornar á fer lo quese ha- 
bia fet, ó dir lo que se hebia dit. Repe- 
tir, refrescar, refrendar , segundar , 
porfiar , desdoblar la hoja. Reitero, as. 

ToRNABm: ToaNtMal. Especie de ister- 
jecció que adverteix al reiueident en al. 
guua cosa, que se li ha repres, lo enfada 
que ocasiona. Fuelta, otravuelta. lterdm 
atque ¡terúm. 

vonsánses. Torcar al lloch de ahont 
se habia eixit. Restituirse , volverse. Re- 
deo, is. 

que TORNA, QUE ara. loc. fam. Denota 
lo enfado que causa la perfidia indiscre- 
ta. Dale que dale, ó dale que le das, é 
dale que le dards, dale bola. Veh ! 

TORNAVEU. m. Lo sostret ques posa 
sobre la trona pera arreplegar la veu. 
Sombrero. Suggestus, us, pulpitis tectum. 

TORNEIG. m. Combet á caball entre 
varias personas, posadas en quadrilles y 
bandos de ues past á altra, en ques eem- 
baten y fereixen sangrentament donant 
voltas en tora pera perseguir cada qual 
é son contrari. Torneo. Pugua equestris 
hastis (| La festa pública que se exécuta 
entre caballers armats, units en quadri- 
llas, que entran en eirce disposat é aquest 
(i, esesramussen, donant voltas el rode- 
dor á imitació do.ume forta batalla. Jor- 
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me0.Hastis ludus, ladiora pugna equestris. 

TORNEJADOR. m. Qui juga ó bara- 
lla en las festas de torneigs. Torneador. 
Hastiladii certstor. ] ronxes. 

TORNEJAR. v. a. Trabellar ó arrodo- 
mir esféricament una cosa que está en 
brat , pulintla y allisantla. Zornear. Tor- 
DO, 85, [| v. n. Avar per tora. Tornear. 
Alternis vicibus succedere. 

TORNEJAT ,-DA. p. p. Torneado. 
Tornatus. | adj. Lo que está fet al tora 
ó tornejat. Zorndtil. Tormatilis. 

TORNER. m. Artífica que traballa al 
tors. Tornero , terneador , fustero. Tor- 
pator, is. 

TORNEBA. f. La monja destinada al 
tora. JTornera. Monielia rote loculatz se- 


selens. 

. TORNET. m. d. Zornillo. Exiguum 
torealam, 

. TENIR UN TORNAT AL C4P DaVALS. fr.met. 
pera manifestar ques dés tornar lo que 
se ha deixat. Tener vuelta. Rem restitoi 
esigere. 

TORO. m. Animal quadrúpedo gras, 
que bremb, de membres forvits y uir- 
viosos , de ungla crivellada, ab banyas 
es. la testa, en la qual y en lo beseoll, 
que es mòlt gros y robust, tè la primci- 
pèl forsa. La pell es dura y peluda; la 
cua llerga y al extrem rosa, la que 
usa y gira lleugerament , tireotla sobre 
lo llom ; le llengua es aspra, y ab ella 
trenca les brots tendres de la herba, de 
la ques maté, que pastura y remuga . 
los ulls són grans y eucesos. Es amimal 
ferós, priacipalment irritat, encara que 
capat y amausit se domestica, y serveix 
mólt per los traballs del camp, y 4 las 
horas se dio bou. Zoro. Taurus, t. 

TORONGINA. f. Planta de camas altas 
de dos peus, quadredas, fortas, ramosas ; 
fulias oposadas, cordiformes , llargas . 
puaregudas, de vert obscur, rellubeatas. 
rissadas, un poch vellosas; flors blascas 
verticiladas, petites, llabiadas, . 
olor mòlt agradable, sembisat al de la 
Llimona fresca, y un sabor aspre arouns- 
tich. Es antiespasmódica , antistérica y 
estimuleat. Zorongil, torongina, melaza 
eidronela. Melissa, e, melrsophyiem , : 
- TORP. m. Lo llech guardat y delemes" 
en que la neu recollida y apiletada per 
lo vent se conserva mòlt temps. Fautsr 
quero , ventisca , ventisco. Locas ura 
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verticibus frequens , bive copiosus. 

rea Tónr. fr.Nevar ab vent fort ó alsar 
la neu la violencia del vent. Ventiscar. 
Navem ventó agitante cadere. 

TORPE. adj. Deshonest , impur, las- 
ciu. Obsceno , nefando , impúdico , vil, 
feo, torpe. Turpis, obsccenus. | Ignuomi- 
niós , indecorós , infame. Torpe , mfame. 
Turpis. | met. Talós. tart en compén- 
drer ó ferse capás. Lerdo, torpe, tardo. 
Tardus , radis. 

TORPEMENT. adv. m. Ab isfamia ú 
deshonestedat. Torpemente. Turpiter , 
obscoenè , foedè. B Ab mólta tardansa ó 
torpesa. Torpemente. Tardè. os 

TORPESA. f. Tardansa y pesadesa en 
lo moviment, Zorpeza. Tardilas, atis. || 
met. Falta de wanya y hahilitat. Torpeza. 
Tarditas , atis, lentitudo, ivis. | Rudesa 
6 tarda intel-ligencia. Torpeza. Tarditas, 
atis, hebetudo ingenil. | Deshonestedat . 
Obscenidad, torpeza , fealdad. Turpita- 
do, inis, obsccenitas, atis. 

TORPÍSSIM, A. adj. sp. Zarpísimo. 

Turpissimus. . 

TORPÍSSIMAMENT. adv. m. sup. 
Torpisimamente. Turpissimè. : 

TORPS. m. ant. Destorbador. Estor- 
bador , turbador. Turhetor, is. 

TORRA. f. Edifici fort que fabrieabas 
en algons paratges, pera defensarse dels 
enemichs, y oféndrer desde ella es las 
embestidas que feyan, ó pera defensar 
alguna ciutat á plassa. Torre. Turris, is, 

f Casa de camp. Quinta , torre, granja, 
casa de eampo.. Villa, ue. | Pessa gran 
en lo jocb del aixedrés, ques col-loca en 
los cantons del taulell. Camina per línea 
recta y transversal, y pot aner de una 
vegada totas sas casas, sl las troba desem- 
barassadas de altras pessas. Rogue. lo 
latrunculeram ludo arcitenens turrie. 

TORAA DE MURALLA. Lo espay que hi ha 
en lo alt de la muralla, y sobre lo qual 
se fan los marlets. .4darve. Muri supe- 
rior pars. | 

TOBRA DE vExT. met. Pensament ab ques 
persuadeix algú sens fonament, que tin- 
drá mòltas felicitats. Torre de vienjo. 
Rationis eommedtom. 

TORRADA. f. Llesca de pa torrat. 
Tostada. Panis segmentum tostum. 

TOBRADA AB MEL. Melada. Mellitus 
panis segmentum. | 

FORAADA. DE MANTEGA. Mantecada. Panis 
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saccharo et butyro delibutum segmen- 
tum. o 

TORBADA ENLLARDADA. Pampringada. Pa- 
nis frustum lardo vel pinguedine illitam. 

TORRADOR, A. m. y f. Qui torra. 
Torrador. Torrens. 

TORRADORA. f. Lo mstrument ab 
forats en ques torra alguna cosa. Tosta- 
dor. Vas ad torrendum. jj La que serveix 
pera torrar las castanyas. Alnafe. Chy- 
togus, i..—, i 

TORRAPA. m. romRaDoRa. 2. . . 

TORRAR. v. a. Posar alguna cosa al 
foch pere que poch é poch se introdu- 
hesca lo calor y la vaja. desseeant fins 
que premga color seus cremerla. Tostar. 
Torteo, es. ) Calentar ab. massa activitat 
y forsa, cam fa lo sol en lo rigor de sos 
ardors. Tostar, torrar, turrar, quemar. 


'Aduro, is. 


TORRASSA. f. Torra gras en las for- 
taleses pera defensa de algun castell ó 
plassa. Torreon. lngens terris. 

TORRAT, DA. p. p: Tostado, torrado, 
turrado. Tostus. || Se diu del color dau- 
vat, mòlt viu y pojat. Tostado, retosta- 
do, requemado, adusto.Flavas, fammeus. 

TORRATJA. f. Terrat cubert 6 al 
deseabert en lo més alt de las casas pera 
péndrer lo sol y altres usos.. Azotea, 
torre , torrecilla. Solarium, il. 

TORREFACCIÓ. f. farm. Operació 
ques fa prenent alguns simples sechs y 
trencats, tirantios en un pot convenient 
pera ques torren 4 foch lento, remenant- 
les continuament fus que queden aspres 
y libres de las parts húmidas. Torrefac- 
cion. Torrefactio, nis. l , 

TORRELLÓ. m. En los cetxos la es- 
pina rodúna ques posa entre fita y fita 
pera unirias. Torillo. In rhedis ligneum 
tpicalum rotundum. 

TORRENT. m. Riu, cerrent ó vingu- 
da impetuosa de ayguas que luego pare 
y uo es dorable, siuo 4 efecte de mòltas 
plujas y ayguats. Torrente. Torrens, tis. 

[| met. Abundancia é multitut de eosas 
que concórrea $ un mateix temps. Jor- 
pente.Terreos.tis, copia, 2. [| TORRESTADA. 

TOBAENT DA vEU. Lo metall de veu en- 
tera y grossa. Torrente de voz. Voeis ple- 
DES SoDUS. > 

TORRENTADA. f. Lo barranch ó ter- 
ra oberta causada per las vingudas de ay- 
gues de pluja. Torrentero. Chasma , atis. 
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TORRETA. f. d. Torrejon. Turricula, 
e. || Test ó gerret pera posar flors. Ma- 
celta. Florigeram vascolum. 

TOÓRRIDO,A .adj. Mòlt ardent 6 cremat: 
Se aplica regularment eu la termiuació 
femenina 4 la zona situada al mitg de la 
esfera de un trópich é altre, y dividida 
per la equinoccial. Tórrido. Torridus. 

TORRÓ. m. rvanó. 

TORSAL. m. Cordonet fet de varios 
fils torts. Sirgo, torzal, torcidillo, gur= 
bion. Fuviculus exilis intortus. 

TRABALLAT AB TORSAL. Gurbionado. Filis 
sericis contortis elaborandis opus. 

TURSEDURA. f. roaTa. 

TORSÓ. m. Dolor fort de tripas. Tor- 
cijon , tortijon, retortijon. Tormen, inis, 
vermina , um. || Lo de las bestias. Torson, 
torozon. Tortio, pis, tormen , inis. 

TORSUT, DA. adj. tonr. 

TORT, A.p. p.Zortido, tuerto. Tortas. 
.| No dret. Zorcido, tuerto, entortado, 
torcedero. Tortus, distortus. | Inclinat; 
Oblicuo, corvo , alabeado , còmbo, gur- 
bio, recorvo. Obliquus. [| Lo que ta tor- 
tes y giradas. Tortuoso. Sinuosus. | Lo 
que no th directament al fi. Indirecto. 
lodirectus. || aut. cuERxò. j m.Agravi, in- 
justicia. Sinrazon , tuerto; desigualdad: 
Ínjuria, e. : 

TORT DE GaMA8. Qui no tè las camas 
rectas. Patituerto. Pedibus rigentibus. 

TORT DE CAMAS EN FORA. Qui las tè tor= 
tas en forma de arch. Estebado, paties- 
tebado. Varas, divaricatus, valgus. 

TOBT DE CAMAS EN FORA AB LOS GEROLLS 
junts. Zambo, sdmbigo, patisambo. Varas: 

A TORT Ó Á DBET, Á TORT Y Á TRAVES. M. 
adv. Lícit 6 no lícit. Por fas ú por né- 
fas, d tuertas y d derechas , d tuerto y 
d derecho. Jure vel injuria, per fas et 
nefas. (| 4 maL sonrás. (| Sens reflexió, ni 
consideració. 4 carga cerrada. inconsi- 
deranter. 

os TOaT. m. adv. Sens reflexió, incon< 
sideradament. 4 tuertas. Preposterè. |) 
INJUSTAMBNT. Ú Á Brant. 

MIRAR DE TORT. fr. MIRAR DE REULL. 

TORT. m. Aucell de passada un poch 
major que la cogullada , ab petites clapas 
blancas sobre negre. Zordo. Turdus, i. 
| Peix de mar anomenat axí per lo color 
que tira al negre del tòrt aucell. Tordo. 

ardus, i. 


TORTA. f. Doblegadura. de lo que 


TOR 


estaba dret. Vuelta, torcimiento , torces 
dura, tortura. Flexio, curvatio. ms. | 
La acció de tórcer alguna cosa. Betorce- 
dura , torcedura. Torsio, nis. ) maenana. 
B Lo punt en que alguna cosa comeusa 4 
dudrer una direcció obliqua, y també 
a mateixa direcció. Fuelta, revuelta. 
Avíractus , us. 

Á TORTAS Y Á DAETAS. m. adv. 4 rosT 1 
Á DRET. 

FeR TORTAS. fr.Caminar ara á una part, 
ara á una altra. Rodar, torcer , rodar. 
Diverto. is. 

TORTAMENT. adv. m. i siarx. ) met. 
INSUSTAMBAT. 

TORTARIA. f. ronta. 

TORTEJAR. v. a. curarejanss. 

TORTELL. m. Massa de pa disposada 
en círcul. Rosca. Pauis spira, hibaa 
spirele. 

TORTELLA. f. ter. Tomtauz. [| ter. 
OARLANDA. (| aat. TORTRADA. 

TORTELLA REAL. CASCA. 

TORTELLAS. m. aum. doscon. Li- 
bam spirale majus. 

TORTELLET. m. d. Rosquete. Par- 
vam libum apirale. 

TORTERA. f. Rodeta ques posa al cap 
davall del fus pera que pese més. á fi de 
tórcer millor lo aguller. Rodaja, tortera. 
tortero. Fusi verticillum. 

'TORTIL. adj. ent. Toat. 

TORITO. m. náut. Lligadora ó triuca 


de varias voltas pastadas 4 dos objectes 6 


punts entre que medía alguu clar ó dis- 
tencia, y retorsudas ab usa palanca. 
pera que apraten més. Es idéntich i lo 
que fa lo fuster ab lo cordill que tira es 
contra altre los extrems dels brassos de 
la serra de ma, pera que los altres dos 
extrems mantiogan la falla recta y tivast 
Tortor , torton , garrucho. Erustrem fe- 
bium contorqueus. 

TORTULA. f. Aucell , especie de co- 
lom, encara que més petit, de color cee- 
drós que tira 4 blanch , ab una ralets 
negra en lo coll en forma de collaret . Y 
vi ha unas esterament blapcas. Zórtola 
Tortur, is. 


tóntoLa DEL mrasi. Especie de tórtala 


del Brasil de prop de un peu de llarch. 
ab lo llom cendrós, lo ventre rogesch 


las alas clapadas de negre : les plomas de 


la cua cendrosas y altras negras; lo becá 


y las englas-uegras, y lo pit escmr— : 
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mat. Picacureba. Columba carniolensis. 

SOL COM La TÓRTOLA. lOC. SOL COM UNA 
ÓLIVA. 

TORTOLETA. f. d. Tortolilla, ica , 
ita.Parvus turtar. (| Lo póll de la tórtola. 
Tortolillo, ico, ito. Pullus turturinus. 

TORTOSÍ, NA. adj. Cosa de Tortosa 
ciutat de Catalunya. Tortosin.Dertosanus. 

TORTRA. f. rónTOLa. 

TORTRADA. f. Especie de pastís, 
farcit de carn, ous, aucells, y altras co- 
sas finas, y es un plat de regalo. Torta- 
da , torta , tarta. Torta, placenta, 2. 

TORTRERA. f. Eyna ó cassola plana, 
comunment de metall, pera cóurer tor- 
tradas y altres usos. Tortera, tartera, 
tarta. Tortarium vas zneum. 

TORTUGA. f. Especie de peix amfibi, 
ab quatre potetas, contingut entre una 
closca plana y altra cóncava, mólt pinta- 
das y vistosas, y tant fortas que podea 
resistir lo pes de un carro carregat, y 
camina ab mòlta leititut. Tortuga , gald- 
pago. Domiporta, z, testudo, inis. | 
Máquina de guerra 4 manera de closca 
de tortuga, sota de la qual podian los 
soldats arrimarse 4 las murallas sens perill 
dels darts, pera minar las murallas, èic. 
Testudo , tortuga. Testudo bellica. j mil. 
Especie de galería ó escala que formaban 
los soldats, unint los escuts de uns ab 
los de altres, pera escalar las murallas 
sens sèr ofesos dels de dalt. Tortuga, tes- 
tudo. Testudo , inis. | Nom que donáren 
los antichs á una lira, la basa de la qual 
era de la figura del animal de aquest 
nom. Tortuga. Chelys, is, testudo , ivis. 

f caTrúroL. 

TORTUGA FRanca. Tortuga gran, de ex- 
cel-lent peix, que serveix pera refrescar 
la sanch. Tortuga franca.Grandior testudo. 

TORTUGA QuADRADA. Especie de tortuga 
molt grossa , de closca mòlt hermosa, y 
fácil de péndrer la figura que se li vulla 
donar. Tortuga cuadrada, ó tartaruga. 
Testudo cuadrata. 

CAMINAR COM LAS TORTUGAS Ó Á Pas DB 
TORTUGA. fr. Anar mòlt poch á poch, ab 
summa lentitat. 4ndar d paso de tortu- 
ga Testudineo gradu incedere. 

TORIUOS, A. adj. Lo que fa gira- 
gousas ó voltas y revoltas, com los ca- 
wins, rius, socas de alguus arbres, Èxc. 
Sinuoso , tortuoso. Tortuosus. 


TORTUOSAMENT. m. adv. Ab vol 
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tas y rodeigs. Tortuosamente. Tortuosè, 
obliquè. 

TORTUOSITAT. f. La qualitat ó dis- 
posició de tortuds. Tortuosidad. Tortuo- 
sitas, atis. 

TORTURA. f. Qúestió de torment. 
Tortura , tormento , cuestion de tormento. 
Tortura, 2. || met.Aflicció, pena del áni- 
mo. Tortura. Afflictio. spiritus. 

DONAR TORTURA. Ír. DONAR TORMEST. 

TOS. m. La testa ó front en alguns ant- 
mals, com lo bou ác. Testuz , testuzo. 
Frons, tis. || p. p. de tóndrer. Trasquila- 
do. 'Tonsus. [| Tundide. Tonsus. : 0 

CLAVÁRSELI Á ALGÚ AL TOS ALGUNA COSA. 
fr. fam. Obstinarse algú en son dictámen 
sens voler aténdrer á les rahòns que po- 
den haberhi en coutrari. Encasquetarse, 
encajdrsele d uno en la cabeza. Tenaci- 
ter animuin obfirmare. 

GRATARSE LO TOS. fr. fam. Fatigarse lo 
cap meditant mólt en alguva cosa. De- 
vanarse los sesos. Deflatigari intensa me- 
ditatione. o. 

TOS. f. Forsa ó violencia que fa lo pit 
ab la respiració, pera tráarer un humor 
acre y picaut quel molesta. Tos, tosidu- 
ra. Tussis, is. (| m. pl. del pronom ton, 
com Tós parents, Sc. Tus. Toi. 

TÒS DE Ga4T. TOSSETA. 53. , 

TÒs DEL PIT. Tós ronca que está sentada 
en lo pit, y obliga á tossir freqúentment. 
Pechuguera. Thoracis vitium. 

TÓs FPorTa. Zos violenta. Tussis vebe- 
mens. 

TOs seca. Aquella en que nos pot ar- 
rancar la reuma. Tos seca. Tussis sicca. 

TOSANA. f. ant. Tórona. 

TOSCA. f. ruoga tosca. [| Tel, capa ó 
betum que forman los líquits en los llochs 
per ahout passan ó se detenen, com en 
las canonadas, ampollas , Sic. Sarro. 
Sordes, ium. [| nova. 5. | 

TENIR MÓLTA TOSCA. Ír. met. fam. TENIR 
MÓLTA LLANA EN LO CLATELL. 

'TOSCA , NA. adj. De Toscana, gran 
ducat de Italia, regió dels turchs. os. 
cano , etrusco. Tuscus , ethruscus, i. || Se 
aplica al orde de arquitectura mès simple 
y sensill. Toscano. Architectonices ordo 
toscanus. . . 

TOSCAMENT. adv. m. Grosserament, 
seus curiositat. Toscamente. Ruditer. 

TOSCAR. v. 0. BascCaR. 

TOSCH , CA. adj. Grosser , bast.. Zoi 
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co. Impolitus. | met. Iguoránt, rudo: 
Inculto , tosco. Inurbanus. 

TOSELLA. f. Especie de blat sens 
arestas. Chamorro , toseta. Spica mutila. 

TOSQUEDAT. f. Qualitat de tosch. 
Tosquedad. Ruditas , atis. | Grossería , 
falta de eusenyansa. Tosquedad. locivili- 
tas, atis. - 

TOSQUIRAR. v. a. y derivats. TBas- 
QUILAR. 

TOSSA. f. Volum, corpulencia, bógit. 
Bulto , volúmen , mole. Moles, is. 

TOSSAL. m. Lo promontori ó lloma 
de terra en terreno pla. «Otero, colina, 
altozano , loma , moron. Monticulum , i. 

TURÓ. 

TOSSALET. m. d. 4Altillo, cerrillo, 
montecillo. Parvus tamulus. 

TOSSETA.f. d. Zosecilla. Tussicula, e. 

(| Tos seca. [| Tos afectada. Tosecilla. 
Tussicula simulata. 

TOSSINO. m. tocino. 

TOSSIR. v. n. Fer forsa y violencia 
ab la respiració pera arrancar y llausar 
del pit un humor acre y picant quel fa- 
tiga y molesta. Toser. Tussio, is. | met. 
Fingir la tos pera cridar ó avisar dissi- 
muladament. Zoser.Ficta tussi admonere. 

TOSSUDAMENT. adv. m. Obstinada- 
ment. Pertinazmente, obstinadamente , 
tercamente. Pertinaciter. 

TOSSUDARÍA , TOSSUDERIA Y 
TOSSUNERÍA. f. Obstinació. Terguedad, 
testarronería , testerada. Pertinacia , 
protervia, 2. || met. Disputa perfidiósa y 
eansada , iuflexible á la rahó. Zerquedad. 
Pertinax altercatio. 

. TOSSUT, DA. adj. Pertinas. Tozudo, 
testarrudo , terco, tenaz. Cervicosus. 

TOST. adv. tantos?. 

TOSTAR. v. a. fam. DONAR USA TUNDA. 

TOSTEMPS. adv. t. y 

PER TOSTEMPS , Ó Ex TOSTEMPS. Sempre. 
En todos tiempos , siempre. Semper. 

TOSTORRO. mn. Cop donat ab lo cap. 
Testerada , testada, coscorron, casque- 
tazo , calabazada , mochada , calamor- 
rada. Capitis ictus, arietatio, nis. 

" TOSTORRO DE Pa. Tros gros de pa. Zo- 

quete, mendrugo. Frustum panis. 

- 1OT,A. adj. Lo ques pren ó se com- 
preu seus exceptuar res. segons sas parts 

en la entitat ó en lo número, tant en lo 

orde fisich com en lo moral. Todo. Om- 

Dis, cúnctus, y totus si es una cosa sola. 
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| Ningú , com sens TOTA sèspita. Ningu- 

no. Nullus. | adj.distributiu, com tor dia 

un Ave Maria me preseotaba. Todo, 

Quisque. ] Se usa pera ponderar lo excés 

de alguna qualitat ó circumstancia, con 
aquest mon es TOT Una farsa, la saboga es 
tora espinas. Todo. Totus. j Se om pen 
denotar la excel-lencia de alguna com 
sa línea, com de un home mòlt alt. es 
Tor un sant Pau; N. es tor un sabi.Todo. 
Totus. [| m. fil. Compost de parts ¡ote 
grants. Todo. Totum, i. ) Es la moral h 
mateix que cosa amada. Todo. Cor 
pulum , i. j Torar. ] geom. Lo conjust 
de las parte de ques compon usa cos. 
Todo. Solidum , i. | Se pren col-lectin- 
ment pera significar una generalitat de — 
cosas ó de personas, com aquest homebo | 
ha perdut Tor, TOT ve com Deu vol. fe- 
do. Omuis. | adv.m. Lo mateix que mòlt, 
Com Tor sovint. Muy. Mazimè. f Evte- 
rament, com ja es TOT un altre. Entere- 
mente. Omnivo. f En alguns jochs de 
cartas, paraula pera denotar que en aquel 
llans se aventura tota la partida, ó que 
se han de fer totas las basas. Todus.Què 
superest spondeamus. 

TOT atrat. exp. Qualsevol altre. Cual- 
quier otro. Quilibet alter. 

TOT ABREU. ARSEU. 

TOT DE BO. DE BO. : 

TOT DE UN COP. m. adv. Tot de una rt- 
gada. De un solo golpe , de una sola vt- 
Uno eodemque ictu. 

TOT Ba Gaos. loc. met. fam. pera pos 
derar lo escás de un regalo ó poquedt 
de alguna cosa. Todo en gordo. Tevt 
quidem ac exiguum. 

TOT Es BO LO QUÉ LA OLLA COU. ref. qa 
RO MENJA MERDA BO ESTÁ GRAS. | 
. TOT ES COMEXSAR. loc. pera animar ¿ab 
gú é que comense alguna cosa que li re 
pugnaba, y que una vegada la cos cr 
mensada, prossegueix sens particolar dif- 
cultat. Principio quieren las cosas: 10% 
es ponerse d ello; el comer y rascar 198 
es empezar ; obra empezada medio ac 
bada. luceptum opus est , cetera res ¡pa 
se expediet. 

TOT Es HU. exp. Semblansa ó igual! 
en las comparacions. Tanto monta , ont 
mo es. ldem est. | Expressa la igui- 
tat ó ideutitat. Todo es uno , lo misa * 
el mismo se es. Perinde est. ] irón. Se P 
dels que pera no exáminar les cosas, ce. 
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fonen meterías mòlt diversas, .tenintlas 
per unas mateixas» sols perque 'se sem: 

lan en alguna circumstanoia. Si todo es 
uno: labrar ó coser y hacer albárdas, 
todo es dar puntadas. Cuneta sine delec- 
tu commiscere. : : . po 

TOT Bl va. exp. fam. Fer tot lo esfors 
possible. Echar el resto.Tolis viribusiniti. 

TOT JUNT. m. adv. En gros, per major. 
Por junto, de por junto, por mayor, en 
grueso. Ácervatim. 

. TOT JUST Y: TOT JUSYAMENT. Adv. m. JUST. 

- TOT PLEGAT. m. adv. Repeutinament, 

Repentinamente , de improviso , de sope-. 
ton. Ex abraptò, repente, estemplò. || 
TOT JuaT. || Seguidament, se diu de las 
cosas que venen totas á un temps. Zodo 
de una vez, d un tiempo, d un mismo 
teempo , de una tirada , de un golpe. Uno 
continuato tractu. |] pl. Juntament ó ab 
unió entre vários. 4 un tiempo, d un 
mismo tiempo, juntamente, d una. Si- 
mal, und. . 

TOT POT SÈR Ó TOT POT BEN ska. loc. No 
repuguar, sèr possible ó contingent ques 
verifique alguna cosa. Puede, ó puede 
muy bien, 6 todo puede ser. Fieri po- 
test. - 

TOTS Á UNA. TOT PLEGAT.Á. 

TOT sEsBí que. loc. fam. Lo cas será 
que, com ToT ssai Que hi vulla consentir. 
El caso serd que, ó estd en que. Ratio 
erit ut. 

TOT semi mes. loc. fam. ENTRE MORTS Y 
FERITS CAP. 

TOT SINO, Ó FOBA, Ó MESOS AXÓ. loc. ab 
ques dòna á enténdrer que en tot se convé 
menos en alguna circumstancia. Todo me- 
Ros eso. Preter hoc, hoc excepto. 

TOT sovinT. adv. m. Mòltas vegadas, 
repetidament y ab continuació. 4 menu- 
do. Crebrò, trequenter. 

TOTS sòn uns. loc. ab ques nota á algu- 
na familia ó juuta écc., ahont tots incór- 
rea en un mateix defecte. Puta la ma- 
dre , puta la hija , puta la manta que las 
cobija. Moribus est similis, totum gens 
quaque per orbe. 

TOT XANO RANO, Ó TOT Á POCB Á POCE< 
m. adv. Ab catxassa. Paso entre paso. 
Placido ¡acessu. 

AB TOT. m. adv. as. 

A TOT. m.-adv. Quant pot sèr en sa lí- 
68 , com Á TOT estirar, i TOT Córrer. Á 
todo. Ad summum. 

TOM. I. 
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- DEL Tor. ni. adv.. Entdrament. .Entera- 
mente , del todo. Omninò. 

- BE TOT EN TOT. m. adv. Entera y abso- 
latament. De todo en todo. Penitús. 

BIXIA Á TOT Ó :BESPÓNDRER DE TOT. fr. 
BSTAB-4 TOT. l. 

EN TOT Ó 88 Part. loc. fam. Denota que 
si alguna cosa no pot sèr en tot, que sia 
á lo ¡menos en part. En todo ó en parte. 
Saltem partialiter. 

Es TOT Y PEB-TOT. m. adv. Euterament 
y ab.totas las cireumstancias. En todo y 
por todo. Funditús. [| Sempre y en tot 
temps. En todo y por todo.Usquequaque: 

EN UN TOT. m. adv. Absolut y general- 
ment. En un todo. Omuimodè. 

EsTAR 4 TOT. fr. Obligarse á las resultas 
de alguna cosa. Estar , quedar, salir d 
todo. Omnia subire paratum esse. [| Estar. 
algú disposat o preparat pera qualsevol 
cosa. Estar d todo ó para todo. Ad om- 
nia paretum esse. 

yes 4 Tor. fr. Aprofitar algú tot lo 
que se li preseuta, y contentarse ab qual- 
sevol cosa, encara que no sia tant bona : 
com ell voldría. Hacer d pluma y d pelo. 
Nihil respuere. 

FEB Á TOTS. Íf. ARRASTRAR. 3. 

FER Ó ska pena TOT.fr.Ser útil pera quil- 
sevol as. Hacer d todo ó para todo. Om- 


- nibus deservire. 


FICARSE , POSABSE Ó TROBARSE EN TOT. Ír. 
Posarse algú en lo que no li demanan ó 
eu lo que no li importa. Hallarse ó me- 
terse en todo. Alienis sese immittere. 

FONDRÉASEBI TOT. fr. Desitjar ab ansia. 
Finarse. Deperio, is. i 

róspeESsE TOT. fr. Parlant de bens y 
riquesas, dissiparse, consúmirse en breu 
temps. Hacerse sal y agua. Boua dissi- 
pari. 

NO ES CERT TOT LO.QUES DiU. ref. Denota 
que nos déu créurer de fluix tot lo que 
se óu, especialment al vulgo, que co- 
munment parla sens reflexió. No todo es 
vero, lo que suena el pandero. Noupum- 
quam falsa pro veris á vulgo maximéá 
propalantur. 

ó TOT ó ass..m. adv. Denota que la 
forsa del geni nos conté per la rahó, nis 
contenta ab la mitjanía. Ó César ó nada; 
ó ayunar ó comer trucha ; sanar ó morir 
presto ; rico ó pinjado; ó perdiz. ó na 
comerla ; Pedro de Urdemalas.ó todo el 
monte ó nada. Cesar aut nit 

10 


846 TOT 


. eBA TOT, m. adv. En tot lloch. Por ¿o- 1 


do. Ubique. 

QUI TOT BO NEG4, TOT HO COSGEBBIS. loc. 
Denota que se suspita reo, lo qui ha- 
béotseli averiguat part en alguna oesa, 
ho vega tot. Quien todo lo niega, tode 
lo confiesa. Qui totam renuit , cepsetar 
cuneta fateri. 

QUI TOT 80 VOL, TOT HO PRAT. Teí. Ber 

pren la desmesurada ambició, que pera 
voler abarcar mòltas cosas, no logra lo 
que podría facilment.Quien todo lo quiere 
todo lo pierde ; perrito de muchas bodas 
ro come ninguna por comer en tadas. 
Canis plures iusequens lepores, neutrum 
capit. 
. sha TOT. fr. Sòr alguna persoma ó eosa 
lo principal en alguu megoci, máguiva 
Sc. Ser el todo , ser el omnis homo ó el 
fac totum. Principem esse. 

ska TOT mu. fr. pera denotar la poquís- 
sima diferencia que hi ha entre dos co- 
sas. Ser todo uno, lo mismo, lo propio, 
isdéntico. ldom esse. 

soB8E TOT. m. adv. Priocipalment. So- 
bre todo. Ante omnia , precipuè. 

TIRÍRSERO TOT. fr. Guanyar y portársen 
tots los diners que hi ha en lo joch. Lle- 
varselo todo. Omnia auferre. 

TOTADA. f. 22048TR8. 

TOTAL. adj. y m. Universal, que ho 
compren tot en sa especie. Total Uni- 
versus, totus. (| m. arit. Lo tot que re- 
sulta de la unió de mòltas parts. Total. 
Totuw , aggregatam ex notis. 

TOTALI AR. v. a. for. Formar un 
tot. Totalizar, integrar. Totum effiugere. 

TOTALITAT. f. Suma, tot. Totali- 
dad. Totum, i, summa, a. 

TOTALMENT. adv. m. Del tot, ab- 
solutament. Totalmente. Totaliter. 

. TOTAVÍA. adv. mm. ant. ssmweas. ya 


que. 
TOTESTIU. m. Aueell mòlt comú en 
varias parts de Espanya. Es de unas cineh 
olsadas de llarch, té lo llom y las alas 
de color perdo verdés , lo ventre vert 
rogeoch , lo bech y la cua negra , y des- 
de aquestá fins á la mandíbula inferior li 
passa per lo ventre ena feina vegra, qué 
se exten y se divideix por los costats del 
coll, exceptuant lo pit que es blanoh. Se 
alimenta de insectes , tè lo cant desagra- 
dable, y'es inquiet y atrevit. Pavo car- 
bonero, monje, fringilago. Pares: major. 


TOU 


TOTHORA. Sempre, contimement. 
Cada hora , continuamente, siempre Seg. 

r, continuó. 

. TOTHOM. adj. Tots. Zodos, todo el 
. Omaes , terrarum orbis. 

TOTHOM FUIG DE PAM Y DE Farma. boe, 
PROV. LO TRABALLAR Á NIBGÚ ENGABIA. 

ToTsoM qua. loc. Quelseral que. Todo 
el que, cualquiera, que. Quicamque ,00- 
nis qui. - 

TOTEBOM NB TÉ UNA, MENOS JO QUER Tia 
pos. ref. Denpta que tothom tá faltu 
per bo que semble. Cada uno tiene a 
falta. Unicvique dedit. vitium maten 
creato. | Denota que tothom td son gesi 
y se eoíada per pacifich que sia. Cad 
pajarito tiene ss higadito ; cada horeiga 
tiene su ira. Inest et formica bilis. Par- 
vula quegue susm formica exardel is 
iram. 

PES TOTROM ABASTA La GRaCia DE NE 
ref. QUAST LO SOL IE, PERA TOTRON II. 

TOTPODERÓS , A. adj. Lo qui ta 
ho pot. Propiament se aplica sols à Des. 
Se usa també com á substantia en le ter 
minació mesculiva lo mateix Da 
Todopoderoso. Omuipotess , tis. | 

TOTXARÍA. f. toatEaÍa. 

TOTXO, A. adj. Rudo, tooto, toscb 
Zafto, tocho. luurbaans. | m. soni 
BASTÓ , GARROT. 

TOU, VA. adj. Vuyt, vacuo. Vaca 
hueco. Vacuus. || Moll, bla , floojo, mi. 
flextble al tacto. Blande, tierno, suo. 
mole. Mollis. | Parlant de pa, formatge 
Su. fresch , tendve. Tierno. Reoess. lt 
per. (| Parlant del llit y cosas semblat 
estovat , amollit. Blaudo , hueco, mur 
do, esponjoso. Sposgiosus. j met. Va. " 
tisfet , presumit. Hueco , envanecido, t” 
guido, ufano, hinchado. Elatione ¡oir 
tus, tumens. | tarúsais. | Qui faciimel 
se deixa enganyar ó persuadir. Mos" 
Mollis, facilis. | m. Entre ferrers ó m: 
Byans certa pesse de ferro ab un fon » 
mitg que posan sota de la que volen pe 
metrar ab lo punxó, pera que aquest mo £ 
osque contra la bigoruia , y dòne lloch i 
separarse lo trosset de ferro que trás * 
pnexó. Sufridera. Perforatum ferros | 
m. La part carnosa ó molsuda de algo”. 
cosa. Carne, pulpa. Pulpa, e, pulp" 
men, inis, | car DBL DST. | ter. Mulbi 
abundancia. Máquina. Multitado. * 
copia , 2. 
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- TOU DB ABELLAS. ARMAS: i * 3 
v FEB TPYA:ALQUEA COBA. ÉL, VUTDAR, 

ESTAR TOU COM UNA ARSA . ÍT. y pea 
. PASARSS Tov. ft: Estuíanso, estar ple de 
sasisínceaó. Ahuecarse , emgreirse, espen- 
jarse , hincharse: Jntumesco , ie, inflbri.. 
. 1 TOUED, A. ad). Blandillo. Mallicntes. 

TOVA. f. Rajola á mahó mòlt doble 
y assecat al sol. 4dobe. Later crudos. | 
noves. 5. | rocassa. || fem. cacañana. ||: 
ter. met. (am. mánrica, 2. 

TOVALLA. £. aspovartas -  * 

:- TOVALLÓ..m. Pessa de roba blanca, 
sobre uns tres pams eu'iquadro, y. de 
que asas les s per. evitar do em- 
brutasse ab la vianda,.y -dixegarse la 
ue de ella se apege als dits. ó alo labio. 
Servillera, : toalleta.. Mappula, 8, man- 
tellum, t Bo. 

BR TOP VOL TENIR: TOVALLÓ. fr. met: FICAR 
LO BAS PÁR TOTS LOS CULS. : 

TEDIR TOVILLÓ EN ALGURA COSa. Ír. met. 
Tenirhi franca entrada y amistat. Ser 
muy de adentro. Intima esse familia ritate 
eonjenctam. 

TOVALLOLA. f. Pessa de róba da 
Bi 6 de cctó, mès ó mesos ampla y.llar- 
garuda, regularment pera aixugarse lag 
maps y la gara. Toalla. Mauus terginm, 
mantile ad manus tergendas. | Lo adorno 
de tela que sobse unas amellas cubre de 
pal de la creu de algunas parroquias. 
Manga. Parocbielis crucis indumentum. 
-Y La coberta 6 drap ques posa al faris- 
tol en ques canta la epístola y lo evangeli 
en las missas solemnes. Alrilera. Aulgum, 
i, aulea, 30. (| La que porta lo Preste al 
coll pera portar lo GS. Sagrament, ó la 
Vera creu. Superhumeral. Superbumera- 
le, is. | Enaguets ó drap ceoyit que por- 
tan las imatges de Cristo du es la creu. 
Pañetes. Subligacala, femoralia, ium. |) 
Tovalló, plech de barher pera sfeytar. 
Paños de a feitar.Linteum, ei,involucre,i8. 

TOYA. f. Lo coujant de diversas flors 
ó herbas especialment olorosas, que os- 
denadas, col-locadas y lligadas serveixes 
al deleyte del olfato, y al adorno. Rami- 
llese. Florawm fasciculas. 


TR. 


TRABA. f. Lo instroment ab ques 
junta , traba y uneix una cosa ab altra. 
Traba, trabadura. Vinculum, i , ligamen, 
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tus y compes , ¡odis; | Lo: ferro fica 
es los extrems dels eixs de las enrenyas 
de. la artillería pera, defeoir las rodas. 
Sotrazo, Fesum rhgedarióm axibus inf * 
sum. | Espècie de astaos de fusta ques 
peoja al coll dels ponehs y altres acimals. 
farga. Ligueum .impedimentam . collo 
ip pósitum. a) Pal de das pams de Harch, 
ques pòsa als gossos de bestiar, penjent 
del hescoll en lo temps de la cria de la 
cassa. .Trangallo. Traheculs canium dolta 
cepponi solita. || En la mostradon dels 
botiguers aquell ,tros.de taula ah: golíos 
que se ales y baixa. .perá: entrar y -ejxir. 
Trainpa. Ostioli genus..¿n auadicaris 


_menbis. | En las calsiliap.es vna llevea de 


lo'mateix per abont entren. y ae amegu- 
As 


ven al pep. Trabilia. 'Tiblaliuià fasciol 


qua talus inseribur ac/ finmator.' |) for. La 
diligencia de trabar Ja exécució. Traba. 


Ad aaiveudiim compulsio. || met. Cogresja 


ab que los cassadora.guszdeban los es- 
parvers de cassa,. y voy pera condubit 
algun gos ú la cassera. Traila. Lorum 
ductile. | En algunas religions monscala 
llesca de panyo que uneix las dos parts 
del escapolari, formant mua. porció de 
círcul. Paba. Manigz , anum, [| Barra de 
ferro ó de fusta ah ques retarda lo. mori- 
ment á daa rodas dels cargualges en las 
baizadas. Traba. Retinaguium, i, | Pedra 
ó cesa equivalent que en -les pujadas se 
posa entre terra y ls roda del carruatge 
pera que.uo recule, Calce. Obstaculam, 
1. ) Lleuea de cuyro cosida ó assegurada 
als botons ó á la boca dels cuixols del 
pantalon pera ques tinga més livaht, y 
subjectar las sabatas ú botas. Traba. Re- 
tinaculum , i. j met. Qualsevol obstacie- 
Traba. Obatacalum , retinaculum , i. | 
met. Subjecció. Sijecion. Constrietum 
vinculum , ligamen. j pl. Cordas ques 
posan á las potas de las caballerías, pera 
que so se allunyen mòlt quant estan en 
la pastara. Suelta, manija , maniola , 
maneta , guadafiones , a. Pedice, 
lorea , 2. | met. Restricció en les obras 
de ingeni. Restriccion, trabas, coarta-. 
cion. Restrictio , nis. || pl. met. fam. cat- 
MOSS. 

POSAR TRABAS. ÍT. TRABAR. 

TAÁURBA TRABAS. ÍT. DESTRABAR. | 

TRABADA. f. La acció y eleete de 
trabar. Trabaemiento., trabazon. Nexus, 
atupor , is. 
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TRABALL. m. Esxèroici , ocupació en 
alguna cosa. Trabajo y obra, labors: las 
borto. Labor, is, opera ,: 8. | La acció 
de fabricar ó fer alguna cosa de mans. 
Obraje. Opificium , ii. | Escrit ó discurs 
sobre alguua materia. Trabajo. Elaca- 
bratio, nis, opus, eris. | La mateixa 
obra traballada. Trabajo. Opus, eris: |: 
Dificaltat, impediment. Zrabajo. Labor, 
is. (| Succés desgraciat, permalitat, allic- 
ció. Trabajo , tormento , pena , penalidad. 
Afflictio, nis, poena, 2. J psrDUA. | Fets 
heróichs; memorables, y axí se dia que 
los TraBaLis de Hércules lo féren memo- 
rable per tot lo mou. Trabajo. Facivus 
memorabile. | met. La paga ques dòna 
per alguna obre,'y axí se diu: víurer del 
tmuBaLí: Trabajo. Pretium, ii. Y pl.Apu- 
fos, perills, com 'N. se. ha vist ab TRa- 
BaLLs peré paiear lo riu. Áprietos , apu- 
ros. Pericula, orum , discrimiba, um. f 
Pobresa y miseria ab ques passa la vida. 
Trabajos. Miserie , erumne, aran. 

TRABALL PERDUT. Se: diu del que :no 
produheix lo efecte-que se intenta. Tra- 
bajo infructuoso d inútil, tiempo perdi- 
do. 1oanis labor. 

TRABABL PERSONAL. Lo ques fa en pro- 


pia persona y 'nos pot encarregar á altra. 


- Trabajo personut. Proprias labor. 

* "TRABALU SERS PROFTT. TRABALL PERDUT. |) 
m. adv. ab que se dóna á enténdrer que 
algú 'traballa seus utilitat. 4 remo y sin 
sueldo. Improbo inutilique labore. 

TRABALLS AB PA PAN DE BON PASSAR. ref. 
Denota que sòn mès soportables los tra- 
balls habenthi bens y conveniencias. Los 
duelos con pan son menos. Divitem 2eum- 
ne non frangunt. 

AB GRAN TBABALE. m. adv. Ab gran di- 
ficultat. 4 nado, con gran trabajo. Mag- 
no cum labore. 

DESPRES DEL TRABALL VE LO DESCANS. loc. 
pror. que exhorta 4 la fatiga y traball, ab 
a esperansa del descans. Arribaos torga- 
do, que tras la cuesta estd lo llano; si 
quieres holgura , sufre amargura. Dulcia 
si cupias, patiaris amara necessè est. 

LOS TRABALLS Á NINGÚ ENGREIXAN loc. fam. 
ab que algú denota que si está magre, es 
per causa de las penas que ha passat. 
Quien mal padece , mal parece. Qui mala 
perpatitar, tristi, mala fronte fatetur. 

MÒLT TRABALL Y POCA PROFIT. loc. Deno: 
ta que algú se afana en cosas que donan 
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poca utilitat. Cerner verner, y sacar po- 
ca harina. Útilitas Fabium ladit-pro mu- 
nere tanto. . o 
+: 'PENDRERSE LO TRÁBALO. ÉS. PESDRER La PS. 
"SENS CAP TRABALL, M. adv. Sess fatiga, 
pi 'diligencia: propia. .4 pie quedo ó en- 
juto, sin el menor trabajo. Absque ulh 
labore, citrá palverem. 

UNS PRENBS LO TRABALL Y ALTRES TIRAN 
PROFIT. rel. Denota que los afortesab 
seus traball conseguetxen lo frayt de la 
diligencias y fatigas de altres. Uno levan- 
ta la caza y otro la mata. Hos ego lec 
versiculos , tulit:alter honores. 

VÉURERSE TRABALLS. fr. Vénrerse apor! 
pera surtir de algun llans. Verse negro. 
Maguo discrimine versari. 

- TRABALLADOR, A. m.y 
ler. Jornalero, trabajador , laboradur. 
Gperarius, ii. (Qui es mòlt aplicat al 
traball. Laborioso, trabajador.Laboriows. 

TRABALLADORAS. m. aum. ta481- 
LLADOR. 2. 

- TRABALLANT. m. TaasaLtanos. 

TRABALLAR. v. n. Ocuparse es i 
gan exèrcici ó traball. Trabajar. Elabo 
ro, as; operi incumbere. [| Sol-licitar, 
procurar alguna cosa ab activitat. Tre 
bajar. lavito, iucumbo, ¡is;-operam ds- 
re. (met. Posar esfors y eouato per 
véncer algun obstacle, com la natari- 
lesa TRaBaLLa en véucer la malaltia. 714 
bajar. Contendo, is. [ Se diu de la ter 
que produheix molt. Trabajar. Prodoco 
ds. | Aplicarse ab mòlt cuydado á la ext- 
cució de alguna cosa. Trabajar. Diliges- 
ter operam dare. (| En la arquitecton 1 
maquinaria aguantar, sostenir una cem 


4 altra. Trabajar. Sustento, as, sustioeo, 
es. ( Formar ab primor alguna cosa.lo- 


brar, obrar. Laboro, as. È uáut. Fer 4 


sufrir y resistir esforsos més ó men 
grans, y en major ó menor número de 
direccious simultáneas ó successivas. X 
diu del buch , de son aparell , de la ar- 
boladura , y de qualsevol altra cos qu 
está en acció, ja com potencia, ja 008 


resistencia. Laborear , trabajar. Labor 


as. j mús. Se diu quant una part exéco0 


móltas notas, y las demés parts acon: 
panyan ab figuras de mòlta duració. Tr: 
bajar. lotendo, is. | met. fam. xens 
[| v. a. Formar ó esècutar alguoa cor 
arreglantse á método y orde. Trabaw 
Elaboro , as. 


f. Jorm- 
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''PRABALLAS Á atoó: fr. met.: Mobtificays 
lo, molestario:: Trabajar d'atguno. Na- 
gotiam 'facegsort. NT OA. Va os dd 

TRABALLAR COM UN NEGRE Ó COM UNAM” 
maSTRAT. fr. Trahallar ' mòlt y ho pbder 
medrar. Rubajar como un negro; andar 
hecho un asatan j andér: urrastrando. 
Improbè laborares +... 4% QH 

TRABALLAM EN VA. fr. PRapista Ló TEMPS. 

8 No eixir algú áb la' seva després de 
mòltas diligencias. Trabajar” en vand 
Frustrà laborare:': 10 

TRaBatLaR ri. fe, Met. Fer algú ado ae 
goci ab dissimulo:'y 'astucial ' Trabajur 
con política. Callidè agere. + 20 

TRABALLAR MÓLT. ÍV. AFNAYARBE. Oi, 

TRABALLAR PER (GUAL. fr. dut. Se die 
de dos ó més caps que actúau d. resis- 
teixen ab igual potencia ó grau de. tensid. 
Trabajar por igual ó por' pareja. Bqua- 
hiter tendi. ' modo. A 

' TRABALLAR PER LÉARON, PER QUAT, DC. fr: 
náut. Trabállar un cap ab uíèi. ió : meuos 
Hargaria, ó subjecte en aiguh- punt: de 
ella, ó eu sou extrem. Trabajar por lar 
go, por cortos Majori: vel miaori lougitu- 
dine trahi. - ei í dd 

BABERNI MÒLT QUE'TRAQAtLAR. Le. Denota 

ue encara falta mòlt treball y lo. mès 
dificil pera “conciduter una cósd. Haber 
mucho que hehir) aun ha de' sudar el 
hopo ; estar ó faltar la cola ó el rabo por 
desollar. Longa via superest; difficilia 
restant. : 

LÒ TRABALLAR Á NUGÚ ENGAEITA, Ó DÉ 
TRABALLAR FO AL'HA CAP BURNO Ó 488 GRaS. 
loc. fam. Denota que lo traball sempre 
repagoa. El buey traba el arado , mas no 
de su grado. Bos equidem terra et non 
sponté infingit aratrum. : 

QUI NO TRABALLA NO MENJA. ref. Denota 
que la manuténció dels homes déu de: 
pendir de la aplicació al traball. En esta 
vida caduca, quier no trabaja no mandu- 
ca. In sudore vultos tut vesceris pane. 

QUI TRABALLA MESJA Y Se Sol auyadir, y 
Va BONICR LO DIUMENGE. ref. pera denotar 
que lo traball sempre lluheix 4 qui se 
aplica 4 son ministeri. Quien hila y tuera 
ce bien se le parece, quien trubaja tiene 
alhaja ; quien trae asada , trae zamarra; 
el que trabaja medra. Quem labor exer- 
cet , penes est pretiosa sapellex. 

sess TAABALLAR. loc. que ademes del 
sentit recte se dia de alguva materia que 


edita 1 


itala 


4 
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| eácata no-pstá! treballadhs Sin trabijabs 
en bruto, toseo. ¡Badid . 1 %A o a 
r TRABALLAT DA. pe p: Tiabajado. 
Laboratos. [| ad). Fet Bb: fatiga ; cuydado 
ybestudi. 'Trabajado. : Elaboratèt. pFet, 
compost. - Trabapado. Confectus. «| Pera 
lant dels metalls posats 'en' obra ó'en hi 
forma convenieal pera losque¡sels deltina, 
Labrudo , trabajado , obrado.' lo "opus 
redactum. P Ntra L tap del 
. TRABALLÓ. es, 8.: Traball petit: 
Trabàficos illq y Hto-y"trabajuelos: Levis 


u.¡ERABALLÓS, A. adj. Lo: qué dona; 
costa Ó causa mòlt traball. Penoso sms 
bejoso.,. operoso-, : ufanbse ts «laborioso. 
Operosus ; gravis. [| taamLLaDaRo2.:  - 
¡FRABALLOSAMENT. adv. m:> Ab 
trabalt ó fatiga.: Trubejosamente, peritos 
mente. - Qperosè , egré. | Ab. pobres: y 
miseria. Zrabajosamente j con penalidad, 
Miseré., ersinnosé. . 02 OO o 
TRABALLOSISSIM , A. adj. sup. Fra 
bajosísimo. Laboriosissimus.- i ' ,? 
"TRABALLOSÍSSIMAMENT. adv: -m. 
Frabajosisimamente: Laboriosissime.'» * 
TRABAR. v.9: Ajtstar”, anir ana'vosa 
ab altra. Tradar. Goutecto, is. [| Eutre 
fusters)  apégar mua (cosa ab- altra per 
medi de claus ¿e Friscar “trabar. GC 
pulo, as. || Posar trabas 4 las caballertán; 
Trabar , manear, echar trabas: Viadula 
inducere. [| net. Porfiar, disputas, alterb 
car..Irabar, trabàrse, ó trabarse de palas 
bras. Conteudo ,:is. 'j Renyir, lliurar bas 
talla. Zrabar. Prehñom ivire; manus cota 
serere) | Parlant de amistat , societat kcr 
coutràureria. Trabar amistad , sociedad, 
Ec. Amicitiam Soc. imstituere. || Espesstr; 
cósgular. Trabar. Coudenso, inepisso, 'às: 
ll Impedir, posar ebstacles. 4tar las ma- 
nos, poner trabas. Cohibeo, es. [| Árri= 
mar una pedra ó tranch á las rodas del 
carruatge, pera que no recule. Cabzar y 
apear. Rote currus lapidem adimorerel 
| v. r. Embolicarse la pota de la cabat- 
clara ab lo cabestre ó ronsal. Trabarse 
entabestrarse. lllaqueor, arts. et 
TRABAT, DA, p. p. Trabado. Con- 
nexus. | adj. BESMANYOTAT. 
.. TRABEA. f. Roba talar que los pres 
tors, cónsuls y generals romans. portabau 
en los triumíos, també ni habia de con- 
sagradas als Deus de la gentilivat, y eran 
purpúreas, altra per los reys, senadoss , 
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adivina y escerdots, dels: teteples der le 
gentilitat. Trdbea. Timbea y bo 
. TRABEAT, DA. adj. lAdotaat: ah la 
trébee. Trabéado. Trabeatos. .'. 1 !r.! 

"TRABETA. f. Traba. 6. | Da aceió de 

estr lo peu detrás del. de altre. ú entro 
las caras pera.terlo céurer, regularment 
peri detras.quapt.se harallen. Zancadilko, 
irajpié, trascabo. Suppiabtatio, nis: | 
met. Engany , ardit, estratagema, pbra 
fer edurer.h algú de som emplea, ó, pèra 
atráurerlo £ que fassa:lo.qdé se: intenta. 
Zancadilla , lazo , trampa , traspie. 
plaútatio;, nis J f. d. Trabilla. Viucèlum 
RUNUS. +. Nat. 

FAR TRABETA. fr. Fer céurer é algú po- 
santli lo peu: per detrás » ó::putnebancad 
entrels.seus: Echar la 3ancadilla: Súp- 
plante, as. j met. Usar de ajguba treta. d 
manya pera fer págrer á algú de som emma 
pleo , ó. enganyarlo pera qué fassa la que 
se iutenta. Suplantar, armar laxo ó trame 
po Ú zuncadilla, «char -ó dán tramptes. 


ta q ts) 


Supplanto, as... : . 

bocar. Púelcos trdstórno, trastorúemien 
trastornadira Volutàtio., mis... ' . ' 

” TRABOCAR. Y.:8, TRABÚCAR. i ca 
, TRABUCGADA. é. Cop ó tir. de: bra» 
buoh.: Trabucaso. Catepulte strdpites., 
1GLU5. "> i va o. . eo 
: TRABUCAR. v. a. Volcan, girar lo de 
demunt davell., de moto: que cayga. la 
coja 6 lo que: ella conté. Folcar, tras» 
toríar , volver. Inverto, is. |) cararnan. |) 
añOGaa. || Pesar ó inclinar: mès una cost 
$ una part, com lo escut de or TRa- 
suca. Jrabucar, pesar , inolinar. Pre- 
poudero , as. ll veciaai, ALTERAR, DESTRES- 
sar. || Adulterar lo sentitde las paraulas, 
ideas, £c. confándrerias. Zrabucan, tras- 
tornar , invertir. Tnrbo , as. |) Perter- 
bar lo sentit ó la cap los vapors del ri ó 
sigun accident. Perturbar , trastornar, 
Meete pertarbari, || Coafóndrer, des- 
compóudrer lo orde ó col-locació de -las 
cosas. ZTrabucer , trastoriiar. luterio,'is, 
turbo, as. || Girar, fer mudan de dictá- 
men á algú. Jnolinar, trastoríar. Ali- 
quem á proposito deterrere. || Interróm- 
prer, tallar lo fi de una conversació , 
introdubiat especies fora del cas. Zrabu- 
car. Abrumpo, 1s. | trarecas. (| v. r. 
Ensopegar, cáurer, amar per terra. Dar 
traspies.Vestigio falli. | Pesar mès, inclt- 
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seras; decántarse. Abalanzares loelinori 
 Equisogarse, dis. una, com per altra, 
Trabucarse , tropezar , .trompicar. Sab- 
SOLO 4 AM 2. 
1 TRABUCAT y. DA, pp. Trabucado. 
lexersus, inclinatos, adj. Capgirat, la 
ab revés. ó fara de temps. Trebuçado. le 
tempestivos, preposterus. .. 
.. 'TRABIDGH. m.. Escopeta carta ab b 
cinó'mèls ample y de bona de campant. 
Frabuca.  Selòppetam hrevias sed an- 
plius. (| mil. Máquina de guerra ab ques 
Hemsabau pedred o0l4 grosses, a) modo 
que dra $€ ía. per medi de la pólvora 1h 
los pedrers. Zrabuco. Catapulta, e. | Es- 
pecie de mida, de nau. pous geométricas 
que sé um en la Piament. Trabuco. M- 
vempedalis mensura. j| mil. montas, j 
mét. Tal DE BARRAL. Di 
- TRARULER, v.a:T8ABUCAR. [| Tearecas 

TRABUQUÈT. m. Balancetas pers pe 
sar manada. Pesillo. Trutima movetars. 
+ ¡ERAGCIÓ, £i La acció de.tiror. Toc 
edon's tiradura, Tractio:, nis. [| Obra de 
tràurer. Fraccion. Tractus, us. 
- "ERACH..m. Lo: pat ó tro. que fan lo 
cohets. Traque. Sovitus rudis. 
, TBACIA. f. Esperie de pedra semblat 
é la gayeta y seíxe de la ques dio que x 
euteu ab da aygua, y. $8 apaga ab lo ob, 
pero sería en temps de Plinio. 7recs- 
Thradcias, e. 

TRACIÓ. f, tesició.- 

TRACTABLE. adj. Lo ques pot trac- 
ter facilment, ó es de bon tracte, tan 
en lo físich, com en lo meral. Zraluble 
Facilis. 

TRACTACIÓ. f. tmactamen?. 
' TRACTADES. wm. d. Tratadillo. Be 
vis tractatus. 
, TRACTADISTA. m. Aulor que ori 
tractats solts sobre una materia partia: 
ler. Tratadista. Monographus, i. 
. TRACTADOR, A. m. y f. Qui tract 
algun negoci ó amampto. Tratador. Po 
liticus , i, tractator, 19. [| MEDIANES. 

TRACTAMENT. m. y TRACTANI. 
6. La acció ó modo de tractar. Tratamxr 
to, trato. Tractatio, nis, agendi rabo. 
Títol de cortesía. Tratamiento, let 
Tractatio, nis, honoris titolas. jj raacit 

DONAR LO TRACTAMBNT. fr. Bonrar é 15 
ab la cortesía que correspon á sa dig” 
tat. Dar tratamiento. Honorificè habe" 

TRACTANT. p. a. Qui tracta. dr 
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te. Tractens ¡.agens: I m. Qui tompre en 
gros pera véndrer á-la meuuda. : Tratan» 
te. Negociator , is. AN 

TRACTAR, v. a. Manejár alguna cosa, 
usaria materialment. Yratar. Tracto , as. 
j Escríarer:, discóreer, dièputar, :co- 
mentar alguna materia. Tratar. Tracto, 
as, dissero , is. | Coaferir, parlar sobre 
alguna depeudencia peta conformar y 
avenir als interessats en ella. Tralan 


Consalo, is. | Conversar, tenir amietat y ¡ 


tracte ab algú. Comerciar , tratar. Ago, 
is. ) Maquinar. Tratar. incepto, as.) 


Disposar algun negoci. Tratar. Curo, 18, 


eompono, 18. || Comereiar. Comerciar, 
tratar , negociar. Negotior, aris. [| Pre: 
cehir, donar bon ó mal tracte à algú. 
Tratar. Agere cum. | Douar menjar. Tra- 
tar. Epulio excipere. |) lnsultar, y axí se 
diu: lo rmacri de barro. Tratar. Ofen- 
do, is. (| mel. Procurar, posar cuydado 


y diligencia pera la consecució de aigua 


ó cosa , com TRaCTA de víurer bè. 
Tratar. Curo, as, studeo, es. || Manejar, 
dirigir algun negeci cuydant que vaja 
bè. Tratar. Procuro, as. || Visitar il- 
lícitament 4 persona de diferent séxó. 
Tener trato ó comercio. Iimpudicé cum 
foemina aversari. f) v. r. Comuntoarse fa- 
miliarment ab algú. Tratarse. Mutad fa- 
miliaritate agere. | Cuydarse bè, regalar- 
se, donarse bona vida. A e, tratar- 
se bien. Pellieulam cucare. [| Víurer ab 
decencia y llubiment, tant es lo vestir, 
com en las eosas de casa, ó usar de lli- 
beralitat y franquesa en las funcions. 
Portarse. Lauté se gerere. 

TRACTAT, DA. p. p. Zratudo. Trae- 
tatus. | m. Compesició, conveni, ajust 
de algun negeci , de paus, de matrimeni, 
Sic. despres de haberse conferit y parlat 
- sobre ell. Tratado. Compositio , peetio, 


nis. || corsuuta. ) Lo eserit ó discurs sobre | 


alguna materia particular.Tratado. 'Yrac- 
tatus, us. |] rmacre. 11. 

TRACTE. m. Lo modo de tractar ó 
tractarse. Trato y tratamiento. Tractatto, 
mis. j met. Lo modo particular de por- 
tarse ab algú en los assumptoe domésticira, 
Trato. Aliquem accipiend: ratio. || Comu- 
sicació familiar entre conegots, visitantse 
motoament. Trato. Cousuetado, mis, fa- 
miliaritas, atis. f Comunicació WN-líeita 
entre personts de diferent séxú; y també 
se pren per las persones que la tenen. 
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Trato. Impodioum commerciuls. | Nego- 
ciació, comerse, cod prat y vinent. feid- 
40. Commercium ',. 13: Modo: 6 manera. 
Jrato:¡Ratio, ais. |) Trabició, ivfidedhat 
ab que se ofereix alguna plassei 6 forte- 
lesa al.esemich. Intelipencia.; trato. Com 
hostibusiabdelis communicatio. $ Le ora- 
ció ó meditació eoutinua ab Deu.Zrato. Die 
vèna meditatio:s contempletio. [| Tewcra- 
mEsT. 2. [|.+acre. | Versicole ques diehen 
entre la epístola y evangeli. ZThacto. 
Tractus, us. o 

DONAR SON Ó Mai TRactE. fr. Tractar 
mal ó bè 4 algú. Dar d uno buen ó mal 
trato. Besb aut malè quempiam excipere. 

Mel TRACTE. MALTRACTE. 

SO VOLER TRACTES AB ALGÚ. fr. No voler 
tenir negocis ab ell. No querer cuentas 
COR otro. Alternos commescium abnuere, 
yespuere. 

sómpsea 30 TRACTE. fr. Faltar el eom- 
pliment de lo estipulat en ell. Deshacer; 
romper el trato ó contrato. -Infringe , 
rompo, is. 

TENIR TRACTE. ÍT. TRACTAR. 

TRACTEJAR. v. a. GaLaNTSJAR. 

TRAGTO. m. rsacte. 11. 

TRACTORI, A. adj. Se aplica 4 la 
méquina de roda, caragol 6 eorriola.. 
Tractorio. 'Eractorvas. 

TRACTRIS. f. geom. Curva que den 
criu la corda ab ques moa ó de que penja 
un pes. Tractriz. 'Traetrix , ich. - 

— TRADICIÓ. f. Noticia dutigua que 
pessa de pares 4 fills, y. se comubica per 
relació swecessiva dels uns als altres 

als últims. Tradicion. 'Fraditio , pis. | for. 
Entrega: Tradicion, entrega: Traditio, nis. 

TRADICIONAL. adj. Comuvicat per 
tradició ó que pertamy 4 ella. Tradieio= 
nad Majorum iuelituta..— . . 

TRADICIONALMENT. adv. m. Ses 
gons la tradició. Tradicionalmente. Se- 
cundúm , juxtà traditionem. 
- FRADICIONARI. m. Nom ques dòna 
entre jueus ade que rebian ó explicaban 
la Escriptura per tradieió del Talmut. 
Tradicionario. Traditionarius , Hi. 

TRADITOR. m. Ves presa del llatí, 
que se aplica al cristià que pera evitar la 
mort ó lo: martiri, entregaba: ale tirano 
los llibres de las santas Escripturas. Tra= 
diser. Traditor , is. a 

TRADUCCIÓ. f. Versió. de lo escrit 
den. idioma á altse. Persion, ade 
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cions, traslación» trasladadion. Tradud- 
tio, .versio-,- mis. (| La: obra. traduhida. 
Traduccion.  Traductio.,. nis, ] Glosa. ó 
anterpretació. Traduccion. Traductio, im 
terpretatio, nis. f ret. Figura-en. ques 
repeteix una mateixa puraula ab-uba pe- 
tita inflexió gramatical, que li dòna. dife: 
rent sentit, com es en la variació de ca- 
sos ó de temps, ó de la síl-laba final, de 
mado que: no resulte fastidiosa la oració. 
Traduccion. Tradactio , pis. 

TRADUCIÁ. m. Nom que donaban los 
pelagiaus als católichs, perque diuhen 
que lo pecat original passa de pares á 

lls, y vuy en dia se acomoda als que 
diuhen ab error manifest que las ánimas 
pasean de pares á fills. Traduciano. Tra- 
ducianus, i. 

TRADUCTOR , A. m. y f. Qui trada- 
heix algun escrit. Traductor.Traductor, ia 

TRADUHIBLE. adj. Lo que pot tra- 
duhbirse. ZJraduciòle. 'Trausferendus. 

TRADUBIDOR , A. m. y f. traDUCTOR. 

. TRADUBIR. v. a. Posar un escrit ó 
tractat de un idioma á altre. Verter, 
traducir, trasladar. Traduco, is. 

TRADUHIT, DA. p. p. Vertido , tra- 
ducido. Translatus, versus. 

TRAEDOR. wm. Qui porta la cosa ab 
ques porta ó conduheix á altra. Traedor. 
Vector , is. 

TRAER. v. a. TRiUBBA. 

TRAFAGAR. v.a. y derivats.TRAFEGAR. 

TRAFLECH. m. Tracte, comers, negoci 
de baratas , compras y vendas. Trdfago, 
tráfico, traficacion. Negoliatio, nis: | 
Ocupació, solicitut de negocis y depen- 
dencias, que causan molestia y fatiga. 
Irdfago. Cararum pondus. jj La obra de 
mudar las cosas de una part á altra, or- 
denarlas, Kc. Trasiego. Transmatatio, 
Dis. J monaTaa. | Trascolament de licors, 
especialment del vi. Trasiego. Transfo- 
810 , DIS. " 


TRAFEGADOR, A. m. y Í. Qui tra- | 


lega. Trasegudor. Transfusor, is. 
RAFEGAMENT. im. ant. taÁreca. 
TRAFEGAR. v. a. Trascolar, passar 
lo vi desdel cub á las bòtas, gerras bc. 
Mostear , trasegar. Elutrio, as. [| Tmari- 
css. | Abocar un licor poeh á poch de 
una eyna en altra. Trasfundir. Transfun- 
do, is. (| Remenar, móurer algun líquit 
de una part á altra pera ques mescle ó 
inporpare. Mecer. Àgito, as. j ren mo- 
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Ga Teus: | Passar los licors de ans bots i 
altres ó lragimarlos ab ells. Zoqueor. 
Utriculis elutriare. 

'FRAFEGAT, DA.: p. p. Trasegado. 
Tranelatus. j adj. Qui trafega ab mòlt 
solicitat, diligencia y ansia. Trafagon. 
Negotiosus. . 

TRAFICA. m. Enredador. Embrolloa, 
enredador , embrollador. Consarciaator, 
is. |] iNQUIBT, aLsBOROTAT. ] É. sumat. | 
EMBROLLA. 

TRAFICANT. adj. y m. Qui traía. 
Traficante , tratante , mercader. Negolis- 
tor, is. 

TRAFICAR. v. n. Tractar y contrec- 
tar barataut, comprant y veuent. Traf- 
car. Mercaturam faoere. | FE moss. : 
j Divagar, anar per varias terras, trac- | 
tant y contractant en varias provincia. 
Divagar , traficar. Vagor, aris. |) En i 
moral negociar, y axí se diu, que lo bi. | 
pócrita taarica ab la virtut. Trafico 
Negotior , aris. [| ExñREDAR , EMBROLLSI. 

RAFICH. m. taáreca. 

TRAGACANT. m. y 

TRAGACANTA. f. Especie de gom 
que fluheix naturalment de diferents ar- 
busts espinosos del Orient, que es v 
comers se presenta en trossos com cintis, 
com fideos, y 4 vegadas sens forma de- 
terminada , ondejats, de color grocb de 
llimona ó enterament blanch, mitg iner 
parents, compactes, elástichs, molt d- 
fícil de pulverisar y sens olor, de sabor 
fat, mucilaginós , y una part de aquest 
goma fa la aygua tant viscosa com 25 de 
goma arábiga. Alguitira , tragacani: 
Gumma astragalos tragacantbz. [| Plat 
perenne que fa la cama curta y tota po 
blada de punxes llargas y duras; last 
Has petitas y primas 7 las flors rojas, yl 
fruyt unas tavelletas. 4lquitira, tragac 
ta, granévano. Astragalum tragacasib: 

. TRAGADERA. f. Se usa ab la [nz 
TENIR BONAS TRAGADERAS, QUE siguifica 0 
reparar en créurer qualsevol coa ss 
detenirse á exàminaria com correspos:l 
també se aplica als llibertins. Tener ber 
nos tragaderos ó buenas tragaderas. ME 
plis faucibus gaudere , statuam faocibel 
deglatire. | Permétrer ó sufrir algú (Y 
li fassan mòlts agravis. Hacer espalis' 
Tolero, as. 

' TRAGADOR. m. Menjador de me 
qui menja mòlt. Tragador , tragon, *? 








o 
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galdabas, tragamallas, traganton, gloton, 
gastrolatro, gastrónomo , epicúreo. Vo- 
rax , cis, helluo , nis. 

TRAGADORAS, SA. adj. aum. Tra- 
gonazo. Vorax , cis. 

TRAGALAFO. m. Animal mólt sem- 
blant al cervo en lo cos y banyas, y á la 
cabra en la barba y pel. Tragalafo. 
Targelaphus, i. 

TRAGAMENT. m. La obra de tra- 
pr Glotonería , tragazon , voracidad. 

pgluvies, ei. 

TRAGAR. v. a. Menjar mólt y ab an- 
sia. Devorar, tragar. Helluor, aris. |] 
ENGULLIA. | met. Obrirse la terra y sepul- 
tar lo ques manté sobre. Tragar. Vo- 
ro, ingurgito , as. [| v. r. Dissimular ó 
donarse per entes. Tragarse. Dissimulo, 
as. j met. Persuadirse, créurer facilment. 
Tragar , tragarse. Facilè credere. 

SO PODER TRAGAR Á aLGÚ. fr. Tenirli 
mòlta aversió. No poder tragar ó digerir 
d alguno; no poder ver d uno pintado. 
Aliquem abhorrere, odio prosequi. 

TRAGAS. m. aum. de trago. Tragazo, 
tragantada. logens haustos. 

TRAGEDIA. f. Imitació y represen- 
tació de una acció entera, il-lustre, ver- 
dadera en lo fondo, verosímil en los epis- 
sodis Xc. infelís ó llastimosa en sí y en 
sas circumetancias, ab éxit regularment 
funest , pera excitar lo terror y la com- 

ssió, y ab lo fi principal de rectificar 
as costums y fer cautos als homes en sa 
conducta. Tragedia. Tragedia, 2. [| met. 
Historia , succés ó acció llastimosa y fu- 
pesta. Tragedia. Tragedia , 2. 

PARAR EN TRAGEDIA. fr. met. Tenir al- 
guna cosa mal fi ó éxit desgraciat. Pa- 
rar en tragedia. Tragicum exitum habere. 

TRAGE. m. Ta430. 

TRAGELLA. f. Instrament de un mitg 
caixó que va declinant fins 4 un tall de 
ferro , y arrossegat per alguna caballería 


. serveix pera igualar algun terreno , pre- 


nent facilment la terra de la part que 
sobrepaja, pera condubirla á la part que 
pi ha menos. Yrailla. Vehiculom, plaus- 
trom, i. 

TRAGELLAR. v. a. Aplanar é igua- 
lar la terra ab la tragella disposantla de 
aquest modo pera ques puga regar.Trai- 
llar. Terram plaustra complanare. 

TRAGÍ. m. Tráfech ó transport de 
géneros , mercaderías, Kc. Tragin, tra- 

TOM. II. 
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gino, acarreo. Convectatio , nis. | Lo art 
y exèrcici de traginar. Tragineria.Trans- 
vehendi munus. 

TRÁGICAMENT.ady. m. De un modo 
trágich ó funest. Trdgicamente. Tragicè. 

TRÁGICH , CA. adj. Cosa de tragedia. 
Trdgico, tragedioso. Tragicus. || Funest. 
Trdgico. Tragicus. [| Se diu del poeta que 
compon tragedias. Trdgico. Tragicus. 

TRAGICÓMEDIA. f. Representació en 
que la acció y personatges no són de tant 
noble carácter com los de la tragedia, 
ni tant ridículs com los de la comedia; 
pero que no deiza de excitar lo terror 
y la compassió, ocupant las passions y sa 
pintura tot lo lloch que en la comedia 
tè lo ridícul, encara que no se li exclou 
del tot. Las situacions hau de sèr interes- 
sants, los pensaments y locució mòlt ex- 
pressius y afectuosos. Tragicomedia , tra- 
gedia urbana , comedia seria ó patética. 
Tragicomedia, e. 

TRAGINA. f. Dret del senyor, y con- 
sistia eo que los seus feudataris li habian 
de tragivar los llegums, fruyts 8c. Tra- 

ino , acarreo. Subvectio, pis. 

TRAGINAR. v. a. Carretejar, trans- 
portar géneros ó mercaderías de una part 
á altra. Traginar. Transveho, is. || Fer 
de traginer. Traficar, traginar. Trans- 
vecto, as. 

TRAGINAT, DA. p. p. Traginado, 
acarreado. Advectus. || m. sosrae. 

TRAGINER. m. Qui té per ofici tra- 
ginar géneros de un poble á altre. Tra- 
ginero , traginante , ordinario , recuero , 
arriero. Agaso , nis. 

TRAGITAMENT.m. Moviment violent 
del ventrell, que excita á vómit. Arcada. 
Nausea , 2. 

TRAGITAR. v. a. BEGIRAR, REMÓURER. 
| Alterar lo ventrell alguna cosa de un 
modo que provoque á vómit. També se 
usa com recíproch.Dar ó hacer arcadas. 
Nauseo , as. . 

TRAGO. m. Tirada de vi, aygua Ó 
altre líquit , la porció ques beu de una 
vegada. Trago, sorbo. Haustus, us. (| met. 
Adversitat , desgracia, infortuni. Trago. 
Amarus calix. [| sscuva. 3. 

TRAGUEJAR. v. n. Béurer mòlt y ab 
prestesa. Se dia dels bebedors de vi 6 li- 
cors. Chiflar. Vinum avidè vivere. 

TRAGUET. m. d. Traguillo, traguito. 
Levis haustus. 
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TRAHICIÓ. f. Falta de fidelitat y lleal- 
tat deguda al príncep ó soberá, 6 á la 
confiansa de algun amich. Prodicion, trai- 
cion. Traditio, nis. 

á teasició. m. adv. Alevosament, fal- 
tant á la llealtat ó confiausa , ab engauy 
ó cautela. 4 traicion, atraidoradamente. 
Insidiosè. | 

TRAHIMENT. m. Tranició. 

TRAHIR. v. a. Faltar á la le, confian- 
sa ó amistat. Vender , hacer traicion , en- 
gañar. Aliquem prodere. 

TRAHIT, DA. p. p. Vendido, enga- 
rado. Proditus. l 

TRAHULLADOR. m. soparas. l. | 

TRAHULLADORA. f. rovarra. 2. 

TRAHULLAR. y. n. ropas. 12. 

TRAHUT. m. tTarBUr. 

TRAJO. m. Lo modo particular de 
vestirse una classe de personas , ó lo que 
es general en una proviucia ó regue. Tra- 
je. Habitus, us. (| met. Modo ó rahó ab 
ques dissimula alguna acció ab la sem- 
blausa de altra. Traje. Species, ei. 

TRALLA. f. Corda ó soga. Tralla. Fu- 
nis, restis, 15. 

TRALLADADOR. m. TRASLADADOR. 

TRALLAMENT. m. copia, TRASLLAT. 

TRALLAT. m. TGASLLAT. 

TRAMA. f. Fil que passa de un costat 
al altre del urdit. Fundamento, trama. 
Trama, se. | Especie de seda pera tra- 
mar. Trama. Sericum ad tramas. ¡| met. 
Artifici enganyós y astut ab ques perju- 
dica á algú. Trama. Astus, us. 

TRAMADA. f. arvoutOoss. 

TRAMADOR , ad. m. y f. Qui trama 
las telas. Zramador. Tramas tuserens. || 
met. Qui disposa algun engany ó astu- 
cia. Tramador. Machinator, is. 

TRAMAR. y. a. Atravessar los fils de 
la trama per entre los del urdit, pera 
teixir alguna tela. Tramar. Tramas inse- 
rere. j met. Maquinar y disposar caute- 
losament alguna cosa contra algú , ó pera 
la consecució de algun designe. Tramar, 
urdir. Ordiri, machinari. 

TRAMAT, DA. p. p. Tramado. Tra- 
mis insertas. 

TRAMES, A.p. p. ant. ENVIAT , RSMÉS. 

TRAMESA. f. ant. y 

TRAMETIMENT. m. ent. azuesa. 

TRAMETRER. v. a. aut. envian, 88” 
metara. || Despedir de sí. Echar, despedir. 
Ablego, as. 
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TRAMONTA , NA. adj. Lo que res- 

pecte de alguna part está al altre costat 

e las montanyas. Tramontano. Trans- 
mosntanus. 

TRAMONTANA. f. sont. 2. J Vent 
que ve del mort. Tramontana, cierzo, 
noto, septentrion , aquilon. Boreas , z. | 
met. Vanitat, superbia. Jramontana. 
Ventosa mens. 

TRAMONTANA BORRASCOSA.La en que caus 
tempestat. Zarganillo.Procellosus cirtius. 

TRAMONTANA FORT4. Tramoutana freda 
y que bufa ab mólta forsa. Descuernaca- 
bras. Vehemens et frigidus aquilo. 

TRAMONTANA FREDA. Lo cers mòlt fret, 
pero no mòlt fort. Zarzagan. Cirtius fr 
gidus, haud vehemens. 

TRAMONTANA NO TÉ ABRICA; HOME 20335 
NO TÉ AMICH. Fef. AL POBRE LO SOL SEL MAJA. 

TRAMONTANAL. m. cess. 

TRAMONTANETA. f. d. Cers sua. 
pero fresch. Zarzaganete. Cirtius , ii. 

TRAMOSTERA. f. tina, cun. 

TRAMOYA. f. Máquina ó enginy que 
se usa en los teatros pera figurar varjs 
escenas, ó pera representar transfigur- 
cions y successos prodigiosos, com apari- 
cions de deitats , incendis , ác. segoss 
exigeix lo pas ques representa. Maquina, 
tramoya. Machina , e. || La introducció 
de alguna deitat ó poder sobrenatural eo 
las pessas dramáticas Kc. Máquina , tra- 
moya. Theologium, ii. ) Máquiva que tè 
en sí mateixa lo principi de son movi- 


ment, com en lo rellotge Kc. 4Autómala, ' 


autómalon. Automaton, i. j met. Enredo 
ó trampa ab aparieucia de bondat. Zra- 
moya. Stropha, 2. (| TAamorsTa. 2. 

TRAMOYSTA. m. Compositor ó i8- 
ventor de tramoyas. Tramoysita. Pegea- 
tis artifex. [| met. Embrollador. Tramoyt. 
ta. Veterator , is. 

TRAMPA. f. Artifici ó eoginy pera 
cassar animals salvatges. Cepo , trampa. 
armadijo, decípula , zalagarda. Decipe- 
la, x=. | Qualsevol artifici ó enginy pera 
agalar aucells, perdius, cunills ó llebras. 
com sòn llasseras, llosetas, Sic. Tramepa- 
Decipula, e. [| Bertrol pera pescar. Gar- 
lito. Fiscina , 2. || Clot ó foudo ab alguna 
taula y una capa de terra falsament sos 
tiuguda , pera que passant las feras se en- 
fousen. Trampa , y callejo eu las nos 
tanyas de Burgos. Fovea, 2. j Qualse»-» 


| artifici pera engenyar á algú. 4ruamamn 
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trampa , celada. Versutia, 2, dolos, i. 
[| Deute contret ab engauy, diferint la pa- 
ga ab lo fi de no satisfer. Trampa. As- 
tas, us, subdola excusatio. ) Artifici pro- 
hibit ó contrari á las lleys del joch. Fu- 
llería , trampa. Fravs in lado. f pl. Tim- 
BALAS. 

TRAMPA LEGAL. Lo ardit permes que'pre- 
vé ó evita algun dany. Trampa legal. Do- 
los jure permissus. 

TRAMPAS Y MÉS TRANPAS. CXp. que sig- 
nifica lo modo de passar la vida trampe- 
jant en una part pera cumplir en altra. 
Trampa adelante. Fraudibus procrasti- 
netur. i 

ARMAR Ó GUARNIR La TBAMPA. fr. Usar 
de algun artifici pera enganyar á algú. 
Armar lazo, trampa, zancadilla. lusi- 
dias moliri. 

CÁURER EN La TRAMPA. fr. Cáurer las fe- 
ras, Kc. en la trampa que sels tè prepa- 
rada. Caer en la trampa, entramparse, 
atramparse. lllaqueari. [ Ser algú en- 
ganyat ab algun artifici ó ardit. Caer en 
da trampa , en el garlito , en el lazo ó 
en la zancadilla. Astu decipt. [| met. 
Sèr sorprés en algun delicte 6 malifeta. 
Ser cogido en la trampa, ser cogido de 
manos d boca ó ton las maròs en la ma- 
sa. In malefacto depreheudere. 

FER CÁURER Á ta TRAMPA. fr. met. En- 
ganyar artificialment. Entrampar. Astu 
dect pere. | 

PASSAR 4 La TRAMPA. fr. met. Portar las 
cosas ab summo riuor, al enfado y mal 
modo, seus perdonar ni reservar res. Lle- 
var alguna cosa d fuego y d sangre; 
echar el bodegon por la ventana. Summo 
rigore aliquid petere. || Espatilar , mal- 
métrer mólt la roba. Echar d perder ó d 
rodar. Perdo, is. || Malgastar los bens ó 
hisenda. Arrojar ó echar por la ventana, 
echar en la calle ó en la plaza, d per- 
ros ó en saco roto. Bona dissipare. 

PASSARSEN i LA TRAMPA. fr. met. fam. 
Pérdrerse ó mal-lograrse algun negoci. 
Llevdrselo la trampa. Operam et impen- 
sem perdi. 

TRAMPEJADOR. m. Tramrós. 

TRAMPEJAR. v. n. Fer trampas pera 
enganyar á algú. Mañear , trampear. 
Agere fraudulenter. | Fer trampas en lo 
joch. Fullear , trampear. ln ludo decipe- 
re. | Enmanllevar ab ardits y enganys. 
Petardear , trampear. Fraude mutuari. 
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i Passar la vida demanant en una part 


' pera pagar eu altra y buscant medis pera 


dilatar la paga. Trampear. Rem dolo 
procrastinare. || estaran. 

TRAMPETA. f. d. Trampilla. Levis 
dolus. 

TRAMPISTA. m. y 

TRAMPÓS, A. adj. Estafador , tram- 
pista, tramposo , trampeador. Dolosus 
emunctor; fraudator, is. | Qui fa tram- 
pas en lo joch. Fullero , tramposo. Lusor 
fraudulentus. 

TRAMUJA. f. Especie de caixa de 


fusta, quadrada que remata en forma 


piramidal per sa part iuferior, per ahont 
va donant lo blat al esclop, y aquest á 
la mola. Tolva. Infandibutum , i. (| Capsal 
de fusta que unit per medi de uns ferros 
á las ansas de la campana , serveix pera 
sostenirla, y al mateix temps de contrapes 
pera ques puga ventar facilment. Cabeza, 
contrapeso, «urmazon. Campana super- 
positum culmen , apex. 

TRANCA. f. ant. sarna. 2. 

TRANCADA. f. Cop de tranca. Zran- 
cazo. Vectis ictus. 

TRANGADOR. m. ant. sSALTEJADOR. 

TRANCANILL. m. náut. Fust fort que 
de popa á proa per una y altra banda 
uneix las cubertas ab lo costat, y eu 
Hoch de estar vuyt á escayre en la línea 
de intersecció del pla de aquellas ab lo 
de aquesta, forma una canal que ademés 
de deixarli major gruiza y hermosejar 
tota la obra, facilita la corrent de las 
ayguas envers los imbornals. Trancanil. 
Trabs nautica. 

OBRIRSE LOS TRANCANILLS. Ír. Desconjun- 
tarse, y á vegadas rómprerse las pessas 
que forman lo casco de una embarca- 
ció. Abrirse los trancaniles , desapare- 
jarse, desmantelarse, desligarse. Dis- 

nego. 18. 

TRANCAR. v. a. Barsas. 

TRANCE. m. Llaus exposat ó perillós. 
Trance. Discrimen, inis. j Lo tràusit ó 
últim instant dela vida.Zrance. Ultimum 
vita discrimen. 

TRANCH. m. TBONTOLL. 

TRANQUIL, A. adj. Quiet, apacible, 
suan , pacífich. Sereno , tranquilo. Tran- 
quillus. + Assossegat, en calma. Tranquilo. 
Mitis. j met. En quietut , sens turbació 
y temor. Sereno, tranquilo. Quietus. 

TRANQUILAMENT. adv. m. Ab tran- 
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quilitat. Tranquilamente. Tranquillé. 

TRANQUILAR Y TRANQUILISAR. 
y. a. Assossegar, aquietar lo ánimo. Tam- 
bé se usa com recíproch. Tranquilizar, 
tranquilar. Tranquillo , placo,as. || Apa- 
ciguar, calmar las tempestats Èxc. y se 
usa més comunment com 'recíproch. 
Tranquilizar , tranquilizarse , calmar. 
Tranquillo, as. 

TRANQUILISAT, DA. p. p. Tranqui- 
lizado. Tranquillatus. 

TRANQUILITAT. f. Sossego , quietut, 
repos. Tranquilidad. Tranquillitas , atis. 

| Lo estat del temps seré y sens vent ni 

borrascas. Calma, tranquilidad. Tran- 

quillitas, atis. j met. Silenci , sossego, 
uietut dels afectes del ánimo. Tranquili- 

dad. Tranquillitas, atis. | Diossa dels an- 

tichs romans, que imaginaban donar re- 

pos als vius y als morts. Zranquilidad. 
rauquillitas, atis. 

TRANQUILITAT PÚBLICA. Pau. Tranquili- 
dad pública. Pax, cis. 

TRANQUILLA. f. met. Especie en- 

anyosa. Tranquilla. Offendiculum, i. 

TRANQUILLAR.v.a.ant. TRANQUILISAR. 

TRANQUILO, A. adj. TRARQUIL. 

TRANS. Preposició llatina que signi- 
fica de la altra part, y en catalá y en cas- 
tellá se usa en composició, y en la matei- 
xa significació, ó aumentant la de la veu 
que compon; y pera suavisar la pronun- 
ciació se sol usar de T848 en lloch de 
TRANS, COM TRASPassar, Trastornar, dic. 

TRANSACCIO. f. Ajust ó conveni en- 
tre litigants sobre una cosa dubtosa. Zran- 
saccion. Transactio , nis. 

TRANSACCIONS FiLOBÓFICAS. Especie de 
diari de descabriments filosófichs que co- 
mensá á publicarse en Lóndres en lo any 
1665. Transacciones filosóficas. Transac- 
tiones ad acta filosofica. 

TRANSALPI, NA. adj. Cosa de la al- 
tra part dels Alpes. Zransalpino. Traus- 
alpinus. 

TRANSBORDAR. v. a. Passar efectes 
de una nau á bordo de altra. Tras- 
bordar. Transveho, is. || v. n. Passar de 
una nau á altra las personas, y especial- 
ment las que tenen destino assignat ó des- 
tinat á bordo. Trasbordar , trasbordarse. 
A vavi in navim transire. | En la marina 
militar trasladar lo destino de tots los in- 
dividuos ó de algun de ells de un buch 
de guerra á altre. Trasbordar , trasbor- 
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| darse. A navi in navim militem appli- 


care. 

TRANSBORDO. m. La obra de trans- 
bordar. Trasbordo. Á mari io mia 
subvectio. 

TRANSCENDENCIA. f. Ingeni, peve- 
tració , sutilesa. Trascendencia. Tra 
cendentia , e. [| fil. La acció de comusi- 
carse y exténdrerse una cosa per altra 
que compréa com género supremo. Tras 
cendencia. Transcendentia , e. |] Divol- 
gació de algun fet, de lo que probable- 
meut ne resulta mal. Trascendencia 
Transcendentia, 2. 

TRANSCENDENT, A. adj. Lo que 
transceudeix. Trascendente. Transcendess. 

[| geom. Se diu del qui emplea lo isfut 
en los càlculs. Zrascendente. Transces- 
deos. 

TRANSCENDENTAL. adj. Lo que e 
exten ó comunica á altras cosas que 
comprenen baix de son concepte. Tra- 
cendental.. Transcendens. 

TRANSCENDIR. v. a. Passar de ou 
part á altra ó pujar més alt. Trascender. 
Trausceodo , is. || Sèr transcendental um 
cosa, difundirse y comanicarse generd- 
ment per varias especies inferiors. Se do 
en particular del objecte de la metalisa. 
que considera á tot ser en general. y al 
altres transcendentals , com Deu, los és- 
gels y altras veritats que consisteixea es 
la pura especulació. Trascender. Tr 
cendo, is. 

TRANSCENDIT, DA. p. p. Trascen- 
dido. Transcensus. 

TRANSCRÍURER. v. a. Trasladar, co- 
piar un escrit. Transcribir , traslada. 
copiar. Transcribo, is. 

TRANSCURS. m. Tráosit, pesetge 
Trascurso , tránsito. Trauscursus, 06.3 
La carrera Ó continuació successira de 
temps que passan. Devurso, discurso, vo" 
curso del tiempo. Temporis tractus. 

TRANSEAT. Veu llatina usada prie- 
cipalment en las escolas , pera pernère 
que passe una proposició que import 
poch concedirla, ó negarla, que 00 É 8 
desfá. Transeat. Transeat. 

TRANSELEMENTACIÓ. f. Trausior- 
mació de un element en altre. Transic 
mentacion. Transelementatio, pis. 

TRANSEUNT. adj. Passatger. Pas 
jero, transeunte. Transiens. | tRAPS:TO 


j fil. Lo efecte que, produhit per * 
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agent passa á la materia ó al pas ex- 
terior. Transeunte. Transiens. 

TRANSFERIDOR , A. m. y f. Qui 
transfereix. Trasferidor. Transferens , tis. 

TRANSFERIMENT. m. TBansLació. [| 
TRANSPORTACIÓ , TRAGÍ. [) for. cEssiÓ, 

TRANSFERIR. v. a. Passar, portar 
una cosa de un lloch á altre. Trarferir, 
trasladar. Transíero, ers. [| met. En las 
cosas espirituals passar de una part á al- 
tra, com lo regne judaich se TRANSFERÍ 
als inGels. Transferir. Transfero , ers. 

] Allargar, dilatar la exècació determi- 

nada de alguna cosa. Diferir, transferir. 
Diflero , ers. | Exténdrer ó trasladar lo 
sentit de una veu á significar altra dis- 
tincta. Zras/erir. Transfero , ers. || Des- 
carregar la culpa propia sobre altre. 
Echar ó cargarle d otro las cabras. Cul- 
pam alicui falsó imputare. (| for. Cedir á 
altre lo dret ó domini que algú té.Ceder, 
trasferir , renunciar en otro. Transfero, 
ers. [| Passar una partida de un compte á 
altre. Pasar, trasferir. Transfero, ers. | 

. Obrir lo áogul en la espasa subjecta 
ó toferior, y tornarlo á tancar quedant su- 
perior. Trasferir. Transfero, ers. | v. r. 
Passar alguna persona de un lloch á al- 
tre, com 1RansFERIRSE á Roma. Trasla- 
darse. Transio, is. 

TRANSFERIT, DA. p. p. Trasferido. 
Traoslatus. 

TRANSFIGURABLE. adj. Lo que pot 
mudar de figura. Trasfigurable. 'Lransf- 
gurabilis. 

TRANSFIGURACIÓ. f. Transformació, 
cambi de figura. Transfiguracion , trans- 
formacion. Transfiguratio , nis. J Festa 
que la Íglesia celebra lo dia 6 de agost 
en memoria de haberse transfigurat Je- 
sucrist en la montanya del Tabor. Trans- 

figuracion Transfiguratio, nis. 

TRANSFIGURAR. v.a. Fer mudar la 
figora ó forma de alguna cosa. Se usa 
més comunmeot com reciproch. Tras- 

figurarse , trasformarse. Trausformari. 

TRANSFIGURAT , DA. p. p. Trasfi- 
gurado. Trausfiguratos. 

TRANSFIXIÓ. f. La acció de ferir ó 
passar de part á part, y també un dolor 
ó aflicció incomparable. Trasfixion, tras- 
verberacion. Cruelatio , uis. 

TRANSEFLORA. f. ant. FLoRORco. 

TRANSFLORAR. v. a. pint. Copiar 
un dibuix trasllubiutlo eu altre paper. 
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Trasflorar. Ad lucem transferre. 

TRANSFLOREJAR. v. n. Donar al- 
gun color sobre plata, or ó estany que 
regularment es lo vert sobre or. Trasflo- 
rear. Encausto pingere. 

TRANSFLORINA. f. corassonrLLo. 

TRANSFORMACIÓ. f. Mutació de 
una forma en altra. Trasformacion, tras- 
Jormamiento , metamórfosis. Transfor- 
matio , ma. 

TRANSFORMACIÓ DE FIGURAS. geom. Des- 
cripció de una figura igual á altra, pero 
dessemblant á ella, y axí lo triángul se 
transforma en quadrat, fent un quadrat 
igual al triángul. Trasformacion. Trans- 
formatio , nis. 

TRANSFORMADOR, A. m. y f. Lo 
que muda la forma de alguna cosa. 7ras- 
formador. Transformator , is. 

TRANSFORMAR. v. a. Trausmudar, 
convertir una cosa en altra de distincta 
forma. Trasformar. Transformo, as. | 
met. Insinuarse en lo cor ó afecte de al- 
gú de modo que semble sèr una. mateixa 
cosa. Jrasformar. Transíormo, as. [] y. 
r. Mudar algú enterament de costums, 
apariencias, És. de modo que no semble 
ell mateix. Trasformarse. Figuras omnes 
induere. 

TRANSFORMAT, DA. p. p. Trasfor- 
mado. Transíormatus. 

TRANSFORMATIU , VA. adj. Lo 
que té virtut ó forsa pera transformar. 
Trasformativo. Transformativus. 

TRANSFRETA, NA. adj. Taansmaní. 

TRANSFRETACIÓ. f. La acció de 
passar lo mar ó un bras de ell. Zrans- 
fretacion. Tranefietatio, nis. 

TRANSFRETAR. y. a. Passar á la al- 
tra part de mar ó de un estret. Pasar, 
transfretar, atravesar el mar. Trans- 
freto, as. 

TRANSFUNDICIÓ. f. Taansrumó. 

TRANSFUNDIR. v. a. Passar, tirar, 
abocar poch á poch un licor de una ey- 
pa en altra. Trasfundir. 'Transfundo , is. 

l met. Escampar, comunicar qualsevol 

cosa entre diverses subjectes successiva- 

ment. També se usa com recíproch. 

Trasfundir. Transfundo , is. || Infundir 

artificialmeut la sanch arterial de un 
animal á las veuas de altre pera reno- 
varli la vida, com pretenen los partidaris 
de aquesta operació. Trasfundir. Trans- 
fundo, ie. 
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- TRANSFUSIÓ. f. La acció de trans- 


fundir lo licor de una eyna en altra. 
Trasfusion , trasfundicion. Transfusio, pis. 
[| met. La comunicació de alguna cosa 
de uns en altres. Zrasfusion. Transfusio, 
nis. | La acció de trausfundir la sanch 
del cos de un animal en altre. Trasfusion. 
Transfusio , nis. 

TRANSGREDIR. v. a. Trencar algun 
precepte ó lley. Violar, quebrantar, que- 
brar , traspasar , transgredir. Violo, as. 

TRANSGRESSIÓ. f. Infracció de al- 
guna lley ó precepte. Violacion, trans- 
gresion , infraccion, quebrantamiento. 
Transgressio, nis. | BIPERBATON. 

TRANSGRESSOR, A. m. y f. Qui 
falta en alguna lley , precepte ó estatut. 
Violador , transgresor , infractor, que- 
brador , quebrantador. Trausgressor , is. 

TRANSICIÓ. f. Unió de las diferents 
parts del discurs, per medi del qual 
totas ellas venen á formar un cos. Zran- 
sicion. Transitio, nis. (| ret. Lo artifici 
oratori pera passar la oració de una á 
altra persona de qui parlaba. Transicion. 
Transitio, nis. | mús. Modo de suavisar 
los salts dels interval-los per graus dis- 
juncts. Transicion. Transitio , pis. 

TRANSIGIR. v. a. Decidir los interes- 
sats per via de ajust y composició algun 
punt dubtós, partint la diferencia de la 
disputa. Transigir. Decido, is. [| pactar. 

TRANSIGIT, DA. p. p. Transigido. 
Decisus. 

TRANSILVA, NA .adj. Cosa de Tran- 
silvania , regió de Europa , dependent de 
la Hungría. Zransilvano. Transyivanus. 

TRANSIRSE. v. r.Extenuarse , enma- 
priree mòlt, especialment quant prové de 
a llarga falta de aliment. Zraspillarse. 
Laoguesco , is. 

TRANSIT, DA. adj. Fatigat, consu- 
mit de alguna angustia ó penalitat, ma- 
jorment de fam. Zransido, traspillado. 
Exanimis. | assEDEGaT. 

TRANSIT. m. Obra de passar de una 
part á altra. Paso, transito, pasaje, 
pasatiempo. Transitus, us. || Lo tret, es- 
pay Ó travessía que hi ha pera passar ó 
transitar de an paratje á altre. Trdnsito. 
Trajectus, us. jj estaer. 8. || Lo lloch per 
ahont se transita. Zrdnsito. Traductas, 
us. ) Lo pas ó mudausa de un estat 4 
eltre. Transito. Trausitus, us. i La mort 
de las personas justas ó santas. Zraánsito. 
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ln beatam vitam transitos. | Taarco. 1. | 
for. Desapropi dels bens embargats al 
deutor, pera satisfer als acreedors. Trán- 
sito. Debitoris bonorum creditori adje- 
dicatio. (| astr. Lo pas de uu plaueta pera 
lo lloch del horoscopi. Transito. Planet 
transgressus. [| Se dia de la unió y modo 
ab que Maria santíssima imorí y seo pjí 
al cel. Tránsito. Transitus, us. 

DE TRÀNSIT. M. Ad V. TRANSITOSIAWEYT. 

TRANSITABLE. adj. Lo estat del 
lloch ó camí en ques pot transitar. Traa- 
sitable. Trausmeabilis. 

TRANSITAR. v. a. Anar de cami, 
viatjar. Transitar. Peragro, as. 

TRANSITAT, DA. p. p. Transitado. 
Peragratus. 

TRANSITIU, VA. adj. for. Lo que 
passa ó dòna y se transfereix de un ¿dl- 
tre. Transitivo. Traositivus. || gram. % 


diu del verb actiu, la acció del qual pas 


sa immediatament á altra cosa y temi- 
na Ó passa en ella, 4 diferencia del veo- 
tre que no passa del verb. Transito. 
Transitivos. 

TRANSITORI , A. adj. Caduch. pa 
satger, temporal ; se diu comuament des 
plahers. Ceduco , transitorio , pasajer», 


efimero , deleznable, fugaz, transeutr, 


momentdneo , fugitivo. Transitorios * Dit | 
del lloch per ahont se passa freqientoesl. | 


Pasajero. Transitorius. 

TRANSITORIAMENT. adv. ro. De ps 
sada, sens cuydado. De paso, tran!- 
riamente. Obiter. 

TRANSLADAR. v. a. y derivats.1815- 
LADAR. 

TRANSLLUIRSE. v. a. y derivats 
TRASLLUIRSE. —— 

TRANSMARÍ , NA. adj. De la alta 
part del mar. Ullramarino, trasmarin: 
transfretano. Transmarious. 

TRANSMETRES. adv. t. mextars | 

TRANSMIGRACIÓ. f. Mudansa deal- 
guna familia ó nació entera que pas! $ 
establirse en altre país. Trasmigru:!2 
Transmigratio, vis. [| Pas de una avet 
de un cos á altre. com erróneamen! es 
senyá Pitágoras y seguíren los Bano f 
altres pobles idulatras del Orient. Tret 
migracion, trasmigracion de las almi 
trasmigracion pitagòrica , mele:nps.** 


palingenesia. Metempsycons. is. 


TRANSMIGRAR. v. a. Passar una Y 
milia ó nació entera 4 establirse en 2” 
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país. Trasmigrar. Trausmigro , as. ( fil. 

Passar las ánimas de nu cos á altre, se- 

gons lo error de Pitágoras. Trasmigrar. 

Transmigro , as. 

TRANSMINAR. v, a. Caminar per sota 
terra. Zrasminar. Transfodio , is. [] v. r. 
Passarse, introduhirse una cosa per entre 
altra. Penetrarse, trasminarse.Permeo.as. 

TRANSMISSIBLE. adj. Lo ques pot 
transmitir. Zrasmisible. Transwissibilis. 

TRANSMISSIÓ. f. Cessió, traspás de 
vaa cosa de una persona á altra, tant 
en lo físich com en lo moral. Trasmision. 
Transmissió , pis. 

TRANSMITIR. v. a. for. Cedir, en- 

. tregar Una cosa á altre. Trasmitir. Trans- 
mitto, is. [| met. Fer que una cosa passe 
á la posteritat , com los pares TRANSMETEN 
los vicis als fills. Pasar, trasmitir. Trans- 

millo, is. 

TRANSMUDABLE. adj. Lo ques pot 
traopsmudar de un ser á altre. Trasmuda- 
ble. Traosmutabilis. 

TRANSMUDACIÓ. f. Conversió de 
ona cosa en altra. Zrasmutacion , tras- 
formacion. Trausmutatio , nis. 

TRANSMUDAR. v. a. Transformar un 
cos en altre. També se usa com recí- 
proch. Trasmutar, trasmudar. Trans- 
mulo, as. | Mudar de una part á altra. 
Trasmutar. Transmuto,as. | quím.Mudar 
una naturalesa en altra. Zrasmudar , 

trasmutar. Transmato , as. || met. Causar 
guna alteració en lo ánimo. Regular- 
nent se usa com reciproch. /mmutarse, 
lemudarse. Deformari. 
TRANSMUDAT, DA. p. p. Trasmu- 
ado. Transmutatus. 
TRANSMUDATORI, A. adj. Lo que 

i virtut de transmudar. Trasmutatorio , 

'asmutativo. 'Transmutativus. , 
TRANSMUTAR. v. a. TRANSMUDAR. 

TRANSPA DA , NA. adj. Cosa del altra 

rt del Po, riu de ltalia. Zraspadano. 

'anspadanus. 

TRANSPA RENCIA. f. Qualitat de un 

s que dòna pas á la llom. Diafanidad, 

tsparencia 3 perspicuidad. Pellucidi- 


, atis. 

TRANSPA R ENT. adj. Clar, que per- 
t que hi penetre la llum. Zrasparente, 
slúcido , didfano, perspicuo. Pelluci- 
i. ( Delicat , que déu tractarse y ma- 
arse ab gran cuydado y tino. Vidrio- 
Periculosz alez plenus. 
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TRANSPARENTARSE. v. r. Penetrar 
la llum per algun cos, y també se diu 
del mateix cos que permet la penetració 
de la llum. Trasparentarse.Transluceo, es. 

TRANSPASSAR. v. a. TRASPASSAR. 

TRANSPIRABLE. adj. Lo que pot 
transpirar. Traspirable. Transmeabilis. 

TRANSPIRACIÓ. f. méd. La acció de 
traospirar los humors. Traspiracion. 
Transpiratio, nis. ' 

TRANSPIRAR. y. a. Evaporar insen- 
siblement ó quasi insensiblemevt los hu- 
mors del cos per los poros, per causa del 
calor, ab lo ques purifica la sanch. Tam- 
bé se usa com recíproch. Zraspirar. ln- 
terspiro , as. [| Rébrer ayre ú obrir pera 
ahont puga entrar. Traspirar. Transpiro, 
as. j met. Trasllubirse alguna cosa de 
ques tracta ó de ques parla. Zraspirar, 
traslucirse. Transluceo , es. 

TRANSPLANTAR. v. a. TRASPLANTAR. 

TRANSPORT. m. Obra de transpor- 
tar. Jrasporlacion , trasportamiento , 
trasporte. Exportatio, nis. ) La caballe- 
ría, nau ó qualsevol altra cosa ab ques 
transporta. Trasporte. Vehes , is. [] met. 
Perturbació ó enagenació dels sentits ó 
de las passions, com de cólera. Enage- 
nacion, trasportamiento, y arrebatamien- 
to ó éxtasis si es de alegría. Mentis ex- 
cessus. 

TRANSPORTACIÓ. f. y 

TRANSPORTAMENT. m. TRANSPORT. 

TRANSPORTAR. v. a. Portar sobre 
sí alguna cosa de una part 4 altra, pera 
deixaria allí. Trasportar, transportar 5 
portar, conducir. Subvecto, is. || Con- 
dubir als animals de transport. Traspor- 
tar. Conduco, is. ) mús. Mudar la clau 
pera tocar ó cantar per punt diferent. 
Trasportar. Clavem transmutare. || Con- 
dahir , portar géneros fora del país.Tras- 
portar, exportar. Exporto, as. | v. r. 
Enagenarse, perturbarse la rahó ó los 
sentits. Enagenarse , trasportarse. Aba- 
lienari. ) En lo espiritual elevarse, com 
sant Pau fou TrRanspPoBTaT al tercer cel. 
Elevarse , trasportarse, extasiarse , arre- 
batarse. Duci. [| Deixarse dominar de 
alguna passió violenta de furor, de ale- 
gría, Suc. Trasportarse. Trausversum agi. 

TRANSPORTAT, DA. p. p. Traspor- 
tado. Transvectus. | adj. Arrebatat de 
alguna passió. Trasportado. Ardens. 

TRANSPOSAR. v. a. Mudar alguna 
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cosa de un lloch á altre. Trasponer. 
Transmuto , as. (| TRASPLANTAR. 

TRANSPOSICIO. f. Mudansa de un 
lloch á altre. Trasposicion. Transpositio, 
nis. | gram. BIPRBBATON. 

TRANSPUAR. v. a. TRASPUAR. 

TRANSPUNTAR. v. un. TRASPUNTAR. 

TRANSUBSTANCIACIÓ. f. teól. Con- 
wersió de la substancia de pa y vi en la del 
cos y sanch de Jesucrist en virtut de las 
paraulas de la consagració. Pres en ge- 
neral es la mutació de una substancia en 
altra. Trasustanciacion. Transubstantia- 
tio, nis. 

TRANSUBSTANCIADOR. m. Qui créu 
ó ensenya la transabstanciació. Zrasus- 
tanciador. Transubstantiator, is. 

TRANSUBSTANCIAL. adj. Lo ques 
converteix de una substancia en altra. 
Trasustancial. Transubstantialis. 

TRANSUBSTANCIAR. v. a. Mudar 6 
convertir una substancia en altra. Se diu 
particularment en lo misteri de la tran- 
substanciació; y també se usa com recí- 

roch. Trasustanciar. Trausubstantio, as. 

TRANSUBSTANCIAT , DA. p.p. 
Trasustanciado. Transubstantiatus. 

TRANSUMPTAR. v. a. Copiar, tras- 
ladar algun escrit. Copiar , trasuntar. 
Transcribo, is. 

TRANSUMPTIVAMENT. adv. m. En 
copia, en transumpto , en compendi. 
Trasuntivamente. Summatim. 

TRANSUMPTO. m. Copia. Trasunto. 
Transcriptum , i. [| met. Figura, repre- 
sentació, imatge de alguna cosa. Trasun- 
to. Ímago , iuis. 

TRANSV ENA RSE. v. r.Surtir la sanch 
de las venas ó vasos propis. Extravasarse, 
trasvenarse. Extrá venas effundi. 

TRANSVERSAL. adj. Lo que está de 
través ó de ángul 4 ángul. 4Atravesado, 
trasversal. Transversarius. [] Dit del qui 
no es parent per línea recta. Trasversal. 
Transversa linea descendens. 

TRANSVERSALMENT. adv. m. De 
un modo transversal. Trasversalmente. 
Obliqué. 

TRANUITAR. v. n. ant. Passar la nit 
en vetlla. Trasnochar. Pernocto , as. 

TRAP, TRAP. exp. rea TRaP TRAP LO 
COR. 

TRAPA. f. Porta ques col-loea hori- 
sontalment en lo sol pera las covas y se- 
llers subterranis, á £ de dissimular una 
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escala, Sc. Escotillon , trampa. Tabulut 

valva. j Finestra que se acomoda en lo 

sol del pis, pera véurer desde ella qui 
entra y surt de la entrada ó de la botiga. 

Trampilla. Fenestella, 2. 
TRAPACEJAR. v. a. Enganyar ab 

embusterías. Trapacear, trapazar. Fra- 

dibus agere. 

TRAPACER , A. adj. Qui fa trapace- 
rías. Trapacero, trapacista, embrollo, 
invencionero , trapazas, faramalla, fara 
mallero , farandulero , trapalon. Vetera- 
tor, is. 

TRAPACERÍA. f. Embrolla, enredo, 
embustería. Trapaza , embuste , embrolla, 
trapaceria , farándula , faramalla. Ter- 
giversatio , nis. 

FER TRAPACERÍAS. ÍT. TRAPACEJAR- 

TRAPADELLA. f. eiersicaLi. 

« TRAPAR. v. a. y derivats. TREPae. 
TRAPASSA. f. TaaPacenía. 
TRAPECIO. m. geom. Figura irrega- 

lar de quatre costats desiguals. Trapecio. 

Trapeziom , trapesium, ii. j anat. Cert 

muscle anomenat axí per la figura. Co- 

quillar , trapecio. Trapezius, ii. 
TRAPELLA. m. y f. fam. rmaPacta. | 

INTBIGANT. 

TRAPELLEJAR. v. n. TraPacEJaR. 

TRAPELLERÍA. f. rTmaracmaía. 

TRAPEIG. m. néut. Lo moviment del 
mar quant comensa á alborotarse sens vent 
fort. Mareta sorda. Levis tremor mans. 

TRAPESOIDE. f. geom. Quadrilátero 
ab los dos costats oposats paralelos. Tr:- 

ezóide. Trapezoides. i 

TRAPISSONDA. f. Renyina ab crits 

bulla. Trapisonda. Strepitosa rixa. 

TRAPITIAR.v. a.y derivats. TREMTIAA. 

TRAPÓ. m. BLESUBA. 

TRÁPOLA. f. Ruído, bolla, brega. 
Gresca , trdpala , grita , zambra , triscz y 
garbullo , algazara. Turba , e. 

TRAQUEATOMÍA. f. cir. Obertara 
artificial en la traquiarteria, pera imped.r 
en certs casos la sufocació dels mablts. 
Traqueatomia. Tracheatomia, 2. 

TRAQUEIG. m. esrafeir. [ Tsostou- 

TRAQUEJAR. v. a. Fer ruído 6 es- 
trépit. Traquear. Ruditer sonare. [| 190 - 
ToLLas. [| met. Controvertir. Fentlar- 
Discepto, as. | Tractar alguna com ab 
detenció. Traquear , tratar de espai” 
Tracto, as. . 

TRAQUIARTERIA. f. anat. La atra 
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ó canó dels pulmons. 
Trachiarteria, e. : 

TRAS. .adv. ll. bearaas. | pamasaa. ( 
inter]. Lo mateix que vetaquí.Zas,ea.Ecce. 

TRAS QUE. loc. Ademes de que. 4demas, 
tras , fuera de , sobre. lúsuper: || No obs- 
tant , després que. Despues que.Postquam. 

ANAR TRAS DE ALGÚ. fr. Anar en son se- 
guiment. Jr, andar tras de alguno. In- 
sectari. > 

ANAR TRAS DE ALGUNA COSA. fr. Buscarla 
ó preténdrerla ab eficacia. Irse tras al- 
guna cosa, desvivirse. Ardentiús diligere. 

FUGIB Ó TORNAR TRAS. Ír. RETROCEDIR , 
BECULAR. 

TRASBALS. m. Gi80. 

TRASBALSAR. v. a. Trastejar, passar 
ó mudar una cosa de una part á-altra. 
Traspalar. Transfero , ers. : 

TRASCAR. v. a. ter. TRANSITAR. (| ant. 
TRÁURER. [| APANYARSE. 

TRASCARTARSE. v. r. Quedarse una 
carta detrás de altra, quant se esperaba 
que vingués abans. Trascartarse. Luso- 
riam chartam alteri suppovi. 

TRASCART. m. Lo llans de atrassarse 
la carta ab ques guanya, y eixirne una de 
dolenta. Trascarton. Charte alteris sup- 

ositio. 

TRASCHOR. m. La pessa de la iglesia 
que está detrás del cbor. Trascoro. Cho- 
ri dorsum. . 

TRASCOLAR. v. a. y derivats.. TRA- 
FEGAR. [| met. Béurer mòlt vi. Colar. 
Epoto, as. 

TRASCUNILLARSE. v. r. Escapalir- 
se , fugir com los cunills. Trasconejarse. 
Subterfugio, is. | Quedarse la cassa de- 
tras del gossos que la persegueixen. Zras- 
conejarse. Retrò manere. 

TRASER, A. adj. Lo que está, se 
queda ó ve detrás. Trasero. Posticus. [) 
mm. TRASERO. [| Í. Lo detrás ó part poste- 
rior de qualsevol cosa. Trasera, zaga. 
Postica pars. | 

TRASERO. m. En las personas la part 
posterior anomenada vulgarment cul. 
Trasero , salvohonor. Nates, ium. 

TRASFERIR. v. a. TRaxSrEaIa. 

TRASFOLLAT, DA. adj. que aplican 
los manescals á las butllofas ó tumors que 
atravessan de part á part. Trasfollado. 
Utrinque trajiciens tuberculum. 

TRASIR. v. a. TBaBIA. 

TRASLACIÓ Y TRASLADACIÓ. f. 

TOM. U 


Traquiarteria. 


N 
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Obra de trasladar. Traslacion. Transla- 
tio, nis. | astron. La acció de comunicar 
un planeta sa llum á altre. Traslacion. 
Tranelatio,, nis. [| TnaDucció. || msrirona. 
| Promoció ó mudansa de un bisbe á 
altra iglesia. Zraslacion. Tranelatio , nis. 

TRASLADADOR, A. m. y f. Qui tras- 


lada. Trasladador, trasladante. Transla- 


tor, 18. 
TRASLADAMENT. m. TRaSLació. 
TRASLADAR. v. a. Mudar uua cosa 
de un lloch á altre. Trasladar, trasferir, 
pasar. Trausfero, ers. | Traduhir de una 
llengua á altra. Copiar, trasladar , tra- 
suntar. Transfero, ers. | Aplicar per me- 
táfora lo significat de una vea á altra. 
Trasladar. Transfero, ers. 
. TRASLATICI, A Y TRASLATIU, VA. 
adj. Metafórich , figurat. Traslativo, tras- 
lato, metafórico, figurado. Translativus. 
TRASLATIVAMENT. adv.. m. Figa- 
radament. Metafóricamente , traslaticia- 
mente , traslativamente. Figuraté. 
TRASLLADAR. v. a. TmaSLADAB. . 
TRASLLAT. m. Copia treta fielment 
del original. Traslado, trasunto. Trans- 
criptum, i. J Imitació propia de alguna 
cosa per la qual es mòlt semblant 4 ella. 
Traslado. Imago, inis. jj for. La obra de 
comunicar á una de las parts las preten- 
sions ó al-legats de altra. Traslado. Alle- 
ationam communicatio. 
TRASLLUHIRSE. v. r. Clarejarse , 
deixarse véurer per entre alguna cosa 
diáfana ó clara. Traslucirse. Transluceo, 
es. j met. Congectararse, inferirse algu- 
na cosa en virtut dels antecedents ó in- 
dicis. Rezumarse , traslucirse, trasuumar- 


se, traspirar , trasvinarse. Conjici. 


TRASMETRER. y. a. TBASSMITIA , AE- 
MÉTRER. 

TRASMUDAR Ó TRASMUTAR.Y.a.y 
derivats. TRANSMUDAR. 

TRASPAPERARSE. v. r. Embolicar- 
se, confóndrerse un paper entre altres. 
Traspapelarse.Chartam inter alias iuvolvi. 

TRASPARENT. m. Transparent. 

TRASPAS. m. rminsir. | met. Renun- 
cia ó cessió de lo que algú possebeix, 
entregantli á altre lo domini. Traspaso. 
Translatio , vis. ) Infracció de una lley ó 
precepte. Traspaso, trasgresion , traspa- 
samiento , violacion. Transgressio, pis. 

TRASPASSADOR, A. m. y É. TRase- 
GRESSOR. 

108 
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TRASPASSAMENT. m. taasrás. 

TRASPASSAR. v. n. Passar de allá á 
la altra part. Cruzar , traspasar , atrave- 
- sar , pasar de la otra parte. Transpicia, 
is. | Tornar á passar, y axí se diu : pas- 
sar y Traspassar. Traspasar. Pertranseo, 
is. | Avansar las cabalcaduras ab la pota 
de detrás la petjada de la pota del da- 
vant. Cruzarse, y cubrirse si es poca cosa. 
Prepedio , is. [| Aventatjar, passar davant 
de algú, anant de camí. Pasar , aventa- 
jar. Precedo , is. (| v. a. Portar, passar 
una cosa de un lloch á altre. Traspasar. 
Transfero , ers. [| Penetrar , travessar al- 
gun iostrament , com espasa , clau, bar- 
rina, Sc. de un cos á altre. Atravesar, 
traspasar , travesar , trasverberar y, en- 
clavar, pasar , calar. Transverbero , 88. 
| met. Causar mòlta llàstima. Atravesar, 
traspasar , quebrar el corazon. Ànimam 
pertrausire. || Trencar, infringir alguna 
lley ó precepte. Violar , traspasar , tras- 
gredir, quebrantar. Transgredior, eris, 
| Excedir de lo degut , contravenir 4 la 
rahó. Zraspasar. Superexcedo , is. | Re- 
punciar , cedir á favor de altre lo dret ó 
domini. Traspasar. Jus adire. [| Dit de 
las cosas inanimadas , com fam, dolor, 
fret Sc. fer mòlta impressió , ferse mòlt 
sensible. Traspasar. Incesso , is. 

TRASPASSAT, DA. p. p. Zraspasa- 
do. Transfixus. ( adj. Atravessat ab algu- 
pa arma punxaguda. Trasfijo , trasfixo. 
Transfixus. 

TRASPLANA. f. Lo revés de alguna 
plana ó escrit, en ques nota alguna. cosa, 
y també se pren per lo mateix que nota. 
Respaldo. Charte tergum. 

TRASPLANTADA. f.La mudansa ques 
fa de las plantes teudras de un lloch :á 
altre pera que crescan. Trasplante. Traus- 
latio plantaram. 

TRASPLANTAR. v. a. Mudar las 
plantas tendras desde la terra de ahont 
estan á altra part, pera que prevalescan. 
Trasplantar , trasponer. Plantas transfer- 
re. (| met. Passar ó mudarse las personas 
naturals ó domiciliadas en una provincia 
ó regue á altre. Trasplantar , trasmigrar. 
Transfero , ers. , 

TRASPLANTAT , DA. p. p. Trasplan- 
tado. Translatus. 

TRASPONTÍ. m. Matalás petit y prim, 
que se sol tirar sobre los altres , é imme- 
dial al cos, per sér de llana més delicada. 
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Trasportin. Culcitra brevis exiliorque. | 
Especie de matalasset mòlt fort, que se 
umple de fullas de la panolla de blat de 
moro ó de palla, y posanine dos ó tres 
serveixen de uiárfega. Trasportin. Calci- 
tra brevis. 

TRASPORTARSE. v. r. TRANSPORTARSE. 

TRASPORTI. m. rRasPonTí. 

TRASPOSAR. v. a. y derivats. taar- 


POSA B. 

TRASPOSTARSE. v. r. Desferse, pér- 
drer lo color y brillo de la cara. Des- 
mejorarse s demudarse. Deformari. 

TRASPOSTAT, DA. adj. Desfet. Des- 

gurado , trasmudado. Depravatus. 

TRASPUAR. v. a. Passar ó imtrodu- 
hirse algun líquit poch 4 poch ab algom 
intermissió de temps per las poromiats 
de un cos sech, deixantlo humit y ma- 
llat. Recalar, filtrar , rezumar , trasmi- 
nar. Transfluo , is. | Dit del vi. Trasi- 
narse, rezumarse, trazumarse. Vimom 
diffiuere. [| méd. y cir. Pasear algun licor 
ó humor per los poros ó artificialment 
per algun drap. Trascolar. Percolo, as. 
f met. TBASLLUBIBSE. 2. 

TRASPUNTAR. v. n. Apuntar, co- 
meosar 4 aparéixerse alguna cosa, com 
la llum de la rahó, lo sol quant ix dic. 
Despuntar , asomar , apuntar. Exorior, 
iris. | Donar mostras ó senyals de agudes 
ó ingeni. Despuntar. Acumine excellere. 

TRASQUILADOR, A. m. y f. Qai 
trasquila. Trasquilador. Tonsor , is. 

TRASQUILAMENT. m. La acció de 
trasquilar. Trasquiladura , esquileo. Ton- 
sio, nis. 

TRASQUILAR. v. a. Esquilar, tallar 
ab las estisoras lo pel, llana Sic. Trasgau- 
lar, esquilar. Detondeo, es. ] Tallar lo 
cabell , fent escalas ó sens art mi orde, 
cástich antich imposat per los cánones al 
qui tenia dos donas. Trasquilar , ó tras- 

lar d cruces. lncoucinué toudere. 

TRASQUIR. v. n. Taáunea. 

TRASSA. f. La primera planta ó iden 
de algun edifici ó altra obra, y també ia 
descripció ó dibuix de ella. Traza, ¿ra- 
zado. Operis lineamenta, adumbratro, 
nis. [| met. lodustria, manya , modo pera 
couseguir alguna cosa. Traza. Excogeta- 
tio, mis, consilium , ii. ) invenció, es- 
giny. Traza. Forma, 2. | Lo modo apa- 
riencia , semblant ó figura de a ex 
se. Traza. Species, ei. (] Disposició, an, 
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satría. | Àstucia , treta , engany. 4ma- 
ños, trazas, artificios, tretas. Artes, ium. 
AB 848 TRBAESAS Y MABYAS. EXpr. Ab as- 
tucia y sagacitat. Manosamente , con sus 
trazas y mañas , ó con sus mañerias. So- 
lerter. 
poxaa TaRassas. fr. Douar reglas ó me- 
dis pera alguna cosa. Dar traza , trazar- 
le d uno los medios. Viam aut ratiouem 
excogitare. , 
POCA TRASSA. DESMANTOTAT. 
TRASSADOR , A. m. y f. Qui trassa 
algun pla ó planta de edifici Ste. Deli- 
neador , trazador , tracista. Delineator, 
18. | trassuT. || TRAPACER. 
TRASSAMENT. m. trassa. 1. 
TRASSAR. y. a. Idear, formar inte- 
riorment lo pla ó idea de alguna obra. 
Hallar , trazar , dar trasa. Efiormo, as. 
f Dibuixar, seeyalar lo pla de qualsevol 
cosas. en lo paper ó en algun terreno. De- 


.Llinear , trazar. Delineo , as. | met. Dis- 


córrer , disposar los medis pera. la con- 
secució de algun fi. Maquinar, trazar, 
pergeñar , hallar ó dar trazsa. Machinor, 
aris. ] Dirigir, formar, com TRaassar ra- 
llas ab lo regle ó altra cosa. Zrazar. Li- 
peam describere. | En la moral evsenyar 
lo camí de obrar bè. Trazar. Viem sternere. 

TRASSAYRE. m. exginysa. 

TRASSÓS, A. adj. rmassur. [| Lo ques 
fa ab manya. Mañoso. Artificiosus. 

TRASSUT , DA.ad).Enginyós, mauyós. 
Mañoso, ingenioso , trazador, tracista. 
Dexter solers. - 

TRAST. um. mús. En alguns instra- 
ments de corda, com guitarras, Èxc., 
divisió de marfil, aram Xc., pera variar 
los punts ó to; y també lo espay entre 
divisió y divisió. Traste. Pinua, 2. || Tret, 
distancia. Trecho, tramo. Tractus, us. | 
p!.Lo número de trasts de un instrument. 
Trasteado. Intervallorum numerus. 

POSAR TRASTS Á UNA GUITARRA Gic.[r.JYas- 
tear, poner trastes. Intervalla pionis 
npotare. 

TRASTADA. f. y 

TRASTAM. m. Multitat de trastos. 
Trastería. Scrutorum cumulus. 

TRASTE. m. TBa8TO. 

TRASTEIG. m. Rastre de peus ó pet- 
jadas, ques deixa en los camins. Rastro. 
Vestigium , ii. | met. Moviment contie 
nuat y seus orde ni concert. Jrastejo. 
Carsus inordinatos. 
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TRASTEJADOR, A. m. y f.Qui tras. 
teja 6 fa ruido ab alguns trastos. Tras- 
teador, Serutoram commotor. | Inquiet, 
revoltós. Zrasteador. lrrequietus. | Taas- 
TELLADOR. 

TRASTEJAMENT. m. trasrTatG. 

TRASTEJAR. v. a. Anar y tornar so- 
vint de una part á altra. Trastejar , tras- 
tear. Vagor , aris. (| Auar depressa des- 
patxant los quefers doméstichs. Menear. 
Tracto, as. | ant. 4DOBAB LAS TEULADAS. | 
Mudar los trastos de una part 4 altra. 
Trastear. Supellectilem evolvere. || rea 
ExÉacici. | Maltráctar , llansar 4 pérdrer 
alguna cosa. Echar d perder, malear. 
Perdo , is. * 

TRASTEJAT , DA. adj. Se dia de un 
camí frequentat. Trillado. Versatus. 

TRASTELLADOR. m. aasTELLADOR. 

TRASTET. m. d. Trastuelo, trastillo. 
Tenuis supellex. (| trasto r9útiz. || pl.Co- 
sas menudas y de poch valor. Zaranda- 
jas, 3arandajillas. Analecta, orum. || 
met. Alhajas ques manejan ó negocis ques 
tractan. Bdrtulos. Res, um. 

MUDAR LOS TRASTETS. fr. met. Mudar de 
casa'ó de aposento. Mudar de casa, de 
vivienda. A domu iu domum migrare. 

TRASTO. m. Alhaja de casa, regular- 
ment se diu dels mobles vells. Mueble, 
trasto , trebejo. Utensilia scruta. | Jogui- 
ba Ó cosa ab que algú enreda ó se diver- 
teix. Trasto, trebejo, juguete. Ludi ins- 
tramentam. [| Persona esfadosa, molesta, 

ues fica en lo que no li importa. Trasto, 
mequetrefe. Ridicolus. || pl. amarus. | 
TRASTAN. 7 

TRASTO INÚTIL Ó VELL. exp. que. ademes 
del sentit recte, se aplica 4 la persona 
inútil que més serveix de embarás que 
de altra cosa. Trasto , trastuelo , trastillo, 
cachivache. iuutilis, fastidiosos homo. 

ARREPLEGAR LOS TRASTOS. ÍT. PLEGAR LAS 
GABIAS. 

POSTAR TOTS LOS TRASTOS AL COLL.ÍT. fam. 

e se aplica als que mudan mòlt de 
habitació, ó que vau divagant seds do- 
micili fízó. Andar con el hato d cuestas 
ó traer el hato d cuestas.Domicilium fre- 

uenter mutare. 

TRASTOCAMENT. m. Mudansa del 
estat ú orde de las cosas. Trastrocamiento, 
trastrueco , trastruegue. Ordiais inversio. 

TRASTOCAR. v. a. Mudar le ser, 
estat ú orde de las cosas. Zrastrocar, 
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trastornar , preposterar. Ordinem inver- 
tere. (| Tornarse boig. 4locar. insanio, is. 

TRASTOCAT , DA. p. p. Trastorna- 
do, prepóstero, trastrocado. Preposterus. 

adj. Boig. Enloquecido, alocado. De- 
mentatus. 

TRASTORN. m. Obra de trastornar 
ó trastornarse. Trastorno, trastornadura, 
trastornamiento. Perversio, nis. |] auína , 
DESTRUCCIÓ. 

TRASTORNABLE. adj. Lo que pot 
trastornarse ó facilment se trastorna.Tras- 
tornable. Vertibilis. 

TRASTORNADOR, A. m. y f. Qui 
trastorna tant en lo físich com en lo mo- 
ral. Trastornador. Perturbator, is. 

TRASTORNAR. v. a. Capgirar, girar 
lo de damant davall. Trastornar, tra- 
bucar. Deturbo , as. (| met. Confóndrer, 
invertir lo orde natural ó regular de las 
cosas. Trastornar , invertir. Turbo, as. 
(met. Privar ó turbar los sentits los va- 
pors ó algun accident. Trastornar. A 
mente deduci. j met. Girar , véncer á al- 
gú ab persuasions. Trastornar , inclinar. 
Ánimum invertere. (| astaocabIa. jj ixcLi- 
NAR , DECANTAB. 

TRAU. m. Tall ques fa en la roba, y 
se guarneix de seda, fil, èrc. pera sa fir- 
mesa y adorno, abont se introdubeix lo 
botó, y queda cordada la pessa. Ojal. 
Ocellus, 1. | En algunas cosas lo forat 
que atravessa de part á part. Ojal. Fo- 
rameu, inis. | ant. náut. Palanca, y axí 
se deya: estivar á TBav. Estivar d fuerza 
de palanca. Vecti stipare. 

FER TRAUS. fr. Obrir y guarnir los traus 
en la roba. Ojalar. Ocellos facere. 

TRAUCAR. v.'a. met. TaLaDRAR» 

TRAUHERA. f. Dona que fa traus en 
la roba. Ojaladera. Ocellarum efforma- 
trix. [| Lo joch ó conjunt de traus $a la 
roba. Ojaladura. Oeellorum opus. 

TRÁURER. v. a. Extráurer alguna 
cosa , posarla fora del lloch ahont estaba 
ficada ó coutinguda. Sacar, extraer. 
Extraho, depromo , is. j Portar alguna 
eosa fora del lloch ahont estaba, com 
tTasursa de Barcelona. Sacar, llevar fue- 
ra. Egero, is. || Fer marxzar 4 algú del 
Hoch ahont estaba establert. Echar, 
desalojar. Expello, is. || Llevar ló empleo 
á: algú. Sacar , apear , quitar, remover. 
Deduco, is. [| Lograr un empleo , decret 
orde ó. provisió Kc. Sacar. Assequor, 
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eris. | Descubrir, manifestar alguna con. 
Sacar. Depromo, is. || Deslliurar. Sacar. 
Eripio, is. | Ajudar á eixir 6 fer que 
algú isca de algun llans , empenyo ó pe- 
Till. Sacar. Eripio , is. | Arrancar 
cosa del lloch ahont estaba agafada, com 
un clau, un caixal, Sc. Sacar , oran- 
car. Eradico, as. (| Exceptuar, com rem 
axó, en lo demes es home de be. Sacar. 
Excipio , is. | Extráurer la virtut ó qu- 
litats de alguna cosa. Sacar. Exprimo,is 
| Fer bè ó segons las reglas del art al- 
guna cosa. Sacar. Efiicio, is. |] Fer us 
cosa sembiant á altra. Sacar, traslada. 
Exprimo, is. Inventar. Sacar. Fiugo 
is. | Inferir una cosa de altra. Sacar, co- 
legir, deducir, inferir. Deduco, is) 
Obligar á algú á que done alguna cos. 
Sacar. Extorqueo, es. || Fer ab astoca 
que algú diga lo que tenia callat. Sacar, 
sonsacar. Asta elicere. || Elegir per sort 
ó á pluralitat de vots. Sacar. Sorte ti- 
gere. ) Guanyar per sort alguna com. 
com raiunea la rifa. Sacar. Sorte educ 
re. (| Conseguir, lograr una cos con 
conseqúencia ó efecte de altra. Saca. 
Derivo, as, educo, is. (| Netejar. Sacar. 
Detraho, is. | Al-legar, citar alguna an 
toritat ó text. Alegar , traer, citar. Al 
lego, as. j reitucan. 1. (| Portar un camí 
á algana part. Ir, dar, llevar. Duco. 5 
(| Trobar ó conéixer per algun medi al- 
guua cosa. Sacar. Expiscor , aris. | o 
mitar. Provocar , vomitar , arrojar. Evo 
mo, is. j aut. Parlant de armas , deses- 
vaynarlas, com Tañuarga la espasa, lo s- 
bre Kc. Sacar. Nudo, as, striugo, is] 
Alargar, fer pasear alguna cosa 
superficie de altra. Sacar , asomar. Pro 
fero, ers. [| Junt ab alguns noms acom 
panya la significació de ells, com air: 
aer fulla , esfallar; tráunza flor, fon. 
GKc. Echar , arrojar , sacar. Germino, 5 
| Exclóurer. Excluir , sacar , echa. 
Excludo, is. | Llevar ó fer desaparéne 
alguna cosa que afea ó perjudica, cos 
tacas , malaltías, Kc. Sacar, quitar. To» 
lo, is. Eu le joch, guanyar. Sacs: 
ganar. Lucror, aris. B Percibir lo pre 
ducto de alguna cosa material, coi ds 
arrendament, de las veudas Gic. Saca” 
Percipio, is. | Reportar utilitat en ordt 
á las cosas morals. Reportar, sacar. lt 
porto, as. ) Fer, produhir, com las 0- 
vas de aquest auy TRaymsx mòlt eli. Y 
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car. Produco , is. | Comprar, fer provi- 
sió en alguna part, y axí se diu: de 
ahont Taaus aquestos géneros. Sacar. 
Emo, is. ) Escollir. .Entresacar , sacar. 
Excerpo, is. ) Péndrer , emportársen lí- 
cita, ó il-lícitament alguna cosa del lloch 
en que estaba, ó rébrerla de algú, y axí 
se diu: ¿de abont mas TaET aquest diner? 
Sacar. Educo , excipio, is. || Presentarse 
ab alguna cosa bova, poch vista ó poeh 
usada, com TRÀUBEA joyas, lo vestit de 
uniforme Sc. Sacar. Re nova primum 
vel rarò uti. (| Rebaizar ó reservar part 
de alguna cosa , com de àquí sen na TasT 
lo bé de ánima érc.Sacar. Predemo, is. || 
Cobrar lo que hi habia alguna dificultat 
de part del pagador. Sacar , cobrar. Re- 
cupero, as. [| Manifestar lo que estaba 
dissimalat , com lo sombrero taáu la go- 
ma. Sacar. Ostendo, is. | Portar, y axí 
se diu: Riu la escudella 4 taula. Llevar, 
traer. Porto, as. || Péndrer ocasió ó mo- 
tiu de alguna cosa. Tomar. Sumo, is. JJ 
astican. | ant. trama. | Junt ab la pre- 
posició pe y los pronoms personals fer 
pérdrer lo coueizement ó judici. Sacar. 
Mente movere. 

TRÁURER À ALGÚ DE La SEVA. fr. Persua- 
dir, fer mudar de parer al que estaba 


molt obstinat. Desaferrar. Removeo , es. 


TRÁUBER Y NO POSAR , POCA Á POCB SE VE 
i aCABAR , Ó QUIN TRÁU Y MO NI MET, AL 
54 DAVALL SEN VA TOT DBET. ref. que re- 
pren la dessidia dels que no traballan y 
jastan mòlt, advertintlos que per gran 
jue sia son caudal, sil gastan y non bi 
posan , arriba lo cas de acabarse. Donde 
lay saca, y nunca pon , presto se acaba 
l bolson ; quien ro pone y.siempre saca, 
uelo halla ; quien no entra y saca , poco 
alla. Addere qui nunquam , semper 
lepromere curat, 

)ids ad fiuem pervenit ille rei. 

TRAVA. f. Taaña. 

TRAVES , SA. adj. Revoltós, entre- 
liat. Enrevesado , travieso , revesado. 
rrequietus. || Se dia del estudiant pícaro, 
ue ven los llibres y se entrega á la va- 
amundería y als vicis. Travieso. Nebulo. 
| PERVERS. J Nom que acomodan los poe- 
s 4 Cupido y al amer. Zravieso. Audax, 
4. | Lo que está posat de costat ó en 
recció obliqúe , com anar camp TRAVES. 
ravieso. Transversus. [| m. luclinació, 
rteria de alguna cosa. Traves. Trans- 
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versom, i. [| anossanta. [| Teavzesea. | Viu, 
qui discorre y obra ab mòlt ingeni y sub- 
tilesa. Zravieso. Solers. 

AL Ó DE Taavzs. m. adv. Obliqúament. 
De traves, al traves , de soslayo. Trans- 
versúm. || PER TRAVÉS. 

DOSAB AL TRAVES. fr. náut. Ensopegar 
la nau per los costats en alguna roca ó 
costa de terra en ques desfá ó queda en- 
callada. Dar al traves. Navigium trans- 
versum ferri. (| met. Destruhir, malmé- 
trer alguna cosa. Dar al traves, malba- 
ratar. Perdo , is. 

DONAR AL TRAVES AB LA CÀRREGA. fr.Cáu- 
rer ab ella. Caer con la carga, rendirse 
d la carga. Succumbere oneri. ) met.No 
poder cumplir ab la obligació de son em- 
pleo. Acodillar con la carga. Oneri suc- 
cumbere. 

DONAR AL TRAVES AB TOT. fr. fam. Enfa- 
darse y abandonarho tot. Echarse con la 
carga. Preire, et todio succumbere. 

MIRAR DS TRAVES. fr. Tórcer la vista, 
mirar guerxo. Mirar de traves. Obliquè, 
limis oculis intueri. 

PENBREA DE TRAVES ALGUNA COSA. Ír.met. 

[| Péndrerla á la mala. part, interpretar- 
la en-mal sentit. Echar d mal ó d mala 
parte. lo malam partem accipere. 

PER TBAVES. m. adv. De part á part. De 
parte d parte , de medio d medio, al tra- 
ves. Tràus. 

TRABALLAR AL TRAVES. fr. Fer alguna co- 
sa obliquament. Soslayar. Obliquo , as. 

TRAVESSA. f. crossania. || TRavessía. 

La posta ó juguesca que ademés de lo 
que bi ha en lo joch solen fer los juga- 
dors entre sí, 0-los que miran, 4 favor 
de algun jugador. Traviesa. Sponsio in- 
terpostta in lado. 

JUGAR TRAVESSAS. fr. Apostar, fer algu: 
na juguesca fora de lo que ja hi ha en lo 
joch. Atravesar , echar traviesas. Extrá 
sortem priucipalem spondere in lado. 

POSAR UNA TRAVESSA. Ír. En alguns jochs 
de cartas, tirar trumío sobre la carta 
jugada, perque lo qui segueix no puga 
fer la basa sens tramío mès alt. .4trave- 
sar. ln ludo adversarium prevertere. 

TRAVESSAR. v. n. Passar, anar de 
una part é altra, y axí se dio: Ttasves- 
saa-lo bosch , lo mar, dic. .Atravesar, 
travesar. 'lranseo , is. [| Passar de una 
part á altra per la direcció de sa ampla- 
via. Altravesar , cruzar , travesar , pasar. 
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Caucello , as. | Arribar un espay $ die- 
tencia de un punt á altre, com las tra- 
vessías dels carrers. Atravesar , cruzar. 
Trausversum jacere. || Posar alguna bar- 
ra óaltre travesser en algun carrer ó altra 
qosa. Atravesar. Transversum pouere, 
interjicere. | Ullpéndrer, mirar de mal 
ull. 4travesar , aojar. Fasciuo , us. | 
Llaurar segona vegada. Binar, dar se- 
gunda reja. Rursus sciudere agrum. | 
Taasrassar. 6. 7.  Penetrar una cosa per 
los poros de altra , y axí se diu, que la 
tinta Travessa lo paper. Calar, penetrar; 
atravesar. Permeo,as. || Introduhirse en lo 
interior de algun espay, encara que hi 
haja dificultat ó embarás. Penetrar, atra- 
vesar. Penetro, as. [| v. r. Posarse una 
cosa entre mitg de altras. Atravesarse, 
interponerse. Sese interponere. |] luterve- 


nir, ocórrer alguna cosa que impedeix 


lo curs de altra. 4travesarse. Intervenio, 
is. [| En los jochs de interés pérdrerse ó 
anyarse alguna quantitat. Atravesarse. 
umme jactaram iu ludo fieri. 
TRAVESSEJAR. v. n. Fer travessu- 
ras, enredar. Zravesear. Liberiús vivere. 
j Discórrer ab vivesa y ab varietat de 
especies. Travesear. Mente vel verbis 
ladere. 
TRAVESSER, A. adj. Lo ques posa ó 
está de través, com flauta TaaVESGERA, 
taula TaAvessERA. Travesero. Trausversus, 
fm. Llistó de fusta, ferro, átc. que 
traba dos cosas, com los barrons de la 
cadira Kc. Atravesaño, travesaño. Trans- 
versam lignum. |) Lo llistó superior é in- 
ferior que ab los montants forman lo 
bastimeut de las portas ó finestras. Cabio. 
Postis traosversum lignum. (| Cada un 
dels llistons ques posan pera refors en las 
portas y finestras. Peinazo. Ante trans- 
verse. || Coixí que atravessa de una part 
de llit á altra. Cabezal, travesero. Cervical 
transversum. [| canastaó. [| Í. Travesia. 
TRAVESSÍA. f. La distancia ó espay 
de uu lloch á altre mirat de través. Tra- 
vesía , travesio. Transversum iter. | Ca- 
mí través. Travesía, hijuela. Transversam 
iter. (| Distancia ó camí de an lloch 4 
- altre absolutament, eucara que sia per 
via recta, com lo carrer que está entre 
dos mès principals. Travesía. Intervalli 
longinquitas. | La creu que fan dos ó 
mès carrers Ó camins en lo punt ahont 
se eucontran. Encrucijada. Compitum , i. 
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TRAVESSÓS, A. adj. Dificaltds. En- 
revesado. DifÁcilis. 

TRAVESSURA. f. Obra de travese. 
jar. Enredo , travesura ,argada. laquie- 
tudo, inis. j met. Vivess y sutiles de 
ingeni. Travesura. Ingenii acomen. 

FER TRAVESURAS. (Cl. TRAVESSEJAR. 

TRAVETA. £. Trasera. 

TRAYDOR, A. adj. Fals ó que m 
correspon á la lley ó fe que déu tegir é 
guardar. També se aplica á la vista. 4le- 
ve , traidor. Perfidus. [| Lo qui fa traició. 
Traidor. Proditor. f Dit dels irracional 
deslleals. Traidor. Infidus. 

Fea LO Traroos. fr. fam. Fingir malal- 
tía ó altre impediment pera escaparse del 
traball. Hacer la de rengo. Egritudisea 
simulare. 

MIRAR DE TRAYDOR. fr. fam. Mirar ab ue 
gona intenció. Mirar de zaino ó d lo ur 
no ó al soslayo ó de traves. lusidiosk 1 

ioere. 

TRAYDORESCH, CA. adj. Dit de a 
cabalcadara que dòna mostras de ser hr 
88. Zaino , atraidorado. Ínsidiosus. 

TRAYDORÍA. f.raaició. |] suau 

TRAYGUERA. f. escarora. |] Bei 
enterament semblant al blat, y sols $ 
diferencia de ell en sèr mès dismisubida. 
y la llavor llargueta y mòlt petita. Tau- 
bé se anomeua blat bort ó del diableo 
de gitanos, y abunda en los camps y Y 
les voras dels camins. Triguera. Tnticea 
silvestre. | 

TRAYRE. v. a. taívasa. 

TRAYXELLA. f. TRaQ8LLA-. 

TREBAIL. m. T84BaLL. 

TREBEL-LIANICA. £. Quanta 18688: 
LlífiiCca. ' 

TREBEL-LIÁNICH , CA. adj. Cosa de 
trebel-liànica. Trebeliánico. Trebellas 
cus. 


TREBOL. m. Planta de varias ept 


cies, anomenada axí perque tréu las ft 


Mas de tres en tres, cáda una ab 02 
clapa blanca de fura de mitja lau. 8 
flors tiran i encarnadas, y tota la pas! 
serveix de pastura al bestiar. Trébol, ur 
folio, meliloto, pie de liebre.Trifohun.» 
TREBOL LLUBBAT. Plauta perenne. esp” 
cie de trébol, la cama y fulles del qe 
en estat fresch són de vert obscur, 
sas, suaus al tacto , de olor desagrsd 
y de sabor mòlt amarch «us poch fastuS 
las flors de un blanch rogench, bss 
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grans y vistosas, y es medicinal. Fibrino, 
trifolio , meniantes de tres en rama. Me- 
nyanthes trifoliata. 

TREBUCAR. v. a. Ttaasucas. 

TREBUCH. m. tTraBucu. 

TREBUQUET. m. TRaBUQUET. 

TRECENTESSIM , A., adj. numeral 
ordinal que completa lo número de tres- 
cents. Tricentésimo, trescientos , trecien- 
tos. Trecentessimus. 

TRECESSIM , A. adj. numeral cardi- 
nal que completa lo número de trenta. 
Trecésimo , trigésimo. Tricessimus. 

TREGUA. f. Suspensió de armas. 4r- 
misticio , tregua. Inducie, arum. || met. 
Descans, interrupció del traball. Tregua. 
Indocie , arum. 

TREGUAR. v. n. ant. TaBDar. 

TREMASCLES. m. cLamástacuS. 

TREMELGA. f. Peix, especie de ra- 
jada de cos orbicular, llisa y plena de 
tubérculs, per ahont llansa un humor 
apegalós, los ulls samament petits, y 
junt á ells cinch ó eis clapas negras y ro- 
donas; la cua més llarga quel cos arma- 
da de una aleta mólt ampla, y tol ell 
comunica una commoció eléctrica als 
quel tocan. Torpedo, tremielga , tem- 
bladora. Raja torpedo. 

TREMENDO, A. adj. Terrible, for- 
midable. Tremendo , tremebundo. Tre- 
mendos. || Excessiu en sa línea. Tremen- 
do. lmmanis. | Digne de respecte y re- 
verencia. Tremendo, temedor. 'Tremen- 
dus. | traves. 1. 


TREMENTINA. f. La resina ó goma 


-del terebinto ó del abet. .Abetinote , tre- 
.mentina , aceite abetinote.Terebinthina, e. 

TREMER. v. n. ant. TABMOLAR. — 

TREMESO, NA. adj. Lo que es de 
tres mesos. Tremes , tremesino , y treme- 
sinas dit de las plantas ques fan en tres 
unesos, com la cibada , ordi, llantías, Sc. 
Trimestris. 

TREMOL, A. adj. TaEmuL. [| m. Es- 
pecie de alba de fulla mòlt menuda, ques 
mou mòlt per poch ayre que fassa.Pobo, 
«alamo temblon 6 líbico ó negro ó ne- 
grillo, olmo. Populus libicus. 

TREMOLADOR, A. m. y f. TafMUL. 

) Qui tremola per causa de por. Zem- 
Blador , temblon. Formidolosus. || Qui 


tremola per causa del fret. Tiritador, 


zemblon. Contremiscens. 
TREMOLAMENT. m. tesnoló. || Va- 
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| cil-lament ó tintinas del qui está per cán- 


rer. Bamboleo , vacilacion. Vacillatio, nis. 
[| parerració. [| RODAMENT DE Cap. 

TREMOLAMBNT DE TERRA. TERREMOTO. 

TREMOLAR. v. n. Manejarse, móu- 
rerse ab un moviment inquiet y pertur- 
bat. Temblar , tremer , rehilar. Noto, as. 

Estréméixerse de por. Temblar. Trepi- 
do, as. || Patir en lo cos una transmutació 
notable per causa del fret. Tiritar , tem- 
blar de frio. Inhorresco, is. || Móurerse 
la terra ó lo paviment. Temblar. Tremo, 
is. | Commónrerse alguna cosa per algun 
estruendo , sacudida Ko. Estremecerse. 
Contremisco , is. |] pareiraa. || Estar poch 
sólida ó ferma alguna cosa, corrent pe- 
rill. Bambolear. Vacillo, as. || Alsar las 
banderas, pendons, batentlos en lo ayre. 
Enarbolar , tremolar. Vexilla vento co- 
movere. || néut. Agitarse en lo ayre las 
velas, banderas y gallardets. Flamear, 
tremolar , batir. Batuo, is. 

FER TREMOLAB. fr. Causar temor ó tre- 
moló qualsevol objecte. Hacer temblar, 
hacer temer. Terreo, es. || Haberhi un 
excés de qualsevol cosa que. sia, com 
aquest any hi ha una collita que fa rag- 
moLaa. Espantar , maravillar, admirar, 
pasmar , poner espanto, ser un juicio. 
Admiratione rapere. ll lofundir algú mòlt 
respecte ab sa autoritat ó presencia. Ha- 
cer temblar , hacer temer. Respecta ter- 
rere. : 

TOT TREMOLANT. m. adv. De un modo 
trémal. Trémulamente. Tremulé. 

TREMOLEJAR. v. n. Tremolar ab 
continuació ó ab frequencia, ó afectar 
tremoló. Zembleguear , tembletear. Tre- 
misco , is. || Móurerse perturbadament, 
com los noys y los vells quant volen ca- 
minar depressa. Tem ar , tembletear. 
Attrepido , as. || Usat com diminutiu tre- 
molar un poch. Zembletear. Subtremis- 
CO , UU. 

TREMOLÓ. m. Moviment involuntari 
repetit y continuat de tot lo cos ó de al- 
guna part, procedent de debilitat, de fret 
ó de alguna passió de temor ó susto. Tem- 
blor, tremor , estremecimiento. Tremor, 
is. | Lo moviment que causa algun vent, 
campanas, ruído de artillería en los edi- 
ficis ó en las encaballadas. Temblor. Hia- 
tus, us. | 

TEBMOLÓ DR cor. Tristesa, aflicció, pas- 
sió de ánimo. Cordojo. Cordolium , ii. 
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TREMOLÓ DE TERRA. TERREMOTO. 
TREMOLÓS, A. adj. TazmEnDO. 
TREMONTANA. f. TAAMONTANA. 
TREMOR. m. TaEMOLÓ. 

TREMOR DEL COR. TREMOLÓ DEL COB. 

TREMOSTERA. f. TRAMOSTEBA. 

TREMP. m. Punt y forma ques dòna 
als metalls é instruments de tall, pera sa 
major duresa y millor fil. Temple. Tem- 
peratura, 2. [| Lo tall ques fa al canó de 
da ploma disposantla pera escríurer. Cor- 
te, tajo. Calami temperatura. || Se pren 
per lo eanó de la mateixa ploma, y axí 
se diu: tenir poch ó mòlt resme. Pluma, 
cañon. Calamus, i. (| Constitació ó tem- 
perament de algunas cosas. Temple , tem- 
peramento. Temperamentum, 1. || La mo- 
dificació, punt ó afinació ques dòna als 
instruments de música. 4finacion, tem- 
ple, afinadura , afinamiento. Tempera- 
tio, pis. (| Se pren per lo humor , acri- 
movía ó dolsara de geui. Zemple. ludo- 
les, i8. 

AL TRENP. M. adv. pint. Se diu de la 
pintura ques fa ó tráu ab colors deixatats 
ab aygua, ayguacuyt ó goma. Al tem- 
ple. Pictura glutinosa. , 

TREMPA. f. pint. Género de betum 
ques fa de rovell de ou debatut en aygua 
pera pintar al tremp. Templa.Temperatio 
pictorica. [| taeme. 2. 3, 

ESTAR Ó NO ESTAR DE TREMPA. fr. met. 
ESTAR Ó NO ESTAR TREMPAT. 

TREMPADOR , A. m. y f. Qui trem- 
P. Templador. Temperator , is. [| Marte- 
let ó clau pera trempar algun instru- 
ment de música, com piano, 8ic. Tem- 

lador. Tonarius, ii. 

TREMPAMENT. m. ant. TEMPERAMENT. 

TREMPANSA. f. ant. TEmPLARSA. 

TREMPAPLOMAS. m.Ganivetet pera 
trempar las plomas de escríurer. Corta- 
plumas , tajaplumas. Sealpellum , i. 

TREMPAR. v. a. Moderar, suavisar 
la forsa de alguna cosa, com la forsa de 
las passions , Xc. Moderar, templar. Mo- 
deror, aris. [| Douar tremp ó punt als 
metalls. Templar. Tempero, as. || Mesclar, 
una cosa ab altra, pera suavisarla. Tem- 
plar. Tempero, as. || mús. Disposar los 
instruments de modo que las veus formen 
armonía segons convé. Zemplar. Tempero, 
as. [| Dit del ferro y altres metalls ficarlos 
bermells dins de la aygua, pera enfortir- 
los y donarlos lo punt que convé. Tem- 
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plar. Tempero, as. ) Teueeema | Tallar, 
escapsar lo canó de la ploma posantl 
conforme pera escríurer. Cortar, tajar 
la pluma. Calamam ad scribeodum apta- 
re. jj pint. temeian. 6. 8. | Posar de bon 
hamor á algú. Templar. Lenio, is. 

TREMPAT , DA. p. p. Templado. 
Temperatos. 

ESTAR TREMPAT. fr. Estar ab salat y ro 
bustesa. Estar sano. Pleua valetodio 
froi. (J estan DE FÍLIS. 

ESTAR TREMPAT COM UNA OBGa4, Ó COU UI 
GÍNJOL, Ó COM UN ALL, Ó COM USAS PAsQUah 
Ó COM UN BOSSINYTOL Ó COM USA GUTI. 
fr. met. fam. Estar molt alegre y de bo- 
lla. Estar como una castañuela ó com 
una pascua. Hilaritate exultari. 

NO ESTAR TREMPAT Ó ESTAR MAL TBENMÍ. 
fr. no ESTAR DE FÍLIS. 

TREMPLA. f. Tagme. 2. 5. 

TREMUL, A. adj. Se diu de la cou 
que tremola. Trémulo, tremolento, tré- 
pido , tremulante. Contremulus. j ra 
TanT. [| Se diu de certa modificació del so 
en las orgas, que apar que tremoke. 
Trémulo. Sonus organi tremulus. (| Cert 
modulació de la veu que sembla que tre- 
mola. Zrémulo. Tremulus. | met. Se da 
de algunas cosas, com la llum Kc. qu 
tenen un moviment semblant al tremoló. 
Trémulo. Tremulus. 

TREMUNTANA. f. rTaRamostaxa. 

TREN. m. Aparato pera portar ó trar 
portar alguna cosa. Tren. Apparatos. 0: 

| met. Ostentació ó pompa de algun 
persona ó cosa. Tren. Apparatus, Us 

TREN DE AmTiLLERÍA. Lo conjunt de per 
sas de artillería y tot lo necessari pen 
transportarlas y poder usar de ellas, y ls 
demés armas y municions de armas qu 
pot necessitar un exércit. Tren. lostrr 
menta , orum. . 

TRENA. f. Unió de tres caps de ll. 
seda, cabells, Kc. entrecreuhats ò entre 
llassats. Trenza. Tenia, 32. j Tasssuu: i 
Especie de treneta de budells de mol 
ques posa en la olla. Revoltillo. Follicols 
contortus ex intestinis. j La de vimel 
Criznega. Tenia viminea. 

TRENAR. v. a. Fer trenas. Trenz 
Crines teniis aptare. 

TRENCABLE. adj. tazscanís. 

TRENCACAP.m. met. Lo que mdet 
ó fatiga al cap. Quebradero de cade 
Importuna contentio. [| Lo objecte * 
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cuydado amorós. Quebradero de cabeza. 
Amoris objectum. 

TRENCACOLL. m. Lloch perillós de 
ahont se pot cáurer facilment y malmé- 
trerse. Deslizadero , resbaladero, despe- 
radero , derrumbadero. Lubricus locus. 

f met. Lo que exposa á incórrer en al- 
guna falta. Resbaladero , precipicio. Lu- 
ricus. 
MENTIR Á TRENCACOLL. Ír. pera ponderar 
que algú ment mòlt, 6 4 cada paranla. 
Mentir sin suelo; miente mas que da por 
Dios. Sinone mendacior. 
TRENCADÍS, A. adj. Frágil, fácil 
de trencarse. Quebradizo, quebrajoso, 
quebrantable , vidrioso , y friable en ter- 
mes de física. Fragilis. 
TRENCADOR, A. m. y f. Qui trenca. 
Quebrador , quebrantador, rompedor. Ef- 
fractarius , ii. (| isrnactos. j La part de 
camí ahont se gira. Travesía. Transito- 
rius locus. 
TRENCADOB DE NAU. NÁUFBAGO. 2. 
TRENCADURA. f. Obertura de algu- 
na cosa trencada. Quebradura , quebran- 
tadura , rompedura , quiebro. Disruptio, 
mis. jj Sach ó bossa que per la prolouga- 
ció del piritóneo se forma en lo melich 6 
en las angonals, entre los muscles del 
abdómen ó ahont ixen los vasos de las 
illadas, y conté una porció de budell, 
ayre ó aygua. Quant baixa á la bossa dels 
testículs, se diu vulgarment potra. Her- 
nia, quebradura. Hernia, 2. j méd. y 
cir. Rompiment. .Rotura, rompimiento, 
ractura , ruptura. Fractura, e. 
TRENCAFILA. f. La costura entre- 
llassada que los enquadernadors fan entre 
la corda y capsada de cada part en lo 
llom del llibre quant lo cusen. Cadeneta. 
Catenula, e. j met. fam. posta Falsa. 2. 

TRENCARAM. m.. Cert peix de mar 
ó de riu , del qual diuhen ques menja lo 
esquer y no cáu en lo ham. Glano, gla- 
ride. Glanos, i, glanis, is, idis. 

TRENCALÓS. m. Especie de aucell 

de uns dos peus de llarch, ab lo llom 
blanch rogench, lo ventre blanch , las 
extremitats de las alas clapadas de negre; 
los peus cuberts de ploma, ab las unglas 
grans y fortas; lo bech groguench, còrb 
y tant fort que trenca ab ell los cossos 
mès durs. Habita en las voras del mar, 
y se alimenta de peixos. Quebrantahuesos, 
osifrago. Alguns lo anomenan en castellá 
TOM. II. 
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esmerejon y atahormas. Osifragus, i. 

TRENGAMENT. m. La obra de róm- 
prer alguna cosa. Quebrantamiento , que- 
bramiento , quebranto. Fractio, nis. 

TRENCAMENT DE Cap. Mals de cap, cuy- 
dados. Quebradero de cabeza. Importuna 
contentio. 

TRENCAMENT DE NAU. NAUFBAGI. 

TRENCANIL. m. néut. TRANCANILL. 

TRENCAPINS. m. fam. mL BOMES. 

TRENCAPINYAS. m. Aucell del ta- 
many de una cogullada, ab la ploma ro- 
genca , lo bech cart y tant fort que 
tresca las pinyas, y se alimenta dels 

inyons. Picocruzado. 

TRENCAPINYONS. m. Qui tráu los 
pinyons de las pinyas torradas, los trenca 
y neteja. Cascapiñones. Nucleorum pin- 
neorum collector. (| Instrument de fusta 
pera treucarlos. Cascapiñones. Nucifran- 
gibulum, i. 

TRENCAR. v. a. Rómprer, fer tros- 
sos de alguna cosa. Quebrar , quebrantar, 
Pomper. Frango, is. | Dirigirse, girar, 
mudar de direcció eixint de un camí ó 
carrer y entrant en altre. Doblar, torcer, 
volver. Flecto , is. ) Destorbar ó impedir 
la continuació de alguna cosa. Interrum- 
pir , quebrar , romper. loterrampo, is. || 
Infringir, violar alguna lley, paraula ú 
obligació. Quebrantar , quebrar , romper, 
traspasar. Violo , as. | Esquerdar alguna 
cosa posantla en estat de ques rompa 
mès facilinent. Quebrantar, cascar. Scin- 
do, is. |] Esclafassar, deixar una cosa á 
mitg móldrer. Quebrantar, machacar, 
cascar. Quasso, as. || Profanar un lloch 


- sagrat ó segur, ó los límits de qualsevol 


cosa. Violar, quebrantar. Transgredior, 
eris. | Rómprer:, véucer alguna difical- 
tat, impediment ó destorb que embarassa 
pera la llibertat. Quebrantar, forzar, 
romper. Rumpo, is. [| Molestar, fatigar, 
causar pesar ó disgust. Quebrantar, cons- 
ternar. Attero , is. | amonixaa. [) Rómprer 
la amistat ab algú. Romper. Ab amicitia 
discedere. j Separar per breu temps la 
unió Ò continuitat de algun flúido , com 
Taescar lo ayre, la aygua lo qui nada. 
Romper. Divido, is. ) Obrir espa) sufi- 
cient pera passar per algun lloch ocupat 
de gent unida. Romper. Prerumpo ,is. | 
Fer pérdrer lo eolor natural. Quitar.Adi- 
mo , is. j nómenea. j Relaxárse las tripas, 
patir alguna hernia. Quebrarse. Hernia 
109 
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laborare. || loterrómprerse la continuitat 
de alguna cosa. Quebrarse. Abrumpi. 

TRENCAT, DA. adj. Qui pateix de 
trencadura. Quebrado , hernioso. Hernia 
laborans. || Dit del terreno escabros. Fra- 
goso , intrincado , dspero. Fragosus. [| m. 
arit. Se dia del número que expressa una 
ó més parts de la unitat, com 3, 3 Gic. 
Quebrado , fraccion. Fractio , nis. 

TRENCAT DE TaENCaT. arit. Lo trencat 
que expressa parts de altre, com 4 de 4. 
Quebrado de quebrado , ó quebrado com- 

uesto. Fractionis fractio. 

TRENCH. m. Xirivech, forat en lo 
cap. Descalabro, descalabradura. Capitis 
fractora. [| cascapusa. [| Costum ó hàbit 
de fer alguna cosa, y axí se diu: saber lo 
teenca de alguna cosa. Gobierno, ma. 
nejo, manera. Administratio, nis. | La 
obertura ques fa en lo cap de las eras ó 
solchs de las verduras, herba, écc. pera 
encaminarhi la aygua quant se rega. Zor- 
na. Fluxus aque conversio. 

FER UN TRBENCH. Ír. Fer alguna ferida en 
lo cap. Descalabrar. Caput percutere. 

TRENETA. f. d. Trencilla, ita, ica. 
Teniola, 2. | raexa 3. [| La ques fa de 
tripas de moltó pera donar als gats. Cor- 
— dilla. Intestinorum catenala. 

TRENI. m. TRIEMAL. : 

TRENO. m. Llamentació fúnebre per 
alguna calamitat, y se pren eu especial 
per las del profeta Jeremías. Lamentacio- 
nes , trenos. Treui, orum. 

TRENSA. f. raEu4. 

TRENSILLA. f. Cinta entreteixida en 
forma de trena ó de llata. Trencilla. Ye- 
niola , 22. || La que volta la copa del som- 
brero tocant á las alas. Cintillo, trencillo, 
trencica , trencellin. Galeri spira vel cinc- 
torium. 

TRENTA. adj. Numeral cardinal. Trein- 
ta. Triginta. || raexre. 

TRENTAHU. m. Cert joch de cartas, 
en que repartidas dos ó tres á cada hu 
dels que jugan, van demanantue més fins 
á fer trenta y un punts, contant las figu- 
ras per deu y las demés cartas per lo que 
pintan; y si ningú Ía trentahú, guanya lo 

ues queda en lo puut mès alt per orde 
e ma. Treinta y uno. Ludus chartaram 
ad trigessima et una puncta. 

TRENTANARI, A. adj. Lo que es de 
trenta aoys. Treintanal, treintanario, trein- 
tenario. Tricessimus. (| TRENTEAARI. 
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TRENTÉ, NA. adj. Numeral ordinal, 
la unitat que se anyadeix al viat y m0 
per complement del trenta; y lo que per- 
tany á dit número. Treinteno, trigésimo. 
Trigesimus. (| m. Qualsevol part de ls 
trenta en ques divideix un tot. Tripési- 
mo, treinteno. Trigesimas. || £. Tam, 1. 

TRENTENA. f. tasura. l. 

TRENTENARI. m. Lo número de 
treuta dias dirigits á un mateix objecte. 
Treintanario , treintenario , trentenario. 
Tricenoi dies. (| Dit del número de trest 
missas celebradas eu trenta dias conseca- 
tius per la ànima de algua difunt. Llano, 
treintenario. Xricenna missa in defonel 
commemorationem. 

TRENTÍ. m. Moneda de or de vale 
de trenta tres rals. Trenti. Trieus aurea. 

TRENYORAR. v. n. ant. astron 

Tl REP. m. taescu. 

TREPA. f. rasPapyaa4. 1. 

TREPA. m. cir. Instrument pera fe 
radar la closca del cap. Trepano. Tese- 
bellom, i. || raepanT. (| sevasarquí. | lor 
trument fet com un canonet ab deots al 
cap, y de que usan los argenter pen 
traspassar. Trepano de platero. Medo 
lus , i. 

TREPADOR , A. m. y f. taLaonaoos 
| Qui trepa per algun lloch. Trepader. 
Scandens , tis, y funambulos, i, peto 
rista, 2, se diu del volatí que treps 
per la maroma. ¡| Lloch per ahont setre- 
pa. Trepadero, trepador. Seansorivm,il-. 
adj. met. Lo que trepa , com la [am 
Kc. Trepador. Audax , cis. 

TREPADURA. f. Bigarradara, espe 
cie de guarnició ó adoruo ques pos € 
la vora de las pinturas y dels resbis 
Trepa , trepado. Circumposita fimbr: 
limbus, i. || La acció de trepar per algu 
paratge. Trepa. Scagsio, nis. |; Forat £ 
ab lo trepant. Taladro. Forawen, 101. 

TREPANAR. v. a. cir. Foradar 
lo trepá, y fer concórrer á aquell pan! 
ge las materias conforme se peces 
Trepanar.Craueum terebrare. jj tratadas 

TREPANT. m. Especie de taladre q* 
usan varios artífices pera foradar la Ur 
teria de son art; y se compon de uN 
punta prima y rodona , y lè varias pes 

cordills ó corretjas que disposa " 
tustrument pera que un barró quel ur 
vessa , puge y baixe, voltant mòlt ves 
ment, impel-liat la punta envers lo 
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jecte ques vol foradar. Trépano, trepan, 
parahuso. Terebra, e. 

TREPAR. v. n. Traspassar pujant á 
alguna part difícil. Trepar. Adrepo, 
is. [| Pujar , enfilarse unas cosas en 
altras, com la eura en la paret, 
las parras en los arbres , Èxc. Tepar 
Scando , is.  Pojar 4 algun lloch é 
quatre grapas com los gats. Gatear, 
trepar. Adrepo, is. | met. Penetrar, al- 
cansar ab lo discurs alguna cosa mòlt 
" difícil, com rageaa al Parnás, al temple 
de la fama , ic. Zrepar. Volo, as. || rae- 
PAÑar. (| Guarnir la pintura , lo brodat 
Sc. ab trepadura.Picar, trepar. Circam- 
orno, as. || Fer bigarradaras ó talls per 
adorno en los vestits y calsat. Zrepar, 
picar. Scissuris vel sinuosé ornare. 

TREPAT , DA. p. p. y adj. Trepado. 
Terebratus. | met. Dit de algunas cosas 
que tenen vayt, com los que fa lo corch. 
Trepado. Terebratus. 

REPIDACIO. f. astron. Balans apa- 
rent y quasi insensible quels antichs atri- 
bubian al firmament septentrional ó al 
mitg dia. Zrepidacion.Trepidatio, nis. [| 
Tremoló. Trepidacion, estremecimiento. 
Horror, is. || méd. Tremoló de membres 
y nirvis. Trepidacion , tembleteo. Trepi- 
datio, nis. 

TREPINYEJAR. v. n. picar DE PEUS. 

TREPITG. m. La acció de trepitjar. 
Pisoteo. Concalcatio , nis. || Lo rastre ó 
petjadas que quedan estampadas en la 
terra. Rastro, y pista sí es dels animals. 
Vestigium, ii. 

TREPITJADA. f. Petjada, lo senyal 
que queda del trepitg. Pisada, huella. 
Vestigium, ii. || Lo acte y efecte de tre- 
pitjar. Pisadura , pisa, piso, holladura. 
Galcatio, nis. || met. Se pren per lo soló 
superficie de algun terreno , com aquest 
camí tè bon ó mal raEPiTG. Piso. So- 
lam, i. 

TREPITJADOR. m. Qui trepitja, es- 
pecialment los rahims pera fer vi. Pisa- 
dor. Calcator, is. 

TREPITIAMENT. m. TRePiTG. 

TREPITJAR. v. a. Posar los peus 
sobre alguna cosa. Pisar, hollar, y 
acalcar , conculcar , rehollar , y pisotear, 
quant se fa repetida y expressament 
pera maltractar alguna cosa.Calco, as. ( 
Llastimar alguna cosa, passamthi preci- 
pitadamet per sobre. Atropellar. Occal- 
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co , as. [| met. Menospreeiar , no fer cas * 
de alguna cosa, com honras, dignitats, 
Kc. Pisar, hollar, atropellar , pasar ' 
por encima. Deprimo, is. || v. n. En los 
edificis estar lo pis de una habitació so- 
bre un altre. Pisar. Nitor, eris. [| Xafar 
los rabims ab los peus pera exprémer lo 
most y fer vi. Pisar. Calco , as. 

TRER. v. a. ant. TrRÁURER. 

TRES. adj. Numeral cardinal impar 
ques compon de una unitat afegida 4 
altras dos. Tres. Tres et tria. ] arit. Se 
dia de la nota ó guarisme que represeota 
tres unitats. Zres. Tertia numeralis nota. 
) En las cartas, la en que hi ha marcats 
tres punts ó senyals. Tres. Charta 8ic. 
tribus notis distincta. [| Se diu del dau 
que tè pintats tres punts. Zres.Ternarius 
in ales. (| pl. En lo joch de daus las pa- 
rellas ó llans de tres punts.Zerna, ternas. 
Ternarii in aleis. 

Á Las TRES MORT Ó PRES. loc. met. fam. 
pera donar á enténdrer que convé fer lo 
últim esfors. 4 tres ó d las tres va la 
vencida , ó se echa el resto. Ad triarios 
ventum est. o. 

4 traes. m. adv. mús. Se diu de la 
composició ó pessa que conté tres penis 
ó en que cantan tres veus. 4 tres. Terna 
harmonia. 

COM TBES Y DOS SÓN CINCA Ó COM TRES Y 
TRES BÒN 818. £XPT.COM DOS Y DOS FAN QUATRE. 

UN TRES Y NO BES. exp. Cosa de poquís- 
sima importancia. Una bicoca. Parvi mo- 
menti res. 

TRESAR. v. a. Contar ó péndrer de 
tres en tres. Terciar. Tertio, as. . 

TRESCAMENT. m. Obra de trescar. 
Trio. Apium frequens introitus et exi- 
tus. 

TRESCAR. v. a. Entrar y eixir fre- 
qúentment las abellas en lo buch molt 
poblat. Zriar. Apes exire vel intrare fre- 
quenter. 

TRESCENTS, TAS. adj. Numeral or- 
dinal. TRECENTSSSIM. 

TRESCOL. m. tráraca. 5. 

TRESCOLAR. y. a. Taarecas. 1. 

. TRESDOBLAR. v. a. Multiplicar per 
tres ó fer tres vegadas una mateixa cosa. 
Triplicar , tresdablar. Triplico , as. 

TRESILLO. m. Joch de cartas entre 
tres, en que sen reparteixen pou á cada 
un. y quedan tretse en lo munt pera ro- 
bar; y tè tres sorts: entrada, voltereta 
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y sol. Lo qui hi entra elegeix lo coll, y ¡ 


deixa las cartas que no li convenen ro- 
bantue altras. Lo qui fa voltereta gira la 
primera carta del mant, y aquella es lo 
coll de trumfo. Lo qui va sol anomena 
lo palo que vol y no roba. Renegado, 
tresillo. Chartaram ludus vulgò tresillo. 
TRESLADAR. v. a. TRASLADAR. 
TRESOR. m. Arreplech de or, plata 
altras preciositats. Tesoro. Thesaurus , 
1. [| Erari públich ó particular. Tesoro. 
Gozophylacium , li. [| Riquesas , bens. 
Rigueza , tesoro. Gaza , 2. ll met. Reunió 
de circumstancias apreciables , tant en 
orde al ánima com al cos. Tesoro , oros 
Thesaurus, i. [| met. Suma, compendi 
ó col-lecció de noticias ó cosas estima- 
bles. Tesoro. Thesaurus , i. || Se diu en 
. particular de la bondat infinita de Cristo 
y sos Sants. Tesoro. Thesaurus, i. 
TAESOR Pústica. Edifici en que los ro- 
mans guardaban lo or y plata pera las ne- 
cessitats de la república. Zesoro público. 
Thesaurus, i. 
TrESOR REAL. Erari del rey. Tesoro real 
ó regio, arcas reales. Erarium, ii. 
VALER UN TaE80B. fr. met. Tenir alguna 
cosa mòlta estima. Regularment se diu 
de las personas. Ser un tesoro; valer un 
mundo ó un potosi.Thesauro prestantior. 
TRESOREJAR. v. a. ant. ATESOBAR. 
TRESORER. m. Lo ministre ó perso- 
na destinada pera la custodia y distribució 
del tresor. Tesorero. Quastor , is. [| En 
las catedrals y col-legiatas canonge ó 
dignitat que cuyda de las reliquias y co- 
sas més preciosas. Tesorero. Ciniar- 


cha, e. 

TRESORERÍA.f.Oficina ó despaig del 
tresorer. Tesoreria. Questoriam, ii. (| Lo 
cárrech ó dignitat de tresorer. Tesorería. 
Questura, 2. || Lo edifici ó lloch ahont 


se guarda lo tresor públich. Tesoreria. : 


FErarium, ii. 

TRESPASSAR. y derivats. TaasPassaa. 

TRESPEUS. m. Instrament de cuyna 
compost de una pessa de ferro en figura 
circular ó triangular ab tres peus sobre 
del qual se posan las calderas, perols , y 
altras capsas pera cuymar ab comoditat 
sens sufocar lo foch. Trebedes. Tripes, 
dis, chyatrepus , i. 

TRESPLANTAR. v. a. y derivats. 
TRASPLANTAR. . 


TRESPOL. m. ter. Sostre. Techo, y 
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techumbre los mólt elevats, com los de 
las iglesias y edificis semblants. Tectem,. 

Fra TasspPoLs. fr. Cubrir lo edifici ab 
ells. Techar. Tectis operire. 

TRESPONTÍ. m. taasronrÍ. 

TRESQUILAR. v. TaasQuitia. 

TRESTEIG. m. rtaaerre 2. 

TRESTEJAR. y. a. TtaastEjar. 

TRET, A. p. p. y adj. Sacado. Elici- 
tus. ¡| m. ria 1. 2. 5. 4. | Espay, distan- 
cia de lloch ó de temps. Trecho. Tre- 
tus, us. |] risonomía. 

EBRAR LO TAET. Ír. que á més del seatit 
recte significa enganyarse en lo dictánea 
ó concepte de alguna pretensió ó intent 
Errar el tiro. Spe falla. 

20 VÉURERA! Á TRET DE BOFETADA. bc. 
NO VÉURER UN BOU ÈXC. 

TRETA. f. Artifici subtil é ingeniós. 
Treta. Calliditas, atis. [| Extracció. Saca. 
Exportatio, nis. jj ampiT. (| Medi pen a- 
xir de alguna dificultat. Salida, treta, 
escapatoria. Exitus, us, sublerfagiua, 
ti. || sacsra. [| exp. Lo concepte ó pess- 
ment que forma qualsevol dels esgrim- 
dors pera la defensa propia ú ofensa de 
contrari , y acció corresponent á ell, ser- 
se que aquesta puga facilment compér 
drerlo en qualsevol dels llans y temps que 
se ofereixen, y sòn lo menos trenta aquer 
tas tretas, com estocada , manotada, ts- 
cadenada, enarcada , gatussa, gananci. 
fival, reves horisontal , revés desces: 
dent, tall, cop á la espasa, irremediable, 
treta doble, empanada, encomanada, Ut 
ta del tentado £c. Treta. Prudeos call- 
daque in adversarium petitio. (| La many 
ab que lo jugador procura millorar h 
sua sort. Traza. Astas, us. 

TRETAS DEL FORO. Falacias. Trazas, tr 
redos , embrollos. Trice , arum. 

TRETSE. adj. numeral cardinal cos” 

ost de tres unitats y dos desevas. Tre: 
Eredecim. | adj. numeral ordinal. Tres 
treceno , decimotercio. Decimustertias., 
En la orde de Santiago lo caballer ade 
menat pera assistir á algun capítol gest 
ral. Trece. Decimotertio loco delegats 
eques. [| pl. Nom que douáren á tres 
cabaHers de dignitat particular en la or 
de de Santiago. Treces. Sancti Jacobi dt" 
dinis tredecim proceres. 

TaBTSE són TRETS8. loc. fam. Porfidi 
ment, tercament, ab tevacitat. Erre Y 


erre, tieso que tieso, quedo que que 
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dale que date, dale que le das ó dale 

que le dards. Pertinaciter agis. 

QUEDARSE EN 808 TRETSE. Ír. met. fam. 
Persistir algú tenasment eo un propósit. 
Estar en sus trece. in sententia tenaciter 

rsistere. , 

TRETSE, NA. adj. Numeral ordinal. 
Treceno , trece, decimotercio. Decimas- 
tertius. I 

TRETSEMESO , NA. adj. Cosa de 

— tretse mesos. Trecemesino. Tredemestris. 

TRETSENA. f. Número de tretse. 

. Trece. Tredecim. 

TRETSENARI. m. Lo espay ó temps 
de tretse dias regularment continuats y 
dedicats á un mateix objecte. Trecenario. 

. Tredecim desiguati dies. 
TREU. m. néut. Vela quadrada ab 
. que las embarcacions llatinas navegan en 
. popa ab vents forts. Treo, treu, vela de 
fortuna. Velum quadratum. j La verga 
en que se assegura ó subjecta dita vela. 
. Treo, Quadrats veli antena. 

TREURER. v. a. rajusta. 

TREVAS. f. pl. tazcua. 

TREVES. m. través. 

TREVOL. m. tatsoL. 

TREVOL. m. tarstoL. 

TRIA. f. La obra de escullir. Escogi- 
miento. Selectio, nis. | mit. Nom de las 
tres nimías que criáren á Apolo. ria. 
Thria, 2. 

TRIADOR , A. m. y f. Qui tria. Es- 
cogedor. Selector, is. 

TRIAGA. f. farm. Composició de va- 
rios ingredients que serveix contra tot 
veueno , sent los principals y més eficas- 
os lo opi y las especies que corregeixen 
a virtut narcótica. La basa principal de 
a de Roma y Montpeller es la carn del 
scorsó. Triaca. Theriaca , 2. || met. Re- 
ney de algon mal previagat ab pruden- 
ia ó tret del mateix dany. .Antldoto, 
aca. Antidotas, i. 

TRIAGAL. adj. Cosa de triaga ó que 
sas propietats. Triacal. Theriacos. 

TRIANGUL. m. Figura de tres ángals. 
"¡dngulo. Triangulos,i. | Qualsevo! cosa 
es presenta en figura triangular. Tridn- 


lo. Triangulus, i. (| néut. Vela triangular * 


le se sol usar en temps de bonansa. Mon- 
a, tridnguto , monterilla, rascanubes. 
iangoalare velum. || ter. texEBRARI. 

TRIÁNGUL ACUTÁNGUL. geom. Aquell que 
tres ángals aguts. Tridngulo acutdngu- 
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lo ú oxigono. Triangulus acutangalus. 

TRIÀNGUL AUSTBAL. astr. Certa constel- 
lació de cinch estrellas prop del polo 
antártich. Zridngulo austral. Triangulus 
australis. 

TRIANGUL BOREAL. astron. Certa constel- 
lació septentrional que consta de quatre 
estrellas. Tridngulo boreal. Trio, nis. 

TRIÁNGUL EQUILÁTERO. geom. Lo que té 
sos tres costats iguals. Zridngulo equilá- 
tero. Triangalus equilaterus. 

TRIÁNGUL ESCALENO. geom. Lo que tè 
sos tres costats desiguals. Tridngulo esca- 
leno. Triangulus stalenus. 

TRIÁNGUL sPfaica. astron. Lo ques con- 
sidera descrit en la superficie de la es- 
fera, y compost de tres archs de círculs 
máxims. Tridngulo esférico. Triangulus 
sphericos. 

TBIÀNGUL 18ÓSCELES. geom. Lo que tè 
solament dos costats iguals. Tridngulo 
isòsceles. Triangulus issosceles. 

TRIÁNGUL OBLIQUÁNGUL. geom. Lo que 
po tè niuguo ángul recte. Zridngulo obli- 
cudngulo. Triaogulas obliquangulas. 

o TRIÁNGUL OBTUSÁNGUL. geom. Lo que tè 
un ángul obtás. Tridngulo obtusángulo ó 
ambligonio. Triangulas obtusangolus. 

TRIÁNGUL PLA. geom. Lo ques compon 
de líneas rectas senyaladas en una super- 
ficie plana. Tridngulo plano. Triangulus 
planos. 

TRIÁNGUL QUADRANTAL. astro. Lo esfé- 
rich , en que algun ó alguns de sos cos- 
tats són quadrats. Zridngulo cuadrantal. 
Triangulus quadrantalis. 

TBIÀNGUL RECTÁNGUL. geom. Lo que té 
un ángul recte. Tridngulo rectangulo. 
Triangulus rectangulas vel orthogonius. 

TRIANGULAR. adj. Lo que pertany 
al triáogul. Zriangular. Triaugularis. 

TRIANGULARMENT. adv. m. En fi- 
gura triangular. Triangularmente. Modum 
trianguli. 

TRIANGULAT, DA. adj. Disposat en 
figura triangular. Triangulado. Trian- 
gularis..— . 

TRIANT. m. TataDOR. 

TRIAR. v. a. Escullir, obtar alguna 
cosa entre altras, com Tata8 los mots mès 
propis. Escoger, elegir. Seligo, is. |] Se- 
perar una cosa de entre altras. Entresa- 
car, separar. Segrego as. ¡| Netejar, pu- 
rificar alguna cosa, com lo arrós, mon- 
getas, Ótc. trahentne lo superfluo ó ex- 
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trany que tenen mesclat. Mondar. Mun- 
do, as. [| carmeitas. || Separar lo dolent 
del bo pera que aquest nos malmeta. Es- 
cardar. Secerno , is. (| met. Separar lo 
millor de lo inferior en alguna línea. Za- 
randar. Seligo, is. 

TAJAR LO MILLOR PERA 8Í. fr. Escollir lo 
mès bo en concurrencia de altres. Esco- 
ger como entre peras. Potiora seligere. 

DONAR Á TRIAR. Ír. Preferir á algú 4 que 
fassa Ó se quede en lo que mès li acomo- 
da. Dar d escoger. Prefero , ers. 

TRIARI. m. Cada un dels soldats de 
reserva de la milicia romana, que sols pe- 
leaban pera socórrer á las filas desorde- 
nadas. Triario. Triarius miles. 

TRIAT, DA. adj. Senyalat , escollit, 
separat per millor entre altras cosas de 
sa especie. Escogido , selecto , florido. 
- Selectus. ' 

TRIB. m. taru. 

TRIBANAR. v.a. y derivats. BanrINaR. 

TRIBANELLA. (. manaima. 

TRIBAQUI. m. Peu de tres síl-labas 
breus en la prosodia grega y llatina. Tri- 
baquio , tribraquio , tribraquis. 'Triba- 
chius , ii. 

TRIBO. m. sanrina. || mús. Instrument 
triangular ab cordas de aram, y se pal- 
san ab estils de ferro. Tribon. Triangula- 
ris organi genus. 

TRÍBS. m. pl. y 

TRIBU. f. Porció de poble ques divi- 
deix en barris. Lo poble judáich estaba 
repartit en dotse tribas, la república de 
Atenas en deu, y lo poble romà al priu- 
cipi en tres, y de aquí prengué lo nom; 
després se dividí en altras móltas tribus 
que era com part major, pera contradis- 
tingirla de la curia. Zribu. Tribus, us. 

RIBUHIR. v. a. aTRIBURIB. 

TRIBUL. m. 

TRIBULACIÓ. f. Pena, sentiment, 
aflicció. Tribulacion. Tribulatio, nis. |[| 
Terme de devoció, ansia, pena ques 
preu com exèrcici vingut de la ma de 
Deu. Tribulacion. Tribulatio , DIS. 

TOT sÓn TRIBULACIONS. loc. Denota que 
tots los estats abundan de penas y tra- 
balls. No hay sino tribulacion sobre tri- 
bulacion. Omuia plena laboris. 

TRIBULET. wm. Se diu del noy entre- 
maliat. Zarandillo, argadillo , bullebulle, 
tararira , molino , peonza , ardilla. Ar- 
delio, pis. 
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ska us tatsurer. fr. fam. Denota h 
mòlta inquietat, majorment dels noys 
Ser un azogue. Hydrargiro affari. 

TRIBUNA. f. Paesto elevat en la igle- 
sia, desde la qual deyan las oracions al 
poble. Tribuna. Suggestam, i. | Es la 
iglesias especie de balcó ab ventalls 
desde ahont ouben la missa algunas per- 
sonas de distincció ó sos familiars. Tribu 
na. Odeum , i. | Fablado ó lloch elevat 
desde ahont se arenga al poble. Tribuna. 
Rostra, e. || Especie de balcó cubert ab 
vidrieras Sc. pera véurer desde alli al- 
guna funció sens sér vist dels de tora. 
Tribuna. Specula , orum. 

TRIBUNAL. m. Solio ó lloch destimt 
als jutges pera la administració de jut- 
cia y promunciació de las sentencias; y 
també la junta dels jutges que concór- 
ren á donar la sentencia. Juzgado, tri- 
bunal. Tribunal, is. [ Audiencia, cort 6 
lloch ahont se administra justicia, y ser 
tencian los plets. Audiencia , tribund. 
Tribunal, is. || Se diu també en orde ah 
particular que sentencian alguns cam. 

ribunal. Tribunal , is. (| En lo espintal 
se pren per la justicia de Deu. Tribunil 
Dei sopremum tribunal. [| Potestat ó jr 
risdicció espiritual, com lo raimus de 
la penitencia. Tribunal. Tribuoal, is. 
Se diu axí mateix per lo judici de a 
propia conciencia. Tribunal. Consciesta 
judez. 

TRIBUNAL SUPAEMO. Lo superior de que 
ja no se admet apel-lació. Tribunal supre 
mo. Supremum tribunal. 

DE TRIBUNAL. m. adv. En audiemu 
pública ó ab lo aparato de jutge. Pr:r" 
bunali. Protribunali. 

TRIBUNAT. m. Magistrat , diguis 
de tribuno. Zribunado. Tribunatos. os 

TRIBUNICI, A. adj. Cosa del tribus. 
com dignitat tarmunicia. Tribunicio, Ut 
búnico. Tribunicias. | 

TRIBUNO. m. Magistrat romá qu 
sostenia los drets del poble, y los deter 
saba contra las empresas del cónsal. 
senat y dels nobles, y era tanta sa aol> 
ritat que podian anul-lar los decrets di 
senat , y alguua vegada feren péodrer a 
cónsals y moltáren al dictador. Lo dicte 
dor Scila los limitá dit poder, pero XIP 
co Cota y Pompeyo los lo torre 
Tribuno. Tribunus, 1. 

TRIBUT. m. Quantitat que pega * 
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vassall al soberá del estat en que habita, 
ó en regoneixement del senyoriu , ó pera 
sostenir los cárrechs del estat. Tributo, 
tributacion. Tributum , i. | Qualsevol 
cárrega continua. Tributo. Tributum , i. 
[ pensió, cams. | vassantatas. | La porció 
que pagan á alguns senyors las naus que 
arriban 4 sos ports. Zributo. Pelagium, il. 


( En lo moral, traball, pena, respecte, | 


com tots hem de pagar lo taimuT fatal á 
la mort, als pares lo de respecte, Èxc. 
Tributo. Debitum, 1. 

PAGAR LOS TAIBUTS. fr. Contribuhir alg 
ab lo tribut que se li imposa. Tributar, 
pagar el tributo ó los tributos. Vectigal 
solvere , peusitare. 

POSAR UN TRIBUT. fr.Imponer un tributo. 
Tributum in provincia, in capita des- 
cribere. 

BEPABTIR LOS TRIBUTS. fr. Senyalar á algú 
lo que li toca pagar. imponer, repartir 
los tributos. Vectigalia imperare. (| met. 
TBIBUTAR. 2. 

TRIBUTAR. fr. pacan Los Taiuts. 1. 
D met. Rendir com per tribut y rego- 
neixement algun obsequi ó veneració. 
Tributar , rendir homenaje. Venerationem 
alicui impertire. 

TRIBUTARI, A. adj. m. y f. Qui 6 lo 
que paga tribut. Pechero , tributario. 
Tributarios. (| Obligat, com los fills sòn 
TaiBuraris del honor degut al pare. Tri- 
butario. Tributarius. | També se diu 
poéticament , com F. se feu maiBuTaBmi de 
la bellesa. Tributario. Vectigalis. 

FER TBIBUTARI. fr. Subjectarlo als tri- 
buts. Hacer tributario d alguno. Alicui 
vectigalia imperare. 

TRICOLOR. adj. Cosa de tres colors, 
com bandera TaicoLor. Tricolor. Trico- 
lor, is. 

TRICORNI. adj. Lo que tè tres corns. 
Tricorne. Tricorniger. 

TRICOTRICO. m. fam. TRIBULET. 

TRICTRACH. m. Ruído com de cops 
repetits y desordenats, ó los mateixos 
cops. Triquitraque , tris tras. Frequens 
crepitus. 

TRIDENT. adj. Forqueta de tres 
dents, y en especial lo cetro quels poetas 
hau donat á Neptuno. Tridente. Tridens, 
tis. (| riroRAa. 1. - 

TRIDENTÍ, NA. adj. Pertauyent á 
Trento, ciutat de Italia, y pres com á 
mascalí lo concili general que se celebrá 
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en dita ciutat, la primera sessió del qual 
comensá lo dia 13 de desembre del any. 
1345, en lo pontificat de Paulo III. Zri- 
dentino. Tridentina syuodos.  ' 

TRIDENTIFER, A.adj.poét. Nom ques 
dòua á Neptuno com á soberá del tri- 
dent. Tridentifero. Tridentifer. 

— TRIDÓ. m. ram. 8. 

TRIDUA , NA. adj. Lo que es de tres 
dias. Triduano. Triduanus. 

TRÍDUO. m. Lo espay de tres dias, y 
comunment parlant de certs exèrcicis 
devots que fan en ell. Triduo.Triduum, i. 

TRIENNAL. adj. Cosa de tres anys. 
Trienal , trieñal. Trienvalis. 

TRIENNI. m. Lo temps ó espay de 
tres anys. Trienio. Triennium, ii. 

TRIENSA. f. ter.Forca de tres ó qua- 
tre puntas. Bielda, bieldo. Ventilarum, i. 

TRIERARCA. m. náut. Nom que do- 
nabau eo Aténas al qui mauaba y armaba : 
una galera. Trierarca. Trierarchus, i. 

TRIERARQUIA. f. Lo equipatge y 
mando de una galera en la república de 
Aténas. Trierarquia. Trierarchia, e. 

TRIFIT, A. adj. poét. Dividit, obert 
per tres parts. Trifido. Tritidus. 

TRIFOLI. m. tatsoL. 

TRIFORME. adj. Cosa de tres formas, 
com Diana que es la lluna en lo cel, 
Diava eu los boscos, y Hecate en lo in- 
fern. Triforme. Triformis. 

TRIGAR. v. a. y derivats. TARDAR. 

TRIGESSIM, A. adj. numeral ordi- 
nal, lo que cumple lo número de trenta. 
Trigésimo , tricésimo. Trigessimus. 

TRIGLIF Ó .TRIGLÍFO. m. arq. 
Membre de tres canals en lo friso de or- 
de dórich. Triglifo. Triglyphos, i. 

TRIGLOTISME. m. Paraula ú oració 
treta de tres llenguas diferents. Zriglo- 
tismo. Triglotismus , i. 

TRÍGONO. m. astron. Agregat de tres 
signes celestes de la mateixa naturalesa y 
qualitat. Trigono. Trigonus, i. 

TRIGONOMETRIA. f. La part de la 
geometría que ensenya la resolució dels 
triánguls. Trigonometria.Trigouometria,e. 

TRIGONOMETRICA , CA. adj. Cosa 
de trigovometría. Trigonometrico. Trigo- 
nometricus. 

TRILINGUE. adj. Lo que tè, usa ó 
sab tres llenguas, com diccionari TRILIN- 
GUE Sc. Trilingúe. Trilinguis. 

TRILL. m. lustrumeut compost de un 
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tauló de tres trossos units, ple de forats, 
en los quals se encastan comunment pe- 
dras fogueras, y serveix pera esgrunar 
la palla y separar lo blat. Trillo, trilla, 
trilladera. Tribulum , i. [] BaroLLas. [] ant. 
RAMPI. 

TRILLA. f. Obra de trillar. 7rilla, 
trilladura. Tritura, 2. 

TRILLADOR, A. m. y f. Qui trilla. 
Trillador. Tritor, is. 

TRILLAR. v. a. Bátrer ó esgrunar lo 
blat ab trill. Trillar. Tribulo, as. || met. 
Freqiientar alguna cosa. Trillar. Verso,as. 

TRILLAT, DA. adj. Comú, vulgar, 
mòlt sabut, y en particular se diu del 
camí mòlt trepitjat. Trillado, trivial. 
Tritus. 

TRILLO. m. asricó. 

TRILLÓ. m. arit. Lo número compost 
de tres milions. Trillon, tricuento. Tri- 
cies centies mille. [| agr.Cada un dels munts 
de garbas ques fa en lo camp immediata- 
meat de haber segat , que segons uns es 
de dea garbas, y segous aitres de trenta: 
pero no tè número determinat, y co- 
munment es una càrrega. Fascal. Tritici 
manipulorum cumalus. 

FER TRILLONS. fr. Amontonar las gar- 
bas eu lo camp immediatament de 
haber segat. 4/ascalar. Fasces in agro 
cumulare. 

TRIMEMBRE. adj. Lo que consta de 
tres membres, y en especial se diu del 

eríodo. Trimembre. Tricolus. 

TRIMES l'RE. m. Espay de tres me- 
sos, y també la paga ó altra cosa que 
correspon als tres mesos. Trimestre. Tri- 
mestre spatium. 

TRIMETRO. adj. Lo que té tres mi- 
das, com los versos senars. Trimetro. 
Trimeter. 

TRIMIELGA. f. TnemeLGa. 

TRINAR. v.a. mús. Bátrer lo dit sobre 
un instrument, ó la gorja sobre dos ó més 
puuts seguits progressivaruent y ab igual- 
tat. També se diu dels aucells quant 
refilan en lo cant. Gorgear , trinar. Mo- 
dulor , aris. 

TRINAT. m. mús. Refilet de la veu ó 
de las cordas del iustrument. Trino. 
Modaulatus, us. 

TRINCA.f. La junta de tres subjectes 
ó de altras cosas de la mateixa especie. 
Trinca. Trivitas, atis. J náut. Lligadura 
ab que se amarra ó subjecta alguna cosa, 
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y lo mateix cap ó corda ab ques liga. 
Trinca, traba. Ligamen, inis. 

DE TRINCA. M. adv. ter. ramanT. 1. 

ESTAR Á La Tainca. fr. pàut. Navegar 
poch á poch. Trincar , estar d la trinca 
ó d la capa. Navis cursum retinere. 

TRINCACIÓ. f. ant. TaESCAMENT. 

TRINCAFIA. £. náut. Trinca lleugera 
ó conjunt de lligaduras, las voltas de las 
quals van separadas de distancia y sub- 
jectas cada una ab mitg nus: servei 
pera cubrir ab drap algun cap y altres 
usos semblants, y també se sol anomenar 
axí la clau de racament. Zrincafia. Ne- 
Xus, us. 

POSAR TBINCAFÍAs. fr. Trincafiar , hacer 
ó dar trincafias. Connecto, is. 

TRINCAR. v. a. péut. Subjectar ab 
trinca. Trincar, dar trincas. Religo, as. 

| Navegar mòlt orsat ó en menos de las 

sis quartas de la bolina. 4trancar , trin- 
car. Iuflexé navigare. (raiman. | fam. 
Tenir diners. Tener monises. Pecuuisa 
habere. 

TRINCH. m. Lo so que fa quant se 
trenca alguna cosa delicada, com lo vidre. 
Tris. Subtilis souitos fracturz. ] Lo so de 
la moneda. Sonido. Monete sonus. 


TRINITARI, A. adj. y m. Religiós 6 


religiosa de la Trinitat. Zrinitario. Tn- 
vitarius. f É. ressauent. 7. 

TRINITAT. f. Misteri inefable de no» 
tra santa fe, que en una sola y única pe 


turalesa divina regopeix tres persooas 


realment distinctas eutre sí, y enteramest 
iguals en perfeccions. Trinidad. Triaitatis 
misteriom. j Lo número de tres en qual- 
sevol línea. Trinidad. Trias, adis. j Or- 
de religiós, lo institut del qual es la re- 
dempció dels cautins, fundat r sast 
Joan de Mata y sant Félix de Valois. es 
lo pontificat de Innocenci III, coe- 
firmat per Honori lll. Trinidad. Save- 
tissima Trinitatis nomine insiguitas ordo. 


TRINO, A. adj. Lo que conté en su: 


tres cosas distinctas. Trino. Trious. 

astron. Situació de un planeta respecte 
de altre del que dista 120 graus. Zrinc. 
Trinus aspectus. ) mús. Adorbo que cos- 


sisteix eu passar ràpidament de una sot 


é altra y tornar á la primera. Se india 

ab tr, y se comensa per la nota de sobre. 
sa duració es igual 4 la del valor de 

la que se exécuta. 7rino. Trinos , i. 
TRINOMI. m. élg.Quantitat que cos- 
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ta de tres termes. Zrinomio.Trivomiam, ih 
TRINQUET. m. Lloch clos, y regular- 
ment eubert, pera jugar 4 pilota. Zrin- 


quete. Sphzristerium, ii. ] náut.Lo arbre. 


immediat á la proa en las embarcacions 
quen tenen dos ó mès, y la verga cor- 
responent á dit arbre. Trinquete, triquele. 
Rectus anterior malus. [| Vela de proa 
que se enverga en dit arbre. Trinquete. 
In prora velum minimum. 

TRINQUETILLA. f. náút. Vela trian- 
gular que se allarga en un cap ó corda 
grossa paralela é immediata al estay de 
trioquet. Tringuetilla.Triangulare velum. 

TRÍNQUIS. fam. saíupis. 

FER Taínquis. Ír. Trencar alguna cosa. 
Romper. Fraugo, is. ) met. fam. Béurer 
vi. Beber vino. Vivum potare. 

TRINXA. f. Llenca de roba forrada 
ques posa en las calsas, faldillas Gic. eu 
la part que cáu á la cintura, pera ajus- 
tarlas á ella. Pretina.Cinctura in vestibus. 

TRINXADOR Y TRINXANT. m. Qai 
trinxa la carn en la taula. Zrinchador, 


trinchante. Mensarius dissector. | Especie : 


de forquilla de mòlta resistencia pera 
triuxar la vianda en la taula. Trinchante. 
Excisorium , ii. || TaLLADOR. 2. 

TRINXAR. v. a. Fer trossos de la 
vianda pera repartirla als que la han de 
menjar. Trinchar. Cibos dividere.  Pi- 
car, esmicolar la viauda, majorment la 
carn pera fer botifarras. Picar. Cibum 
triturare. ) esmicoLaR, ENGRUMAR. [| Fer 
trossos de qualsevol cosa. Tronchar, tron- 
zar, despedazar. Discerpo , is. [| met. 
MUANUBAR. 

TRISXAB COM CARN DE BOTIFABBAS. fr. ab 
que se amenassa á algú ab algun cástich 
ó. venjansa horrorosa. Hacer tajadas. 
In frastra concidere. 

TRINXAT , DA. p. p. Trinchado. 
Sectus. ) m. Guisat de una. cosa picada. 
.Picadillo, gigote , picado. Cibus iutritus. 

TRINXAYRE. m. intriGasT. 

TRINXERA. f. mil. Parapeto , reparo 
contra los atacos del enemich. Fallado, 
trinchera , valladar. Vallum , i. | Lo re- 
paro ques fa depressa ab estacas, faizinas 
ó sachs de terra, pera mantenir ó dispu- 
tar un terreno ja quasi perdut. 4ntesta- 
tura. Leve repagulum. 

FER TRINXERAS. Ír. Atrincherar, trin- 
chear, trincherar. Aggeribus munire. 

OBAIA TRINXERA. fr. Comensarla. 4brir 

TOM. Il. 
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trinchera. Vallaur iu hostes extruere. 

TRINXET. m. d. Farsita. I) TRISQUAT. . 

TRIP TRAP. loc. trar TRar. 

TRIPA. f. Conducto del cos del ani- 
mal, pera rébrer y conduhir los aliments 
y expel-lirlos després de feta la digestió. 
Tripa. 1nteranea , intestina, orum. j Lo 
ventre. Vientre , tripa, barriga. Venter, 
tris. [| BuDELL. | Especie de roba teixida 4 
manera de vellut ó pelía. Tripa. Pannus 
laveus villosus. [ La part interior de 
qualsevol cosa, en especial de algunas 
fruytas, com melons, =c. Tripas. Snte- 
riora , orum. |] pl. Lo conjunt del ventre 
ó budells en cada animal. Bandullo , 
mondongo. Intestina, orum. jj La túnica 
que conté la panza del bou ó moltó, feta 
á trossos y disposada pera menjar. Ca- 
llos. Abdominis arietis, Èxc. frustra. 

á- TBIPA LLISA. Un. adv. Á TENTI POTENTI. 

FER DE TRIPAS CORBASSON. ref. fam. FER 
FORSAS DE FLAQUBSA. 

FER TRÁURBER LAS TRIPAS. fr.Causar mòlts 
ascos alguna cosa. Revolver las tripas. 
Sthomachum movere. 

LAS TRIPAS PORTAN Las camas. ref. De- 

nota que pera soportar las fatigas corpo- 
rals , es necessari estar ben alimentat. 
Pan y vino andan camino, que no mozo 
garrido; ajo crudo y vino puro pasa el 
puerto seguro; las tripas estén llenas, 
que ellas llevan d las piernas. Pascere ta 
ventrem , fert is nam crura, memento. 
J met. Eusenya la mutua dependencia 
que tenen unas cosas ab: altras, y que 
nos deuhen desaténdrer las que per al- 
gun respecte se consideran inferiors. 
Tripas llevan corazon, que no corazon 
tripas; Coguatione quadam inter se con- 
tinentar: En bene nutrito cor sive ventre 
cadit. 

MAL Ó DOLOR DE TRIPAS. TORSÓ. 

SO TESIR TRIPA HI MOCA. fr. Tenir pocas 
carns ó forsas. Tener pocas chichas. 
Extenuatum esse. 

NO VAL LAS SBVAS TRIPAS. EXp. met. ab 
ques desprecía á algú. No vale sus orejas 
llenas de agua. Cribrum est ad: aquam 
exhauriendam. 

NO VAL LAS TRIPAS DE UN GOS Ó: DE UN 
moaT. loc. fam. Denota la poca estimació 
de alguna cosa ó lo poch apreci de ella. 
No se le da, no importa, no vale un 
caracol ó dos caracoles. Nihili facere. 

RASGAR LAS TRIPAS À ALGÚ. fr. met. fem. 
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Sonar mal ó asprement la corda de algua 
instrument músich. Cerdear, rallar las 
tripas , 3angarrear , cencerrear. Stri- 
deo , es. 

SENS TRIPA NI MOCA. exp. Se diu de la 
persona mòlt magra y extenuada. Gata 
parida. Estenuatus. 

TRÍURER Las Taeipas. fr. Vomitar ab 
mòlta violencia. Echar las entrañas ó las 
tripas. Auxiè evomere. [| Matar ó fer mal 
á algú. Se usa ordinariament amenassant. 
Sacar el alma, el corazon, las entrañas 
ó las tripas. Trucido, as. 

TRIPADA. f. Menjada de tripas. Fra- 
sia, callada. llliarium obsoniam. || Con- 
junt de tripas. Triperia. Intestinoram 
cumulas. 

TRIPAJOCH. m. Qualsevol cosa que 
sens portarnos gran profit nos posa en 
embarás y dificultat. Pejiguera. Difical- 
tas, atis, 

NO FICARSE EN TRIPAJOCHS. Ír. NO FICARSE 
EN CAMISA DE ONSE VARAS. 

POSARSE EN UN TRIPAJOCA. fr. fam. De- 
nota que algú se posa en negocis enre- 
dats y dificultosos. Meterse en algun be- 
rengenal o en buen ó mal berengenal. In 
tricas et arduitates se conjicere. || Posar- 
se en cosas insondables. Meterse en trini- 
dades. Impossibilia tentare. 

TRIPARTIR. v. a. Dividir en tres 
ports. Tripartir. Trifariam , tripartitò 

ividere. 

TRIPARTIT, DA. adj. Dividit en tres 
ordes ó classes. Tripartito. 'Eripartitus. 

TRIPASSA. f. aum. Tripa mòlt gran, 
abultada. Zripon, tripaza. Grandior ven- 
ter. 

TRIPER , A. m. y f. Qui ven tripas. 
Mondonguero , tripero , tripicallero. llia- 
rius, ii. [Se diu de algunas cosas de 
gran tripa, com olla teipema. Zripon, 
tripudo. Ventrosus. 

TRIPERIA. f. Paratge ahont se nete- 
jan ó rentan las tripas. Tripería. llliaria 
lavatina. [] Lo lloch ahont se venen des- 
prés de netas. Triperia. llliaria caupona. 

TRIPETA. f. d. Tripilla, ita. lotesti- 
num tenue. 

TRIPLE. adj. y m. Lo que inclou tres 
vegadas alguna cosa, com 6 es triple de 
2 , per contenirlos tres vegadas. Triple, 
triplo , tresdoble , tríplice, trestanto. Tri- 

lex, 1cis. 

TRIPLICACIÓ. f. Multiplicació de 
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una quantitat per tres veg: das altre tant 
de lo que es en sí. Triplicacion, tresdo- 
bladura. Triplicatio, nis. 

TRIPLICADAMENT. adv. m. De va 
modo triplicat. Triplicadamente. Triple. 

TRIPLICADURA. f. TBiPticació. 

TRIPLICAR. v. a. Multiplicar per 
tres. Triplicar. Triplico, as. | Fer tres 
vegadas una mateixa cosa. Triplicar, 
tresdoblar. Triplico, as. 

TRIPLICITAT. f. La qualitat de tn- 
ple. Zriplicidad. 'Friplicitas, atis.  astrol 
Tres signes de la mateixa paturales . y. 
g. lo lleó , sagitari, y àries , que dinhes 
sèr de naturalesa de foch. Triplicidad. 
Triplicitas, atis. 

TRIPÓ. m. ter. Plante. BLENERA. 

TRIPODE. amb. Bauquet de trs 

eos, en que la sacerdotissa de Apoo 
donaba sas respostas en lo temple d 
Délfos. Tripode. Cortina , 2, tripus. odis 
 Tauleta, cadira ó altra cosa semblat 
de tres peus. Tripode, tripoda. Tripos 
odis. | Entre astrólechs y pilots pes de 
tres puntas en ques muntan molts rostre 
ments de astronomía y geodesía. Trip» 
de , trepié. Tripus, odis. 

TRÍPOL. m. Especie de pedra tor 
blanca que serveix pera pulir metas. 
fusta fina y altras cosas. Tripol.Lenge- 
di lapis. 

TRIPOLI, NA. adj. Cosa de tripa: 
Tripolino. Tripolitanus. 

TRIPTONGO. m. gram. La onió de 
tres vocals en una sola síl-laba.Tripieatt 
Tripthoogus, i. 

TRIPULACIÓ. f. La gent de war qu 

orta una nau pera sa maniobra y ser! 
 ripulacion equipaje. Nautarum tar 

TRIPULAR. v. a. Posar en una es 
barcació la marinería ó gent de a 
ques necessita pera sa maniobra y sertt' 
Marinear , tripular. Naatis vavim UP 
truere. [| Guarnir, armar una nau de % 
lo necessari. Armar , tripular. Nano Y 
navigandum instruere. 

TRIPULAT, DA. adj. nánt. Guri: 
equipat. Marinerado, tripulado. |» 
tructus. 

TRIQUET. m. TRtsQUET. 

TRIS TRAS. Veus familiars que € 
pressan lo raído del cop ó lo mafeis 07 
Zis zas. lteratus ictus. 

TRISAGI. m. Himne en ques rep 
tres vegadas la paraula Sant, en alabo* 
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abrir troneras. Jaculatorias fenestellas 
efficere. 

. TRONERETA. f. d. Tronerilla. Fe- 
nestella, 2. 

TRONO. m. Assento real ab gradas 
de que usan los soberans especialment en 
los actes de ceremonia magestuosa.7Zrono, 
solio. Solium , ii. [ met. Se pren per lo 
regue ó imperi. Trono. Imperium, ii. | 
Lo poder y magestat infivita de Deu. 
Trono. Suprema et infinita potestas. [| Lo 
lloch en ques col-loca dignament la 
imatge de algun Saut. Trono. Tronus, i. 

| pl. Esperits angélichs del tercer chor 
de la superior gerarquía. Tronos. Troni, 
Orum. 

TRONQUET. m.d. Cabillo , tronquito. 
Parvus stirps. 

TRONS. m. pl. taoso. 5. 

TRONTOLL. m. Lo moviment que fa 
la aygua ó altre flújdo en la bota ó altra 
eyna per no estar prou pleva. Basuqueo, 
traqueo. Agitatio, nis. 

TRONTOLLAR Y TRONTOLLEJAR. 
v. n. Móurerse, agitarse algun licor en 
la eyna per no estar prou plena. Bazu- 
car , traquear, zabucar. Hinc indè agitare. 

TRONXAR.v.a.Trencar ó tallar alguna 
cosa per lo tronxo. Tronchar.Trunco , as. 

TRONXAS. m. aum. Zronchazo. Trun- 
cus grandior. 

TRONXO. m. La cama de las verdu- 
ras. Troncho. Caulis, is. | Lo cop ques 
dòna ab algun trouxo. Tronchazo. letus 
canlis. [| met. rosca. 8. 

TRONXUT, DA. adj. Se diu de la 
verdura que tè gros ó llarch lo tronxo, 
com la col, Sc. Tronchado. Valido cau- 
le gaudens. 

TRONYA. m. y f. Ganso. Pajaro, 
velitre , zorrero , morlon , morlaco , $0- 
carron , redomado , zorrastron , bellaco, 
sobon , sobonazo. Versutus. 

TRONYELLA. f. Trensilla ó llata es- 
treta de espart. Crezneja, tomiza, cudria. 
Fascia spartea , tomex , icis. 

LLIG48 AB TaBONYELLAS. fr. Entomizar. 
Tomicibus vincire. 

TRONYERÍA. f. Gansería , bellaque- 
ría: Socarronería , mojigatez , galería. 
Versutia, 2. ] 

TROP. adv. m. ant. massa , DESMASIAT. 
| ExTuem. 

TROPA. f. Soldats, gent de guerra. 
Tropa. Milites, um. [| Multitut de per- 
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sonas ó de bestias uuidas pera algun fi. 
Tropa. Caterva, 2. || met. Multitut de ' 
cosas materials ó immaterials. Tropa. 
Multitudo , inis. 

TRÓPA DE Línga. La que forma en divi- 
sions, batallons ó esquadrons, y combat 
sempre unida , ó la del exèrcit permanent, 
á diferencia de la milicia nacional que 
sols serveix en temps de guerra. Tropa 
de linea. Milites, um. 

TRÓPA LLBUGEBA. La que fa lo servey 
fora de la línea y combat en partidas 
soltas, distrabent al enemich, perseguint- 
lo en retirada , observant sos moviments 
y cubrint los del propi exèrcit. Tropa 
lijera. Velites, um. 

TROPA VELLA. Se diu de la tròpa exèr- 
citada en coutraposició dels quintos , 
nacionals ó milicias provincials. Tropas 
regladas. lastructe copiz. 

MANAR LAS TROPAS. fr. CAPITANEJAR. 1. 

OBDENAR Las TRÓPAS. fr. Disposar lo 
exèrcit en orde de batalla ó de marxa. 
Ordenar las tropas. Aciem instruere. 

TROPAR. v. a. troBar. 

TROPELÍA. f. Atropellament, vio- 
lencia , injusticia. Tropelia. Vexatio , pis. 

TROPÉLL. m. Ímpetu , moviment 
precipitat y ruidós , especialment de 
peus. Tropel. Strepitus, us. || Pressa , ac- 
celerament confús y desordenat. Tropel. 
Perturbata festinatio. || fEmiDURA , Acci- 
psaT. || Multitat de gent en desorde y 
confusió. Zropel , turbamulta. Densa tut- 
ba; caterva , e. || Muuió ó agregat de 
cosas sens orde ui eoncert. Tropel. Con- 
fasa multitudo. 

e» TAOPELL. m. adv. Precipitadament 
y sens orde. En tropel, en tropa, de 
tropel , d tropas. Catervatim. 

TROPES. wm. y 

TROPESSADA. f. y 

TROPESSAMENT. m. RESOPEGADa. 

TROPESSAR. v. nm. Ensopegar, tro- 
bar los peus algun embarás. Tropezar. 
Ofenso , cespito , as. || met. Cáurer en al- 
gon engany ó error. Tropezar. Erro, as. 
|| Pegar una cosa contra altra. Chocar, 
tropezar. Oflendo, is. | Sér detiuguda 6: 
impedida alguna cosa. Tropezar. Obsta- 
culum habere. || Trobar alguna dificul- 
tat. Tropezar. Ambagibus circumvenire. 
[| Cométrer alguna culpa , majorment de 
deshonestedat. Deslizarse, tropezar, caer. 
Scelus admittere. [| Encontrar á algú, tro- 
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barse casualment ab ell. Tropezar. Alicui 
offendere. ll Tocarse las cabalcaduras una 
pota ab altra quant caminan. Tropezarse. 
Cespito , as. 

TRÓPICAMENT. adv. m. De un modo 
trópich. Trópicamente. Figuraté. 

TROPICH, CA. adj. ret. Se diu del 
estil ó llenguatge en que se usan mòlts 
tropos. Trópico. Tropicus. [| Se diu del 
any eq una de sas diferencias ó anoma- 
lías, per lo temps que lo sol tarda en 
tornar al punt del trópich de ahont isqué, 
ó en córrer la eclíptica , ó lo transcurs 
del temps desde que la terra ix de un 
dels punts equinoccials, fins que torna 4 
ell. Trópico. Tropicus. [| m. Entre astró- 
lechs, geógrafos y pilots, cada un dels 
dos cércols menors de la esfera, parale- 
los al equador y distants de aquest per 
cada costat 25 y mitg graus próxima- 
ment.Lo que cáu en lo hemisferi del vort 
se anomena del cranch, y lo del sur-de 
capricorni.Trópico.Tropicus.i. || Cert au- 
cell que nos troba sino entre los dos 
trópichs, es de la maguitut de un co- 
leminet , y de una blancura admirable. 
Trópico. Tropicus, i. | pl. Secta de he- 
retges que intentaban explicar per tropos 
y figuras de sols sos discursos la Escrip- 
tura. Trópicos. Tropici, orum. 

TROPÍSTA. f. Secta que volía que 
sols se entenguéssen trópicament las pa- 
raulas de la Escriptura en orde á la Ea- 
caristía, y que sols hi hagués en ella 
una figura. Tropista. Tropista, e. 

TROPO. m. ret. Traslació del signifi- 
cat de una paraula á altra per alguna 
relació ó afinitat que se observa entre las 
dos. Tropo. Tropas, i. * 

TROPOLOGÍA. f. Discurs figurat en 
ques mescla la moralitat y doctrina. Tropo- 
logia. Tropologia, 2. 

TROPOLÓGICH, CA. adj. Figurat, 
expressat per tropos ó figuras. Tropoló- 
gico. Tropologicus. [| Doctrinal, moral. 
Fropológico. Tropologicus. 

ROQUEU. m. Peu de vers llatí, de 
una síl-laba llarga y altra breu. Trogueo. 
Trocheus, i. 

TROQUISCO. im. TBOcisco. 

TROS. m. Part de algun tot separada 
de ell. Pedazo, trozo. Frustrum, io 
Distancia. Trecho. Tractus, us. || Tallada 
de peix, carn, Kc. Posta, tasajo, pe- 
dazo. Segmen, inis. j mil. Cada una de 
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las parts en ques divideix una columna. 
Trozo. Agmen, iois.  egtare. | En la 
moral fragment. Fragmento , pedazo, 
trozo. Fragmentum , i. | Pessa de terra 
que posseheix algú. Pedazo , pieza. Fun- 
dus, i. | Duració, interval-lo de temps, 
com fa un bon Taos de dia, encara hi 
ha un bon T80os de sol. Pedazo. Trac- 
tus, us. I 

TROS DE cEL. Se diu del subjecte de 
mòltíssima bondat. Santo. Sanctus. 

TROS DE ta. Mendrugo, zoquete , zato, 
pedazo, regojo de pan. Panis frostrum. 

[| Lo sustento diari ó la subsistencia pera 
víurer. Pedazo de pan. Victus, us. | 
TONTO. [| met. Lo preu baix ó interés molt 
curt. Pedazo de pan. Infimum pretiom. 

TROS DE QUONIAM. exp. ab ques denota 
la incapacitat ó necedat de algú. Pedazo 
de quoniam ó de alcornoque » de ani- 
mal , de bruto. Stolidus. 

ANÁRSEN Ó chUREA Á trossos. fr. Se diu 
de la roba que facilment se romp. per 
sér mólt usada ó vella. Caerse d pedazos. 
Dilacerari. 

í trossos. m. adv. A bocias. A ó en 

dazos. Frustillatim. | A ratos, ab ia- 
terval-los de temps. 4 trechos, d ratos. 
Per intervalla. | A estonas, ab interrup- 
ció de temps. 4 remiendos. Per partes, 
paulatim. 

4 trossos Y Á mossos. m. adv. Per parts. 
4 pedazos, en ó por pedazos. Frustatim. 

DB UN TROS. m. adv. De una pessa. De 
una pieza. Integer. 

FERSE TROSSOS, MIL TROSSOS, Ó EN DET 
MIL TROSSOS. fr. Rómprerse en parts pet- 
tas alguna cosa , especialment las maus 
quant tropessan contra alguna roca , Éic. 


Fracasar , hacerse astillas, rajas ó am- 


cos. lofriugi. 

FER TROSSOS DE ALGUNA COSA. fr. Dividir- 
la en varias parts. Hacer giras. Dilace- 
ro, as. 

JO NOM PUCH FER TROSSOS. EXp. met.fam 
ab que se excusa aquell á qui li donas 
pressa pera la exégcució de alguna cosa 
¿Es puñalada de picaro 2 Plus tempors 
opus est. 

LO TROS MÉS GROS SERÁ La ORELLA. ESP. 
fam. TRINXAR COM Á CARN DE BOTIFARE as. 

NON VULL, NON VULL DONAUMEX UN BOS 
Taos. ref. contra alguns ques megan 3 
péndrer alguna cosa, pero de tal modo 
que donan 4 enténdrer tenir mòltas ganes 


| 
| 
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liso y llano. Nullis ambagibus circum- 
venire. 

TROBARBO Ó TROBÍBSERO. fr. met. Expe- 
rimentar lo perjudici de la exècució de 
alguna cosa ques fa per capritxo ó sens 
rellexió. Salir d los ojos. Damnum ex- 
periri. ) Denota que algú pagará en son 
temps lo mal que obra de present. De- 
cirselo de misas, ó alld te lo dirdn de 
misas. Non abibis impunè. 

JaT TROBARR. exp. ab que se amenassa 
á algú que en ocasió més oportuna pa- 
gará lo mal que ha comes ó está come- 
tent. No te irds alabando. Non abibis 
impuné. 

TROBARSE TOT PERDUT Ó BOBAT. fr. Estar 
disgustat en la companyía de altres, ma- 
jorment si sòn estranys ó desconeguts. 
Estar como vendido. Ab aliquoram con- 
sortio abhorrere. 

TROBAT, DA. p. p. y adj. Hallado. 
Inventos. | 

TROCA. f. Madeixeta de fil, seda, bc. 
Madejuela , cadejo. Tenuis metaxa. 

TROCAICH , CA. adj. -Vers de la 
poesía llatina, que consta de sis peus, 
os menors troqueus Ó coreus , y los de- 
més espondeas ó jambos. Trocaico. Tro- 
Chaicas. 

TROCH. m. ant. ronar. 

TROCISCO. m. Cada tros ques fa de 


alguna massa medicinal, de ques forman 


las píldoras. Trocisco. Trochiscus , i. 

FEB TBOCISCOS. fr. Trociscar. ln trochis- 
cos dividere. 

TROFEU. m. Insignia ó senyal de 
victoria. Trofeo. Trophzoum, i. [| met. 
Qualsevol cosa que representa algun 
venciment moral. rofeo. Tropheum, i. 

D Victoria. Trofeo, triunfo. Triumphus, 
3. [ pl. Las armasó insignias militars que 
solen pintarse per adorno. Trofeos. Tro- 
phza, orum. 

TROGLODITA. m. Se diu dels que 
habitan en covas, y propiament los que 
may han eixit de ellas 4 la llum. Troglo- 
dita. Troglodyta, 2. | Secta de jueus 
idólatras que cometian idolatría de ama- 
gat. Troglodita. Troglodyta, e. j Bárba- 
ro, cruel. Troglodita. Troglodyta, 2. 

TROMPA. f. Instrument marcial for- 
mat com un clarí retort y de més boca, 
y va en disminució fins al extrém. Trom- 
pa. Taba, buccina, 2. || socixa. [| Lo nas 
del elefant per sèr llarch y retort com la 
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trompa. Mano , trompa. Proboscis , is. |) 
La cama de la ceba, alls y altras plantas 
á punt de espigar, ó ja espigadas.Zrompa, 
tallo. Scapus, 1. (| fam. Dit del nas mòlt 
gros. Narigon. Grandior nassus. [| Poema 
épich. Trompa. Tuba, e. . 

TROMPA DE C4884. CORNETA DE CASSADORS. 

TROMPA DE La FáMa. La ven que corre 
de la fama de algú. Trompa , clarin de 
la fama. Fama, 2. 

TROMPA MARINA. CORN MARÍ. 

TROMPADA. f.Cop donat ab la trom- 
pa, y generalment qualsevol altre cop ó 
sacudida ques dòna ó reb. Trompada, 
batacazo , sopapo, tamborilada , sorna- 
viron. Ictus, us. 

FER TROMPADAS Ó ANAB Á TROMPADAS. fr. 
Arribar á cops en alguna disputa ¿c. 
Andar al morro, ó d la morra ó d gol- 
pes. lctibus contendere. ] 

TROMPAR. v. a. Enganyar á algú ab 
bonas paraulas, no cumplint lo que se li 
promet. Entrompar , trompar, entruchar, 
Jreirsela, jugar al morro con alguno. 
Aliquem techuis circumvenire. | Tocar 
la trompa, sonarla. Tocar la trompa. 
Tubam ioflare. 

TROMPET. m. taoureta. 6. 

TROMPETA. f. mús. lostrument de 
boca que serveix en la música y en la 
guerra. Trompeta. Toba, e. |) raomPeTa. 
1. (| Instrument de metall dit axí per la 
figura, y serveix pera fer percebir la 
veu als sòrts. Trompetilla. Auricularis 
tuba. ) Aquella punta ab que brunseixen 
los mosquits. Trompetilla. Proboscis, is. f 
Joguina de llautó ó de estany en figura 
de trompeta , pera entretenirse los noys 
sonantla. Trompetilla. Tubula calybea. [] 
Lo que tè per ofici tocar dit instrument. 
Trompeta , trompetero. Tibicen , inis, 
buccinator, is. | fam. Xarrayre, que no 
se li pot confiar ningun secret, Pregonero, 
trompeta. Loquax , cis. ) d. de trompa. 
Trompilla. Tubula, e. ) pl. En la música 
de orga , bc. las veus que imitan lo so 
de la trompeta, com TROMPETA real, TROM- 
pera magna. Trompeta. Organica tuba, 
litaas. 

TROMPETA DE NEPTUNO. TBITON. 

FERNE UNA TROMPETA. Ír. met. FER FER 
USA CBIDA. 

TOCAR LA TROMPETA. fr. Sonarla. Tocar 
la trompeta.Tuba canere. [] ran UNA CRIDA. 


TROMPETEJAR. v. n. Tocar la trom- 
e 
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peta ab freqúencia. Trompetear. Crebró ¡ cosa sens aténdrer al resultat, ó isca lo 
canere tuba. quen isca. 4lld va con mil pares de pi- 
TROMPETER. m. Qui fa trompetas. | pas, salga lo que saliere, sin encomen- 
Trompetero. Tubarius, ii. |) Taomesra. 6. | darse d Dios ni al diablo. Quisquis sit 
TROMPETERÍA. f. En la orga lo | eventos eat. 
conjunt de tots los registres formats ab TRONCAR. v. a. Tsuncan. | Tallar los 
trompetas de metall. Zrompeteria. Cauo- | tronchs del arbres. Tronchar, tronco. 
um organi series. Trunco, as. [| Tallar lo cap, cuixa ó bras 
TROMPETETA. f. d. Regularment | del cos humà. Troncar , descabezar, y 
se diu de la de estany ab ques divertei- | decapitar , parlant del cap. Obtrenco, as. 


xen los noys. Zrompetilla. Exilis tuba. TRONCAS. m. aum. Troncon. loges 
TROMPINAR. v. p. Tocar la trompe- | truncus. 
ta. Zrompetear, Taba canere. TRONCH. m. Las brancas dels arbres 


TROMPITXO. m. Pessa de fusta en | despulladas de las fullas. Tronco. Truvew. 
figura cónica , sens punta de ferro, que | i. ( soca. (| La cama de las herbas, Tall. 
los noys fan ballar pegantli ab unas xur- | Scapus, i. (| rió. j Lo que serreix pen 
riacas de corretja, tc. Peonza , trompo. | fer posts. Trozo. Truncus serratas. ¡Lo 
Turbo, inis. ) savoura. (| eúspura. 1. |] | pare comú ó principi de una Gui. 
RABASSUT. Tronco. Truncus, i. ) Lo cos humá, fon 

TROMPONS. (4) m. adv. Confusament, | cap, brassos y cuixas ; axí mateix se dia 
sens to ni so..4ó de trompon. Sine ordiue | de las estatuas. Tronco. Truncus mati 
et modo. [| ¿maLsoerás. | Ab mòlta abun- | lus. j arq. Lo viu, cos priocipal de um 
dencia. 4 fanegadas, d carretadas, d | columna. Tronco. Columnz scapos. fun. 
montones,d cargas, d tropas.Copiosissimé. | La part del pedestal entre la bas y h 

MENTIR Á TROMPONS. fr. mentia Á TasN- | cornisa. Tronco. Quadra e. |] Se dis de 
CACOLL. un ignorant ó tonto. Tronco, pedazo de 

TRONA. f. Púlpit desde ahont los pre- | tronco , leño. Stirps, is. j Insensible re- 
dicadors anuncian la paraula de Deu, ó | gularment per causa de malaltía ó deal 
explican la doctrina del Evangeli. Cúl- | gun accident. Tronco. Liguum, i. ( sos. 
pico. Suggestus , us. || Cadira alta pera | ( náut. Lo meridiá graduat en las arts 
que los petits arriben á la teula. Sillon. | de navegar. Tronco. Truncas, i. 
Magna sella. . ESTAR FET UN TaO0nCH. fr. Estar pnnt 

TIBAR TRONA AVALL. fr. Publicar en la | dels sentits per causa de son ó de En 
missa major las amonestacions dels que | accident. Estar hecho un tronco. Sensibui 
volen casarse. Descalabrar. Nuptias pro- | orbatum esse. 





elamare. DORMIR COM UN TRONCR. ff. DOBMIA CO | 
TRONADA. f. Acció de tronar, ó tem- | un soca. 
pestat de trons. Zronada. Touatio , pis. TRONERA. f. fort. Forat, oberton 





TRONADOR, A. adj. Lo que trona. | en alguna muralla, pera disparar ó llars: 
Tronador. Tonans, tis. [| Se aplica als | pedras bc. al enemich. Tronera de cost 
cobets que fan tro. Zronador. Tonans, tis. | mata. Specula jaculatoria. [ art. Oberto 

TRONANT. m. y adj. Nom quels poe- | ra en las baterías de las plassas pera ds 
tas acomodaban á Júpiter com á dispa- | parar lo canó. Tronera , cañonera. al 
rador de llamps. Zonante. Tonans , tis. mentorum bellicoram fenestra. | arq. P 

TRONAR. v. n. Haberhi tempestat de | errizena. 1. | Eu lo joch de mesa y vila 
trons. Zronar. Tono, as. [| poét. Fer | cada un dels forats que hi ha en las ba 
trons y llansar llamps. Zonar, tronar. | ranas. Tronera. Fandula , e. j La pero 
Tono, as. j met. Fer ruído semblant en | na sens judici. Tronera, loca:o, f 
algun modo al tro, com lo que fa la ar- | londro, atarantado , torbellino, sals" 
tillería, Sc. Tronar. Tono, as. | En lo | bardales. Capat cerebro vacuum. y 049 
moral declamar ab vehemencia contra los | Cada un dels forats ó finestras abost * 
vicis. Tronar. Intono, as. [| Cridar, renyir, | col-loca la artillería pera disparar. Tr +, 
dir tempestats. Tronar. Jurgo , is. nera, porta, portaleia, portañola. Et 

ALLÁ VA QUE T8OSa. loc. fam. que de- | nestella, e. 
nota la determinació de exécutar alguna PER TRONBBAS. Ír. 4tronerar , tronersi: 
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de la santíssima Trinitat. Trisagio. Tri- 
sagium , tl. 

TRISSA. £. rasssiuLa. 

TRISSECAR. m. geom. Dividir en 
tres parts iguals. Se diu especialment 
del ángul. Trisecar. Trisseco, as. 

TRISSECCIÓ. f. La divisió de una 
cosa , especialment la de un ángul en tres 

arts. Triseccion. Trissectio, nis. 

TRISSÍLLABO, A. adj.Divisió de tres 
síllabas. Trisilabo. Trysillabus. 

TRIST, A. adj. Afligit, desconsolat. 
Triste. Moestus. || Melancólich , afligit. 
Melancólico , triste 5 mohino , mustio. 
Eger. [| Mal, infelís, despreciat. Fatal, 
triste, infausto, siniestro, lúgubre , ló- 
brego, lamentable. Infaustus. |] Inferior, 
de mala qualitat, com pa twist. Inferior, 
triste. Inferior. (| Parlant dels negocis en 
mal estat. Deplorable, triste. Tristis. En 
las cosas espirituals y morals dolorós, 
lamentable. Triste. Tristis. ( Faltat de 
vivesa, com succeheix en los ulls, ¿ce. 
Triste. Tristis. | Lo que té poca llum ó 
malas vistas, axí dihem : carrer TRIST, Ca- 
ta TaisTA. Lóbrego , triste. Opacus. 

TRISTAMENT. adv. m. De un modo 
trist. Mustiamente , tristemente. Meeste. || 
DESCONSOLADAMENT , DOLOROSAMENT. 

TRISTESA. f. Pena, allicció, melan- 
colía. Entristecimiento , tristeza , morri- 
ña. Mostitia , 2. | En la llengua dels gi- 


tanos sentencia de mort. Tristeza. Capitis 


sententia. 

CAUSAR TRISTESA. Ír. ENTRISTIR. 

TRISTO , A. adj. TaisT. 

TRISTOR. f. y 

TRISTURA. f. ant. raimsTesa. 

TRITEISME. m. Secta que admet las 
tres personas divinas com tres Deus 
distincts. Triteísmo. Triteismus, i. 

TRITEÍTA. f. Sectari del triteísme. 
Tritetta. Héresi triteitaram delusus. 

TRITÓ.m.mús.Quarta major ó interval. 
lo compost de tres tons, y consisteix en 
la rahó de 45 4 52. Tritono. Tritonus. |] 
Semideu marí , trompeta de Neptuno. 
Los poetas lo fau mitg home y mitg peix, 
y li posan en la ma un caragol que li 
serveix de trompeta, y també lo fan ca- 
ball marí que tira lo carro de Neptuno. 
Triton. Triton, is. 

TRITÓNICH, CA. adj. Cosa de tritó. 
Tritónico. Tritovicus. 


TRITOPATORIAS. f. Festas dels ger 
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tils en que demanaban á Deu la conser- 
vació dels fills. Tritopatorias. Tritopato- 
ria festa. 

TRITOPATORS. m. pl. Nom quels 
gentils donaban als Deus que forjaban 
protectors de la generació. Tritopatores. 
Tritopatores , um. 

TRITS. im. pl. primas. — 

'"TRITURACIO. f. farm. Obra de trita- 
rar. Trituracion. Tritura, 8, trituratio, 
cis. | fis. y méd. Especie de frotació de 
dos cosas ques mouhen. Trituracion. Tri- 
taratio , pis. 

TaITURACIÓ ritosórica. Entre alquimis- 
tas calcinació y putrefacció de la materia 
dels sabis quant se manifesta la negrara. 
Trituracion filosófica. Trituratio philo- 
sopbica. 

TRITURAR. v. a. Reduhir á polvo 
gruixut alguoa materia sólida. Triturar. 
Trituro, as. | pint. Móldrer los colors 
per primera vegada. Desgranzar. Colores 
conterere. 

TRIUMFADOR, A. m.y f. Qui trium- 
fa. Triunfador , triunfante. Triumpha- 
tor, 15. 

TRIUMFAL.adj. Pertanyent al trium- 
fo. Triunfal. Triomphalis. 

TRIUMFALMENT. adv. De un mo- 
do triumfal. Triunfalmente. Triumphah 
modo. 

TRIUMFAMENT. m. Taiumro. 

TRIUMFANT. m. rarunrabor. || Com- 
post magnífich. Triunfante. Splendidus. 

[| met. També se diu en las cosas espiri- 
tuals, com iglesia TRiuMraNT, per la ques 
gosa en lo cel. Zriunfante. Splendidus. 

TRIUMFAR. v. a. Eixir victoriós, vén- 
cer y subjugar 4 forsa de armas, y tam- 
bé se diu es la moral pera guanyar ven- 
tatja. Triunfar. Triumpho, as.  Osten- 
tar vanament fausto y riquesas. Triunfar. 
Pompam ostentare. [| Entrar victoriós en 
alguna part, rébrer los honors del trium- 
fo. Triunfar. Triumpho, as. 

TRIUMFO. m. Victoria. Triunfo. 
Triumpbus, i. | Lo premi que entre los 
romaus se donaba als vencedors, y la so-. 
lemoitat y aplauso ab ques celebraba lla 
victoria. Lauro, laurel, triunfo. Trium- 
phus, i. ¡| La acció de triomíar. Zriun- 
fo. Triumphatus , us. | Venciment en 
qualsevol disputa ó controversia. Triur- 
fo. Victoria, 2. 


TRIUMVIR. m. Cada un dels tres sub- 
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jectes associats, que gobernaban absolu- 
tament en la república romana. César, 
Pompeyo y Crasso fóren los primers, 
Augusto, M. Antonio y Lépido los últims. 
Triumviro. Triumvir, 1. 

TRIUMVIBS CAPITALS. Tres magistrats que 
tenian la inspecció de las presons y cau- 
sas criminals. Triumviros capitales. Trium- 
viri eapitales. 

TRIUMVIRAL. adj. Pertanyent al 
triumvirat ó als triamvirs. Zriumviral. 
Triumviralis. 

TRIUMVIRAT. m. Trisarquía , la ma- 
gistratura y dignitat dels triumvirs. Trium- 
virato. Triumviratus, us. 

TRIVIAL. adj. Comú , usat, ordinari, 
sabut de tothom. Trivial. Trivialis. [ 
TRILLAT. 

TRIVIALITAT. f. Volgaritat, qualitat 
de trivial. Trivialidad. Trita, vulgaris res. 

TRIVIALMENT. adv. m. Frequent- 
ment. Trivialmente. Passim. | Vulgar- 
ment. Trivialmente. Trivialiter. 

TRO. m. Lo estruendo de las exbala- 
cions dels núbols quant se inflaman. True- 
no. Tonitrus, us. [| Se pren per la veu 
grossa. Trueno. Tonitru, a. | Ruído que 

a la pólvora, plata fulminant y salnitre. 
Trueno. Explosio , nis. j Lo ruído que 
causa lo tir de qualsevol arma de foch. 
Trueno. Explosio, nis. || Pessa de artille- 
ría antigua de gros calibre. Trueno. Ca- 
tapulte species. [| met. Lo poder de un 
príncep guerrero. Rayo, trueno. Ful- 
men , ipis. | Se diu en la moral per la 
ven , eloqúencia y predicació de un ora- 
dor vehement. Trueno. Fragor, is. | Cap- 
seta de paper que plena de pólvora ben 
pitjada y embolitada ben estreta ab dos 
ó tres voltas de fil se llansa á terra ab la 
metxa encesa, y se reventa ab gran ruí- 
do ó estruendo. Trabuca , trueno. Crepi- 
taculum nitratam reptile. ) Lo ruído que 
fa la bomba. Bombazo. lguez glandis 
explosio. [| fam. Pet, ventositat. Trueno. 
Crepitus, us. || prep. ant. Fixs. 

FER TRO. fr. Ferse alguna cosa notable, 
digna de atenció. Hacer eco. Animum 
excitare. || rea SOROLL. 

LO DEMÉS SÒN TRONS. loc. met. ab ques 
dòna A compéudrer la poca ó ninguna 
importancia de alguna cosa. Todo lo de- 
mas es nada , inútil ó poco importa. 
Catera nullius momenti. 

TOT SEN BA ANAT AB TBONS. Ír. met. fam. 
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Haber parat tot en crits, y res es obra, 
Todo paró en gritos. Nihil extricator. 

TROATANT. adv. m. ant. Fios á tant. 
Basta tanto. Usque dum. 

TROB. adv. m. Moltísim. Muy. Ad- 
modum. 

TROBA. f. La acció de trobar algu 
cosa. Hallazgo , invencion. loventio, sis. 
( La cosa trobada. Hallazgo. Occorss, 
us. Í pl. Lo regalo que algú fa al qui li 
preseuta la cosa que habia perdut. HL 
llazgo. Munuscalam, i. 

TROBADOR, A. m. y f. Qui troba 
alguna cosa perduda. Hallador. laventor, 
is. [| TROVADOR. 

TROBADURA. f. raosa. 

TROBAR. v. a. Encontrar algosa te 
sa, ja sia ques busque expressement, ó 
que ella se presente per casualitat. Tis- 
bé se usa com recíproch. Hallar, do 
con alguna cosa , acertar. luvenio, is ; 
Experimentar , conéixer ó descabnr, 
com TROBO que en aquest cas no tè rahú. 
Hallar. Comperio , is. [| Inventar, fer u 
nou descubriment. Jnventar, hallar. Re- 
perio , is. ] Agafar, atrapar, com m 
Ta0Bi descuydat. Coger. Inopinum rape 
re. || raovaa. jj v. r. Coscórrer en aigusi 
part. Hallarse , intervenir. Lotervenio, v 
| Estar. Hallarse. Esse. | Eucontrare 
dos ó més venint de parts oposadas é 
diferents. Encontrarse. Obviam ire. j 
Conformar alguns en lo geni, incligacioss 
modo de peusar, Kc. Encontrarse, ju 
tarse. Convenio, is. | Víurer en algun 
part. Hallarse, morar. Sto, as | dont 
ab alguns particips de pretérit sér,cos 
raosaass ben volgut. Hallarse. Ese.| 
Junt ab alguns adjectius sentir lo que 
ells siguificau , com rTrosanse contest. 
malalt , Sc. Hallarse. Coguosco, ' | 
Junt ab alguna cosa, teniria, com mb 
sarsz ab diners. Hallarse. Possideo, 6. 

TROBAR Á FALTAR, Á MENOS, Ó MAICO. É- 
Advertir, reparar la falta de algun co 
sa. Echar menos ó: de menos. Desider 
as. || antomag. 

taosar maz. fr. Reprobar lo proctb: 
ment de algú. Echar d mal, afear, 
char. Vitupero, as. 

TROBAR Ó HO TROBAR RES QUS DIB- a 
Conformarse ó no. Placer ó no plat: 
Placere vel non placere. 

TROBAR pra Ó PLA y 1058, Ér. Trobar Ít 
cil y corrent alguna cosa. Hallar fácil 
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de ella. No quiero , no quiero , pero 
echddmelo en el sombrero ó en la capilla. 
Nolo quidem munus, nolo; depone galero. 

PAGARSE Ó COBRARSE DEL MATEIX TBOS. ÍF. 
Atorarse algú del diner ó interessos que 
maneja de altre, lo que li pertany ó se 
li déu. Pagarse por su mano. Sibi debita 
ex concreditis assumere. 

QUEDAR EN LO TBOS. fr. fam. Morir en la 
batalla , en lo desafío Kc. Quedarse en la 
estacada. ln arena vinci. 

ska UN Taos DE TERRA. fr. Estar próxim 
á la mort per causa de vellesa. Caerse de 
maduro ; tener un pie en la sepultura. Ve- 
tustate dissolvi. 

TROSSA. f. náut. Aparell fet ferm al 
extrem del cap que subjecta la verga de 
la mitjana á son arbre. Troza. Funis nau- 
ticus. 

TROSSAR. v. a. arrossar. l. | náut. 
Posar tivanta la trossa. Zrozar , atrozar. 
Distendo , is. 

TROSSEJADAMENT. 
TROSS0S. 

TROSSEJAR. v. a. Fer trossos de al- 
guna cosa. Despedazar, hacer pedazos, 
dilacerar , romper , destazar , destrozar , 
lacerar , arpar. Dilacero, as. [| Desmem- 
BBAR. (| DESTROSSAR. 4. 

TROSSET. m. d. Pedacito, y zatico, 
illo, si es de pa. Frustulum, i. 

TROT. m. Pas del ceball, en que 
mou al mateix temps una pota de davant 
y de datrés contraposadas, descarregant 
sobre ellas lo cos ab ímpetu. Pasitrote, 
trote. Succussus, ns. 

AL TBOT. m. adv. met. Acceleradament, 
sens sossego. Á trote. Cursim. 

TOCA LO TRoT. loc. fam. ab ques despe- 
deix á algú negantli lo que demana. Pete 
con Dios , bendito de Dios ó con tu 
madre de Dios. Excede procúl á me. 

TOCAB LO TROT. fr. met. (am. Fugir, 
anársen depressa. Tocar, tomar el por- 
tante, el trote, las de Villadiego , las 
del martillado , escurrir la bola. Fugio, is. 

TROTADOR, A. m. y f. Qui trota: 
se aplica á las cabalcaduras que tenen 
mal trot. Trotador , troton. Succussator 

aus. 

TROTAR. v. n. Caminar al trot. Tro- 
tar. Succusso, as. || Anar depressa. Tro- 
tar. Goncuseo , as. [| Se diu de las caba- 
llerías que per sou mal pas fatigan y 
cruixeixeo al cabaHer. Trotar. Succusso, 

TOM. 1. 


adv. m. 4 
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as. (| ant. Buttia. (| v. r. ant. BuRLaRsE. 

TROTER. m. ant. mosso DE Á peu. i 
Lo correu de cada poble que va á peu á 
tirar las cartas 4 las administracions ge- 
nerals, y reb las que li donan correspo- 
nents 4 son poble. Correo de alpargata, 
correo de d pie. Hemerodromus, i. 

TROTXE Y A MOTXE (ú). m. adv. 
fam. Desbaratada é inconsideradament. 
Á trochemoche. Temerè. 

TROVA. f. poét. Composició métrica 
formada á imitació de altra. Trova. Me- 
tram aliud referens. || ant. veas. 

TROVADOR. m. Versificador. Per- 
sista , trovador. Versificator , is. [| posTa. 

TROVADURA. f. raoB4. 3. 

TROVAR. v. a. Fer versos. Versificar, 
trovar. Versifico, as. || Imitar alguna 
composició métrica aplicantla 4 altra idea 
ó assumpto. Zrovar. Alienum carmen 
emulari. | 

TROYA, NA.adj.Cosa de Troya. 7roya- 
no. Trojanus. (| m. Natural de Troya. 
Troyano. Troas, adis, tros, is. 

TROYA. f. Ciutat de Troade en la 
Frigia menor. Troya. Troja, e. 

AQUÍ FOU TAOYA. expr. met. fam. que 
fa relació á alguna cosa notable succehi- 
da en aquell lloch ó circumstancias. .4quí 
fué Troya. Ubi Troja fuit; fuimus troes; 
fait llion. 

NO SE RENDÍ TROYA EN UN Dia. loc. prov. 
Significa que las cosas grans y arduas 
pecessitan de temps pera exècutarse ó lo- 
grarse. No se ganó Zamora en una hora; 
nunca mucho costó poco. Non venit exi- 
guo tempore larga seges. 

TRUA. m. tauná. 

TRUCA. f. Ba84T4. 

TRUCADOR. mw. Instrument de ferro 
calsat de cer sólit fins la meytat, ab un ca- 
nonet al cap davall en diminució ab sou 
tall afilat , y serveix pera fer ullets en las 
sabatas , en las corretjas, en los garbells, 
Sc. Sacabocado , sacabocados. lnstru- 
mentum mordicus perforans. 

TRUCAR. v. a. corezar. | Picar á la 
porta. Llamar. Pulso, as. | Atapahir la 
roba al teixirla. Tupir , tapir. Stipo, as. 

| v. n. Fer lo primer euvit en lo joch 
de cartas anomenat lo truch. Trucar. 
Prima sponsione provocare. || ter. vo- 
MITAR. 

TRUCH. m. Pich, cop á la porta. 
Aldabada , golpe. Pessuli ictus. |] cor. [| 
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Bola grossa de jugar á mesa y á las bit- 
llas. Bola, truco. Globus, i. |] Qualsevol 
bola ó esfera. Rulo. Globus, i. [| rsom- 
errxo. [| Cert joch de envit y reeuvit, en 

ues reparteixen tres cartas 4 cada Juga- 
dor. las ques van jugant de una á una 
pera fer las basas, que guanya la major 
per son orde, que es lo tres, lo dos, lo as, 
y després lo rey , caball èrc. Truque. 
Chartaram ladus in qua collusores in 
sponsione se invicem provocantur. [| met. 
fam. TAP DE BARRAL. 

TRUCHA DE ESPASETA. Joch de cartas entre 
varias personas en que van cada dos de 
companys, y que sols se diferencía del 
truch en guanyar als tresos lo set de 
oros, y á aquest lo de espasas, á un y 
altre lo basto, y al basto la espaseta. 
Matarata. Pagellaram ladus sic dictus. 

Tauca tauca. Cop repetit á la porta. 
Tras tras. lterata pulsatio. 

Taucm Y FLOR. m. Joch de cartas com- 
post del de la flor y del truch. Jrugui- 
flor. lovitationis ludus. 

NO Al HA MILLOR TAUCU , QUE DEU TE AJUT. 
ref. Dòna 4 enténdrer que qui es afortu- 
pat li venen las conveniencias sens so- 
licitarlas. 4 quien Dios quiere , la casa le 
sabe; quien estd en ventura , hasta la 
hormiga le ayuda. Cui fortuna favet, 
formicala et ipsa juvabit. 

TRUCO. (4) m. adv. Eu recompensa. 
4 trueco , d trueque , en trueco , en true- 
que. In comuutationem. || Ab tal que. 4 
trueque , con tal que. Dummodo. 

TRUÉ. m. Especie de roba de bri 
mòlt prima y mòlt blanca. Zrué. Tela 
lintea. 

TRUECA. f. y 

TRUECO. in. ant. marata. 

TRUFA. f. Mentida, fábula. Patraña, 
trufa , pajarota , chofa. Mendacium , ii. 

TRUFADOR, A. m. y f. Trapacer, 
qui conta patranyas. Trufador. Fabula- 
rum parrator. 

TRUFALDINO. adj. Cómich, baylarí. 
Trufaldino. Mimus, 1. [| Tafaner, mani- 
fasser, quis fica en lo que uo li importa. 
Quijote , procurador de pobres. Aliorum 
imprudens carator. 

TRUFAR. v. a. ant. Engauyar , contar 
patranyas. Trufar. Tabellas narrars. || 
BURLAR. 

TRUHÁ. m. Bufo, xarlatá. Chocarre- 
ro, truhan , moharrache, moharracho , 
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momo. Mormolychia , e. j Bobo, gracia — 
de comedia. Gracioso , truhan. Mimos, i. 
(| tanur. 

TRUHANAMENT. adv. m. A maven 
de truhá. Truhanamente. Scurriliter. 

TRUHANEJAR. v. u. Fer lo trobi. 
Truanear. Jocari. 

TRUHANERÍA. f. Acció propia dem 
truhár Chocarrería, truhanería, truha- 
nada , bufonada. Scurrilis jocus. 

TRUHANESCH , CA. adj. Cosa de 
trnhá. Truhanesco. Scarrilis. 

TRUHANET, A. m. y adj. d. Truba- 
nillo. Scurrilis..— . 

TRUJA. f. La femella del poreb 
destinada pera criar. Cerda, cochina, 
puerca , gacha, guarra, lechona, vers 
Sus, is , scropa, e. j ant. sanra. 5.j 
BOTÓ. 5. | 

TRUJAMA. m. TRUTZIMAN. 

TRUJETA. f. rananota. 

TRULL. ts. cur. [] Lo llit, jas ó assente 
del rodet de móldrer las olivas. 4/far:. : 
molino de aceite , y trujal pr. Rio). Yo 
lendivum olearum. 

TRULLAR. v. a. Móldrer las olivas. 
Moler la oliva ó la aceituna. Olivas wo 

ere. 

TRULLOLA. f. Especie de poobe! a 
la part de fora y arrant del sol del cup 
de vi, ahout se recull lo most que cort 
de la verema trepitjada en lo cap. P" 
cal, tinillo, pozuelo, y trujaleta pt 
Aud. Vas mustarium. 

TRUMFA. f. Patata del país. Balas: 
criadilla de tierra , trufa. Batate bulbus 

[| mora, BURLA. 

TRUMFAR. v. u. En alguns jochs de 
cartas, tirar trumío per uo tenir del co. 
ques juga. Fallar, triunfar. Triampbr 
lem cbartam ludere. (| En alguus altre 
com brescambrilla, 8tc. tirar trumito e 
cara ques tinga del coll ques juga. Trur 
far. Lusoriam pagellem triamphal vu 
cere. j Baubaa. (| tam. Ignorar ó vo lez 
alguna cosa de ques parla. Carecer. U: 
reo, es. |] v. r. Burlarse. Chulearse, 3u5- 
barse. llludo, is. 

TRUMFET. m. d. Trumfo baix. Triar 
fomenor. Minor charta lusoria triea- 
phalis. 

TRUMFO. m. En lo joch de cartas c1- 
da una del coll ¿ ques concedgix lo pr 
vilegi de poder matar á las de qualero 
altre coll. Zriun/o. Folium losoriui tries: 
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phale. [| En lo joch del home la espasa y 
basto en tot lo coll y la mavilla del seu 
determinat. Triunfo. Cbarta mactatrices. 

TRÁURER DE TRUMFO. ÍT. DESTRUMFAR. 

TRUNCADAMENT. adv. m. Abinter- 
rupció ó falta de paraalas en algun text. 
Truncadamente. luterraptè. 

TRUNCAMENT. m. Obra de trancar. 
Truncamiento. Truncatio , pis. 

TRUNCAR. v. a. Interrómprer. Trun- 

car, troncar. Interrumpo, is. f satpan, 
MUTILAR. | Llevar ó callar en las oracions 
algunas veus interessants, especialment 
quant se fa per malicia. Mutilar, trun- 
car. Trunco,, as. 

TRUNYELLA. f. Trowretta. 

TRUTXA Y TRUTXIMAN. m. Prác- 
tich, experimentat y astut en compras, 
vendas, baratas y pretensions. Trujiman, 
trujaman , truchiman. Negotiosus ardelio. 

¡| Intérprete de lienguas extranyas. Jn- 
térprete , trujiman. Interpres, etis. 

TRUYTA. f. Oas debatuts y fregits 
sols, ó ab mescla de altra cosa, quedant 
en figura rodona; y per extensió se diu 
també de altras viandas, com de monge- 
tas, Kc. Tortilla. Placenta, ee. || La ques 
fa de farina ab mel. Sopaipa. Massa melle 
confecta friraque. || Peix de riu mòlt de- 
licat y sabrós, ab lo llom cubert de es- 
catas petitas pintadas de roig, la éua 
llarga, la carn dura y bermellenca, y 
varía segons las parts ahont se pesca. ZFu- 
cha, y lancurdia la petita. Tructa . 2. | 
Altre peix de mar de un peu de llarch, 
rogench , ab lo cap y llom de un hermós 
color carmesí, las aletas grogas, me- 
mos las de prop de las ganyas que són 
encaruadas, en la part superior de las 
quals té dos agullons ó punxas. Raño, 
baila , trucha. Perca marina. 

TaUrTA nosrosa. La de ous ab talls de 
botifarra ó cansalada , Sc. Tortilla de hue» 
vos con torreznos, fortuna de la Mancha. 
Ovorum et sais frustulis placenta. 

FERSE UNA TRUYTA. fr. met. Xafarse al- 
una cosa. Hacerse tortilla, aplastarse. 
btundo, is. 

GIBABSE LA TRUYTA. fr. met. Mudarse, 
cambiar, variar en seutit contrari lo es- 
tat de las cosas. Volverse la tortilla. Sor- 
tem in contrarium verti. 


TRUYTADA. f. taurta. 1. 


TRUYTER. m. Pescador ó venedor 
de truytas. Truchero.Tructarum piscator. i 


TUD 887 


TRUYTETA. f. d. de truyta de ous. 
Tortillica. Ovorum placentula. 


TU. 


TU. Pronom primitia, substantia, per- 
sonal de la segona persona del singular, 
que sols se usa ab los inferiors ó mòlt fa- 
miliars. Entre poetas y oradors se aplica 
ab mòlta freqúencia 4 las cosas inanima- 
das; y en estil súblime , parlant 4 Deu. 
Tu. Tu. 

i TU PER TU. m. adv. Ab paraulas inja- 
riosas, sens respecte ni mirament, ab 
mal modo. 4 tu por tu. lnurbané. 

ABRIBAR Á TU PER TU. Ír. met. Arribar 
molt per enllà 6 á las malas. Llegar d las 
dagas. ln extremum venire. 

LO QUE NOS COU PERA TU, DÉIXAHO CRE- 
Man. ref. pera denotar que algú nos déu 
posar en lo que no li toca. Lo que no has 
de comer, dejalo bien cocer. Non sumen- 
da tibi, sine fercula rité coquantur. 

LO QUE NO VULLAS PERA TU, NO VULLAS PERA 
minGÚ. ref. que aconsella no fer á altres 
piogun al tracte, ni ocasionarli perjudi- 
ci, per quant nous agradaría quens lo fes- 
sen á nosaltres. Lo que no quieras para 
tl, no quieras para mi.Quod tibi non vis, 
alteri ne feceris. 

QUANT TU Bl ANABAS, JO JAN TORNABA. 
ref. ab que algú dòna á enténdrer, que 
está més avisat que aquell que preten 
enganyarlo. Primero fuí puta, que rufian. 
Te iucute novi. 

'TUA. Segona veu del pronom TEU, com 
de la rua pell se farán las tiretas. Tu, 
tuya. Tua. 

TUAUTEM. m. fam. Veu llatina ques 
preu per lo subjecte principal y necessari 
pera alguna cosa, ó la mateixa cosa' ques 
considera precisa. Juautem. Tuauterm. 
TUBERCUL. m. méd. Tamoret ó 
abcés ques fa en la superficie del pulmó. 
Tuberculo. Tubercalum, i. || bot. Certa 
acumulació de sabstaucia en las arrels 
de algunas plautas vivasses, com es la' 
atata. Tubérculo. Tuberculum, i. 

TUBERCULÓS , A. adj. Lo que tè 
tabérculs. Tuberculoso. '1 uberculosus. 

TUBO. im. Canó. Fistula, tubo.Tubus, i. 

TUCIORISTA. im. Escrupulós, qui 
segueix la doctrina mès segara. Tucioris- 


| ta. Tutioris doctrina sectator. 


TUDELA. f. TUTELa. 
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TUDELAR. adj. rurstam. 

TUDELL. m. Fístula ó canonet de 
metall que se encaixa en lo baixó y al- 
tres instruments de boca pera introduhirhi 
lo vent. Estrdngul , tudel. Fistula tube. 

TUDESCH , CA. adj. Cosa de la anti- 
gua Alemanya. Tudesco. Teutonicus. 

TUDÓ. m. Colom feréstech ó de bosch. 
Paloma torcaz. Palumbus major. 

TUDOR. m. Turos. 

TUDORÍA. f. ant. TUTELA. 

TUEJAR. v. nm. tUTEJAR. [| ant. pere- 
NIBSE. [| aut. DEFENSAR. 

TUETRIU. n. p. fam. de dona. Teodo- 
ra. Teodora , 2. 

TUF. m. Lo vapor ó exhalació calenta 
que se alsa de la terra, causada per lo 
foch y calor artificial. Zufo. Vapor, is. 

[ met. Lo olor fort y molest de alguna 
cosa. ZTufarada , tufo. Gravis odor. [| 
FARUM. [| BRABADA. 

FER TUF. Ír. y 

TUFEJAR. v. n. FaBUMEJaR. 

TUGURI. m. Barraca de fusta , terra 
y palla ab poca curiositat, y per mode- 
ració se diu de una cosa poch sump- 
tuosa. Choza, tugurio , cabaña. Tugu- 
riam, ii. 

TUICIÓ. f. for. Protecció, defensa, 
Tuicion. Tuitio , nis. | 

TUIT. adj. ant. tor. 

TUITIU, VA. adj. for. Lo que ampa- 
ra, defensa y protegeix. Thitivo. Tuitivus. 

TULIDURA. f. Arronsament , impedi- 
ment que destorba lo us natural dels 
nirvis. Tullimiento. Nervorum contractio. 

TULIPA. f. Planta y flor de una mul- 
titut de especies, ja encarnada, ja de 
eolor de taronja, ja enterament groga 
ab infinitat de noms mitológichs, de 
reys, de reynas Kc. Tulipan. Tulipa , e. 

TULIPETA. f. d. Tulipa. Tolipa , e. 

TULIR. v. a. y millor reciproch. Lle- 
var algun accident lo us libre del cos ó 
de la agilitat dels nirvis. Tullir, tullirse, 
entullecer. Nervis debilitari. 

TULIT, DA. adj. Tullido, y zompo, 
zopo , si es de peus é mans. Nervis deb+- 
litatos. 

TUMBA. f. TomBa: 

. TUMBAGA. f. Lliga ó mescla de iguals 
parts de or, plata y coure, de que re- 
sulta un metall de color obseur:. altres 
diuhen 


ques compon de set parts: de or 
y tres 


e coure de Siam, y que dòna 
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al or uñ color y brillo que no té per dí 
mateix. També se dóna lo mateix nom al 
anell fet de dit metall. Tumbaga. Metal- 
lum sinicum tumbaga dictam. 

TUMBAGA RiGa. Nom que dónan los ar 
genters al or que no arriba á dotse qui- 
lats, debentne tenir vint y quatre. Zun- 
baga rica. Aurum defficiens. 

- TUMBAGASSA. f. aum. Se diu rep 
larment de las manillas de tombag. 
Tumbagon. Ex metallo sinico armilla. 

TUMBOL Y TUMOL. m. Especie de 
catafal de fusta en figura de tomba, c- 
bert de bayetas fúnebres y adornat de 
altras insignias de dol y tristesa, ple de 
llams, ques fa pera celebrar las exbquiss 
de alguna persona de distincció, cosi- 
derantlo com present en la tomba ques 
col-loca al cap damunt. Catafalco, t- 
mulo , capelardente. Tumulus, i. 

TUMOR. m. Bony, inflor de diver 
especies, ques cria en alguna part de 
cos del animal, y vé á formar maten. 
Flemon , tumor , y lobanillo , aventadurs 
en las bestias. Tumor, is. 

TUMOR DE GAAGAMELLA. GOLL, 

TUMOSS FAETS. RUMORS FAETS. 

TUMUL. m. túmsoL. 

TUMULT. m. Motí, avalot de poble 
Motin , tumulto , alboroto. Tumultas . os 
8 Munió, concurs grau de gent. qu 
causa desorde. Jumulto. Turba, e. 

TUMULTUAR.v.a. y millor reciproch 
Amotiuar, sublevar la multitat costa 
lo superior. Zumultuar. Tumaltao, ès. 

TUMULTUARIAMENT. ady. m. És 
tumult y avalot. Zumultariamente, ls 
multuosamente , en motin. Tumultoos% 

TUMULTUÓS, A. adj. Lo que casa 
ó mou tumoalt. Zumultuoso , tumulivars 
Tomoltuosus. 

TUMULTUOSAMENT. adv. wm. T 
MULTUARIAMENT. 

TUNA. f. Vagamundería, vida bo 
gassana ó de vagamundo. Briba, tuni 
guitonerla , gandaya , pecórea. Dig: 
tio, nis. [| FIGUERA DE MORO. 

ANAR Á LA TUNA Y FER Ó CÓRSER La TCP 
fr. Vagamuudejar, auar rodant de podi 
en poble , fent vida holgassana. Ta 
andar a la gandaya, correr ó buscar é 
gandaya. Errabuodum esse. 

TUNANT. adj. Qui corre la tana. fe 
nante, tuno. Vagus. met. Astot, UT 
mat. Zunante. V.ersutus. 
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TONANTÁS, SA. m. y f. fam. sum. 
Tunanton. Vaferrimus. 

TUNAR. v. n. Vagamandejar. Guito- 
near , tunar. Vagari. 

TUNDA. f. Palissa, cástich rigorós. 
Zurra, tunda , palisa, zurribanda , so- 
manta , escurribanda , manta , felpa, so- 
ba, solfeo, solfa, sotana. Verberatio, pis. 

DOJAR UNA TURDA. fr. Pegar. Sotanear, 
batanear , solfear, tundir, sobar , dar 
ua tunda, una felpa ó una solana. 
Verbero, as. 

TUNEJAR. y. 0. TUNAR: 

TUNERÍA. f. rusa. 

TUNICA. f. Vestidura interior com 
una camisa sens mánegas. Túnica , lunice- 
la. Tunica, ae. || La vestidura de llana in- 
terior que usan los religiosos en lloch de 
camisa. Túnica. Tuvica , 2. [| méd. Tel ó 
membrana subtil que cubre alguna part 
del cos, com la dels ulls, de las ve- 
nas, Kc. Túnica. Tunioa, e. [| bot. En al- 
gunas fruytas pelleta ó membrana subtil, 
agafada á la part interior de la closca, y 
que cubre immediatament la molsa. Tiú- 
nica. Tunica , 2. 

TUNICELA. f. Vestit á modo de dal- 
mática, ab sas inánegas asseguradas ab 
cordons , que usan los bisbes sota de la 
casulla, quant celebran de pontifical. Tu- 
nicela. Tunicala pontificalis. 

TUNICÓ. m. d. 

TUNIQUETA. f. d. Tunicela. Tupicel- 
a, 2. 


TUNO, A. adj. y m. TUSANT. 


TORNARSE TUNO. fr. Ferse á mals cos-. 


toms. Abellacarse ; hacerse bellaco. Pel- 
lacem devenire. 

TUNYINA. f. Peix corpulent, de mor- 
ro punxagut, de pell mòlt iva y de es- 
cata gran. Atun , y toñina pr. And. 
Elacata, 2, melamdryum , ii. || somma. 2. 

TUNYINADA. f. Pescada de tunyinas. 
Almadraba. Thynnioram piscatio. 

TUNYINER , A. m. y f. Pescador de 
tonyiua, ó qui tracta en ella. Atunero, 
almadrabero. Thynuarius, ii. |) Dit del 
ham pera pescar tunyinas. Álunero. 
Thyonarius hamus. | Se aplica al filat 
pera pescar tunyinas. .Atunero , red de 
atun , almadraba. Thynuiarium rete. 

TUNYINERÍA. f. Lloch ahont: se pes- 
can las tunyivas. Atunera , almadraba. 
Tbynaiorum piscaria. 


TUPE. m. Lo cabell ques deixa pera | 
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adorno sobre del front. Copete, tupe. 
Antie, arom. 

TUPÍ. m. ter. oL1aT4. 

TUPIR. v. a. Apretar mòlt alguna 
cosa, tancantli los poros. Zupir. Stipo, es. 
| v. o. fam. tocan. 35. 

TURBA. f. Concurs gran, multitut de 
gent. Turba , turbamulta. Caterva, a. 

TUBBA DE CAP. RODAMENT DE CA? 

TURBACIÓ. f. Desorde, confasió , 
avalot. Turbacion. Turbatio , nis. || La 
acció de turbarse. Turbacion. Turbatio, 
nis. [| ATURDIMENT. 

TURBADAMENT. adv. m. Ab turba- 
ció. Turbadamente. Turbidè. 

TURBADOR, A. m. y f. Qui turba. 
Turbador. Turbator, is. || PeEsTURBADOS. 

TURBAMENT. m. DETENIMEST, TAR- 
DANSA. 

TURBAMULTA. f. fam. Multitut de 
personas. Turbamulta. Turba, 2. 

TURBANT. m. Barret de turch , ques 
fa de una faixa de cotó, tafetá y altras 
telas rodejada 4 ella. Turbante. Turcarum 

alerus. 

TURBAR. v. a. Alterar ó commóarer 
lo orde ó estat natural de alguna coss. 
Turbar. Tarbo, as. | Enterbolir. Entur- 
biar, turbar. Turbo, as. | Sorpéndrer, 
aturdir d'algú. Turbar. Turbo, as. (| Eu- 
tretenir, fer tardar. Entretener , retar- 
dar. Retardo, as. | Impedir, destorbar. 
Turbar. Turbo, as. | En la moral, in- 
quietar. Perturbar , inquietar. Turbo, as. 
[| for. Disputar, contextar al contrari: 
Turbar. Discepto, as. (iv. r. Quedarse 
parat ó coofús sens poder parlar. Cortar- 
se, turbarse, atajarse, empacharse , sor- 
prenderse. Confundi. [| Pérdrerse, no 
poder contiouar en algun discurs, 80. 
Perturbarse, turbarse , cortarse, perderse. 
la medio sistere. 

TURBAT, DA. adj. Confús. Confundi- 
do, turbado , confuso. Confusus. 

TURBATIU, VA. adj. Lo que turba 
ó inquieta. Zurbativo. Turbans. [| for. Se 
aplica 4 la possessió que algú adquireix, 
violentant la que altre tenia. Zurbativo. 
Àliam turbans possessio. 

TURBI, A. adj. 788804. 

TURBINT. m. Arbre gran y hermós, 
originari del Perú, las fullas del qual 
imitan á las de la mata, encara que més 
petitas; la flor de mòltas fulletas en cér- 
col. Zurbinto. Sehinus molle. 
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TURBIT. m. Certa arrel de la Índia 
oriental, quens ve separada de la part 
llenyosa en trossos del gruix del dit, re- 
himosa, obscura per lo exterior y blanca 
per lo interior, de sabor uu poch acre 
que causa ascos, y es purgant. Zurbil. 
Turpethom , i. 

TUABIT BORT. Planta, especie de blene- 
ra , de que ni ha de blanca y negra. Can- 
dilera, jarrillo, zumillo. Tapsus barbatus. 

TUABIT MINERAL. Substancia groga, in- 
soluble en la aygua y descompovible per 
lo calor. Entra en la composició de algu- 
nas pomadas contra los brians. Zurbit mi- 
neral, sub-deuto-sulfato de Mercurio. 
Turbit mineralis. 

TURBOT. m. Peix. ostapa. 

TURBULENCIA. f. entenoLimenr. [) 
met. Confusió , avalot ó perturbació. Tur- 
bulencia. Commotio , nis. || GueRea. 

TURBULENT , A. adj. Perturbador, 
amich de turbulencias. Perturbador, fac- 
cioso. Seditiosus. [| met. T£aBOL. f inquiet. 
TRAVÉS , REVOLTÓS. 

TURBULENTAMENT. adv. m. Ab 
turbulencia. Zurbulentamente. Turbulen- 
ter. 

TURCH , CA. adj. Cosa de Turquía. 
Turco , turquesco. Turcicus. 

cañas turca. Soberá del imperi de Tar- 
quía. Gran Turco. Turcbie* vel turca- 
rum imperator. 

TURCIMANY. m. TrUTIIMAN. 

TURIFERARI Y TURIFICADOR. m. 
ENCENSADOR. . 

TURMA. f. romoa. || Botó de animal. 
Criadilla, turma, testículo. Testicalus, i. || 
Entre romans esquadró de caballería de 
trenta homes. Jurma, ala. Turma, 2. 
h pl. Los testículs del moltó. Escritillas. 
Arietis testiculi. 

1URMELL. m. Lo os que sobreíx als 
costats del coll de la cama ahont se uneix 
ab lo peu. Tobillo. Malleolus , i. 

TURNAR. v. a. tossaz. 17. y 18. 

TURO. m. Cima ó coll de montanya. 
Altozano, teso, cabezo, cerro, pico, mue- 
la, mogote , otero. Clivus , i. 

TURONET. m. d. Cerrejon. Tumolus, i. 

TURPAMENT: adv. m. TORPEMENT. 

TURQUESA. f. Pedra preciosa que ti- 
ra, ja á blau, ja á vert. Turquesa. Gem- 
ma turcica. 

TURQUESCH , CA. adj. tuacn. 

Á La TUBQUESCA. m. adv. Al aus de Tur- 
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quía. 4 la turguesca. Turcico more. 

TURQUESETA. f. Especie de pedra 
turquesa que está més posada á verdejar. 
Turquesina. Turcois, 18. 

TURQUÍ, NA. adj. rusca. [| Color bla 
mòlt pujat. Turqui, turquino , turquesa 
do. Cyaneus. 

TURRÓ. m. Pasta de ametllas, piayom, 
avellanas , Gte. tot torrat y mesclat ab 
mel, y ú vegadas terrossos de sucre, de 
lo que resulta una materia sólida y molt 
gustosa. Ni ha de varias especies. Turron. 
Frustrum ex melle amygdalisque. 

TURRONER. m. Qui fa ó ven tor- 
rons. Tlurronero. Crustarum ex melle 
amygdalisque conficiens. 

TUSÓ. m. ant. vsuzó. (| rorsó. 

TUSSAR. y. a. y derivats. rossa. 

TUSSOL. m. TO984L, PUIG, MONTANA. 

TUSSILAGO. m. planta. rota Deca- 
BALL. 

TUSSIR. v. a. y derivats. rossia. 

TUSSUT , DA. adj. tossur. 

TUTE. m. Especie de brescambril. 
comunment entre dos, ab sis cartas cada 
hu , guanyant lo qui primer fa cet 
punts ó cent y un, segons la lley pact- | 

a. Té los llansos segúents: vint que 
canta, acusa Ó manifesta quant se reo- 
neix oportunament lo rey y cabell de m 
mateix coll de trumfo , y tute, ab que 8 
acaba la passada, sis juutan los quatre 
reys ó quatre caballs seos haber acnat 
niugua vint ó los quaranta. Cientos. Pr 
gellarum ludus , qui ceutum  puncts 
concluditur. 

TUTEJAMENT.m.La acció de tutejar ú 
tutejarse. Tuteamientó , tuteo. Per ta B- 
miliarissima compellatio. 

TUIEJAR. v. o. 'Fractar de tu. Ju- 
lenr, dar de tú, tratar de tú, ó de tú 
por tú. Per tu familiariter compellare. 

TUTELA. f. La procuració 6 cárrecb 
del tutor. Zitela, tutoria. Tutela. 2.h 
met. Amparo, protecció , defensa. Tute- 
la. Tutela, te. | Diossa de la gentilitat. 
Tutela. Tutela, e. 

TUTELA cessisra. La ques concedeix per 
dret que cessa en faltant aquest ó lo to- 
tor llegítim. Tutela cesisia.'1 utela cesatis. 

TUTELA DaTiva. for. La que esèrceis la 
persona anomenada per lo jutge á folta 
de tutor testamentari y llegítim. Tutela 
dativa. Tutela dativa. 

TUTELA LLBGÍTIMA. La que exérceiz lo 
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parent més prop á falta de tutor testa- 
mentari. Tutela legitima. Tutela legitima. 

TUTELA TESTAMENTABIS. La que exèrceix 
la persona anomenada per lo testador en 
son testament. Zutela testamentaria. Tu- 
tela testamentaria. 

ESTAR EN TUTELA. Ír. Estar baix la po- 
testat del tutor. Estar en tutela. Tutori 
subesse. 

EIXIR Ó ESTAR FORA DE TUTELA. fr. Tenir 
la edat pera extmirse de la potestat del 
totor. Estar fuera de tutela. Sue spontis 


esse . 

TUTELA R. adj. Lo que ampara , pro- 
tegeix ó defensa; y se diu de algun Sant 
respecte de aquells quel teneo per patró. 
Tutelar. Custos , tutelaris. | Lo que per- 
tany é la tutela dels pupil-los. Zutelar, 
Tntelaris. 

TUTI. m. turs. 

TUTIA. f. quím. atutia. 

TUTILIMUNDI. m. Caixa que portan 
los piamontesos dius la qual hi ha varias 
figuras, plans de ciutats, ic. que mirat 
per un vidre de aument, que hi ha en la 
mateix caixó , aumenta en gran manera 
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dits objectes. Tutilimundi, mundi-novi ó 
mundi-nuevo. Pueorama , atis. 

TUTOR. m. La persona encarregada 
de la administració dels bens y de la eda- 
cació del qui queda sens pare en la me-' 
por edat, y cumplint aquest menor los 
catorse anys lo mom de tutor varía en 
curador. Tutor. Tutelarius, ii, tutor, is. 
[| met. Defensor , protector. Protector, 
tutor. Patronus , i. 

EIXIR Ó ESTAR FORA DE TUTOR. fr. met. 
fam. Tenir ja coneixement y edat pera 
gobernarse sens direcció de altre. Salir 
de mantillas ó pañales. Manum feralé 
subducere. 

HA MENESTER TUTOR. loc. fam. pera ma- 
nifestar la incapacitat de algú pera go- 
bernar 808 interessos, y ab negació se usa 
encara ab mòlta mès vivesa pera donar á 
enténdrer lo contrari. Ha menester tutor. 
Tutore indigere. 

TUTORA. (. La dona encarregada de 
una tutela. Tutora, tutriz. Tutrix, icis. 

TUTORIA. f. tursua. 

TUTRIU. f. tutora. 

TUTUIÍ Y TUYT. adj. torrom. 
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O. Vintidosena lletra del alfabet y úl- 
ima de las vocals. Després de g y. de q 
E liquida, si li segueix e ó i, com en 
verra, quimera. [| conj. disjunctiva eu 
och de ó, pera evitar la cacofonía quant 
) mot segúent comensa per o, Com pla- 
i Ú or. Ú. Aat. || interj. que serveix pera 
neixarse. U. Heu. j adj. y m. un. |] aLcú. 


UB. 


UBACH , GA. adj. Ombrívol. Opaco, 
mbrio. Opacus. (| Trist y melaucólicb. 
vaco. Tetricus. 

UBERRIM , A. adj. sop. Fértil , mòlt 
wuadant. Uberrimo. Uberrimas. 
UBERT , A. adj. ossar. 

ESSER ES UBERT. ÍF. ESTAR EN DESCUBERT. 
UBERTAT. É. ABUNDANCIA. 


UBICACIÓ. f. La actual estancia ó col- 
locació de un cos en determinat lloch. 
Ubicacion. Ubicatio , nis. 

UBICARSE. y. r. Constituhirse en de- 
terminat espay ó lloch. Ubicarse. Ubicari. 

UBIQUISTA. m. Nom que donan en 
Paris als doctors teólechs que uo són de 
la Sorbona ni de Navarra. Ubiguista. Ubi- 
quista, z. |] pl. Heretges que se espargí- 
ren en Alemanya, dihent que lo cos de 
Cristo estaba en tot lloch. Ubiguistas, ubi- 
quitarios. Ubiquistz , arum. 

UBRIR, v. a. y derivats. ossi. 


UD. 


UDOL. m. Guinyol del llop , éic. 
Ahullido , ahullo. Ululatus, us. || Guinyol 


. horrible que fan los gossos quant estàn 
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tancats. 4hullido. Ululatas, us. [| Los crits 
melancólichs y horribles del qui pateix 
algun gran torment ó dolor. 4hullido. 
Ejulatos, us. 

UDOLADOR, À. m. y f. Lo animal 
que udola, y també la persona ques la- 
menta ab grans crits. 4hullador. Ulula- 
tor, is. 

UDOLAMENT. m. upot. 

UDOLAR. v. n. Fer udols. Se diu en 
particular dels gossos, llops y altres ani- 
mals. .4hullar. Ululo , as. 


UF. 


UFÀ, NA. adj. Envanehit, presump- 
tuós. Ufano. Arrogans. [| Dit dels arbres 
ó plantas, pompós, vèrt, orgullós. Lo- 
zan0 , frondoso , viciado , lascivo. Lasci- 
viens. (| met. Satisfet, alegre, content. 
Ufano. Gaudio exultans. [| Gallart, bisar- 
ro, ayrós. Lozano. Elegans. 

ssTaB MÒLT UFÁ. fr. Estar alegre y ay- 
rós. Estar lozano ; jugar de lomo. Lasci- 
vio, is. 

UFANA. f. La verdor, tendror y or- 
gall dels sembrats y altras plantas. Lo- 
zanía , vicio, verdura. Luxuries, ei. (] La 
hermosura y adorno de fullas en los ar- 
bres. Frondosidad , pompa, ufania. Fron- 
dositas, atis. (| met. Abundancia y afluen- 
cia de paraulas. Frondosidad, afluencia. 
Verborum copia. 

CRIAR Ó FER MÒLTA UFANA. fr. Criarse ab 
mòlt orgull y frondositat los arbres y 
sembrats. Lozanear, enviciarse. Luxu- 
rio, as. 

MÒLTA UFANA Y POCA LLANA. ref. MÓLTA 
FRESSA Y POCA ENDRESSA. 

UFANAMENT. adv. m. Vanament, su- 
perbiosament. Ufanamente. Arroganter. 
| Jocosament. Ufanamente. Jucunditer. 

UFANITAT. f. urana. 

UFANÓS, A. adj. urá. 


UG. 
UGIER. m. Criat de palacio equivalent 
à porter. Ujier. Ostiarios, ii. 
UGUALAR. v. a. IGUALAR. 
UL. 


ULCERA. f. Llaga profunda cau- 
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y per extensió se diu també de qualsevol 
llaga encara que sia poch fouda. Úlcera. 
Ulcus, eris. | La ilagueta que sol exir 
als infants en la boca per la continuació 
del mamar y per lo calor de la lla. 
Úlcera. Aphthe, es. 

ÚLCERA DE DOS VORAS. CRIVELLA. 

ÚLCERA DE SÉMEN. BUA. 

ÚLCERA TELEFIANA. La maligaa , anome- 
nada axí á causa de la ferida que Aqoils 
feu á Télefo. Úlcera telefiana. Ulcos te 
lephicum. 

ULCERACIÓ. f. Corrosió del hom 
en alguna part del cos que ocasiom h 
úlcera. Ulceracion. Ulceratio , nis. 

ULCERAR. v. a. Llagar, causar úlcen. 
També se usa com recíproch. Ul:erar. 
Ulcero, as. f met. Dit en orde é lasu- 
jurias , la memoria de las quals se co- 
serva. Ulcerar. Contumeliis afficere. 

ULCERAT, DA. p. p. y adj. Ulcera 
do. Ulceratus. 

ULCERATIU, VA. adj. Lo que cms 
Ó pot causar úlceras. Ulcerativo, ulcerat 
te. Ulcerans. 

ULCEROS, A. adj. Ple de úlcen 
Ulceroso. Ulcerosus, ulcere saucios. 

ULFILA , NA. adj. Se aplica á wa 
rácter de lletra que ioventá Ulfilas biste 
godo, anyadintlo al que ja tenia aquel 
vació. Ulfilano. Ulfilanus. 

ULL. m. Órgano col-locat en la can 
del animal, regularment sòn dos, perzt 
di dels quals rebem las sensacions de 3 
vista. Ojo. Oculus, i. [| Lo forat que te 
nen algunas cosas pera enfilarias. cm 
sòn los grans de rosari, perlas, ic. 0 
Foramen, inis. Lo forat ó anell aboz 


1 se posa lo mánech en algunas ferraments 


com la aixada , martell , bc. Ojo, amis 
Oculus, i. || Cada un del círcul de cv 
lors que tenen los pavos reals es lo tr 
trem de cada ploma de la cua. Ojo. 0c+ 
los, i. ] Lo arch del pont per abost Pr 
sa la aygua, y també lo que té lo ma 
pera que entre la que fa anar la rod 
Ojo. Oculus ,:i. j Lo anell de cada estro 
ahont se assegura la corretja que pes 
de la sèlla. Atriceses. Stapedz anmió 
[| cos. 15. [| Cada un dels vnvts ó an 
tats que hi ha en la mólla del pa - ff 
matge y altras cesas esponjosas. Ojo. 
lus, i. ) Cada una de las mallas de que 
componen los filats. Ojo , malla. Ma 


sada per algon humor acre y corrosiu, ¡ retis. || Lo interior y més apretat de i 
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gunas verduras , com en la col, enciam, 
ke. Cogollo , repollo. Oleorum quorum- 
dam cyma , meditallium , ii. j Especie de 
coroneta que queda en las peras y algu- 
vas altras fruytas en la part abont estaba 
la flor. Ojo, ombligo. Corolla , stella, 2. 
j Senyal com una bombolleta que dei- 
xan los vidriers en lo centro de algunas 
pessas, com en lo sol de alguns vasos, Kc. 
Ombligo, ojo. Oculus , i. || Lo llustre, 
vista ó aspecte de alguna roba. Ojo. Spe- 
cies, ei. | En la lletra e aquella obertura 
que té en lo cap, la qual la distingeix 
de la c. Ojo. Ocellus, 1. || Entre estam- 
pers la dimensió de la lletra. Ojo. Typo- 
ram crassities. (| náut. Lo forat per ahont 
entran los caps, cordas £c. Ojo. Fora- 
men, inis. (| Forat en lo centro de la 
mola per ahont cáu lo gra desde lo esclop. 
Ojo. Foramen , inis. || Nota ó senyal ques 
posa en lo marge de alguu escrit ó impres. 
Ojo. Nota, 2. |] Entre tiradors de or forat 
de la filera per ahont van introduhint lo 
metall pera aprimario y estirarlo. Ojo. 
Foramen , inis. [| En lo fre paratge 4 que 
se afirman las cabessadas. Ojo. Oculus, i. 
i Cada malla del entreteixit del mandró, 
ahont se posa la pedra. Malla, ojo. Cla- 
tbrum, i. [| Atenció, cuydado ó adrerten- 
cia. Ojo. Cura, e. J expr. de carinyo ú 
objecte de ell, y se usa regularment en 
plural. Ojo. Ocellus, i. [| 80886. 5. |] LLu- 
Na. 4. ( SELLA. 2. j Lo espay vuyt que bi 
ha entre la barana de la escala desde baix 
ios dalt. Ojo. Oculas, i. | Forat rodó 
per ahont ix la aygua de un rech ó siquia. 
jo. Oculus, i. || pl. Se pren per la ma- 
eixa vista. Vista, ojos. Visus, us. | En 
s sagrada Escriptura se pren móltas 
egadas per intenció. Ojos, inlencion. 
utentio , nis. [] fam. Se pren per las ulle- 
as. axí se diu: se ha deixat los uLis eh 
asa; porta quatre uns. Ojos. Conspicilia, 
rum. | Usat com interjecció denota vi- 
lancia. Ojos. Vigilate. Li 
ULL DE BOU. Planta semblant á la cama- 
illa, pero rastrera, mòlt més petita, 
ab las fullas partidas en llencas més 
enudas , y llansa fetor. Magarzuela , 
anzanilla hedionda , ojo de buey , buf- 
limo, cótula féáida. Anthemis cotula. 
98 antichs la anomenaban filius contra 
itrem , per lo modo de desarrollarse las 
rs, la inflorescencia de la qual es cen- 
ifoga. [) arq. Forat rodó ó en figura de 
TOM. 1l. 
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ull, pera donar llum á algun quarto, 
en las portas de las celdas de alguns col. 

legis, pera observar si los col-legials es- 

tudian en las horas senyaladas. Ojo de 

buey. Fenestella, e. | fam. Dobla de qua- 

tre. Ojo de buey. Quadruplio, bis. (| fam. 

ULL DE CALÁPAT. ) Olleta petita pera es- 

calfar caldo. Pucherito, illo, pucheruelo. 

Ollula, e. [| náut. Pessa de fusta quasi 

circular ó de la figura de una ansa , que 

disminuheix progressivament de curvitat 

euvers un de sos vértices. Cuadernal tú 

ojo ó moton ciego, vigota ciega, ojo de 

buey , branque. Oculus bobulus. || náat. 

Boyra ó uuvolef que en certs paratges 

del mar se presenta sol, de repent se. 
li agregan altres, y llansan de sí un vent 

impetuosíssim capás de tirar 4 pico una 

embarcació que agafás ab alguna vela. 

Ojo de buey. Tempestuosa nubecula. 

ULL DE COL. CAPDELL. 

ULL DEL CUL. (am. CES. 

ULL DE PERDIU. Entre passamaners tra- 
ball que tè la figura de un ull petit. Ojo de 
perdiz. Textum parvi oculi instar. 

ULL DS POLL. Arreleta en lo centro de una 
callositat ó duricia ques fa comunment 
en los dits dels peus per la opressió ó fre- 
gament del calsat, y se anomena axí per 
la figura que fa de un ull de poll, y se 
pren per tota dita duricia. Ojo de pollo, 
callo , clavo. Gemursa , 2. 

ULL O£ TÓaT. Ull dolent, maligne, per- 
vers, y també lo qui pateix aqueix de- 
fecte. Turnio , ojo revuelto, 6 torcido, ó 
atravesado , ú ojos de bitoque. Strabo, Dis. 

ULL GASSÓ. ULLS DE GAT. 

ULL GiRAT. Motiu del qui tè lo ull gi- 
rat. Ojo de besugo. Oculus intortus. 

ULL neGRE. Cert peix, especie de raja- 
da plena de ulls. Oblado, ojo negro. Qcu- 
lata, 2. |] pl. Se diu del subjecte que té 
los ulls negres. Ojinegro. Niger oculis. 

ULLS BLamCB8. Motiu ques dòna al quils 
tè blanchs, de modo que sembla no te- 
nir niva. Overos. Ovi albiginem referens. 

ULLS BLau8. Se aplica als ulls de aquest 
color, y també al subjecte quels té. Oji- 
zarco, ojos azules ó garzos. Oculi cerulei. 

ULLS BRiLLAN18. Ojos centellantes. Scin- 
tillantes , flagrantes oculi. 

ULLS DE CALÁPAT. Los que són mòlt abul- 
tats. ó pareixen estar fora de sa órbita. 
Ojos de sapo , ó preiados, ó reventones 
ó saltones. Prominentes oculi. 
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uuts DE GaT. Motiu ques dòna 4 qui tè 
los ulls blaus ó de varios colors, ó veu- 
hen de nit ab ells. Ojos de gato. Oculas 
felinus. 

ULLS DE Gos. Motiu ques dòna á quils 


tè de pardo obscar. Ojimoreno. Oculis : 


fuscus. 

ULLS DE PUSS4. Se diu de aquell quels 
tè mòlt petits. Ojuos, ojos pequeños. 
Ocelli, orum. 

ULLS ESGARRIATS. Los que miran ó re- 
gistrau ab curiositat tot quant sels pre- 
senta. Ojos curiosos ò errantes. Oculi 
curiosi. | 

ULLS ESQUEIXATS Ó ESQUINSATS. Los que 
sent grans se descubren mólt per causa de 
la amplitut de sa órbita. Ojos rasgados. 
Patuli oculi. 

ULLS El HA QUE DE LLAGARYAS SE ENAMO- 
an. ref. Ensenya quel gust nos goberna 
sempre per la rahó. Ojos hay que de la- 
gañas se enamoran ó se pagan; para el 
amor no hay cosa fea; quien feo ama, 
hermoso le parece. Sant quibus et lippa 
facies est grata puellz. 

ULLS MOLLS Ó MOLL DE uLLS. Lo qui ha- 
bitualment los tè carregats ó plorósos, ó 
que pateix fluxió continua. Cegajoso, ce- 
gatoso, ojos tiernos, tierno ó blando de 
ojos. Lippus. | Qui facilment plora. Ter- 
nejon , terneron. Tenero sensui proclivis. 

ULLS vius. Los mòlt alegres que deuo- 
tan mòlta vivesa. Ojos vivos, brillantes, 
bulliciosos , bailadores , ojirisueño , oji- 
alegre. Hilares, alacres ocali. 

ABAIXAR LOS ULLS. fr. Mirar ab modestia 
y humilitat. Bajar los ojos ó la vista. 
Oculos , vultam componere. 

48 ALTRES ULLS. m. adv. Ab diferent afi- 
eió y de diversa manera que abans. Con 
etros ojos. Aliter , diverso modo. 

AB TANT DE ULL. TOSTEMPS, 

AB ULLS 4aIXUTS. m. adv. Seus plorar. 
Sin derramar ldgrimas. Siccis oculis. 

ALSAB LOS ULLS AL CEL. fr. met. Alsar la 
consideració á Deu implorant son favor. 
_¿lzar ó levantar los ojos al cielo ó el 
corazon d Dios. Mentem ad Deum ele- 
vare. 

ANAR ALGUNA COSA ALS ULLS DEL CAP Ó DE 
La cana. ff. Anar mòlt cara. Valer ó cos- 
tar un ojo de la cara. Hac tempestate 
omnia immensa constant. 

4 ULL Ó Á BELL ULL. m. adv. Á bulto, 
sens pes ni mesura. 4 0j0,0 dojo de 


4 


ULL 


buen cubero, d bulto ó d granel. Sim 
pondere; plus minusve. 

Á ULLS CLUCHS Ó CLUQUENTS. M. adr. 
Sens reparar en inconvenients ni 4 perill 
que poden oferirse. 4 cierra ojos, à oju 
cerrados , d cegarritas , d ciegas. Ocolis 
clausis. | met. Precipitadament, sens cuy- 
dado ni reparo. Á cierra ojos. Temen 

CÁUBEA AL ULL. Ír, Agradar mòlt algu 
objecte luego ques véu. Henchir ó llenar 
el ojo. Omnino placere. 

CÁURES Ó SALTAR ars ULLS. Ír. Sèr can 
y evident alguna cosa. Saltar ó venirse a 
los ojos ; dar en los ojos. Planum ess. 

CLAVAR LOS ULLS. Ír. Mirar ab partico- 
lar coydado y atenotó. Clavar los ojoso 
la vista. Intentis ocalis intueri. 

COM LOS ULLS AB QUEL MIRA, Ó CON 10 
ULLS DE LA CABRA. €XP. COM LA BINA DEL VU 

DAVAST DEL ULLS DE ALGÚ. exp. Eo 8 


presencia. Á los ojos , d la vista, en pre 


sencia , delante de alguno. lu conspecto. 
DAR DB ULLS. ÍT. CÁYAER DB MOROS. 








DITXOSOS SÓN LOS ULLS QUEL PODER VÍUIA. ' 


expr. quant se encontra á alguna person 
després de mòlt temps que se ha busca. 


ó que no se ha vist. Dichosos son los ojo ' 


que ven d usted. Videudus tandem ens 

DORMIR AB LOS ULLS OBERTS. fr. Estar id 
precaució y cuydado pera no deix 
sorpéndrer ni enganyar. Dormir con la 
ojos abiertos, avivar los ojos. Dormito, as 

SUTELARSE LOS ULLS. fr. Péndrer la apa- 
riencia ó semblant de vidre, que 6 
senyal mortal en los malalts. Vidriats 
quebrarse los ojos. Oculi vitrei speciec 
induere. 

EN UN GIBANT , Ó EN UN OBSIA Y Tao! 
DE ULLS. exp. En un instant. En un de 
de ojos, ó en un abrir y cerrar de ojo 
en una ojeada; en dos paletas; en qu 
tame alld esas pajas. Perquam cito, 
Explica la celeritat y promptitut eo est 
cutar alguna cosa. En un abrir y cerro 
ó en un volver de ojos. Icta oculi. 

ESPABILLAR LOS ULLS. fr. Víurer ab co- 


dado y advertencia. Despabilar ò deso 


vilarse los ojos. Caveo , es. 

FER DE ULL. Íf. FER LO ULLET. 

FERBI ULLS Ó FER UNS ULLS COM UNAS Y” 
soszas. fr. Mirar alguna cosa ab molt 
atenció mostrant desitg de ella. E: har - 
ojo ó tanto ojo. !Intentis oculis expelert- 

FER Los ULLS Gañossos.- Ér. Dissimula. 


fingir que no.se ha vist alguns com 
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Hacer la vista gorda. Se mon vidisse si- 

malare. 

FERSE ULLS Ó FERSE TOT ULLS. fr. met. 
Estar solícit y atent pera conseguir ó 
exécutar alguna cosa ques desitja. Ha- 
cerse ojos.Centum oculis aspicere. (| met. 

- Mirar ab mòlt cuydado y atenció alguna 
cosa. Ver con muchos ojos. Nimia cura 
intendere. 

rez ULL. fr. met. Se diu del malalt 
que dòna mostras de anar bé. /lear. 

Valeo, es. | Parlant de las plantas trdn- 
rer lo borró. Germinar, evhar yemas, 
pulular, brotar. Gemmo , as. | Comensar 
é clarejar lo cel després de núvol. Desen- 
capotarse , despejarse el cielo. Coelum 
serenari. || TeÁUsER ULL. 

FER ULLS. ÍT. OBSIA LOS ULLS. 

FER VÉUAER LOS ULLS vERTS. fr. fam. Cos- 
tar una cosa mòlt traball y afany. Hacer 
sudar la gota tan gorda. la alicujus rei 
assecutione exsudare. j No poder reduhir 
á algú 4 que fassa lo que es de rahó. 
No poder hacer carrera con alguno. 
Frastrá aliquem officii admonere. 

FICAB PER LOS ULLS. fr. Introduhir ó fer 
péndrer ab violencia alguna cosa. Meter 
por los ojos. Cogere ut. 

FINS ALS/ULLS. m. adv. Pondera lo ex- 
cés de alguna cosa ab que algú se troba. 
Hasta los ojos. Oculorum tevús. 

GIBANT DE ULLS. ULLADA. 

GIRAR LOS ULLS EN BLANCR. fr. Girarlos 
de modo que apenas se descubre més 
que lo blanch. Poner los ojos en blanco. 
Oculos contorquere. 

GIRAR Ó TÓRCER LOS ULLS. fr. Tórcerlos 
al temps de mirar, especialment los noys 
per debilitat ó vici. Volver los ojos ó la 
vista, trabar la vista. Obliquis oculis 
aspicere. [| fr. met. Considerar ó posar la 
atenció en alguna cosa. Volver los ojos. 
Respicio, is. 

JAT FARÁN Ó JA LI FARÁÑ OBRIR LOS ULLS. 
fr. Explica que la experiencia , traballs 
) contratemps fan prudents als homes. 
Potros cayendo y mozos perdiendo van 
asesando. Per lapsus equuli sapiunt, per 
damna joyentos. 

LLAMBREGARB LOS ULLS. ÍT. LLAMBREGAR. 

LLEVARSE LOS ULLS. fr. Se diu de dos 
que renyeixen ab mòlta rabia. Sacarse 
los ojos. Vehementissimè rixari. 

LO QUE LOS ULLS NO VBUREX LO COR SO 
DOL. ref. Denota que las llástimas que 
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están lluny se senten menos que las ques 
tenen á la vista. Ojos que noven corazon 
que no duele, llora ó siente ó quiebra. 
Quod oculos non videt cor non doler. 

LOS ULLS LI FAN LLUMENETAS. EXP. fam. 
Se aplica al qui está mitg borratxo, 
perque brillan los ulls ab los vapors de 
vi. Le hacen candelillas los ojos. Oculos 
pre vino micant. 

LOS ULLS 88 BAN DE FREGAR AB LO COLSB. 
loc. Dóna á entéudrer que als olls res 
los danya tant com fregarlos ó anarlos 
putinejant. El ojo limpiale con el codo; 
quien quiere el ojo sano diese la mano. 
Vis ocalus valeat, cnbito deterge, valebit. 

MIRAR AB BOXS Ó MaLS ULLS. fr. Mirar 
alguna cosa ab afició y cariuyo, ó al con- 
trari. Mirar con buenos ó malos ojos. 
Placidis vel torvis ocalis aspicere. 

MÈs vEUAEN QUATBE ULLS QUE Dos. loc. 
met. Deuota que las resolucions ixen mès 
acertadas consultantlas ab altres, que 
per lo dictàmeu de sí mateix. Mas ven 
cuatro ojos que dos. Plus vident oculi 
quam oculis. 

MIRAR AB LO ULL ESQUERRE Ó DE MAL ULL. 
fr. Tenir malicia á algú. Mirar de mal 
ojo ó de rabo de ojo.Limis oculis intueri. 

NO ACLUCAR Ó NO TANCAR LOS ULLS. fr. 
No dormir enterament. No pegar el ojo 
ó los ojos. Noctem insomnem ducere. 

NO ALSAR LOS ULLS DE La TERBA. Ír. Mirar 
4 terra per humilitat y modestia. No le- 
vantar los ojos.Oculos ad terrat: dejicere. 

NO APARTAR LOS ULLS DE ALGUNA COSA. ÍT. 
Mirarla fíxá y continuament. No guitar 
los ojos. Obtueor, eris. 

NO DEIZARSE ULLS. fr. Fatigársels, mirar 
molt y ab atenció alguna cosa. Desojarse, 
despestañarse. Redimis oculis inspicere. 

NO ESTARÍA CONTENT ENCARA QUE Li TB4- 
Gutssex LOS ULLS. loc. contra aquells que 
sòn de mal acontentar. No tomeis menos 
de cinta de cinta de plata. Nulla de re 
contentus. l 

NO TENIR ABONT GIRAR LOS ULAS. Ér. ÑO 
SABER ABONT GIRARSE. 

¿mo 18ws uLis? loc. Se diu al qui te- 
nint alguna cosa mòlt prop, no la véu. 
¿No tienes ojos? ¿eres ciego 2 ¿ tienes 
telarañas ó cataratas en los ojos?¿Úeecos 
ne es 2 

OBRIR LO ULL. loc. Aconsella estar alerta 
pera aprofitar la ocasió quant se presente. 
Ojo avisor ó al mdrgen. Vigil esto. 
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OBRIB LOS ULLS. fr. met. Mirar ab cuy- 
dado y vigilancia pera no deixarse en- 
ganyar. Abrir ó avivar el ojo; estar con 
tanto ojo, con el ojo ó con el ojo tan 
largo. luvigilo, as. j met. Fer enténdrer 
á algú lo que ignora, tant en bè com en 
mal. Abrir los ojos d uno. Iguota alicui 
pandere. || Conéixer las cosas com ellas 
són, pera tráurerne profit, ó pera evitar 
perjudici. 4brir los ojos. Intentum reddi. 

PARLAR AB LOS ULLS. fr. Donar á entén- 
drer ab alguna mirada ó guinyada lo 
ques vol dir á altres. Hablar con los ojos. 
Nictari. 

PASSABRI LOS ULLS. fr. Regonéixer su- 
perficialinent alguna cosa. Dar un vista- 
zo ó una ojeada. Perfunctorié recog- 
poscere. || Llegir superficialment algun 
escrit. Casar los ojos ó la vista, leer li- 
jeramente. Obiter ac festinanter legere. 

FENSANT SENYARSE, SE Ha TRET LOS ULLS. 
ref. Deuota lo mal resultat de alguna 
cosa ques feu á fi de bè. Penséme santi- 
guar y quebréme el ojo. Dum cruce me 
siguare volo, mihi lumina fregi. 

PLORAR AB TOTS DOS ULLS. fr. Pondera 
una perdua grau ó un contratemps que 
succeheix á algú. Llorar con ambos ojos. 
Plenis oculis plaugere. 

PLORAB AB UN ULL. Ír. met. No tenir al- 
gú tant sentiment com altre, ó fiugir que 
son té. Llorar con un ojo. Vix plangere. 

PLORAR Ó BajaR LOS ULLS. fr. Tenir flu- 
xió , Ó tenirlos humits. Tener los ojos hú- 
medos , lagrimar. Lacrymor , aris. 


PORTÁRSEN LOS ULLS, La VISTA. Ír. Àtràu- 


rer algú ó alguna cosa la atenció del 
qui ho véa. Llevar ó llevarse los ojos. 
Spectatorum gratiam captare, oculos ra- 
pere. 

POSAR DAVANT DELS ULLS. fr. Couvéucer 
ab la rahó ó ab la evidencia. Poner de- 
lante los ojos. Ob oculos pouere. 

POSAR LOS ULLS. fr. Mirar ab atenció. 
Poner los ojos: lutueri. || fr. met. Soli- 
citar y preténdrer alguna cosa. Poner 
los ojos. Intuitu alicujus rei agere. [| AB- 
cionarse á alguna cosa. Poner los ojos. 
Adamo, as. || Elegir especialment quant 
se pot triar. Echar la vista. Eligo, is. 

- SALTAR LOS ULLS DE LA CARA Ó DEL CAP. 
fr. met. Desitjar ab ansia alguna cosa. 
Saltdrsele los ojos ó las ninas de los 
ojos. Vehementer inhiare. ¡| fr. met. Te- 
nir los alls mòlt vius, alegres y bullicio- 


ULL 


sos. Bailar los ojos. Oculis ludere. 

TANCAB, CLÓURER Ó ACLUCAR LOS ULLS. fr, 
Morir. Cerrar el ojo ó los ojos. Lame 
amittere. j Dormir. Cerrar los ojos. Dor- 
mio, is. | Subjectar lo enteniment al dic- 
támen de altre. Cerrar los ojos. Alterios 
judicio sese committere. (| rea Los tiu 
arossos. |; Obebir seus exámen ni réplica. 
Cerrar los ojos. Obtempero, as. 

TANTS ULLS, Ó AB TARTS ULLS. lec. que 
avisa lo cuydado ab ques déu mirar i 
qui pot sèr suspitós. Zanto ojo, ò estar 
con tanto ojo. Summa vigilantia esse. 

TAPARSE LOS ULLS. Ír. met. que ademés 
del sentit recte significa no voler aseo 
tir ó subjectarse á la rahó per clara que 
sia. Vendarse los ojos. Consultò cacutire. 

TENIB ALS ULLS. fr. Tenir davant. Tener 
d la vista ó delante de los ojos. Anté oco- 
los habere. [| met. Tenir alguna cosa pre- 
seut, uo descaydarla. Tener d la vist. 
Ob oculos habere. 

TENIA LOS ULLS 4L CLATELL. Ír. far. No 
advertir lo que está davant. Tener los 
ojos en el colodrillo, ò telarañas en los 
ojos. lu meridiana luce cecutire. 

TENIR LOS ULLS EN ALGUXA COSA. Í5. mel. 


. POSAR LOS ULLS. l. 


TENIR BON ULL. fr. Tenir discerniment 


'ó cop fi de vista pera obrar ab exáct- 


tut. Tener lino , ó pulso ó buen ojo. Jud: 
cium, dexteritatem habere. 

TEMI8 MaL UEL. fr. que ademés del seo- 
tit recte denota que algú es desgracil 
en-lo que mira. Tener malos ojos. Qcuit 
tbficere. || met. Acertar algú lo promo 
tich de algun succés desgraciat. Jen 
malos ojos. Oculis inficere. 

TEMA Ó FERSE ULLS DE POLL. Ír. Encalle- 
cer. Occalleo, es. 

TRÁURER Ó ARRANCAR LOS ULLS. Ír. qu 
4 més del seutit recte significa molesta 
molt á algú pera que fassa alguna cos: 
Sacar los ojos. Instauter premere. | fí 
met. Exágera la cólera de dos ó m6 
personas que renyeixen ó altescan sobr 
una mateixa cosa, Sacarse los ojos. Eu 
xé certare. 

UN ULL AL GAT Y ALTRE aL PLAT, Ó 0 
ULL AL CAMP Ó AL BORT Y ALTRE 4 La MINI! 
loc. que explica la coucurrencia de dr 
versas intencions ó miras. Un cjo d E 
sarten y otro d la gata; un ojo dá uni 
eosa y otro d otra. Unum facere , et di 
terum non admittere. - 
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VALER UN ULL DE La Caña. fr. Sèr algu- 
pa cosa de mòlta estimació ó preu. Paler 
un ojo de la cara. Maximi pretii esse. 

ULLADA. f. Mirada prompta y lleu- 
gera. Ojeada, mirada, vistazo. Oculo- 
rum conjectus. [| Senya ques fa ab lo ull 
pera donar á entéudrer alguna cosa. Ojea- 
da. Intuitus , os. [| uLLer. 

AB UNA ULLADA. M. AY. EN UN GIRANT Ó 
33 UN TAYCAR Y OBRIR DE ULLS. 

CLAVAR UNA ULLADA. fr. Conéixer á algú 
quaut sel va buscant. Echar la vista en- 
cima. Taudem aliquem couspicere. 

DOSAR ULLADA. fr. Exámiuar, reparar 
de correguda alguna eosa. Dar una ojea- 
da. Oculis cursim lostrare. | Cuydar de 
alguna cosa mirantla de quant en quant. 
Echar una vista. Aliquid: observare. 

PEGAR ULLADAS. fr. Donar á compéndrer 
ab los ulls lo desitg ques té de alguna 
cosa. Echar el ojo ò tanto ojo d alguna 
cosa. lutentis ocolis inhiare. 

ULLAL. m. Dent com un clau entre 
la última deut incisiva y primer caixal. 
Colmillo , diente canino. Dens cauinas. [) 
Portell ú obertura pera desayguar alguna 
cequia ó péndrer aygua de ella. Sangra- 
dera. Emissarium, li. 

ULLAL DE POSCA SExGLAB. Ndvaja. Àpri 
dens. ' 

ABBANCAR LOS ULLALS. fr. Descolmillar. 
Caninos dentes confringere. 

cosa DE ULLALS. Colmillar. Ad caninos 
dentes pertinens. 

LO quí TÈ GRANS uLLaLs. Colmilludo. 
Caninis dentibus pollens. 

TEYIR ULLALS. Ír. met. TEMA CAIxaLs. | 
IENIR BIGOTIS. 

ULLALAS. m. aum. Colmillazo. Gran- 
lior deus canious. 

ULLALET. m. d. Colmillejo. Denti- 
olus caninas. 

ULLAR. v. a. Mirar, observar ab 
tenció y recato, ó procurant uo sèr vist. 
bizorar , atisbar, acechar , hacer la 
cechona. Rimor, aris. | Mirar fíxáment 
ab atenció. Ojear. Intentis oculis expe- 
re. ) Observar dissimuladament lo que 
tre escriu ó fa. En lo joch se diu del 
mpany que véu las cartas á altre. Me- 
ndar. Furtim aspicere. || Tràurer ulls 
s plantas, Grc. Pulular , echar yemus ú 
os. Germino , as. || v. r.met. Ferse po- 
s en algun cos. Esponjarse , ahuecarse. 
areferi. 
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ULLAT , DA. p. p. y adj. Se diu del 
formatge, Gxc. que tè ulls. Esponjoso, 
con ojos, poroso. Porosus. 

ULLEJAR. v. a. utuar. 

ULLERA. f. Vidre graduat pera véu- 
rer fins á certa distancia. Anteojos. Cons- 
picilium, ii. (| uti. 5. ( pl. lustrument 
compost de dos vidres graduats segons la 
vista de cada bu, pera véurer à certa 
distancia y ab més comoditat. Anteojos, 
gafas , antiparras, espejuelos. Conspicilia, 
orum. ) pl. Clapa morada ó blavenca. 
ques forma sota los ulls en senyal de ali 
guna indisposició ó de haber passat mala 
pit. Ojeras. Suboculares maculz in pal- 
pebris. | Tros de cuyro ó altra materia' 
en forma circular ques posa davant los 
ulls de las cabalcaduras, pera que no se 
espauten , Kc. Anteojos. Umbracula , 
orum. 

ULLERA ACROMÁTICA. La que presenta 
los objectes distants, clars y sens los co- 
lors del iris. 4nteojo acromdtico. Cons- 
picilium acromaticum. 

ULLSBA DE LLABGA ViSTa. La que consta 
de dos ó més vidres ajustats á un canó, 
per medi del qual se aproximan ó abul- 
tan los objectes. 4Ánteojo , catalejo, 
anteojo de larga vista. Conspicillum quo 
procal videtur. 

ULLERA DE TEATRO. La petita de llarga 
vista composta de dos canonets un per 
cada ull, que graduantla segons la vista 
de cada hu presenta clars los objectes. 
Anteojo de teatro , ó binóculo. Duplex 
conspicillum. 

ULLERAS DE CONSERVACIÓ. Las que no au- 
mentan ni disminuheizen, y que per la 
disposició dels vidres conservan la vista. 
Anteojos conservativos. Couservationis 
conspicilia. 

MIRAR AB ULLERA DE LLARGA VISTA. Ír. 
met. Prevéurer las cosas ab temps. Mi- 
rar las cosas con anteojos de larga vista. 
Multó ante previdere. || Exágerar, pon- 
derar. Mirar las cosas con anteojos de 
larga vista. Amplifico , as. 

PUSARSE ULLEBAS. fr. pera: donar 4 en- 
téudrer que algú ja usa ulleras ó la acció 
de acomodárselas als ulls. Ponerse los an- 
teojos. Conspicillis uti vel sibi aptare. 

QUI FA ULLERAS DE RESULTAS DE ALGUN AC- 
CIDENT , Fam Ó pesan. Trasojado , ojerudo. 
Palpebrarum maculis signatus. 


ULLERER. m. Qui traballa ó fa' ulle- 


898 ULT 


ras. Ántojero, fabricante de anteojos. 
Conspicilliorum opifex. 

ULLET. m. Forat rodó ques fa en la 
roba guarnit de fil ó seda .per ahont se 
passa lo cordó étc. ab que se afiansa.Oje- 
te. Ocellus, i. [| ut. 2. (| d. de ull. Ojue- 
lo, ico, illo, ito. Ocellus, i. J Arch quel 
mos de alguo fré sol tenir en la pr ia- 
terior, y uneix los dos extrems dels dos 
canons, y si tè una frontisseta en la part 
superior pera donar mès joch al mos se 
sol dir obert; y tancat si es de una 

essa. Espejuela. Freni arculata pars. 

[| Cada un dels foradets ques fan en las 
corretjas, pera que hi entre lo pungant 
de la civella segons convinga ajustarla 6 
afluixarla. Punto. Foramina io corrigeis. 

f marta. [| En los bastons dels metges 
So. lo foradet per ahontse passa lo cor- 
.dó de la borla. Ojillo. Ocellus, i. 8. náut. 
Forat proporcionat eu los punts conve- 
nients de las velas , Ècc. per lo pas de al- 
gun dels caps que serveixen , ja pera sub- 
jectarlas, com los envergues, ja pera 
disminuhir sa superficie, com los rissos, ó 
ja pera aumentarla, com las culebras, 8xc. 
Ollado ú ollao. Oculus, i. 

EMPELTAR DE ULLET. Ír. Empeltar unar- 
bre fenthi un tall en la pell y posanthi 
dips un tros de altre, que tinga ull. Jn- 
gerir de escudete. Scutulis inserere. 

FER LO ULLET. Ír. Fer senyas tancant un 
poch dissimuladament un dels ulls. Ha- 
cer ó hacerse del ojo, guiñar. Conniveo, es. 

FER ULLETS. fr. Fer foradets rodons en 
la roba y guarnirlos ab fil ó seda. Oje- 
tear. Ocellis instruere. 

ULLETERA. f. Refors en los cantons 
de la roba ahont se fan los ullets. També 
se soleu guarnir ab altre nllet de metall. 
Ojetera. Ocellorum fulcimen in veste. 

ULLPENDRER. v.a. Etxissar , encan- 
tar ab la vista, mal mirar. 4ojar, fasci- 
nar. Fascino, as. 

ULLPRES, A. adj. 40jado, fascinado. 
Fasciuatus. 

ULMARIA. f. merma DEL POBBE HOME. 

, ULTERIOR. adj. Lo que está á la 
part de allá. Ulterior. Ulterior. | Lo que 
se esècuta ó diu després de altra cosa. 
Ulterior , posterior. Ulterior. [| Lo que ha 
de vevir. Ulterior , futuro, venidero. Ul- 
terior. 

- ULTIM, A. adj. Final, lo que no tè 
altra cosa després de sí. Último, postre- 
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mo , postrer, postrero , postrimero , novi- 
simo. Ultimos. (| m. Menor. Último , me 
nor. Novissimus. (| Lo mès remot, dir 
tant ó retirat. Último. Extremos [ Lo 
més excel-lent y superior en sa línea. (i. 
timo. Supremas. |] Lo qui está més ea (o- 
ra y apartat de tots. Último. Extimus.| 
Recent, acabat de poch temps. Último. 
Proximus. || Lo discurs ques fa després 
de haber estat inútils los altres. Último. 
Ultimos. || Lo fi ó terme á ques dirigá- 
xen las-accions. Último , blanco , término. 
Scopus, i. f En lo joch lo jugador dar- 
rer que está al costat esquerre del qui 8 
ma. Zaga , pie, cola. Vostremos lu. 
(| cua: 15. 

ESTAR ALS ÚLTIMS. fr. Estar molt pró- 
xim á morir. Estar d lo último ó d lo 
últimos. Estremum vite agere. | Preve- 
pir al qui parla que ja está entés lo a+ 
sumpto. Estar d lo último, calar. Plut 
intelligere. || Estar próxim á suctebir al- 
guna cosa. Estar a punto de. Proumoz 
esse. 

NO ska DELS úLTias. fr. No descogdarx 
algú ¿acudir prompte á alguna part de 
ahont ne pot tráurer profit. No ser de 
los últimos. Scabies occupet extremoun. 

PER ÚLTIM. M. adv. ÚLTIMAMEST. 

ascónmea aL ÚLTIM. fr. Valerse del úl- 
tim recurs. Tomar el último recurso. Lx 
tismis uti mediis. 

ULTIMADAMENT y 

ULTIMAMENT. adv. m. Finslmen. 
Últimamente, finalmente, al cabo, pe 
último. Postremò. | Novament. Última 
mente , recientemente, nuevamente. NY 
vissimé. [| Fins al últim. Supremamentt 
últimamente. Usque ad fivew. 

ULTRA. prep. Més enllà. Mas allá, 
ultra. Ultrà. | A demes. Ulira, d dem 
Ultrá, preter. 

ULTRAJADOR, A. m. y f Qui ii 
traja. Ulirajador. Convitiator, '- jad 
Lo que causa ó inclou ultratge.Ultrajost 
Contumeltosas. | 

ULTRAJAR. v. a. lojuriar. Ultra) 
Vexo , as. | Despreciar. Ulirajar Cos 
tempo , is. 

ULTRAJAT , DA. p. p- y adj. Ulira- 
jado. Convitiis petitus. 

ULTRAMAR. m. De la altra part dd 
mar. Uliramar. Transmare. plet. un 
blau, mòlt fi, viu y permanent en 
especie de pintura, fet de la pedra la- 
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pislássali calsinada. Ullramar , ullrama- 
rino. Ceruleum defecatissimum. 
ULTRAMARI, NA. adj. Lo que está 
á la altra part del mar. Ultramarino, 
trasmarino. Ultramarinus. 
ULTRAMONTA, NA. adj. Lo que está 
á la altra part de las moutanyas. Ulra- 
montano , ultrapuertos. Ultramontanos. 
ULTRANSA. (i) m. adv. A tot llans. 
4 todo trance.Usque ad ultimum discri- 
men, usque ad mortem. , 
ULTRAPOTENCIA. f. Uitim esfors. 
Último esfuerzo. Extremus conatus. 
ULTRATGE. m. Injuria de obra ó de 
, paraula. Ultraje, ultrajamiento. Contu- 
melia, se. 
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UMBILICAL. adj. méd. Cosa del llom- 
brígol , com vasos umbiuicars. Umbilical. 
Umbilicaris. 

UMBREL.LA. f. Parassol. petit y mòlt 
fi que solen usar las senyoras. Sombrilla. 
Umbella, 2. j Paraygua mòlt f y ador- 
nat, sota del qual se porta lo SS. Sagra- 
ment. Palio. Umbella, e. 

UMBRÍVOL. adj. ommrívot. 

UMPLERT, A. adj. y p. p. Llenado, 
lleno. Plenus. 

UMPLIR. v. a. Cumplir, ocupar lo 
espay que estaba vuyt. Llenar. Impleo, 
es. | Ocupar un lloch. Llenar. lmpleo, 
es. ) Paréixer bè, satisfer alguna cosa. 
Llenar. Placet, placebat. ] Posar una 
cosa dins de altra. Henchir , embutir, 
llenar. Instipo, as. | Ocupar dignament 
algun lloch , empleo, Óc. Llenar. Occu- 
po, as. [| lntrodubir en algun lloch gran 
abundancia de una mateixa cosa. Llenar. 

Repleo, es. [| Donar, atribuhir alabausas, 
houors y altras cosas immaterials. Lle- 
nar , atestar , colmar. Impleo, es. [| met. 
UMPLIB LO'BUCB. | Cumplir ó acabar algun 
número. Llenar, completar, acabalar. 
Compleo , es.  v. r. I8FLARSE. [| EnGREI- 
xarsg. || met. Enfadarse. Llenarse, atu- 
farse. Stomachor, aris. [| Fastiguejarse. 
Llenarse , fastidiarse. Pertedeo , es. | 
Posarse abundancia de alguna cosa sobre 
la persona de algú, y axí se dia: um- 
pLiBss de pols, de polls, de rouya , èxc. 
Plagarse , llenarse. limpleri. 
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UN, A. adj. numeral cardinal. Uno. 
Unos. || identificat, unit física ó moral- 
ment. Uno. Unus. (| Molt semblant , com 
tots feren una mateixa mort.Uno.Unus. || 
Íutim amich. Uno. Alter ego. || lodistinot 
ó mateix , com la sua rahó y la mia es 
usa. Uno. ldem. || Sol en sa especie y 


que exclou tot género de pluralitat. Uno. 
I 
¡ 
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Unus. ( La persona que se cita indeter- 
minadament. Uno. Quidam. || Se usa re- 
lativament pera distribubir las cosas ó 
personas, y se contraposa á altre. Uno. 
Unas et alter. j Qualsevol individuo de 
una especie. Uno. Unus. | m. Lo principi 
ó arrel de tot número. Uno. Unitas, atis. 
| La primera nota, xifra ó guarisme. 
Uno. Unus. || Se sol posar al principi de 
la oració ó després del verb, pera donarli 
més energía, com es un voler dir. Un. 
d També se usa pera explicar la gran- 
desa ó dificultat de qualsevol cosa, com 
es tot un home, tot un sabi. Un. Omnimodè. 

Un i aLTRE. m. adv. Mutua ó recípro- 
cament. Uno d otro. Alter alteri. 

UN Á UN ,Ó UN PER UR Ó DE UR DM. m. 
adv. Un després de altre. Una d uno. 
Singuli. |] car Á car. | 

UN SO ES NIRGUR. Exp. prov.Siguifica que 
sens ajuda de altres nos pot fer alló que 
necessita de molts. Uno y ninguno toda 
es uno. Testis unas, testis nullos. 

UN NO 6É QUÉ. Exp. ques diu de cert 
agrado, prendas, gracias ó altra quali- 
tal, que encara que se experimenta no s8 
sab explicar. Un no sé qué. Nescio quid. : 

un ó actas. m. adv. Àlgú. Uno ú otro, 
alguno , uno de tantos. Aliquis , quidam. 

UN QUE aLTAB. m. adv. Pochs entre los 
mòlts de ques parla, com tots consentí- 
ren menos UN QUE atTas. Uno que otro, 
tal cual. Nonnalli, pauoi. 

UN quipam. exp. Cert subjecte, Cierto 
sujeto , un fulano. Quidam. || exp. de des- 
preci. Un quidam. Quidam. ] 

UN 81 ES xO Es. loc. Molt poch, quasi 
imperceptible. Un si es no cs. Ferè nil. 

UN soL. Un y no més, com us so, Deu. 
Un solo. Unicus. 

UN Y ALTAS. exp. ab ques declaran dos 

i cosas distinctas , com unintlas pera algun 
fi. Uno y otro. Unus et alter. ¡Se din 
també per oposició de las cosas y perso- 
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Das, COm Un va y aLTBB ve. Uno y otro. 
Unus et alter. 
LO UN DESPBÉS DAL ALTRE. m. adv. Suc- 
cessivament ó per orde successiu. Uno 
" tras otro. Unum post aliad vel ex alio. 
LO UN SOBRE ALTAS. EXp. pera manifestar 
ue las personas en algun paratge estan 
die apretadas per la reducció del lloch. 
Como piojos en costura ; como sardina en 
banasta. Loci angustia compressus. f En 
lo blasó se diu de las figuras que estan 
estesas sobre de altras, deixant interval-lo 
entre ellas. Uno sobre otro. Unus super 
alterum. 

Una Y BOya. exp. ab ques pondera: al- 
guna especie ó funció notable especial- 
meut de renyiua. Una y buena. Res qui- 
dam plena periculis. 

d una Ó À La UNA. m. adv. Juntament, 
é un mateix temps. 4 una. Unà, simal. 

DE UNA. M. adv. DE UNA VEGADA. 

BIXIR, ESCAPARSE Ó LLIURARSE DE UNA 1 
sora. fr. Denota que algú se ha escapat 

. Com per miracle de alguu perill ó que 
ha lograt alguna cosa de que tenia poca 
esperansa. Encomendarse d buen santo. 
Tutelarem et quidew optimom advocasse. 

QUI NO SE ESCARMENTA AB UNA, NO ESCAR= 
MESTARÁ AB ninguna. ref. Denota que qui 
uo pren experieucia en una vegada de 
perill, ó no se esmena després de una 
correcció, no es de esperar ques desen- 
ganye ó esmene. Quien no escarmienta 
de una vez, no escarmienta de diez. Non 
damuis sapit ille decem, qui non sapit uno. 

UNANIM, A. adj. Conforme á la vo- 
luntat ó parer. Undnime. Unanimis. 

UNANIMAMENT. adv. m. De comú 

rt. Undnimemente. Concorditer. 

¡NANIMITAT. f. Concordia , confor- 

at de o ú opinions. Unanimidad. 

wimitas, atis. 

INCA. adv. t. ant. May. Jamas. Nun- 

















m. 
INCIÓ. f. Lo acte y efecte de ungir 
los sants olis, y los mateixos sauts olis. 
ion. Unctio, vis. [| Lo carácter de las 
as sagradas que se imprimeix per medi 
s sants olis, com eu la consagració 
s bisbes, reys, Kc. Uncion. Uuctio, 
- j trraemunció. | met. Los moviments 
la gracia y consolacions del Esperit 
sl Laspiracion , uncion. Spiritas sancti 
mpraño. | ustuna. | pl. Se diu de las 
ius ques prenen pera curar lo mal 
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gál-lick, las quals fan suar mòlt. Cacio. 
nes. Venereo morbo uncturz. 

UNCIONARI, A. adj. Qui está preven 
las uncions per lo gál-lich ó convalexet 
de ellas, y la pessa 6 lloch ahont se pre. 
nen. Sudatorios, uncionarios. Unctiogi- 
bas medicatui, vel deserriens cabicala. 

UNDECAGONO, NA. adj. geou. Fi- 
gura de onse ánguls y onse costats li 
decdgono, endecdgono. Hendecguu, 
undecagonos. I 

UNDÉCIM, A. adj. numeral. Lo osé 
en orde. Onceno , undécimo. Undeciau. 

UNDECIMAMENT. adv. m. En ot 
lloch. Undecimamente. Uudecimò. 

UNDECUPLO, A. adj. Quantitat ve 
vegadas deu més que altra ab quescra- | 
para. Undecúplo. Undecaplus. i 

UNDISSONANT. adj. poét. Se diné | 
las ayguas que sonan ab lo morimestdt 
las onas. Undisono , undisonante. Un 
sonus, undisonans. 

UNDULACIÓ. f. fis. Moviment cire- 
lar que adquireix un (Idit per lo imp 
de un cos extrany, com quant se tira un | 
pedra, Be. en la superficie de la ajgu 

Indulacion. Undulationis motos. [ a4 
pot. Moviment á manera de opadas qu 
fan alguuas robas , cabells, 6. Und 
cion. Undulatio, nis. 

UNDULAR. v. n. Formar onas alga 
licor ó roba. Undular. Undo, fluctue.t 

UNDULATORI, A. adj. fís. Seapia 
al moviment de undulació. Undulai” 
Ad undulationem pertiuens. 

UNFLAR. Y. a. imrLan. 

UNFLIJA. f. ant. imrton. 

UNGARINA. f. ancuanina. 

UNGARO, A. adj. múscaso. 

UNGIDOR. m. ustapos. 

UNGIMENT. m. uxció. 

UNGIR. v. a. Siguar ab los sants 0% 
á una persoua de diguitat. Ungir. Loy 
is. | untaa. 

UNGIT, DA. p. p. Ungido. Uncies 
m. La persona elegida per rey y siguú 
ab lo oli consagrat, y per antouomW 
se diu de Jesucrist. Ungido. Sacro 02. 
perunetus. 

UNGLA. f. Materia córnea ques h C 
la part superior del cap dels dits. li 
Ubguis, is. | Materia córnea . don ' 
punxaguda més ó menos eucorvada. de 1" 
estan armats los caps dels dits dealguesis 
mals, cow aucells, gat , Sc. per sa deless 











UNG 


Una. Unguis, is, falcala, 2. || pauta. f 

casco. |] Especte de crosta dura ques for- 
ma á las bestias en las nafras. Uña. Ulce- 
ris in jumentis crosta. |] En los arbres lo 
tall horisontal inclinat, que queda en la 
part unida á la arrel quant se talla al- 
guna socs. Una. Unguis , is. j wet. 
éut. Lo extrem ó punta de cada bras 
del áncora. Uña , pico de loro ó de pa- 
pagayo, y oreja pr. Cádiz Unguis, is. 

l bot. Certa clapeta negra á semblansa 

de ungla eu la part inferior de las fullas 

de algunas flors, com rosas, cascalls Èxc. 

Uña. Unguicula , 2. (| Lo tall diagonal en 

la brocada dels ceps. Uña. Ungula , e. |] 

met. (am. Destrese ó inclinació á robar. 

Una, unas. Furandi dexteritas. 

usGLa DE ASE. Planta pectoral, ab las 
camas rojas, que al principi de la pri- 
mavera fa flors .rogas áutes de tráurer 
las follas, per lo que los botánichs dia- 
heu de ellas : filias ante patrem. Uña de 
asno ó cepa ele caballo. Tusilago vulgaris. 

URGLA DE CABALL. POTA DB CABALL. 

UNGLA DE GaT. Certa fusta de Califor- 
mas. Uña de gato. Liguum sic dictum. 

UNGLAS DE GAT, Y CARA DE BEAT. ref. 
contra los hipócritas. Uñas de gato, y 
cara 6 habito de beato. Qui curios simu- 
lant, et bacchanalia vivunt. 

AGAFAR AB Las UNGLAS. fr. met. Explica 
lo desitg de castigar á algú ó ferli algun 
dany pera venjarse. Cojer en las uñas ó 
'ntre uñas. A pprebendo, is. 

4 La UNGLA. m. adv. Robant. 4 la uña. 
ixpilando. 

ABBANCAR LAS USGLAS. fr. 
lesuñar: Ungues revellere. 

i UNGLA DE CaB4LL. m. adv. que junt 
b los verbs, fugir, escapar, Èxc., signi- 
sa lliurarse de algun perill per la lleu- 
eresa del caball. 4 uña de caballo, d 
do escape- Celerrimè. 

CLAVAB LA UnGLa. fr. Excedir en los 

eusó drets deguts segons lley ó costum. 

ncar ó meter la uña. Pretio defraudare. 

FER CÓRBER La UNGLA. fr. Robar. Ras- 

r, ir á la raspa. Rapio, is. 

LLARCA DE UNGLAS. Lo qui las té largas. 

oso. Longis unguibus. || met. Lladre. 

rgo de uñas. Fur. i3. 

MIRARSE LAS UNGLAS. fr. met. fam. Esti- 

l La OBELLA AL GAT. 

'O SÓN UNGLAS DE SaxT. loc. fam. Deno- 

que alguna cosa no pot eixir tant per- 
Tom. 51. 


Llevarlas. 
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feta com se demana ; y també que no se 
ha de mirar prim en reparticions de co- 
sas de poch valor. No son uñas de santo. 
Opus manaum hominum. 

ROSEGARSE LAS UNGLAS. Íl. ROSEGARSE LOS 
PUAYS. 

SABER Ó TENIA PER LAS UNGLAS. ÍT. TEMA 
PER LO CaP DELS DITS. 

ska MÉS DELICAT QUE UNGLA DE ASE. Ír. 
ab ques nota á la persona mòlt delicada, 
ó ques queixa de poch. Licenciado vi- 
driera , ofenderse del aire, ser muy de- 
licado para el infierno. Querulom esse. 

TENIR UNGLAS. Ír. Met. TENIR CAIZALS. 

TRÁUREA LAS UNGLAS. fr. met. Defensa r- 
se, manifestar aspresa ó dificultat en 
deixarse persuadir. Mostrar las unas, 
los colmillos ; sacar los pies de las alfor- 
jas. Callidé consilia respuere. |] met. Va- 
lerse de tota la habilitat, ingeni , ó va- 
lor en un llans apurat, ó quant convé. 
Sacar las uñas. Ingeuii vires exserere. 

UNGLADA. f. Impressió ques fa ab la 
ungla. Unada. Unguis impressio. | Ferida 
feta ab la ungla. Uñada , uñarada , ara- 
ño. Unguis laceratio. 

UNGLASSA. Í. aum. Uñaza. Grendior 
unguis. 

UNGLETA. f. d. Unita, unuela. Ungui- 
cola , e. | Diversió de noys en que fan 
córrer ab la ungla una agulla , dns que 
lo un la encreuba sobre la del altre, y 
guanya. dlfileres , crucillo. Puerilis aci- 
cularumn ludos. 

UNGLOT. m. aum. usctassa. j La un- 
gla del porch y demés animals de la po- 
ta partida. Pesuño, uña , zapatilla , car- 
nicol. Talos, astragalas, i. 

UNGUENT. m. Composició ques con- 
fecciona de varios simples mediciuals. Un- 
gúento. Unguentum , i. [| Confecció de 
varios simples olorosos. Ungilenio. Pig- 
mentum , i. j Lo ques fa de cals viva, oli, 
y altres ingredients pera arrancar lo pel. 
Atanquía. Dropax, acis. | met. Qualse- 
vol cosa que suavisa y alráu lo ánimo ó 
la voluntat. Ungiúento. Linimentum , i. 

UNGUENT DELS APÚSTOLS. farm. Medica- 
ment compost de dotse simples ó drogas. 
Ungúento de los apóstoles ó de Venus. 
Apostolorum unguentum. 

unGUesT GBOCH. Lo ques compon de 
oli, de pega grega y de cera groga que 
es lo que li dona lo color. Ungúento ama- 
rillo. Unguentum pallidum 
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vectiesT nosaT. Lo que está compost 
ab rosas. Ungiiento rosado. Rhodiuum, ro- 
saceum unguentum. 

UNGUENTARI, A. adj. Lo que per- 
tany als ungúents, ó los conté. Ungúen- 
tario. Unguentarius. fin. Lo lloch ahont 
se guardan los ungúents. Ungientario. 
Unguentorum repositorium. 

UNGUENTER. m. Qui fa ó ven un- 
guents no sent apotecari. Ungúentario. 
Unguentarius, ii, anguentorum conficieus. 

UNGUER.'m. Carnot que se alsa á la 
vora de la ungla; y lambé la ungla ¡que 
creixent se va introduhint eo la caro, y 
causa gran dolor. Uñero. Parouichia, e. 

UNIBLE. adj. Lo que pot unirse. Uni- 
ble. Quod copulari potest. , 

UNICAMENT. adv. m. Sola ó preci- 
sament , ah exclusió de altras cosas. Úni- 
camente. Unicé. 

UNICH, CA. adj. Sol, ab exclusió de 
altre. Único, solo, singular. Unicas. |) 
Precís, necessari. Único. Necessarios. || 
Especial, excel-lant en sa línea. Único. 
P restantissimus. 

UNICORN. m. autçoss. || Pedra mine- 
ral groga , cendrosa ó parda semblant al 
coro, á la que se atribuheixen mòltas 
propietats del alicoro. Unicornio. Lapis 
ceratites. 

UNIDAMENT. adv. m. Ab unió y con- 
eordia. Unidamente. Uniformiter. 

UNIFICAR. v. a. Formar un tot, fer 
de mòltas cosas una sola uniutlas ó mes- 
claotlas. Unificar. Aduno, as. 

UNIFORMAMENT. adv. m. untrorar- 
NSAT. 

UNIFORMAR. v. a. Fer una cosa con- 
forme ó semblant 4 altra. Uniformar. 
Rem alteri conformem facere. 

UNIFORME. adj. Conforme, igual á 
altra cosa. Uniforme. Par. | De una sola 
forma. Uniforme. Uniformis. | De acort, 
unil ab altre pera alguna acció ó empre- 
sa. Conforme , acorde , concorde , untfor- 
me. Concors. | Lo vestit peculiar ó dis- 


tinotia de un cos ó establiment. Unifor- - 


me. Vestis uviformis. 
UNIFORMEMENT. adv. m. Ab uni- 
formitat. Uniformemente. Unilormiter. 
UNIFORMITAT. f. Conformitat, igual- 
tat, semblansa. Uniformidad , conformi- 
dad. Uniformitas, atis. ] unammtrar. 
UNIGENIT, A. adj. Fill únich. y per an- 
tonomasia Jesucrist. Unigénito. Unigenitos. 
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UNIÓ. € La acció y efecte de unit 
una cosa ab altra. Union. Copolatio , vis 
La acció y efecte de estar unidas dos 
cosas. Union. Nexus, us. | fil. La cos 
juncció ó comunicació de la forma ab h 
materia. Union. Unio, vis. [| La junta á- 
sica ó moral de dos ó més cosas entre é. 
Union. Conjunctio , unio, mis. | Cencor- 
dia, conformitat de ánimo. Union, un 
dad. Coucordia, 2. [| Entre llapidaris h 
semblansa de una pedra ab altra, la me- 
teixa pedra. Union. Unio, ais. [| Compo- 
sició que resulta de la mescla de dos co- 
sas. Incorporacion , union. Mixtio, nis. y 
Aliaosa, confederació. Union. Fado. 
eris. ) La immediació de una cosa ab al- 
tra. Inmediacion , union. Proximitas, als. 
| Counexió ó enllás del discurs, he. 
Conexion , union , coordinacion , enlace. 
Orationis orbis. || cir. La eonsolidació 
de las voras de la ferida. Union. Copolr 
tio, nis. [ auat. comissuna. Y La jesten 

dels ossos. Articulo, coyuntura. Artic 
lus, i. j La lligadnra ó enllassament de 
usa cosa ab altra. Ligazon , union, tra: — 
bazon , ligamiento , víncuio. Nexus, 05] 
Bona correspondencia, amistat. Unio 
Unio, ais. || pint. Proporció, bon orde 
y simetría de uns colors ab altres. Unie. 
Unio, nis. | gram. cosuscció. |] seus. 
( La juntura de dos fustas, cordas ó al- 
ira cosa per sos extrems, entrellasasi 5 
un ab lo altre. Empalmadura. Coqur | 
tatio, vis. || met. Lo enllás del matrimon | 
Coyunda , vinculo , yugo. Conjogium +1 

UNIÓ BiPOSTÀTICA. La de la naturales 
humana ab lo Verb Diví en una maten | 
persona. Union hipostática. Uvio hipo 
tatica. 

UNIONITA. f. Secta que sols post 08 

rsova en ua Deu. Unionita. Usionita, t. 

UNIPERSONAL. adj. y m. Lo qu 
consta de una sola persoua. Unipersoncl 
Úaica constans persona. 

UNIR. v. a. Juntar dos ó més com 
entre sí formant nu tot. També se us 
com recíproch. Unir, adunar, jui”. 
unificar. Juugo, is. | Mesclar, incorpo 
rar algunas cosas entre sí. Unir. Commit 
ceo , es. ) Lligar, enliassar. Zrabar, un”. 
enlazar. Colligo , as. [] Juntar usa Cos 
ab altra física ó moralment. Unir. Copo 
lo,as. ] Acercar una cosa ab altra apre 
taulla. Unir. Coojuago , is. f Agregar 8 
benefici ó prebesda ecclesiástica 4 alto 
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Unir. Adjungo , is. || Clóurer la ferida 
juotant las voras. Unir. Consolido , as. | 
Concordar , conciliar los ánimos, volan- 
tats ó dictàmens. Unir. Concordo, as. || 
Relacionar, proporcionarli á un sabjecte 
lo tracte ab altre. Poner en relacion, 
hacer conocer.Familiaritatem producere. 
fartanar, IGUALAR. | MB Jontar las ra- 
jolas ó pedras per medi del morter.Unir. 
Signioum opus facere. || pint. Donar lo 
coloró sombra, de manera que mantinga 
igual sa forsa. Unir. Unio, is. || agumia. |) 
o EMPIULAR. | Parlant dels escuts de armas 
posarlos junts per los costats baix un 
timbre ó corona quels abrassa , en senyal 
— de la alianea de dos familias. -Acolar. 
, Aduno, as. || v. r. Associarse. Asociarse, 
unirse, aliarse, confederarse. Foedero, 
as. | Coucertarse, convenirse pera algun 
. 6. Unirse. Cobwenio, 18. || Estar una cosa 
mòlt prop de altra. Unirse. Circumjungi. 
 J Agregarse 4 la companyía de altres. 
Unirse. Adjungi. . 

USIBSE ESTRETAMENT. fr. Ferse mòlt 
amichs, estimarde de tot dor.Entrañarse, 
. etrecharse intimamente. Intimè coojungi. 

UNISSÓ. m. mús.Concepte músich per 
us mateix to. Unison. Unitonus coucentus. 

UNISSONANCIA. f. La concurrencia 
de varias veus uníssonas ó instruments en 
on mateix to. Unisonancia. Consonantia, 
ouias vocis tenor. [| La persistencia del 
orador en un mateix to de veu. Uniso- 
nancia. Contiuens vocis tonus. 

UNISSONO , A. adj. De un mateix so. 
Unisono. Unisonus. || Consonancia de dos 
sons produbits per dos cossos de una 
mateixa naturalesa , materia, tensió , Kc. 
de modo que formen un mateix so. Unt- 
sono. Unisosos. [| En la moral se diu 
dels que tenen los mateixos sentiments ó 
un mateix modo de pensar. Unisono, 
Ubisonos. 

UNIT, DA. p. p. y adj. Unido. Junc- 
tos. [| iGUaL , PLA. 

UNITARIS. m. pl. Beretges, nous an- 
titrinitaris que diuhen que la divinitat 
no es altra cosa sino lo Pare de N. Sr. 
Jesucrist. Unitarios. Unitarii, orum. 

UNITAT. f. Simplicitat total, € indivi- 
sió del ent. Unidad. Unitas, atis. ) Qua- 
litat de lo que es un sol. Unidad. Unitas, 
atis. [ arit. Lo principi ó fonament del 
súmero ques pren per terme de com- 
poració , pera saber lo valor de altras 
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quantitats de sa mateixa especie. Unidad. 
Monas, adis. || La primera nota ó xifra 
á la dreta de qualsevol sema , y axí se 
diu: umTaT simple, untar de desena la 
que segueix, unitat de centena, Sc. Uni- 
dad. Mouas, adis. || uniroamiTaT. | Entre 
los controversistas se enten especialment 
per la unitat de la natoralesa divina, y 
per la de la Iglesia católica, que no ad- 
met sino una societat, ana comunió, un 
cap visible y pastor universal que es lo 
Papa. Unidad. Unitas, atis. || poét. La su- 
bordinació ó enllás verossímil de las ac- 
cions particulars, incidents , demés cir- 
cumstancias del poema, y personas auxi- 
liars ab la acció y persona principal pe- 
ra formar un tot perfet. Unidad. Unitas, 
atis. [) pl. fís. Cossos simples, immatables, 
indisolubles, sólits é individuals que te- 
neo sempre la mateixa figura y la matei- 
xa massa ; y diuhen que consisteix en 
aquestas unitats la essencia de las cosas. 
Unidades. Movades , um. 

UNITIU, VA. adj. Lo que tè virtut 
de unir física ó moralment. Unitivo. Co- 
pulativus. f En la jurisprudencia canóni- 
ca se diu del rescrit É£íc. que uneix va- 
rios beneficis ea un. Unitivo. Unitivus. 

UNIVERS, A. adj. usiveasa. || m. Lo 
conjunt de totes las essencias criadas. 
Universo. Rerum universitas. | En sentit 
menos extens y menos propi se pren per 
tot lo globo de la terra, per tots los 
homes y nacions. Universo. Terra, 2. | 
pl. Lo mateix que tots. Todos. Ompes. 

EN ONIVERS. M. AV. EN GENERAL. 

UNIVERSAL. adj. Lo que ho com- 
pren tot en la especie de ques parla. Uni- 
versal. Universalis, universus. (| General, 
mòlt comú. Universal, general. Genera-' 
lis. || Lo que se exten per tot. Universal. 
Universalis. || Se din del home de molts . 
coneixements ó que sab múltas ciencias. 
Universal. Omnis Miuerve homo. || teol. 
Se din de la gracia que doma Deu á tots 
los homes, pera que si volen se salven, 
puig morí per tots. Universal. Universa- 
lis. | esg. Angul recte, tall y moviment 
de conclosió. Universal. Uaiversalis. || pl. 
lóg. Termes comuns ó generals baix dels 
quals están compresas mòltas especies é 
individuos, y que comunment ne contan 
cinch, género, especie, diferencia, pro- 

i y accident. Universales.Universalia, ium. 


UNIVERSALISTA. m.. Nom que los 


-— 


904 UNI 


heretges que se anomenen reformats do- 
pan al qui defensa que Deu vol que tots 
los homes se salven. Universalista. UÚni- 
versalista, e. 

UNIVERSALISSIM , A. adj. sup. lóg. 
Se aplica al género supremo. Universall- 
simo. Universalissimus. , 

UNIVERSALITAT. f. Qualitat de lo 
que se exten á tot sens ninguna excepció, 
y se anomeva universalitat metafísica, 
com tots los homes són mortals, 4 dife- 
reucia de la ques diu moral, que admet 
alguna excepció, com lots los vells ala- 
bau lo temps de la seva juventut, y en 
aquest cas se diu millor generalitat. Uni- 
versalidad. Universalitas, atis. [| La ge- 
neralitat de coneixements eu la varietat 
de ciencias ó materias. Universalidad. 
Eruditio, nis. [| lóg. La rahó formal 
abstreta, que constitaheix lo concepte 
de universal. Universalidad. Uviversalitas 
logica. 

UNIVERSALMENT. adv. m. Ab uni- 
versalitat. Universalmente. Universim. |] 
GENERALMENT. 

UNIVERSITAT. f. La col-locació de 
totas las cosas criadas. Universidad. Uni- 
versus mumerus. [| Comunitat ó cos de 
professors y mestres llegítims pera la 
ensenyansa pública de totas las ciencias 
y arts lliberals, y per lo qual se copíe- 
reixen los respectius graus en cada fa- 
cultat. La de 'l'ortosa ques fundà eo 1540 
en lo dia no existeix. Universidad. Uni- 
versitas, atis. || La casa ó lloch about 
coucórreu y se juntan los professors y 
estudiants pera la pública iostrucció ó 
pera altres actes propis de son institut. 
Universidad. Academia, e. [| La comuni- 
tat ó junta en que están escrits mólts pera 
alguo fi ú ofici. Universidad. Conventus, 
us. (| Lo comú ó bè públich de cada po- 
ble. Universidad. Res publica, bonum 
commuoe. || ussvaasatitar. || pl. Lo con- 
junt de pobles entre sí units , que teuen 
amistat y confederació. Universidades. 
Oppidorum foederatorum coetus. 

UNIVOCACIÓ. f. La conformitat ó 
conveniencia de cosas distinctas baix de 
una mateixa rahó. Univocacion. Univo- 
catió , nis. 

UNIVOCAMENT. adv. m. De un mo- 
do uuivoch. Univocamente. Uuivocé. 

UNIVOCARSE. v. r. Convenir eu una 
mateixa rahó una, dos ó més cosas dis- 


UNT 


tinctas."Univocarse. Univocari. 

UNIVOCH, CA. adj. Terme que se 
aplica á móltas cosas en la mateiza signi- 
ficació , com home, que convé igualment 
á Pere, á Pau, átc. Univoco. Úvitoca, 

|| sEMBLaNT. 

UNSA. f. Cada una de las parts es 
ques divideix la lliura, que es en majo 
ó menor número segons los llochs. Or: 
Uncia, e. 

PER UNSAS. m. adv. mel. Escassamen 
Por onzas, onza d onza. Unciatim. 

PESAR , VÉNDBEA Ó DONAR PER UNSas. Ír 
met. Oncear. Unciatim vendere. 

UNT. m. usTtar. 

UNTADOR, A. m. y £. Qui unta [+ 
tador. Unctor , is. 

UNTAMENT. m. ustuna. 

UNTAR. v. a. Aplicar alguna cs 
crassa Ó viscosa, com oli , ungiient . A 
extenentla superficialment. Untar, u.;: 
Lino , is. |] smeerumarn , Empastar.! L 
varias arts y entre ellas en la de la p+ 


| tura dovar uu bauy de barunís ú oli pen 


acabar de retocar. Untar. Polio, i: 
Donar diners ó fer regalos pera (act 
la extcució de algun uegoci que esa 
detiugut. Untar, untar el carro o 
manos. Muveribus demulcere. | v.r 1: 
carse casualment ab ana materia oliai 
untosa. Untarse. Maculari. (] met. !e 
farse á las mans, ó quedarse part dei 
cosas ques imauejau especialiment " 
Untarse. Lucro foedari. 

UNTAR PEB SOBRE Ó LLEUGERANES! 
Entreuntar. Leviter illinire. 

UNTAT, DA. adj. Brut, greixós : 
doso, grasiento , pringoso , pringon : 

is. 

UNTET. m. Materia crassa 4 pre 
pera uutar. Unto. Pinguedo. inis. | 4-1 
Pringúe. Pinguedo, inis. [| met. L 3 
ticia ó porquería que se apega á u 
ó altra cosa. Pringúe. Sordes , ¡uz | 
Diner pera soburuar.Unto de Meéj | 
rana. Pecunia, 2. | met. Qualser:.t 
que suavisa lo ánimo ó la voluntat. ! 
atrau é lo ques desitja conseguir 
gúento. Linimentumn, i. 

SABEROI UNTETS. fr. Haberh: algu 

alo. Haber albricias. Munuscola es 

UNTÓS, A. adj. Viscós, greu" 
que es de uva substancia crassa » if 
losa. Untuoso , untoso. Pinguis. 


UNTOSITAT. f. Qualitat 6 pri 








URE 


de las cosas untosas. Untuosidad. Pingue- 
do. iuvis. 

UNTURA. f. La acció de untar. Untu- 
ra, untadura , untamiento ; y uncion y 
crismacion quant es ab oli cousagrat. 
Unctura, e. [| La materia ab que se un- 
te. Untura , untadura. llitos , us. [| méd. 
Composició que es un medi entre oli y 
uogúent, y serveix pera ablanir y resól- 
drer. Linimento. Livimentum , l. . 


UP. 
UPA. inter). apa. 
UR. 


URACÁ. m. Vent repentí é' impetuós 
que Ía remolias, y sol causar grans es- 
tragos. Huracan. Venti furentes. 

URACO. un. anat. Lo foradet per ahont 
ix la orina de la bufa. Uracho. Uripa 
meatus. 

URBA, NA. adj. Propi de ciutat. Ur- 
bano. Urbanus. || Cortés, atent. Urbano. 
Comes. (| n.p.de home. Urbano. Urbanus,i. 

URBANAMENT. adv. m. Ab urbani- 
tat. Cortesanamente, urbanamente.Urbane. 

URBANITAT. f. Primor, cortesía, fi- 
nara en lo tracte. Cortesania, urbanidad, 
comedimiento , política , civilidad. Urba- 
pitas, atis. 

URCA. f. Especie de fragata de cár- 
rech ó construhida á propósit pera ell, 
encara que no tè tanta eslora com la de 

uerra. Urca. Urca, e. I 

URDIDOR, A. m. y f. Qui urdeix. 
Urdidor. Ordiens, tis. [| Instrument de 
fusta á modo de devanadoras, format en 
triánguls pera urdir las telas. Urdidera, 
urdidor, molino. Ad ordiendam compages. 

URDIDURA. f. Obra de urdir. Urdi- 
dura. Orsus, us. 

URDIR. v. a. Disposar los fils eu lo 
urdidor , pera posarlo al teler. Urdir. 
Ordior, iris. ) met. Projectar , prevenir 
medis ocults pera un É mal. Tramar, ur- 
dir , fabricar, forjar. Fabrico, as. 

URDIT, DA. p. p. Urdido. Orsus. [| 
m. Lo conjuut de fils ordenats pera posar 
al teler, que serveixen de basa á la tela, 
y forman la llargaria de la pessa. Urdim- 
bre , urdiembre, cadena, pie. Stamen,iuis. 

URETER. m. anat. Cada uo dels vasos 
ó conductos que conduheixeu 4 la bufa 
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la orina separada en las glándulas dels 

ronyons. Urétero. Urins meatus. 
URETICH, CA. adj. Lo que pertany 

á la uretra.Uretico. Ad ureteres pertinens. 
URETRA. f. anat. Lo coll de la bufa 


_ per lo qual se expel-leix la orina. Ure- 


tra, urétera. Uretra , 8. || bot. estigma. 

URGELL. m. País de Catalunya. Ur- 
gel. Urgellum, i. 

QUANT LO URGÉLL PLORA, LA SEGABRA BiU. 
ref. Dóna á enténdrer que lo auy que es 
bo per la montanya, no es bo per lo pla. 
El año de la sierra no lo traiga Dios d 
la tierra. Collibus optata temperies, pla- 
norum iniqua. 

URGELLES, A.adj. Cosa de Urgell. Ur- 
geles. Urgellensis. 7 

URGENCIA. f. Precisió , necessitat de 
fer alguna cosa. Urgencia. Urgentia, 2. 

| Necessitat ó falta de lo ques necessita 
per algun negoci. Urgencia. Urgentia, z. 
| Instancia, pressa. Urgencia. Instantia, e. 

URGENT. p.a. Lo que urgeix. Urgen- 
te. Urgens. 

URGENTMENT. adv. m. Ab urgencia. 
Urgentemente. Instanter. 

URGIR. v. n. Precisar, requirir algu- 
na cosa prompta estcució ó remey. 
Instar, urgir, apretar. Urgeo , es. | 
Obligar actualment la lley ó precepte. 
Urgir. Urgeo, es. 

URINAR. v.n. y derivats. orimar. 

URNA. f. Caixa de metall, pedra 6 
altra materia feta en forma de cofre ó 
atahut. Urna. Urna, e. [| Caixa dins del 
sepulcre. Urna. Urna , e. || Escaparata 
pera estatuas petitas. Urna. Urna, 2. [| 
La en ques col-loca la hostia consagrada 
en lo dijous sant. Sepulcro. Sepulerum, 
i. (| Caixeta ó gerro ahont posan las sorts 
ó cédulas en las rifas y eleccions. Urna. 
Urna, 2. 

URNETA. f. d. Urnica, illa. Uruula,2. 

URÓ. m. Arbre corpuleot mòlt dur, 
la fusta del qual está móltas vegadas 
clapada y salpicada 4 mauera de ulls , 
las flors blanoas de mòltas fullas, posa- 
das en una roseta col-locada al mitg del 
cúlis , retallat ordinariament en cinch 
parts iguals: 4cere, arce. Acer, exis. 

URÓ DEL sucas. Arbre de la América 
del nort, del que se extrau sucre. Arce 
sucarino ó del avúcar. Acer saccha: nus. 

UROGALL. m. Aucell semblant al 
gall, pero major; lo cap negre, lo bech. 
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curt; lo coll negre ab clapas cendro- 
sas; la cua molt llarga, negra ab pintas 
blancas. Orogallo. Orogallus, i. || Altre 
aucell major que la perdiu, y semblant 
al francolí. Té lo bech negre; lo cos 
pardo, ab quatre plomas negras en las 
alas, y las demés blancas per la basa, las 
potas quasi negras y quatre dits en cada 
una. Grigallo. 'Tetras , tetrix. — 
URTIGA. f. ontica. 


US. 


US. m. La acció y efecte de usar al- 

guna cosa. Uso. Usus , us. jj Lo servey y 
profit que actualment se tráu de las co- 
- sas. Uso. Usus, us. || Lo acte de disfratar 
de alguna cosa, encara que no sen tinga 
la propietat ó possessió. Uso. Usus , as. 
[ Práctica, costum , exércici. Uso. Con- 
suetudo, inís. (| Estil , práctica general. 
Uso. Praxis, is. jj Exèrcici ó continuació 
frequent de alguna cosa. Uso. Frequens 
usus. | Hàbit ó facilitat. Uso. Usus, us. 
La continuació de manejar ó servirse 
de alguna cosa. Uso. Contrectatio, nis. [ 
Alteració ques fa de las cosas usantias. 
Uso. Consumptio , nis. (| Lo exércici ú 
ofici, com lo us de las venas es condubir 
la sanch. Uso. Usus , us. j Operació ques 
fa eu lo globo pera saber la altura del 
polo, col-locació dels astres , Kc. Uso. 
Usus, us. (| for. Dret de usar de las cosas. 
Uso. Usus, us. 

US Ds raró. Lo exèrcici dels actes de 
ella, y comunment lo temps en ques 
descubre. Uso de razon. Rationis lumen. 

ANAB AL US. fr. Acomodarse é las cir- 
cumstancias del temps. Andar al uso. 
Tempori servire. 

i US, Ó AL US, Ó BR US Ó SEGONS US. M. 
adv. Conforme ó segons ell. 4 uso ó al 
uso , usadamente. Ex more. 

BE us. m. adv. De gasto comú. De uso, 
de surtido , de gasto comun. Ex usu. 

FORA DE US. m. adv. Desusadamente. 
Inusitaté. | 

MAL US. ABÚS. 

NO PERA PERDRES SON US, PORTA LA FILOSA 
LO FUs. ref. Adverteix que tant la dona 
com lo home deuheo ocuparse cada hu 
en las propias obligacions. Mientras anda 
el yugo ande el huso. Currito fase do- 
mi, cempi dum corrit aratrum. 

USADAMENT. adv. im. á us. 


UST 
USANSA. f. Us, estil, moda 6 costum. 


Usanza , usaje. Usus, us. 

USAR.v. a. Valerse ó serviree de algu- 
na cosa.Usar.Utor, eris. | Possebir algom 
cosa, gaudírsen , disfrutarla. Usar.Fruor, 
eris. | Posar en práctica, en us ó 
exèrcici alguna cosa. Usar. Usom babere. 

( Fer alguna cosa per costum. Usar. 
Usarpo, as. [| Valerse de algun medi es 
los llansos que ocórren. Usar. Uti. (| Te- 
nir us ó costum de alguna cosa ó estar 
acostumat á ella. Usar. Usito, as. | Eu- 


plear, gastar, consumir. Usar, gastar. | 
Utor , eris. | Exèrcir ó servir algou em- 


pleo ú ofici. Usar. Exerceo, es. || Trac- 
tar ó comunicar ab algú. Usar. Familu- 
riter uti. fl for. Fer us cada bu de ie 
dret. Usar. Uti. ( També se diu de la 
paraulas y de las cosas immaterials. Lsar. 


Uti. jj ant. msoocian. |] v. r. Estar en 0 | 


alguna cosa. Usarse. lo usa baberi | 
Practicarse alguna cosa. Usarse. Usihn. 
[| Gastarse , consumirse. Gastarse. Dete- 
riorari. 

USAR MAL. Íf. ABUSAB. 

LO QUE 88 USA, NO 55 EXCUSA. ref. Acos- 
sella quens debem conformar ab lo u 
comú, sempre que sia lícit y honest. le 

ue se usa, no se excusa. Conto uamgl. 

USAT, DA. p. p. Usado. Usos | Mi; 
gastat per lo us. Usado, traido , servido. 
Detritus. 

USATGE. m. usansa. | Lley , cosst- 
tució de un regne, provincia ó ciutat. 
Usaje. Statotus usas. 











USDEFRUYT. m. Lo dret de usr de | 


la cosa agena y aprofitarse de tots ss 
fruyts sens deteriorarla. Usufructo. Uso- 
fructus, us. ) Utilitats , fruyts ó prob 
ques trauhen de qualsevol cosa. Usufra: 
to. Usufructos , us. 

USITAT. adj. Usat ab mòlta freque- 
cia. Usitado. Usitatas. 

USSAR. v. a. Fer abordar lo gos. /us- 
zar. Cauem incitare. 

USSÍA. f. Síncopa de vostra sesrori. 
Usa , useñoria , vuesaseñoria. Toa dom! 
natio. | 

USTIO. f. farm. y quím. La prepar- 
ció de alguna substancia per medi de 
foch. Ustion. Ustio, pis. 

USTORI, A. adj. Lo que tè la nriol 
de cremar. Ustorio. Urens. 

USTRINA.f. Nom que douabaa los to- 
inaus al paratge ahont cremabes los c2- 


, USU 
divers. Ustrina. Ustrinum., i. 

USUAL. adj. Lo que serveix en us co- 
mú. Usual. Usualis. | Lo que se usa fre- 
queotment. Usual. Usualis. || Lo que se 
usa ab facilitat. Tratable , usual. Usualis. 

USUALMENT. ady. m. Segons lo us 
comú. Usualmente. Ritè, ex consuetudine. 

USUARI. adj. for. Usufructuari ab 
certa limitació. Usuario. Usufructuarius. 
( Alló de ques tè lo usdefruyt y no la 
propietat. Usuario. Usufructui subjecta 


res. 

USUCAPIÓ. f. for. Modo de adquirir 
la possessió de alguna cosa, per haber 
passat lo temps prescrit per las lleys. Usu- 
capion. Usucapio, nis. 

USUCAPIR. v. a. for. Adquirir la 
possessió de alguna cosa, per haberla 
possehida tot lo temps prescrit per lo 
dret. Usucapir. Usucapio, is. 

USUFRUCTUAR. v. a. Gosar lo us- 
defruyt de alguna cosa. Usufructuar. 
Froctibus uti. [| rructirican. 

USUFRUCTUARI, A. adj. Qui tè lo 
usdefruyt ó dret de gaudirse de alguna 
cosa en que mos tè la propietat. Usu/ruc- 
'uario. Usufructuarius. 

USURA. f. Lo interés ó lucro del di- 
ter deixat, y regularment se diu quant 
quest interés es injust ó exórbitant, 
rohibit per lo dret civil, canónich y 
atural. Usura , logro. Usura, e. (| met. 
Jualsevol guany ó utilitat. Usura. Com- 
iodum, i. 

DONAS Ó DEIXAB Á USURA. fr. Deixar al- 
a0s partida de diner per cert interés 
st ó injust. Dar d usura, usurear, usu- 
tr, dar d logro, logrear. Foenero , am. 
PER USUBAS. ÍT. DEIXAB Á USUBA. 

PEsDBBR Á ususa. fr. Péndrer alguna 
rtida de diners ab lo interés convin- 
t. Tomar d usura, usurear. Foeneror, 


8. 
USURARI, A. adj. Cosa de usura. 
rario. Foeneratorius. (| usuazs. 
USURARIAMENT. adv. m. Ab usura. 
rariamente s con usura. Fonerato. 
JSURER , A. m. y f. Lo qui deixa 4 
ra. Usurero , logrero, renovero. Foe- 
ator, is. (| usuaas:. 1. y 
¡SURETA. f. d. Usura pequeña. Foe- 
ulam y 1. 
SURPACIÓ. f. Olíta de usurpar. 
pacion. Usurpatio, vis. | En la ju- 
rudencia canónica gaudiment de un 
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benefici, ó extreici de un cárfiech sens 
títol just, ó á lo menos paliat. Intrusion, 
usurpacion. intrusio, pis. 

USURPADOR, A. m. y f. Qui usurpa. 
Intruso , usurpador. Usurpator, is. 

USURPAR. v. a. Exténdrer son do- 
mini injustament , apoderarse de lo agé, 
robar. Usurpar. Usurpo, as. | Arrogarse 
la diguitat, ofici ú ocupació de altre. 
Usurpar. Usurpo, as. || Usar, emplear 
las paraulas ó frases apropiantlas á altre 
sentit. Usurpar. Utor, eris. | Apropiarse, 
usar cosas de altre estat, com los homes 
adornos de dona X=c. Usurpar. Utor, eris. 

Fr UT. 

UT. m. Primera veu de la música 
substituhida per do do. Dt. Ut. — 

UTENSILIS. m. pl. Mobles, eynas y 
qualsevol arreu que serveix pera us y co- 
moditat de la vida. Utensilios. Utensilia, 
orum. [| Los que contribuheixen los pa- 
trons als soldats en los allotjaments. Ulen- 
silios. Utensilia, orum. | Contribució pe» 
va la pega de algunas milicias. Utensilios. 
Uteansilia, orum. 

UTERI, NA. adj. Cosa del útero. Ute- 
rino , uteral. Uterinus. [| Se aplica als fills 
de una mateixa mare, encara que sien de 
diferent pare. Uterino. Uterinos. 

UTERO. m. La matrís ahont se engen- 
dra y manté lo feto fins al part. Útero, 
seno. Albus, i. , 

- UTICENSE. adj. Cosa de Útica, ciu- 
tat de Àfrica. Uticense. Uticensis. 

UTIL. adj. Profitós , bo pera alguna 
cosa. Útil. Utilis. ) Lo que porta utilitat, 
frayt ó interés. Útil. Utilis. (| for. Se apli- 
ca dis dias que no són llegítimament im - 
pedits ó en.ques pot actuar. Útil. Utilis. 
Jmportant, de consecuencia: Útil, impor- 
tante, de consecuencia. Magni momenti. 

(| Se diu del senyor que té la utilitat de 

alguna fuca. Útil. Utilis. || for. Fructuós, 
de usdefroyt, com domini útmm. Útil 
Utilis. || utiLitar. 

UTILISAR. v. a. Fer útil á alguna 
cosa , posarla en estat de poder produ- 
bir. Utilizar. Utilem reddere. [ Donar 
profit alguna cosa. Utilizar, dar útil. 
Utilitatem afferre. || v. r. Tràurer utilitat 
de alguna cosa. Utilizarse. Commodum, 
lucrum capere. || En lo moral aprofitar, 
com uTitisanss de las ocasions pera ad- 
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quirir ciencia. Utilizarse. Proficio , is. 

UTILITAT. f. Profit, interés, fruyt. 
Utilidad. Utilitas, atis. || Aptitut de las 
cosas pera servir y aprofitar. Utilidad. 
Utilitas, atis. 

UTILMENT. adv. m. Ab utilitat. Uzil- 
mente. Fractuosé , atiliter. 

UTILOS, A. adj. UT. 

UTOPIA. f. Plan de an goberu imagi- 
mari perfet. Utopia. Utopia , 2. 

UTXAVAR. arq. v. a. Formar algun 
cos en figura utxavada. Ochavar. lo oc- 
tangulum formare. 








yv. 


V. Vintitresena lletra del abecedari, di- | 


vuytena de las consonants, sa pronun- 
ciació sols se diferencía de la B en ques 
forma apretant las dents de dalt. en lo 
interior del llabi de baix, y la B ajus- 
tant los llabis y obrintios de cop , se 
diferencía de la U vocal en lo us y en la 
figura de cor. Es numeral y val cinch, 
y antiguament ab una ralleta sobre, ciach 
mil, es abreviatura de vostra. Y. Y. 


Va. 


VA, NA. adj. Faltat de realitat ó 
- substancia. Pano. Vanus. || Inútil, de 
ningun valor. Pano. Cassus. || Llivié, 
lleuger, de poch pes. Pano. Evanidus. 
) Infructuós, sens efecte. Pro. Inutilis. 
[| Frívol. Friolo , vano. Vanus. || Fatuo, 
inepte. Pano. Ineptus. ij Ioflat, super- 
biós, ple de vanitat. Vano, hinchado, 
vanaglorioso , vanidoso. Superbus. || ln- 
subsistent, poch durable. Vano , vago. 
Vanus. || Lo que no tè fonament, rahó 
ó proba. Zano. Nollus. | Infundat, fútil, 
fantástich , com temor va, esperansa 
vana, Kc. Pano, aéreo. Vanus. || Par- 
lant del cap débil ó flach per malaltía. 
Débil , flaco. Debilis. [| m. arq. Obertura 
ó vuyt en las parets. Vano. Vacuum, i. 

EN Va. m. adv. Inutilinent. En vano, 
en valde. Frustrá. [| Sens firmesa ni con- 


UYT 


UTXAVAT, DA. adj. Terminal per 
vuyt costats y ánguls iguals. Ochavado. 
in octangulam formatos. || octav. 


UV. 
UVIRAR. v. a. ovizas. 
UY. 


UY. inter). de dolor. 4y. Hen. 
UYL. m. utt. 
UYTUBRE. m. ocTuzar. 


sistencia. En vano. Infirmè. || Sens object 
á qui dirigirse la acció. En vano. los" 
súm. [| met. Sens lo logro del É ó inten! 
En vano. Incassúm. 

VACA. f. La femella del bou ?=. 
Vacca, z. [| La carn de dit soma 
ques ven en la carnicería. Paca. Ver 
caro. || En lo joch lo fondo que fot 
dos que fan companyía. Vaca. Cos" 
tium io lado. (Í pl. cansas. 

vaca MARINA. Peix monstruós. de «* 
cilíndrich, més gruixut per la part: 
terior, de color negreach , y cuber :' 
pels aspres y clars: lo cap gros ab cor" 
á manera de una vaca comuna; la dut 
armada de cerdas llargas; los bre: 
tenen forma de aleta , los peos (' 
locats en la extremitat del cos. y es* 
reunits, y represeuta la mateixa for” 
La femella té dos mamellas ab que :" 
menta sas crias. Vaca marina ó comi: 
manali, manalo , lamentin , rosmi" 
pejemuller. Trichecus manati. | 

DONAR La vaca. fr. Agafar á algú % 
peus y brassos eotre dos ó més, y letl pe 
gar culadas á terra. Hacer dar de cá- 
das. Cluvium ictus impetere. 

VACACIÓ. f. Professió , estament £ 
tat de vida ú ofici. Macacion , prof" 
Professio, nis. | Descaus, saspesso " 
traball, temps de folga. Facacion: /”*-' 
huselya. Otium, ii. J vacant. |] pl. Feb 
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cessació de estudis. Vacaciones, feria- 
dos. Feriz, arum. || for. Cessació de plets, 
vistas g actes jurídichs. Vacaciones, fe- 
rias. Feriz forenses. 

- VACADA. f. Ramat de vacas ó bous. 
Vacada, vaquería , boyada. Armentum 
vaccinum. 

VACANT. p. a. Vacante. Vacans. |] La 
renda de uv empleo , benefici, ó digui- 
tat ecclesiástica mentres vaca. Pucante. 
Reditus possessore vacuus. [] f. Lo em- 
pleo ó dignitat que está pera provebirse, 
y lo temps que passa seos ferse la provi- 
sió. Vacante. Vacans munus. | m. vurr, 
DESOCUPAT. 

VACAR. v. n. Cessar, suspéndrer per 
gun temps los estadis, los assumplos 
jel tribunal y alguns altres traballs. Va- 
car , tener vacaciones, cerrar el estudio, 
os tribunales Bec. Feriari. (| Quedar seus 
Jossessor algun empleo, Kc. Vacar. Va- 
o, as. || Dedicarse , entregarse totalment 
alguna cosa. Zacar. Alicui incumbere, 
acare , operam dare. 

VACIL-LACIÓ. f. y 

VACIL-LA MENT. m. Moviment ia- 
rt é indeterminat de alguna cosa. Va- 
lacion , vacidamiento. Vacillatio, nis. || 
resolució. Pacilacion , perplejidad. He- 
tantia, 2. 

VACIL-LAR. v. n. Móurerse iudeter- 
inadament alguna cosa , algun edifici ó 
tre objecte. Lucilar. Vacillo , as. || Es- 
' poch ferma alguna cosa en son estat. 
icilar. Vacillo , as. || Dubtar, .no sa- 
re resóldrer 6 elegir entre dos ex- 
ms. Vacilar, fluctuar, dudar, titu- 
i. Titubo , as. 

VACUAR. v. a. y derivats. evacuan. 
VACUITAT. £ La qualitat que cons- 
beix lo vacuo. Vaciedad, vacuidad. 
cuitas , alis. 

/ACUNA. f. Cert gra ó pigota que ix 
as mamellas de las vacas, quant las 
yen sens rentarse las mans los qui 
tocat lo gabarro dels caballs; y tam- 
se anomena axí la wateria de dits 
is y la dels grans dels vacunats. Ya- 

. Vacunum pus. 

ACUNAR. v.a. Empeltar la verola, 
tar lo pus ó materia de la vacuna á 
Da persona, pera que contrahent certa 
iposició quede preservada de la ve- 

epidémica y natural. Vacunar, ino- 

r. Pus vaccinuin iogèrere. 

TOM. Il. 
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VACUO. un. fís. Lo espay enterament 

desocupat ó desembarassat de tot cos. Es 
objecte de moltas disputas entre filosops, 
y no está clar com alguns se imaginan ab 
sa máquina neumática. Vacuo. Vacuum, 
1. [| vurr, BESOCUPAT. 
. VADEJABLE. adj. Lo que pot vade- 
jarse, com lo riu que porta poca aygua. 
Vadeable , esguazable. Vadosus. || inet. 
Superable ab lo ingeni, art ó eficacia 
quant se ofereix alguna dificultat. Vadea- 
ble. Superabilis. 

VADEJAR. v. a. Passar de una part 
á altra de ria á peu ferm per la part que 
porta poca aygua. Vadear, pasar d va- 
do, esguazar. Flumen per vadum transi- 
re. (| inet. Tautejar, inquirir lo ánimo de 
algú, 6 compéudrer alguna dificultat. 
Vadear, apear, tantear. Tento, as. || 
Véucer alguua dificultat. Vadear. Supe- 
ro, as. || v. r. Miovar los rius y corrents 
fins ques pugan vadejar. Avadarse. Va- 
dosum fieri. 

VADELL, A. m. y É. vEDBLL. 

VADEMECUM. m. La cartera ó bossa 
ab que los uoys portan los llibres, car- 
tipassos, Bic. al estudi. Vade, vademecum, 
cartapacio. Chartophorum , i, sacculus 
coriaceus. 

VADÍA.f. ant. Moixell. Vedija , copo. 
Parvus merges. 

VADO. m. cuat. 

VAF. m. Vapor subtil y tenue que se 
alsa de alguna cosa humida y calenta. 
Vaho. Halitus, us. 

LLausam var. fr. Despedir de sí vaf. 
Vafear , vahar. Exhalo, as. 

VAGA. f. vacacioss. || pesocupació. | 
Anella de metall dius la qual sol entrar 
alguna barra de ferro, Sc. com la del 
forrellat, Kc. Armella. Anuulus ferreus. 

[| Dit de qualsevol llassada. Lazada, 
lazo. Laqueus , ei. 

ESTAR EN vaGa. Ír. Estar desocupat ú 
ociós, no tenir que fer. Andar ó estar 
de vagar; vagar. 'Vaco, as. || Dit de las 
terras que no se sembran, y de las casas 

ue no se babitan. Descansar. Quiesco, is. 

VAGABUNDO Y VAGABUNT. m. 
VAGAMUNDO. : 

VAGAJAR. v. n. vaGaMUNDEJAR. 

VAGAMENT. adv. m. Sens ocupació, 
sens determivació á cosa alguna. Vuga- 
mente. Vagè. | met. En sentit vago. Va- 
gumente. Vagè. 

114 
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VAGAMUNDEJAR. v. n. Anar vagant 
ú ociós. Vagamundear , vaguear , vagar, 
gallofear , holgazanear , zanganear , 
bigardear, ociar, tunar. Vitam traducere 
vagam. I 

VAGAMUNDERIA. f. Obra de vaga- 
mundejar. Holgazanería, vagancia, tuna, 
bordoneria. Vaga vita. 

VAGAMUNDO, A. adj. Ociós , que 
roda de una part á altra sens ofici ni 
- benefici. Vagabundo , vagamundo , vago, 
holgazan, haragan, pan perdido, bi- 
gardo, bordonero, 2dngano. Vagabundas. 

FER LO VAGAMUNDO. Íl. VAGAMUNDEJAR. 

VAGANCIA. f. vaGamunDanía. 

VAGANT , A. p. a. Lo que vaga ó va 
solt. Vagante , vagueante , vagaroso. 
Vagans. 

VAGAR. v. n. vacar. || vaGAMUNDEJAR. 

l Tenir temps ó lloch pera fer alguna 
cosa. Pagar. Vaco , as. || m. Temps 
desembarassat y libre pera fer alguna 
cosa. Vagar. Tempus vacuum. || Espay, 
pausa , sossego. Vagar. Lentitudo , inis. 

BÈ LI VAGA. m. adv. Poch me fa, tant 
se men dóna.Poco se me da. Parvi refert. 
 ESTIMARSE MÉS UN VAGAR, QUE UNA BEC- 
Tomía. loc. prov. Se diu de algú que li 
sab mòlt mal lo traballar. Juana , si mal 
aspa peor devana, de hilar maldita la 
gana. Otia terere preoptare. 

xo vaGaB. fr. No tenir temps pera fer 
alguna cosa. No tener un instante de va- 
gar. Nolla quies á negotiis dari. 

VAGAREJAMENT. m. TITUBEJAMENT. 
y Vacil-lació , inquietut , inconstancia de 
la imaginació. Vagueacion.Mentis vagatio. 

VAGAREJAR. v. nm. vaciL-LaR, TITU- 
SBJAR, BALAMDREJAR. || Fer tentinas per 
haber begut massa vi , Sc. .4ndar cdla- 
mocano. Semiebrium esse. 

VAGARÓS , A. adj. poét. vaGamunDo. 

VAGARREJAR. v. n. vaGaMUNDEJAR. 

VAGARRO, A. adj. vacamuxoo. || m. 
Mosca gran semblant á la abella. Zdnga- 
no. Fucus, i. 

VAGASSEJAR. v. D. vaGAMUNDEJAR. 

VAGIT. m. Crits, gemechs, plors de 
las criaturas en lo bressol. Vagido. Va- 
gitas, us. 

VAGO, A. adj. vacamosno. [| General, 
que no té un assumpto ó fi determinat. 
Se diu particularment del discurs, ima- 

inació, paraulas ques poden aplicar ia- 
distiuctament á varios objectes. Pago. 


. 


. 
LJ 
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Vagus. |) Inquiet , sens estabilitat. Vago. 
Vagus. 

FES LO VAGO. Ír. VAGAMUSDEJAR. 

VAGUEJAMENT. m. vacitrtació, ne 
TUBEJAMENT. 

VAGUEJAR. v. n. vacamusDrjar. 

VAHIDA. f. arq. Volta formada d 
un hemisferi tallat per quatre plans wr- 
ticals, cada dos de ells paralelos eur 
sí. Vahida. Parallelis verticaliter decu- 
sata camera. 

VAIXELL. m. Nom genérich de qui 
sevol embarcació que tavega en alls mr 
Bajel , buque. Navis, is. | Embarca 
gran de guerra. Navio, bajel, buque + 
guerra. Navis,is. | Vas, eyna de termi 
pisa. Vaso, vasija. Vas, asis. || Bot eat 
gran pera posar vi. Cuba. Copa, 2 

VAIXELL DE Foca. Nau disposada uté- 
ciosament ab varias materias combi: 
bles é iuflamables pera pegarbi ho | 

uant convé ,ó pera incendiar las equ 
dras ó barcos enemichs. Brulot, brut. 
Igniaria navis. | 

VAIXELL DE 1í8£4. Qualsevol dels vaixes 
de primer orde, ó que per sas crom 
tancias se considera propi pera tn 
en la formació de línea de combat, fe 
en general déu tenir de seixanta canosé 
gros calibre per amunt. Navio dels: 
Navis puguz idonea. 

VAIXELL DE PURITAT. met. Se di i 
Maria Santíssima. Vaso de puridat Vi 
puritatis. 

VAIXELLS SaGRATS. Los cálsers y dese 
eynas sagradas que se usan en la it 
cions ecclesiásticas. Vasos sagrados Ws 
sacra. 

FER LO TONTO PERA NO ANAR ALS Vales 
fr. met. fam. Fingir malaltía pera 6t 
parse de alguna ocasió y llans á que * 
vol concórrer. Hacer la encorvada. Ye 
bum simalare. 

SENTENCIAR ALS VAIXELLS. fr. Condess£ 
al servici forsat en los barcos de gu? 
als reos de certs delictes. Axó h 2 
ja reformat per varias reals ordes. Y 
tenciar d bajeles ó d galeras, conv 
d galeras. Ad triremes damnare. 

VAIXELLA. f. Terme col-lecta i" 
per molts plats, vasos, Gic. pera £””, 
de taula. Vajilla. Meose apparato * 
vasa. [| ant. Albaja. Vajilla.Supelles<* 

VAIXELLER. m. Amo ó patró %*. 
gun vaixell. Bajelero. Navarchus, ' 
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vigiolum , 1. 

VAJA. interj. de despreci ó enfado. 
Vaya. Eja. ll exp. pera animar , móurer 
ó exècutar promptament ó ab vigor al- 
gona cosa. Ea, sus , dnimo. Eja. (| Ser- 
veix pera contenir. Vaya. Siste. [| Des- 
ocupa, com vaja que es tart.Vaya, despa- 
cha, pronto , de prisa. Age. ll Manifesta 
la repugnancia ó disgust que algú tè 4 
admétrer ó fer alguna cosa. Quita. Absit. 
[ Manifesta que no agrada oír ó no se 
aproban las ideas Ó noticias que algú co- 
manica. Quita alld. Procul hinc. ( Ma- 
nifesta que convenim gustosament en lo 
que sens proposa , com ¿anirem á nadar? 
raza. Sí. Quidem , utique. 

VALDAMENT. inter). BALDAMENT. 

VALDRER. v. a. vat£n. 

VALE. Ven llatina usada pera despe- 
lirse en estil cortesá y familiar. Vale, d 
dios, Dios te guarde ó te dé salud. Va- 
e. adsit tibi Deus. || m. Lo paper ó se- 
ur que algú fa 4 favor de altre, obli- 
antse á pagarli alguna quantitat de di- 
er. Vale, albaran. Cautio chirographi. 
| Parco. 1. 

VALE REAL. Paper autorisat per lo go- 
tro pera representar certa quantitat de 
mer, y que reditúa un tant p2 á favor 
i quil te.Vale real. Syographum regium. 
DONA LO ÚLTIM vaLE. fr. Despedirse del 
oribando. Dar el último d Dios ó el 
timo vale. Supremum vale dicere. 
RECULLIR UN VALE. fr. Pagar Ó satisfer lo 
e per ell se déu. Recoger un vale. Syn- 
aphum recipere. 

ÚLTiM vats. Lo trànsit de la mort. com 
e es la última despedida. Postrero, úl- 
io vale. Postremum , supremam vale. 
VALEDOR, A. m. y Í. Afavoridor. 
otector , valedor. Protector, is. || ad). 


rm , subsistent , lo que déu valer. 


ledero. Validus. 

VALEIGS., m. pl. sazeros. 

VALENCIA , NÀ. adj. Cosa de Valen- 
ó de son regne en Espanya. Valencia- 
Valentianus. 

/ALENSA. f. vaLon,estimació. [) VaLEN- 
[| samirar , SALUT. 

lALENT. adj. Fort y robust en sa lí- 
. Valiente. Strenuus. [| Valerós, esfor- 
Valiente , valeroso. “Fortis. || Excel- 
, particular. Valiente. Nimios. [| Gran, 
1881 , COMB VALENT Íret , vaLEXT Capa- 
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lla. Valiente. Ingens. [| m. ranranró. 

DE vaLenT. m. adv. Fortament, ab gran 
empenyo. Recio, de recio. Vehementer. 

VALENTAS. m. aum. Palentacho, va- 
lenton 5 valentonazo. Validissimus. I 

VALENTÍA. f. Esfors, animositat. P'a- 
lentía. Virtus, utis. | Fet exècutat ab va- 
lor. ValenMa, proeza, hazaña. Precla- 
rum factam. (| Expressió arrogant ó jac- 
taucia de accions de valor. Valentia. For- 
titadinis jactantia. [| La fantasía ó vivesa 
de la imaginació. Valentía. Ingenii virtas. 

| Expressió, vivesa de las paraulas. Ener- 

gia, valentia. Eficacia, 2. [| pint. La sia- 
gular habilitat, propietat y acert en la 
semblansa de lo ques pinta. Palentía. Vi- 
vida «emulatio. jj Esfors sobre lo vigor 
natural, com lo que fa lo malalt quant ix 
de casa. Valentia. Actus ultrà vires. 

VALENTINIANS. m. pl. Secta anti- 
gue de heretges que prengueren lo nom 

e Valentí son cap, y posáren fins á tren- 
ta Deus. Valentinianos.Valentiniani, orum. 

VALENTMENT. adv. m. vaLsmosa- 
MEAT. 

VALENTÓ, NA. adj. vatentás. 

VALENTONADA. f. Fanfarronada , 
bravata. Corazonada, valentonada. jac- 
tantia , 2. 

VALER. v. a. Tenir preu ó estimació 
alguna cosa. Valer. Pretio «estimari. || 
Sér alguna cosa de naturalesa ó qualitat 
que meresca estimació, com lo or, la 
plata. Valer. Valeo, es. | Amparar, de- 
fensar. Valer. Patrocinor, aris. | Tenir 
poder ó forsa. Valer. Valeo, es. [| Equi- 
váldrer. Equivaler , valer. Significo, as. 

[| Córrer ó passar la moneda. Valer. Va- 
leo, es. !| Redituar, produhir. Valer, 
Reddo , is. | Sumar, importar. Valer. 
Valeo, es. | Sèr una cosa de importan- 
cia y utilitat. Valer. Valeo, es. ) Preva- 
léixer una cosa en oposició de altra. Va- 
ler. Prevaleo, es. [| Tenir forsa , activitat 
y eficacia. Valer. Valeo, es. || Ab la par- 
tícala pea enclóurer en sí equivalentment 
las qualitats de altra cosa. Valer. Instar 
esse. | Tenir entrada, cabuda ó favor ab 
algú. Valer. Valeo, es. [| v. r. Recórrer, 
aprofitar, emplear , com vaLEnse de sa 
autoritat, de la ocasió, de tots los medis. 
Valerse, recurrir, echar mano. UÚtor , 
eris. 

mes varbría. Ír. irón. ab que se expres- 


" sala dissovancia que fa lo ques proposa, 
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com á contrari de lo que se intenta. Mas 


valiera. Melius esset. 

MÉS VAL FERHO QUE MANARAO. ref. Man- 
da y hazlo). y quitarte has de cuidado. 
Fac quodcumque jubes, cura ut sis liber 
ab omni. | 

VALERIANA. f Herba medicinal y 
de jardí, de arrel olorosa, blanca, ro- 
dona , rodejada de nusos circulars y de 
arreletas fibrosas. La cama es de tres á 
einch peus, per lo regular seosilla, voy- 
da, acanalada y un poch vellosa. Totas. 
las fullas són aladas ó compostas de fu- 
lletas punxagudas y deutadas per las vo- 
ras. Las flors. forman panolla y tiran á 
encaruadas. Ni ha de varias especies de 
aquest género. Valeriana, hierba bene- 
dicta. Valeriana silvestris. 

VALERÓS, A. adj. Esforsat, valent, 
avimós. Valeroso, valiente , intrépido. 
Fortis. 

VALEROSAMENT. adv. m. Ab valor, 
esfors y ánimo, ó ab forsa y eficacia. 
Palerosamente, hazañosamente. Fortiter. 
o VALETUDINARI, A. adj. Malaltís, 
'delicat, de salut trencada. Valetudinario. 
Valetudinarias. 

VALGUT, DA. adj. Rebut, cregut, 
apreciat , estimat generalment. Valido. 
Vulgò creditom. 

VALIDACIÓ. f. vauDiTaT. 

VALIDAMENT. adv. m. Llegítima- 
ment , ab firmesa , estahilitat , subsisten- 
cia ó valor. Vdlidamente. Validé. 

VALIDAR. v. a. Donar forsa , firme- 
sa, Ó fer válida alguna cosa. Validar. 
Ratum facere. 

VALIDITAT.f. Firmesa, forsa, segore- 
tat ó subsistencia de algun-acte. Valida- 
cion. Validitas, firmitas, atis. 

VALIDO, A. adj. Ferm, subsistent, y 
que val ó déu valer. Fdlido. Validus. 

VALIMENT. m. Privansa ó accepta- 
ció particular , que una persona tè ab 
altra, especialment si es príncep ó suo- 
perior. Valimiento. Gratia, 2. [| Amparo, 
favor , protecció. Valimiento. Protec- 
tio, nis. 

TENIA VALIMENT. fr. Tenir privansa Ó 
familiaritat ab algun príncep ó superior, 
y sèr afavorit de ell. Privar , tener pri- 
vanza , valimiento. Apud aliquem gratia 
vel familiaritate valere. : 

VALL. m. y f. Planura de terra entre 
montanyas ó alturas. Valle, y cañada, si 


VAL 


es estret. Vallis, is. f Lo conjunt de 
llochs ó casas situadas en algun vall baix 
de una mateixa jurisdicció. Valle. Oppi- 
da in convalle sub eadem jurisdictiose. 
Lo círcul ques fa á algun lloch format 
de terra alsada ó de altra qualsevol com 
que li servesca de defensa, y que tanque 
ó impedesca la entrada. Vallado , vall. 
Vallum, i. | Excavació llarga y estret 
ques Ía en la terra pera plantar los fos» 
ments, acanonar las ayguas, defensar la 
sembrats ó cosa semblant. Zanja , fos. 
Fossa , e. [| Espay entre tira y tira del 
ceps ú oliveras. _4Almanta.  Areola. 
e. ( lustrament de gastadors pera al- 
sar terra, y es una especie de pub 
ferrada de la meytat avall ab us Gll 
acerat. Zapa. Pala bellica fossoru.t 
SOT , FOSS4 , SEPULCAE. || Trinxera ques h 
en lo real ó camp de un exércit. Ag: 
Vallom . i. 

VALL DE, LLiGRIMAS. Se dia de aques 
mon per las miserias y traballs que obi- 


gan á plorar. Valle de lágrimas. Lacn- : 


marum vallis. 

FINS Á La VALL DE JOSsAFAT. Modo de des 
pedirse dels ques figuran ja nos vearis 
més en aquest mon, y significa Bas al du 
del judici. Hasta el valle de Josafat ls 
diem judicii. 

VALLAR. v. a. Cercar , rodejar de 
vall. Vallar , valladear. Circumva!lo, as 

VALLEJAR. v. a. Femar las viayas 
abrigar las arrels dels ceps ab fems y ca- 
brirho ab terra. 4rropar las viñas. Vit 
radices stercore favere. 

VALLET, A. m. yf. d. Fallecico, iu: 
ito , vallejo , vallejuelo. Exigua vallis. 

VALLUGAR. v. a. neLtuGan. 

VALO, NA. adj. Cosa de varios pobles 
de la Flándes francesa ó Paíssos baixos. y 
com masculí lo natural de ells. Faloe 
Belgogallus, i. ) pl. Especie de saragúei - 
ó calsotets estrets de tela, que arriban 
desde la cintura fins als genolls. Valores 
Bracce , arum. 

VALONA.f.Adorno de tela fina ó altra 
materia que usan las donas en la part se- 
perior del vestit, que cán sobre la espat- 
lla, muscles, y fiosá la meytat del pst 
Valona. Supparus collo appositas. | ma— 
LONA. 

VALOR. m. Valua, preu. Valor, pr=- 
cio, valia , valoria. Pretium , ti. $ La 
qualitat que constituheix una cosa 
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de estimació ó apreci. Falor. Pretium, 
ii. [ Animo , esperit superior al perill. 
Falor. Virtus, utis. | Atreviment, reso- 
lució, firmesa de ánimo. Valor. Cous- 
tantia, 2. || Subsistencia , firmesa de al- 
gun acte. Valor. Validitas, atis. ] Forsa, 
activitat, eficacia, virtut de las cosas 
pera produbir sos efectes. Virtud , valor. 
Virtus, utis. | Rédit, fruyt, producte 
de alguna cosa. Valor. Proventas, us. [ 
La equivalencia de una cosa á altra, es- 
pecialment de las mouedas. Valor. Valor, 
18. l AUTORBITAT, DIGNITaT. 

vaLon ExTRÍxsECB. Lo que la lley ó cir- 
cumstancias donan á alguna cosa. Valor 
extrinseco. Valor extrinsecus. 

vatoa inTRÍmSECH. Lo valor efectiu, 
físich y real de alguna cosa, com en una 
dobla los quilats del or que couté. Valor 
intrinseco. Valor intrinsecus. 

TENIR MÓLT VALOR Ó SÈR DE MÒLT VALOR. 
fr. Valer mòlt, sèr digne de mòlt apreci 
alguna cosa. Valer mucho, pesar. Magui 
haberi , estimari. 

VALORAR. v. a. Senyalar la estimació 
ó valor de alguna cosa. Avalorar , valo- 
rar, valorear , poner precio. Pretium 
assignare. 

VALORÓS, A. adj. vaLerós. 

VALRER. v. n. vaLga. 

VALUA. f. vaton. l. 

VALUAR. v. a. Èic. AVALUAR. 

VÁLVULA. f. Túnica en las bocas 
lels orificis, arterias y altres vasos del 
05, que obra y tanca lo pas als humors. 
“álvula. Valvula, 2. 

VAMA. interj. Ja, espera, prou. Fa, 
guarda. Siste. 

VAMOS. exp. vaJa. 

VANAGLORIA. f. Falsa gloria, vani- 
it. Managloria. Jactantia , 2. 

VANAGLORIARSE. v. r. Jactarse. 
'anagloriarse , jactarse, ostentar , bla- 
nar. Sese inaniter jactare. 

VANAGLORIÓS , A. adj. Vanitós. 
ictancioso , vanaglorioso. Jactabundus. 

VANAGLORIOSAMENT. adv. m. Ab 
imagloria . Vunagloriosamente. Jactan- 


r. 
VANAMENT. adv. m. En va, inútil- 
ent. Vanamente. Frustià. [| Sens fona- 
ent ó realitat. Vanamente. Leviter. (] 
b superstició. Supersticiosamente, va- 
mente. Superstitiosé. || Ab arrogancia 
presumpció. Vanamente. Elatè. || Seus 


VAN 913 


necessitat , rahó ó justicia. Lunamente. 
Temeré. , 

VANDALICH , CA. adj. Cosa dels 
vándalos. Vandálico , vandaliano. Van- 
dalicus. (| m. met. Usurpador. Usurpador, 
vanddlico. Vandalicus, i. 

VANDALISME. m. Sistema de des- 
tracció y usurpació: Vandalismo. Van- 
dalismus, i. ' 

VARDALOS. m. pl. Pobles de Ger- 
mania y los naturals de ells, que en lo: 
sigle quint vinguéren á establirse en An- 
dalusía, umpliotla de lladres y destru- 
bint las ciencias y arts. Fdndalos. Van- 
dali, orum. . 

VANDOLA. f. náut. Lo arbre que 
substituheix 4 altre que se ha perdut. 
Fundola. Pro malo amisso palos. | 

VANE. adv. m. VANAMENT. 

VANET. m. d. de vano. Abanillejo, 
baniquillo. Parbum flabellum. 

VANGUARDIA. f. Lo front del exèr- 
cit que fa cara al enemich. Vanguardia. 
Prima acies. 

VANITAT. £. Presumpció, satisfacció . 
de sí mateix. Vanidad. Vanitas, atis. | 
Falta de subsistencia ó realitat en las 
cosas. Panidad. luanitas, atis. |] Fausto, 
pompa, ostentació. Vanidad. Ostentatio, 
vis. | Insubsistencia, poca duració de las 
cosas. Vanidad. Vanitas, atis. || Paraula: 
superflua, inútil, vaua. Vanidad. Nugz, 
arum. |] llusió , fieció de la fantasía. Va-: 
nidad. Vavitas, atis. 

FER vaniTaT. Íf. Obrar ab massa apa- 
rato y ostentació. Hacer vanidad. Ambi- 
tiosè jactari. 

- VANITOS, A. adj. Qui tè ó mostra: 
vanitat. Vanidoso , vano, vanaglorioso, : 
copetudo. Gloriosus. 

VANO. m. Tros de paper, tafetá:ó ca- 
britilla, apegat á unas branillas primas 
de fusta fina, cooxa ó marfil unidas per 
lo extrem inferior ab un clauhet; y que 
fent plechs entre branilla y: branilla, se: 
tanca y obre facilment, y serveix pera 
ferse ayre. Abanico. Flabellum , i. If La: 
cua del pavo real quant la exten en se- 
mieircul, y'del gall dindi, dels coloms, 
Ge. Rueda. Pavonis cauda circumactus, 
ambitus. j Qualsevol cosa que tè figura 
de ventall. 4banico. Flabella, e. [| Entre: 
organers la unió -que resulta de varias 
costellas de ques componen los tres cos- 
tats de la mauxa. .4banico. Flabella, : z. - 


914 VAR 


[| Conxa anomenada axí per la figura, y 
es parda per sobre y blanca per sota. 
Abanico. Flabellam, i. || met. fam.esrasa. 

COP DE vano. 4banicazo. Flabelli ictus. 

DE vano. m. adv. En figura de vano. 
En abanico. la flabelli formara compositus. 

VANOVA. f. FLassaDa. 

VANTAR. v. a. ant. aLaB48. | v. r. 
ant. VANAGLORIARSE. — 

VAPOR. m. Exhalació, humor subtil 
que transpira dels cossos. Vapor. Vapor, 
is. | Lo fum ó humor subtil que puja 
del ventrell al cap y lo desvaneix. Vapor. 
Halitos, us. (| Alé, lo ayre ques despe- 
deix ab la respiració. Vapor, vaho. Ha- 
litas, us. | Se aplica á certas máquinas, 
com barcos, éxc. ques fan móurer per 
medi de la boyra ó fum comprimit del 
carbó de pedra y altres combustibles. 
Vapor. Estuatio, uis. 

VAPORAR. v.a. y derivats.EvaPORaR. 

VAPOROS, A. adj. Lo que abunda 
de vapors ó los llansa de sí. Vaporoso. 
Vaporosus. 

VAPULAR. v. a. assotar. 

VAQUER. m. Pastor de vacas. Va- 
quero , vaquerizo. Armentarius, ii. 


VAQUERO. m. Especie de cota ab 


que regularment portan á batejar las | 


criaturas. Vaquero , sayo vaquero. Ad- 
strictior vestis. 

VAQUETA. f. d. Vaquilla, ita. Juven- 
cula, vacula,e. (| La pell de vaca ó de bou 
adobada. Vagueta. Pellis vitulina mace- 
rata. [| mequera. 1. | Bastó ó verga de 
codonyer de que tusan los picadors pera 
lo maneig dels caballs. Baqueta. Equis 
subjiciendis virga. 

VAQUETEJAR. v. a. Castigar ab va- 
quetas. Varear. Virgis plectere. 

VARA. f. Qualsevol verga ó bastó. 
Para. Virga , e. | Verga que serveix de 
insigola als ministres de justicia, en la 
part superior de la qual está senyalada 
una creu pera péndrer en ella los jara- 
ments. Vara. Virga potestatis index. ( 
met. Jarisdicció que representa la vara 
de justicia, y lo mateix ministre que la 
té. Vara. Magistratos, us. | En los cot- 
x0s y altres carruatges qualsevol de las 
barras largas, entre las quals se posa y 
afirma la caixa. Vara. Rhede conti. || 
. Mida llongitadinal ques compon de un 

regle dividit y graduat ab varias senyals 
que notan tres peus ó quatre pams de 
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dotse dits ordivaris, y es un poch mà 
llarga que la mitjacana. Vara. Ulm. 2. 
i Tros de roba ó altra cosa que tè h 
longitat de dita mida. Vara. Úloa cos 
tans tela. j Cástich , rigor. Palo, vara. 
Virga ferrea. 

VARA ALTA. Exp. que significa lo extr- 
cici de la jurisdicció. Para alta. ln sig 
num potestatis erecta virga. 

vaBa DE isQuisició. Lo ministre que 
aquest tribunal diputaba pera algun es- 
cárrech ab facultat de juntar la gent qu 
necessitás al efecte. Para de inquisicion. 
Inquisitorum accensús. 

vaBa DE JESSB.Planta que fa unas canos 
dretas y llargas de una mitjacana 4 no 


do de canyetas, las fullas sobre mitg pa — 
de llargas , semblants á las del lliri blasà. 


y la cama se guarneix de onas Bori bir 
cas y de olor fort, de una pessa en figo- 
ra de embut, ab sis llencas semblant: i 
las del Jacinto. Vara de Jesé, tuberos. 
Polianthes tuberosa. 

VARA DE OR. CREU GROMÉTRICA. 


VARADA. f. Cop de vara. Varas 








varapalo. Fustigatio, nis. [| Encallamert 


del barco. Zaborda , zabordamiento, mí 
bordo, varadura. Hesus, i. 

VARADERA. f. náut. Pessa de (os 
que entre las mesas de guarnició del ar- 
bre major del trinquet se posaba es 0 
costat de distancia en distancia y dealt: 
baix, ó desde la regala fins 4 la cit 
principal, 4 fi de evitar ques maltracta 
ab las fregadas de las embarcacions me- 
nors y altres objectes pesats y volamis- 
sos que se introduheixen ó extrauhen de 
bordo per medi dels aparells. En algu: 
buchs sustitohian unas pessas equivalen 
penjadas desde la borda ab uns caps : 
cordas. Postelero , varadera , defensu 
varadero. Extima ligna in navi sopenp 
posita. Tros de corda vella que fa lo vi: 
ci que la pessa anterior. Defensa. Pre 
sidium , di. 

VARADERO. m. Lloch ahont van 
las embarcacions, pera netejarlas ó a: 
renarlas. Paradero. Reficiendis satibe 
locus. [ Paratge á propósit pera deseo- 
barcar en platja ó costa, varant ab lo 
bot, pero sens perill de avería. Vara 
ro. Ad navim exonerandam idoneus locts 

VARAR. v. a. Llansar, botar al if 
gua una nau desprès de feta. Parar. X 
vim in mare impellere. [ Tráures ¿1 


VAR 


platja, y posar en sech á las embarca- 

cions menors, pera resguardarlas dels 

cops de mar, pera carenarlas y altres 
fios. Zabordar , varar , abarrancar , en- 

secar. Navim in siccum inducere. |) y. n. 
Arribar ab la quilla al fondo y encallar- 

se, per no haber prou aygua pera nadar. 

Encallar , varar. Herere vadis aut are- 
nz.) met. Estar parat algun negoci ó 
dependencia. Varar. Sisto, is. 

_ VARASSA. f. aum. Harejon. Contus, i. 

VARAT. m. Cert peix de un peu á 
pea y mitg de llarch, comprimit, mòlt 
estret envers la cus, de color blaa y 
vert ab rallas negras y de carn poch es- 
timada. Caballa. Scomber , i. 

VARENDATGE. m. Lo conjunt de las 
varengas de una embarcació. Varendaje. 
Costaram series. 

VARENGA. f. La primera pessa córva 
ques posa atravessada en sentit perpen- 
dicalar, ó de babor á estribor sobre la 
quilla pera formar la coderna. Varenga. 
Costa, 2. 

VARETA. f. d. Vareta, varilla, ita. 
Virgula , 2. 

ANAR DE VARETA. fr. fam. Tenir cam- 
bras. Irse de vareta , tener seguidillas. 
Ventris fluxu laborare. 

VABI. m. vano. 

VARJABLE. adj. Lo ques pot variar. 
Mudable , variable, vario. Mutabilis, vo- 
nbilis. | Lo ques pot variar, diversifi- 
ar , Kc. Diferenciable , variable. Varia- 
ilis. 

VARIA BLEMEN?T. adv. m. Ab varie- 
it. Pariablemente. Variè. 

VARIACIÓ. f. La acció de variar. Va- 
'acion. Variatio, nis. (| Mudansa. Varia- 
on.Matatio,nis. || Diversitat. Diversidad, 
riacion. Variatio, nis. [| ret. La expli- 
ció del sentit de una oració ó cláusula 
altras paraulas per distincts casos, fra- 
só figuras. Variacion. Variatio, nis. 
DISCREPANCIA. |] pl. mús. Diversos modos 
': adornar un cant en que són mérit 
incipal consisteix en la invenció del te- 
1; y en lo demés no tè res de lo que 
nstituheix una composició musical. Ya- 
ciones. Variationes, um. 
VARIAMENT. adv. m. Diversament, 
diferencia. Variamente. Commutatè. 
De varios 1imodos. Variamente , varia- 
mente. Variè. 


VARIANT. p. a. Lo que varía y se 
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usa frequentment en lo jurídich.Parian- 
te. Varians. | Llissó diversa de un text 
en varios exèmplars. Variante. Varia 
lectio. 

VARIAR. v. a. Mudar, no sèr cons- 
tant en las accions, discurs ó en lo us de 
las cosas. Variar. Vario, as. ) Disposar 
alguna cosa de diferents maneras, ó for- 
marla ab altras diversas pera adornarla. 
Variar. Varietate distinguere. || Fer una 
cosa varia. Pariar. Convario, as. [ v. n. 
Sèr una cosa diferent de altra. Distin- 
guirse , variarse. Distingui. [| náut. Decli- 
par la agulla del nort no mirantlo recta- 
meut. Variar. Nauticam acum variare. |) 
v. r. Mudar de estat alguna cosa.Variar. 
Variari. 

VARICÓS, A. adj. Qui tè mòlt gros- 
sas Ó infladas las venas de las camas. Pa- 
ricoso. Varicosus. 

VARIETAT. f. Diferencia ó diversitat 
de las cosas entre sí. Variedad. Varietas, 
atis. Í Inconstancia, instabilitat de las co- 
sas. Mutabilidad, variedad. Varietas, atis. 

h Madansa ó alteració en la substancia 
de las cosas ó en lo us de ellas. Variedad. 
Varietas, atis. (I Particular distincció en 
lo artifici ó disposició de las cosas. Pa- 
riedad. Varietas, atis. 

VARILLA. f. BBaniLLa. 2. 

VARIO, A. adj. Divers ó diferent. 
Vario. Varius. | vamtanie. [| -Indiferent, 
indeterminat. Vario. Vagus. || Compost 
de diversas cosas. Pario. Varius. | pl. 
Algunos en la línea de ques parla. 4lgu- 
nos, varios. Quidam , varil. 

VARÍS. m. Vena grossa é inflada ab 
la sanch, que pren un color morat, y es 
malaltía ; lo que sol succebir principal- 
ment en las camas. Vdrice, variz. Varix, 
icis. 

VARO. m. Lo home. Zaron. Vir, i. 

sant vaRó. Se diu del home mòlt de 
bé, pero de poch alcans. Santo varon. 
Vir bonus ingenio hebes. 

VARONIL. adj. Cosa de varó. Varonil, 
viril. Vimlis. ) Esforsat , valent. Paro- 
nil. Strenuus. 

VARONILMENT. adv. m. Ab esperit 

áuimo varonil. Paronilmente, viril- 
mente. Strenué. 

VAS. m. Got. Paso. Vas, asis. [| Qual- 
sevol eyna cóncava de qualsevol materia 
que sia pera contenir en sí alguna cosa, 
especialinent líquida. Vaso. Vas, asis. (j 
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UNA VEGADA Y FORA, Ó UNA VEGADA Y NO 
más. exp. Denota la resolució de no tor- 
nar á exbcutar alguna cosa de que sen 
está penedit. Una y no mas. Semel in vita. 

VEGETABILITAT. f. La qualitat de 
vegetable. Vegetabilidad. Vegetabilitas, 


atis. 

VEGETABLE. adj. y m. Lo que ve- 
geta. Pegetable. Vegetabilis. | Se diu de 
la terra que pot produbir plautas, y de 
la sal ques tráu de ellas. Vegetable. Ve- 
getabilis. 

VEGETACIÓ. f. Lo acte y efecte de 
vegetar. Vegelacion. Vegetatio, nis. 

VEGETAL. adj. Entre químichs, llau- 
radors Kc. lo que vegeta, creix ó pro- 
duheix. Vegetal. Vegetans. 

VEGETAR. y. a. Créixer , aumentar- 
se, nudrirse. Se dia propiament de las 
plantas, y també se usa com recíproch. 
Vegetar. Vegeto, as. 

VEGETATIU, VA. adj. Lo que ve- 
geta ó té virtut pera vegetar. Vegetativo, 
vegetante. Vegetans. 

VEGUER. m. Jutge ordinari de un 
partit ó territori, que coneix de algunas 
causas en primera instancia. Veguer. Tri- 
banus, i. 

VEGUERÍA. f. y 

VEGUERIU. m. La magistratura y 
territori de la jurisdicció del veguer. 
Vegueria. Tribunatos, us. 

VEHEMENCIA. f. Impeta ó violencia 
eu lo moviment, ó sobrada activitat en 
la obra. Vehemencia. Vehementia , e. [ 
Forsa y eficacia de las rahons y persuar 
sió. Vehemencia. Vehementia, e. || Forsa 

eficacia de algun electe. Veheméncia. 
Vehempntia , El. 

VEHEMENT. adj. Lo que mou ó se 
mon ab violencia, ú obra ab sobrada 
forsa ó eficacia. Pehemente. Fervidus. f 
Violent , impetuós. Vehemente. Vehe- 
mens. [| veiós. (| Dit de las suspitas ó in- 
dicis mòlt fundats. Vehemente. Vehemeas. 

VEHEMENTMENT. adv. m. Ab ve- 
hemencia. Vehementemente. Vehementer. 

' VEHEMENTÍSSIM, A. adj. sup. Ve- 
hementísimo. Vehementissimus. 

VEHER. v. a. véuvasa. 

VEHÍ, NA. adj. Qui via ab altres en 
una matejxa casa, barri ó poble. Veci- 
no. Incola, 2. | Lo qui té casa ó resi- 


dencia en un poble ó contribuheix á sas 


cárregas, encara que no visca en ell.Pe- 
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cino. Vicinas. || Próxim , cercá. Veci- 
no. Vicinus. (| Confinant , immediat. Pe. 
cino. Affinis. | Semblant, coinciden 
Vecino. Afinis. 

vaaÍ En temes Ó PROP vemí. Confimat. 
Confinante , convecino. Confiois. 

ESTAR FALTAT Ó LLUNY DE VEBIBS. Ír. Sedio 
del qui se alaba 4 sí mateix. Tocar d la» 
des. Sese laudare. 

LO QUE MENJA MON VEBÍ, POCH P20FT 1] 
FARÀ Á mu. ref. Denota que cada ho de 
atéodrer á sos interessos. “Lo que com 
mi vecina, no aprovecha d msi tripa. Vi- 
cinus quod venter edit , mon utile no 
tro. 

NO Hi Ba MÁS MAL VERÍ, QUE UR AMBUO 
DE VIOLÍ. ref. que ademés del sentit ree 
significa la incomoditat ó molestia qu 
causan los vehios que tenen mòlt trífeà. 
Buen abogado mal vecino. Citharedm 
gravis vicinus. - 

VEHAIBLE. adj. visisis. 

VEHÍCUL. m. fís. y méd. Qualeni 
cosa que serveix pera condubir 3 ali, 
ó ferla passar ab mès facilitat , com h 
ayre es lo venicul de la veu, las artenw 
de la sanch, Sc. Vehículo. Vehiculos, 
i. j farm. Lo licor que serveix en ls 
precipitacions pera separer los cosa 
extranys. Vehículo. Vehicalum, i. 

VEHINAL. - adj. Cosa de vehisit ó 
dels vebins. Vecinal. Vicinalis. || pl. L- 
pecie de camins públichs que dingusi 
la mar y á las ciutats y rius public. 
ó altre camí militar. Vecinales. Viciur 
les via. -: 

VEHINAMENT. adv. Immediatames. 
próximament. Vecinamente. Proxime. 

VEHINAR. v.a. Juntar, posar una 00 
prop de altra. També se usa com rec- 
proch. Avecindar , avecinar , avecindar 
se. Accedo , is. 

VEHINAT. m. Tots los vehins de 03 
lloch, vila ó ciutat. Vecindad , vecindi- 
rio, vecindado. Vicinia, orum. | La rabó 
de vehí en un poble, per la habitació 6 
domicili en lo temps determiast per 1 
lley. Vecindad , vecindario. Dowmicilioa- 
ii. (| Immediació, proximitat. V eciaded 
Confivium , ii. j Cercanía ó arrabal de 
ciutat. Pecindad. Suburbavitas, atss | 
Las casas que estén prop las unas de ls 
altras. Vecindad. Vicinitas, atis. j Ses 
blausa, coincidencia en las cosas. J ec 
dad. Afíivitas, atis. |] La llista, nómioi: 
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matrícala de vehios. Vecindario. Muni- 
cipium ceusus. 

VEHINATGE. m. ant. visinar. 

VEIXAR. v. a. verán. 

VEJAM. exp. í veuasa. 

VEIXELL. m. vaxEtt. 

V ElXELLA. f. vatxetia. 

VEIXER. v. a. veràn. 

VEIXIGA. f. somsora. || luflor ber- 
mella 
del llom , la qual profandisa en la carn 

son excessiu ardor. Ardinculo. In 
tiaram armis tumor rubeus. 

VEL. m. Cortina ó tela pera cobrir ú 
ocultar alguna cosa. Velo. Velum, i. [| La 
toca ó beatilla que usan las monjas pera 
cubrir lo cap y la cara. Manto, velo. 
Velamentum , i. f Lo ques posan las do- 
nas pera taparse la cara, que sol sér una 
talla de blonda , pont, dic. afegida 4 la 
mantellina. Antifaz. Nimbaus, i. (| 30u. 2. 
[| met. Pretext. Pretexto, velo , color. 
Pretextus, us. [| Obscuritat ó confosió 
del enteniment. Velo. Animi caligo. [ 
Qualsevol cosa especialment obscura que 
lleva la vista de altra. Velo. Velamen, inis. 

DONAR LO VEL. fr. Admétrer 4 alguna 
religiosa. Dar el velo. Sanctimonialem 
accipere. . 

PÉNORERB LO VEL. fr. Ferse monja. To- 
mar el velo. Parthenio velo inaugurari; 
sacro velo ornari. 

TIBAR LO VEL. fr. Manifestar, descubrir 
alguna cosa. Correr el velo. Aliquid pa- 
tefacere. 

VELA. f. torno. [| Lo conjunt ó reunió 
de varias costuras de lona ó drap fort, 
que unida á sa respectiva verga, arbre 
ó estay, y desplegada al vent, dòna im- 
puls á la embarcació pera navegar. Vela. 
Velum, i. | Prenent la part per lo tot se 
enten la mateixa embarcació. Vela. Na- 
vis, is. |] Prenent la causa per lo efecte, 
se enten la lleugeresa de un barco, com 
buchs iguals en VELA, so es de un mateix 
caminar, ó igualment velers. Vela. Ve- 
lam, i. ) En sentit col-lectiu se pren per 
lo velàm ó conjunt de veles, total ó par- 
cial. Vela. Velaram series. | La disposi- 
ció ó situació mateixa en que la vela 
exèrceix son esfors, quant lo vent li pe- 
ga eu deguda forma, ó per la cara de 
popa. Vela. Velum, i. ) Candela de cera. 
Bujta , vela. Candela cerea. | veriLa. 

VELA CEBADERA. La que se ajusta á la 


ques fa á las bestias en las llagas | 
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verga major del bauprés. Vela cebadera. 
Propinati ad proram mali velum. 

VELA DE MITJANA. DÁUÉ. MITJANA. 

VELA encaPILLADA. Aquella que lo vent 
tira sobre la verga ó estay. Vela encapi- 
lada. Veinm vento compressum palo. 

veia LLatisa. Vela triangular. Xela la- 
tina, ó de cuchillo ó cuchilla. Triengu- 
lare velum. ' 

VELA QUADBA Ó BODONA. Vela quadrilon- 
ga d trapecia : se anomena quadra per 
sa figura, y rodona perque se mareja 
brasseja per rodó. Vela cuadra, redonda 
ó de cruz, treo , vela de” fortuna. Qua- 
dratum velum. 

AMAYNAR VELAS. fr. Arriarlas ó bsai- 
xarlas, disminuhir son número ó sas su- 
perficies, ó aplacar lo impetu de sos es- 
forsos. 4mainar velas. Colligere vela. [ 
met. Rendirse al enemich , cedir. 4mat- 
nar velas, arriar la bandera, recular. - 
Palmam alicui dare, deferre. | Contenirse, 
moderarse. Recoger velas. Cohiberi. 

EN VELA. m. adv. En vent. En viento, 
en vela. Pansis velis. 

FEBSE Á La VELA. fr. náot. Eixir del 
port y posarse á navegar. Hacer ó hacer- 
se d la vela, dar la vela ó dar vela, lar- 
gar las velas ; levar, biar vela , pònerse 
d la vela; marear , velejear. Dare vela 
ventis; mari se permittere. 

PLEGAR VELAS Ó LaS VELAS. fr. Unirias á 
sas respectivas vergas, de modo que no 
reban vent, vi aquest puga desplegarlas. 
Recoger vela , aferrar , meter vela aden- 
tro. Velum religare. jj met. PLEGAR GABIAS. 

VELAM.-m. náut. Coojunt de velas. 
Veldmen , velaje. Velorum apparatus. 

VELAR. v. n. varias. 

VELATXO. m. nént. La vela del mas- 
til de proa. Pelacho. Prore velam. 

VELEJADOR, A. adj. versa: 1. 

VELER, A. adj. Embarcació lleuge- 
ra, que camina mòlt 4 la vela. Velero. 
Navis velox ad velum. ) Qui cuyda de las 
velas. Velero. Velorum prefectus. j Qui 
enten y esèrceix lo ofici de fer velas. Ve- 
lero. Velorum magister. | Teixidor ó fa- 
bricant de sedería. Tejedor de velos. Ve- 
lorum textor. 

VELERÍA. f. Lo art de fer velas, la 
oficina ahont se fan y tot lo demés que 
tè relació ab aquest objecte. Veleria. 
Velorom ars, èxc. 

VELET. m. d. de vel. Velillo, ito, ico. 





920 VEL 
Parvam velum. [| Vel prim. Velete. Sub- 


tilias velum. 

VELETA. f. d. Felilla, ita. Velam 
exiguum. 

VELL, A. m. y f. Persona de mòlta 
edat. Viejo. Senex, is. J adj. Antich, ó 
de mòlt temps passat. Antiguo , viejo. 
Longevos. | saxci. || Contraposat 4 nou, 
Viejo. Vetastus. [| met. Minyó jove de 
maduresa y judici que excedeix á sa edat. 
Viejo. Senex, is. | Qui tè propietats de 
vell, com de renyar, de anar á pooh á 
poch , 8ic. Viejo. Vetulus. [| Lo qui. te- 
nint edat avansada vol fer lo jove. Potri- 
lla. Viridis, lascivieosque sepex. [| Se diu 
del qui tè experieneia ó es difícil de que 
lo enganyen. Fiejo. Retorridus. ] Cosa 
que pertany: á-la- vellesa. Viejo. Ad se- 
nectatem pertinens. |¡ Se diu de las cosas 
dolentas, per lo mòlt us que se ba fet 
de ellas. Malo. Malus. || pl. Se diu del 
senyor. y senyora majors de la casa res- 
pecte dels menors ó més joves. Mayores, 
- padres. Majores, patres. [| Nom ques dò- 
na als aucells respecte dels seus fills no- 
vells. Padres. Parentes, um. 

VELL CADUCH Ó xamucu. fam. Molt vell ; 
se diu de la persona :mólt atropellada per 
sa avansada edat. Pejarron , vejancon, 
vegestorio, monton. de tierra., viejo cho- 


cho ó cascotero. Decrepitus, senior con-. 


fectas. 

VELL PBTEA. fam. Se diu per despreci 
del vell ques llafa ab freqiiencia ó invo- 
luntariament. 'Zullencó, zullon. Cacatu- 
riens senex. 

vELL vERT. Aquell que encara que tin- 
ga mòlta edat no la manifesta , per man» 
tenirse fresch y obrar ab judici y. mada- 
resa. Viejo verde. Puer centam anuoram. 

VELL Y BOiG. Lo:vell que tè las accions 
:y modals de jove, especialment en mate- 
rias alegres. Viejo verde , la cabeza blan- 
ca, y el seso por venir. Cauum crime ca- 
put, recté sed mentis agenum. 

DEL VELL LO CONSELL, DEL RICH LO REMEY. 
ref. sí TENS- DE PÉTDRER CONSELL Kc. 


FEB VELL Á ALGU. fr. pera denotar que” 


aquells á qui-se conegué noys, són ja ho- 
mes fets. Hacer viejo a alguno. Puerum 
aliquem novisse. | Pensar que algú té 
més anys dels que realment. té. Hacer 
viejo d.alguno. Aliquem senem reputare, 

FEasE VELL. fr. met. Consumirse per 
qualsevol cosa. Hacerse viejo. Levibus 
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causis angi. [Se usa per resposta pera 
manifestar que algú se migra per estar 
ociós. Hacerse viejo , consumirse. Otios. 
tate fastidire. 

QUANT LO VELL FA BOJERÍAS Ó- niMTRRÍAs, 
NO Li PASSAN AB VUYT Dias. ref. Adverter 
que quant una passió se arriba á apode 
rar de un vell 5 dificultat la aa Ps 
jar viejo presto se enciende , ó arde mas 
presto ,-ó cuando se enciende, malo es de 
apagar. Auus hircum redolet. 

QUI VOL 8ÈB VELL LLABCH TEMPS, QUE Ce 
MENSE PREST. reí. Aconsella la moderació 
eu las accions y modo de procebir, per- 
que los excessos de la juventat abreri 
la vida. Quien quisiere ser mucho tiespo 
viejo , comiénzelo presto. Si longua vit 
esse senex., citó quisque senescat. 

SERLI VELL Á ALGU. fr. Tenir de via 4 
de costum alguna cosa especialment m+ 
la. Zenerlo de viejo. A puero habere. 

ska MÉS VELL QUE ADAM, QUE La TIM, 
QUE MATUSALEM , QUELS CAMINS , QUE 
MAL PA, QUE LO ESCUPIR Á TERRA , QUE 
CAGAR, Ó QUE La DAGA DEN MIBÓ. Ír. ÒD. 
hiperbólica, pera siguificar que algam 
cosa es mòlt autigua. Ser mas viejo qu 
la sarna , que el repelon ó que présam 
un cuarto. Chao antiquior. 

ska VELL. fa Se diu de las cosas molt 
sabudas per antiguas y velles. Tener wu 
cosa muletas. Jam senuisse. 

81 LOS VELLS FAN DE GAYTERS, ¿QUÉ rañá5 
JOVES SOLTERAS ? ref. pera repéndrer lo ml 
exèmple dels majors. Cuando el cojo d: 
amor muere, ¿qué hard quien ando 
puede 2 Si el guardian juega d los naipes 
¿qué hardn los demas.frailes 2 ¿Quid Í1- 
ciet cum claudus amat, vir craribosacer. 

LA VELLA SORDA- QUART FILA NOS TOM. 
ref. que repren é las donas que per 8 
massa curiositat faltan en las obligacions 
Quien mucho mira , poco hila. Few 
spectatrix- non est bend sedula netrit. 

VELLAQUERÍA. f. y derivats. sus 
QuUERÍa. 

VELLAS, SA. m. y f. aum. Pujas 
viejote. Annosas. 

VELLAR. v. 0. veTLLaa. 

VELLEA Y VELLEDAT. f. veus. 

VEL-LEITAT. f. Voluntat ineficás, ò 
desitg va. Veleidad. Velleitas, ats. 
met. Inconstancia, mutabilitat repreber 
sible en los dictàmens ó determinació 
Lijereza, veleidad. Consilii mutabililas 
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VELLESA. f. La última edat de la 
vida. Ancianidad , vejez , senectud. Se- 
nectos, utis. | Antigúetat , lo estat últim 
de las cosas en sa duració. Vejez. Extre- 
ma stas. [| Los anys de excepció. Vejez. 
Emeriti anni. || La edat rr de' la 

sona. Vejez. Ruga, e. || Impertinencia 
de. la edat en los E ells. er Senilis 
conditio. | Lo estat de deterioració de 
las cosas ab lo temps. Vejez. Vetustas,atis. 

DONAR BONA Ó MALA VELLESA. Ír. Tractar 
bè ó mal als vells. Dar buena ó mala ve- 
jes. Senibus parentibus esse solatio vel 
contra. ) Tractarse bè ó mal en la velle- 
sa. Darse buena ó mala vejez. Senectate 
frai dextera vel leva. 

VELLET, A. m. y £. d. Viejecito. Ve- 
tolos, i. 

VELLÓ. m. Moneda de coure. Pellon. 
Moneta «rea. || Tota la llana de cada 
orella ó be, que esquilada queda junta, 
y també la mateixa pell ab la llana: Zíse 
son, vellon. Vellus, eris. || sorrattó. 1. || 
ant. Pel moixí, que ix sobre del llabi. 
Bozo. Pubes, is. [| Lo pel moixí que ix 
en algunas parts del'cos de la persona. 
Vello. Villus, i. (| sonaissot. 2. (| fam. va- 
LLESA. 

VELLONET. m. d. Velloncico s' illo, 
llo. Parvum vellas. 

VELLÓS, A. adj. Lo que tè velló. 
Vellon , velludo. Villosus. 

VELLOT, A. adj. Se diu del 'vell ó 
vella-ridíenls. /ejete , vejestorio. Ridicu- 
los senex. 

VELLUT. m. Drap pelut de seda -ó 
cotó. Felpa , velludo , terciopelo. Hetero- 
mallum, i. [| pl. amaranra. 

VELLUTER. m. Fabricant de vellut. 
Terciopelerosvellutero. Heteromallopens,ei. 

VELOCÍSSIM, A. adj. sup. Veloctsi- 
mo, Velocissimas. 

VELOCISSIMAMENT. adv. m. sep. 
Velocisimamente. Velocissimè. 

VELOCITAT. f. Lleogeresa-ó promp- 
titut del moviment. Velocidad. Velocitas, 
atis. ( Prestesa ó-agilitat en exècutar 6 
apéndrer alguna cosa. Velocidad. V eloci- 
tas, atis. : 

VELÓS. adj. Lleuger , prompte en 
lo moviment. Peloz. Velox. [| Àgil, 
prompte en lo exècutar y discórrer. Ve- 
loz. Celer. 

VELOSMENT. adv. m. Ab velocitat. 
Felozmente. Velociter. . 
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VENA. f. Llenca de tela mólt més 
llarga que ampla ab un tros de veta á 
cada cap, pera assegurar lo coixivet de 
las sangrías y altres usos. Venda. Vitta, 
fascia, e. ) Vas per ahont circula la 
sanch en lo cos del animal. Vena. Vena, 
e , phlebs, bis. [| Lo ram de metalls ques 
cria en lo interior de la terra, y la 
mateixa terra treta ja de la mina. Pena, 
veta. Metalli vena. ) La diferent qualitat 
ó color de la terra ques troba cavantla. 
Vena. Vena , e. || Mineral de aygua en 
las entranyas de la terra. Vena. Aque 
vena. [| Nirvi, veta ó fibra en las plantas, 
per ahont reben lo aliment de la terra. 
Vena. Fibra, e. [| Veta 6 llista de varios 
colors en algunas pedras, dic. Pena, 
vela. Vena , 2. [| Númen poétich. Númen, 
vena. (strom, i. j En:lo moltó part 
grassa en lo clatell, dura, forta y mòlt 
gustosa. Morrillo. Occipitis arietina caro: 

Q La ques posa á las criaturas acabant 
de néixer pera subjectar lo drap que 
cubre lo llombrígol, fins que aquest se 
seca. Ombliguero. Umbilicalis vitta. 

vera Basítica. Cir. Una de las del bras. 
Pena basílica. Basilica vena. 

vera cava. cir. Una de las principals 
del cos humà que entra en lo ventrícal 
dret del cor. Vena cava. Vena cava. 

VENA DE BOIG. BAM: DE BOIG. 

VENA DE maníiutas: Especie de vena ó 
faixa de tela dividida en sos extrems, sens 
arribar al mitg, de modo que forma quatre 
caps. Galdpago. Quadripartita fascia. 

VENA PORTA. cir. Vena grossa, lo tronch 
de la qual está entre las eminencias de la 
superficie interior del fetge. Vena porta. 
Jecuris porta. | 

ACOSTARSE La VESA. fr: min. inclinarse 
la vena del metall á altra part del pa- 
ratge en que estaba marcada ó estacada. 
Acostarse la vena ó el metal. Metalli ve- 
pam diverti. 

APURAR La VENA. fr: poét. Fer tots los 
esforsos possibles de ingeni per alguna 
cosa. Ágotar ó apurar la vena. Ad inci- 
tas ingenium redigere. 

OBBIB LA VENA. ÍF. SANGRAR: 

PICAR La VENA. Íf. SANGRAR. ) met. Ocór: 
rer ab fecunditat y afluencia las especies 
als poetas. Picar la vena, soplar la musa. 
Divino spirito afflari. 

POS48 UNA VENA ALS ULLS. ft. met. Posar 


J algun embarás al coneixement ó á la rahó: 
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pera que nos vejan las cosas com són en 
sí. Fendar los ojos. Lumen rationis te- 
nebris obducere. , 

REVENTAR8E La VENA. Ír. Rómprerse per 
sí mateixa, ó per haber rebat algun cop, 
de lo que resulta pérdrerse mòlta sanch. 
Descabezarse una vena. Venam solvi. 

VENABLE. m. ant. Dart ques llansa- 
ba ab la ma. Venablo. Venabulum, i. 

VENACIÓ. f. ant. La acció de cassar 
feras. Venacion. Venatio, nis. 

VENAL. adj.Lo que está pera véndrer. 
Venal, vendible. Emptitius. (| met. Sub- 
jecte ques deixa corrómprer ab dádivas. 
Venal. Venalis. [| Cosa de las venas. Ve- 
nal. Ad venas pertinens. 

. TBÁUAER Á vENAL. fr. Publicar alguna 
cosa que estaba oculta. Sacar d plaza. 
Ip vulgus edere. 

VENALITAT. f. Qualitat de venal. 
Venalidad. Venalitas, atis. 

VENALMENT. adv. m. De un modo 
venal ó interessat. Sordidamente , venal- 
mente. Sordidè. 

VENATICH, CA. adj. Qui tè vena de 
boig, ó ideas y especies extravagants. 
Lundtico , venático. Qui insania interdum 
corripitur. 

. VENATORI , A, adj. Cosa de venació 
ó cassa. Venatorio. Venatorius. 

VENCEDOR, A. m. y f. Lo qui vens. 
Vencedor. Victor, is. || adj. Se diu tam- 
bé de las cosas inanimadas. Vencedor. 
Vincens. 

VENCER. y. a. Rendir ó subjectar al 
evemich. Vencer. Vinco, is. || Rendir 4 
algú algun dolor, passió, Sc. Pencer. 
Vinco, ts. || met. Guanyar, excedir á al- 
tre en habilitat, destresa, $c. Vencer. 
Supero, as. || Superar las dificultats. 
Vencer. Viaco, is. | Guanyar , prevaléi- 
xer una cosa contra altra. Vencer. Pre-. 
valeo, es. || Eixir algú ab la seva en al- 
guna disputa, Kc. Vencer. Vinco, is. || 
* Decantar ó inclinar alguna cosa, ¿c. 
feutli pérdrer la línea recta en que es- 
taba. Vencer. Declino, as. || Redubir á 
algú de son dictámen á altre ab rahons 
, persuasivas. Vencer. Convinco , is. ( Su- 
frir ab paciencia algon traball. Vencer. 
Labores perferre. [| met. Pojar , traspas- 
sar algun mal camí, costa ó montanya. 
Superar , vencer. Supero, as. || Cáurer 
ó cumplirse lo termini senyalat. 4spirar, 
vencer. Reditus provenire. || v. r. Sub- 
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jectarse , reprimirse. Jencer. Sui victo- 
riam consequi; se ipsum vincere. 
VENCÍ. m. vesciLs. 
VENCIBLE. adj. Lo ques pot véncer. 
Vencible. Vincibilis, expugnabilis. 
VENCILL. m. Lligam de camas de 
blat, ginesta, ó altra cosa equivalent pera 
lligar garbas ó feixos de blat. Tramojo, 
vencejo. Viuculum manipulorum. 
VENCIMENT. m. Lo acte y efecte de 
véncer. Vencimiento. Victoria, 2. | La 
inclinació ó torciment de alguna con. 
Vencimiento. Declinatio , nis. f Lo temps 
en que fineix un plasso , lletra de cambi 
Sc. Vencimiento. Tempus reditam pr 
fixum. - 
VENÇO. m. ant. vENCIMENT. 
VENCRE. v. a. ant. vencer. 
VENDA. f. Contracte per lo qual e 
transfereix 4 altre lo domini perpetoo 
de alguna cosa per lo prea pactt 
Venta. Venditio , nis. ] Acció de té 
drer. Penta, vendicion. Venditio, os 
(| Lo modo de véndrer publicament ses 
necessitat de escriptura, com en las ú- 
ras, Kc. Vendeja. Nundinatio , nis. [| Se 
diu de la ganancia ó perdua de lo que 
va venent, y axí se diu: tenir bona ó mal 
venda. Venta. Mercatus, us. ] vestovau. 
DE BONA VENDA. M. Adv. VENDIBLS. 2. 
ESTAR EN VENDA. fr. Denota que algas 
cosa está de manifest pera véndrene. 


. Estar de venta ó en venta. Prosto, as. 


FER BOSA La VENDA. fr. Assegurar, 
donarla per bona y valedora. Hacer buena 
la venta. Venditionem firmem reddere. 

VENDATGE. m. Lo envenamen! ó 
lligadura metódica de la vena en aigos 
pàrt del cos. Vendaje. Ligamestam vil- 
taram ope. 

VENDAVAL. m. Vent de la part dd 
sur, inclivat 4 ponent. Noto, vendaval 
Auster, i. 

VENDIBLE. adj. Lo ques pot vé» 
drer ó està posat en veoda. Vendil. 
Vendibilis. | Lo ques ven facilment ó i 
bon preu. Vendible. Vendibilis. 

VENDICIÓ. f. vanoa. 2. 

VENDRE. v. n. ant. vests. 

VENDRER. v. a.Enagenar, traspasa" 
á altre la propietat de lo ques postebtis 
per lo prea convingut. Vender. Vesdo 
is. [| Exposar al públich géneros peri? 
venda. Vender. Vendo, 1s. [| Subject" 
exècutar per interés alguna Com 110) 
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terial que resulte en detriment propi, 
com venpaza la honra, la justicia, la 
llibertat, Sc. Vender. Vendo , is. [| Fal- 
tar á la. fe, amistat ó confiansa, trahir. 
Fender. Fidem fallere. || Proposar algú 
ab rahous aparents la bondat de algunas 
cosas que en realitat no tenen, com v£n- 
paga garsas per perdius. Vender. Adulte- 
rina pro legitimis vendere. || Fer á saber, 

rticipar alguna noticia, Sc. Vender. 

em novam vendere prout data fuit. Í 
Fer que algú li coste mòlt traball, dili- 
gencia ó fatiga lo conseguir alguna Cosa. 
Vender. Carò vendere. || v. r. Fingirse ó 
jactarse algú de lo que no té, ó de lo 
que no es. Fenderse. Sese venditare. 

VESDREA Á La MBNUDA. fr. Véndrer en 
curtas porcions lo que se habia comprat 
per major. Regatear ; hacer plaza ; ven- 
der por menor. Minutim vendere. 

ESTAR PER v£nDAZ». fr. Deixarse véurer 
mòlt alguna dona ab lo É de que algú la 
demane pera casarse ab ella. Estar de 
venta ó en venta. Foemiuam sese spectan- 
dam oferre. 

LO QUE 88 HA DE VÉSDRES, NO RO CAL EM- 
PENTAR. loc. ab que se exhorta y dòna 
pressa á algú pera qhe exècute sens di- 
lació lo que déu fer ó de que se ha en- 
carregat. Para luego es tarde. Perquam 
citids seró erit. 

POBTAR Á VEÈSDRER Á ALGÚ , Ó VÉNDRER Á 
ALGÚ AL MITG DEL DIA, Y FERLL CONTAR LA 
MOSEDA. fr. prov. Sèr mòlt més sagás, 
astut é intel-ligent que altre. Poder ven- 
der en un buen mercado. Longé aliquem 
arte prestare. 

Qui TÈ QUE VÉSDAEA, TÈ QUE PÉNDAER.Tef. 
QUI TÈ TIONS FA ESTELLAS. 

VENECIA , NA. adj. Natural de Ve- 
necia en Italia. Veneciano. Veuetianus. 

VENEDOR, A. m. y f. Qui vea. Ven- 
dedor , vendedero. Venditor , is. | Qui tè 
per ofici lo véndrer. Vendedero. Caupo, 
nis. [| Subjecte á venda ó que probable- 
ment se ha de véndrer. Vendible. Ven- 
dibilis, vendendus. 

VENEDURAS. f. pl. La paga de la 
comissió ó traball de véndrer. Vendaje. 
Venditionis stipendiam. 

VENEMAR. v. a. y derivats. veas- 
MAR. 

VENENAR. v. a. anvesesar. 

VENENARI. m. aporecan.  * 

VENENO. m. Qualsevol substancia que 
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presa ó aplicada en poquíssima quantitat 
altera tant la economía del animal, que 
produheix-sempre efectes mortals ó quasi 
mortals. Tósigo , veneno, ponzoña. Virus, 
venenam , i. | Qualsevol cosa gravement 
nociva á la salut. Veneno. Valetudini ad- 
versa res. | met. Lo mal gust de las co- 
sas, especialment agre. Veneno. Acerbi- 
tas, atis. [| La ira, rencor ó: altre efecte 
excessiu. Veneno. lracundia, e. | Qual- 
sevol cosa perjudicial á la salut del áni- 
ma, bonas costams ó puresa de la fe. 
Veneno. Animi pernicies. 

VENENÓS, A. adj. Lo que inclou 
veneno física ó moralment. Mortal , ve- 
nenoso , ponzoñoso , virulento, venino, 
venenifero. Venenosos. || astr. Nom que 
donan los astrólechs al signe de escorpí. 
Venenoso. Venefiças. 

VENENOSITAT. f. Qualitat de lo ve- 
penós. Penenosidad. Vesenum, i. 

VENERA. f. La insignia, placa ó me- 
dalla que los caballers de alguna orde 

ortan penjada en lo coll. Placa, venera. 
ectorale insigne. 

VENERABLE. adj. Digne de venera- 
ció. Venerable, venerando. Venerabilis. 

l Epiteto ques dòna á las personas de 
coneguda virtut. Venerable. Venerabilis. 
Títol ques dòna 4 las personas eccle- 
siásticas cónstitubidas en prelacía ó en 
diguitat. Venerable. Venerabilis. 
ENERABLEMENT. adv. m. Ab ve- 
neració. Venerablemente. Reverenter. 

VENERACIÓ. f. Estimació respectuosa 
de las cosas segons son mérit.Veneracion, 
reverencia. Veneratio, nis. ¡| cuLto. 

VENERADOR, A. m. y f. Qui venera. 
Venerador , venerante. Venerator , is. 

VENERANDO, A. adj. venenabie. 

VENERAR. v. a. Reverenciar, respcc- 
tar, honrar. Reverenciar , venerar. Ve- 
neror , aris. || Donar culto á Deu, als 
Sants y cosas sagradas. 4dorar , venerar, 
reverenciar. Colo , is. 

VENERAT , DA. p. p. y adj. Fenera- 
do. Veneratus. 

VENEREO, A. adj. Cosa que pertany 
á Vénosó é la sensualitat. Venéreo. Ve- 
nereus. || sensual. 

VENERETA. f. d. Feneruela ,veneri- 
0a, illa, ita. Exiguum pectorale.: 

VENETA. f. d. de vena pera emboli- 
car la sangría, Brc.Vendeja. Exiguis vitta, 
fasciola , 2. || Vena petita per ahont cor- 
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re la sanch en lo cos del animal. Venica, 
illa, ita. Veoula, 2. 

VENGALA. f. Jonch de Indias, y per 
extensió qualsevol altre bastó traballat 
pera portario en la ma. Vengala. Virga, e. 

VENIA. f. Llicencia ó permís. Venia. 
Venia, e. | Perdó de la ofensa ó culpa. 
Venia. Culpe remissio. [| Humiliació 
ques fa ab lo cap, pera saludar cortes- 
ment. Venia. Capitis dimissio. || for. La 
llicencia que concedeix lo rey á consulta 
de tribunal competent, pera que los me- 
nors de vint y cinch anys administren sos 
bens per sí, sens intervenció del curador. 
Veniu. Venia , e. 

VENIAL. adj. Lo que se oposa leve- 
ment á la lley ó precepte. Venial. Ve- 
nialis, vevia diguus. 


VENIALITAT. f. La qualitat de la- 


culpa leve. Venialidad. Culpe levitas. 

VENIALMENT. adv. m. Levement, 
que facilment se pot perdonar. Yenial- 
mente. Leviter , venialiter. 

VENIDER Ó VENIDOR, A. adj. Fu- 
tar, que ha de venir ó succehir. Futuro, 
venidero, venturo. Ventaras. || m. pl. Los 
que han de víurer després. Sucesores, 
venideros. Posteri , oram. 

VENIR. v. n. Caminar algú de la part 
de allá á aquesta. Venir. Venio, is. |] 
Succehir, sobrevenir , com vema lo cas. 
Venir. Evevio, is. [| Succehirse una cosa 
á altra, com lo any que ve. Venir. Ve- 
nio, is. [| Seguirse , provenir una cosa de 
altra. Derivar , venir, nacer. Sequor, 
eris. ¡| Eixir, resultar, com vevia á duro 
la cana. Salir. Tali pretio esse. jj Inferir- 
se, Col-legirse una cosa de altra. Jnferir- 
se, colegirse , seguirse. Deduco, ie | 
Passar lo domini ó us de alguna cosa de 
. uns á altres. Venir. Venio, is. ll Acudir 
á algun jutge ó presentarse en algun tri- 
bunal las causas especialment de recurs 
y apel-lació. Venir. Accedo, is. || Presen- 
tarse. Venir. Adsum , es. [| Acudir á al- 
guna part determinada, com N. vz aquí 
cada dia. Venir. Concarro, is. || Arribar 
alguna cosa per medi del qui la porta, 
com venia per mar, ab la diligencia. Ye- 
nir. Adduco, is. || Valerse de algú, de- 
manarli ó persuadirli alguna cosa, com 
me VINGUS ab un empenyo. Venir. Ac- 
curro, is. || Originarse, procehir, com 
vena de un llinatge noble. Venir. Orior, 
iris. | Excitarse, móurerse algun afecte 
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ó passió. Venir. ln desideriam venire. | 
Succebir fivalment alguna cosa que y 
esperaba ó temia , com després de tant 
temps malalt, al últim viscut á morir. 
Venir. Tandem accidere. ) Oferirse ú 
ocórrer alguna cosa 4 la memoria. Poni. 
ln mentem venire. ) Arribar alguna con 
al estat de perfecció en sa línea, con 
venia al us de la rahó. Venir. Perveno, 
is. || Arribar, com mas vincut mòliu 
provisions. Llegar , venir. Advenio, 6 

[«Acompanyar, y axí se dio: F. vu 
ab nosaltres. Venir. Comitor, aris | 
Acométrer, embestir á altre anant detrú 
de ell, com venta lo enemich. 4comer, 
venir. Aggredior, eris. [| Convenir, x- 
ceptar , aderirse al dictámen de it. 
Estar, venir, aderirse. la eadem ex 
sententia. | Recórrer finalment al ad 
ue nos volia exècutar. Recurrir , vent 
Decurro , is. || Resóldrerse, determinant 
á tractar alguna cosa com la prisapi 
del assumpto. Jr. Eo, is. (| Péudrer po 
sada en alguna part, com quant ri i 
Barcelona , ve 4 ma casa. Venirse. Veas. 
is. | Proposar, com aquí me vs ab tos- 
terías , ab raboss, Gc. Proponer, ver". 
Accedo , is. | Passar de algun lloch Most 
á altre que está més prop, y axí esta! 
en Barcelona se diu bè: visgus de Valer- 
cia ú Mataró, y no á Madrid. Venir. Ve 
nio, is. | També se diu de las cosas ita: 
nimadas, com lo vent vs per aquest cost. 
Venir. Venio, is. ) Créixer , aumentarse 
com la ciencia de mòltas cosas ve peri 
experiencia. Venir. Augeri. j Prodobire 
alguna cosa en algun terreno y á % 
temps, com totas las cosas vesss ¿5 
temps, y las figas en agost. Venir. Et 
nio ,1s. || cosmciDIR. 

VENIR Á MENOS. ÍT. TORNAR Á MESOS. 

tenia ak. fr. Acomodarse, conformar 
una cosa ab altra. Venir bien, sens. 
ser d propósito. Aptari. 

VENIR Ó ESTAR MÓLT INFLAT Ó Presta! È 
fam. Vevir enfadat , esperant ocaso pt 
manifestar son sentiment. Venir 6 e" 
de picadillo. Acerbitatis explicandz a 
sam expectare. 

vesia DE nou. fr. Causar novedat. P 
tenir noticia de lo ques diu. Coge” * 
nuevo , sorprender. Novi aliquid eres" 

VENA BODEJANT. Ír. RODAR. 

DEIXAULO VERIB Ó Que visca. Ír. 9 
comú en uegocis, jocbs, disputas” 
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per lo mateix que esperar, aténdrer, 

pera determinar en vista de lo que diu. 

Dejar venir d uno, ó que venga , ver por 

donde viene , veamos por donde parte ó 

lo que dice, que suerte le cae, ó que 

razon alega.Ad tempus consilium capiam. 
FER COM QUI Ll VE DE NOU. Ír. FER COM 

QUI NO HO SAB. 

Fes VENIR. fr. Atráurer, fer acudir. 

Llamar. Attraho, is. 

sen venia mk. fr. Entre fusters y altres 
artífices ajustar unas pesgas ab altras, de 
modo que se unescan bè. 4coplar. Copo- 

lo, as. || met. Disposar algú las cosas á 

son gust. Hacer venir bien, acomodar. 

Convenio , is. 

visGa LO Que vinca. loc. Succehesca lo 
que succehesca. Venga lo que viniere. 

Quidquid acciderit. 

VENJA. f. vensassa. 

VENJABLE. adj. Lo ques pot'ó déu 
venjar. Pengable. Vindicatione diguus. 

VENJADOR, A. m. y f. Qui venja ó 
se venja. Fengador. Ultor , is. || teol. Se 
diu de la justicia de Deu que li feu cas- 
tigar los pecats dels homes en son mateix 
fil. Vengadora. Ultrix , icis. 

VENJANSA. f. Pena, ultratge ques fa 
al enemich en satisfacció de algun agravi. 
Despique , venganza. Ultio, nis. f Cástich 
just, pena de algun delicte. Venganza. 
Punitio , nis. 

VENJANSETA. f. d. Fengancilla. Le- 
ns vindicta. 

VENJAR. v. a. Péndrer venjansa ó 
atisfacció del agravi rebut. També se 
sa com recíproch. Despicarse, vengarse. 
lcisci. |] Castigar , com Deu vena las 
sJurias ques fan á sa lley y manaments. 
engar. Punio, is. (| v.r. Recompensarse, 
scabalarse , com no menjaré olla , pero 
e vENJaBE en las postras. Desquitarse, 
ngarse. Compenso, as. 

VENJAT, DA. p. p. y adj. Vengado. 
indicatus. 

VENJATIU, VA. adj. luclinat á la 
pjansa Ó ques complau en ella. Venga- 
o, vindicativo, enconoso. Ultionis ha- 
lus. 

VENÓS, A. adj. Lo que té venas. Ve- 
so. Venosus. |] Lo qui té las venas de 
' camas imòlt yrossas ó infladas. Venoso, 
ricoso. Varicosus. (| bót. Se aplica á las 
las que tenen vasets sobreixits de sa 
perficie , que se extenen ab sas ranifi- 

TOM. 5l. 
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cacions desdel mitg de la fulla fins 4 las 
voras. Fenoso. Venosus. j Lo que per- 
tany á las venas. Venoso. Venosus. 

VENRER. v. a. vesoaza. 

VENSCRE. v. a. vescea. 

VENSUT, DA. p. p. y adj. Vencido. 
Victus , emeritus. 

DONARSE PER VexsUT. fr. Cedir en alga- 
na disputa, Sc. Darse por vencido. Dare 
manus. 

VENT. m. Corrent del ayre violent ó 
agitat, produhida en la atmósfera per 
varias causas naturals, unas constants y 
altras variables, que en la navegació se 
copsidera baix dos aspectes ó relacions, 
que sòn la de sa direcció y la de 8a forsa, 
y té moltíssimas denominacions segons las 
circumstancias. Viento. Ventus, i. (| aras. 

j met. Lo que mou ó agita lo ánimo. 
Viento. Ventus, i.) Vanitat, jactancia. 
Tramontana , viento, humo, ventolera. 
Veutosa mens. jj Sentiment, esmen , ras- 
tre. Viento. Odor, is. | Cosa mòlt lleu- 
gera. Viento. Ventus, i. [| Corda llarga 
pera gobernar una cosa suspesa en lo 
ayre. Viento. Penduli ponderis guberna- 
culum. j Lo medi que ajuda á la conse- 
cució de alguna cosa, com. lo vexr de la 
fortuna, Kc. Viento. Subsidiam , ii. |] pl. 
Cada un dels trenta y dos rumbos de la 
agulla náutica. Vientos. Venti, orum. fj 
Los veuts que tenen nom propi se troba- 
réu en sos respectius llochs, com csas, 
LLEVANT, BIC. I 

VENT Á FIL DE RODA. váut. Lo que pre- 
cisament porta sa direcció del punt á que 
déu dirigirse lo rumbo. Viento d fil de 
roda, por la proa ó por-el pico. Ven- 
tus in proram ferieus. 

VENT Á La QuaDBa. máut. Lo que bufa 
perpendicularment al rumbo 4 ques na- 
vega. Viento d la cuadra , ó de medio 
costado, ó al medio costado ó atravesado. 
Venlus navim transversim feriens. 

vexT BONANSA. náut. Lo de forsa mode- 
rada que permet felís navegació. Jiento 
bonancible. Secundus ventus. 

vent pe soca. Paraulas superfluas y 
promesas vauas. Pustillas de boca. Inania 
verba. || Vauas améeuassas. Baladronadas, 
fanfurronadas. Ventosa verba. 

VENT DE soLisa. báut. Lo que bufa des- 
de las sis 4 las vuyt quartas, ó permet , 
fer rumbo de derrota navegant de bolina. 
Viento de bolina. Ventús ad versus, 

11 
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VENT DE Canma. Aquell, la forsa del 
quel va disminuhint aproximantse la cal- 
ma, Ó bufant fuixament ab intermissió. 
Viento calmoso. Ventus malaciam pro- 
tendens. 

vesT »s Man. Lo que ve del costat de 
la mar ab respecte á la terra. Viento d 
la mar, marero, de fuera , de marina ; 
virazon. Ventus masitimus. 

vEuT DE TERRA. Lo que bufa desde la 
terra envers la mar. Viento de tierra ó 
terral. Ventus é terra cousurgens. 

VENT EN POPA. náut. Lo que ve diame- 
tralment oposat al rumbo ques porta, sò 
es, per la popa mateixa. Viento en popa. 
Ventos secundus.. 

vesT Bscis. náut. Lo que ni encara de 
bolina permet navegar al rumbo que 
dén ferse, y sols deixa seguir algun dels 
immediats. Viento escaso ó puntero. Ad- 
versus ventus. 

VENT PORSAT. Déut. Lo que obliga 4 
bosear abrich ó á fondejar á tota costa, 
é fes altra maniobra violenta pera des- 
Miurarse de alguu perill , ó evitarlo. 
Viento forzado. lmpetuosus ventus. 

vasT FORT. náut. Lo que bufa ab mòl- 
tíssima forsa, que obliga á ferrar las velas, 
y á maatenirse ab las dos majors. Ventar- 
ron. Ventas farens. 

vesT saasca. náut. Lo que dòna lloch 
pera seguir son rumbo determinat, pa- 

ant en bona vela ó seus necessitat de 
apuntar las bolinas. Viento franco. Dex- 
ter ventus. 

vesT Fasscu. náut. Lo que bufa ab forsa 
de modo que fa anar las velas plenas sens 
capicolarlas ni bátrerlas contra los arbres, 
Kc. Viento fresco, de todas velas ó de 
juanetes. Ventus vehemens. 

VAT PARTICULAS. vpánt. Lo que bufa en 
les mars ahont sa direcció no es constant. 
Viento particular. Particularis ventus. 

vent seré. Lo noroest. Reganon., Bo- 
PORO, E. 

VENTS CARDISALS. Los que se originan 
dels quatre punts principals del horisont. 

Fientos cardinales. Cardinales venti. 

OO VENTS GENERALS. Los que regnan ó guer- 
dan una direcció constant en varios pa- 
ratges del globo, durant certas estacions 
ó número de dias. Vientos generales ó 
reglados. Generales venti. 

veNTS PEBiÓpiCus. Los ques mudan ó 
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oposadas en temps determmats. Pientos 
periódicos. Periodici venti. 

VENTS REGULABS. Los generals y los pe 
riódichs. Vientos regulares. Regulares 
venti. 

AFIRMAR Ó ASEGURAR LO VEST. fr. Ád- 
quirir aquest cousteneia en sa direcció. 
Se usa més comunment com reciproch. 
4firmar, afianzar , asegurar, fijar el 
viento. Ventum constanter dirigi. 

AGUANTABSE AB LO VENT. Ír. nául. Mar 
tenirse orsant y sens pérdrer netablemen 
lo barlovent, aguantant mès ó mesos h 
vela segons sas circometancias; peroser 
pre en quantitat superior á la que segon 
ella se sol portar. 4guantarse con el ree 
to. Simistrorsám constanter navigare. 

ALLABGARB LO VENT. fr. náut. Mus 
aquest de direcció envers popa. Alargu 
el viento. Veutum puppim versus molin. 

aL vEsT! aL vEnTl m. adv. nául. ab qu 
se avisa al timoner pera que ore. 4 
viento ! al viento ! Ad ventam !ad restin: 

APRETAR LO vesT. fr. Aumentarse nol 
sa forsa, bufar excessivament. Cargar d 
viento. Veutum vebementer incumber. 

BON VENT DE CUL Ó MON VEST Y Bill 
nova. loc. fam. Bom viaTGE. | La 4510 | 
DBL FUM. 

BUSCAR LO VENT. fr. náut. Orser, fO 
de mando al timoner , pera que nos des 
cuyde y orse 4 no desperdiciar. Buse 
el viento. Ventam quzarere. | Acercarseh 
nau al vent ó tenir propeusió á ont 
Buscar el viento, pegarse al viento ; po” : 
tir el puño. Veutum querere. 

CAMINAR Ó ANAR VERT EN POPA. Íf. Del 
Auar bé los negocis ó pretensions. Pis 
el viento, ir viento en popa, ir d ha 
viento la parva. Prosperè agi. 

cónssa más Qua, vent. fr. Córrer d 
samma velocitat. Dejar atrás los viento. 
dejar tras si el aire; ser mas velo: P 
cometa. Aura velocior. 

DECLARARSE LO VENT. fr. péet. Fil 
aquest sa direcció y forsa després de br. 
ber estat variable; y també rómprer 8. 
temporal per part determiuada , 
de haberse manifestat indecís. Declara" 
se el viento. Ventum osteodi. | 

DE VENT QUE ENTSA PER FORAT, DIC Ú 
GUART. TeÍ.GUÁRDAT DE BOMS MAL BLRBIT: 

EN BON VENT TOTROM ES BON MABIIS). 


pera denotar que la exècació de 1 


cambian per lo regular en direccions | cose no lé ningun mérit, per sér 0% 
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fácil ó per sas favorables circamstencias. 
Viento en popa y mar bonanza navegaba 
Sancho Panza ; viento en popa es medio 
puerto. Haud digna laudis que facillima 
sant. 


PER Á TOTS VENTS. Ír. met. MENJAR Á DOS 
QUEITOS. 

FER TAL Ó TAL vent. fr. Buíar ó domi- 
nar algun dels vents. Correr tal ó tal 
viento. dunc vel illam ventam spirare. 

ras vest. fr. Buíar ab forsa lo ayre. 

Correr viento , ventear , ventilar , ventar, 
soplar. Ventum perflare. 

GIBABSE Á TOTS LOS VENTS. fr. met. De- 
nota la inconstzocia de algú ó la facilitat 
de atráurerlo á qualsevol dictámen. Mo- 
verse d todos vientos. Quolibet vento duci. 

GIRABSE , MUDAR Ó MUDARSE LO VENT. Ír. 
Ferlo diferent del que feya. Mudarse, 
cambiar el viento. Ventum mutari. 

GUANYAR LO VENT. Ír. pánt. Lograr lo 
paratge per ahont bufa lo vent per cos- 
tat vemtatjós. Ganar el viento. Ventam 
secondum obtinere. 

MÁS VAL BON VENT QUE FORSA DE BEMS. 
ref. Desota la gran avantatge que porta 
a vela, en los esforsos que exèrceix im- 
pel-lida del vent, encara sobre los ma- 
ors que pugan fer tots los rems junts. 
Has vale palmo de vela que remo de ga- 
era. Vela remis prestantior. 

SAVEGAR Á TOTS VENTS. fr. met. ab ques 
ota al qui segueix lo partit que predo- 
sina, ó que li tè més compte. Irse con el 
iento que corre, viva quien vence. Vic- 
rices partes sequi. 

NO SER HO PORTARÀ LO VENT. ÍT. NO SER 
0 PORTABÁN LAS RATAS. [| fr. ques diu de 
i seguretat en las cosas pesadas ó sóli- 
as. No se lo llevard el aire. Haud ad 
vitatem venti rapietar. 

PARABSE LO VENT. fr. Àssossegarse, dei- 
ir de bufar. Echarse , calmarse el vien- 
. Ventum sedari. i 
PÉNDBER LO VENT. fr. náut. Acomodar y 
sposar lae velas de modo que reban lo 
nt. Tomar el viento. Veptum capere. 
SEGUIR LO RASTAZ. 2. 

PICAR LO vBaT. fr. Búnt. Comensar á 
far ó córrer favorable y soficient per 
rumbo y navegació ques porta. Picar 
viento. Ventum flare. [| Comeusar á al- 
r onadas. Picar el viento. Ventum tol- 
'e undas. 

PORTÁRSENBO LO VENT. fr. met. Estar al- 
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a cosa poch segura, ne produhir sen 
electe. Llevdrselo el viento. Evanere. 

. POSAR LO VENT AL Car. fr. met. Fer con- 
cebir vanas esperansas á algú, adulant- 
lo ó umplintie de vanitat. Henchir ó lle- 
nar la cabeza de viento , levantar de cas- 
cos. Assentari, immeritis laudibus efferre. 

¿QUIN VENT OS PORTA PER AQUÍ? loc. fama. 
ab que extrenyam que algú vinga ahout 
hebia deixat de veuir per mòlt temps. 
ç Que aires traen d Y. por acd? Unde te 
habemus? Que te sors húc advexit ? 

BEFBSSCAR LO VENT. fr. púut. Aumentar 
sa forsa y violencia qualsevol que sia son 
temperament. Refrescar el viento. Ven- 
tom vehementiorem fieri. 

SAB LO VENT Y NO 848 DE QUIN TORRENT. 
ref. Escoltar materialment las cosas, pe- 
ro mo enténudrerias , ó contar alguna 
cosa coufusament per ignorancia. Oyó al 
gallo cantar , y no supo en que muladar ; 
oyó campanas y no supo donde. Audisti 
gallum, at mescis qua sede canentem. 

SALTAR LO VENT. fr. Cambiar, mudarse 
de repent, anar successivament mudant 
de direcció. Saltar, rolar, rodar , ron- 
dar el viento. Veutum repemtè vel suc- 
cessivé mutari. | 

ska VENT DE BOCA. fr. ab ques nota al 
fanfarró. No tenir mas que palabras. 
Lingua tantum valere. j Se diu del qui 
parla suaument, y ofereix mòlt cumpliot 
poch. Gaslar pastillas de boca. - Largè 
promittere. 

TAST COM HS PLOC LO VBNT NE 41JUGA. 
loc. prov. Dòna é enténdrer lo curt pro- 
ducto de algun ofici ó empleo, que tot 
jast basta pera la manutenció. Comido 
por servido. Victui tantúm necessaria lu- 
crari. || També: se diu quant algú pera 
mantenirse gasta tot lo que guanya cada 
dia. Dia y vito. Victu quotidiano cibas 
partus. 

TENIR LO VENT DE Là FORTUNA EN POPA. 
fr. caminan Ó ANAR VERT EN POPAr 

TENIR VENT Ó MÒLT VENT BR LO CaP. fr. 
Sèr altaner , va ó presumit. Zener cope- 
te ó mucho copete , tener la cabeza llena 
de aire. Magnum ferre superciliam. 

VENA AL VENT. fr. Girar la nau un poeh 
més son curs envers lo veút. Venir al 
viento. ln ventum incidere. 

VENTA. f. Hostal ó posada en despo- 
blat. Penta. Diversorineo , ii. 


VENTADA. (. Vent fort y de poca 
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durada. Ventolera, ventarron. Ventos ve- 
hemens. j Bufada de vent repentina y 
que para mólt prompte. Bocanada de 
viento. Aèris subitus et vehemens flatus. 

VENTADOR. m. Qui venta lo blat. 
Aventador. Ventilator, is. || Especie de 
forca ó instrument eu figura de ella pera 
ventar la palla y los grans en la era. 
Aventador , bieldo. Ventilabrum , t. 

VENTAFOCHS. m. Ruedo petit , co- 
munment de palma ó espart pera ventar 

eucéndrer lo foch. 4ventador. Flabel- 
lam palmeum vel sparteum. [| f.fam. Nom 

ue se sol acomodar 4 las uoyas. Niña. 
Paella , e. 

VENTALL. m. vaso. 1. [| Qualsevol 
instrament pera ventar, que sol sèr un 
tros de cartró ó de llata fina de palma, 

uasi quadrat, cubert de alguo paper 
de color, ó guarnit per las voras ab 
flochs ó retalls de papers ó sens ells, 


ajustat al cap de un tros de canya ó bas-. 


tó que li serveix de mánech, y se usa 
comunment pera esquivar las moscas. 

Abanico , ventalle , mosqueador. Musca- 

rium , ii. [| venrarocas. [| Cua de algunas 

bestias, com bous, matzos, dic. Mos- 
ueador. Muscarium , il. 

VENTALLA. f. Reizat de llistonets 
de fusta encreuhats, per la qual se véu 
sens sèr vist. Celosia. Clathri, orum. | 
Obertura del casco ó celada per la res- 
piració. Ventalla. Equestris galea buccu- 
la. | bot. Las dos ó inès parts de la cu- 
berta de un fruyt, que reunidas per una 
ó mès suturas enclouhen las llavors. Ven- 
talla. Valvule, arum. 

VENTALLADA. f. Cop de ventall. 
Abanicazo. Flabelli ictus. 

VENTALLISTA. m. Qui fa ó ven va- 
mos. 4baniquero. Flabelloram opifex vel 
venditor. 

VENTALLOLA.f.La porteta ques posa 
á alguns iostruments hidráulichs y neu- 


mátichs, que obrintse y tancantse facilita . 


lo pas als licors y al ayre. Vadlvula , ven- 
talla , ventilla. Valvola, 2. || met. vewr. 4. 
VENTAMENT. m. Obra de ventar los 
rans , ó exposarlos al ayre. Ventilacion. 
entilatio , nis. ) La obra de ventar ó 
ventarse ab lo vano. 4banicamiento y aba- 
nigueo. Venti flabello agitatio. 
VENTAR. v. a. Agitar, tirar al ayre 
alguna cosa, com se fa ab lo blat en la 
era. Aventar , abalear , bieldar , ventear. 
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Ventilo, as. ] Fer vent ab algona con, 
com ab lo ventall pera encéodrer lo foch. 
dventar. Auram excitare. j Esquivar las 
moscas ab lo ventall. Mosquear , amos- 
car. Muscas flabello abigere. | Parast 
de las campanas ferlas donar voltas ab 
los batalls libres ó solts. Poltear ls 
campanas; llevarlas d pino; tocar ú 
echar d vuelo las campanas. Cymbak 
circumvolvere. || Pegar. Cascar , soplar, 
plantar, sacudir, dar. Impingo , is.; 
fam. Expel-lir lo ayre del cos hoi 
Echar. Ejicio, is. [| Llausar, tráorer 
fora : se din comunment de las persons 
Echar , aventar, arrojar. Amoveo. e 
[| Rebátrer, donar algun xasco. Rebeir, 
echar en cara. Exprobro, as. || abu.” 
v. r. Ferse ayre ab lo vano. dbanicos. 
Flabello ventum admovere. || Estar es 
fer res. Estar mano sobre mano ó cs 
las manos cruzadas ; abanicarse. Olun. 

TOBNAB Á ventan. Ír. Ventar per doi 
més vegadas la palla , Gíc. Reventar. le 
rúm ventilare. 

VENTAS. m. aum. Vent fort. Pene 
20, ventarron , viento duro. Ventos vete 
meus. 

VENTATIA. f. y 

VENTATJE. m. Avans, prerrogatin. 
excés ó superioritat apreciable en qui- 
sevol línea. Descuello , ventaja. Prestr 
tia, e. || Priucipal dret 6 millora que lt 
algú en alguna partició. Ventaja. Preo- 
puum jas. (| Condició ó partit farombl 
que concedeix un jugador á altre. co 
un peó ó casetas adelantadas en lo 
de las damas, Kc. Ventaja. Tractas, * 

i Profit, utilitat. Ventaja. Emolamer 
tum , le 

VENTATIAR. v. a. avansas. l. 

VENTATJÓS, A. adj. Lo que exc 
deis ó aventatja á altra cosa. Ventajor- 
aventajado. Prestaus. 

VENTATJOSAMENT. adv. m. Y 
ventatja. Ventajosamente. Prestanter. 

VENTEJAR. v. a. Ayrejar, tiáort' 
alguna cosa al vent ó al ayre pera al 
garla ó ventilarla. Ventear. Vento es 
nere. || Fer vent á algú. Aventar, luc” 
aire. Alicui adrem inferre. 


VENTET. m. d. Vientecillo. Vest 


los, i. 

VENTILACIÓ. f. Lo moviment £ 
ayre que passa, corre ó se tras 
Ventilacion. Ventilatio , mis. ] La 30 
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de exposar al ayre. Ventilacion. Venti- 
latio, nis. [| met. Lo acte de controvertir 
6 disputar. Ventilacion. Disceptatio , uis. 

VENTILADOR. m. Máquina pera re- 
novar lo ayre de las covas, minas , ca- 
labossos , barcos, Sc. Ventilador. Venti- 
labrum, i. . 

VENTILAR. v. un. Móurerse, córrer, 
colar lo vent. Ventilar , ventear. Ventilo, 
as. | Móurer alguna cosa lo vent ó en lo 
vent. També se usa com recíproch. Ven- 
tilar. Ventilo, as. || Fer ques venteje ó 
pegue lo vent en alguna cosa. Ventilar, 
ventilarse. Ventolus facere. j méd. Mo- 
dificar lo moviment de la sanch y hu- 
mors, per medi de la sangría. Ventilar. 
Veutilo , as. ] met. Controvertir, dispu- 
tar lleugerament. Fentilar. Discepto, as. 

VENTISCA.f.Tórp, borrasca de vent y 
peo. Ventisca, ventisco, ventisquero. Nim- 

8, i. 

VENTISCAR. v. n. Nevar ab vent 
fort, 6 alsar lo vent la nèu. Ventiscar. 
Nisem vento agitante cadere. 

VENTOLINA. f. náut. Vent fluix y 
variable. Ventolina. Ventalus varius. || 
met. VENT. 4. 

VENTÓS, A. adj. Exposat als vents, 
propens 4 produbirios, ó lo que vir- 
tual ó accidentalment lé aquesta propie- 
tat. Ventoso. Veutosus. || Se aplica als 
llochs y dias en que fa vents forts. Ven- 
toso. Ventosus. [) FLarós. 

VENTOSA. f. Vas regularment de vi- 
dre, estret de boca y ample de panxa, 
que ab estopa encesa se aplica á alguna 
part del cos, pera extráurer ab violencia 
os humors al exterior. Ventosa. Medica 
cocarbitula. 

VENTOSA TALLADA. Se diu quant se talla 
la part que se infla ó embutllofa ab la 
ventosa. Ventosa tajada. Cucurbitala in- 
cisione fixa. 

POSAR VENTOSAaS. fr. Aplicarlas á alguna 
part del cos. .4mpollar , pegar s echar ò 
aplicar ventosas. Cucurbitulas 'adhibere. 

UNA COSA ES CREMAR Y ALTRA COSA DONAR 
venrosas. ref. ab ques repren al que ex- 
cedeix en alguna cosa, traspassant los lí- 
mits regulars ó de la rahó. Basta esqui- 
lar, sin desollar. Boni pastoris est ton- 
dere non deglubere. l 

VENTOSITAT. f. Lo ayre comprimit 
en lo cos del animal quant se expel-leix 
per la part posterior. Cuesco, ventosidad, 
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pedo , preso. Crepitus ventris. 

VENTRADA. f. Lo utinero de fetos 

que porta la femella de una vegada. Se 
iu comunment de las bestias. Ventrega- 
da , ventrada. Foetus , us. 

VENTRAL. adj. Cosa del ventre. Ven- 
tral. Ventralis. 

VENTRAS. m. aum. Pentron. logens 
venter. 

VENTRE. in. La part cóncava del cos 
del animal, que conté las entranyas, bu- 
dells, tripas y altras parts necessarias pe- 
ra la conservació de la vida. Pientre. 
Venter, is. || Los budells, tripas y tot lo 
que conté lo ventre, principalment en lo 
bestiar. Mondongo , vientre. Intestina, 
orum. j Lo prenyat ó feto. Barriga, vien- 
tre. Foetus, us. [| ventarte. 1. 5. [| for. La 
mare á excepció del pare, y axí se din: 
dos fills de un ventaz y cada hu de son 
temple, lo part segueix al ventas. Pien- 
tre. Venter, is. || ranxa. 2. 3. [| Lo prin- 
cipal ó substancial de una cosa, proba, 
instrument, Gtc. Vientre. Precipuum, i. 
| En las donas órgano interior membra- 
nós y vuyt, ahont se forma lo feto y se 
manté fins al acte del part. Útero, vien- 
tre, madre, seno, materno. Uterus, i. || 
aBDÓmEN. [| met. Pensament , imaginació, 
y en aquest sentit se diu: vomita quant 
tè en lo vexraE, Ó no se li forirá res en 
lo: veNTBE, so es, diu tot lo que sab ó 
pensa. Vientre. Meus, tis. (| Dit del inte- 
rior de la terra. Entranas, vientre. Vis- 
cera ,- orom. 

VENTRE pDÉBiL. Se diu del qui pateix 
defalliment ó debilitat. Estómago des- 
consolado. Stomachus langore laborans. 

VENTBE DE PORCH. BISBE. 

Á TBEXCA VESTRE. M. adv. Á TENTI PO- 
TENTI. 

Baix VENTRB. La part inferior de ell: 
Bajo vientre , hipogastro. Hy pogastram.i. 

DE PROMÉTBER NON FA MAL LO VENTAS. fr. 
ab ques nota á: algú que promet y no: 
cumple. Descaldbreme con eso ; apuntar 
y no dar. Haud promissa servabis. 

" DESDE LO VENTRE DE 84 MARS. M. adv. 
Desde que nasqué. Desde el vientre de su 
madre. Ab incunabulis. 

ESTAR AB LO VENTRE Á LAS DENTS. Ír. Es- 
tar la dona- próxima á parir. Estar ó ha- 
llarse con la barriga d la boca, tener 
la barriga d la boca, hallarse en dias 
de parir. Partum: imminere. 
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FER Ó NO PER BON VENTRE ALGUNA COSA. 
Ír. ren Ó NO FER BON VENTBELL. 

LO VENTRE PORTA LAS CAMAS. ref. LAS 
TRIPAS PORTAS LAS CAMAS. 

NO QUEDÁRSELI Á ALGÚ AES AL VENTRE. Íf. 
No retenir en lo ventrell lo que se ha 
menjat. No retener nada en el estómago. 
Oumnia evomere. | met. Sèr fácil algú en 
dir lo que se li ha coufiat. No retener 
nada en el estómago. Commissa revelare. 

PAIM DE ventae. loc. Qui lo tè poch 
abultat. Desbarrigado. Ventre gracilis. 

QUI NO POSA LO VENTAE EN PERILL, NO MOR 
PART. lOÍ. QUI NO SE ARBISCA NO PISCA. 

TRÁUAER LO VENTRE DE MAL aRY. fr. Sa- 
ciar la fam , menjar més de lo acostamat. 
Sacar el vientre ó la tripa de mal año. 
Ventrem iocrassare. 

vuroar LO venras. fr. Exónerarlo dels 
excrements. Descargar , vaciar, exonerar 
ó regir el vientre , hacer del cuerpo. Al- 
vum exonerare. 

VENTREGADA. f. venTRaDa. 

VENTRELL. m. La part del cos com- 
presa dius lo ventre, y en ques fa la di- 
gestió. Estómago , ventriculo. Stomachus, 
1. ff peores. [| PANTOBRILLA. 

FER Ó NO FER BON VENTRELL. fr. Assentarse 
bè ó repuguar al veotrell alguns menjars. 
Llevar ó no llevar el estómago alguna 
cosa. Stomacho cibum prodesse vel obes- 
se. j met. Causar gust ó disgust alguna 
cosa. Hacer buen ó mal estómago. Gra- 
tam vel ingratum esse. 

OBEBIA LO VENTAELL. fr. Fer la digestió. 
Retener , abrazar el estámago alguna co- 
sa. Tenacem alicujus rei stomachom esse. 

TENIS US VENTRELL QUE TOT BO PAREIX. fr. 
que ademés del sentit reete sigui ca su- 
irir qualsevol desayre ó injuria seus ma- 
nifestar ressentiment. Tener buen estónra= 
go. Patienter ferre. 

TOT LI Fa VEYTABLL. loc. met. pera ex- 
pressar que algú res lo immuta, ni li fa 
impressió. Zodo lo convierte en sustancia. 
Nil eum movet, excitat. 

VENTRELLADA. f. ludigestió, crue- 
sa del ventrell. Embargo , empacho del 
estómago , ahito , indigestion. gra cibi 
concoctio, ventris plenitudo. 

VENTRELLESCA. f. vestarsca. 

VENTRELLUT, DA. adj. vsstaur. 

VENTRERA. f. Faixa ó armadura del 
. ventre. Ventrera , ventral. Veutrale, is. 


VENTRESCA. f. Las moces ó ventre 
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dels peixos. Ventrecha. Pisciom veater, 

VENTRET. m. d. Pentrezuelo , ven- 
trecillo. Ventriculas , i.. 

VENTRICUL. m. anat. vesrartc. 1. 
Qualsevol de las quatre cavitats del cer- 
vell y de las dos del cor. Ventricub. 
Ventriculus, 1. 

VENTRÍLOQUO. m. Se dia del qu 
al parlar forma la veu de manera qu 
apar proveuir del ventre, de modo que 
sembla seguir conversació ab altres, que 
li contextan ja llomy ó ja prop,a 
termes que los que uo están preriages 
se enganyan verdaderament , (ius i eréa- 
rer á vegadas que contexta algun mort 
Ventrilocuo. Ventriloquus, i. 

VENTRUT, DA. adj. Qui tè lo ve 
tre mòlt aboltat. Barrigudo , venirebo, 
ventroso, panzado, Ventrosas, veutrions 
ventricosus. 

VENTURA. f. Bona sort , cas farots- 
ble. Ventura. Felicitas, atis. (| Contioges 
cia, casualitat. Aventura, ventura. Cams, 
us. [| pl. Estrenas dels empleats. Gages 
regalías. Obventiones , um. [| Estreos 
dels eriats ó dels oficis. Percance. Emo- 
lumenta , orum. 

Á La VENTURA Ó À ventusa. m. adr. 4 
la contingencia de que esdevioga bé 6 
mal alguna cosa. 4 la ventura. Prol 
fortuna dederit. , 

sona vestuRa. Art fabulós y supert- 
ciós, ab quels gitanos preteven endeviui 
lo que succebirá á algú. Buena vento, 
quiromancia , rayas de manos. Chire 
mantia , 2. 

DE VERTOBA. m. adv. De sort ó acs 
De lance , de ventura. Sorte. 

LA VENTURA DEN SAMARRBÓ , QUE PRESIÓS 
sárazs y paTeaÉsio.ref.Explica que á algó 
li ix la cosa al contrari de lo que dest- 
jaba. La ventura de Garcia, d las vet 
do cazar pensamos, cazados quedam% 
Sepé ubi venari mens est, ibi P 
manemus. 

PER vEsTURA. m. adv. pa vestusa. | 40 
interrogant es lo meteix que per ac: 
tal vegada. Por ventura, acaso.Ne, fosas: 

PROBLR VENTURA. fr. Preténdrer algam 
cosa, exposantse 4 perill de que no 12 
Probar ventura. Fortunam tentare. 

QUANT NO AJUDA LA VENTURA, SaBES st- 
yRÍIR Es comuna. ref. Exhorta á 00 
mayar en los infortunis y traballs q» 
nos poden evitar, aus bé ques bosque 
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medis decents pera ferlos més tolerables. 
A maldar , tomar tabaco; buen corazon 
quebranta mala ventura ; paciencia y ba- 
rajar. qua mente ferat sortis ludibria 


lasor. 

VENTURASSA. f. 
Magna sors. 

VENTURER, A. adj. Casual, contin- 
gent. Venturero. Fortuitus. (| Qui va di- 
vagant sens ofici , pero disposat á traba- 
llar si troba feyna. Penturero. Vacuus. 
j avexrusea. || vastunós. | Usat com ad- 
verbi lo mateix que de ventura. De lan- 
ce, de relance. Sorte. 

VENTURETA. f. d. Venturilla. Exi- 

08 sors. 

VENTURINA. f. Pedra de color de 
café torrat y plena de picbs daurats. 
Venturina. Venoturina , e. 

VENTURINA Fasa. Un poch de vidre 
mesclat ab llimaduras de coare, que ixen 
eo ella com grans de or. Venturina fal- 
sa. Fallax venturina. 

VENTURÓS, A. adj. Ditxós, felís, 
que tè ventura ó la ocasiona. Penturoso, 
'enturero. Fortanatus , bestus. 

VENTUROSAMENT. adv. m. Ab ven- 
tara. Venturosamente. Fortunaté. 

VENTUROSISSIM, A. adj. sap. Ven- 
urosisimo. Fortunatissimas. 

VENTUROSISSIMAMENT. adv. m. 
ap. Venturostsimamente. Fortunatissimé. 

VENUS. f. mit. Diossa del amor, de 
a hermosura , de las gracias y y deleyts. 
“énus. Venus, eris, Murcia, e. || Un 
els planetas primaris. Vénus. Venus, 
ris. | Per antonomasia se diu de una do- 
a mòlt hermosa. Vénus. Venus , eris. |) 
leleyt sensual ó lo acte venéreo. Venus. 
evos , eris. ) quím. Lo coure. Venus. 
oprom , i, venus, eris. 

VENUT, DA. p. p. y adj. Vendido. 
enditus. 

ansa Ó ska VenuUT. És. Anar exposat á 
srill per la companyía de un traydor. 
Mar vendido. Fraudi obnoxiam esse 
VENYAR. v. a. vesjan. 

VER, A. adj. venDaDea. || Í. parmavena. 
VERITAT. 

VERACITAT. f. La propietat ó hábit 
: dir sempre la veritat. Verucidad. Ve- 
citas, atis. . 

VERAL. m. VERDA. 

VERAMENT. adv. vERDADERAMERT. 
VERAS. f. pl. Veritat, realitat, sia- 


sum. PVYenturon. 
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ceritat. Véras. Verum , i. | Ardor, ef- 
cacia y activitat en lo obrar. Peras. Ve- 
rum, i. 

DE vesas. m. adv. En veritat. De ve- 
ras, verdaderamente , con toda verdad. 
Verè. | Assegura la certesa 6 realitat de 
lo ques dubtaba. 4 la verdad, ó de ver- 
dad. Equidem , certò quidem. 0 

VERAMENT. adv. m. Ab veracitat. 
Verazmente. Veraciter. 

VERAS. adj Qui sempre vol dir ve- 
ritat, serio y enemich de burlas. Veraz, 
verídico, hombre de veras. Verax , acis. 

VERAT. is. vanar. 

VERAY. adj. veapabes. 

VERB. m. Él. La imatge expressiva 
del objecte ó concepte del enteniment. 
Verbo. Verbum, i. || La segona persona 
de la SS. Trinitat. Verbo. Verbum , i. | 
gram. Part de la oració que denota la 
afirmació ó judici que fem de las cosas, 

es variable per modos y temps. Verbo. 

erbum, i. | lóg. La cópula de la oració 
que significa ab temps. Verbo. Verbum, i. 

VERS ACTIU. gram. Lo que siguifica 
aeció. Verbo activo. Verbum aetivum. 

VERB ADJECTIU. gram. Lo verb que sig- 
pifica lo ser de las cosas juntament ab 
las qualitats. Verbo adjetivo. Adjectivam 
verbum. 

vsas auxfiian. gram. Lo que serveix 
pera conjugar los verbs actius y passias. 
Verbo ausiliar. Vesbom auxiliare. 

VB88 DEFECTIU. gram. Lo que está faltat 
de algun temps ó persona. Verbo defec- 
tivo. Deficiens , defectivum verbum. 

vean DEPORENT. Lo que en la gramática 
llatina té siguificació activa ab termina- 
ció de passiva. Verbo deponente. Depo- 
mens verbum. 

VERB DETEBMINAT. gram. Lo que té pera 
cada persona sa particular terminació. 
Verbo determinado ó finito. Finitum ver- 
bum. | En las oracions de infinitia lo 
que segueix després de la partícula que, 
ó la mateixa veu del ¡ofisitiu, y en los 
gerundis lo que deixa lo sentit suspens 

ra que lo perfeccione altre anomenat 
determinant. Verbo determinado. Sab- 
janctivum verbum. 

VERB PREQUENTATIU. gram. Lo que de- 
nota freqiiencia en la acció. Verbo fre- 
cuentativo. Frequentativara verbum. 

VERB IMPERSONAL. gram. Lo que sols se 
conjuga en la tercera persona del singu- 
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lar. Verbo impersonal. Impersouale ver- 
bum. 

vena iNCOATIU. gram. Lo que denota la 
acció comensada ó en lo principi, com 
florir, envellir. Verbo incoativo. Inchoa- 
tivum verbum. 

VEBB MEUTREB. gram. Lo que denota 
acció intransitiva , com córrer, dormir ; 
pero que pot ferse transitiu quant convé 
explicar alguna circumstancia del cas 
que se li dòna, com víurer una vida 
alegre. Verbo neutro. Verbum neutrum. 

vERB Passiu. gram. Lo que significa 
passió y son subjecte reb la acció. Verbo 
pasivo. Passivum verbum. 

VERB REcÍP ROCHE. gram. Aquell, la signi- 
ficació del qual recau sobre dos ó inès 
subjectes que recíprocament se corres- 
ponen per medi del pronom se. Verbo 
recíproco. Reciprocum verbum. 

VERB BEDUPLICATIU. gram. Aquell, que 
siguifica reiteració de alguna cosa ó 
acció, com reedificar, reconquistar, Ge. 
Verbo reduplicativo. Reduplicativam yer- 
bum. 

vERB REFLEXÍU. gram. Aquell, la siguifi- 
cació del qual se refundeix ó recau en lo 
mateix subjecte que lo exècuta. Verbo 
reflexivo. Reflexivum verbum. 

VERB REGULAR. gram. Lo que té cert y 
determinat modo de coujugarse, seguint 
una regla fixà y general, y al contrari 
irregular ó anómalo. Verbo regular. Re- 
gulare verbum. 

AQUÍ ESTÀ Lo vERB. loc. fam. Aquí está 
tot ó lo punt principal de la dificultat. 
Ese es el diablo. Hoc opus. 

ESTAR AL VE8B. fr. Estar al cas. Estar 
en el caso. Ad rem spectare. 

TROBAR LO VE8B. Ír. met. TROBAR LO 
DESLLORIGADOR. 

"VERBAL. m. La citació ques tè da- 
vant del jutge ordinari , que regularment 
se resol ó compon allí mateix , sens ne- 
cessitat de pusarho per escrits. Verbal ó 
Juicio verbal. Verbale judicium. (| adj. Lo 
ques fa ó contracta de paraula, sens po- 
sarho per escrit. Verbal. Verbalis. [| gram. 
Cosa del verb ó ques deriva de ell. Fer- 
bal. Verbalis. jj fam. Superbo, mòlt ex- 
cel-lent. Soberbio , excelente. Excellens. 

VERBALMENT. adv. m. De paraula. 
Verbalmente. Verbis, verborum ope. 

VERBENA. f. Planta de una sola ca- 
ma de dos peus de alta, quadrangular, 
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dreta y á vegadas ramoss, las follas llar- 
garudas, divididas prolundament, risa- 
das, de sabor amarch , desagradables é 
inodoras. Las flors en la extremitat de la 
cama , y són de uo blau porpúreo, y al- 
gunas vegadas blanch. Las fullas sòn fe. 
brífugas, resolutivas y vulnerarias. Ve 
bena: Verbena, 2 , herba sacra. 

VERBIGRACIA. exp. llat. que vol dir. 
per exgmple. Por ejemplo, verbigraria. 
Verbi aut exempli gratia , causa. 

VERBO. m.vess. (| adv. m.vtesuabr. 

VERBOL. m. Malaltía de la pell. que 
la posa aspra y encarnada, causant pica 
en aquella part. Empeine. Impetigo, us 

VERBOLA. f. vensostrar. 

VERBOLÓS, A. adj. Qui patés de 
verbols. Empeinoso. Impetiginosus. 

VERBÓS, A. adj. Abuudant y copis 
de paraulas. Locuaz , verboso. Verboas 

VERBOSAMENT. adv. m. Ab abu- 
dancia de paraulas. Difusamente, ve: 
bosamente. Verbosè. 

VERBOSITAT. f. Copia, abundan 
de paraulas. Locuacidad, verbosidad, pa- 
rola. Verbositas, loquacitas, atis. 

VERDADER, A. adj. Lo que cot 
veritat. Verdudero , vero. Verus. | Inge 
puo, real, sens engany. Verdadero. Ve- 
rus. [| Llegítim. Legítimo, verdadero. ge 
nuino. Legitimos. [| vesípica. [| sí. »o.| 
M. VERITAT. 

VERDADERAMENT. adv. m. Ab re 
ritat. Ciertamente , verdaderamente. Ve- 
rè. | Llegítimament, ab proprietat. Je” 
daderamente. Propriè. j adv. afimuti. 
sí. Ciertamente , verdaderamente. Qu" 
dem. 

VERDADIER , A. adj. venoaber | 

VERDAL. adj. Se diu de uva espec 
de prunas y figas de color que Un i 
vert, encara que estigan maduras. Perdi 
Virtdis coloris. 

VERDANCH. m. Renou del arbre 
Renuevo, verdugon , vdstago. Surcolt 
grandior. [| Lo senyal llarch que quel 
en lo cos del animal, de resultas del cc 
del fuet ó altre instrument flexible. cv 
vímech È:c. Cardenal, verdugo. Vibes.ict 

FER VeRDANCES. fr. _4cardenalar. UT 
ribus plagare. 

EIXIR verbancas. fr. Eixir al exter” 
de la pell unas tacas moradas ó del co 
del verdanch. Acardenalarse. . 
lividam reddi. 
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VERDAZURO. m. Pedra de blau. /er- 
dazuro. Cyaueus lapis. 

VERDEGAYA. f. Vert clar y alegre. 
Verdegayo. Glaucus color. 

VERDEJAR. v. a. Tirar á vert. Ver- 
dear , verdeguear , tirar d verde. Vireo, 
es. [ Cubrirse de vert la terra ó los ar- 
bres. Reverdecer , verdecer. Reviresco, 
is. | Se diu de algunas fruytas que al cu- 
llirlas no están prou maduras. Estar ver- 
de. Immaturus. 

VERDEROL. m. vespun. [| Especie de 
marisch de unas dos polsadas de llarch, 
de dos closcas plenas de solchs fondos; 
de color blanquinós clapat de roig. y lo 
peix que contenen es comestible. Verde- 
rol, verderon. Cardium edulce. 

VERDET, A. adj. d. de vert. Verde- 
cico, illo, ito. Subviridis. || m. La flor ó 
rovell del coure. Cardenillo, verdete, ver- 
din. Eruca, 2. | aca. 

VERDEYAR. v. n. vERDEJaB. 

VERDOLAGA. f. Plauta de camas 
grossas , rodonas, dretas, tendras, ple- 
pas de such, llisas, rogencas, divididas 
en algans rams, altas de prop de un peu; 
las fullas alternas, oblongas ó quasi ro- 
donas, en forma de tascó, grossas, mol- 
sudas, llisas, lluhentas, blanquinosas, de 
sabor apegalós; las llavors petitas, ne- 
grencas, dins de una cápsala de tres 
ventallas. Es comestible , antiescorbúlica 
y atemperant. La bòrda tè las camas més 
petitas, rogencas y ajagudas per terra, 
las fallas més petitas y estretas. Verdo- 
laga. Portulaca , e. 

VERDOR. f, Lo color vert. Jerdor. 
Viriditas, atis. | Lo color vert viu de las 
plantas. Perdor, verdura. Viror, is. |) 
met. Lo vigor de la juventut. Ferdor. 
Etatis robur. [| La fortalesa, vigor y 
brio de las bestias. Verdor. Vigor. is. | 
La falta de maduresa en las fruytas. Per- 
dor. Immatoritas, atis. : 

VERDÓS, A. adj. Lo que tira 4 vert. 
Verdoso , verdeante , verdecino. Subviri- 
dis. | Aspre al gust, poch madur. Ver- 
de. Immaturus. || Dit del blat que al se- 
garlo está un poch vert. Cerollo. Haud 
¡ta matura messis. 

VERDUGUILLO. m. Navaja pera afey- 
tar, més estreta y petita que las regu- 
lars. Verduguillo. Navacula minor. 

VERDULER , A. m. y f. Qui ven ver- 
dara. Verdulero. Olitor , is. (| met. fam. 

TOM. Ll. 
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Se diu de la persona desvergonyida y 
atrevida. Verdulero. Procax , acis. 

VERDUM. m. Aucell de anas tres pol- 
sadas de llarch, de color entre vert y 
groch , de cant molt:melodiós, y de cara 
mòlt gustosa. Verderol, verderon , verde- 
zuelo. Loxia cloris. 

VERDURA. f. vemvos. || Tot género 
de hortalissa, especialment la que serveix 
en la olla. Verdura. Olus, eris. | En los 
paíssos y tapicerías lo fullatge ques pinta 
en ells. Verdura. Peristromatum vineta. 

VERECUNDIA. f. verconra. 

VERECUNDO, À. adj. vesconrós. 

VEREDA. f. Camí estret. Senda, ve- 
reda, sendero. Semita, e. j Lo orde ó 
avís ques despatza 4 un número de po- 
bles que están en un mateix camí ó 4 po- 
ca distancia, y també lo número de Hits 
pobles Vereda. Mandatum peruuntium. 

j Lo camí y predicació que fan los re- 
golars per determinats pobles. Vereda. 
Ecclesiastica concio ad plura oppida missa. 

VEREDER. m. Qui porta la vereda. 
Veredero, veredario. Veredarius, ii. f 
Lo caball que serveix en aquestas vere- 
das. Veredario. Veredus, i. 

VEREMA. f. La cullita dels rahims 
en estat de (er lo vi. Vendimia. Vinde- 
mia, e. 

VEREMADOR , A. m. y f. Qui vere- 
ma. Vendimiador. Viudemiator , is. 

VEREMAR. v. a. Arreplegar la culli- 
ta dels rahims. Vendimiar. Vindemio, as. 

j Arruinar las vinyas ó malmétrer la ca- 
llita del vi la pedregada ó altres acci- 
dents. Vendimiar.Spew viudemiarum au- 
ferre. j fam. Matar. Vendimiar. Neco, as. 
m. | La temporada eu ques verema.Yen- 
dimia. Vendimiarum tempestas. 

VERGA. f. Lluch ó ram prim y sens 
fullas de algun arbre ó mata. Verga, va- 
ra, vardasca. Virga, 2. || váut. Cada una 
de las pessas de fusta en que se assegura 
la vela, y ques peoja ó subjecta á qual- 
sevol dels arbres, la depomiuació respec- 
tiva de las quals se pren ó bè de la vela 
mateixa, ó bè dels arbres y mastil. YVer- 
ga, y entena en las embarcacions llati- 
nas. Antena, z. ¡| En los molins fariuers 
pessa de ferro per medi de la qual se pu- 
ja ó baixa la comporta del pany, pera 
obrir y tancar la mola. Llave. Clawis , 15. 

l En alguus quadrúpedos , com bous, 
Sc. lo membre de Ja generació separat 
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de ells. Verga, vergajo. Genitale mem- 
bram. || met. Rigor, cástich. Palo, ldú- 
go, latigazo. Fustigatio, nis. [| vir. [| fam. 
GETAO. [| vasa. 2. || pl. Branquetas de al- 
gun arbre ó planta, primas y talladas 4 
proporció , que envescadas serveixen pe- 
ra agafar aucells. Varetas. Virgulz vis- 
eo illita. 

VERGA DE BOU. VIT DE BOU. 

VERGA DE CEP. Ant. SARMENT. 

VERGANT. m. BaBGaRT. 

VERGAS. m. y 

VERGASSA. f. aum. Varapalo, va- 
ral, varejon. Longurius, ii. 

VERGASSADA. f. Cop de verga. Va- 
rapalo , varazo, vardascazo. Virga ictus. 

j venDanca. . i 

VERGASSEJADOR .m. Qui vergasseja. 
Vareador. Verberator, is. (| Instrument 
pera vergassejar la llana. Zurzo. Craticula 
ex virgis. 

VERGASSEJAR. v. a. Pegar ab la 
verga. Farear , verguear. Fustigo, as. [ 
Bátrer la llana ab vergas ó altra cosa, 
pera estovarla. Baquetear , arquear. La- 
nam virgis tandere. 

VERGE.f.La persona que no ha tingut 
comers carnal. Se diu especialment de la 
dona. Virgen. Virgo , iuis. | Per antouo- 
masia se enten Maria SS., que babent 
coucebut sens obra de varó, fou verge 
ans del part, en lo part y després del 
part. Virgen. Maria Virgo. | Imatge de 
Maria SS. Virgen. Mariz Virginis imago. 
| Un dels títols y graus ab que la Iglesia 
distingeix lo cor de las santas que con- 
serváren sa integritat y puresa. Virgen. 
Virgo , ivis. | En los molins de oli cadá 
uu dels peus drets ó muntants, en que 
se ajusta la viga de la prempsa, pera que 
nos decante. Virgen. Preli fulcrum. [| Lo 
que está en sa primera enteresa y no ha 
servit encara pera lo ques destina, axí se 
diu: espasa vence, Kc. Virgen. lutactus. 
Dit de la terra que encara no ha estat 
cultivada. Virgen. luaratus ager. [| Lo 
que no ha tingut artifici cn sa formació, 
com mel veacs, la que naturalment destil- 
lan las brescas, oli vence, lo que destil-la 
la oliva abans de prempsarla. Virgen. 
Purus, naturalis. [| pl. Las: religiosas. 
Virgenes. Sacre virgines. 

VERGE VERERANDA. La donsella entrada 
ja en edat. Doncellueca. Adulta virgo. 

VERGELL. m. Luca, PLausó. 


VER 
VERGELLA. f. veaca. 


VERGER. m. Jardí , hort ameno. 


Verjel. Viridarium , ii. | met. Cosa ber- 
mosa á la vista y deliciosa. Verjel. Spe- 
ciosa res. 


VERGONYA. f. Passió que excita al- 


gona turbació en lo áuimo per algu — 


espreci, confusió ó afront, mano 
tantse en lo color de la cara. Pergúena 
Verecundia , 2.  vescosrós. 1. || Mode» 
tia que fa contenir las accions ó parauls 
indigoas. Vergilenza. Pudor, is. | Lo co- 
lor bermell que ix en la cara, electe de 
dita passió. Rubor, pudor, vergúena. 
Rubor. is. | Eucongiment que embarsa 
la exécució de alguna cosa.Encogimieno, 
vergúenza , cortedad. Rusticos pudor. 
Lo pundonor ó estimació de la propi 
houra. Pergúenza , pundonor. Hovestats 
cura. j La peua ó cástich ques dom i 
reo, exposantlo al afront del públi 
Vergúenza. Publica ioíamia. | Acció é 


| 
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ques déu avergonyir lo qui la esécob 


Vergiienza. Dedeçus, oris. |) pl. Las perb 
vergonyosas. Verguenzas, parles pude- 
das ó vergonzosas. Pudeuda , orum. 

DONA RSE VERGONYA. Ér. ENVERGONINS. 

FER VERGONTA. ÍT. ENVERGOSTIA. || SNU: 
asasas. || Sèr alguna cosa millor que a: 
tra ab ques compara. Poner vergienz 
Presto, as. 

La VERGUNYA CRIA BORYA, Ó QUI VE TE 
GONYA TÉ MAL ANY, Ó La VEBGONTA DU 
AL POBRE. ref. Aconsella que la vergon 
mal entesa no es convenient á ningú. ' 
perjudicial al pobre. 41 pobre no es pr: 
vechosa la vergúenza. Egenti inutilis re: 


 gecundia. 


LA VERGONYA Y Lá HONBA, Á La DOSA QU 





LA PEBT, MAY LI TORNA. ref. Denola qu ' 


una vegada perduda la vergonya y! 
fama, es moltíssim difícil lo recobrar 
majorment en las donas. La vergúenz! 
la honra, la muger que la pierde, nur- 
la cobra.Redire cum perit, nescit pudx 

¿NO TEN DONARÍAS VERGONYA? EXP. l 
ques tracta de cobart á algú, si se deu 
insultar per altre, ó deixa de fer una cos 
difícil ó iudigua de ell. ¿No seri ve 
mengua para ti? ¿no te avergonzaril 
¿no te daria verguenza 2 ¿Non tibi tort 
esset ? 

so tema vercosra. fr. Fer algú” 
quel desdora. No tener vergúensa. Ve" 
cuudia destitutum esse. 
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PASSAR PER LA VERGONYA , Ó POSAR Ó 
TAÁURER Á La VERGORYA. fr. Posar á algun 
delinqúent en paratge públich, ó pas- 
sejarlo per los carrers, pera sa confusió, y 
pera que tots conegan son delicte. Sacar 
d la vergienza. Catamidio , as. 

PERDRER LA VERGONYA. fr. Abandonarse, 
desestimaut lo honor que segons son estat 
li correspon. Perder la vergúenza ; qui- 
tarse la mascarilla. Depudere. 

POCA VESGONYA. DESVERGONYIT. 

QUI NO TÈ VERGONTA , NO TÉ CONCIENCIA, 
Ó QUI NO TÉ VERGONYA , TOT LO MON ES SEU. 
ref. Repren als que vo reparan en fer 
son gust sens ningun respecte ni atenció, 
encara que sia injustament. Quien no tie- 
ne mesura, toda la villa es suya ; quien no 
tiene vergilenza , todo el campo es suyo; 
no engendra conciencia, quien no tiene 
vergúenza. Quisque pudore carens, totam 
sibi vindicat urbem. 

ska UNA venconya. fr. Pondera la inu- 
tilitat O grave defecte de alguna cosa. 
Ser una mala vergúenza. Dedecet. 

SI ME ES VERGONYA , NO ME ES DANY. ref. 
Denota que val més véncer la vergonya 
y de fer ó dir alguna cosa , quo no quedar 
ab lo remordiment de no haberlo veri- 
ficat. Mas vale vergúenza en cara, que 
mancilla en el corazon. Prestat in ore 
pudor, tacito-quam pectore culpa. 

TENIR VERGONYA. fr. No gosar fer alguna 
cosa per respecte al que dirán. Tener 
vergilenza. Pudet, erubesco , is. 

TRÁURSA Ó FER PERDBER La VERGONYA. fF. 
met. fam. Persuadir á algú á que fassa 
Públicament lo que no gosaba per des- 
confiansa de desempenyarho bè. Sacar la 
versúenza. Verecundiam auferre. 

VERGONYANT, A. adj. Qui té ver- 
gonya, y regularment se aplica á la per- 
sona de obligacions, que demana Secre- 
tament limosna. Vergonzante. Pudens, 

is. 

VERGONYÓS, A. adj. Qualsevol co- 
sa que causa vergonya. Vergonzoso, ver- 
gonzante , vergdenza , bochornoso , rubo- 
roso. Verecundus. | Qui tè vergonya ó 
facilment se envergonyeix. Jergonzoso. 

udens. 

VERGONYOSAMENT. adv. m. De un" 
modo vergonyós. Jergonsosamente. Ve- 
recundè. [| aFRORTOSAMERT. 

VERGONYOSET, A. adj. d. Vergon- 
20Cico , illo, ito. Subverecundus. 
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VEÈRGUEJAR. y. a. y derivats. vsa- 


GASSEJAR. 
VERGUER. m. sasrossa. l. y 5. 
VERGUETA. f. d. Vareta, vergueta, 

varilla, ica, virgula. Virgula, 2..—..— . 
VERI. m. vensxo. || La propietat mor- 

tífera ó summament nociva del veneno. 

Venenosidad. Veneni vis. 
vení DE atGUa. Humor nociu que está 

en las ingles. Hipomdnes. Hip pomanes, es. 

VERICLE. m. Cert mirall de cer. Ve- 
ricle. Calybeum speculare. || Custodia 
petita en ques col-loca la hostia consa- 
grada, y se posa dins de la gran. Viril. 
Pixis cristalliva. 

VERÍDICH, CA. adj. Verdader, amich 
de la veritat. Perídico , verdadero , ve» 
raz. Veridicus. 

VERIFICACIÓ. f. Exámen , proba de 
ana escriptura ó firma que ofereix dub- 
te. Verificacion. Examen, inis. | La pro- 
ba ó justificació de qualsesol veritat. 
Averiyuacion, verificacion. Comprobatio, 
nis. | Exámen fet de nou per lo pago de 
aduanas en lo orde de mercaderías. Ve- 
rificacion. Inquisitio , nis. 

VERIFICADOR . A. m. y É. Qui ve- 
rifica. Verificador. Probator, is. 

VERIFICAR. v. a. Comprobar ó exá- 
miuar la véritat de alguva-cosa. Probar, 
verificar , justificar. Comprobo, as. |] Fer 
probar que fou certa algupa cosa. Veri- 
ficar. Expleo, es. j Ratificar, fer cum- 
plir. Ratificar. Rectifica, as. | Posar per 
obra, exècutar. Realizar, verificar, efec- 
tuar. Perficio, is. || v. r. Cumplirse lo 
ques digué ó pronosticá. Verificar. Ex- 
pleri. [| Succehir, tenir efeete alguna co- 
sa, com la condició, Kc. Efectuarse, ve- 
rificarse. Evenire, effici. 

VERIFICATIU, VA. adj. Lo que ser- 
veix pera verificar. Verificativo. Verifi- 
cativus, probativus. 

VERIGLE. m. ven1cte. 

VERINÓS, A. adj. Emmatsinat, lo 
que inclou verí. Ponzoñoso, venenoso, 
virulento, viperino. Viperinus. [| met. No- 
cia, perjudicial á la salut del cos y del 
ánima. Ponzoñoso. Venenosus. || met. Co- 
lérich , maliciós. Colérico , venenoso, ira- 
cundo. lracundie proclivis. [| 1wrausto, 
FUNEST. | 

VERISSÍMIL. adj.Lo que té aparien- 
cia de veritat. Verisímil, verosímil. Ve- 
risimilis, proximum veris. || PROBABLE. 
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VERISIMILITUT. f. Apariencia de 
veritat. Verosimililud , verisimilitud. Ve- 
risimilitudo , ints. 7 

VERISIMILMENT. adv. Ab verisimi- 
litut. Verisimilmente. Verisimiliter. j 
PROBABLEMENT. 

VERITAT. f. Total conformitat de lo 
ques diu ab lo ques judica ó ab lo que 
són en sí las cosas. Verdad. Verilas, atis. 
La certitut de una cosa ques manté 
sempre la mateixa, com Deu es la sum- 
ma vesirar. Verdad. Veritas, atis. [) La 
máxima Ó proposició en que tothom 
convé, y que nos pot negar racionalment. 
Verdad. Veritas, axioma, atis. || Vera- 
citat, virtut que consisteix en lo hábit 
de dirla ó en correspóndrer á las pro- 
mesas. Verdad. Veracitas,. atis. Í Since- 
ritat y bona fe, com oposada á la menti- 
da y engany. Verdad. Candor , is. [| La 
realitat ó existencia de las cosas. Verdad. 
Veritas, atis. | Latament se diu de lo 
que es oposat al error y á una doctrina 
falsa. Verdad. Veritas, atis. j La expres- 
sió clara ab ques corregeix y repren á 
algú. Verdad. Verum , i. | Divinitat del 
paganismo, que la féreo filla de Júpiter, 
y la representaban en figura de dona 
vestida mòlt sensillament, pero no menos 
noble y magestuosa. Verdad. Veritas, atis. 

VERITAT ES QUE , ES VERITAT QUE, Ó BÈ 
ES VEBITAT. Especie de confessió restricti- 
va que no embarassa al assumpto , ó que 
exceptuà de alguna regla general. Per- 
dad es que, ó es verdad que, bien es 
verdad , si bien es verdad. Veruntamen. 

VERITAT NuA. La veritat clara, sens 
adulació , respecte ni mirament. Verdad 
desnuda. Veritas nuda. 

VEBITAT SABUDA Y BONA FE GUABDADA. 
loc. for. ab ques dòna á enténdrer que 
algun plet ó causa se déu. sentenciar sens 
atéudrer precisament á las formalitats y 
ápices del dret. Verdad sabida y buena 
fe guardada. Sententia , citrá judicialem 
formam , ferenda. 

AB. TOTA VERITAT. m. adv. Ab tota rea- 
litat. En verdad, de verdad, con toda 
verdad, verdadertsimamente, en realidad, 
de verdad , por cierto y por la verdad. 
Prorsús, absque dubio. 

Á DIR VEBITAT. Íf. Si 85 BA DE DIR LA VB- 
BITAT. 

APUBAR LA VERITAT. fr. Exáminar y ave- 
riguar radicalment la certitut de alguna 
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cosa. Apurar , ajustar la verdad. Sem. 
tor , aris. 

CANTAR LAS VERITATS. fr. met. fam. Des- 
fogarse algú ab altre, dientli ab llibertat 
lo que sent contra de ell. Despampanar, 
decir d otro dos claridades 6 dos verda- 
des. Liberè loqui. 

EN CANTANT Ó DIENT LAS VERITATS, SE mn. 
DEX Las AMISTATS. ref. Denota lo mal qu 
solen rébrerse comunment las corre 
cions. Mal me quieren mis comadres, por 
que les digo las verdades. Veritas odios 
parit. 

EN VERITAT. m. adv. Verdaderantt 
En verdad , d la verdad, ó de verdd 
verdaderamente. Equidem. 

ES VEBITAT Ó ES MÓLTA VERBITaT. loc Ea 
confirmació de lo que se ha dit. Es m 
cha verdad, esta es la verdad, es 0% 
Sic planè se habet. 

LA PUBA VERITAT. exp. La veritat iodo- 
bitable, clara y sens rodeigs. La pure : 
la purísima verdad, ó la misma verdit 
Ipsa veritas. 

FALTAR Á La VERtTAT. fr. Dir lo que 00 
es. Faltar d la verdad. A vero deficere 

La VERITAT AMAEGA. EXP. pera siguibicar 
lo disgust que causa 4 algú lo que li d- 
gan lo mal que ha fet. La verdad amor 
ga. Veritas non omnibus grata est. 

La VERITAT SEMPRE SUBA. ref. Exhorta 
professarla, perque encara ques valla sab- 
tilisar y ofuscar ab astucia ó ment 
sempre brilla y queda victoriosa. La ve” 
dad adelgaza , pero no quiebra; la wr 
dad como el óleo, siempre nada en sono 
Veritas laborat nimis sepé, extioguile 
unquam. 

PER VERITAT. i. adv. EN VERITAT. 

SEMBLANT DE VERITAT. VERISÍMN. —— 

Si SE HA DE DIB LA VERITAT. ÍT. pera SF 
nificar la realitat del dictámen ó del se: 
tit en lo ques parla ó tracta. Si va d de 
cir la verdad, si se anda d decir verdas 
Ut verum fateamur. i 

VULLAN QUE NO VULLAN, HAN DE TBIGit 
La VERITAT; Ó 81 NOS POT DIA La TEU" 
QUENS TAPER La BOGA. ref. Denota la res" 
lució en dir la veritat als superior Pl 
més que nols acomode. La verdad auny" 
amarga se traga. Invitó bibilur, * 
amarum guttare verum. 

VERLANDINAS. £. pl. saavatas. 

VERM: im. ant. cur. 

VERMEIR. v. o. ant. EmBEANELLI- 
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VERMELL. adj. ssamett. 

VERMELLÓ Y VERMEYLÓ.m. sea- 
NELLÓ. 

VERMÓS, A. adj. ant. mocós. 

VERN. m. Especie de abedoll, las 
fullas del qual sòn antiescorbúticas, an- 
tielmínticas, y serveigen pera matar las 
passas. Abedul aliso. Betula alnus. 

VERNAL. adj. Cosa de primavera. 
Primaveral , vernal. Vernus. | astrol. 
Epiteto del primer quadrant del tema 
celeste desde lo orient hasta lo mitg dia, 
cel ó meridià superior. Vernal. Verpalis, 

VERNEDA. f. Lloch plantat de veras. 
Aliseda, alisar. Alvetam, i. 

VERNIS. m. Banxís. 

VEROL. m. Lo color que prenen los 
rahims quant comensan á madurar, y los 
mateixos grans que tenen aquest color. 
Embero. Rubedo , inis. 

VEROLA. f. Malaltía perillosa, de 
grans contagiosos , que pot prevenirse 
per medi de la inoculació , y se diu bor- 
da quant ix naturalment y vera quant se 
empelta. Viruelas. Variola, e. 

EIXIR LA VEROLA. fr. Ferse grans de ve- 
sola en lo cos de la persona. Brotar las 
viruelas. Papulas pullulare. 


VEROLAR. v. o. Comensar 4'péndrer 


color de madar los rahims y altras fruy- 
tas. Pintar , emberar. Maturesco, 18. 

VEROLÓS, A. adj. Qui tè verola. 
Virolento. Boa. morbo infectus. | Grabat 
le resultas de la verola. Virolento. Pa- 
pulis notatus. [| Dit del rahim que co- 
neusa á madurar. Emberado. Matures- 
3ens. 

VERÓNICA. f. Estampa de la cara 
le Jesucrist, que comanment se repre- 
enta per una dona, que limpiá al Senyor 
o suhor ó sanch en lo camí del calvari, 
se li quedà senyalat lo rostro del Sal- 
ador en tres parts de la tela. Verónica, 
anta faz. Vera icon Jesuchristi in suda- 
lo impressa effigies. | Planta que tè la 
ama de un peu de altura , subtil, qua- 
rada y plena de nusos, de ahont naixen 
illas llargas, y eu la extremitat de ella 
na espiga de (lors apretadas, moradas 
alguna vegada blancas ab quatre lla- 
ors llargarudas. Betónica , verónica, ga- 
'ofilea. Betonica , serratula, e. 
VEROSÍMIL. adj. vegisíuit. 

VERRA. f. tauja. 

VERRO. m. Porch mascle no sanat, 
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ques deixa per pare. Verraco. Verres, is. 

VERRUGA. f. Duresa ques fa com un. 
gra, regularment en las mans ó en la ca- 
ra. Verruga. Verruca, mymenia , e. 

VERRUGASSA. f. aum. Perrugaza. 
Verruca major. 

VERRUGÓS, A. adj. Qui té verrugas. 
Verrugoso, aberrugado, verrugiento. Ver- 
rucosus. 

VERRUGUERA. f.Girassol major que 
cura las verrugas. Cliotropio, verrucaria, 
girasol mayor. Verrucaria, e. 

VERRUGUETA. f. d. Perrugita, ver- 
rugilla. Verrucula, e. (| Trampa que fan 
los fullers en lo joch de cartas. Fullero, 
berregueta , verrugueta. Aleatoria fraus. 

VERS. m. Poesía, número determi- 


mat de síl-labas disposadas de tal modo 


que forman harmonía y cadencia , y ni ha 
desde quatre síl-labas dos á disset. Metro, 
verso.Versus,us,carmen,inis. ] Cada mem- 
bre ó part en ques divideixeo los salms 
y capítols de la Biblia. Verso, versículo. 
Versiculos,-i. | axvers. | psves. 

en vers. m. adv. Dit de las composi- 
cions escritas en rima ó en vers. En ver- 
80 , rimado. Versificatos. 

TIRAR VERSOS. fr. Tirar llatiuadas, in- 
directas. Echar varetas ó indirectas. lram 
aculeatis dictis pre se ferre. . 

VERSACIÓ. f. for. Práctica. Prdeti- 
ca, versacion. Versatio, nis. 

VERSAL. m. Nom de cada uua de las 
lletras majúsculas de cos al doble que la 
baixa, y se anomenan axí per emplearse 
al principi dels versos, com capitals per 
comensar ab ella los capítols, é inicials 
per comeusar cláusulas, noms propis, átc. 
y entre los fundidors se anomena de dos 
punts per estar fosas en dos líneas del Cos 
de son: grau. Capital, versal, inicial de 
dos puntos. Majorés, capitales litterz. 

VERSALETA. f. Entre estampers ma- 
júscula del cos ó altura de la lletra mi- 
núscuala. Versalilla. Versalis littera. 

VERSAR. v. n. Haber, trobarse en 
qualsevol cosa las mateixas rahons y cir- 
cumstancias, que en altra ab ques com- 
para. També se usa com recíproch. Mi- 
litar , versar , mediar. Esse, convenire. 
 v. r. Acostumarse, ferse práctich per 
lo exèncici. Versar. Versari. | 

VERSAT , DA. p. p. y adj. Exércitat, 
práctich. Versado. Versatus. 

VERSÀTIL. adj. Lo que facilmeni: 
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volta sobre algun eix ó pollaguera. Ver- 
sdiil, vertible. Versatilis. || En la moral 
lo que facilment se gira envers diferents 
costats, com los auxilis indiferents , Áxc. 
Versdtil. Versatilis. 

VERSEJAR. v. n. vessiricar. || Dir á 
tó en lo chor los versos que corresponen 
al orga, y apuntar lo que toca cantar al 
chor. Apuntar. Índico, as. 

VERSEMBLANSA. f. vesisimitiTUT. 

VERSEMBLANT. adj. vesisími. 

VERSEMBLANTMENT. adv. m. ve- 


RISIMILMENT. 


VERSET. m. d. PYersillo, ico, ito,” 


versecillo. Versiculus, i. || Cada membre 
ó part en ques divideixen los salms , ca- 
pítols de la Biblia y párrafos de las lleys. 
Versiculo. Versiculus, i. | Part del res- 
ponsori que en las horas canónicas se diu 
regularment abans de la oració. Versicu- 
lo. Versicalus, i. 

VERSICUL. m. veaseT. 2. 5. 

VERSICULA. f. Lo lloch ahont se 
posan los llibres de chor. Versicula. Lo- 
cus in quo libri cantus collocantur. 

VERSICULARI. m. Qui cuyda dels 
llibres de chor, y lo qui entona los ver- 
sículs. Versiculario. Cantus librorum cus- 
tos.et versiculoram cantor; versicularius,i. 

VERSIFICACIO. f. Obra de versifi- 
car. Versificacion. Versificatio , nis. 

VERSIFICADOR. m. vessisTa. 

VERSIFICAR. v. a. Fer ó compón- 
drer versos. Rimar , versificar , trovar. 
Versifico, as. 

VERSIÓ. f. Traducció, interpretació. 
Version. Versio , traductio, nis. 

VERSISTA. m. Qui fa versos, 4 dife- 
rencia del poeta, que inventa y escriu 
sobre algun assumpto grave ab conegut 
número. Versista, versificador. Versifi- 
cator, is. 

VERT , DA. adj. No madur. Verde. 
Immaturas. | Lo que tè lo color vert. 
Verde. Viridis. jj Se usa en sentit contra- 
ri á sech, com llenya vemna. Verde. Vi- 
ridans. | Se dia del vi aspre per no ha- 
berse cullit ben madur en la verema. 
Verde. Austerum. |] met. Fort, vigorós. 
Verde. Vegetus. [| met. Se dia de las co- 
sas que estan als priucipis ó que se saben 
poch. Verde. Immataros. [| m. Lo color 
natural de las herbas y plantas. Verde. 
Viridis, is. f Lo mateix color vert. Ver- 
de. Viridis, is. (| La herba ques dòua 4 
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las cabalcaduras pera refrescarlas y e. 
greixarlas. Verde. Hordeam virens. (| Co- 
lor vert particular ques dòna al paoyo, 
sobre un peu de blan mòlt baix, y luego 
se li dòna lo color de palla. Perdeceledon. 
Coloris viridis genus. 

VEST CLAR. VEBDEGAYA. 

VERT DE ESMERALDA. De un color vert 
semblant al de la esmeralda, y també e 
usa com substantiu. Ferdeesmeralda 
Smaragdinus , perviridis. 

veaT pe man. Color entre vert y blo 
de cel ó de color del mar. Perdemar. 
Glaucum , i , ceruleas, ei. 

VERT DE mOnTaNta. Mineral de cokr 
vert hermós y clar, bo pera piotar aldlil 
fresch , y al tremp. Verde-montaña. Vide 
montanum. 

vear DE oLIva. Lo que es de color cu 
lo de las olivas abans de madurar. 4cti- 
tunado. Olesceus. 

VEST DE POBRO. Lo que tè lo color ret 
com la fulla del all porro. Verde de ce 
lor de puerro, y sinopla en lo blasé 
Prasinus. 

VERT DE VEIXiGA. Color vert obscar. El 
de fel de vaca y altres ingredients, y Rr- 
veix pera las il-lominacions en las piola- 
ras. Verdevejiga. Viridis vessicarias. 

vsaT FORSsAT. Lo que resulta de la mer 
cla de blau y groch. Verde forzado. Y:- 
ridis ex arte color. 

DE MÁS VERBDAS NE MADURAS; Ó NE ES 
MADUBAT QUE Ban ESTAT mÈs vsaDas. Lor 
textació ab que manifestam la esperia 
de conseguir nostre intent, encara qu 
parega desproporcionat. De menos xi 
hiso Dios. Nihil Deo difficile. 

DONAR8E UN vent. fr. fam. Anar dé te 
crearse ó á divertirse per algun temp 
Darse un verde ó una pavonada. Lu 
aliquamdiu indulgere. 

ESTIVAR EN VEAT. fr. néut. Estivar be 
mit. Estivar en húmedo. Humide stipare 

MÉS VAL VEBT PEBA MÍ, QUE MA4DU2 *U 
vos aLteEs. ref. Denota que nos debe 
voler las cosas tan esquisidas, ques 
tot. Se diu regularment de la fruyla 
Mas vale gordo al telar, que delgado ú 
muladar ; mas vale borracho que oledí 
Tutiàs est certis, dubiis quam fidere it 
bus. 

NO DEIXAR BES PES vaat. fr. fam. Y 
ques pondera la gran desconfiansa de £ 
gú, especialment en materia de dos 
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No le fiara un saco de alacranes. De 
scorpionum sacco furabitur. 

ÑOS VULL QUE SÓN vEADAS. loc prov. pe- 
ra denotar que algú desprecía las cosas 
perque no las pot conseguir. 4grillas 
eran, prudencia es disimular , no querer 
la cosa no pudiéndola alcanzar. Nolo 
acerbum sumere. 

81 50N VBADAS, 81 SÓN MADURAS.EXp. fam. 
ab ques denota que algú se resol á fer 
alguna cosa ab rahó ó sens ella. Si estan 
fritas ó no estan fritas; entre si son flo- 
res ó no son flores. Bené vel malé cadat. 

VAJAN LAS VERDAS PER LaS MADURAS. ref. 
Significa ques deuhen sofrir algunas in- 
comoditats en recompensa de las como- 
ditats. Vayan las duras por ócon las 
maduras; pasar cochura por hermosura ; 
váyase lo comido por lo servido. Servitit 
merces absumpta cibaria sumpto. 

VERTADER, A. ad). vemDaDEA. 

VERTEBRA. f. anat. Cada un dels 08- 
ets, que unintse, y encaizantse ó encade- 
uotse uus ab altres, forman la espinada 
le la persona. Espondil, vertebra , espon- 
tilo. Vertebra , 2. (| Cada un dels ossets 
jue endaixats ó encadenats forman la es- 
vinada de algun peix, com del bacallá, 
xc. Bicho. Vertibulum, i. 

VERTEBRAL. m. Se aplica á un der- 
amament de la arteria magna ó aorta. 
“ertebral. Vertebralis. | adj. Cosa de las 
értebras, com columna veaTEBRaL. Ver- 
bral Vertebralis. 

VERTELL. m. váut. Cada una de las 
olas enfiladas com uns rosaris, pera fa- 


llitar lo moviment de las vergas. Verte- ' 


0 6 bertello. Antenis ¡uservieos globus. 
VERTENT. p.a. Lo que verteix , com 
'guas vEmrEnTs. Vertiente. Fluens. || m. 
SANT. 

VERTIBILITAT. f. La facilitat de 
5urerse alguna cosa envers varias parts 
al rodedor. Vertibilidad. Vertibilitas, 
8. 
VERTIBLE. adj. VERSÁTIL. 
VERTICAL. adj. Lo que está directe 
perpendicalarment sobre vostre cap. 
diu de qualsevol circal máxim de la 
era, que passa per los polos del hori- 
it y per lo centro de un astre, y en 
qual se conta ó amida la altura de 
rest en qualsevol instant donat. Verti- 
. Verticalis. [| geom. Se diu de la línea 
23 tira en un pla de alt 4 baix sens iu- 
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clinarse á un costat ni 4 altre, ó senya- 
lada per la direcció de un fil ab un plom 
ó altre pes al cap davall. Vertical. Ver- 
ticalis. 

VERTICAL PRIMABI. Lo que es perpendi- 
cular al meridià, ó la intersecció del qual 
ab lo pla del horisont formà ánguls rec- 
tes ab la línea meridiana. Vertical pri- 
mario. Verticalis primarius. 

VERTICALMENT. adv. m. De un 
modo vertical. Verticalmente.' Verticali 
modo. 

VERTICE. m. Lo punt superior del 
cap. Coronilla , vértice. Vertex, icis. | 
geom. La cima ó punt superior de qual- 
sevol figura. Vértice. Vertex , icis. 

VERTICILAT, DA. adj. bot. Se diu 
de las plantas que forman com anells. 
Verticilado. Verticillatos, verticalatus. 

VERTIGINÓS , A. adj. Qui pateix 
rodaments de cap. Vertiginoso. Vertigi- 
nibus laborans. 

VERTIGO. m. RODAMENT DE CAP. 

VERTIR. v. a. Derramar , versar. 
També se usa com recíproch. Verter. 
Verto, is. | met. Comunicar al públich, 
ó dir lo ques tenia en secret. Verter. 
Diffundo, is. 

VERTRIC. m. ant. vkatica. 

VERTOSA. f. ciánpuLA. 

VERVESSOR. m. maBMESSOR. 

VES. Veu que se usa com interjecció 
de enfado ó de despreci. Anda , quita. 
Apage. 

VESANA. f. vassana. 

VESCH. m. Materia apegalosa á pro- 
pósit pera agafar aucells, y també la plan- 
ta de ques fa. Liga. Viscus, i. 

VESCOMPTAT. m. La dignitat 6 tí- 
tol de vescompte. Vizcondado. Procomi- 
tatus, us. 

VESCOMPTE. m. Substitut que dei- 
xaba lo compte ab sas veus y autoritat, 

vuy es títol de honor que dóna lo so- 
berá per distiuctiu y premi del mérit de 
sos vassalls. Piaconde. Vicecomes, pro- 
eomes, itis. 

VESCOMPTESSA.f. La dona del ves- 
compte ó altra que té lo títol de vescomp- 
tat. Vizcondesa. Procomitissa , 2. 

VESCÓS, A. adj. viscós. 

VESER. adj. ant. vempaDea. 

VESLLUM. m. Lo refléxó de la llum, 
ó débil resplandor per la distancia de 
ella. Pislumbre. Dubia lux. j met. Con- 
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gectura, sogpita ó indici. Vislumbre. Sos- 
picio , nis. [| Noticia dubtosa. Vislumbre. 
Anceps coguitio. 

VESPA. f. losecte de tres á quatre 1í- 
neas de llarch , ab quatre alas, y de co- 
lor groch ab faixas negras. Pica ab un 
fibló que té en la part posterior, intro- 
dabint un humor acre. que causa coissó 
é inflamació. Viu en secietat, y fabrica 
brescas, pero sens mel. 4vispa. Vespa, 
ee. || met. asTUT, TAYMAT. 

VESPER. m. Especie de bresca sens 
mel que fan las vespas. 4vispero. Vespa- 
rum fayus. | 

VESPERTÍ, NA. adj. Cosa del ves- 
pre. Fespertino. Vespertinus. 

VESPRA. f. terr. viGitia. 

VESPRADA. f. tanos. 

VESPRE. m. Las primeras horas de 
la nit. Noche, anochecer , prima noche. 
Vespere , prima nocté. || raspa. 

FEBSR VESPRE. fr. 

VESPREJAR. v. n. Ferse fosch ó de 
mit. 4nochecer. Vesperaseo, is. [| TARDAR. 


VESPRES. m. pl. Una de las horas. 


cauónicas ques resa per la tarde, després 
de nona. Visperas. Vespere, arum. || En- 
tre los romans era una de las divisions 
del dia, desdel fi de nona fius á posta 
del sol. Pisperas. Hora vespertina. 

VESPRES SICILIANAS. exp. que denota 
qualsevol venjansa general ab inorts vio- 
leutas, aludint 4 la matansa quels sici- 
lians exécutáren en tots los francesos ques 
trobaban en Sicilia la vespra de Pasqua 
del any 1282, seus perdonar á las sici- 
lianas que esteban embarassadas de algun 
frances ; y se anomenan axí perque lo 
senyal del acometiment fou lo primer 
toch de vespres. Visperas sicilianas. Stra- 
ges vesperz siculz. 

VESSA. f. Planta anyal que fa las ca- 
mas inclinadas á terra y sobre dos pams 
de llargas; las flors petitas, de color 
morat bermellench y acompanyadas de 
grífols ó fils, lo fruyt es un llegumet 
escayrat ó rodó obscur, y contingut en 
unas tavelletas vellosas , sentadas , unidas 
de dos en dos ó de tres en tres. Son us 
principal es pera aliment dels coloms, y 
redubidas á farina sen fan cataplasmas 
resolutias. Algarroba, arveja', alverja, 
viela, y arvejona pr. And.Vicia sativa. J- 
Las brancas majors dels arbres que se ex- 
tenen desde la soca. Brazo. Ramus major. 
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vessa BORDA. Planta mòlt semblant ¿ da 
anterior, de fullas més amplas, los Els 
de dos en dos; las flors majors y de 
bermós color de púrpura ; lo fruyt rodó 
y obscur. Naix sens plautarla, y es ba 
tant perjudicial als blats. 4/aga, arveja 
silvestre , arvejon , y arvejona loca pr. 
Aud. Aphaca, 2. 

VESSA. m. Camp de vessas. Algarr 
bal, arvejal , arvejar. Viciis sativis co 
sitos ager. 

VESSAMENT. m. Escampament de 
licor ó altra cosa. Derramamiento, ver- 
timiento. Effussio , nis. 

VESSANA. f. Lo solch recte que for- 
man los llauradors desde un estre í 


altre de la terra. Vesana. Longior saleos. — 


) Lo quadro de terra comprés entre du 
solchs paralelos en una heretat gras d- 
vidida en porcions. Vesana. Duobas =- 
cis paralelis agri contenta pars. j ¿081115 

VESSANT. p. a. Lo que vessa. 0% 
ayguas vessants. Vertiente. Fluens [la 
pendent ó declivi per ahont corre ó pú 
córrer la aygua. Vertiente. Fluenton -! 





j La part inclinada de la teulada. Ta- 


dido. Teeti imbricati devexa pars. 
VESSAR. v. a. Derramar , llansar 8 
líquit de algun vas. Derramar, vert" 
efundir, vaciar. Eflundo , is. j y. 0. $" 
breixir. També se usa com recip 
Rebozar , reverter, redundar. Redondo. 
as. JJ méd. Eixir algun licor , homor de 
continent, per la repleció ó desmasidi 
abundancia. Regurgitar. Refluo.1 
VÈSTA. f. Sach de penitencia. de 


"qual se usa en las professons de la sen: 


mana santa Kc. Túnica, vesta , traje us 
zareno , saco. Longior tunica. 
VESTAL. adj. Cosa de Vesta que ** 
romans tenian per diosa del foch. cu 
festas vEsTaLs, Kc. Vestal. Vestalis.?! 
Cada una de las dousellas de las fami 
distingidas de Roma, ques deixabas !: 
servey de la diosa Vesta. Habia % 
entrar desde la edat de sis hasta deu as! 
y servian per espay de trenta, los det 
primers eu lo noviciat, los altres det 
oferint sacrificis, y los deu restants 5 
senyant é las novicias; si bé sa ocupao” 
principal era no deixar apagar ma! * 
toch en sos temples, lo que si succrbi 
per culpa de ellas eran severament % 
tigadas y assotadas ab vergas, y SÍ 
los dits treta anys violaban lo vol * 
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virginitat, las enterraban, vivas , ó las 
tancaban en alguna profunda caverna, 
abont las leyan morir de fam. Quant 
passaban per los carrers, los magistrats 
las cedian lo pas, y ordinariament se con- 
cedia perdó als reos per qui ellas inter- 
cedian. Vestal. Vestalis virgo. 

VESTEDURA. f. vestipuna. 

VESTIDET. m. d. Vestidillo. Parva 
vestis. 

VESTIDOR. m. Lo lloch destinat pe- 
ra vestirse. Vestuario. Vestiarium, ii. f 
Lo lloch detrás de las taulas pera vestirse 
los cómichs, y ahont se suposan exècu- 
tadas las accions que no convé represen- 
tar al poble. Vestuario. Postcenfom , MH. 

VESLIDOT. m. Vestit despreciable. 
Vestidillo. Despicabilis veetis. 

VESTIDURA. f. vestir. || Vestit espe- 
cial ó part de ell que serveix de singu- 
lar adorno ó distincció. Vestidura. Ves- 
timentum insigne. (| pl. Ornaments que 
se sobreposan als vestits ordinaris, y ser- 
reixeu al culto diví. Ornamentos , vesti- 
mentas, vestirnentos, vestiduras sagradas. 
Sacra vestes. 

VESTIDURETA. f. d. Pestidurilla, 
ta. Parva vestis. 

VESTIGI. m. La petjada ó rastre que 
deixan los peus per allí ahont passan. Re- 
liguia , vestigio , rastro , huella, pisada. 
Vestigiom , ti. (| La memoria ó noticia de 
as accions dels antichs pera imitació y 
nèmple. Vestigio. Vestigiam, ii. ) Lo 
ndici ó senya per ahont se infereix la 
reritat de alguna cosa. Jndicio, vestigio. 
irgumentuam , i. | Monument ó seuyal de 
lgun edifici ó de qualsevol altra cosa, 
:om no quedá bingun vEsTic1 de las gran- 
lesas dels assirios. Rastro, vestigio. Mo- 
Amentam , signam, i. (| asquia. 4. 

VESTIGLE. m. Monstruo horrendo. 
estiglo. Horridum spectrum. 

VESTIMENT. m. vestir. 2. | pl. ves- 
DURAS. 

VESTIR. v. a. Abrigar lo cos, cubrir- 
»ab lo vestit. També se usa com recí- 
roch. Vestir. Vestio, is. [| Adoruar, com 
tsri8 los altars, las parets de tapissos, 
c. Vestir. Orno, as.  Guarnir alguna 
»a pera sa major defensa, com la porta 
) planxas de ferro. Vestir. Contego, is. 

Donar lliberalment ó de caritat á algú 
) que vestirse. Vestir. Veste donare. | 
dornar un escrit. Vestir. Exorno, as. | 

TOM. LL. 
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Disfressar , dissimular la realitat de alga- 
ua cosa. Vestir. Simulo, as. | TrabaNar 
6 fer vestits per altre. Vestir. Vestes ap: 
tare. ll Anar vestit, y axí se dio: N. vestgix 
bè. Vestir. Vestio,is. | Arrebossar ab guix ó 
morter. Vestir. lacrusto, as. || Entre fus- 
ters, juntar y evllassar los muntants de 
las portas y fivestras ab los travessers. 
Entrejuntar. Couuecto , is. | Admétrer 
por religiós. Dar el habito. Religioso ha- 
ita insigaire. [| PÉxoasa Lo ná. [| 
v. r. Se dia dels animals y plantas, 
respecte de las pells, eseorza éxc. de 
ques cubren.Vestirse. Vestiri. |] Pablarse, 
cubrirse los camps'de herba, los arbres 
de fullas, Gxc. Vestirse. Indui , ornari. | 
Eixir de una malaltía, y deixar de fer 
llit. Vestirse. Convalesco , is. || Cubrirse 
sobreposarse una cosa 4 altra, com lo 
cel de núvols, 8xc. Vestirse. Contegi. 

VESTIT, DA. p. P-J adj. Vestido. 
Vestitas. (| m. Lo conjunt de pessas de . 
roba que compon lo adorno del cos, 
pera defensa , y anar decentment cubert. 
Vestido , vestidura , hábito. Vestimentum, 
i. [| Pessa de roba que se sobreposan las 
donas, y las cubre tot lo cos desde los 
muscles. Vestido. Vestis , is. [| Lo trajo ó 
modo de vestir de cada país , y axí se 
diu: vestir á la espanyola, éic. Traje, 
vestido. Habitus, us. 

vestir DE amLEQUÍ. Vestit ridícul de va- 
rios colors que usan los arlequins. Bo- 
targa. Larva , e. 

vesTit DE cosT. Lo que usan en palacio 
las senyoras en los dias de funció. Vesti- 
do de corte. Vestis orpatior. 

VESTIT DE GUEBBA. Lo uniforme dels 
soldats. Uniforme militar. Militaris ves- 
tis. 

vestir DE PELLS. Lo que solen portar los 
pastors fets de la pell del bestiar. Pelli- 
co. Rbevo, is. 

vestir sseeLLiraT. Jerapellina. Obsoleta, 
detrita vestis. 

VESTIT Y CALBAT. Mm. adv. que se usa en 
los contractes posant per obligació de 
provebir á algú de ditas cosas. Vestido y 
calzado. Veslitus et calceatus. [] sn cos Y 
ÁniMa. , 

LLBVABSE Ó TRÁUBERSE LO VESTIT. Ír. DES- 
PULLAB88. 

UN VESTIT NE TINCA EN FRANSA Y AQUÍ ME 
MORO DE FRET. ref. pera burlarse del que 
se jacta de lo que no li pot servir , y 

11 
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també se dia quant algú té abundancia 
ó alomenos lo necessari de alguna cosa 
en altra part, y allí ahont se troba ne 
té falta. Buen jubon me tengo en Francia: 
mi padre se llama hogaza , y yo me 
muero de hambre. Semper agricola in 
novum aunuin dives. 

VESTUARI. m. Lo necessari pera 
vestirse. Vestuario. lutegra vestis. | Lo 
que en algunas comunitats ó cossos eccle- 
siástichs se dòna á sos individuos pera 
vestirse. Vestuario. Indumentis designata 
samma. [| La renda ques dona en algunas 
iglesias pera vestirse als que tenen aquesta 
obligació en algunas funcions. Vestuario. 
Pro altaris servitio pensio. 

VET. m. ant. Entredit, censura ec- 
clesiástica. Entredicho. Interdictum , 1. 

vET aquí. interj. ab que se activa lo 
- discurs y se excita la atenció del qui du. 
Ea. Eja. 

VETA. f. Teixit llarch y estret de 6l, 
de cotó, de estam, de filadis, de qual- 
sevol color, que serveix pera lligar ó 
reforsar algun vestit, 8ic. y se anomena 
cinta quant es de seda. Cinta. Vitta, te- 
Dia, e. veta 5. 4. 7. | Corda posada 
en una corriola ab quels manobres pujan 
los materials. Tiro. Funis, is. [| met. Lo 
natural, humor, geni ó inclinació de 
cada hu, y axí se diu: seguir la vera. 
Vena, veta. Animus , i. ) En lo lí y 
cánem lo filament que contenen aquestas 
materias , abans de netejarlas. Hebra. 
Filamenta , orum. || Lo tros de simolsa ó 
llenca de teixit de cànem ó estopa ques 
clava ab tatxas de llarch 4 llarch en las 
barras del teler de brodar, y serveix 
pera cusirhi y assegurarhi la roba que se 
ha de brodar. Propienda. Fascia lintea 
fulciens. || pl. Pasta de fideus anomenada 
axí per la figura de veta. Tallarines. 
Tragemata resecta. 

DESCUBRIA La VETa. fr. met. Conéixer 
las inclinacions, intenció ó designe de 
algú. Descubrir la veta. Afiectum intro- 
spicere. 

SEGUIR LA VETA Á aLGÚ. fr. met. Aco- 
modarse al humor ó geni de altre. Guar- 


darle ó llevarle d alguno el aire. Ad ali- 


cujus arbitrium totum se fingere. 

TROBAR DE VETA Ó DE BONA VETa. fr. 
met. Trobar á algú de bon humor ó en 
disposició favorable pera conseguir de 
ell lo ques preten. Coger ó hallar d otro 
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de vena. Alterias auimom facilem m. 
eriri. 

VETEL AQUÍ. exp. abla qual seamos 
tra ó senyala á algú. He aquí, ve òm 
aquí, ételo. En , ecce. 

VETERA, NA. m. y É. Se aplican 
soldats que per haber servit mblt teng 
están experts en la milicia. Petergr 
Veteranus. (| Entre romans se aplica 
als soldats que habian acabat son sens 
y estaban exémpts de tornar 4 la guem 
Veterano. Veteranus. [| Antich 6 exper- 
mentat en qualsevol professió ó estre 
ci. Veterano. Peritus. ' 

VETERINARI, A. adj. Cosa de la re 
teriuaria. Veterinario. Veterinarios ti 
MANESCALÍA. 

VETETA. f. d. Vetica, illa. Vemb 
e. || cintera. a 
VETHO, Ó VEUSHO ALLÁ. ke 
pera significar que una cosa es mita 
só es, ni sobressalient ni despreciablh- 

tre merced y señoría. Mediocris. 

VETLAR. v. nm. veTLLaR. 

VETLLA. f. La acció de vetllar. 1" 
temps en ques vetlla. Vela, «vigilia, we 
lacion , velada. Vigilia , 2. j La centise: 
lla ques posa per la nit. Vela. Excobto 
nis. || Lo acte de vetllar tota la nit. Pe- 
vigilio. Pervigilium, ii. [| Una de las que 
tre parts en que los romans dividim s 
pit de. tres en tres horas. Pela. Vii 
e. | La assistencia devota per borsi 
torn. devant del SS. Sagrament. Pú 
Statio, nis. J Lo temps de traballar d 
part de nit, y lo mateix traball que 6 
Vela. Elocubratio, nis. f met. Cardó 
y vigilancia eu qualsevol cosa. Vela. U: 
ra . diligentia, 2. 

VETLLADA. f. veruta. 6. 7. 

VETLLADOR, A. m. y f. Qui vela 
Trasnochador , velador , vigilante. We 
lator, is. j Qui vigilantment y ab sobe 
tat cuyda de alguna cosa. Pelador > 
lante. Invigilator, is. | Tauleta, pag6% 
fusta ó altre instrument en ques colo 
lo llom pera vetllar los traballadors /* 
lador. Lychouchos digneus. 

VETLLAR. v. n. No dormir lo es? 
destinat pera descansar. FrasnocÀzt:'" 
lar , vigilar. Vigilo, as. (| Fer guard : 
centinella. Velar. Excubo, as. | In» 
llar de nit. Velar. Elucubro. as: ¡ 1% 
tir per horas ó torn davant del SS > 
grament. Velar. Stationem agere. [Y 
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Observar atentament alguna cosa. Pelar. 
Observo, as. | Cuydar ab solicitat de el- 
guna cosa Velar. luvigilo, as. | Desvet- 
llarse sobre alguna cosa. Desvelarse, velar. 
Advigilo, as. || v. a. Assistir de nit als 
malalts ó als difunts. Velar. Excubo, as. 
VEU. f. Lo so que forma lo ayre ferit 
y modificat en la gargamella y proferit 
per la boca del animal, y eu particular 
de la persona. Voz. Vox, cis. j Lo so que 
forman algunas cosas inanimadas per me- 
di del ayre ó del vent, com la vzu de la 
trompeta, Ste. Sonido, vos, son. Voz, 
cis. | Lo so natural ó metall de veu ó lo 
wodo ab que se usa de ella. Vos. Vox, 
cis. | Paraula, dicció. Voz, vocablo. Vox, 
cis. (| Crit. Grito, voz. Vox, cis. || Lo mú- 
sich que canta, y axí se diu: rimera 
veu. Voz. Vox , cis. || Rumor, opinió co- 
usa. Voz. Rumor, is. || Poder, facultat, 
iret pera fer algú en nom seu ó de altre 
guna cosa. Voz. Facultas, atis. [| La ca- 
cilat ó aptitut pera elegir en las juntas, 
02. Vox, cis. || Motiu ó pretext públich. 
“oz. Publica vox. [| Vot en las juntas ó 
leccions. Voz , voto. Sufiragium, ii. [| 
ram. Lo conjunt de inflexions de un 
erb que significan de un mateix modo. 
0z. Vox, cis. || Súplica, oració. Voz. 
ox, cis. (| mús. Se diu del cant y mo- 
ficació del so, en quant diu relació 4 
música. Voz. Modulatio, nis. || En las 
628 espirituals y morals, inspiració, com 
veu de la veritat y de la justicia clama 


mpre al cor. Inspiracion , voz. Inspira- | 
P 


, nis. || Precepte, manament del supe- 
”. Voz. Vox, cis. || Se diu també del 
at dels poetas, com jo destino ma veu 
ostras alabansas. Voz. Cantus, us. |) 

ticia, fama , divulgació de alguna co- 
Son. Sonus, i, fama, 2, 

EU ACTIVA. gram. Lo conjunt de infle- 
ns del verb que expressan acció. Voz 
iva. Activa verbi vox. [| Facultat de 
ar. Voz activa. Sufiragium fereudi jus. 
'EU AGUDA. La alta y de tiple. Voz agu- 
, penetrante. Acuta vox. 

EU CLABA Y 80N0BA. Voz argentada. 
ora vox. 

SU DE AYGUA. Miua, vena de aygua. 
zantial , venero. Aque vena. 

EU DEL POBLE. Lo consentiment ó vo- 
at del poble. Voz del pueblo. Vox 
ali. 

su cessaaL. Lo comú sentir de mólts. 
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Voz general ó pública. Plurimorum con- 
sensas, una omuium vox. 

VEU Grossa. La abultada ó grave é pro- 
pósit pera (er lo baix en la música. Poz 
gruesa. Densa, gravis vox. 

VEU Passiva. gram. Lo conjunt de in- 
flexions del verb que expressa passió. Vos 
pasiva. Passiva vox. || La facultat de po- 
der sèr elegit en lás juntas. Zoz pasiva. 
Suffragii jus. 

veu PLENA. La alta y forta, que umple 
los oídos. Voz llena ó entera. Contenta, 
valida vox. 

veu Prima. La débil ó que umple poch 
los oídos. Voz delgada. Gracilis, imbe- 
cilla vox. 

veu vaca. Lo rumor ó noticia espargi- 
da entre mólts ignorantse lo autor. Poz 
vaga, hablilla. Rumor , is. 

ABAIXAR La VEU. fr. Disminobirla. Ba- 
jar la voz ó el tono. Vocem remittere. || 
Deixar de parlar ab arrogancia. Bajar 
la voz. Voce demiasa loqui. 

AB aLTa VEU. m. adv. Cridant. .4 vos 
en grito. Concitata voce. 

a1saB LA veu. fr. Parlar en veu alta. 
Alzar ó levantar la voz. Vocem intende- 
re. [| Parlar ab soberanía ó arrogancia. 
Levantar la voz; alzar el gallo. Saper- 
bia efferri; arroganter loqui. 

á MiTJa VBU. m. adv. En vea mès baixa 
de lo regular. 4 media voz. Submissa 
voce. j Ab una lleugera insinuació. 4 
media voz. Levi indicio. 

APAGAS La VEU. fr. Fer que alguns ins- 
troments sunen menos, posantlos sordina. 
Apagar la voz. Sopum tenuare. 

á UNA VEU. m. adv. Ab comú consenti- 
ment. 4 una voz. Una voce. 

4 veus. m. adv. mús. Se diu quant se 
reuneixen varias veus en lo cant, com baix, 
tenor, Kc. 4 voces. Modulatis vocibus. 

cónsea La veu. fr. Divolgarse alguna 
cosa que se ignoraba. Correr la voz. Ra- 
moreim increbescere. | 

DE VIVA VBU. M. 2dv. DE PARAULA. 

DONAR Ó LLANSAR VBUS. Ír. Tomar voz. 
loquiro, is. 

FER CÓRRER Ó Passar La VU. fr. Dival- 
gar, exténdrer alguna especie ó noticia. 
Echar la vos. Rumorem spargere. 

3uGaR La VEU. fr. Fer refilets los can- 
tors. Jugar la voz, hacer quiebros. Vo- 
cem modulari. 

MUDAR DE VBU. fr. Dissimular la propia. 
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fingintne altra per no sèr conegut. Mu- 
- dar la voz. Vocem simulare. || Variar de 
to de veu los noys, regularment quant 
entran en la pubertat. Mudar la vos. 
Gallalasco, is: 

NO TEmB vEU. fr. Tenirne poca. No te- 
ner voz. Abacem esse. 

PÉUDRER La VEU. ÍT. PENDRER LA PABAU- 
La. l. 

PENDRER VEUS. fr. Adquirir noticias, 
informarse. Tomar voz ó rason.laquiro, is. 

PRIVAR DE veu. fr. Privar de votar ó 
de sèr votat. Privar de voz. Aliquem suf- 
fragio privare. 

RÓMPRER La veu. fr. Exèrcitaria ó alsarla 
més de lo regular. Romper la voz. Vo- 
cem exercere. 

SÈR PÚBLICA VEU Y Fama. Ír. Tenirse per 
certa alguna cosa, per assegurarla quasi 
tothom. Ser pública voz, y fama. Vulga- 
rem opinionem esse. 

TAPARSE La vsU. fr. met. No poder 
parlar per causa de alguna passió vehe- 
ment. 4nudarse la voz. Vocem feucibus 
herere. 

TaÍUAER La vEu. fr. Esforsarla en lo 
eant. Esforzar , echar la voz. Vocem ob- 
firmare. 

VEUASSA. f. aum. Veu grossa. Yo- 
zarron. Vox magna. 

VEUETA. f. d. Pocecita. Vocula, e. 

VEUOTA. f. Veu dolenta. Mala voz. 
Ingrata vox. 

EURER. v. a. Percibir los objectes 
ab la vista. Ver. Video, es. || Estar dotat 
de la facultat de la vista. Ver. Video, es. 

| Mirar. Yer , mirar. Conspico, as. f 
Registrar , observar , exàminar. Ver. 
Considero, as. | Regonéixer , observar 
las cosas de la naturalesa ó dei art. Re- 
gistrar , ver, reconocer. Exploro, as. [ 

robar de qualsevol modo. Ver. Invenio, 
ie. | Regonéixer ab cuydado y atenció 
alguna cosa. Ver. Recognosco, is. (| Atén- 
drer ó anar ab cuydado ab las cosas que 
se exècatan./er. Cousidero , as. | Expe- 
rimentar ó conéixer per lo mateix que 
succeheix, com v£unga lo que passa.Per. 
Experior , iris. || met. Advertir, com 
véuasza los estragos que causa lo vici. 
Ver. Animadverto, is. | Pensarse lo que 
ha de succehir atenent á lo que passa, 
com vÉURER abundancia de fruyt per la 
bona disposició dels arbres. Ver. Previ- 
deo, es. (| Conéixer, com v£usza la ve- 
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ritat, la rahó, Sc. Per. Cogoosco, is. ] 
for. Assistir 4 la relació de algun plet 
Ver. Video, es. | Tractarse familiar d 
algú. Ver. Uti familiariter. [| pEscvmn. 
[| m. Lo sentit de la vista. Ver. Vims, 
us. | Lo mateix que parer, sentir, jodi- 
ci, com á mon vévasa se enganya. E- 
tender , ver. Meo judicio. | v. r. Ese 
en paratge ó postura pera sèr vist.Vers. 
Spectari. | Usat com passiva del vei 
véurer , recáurer la acció sobre los ob 
jectes vistos. Verse. Conspici. j Trobare 
coustitubit ea alguno estat, com venas 
perdut , pobre, abatut Kc. Verse. Cos 
titui. | Coucurrir ab algú pera algu 
efecte. Apersonarse , verse. Cum aliquo 
conveuire. [| Estar ó trobarse de quilserol 
modo en lo físich ó moral. Perse. Ese. 
| Descubrirse ó manifestarse alguns cos 
Verse. Appareo, es. [| Representane h 
imatge ó semblansa de alguna com st 
terial ó immaterial, com v8uneese ale 
rall, 8ic. Verse. luspici, conspici. j Dr 
parse alguna cosa 4 conéixer clarames 
com si se veges. Verse. Spectari. | Estrt 
trobarse en algun siti ó llans. Pers 
Adesse. 

veuBER ciar. Ír. Conéixer alguns 008 
tant clarament com sis tocés. Palpar 
Rem attingere. | 

VGUBER DE LLUAY. fr. que ademés de 
sentit recte, significa prevéurer. Proer 
antever , ver de lejos, ver con anlecjó 
de larga vista. Prevideo, es. 

VÉURER La SEVA. fr. fam. Denota que! 


algú se li presenta la ocasió fivonb 


pera efectuar alguna cosa. Ver la su: 
Occasionem nancisci. 

4 mÈs veUBER. exp. de despido, citao!- 
se per altra ocasió. 4 mas ver, hasta“ 
vista, d Dios y vedmonos.Vale et redes 

á váusea. m. adv. ab ques demani i: 
guna cosa, pera regouéixerla ó exócr 
varia. 4 ver. Sine videam. f Se usa 00 
interjecció pera significar lo gust ú uts 
facció de que alguna cosa haja succeb: 
com se deya ó desitjaba. Ha. Vidente 


- quomodo ita est. | Explica la determs:: 


ció de esperar quel succés diga la cent 
tut de alguna cosa. 4 ver , ó ver, vean 
Res suadebit; exitus, acta probat. 

COM ES DE VRUREA. exp. ques renell 
testimoni de la mateixa cosa. Como €s Y 
ver, lo que se puede ver. Uti spectaba 
dignum. 
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peizar víusza. fr. Permétrer lo vénrer 
alguna cosa. Dar d ver, ó dejar ver. 
Conspectui permittere. 

peizanse véunsa. fr. Manifestarse. Ma- 
nifestarse , verse. Appareo, es. 

ENCARA SE HA DE VÉURER, Ó ESTAR PEBA 
vágvasa. fr. Se usa pera dificultar lo suc- 
cés, certesa ó exècució de alguna cosa, 
responent al que la facilita. Estar por 
ver, desde alli ha de venir. Nondum ad- 
fuisse. 

ES DE VÉUREG Ó ES COSA DE VÉUREA. loc. 
Se diu de alguna cosa digna de particular 
ateució ó consideració. Es de ver ó para 
ver. Spectabilis, visu dignas. 

FER ALTRE VÉURER Ó BON VÉURER. fr. Fer 
altra cara Ó aspecte diferent las cosas. 
Tener buen ú otro ver. Alium esse rei 
aspectum. (J met.: Variar las circumstan- 
cias de alguna cosa. Mudar de semblante 
ó color. Aliter se habere. 

FER COM QUI NO El VBU. Ír. FER LOS ULLS 
GR08808. 

FER DE Mal v£URBER. Ír. met. Explica 
que alguna falta ó nota deslluheix 4algú, 
disminobintii la estimació , ques debia 
tenir de ell per sas prendas ó empleo. 
Hacer mal viso. Obrumbo, as. 

Fea veuasa.fr.Presentar ála vista algu- 
na cosa de manera que no quede dubte. 
Hacer ver, patentizar. Patefacio, is. | 
Persuadir lo que uo es en realitat. Hacer 
ver. Falsa persuadere. 

FERSE vBUBEZS. fr. met. Fer expressa- 
ment cosas extraordinarias pera excitar 
la atenció de altres. Hacerse ver. Specta- 
tionem movere. [| met. Aventatjarse á al- 
tre en virtat, sabiduría, gentilesa , Xc. 


Descollar , descollarse , aventajarse. 
Presto, as. 
BABER vi8T PBOU Una cosa. fr. Haber 


caygut en poder de qui vo la soltará, ó 
será difícil recobrarla. Estar en papo de 
buitre. Valturi pascerem traditum esse. 

Ja HO VEUBEM. OXp. VEURBM. 

ja 8E veu. loc. pera convenir ó assentir 
alguna cosa. couveusut de la veritat de 
ella, y també se usa iróuicament. Fa se 
ve. Patet quidem. 

¿no HI veus? loc. ¿No TENS ULLS) 

NO PODER VBURER i ALGÚ. fr. Aborrirlo. 
No poder ver d alguno. Aliquem odisse. 

QUANT HO VEURE, HBO CcBs5URE. loc. fam. 
Deuota la repugnancia en créurer alguna 
cosa fins á haberla vista, per la suspita 
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de que no es axí com se diu. Es menes- 
ter verlo para creerlo; no son palabras 
para mi tia, que aun de las obras no se 
fia. Nisi videro, nou credam. 

SEGONS SE VEU. m. adv. A lo que apar. 
Al parecer, segun se ve. Prout res ¡psa 
indicat. 

SÈ8 DE VBUBER Ó COSA DE VEURER. fr. Sèr 
una cosa digue de atenció per sa com- 
postura, adorno: ó curiositat. Estar de 
ver. Visu digoum esse. 

TENIA QUE vévata. fr. Haber relació ó 
connexió entre dos cosas. Tener que ver. 
Necessitudinem cam aliquo esse. 

vEUBEM. exp. Denota que pera con- 
venir ep alguna cosa ques proposa es me- 
nester pensárseho hè. Se verd , se pensa- 
rd. Videbitur. [| Denota que es necessari 
ezxáminar alguna cosa y esperar la ocasió 
abans de resóldrer. Veremos , es necesa- 
rio ver. Visu opus est. || exp. ab ques re- 
met á altre temps ú ocasió, ó pera deno- 
tar que nos déu judicar de la cosa fins 
ques verifique. Fa lo veremos. Exitus testis. 

VRUREBSEN DE TOTAS. fr. Passar molts 
traballs é incomoditats. Pasar por las 
picas. Multis laboribus exerceri. 

VEXACIÓ. f. Maltracte ques fa á al- 
gú. Pejacion. Vexatio, nis. || Opressió, 
molestia. Vejacion. Vexamen , ipis. 

REDIMIA La vexáció. fr. Fer alguna ac- 
ció, patint desfalch ó perdua eu la utili- 
tat, pera subveuir á alguna urgencia ó 
necessitat major. Redimir la vejacion. 
lnjariam seu molestiam redimere. 

VEXADOR, A. m. y f. Qui véxá. Ve- 
jador. Vexator, is. 

VEXAMEN. m. En los certàmens li- 
teraris, lo discurs festiu y satírich en 
ques fa cárrech als poetas dels defectes 
comesos en los versos. Vejdmen. la, cer- 
tamiue poético cavillatio. 

VEXAMINISTA. m. Lo subjecte en- 
carregat del vexámen en las funcions li- 
terarias. Pejaminista. Festivus objurgator. 

VEXAR. v. a. Maltractar, molestar, 
perseguir, fer patir. Vejar. Vexo, as. JJ 
Exigir á altres mès de ló just. Pejar.Ex- 
torqueo , es. [| Mortificar , importanar 
continuament. Vejar. Vexo, as. || Donar 
vexàmen , burlarse en la sátira. Dar ve-- 
jamen, vejar. Satiricè objurgare. 

VEY, A. m. y Í. veus. 

VEY , NA. adj. vení 

VEYL Y VEYLL. m. vett.. 
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VEYLAR. v. n. vETLLaB. 

VEYNA. f. Capsa ea ques posan algu- 
nas armas Ó instruments, com espasas, 
estisoras, Kc. Vaina. Vagina, e. La 
tavella de alguns llegums. Vaina.Siliqua, 
se. | Lo doblech ques fa en la roba, en lo 
qual se posa algun cordó, Kc. pera ai- 
xamplarla ó estrényerla segons convé. 
Jareta. Sutura cava. 


VEYNER, A. m. y f Qui fa veynas. 


Painero. Vaginarum opifex. 
VEYNETA. f. d. Yainica , illa. Va- 
ginula, 2. 


VEZCOMPTE. m. vescomMPTB. 
VI. 


VI. m. Licor ques fa del such dels ra- 
hims, expremut y cuyt naturalment per 
la fermentació. Vino. Vinum, i. || Per 
extensió se diu del such de alguuas fruytas, 
com de cireras, de peras, de pomas, Úxc. 
que fermenta com lo dels rahims. Pino. 
Frugum succus vinum relerens. [| met. 
Qualsevol cosa que arrebata la rahó y fa 
vagarejar. Fino. Vinum, i. 

vi aGBE. Vino agrio, acedo, perdido, 
vuelto. Vinum acidum. 

vi aixur. Lo de gust oposat 4 dols, 
pero suau y bo. Vino enjuto, abocado, 
de buen paladar. Vinum subasper. 

vi asPes. Lo de un gust que sembla 
que pica. Vino de agujas, carraspeño, 
raspante ó picante. Vinum vellicans. 

vi BaTEJAT. Aquell en que hi ha mes- 
clada aygua. Vino cristiano. Viuum com- 
mixtum aqua. 

vi BLanca.Lo ques fa de rabims blanchs. 
Vino blanco. Albescens vinum. 

Vi BO, DE PaGiR Ó ranci. Lo fet de 
mòlt temps, que adquireix mòlt bon 
gust y fortalesa. Vino rancio, genero- 
so 6 de dos orejas. Viaum generosum. 

VI Brocás Ó PROCÍ3. BIPOCRÍS. 

VI car TRENCAT. Lo que tè punta de 
agre. Vino repuntado ó que se vuelve. 
Vinum fogiens. 

vi cLABET. Se diu del vi negre clar, de 
on coloret encés. Aloque, vino clarete ó 
tintillo. Vinum robellam , vel saturati 
coloris. 

vi cUYT. Most cuyt avans de fermentar. 
Vino cocido. Sireum , ei, sapa, e. 

VI DE DESPESA. BESATGUAS. I 

Vi DE MaGBaNa8. Lo ques fa del such 


VI 


de ellas. Raete. Vinum ex maloram po- 
nicorum 8UCCO. 

VI DS PaLMa. Licor que tréuhen los ia 
dis, posant una aixeta en una especie de 
palma quels comunica una saba ó licor 
abundant, y després de algun temps 4 
torna vinagre. Vino de palma. Vima 
palmeum. 

VI DE TRESCOL. MOST. 

VI FLUIX. VINBT. 

vi FOaT. Lo de mòlta fortalesa. Pinazo. 
Vinum iogentium virium. 

vi GBecu. Vi de gust entre un poch a+ 
pre y amarch, clar, de poca sobstascu 
y duració. Chacoli. Vinum acre exile. 

vi aros. Lo de móll cos. Vino grueso. 
Pingue merum. 

VI SEGRB Ó usual. Pino tinto. Vina 
rubrum. 

VI CBRA CREMAR. Lo destioat pera fr 
ayguardent. Vino para aguardiente. M 
aquam vite conficiendam vinom. 

VI PREMPSAT. Lo ques tràu 4 (ors e 
prempsa. Vino de garrote, repiso.Lon2 

vi PUR. Vi bo, sens mescla de altra co- 
sa. Vino puro. Merus, 1. 

VI BANCI DE ALICANT. Fondillon. Alone 
se vinum vetus. 

vi TénsoL. Lo troutollat que té mal 
color y mal gust. Zupia. Vappa, 2. 

vi vence. Lo quels rahims destillas 
naturalment. Vino de lagrima ó de gos. 
Protopum, i. 

Á Poca Vi cÚrTaTEBI.ref. que denota que 
quant alguna cosa va escassa, y hi haa- 
tres que la pretenen, convé serhi diligent. 
Á poco pan tomar primero. Panis ab 
exiguum est, aliis prior accipe panen. 

BATEJAR LO vi. fr. Mesclarhi aygut- 
Bautizar el vino, aguar el vino. Vise 
aqua miscere. 

CARBEGAB DE VI. Ír. Béarerne massa, e0- 
borratrarse. Embriagarse , cargars de 
vino , cargar delantero. luebriari. 

GASTARSE , TRASPUNTARSE LO Vi Ó TEMI 
PUNTA DE AGRE. fr. Comeusar á tornar 
agre. Repuntarse , volverse y apuntars, 
revenirse, acedarse. Vinum acidua: redó: 

LO BON Vi FA BON LLATÍ. ref. Fa DE Mil 
BALLAR AB LO VERTRE VUYT. 

LO BON VI NO necessita mam. ref. Denol 
que las bones prendas per sí mates 
sòn apreciables, y se donan á coná1e 
sens necessitat de ostentarlas ni exágers 
las. El buen paño en el arca se veí 
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Proba merx facilé emptorem reperit, ta- 
metsi io abstruso posita est. 

LO RANCI QUE ES BO EN LO Vi, EN LO POBCB 
sos por surara. ref. literal. El rancio que 
es bueno en el vino, es malo en el tocino. 
Quod bené sapitio vino, malé sapit in sue, 

roJáBsen LO vi aL cap. fr. Perturbarse 
los sentits per haberne begut massa. Sue 
birse el vino d la cabeza ó el humo d la 
chimenea. Vinum capat tentare. 

asrecia vi movent. fr. Mesclarlo ab lo 
vell. Remostar , mostear. Viuum novo 

musto immistere. 

asuenan LO vi. fr. Móurerlo ó agitarlo 
ab un bastó en la eyna ahont se guarda. 
Dar baston, bastonear. Rudica vinum 
agitare. 

TOBRABSE AGRE LO VI. Ír. Aceildarse. Coa- 
cesco, is. 

TORNARSE DOLS LO VI. 
Vinum mustum sapere. et 

VIA. f. camí. [| met. Medi, expedient ó 
manera de exècutar ó conseguir alguna 
cosa, Via. Modos, i. [| met. Lo conducto 
del cos del animal, especialment aquell 
per lo qual expel-leix los excrements. 
Via. Meatus. us. |] Llista de diferents co- 
ors en la roba, com en los mocadors, 
te. Canilla , lista, vela, vareta. Virgu- 
1, 2. | Lo subjecte que serveix de medi 
era lograr alguna cosa. Camino, via, 
edio. Medium, ii. | Lo camí ó viatge 
ne fan los correus, y axí se diu: anar 
na carta per la via de Madrid. Vía. Via, 
Lo camí y conducta secreta ab que 
ra Deu y la naturalesa. Camino , via. 
ia, e. | La qualitat del exèrcici, estat 
facultat que se elegeiz pera víurer. Via. 
te ratio. [| En la mística lo modo y or- 
de vida espiritual arreglada á la con- 
nplació , la qual divideixen en purga- 
a, illuminativa y unitiva, interior y 
erior , Ke. Via. Via, e. [| fil. meropo. 
or. Lo modo de procehir pera subs- 
ciar los judicis, que divideixen en via 
inaria y exécotiva. Via Ordo judi- 
om. ([ pressa. [| rersa. |] Entre pesca- 
s jonch doble ab que desdel comen- 
ent se rodeja de tant en tant lo cóp 
a donarli resistencia contra lo impols 
las corrents. Pia. Via, e. | pél. 
so. j Se usa repetit, com modo ad- 
vial pera instar ó donar pressa. Des- 
a , acaba ya. Propera. 
a apra. Camí de cent lleguas fet per 


fr. Remostarse. 
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orde de Apio desde Roma fins 4 Brindis 
en lo regue de Nápols. Via apia. Via 
appia. 

vis-caucis. Camí ab diversas oreus y 
estacions en memoria dels passos de Jesu- 
crist en sa passió, caminant al Calvàri. 
Calvario, via-crucis, via sacra.Via-crucis. 
| Lo llibret que conté ditas creus y es- 
tacions, y també la professó ques fa per 
dit objecte. Via-crucis. Via-crucis. 

via sxécutiva. for. Judici brea en ques 


concedeixen sols deu dias pera la proba. 


Via ejecutiva ó ejecutoria. Ordo brevior 
judicandi. 

VIA IL-LUMINATIVA. Lo segon estat del 
camí de la perfecció. Via iluminativa. 
llluminatrix via. 

Via LacTsa. Camí de sant Jaume, con- 
junt de una infinitat de estrellas imper- 
ceptibles que forman una faixa blanca en 
lo cel. Via lactea , camino de Santiago. 
Via lactea. 

Via ORDINABIA. Lo cors ú orde natural 
y regular de las cosas. Pia ordinaria. 
Communis ordo. || for. Lo curs y orde 
de una causa segons las formalitats del 
dret. Pia ordinaria.Communis litiom via. 

via PURGATIVa. teol. Lo primer estat 
dels que desitjan arribar á la perfecció, 
purgant ab llágrimas los efectes dels vi- 
cis. Via purgativa. Purgativa via. 

via BECTA. m. adv. Tot dret, sens dis- 
tráurerse del objecte principal. En dere- 
chura , via recta. Rectè. 

Via RESERVADA. Cada una de las secre- 
tarías de estat y del despaig universal. 
Via reservada. Reservata regis via. 

via USiTIVA. Lo últim estat de la per- 
fecció en que la ánima se uneix á Deu 
per la caritat. Via unitiva. Unitiva via. 

AB UNA VIA PER DOS MANDATOS. fr. fam. 
Aprofitar la oportunitat de fer una dili- 
gencia pera practicarne altra al mateix 
temps. Hacer de un camino ó de una via 
dos mandados; matar de una pedrada 
ó de un tiro dos pajares ; casar una hija 
con dos yernos. Duos parietes de eadem 
fidelia dealbare. 

Á DRETA VIA. mM. adv. VIA RECTA. 

¡Á La via! m.adv. náut. ab ques mana 
al timoner situe la canya del timó al mitg 
ó en coincidencia ab la direcció de la 
quilla. ; 4 la via! ¡d la via el timon ! 
¡derecha la caña! ¡ Gubernaculi manu- 
brium rectam pone ! 
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DEIXAR VIA VELLA PER NOVA ES MODORRÍA. 
ref. NO DBIXES La CARBETEBA ÁC. 

DONAR VIA. ÍT. DONAR PRESSA. 

FER SA Via. ÍF. FER SON CAMÍ. 

PASSARNS via. fr. Avansar mòlt en la 
exècució de alguna cosa. Adelantar , 
apresurar. Festipo , as. 

VIADOR. m. La persona que está en 
aquesta vida, y camina á la eterna. Via- 
dor. Viator, is. 

VIADORA. í. Pessa del teler de teixir, 
ahout se penjan los fils ó cordas, ab que 
pujant y baixant, se guia y goberna lo 
teixit. Viadera. Ductarium , ii. 

VIAFORA. f. y 

VIAFOS. m. SOmaTERT. 

VIANDA. f. Tota especie de menjar 
que serveix pere las personas. Vianda. 
Cibus, i. | Se pren en particular per lo 
menjar ques porta é la taula. Pianda. 


Obsosium , ii. | Companatge, tot menjar |- 


fora de pa y vi. Pianda. Ubsoniam, ii. 
] pl. comesriBLEs. : 

vianda seca. Lo guisado , Ó altra vian- 
da,ó cosa de massa, seca, dura y ape- 

alosa. Mazacote. Ofla durior. 

VIANDANT. m. viaTJaaT. 

VIANDONA. f. fam. Se diu dels ex- 
plets y fruyts de la terra. Cosecha. Mes- 
sis, is. 

VIAR. v. a. Fer vias en la roba Bxc. 
Gayar. Lineis diversi coloris ornare. 

VIARÓ. m. d. ter. Camí estret. Senda, 
sendero. Semita, 2. 

VIASOSAMENT. adv. m. ant. Promr- 
TAMBNT. 

VIAT , DA. adj. Lo que fa vias ó ra- 
llas de diferent color.- Listado, gayado. 
Lineis versicoloribus distinctus. || Dit de 
la cansalada, Kc. Entreverado. Immixtus. 

VIATGE. m. La anada á qualsevol 
part. especialment quant se porta cárre- 
ga. Viaje. Via, 2. jj sonnana. f Lo camí 
per ahont se viatja. Viaje. lter, iveris. | 
PEBEGRINACIÓ , ROMERÍA. [| La cárrega ó pes 
ques porta de uua vegada. Viaje. Vec- 
tura, e. | La navegació de un port é al- 
tre. Viaje. Navigatio, nis. (| TORN, TANDA. 
É Lo modo particular de avar, especial- 
ment apressurat. Viaje. Modos, i. | Lo 
cara de la vida. Viaje. Vite carsos. 

viaTOE CUBT. Passsejada. Viajata, via- 
je. Her, ineris. 

AUAU EN MAL VIATGE. exp. fam. pera 
despedir ab despreci. ld en hora 


VIB 
mala. Abi ta malem crocem. 

BON VIAIGE. exp. ab que se avoncia que 
á algú se li desitja un felís viatge ó cani. 
Buen viaje. Adsit tibi Deus. j exp. de 
despreci pera despedir á algú, ó que ws 
tó sentiment per la perdua de algom 
cosa. Buen viaje. Pro me pereat. | ve 
LO BAJA PERDONAT. 

LO VIATGE DEL PERESÓS QUE PER UN Cix 
NE FA DUS, Ó PER UN PAS RE DONA DOS; yk 
sol dir no més la primera part, y sigs- 
fica que algú per voler estalviar eu u 
viatge, carrega massa y li es pitjor. . 
perque li céu la càrrega y per mà ' 
temps que no si fes dos viatges. El mozo 
perezoso por no dar un paso da «cho. 
Negligentia laborem parit. 

MAL VIATGE. interj. fam. é imprecalora. 
Mal haya. Dii te perdant. (| inter de 
sentiment. Cdspita. Proh Deus. 

VIATGER. m. via134001. 

VIATGET. m. d. Viajecillo. Der 
iter. 

VIATICAR. v. a. Administrar lo ve : 
tich al malalt. Comulgar , viaticar , ds: 
administrar el vidtico. Commons 
admibistrare. 

VIATICAT, DA. adj. Se diu del sr 
lalt 4 qui se li ha administrat lo viilc 
Viaticado. Sacro viatico sastentas. 

VIATICH. m. Provisió pera pasar k 
viatge. Viático. Viaticum , i. jj La come: 
vió del sagrat Cos de Cristo que se ad: 
ministra als malalts de perill. Fiàic 
Sacrum epulum. | 

VIATIADOR Y VIATJANT. m.Q 
va de viatge. Viajero , viajador , viujet 
te , pasajero , caminante , vi | 
Viator, is. 

VIATIAR. v. b. Anar de cami.Vidja: 
hacer viaje. Percurro , is. j restcuss 
j Se diu dels que estudian A 
historia. Viajar. Geographis et bistorz 
operam navare. 

VIATZ. adv. t. ant. aviat. 

VÍBORA. f. sscomsó. (| met. Malg 
maldient ó murmurador. Vibora. Viper ? 

VIBORETA. € d. Fill de la vibon 
vibora petita. Piborezno , viborilla . te 
viborillo. Viperula, 2. 

VIBRACIÓ. f. Moviment tréaol y 1 
celerat. Pibracion. Vibratio, ni. | V 
moviment igual de un costat 4 altre € 
un cos suspes en lo ayre, com lo dt * 


péndola del rellotge. Oscilacion, vi 
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cion. Oscillatio, nis. [| mús. Una part de 
la exècució de la veu, presa desde la 
meytat fios al últim. Vibracion. Evibra- 
tio, mis. ] 

VIBRANT. adj. Lo que vibra. Vibran- 
te. Vibrans. 

VIBRAR. v. a. Móurer ab moviment 
tréwuol y accelerat. Blandear, vibrar. Vi- 
bro, as. |] v. u. Móurerse de un costat á 
altre algun cos suspés en lo ayre. Osci- 
lar, vibrar. Oscillo , as. 

VIBRE. m. vísona. (| serrenT. 

VIBURNO. m. Planta ramosa de fulla 
grogas y petitas, la arrel rastrera , que 
se exten mòlt y es perjudicial als sem- 
brats. Durillo , viburno. Viburpum , i. 

VICARI. mm. Lo qui tè las veus, po- 
der y facultat de altre, y substitubeix 
per ell. Vicario. Vicarins, ii. | Ajudant 
del párroco en las funcions de sou minis- 
leri. Teniente de cura , vicario. Vicarius, 
1. ¡ En las ordes religiosas lo segon su- 
perior. Vicario. Vicarius, li. (| Jutge ec- 
lesiástich elegit per los prelats , pera 
xèrcir sobre sos súbdits la jurisdicció 
rdinaria, y se anomena vicari general, 
o que la exèrceix en tot una diócesis, y 
oráneo lo qui la tè en un sol partit. Pi- 
ario. Vicarius, ii. . 

VICABI DE caos. Lo president del chor 
n orde al cant. Vicario de coro. Cantui 
refectus. 

YICaRI DE 3EsucaIsT. Títol ab que se 
onra al Summo Pontífice. Vicario de 
esucristo. Poutifez maximus. 

VICARI DEL imPEBI. Diguitat que hi ha- 
vé en lo imperi romà , y després ea lo 
e Alemanya ab lo dret de administrar 
s rendas del imperi, y presentar als ca- 
ldos subjectes idóneos pera las diguitats 
cárrechs. Vicario del imperio. Vicarius 
aperii. 

VICABI DE monjas. Lo subjecte que po- 
o los superiors de monjas, pera assis- 
las y disigirlas en los convents subjec- 
sá sa direcció. Vicario de monjas.Mo- 
alibus preefectus. 

VICARI PEBPATUO. Rector. Vicario per- 
tuo. Vicarius perpetuus. 

VICARIA. f. En alguns convents de 
anjas la segona superiora. Vicaria. Vi- 
ria, e. 

VICARÍA. f. Lo tribunal del vicari 
peral. Vicaría. Forum ecclesiasticuim. 
La casa del vicari. Yicaria. Vicarii 

- TOM. Il. 
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domus. |] Lo ofici , jurisdicció ó dignitat 
de vicari. Vicaría, vicariato. Vicaril dig- 
pitas, ditio. 
VICARIAL. adj. Cosa de vicari ó vi- 
caría. Vicarial. Vicarialis. 
VICARIAT. m. vicanía. 5. 
VICE. Veu que sols se usa en compo- 
| sició , y significa al qui té las veus del 
subjecte, ofici, «Kc. que se apyadeix, com 
vicepresident, si bè familiariment se sol 
usar sola entre los qui ja sabeu de ques 
parla, y axí entre col-legials denota vi- 
cerector. Vice. Vices gerens. 
VICEALMIRANT. m. Qui mana en 
lloch del almirant. Vicealmirante. Proad- 
mirallus, i. 
| VICEALMIRANTA. f. La segona de 
i las galeras en la esquadra en que la al- 
miranta es la primera. Vicealmiraunta. 


president de la curia romana, pera lo des- 
paig de las butllas y breus apostólichs. 
Vicecanciller. Vicecaucellarius, ii. | Lo 
subjecte que fa lo ofici de canciller en 
defecte de aquest, en orde al sello dels 
despaigs.Vicecanciller. Vicecancellarius, i. 

VICECONSUL. m. rrocónsuL. 

VICECOMCELLER. m. Qui fa las veus 
de couceller. Viceconsiliario. Viceconsi- 
liarius, ii. 

VICEDÈU. m. Títol honorífich ques 
dóna al Papa, als reys y altres superiors 
que estan en lloch de Deu. Vicedios. Dei 
vices gerens. . 

VICEGERENT. m. Lo qui tè las veus 
de altre. Vicegerente.Alterius vices gerens. 

VICENAL. adj. Lo que té vint anys, 
ó ve al cup de ells. Ficenal. Vicenualis. 

pl. Jochs y festas que feyan los romaus 
als vint auys del goberu de un príucep. 
Vicenales. Vicenualia , lun. 

VICEPATRÓ, NA. m. y É. Qui fa las 
veus del patró. Picepatrono. Patroui vi- 
ces gerens. I 

VICEPENITENCIER. m. Lo qui fa las 
veus del penitencier. Vicepenitenciario. 
Vicepeeuitentiarius , ii. 

VICEPREFECTE. m. En la historia 
del imperi romà lo lloch-tinent del pre- 
fecte, y lo mateix se diu de qualsevol 
que fa las veus del prefecte. Viveprefec- 
to. Viceprefectus, i. 

VICEPREPÓSIT. m. Lo qui tè las veus 
y autoritat del prepósit, y mana á falta 
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| 
Propretoris navis. 
VICECANCILLER. m. Lo cardenal 
| 
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de ell. Viceprepósito. Viceprepositus, i. 
VICEPROVINCIA. f. En algunas or- 
des de religiosos lo agregat de casas ó 
convents que encara no se ha erigit en 
provincia, pero tè veus de tal. Ficepro- 
vincia. Provincia minor. 
VICEPROVINCIAL. m. Lo religiós 
que en algunas ordes regulars mana en 
ausencia del provincial. Viceprovincial. 
Viceprovincialis , is. e 
VICERECTOR. m. Qui fa las vens del 
rector. Vicerector. Vicerector , is. 
VICERECTORAT. m. La digoitat ó 
cárrech de vicerector. Vicerectoria, vice- 
rectorado. Vicerectoris munus. 
VICEVERSA. adj. Veus llatinas que 
equivalen al contrari. Viceversa.Vice versa. 
VICI. m. Defecte , mala qualitat, dany 
físich. Lacra , vicio. Vitium, il. || Defec- 
te, falta de rectitut en las accions y de 
conformitat 4 la regla ú orde. Vicio. Vi- 
tium , ii. | Falsedat, error, engany en lo 
ue se escriu ó proposa. Vicio. Deprava- 
tio, vis. ) Lo hàbit mal com oposat á la 
virtat. Vicio. Pravus habitos. | Lo de- 
fecte , excés ó flaca que com á propietat 
ó costum solen tenir algunas personas ó 
tota una nació. Vicio. Mos pravas. [| Ce- 
guera, lo gust especial ó sobrat apetit de 
alguna cosa. Vicio. Cupiditas, atis. | Tor- 
cement ó declinació de la línea recta en 
las cosas que deurian observarla, com 
péndrer vici una post, un arbre, Kc. Vi- 
cio. luflexio, incurvatio , nis. | La des- 
masiada llicencia ó llibertat en la criansa. 
Vicio. Licentia, 2. | En las cabalcaduras 
la tara ó mal costum. Resabio , vicio. Vi- 
tium , ii. f La masea ofana ó vigor de las 
plantas y arbres. Vicio. Luzuries, ei. | Se 
pren també per la repetició viciosa de 
alguna cosa. Estrivillo , vicio. Molesta re- 
petitio. 
"—á sos vicis. m. adv. Se diu de aquell 
que vol víarer sens ninguna restricció ó 
ab tota llibertat y desahogo. 4 sus an- 
churas. Liberé. 
DE Ó PER vict. m. adv. Per costum, sens 
necessitat. De vicio. Temerè. 
PARLAR DE Vici. fr. Sèr mòlt parlador. 
Hablar de vicio. Loquacem esse. 
QuaAIZARSE PER Vici. Ír. Sentirse ó quei- 
xarse per poch motia. Quejarse de vicio. 
Immeritó fortunam accusare. 
" REVOLCARSE ES LOS vicis. fr. Abandonar- 
se 4 ells. Encenagarse , sumergirse , en- 
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volverse en los vicios. Vitiis immergi. 

VICIA DOR. m. Qui vicía ó altera. Pi. 
ciador. Vitiator, depravator, is. 

VICIADURA. f. La sobrada condes 
cendencià en la crianss de las criatorss. 
Mimo , vicio. Nimia iudulgentia; blandi- 
mentum, i. 

VICIAR. v. a. Danyar, corrómprer, d- 
terar, malmétrer. També se usa com re- 
cíproch. Viciar. Vitio, as. [| Falsificar, 
adalterar los géneros, no dovarlos segon 
ley. Falsificar, viciar, adulterar. Depn- 
vo, as. [| Anal-lar ó llevar lo valor 4 4 
gan acte. Viciar. Vitio, as. | Tórcer b 
sentit de una expressió ó interprebrà 
maliciosament. Viciar. Sensom detorque- 
re. | Falsificar algun escrit. Falsificar, 
viciar. Falso, as. ) Pervertir, corrómpre 
los bons costums. Malear , viciar. Cor 
rumpo , is. | v. r. Entregarse als vici 
Relajarse , viciarse. In vitia diffluere. : 
Aficionarse excessivament á algona con. 
Enviciarse, viciarse. Nimia copiditate le 
peri. (| Péndrer vici 6 tórcerse algu 
cosa. Enviciarse. Vitiosè inflecti. f Se di 
de las plantas que trauhen mòlta afan y 
poch fruyt. Enviciar. Luxurio, as. 

VICIAT , DA. p. p. y adj. »iciade 
Vitiatus. |) Contemplat , se diu de ls 
criaturas, que sels tracta ab mass reg 
lo y condescendencia. Mimado, vicios. 
Blanditiis demulsus. 

VICICANCELLER. m. vicecascin. 

VICIÓS, A. adj. Lo que tè vici ó h 
causa. Vicioso. Vitiosus. || Dolent, per: 
vers. Vicioso. Vitiosus. || Pecaminós, es- 
tregat als vicis. Depravado , vicioso, cor- 
rompido, roto, disoluto. Flegitiosos. | Dit 
de las plantas ó sembrats que tenen mis- 
sa vigor y ufana. Vicioso. Luxariosos. 

VICIOSAMENT. adv. m. De un mod 
viciós. Piciosamente. Vitiosè. I 

VICIOSITAT. f. La qualitat 6 bibi 
del vici. Viciosidad. Vitiositas, atis. 

VICISSITUDINARI, A. adj. Alterst 
tio, successiu per orde. Alternativo, vt 
cisitudinario. Vicissitudinarios. 

VICISSITUT. f. Alteruagió , modas, 
varietat de cosas y temps. Ficisitud. Ve 
cissitudo , inis. 

VÍCTIMA. f. Oferta viva ques matabe 
en lo sacrifici que se oferia á algova de- 
tat. Víctima. Victima, hostia, e. || Saerr 
fici. Sacrificio , victima. Henor, is. |] wel 
Lo qui se ofereix ó exposa á un gar 
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perill en obuequi de altre. Víctima. Vic- 
tima, 22. || En la moral se dia del qui pa- 
teix per la ira, cólera, zelos ó venjensa 
de algú. Víctima. Victima, 2. 

VICTIMARI. m. En los sacrificis dels 
antichs romans , ministre inferior que lli- 
gaba las víctimas á las aras, las mataba y 
servia als sacerdots en cosas mecánicas 
dels sacrificis, com era preparar la ay- 
gua, Kc. Victimario. Victimarius, ii. 

VÍCTOR. n. p. de home. Fictor. Vic- 
tor , is. [| interj. de alegría, ab que se 
aplaudeix á algú. Victor, vitor , viva. lo, 
io, triamphe: f La funció pública en que 
se aplaudeix 4 algú per alguna acció glo- 
riosa. Victor. Plausus, us. || La inscripció 
ó rétol en que se escriu algun breu elogi 
en aplauso de algú. Vitor. Triumphalis 
tabella. 

VICTOREJAR. v. a. Aplaudir ó acla- 
mar ab víctors. Vitorear, victorear. Vie- 
tori io triumphe couclamare, acclamo, 
as. || v. n. Alcansar la victoria. Triunfar. 
Triumpho, as. 

VICTORIA. f. La soperioritat y avan- 
tatge sobre lo enemich, vencentlo en ba- 
talla. Victoria. Victoria, e. || Superiori- 
tat, avantatge sobre altre en disputas, 
renyinas, c.Victoria.Palma,e. || La sub- 
jecció dels sentits y passions 4 la rahó. 
Victoria. Victoria, e. || Conquista de un 
cor ó dels favors de alguna persona á qui se 
ama. Victoria. Palma, 38. || Diossa falsa 
quelo antichs representaban en figura de 

Ona, ab una corona en una ma y Una 
palma en la altra. Victoria. Victoria, e. 
) interj. pera aclamar la que se ha con- 
seguit del enemich. Victoria. Victoria, 
vicimus. 

CANTAR LA VICTORIA. fr. met. Véncer ó 
triumíar. Cantar la victoria.Triumpho,as. 

ESTAR DUBTOSA LA VICTORIA. fr. Pelear 
mòlt temps sens declararse é favor de 
ams ni de altres. Estar dudosa la victo- 
"ia. Ancipite Marte pognatum esse. 

VICTORIAJAR. v. n. TRIUMFAR. 

VICTORIAL. adj.Cosa de victoria. Vic- 
orial.Victorialis. |) pl. Se aplica als joche. 
5 festas ques celebraban per rahó de algu- 
1a victoria alcansada en batalla. Victo- 
"zales. Victoriales ludi. 

VICTORIATA. f. Moneda romana en 
pues pintaba la victoria en sa carrossa 
e des ó quatre caballs, com se véu en 
as medallas consulars ó de familias. 


e 
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Pictoriata. Victoriatus , us. 

VICTORIÓS, A. adj. Lo qui ha-con- 
seguit victoria. Victorioso, vitorioso, ven- 
cedor. Victor, is. [| Acostumat á véncer. 
Fictorioso , vitorioso. Invictus. [| Títol 
que per antonomasia se donaba á alguns 
prínceps per rahó de sas victarias. Vic- 
torioso. luvictus. (| met. Dit de las cosas 
morals, com Cristo isqué vicromiós del 
sepulcre. Victorioso. Domitor, victor. 

EIXIBNE VICTORIÓS Ó AB ViCTOBIA. fr. Lo- 
grar alg son intent 4 pesar de mòltas 
contradiccions ó dificultats ó contra lo 
dictàmen de altres. Salirse victorioso, 
salirse con la suya , llevar la suya ade- 
lante. Prevaleo , es. 

VICTORIOSAMENT. adv. m. Ab ven- 
tatja. Victoriosamente. Victoriosé. 

VICUNYA. f. Llana mòlt estimada, y 
lo auimal que la fa, que es una especie 
de camell del Perú; y també lo panyo 
ques fa de dita llana. Vicuña. Camellus 

ervanus. 

VIDA. f. Lo acte de víurer, que es 
mentres la àvima permaneix unida en lo 
cos. Vida. Vita, e. | La constitució y 
principi del calor y moviment que anima 
als Cossos, y los fa obrar, créixer y sen- 
tir. Vida. Vite constitutio. [| Lo ser, 
existencia y unió del ánima y del cos. 
Vida. Vita, e. || Lo principi de nutrició. 
Vida. Vita, e. | Lo modo de passar la 
vida en orde 4 las couveniencias. Vida. 
Vita, e. (| La professió ó estat que se 
elegeix pera mantenirla. Pida. Vivendi 
modus. || Lo modo de víurer atenent al 
procehiment y á las accions dels racio- 
nals. Vida. Vita iustitatum. |) La historia 
ó relació de las accions de algun subjecte. 
Vida. Vita, e. | Lo aliment necessari 
pera conservarla. Vida. Victus, us. ll 
met. Se pren per un amor mólt gran, 
per una passió vehement, com lo llevarli 
los llibres, es llevarli la vina. Vida. Vi- 
ta, e. || Vigor, fortalesa , y axí se diu: 
las accions donan vida á las paraulas. 
Vida. Vis, vis. | La duració de certas 
cosas, com la vipa de la hermosura dura 
poch més que la de una flor. Vida. Do- 
natio, ais. | Qualsevol cosa que contri- 
buheix al ser ó conservació de altra. 
Vida. Vite subsidium. [| teol. Se enten 
per la gracia que es la vida del ánima. 
Vida. Gratia , e. | Se diu del estat de la 
ánima després de separada del cos, y axí 
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se diu, que Deu promet la vipa eterua 
al qui persevera en lo bè. Vida. Altera, 
sterua vita. | for. Lo número de deu 
anys. Vida. Foreosis vita. 

VIDA activa. La ques passa en exèrcici 
corporal. Pida activa. Activa vita. 

vipa comuna. La ques fa entre molts 
que tots coutribubeixen ab igualtat de 
aliments. Vida de comunidad ó en com- 
pañía. Vite sodalitium. 

VIDA coNTEMPLATIVA. La ocupada en 
eosas del ánima. Vida contemplativa. Con- 
templativa vita. 

vipa espiritual. Lo modo de víurer ar- 
reglat als exèrcicis de perfecció y profit 
de la ánima. Vida espiritual. Spiritualis 
vita. 

VIDA Mia. exp. carinyosa ab ques par- 
la ab algú. Vida mia, mi vida, alma 
mia , corazon mio. Vita mea. 

ViDA PASéaDA. Lo temps que ha viscut ca- 
da hu fins lo estat en que sen parla. Pi- 
da pasada. Anteacta etas, vita superior. 

VIDA PENADA. La ques passa ab traballs, 
molestias y disgustos. Vida de perros 
rumonosa vita. 

viDa PaIvADA. La ques passa ab quietut 
y sossego, cuydant dels interessos propis, 
- Sens intervenir en negocis, ni en depen- 
dencias públicas. Vida privada. Privata 
vita. 

viDa sensitiva. La dels animals irracio- 
nals. Vida sensitiva. Sensitiva vita. 

ViDa soLIiTaRIA. La trista y austera, se- 
parada del tracte de la gent. Vida soli- 
taria. Arida vita. 

viDa vEGETaTIvA. La de las plantas. 
Vida vegetativa. Vegetativa vita. 

VIDA Y MIRACLES. exp. fam. Las manyas 
y travessuras de algú, que degradan sa 
estimació. Pida y milagros. Alicujus pes- 
sima facinora. 

ACABAR Ó CONSUMIR LA VIDA. ff. MORIR. | 
met. fam. Molestar ó fatigar summament. 
Consumir la vida, matar , martirizar. 
Summa molestia afficere. 

AB VIDA. Oi. adv. que se usa ab alguns 
verbs, com no deixar res AB VIDA, Con- 
sumirho , malmétrerho. 4b vida , con vi- 
da. Viventer. 

ANAR AB La VIDA AL ENCANT. fr. Estar 
en gran perill de pérdrerla. Llevar ó traer 


la vida jugada. la summo vite discrimi- - 


ne versari. 
AVERIGUAR LA VIDA DE ALGÚ. fr. Averi- 
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guar ó inquirir las faltas de altres. Bus- 
car ó averiguar vidas ajenas ó meters 
en vidas ajenas. In vitam et mores 16qui- 
rere. 

BUSCARSE La VIDA. fr. Traballar algú 
pera sustentarse. Buscarse la vida. Vie- 
tam querere. 

CONSAGRAR La VIDA Á ALGUNA CO84. fr. 
Dedicarse enterament 4 alguna professió 
Kc. Consagrar la vida. Al aliquid see 
totum tacumbere. 

COSTAB La vipa. fr. Pondera lo grare 
de algun sentiment, ó la determinació 
de exècutar alguna cosa ab perill de h 
vida. Costar la vida. Vitz pretio redimi. 

DEURES La ViDa. fr. Estar obligat á algi 
per haberlo desliturat de alguo grare 
perill. Deber la vida. Vitam debere. 

DONAR ALGUNA COSA LA VIDA Á ALGU. ff. 
met. Curarlo, aliviarlo, reforsarlo. Dar 
una cosa la vida d alguno. Reficio, is. 

DONAR La VIDA. fr. Ánimar, vivificar. 
Dar la vida. Foveo, es. (| Oferirse i h 
mort voluntariament per algú. Dar li 
vida por alguno ó por alguna cosa. Vi: 
tam profundere. || Dosa8 La SaNCa DE US 
VENAS. 

DONARSE Ó FEBSE BONA VIDA. Ír. Tractar 
bé, y disfratar comoditats. Darse buens 
vida. Commoditati studere. (] Entregare 
als gustos y diversions.Darse buena vida. 
Genio indulgere. 

EN AQUESTA via. m. adv. En aque 
mou. En esta vida ó en este mundo. la 
hac vita. 

EN LA VIDA, EN MA VIDA, 
Ó EN 84 VIDA. M. adv. MAY. 

en vina. m. adv. Durant la vida de 
algú. Durante la vida. Dum vivitur. 

PER BONA VIDA. fr. Arreglarse á la rabó 
y ála lley, seguir lo camí de la wirtol. 
Llevar ó hacer buena ó santa vida, vNÚ 
bien. Recté vivere. 

FEB La viva. fr. Mantenir á algú, do: 
parli meujar. Hacer el plato , el pico 0 * 
papo. Alo, is. 

FER PASSAR mala VIDA. fr. Tractar ml 
especialment lo marit 4 la maller. Der 
mala vida. ladignè habere. I 

FER VIDA DE CasaTs. fr. Viurer junts lo 
marit y muller, y tractarse com 4 tl 
Hacer vida. Conjugalem vitam agere. 

. PER VIDA DESALVATGE. fr. Viurer ¡01 
tant los costums dels salvatges. Pavir co 
mo salvaje. Selvaticam vitam agere. 
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GUARYARSE La ViDa. fr. Guanyar la ma- 
nutenció. Ganar la vida. Victum com- 
parare. 

La' ALTRA VIDA. expr. La que creyem y 
esperam los cristians després de la mort. 
La otra vida, la vida eterna. terna, 
altera vita. 

La VIDA PERDURABLE. EXP. LA ALTRA VIDA. 

[| La OBRA DE LA SEU. 

LLIBRAR Ó SALVAR La vipa. fr. Llibrarse 
de algun grave perill de la mort. Esca- 
par la vida. Vitam servare. 

MENTRES El BA VIDA Bl BA ESPERANSA. Tef. 
Denota la constancia en esperar confia- 
dament fins al punt de verificarse alguna 
co3a en ques presenta mòlta dificultat 
pera conseguirla. Mientras dura la vida 
hay que esperar. Numguam spes deerit, 
sit dammodo vita superstes. 

MITJA VIDA. exp. pera significar que al- 
guna cosa es de gran satisfacció ó gust. 
Media vida. Deliciam , ii. 

MUDAR DE VIDA Ó La VIDa. fr. Deixar las 
malas costums ó vicis, redubintse á vío- 
rer arregladament. Mudar de vida ó la 
vida. Ad meliorem frugem se recipere. 

NO Bl HA MILLOR VIDA QUE LA DE CASA. 
ref. Denota que en ningun lloch se está 
millor que en casa. No hay cosa mas 
buena que estarse uno en su celda. Nil 
melius tacita quam sese condere cella. 

PASSAR DE AQUESTA VIDA Á LA ALTRA. fr. 
Morir. Partir ó partirse de esta vida. 
Mortem obire. 

PASSAB La vipa. fr. Emplearla en alguna 
cosa. Pasar ó gastar la vida. Vitam im- 
peodere. ¡| Mantenirse ab lo precis. Pa- 
sar la vida. Vitam modesté transigere. 

PASSAR LA VIDA PLOBANT Y BIENT , Ó Á RA- 
TOS PLOBANT Y Á RATOS RIENT SE PASSA AQUES- 
TA TBISTA VIDA. loc. fam. Siguifica que 
entre bè y mal se arriba á la mort. Pa- 
sar d tragos la'vida. Incommoda solatiis 
levanda. 

PENDAER VIDA. fr. Náixer, venir al mon. 
Venir al mundo. Nascor , eris. 

PEGDRER La viDa. fr. Morir. Perder la 
vida. Emori. | Exposarla á favor de al- 
gú. Perder la vida. Pro aliquo discri- 
men adire. 

PES La vida. m. adv. Per tot lo temps 
de la vida. De por vida. Tota vita. 

PER LA VIDA SE PERT-La viba. ref. Denota 
la solicitut que té lo home ab lo objecte 
de adquirir lo necessari , pera víurer ab 
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conveniencia y decentment. 4/nda el hom- 
bre d trote por ganar su capote. Ut com- 
modo parem laboro. 

- PER ViDa. m. adv. pera persuadir ú 
obligar 4 la concessió de lo ques preten, 
y també per asseveració y jurament. Por 
vida. Queso, meherculè. jj exp. ab ques 
deuota disgust de haber succehit alguna 
cosa al contrari de lo ques volia. Por 
vida , voto d quien. Proh Deus. 

QUAL La ViDa TAL La MORT. loc. Explica 
que pocas vegadas se deixan las costums 
Ó vicis quant han passat á sèr hábit.Como 
se vive se muere. Mors vite respondet ; 
qualis vita fivis ita. 

SÈR DE vipa. fr. Meujar mòlt. Ser de 
buen comer. Edacem esse. 

TENIRNE Ó DURAR PER VIDA DE BEREUS. fr. 
Sér alguna cosa de mólta duració. Durar 
por peñas ó una eternidad ; ser eterno. 
Diutissimè durare. 

TENIB SET VIDAS COM LOS GATS. Ír. Signi- 
fica que algú se ha salvat de mòlts pe- 
rills. Tener siete vidas. Vita teuacem esse: 

TENIR UNA VIDA DE GOS. fr. Ocuparse ab 
mòlt afany y traball en algun negoci. 
Estar 6 andar hecho un azacan. Valdè 
disteutum esse. 

VÈNDRER La VIDA caña. fr. Pérdrerla á 
mòlta costa del enemich. Vender la vida 
cara ó bien cara la vida. Magna hos- 
tium cede occombere. 

VIDALBA Y VIDARSA. f. BRioxía. 

VIDASSA. f. Vida poltrona. Desidio- 
sa vita. 

VIDAURA. f. VINCAPERVINCa. 

VIDIELLA. f. maoreita. 2. (| ter. Cama 
de corda. Ramal, cabo. Resticula, 2. | 
car. 14. 

VIDOTA. f. Vida dolenta. Malu vida. 
Prava vita. 

VIDRE. m. Cos compost de arena 
mòlt pura y blanca, ó de pedras rellu- 
hents ó ab barrella mesclada al varios 
ingredients, format artificiosament ab la 
violencia del foch, y queda llis, diáfano 
y transparent, per tenir. los poros direc- 
tes entront uns de altres. Vidrio. Vitreum, 
ei. j Qualsevol vas ó pessa formada de 
vidre. Vidrio. Vas vitreum. [| met. Qual- 
sevol cosa mòlt delicada y trencadissa. 
Vidrio. Fragilis res. ll fam. La persona 
de geni mòlt delicat, y que facilment se 
enfada. Vidrio. Morosus homo. 

VIDBE DE ULLEBA. Vidre petit comun- 
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ment rodó que guarnit ab unas gafas de 
cer, plata , Èic. forman las ulleras usuals. 
Luneta, espejuelo. Couspicillum , i. 

VIDRE vOLaDOB. Especie de vidre que 
ab la forsa del ayre se aprima fins ques 
romp ab estrépit.Vidrio bufado. Ampulla 
vitrea tenuissima. 

QUI TRENCA LO VIDRE, LO PAGA. ref. De- 
nota que qui fa lo dany ,lo ha de pagar. 
Quien rompe , paga y lo meten d la cdr- 
cel. Qui vitrum fraogit, damuum prees- 
tare tenetur. 

VIDRIER , A. m. y f. Qui fa vidre ó 
tracta en ell. Pidriero. Vitrarius, it. 

VIDMIEB DE LLUM. Soplete. Tubos, i. 

VIDRIERA. f. Joch de vidres guarnits 
ab llistous pera que posats en las fines- 
tras impedescan lo pas al ayre y deixen 
entrar la llum. Vidriera. Specularia, 
orum. — 

VIDRIERÍA. f. Botiga de vidrier. Vi- 
driería. Taberna vitrearia. [| Barri ó car- 
rer ahont hi ha mòlts vidriers. Vidrie- 
ria. Vitrariorum vicus. 

VIDRIOL. m. Caparros. Caparroso, 
vitriolo. Chalcanthum , i. 

VIDRIOLA. f. cuanDIOLa. 

VIDRIÓS, A. adj. Treucadís. Pidrio- 
so. Vitreus. (| Delicat, prim, flach, dé- 
bil. Vidrioso. Periculosa alex plenos. | 
Relliscant , se diu del pis quant rellisca 
mòlt per haher glassat. Vidrioso. Lu- 
bricosos , labilis. 

VIDUA. f. vruna. 

VIDUAL. adj. Cosa de viudesa. Pi- 
dual. Vidualis. 

VIDUITAT. f. viunesa. 

VIENNENSE. adj. Cosa de Viena de 
Fransa. Vienense. Viennensis. 

VIGA. f. Bi04. 

VIGAM. m. BiGau. 

VIGENT. adj. for. Se diu de las lleys, 
ordeuansas, estils y costums que estan en 
son vigor, ús y observancia. Vigente. 
Vigens, tis. 

VIGESSIM, A. adj. ord. Vinté. Vige- 
simo , vicésimo. Vigesimos. 

VIGILANCIA. f. Gran cuydado , aten- 
ció exácta ab ques guarda alguna cosa. 
Vigilancia , vela. Vigilantia , e. 

VIGILANT. m. veriiavos. 1. 2. 

. VIGILANTMENT. adv. m. Ab cuy- 
dado y diligencia. Vigilantemente.Vigilatè. 

VIGILAR. v. a. vETLLaR. 

VIGILIA. f. Privació , falta de son. 
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i Insomnio, vigilia. Vigilia, e. ] verua. 


[| Lo dia avans de alguna festivitat. Vigi- 
lia, víspera. Vigilia, se. ] Lo dejuni que 
fa lo dia avans de alguna festa. Pigilia 
Vigilia, 2. (| Dia immediat avans de altre, 
en orde á qualsevol obra. Vigilia, vispe- 
ra. Vespera, e. (| OFici DE Diruars. | lo 
ofici ques resa lo dia avaus de algun 
festivitat. Vigilia. Vigilia, 2. 

EN ViGiLIAS. m. adv. Prop, cerca de 
succehir, com estém em vicitias de um 
gran guerra. En visperas. Prozimè. 

PATIB DE vicitta. Ír. No poder dormir 
per causa de malaltía ó dels cuydadu. 
Estar insomne ó desvelado , desvelars. 
Insomnem , pervigilem esse. 

VIGÓ. f. y 

VIGOR. m. Delit, forsa ó activi, 
axí de cosas animadas, com de iosuiw> 
das. Vigor. Vires, ium. |) Fortalesa, co- 
ratge, valor en las personas y acimil. 
Vigor. Nervus, i. ll La vivesa y efica 
de las accions. Pigor. Animi vis. j la 
forsa de la obligació en las lleys ú orde 
nansas, Ó la duració constant dels costums 


y estils. Vigor. Ardor, is. [| met. Àctn- 


tat, violencia en los remeys. Pigor. Vi 
gor, is. || ret. Forsa y energía del .esul 
Vigor. Vis, vis, energia, 2. 
RESTAURAR LO VIGOR. Ír. CONPORTAS, COI: 
ROBORAR. 
VIGORÍA. f. ant. vicon. 
VIGORÓS, A. adj. Robast, fort, de 
litós. Vigoroso. Vigoratus. 
VIGOROSAMENT. adv. m. Ab vigor 
y eficacia. Pigorosamente. Vividè. 
VIGOROSITAT. f. Robostesa, fort 
lesa. Vigorosidad. Robar, oris. | Vives. 
eficacia, activitat. Pigorosidad. Vigo. 
is, vivida virtus. 
VIGOTA. f. nàut. Especie de corriol 
xata y rodona ab tres forats per abom 
passan los acolladors pera tivar los ap+ 
rells. Jigota. Trochlea plana foramisibe 
distincta. || Rodeta de fusta ab un (ont 
en son centro , de ques fa us pera Pr: 
mar las camas de las bolimas. Figos 
Rotala occalata. 
VIGOTA CEGA. ULL DE 20u. 6. 
VIL. adj. Abatut, despreciable. hi 
Vilis. J Prostituhit , despreciable , que 
osa en venda. Vil. Prostibilis. [ Bu 
e mala intenció, de mal cor. Vil Ve 
cors, dis. [| Se aplica á las accions 1ah- 
mes ó indignas, y al subjecte que 4 
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exbcuta. Pil. Sordidus. [| Dit de àlguas 
oficis baixos de la república. Vil. Me- 
chanicus. (| La persona que falta 4 la 
confiaosa. Vil. Vilis. || curar. | Torpe. 
Vil. Degener. j En la mística se diu del 
subjecte bumil, sens que sia desprecia- 
ble. Vil. Bumilis. 
VILA. f. Poble de alguns carrers re- 
ulars, ab jurisdicció y alguns privilegis. 
a sa primitiva significació era mas, 
pogesia , Casa de camp, ahont se tenian 
os arreus de pagés. Villa. Oppidum, i. 
| Tots los habitants ó vehins que la com- 
ponen. Villa. Oppidani, orum. [| Lo cos 
e regidors y justicias que lo gobernan. 
Villa. Municipalis senatus. 

VILÁ, NA. adj. vii. (] Lo habitant 

de alguna vila ó aldea. Villano. Paganus. 

VILANIA. £. vitianía. 

VILATJÀ, NA. m. y f. Qui es de vila 

ó poble: Lugareño, villano. Oppidanus. 

VILATENIM. (aka bs can ) fr. Sér 

mesquí ó avaro. Ser agarrado. Sordidum 


esse. , 

VILESA. f. La qualitat que constitu- 
heix ana cosa vil. Vileza. Vilitas, atis. || 
Acció indigna ó infame que degrada al 
qui la fa. Pileza, villanta. Dedecus , 
oris. 

VILETA. f. d. Vila petita. Jilleta, 
villaje. Oppidalam, i. 

VILIPENDI. m. Menyspreu, falta de 
estimació. Vilipendio. Contemptus, us. 

VILIPENDIAR. v. a. Despreciar, 
tractar ab vilipeadi. Vilipendiar. Vili- 

odo, is. 

VILITAT. f. viuasa. 

VILLA, NA. adj. Home vil, despre- 
ciable. Villano. Vilis. 

VILLANAMENT. adv. m. viLMes7. 

VILLANCICO. m. Composició métrica 
ab estrivillo, pera la música de las festi- 
vitats en las iglesias. Villancico, villan- 
cejo , villancete. Festiva cantilena. 

QUI ESCRIU ÚÓ USA vitiancicos. Villanci- 
uero. Cautilenarum scriptor. . 

VILLANESCH, CA. adj. Cosa dels 
villans. Villanesco. Villaticus. 

VILLANÍA. f. Acció, paraula indeco- 
rosa. Villania , villanerta. Dedecus, oris. 
| Baixesa de naixement. Villania. 1gno- 
bilitas, atis. 

VILLAR. m. Joch que se exécuta ab 
bolas de marfil impel-lintlas ab un taco 
obre una mesa quadrilonga , ab una 
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barana de uns quatre dits per tot lo vol- 
tant , coberta de bayeta, que tè una 
tronera en cada un dels quatre cantons 
y dos en mitg arrimats á la barana. Pi- 
llar. Trodicaloram Judi species. 

VILMENT. adv. m. De un modo vil. 
Vilmente, villanamente. Viliter. (| Rústi- 
cament, ab falta de cortesía. Villanamen- 
te. Ignobiliter. | Traydorament. Lilmen- 
te, villanamente. Perfidè. 

VILTAR. v. a. esviin. 

VILTAT. f. vitesa. 

VIM. m. ant. y 

VIMEN. m. vímer. 

VIMENAR Y VIMENERAR. m. Lloch 
de vimeteras. Mimbreral, mimbral. Vi- 
minetum , i. 

VIMENERA. f. visergaa. 

VÍMET. m. Cada una de las vergas 
produhida per la vimetera. Mimbre, vim- 
bre. Vimen, inis. | ant. Especie de sál- 
ser. Mimbrera. Siler, eris. 

VIMETERA. f. Planta que produheix 
unas vergas primas, llargas y flextbles, 
de las quals sen fan coves, cistells, éxc. 
Mimbrera , vimbrera. Viburnum, i. 

VINADER. m. vixarea. 1. 

VINAGRE. m. Vi ques torna agre per 
medi de alguns ácits. Pinagre, dcido, 
acético. Acetum, i. [| Lo ácit de las froy- 
tas y altras cosas ques tornan agras. Vi- 
nagre. Acor, is. (| met. Persona de na- 
tural ó geni aspre. Vinagre, vinagroso. 
Immitis ingenio homo. || met. Se aplica 
á lo que passa de un costat bo á altre de 
dolent. Vinagre. Quod tabescit. 

visaGaÉ FLuix. Lo de poca virtat. Ji: 
nagrillo. Exilis virtatis acetom. 

viÑaGas ROSAT. Especie de vinagre ab 
que se adoba lo tabaco de pols. Vinagre 
rosado , vinagrillo. Rosaceum acetum. 

VINAGRER , A. m. y f. Qui ven vi- 
negre. Vinagrero. Aceti venditor. 

VINAGRERA. f. Ampolleta ó cetrill 
de tenir lo vinagre. Pinagrera. Acetabu- 
lam, i. f pl. camaDELLaS. 

VINAGRET. m. d. Pinagrillo. Exigue 
acetum. 

VINAGRETA. f. Nom pera expressar 
que alguna cosa se menja ab lo condi- 
ment de vinagre. Con vinagre. Cum aceto 
eonditum. 

VINAGRÓS, A. adj. De gust semblant 
al del vinagre. Vinagroso. Àcidus. || met. 
VINAGBB. 3. 
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ViNÁS. m. Vi mòlt fort. Pinazo. 
Viuum ingentiuia virium. 

VINASSA. f. mare. 11. 

VINASSÓS, A. adj. Brut de vi. Pi- 
noso. Vivo iufectus. 

VINATER . A. m. y f. Qui trafica y 
comercia ab vi. Vinatero. Viuarius, ti. [| 
Qui véu mòlt vi. Vinoso. Viuosus. [| adj. 
Cosa de vi. Pinario. Vinarius. 

VINATERIA. f. Tráfech, comers en 
vi. Vinateria. Vinarium commercium. 

VINCAPERVINCA. f. Planta de fullas 
oblongas, llisas , del color y resistencia 
de la eura, de la figura de las del llorer, 
pero més petitas, oposadas de dos en dos 
per la longitut de la cama , sostingudas 
per pecíolos curts , de sabor amarch, 
las flors blancas. Es astringeut, pectoral 
y vulneraria. Pincapervinca , yerba don- 
cella, clemditide, brusela. Vincapervinca, 
viuca minor. 

VINCLADIS, SA. adj. ruexinie. 

VINCLAMENT: m. La obra de vin- 
clar ó dablegar. Doblegamiento , torci- 
miento. Inflexio, nis. 

VINCLAR. v. a. Doblegar, fer tórcer 
alguoa cosa recta, com verga, Sc. Tam- 
bé se usa com recíproch. Doblar , doble- 
gar. Flecto, is. || Subjectar los bens á 
vincle pera perpetuarlos en alguna fami- 
lia. Vincular. Bona in perpetuum testa- 
mento adsiguare. [| Assegurar ó fundar 
una cosa en altra, com EF. vincia 848 es- 
peransas en lo favor del ministre. Vincu- 
lar. Firmo, as. || lnclinar 4 algú, indu- 
hirlo á mudar de dictámen. Doblar. A 
proposito deterrere. || Pegar á algú ab 
una vara ó verga, de modo que li fassa 
doblegar lo cos. Cimbrar. Flexibili virga 
percutere. || Doblegarse alguna cosa per 
causa del pes que té sobre. Sucumbir. 
Succummbo, is. 

VINCLE. m. La successió y subjecció 
dels bens al perpetuo domini de alguna 
familia. Vinculo. Vincalum, i. Unió, Hi- 
gadura. Vinculo. Viaculum , i. | Lo gra- 
vámen ócárrega perpetua en alguna fun- 
dació. Vínculo. Jure, in perpetuum ap- 
positam onus. jj adj. Subjectat 4 vincle, 
com bens vincirs. Vinculado. Perpetua 
hereditate adatricta bona. 

VINCULABLE. adj. Lo ques pot via- 
cular. Vinculable. Hereditariv jure in per- 
petuum consignabilis. 
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viacular. Vinculación , vínculo. la perpe- 
tuam consignatio. 
VINCULAR. v. a. viecuar. 
VINDICACIÓ. f. Accióque dòna dre 
de reclamar ó demanar en justicia. Fia- 
dicacion. Vindicatio , nis. 
VINDICAR. v. a. Recobrar a josticu 
lo que injustament se ha pres, ó de 
se ha despossehit 4 algú. indicar. Vie 
dico, as. [| Péndrer justa satisfacció de 
algun agravi.Vindicar, vengarse Y indico, 
as. | Defensar especialment per escrit i 
uis troba injuriat. Víndicar. Vindico. a. 
VINDICAL1IU, VA. adj. Escrit ó ds 

curs en ques defensa la opivió de algú 
iujustament calumniat. Vindicativo. Vu- 
dicativus. 
VINDICTA. f. vesnzansa. j La vara ab 
que lo pretor tocaba al esclau, per uti 
de la qual ceremonia lo declarsba libre 
Findicta. Vindicta, 2. 

vindbicra púbica. La satisfacció dels de 
lictes ques déu donar per sola la rahó de 
justicia per extmple del públich. fi 
dicta pública. Publica vindicta. 

VÍNDRER. v. u. terr. venir. 

VINENT. adj. Próxim , immediat ó * 
gúent, com lo any vinent. Siguiente Se- 
quens. j Usat com adverbi , aptamest 
Aptamente , aparejadamente. A ple. 

VINER , A: adj. Cosa de vi, com a 
rabassa ViNERa, cuca viamra. Pinar: 
Vinarius. 

VINET. m. d. Vi flach ó de poca Et 
talesa. Pínico, illo, ito. Exile vinun. 

VINGUDA. f. Arribada á alguu lloch. 
Venida. Adveutus, us. || Toruada ó ur 
titució de algú al lloch de about haba 
eixit. Puelta, tornada. Reditus, o 
Creixent impetuós de algan riu ó lorret 
Avenida , venida. Allavio, vis. f La pr: 
mera embestida ó cop de alguna cos ! 
axí se diu: tirar quatre bitllas de vivct 
y sis de rebato. Venida. Jactus. Us) 
Copia ó abuudancia de llet que acut d 
quant eu quant als pits de las donas qu 
crian. 4poyadura , golpe , venida Lacis 
exuberantia. 

AB DOS VINGUDAS. m. adv. Ab dos * 
gadas. En dos veces. Duplici tctu. 

VINÓS, A. adj Ple de vi 6 que € 
propietats. Pinoso. Viuosus. 
VINOSITAT. f. La qualitat del n 


de las cosas que teneu sa propietat. ? 


VINCULACIÓ. f. Lo acte y electe de | nosidad. Viuositas, ats. 
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VINT. adj. numeral cardinal. La reunió 
de dos desenas. Veinte. Viginti. 

VINTANYAL. adj. Lo que dura vint 
anys. Veintenar , veinteñal. Vicennalis. 

VINTAU. im. La vigéssima part de al- 
guna cosa. Veintavo. Vicesima pars..— 

VINTE, NA.adj.Una part de vint.Vein- 
teno y veintena. Vicena pars. | Lo com- 
post de vint cosas de una mateixa espe- 
cie. Veintena. Vicesima rerum collectio. 

| La unitat que completa lo número de 
viut. Peinteno , veintésimo , vigésimo , vi- 
cesimo. Vigesimus. 

VINTENA. f. La reunió de vint uni- 
tats de una mateixa especie. Veintena, 
veintenar. Vicesima rerum collectio. 

VINTENARI, A. adj. Lo que tè vint 
anys. Veintenario, veintanal.Vicennarios. 

VINTIDÓS. m. Moneda de plata que 
val vuyt quartos y mitg. Real de vellon, 
realillo, realito , tarin. Semidrachma, 8. 

VINTIDOSE, NA. adj. La unitat que 
completa en orde lo número vintidos. 
Veintidoseno. Vigesimus secundas. 

VINTIQUATRE, NA. adj. La unitat 
que completa en orde lo número vint y 
quatre.Veintecuatreno. Vigesimus quartus. 

VINTISISE, NA. adj. La unitat que 
completa en orde lo número vint y sis. 
Veinteseiseno. Vigesimus sextas. 

VINTIVUYTE, NA. adj. La unitat 
que completa en orde lo númerç vint y 
vuyt. Veinteocheno. Vigesimus octavos. 

INYA. f. Terra plantada de ceps. 
Fina. Vivea, e, vinetum, i. | met. La 
iglesia católica. Viña. Vines , 2. [| met. 
Lo que costa poch traball, ó se conse- 
gueix á costa de altres. Cucaña. Lucrom 
exiguo labore partum. 

VINYAS Y DONAS MERMOSAS DE GUARDAR 
DIFICULTOSAS.. ref. Denota que lo que fa 
goig 4 mólts, está mòlt exposat. Lo de 
todos deseado , d gran peligro guardado. 
Id quod avent omues, magnum est ser- 
vare periculum. 

DE TOT HI HA EN LA VINYA DEL SENYOR. 
loc. ab ques dòna á enténdrer al que 
alaba mòlt una cosa, que tè alguns de- 
fectes que ell no coneix ó no sab, en 
alló que aplaudeix , y que necessita de 
mès cuydadós informe. De todo hay en 
la vita, uvas , pampanos y agraz. lute- 
riora latent, sspicienda prius. 

GUARDA La VINY4. loc. inet.TENTE COMPTE. 

yO TÉ ViSYa Y VES Ramis. loc. Denota 

TOM. ll. 
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la estranyesa de que que algú fassa lo 
que no li permeten sos habers. Los que 
cabras no tienen, y cabritos venden ¿de 
donde les vienen? Miguel, Miguel , no 
tienes abejas y vendes miel ? Cum careas 
apibus, miror te vendere mella. 

TENIA Ó TROBAR UNA VINYA. fr. Trobar ó 
tenir alguna proporció que ab mòlt poch 
ó sens ningun traball percebeix mòlta 
utilitat. Zener cucaña. Profectum absque 
labore comparare. 

VINYADER. m. Amo de vinyas. Vi- 


“ñero. Vinitor, is. | Lo qui traballa las 


vinyas. Piñador. Vinitor, is. | cuanbiá.2. 

VINYAR, VINYER Y VINYET. m. 
Terreno plautat de vinyas. Vinedo, ve- 
duño , viduno , vidueño. Vinetum , i. 

VINYETA. f. Dibuix ó guaruicioneta 
que se sol posar al principi dels llibres, 
dels capítols . y al rodedor de las planas. 
Cabecera , viñeta. Limbolarius eocarpus. 

j d. de vinya. Viñuela, viíñica, ita. Vi- 
neola, 2. 

VIÓ. m. via. 

VIOLA. f.Flor del violer. Alhelí, alelí, 
y viola pr. Ar. Viola, e. |! Instrument 
músich de cordas, enterament semblant 
al violí, pero mólt més gran, y serveix 
de baix. Fiolon. Barbyton grandius. 

viola BoscaNa. Herba mediciual de la * 
arrel de la qual brotan las fullas sostin- 
gudas de una cua més llarga que ellas, 
cordiformes, romas , afestonadas per las 
voras; las flors ixen de la arrel, petitas, 
de cioch fulletas, de color blan quasi 
morat ó purpúreo sb la basa blanquinosa, 
ab un nectari en forma de esparó. Vio- 


deta, viola. Viola, 2. 


VIOLACIÓ. f. La acció y efecte de 
violar. Violacion. Violatio, pis. [| psora- 
NACIÓ. 

VIOLADOR, A. m. y f. Qui viola. 
Transgresor , violador, infractor. Pree- 
varicator, is. [| PROFANADOR. 

VIOLAMENT. m. viotació. 

VIOLAR. v. a. proranan. || Traspassar 
la lley , precepte , Sc. Quebrantar , vio- 
lar , infringir. Violo, as. [| Forsar alguna 
dona. Estuprar, violar, forzar. Violo, 
as. ) Faltar á la paraula. Violar. Fidem 
fallere. | m. Lloch abundant de violas. 
Violar. Violarium, ii. 

VIOLAR]. m. Contracte en que lo 
venedor rel del comprador un capital ó 
quantitat ab la obligació de pagarli una 
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pensió anyal de 14 pS, la qual recau 
no sobre fondo determinat, sino sobre sa 
persona , y consecutivament sobre 808 
bens, pero sols mentres dura la vida del 
comprador, que en Castella no més es que 
un y en Catalunya y Valencia poden sèr 
dos, los quals deuhen existir y determi- 
narse en lo acte de la creació del violeri, 
sens condició de la edat; y que mort lo 
un dels dos se continua pagant la pensió 
eutera al altre, y quant aquest espira, 
espira lo contracte, y queda tot á utilitat 
del venedor. Més se adverteix quel ve- 
nedor avans de extingirse lo contracte, 
podia redimir. Vitalicio. Vitalitium, ii. 

VIOLAT , DA. p. p. Fiolado. Obsti- 
tus. j adj. De color de viola. Piolado, 
violdceo. Violaceus. [| Confeccionat ab 
violas , com aixarop vioLat. Violado. 
Violaceus. (| En lo blasó y en la botánica 
de color de púrpura. Purpúreo. Purpu- 
reus. 

VIOLAYRE. m. ant. vioLanon. 
- VIOLENCIA. f. Forsa, impetu en lo 
moviment. Violencia. Violentia, «e. | 
Prepotencia. Violencia. Vis, vis. || Acció 
contra lo matural y racional modo de 
procebir. Violencia. Violentia , 2. | For- 
sa irresistible ab que se obliga á algú á 
fer lo que no vol. Coaccion, violencia. 
Coactus,us. (| Lo acte torpe ab alguna dona 
coutra sa voluntat. Tarquinada, violencia. 
Vis, vis, stuprom, i. | Vehemencia , 
desmasiat rigor de las cosas en sa activi- 
tat. Piolencia. Intentio , nis. [| La forsa 
ques fa á alguna cosa , pera tráurerla de 
son estat, modo ó situació vatural. Vio- 
lencia. Violentia, 2. [| La mala interpre- 
tació ó aplicació de algun text, rahó, 
veritat, pensament, Sc. Zormento, vio- 
lencia. Distorsio , nis. [| Diossa del paga- 
nisme filla de Stigia y companyera inse- 
parable de Júpiter. Violencia. Violeu- 
tia, e. 

VIOLENT, A. adj. Lo que es contra 
voluntat ó gust. Piolento. Violentus. || 
Impetuós , vehement. Violento. S2vus. || 
Lo que está fora de son estat , situació 6 
modo natural. Violento. Violeutus. jj Dit 
del geni fort é impetuós. Arrebatado, 
violento , furioso. Violeutus. [| Lo que se 
extcuta contra lo modo regular y orde 
de la rahó y justicia. /iolento. Violentus. 
- | Fora del sentit recte ó natural en los 
textos ó proposicions. Violento.' Sinister. 
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VIOLENTAMEN?T. adv. m. Ab vio- 
lencia. Violentamente. Violenter. 

VIOLENTAR. v. a. Forsar, fer vio- 
lencia física pera conseguir algun É, com 
VIOLENTAB una porta, Kc. Forzar, vio- 
lentar. Vim facere || Péodrer ú ocupar 
per forsa alguna cosa. Violentar. Violen- 
ter occupare. || vioLas. 3. | Obligar ó 
precisar 4 que se exécote alguna cos. 
Forzar , violentar. Vi compellere. ¡ lo- 
terpretar maliciosament ó fer entrar per 
forsa algun text, lley ó proposició. Fie 
lentar. Sinistrè interpretare. f Reprimir 
la naturalesa ó inclinacions naturals. Fir 
lentar. Cohibeo , es. 

VIOLENTMENT .adv.m. vioLestsment. 

VIOLER. m. Planta de moltas y ber- 
mosas especies; las flors de varios colors 
moradas, purpúreas, matisadas de blanc. 
y altres grogas que sòn las que despede: 
sen molt olor. 4lelí. Cheirantos. i.) 
ant. GUITARBEA. 4. 

VIOLERAR. m. viotar. 

VIOLETA. f. vioLa Boscana. 

VIOLÍ. m. lastrument músich de 0 
caixa vuyda composta de dos quasi cit 
culs, lo superior menor, ab dos oberte- 
ras com dos S, pera que ressone la tes, 
ab un múnech sens trasls en que se abr- 
man las cordas en sas clavillas, y en ò 
part inferior se afirman eu una pes. 
á poca distancia té un pontet pera de 
varias. Se toca ab arquet, y té 051 
agut. Violin. Barbytos, i. j viorasista 

VIOLINET. m. d. Violí petit. Fiol: 
nete. Fidicula, e. 

VIOLINISTA. m. Lo subjecte que toc 
lo violí ab destresa ó per ofici. Piols: 
violinista. Barbyti pulsator. 

VIOLO. m. vioLa. 2. 

VIOLONET. m. d. de violó. Fida- 
cillo. Parvum barbyton. 

VIPERA. f. vívona. 

VIPERI, NA. adj. Cosa de rívons" 
que tè sas propietats. Viperino, y viper: 
poét. Viperinus, vipereus. 

VIRA. £ Tira ó refors que posa le 
sabaters entre la sola y cuyro ó cordeb* 
de la sabata. Barreta , vira. Vitta cont 
cea in calceis. 

VIRADA. f. náut. Lo acte y efecte d 
virar. Virada. Navis deflexio. 

VIRADOR. m. Cap ó tros de cord 
grossa ques guarneix ab algunas volts: 
cabrestant ahont se sabjecta lo cap ptr 
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tirar de aquest quant se vira sobre la én- 
cora. Virador. Nauticas funis tractorias. 

j Lo ferro ab ques fau rallas en lo llom 
del llibre que se enquaderna en pasta. 
Virador.Ad libri tegmina ceelanda ferrum. 

- VIRAM. m. Gallinas y demés aucells 
casolans. Polateria. Volatilia, tum. 

VIRAR. v. a. Posar viras á las saba- 
tas. Echar viras d los zapatos. Vittas co- 
riaceas calceis intersuere. [| náut. Cam- 
biar de rombo , donar diversos bordos. 
Virar. Navem deflectere. |] náut. Fer vol- 
tar lo cabrestaot ab las barras, pera que 
enrotllant progressivament lo virador, 
tire aquest del cap á que está subjecte. 
Lo mateix se diu en qualsevol altra ma- 
niobra en que opera lo cabrestant, tes- 
sar caps, =c. Virar. Tractoriam machi- 
vam iuvolvere. | náut. Variar la posició 
de una pessa de construcció ó de qualse- 
vol altre objecte, col-locantlo en lo sen- 
tit contrari al en que antes estaba. Vi- 
rar. ln contrarium vertere. 

vigas EN RODÓ. fr. Virar ab lo cabres- 
tant seguidament ó sens fer paradas ni 
sforsos interromputs. Virar en redondo. 
Nave versàre. 

VIRGINAL. adj. Cosa de verge. Vir- 
ginal, virgineo. Virgiualis. (| Diossa falsa 
que invocaban los romans al llevar lo 
intaró á la nova desposada. Virginal, 
irginense. Virginensis Dea. 

VIRGINITAT. f. La enteresa corporal 
le la persona. Doncellez , virginidad, 
irgo. Virginitas, atis. 

LLEVAR LA VIRGINITAT. fr. ant. Violar 
ua donsella. Estuprar, desvirgar , des- 
lorar. Stupro, as. 

VIRGO. m. Signe boreal que corres- 
on á agost, y es lo sisé en lo orde. 
"irgo. Virgo. |] viRGINITAT. 

VÍRGULA. f. Entre estampers las co- 
¡as ques posan al marge eu algouas citas 
argas, Ó cosas notables de las planas 
sls llibres. Virgula. Unguiculi, orom. 

gram. Qualsevol coma ó titlla. Vir- 
ula , virgulilla. Virgula, e. . 

VIRGULETA. f. vínguLa. 

VIRICLE. m. vestcie. 

VIRIL. adj. Cosa de varó. Piril. Viri- 
3. [] vicorós. [| Se aplica 4 la edat me- 
ana y robusta. Viril. tas virilis. ( 
tron. Epiteto ques dóna al tercer qua- 
"ant del tema celeste. Ziril. Virilis. 

VIRILITAT. £ Lo vigor de la edat 
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tinil. Pirilidad. Virilitas, atis. (| La se- 
tivitat y potencia de las cosas. Virilidad. 
Virilitas, atis. 

VIRILMENT. adv. m. vaRONILMENT. 

VIROLA. f. BinOLLa. 

VIROLET. m. si801eT. [| TRISULET. 

VIROSTA. f. ter. ruLLaBaca. 

VIRREGNAT. m. La diguitat de vir- 
rey. Vireinato. Proregis munus. j Lo 
districte que goberna lo virrey. Virei- 
nato. Proregis ditio. [| Lo temps que 
dura lo empleo de virrey. Vireinato. 
Proregis imperium. 

VIRREY. m. Lo qui en nom del rey 
mana en algun regne. Virey. Prorex,egis. 

VIRREYNA. f. Moller del virrey. 
Vireina. Proregis uxor. 

VIRREYNAT. m. viBeEGuaT. 

VIRTUAL. adj.Equivalent á altra cosa 
en virtut, forsa ó activitat. Virtual. Vir- 
tualis. | 

VIRTUALITAT. f. Potencia, eficacia 
de una cosa pera obrar com altra. Vir- 
tualidad. Virtualitas, atis. 

VIRTUALMENT. adv. in. De un mo- 
do virtual ó equivalent. Virtualmente. 
Virtualiter. 

VIRTUOS, A. adj. Persona dotada de 
virtat.Vírtuoso. Virtuosus. || Se diu de las 
accions arregladas á la virtut. Virtuoso. 
Virtuosas. [| Eficás, que tè virtut y acti- 
vitat pera obrar. Firluoso. Efficax. 

VIRTUOSAMENT. adv. m. Segons 
virtut. Virtuosamente. Houestè. 

VIRTUT. f. Forsa, qualitat, propie- 
tat. Pirtud. Virtus, utis. [| Facultat , ac- 
tivitat de las cosas pera produhir ó cau- 
sar sos efectes. Virtud. Potentia, e. | 
Forsa , valor en especial dels sagraments 
en orde á produhir los efectes sobrena- 
tarals corresponents. Virtud. Virtus, utis. 
| Modo recte de procebir. Firtud. Laus, 
dis. ) Boudat de vida y costums. Virtud. 
Justitia , e. ) Hàbit , disposició del ánima 
pera obrar conforme á la rahó y á la lley 
cristiana. Virtud. Virtus, utis. |) La fa- 
cultat natural del ánima en orde á las 
operacions del cos, y axí se diu: viaTut 
expulsiva , digestiva, Sc. Virtud. Virtus, 
utis. | Se diu particolarment de la caste- 
dat, y més en las donas. Virtud. Pudor, 
is, castimonia , ze. || Diossa del pagavis- 
me que la piutaban com una dona grave 
y modesta, de modo que inspiraba ve- 
neració, y cert poeta la describia trista, 


o 


960 VIS 
afligida y ultrajada de la fortuna. Pirtud. 
Virtus, utis. [| met. Importancia, entitat. 
Virtud. Victus, utis. | pl. teol. Lo quint 
chor dels nou en que estau distribuhits 
los esperits augélichs, y lo segon en la 
gerarquía media. Virtudes. Virtutes, um. 
VIBTUT CARDINAL. La que es principi de 
altras; y són quatre, prudencia, justicia, 
fortalesa y templansa. Virtud cardinal. 
Cardinalis virtus. 
viatur moBaL. Lo hábit de obrar bè 
per sola la boudat de la operació y con- 
formitat ab la rahó natural, indepeudent- 
ment dels preceptes de la lley. Virtud 
moral. Virtus moralis. 
vIBTUT SOBRENATURAL. La facultat pera 
obrar sobre la forsa de la naturalesa. 
Virtud sobrenatural.Superuaturalis virtus. 
viatTuT TEOLoGaL. La que tè directa- 
meut á Deu per objecte que la especifica, 
com són la fe, esperansa y caritat. Vir- 
sud teologal. “Theologalis , theologica 
virtas. 
es ó PER viatur. m. adv. Ab lo valor, 
activitat ó fursa de altra cosa 4 ques re- 
fereix la acció. En virtud. Virtute, vi. | 
Segons lo pacte ó tractat. En virtud , en 
consecuencia. És quo pacto. 
LLEVAR LA VIRIUT Á ALGUNA COSA. 
DESVIRTUAR. 
ro ska Tor viatur. fr. Portar una cosa 
un fi distinct del que manifesta. No ser 
viriud.Non quod apparet, hoc bonum est. 
VIRULENT, A. adj. Maligne, veri- 
nós. Pirulento. Viruleutus. | Ple de ma- 
teria ó posterma. Firulento. Saviosus. 
VIRUS. im. Posterma , mal humor. 
Podre, virus. Virus, it. 
VISALMIRALL. m. viceaLsreagT. 
VISATGE. m. Movaría , gesto ridícul 
ques fa ab la cara. Gesto , visaje , nrome- 
ria , moneria. Gesticulatio . nta. 
VISCAHI, NA. adj. Cosa de Viscaya 
senyoria de Espanya. Fiscaino. Cauta- 
er. 
VISCH. m. vesca. 
VISCOMPTE Y VISCONDE. m. 8ec. 
VESCOMPTE. 
VISCÓS, A. adj. Apegalós com lo 
vesch. Piscoso. Viscosus. 
VISCOSITAT. f. La qualitat de viscós. 
Viscosidad. Viscositas, atis. 
VISERA. f. Part del murrió que céu 
sobre la cara, seus destorbar la vista. 
Pisera. Buccula, 2. 


fr. 
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VISIBILILAT. f. La qualitat y pro- 
pietat de visible. Fisíbilidad. Vinbilitas, 
atis. 

VISIBLE. ad). Lo ques pot véerer 
Visible. Visibilis. (] met. Cert, clar, m- 
pifest. Visible. Apertos. f IHustre, ivsig- 
ne. Visible. Conspicabilis. (| Lo ques rés. 
Visible. Conspicuus. | Fácil de véurers 
y notarse. Visible. Notabilis. [| Evident, 
que nu admet duble. Palpable, visible. 

ateos. 

VISIBLEMENT. adv. m. De us modo 
visible. Visiblemente. Visibiliter. 

VISIGODO , A. adj. Lo natural de h 
Gocia occideutal y lo pertanyent é elb. 
Visigodo. Visogothus. 

VISIÓ. f. Vista, la acció de véorer. 
Vision. Visio , nis. (| Especie que De 
infundeix per medi de revelació ó prole- 
cía. Vision. Visio, nis. (| Sombra, iml- 
ge ridícula y espantosa. Fantasma, vision 
Spectram , i. || La especie de la (anti 
ó de la imaginació, que no teniat realitl 
se pren com certa. Vision. Fantama, 
atis. [| La persoua fea y ridícula. Visca 
Monstruam , i. 

visió BBAtíFiCa. Lo acte de véorer 3 
Deu. Fision beatifica. Beata visio. 

véuBER visions. fr. Créurer lo que vo 
hi ha. Ver visiones. Speetra objici. 

VISIONARI, A. adj. Qui fingeix rere 
lacious. Visionario. Falsa fingeos. (Qu 
créu ab facilitat cosas quiméricas. Piso: 
nario. Delirus, phanaticus. 

VISIR. (oran) m.Lo primer ministre de 
gran turch. Gran visir. Primus tarcores 
imperatoris minister. 

VISITA. f. La auada á véurer á ali 
per cortesía, atenció d amistat. Fins 
Visitatio, vis. ) La mateixa persona q% 
visita 4 altra. Visita. Visitans, tis. ¿la 
anada á uu temple per devoció. Fi» 
Visitatio, nis. I Lo acte de jurisdicció 13 
que un sÒperior se informa dels proct- 
hinents de sos súbdits ó del estat de co: 
sas de son districte. Visita. Receusio, 8t 
| Registre, regoneixement ques fa des 
géneros de comers, oficis públicbs. pr 
sons, Kc. Visita. Recogaitio, or. 
favor que Deu fa als homes en orde 1 
son bè espiritual. Físita. Visitalio . 15 
La aparició á algun deteriminet sabe 
te y de alguna persona ó esperit celesitt 
eu figura visible. Visita. Visitatio, 0% 
[| Lo.conjunt de ministres que asiskt- 
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sen en forma de tribunal en la visita de 
las presons. Visita. Judicom carcerem in- 
visentium consensus. || La anada del met- 
ge é la casa del malalt ab lo objecte de 
curarlo. Visita. Visitatio , nis. (] En las 
presons lo registre que fa lo escarceller 
de las portas, reixas y demés per ma- 
jor seguretat. Visita. Recognitio, nis. 
|] pl. fam. Las anadas frequents á algun 
paratge ab iutent determiuat, y axí se 
din: fer visiras á la taberna. Visitas. la- 
geminata aditio. 

visita DB attans. La Oració vocal ques 
fa en cada un dels olters pera algun fi 
piadós. Visita de altares. Preces sacre 
ad altaria. 

VISITA DE Passons. Lo regobeixement 
breu y sumari que en determinats dias 
fa lo jutge del estat de las causas dels 
presos en orde 4 son mès prompte des- 
paig. Visita de cdrcel. Causarom com- 
peudiosa recognitio. 

TOsNAR La visita fr. Visitar, correspón- 
drer algú al qui lo ha visitat. Pagar la 
visita. Resaluto, as. 

VISITACIÓ. f. Acció y efecte de visi- 
ar. Visitacion. Visitatio, nis. J visita. 2. 
Festa que celebra "la Iglesia en com- 
nemoració de la visita que feu Maria 
jantíssima á sa cosina santa Elisabeth , 

i materza visita. Visitacion. Visitationis 
stum. 

VISITADOR, A. m. y f. Qui visita 
eqúentnient. Visitador. Visitator, is. | 
O qui visita pera exáwinar una cosa. 
tsitador. luspector, is. 

VISITAR. v. a. Anar á véurer á algú 
sr cortesía , atenció ó amistat. Visitar. 
viso , is. [| Anar á algun temple ó san- 
ari per devoció ó pera guanyar indul- 
ncias. Visitar. Loca sacra pietatis causa 
itare. ) Informarse lo jutge superior 
i procehir de sos súbdits, y del estat 

las cosas en lo districte de sa jurisdic- 
. Visitar. Recoguosco, is. || Regovéi- 
r, registrar las mercaderías ó qualsevol 
ra cosa. Visitar. luspicio , is. | Exámi- 
* ú observar lo metge als malalts ab 
objecte de curarlos. Visitar. Visito, as. 
'eol. Enviar Deu als homes algun es- 
ial consol ó traball pera son major 
rit, Ó pera ques regonegan. Visitar. 
ito, as. ) Acudir ab íreqúencia 4 al- 

) paratge ab objecte determinat, com 
ran la taberna, la casa del joch, ke. 
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Visitar. Frequenter adire. ) Regonéizer 
Ó informarse personalment del estat de 
alguna cosa que está á sou cuydado, 6 
del cumpliment de la obligació ó cárrech 
de algú. Visitar. Recognosco , is. || Apa- 
réixerse á algú alguna persoua ó esperit 
celestial en Ágora visible. Pisitar. Visito, 
as. | Regouéixer eu las presons los presos 
y demés en orde á sa seguretat. Visitar. 
Visito , as. l Seguir moltas terras y país- 
sos, y se diu també del sol en orde á 
son cars. Visitar. Inviso, is. [] for. Re- 
gonéixer un jutge breu y sumariament la 
causa de algun pres en la visita. Pisitar. 
Cansam vinci per samma capita cog- 
noseere. || Exáminar lo jutge ecclesiàstich 
las personas eu orde al cumpliment de 
sas obligacions cristianas y ecclesiásticas, 
y si las cosas de la Iglesia guardau ó se 
mantenen en lo orde y disposició que 
deuhen tenir. Visitar. Receuseo , es. 

VISITETA. f. d. Fisitica , illa. Salu- 
tatiuncula , e. 

VISIU, VA. adj. Lo que tè facultat 
de véurer. Visivo. Videndi facultate pol- 
lens. 

VISLLUM. m. vesiuua. J met. Apa- 
riencia ó leve semblansa. Vislumbre. L. 
vis similitudo. 

VISO. m. Aspecte ó superficie de las 
cosas lisas, que mouheu la vista ab al- 
gun especial color ó reflexió de la lun. 
Viso. Aspectos, us. [| Lo pretext, rahó ó 
motíu que apareix eu las cosas pera for- 
mar concepte de ellas. Viso. Species , ei. 
) Semblansa. Viso. Similitudo, inis. 

á DOS visos. m. adv. A dos caras. Se 
diu regularment de la pintura feta ab 
tal artifici, que té dos punts de vista di- 


ferents. 4 dos visos. Duplici iutuitu. | 


Ab dos distiucts iutents. 4 dos visos, d 
dos miras. Duplici consilio. 
DONAR VISOS. Ír. SEMBLAR. 
FER mar viso. Ír. Tenir mala visió ú as- 
pecte. Hacer mal viso. Levum aspectam 
re se ferre. || met. Explica que algun 
defecte ó nota deslluheiz 4 un subjecte, 
y dismiuuheix la estimació ques debia 
tenir de ell per sas preudas ó empleo. 
Hacer mal viso. Obumbro , as. 
VISOL. m. ant. varar. 
VISORI, A. adj. visuaL. 
VISREY. m. ant. visasy. 
VIST, A. p. p. Fisto. Visas. [ adj. 
for. Devota haberse relatat algun auto ó 
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presentat alguna petició que se usa pera 
comensar á douar sentencia després de 
haberse relatat la causa davant lo jutge. 
Visto este proceso, esta causa, Ec. His 
peractis. | Ab los adverbis msn ó mal se 
aplica á las personas ó cosas, com home 
BEN VIST Ó MAL VIST, sÓ es, ben volgut ó 
mal volgut. Bien ó mal quisto. Carus, 
dilectas, aut invisus. 

BEN VIST 4 aLGÚ. loc. A sa direcció. 4 
juicio. Judicio. 

ja está vist. loc. met. ab ques conce- 
deix alguua cosa douantla per certa y 
segura. Visto es Ó estd. Utique patet. 

may vist. m. adv. Modo de parlar que 
explica lo raro ó extraordinari de alguna 
cosa. No visto, ó nunca óÓ jamas visto. 
Numqua:n tale visum. 

NO ESTARLI Á ALGÚ BEN VIST ALGUNA COSA. 
loc. Denota que lo que fa es indigne de 
son carácter. Desdecir.Dedecorem creare. 

TENIA VisT. fr. Saber, estar enterat de 
alguna cosa. Tener visto. Perspectum ha- 
bere. (| Conjecturar, prevéurer ab fona- 
ment la cosa que ha de succehir. Preco- 
nocer , prever. Conjectura duci ad sus- 
picandum. 

VISTA. f. La facultat y potencia de 
véurer. Vista. Videndi facultas, visio, 
pis. | Lo acte y electe de véurer. Vista. 
Aspectio, nis. | miraba. || Aspecte , dis- 
posició de las cosas en orde al sentit de 
véurer. Vista. Aspectus, us. | Especta- 
cle, lo objecte de la vista, y axí se diu: 
visra alegre, font de la bona vista. Vista. 
Spectamen, iuis. jj Se pren per los ulls. 
Vista. Oculi , oram. Visió , aparició. 
Vista, vision. Visio, nis. [| Lo encontre 
ó concurrencia de un ab altre, com de 
aquí á la vista. Vista. Conspectus, us. |] 
Coneixement clar de las cosas. Vista. 
Aperta rei cognuitio. [| La apariencia ó 
relació de unas cosas respecte de altras. 
Vista. Comparatio, nis. [| Intent ó pro- 
pósit. Vista. Intuitus, us. [| Regoneixe- 
ment , exámen del estat de una cosa. 
Vista, visita. Periclitatio, nis. |] for. Lo 
exàmen ó regoneixemeut primer ques fa 
davant lo jutge ab relació dels autos y 
defensas de las parts pera la sentencia. 
Vista. Cognitio cause. [| Preseucia de al- 
guna persona en algun lloch , com esta- 
ban los dos exèrcits lo un á la vista del 
altre. Vista. Conspectus, us. [| enTrEvISTA. 

Lo judici ques forma de las cosas, 6 
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regulació prudencial ques fa de ellas, 
vehentlas solament. Vista. Judiciuim. i. 
) També se preu per redexó, mirada 
de la rahó, del ánima, bic. Pista. Re- 
flexio, nis. | Eu la aduana lo ofici de 
registrar los géneros, y lo mateix subjecte 
eucarregat. Vista. Mercium recoguitio. 
[| pl. La concurrencia de dos ó més sub- 
jectes ques veuheu pera algun fi deter- 
minat. Vistas. Congressus, us. [| Las 6- 
nestras ó altras oberturas en los edibcis. 
Vistas. Fenestra, 2. || minanon. 2. 4. 

4 LA vista. m. adv. De cara, prop, es- 
front, ó en paratge de ahont se puga véa- 
rer. 4 vista, d la vista. In conspecton. 

l Ab observació y cuydado de véarer 5 

seguirá algú. A vista ó d la vista. la 
conspectu. [| Luego, promptament y seo 
dilació. 4 vista ó d la vista. lllicò. 

ANAR Á vistas. fr. Anar algú á sér vist 
Se diu comunment de las donas quant s 
volen casar. Jr dvistas. lre in couspecioz 

á PRIMERA vista. m. adv. Al primeras 
pecte, immediatament ques véu algun 
cosa. 4 primera vista ó d la primers 
vista, d primer aspecto ó al primer as: 
pecto, d primera faz. Primo aspecto. 

APRIMAR La vista. fr. met. Ferla me 
aguda y perspicás. 4guzar la vista. Vi- 
sum acuere. 

Á VISTA Ó ES vista. m. adv. Eu cons- 
deració ó comparació. 4 vista ó en vists 
Hoc vel illo perspecto. 

CANSARSE La Vista. fr. Cansarse los us 
per la massa fatiga en llegir, Kc. Que- 
brarse los ojos. Aciem oculorum obtoudi. 

CLAVAR, FIXÀR Ó POSAB La vista. Í5. Po 
SAB LOS ULLS. 

CONEIXBA DE visTa. fr. Conéixer 441: 
per las senyas ó disposició corporal y Y 
per lo tracte. Conocer de vista. De loe 
aliquem aguoscere. 

CURT DE visTa. Lo qui hi véu pocb ú té 
la vista cansada. Corto de vista , miope 
Myops, opis. 

posan UNA vista. fr. met. Coydar de 
alguna cosa mirantla de quant eu quast 
Echar una vista. Aliquid observare. 

ENGANTAR La VISTA. fr. Sembiar algom 
cosa lo que no es. Engañar la visti 
Oculos fallere , obstringere. 

ESTAR Á La VISTA. ÍT. ESTAR Á La MINI. 

BITENDRSR LA Vista. fr. Explayarse, e+ 
pargirla en algun paratge ras ó espajot 
com en lo Camp, mar, Sic. Estender 
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ó esplayar la vista. Laté prospicere. 

FER La VISTA GROSSa. ÍC. FER LOS ULLS 
GROSOS. 

GIRAR La VISTA. fr. Separarla de algun 
objecte pera no véurerlo. 4partar la vis- 
ta ó los ojos. Oculos ad aliud convertere. 

LLAMBREGAR La VISTA. ÍT. LLAMBREGAR. 

MENJAR AB La VISTA. fr. met. Denota lo 
modo ab que algú mira ayradament á 
algú, ó ab gran ansia cosas de menjar. 
Comer ó tragar con la vista. Torvis ocu- 
lis aspicere , inhiare. 

MÉS PROMPTE QUE La visTa. Joc. fam.De- 
nota la promptitut ó prestesa ab que se 
exécuta ó verifica alguna cosa. Mas pres- 
to que la vista. Quam brevissimè. 

NO PÉRDRER DE vista. fr. Estar obser- 
vant á algú sens apartarse de ell; y en 
la moral seguir sens intermissió algun 
intent, ó cuydar ab summa vigilancia de 
alguna cosa. No perder de vista, no apar- 
tar los ojos. Pre oculis semper habere. 

OFÉNDRER AB La VISTA. fr. que ademés 
del sentit recte denota que enuja ó irrita 
lo qui mira. Ofender con la vista. Cons- 
pectu fastidire. [| vLtPÉNORER. 

PASSAR LA VISTA PER ALGUNA COSA. fr. 
PASSARHI LOS ULLS. 

PÉARDRER DE VISTA. fr. Deixar de véurer 
algun objecte per haberse allunyat ó ei- 
xit de la esfera de aquesta potencia. Per- 
der de vista. Rei conspectum amittere. 

PÉRDRER La VISTA. Ír. Tornarse cego. 
Cegar , volverse ciego. Caligo , as. 

PERDREBSE DE VISTA. Ír. met. Se usa pe- 
ra explicar la grandesa y superioritat de 
¡guna cosa sobre altra. Perderse de vis- 
a. Visum fugere, longissimè prestare. 

POSAR La vista. fr. Fer alguna cosa ob- 
jecte de la intenció ó desitg , com Posan 
.A VISTA en algú pera donarli alguo em- 
eo. Poner la vista ó los ojos. Intendo, 
s. [| Elegir alguna cosa entre altras. 
Echar la vista. Seligo , is. 

TENIR Á La VISTA. fr. Tenir algun ob- 
ecte davant. Tener d la vista. Ante ocu- 
os habere. [| met. Tenir present en la 
nemoria. Tener d la vista. Memorem esse. 

TENIR BONAS vistas. fr. Divertir algú la 
ista en varietat de flors ó en personas 
e son agrado y satisfacció. Tener buenas 
istas. Pascuntur venti. 

TRÁURER Ó LLEVAR LA VISTA. Ír. TRÁURER 
OS ULLS. 


VISTASSO. m. Mirada , observació 
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superficial. Ojeada, vistazo. Oculorom 
conjectio. 

DONAB UN visTAssO. fr. Mirar ó rego- 
néixer superficialment alguna cosa. Dar 
un vistazo. Obiter inspicere. 

VISTOBUENO. Fórmula de aproba- 
ció ques posa en algunas certificacions ó 
altres instromeots pera aquell 4 qui cor- 
respon. Vistobueno. Approbatum , valet. 

VISTÓS, A. adj. Bonich, hermós, 
digne de sèr vist. Rozagante , vistoso. 
Speciosus , oculis gratus. 

VISTOSAMENT. adv. m. De an modo 
agradable á la vista. Vistosamente. Spe- 
ciosè, pulchré. 

VISUAL. adj. Pertanyent á la vista, 
com instrument ó modo pera véurer. 
Visual, visorio. Ad visum pertivens. 

VISUALITAT. adj. La qualitat de 
véurer. Visualidad. Visualitas, atis. 

VISURA. f. Inspecció del estat de al- 
gUna cosa per medi de la vista. Revision, 
visura. Recognitio, nis. 

VISURADOR. m. Anomenat pera vi- 
surar, regonéixer ó exáminar algun ins- 
trument. Revisor. Recogpitor , is. 

VISURAR. v. a. Regonéizer, exémi- 
nar algun document, certificació, ótc. 
posant en ell lo vistobueno. Visar , revi- 
sar. Recognosco , i8. 

VIT Á VIT. exp. BITLLO , BITLLO. 

vit DE BOU. m. Lo nirvi del membre 
genital del bou ó altres quadrúpedos, 
especialment separat de ells. Vergajo, re- 
pengue , corbacho. Nervus genitalis mem- 

ri. 

VITAL. adj. Lo que pertany á la vida 
ó es propi de ella. Vital. Vitalis. || Lo 
que dòna vida. Pital. Vitalis. 

VITALICI, A. adj. Lo que dura per 
espay de alguna vida. Fitalicio. Vitali- 
tius. ( viOLaBI. 

VITALITAT. f. La activitat ó eficacia 
de las cosas pertanyeuts á la vida ó la 
sua virtut propia. Vitalidad. Vitalitas,. 
atis. 

VITANDO, A. adj. Lo que se déu 
evitar. Se diu dels excomunicats públichs. 
Vitando. Vitandus. 

VITELA. f. La pell de la vaca ó va- 
della adobada, en que regularment se 
pinta alguua cosa. Vitela. Vitoliva aluta. 

VITELINA. f. méd. La cólera de co- 
lor groch obscur. Vitelina. Vitolinos , i. 

VITRIFICABLE. adj. quím. Fácil ó 
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capás de vitrificarse. Vitrificable , vitreo. 
Vitrificandi capax. 

VITRIFICACIÓ. f. quím. La acció y 
efecte de vitrificar. Fitrificacion. Vitri- 
ficatio, pis. 

VITRIFICAR. v. a. quím. Fer que 
alguna cosa se convertesca en vidre 6 
tinga la apariencia de ell. També se usa 
com recíproch. Vitrificar , vitrescer. Vi- 
trifico, as. 

VITRIOLICA, CA. adj. Lo que incloa 
las propietats del vidriol ó participa de 
sa naturalesa. Vitriólico. Chalcantinos. 

VITUALLA. f. Víurers, los aliments 
necessaris, especialment pera algun exér- 
cit. Pitualla , viveres. Anuone, arum. || 
La abundancia de víurers, particular- 
ment de meuestras ó verduras. Vitua- 
lla. Victus, us. 

VITUALLAR. v.a. Abastar, provehir 
de vituallas. 4bastecer. Alimovia parare. 

VITULACIÓ. f. mit. Sacrifici eu que 
oferian á la diossa Vítula bens de la ter- 
ra, pera mostrar alguu regositg. Pitula- 
cion. Vitulatio, nis. 

VITULÍCOLA. m. y f. Lo qui idola- 
tra en un vadell, com los israelitas en lo 
desert de Sinaí. Vitulicola. Vitulicola, 
muscholatra, 2. 

VITUPERABLE. adj. Lo que mereix 
sèr vituperat. Vituperable. Vituperandus. 

VITUPERABLEMENT. adv. m. De 
uo modo vituperable. Vituperablemente. 
Vituperabiliter. 

VITUPERACIÓ. f. La acció de vitu- 
perar. Vituperacion. Vituperatio , nis. 

VITUPERADOR, A. m. y f. Qui vi- 
tapera. Vituperador , vituperante. Vita- 
peraos , tis. 

VITUPERAR. v. a. Dir mal de algu- 
Da cosa , notaatla de viciosa Ó indigna, 
tractarla ab despreci. Vituperar. Vitu- 
pero, as. 

VITUPERI. m. Paraula injuriosa ó 
afrontosa. Baldon , vituperio , oprobio. 
Vituperium, ii. [| La acció y especie que 
causa afront ó deshonra. Vituperio. Vi- 
tuperandi actio. 

VITUPERIÓS, A. adj. Lo que inclou 
vitaperi. Piluperioso, vituperoso. Contu- 
meliosus. 

VITUPERIOSAMENT. adv. m. De un 
modo vituperiós. Ignominiosamente, vitu- 
periosamente. Contumeliosé. 

VIU, VA. adj. Lo que gosa de vida. 


VIU 


Vivo. Vivas. ll Eficás, com dolor viv.ln- 

tenso , vivo. Acer. (| Agut, ingeniós, sub- 

til. 4gudo, vivo. Perspicax. | Encés. + 

vo , encendido. Ardenas. ) Parlant del 

colors y cosas semblants períel, sobre 

salient. Vivo. Vegetus. Lo qui está eo 

actual exèrcici de algua empleo, espe- 

cialment en la milicia. Vivo. Re ¡psa mo- 

nus exercens. [| Mòlt semblant ó paregut, 

com es un viu retrato del seu pare. Pivo. 

Simillimus. [ Precipitat, massa proupte 

ó poch considerat en lo obrar ó parla. 

Vivo. Preceps. || met. Lo que dura 6sb- 
sisteix en sa (orsa ó vigor, especialment 
en materias de obligació , y axi se dio: 
aquesta escriptura está viva. Vivo. Cos 
tans. | Lo que persevera y dura en lame 
moria. Vivo. Superstes. [] Eu lo espirites! 
qui está en gracia de Deu. Pivo. Gralit 
preditus. (| Pur, net y llibre de mesch. 
com or viu, sanch viva. Vivo. Puros. | 

Molt expressiu ó persuasia, com fer 1151 
instancias. Vivo. Efficax. ) Expedil, igi 
Pronto, vivo. Acer. ] Lo que subsisten 
dara, y axí se diu: llengua viva. Ps 
Vigens, tis. | Parlant de la roca ó pedn 
la que tá las arrels profuudas en tem. 
sens estar ab capas de terra. Vivo. Virus 
Y Parlant del aygua, la que ix mt- 
ralment en alguna part. Piva. Spost 
fluens. [| m.Lo extrem,vora ó rivet que lao 
los sabaters sobre dels talons del calat 
Pestaña , vivo. Ora, e. [| Rivet ó pu! 
del forro ques posa á la bota del paoy 
6 altra roba del vestit. Pivo. Limbus. 
arq. La part de fábrica quant sobre: 
al pla, especialment quant forma dsgoi 
Vivo. Vivum, i. ( Lo mès sólit, fort y 
essencial, y axí se diu: tallar un cep bs 
al viu. Vivo. Vivum, i. f Entre picape 
drers lo escayre, tall ó aresta de la pt- 
dra picada. Vivo. Vivam, i. 

AL VIU. m. adv. Ab propietat ó al 
mòlta semblansa. Al vivo, al naturál 
Naturaliter , simillimè. 

COM DEL VIU aL PiNTAT. loc. Ponder » 
gran diferencia de una cosa é altra.Lca: 
de lo vivo d lo piritado. l'oto celo distoss 

DE ViU EN viu. m. adv. Eu vida. con 
li arrancéreo los ulls De vie ss viv. És 
tando en vivo, en vida. Dum vivitur. j 
Se diu dels tociuos quels pesan abans d 
matarlos. En vivo. Adhue vivente. 

menyan viu. fr. Explica la ira y (bi 
contra algú , com que lo desitjan despe- 
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dassar. Comer vivo. Vivam dilaniare. | 
També se diu en orde á alguns animals, 
com las pussas sel masas viu.Comer vivo. 
Cracio, as. 

MITG viu. Viu, pero que no tè perfecta 
y cabal vida. Semivivo, medio vivo. Se- 
mivivus. 

PICAR Ó TOCAR AL VIU. fr. met. Tocar ó 
parlar á algú de alló de que més se dol. 
Dar en las mataduras ó en lo vivo. Ani- 
mum vehementer percellere. 

VIUDA. f. La dona que se li ha mort 
lo marit, y no se ha tornat á casar. 
Viuda. Vidua, 2. 

LA VIUDA RICA AB UN ULL PLORA Y AB AL” 
TRE REPICA. ref. Denota que las viudas 
que lo marit las deixa mólts bens, facil- 
ment se consolan de la mort de ell; ó bè 
que en las passions humanas prevaleix lo 
interés sobre qualsevol altre respecte. 
La viuda rica con un ojo llora y con otro 
repica. Et gemit, et ridet diti viduata 
marito. 

VIUDEDAT Y VIUDESA. f. Lo estat 
de viudo ó viuda. Viudedad , viudez. 
Viduitas , atis. | La porció de aliments 


que se senyalan á las viudas mentres se ' 


mantenen en aquest estat. Viudedad. Ali- 
menta vidu assignata. | Lo usdefrayt 
que durant dit estat gosa lo marit ó mu- 
ller que sobreviu dels bens del que mor. 
Pudedad. Usufructus, us. 

VIUDETA. f. d. Viuda jove. Fiudita. 
Juvior vidua. 

VIUDO. m. Home que se li. ha mort 
la dona , y no se ha tornat á casar. Piu- 
do. Viduus. j met. Privat de alguna cosa, 
com la Iglesia ha quedat viuna per la 
mort de son bisbe. Viudo. Orbatas. 

VÍURER. m. vrruatza. | v. n. Tenir 
vida. Vivir. Vivo , is. || Respirar lo ayre 
vital. Vivir. Auras esci. |] Passar la vida, 
los any3. Pivir. Vitam perficere. j Habi- 
tar, estar de assento en algun lloch. Ha- 
bitar , vivir , morar. Habito, as. || Estar, 
com vívaza descuydat. Pivir. Esse. [| 
Mantenirse per algun medi, com vívasa 
ab lo traball, Sc. Vivir. Vivo, is. | 
Cuydar de la vida, fugint lo que pot sér 
danyós á la salut ó 4 la quietut del áni- 
ma , com jo tracto de víuses. Vivir. Vi- 
vo, is. | Dit en orde á la duració de la 
vida, com F. visqué noranta anys. Vivir. 
Vitam ducere. [| Obrar seguint algun te- 
nor ó método de vida en orde á la rahó 
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6 á la lley. Pivir. Vitam instituere. |) 
Acomodarse als genis ó á las circumstan- 
cias del temps, com F. sab mòlt de víu- 
asa. Vivir. Tempori servire. || Sér bena- 
venturat ó estar en lo cel. Vivir. Alterna 
beatitudine frai. | Mantenirse ó durar en 
la fama ó en la memoria després de mort. 
Vivir. Nomen defuncti vivere. [| Estar 
present alguna cosa eu la memoria, en 
la voluntat ó en la consideració, y en lo 
espiritual se dia de la assistencia parti- 
cular de Deu per sas inspiracions. Vivir. 
Preseutem menti adesse. 

VÍURER MAL Y ACABAR BÈ HO POT ska. ref. 
MAL USAR NO POT DURAR. 

VÍUABR RABIANT. fr. Víurer ab traballs, 
necessitats y penas.Vivir muriendo. Acer- 
bè victitare. 

ENSENYAR DE vívaea. loc. Denota que á 
algú li farán fugir la peresa y espabi- 
larán. Despertar, menear. Oscitantiam 
deponere. 

MÉS COSTA MAL VÍUAER QUE BON VÍUREB, 
Ó MÈs QUE FER Bl HA EN MAL VÍURES QUE 
EN BON VÍURBR. ref. literal. Mas cuesta mal 
hacer , que bien hacer. Plus male quam 
recté facta laboris habent. 

QUI VOL VÍURER DE TOT 8E BA DE RÍUBER. 
ref. Denota que pera víurer tranquila- 
ment no se ha de fer cas de las cosas, 
vingan com vingan. Ándese la gaita por 
el lugar. lpsi videriat. 

VISCAM Y VEJaM QUE MORIREM VELLS. loc. 
met. Significa que la cosa de ques parla 
se descubrirá ab lo temps. El tiempo lo 
dird ; todo lo descubre el tiempo. Tempus 
ombia pandit. 

VIURERS. m. pl. viTUALLa. 

VIVA. Exclamació de goig ab que se 


 aplaudeix á algú. Viva, vitor. lo. 


VIVACITAT. f. Vigor natural. Viva- 
cidad. Vivacitas, atis. jj vivesa. 

VIVAMENT. adv. m. Ab vivesa y 
eficacia. Vivamente. Acriter. [| Ab pro- 
pietat ó semblansa. Vivamente. Propriè. 

VIVANDER, A. m. y f. Cantjmer. 
Fivandero. Lixa , 2. 

VIVATXO, A. adj. Molt via de na- 
tural ó geni. Vivaracho. Vivas. 

VIVENT. p. a. Viviente. Viveus, tis. 
[| Una de las diferencias de la substancia 
que la contrau als ents animats. Viviente. 
Vivens, ts. 

VIVER. m. Paratge destivat pera 
mantenir y criar animals, aucells y pei- 

121 y 


966 VIX 
x0s. Vivero. Vivarium, li. Í ter. SAraREIG. 

VIVESA. f. Vigor 6 eficacia, forsa, 
activitat. Piveza. Vigor, is. | Agudesa ó 
perspicacia de ingent. Viveza , vivacidad. 
logenii vis. || Promptitut ó agilitat. Vive- 
za, vivacidad. Alacritas, atis. ) Expres- 
sió y energía en las paraulas. Viveza. 
Efiicacia, e. || Ditxo agut, prompte, in- 

eniós. Viveza. Salsum, argatum dictum. 
ji Propietat ó semblansa. Viveza. Pro- 
prietas, atis. || Esplendor, llustre de al- 
gunas cosas, com dels colors, Sc. Vive- 
za. Vividitas, atis. || Especial gracia y 
activitat dels ulls. Viveza. Oculorum lu- 
men , acies. 

vivesa DE POLLÍ. Lo ditxo imprudent ó 
poch considerat. Piveza. Facile verbum. 

VIVIDOR , A. m. y f. Qui viu mòlt 
temps. Hividor. Vivax , acis. || Econó- 
mich, laboriós, que busca modos de 
víurer. Fividor. Rebus suis prospiciens. 
adj. masiranie. (| Lo lloch ó paratge 
ahont se troba cómodament lo necessari 
pera víurer. Vividero. Locas vivendo ac- 
eommodas, (erax. || DURADERA. 

VIVIFICACIÓ. f. La acció de vivifi- 
car. Vivificacion. Vivificatio , ais. 

VIVIFICADOR, A. m. y f. Qui vivi- 
fica. Vivificador. Vivificator, is. || adj. y 

VIVIFICANT. p. a. Lo que vivifica , 
tant en lo físich com en lo moral 8ic. 
axí dihem : gracia viviricant. Vivificante. 
Vivificans. 

VIVIFICAR. v. a. Contribuhir é la 
acció quens dòna la vida. Vivificar. Vi- 
vifico, as. || Confortar ó refrigerar. Vivi- 
ficar. Reficio, is. || met. Douar vida á la 
ànima. Vivificarse. Vivifico , as. || quím. 
Donar als cossos naturala sa primera for- 
ma. Vivificar. Vivifico, as. || v. r. Ad- 
quirir vida. Vivificarse. Vivesco , is. 

VIVIFICATIU, VA. adj. Lo que té 
virtut de vivificar. Vivificativo. Vivifica- 
tivus, vivificandi virtute pollens. 

VIVIFICH, CA. adj. Lo que inclou 
vida ó nsix de ella. Pivifico. Vivificus. 

VIVÍPARO, A. adj. Se aplica als ani- 
mals que paréixen, á diferencia dels que 
ponen. Viviparo. Viviparus. . 

VIVÓ. f. vivesa. [| vitaLiTar. 

FER CÓBRER La Vivó. fr. Enginyarse. 
Bandearse, ingeniarse, industriarse, ama- 
ñarse. Sibi diligeuter providere. 

VIVOT, A. adj. vivarro. 

VIXELL. m. varxsts. 
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VOCABLE. m. Veu significativa, dic- 
ció, mot. Vocablo. Vocabolum, i. | 
FBÍ , ADAGI y AFORISMR. 

VOCABULARI. m. La nomenelatara, 
conjunt ó diversitat de vocables de que 
se usa en alguna facultat ó materia de- 
terminada ; també se aplica al diccio 
nari, encara que impropiament, perque 
lo diccionari déu estar precisament per 
orde alíabétich , y requireix las defui- 
cions ó explicacions, y le vocabulari sol 
conté la nomenclatura y pot estar mu 
orde alfabétich. Vocabulario. Vocabul- 
rium, li. 

VOCABULARISTA. m. Qui (a algas 
vocabulari. Autor de un vocabulario. Yo 
cabularii auctor. || vocaBuLaar. 

VOCACIÓ. f. luclivació 4 qualsera 
destino , carrera ó facultat. Poca.is. 
Vocatio , nis. || Impuls, inspiració ab qu 


Deu crida á algú al estat de períeccó 


Focacion. Vocatio , nis. 
EABAR La vocació. fr. Péndrer algu 








estat ó professió no teniut la disposcó 


convenient pera ell. Errar la vocacion 
Vite iustilutam erravisse. 

VOCAL. adj. Cosa de la veu ó que 
fa ab ella. Vocal. Vocalis. || Se din de h 
lletra que forma veu ó so per sí so 


Vocal. Vocalis. |] m. Qui tè vot en algo- 


na junta, congregació , Kc. Vocal. Sal- 
fragii jure gaudens. 

VOCALISAR. v. n. mús. Cantar ab lu 
vocals en lloch dels monosil-labos de h 
mota. Vocalizar. Vocalibus pro sg 
uti canendo. 

VOCALMENT. adv. m. Ab la ves. 
Vocalmente. Vocaliter. 

VOCATIU. m. gram. Lo quint cas es 
orde á la declinació dels noms. Pocat 
Vocativus, i, quintus casus. 

VOCELENCIA. f. Sincopa de vosn 
exceleucia. Vuecencia , wuecelencia. TU 
vel vestra excellentia. 

VÓFIA. f. Profanditat en la terra. $ 
ma. Profunditas, atis, imum, t. 

VOGARAVELL. m. nesuco. 

VOGÍ. m. Floch de barba. Bo: 
Menti lanugo. 

VOL. m. voLasna. | Ramat de aucels 
que volan junts. Bandada. Aviom gre: 
| Ramat de peixos que madan de com 
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panyía. Cardúmen, tropa, enjambre. Exa- 
men piscium. [| Tanda , torn que toca en 
fer las cosas. Rueda , turno , vez. Vicissi- 
tudo , ivis. || Circomferencia, contorn. 
Giro. Circuitas, us. || Tom. Vuelta. Gy- 
ros, i. ) La circumferencia ó àmbit de 
alguna pessa de roba, com de unas fal- 
dillas ó altre vestit telar. Ruedo. Ambi- 
tus, us. [| voLaDa. || Passada, llans enter 
ques juga sens donar altra vegada las 
cartas. Mano , vuelta. Menus, us. 

ABÁTRER LO VOL. fr. Parar. Cesar. Ces- 
80, 45. 

AGAFAR AL VOL. fr. Lograr alguna cosa 
de passada ó casualment. Coger al vuelo, 
coger al espartillo. Casu vel fortuitó ca- 
pere. 

AGAFARLAS AL VOL. fr. Donar ab promp- 
fitat y facilitat exidas ó respostas á pro- 
pósit á qualsevol cosa ques diu ó de que 
se li fa cárrech. Cogerlas al vuelo, ma- 
tarlas ó cortarlas en el aire.Citissimè cal- 
lere; ad manum respoosa habere. 

aL VOL. m. adv. A la volada, mentres 
vola. 41 vuelo. Volans, tis. [| Explica 
lo modo de tocar las campanas, ventant- 
las ó fentlas donar voltas enteras. 4 pi- 
no. Erectis rotatisque campanis. 

í voL. m. adv. De prompte, lleugera- 
nent. 4 vuelo ó al vuelo. Celeriter. 

EABAR LO VOL. fr. Enganyarse en lo 
lictàmen ó coucepte de alguna pretensió 
intent. Errar el tiro. Spe falli. 

TIRAR AL VOL. fr. Tirar al aucell men- 
res vola, á diferencia de quant está pa- 
tt. Tirar al vuelo. Avem volantem col- 
mare. 

VOLA DA. f. La acció de volar. Vuelo. 
elatas. us. [| Lo espey ques vola de una 
gada. Vuelo. Volatus, us. (| La carrera 
lós que porta qualsevol cosa. Vuelo. 
ibratio , pis. | La part que ix del cos 
' un edifici y queda en lo ayre, eom 
) balcó , Gxe. Saledizo , voladizo , vuelo, 
oyecturo. Projectam, i. | alta pE T8U- 
pa. | En las cosas morals la elevació ó 
ara 4 ques vol alsar ó alsa alguna cosa, 


axí se diu: al principi de la obra. 


>ogué una VOLapA que no la pogué se- 
r. Vuelo. Vires, tum, captus, us. | 
las cosas espirituals se dia de la ele- 
ió del espent al Criador, $tc. Vuelo. 
otis io Deum elevatio. [| mús. Carrera 
8,9, 1O:ó mès notas, disposadas en 
da diatónica, ques divideix en ascen- 
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dent y descendent. Foluda. Musicarum 
potarum gradatio. 

GÈ8 DE La PRIMERA VOLADA. fr. Denota . 
que algú esjove y li faltan los coneixements 
que dòna la experiencia y la edat. Estar 
alguno con la leche en los labios. lnex- 
pertam esse. 

VOLADO. m. soLano. 

VOLADOR, A. m. y f. Lo aucell que 
vola. Polador. Volans, tis. || «PaGaLLUM. 
1. adj. Lo que está pendent al ayre, 
de modo ques puga móarer. Volador, 
volandero. Pensilis. || Lo que pot volar. 
Poladero. Volatilis. || vioss vozaDon. [ 
Se diu del cobet que sen puja en lo ayre. 
Volador, volante. Pyrobolum in aése 
missile. 

ska vOLaDOR. fr. Se diu del aucell de 
nia, que está en disposició de fugir del 
niu á volar. Ser volanton. Jam volatui 
proximum esse. 

VOLANDER, A. adj. Saspés eu lo 
ayre y ques mou en ell. Volandero. Vo- 
lans. [| Lo que no fa assento, que nos fixà 
ó para en alguna part. Volandero. Vagus. 
i Casual, fortúit. Volandero. Fortuitas. 

[| BOLANDERO. 

VOLANT. p. 8. Y'olante.Volans. [| adj. 
No fíxó , sens fonament , cum noticia vo- 
Last. Volandero, volante. Volaticus. | 
Lo que va de una part é altra sens fixárse 
en pBinguna , com rouda voLast. Folante. 
Vagus. (| Se dia de alguns metéoros que 
se alsan al ayre dissipentse facilment. 
Volante. Volans. || Solt, separat de al- 
tras cosas, com paper voLant, dic. Vo- 
lante. Volans. | m. Especie de lacayo ó 
criat de librea vestit de curt. Volante. 
Famulus precorrens. || Especie de car- 
ruatge mòlt lleuger per anar de camí. 
Volante, silla volante, calesa. Curricu- 
los, i. || Pessa del rellotge que ferint en 
la roda catarina, regula son moviment. 
Volante. Horologil rota versatilis. | Fals 
mòlt ampla y sens dents, que regular- 
ment serveix pera seger blat. Volante. 
Haud dentata falx messoria. [| moLs ALTA. 
( aariLamDO. — 

¿He DE ANAR votanT? Modo de parlar 
ab ques nota la inconsideració deis que 
volen ques fassan las cosas, sens donar lo 
temps pecessuri. ¿ Es buñuelo ?¿ es puña- 
lada de picaro? no es buñuelo. ¿ Adeone 
facilis est 2 

mito VOLART. adv. m. Mitg caminant, 
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y mitg volant. 4 volapie. Partim cursu, 
partim volata. 

VOLANTER. m. Caleser. Calesero. 
Carriculi rector. 

VOLAR. v. n. Anar per lo ayre, s08- 
tepintse ab las alas. Volar. Volo, as. JJ 
Dit de algunas cosas que no tenen alas, 
alsarse en lo ayre, ó móarerse algun 
temps per ell. Zolar. Volito , as. || Rodar 
alguna cosa per lo ayre, com un paper, 
una ploma, quant céu, Èxc. Revolotear. 
Volito, as. | Exténdrerse ó publicarse 
ab gran prestesa alguna especie. Polar. 
Fama volare. || Caminar mòlt depressa. 
Polar. Volo as. || Desaparéixerse alguna 
cosa repentinament. Volar. Volo, as. || 
Eixir fora del recte de la paret en los 
edificis, com los balcons, Kc. Volar. 
Promineo , es. [| Exécutar alguna cosa ab 
gran prestesa. Volar. Citissimè agere. |] 
Anar per lo ayre alguna cosa tirada ab 
violencia, com pedra, fletza, Kc. Polar. 
Volo , as. (| Aprofitar mòlt en los estadis, 
ó subtilisar en los discursos. Volar. la 
litteris prater volare. || v. n. Fer alsar en 
lo ayre alguna cosa ab violencia, com la 
pólvora una mina, Sc. Polar. la aère 
impellere. | Enfadar, irritar. També se 
usa com recíproch. Volar , volear, picar. 
Exacerbo, as. [| met. fam. vorcaa. [| Fu- 
gir, desaparéizerse; també se diu de las 
cosas inanimadas, com lo temps voLa. 
Polar. Fugio, is. [| Eu las cosas morals 
pérdrerse. Volar. Volo, as. 

VOLAR MÒLT ALT. fr. Tenir alts pensa- 
ments, aspirar 4 més de lo ques mereix. 
Remontar el vuelo, remontarse , poner 
los puntos muy altos. Alta petere. 

VOLAT, DA, adj. Enfadat, irritat. 
Folado. Exacerbatus. 

ja BA VOLAT. lOG. JA BA FUGIT LO AUCBLL 
pEL NiU. [| Denota que se ha perdut ó 
desperdiciat alguna cosa. Voló golondri- 
no; oruga le dió. Hiruudo evanuit. 

VOLATEJAR. v. n. Volar ab frequen- 
cia. Revolotear. Volito, as. || Ferir algu- 
na cosa en lo ayre pera donarli impuls, 
especialment la pilota jugant. Volear. lo 
aèra contorquere. 

VOLATERÍA. f. La cassa de aucells. 
Volaterta. Ars aucupatoria. [| Lo conjunt 
de diversos aucells. Volatería. Volatilia, 
tam. 

VOLATÍ. m. La persona que ab es- 
pecial habilitat va y dòna voltas en una 
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maroma ó corda en lo ayre. Furdmbub, 
volatin , volteador. Neurobates, petauns- 
ta, e, fonambulus, i. . 

VOLÁTIL. adj. Lo que vola ó pot | 
volar. Poldtil. Volatilis. [ Lo ques ma — 
lleugerament , y va per lo ayre com los 
átomos. Foldtil. Volatilis. ) quím. Depo- 
rat, subtil, que facilment se evapon es 
lo ayre. Voldtil. Subtilis. ( ant. vovwau. 

VOLATILISACIÓ. f. quím. La ss 
de volatilisar. Volatilizacion. Atteow- 
tio, mis. — . 

VOLATILITAT. £. quim. La qualitt 
dels esperits que se evaporan. Volzil- 
dad. Levitas volatica. 

'VOLATILISAR. v. a. quím. Subtilisr 
los cossos ó substancias, redubiotls i 
parts que facilment se evaporan y rola. 
Volatilizar. Volatilem reddere. 

VOLAVERUNT. exp. llativa fam. pe- 
ra dir que algunas cosas se han perdet 
ó las han robadas. Polaverunt. Actum es. 

VOLCA. m. Montanya ó paratge que 
vomita foch , lo que serveix de desahogo 
á la naturalesa. Volcan. Vulcanas. i. 
met. Lo mòlt foch ó la violencia del ar- 
dor. Polcan. Valoanius ardor. f ln ú 
passió mòlt violenta. Volcan.Ardenslibido 

VOLCABLE. adj. Lo ques pot volcar. 
Volcable. Vertibilis. 

VOLCADA. f. vorca. 

VOLCANET. m. d. Polcanejo. Pr: 
vus vulcanus. 

VOLCANICH, CA. adj. Cosa de ro: 
cà. Volcdnico. Vulcanicus. 

VOLCAR. y. a. Girar alguna cosa de 
modo que cayga ella ó lo que cool 
Polcar. Verto, is. (| Tórcer ó trastorm! 
qualsevol cosa. Folcar. Everto, is ' 2t 
Tarbar lo cap algun olor ó forsa elics 
de modo que pose en perill de cáorer 
Volcar. Proturbo , as. || met. Fer mati 








de dictámen 4 forsa de persuasions. Pit 


car, voltear. A sententia deterrere. | Fe 
cáurer , y també se usa com neutre.»”.: 
car. Jacio, is. jj v. r. mBvoLcanss. [| peu: 
DABS5. 2. o 
VOLCH. m. Torn, volta ques dos 
quant se cáu ó gira alguna cosa. Tumx: 
vuelco. Volutatio, nis. 
VOLEANDO. m. aEFrILanDo. 
VOLETEJAR. v. n. voLateJat. 
VOLENSA Y VOLENTAT.f.votosts? 
VOLENTER Y VOLENTERÓS. + 
ad). GUSTÓS , CONTENT. 


VOL | 
VOLENTERAMENT Y VOLEN- 


TERS. adv. m. GusTOSAMBNT. 

VOLER. v. a. Desitjar ab ansia. Que- 
rer. Volo, vis. || Elegir ó aprobar ab un 
acte de voluntat. Querer. Placet, ebat. 
| Tenir voluntat ó carinyo , amar. Que- 
rer. Diligo , is. || Tenir voluntat ó deter- 
minació de fer alguna cosa. Querer. Vo- 
lo, vis. ll Resóldrer , determinar ó ma- 
par. Querer. Volo, vis. | Preténdrer, in- 
tentar, procurar. Querer. lotepdo, is. || 


Requirir, sèr convenient una cosa 4 al- | 


tra, com aquest minyó voi un bon mes- 
tre. Querer , pedir , requirir. Expeto, is. 

l Conformarse ó convenir ab altre en 
algun intent. Querer. Assentio, is. En 
lo joch val acceptar lo envit. Querer. 
Admitto, is. [| Donar algú ocasió pera 
que se exècute alguna cosa contra ell. 
Querer , buscar. Quero , is. (| Estar pró- 
Xima á sèr ó verificarse alguna cosa, com 
vot plónrer. Querer. Immineo, es. [| Te- 
nir gana de alguna cosa, com voLea dor- 
mir Kc. Querer. Expeto, is. ) peaméraga. 
| m. Voluntat, desitg, afició. Querer. 
Studium, ii. 

VOLER QUE P458£ La SEVA. fr. Empenyarse 
algú en fer lo que se li antoiza per més 
que hi haja contradiccions, ó tant que 
Ma just com injust. Querer llevar la suya 
adelante , rempujar. Constanter perse- 
gui. 

AXÓ VOLS, axó no uaurás. loc. prov. 
ib que algú se oposa á altre quant vol 
ib poca rahó alguna cosa. sí se hacen 
os milanos flacos, viendo los pollos y 
lesedndolos. Aspeotis inhiens inacresces, 
bilvie, pullis. 

COM VUSTÉ VULLA. exp. pera cedir en 
malsevol qiiestió ó disputa. Como usted 
uistere. Ut volueris. || Se usa pera de- 
otar la indiferencia de lo que algú se li 
roposa. Como mejor le parezca. Prout 
bi placeat. 

DE BON YOLER. M. adY. DE BONA GANA. 

PA MÉS QUI YOL, QUE NO QUI POT, Ó FA 
yl VOL Y NO QUI POT. ref. FER. 

FERSE MAL voter. fr. Ferse aborrir. 
'alquistarse. Sibi odium conciliare. 
BABER VOLER. Íf. DESITIAR. 

LO QUE NO VULLAS 88 SAPIA , NO BO DIGAS. 
f. literal. Lo que no quieras se sepa 
plaza 5 ni en barrio ajeno, tenlo siem- 
e en tu seno. Quod. tacitum esse vis, 
mini dixeris. 


. quiere no pue 
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ÑO VOLDBIA SÈR DE ELL. loc. NO VOLDRIA 
SÉR DE La SEVA PELL. 

NO VOLER. fr. Refusar. Rehuir, rehusar, 
repudiar. Recuso, as. 

QUANT JO YOLIA TU NO VOLIAS , ARA QUE 
TU VOLS 30 HO VULL. loc. Denota que qui 
deixa passar la ocasió quant se presenta, 
quant la vol aprofitar no hi es 4 temps. 
Quien cuando pues no quiere, cuando 

e. Qui potis est nee vault, 
eum volet, haud poterit. 

¿Qué MÉS VOLEU , Ó QUE VOLEU mis? exp. 
contra lo qui no está content, habent 
lograt tot lo que podia desitjar, atenent 
á son mérit. ¿Qué mas quereis? ¿Quid 
inde sibi vult? 

¿QUÉ VOL DIA aXÓ 2 exp. pera donar á 
enténdrer que algú se excedeix en lo 
que diu, com si sel amenassás ó avisás 
ques corregesca ó modere en lo que dia, 
¿ Qué quiere decir eso ? ¿Quid sibi vult? 

QUI FA LO QUE VOL, NO FA LO QUE DÉU. 
ref. Repren la massa llibertat en lo obrar 
que comunment fa excedir de lo just. 
Quien hace lo que quiere, no hace lo que de- 
be. Qui voluntati paret,rationi adversatar. 

QUIT VOL BÉ TE FARÀ PLOBAR Y QUIT VOL 
MAL TE FaBÁ BÍUREB. ref. Ensenya quel 
verdader carinyo fa ques corregesca al 
amich encara que li sapia mal. Quien bien 
te quiere te hard llorar. Meliora sunt 
vulnera diligentis, quam fraudulenta os- 
cula odientis. 

SENS VOLERHO. m. adv. Impensadament, 
per casualitat. Sin querer. Preter ani- 
mum. 

ska UN VOLER DE DEU. fr. Pondera la 
dificultat de mantevirse, ó lo especial 
risch y perill de que seu ha eixit ab 
la vida. Vivir de milagro. Miraculosé 
vivere. 

si voL. loc. pera dovar á enténdrer 
que si se exámina bé una cosa, no es lo 
que presentaba. Bien mirado. Si apprimé 
perpendatur. : 

81 VOL sia , Ó VULLA sia. loc. De qualee- 
vol modo que sia. Como quiera que sea, 
ó ya sea. Quomodocumque. 

TANT Si VOL CON 81 NO VOL, Ó ENCARA QUE 
NO VULLA. exp. pera denotar la resolució 
de fer alguna cosa», tant que altra con- 
vinga com que no convinga. Que quiera, 
que no quiera. Velit nolit. 

¿voLs RES AB Ni 2 exp. de desafío. ¿ Quie- 
re usted algo conmigo ? Quid tibi mecum.. 


4 
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VOLESA. f. Cop dovat en lo ayre á 


alguna cosa, y comuument se pren per 
lo ques dóva á la pilota abans de botar. 
Voleo. Pile volatus. 

JUGAR Á VOLESAS. ÍT. JUGAR Á LaS BOSI- 
coras. 2. 

VÓLGRER. v. a. voLen. 

VOLGUT , DA. p. p- y adj. Estimat. 
Querido , quisto. Caras , dilectas. 

VOLICIÓ. f. Acte de la voluntat ab 
ques vol alguna cosa. Volicion. Volun- 
tas, atis. 

VOLITIU, VA. adj. Se aplica á la de- 
terminació ó acte de la voluntat ab que 
vol los objectes. Volitivo. Volitivus. 

VOLP. m. cuissu. 

VOLPELL. m. curro. jj encant. 

VOLPITZ. f. Guineu. 

VOLT, A. adj. Toruat, restitahit. 
Devuelto. Restitutas. 

VOLTA. f. Moviment de una cosa al 


roledor ó de un costat á altre. Vuelta. - 


Gyras, i. | Lo moviment ab que algú ro- 
da en lo ayre, com los volatins , 8ic. 
Vuelta. Circumvolutio, nis. | Lo rodeig 
6 giragonsa de la línea ó camí recte. Ro- 
deo , vuelta. Circuitus, as. || Repetició de 
alguna cosa. Puelta. Iteratio , nis. [| La 
acció de tornar 4 fer alguna cosa. Vuelta. 
Geminatio, nis. | Restitució. Restitucion, 
vuelta. Redditio, nis. || La acció de tor- 
nar á algun lloch de ahont se ha eixit. 
Regreso, vuelta, retorno. Revocatio, rever- 
sio, nis. [| Cada una de las passadas, a pre- 
tant una cosa ab altra , com lo cos ab la 
faixa. Vuelta. Circumtorsio, nis. [| Mu- 
dansa del estat de las cosas, ó de un pa- 
rer á altre. Vuelta. Mutatio, nis. ) Pas- 
seig curt. Pavonada, bordo. Brevis vaga- 
tio. (| Lo tom ques dòna en rodó. Ro- 
deon. Circuitio, nis. [| arq. La declinació 
que va fent la línea ó líneas circulars 
pera formar lo arch ó la bóveda. Bóveda, 
vuelta. Arcos orbis. | Lo repas de alguna 
materia llegintla. Vuelta. Lectio, nis. | 
VEGADA. | La part de alguna cosa oposa- 
da á la ques tè á la vista. Vuelta. Adversa 
pars. | En los panys y clans la disposició 
e las guardas,- pera obrir y tancar. 
Vuelta. -Clavis reductio. | mús. Número 
de versos ques repeteixen en una mateixa 
solía. Vuelta. Cantus repetitio. | Pont en 
forma de arch que passa de una part de 
carrer á altra. 4rco. Arcos, us, fornix, 
icis. | Los archs ó volta grassa que hi ha 
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davant las casas y que sobre teneo habi- 
tació , y sota pas comú com si fos part 
del carrer. Soportal. Porticus. | manos. 
[| La bóveda que cubre lo foro. Copa 
del horno. Furoi camera. || Se usa coa 
interjecció pera manar á algú que torve, 
ó que gire alguna cosa envers á algas 
part. Vuelta. Redeas , flecte. ] pl. Lu 
que fan los caballs briosos, quant tene 
ganas de jugar. Escarceos. Equorum it- 
requieta luxuries. 

VOLTA DE nau. La acció de virar. Viro- 
da de bordo, ó cambiada. Navis converso. 

Á Las Ó Á VOLTAS. im. ady. Á VEGADAS. 

Á LA VOLTA. IM. AV. BRVEAS. 

i Ó DE VOLTA. m. adv. A la tornada, y 
axí se diu: Á voura de correu. 4 vuels 
ó de vuelta. In reditu. 

DONAR La VOLTA. fr. Tornar. Dar le 
vuelta , volver. Reverto, is. 

DONAR UNA VOLTA. fr. Fer un pasey 
cart. Dar una vuelta ó un bordo. Brevs 
ambulatio. | Anar per poch temps es al- 


gun paratge ó país, ab lo objecte de re- 


crearse. Dar una vuelta ó darse una pe- 
vonada.Animo indulgere. 

DONAR VOLTAS. fr. que á més del sentit 
recte significa anar en busca de algo 
cosa sens trobaria. Dar vueltas. Molts 
ties requirere. [| met. Discórrer mòlt í 
menut sobre alguna especie. Dar vueltes 
lteratò cogitare. 

EN VOLTA. m. adv. Prop ó cerca. 008 
En voLra de Nadal. Sobre. Propè. 

FEA DONAR VvOLTas. fr. Fer rodar. lor 
tornear , contornar. Circamvolvo, ts. 

FER VOLTA. fr. FER mannapa. || Fer bé 
veda algun edifici. 4bovedar. Gamero, ts 

MITJA VOLTA. fr. La obra de girar b 
cos envers un costat, pero no enter» 
ment. Media vuelta. Corporis converso 
in dexteram vel sinistram. 

TOTA VOLTA. M. Adv. TOTA VEGADA QU 

VOLTANT. m. 00008. 

AL VOLTANT. M. 2dV. AL ENTOR*. 

VOLTAR. v. n. Caminar al rodedor. 
Rodear. Circumeo , is. ] Circubir. Be 
dear. Cingo , is. | rea mannaDa. | Dos! 
ó ter donar voltas á alguns cosa. Rodest: 
volver. Circumago , is. jj Rodejar lo tret 
de montanya ó bosch eu ques presa 
estar la cassa. 4barcar. Ferarum latibsla 
obsidere. || dut. Navegar al rodedor de 
una isla ó cap. Bojar, bojear, rodes: 
Gircumnavigo, as. 
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VOLTEIG Y VOLTEJAMENT. m. La i Voluntariamente , voluntariosamente. Li- 


obra de voltejar. Rodeo, vuelta. Circum- 
actio , versatto, nis. 

VOLTEJADOR , A. m. y f. voLoTÍ. 

VOLTEJAR. v. a. Donar ó fer donar 
voltas. Rodear , voltear. Roto, gyro, as. 

VOLTOR. m. ant. BurTBK. 

VOLUBILITAT. f. Inconstancia. Jn- 
constancia, volubilidad, voltariedad. Vo- 
lubilitas, atis. | Agilitat, facilitat de móu- 
rerse al entorn ó rodar. Yolubilidad. 
Volubilitas, agilitas, atis. 

VOLUBLE. adj. Lo que facilment se 
mon ó gira al entorn. Yoluble. Volubilis. 

( Mudable, inconstant en lo dictámen 
ó geni. Voluble. Ventosus, volubilis. 

OLUBLEMENT. adv. m. Ab volu- 
bilitat. Polublemente. Volubiliter. | Ab 
facilitat, fluidesa y abundancia de parau- 
las. Volublemente. Volubiliter. 

VOLUM. m. Corpulencia , buito de 
alguna cosa. Balumbo , volúmen. Moles, 
is. | votúmes. [| pl. Rotllos en que se es- 
cribian los processos, contractes, e. y 
se anomenaren axí á volvendo llatí, per- 
que se rotllaban tots los fulls ó cartrons, 
uns sobre altres, cosa que per molesta y 
exposada á móltas faltas de legalitat, pro- 
hibí D. Pere Tenorio, arquebisbe de To- 
ledo, lo any 1379 en lo sínodo de Alcalá, 
A despres lo rey Juan ll. Volúmenes. 

olumina, um. | rostaDa. 1. 

VOLÚM DE VEU. mús. La major ó menor 
forsa dels sons que la veu pot produbhir. 
Volúmen de voz. Vocis volumen. 

VOLUMEN. m. La superficie y mag- 
pitut que apareix eu un cos. Volúmen. 
Extensio , nis. jj Dit de cada llibre ó to- 
mo. Tomo, volúmen. Volumen , inis. 

VOLUMINOS, A. adj. Abultat. Zolu- 
minoso. Mole grandis. 

VOLUNTARI, A. adj. No obligat, que 
obra de son propi motiu. Espontdneo, 
voluntario. Spontaneas. [| Lo que baix lli- 
brement de la volantat. Voluntario. Vo- 
luntarius. |] Servicial, que procura agra- 
dar. Ofíciaso , comedido. Officiosus. || Lo 
qui obra sens subjecció á las rabons, 
principis ni reglas, sino que segueix sa 


fantasía. Funtdstico, voluntario. Volun- 


tarius. (| wo. Qui assenta plassa y serveix 
voluntariament. Voluntario. Miles volan- 
tarios. 


VOLUNTARIAMENT. adv. m. De sa 


mera voluntat, per propia determinació.- 


benter. || De boua gana ó voluntat. Yo- 
luntariamente. Volenter. (| Sens violencia. 
Voluntariamente , de suyo , de grado. 
Voluntariè, ultrò. 

VOLUNTARIETAT. f. Qualitat que 
constituheix las cosas en lo ser de volun- 
tarias. Voluntariedad. Voluntatis jua. [) 
Determinació de la propia voluntat. .4r- 
bitrariedad , voluntariedad. Voluntatis 
arbitrium. ' 

VOLUNTARIÓS, A. adj. Lo qui vol 
fer sempre sa propia voluntat. Capricho- 
so, voluntarioso. Proprii arbitrii teuax. 

VOLUNTARIOSAMENT. adv. m. vo- 
LUNTARIAMENT. || cAPBITIOSAMENT. 

VOLUNTAT. f. Una potencia del áni- 
ma , los actes de la qual sòn voler ó no 
voler, y tè per objecte tot lo bè verda- 
der ó aparent. Voluntad. Voluutas , atis, 
volentia , 2. [| Lo acte de la potencia del 
ánima axí dit. Voluntad. Voluntas , atis. 

f) Lo llibre albedriu ó determinació. Po- 
luntad. Atbitrium , ii. |] Elecció 6 deter- 
miuació de alguna cosa sens obligació ni 
ralió. Capricho , voluntad, antojo , gusto. 
Libido, 10is, libitum , i. B Intenció, áni- 
mo , resolució. Voluntad. Animus, i. [ 

Amor, afecte. Voluntad. Voluntas , atis. 
[Gana , desitg. Voluntad. Apetitos, us. 
[| Disposició , precepte ó manament dels 
superiors, y en aquest sentit sols se usa 

en singular. Voluntad. Voluntas, atis. ll 
Consentiment de altre, en alguna acció 
que podria impedir. Poluntad. Assensus, 
us. | Fe, disposició, discreció de altre, 
com entregarse é voLusTaT del vencedor. 
Voluntad. Potestas , atis. | En Deu se 
pren per sos decrets y determinacions ó 
disposicions. Voluntad. Divina voluntas. 

VOLUNTAT OFiciosa. Lo desitg de agra- 
dar y compláurer á tothom. Voluntad 
oficiosa. Officiosa voluntas. 

Á La VOLUNTAT DE ALGÚ Ó Á SA VOLUNTAT. 
m. adv. pera denotar quens entreguem 
á la disposició de altre. .4 su voluntad, 
en sus manos. Juxtá suam voluntatem. 

á voLUNTAT. m. adv. Ab consentiment 
ó gust de altres. 4 voluntad. Ad libita. 

CONTRA LA VOLUNTAT. m. adv. Per forsa, 
de mala gana. Contra la voluntad. lovitús. 

DE 84 MERA , PLANA Ó PROPIA VOLUNTAT. 
m. adv. Ab entera llibertat, y ab mólt 
gust. Espontaneamente , de su bella gra- 
cia, de su propia voluntad. Sua sponte.- 
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FER sa VOLUNTAT. fr. Fer algú tot lo que 
se li antoixa contra la voluntat de altres. 
Llevar la suya adelante. Manus ejus con- 
tra omnes. 

GUANYAR Ó GUANYABSE LA VOLUNTAT DE 
aLGÚ. fr. Lograr sa benevolencia seryint- 
lo y fent son gust. Ganar ó granjearse 
, la voluntad. Alterius gratiam sibi conci- 
liare , captare. 

MALA VOLUNTAT. Odi, tirria. Mala vo- 
luntad , ojeriza , enemiga, malquerencia. 
loiquus animos. 

MENYS DE VOLUNTAT. m. adv. Sens con- 
sentiment. Sin consentimiento. Absque 
nutu. 

PÉNDRER La BONA VOLUNTAT. fr. de cor- 
tesía pera donar á euténdrer , que lo que 
se ofereix, eucara que sia poca cosa, se 
fa de mólt bon gust y voluntat. No mi- 
res la obra, sino la voluntad con que se 
hace la cosa. Ut desiut vires, tamen est 
laudanda voluntas. 

PROPIA VOLUNTAT. Fantasía, la elecció 
feta per propi dictámen ó gust. Propia 
voluntad. Proprium arbitrium. 

ÚLTIMA Ó DABREBA VOLUNTAT. La dispo- 
sició ó lo que se expressa en lo testament. 
Última voluntad. Ultima voluntas. 

VOLUPTAT. f. qusr, PLEA, DELEYTE. 

| semsuaLitar. 

VOLUPTUÓS, A. adj. Deliciós, agra- 
dable. ”oluptuoso. Voluptuosus. [| En- 
tregat als deleytes sensuals, y se dia tam- 
bé dels mateixos deleytes. Sensual , vo- 
luptuoso. Voluptuosus. 

VOLUPTUOSAMENT. adv. m. De un 
modo voluptuós. Sensualmente, voluptuo- 
samente. Voluptaosé , libidinosè. 

VOLUTA. f. arq. Adorno que forma 
com un rotllo ó caragol en los capitells 
jónichs y compostos. Roleo , voluta. Vo- 
luta, e, helix, cis. 

VOLVA. f. 80184. 

VOLVÓS, A. adj. Ple de volvas.Zur- 
raposo , zurrapiento. Foeculentus. 

VÓMICA. f. Especie de veixiga ó bos- 
sa membranosa plena de materia , que se 
sol formar en lo pulmó ó altra víscera. 
Vómica. Vomica, e. 

VÓMIT. m. La obra de vomitar y lo 
ques vomita. Vómito. Vomitus , us. Í pl. 
Ganas de vomitar. 4scos, ndusea. Sto- 
macbus, i. 

vómiT sEGRE. Malaltía, febra biliosa que 
pateixeu comuument los europeos quant 
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van à América. Vómito negro ó prieto. 
Ater vomitus. 
FER VÓMIT. Ír. met. FER 48c08. 
VOMITADOR, A. m. y f. Qui voni- 
ta. Vomitador. Vomitator, is. 
VOMITAR. v. a. Tráurer ab riola- 
cia per la boca lo que se ha mesjit ; 
begut y uo se ha assentat bè en lo ve- 
trell. Vomitar , provocar , volver. Vom. 
is. | Se diu de las cosas insensibles qu 
llansau violentament de sí altras. Fom- 
tar. Expello , is. | met. Prorrómprer a 
injurias , dicteris ó expressions de in. 
Vomitar. Provomo, is. ) Descubrir, de 
lo que estaba ocalt. Vomitar. Patelacio, 
is. || fam. Satisfer lo ques resisteix i de 
nar Ó pagar, ó ques retenia indegud»- 
ment. Vomitar. Evomo, solvo , is. ) her 
titubir, tornar per forsa lo ques reten 
sens just títol. Gormar , vomitar. Rex: 
tuo , is. 
FER VOMITAB. ÍT. FER ASCOS. 
VOMITIU, VA. adj. y m. y f. Lo qu 
mou ó excita al vómit. Vomitivo, von: 
torio, vómico. Vomitum tens. 
VOMITORI, A. adj. vowrriw. 
VORA. f. La extremitat de quaber 
cosa. Orilla , borde. Ora, «e. |] Lo estre 
de qualsevol roba doblegat y cost. D- 
bladillo. Lintei ora inversa et assata. ; la 
part del carrer arrimada 4 las casas. 4>- 
ra, cera. Callis ora. ll La rivera ú plato 
Rivera , playa, mdrgen , orilla. Or. t 
fl Liémer, tenue. | Lo cércol ó entora % 


una ferida, escudella, vas, pica. 6 


per la part superior. Borde, labio. Us 
oris, labrum, i. | rERma. ( costar. 


i La vosa. m. adv. Prop, á poca de ¡ 


1 








tancia. Junto , cerca. Juxtà, ad. JA P 
ca diferencia, com Á La vosa de mil ¡.+ 
ras. Cerca, d la raya, al pie. Propè ke 
Á LA VORA DEL FOCB. m. adv. À h 2 
del foch. 4! hogar, al amor de la Li 
bre. Ad iguem. - 
posan DE vonas. fr. Escapollime le 
mar las de villadiego. Fu . | 
FER VOR4. fr. Guaroir oh ella Orilis 
Tele extremitates circumire. | 
TALLAR LA VORA. fr. Desorillar. UNA 
aulerre, segregare. o 
VORACITAT. f. Propietat ó quis 
dels animals devoradors. Poracidaa We 
racitas, atis. (] met. La activitat de ag* 
Bas cosas, com la del foch, bc. ab (P 





-consumen á altras. Voracidad. Voreció 
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VORADA. f. vona. 

VORANCH. m. esquiss. (| sotana. |) 
XABAGALL. 

VORAR. v. a. vurpar. 

VORAS. adj. Devorador. Devorador, 
voraz. Vorax. | met. Se aplica 4 lo que 
violenta y promptament cousum alguna 
:0s2, com lo foch , Kc. Voraz. Voraz. 

VORASMENT. adv. m. Ab voracitat. 
Vorazmente. Voraciter. 

VORAVIU. m. y 

VORAVIVA. f. Lo extrem ó vora de 
a roba, que ja quant se teixeix queda 
n disposició de no desfilarse. Vivo. Tele 
1lima pars. 

VOREJAR. v. a. Anar per las voras. 
Irillar, orillarse. Apello, 18. || y 

VORETAR. v.a. ren vona. || RIBETEJAR. 
| No anar dretament á lo priucipal del 
sumpto. Darse por las margenes. Per 
las obliquas incedere. | 
VORETA. f. d. Orilla pequeña. Exi- 
1a ora. 

VORÍ. m. maarr. 

VORM. m. moca. 1. 

VORMÓS, A. adj. mocós. 
VORRIDOR, A. m. y f.aut.ABORBIDOR. 
VOS. Pronom pl. de ta, y se posa 
mbé per lo mateix tu. Vos, tu. Vos. | 
actament de respecte ques dóna als 
jors. Pos. Tu. 

VOSA. f. Síncopa de vostra. Vuesa. 
stra. 

VOSALTRES, AS. Pronom personal 
e se usa parlant ab mòlts en segona 
sona. Vosotros. Vos. 
VOSSENCIA.f.Tractament de respecte 
lignitat. Viuecencia , vuecelencia , usen- 
. Vestra excellentia. 

VOSSEN YORÍA. f. Tractament ques 
ia 4 alguns senyors de títol que no 
¡ban 4 excelencia. Usia , useñoría, 
tra seRorta. Vos. 

lOSTE. Veu de tractament, lo mateix 
vostra mercé. Usted, vuesa merced. Tu. 
'OSTRE , TRA. Pronom derivatiu, 
ctiu, possessiu , que denota lo que 
qualsevol manera pertany á altres. 
stro. Vester. | exp. fam. de cortesía, 
que algú se ofereix á la disposició de 
8 pera lo que li vulla mauar. Soy 
tro ó muy vuestro. Vestri ex corde 


OT. m. Promesa , prometensa (eta á 
ó á algun Sant. Voto. Votum, i. | 
TOM. 1. 
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Lo sacrifici ó abnegació que fa de la 
propia voluntat lo qui entra en religió, 
y tè admesos la Iglesia, com sòn pobresa, 
castedat y obediencia. Voto. Votum, i. 
| Lo parer ó dictámen en orde 4 la de- 
cisió de algan puut ó elecció de algun 
subjecte. Voto. Sufiragium, ii. | Lo sab- 
jecte que dòua son vot en alguna junta. 
Voto. Suflragator, is. Qualsevol dictá- 
men ó parer donat sobre algana materia. 
Foto. Sententia , e. | Deprecació , súpli- 
ca. Voto, ruego. Vutum, i, preces , um. 
[| Presemtaria. f DESITG. 

vor consuLTiy. Dictámen que donan 
algunas personas autorisadas als que han 
de decidir algun negoci. Voto consultivo. 
Votum cousultatorium. 

vor DECisiU. Lo que tenen los ministres 
de algaus tribunals, pera resóldrer sens 
consultar al superior. Voto decisivo. Sta- 
tuendi facultas. 

VO? DE QUaliTAT. Lo que en igual nú- 
mero decideix la questió , y regularment 
está en lo qui presideix. Foto de calidad. 
Votum qualitatis. 

vor Ex costs. Se diu en Espanya del 
que donan los diputats de las ciutats que 
tenen aquest dret quant se convocan. 
Voto en córtes. Sufiragiom , ii. 

vor QuaBESMaL. Lo que fan los mínims, 
de menjar sempre de peix, y altras reli- 
gions de observar tot lo any la mateixa 
abstinencia que en quaresma. Voto qua- 
dragesimal. Votum quadragesimale. 

vor sgcasT. Lo ques fa ab rodolins ó 
cosa semblant pera poder votar cada hu 
ab llibertat. Voto secreto. Sufitagium 
secretum. 

vor simPLE. Promesa feta ¿ Deu sens 
solemnitat exterior de dret. Voto simple. 
Votum simplex. 

vor soLÉMNÉ. Lo ques fa ab solemnitat 
exterior. com la professió pública de un 
religiós. Voto solemne. Votum solemne. 

DONAR LO VOT. Ír. voraz. [| Donar son 
parer ó dictámen. Dar su voto. Dictamen. 
adhibere, judicium prebere. 

pomar vor. fr. Judicar algú sobre lo 
que no enten ó no li toca. Dar su voto. 
Abs re judicium ferre. 

FER vor. Ír. Prométrer, fer propósit 
de guardar ó celebrar alguna festivitat, 
defensar algun imisteri, Kc. Hacer voto. 
Voto se obstringere. (| Determivarse á fer 
qualsevol cosa, com Fsa vor de morir 
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casat. Hacer voto. Decerno, ls. 

teria vor. fr. Teuir acció pera votar 
en alguna junta. Tener ó ser voto. Sufira- 
gium babere. (| Tenir la inlel-ligencia que 
requireix alguna materia, y estar llibre 
de passió pera poder donar sou dictámen 
conforme. Tener ó ser voto. Judicium 
posse ferre. 

VOTACIÓ. f. La obra de votar. Fo- 
tacion. Votatio , nis. 

VOTADA. f. Lo resultat de la vota- 
ció. Potada. Sufiragationis effectus. 

VOTADOR, A. m. y f Qui vota, y 
particularment qui tè vici de jurar. Fo- 
tador. Dejerator, is, vovens, tis. 

VOTANT. m. Qui dòna ó explica son 
vot. Potante. Sufiragator, is. 

VOTAR. v. o. For algun vot 4 Deu ó 
als Sants. Votar. Voveo, es. [| Donar ó 
dir son vot. Fotar. Sufiragor, aris. [| Re- 
negar , flastomar. Votar. Dejero, ús. | 
Prométrer de guardar ó celebrar alguna 
festivitat, Sc. Votar. Vota se astringere. 

VOTIMA. f. sBUTICIa. 

VOTIU, VA. adj. Lo ques promet 
per vot. Votivo. Votivus. 

VOTO. m. Extcració, jurament en 
demostració de ira. Voto. Execratio, nis. 

VOTOALISTO. iuterj. ab ques denota. 
lo enfado que causa alguna cosa, ó espe- 
cie de amenassa ques gira contra sí ab 
algona mostra de sentiment. Pese, pesar, 
pesia tal, voto d tal, voto d quien, voto 
d brios, por vida de brios, voto d la, 
voto d tantos, voto d los agenos de Dios, 
voto al Dios Baco. Pro Deúm fidem. 


VR. 


Li 


VRIBIA. f. ant pracó. 
VU. 


VUELO. m. Adorno del. bras que va 
al ayre en la part de la muñeca, y de que 
usan las donas. Vuelo. Manica pendens. 

VUELTA. f. Adorno ques posa en los 
punys de las camisas dels homes. Vuelta. 

endens manica applicata. 

VULGABÓ. m. Ásano. 

- VULGAR. adj. Lo que pertany al vul- 
go. Pulgar. Vulgaris. f Comú, corrent, 
generalment admés. Pulgar. Volgaris. | 
Ordinari , no especial en sa línea. Vulgar. 
Vulgaris. | Se aplica 4.la llengua natural 
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de cada país. Vulgar. Versacala liogw. 
VULGARISAR. v. a. Fer vulgar ó co 
muna alguna cosa. Vulgarizar. Pervalgo, 
as. || v. r. Ferse mòlt comú y familiar, 
obrar com lo vulgo. Vulgarizarse. Vulgo 
familiariter se committere. 
VULGARITAT. f. Qualitat, propietat — 
ó modo del vulgo. Pulgaridad. Vag | 
modas. j Apreheosió ó ditzo del qui mb 
poch. Vulgaridad. Vulgare fatom. 
VULGARMENT. adv. m. De un mode 
valgar. Vulgarmente. Volgariter. | Co 
muument. Pidgarmente. Communiter. 
VULGATA. f. La traducció sentiu 
de la biblia que regoneix la Iglesia con 
auléntica , y vuy dia la que retoci ua 
Geroni, y declarà per auténtica lo concili 


de Trento. Pulgata. Vulgata, e. 


VULGO. m. La gent vulgar, la mil- 
titot. Pulgo. Vulgas, i. 

VULNERABLE. adj. Lo que pot se 
valoerat. Vulnerable. Vulneri obuosie. 

VULNERACIÓ. f. Obra de voluen:. 
Pulneracion. Vulneratio , nis. 

VULNERAR. v. a. Ferir, y comu- 
ment se pren per violar la lley ó estatat, 
ú oféndrer la fama ú opinió de algú. — 
Vulnerar. Vuluero , as. 

VULNERARI, A. adj. Lo que cura la 
llagas y feridas. Vulnerario. Vuluerano. 
for. Se diu del clergue que ha ferit ó 
fet alguna mort. Vulnerario.V oluerana. 

VULNERAT, DA. p. p. y adj. Fat 
nerado. Vulneratus. 

VULVA. f. anat. Orifici exterior de 
la matrís. Pulva. Valva , a. 

VUY. m. avur. 

VUYDADOR, A. m. y f. Qui voyd, 
ó lo instrument per medi del qual * 
vuyda. Vaciador. Fusor, is. ) Lo paratge 
ahont se vuyda. Vaciadero. Collect- 
rium , ii. 

VUYDADURA. fí. Obra de voydat. 
Paciamiento. Fusto, uis. 

VUYDAR. v. a. Desembarassar algus: 
cosa de lo que tenia dins. Paciar. Ev 
Cno , as. |] Formar alguna cosa ab mot- 
llos arquejats ó voyts. Vaciar. Fundo, is 
ll Formar en vacuo alguna cosa ó fer al: 
gun vuyt en ella. Paciar. Cavum aliquid 
facere. || Desayguar los rias en la mar ó 
en algun altre. riu. Desaguar, vaciar. 
Aquas eflundere. || Llansar lo liquit que 
contenia algun vas ó cosa semblant. Fer- 
ter. Effundo, is. | Passar alguna potict 


-" 
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ó especie de un escrit á altre, explicent- 
la ab mès extensió. Vaciar. Transcribo, 
is. | Minvar la aygua en los rius, do. 
y Somuament se diu de las represas. 
Mermar , vaciar. Ayuas mihuere. (| met. 
Dir alguna cose. Verter. Dico, is. | Dir 
lo ques deuría callar. Vaciarse por la 
lengua. Avimum fundere. 

VUYDAT , DA. p. p. Faciade. Eva- 
cuatus. ad). vurr. 

VUYDESA. f. vacustar. 

VUYT, DA. adj. Dessembarassat de 
tot cos y sols ple de ayre. Vacío , vacuos 
vano. Vacuus. j Se diu de alguus frayts 
ab closca y. grans que no tenen la soli» 
desa corresposent, per haberse padrit ó 
secat ó haberlos rosegat los cuchs. Pano, 
vacío. Vacuus. || Se dru dels carruatges ó 
caballerías sens la càrrega que solen por- 
tar. Vacio, vacuo. Vacuas-onere. jj. Se 
diu dels pobles que estan seus habitants, 
ó de algons llochs que estan sens la gent 
que hi sol concórrer. Pacto.Vacans, ut- 
pote numerabilis. || Se diu també del 
subjecte que mo logra lo que preten, ó no 
reb la corresponeut remuneració , axí se 
diu: tornársea de vurr. Vacio. Vacuus, 
espers. [| Se din de la femella que no es- 
tá prenyada. Desembarazado , vacio. Je- 
junus , vacivus. [| m. Lo número compost 
de vuyt unitats. Oche. Octo. || Octan, 
eom lo dia vurr de janer. Octavo. Octa- 
vos. || Cavitat. Hueco, vacio. Cavam , i. 
j Lo cler que queda en alguna part per 
haberne tret lo que la ocupaba” Melia. 
Glabretam , i. j arq. Lo espay uo ocu- 
pat ques deixa expressament pera que en- 
tre la llum, pera posar les finestras, por- 
tes Kc. Claro , vano , vacío. Vacuum, i. 

( Lo espay que medía entre dos pilas- 
tras ó columuas. Entrepaño. Intercolum- 
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nium , ii. ) La vacant de algun empleo, 
dignitat ó exèrcici. Pacio. Muneris var 
catio. | La xifra ó guarisme que repre- 
senta vuyt unitats de qualsevol orde que 
sian. Ocho. Octavom pumerum expri- 
mens vota. j En lo joch de «cartas gada 
una dels quatre colls, en la que hi ha 
vuyt pants ó senyals. Ocho. Ovto notas 
exprimens carta picta. 

VUYTS Y NOUS Y CARTAS QUE NO LLIGAS. 
loc fam. Cosas de poca importancia que 
mo venen al cas. Ochos y nueves y cartas 
que no ligan. Nuge, arum. 

DE VUYT. m. adv. pera expressar quels 
carruatges ó hestias de cárrega vau sens 
ella. De vacio. Absque onere. || Sens ocu” 
pació ó exèrcici. De vacio. Otiosè. 

VUYTADA Y VUYTAVA. (. Lo es- 

ay de vuyt dins en que la Iglenia cele- 

re alguna festa solemne ó fa commemo- 
ració de ella, com vusrtana de Córpos, 
Bic. Octava. Octava, 2. 

VUYTANTA. adj. num. card. Lo nú- 
mero que resulta de déu multiplicat per 
vuyt. Ochenta. Octogiuta. | num. ord. 
La unitat que completa lo número de 
vuytanta. Octogésimo. Octogesimas. 

. VUYTANTE, NA. adj. Se aplica 4 la 
persona que té vuytanta anys. Ochenton, 
octogenario. Octogenarius. . 

VUYTCENTS, TAS. adj. mum. Lo 
número que resulta de cent multiplicat 
per vuyt. Ochocientos. Octingenti. (| num. 
ord. La usitat que completa lo número 
de vuytcents. Octogentésimo. Octingen- 
tesimas. , 

VUYTE Y VUYTEN, A. adj. ocrau. 
[| m. Mesura de vi que conté la quarta 
part de on barraló. Cuartan, dieziseiseno. 
Octo fidelia capiens meusura. ] Í oc- 
VAYA. 





X. 


X. Vintiquatrena lletra de nostre abe- 
cedari. Es consonant muda, y en principi 
de dicció y després de la vocal i té la 
pronunciació xer que necessita la viva 
veu del mestre, com en xaragall, peix, 


boixet, cuixa, precebida de copsonant 
equival é la ch dels castellans, com mat- 
xo, clenxa, y finalment quant se troba ea 
la primera part de composició ó quant 
li segueix consonapt equival á cs ó 


976 XAB 


g , com extrem, exámen , pretext , 
C. 


XA. 


X ABACÀ, NA .adj-Tosch, grosser.Cha- 
bacano. locultus, rudis. [| m. y f. Qui tè 
mal modo de procehir, rústich, sens 
criansa. Chabacano. Iuconditas. 

XABACANADA. f. Acció grossera. 
Chabacanada. Rusticitas., atis. 

XABACANAMENT. adv. m. De un 
modo xabacá. Chabacanamente. loculté, 
tmpolitè. 

.. XABACANERÍA. f. Matossería, falta 
de art ó puliment. Chabacaneria, cha- 
ucería. Squalor, is. 

XABACANÍSSIM, A. adj. sup. Cha- 
bacantsimo. Valdé impolitus. 

XABACANÍSSIMAMENT. adv. m.sup. 
Chabacanísimamente. Valdè inculté. 

XABECH. m. Embarcació del medi- 
terrani, que navega á vela y rem, y fé 
tres arbres disposats de un modo parti- 
calar, inclinats envers la popa, y usa de 
velas llatinas. Jabeque. Myoparo, nis. 

XABECH DE GUSBRa. Xabeclis que ser- 
vian á la armada, y portaban fins trenta 
y dos canons y aparell de pollacra. Ja- 
beque de guerra ó redondo. Bellicus 
myoparo. —' 

XABEGA. f. Filat gran pera portar 
palla. Jdbega, jdbeca, sarria. Cassis, idis. 
j Especie de embarcació mès petita quel 
xabech, encara que semblant á ell en un 
tot, ab la diferencia de sèr major sa mà- 
nega, ú proporció de sa eslora, y ser- 
veix pera pescar. Jdbega, jdbeca. Par- 
vus myoparo. [] fam. másreGa. 2. 

XABETA. f Ferro que se atravesea al 
extrem de una clavilla, pera que uo 
cayga. Chabeta. Bracteola ferrea. [] met. 
fam. Judici. Chabeta. Judicium , ii. 

PRADASA LA XABETA. fr. met. Delirar, 
eixir de sí per gran irritació ó cólera. 
Perder la chabeta, la tramontana, los 
estribos. Consilium perdere. 

XABÍ. m. Fusta de construcció , ques 
cria en la provincia de Yucatá, tant 
compacta y dura, que per certs paratges 
osca las destrals, y es incorruptible sota 
del aygua; pero lo arbre es petit y las 
curvas que de ell poden tráurerse, ne 
serveixen més que pera hergantins ó pera 
corbetas mercants. Jabi. Ligoum jabi. 
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XABRACH. m. Coberta ques posa w- 
bre la sella del caball. Caparazon. Dor- 
sualia, ium, stragulom, i. 

XABUYRAR. y. n. ter. sstoanypis. 

XABUYRO. m. ter. estoanor. 

XACARA. f. poét. Romanso en qu 
regularment se refereix algun sue 
particular y extrany. Jdcara, jacera- 
dina. Balistea , orum. 

CANTADOR DE XácaRA. Jacarero. Cant- 
lator, is. 

cantar Xácaras. Jacarear. Talita 
cantilare. | 

XACARANDA. f. Fusta que porta 
de Indias: ni ha de blanca y de ven. 
y tota jaspejada ab vetas com de marbre. 
es mòlt porosa y de olor fort, y sents 
pera guarnir capsas, tocadors y altres 
mobles. Jacaranda. Liguum jacarands. 

XACH, XACH. Veas familiars, qu 
expressaa la repetició y so del cop. Za. 
zas. Tax, tax. 

XACÓ. fam. n. p. de home, Pr» 
cesch. Francisco, Franco, Farruco, $ 
Chuco pr. Extrem. Frauciscus, i. 

XACOLATA. f. xocotaTa. 

XACOLÍ. m. Vi de poca fortales pe 
cullirse en terra prima ó magra. (Chaco 
Viuum exile insipidum. 

XACONA. f. So músich y ball pe 
porcionat á ell: tè varias parts y tos 
acaban de una mateixa manera. Algu 
hau dit quens ve dels moros; pero lo? 
Larrameudi afirma que es veu vascont 
da. Chacona. Cantici et saltationis geo: 
cujus partes variz eadem termimasis 
clausula. 

XACOTA. f. escort. 2. 

XACOTAR. v. o. Pagar la part qu 
toca á cada hu del gasto fet en co 
panyía, comuument en meojadas de ca: 

anya. Escotar. Simbolam solvere. 

XACRA. f. Reliquia ó senyal de algc- 
na malaltía, regularment passada. Lor: 
plaga, achaque. Plaga , z. ] Defecte - 
vici sia físich ó moral. Lacra. Vitiom.: 

XACRÓS, A. adj. Qui pateix sta 
Achacoso , gudcharo. Adversa uteos 11: 
letudine. 

XAFA. m. fam. Qui enrahona 0% 
Hablador, chacharero, churrillero, cha: 
rullero, hablanchin , parlanchin, park: 
dor. Loquax , cis, garrolus, i. 

XÁFACH. m. Cop de pluja forta yd 
poca duració. Turbion, aguacero , chi 
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parron , grupada , turbonada , chaparra- 
da, aguaducho. Nimbos, i. - 
- XAFADOR, A. m: y f. Qui xaía. Ma- 
jador. Pistot, i6..— : o 

XAFAGUER. m. ter. Lloch de fanch. 
Charquetal, tenagal. Goenosus loeus. —., 

XAFAR. v. a. Aplanar ó fer una pasta 
de alguna cosa. ./plastar. Cuutundendo 
in massam redigere. | Reduhir 4 trossos 
ó á parts menudas alguua cosa ab algun 
cop ó forsa. Machacar , machucar. Cons 
tero, is. f Aplanar alguna cosa apretantla 
mòlt. Atortujar. Premo , is. | :Parlar 
mòlt 6ab expedició. Parlar. Loqui. || met. 
Douar xascos fins á irritar. Abrir, partir 
en canal d chascos. Probris aliquem pe- 
tere. ) Derrotar en una batalla. Deshucer. 
Hostem prosternere. 

XAFAR A ALGU. fr. Apretarlo, oprimirlo. 
Estrujar d uno. Aliquem premere. (| met. 
Deixarlo tapat, sens saber que dir. 4plas- 
tar, chafur d uno. Verba alicai adimere. 

XAFARDADA. £. Menjada abundant. 
Comilona , comilitona , manjorruda , za- 
hora. Comessatio , nis: 

XAFAROT. m. Alfange eurt, ample y 
còrb. Chafarote. Acimaces, is. — 7 

XAFARRANXO. m. váut. La acció y 
efecte de desembarassar las cubertas y 
baterías, col-locant la farda ó equipatge 
de la tropa y marinería en los passamans 
y parapetos, deixaut lo buch desemba- 
rassat de tot lo que paga fer nosa y opo- 
sarse á la policía y bon orde militar y 
marí. Zafarrancho. Navis expeditio ad 
munditiem vel ad pugnam. |] náut. Dis- 
persió causada per lo temps ó per lo 
enemich. Zafarrancho, zafacoca. Dis- 

rsio , bis. 

XAFAT, DA. adj. met. Vell y xacrós. 
Cascado , quebrantado, molido. Valetu- 
dinarius. 

ESTAR MÒLT XaFAT. fr. Estar mòlt vell. 
Estar hecho un cascajo. Valetudinarium 
esse. 

XAFATERROSSOS.m. ESTERBOSSADOR. 

XAFIS. m. xaFARDADA. 

XAFOGÓ Ó XAFOGOR. f. Calor su- 
focant. Bochorno. Vulturnus, i. 

XAFOGORASSA. f. aum. Estuosidad. 
Estos, us. 

XAFOGÓS, A. adj. Lo que pertany á 
la xafogor. Bochornoso. EEstuosus. 

XAL. m. Mauteleta de que usan las 
donas, y es tant ampla dels caps com del 
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mitg. Chal. Mouliebre humerale. | Pessa 
de roba tant ampla del mitg com dels 
extrems, que serveix de corbata als ho- 
mes. Chal. Tania, 2. , 

XALA. f.fam. Recreació en companyía 
de mòlts, regularment en la campanya. 
Huelga , holgura y holgorio, rufalandas- 
na. Oblectatio, vis. 0 

XALAN, A, m. y £.'Qui tracta en 
compras y tendas , ab manya y persua- 
siva. Chalan. Mango , mis. $ seiLaco , 
ASTUT. en 
XALANERIA. f. Artifici y astacia ab 
que compran y veuen los xalans. Chala- 
nería. Maugonis solertia. . 

XALAPA. f. Arrel de una planta de 
Méjico , especialment de la provincia de 
Xalapa, de abont prengué lo uom. Es 
acre, de.color pardo obscur, de olor 
desagradable, y es un purgant poderós, 
que regalerment se administra en polvos. 
Jalapa. Radix jelapa. 

XALARSE. v. r. Divertirse, recrearse. 
Holgar. Oblector , aris. | Tractarse ab 
vauitat, pompa y satisfacció. Pompearse. 
Elatè se gerere. [| Regositjarse, deleytarse 
ó complàurerse en lo ques gusta ó gosa. 
Regodearse. Delectari. | Menjar ab mòl- 
ta satisfacció, gust y catxassa. Repapi- 
larse, saborearse. Ligurio, is. 

XALOCH. m. Nom que donan en lo 
mediterrani al suest. Jaloque , siroco. 
Sirocos, eurus, i. 

XALON. m. Teixit de llana de la cia- 
tat de Xalons en Fransa. Chalon. Caba- 
linense textum. 

XALUPA. f. váut. Embarcació petita 

oe sol tenir cuberte y dos arbres á mo- 
do de goleta, y son aparell varía segons 
la nació á que pertany. Chulupa. Sca- 

ha, e, ltoter, tris. 

XAMBERG. m. Soldat del regiment 
de la xamberga. Chambergo. Chlamyda- 
tus miles. 

XAMBERGA. f. Casaca ampla que 
passaba dels genolls, son forro voltaba 
sobre la tela de la casaca á modo de so- 
lapa, y las botas de las mánegas eran 
del mateix forro. Chamberga. Amplior et 
eblonga chlamys. [| Regiment ques for- 
má en Madrid, en la menor edat del rey 
D.Cárlos 11.,,nom que prengué de las ca- 
sacas á la xamberga que usaban sos sol- 
dats. Chamberga. Chlamydatorum mili- 
tum chors. [| poét.Seguidillas ab estri villo 
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irregular , de sis versos, cada dos paréa- 
da la. assonancia; lo primer, tercer 
quint per lo regular són de tres sfl-labas. 
Chamberga. Versibus imparibus cantiun- 
enla. 

á La XAMBERGA. um. adv. fam. De qual- 
sevol manera , ab descuyt. 4 la birlonga. 
Incuriosé. 

XAMBRANA. f. ant. uanxabsu. 

XAMBRE Y XAMELLOT. m. Roba 
de pel de camell ó de cabra, ab mescla de 
llana ó seda; y també ni ha de llana so- 
la. Gamelote, chamelote. Cilicinos pauaus. 

XAMENAR. v. nu. SEuBGaR Á AIZaMS. 

XAMERLÍ. m. Ancell de passada, de 
color verdós ab pintas dauradas , lo bech 
llarch y recte, y las potas llargas; habi- 
ta en las llacanas y canta com si eridás, 
y ni ha variats de colors. Chorlito. Sco- 
lopax tutulus. 

XAMEAYNA. f. Guisat de alberginias, 
tomátech , carabassó , pebrot, sanch, fet- 

e, úxc. tot trinzat, mesclat y sofregit. 
hanfaina , alboronta, boronta, moronía, 
zarapatel. Pulmentum, i. Conjunt 6 
mescla de cosas inútils y despreciables. 
Chanfaina , morralla, zarandajas, mau- 
las. Parvi ponderis res. (| met. fam. En 
materia de ingeni mescla de especies in- 
connéxás. Baturrillo, batiborrillo. Teor- 
dinata atque indigesta verba. 

XAMFLANAR. v.a. Fer xamflats. Cha- 
flanar. Angalos dedolare. 

XAMFLAT. m. La part plana que 
queda quant se tráa un áugul ; com en 
lo tall del enformador. Chaflan. Amgalus 
dedolatus. . 

XAMÓS, A. adj. resrós, oRaciós, pONÓS. 

XAMPURRAR. v. a. Mesclar un licor 
ab altre. Champurrar. Permisceo , es. || 
met. Parlar algun idioma mesclant pa- 
raulas de altres, ó mesclar en lo discurs 
especies inconpéxàs. Champurrar.Hybrido 
vel inconuexo sermone loqui. 

XAMUSCAR. v. a. Socarrar, socarri- 
mar. Chamuscar. Leviter amburere. || 
met. Redargubir 4 algú, com si se estés 
mòlt agraviat. Mosquear. Verba in se 
conjecta relorquere. 

XAMUSQUINA. f. La acció y efecte 
de xamuscar. Chamusquina. Ambustio, 
vis. | met. fam. Renyiva ó pendencia. 
Chamusquina. Jurgium , ii. 

XANCA. É. Bastó alt y disposat ab una 
forqueta en que se afirma y lliga lo peu 
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pera passar per la aygua sens muller, 
y també se usan en algunas festas, y ab 
ells ballan vistosament y ab extranjen 
dels que miran. Zanco. Gralla, e. | 

aman EN xancas. fe. Envanirss, ens | 
perbirse per haber millorat de forteu, 
eixint de pobresa y miseria. Subirse, po- — 
nerse, estar ó andar en zancos. Supa 
se efferri. E 

XANCILLERÍA. f. Tribunal superior 
de justicia, ahont ademés dels plets qu 
en ell se entaulan, acuden las apeli»- 
cions de las provincias desa jurisdicció y 
privativament les de la noblesa y propie 
tats de vincles, y de sas ezdcutorias ms 
hi ba epel-lació, y sols se admet lo re- 
curs agravi ó injusticia motoris, y h 
súplica al 5 en gra de mil y cuch- 
centas. En Espanya sols pi ba um e 
Valladolid, fundada en lo any 1¿42.y 
altra ques fundá en Ciatat Real es lo asy 
1/94 y se trasladá 4 Granada en 150. 
Chancilleria. Supremum rei forensis tn- 
banal. (| Lo empleo y diguitat de sasa- 
ller. Chancillerta. Cencellarii diguitas 

XANCILLER. m. Mivistre de 1ac- 
lleria.Chanciller, canciller. Cancellariosá. 

XANGLE. m. soca. [| escuor. 

XANGCRAS. f. pl. Joch. esu cor. 

XANGLA. f. suara. 

XANGUER. m. Corretja ó cosa equ- 
valent ab ques jonyeixen los bous al pt 
Coyunda. Loram, i. ) Anella de ferro 6 
de fusta ahont se assegura lo cap de h 
Cama de la arada en lo jòu, ó be llea 
de ferro ab tres ó quatre forats que it 
segurada en lo jóu y passant per us Pe 
rat de la cama del arada ob uo. y de 
prés posanthi una clavilla en algos d 
sos forats, subjecta á la arada ab lo jos 
Barzon. Aratri temonem adstrigess 3 
nolus. 

TRÁURER LO XANGUES BR LA ESQUENU. f 
Pegarli á algú á la esquena. Sacudir, mt 
near ó zurrar el bdlago. Plagis molctare 

XANGUET. m. Peixet molt meso! 
Boliche , morralla , pescado de ciento 0 
boca. Pisciculi, orum. 

XANO, XANO. adv. y 

TOT XANO , XANO. m. adv. roca i toa 
- XANSA. f. Ditxo burlesch y grad% 
Chanza. Jocus , i. 

aman DE xansa. fr, Dir alguns com de 
per ríurer ó no de veras. Hablar de lar: 


: das ó de chanza. Per jocum loqui. 
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XANSEJARSE. v. r. Usar de xausas. 
Chancearse. Jocari, nugas agere. 

XANTAR. v. a. castas. || ExNBanONAm. 
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XANTRE. m. Qui obté la dignitat 
dita xantría , y en algunas parts se ano- 
mena capiscol. Ghantre, capiscol. Chori 
prefectus. |) També se pren per lo cantor 

ue dirigeix lo chor en:nom del xantre 
digoitat Sochantre. Preceptor chori. ' 

XANTRÍA. f. La dignitat de xantre 
al cárrech del qual está la presidencia ó 
regeucia del chor. Chantria. Cautorum 

refectura. 

XAPA. f. Planxa de ferro ó altre me- 
tall. Chapa. Ferrei braebtea. | cora. 1. 
[ pl. Cada una de las pessas de quarto ó 
le dos quartos que en una part té la cara 
jel rey y en la altra anomenada creu, 
orre y lleó; y també lo joch que se 
ixècuta tirantne dos de ellas al ayre, y 
i quant cauben quedan las dos de cara, 
juanya lo qui las tira, y si de creu los 
¡oi han casat, y si la una cara y la altra 
reu ningú guanya. Chapas. Ludus sic 
lictus. | ESQUBRDA , ESCLETXA. V 

XAPADURA. f. Tall ú obertura pro- 
ongada en algun cos sólit, que no arriba 
dividirlo del tot. Hendedura. Fissura,e. 

XAPALLADA. f. xáraca. 

XAPAR. v. a. Obrir algun cos sólit 
ms arribar á:dividirlo del tot. Hender. 
ndo, 18. 

XAPELL. m. caret. 

XAPI. m. rarí. ' 

XAPULLEJAR. v. a. fam. Fer ó ado- 
ar alguna cosa sens art, grosserament. 
hafallar. loculté reficere. 
XAPUSSER, A. adj. marossea. 
XAPUSSERÍA. f. Obra inal feta, ó 
ns art mi pulidesa. Chapuceria. Opus 
1politam. 

XAQUIA. Í. ant. aTZaQUE: 
XAQUIÓS, A. adj. atxacós. 
XARAGALL. m. Excavació que Ía la 
rent del aygua. Baden , barranca, ar- 
yada , arroyadero, torrentera. Fossa 
uarom torrente excavala. 
XARAGALLAR. v. a. Fer xaragalls 
corrent del aygua. 4rroyar , abarran- 
r. Solum fossis intercidere. 
XARAGOTEJAR. v. n. Remenar al- 
nm líquit movent lo vas en que eslá. 
imucar 5 zabucar. Diluo, is: 


XARAMPIÓ. m. xannanmetó. 
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XARAVÍA. f. Planta ab las fullas un 
poch semblant á las del ápit, la camá 
acanalada y bastant alta, las fors eu for- 
ma de parasol , petitas y grogas; les lla- 
vors de dos en dos , y la arrel de figura 
de fus, blanca, rogenca, 4n poch olo: 
rosa , y es comestible. Chiribia. Cicer, 
eris. 

XÁRCIA. f. Càrrega , farsell ó bala de 
diferents cosas. Sarcia. Sarciua, 3. [| Lo 
conjunt de mòltas cosas diverses ó de 
una mateixa especie , pero sens orde ni 
concert. Jdrcia. Inordinata rerum copia. 
) Especie de filat pera pescar. Exarcia, 
jdrecia:, trasmallo, sarcia. Piscatorium 
rete. | Lo coujunt de arrens uecessaris 
pera pescar. Jdrcià. Piscatorius appara- 
tus. J Lo cordam y arreus principals de 
nua nan, y lo títol de tota pessa entera 
de corda. Jarcia. Navis armamenta. 

XARCO. m. Bassa, toll, biot , aygus 
detinguda. Charco. Aqua staguans. 

XARCOLAR. v. a. Birbar , tránrer la 
herba de entre la blat. Escardar , esear- 
dillar , sachar. Sarrio , 18. 

XARDOR. m. alxarpon. 

XARIGOT. m. xentoot. 

XARIMA , XARAMA. exp: fam. Bu- 
lla, confasió de crits y soroll. Zambra, 
gresca, trdpala. Clamor strepitosus. [| 
XARBAMENTA. 

XARLAR. v. n. fam. xansan. 

XARLATA. m.xannaras. | sartimpanco. 

XARLATERÍA. f. xannamenta. 

XARNERA. f. Pesss de metall com- 


_posta de varios golfos, y serveix pera 


que tingan joch y moviment algunas co- 
sas, com la caixa, la civella Se. Char- 
nela. Verticah , orum. 

XAROL. m. Barpís molt llustrós y 
permanent, ques fa de certa goma en la 
Xina y en lo Japó: y se imita ja en va- 
rias parts de Europa. Charol. Sinium aut 
japonicom gummi. 

XAROLISTA. m. Qui fa zarol ó tra- 
balla en ell. Charolista. Glutive iubiens.: 

XARPA. f. Pitral, especie de faixa ó 
bauda pera portar la carabassa y algunas 
armas, cow pistolas, ic. Charpa, tira- 
cuello. Balteus á quo igntaria arma pen- 
dent. (| Lo mocador penjat del coll da- 
vant del pit, pera. descansar en ell lo. 
bras ó ma llastimada. Cabestrillo. Fascia 
meanum suffulciens. | eLástica. 2. 

ANAR FUUIZ- DE ZabPas, fr. met. fam. 
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Auar flaix de ventre. Irse de vareta. Ven- 
tris luxu laborare. 

XARPALLERA. f. Roba grossera de 
cánem ú borrassa, que sol servir pera 
embolicar fardos, y pera transportarlos y 
guardarlos de la pols. Arpillera. Coacti- 
lia, iam. 

XARPAR. v. a. Agafar ab las mans ó 
unglas, y en particular á las personas 
per disposició de la justicia. Coger, pren- 
der, echar mano, la zarpa, ó el guante, 
agazapar. Apprehendo, is. | Agafar al- 
guua cosa depressa y posarla entre altras 
pera que no sia vista ó regoueguda. Zam- 
bucar, zampuzar. Àbdo, is. 

XARPÓ. m. taBPa. 

XARRA. f. fam. Abundancia de pa- 
raulas iuútils. Chdchara , fañfarria, va- 
niloguio. Garralitas, atis. 

NO TENIR SINO XABRA. Ír. NO TENIR SINO 
LLENGUA. 

XARRABASCAT. m. sanzaciia. (| Tan- 
RABASTADA. l. 

XARRACH. f. Fulla ampla de serra 
ab una maneta Ó agafador, y algunas ne 
tenen Qua á cada cap, pero seus la de- 
més armadura de la serra. Serrucho. Ser- 
rula, 2. || Carrau, especie de matraca ab 
ques diverteixen los'uoys, fent ruído, co- 
mupmeat en lo dimecres , dijous y di- 
vendres sant; y encara que ni ha de va- 
rias especies, lo més comú es de un tros 
de fusta més ó menos llarch, ab un en- 
caix de mitg en amunt que li fa fer com 
dos muntants en los que se atravessa un 
mánech ab una rodeta endentada , que 
fentli donar voltas, pèga contra ella una 
llengúeta que ix del centro del instra- 
ment, y forma lo so que imita lo nom 
del instrument. Sonajero. Crepitacu- 
um , i. 


XARRADA. f. fam. Conversació, en- 


rahonament, coufabulació. Razonamien- 


to, confabulacion. Sermo, nis. 

FER PETAR UNA XARRADA. ÍT. FER PETAR 
LA CLACA. 

XARRADOR, A. m. y Í. xannavas, 

XARRAMECA. f. xammaree. || y 

XARRAMENTA. f. Verbositat, abun- 
dancia de paraulas sens substancia. Char- 
latanería , parladuria , habladuria , lo- 
cuacidad , irdpala. Garrulitas, loquaci- 
tas, atis. 


XARRAMPIÓ. m. Malaltía que co- 


muninent acomet als uoy8, comensaut ab : 
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una febra ardentíssima, cubrintse tot 
lo cos de una multitat de granets ber- 
mells, y es mès maligna y perillosa que 
la rosa. Sarampion. Boa, 2. 

XARRAR. v. nm. Parlar mòlt y sem 
substancia. Charlar , charlatanear, chá- 
charear , trapalear. Garrio, is. | Esn- 
honar simplement. Hablar, parlar. lo- 
quor , ers. | muamunar. 2. j Descubrir 
lo que estaba ocult ó en secret. Revelar, 
descubrir , soplar, parlar. Abdita rese- 
lare. j Dit de alguns aucells com cotor- 
ras, Sc. que imitan la veu humans. 
Parlar. Garrio, is. 

XABRARHO TOT. fr. No saber guardar se- 
cret. Hablarlo todo. Facenda vulgare. 

XARRAR MÉS QUE SETSE , QUE US fica 
DE NOUS Ó QUE UNA Garesa. fr. fam. Éxi- 
gera lo mòlt que parla una persom y 
especialinent las donas y noys. Hable 
mas que una urraca, que un sacamue- 
las ó que treinta procuradores. (ar- 
rulitate picam excedere. 

Qui XABBA, PaGa. ref. Adverteix lo dany 
que se li segueix 4 algú de dir lo qu 
no deuría. Al gallo que canta, le apre 
tan la garganta. Nocet esse locutan, se 
semper confessio salutem dat. 

XARRATIVA. f. Destresa en explicar- 
se. Narrativa. Narrandi dexteritas. 

XARRAYRE. m. Qui xarra molt y 
sens substancia. Charlatan, charlado, 
chacharero, parlador, parlanchin, trapa- 
lon, gastador. Garrulus, i. [| Qui desco- 
bre lo que deuría callar, ó que guarà 
poch secret en materia important. Per- 
lero, soplon , correvedile. Susurro, nis 

XARRAYRET. wm. d. Hablantin. Car- 
rulus, i. 

XARRET. m. ter. xannaraz. 2. 

XARRETERA. f Divisa militar de 
varios cordouets de or, plata, seda ó 8: 
tam , segons lo grau, ques porta sobre- 
posada en lo muscle del uniforme. Char- 
retera. Militaris fasciola super bumeroz- 
| Llenca de roba ques posa en lo extres 
inferior dels calsons ó en la part dels gt 
nolls, pera subjectarlos á la cama pe 
medi de una civelleta. Charretera, jarre 
tera. Periscelis, is. j Orde de caballeria 
en Inglaterra, anomenada axí per ls im 
signia que se anyadí al orde de S. Jordi 
que fou una lligacama. Jarretera. Pens 
celidis ordo. 


XARRETERETA. f.d. Charreterids 
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Parva periscellis, parvam insigne super- 
humerale. 

XARRICAR. v. n. Fer ruído bebent 
á galet. Chirriar. Strideo , es. | zamnore- 
Jar. 3. 

XARRICH. m. fam. nov. 

XARRICH, XARRACH. expr. xan- 
RACR. 

XARROTEIG. m. La acció y electe 
de xarrotejar los aucells. Chirrido , par- 
leria. Garritas, us. 

XARROTEJAR. v. n. Parlar mòlt y 
sens substancia uns ab altres per diversió 
y passatemps. Parlotear. Nugas inter se 
loqui. j Comensar á voler parlar las cria- 
turas. Gorjear. Verba gestire. || Piular, 
comensar á rómprer los aucells novells. 
Chirriar » chillar. Garrio, is. 

XARRUCAR. v. a. Tallar , arrancar, 
levar la part superior de alguna cosa. 
Desmochar. Yrunco , as. I 

XARRUPADA. f. La acció de xarru- 
ar. Sorbo. Sorbitio ,. nis. | Chupadura. 
¿xuctio, nis. 

XARRUPAR. v. u. Béurer en poca 
uantitat y sovint, saborejántsehi. Chur- 
upear. Pitisso, as. [| Sorbir , tráurer 
b los llabis lo licor ó sabstancia de al- 
ana cosa. Chupar. Exugo, is. 

XARUCH, Ga. adj. Se diu del vell 
ve caduqueja. Quintañon, chocho, clue- 
), carraco , ñoño. Caducus, delirus. 
XARXÓ. m. Instrument de picape- 
“ers, y es una taula que forma un án- 
il mixtilíneo, igual al que fan los llits 
' las pedras de un arch ab la superficie 
ucava del mateix. Baivel. Typus mix- 
ineum angulum efforníans. 
XARXOT, A. adj. Brut, asquerós, 
»Óótil, particularment en lo vestit. Zar- 
pallon , Zarrapastroso, zaparrastroso, 
rgallon, y mantillon pr.Mur.Panuosus. 
XASCO. m. Burla ó engany ques fa 
r diversió. Chasco, fisga, vaya, par- 
:z0. Deceptio, nis, jocus, i. [| Succés 
trari á lo que se esperaba. Chasco. 
versus eventus. 

'ASCO PESAT. Burla que causa perjudi: 
) gran pesar. Jaquimazo. Gravis ludi- 
tio. 

ONAR Ó PEGAR Xasco. fr. Fer burla de 
i fins ques pica ó eulada. Chasquear, 
bar s brear , dar vaya 6 brega, abrir 


hasco. Dictis vel factis acriús illude- I 


¡ Saccehir 4 algú mal ó al contrari 
TOM. 1. 


1 
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de lo que se esperaba. Dar palo. Preter 


spem aliquid evenire. 

REBRES Ó EMPORTÁRSEN xasco. fr. No lo- 
grar lo ques preteuía. Llevar chasco ó 
repulsa. Spe deludi. 

XASQUEJAR. v. 6. poran xasco. 

. XAS1RUCH. aut. Cada hu. Cada uno. 
Unusquisque. 

XATO, A. adj. Qui tè lo nas carrat ó 
quasi pla, y també lo mateix vas. Chato, 
romo. Simus. [| Se diu de algunas cosas 
ques deixan expressament sens la puuta 
que deuriau tenir. Chato, obluso, romo. 
Depressus , obtusus. 

XATXARA. f. fam. Copia de paraulas 
inútils. Chdchara. Garrulitas, atis. 

XAUL. m. Tela de seda de la Xina, 
comaument blava semblant al gro de 
tur. Chaul. Sineusis tela serica. 

XAUIARSE. v. r. TRUNFABSE. 

XAUXINAR. v. u. Fer ruído los plats 
en ques couheu las viandas. Chirriar, 
chillar. Strideo , es. : 

XAVALLA. f. fam. Moneda de velló 
ó de calderilla. Cascajo. Nummi, orom. 

XAVO. m. Moueda de calderilla que 
val dos maravedissos. Ochavo. Dimidiusn 
assis. 

NO TENIR UN XAYO PERA FEB CANTAR US 
ceGo. fr. No tenir ninguu diner. No tener 
un sus de gaita; no tener un cuarto. Pe- 
cuniarum expertem esse. 

NO VALER UN XAVO. Ír. Sèr de poch va- 
lor y estimació. No valer un cornado ó 
un comino; no importar un clavo; no 
importar ó no valer un bledo. Nec pili 
quidem faciendum. l 

QUI ES NaT PER XavO, RO ABRIBARÁ Á 
QUABTO. CeÍ.s1 ETS POBRE. SEMPAS SERÁS POBAS. 

XAY. m. terr. asveLL: jj Girano. 

XAYRA. f. snoca. 10. 


XE. 


XEFLA. f. xiris. 

XEIX. im. Nom ques dòna 4 la lletra 
X. Equis. Ex. 

estar XElX. fr. fam. Estar borratxo, y 
que crusant las camas, imita la (igura de 
aquesta lletra. Estar hecho una équis. 
Ebrium esse. 

XEIXA. f. Lo blat de millor qualitat. 
Candeal. Ador, is. 

XEMENEYA. f La part de fábrica 
desde la llar del foch fins é la teulada ó 
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terrat , per ahont ix lo fum. Chimenea. 
Caminos, i. 

XERA. f. fam. soGamapa. [ fam. sU- 
LLA. 

XEREMÍA. f. CaRAMSLLA. 

XEREVÍA. (. xazavía. 

XERIGOT. m. La part serosa de la 
llet ó de la sanch. Suero. Serum, i. 

XERINGA. f. Cilindro vuyt, per lo 
qual passa ua émbolo que atrau y llansa 
los líquits. Jeringa. Sipho, vis. fl Instru- 
menut com lo explicat, pera donar ajudas 
ó servicials. Jeringa, y mangueta si es de 
pell Sc. Clyster, is. [| La que serveix 
pera apagar incendis. Matafuegos , bom- 
ba, aguatocha , aguatocho. Sipho ad io- 
cendia extinguenda. [| met. lustancia ó 
porfía enfadosa , impertivencia. Jeringa. 
Pertinax contentio. 

XERINGADA. f. La obra de etjegar 
lo licor iuciós en la xeringa. Jeringazo, 
jeringacion. Clysteris ejacolatio. 

XERINGAR. v.a. Llansar ab violencia 
lo líquit de la xeringa á la part ques 
destina. Jeringar. Clysteris humorem adi- 
gere. | Donar xeringadas. Jeringar. Clys- 
teria humorem per anum propellere. ( 
met. fam. Importuuar, molestar ab ius- 
tancias. Jeringar. Molestum esse. 

XERINGASSO. m. La obra de etjegar 
lo licor contingut en la xeringa, y lo ma- 
teix litor. Jeringazo. Clysteris liguoris 
ejaculatio , injectio. 

XERIPA. f. xinipa. 

XERRI. m. axxeaní. 

XETCET. m. ceacat. 


XI). 


XIA. £ seL084. | Manto negre y cnrt, 
regularment de bayeta, ques pasaba so- 
bre lo cap per los dols, y baixaba fins 
á las mans. Chia. Lugubre syrena. [| Part 
de una vestidura anomenada beca fela 
de panyo fi ab un rotllo ques posaba en 
lo cap. y, se solía portar eu senyal de 
autoritat y noblesa. Chia. Ex capitis te- 

uimenta ad dorsum defluens fascia. ( 
Uerta terra blanca que tira á cendrosa, 
Chia. Albicans terra. 

XIBALET. m. TaBABIBA. 

XIBICA. f. Ferro de cosa de dos pams 
de llarch, gruixut com.mitg dit, lo qual 
se. eucaiza ep la mànega de) fusell de un 
carrualge, en un galse ques fa per la 


XIC 
part soperior del fasell. Cibica. Axis re- 


tinaculum. 

XIBICO. m. Ferro semblant á la si- 
bica, up poch mès llarch, ques posa es 
la part inferior de la mànega del fosl 
del carruatge pera reforsarlo. Cibicon. 
Axis retipaculum inferios. 

XICALLA. f. QuiTIaLLa. 

XICALOT. m. Planta de América, de 
la altura de dos peus, de camas herb+ 
ceas, rodonas, ramosss, y ab algoos 
espinas, las fullas ovaladas, proíuod- 
ment talladas per las voras, que estas. 
axí com los virvis, plenas de espisas. y 
són groguencas per lo revés, y verèu 
ab clapas blancas per la part oposd:. 
las flors de mès de dos pelsadas de llarch. 
grogas y á vegadas blancas, y per frost 
upa capsa ovalada, cuberta de espuas 
plena de llavors samament petitas. (hr 
calote , argémone. Argemone, es. 

XICAMENT. adv. m. Petitament. P:- 
queñamente , con pequeñez.Parvé, exigu 

XICARA. f. Vaset de pisa ó altra m- 
teria ab amas ó seus ella, y en que se ter- 
veis la xocolata. Jícara , pocillo. Guapas 
fetilia. 

XICARRO , NA. adj. y 

XICARRONET, A. adj. d. Molt pesl 
Chiquirrilico , illo, ito, tamarrizqu: 
tamarrusquito. Tantillus. j Noy mòlt pe 
tit. Chiguirrintin. Puerulus. 

XICH , CA. adj. Petit y de pocbt: 
many. Chico, pequeño , menudo, tama: 
Parvua. | m. Noy , voya. Chico , rauchs: 
cho, niño, Puer, i. | Lo home ó deu. 
de poca alsaria. Pequeño. Brevis. 


UN tica. m. adv. Un poch. Un pa” 
Paròm. 

XICOT, A. m. y (. Persona de pos 
edat , pero robusta y ben feta. (ica: 
Robustos juvenis. [| misró. 

GALANT XICOT. exp. fam. ab que sec: 
pressa la robustesa y kona disposicio d 
un jove. Bravo troncho de mozo. Vakss 
elegansque juvenis. 

XICOTET, A. m. y f. d. Chiguui: 
Paerulus , i. 

XICOYRA. f. Especie de escarola si 
vestre, de fullas radicals, llargas, obti- 
sas, de figura variable, quant estás tes 
dras són llargas y enteras, y després M€ 
talladas, inodoras y amargas , la am 
oblovga de la gruixaria de un dit, á 2 
pera de fos, exteriorment de color q% ' 
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tira á groch, interiorment blanca, ino- 

dora y de sabor amarch. Chicoria, 

achicoria. Cichoriam , ii, ambubeja , e. 

EICOTRa DoLga. Herba medicinal, que 
té las follas immediatas 4 la arrel, sem- 
blants 4 las de la xicoyra , las de la cama 
llargas , estretas y euteras, y la flor gro- 
ga. Quant se trencan sos brots ó la arrel, 
llansa un such lletós ques coagula facil- 
ment. Condrila. Condrilla juncea. 

XICRA. f. xícana. 

XIFLA. f. Especie de paleta de ferro 
acerada , de la figura de la fulla de una 
aiza de fuster, á la cua de la qual se li 
sol posar un mánech en la mateixa di- 
recció , y se serveixen de ella los.enqua- 
dernadors pera aprimar las pells ab que 
cubren los llibres en pasta. Alguns lli- 
breters se valen de un ganivet. Chifla. 
Dolabella libraria. 

XIFLAR. v. a. Raspar y aprimar las 
pelis dels llibres ab la xifla. Chiflar. Pel- 
les dolare. 

XIFRA. f. Lo carácter ó nota pera 
representar los números. Cifra, guaris- 
mo. Nameralis nota. (] Unió de totas ó de 
las principals lletras de algun uom ó 
apellido en una figura, pera sellos ó al- 
tras cosas. Cifra, monograma. Mono- 
gramma , atis. | La abreviatura. Cifra. 
Sigla, orum. [| Carácter arbitrari que 
sols pot euténdrer lo qui tinga la clau.Ci- 
fra. Iguoti caracteres. 

en XiPRA. m. adv. Obscura y misterio- 
tament. En cifra. Obscaré, eviginatice. 
j Ab brevedat, en eompendi. En cifra. 
Summatim.  - 

XIFRAR. v. a. Escrivrer en xifra. 
1 frar.Occultis notis scribere. || met. Fer 
sousistir. Cifrar. Astruo, i8. 

XILLADOR, A. adj. Lo que xilla. 
hillador. Sibilum edens. i 

XILLAR. v. n. Formar los aucells y 
dtres animals uo veu desentonada. 
hillar , dar chillidos. Strideo, es. || x18- 
'AB. 

XIM , XIM. La pluja menuda y conti- 
ua que cáa ab suavitat. Calabobos. Te- 
juis pluvia. 

XIMPLE. adj. Poch advertit, que no 
liscorre prou. Simple , mentecato, fatuo, 
endito , lelo. Stolidus. 

TOBNARSE XiMPLS. Ír. Alelarse, ponerse 
elo Hebesco, is. 


XIMPLEMENT. adv. m. Toutement, 





XIN 985 


. meciament. Simplemente , neciamente. 


Stolidé , fatué. 

XIMPLERÍA Y XIMPLESA. f. Nece- 
dat, tontería. Simpleza, simplicidad , 
boberta. Fatuitas , atis. ) Poch. talent. 
Rudeza. Stupiditas, atis. 

DIA Ó PER XiMPLESAS. Ír. Bobear, tontear. 
Desipio, is, insipienter agere. 

XIMPLET, A. adj. d. Simplecito, illo, 
ito , tontito. Staltalus. 

XIMPLÓ,NA Y XIMPLOT,A.adj.aum. 
Neci, mòlt ximple. Sandio, simplon, sim- 

plazo. Stolidus. 

XIMPLONET, A. adj. ximeurr. 

XIMULAR. v. o. xisras. 

XINA. £. Certa pisà mòlt fina, trabs- 
arent, clara y llustrosa , inventada en 
a Xiua, país del Orient, é imitada en 
varias fábricas de Europa. Porcelana, 
china. Forceliame , e. . 

XINEL-LA. f. Tapí, calsat 4 modo de 
sabata, pero no més ab empeuya, que 
regularment usan las donas.Chinela, chan- 
cleta. Crepida , 2. |] soca. [] escLor. 

XINESCH, CA Ó XINO, A.adj. Per- 
tanyent á la Xina y lo que se sembla á 
tas cosas de aquell país. Chinesco. Si- 
DEDSiS. 

XINXA. f. Insecte del tamany de una 
llantía sens alas, lo cap inclinat envers 
baix y ab dos banyetas. Es molt pudent, 
y corre mòlt, principalment de nit, pica 
y xucla la sanch ; abunda en las casas, 
especialinent en los llits durant lo estiu. 
Chinche. Cimex lectuarius. | Ble petit de 


paper ó altra materia , ques posa en un 


plat ó vas pera conservar llum tota la 
nit. Lamparilla , mariposa. Exigua lam- 
pas luci per noctem servandz deserviens. 

XINXA DE LA CEBINTA. RINOSTOMA. 

XINXER. m. y 

XINXERA. í. Teixit de vímets ó llis- 
tons de fusta ab varios foradets, ques 
posa al rodedor dels llits pera recullir 
las xioxas. Chinchèro. Cimicum recepta- 
culum viminibus textum. 

XINXETA. f. xraxa. 2. || Planta que 
creix fins á la altura de un peu; sas fullas 
són largas, ovaladas, mitg partidas, y de 
un vert groguench; las flors naixen en 
petits ramellets , junt á las fullas que són 
petitas y de color bermell. Biengrunada. 
Cbenopodium botrys. j Pessa de coure 
foradada , que usan los euquadernadors 
per assegurar las cordas en lo cusidor 
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pera cusir los llibres. Clavija. Clavicalus, 
1. ] fam. xisxó. 

XINXILLA. f. Animal quadrúpedo de 
la América meridional, del Assia y de 
altras parts, lo doble gran que lo esqui- 
rol y semblant á ell. Té lo pel inòlt es- 

és y suau, lo cos gris, lo ventre blanch, 
L cua ab llistas negras , lo cap rogench 
y las orellas sens pel. Ni ha diferents 
castas de ell, y sas pells que tenen lo ma- 
teix vom sòu mòlt estimadas pera forrar 
y guarnir los vestits de abrich. Chinchi- 
lla. Sciurus cinereus. 

XINXÓ. im. fam. Duret de or. Duri- 
llo, escudillo. Nummulus aureus. 

XINXORRO. m. Especie de flat de 
pescar, que usan en Espauya, y es sem- 
blaut á la xábega. encara que menor. 
Chinchorro. Rete piscatorium. 

XIP. XAP. (ren) fr. xoPOLLEJAR. 

XIPEU. m. Barret. Chapeo, sombrero. 
Galerus, pileus, i. 

XIPÓTIL, A. adj. XaRsOT. 

XIPRER. m. Arbre alt, dret, un poch 
olorós, ab la copa de figura piramidal 
cónica ; las fullas apinyadas, permanents 
tot lo any y de color vert obscur, lo 
fruyt es una pinya del tamany de la nou, 
composta de escatas aspras. aromática 
y medicinal. Sa fusta es mòlt llimpia, 
olorosa, y se usa pera guitarras y altres 
instruments. Ciprés. Cupressus . i. 

XIPRERAR. m. Lloch poblat de xi- 

rers. Cipreral. Cupressetum , i. 

XIQUESA. f. Petitesa , poca edat. 
Pequeñez Puerorum atas. 

XIQUET, A. adj. Lo que té poca 
magoitat. Chiquito , chiquillo. Parvulus. 

| Usat com diminutiu y adverbialment 
lo inateix que poquet, en poca quanti- 
tat, y axí se diu: un xiquer de farina. 
Poquito. Paululum. || Noyet. Chiquillo. 
Puerulus. 1. 

XiRIBECH. m. Escalabradura. treuch. 
Chirlo, gatada , descalabro. Vulaus ob- 
longum. 

XIRIBÍA. f. xanavía. 

XIRIMÍA. f. Instrument músich de 
: boca, dret , de tres quartas de llarch, 
eucanonat, y ab deu forats per lo us dels 
dits, ab los quals se forma la harmouía. 
Es de fusta, y en la part per ahont se 
junta ab la boca , tè una llengueta de 
canya per ahont se introduheis lo ayre. 
Chirimia. Precentoria tuba, fistula musi- 
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¡ ca. [] Altre instrument pastoril de vent y 


boca, la embocadura y campana del qual 
es de banya , ab dos canons de fusta de 
tres forats cada un pera formar la escala. 
Albogue. Fistula pastoralis, rustica. 

XIRIMOYA. f. Lo fruyt de uo arbre 
del mateix nom ques cria en la Améria 
meridional. Es del tamany de un melone, 
ab la closca gruixuda , cuberta de certas 
emivencias carnosas 4 manera de escalas. 
de color verdós y ab las llavors negren- 
cas. Es mòlt estimat per sòn sabor dol 
y mòlt agradable. Chirimoya. Aguos 

ua Inosa. 

XIRINGAR. v. a. y derivats. su. 
GAR. 

XIRINOLA. f. fam. Xaosa , alegria ab 
bolla y veus. Chirinola , tararira. Gau- 
dii strepitus. 

ESTAR DE XIBINOLA. ÍT. ESTAR DE FÍUS. 

XIRIPA. f. Es veu del joch, y signif- 
ca un llans favorable y casual, ó que m 
se esperaba. Chiripa , bambarria. Secua- 
da sors in ludo. ij) XANSA , BULLA. 

SÈG Ó TENIB UNA XIBiPA. fr. Guanyar per 
xiripa. Chiripear. Dexteram sortem u 
ludo babere. 

XISCA. f. fam. MERDA. 

XISCARSE. v. r. Embrotarse ¡avolos- 
tariament en calsous ó camisa , especial: 
ment ab ruído. Zurruscarse. Cacaturire. 

XISCLADOR , A. m. y f. Qui xisch. 
Chillador , chillon. lmmodicè stridess 
sibilus. 

XISCLAR. v. n. Fer xisclets. Chillar, 
dar chillidos. Stridee , es, acutum edert 
sonum. | 
- XISCLE Y XISCLET. m. So de la ses 
agut y desapacible. Chillido. Stridew 
accentus. 

XISME. m. Murmuració ó caento ab 
que algú intenta posar sisanyna ó dissen- 
sions. Chisme, patraña , chinchorrefi.: 
caramillo , soplo, cañutazo. Fabola, 2 
rumor, is, improbus susurrus. 

POSAR Ú PORTAR xismes. fr. Chismeár. 
soplar , meter chismes. lunimicitias serere. 

XISMOGRAFIA. f. Lo art de inveolr 
xismes. Chismografía. Ludificand: ar 

XISMOS , A. adj. Qui se ocupa e 
portar xismes. Chismoso , chinchorrer". 


Susurro , nis. 


XISPA. f. espunsa, Gusera. | ret 
NYAL. (| ESQUITG. 
XISTAR. v. n. Prorrómpres en algu- 
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na veu ó fer acció de parlar; y se usa 
més comanment ab negació. Chistar. Mu- 
tio , 18. 

XISTE. m. Ditxo agul y graciós, y 
també qualsevol succés graciós y festiu. 
Chiste. Res faceta. 

XISTOS, A. adj. Graciós, qui usa de 
xistes, y també la cosa quels conté. Chis- 
toso , gracioso, saleroso, jocoso. Facetus. 

XIT Y XITON. interj. pera imposar 
silenci. Chiton , cito, chit. St , sile. 

XITXIT. exp. quis quis. 

XIULADA. f. La acció de xiular. Chi- 
fladura , chiflido. Sibilatus, us. 

XIULADOR, A. m. y f. La persona 
ó cosa que xiola. Silbador. Sibilator, is. 

XIULAMENT. m. xiULaDa. 

XJULAR. v. n. Formar un ruído sub- 
til, frunsiot los extrems dels llabis pera 
que sone violentant lo ayre. També se 
sol fer posant en la boca los dits ó altra 
cosa á propósit pera dit efecte. Silbar, 
chiflar. Sibilo, as. | Agitar lo ayre y fe- 
rir alguna cosa ab violencia, de que re- 
solta un so com lo del xiulet. Silbar. Si- 
bilo, as. (| met. Reprobar alguua cosa 
expressant ab xiulets lo disgust que cau- 
sa, com en las comedias, Kc. Silbar. 
Sibilo, as. 

XIULET. m. Lo so ques forma xiu- 
lant. Silbido, silbo. Sibilus, 1. (| Instru- 
ment pera xiular. Chifla, chiflete, chi- 
Alo, silbato, chifladera , chifle. Fistula 
sibilans. ¡| So ques percebeix en los oídos 
per alguna indisposició. Silbido de los 
oidos. Sibilus, i. 

XIUXIU. m. La acció de parlar al oído 
en veu baixa davant de altres. Cuchicheo. 
Moussitatio , nis. 

PER LO xtuxtu. fr. Parlar ab baixa veu 
á la orella de algú , davant de altre. Cu- 
chichear. Ad aurem insusurrare. 

XIX. m. quis quis. 

XIXELL, A. m. y f. met. Seusill, f4- 
cil de sèr enganyat. Tortolico, boquiru- 
bio. Incautus. 

XIXELLA. f. rcoó. jj pl. Garso. 

XIXINA. f. Caru picolada. Picadillo. 
Intrita caro. 

PER XIXINAS DE ALGÚ. fr. met. Mauejarlo 
com se vulla, ferli fer tot lo ques vol. 
Hacer de alguno cera y pdbilo. Facile ad 
vutam aliquem: trahbere. 

XIXINAR. v. a. xauxivan. 

XIXIRINXINA. (ren BaLLaa LA—Á ALGÚ) 
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fr. met. fam. Donarli cops. Cascar las 
liendres, zurrar el bdlago.Plagis mulctare. 


XO. 


XÒ. Veu pera fer fugir los aucells. 
Ox. Exi. 

XÓ. inter). pera fer aturar las cabal- ' 
caduras. Cho, jo. Eho. 

MÉS VAL DIR XÓ QUE ARBI. fr. que se sol 
dir de las criaturas, pera donar 4 entén- 
drer que val més haberlos de contenir 
per vius ó entremaliats, que haberlos de 
incitar sempre per sér mólt toutos. Mas 
vale decir jo que arre ; mejor es detener 
la actividad, que estimular la pereza. 
Prestat alacritatem coèrcere, quam ine- 
diam acuere. 

XOCA. f. joca. 

XOCADOR. m. Qui xoca ó empeny 
ab altra cosa. Chocador. Collidens, tis. 

XOCANT. p. a. Lo que excita la 
atenció per sa novedat ó extranyesa. 
Chocante. Miratiovem rapiens. | Lo que 
provoca ó causa enuig per fer oposició. 
Chocante. Molestas. 

XOCAR. v. n. Topar, encontrarse ab 
violencia una cosa ab altra, com una nau 
ab altra. Chocar. Compulso, as, collido, 
is. | Pelear , combátrer. Chocar. Confli- 
go, is. | Provocar , oposarse per geni ó 
costum. Chocar. Lacesso, is. [| Agradar 
alguna cosa á algú. Pelar, cuajar , pe- 
gar. Arrideo , placeo, es. 

XOCH. m. Topament, ensopech de 
una cos2 ab altra. Choque. Collisio, pis. 

| Combat, pelea: que per lo poch nú- 
mero de tropas ó curta duració no pot 


dirse batalla. Choque. Congressio , nis. [ 


Lo continuo xocar de una cosa ab altra. 
Batidero. Concussio , nis. 

XOCOLATA. f. y 

XOCOLATE. m. Mescla de cacan, 
sucre y canyella, tot molt y redohit 4 
pasta , que després se deixata ab aygua 
ev una eyua al foch y se pren per begu- 
da. La gent mès culta é iustrubida lo fan 
geueralment masculí. Chocolate. Choco- 
lates, x=, chocolatom , i, chocolata, e. 

FER x0COLATE. Ír. Formar lo xocolater 
la dita pasta. Labrar chocolate. Massam 
chocolate formare. [| Drixatarlo ó liqui- 
darlo pera péudrerlo. Deshacer el cho- 
colate Chocolatam diluere. 


XOCOLATER. m. Qui té per ofici 
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traballar lo xocolate, ó qui la ven. Cho- 
colatero, molendero. Chocolats confector. 

XOCOLATERA. f. Eyna de aram es- 
tanyada , en ques deixata lo xocolate, y 
prepara en beguda. Chocolatera , choco» 
latero. Vas chocolate conficiendz deser- 
viens. [| La dona del xocolater. Uhocola- 
tera. Chocolate confectoris uxor. 

XOLL, A. adj. Xollat, rapat de cap. 
Trasquilado. Tousus. || met. roix, TONTO. 

Í €. Lo casco ó closca del cap. Cholla. 
Sincipat, itis. . 

NO TENIA XOLL4. fr. met. No tenir seny 
ó judici. No tener cholla , lastre ó meo- 
llo. Maturi judicii expertum esse. 

FOCA XOLLa. Exp. fam. Poch enteni- 
ment, poch judici. Poco churumo. Judi- 
ciam leve. 

POSÁRSEHO EN La XOLLA. fr. Oferirse al- 
guna cosá en la imaginació , mantenintse 
ab tenacitat. Ponerse en la cabeza ó en la 
imaginacion. la aliquo tenaciter iusistere. 

XOLLAR. v. a. Tallar lo cabell. Mo- 
tilar, esquilar, cortar el pelo. Tondeo, es. 

QUEM KOLLEN. €xp. fam. pera assegurar 
la veritat de alguna cosa. Que me maten. 
Peream nisi. 

XOP. m. ara seca. | adj. Mullat, 
amarat de aygua ó altre licor. Mojado. 
Madidos. [] mMULLADEA. 

ESTAB TOT x0P. fr. Estar mòlt mullat. 
Estar hecho una sopa de agua. Summè 
madidum esse. (| Estar mòlt suat, de mo- 
do que la roba sembla mullada ab aygua. 
Estar hecho una agua ó un pollo de agua. 
Plurimo sudore madere. 

FEUSE UN XOP, Ó POSA8B8E Ó MULLARSE 
COM UN XOP. Ír. MULLARSE COM UN GAT. 

XOPAR. v. a. Mullar repetidas vega- 
das alguna cosa -ab esponja ó drap sens 
apretar mòlt. Chapótear. Humecto, as. 

XOPEJAR. v. n. ter. xoPOLLEJAR. 

XOPOLL. im. Xa8co. 

XOPOLLEJAR. v. n. Copejar , agitar 
ab los peus ó mans la aygua detinguda. 
Chapotear , guachapear. Aquem manibos 
vel pedibus pulsare. 

XORCA. f. fam. Se diu de la femella 
estéril, especialment de las ovellas. Ma- 
chorra , horra. Sterilis foemina. 

XORISSO. m. Especie de llangonissa 
ques fa secar pera ques conserve y dure. 
Chorizo. Apexabo , nis. 

XORLITO. m. Aucell del tamany de 
una perdia grossa , ab las camas llargas 
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y grogas; lo cos bermell ; lo veatre 
blanch, y las alas blancas y negras. Al- 
caraban. Charadrius *oicdemus. 

XOROY. m. ter. sonoLt. 

XORQUÍA. f. sxósquia. 

XORRAR. v. u. Rajar la aygua á x0r- 
ro. Chorrear. Stillo , as. 

XORRO. m. Lo doll ó raig de aygu 
ó altre licor, que ix ab furia. Chorro. 
Scaturigo , inis. | Sach de drap de pita, 
cubert ab altre de cuyro pera transpor- 
tar la canyella, safrá, iadi, 6c. ma 
que perda la virtut. Churlo, churla. 
Culeus lineas corio munitus. 

XORSO DE VEU. Lo ple de una veo cor- 
pulenta. Chorro de voz. Sonora vox. 

À xoasos. m. adv. A raig de cub, ab 
abundancia. 4 chorros , copiosamente. 
Affatim , ubertim. 

XOTXO. m. ter. AMETLLA ESSUCRADS. 
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XUBASCO. m. Entre navegants, n- 
massat de aygua ab mòlts vents. Chubas- 
co, y turbonada, quant es acompanyads 
de trons y llampechs. Alluvies veoto jac- 
tato. 

AGUANTAR UN XuBasco. fr. Sufrir la 
violencia del vent que desplega lo ra- 
basco seus arribar ab lo buch , ó bear 
ribant sens arriar velas. Aguaniar ua 
chubasco. Nimbum pati. 

DESCABREGAR UN XUBASCO. fr. Reventar 

passar sa forsa quedant lo vent mare 
jable. Desfogar un chubasco. Nimben 
explodere. 

XUCAR. v. a. ter. sucas. 

XUCLA. f. Peix semblant á la serdim. 
pero menor que ella, de carn un 
encesa y mòlt sabrós. Escombro , aleche. 
Scomber, i. [| casranrota. 1. 

XUCLACABRAS. mm. Aucell voctaro, 
de color variat de negre, cendrós . 0ds- 
cur y blanch, lo bech un pocb còrb 
petit y ab uns pelets al rodedor de la 
boca. Acat mòlt als corrals de ovellas y 
cabras á cassar los cuchs ques crito es 
tre lo fem, de lo que se ha suposat que 
las mamaba. Chotacabras. Caprimtl- 

as, i. 
i XUCLADA. f. La porció de liqut 
ques xucla ó pot xuclar de una vegidt: 
Chupadura. Exactio, nis. 

XUCLADASSA Y XUCLADOTA. £ 
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aum. La acció de xuclar ab forsa. Chu- 

eton. Vehemens exsuctio. 

XUCLADOR , A. m. y f. Qui xucla. 
Chupador. Absorbens. [| m. Lo caragol 
ó remolí de aygua en los rius y en la 
mar. Jragadero, sumidero , remolino, 
vòrtice. Vorago , inis. [| srcancÍ. 

XUCLAR. v.a. Atràurer suaument ab 
los llabis algun líquit ó la substancia de 
alguna cosa. Chupar. Exugo, is. | Em- 
béurer en sí los vegetals la aygua ó hu- 
mitat. Chupar. Ebibo, is. || met. fam. 
NAMÀRSELI Á ALGÚ LO QUE TÉ. (| v. r. Béu- 
rerse alguna cosa esponjosa á altra de lí- 
quida. Embeber , absorberse. Ebibo, is. 

XUECA. m. TaBUa. 

XUFAR. v. n. JACTAB8B, VANAGLORIABSE. 
XUFLA. f. Tuberositat á manera de 
nu del tamany de un cigró, de figura 

aovada y ab faixas posadas unas damunt 
de part de las altras, ques fa en la arrel 
le una plauta del mateix pom, y es gro- 
gueuca per fora, blanca per dins, de gust 
lols y agradable, y se usa en orxata pe- 
a refrescar. Chufa. Cysperus esculentas. 

XUFLERO. m. Qui ven xuflas. Chu- 
ero. Cysperorum venditor. 

XULA DA. f. Graciositat, soltura ó lli- 
ertat agradable. Chulada , chuscada. 
epor, 18. 

XULARSE. v. r. Barlarse ab gracia y 
ste. Chulearse, alfonsearse , fisgar , 
sgonear. Facetis dictis impetere. 
XULLA. f. xora. f terr. cosTELLA, 
0884. 

XULO, A. m. y f. Graciós. Chulo. 
enustus. 

XUMA. f. xou. 

XUMACERA. f. séut. Tauleta fí(xá so- 
e la regala ó ressalt ques deixa eu aques- 
en lo lloch de cada escálam ó punt de 
vyo de cada rem, y se sol forrar de 
ire Ó cuyro, pera que nos gaste la vo- 
de la regala ab lo continuo fregar del 
2. Chumacera, y zapatilla en las galeras. 
icimen , inis. 

KUMAR. v. a. mel. fam. MORaEJAR. 2. 
sixir lo líqaít mòlt subtilment per los 
'os 6 venas del lloch ahont está cou- 
ut. Rezumarse, recalarse. Diflao, is. 
CUM A Y MA. f. siso£ass:s. 

(UM ECO. m. Motiu ab ques denota 
ala figura y accions inconsideradas 
- homes petits. (huchumeco, homini- 
». Homuncio, pis, homunculus, i. 
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XUP. m. terr. musso:. jj met. Abobat, 
encantat, aturdit. Sandío , bobo , necio. 
Stolidus. (| Lo vas encastat arrant de ter- 
ra pera recullir algun licor, com lo oli 
y vi en los molins y cubs, y se sol soplir 
per alguna caldera , portadora, Se. Po- 
cillo, tinillo, y trujaleta pr. Ar. Cadus, i. 

XURIGUER. m. Especie de falcó que 
tó lo bech curt y quasi negre, lo cap 
abultat, los ulls grossos, las potas còr- 
bas y grogas, la cua llarga y en forma 
de vano quant la exten, y lo cos tira á 
color de canyella. Cernical Tianuncalani. 

XURLA. f. terr. CAUrgIDSLL. 

XURMA. f. xusma. 

XURRIACADA. f. Cop de xurriacas. 
Zurriagazo. Scuticz ictus. [| met. Cop, 
dany ó desgracia imprevista. Zurriaga- 
30. Infelix casus. 

XURRIACAS. f. pl. Lo assot de cuyro 
6 cordill pera pegar al bestiar. Zurriu- 
ga, zurriago , látigo. Verber, is. 

NO TOTS LOS QUE PORTAN XURBIACAS SÒN 
ARBIEBOS. ref. Denota que no tots los ho- 
mes són digues de aquest nom, sino sols 
los ques portan com 4 tals, y també que 


nos déu judic. - de las cosas solament per 


lo exterior. No.todos son hombres los que 
mean en la pared: ni todos los que es- 
tudian son letrados, ni todos los que van 
d la guerra son soldados. Nom homibi 
tantum mos est immejere muro. 

XURRIAQUEJAR. v. a. Pegar ab las 
xurriacas. Zurriagar. Scutica percutere. 
| Fer esclafir ó petar las xurriacas. 
Chasquear. Crepitum edere. 

XURRIAR. v. n. xonsan. 

XURRIBURRI. m, fem. Persona baixa 
y despreciable, y lo concurs de aquesta 
especie de geut. Churriburri, aurriburri. 
Populi -foex. 

XUSCADA. f. xunana. 

XUSCO , A. adj. xuto. 

XUSMA. Í. xusatBuanas. 

XUSQUEJARSE. v. r. xunanse. 

XUSSER. m. Soldat que servia ab lo 
xusso. Chucero. Spiculator, is. 

XUSSO. m. Especie de llausa curta. 
Chuzo , rejon. Spiculum , i. 

XUTA. f. Aucell vocturno , especie de 
óliva, de la ques diferencia en sér un 
poch major, y de color obscur ab cla- 
pas blancas y eu las plomas remeras que 
són quasi blancas é iguals..4utillo.Ulula, 2. 

XUTXO. m. ant. xusso. 
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Y. 


Y. Viaticioquena lletra de nostre alfa- 
bet, presa dels grechs, entre los quals 
se anomenaba ípsilon, y raríssimas vega- 
das serveix de consonant. Pitágoras la fa 
símbol de la vida, prenent lo peu ó cua 
per la infaucia, y la forqueta per los ca- 
inins de la virtut y del vici que se ele- 
geix al eixir de la infancia. Antiguament 
era uuimeral y valía 150, y segous Baro- 
nio 159; y ab una ralleta sobre 150000. 
Es conjuncció copulativa que oneix las 
paraulas , frases y sentits del discurs; 
pero quant lo nom segiient comeusa ab 
¡, se substituheix per la é. Y. Ac, atque, 
et, que. j Se asa en principi de la ora- 
ció pera redargúir y replicar, v. g.¿v 
vos uo feu lo mateix? Y. Quid autem, 
quid ergo. j En las respostas serveix pera 
- exágerar , com ¿he comés algun delicte ? 

r molt gran. Y. El quidem. [| També se 
usa en principi de oració en diferents 
sentits, com y axí, Y per lo tant,  yos 
¿qué dieu? Y. Quid si. J ant. aLí. 


YA. 


YA. adv. a. 
YACA. £ jaca. 


YD. 
YDIOTA. im. YDOLATRAR. v. a. 


YDÓNEO. adj. YGLESIA. (.YGUALAR. 
v. a. y alguna altres que se soles trobar 
ab y, búsquense ab i. 


| YO. 
YO. proa. 30. 
YP. 
YPOTECA. f. nirorsca. 
YR. | 


YR. adv. t. ama. 
YT. 
YTROPESSÍA. f. n1oaorassía. 
YU. 


YUCA. f. Planta que abunda en h 
Marañó , en lo Perú y en lo gran Para. 
la qual al rodedor de sa cama tráu wol- 
tas fullas de figura de espasa. Las fon 
són blancas, y en forma de campaca, dh 
la punta dividida eu sis pessas; la arre. 
que es semblant á un rave, serveix per 
fer pa, torrantla fins á tal grau, que w 
quede gens de humitat. Fuca. Yuca, 2 





Z. Última lletra del abecedari, presa 
del grech pera conservar sas etimologías. 
Autiguament era vumeraí y valia 2000, 
y ab una ralleta sobre 2,000.000. En ca- 
talú té una forsa particular, que se ha 
de apéndrer de viva veu. Entre grechs 


A llatins era lletra doble, y valia pe 
08 8. 


ZA. 
ZAGA. f. 8404. 





ZEL 


ZALAMA. f. zatamenía. 

ZALAMER, A. adj. Lo qui fa zala- 
merías. Zalamero. Blandiloquus, assen- 
tator, adulator. 

ZALAMERÍA. f. Monada, paraulas y 
ceremonias de adulació afectada ó exces- 
iva. Zalamerta. Blandiloquentia , 2. 

ZALEMÍ. m. Especie de embarcació 
rúbiga. Zalemt. Zalemi. 

ZAMORA, NA. adj. y m. Cosa de 
Zamora , ciutat de Espanya en Castilla 
a vella. Zamorano. Zamorensis. 

ZARPAR. v. a. nánt. sanpaz. 2. 


ZE. 


ZEFIR. m. Vent suau de la part de 
onent. Céfiro. Cephirus, i. 

ZEL. m. Lo eficás cuydado y vigilan- 
ia en lo campliment de las lleys y obli- 
acions de cada hu. Celo. Zelus, i. ( 
lectuós y vigilant cuydado de la gloria 
le Deu ó del bè de las ánimas y se exten 
l aument y bè de altras cosas y perso- 
as. Celo. Zelus, i. jj pl. zeros. 

AB MÒLT ZEL. m. adv. Zelosísimamente. 
tudiossissimè. 


ZELADOR, A. m. y f. Vigilant. Ce- | 


ador. Curator, is. j Lo qui en algunas 
ongregacions y altres cossos té per ofici 
uydar de ques cumpla lo disposat en sos 
ttatots. Celador. Qui statota adimplenda 
arat. ( En las escolas lo qui cuyda de 
ue nos distraygan los estadiants. Cela- 
or. Qui pueros intentos esse curat. 
ZELAR. v. a. Observar ab particolar 
iydado y atenció los moviments y ac- 
ons de alguna persona, per lo zel ó 
spita ques tè de ella. Zelar. Aliquem 
ligenter specalari. 

ZELOS. m. pl. Suspita de que la per- 
na amada pose la afició en altra. Zelos; 
lo, zeleras. Zelotypia, e. 

DONAR ZELOS. fr. Donar motiu de tenir- 
5; y se exten á siguificar lo temor ó 
esampció de altre dauy. Dar zelos. 
lotypiam insistere. 

ENTRAR SS ZELOS Ó TENIR ZELOS. Ír. Ma- 
festarlos ab lo cuydado y vigilancia. 
lar , tener zelos , entrar en zelos. Ze- 
typia accendi. 

Quexarse DE z8L08. fr. Fer cárrech á 
persona amada de haber posat lo ca- 
oyo en altra. Pedir zelos. Amantem iñ- 
lelitatis arguere. 

TOM. Il. 
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ZELÓS, A. adj. Cuydadós. Zeloso. 


Nimium stadiosos. || csLós. 

ZEN. m. zt8ca. 

'ZENIT. m. Lo punt en que termina 
en la esfera celeste la vertical que passa 
por nostres peus. Es oposat al nadir, ab 
o qual compon los dos polos del hori- 
sont racional. Cenit, zenit. Zenit. | met. 
Lo summo complement ó últim grau á 
que pot arribar alguna cosa. Cumbre , 
zenit. Fastigium , ii. 

ZERO. m. La décima xifra del sistema 
decuplo, que no tè valor algun per sí so- 
la, pero posada á la dreta de una quan- 
titat, serveix pera suplir la falta de 
algun orde de unitats. Cero. Nota cero. 

SÈR UN ZEBO POSAT Á La ESQUERSA. Ír. 
fam. Dóna á enténdrer que algú es inútil 
Ó no val per res. Ser un cero. Nallo esse 
pamero. 

ZETA. f. Pronunciació de la lletra Z. 
Zeta, zeda. Zeta. 

ZEUMA. f. gram. y ret. Figura per la 
que móltas oracions se refereixen á un 
mateix verb, que conserva en totas un 
mateix sigpificat. Ceuma. Adjunctio, nis, 
zeuma, e. 


Z1. 


ZIMOLOGIA. f. Part de la química 
que tracta de la fermentació. Zimología. 
Zimologia , 2. 

ZINCH. m. Substancia metál-lica, blan- 
quinosa , que se extrau de la calamina y 
altres minerals : es inflamable, y de una 
flama que per sa hermosura y brillantor 
la emplean los polvoristas ab lo nitre en 
los fochs artificials. Zinc. Zinc. 


ZO. 


ZÓCOL. m. sócoL. 

ZODIACAL. adj. Lo que pertany al 
sodíach, com estrellas zoptacals. Zodia- 
cal. Ad zodiacum pertinens. 

ZODÍACH. m. Círcul máxim de la 
esfera, en forma de faixa ó banda ampla, 
que divideix obliqúament lo equador, 
fent un ángul de vintitres graus y mitg. 
Es lo cami y espay per ahout vau los 
planetas ab sou curs propi de ponent á 
orient; y se divideix en dotse parts iguals 
en que están col-locats los dotse signes. 


* Zodiaco. Zodiacus , i. 
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ZONA. f. Bauda, faixa. Zona. Zona, 
2. [| geog. Qualsevol de las cinch parts 
ó bandas en ques considera dividida la 
superficie de la terra de polo 4 polo. Ni 
ha una anomenada tórrida , la amplaris 
de la qual es igual 4 la distancia entre 
los dos trópichs, y està dividida per 
meytat per lo equador; dos glacials ó 
fredas que se extenen desde los polos fins 
als círcals polars, y dos templadas com- 
presas entre los mateixos círculs y los 
trópichs. Zona, plaga. Zona , z. (| Per 
estensió se dia de qualsevol altra divisió 
semblant, com zona dels bens generals. 
Zona. Zona, e. 

ZOOBIOLOGÍA. f. Ciencia de la vida 
animal. Zoobología. Zoobologia , 2. 

ZOOCLASIA. f. Clasificació dels ani- 
mals. Zooclasia. Zooclasia, 2. 

ZOOÉTICA. f. Ciencia de las costums, 
hàbits y usos dels animals. Zooética. 
Zooética, 2. 

ZOOFITA. m. Cos natural que parti- 
cipa del animal sensible y de la planta. 
Zoofita. Zoofita, 2. 

ZOOFÓRICH, CA. adj. Se dia de la 
columna estatuaria , que sosté algun ani- 
mal. Zoofórico. Zoophorica columna. 

ZOOGRAFÍA. f. Descripció de la na- 


ZUT 


turalesa y propietats dels animals. Zoo- 
grafia. Zoographia , e. 
ZOOHEMATINA. (. Priacipi colorast 
de la sanch. Aquesta substancia es imí- 
pida, inodora, insoluble en la aygua, 


soluble es los ácits y álealis: no coó 


ferro, ó si acás en uíssima titat. 
Zoohematina. Zoobemnztiva , 2. Po 
ZOOLATRÍA. f. Culto, adoració ques 
dòna als animals. Zoolatria. Zoolatria .2. 
ZOOLECH. m. Aficionat al estadi de 
la zoología ó que té mòlts coneixemest 
de ell. Zoólogo. Zoologes, i. 
ZOOLOGÍA. f. Tractat ó discurs acer- 
ca dels animals. Zoología. Zoologia, 2. 
ZOONOMÍA. f. Ciencia del organisne 
animal, de las lleys propias de la org- 
nisació dels animals. Zoonomía. Zoceo- 


Mia, €. 
ZOONOMOLOGÍA. f. Cieacia de h 


direcció y cuydado dels animals. Zooro 
mología. Zoonomologia , 3. 


ZU. 


ZUTANO. m.Veu inventada pera citar | 


á algú sens expressar son nom. Zutaso. 
Quidam, alter. 
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n— an ea es es es 


SUPLEMENT. 





AB. 


ABADA. f. La femella del rinoceront. 
4bada. Rhinoceros foemina. 
ABADENGO, A. adj. aBactat. 
ABADERNAR. v. a. néut. Subjectar 
ab badernas. Abadernar , badernar. Te- 
niatis faniculis rudentem fulcire. 
ABALGAR. m. Especie de purgant 
mòlt actiu. 4balgar. Catharticus, i. 
ABALIENACIÓ. f.- Entre los romans 
evagenació dels bens que possehían en 
Italia. Abalienacion. Abalienatio ,.nis. 
ABALIENAR. v.a. ESACERAR. 
ABANDEREJAR. v. a. náut. Provehir 
un buch dels documents competents á 
satorisar sa bandera. Abanderar. Àuc- 
toro , as. 
ABANDONAR. v. a. for. Renuociar, 
deixar la possessió de alguna herencia. 
Abandonar. Desero, is. ' 


ABANDONO. m. for. La acció y efec- 


te de abandonar. Abandono. Abdicatio, 


cessió , pis. 

ABANINO. m. Guarnició de glassa ó 
altra tela en ondas de que usaban las do- 
pas en la escotadura del gipó, ó penjada 
en lo coll. 4bdanino. Torquis linteus. 

ABARCAT, DA. adj. Caisat ab abar- 
cas. 4barcado. Peronatus. , 

ABARROTAR. v. a. náut. Carregar 
60 buch , aprofitant fins los llochs mès 
reduhits de sa bodega y cambra..4barro- 
ar. Navim ombinó implere. 

ABA'TIMENT. m. váut. La acció de 
baixar alguna cosa de paratge alt. .4ba- 
imiento. Demissio, depressio, pis. (| náut. 
Separació de la pau de son verdader 
umbo per efecte de lo que abat. 4bati- 
niento. A recta via decliuatio. 

ABATRER. v. a. pàut. Baixar alguna 
tosa de paratge alt, com asirasa la vela. 


A. 


Abatir. Submitto, is. [| náut. Descompón- 
drer qualsevol cosa pera redohiria 4 me- 
nor altura ó volum. dbatir. Detraho , is. 
| nént. Decantar, inclinar mès ó menos 
lo que está vertical ó fins posarho ente- 
rament ajagut. 4batir. inclino, as. || Fer 
girar un objecte envers la part ques con- 
sidera menos ventatjosa , com añáTaza la 
proa. També se usa com recíproch. 4ba- 
tir. Revolvo , is. [| náut. Separarse un 
buch envers sotavent del rumbo á ques 
dirigeix, per causa del impuls de la mar 
ó de la corrent. Abatir. A recta via de- 
flectere ; devio, as. 

ABATUT, DA. adj. ant. Rebaixat, des- 
comptat. Rebajado, desquitado. Deductus. 

ABDICATIVAMENT. adv. m. Ab ex- 
clusió ó abdicació. Abdicativamente. Nal- 
la habita ratione. 

ABECEROLAS. f. canta. 2. 

ABELLER, A. adj. Pertanyent á las 


abellas. Abejuno. Ápianos. 


ABERRACIÓ.f.med.Lo traspás de certs 
Aúidos 4 un orde de vasos que no li sdn 
propis, com quant la sanch passa als va- 
sos blanchs. Aberracion. Aberratio, vis. 

ABEURATGE. m. Tota beguda me- 
dicamentosa ques dóna als animals, y fa- 


miliarmeot qualsevol beguda de ingre- 


dients desagradables. Brebaje. Potio, nis. 

ABINTESTAT. m. Procehiment judi- 
cial sobre la herencia y adjudicació de 
bens del qui mor seps testar. 4bintesta- 
to. Abintestato actio , lis. 

ABJURAR. v. n. Negar ab jurament. 
Abjurar. Abjuro, as. * 

ABJUBAR DS LEVI Ó DE VEBEMENTI. fr. Ab- 
jurar algú lo error contra la fe ó bonas 
costums, de que habia estat notat ab le- 
ves ó vehements indicis. Abjurar de levi 
ó de vehementi. Abjurare de levi aut ve- 
hementi. 


ABLACIÓ. f. La acció y efecte de lle- 
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var, y particularment la operació per 
medi de la qual se suprimeix una part 
qualsevol del cos, sia eu membre ó part de 
ell, an tumor $c. 4blacion. Ablatio, nis. 

ABLEGACIÓ. f. Desterro á que un 
pare podia condemnar á un fill, segons 
las antiguas lleys romanas. Ablegacion. 
Ablegatio , nis. 0 

ABOCINAR. v. a. arq. Fer un arch 
abocinat. Abocinar. Arcum divaricatam 
struere. 

_. ABOCINAT, DA. adj. arq. Se diu del 
arch que per un costat es major que per 
lo altre. 4bocinado. Divaricatus arcus. 

ABOLLAT, DA. adj. Arrufat. 4bo- 
llado , alechugado. Complicatas. 

ABORDAR. v. n. Comensar, empén- 
drer. Abordar. Aggredior, eris. 

ABOVEDAT, DA. adj. En figura de 
bóveda ó volta grassa. Abovedado. Tes- 
tudinatus, concameratus. 

ABRASILAT, DA. adj. De color de 
brasil. Abrasilado. Brasilium colorem 
referens. 

ABRETONAR. v. a. náat. Trincar la 
artillería contra lo costat de la nau, de 
modo quels canons queden en lo sentit 
de la longitut de la nau. .4bretonar. Tor- 
menta bellica adversús navis longitudi- 
nem obfirmare. 

ABREVIADURIA. f. Lo empleo del 


abreviador. Abreviadurta. Abbreviatoris |. 


munys. 

ABSCEDARSE. v. r. Transformarse 
en abscés, terminar en sopuració un ta- 
mor inflamatori. 4bscedarse. ln pus con- 
verti. 

ABSOLTA. f. Cada una de las paradas 
que fa lo clero, pera cantar los respon- 
sos, quant se porta ú enterrar un cadá- 
ver. Posa. Ad piaculares preces defunctis 
canendas statio. 

ABULTAMENT. m. La acció de abul- 
tar. Abultamiento. Amplificatio , nis. 

ABUNYOLAR. a. Formar en figura 
de bunyol. Se pren especialment per 
fregir los ous de modo que queden ro- 
dons, esponjosos y torrats com lo bunyol. 
Abuñuelar. ln lagani forman componere. 


AC. 
ACABABLE. adj. Lo ques pot acabar. 


Acabable. Periturus. 
ACABADOR, A. m. y Í. Qui acaba 


ACI 


ó corfftlou. Acabador. Perficiens. 

ACABALLERAR. v. a. Fer que algú 
se porte ó tracte com 4 caballer. 4ca- 
ballerar. Nobilium moribus aliquem ie- 
struere. 

ACANALADURA. f. Lo efecte de 1a- 
nalar. 4canaladura. Stria. 2. 

ACAPONAT, DA. adj. Semblast al 
capó, y axí se diu cara acaroyaDs. da 
que tè poca barba; vea acarosana, h 
que tira á tiple. Acaponada. Spados 
similis. 

ACARNAN. m. Peix de mar, de h 
figura y tamany del pagell, encara que 
blanch y de eseatas argentadas; lo cap 
gran, lo morro còrb , la gorja estret 
y las dents menudas; la carn mòlt ble- 
ca, sabrosa, y centé móltas sals rolitis 
y parts oliosas. Diuhen que es bo pen 
purificar la carn y excitar la orina. 4cor- 
nano. Ácarnus , acarnanus, i. 

ACASTORAT , DA. adj. Se diu de al- 
gunas telas semblants á las pells del cas- 
tor..4castorado.Castorez pelli similis tel. 

ACATABLE. adj. Respectable, digo 
de acatament. 4catable. Veuerandos 

ACATADAMENT. adv. m. Ab act- 
ment ó reverencia. Acatadamente, ret: 
rentemente , respetuosamente. Revereater. 

ACATADOR, A. m. y f. Lo qui sa- 
ta. 4catante. Spectane , tis. 

ACCENT. (canzecar 10) fr. met. he- 
péndrer severament. Cargar la mun. 
Acerbè in aliquem invebhi. 

ACCEPTABLEMENT. adv. m. Ab «> 
ceptació. Aceptablemente. Gratè. 

ACCÉS e 
morbosos ques presentan y desapareses 
per interval-los, guardant un periode 
unas vegadas constant y altras indeter- 
minat. 4cceso. Accessus , us. I 

ACCIDENTAT, DA. adj. Qui pates 
algun accident ó ha quedat ab reliquis 
de ell. 4ccidentado. Paralyticos. 

- AGEFALO, A. adj. Nom ques dose 
ba als clergues que no vivian baix la dr 
ciplina ecclesiástica de alguo bisbe. 4*- 
falo. Acephalos, i. | En las lleys de És 
rich l. de Inglaterra, los pobres que V 
tenint bens alguns, tampoch regonente 
cap á qui pagar feudo ó tribut. Acfal: 
Acephalas, i. [| m. pl. Pobles bárbaros ' 
sens subjecció. Acefalos. Acephali, orus- 

ACIDULAR. v. a. méd. Fer tort 
lleugerament agra alguna beguda, 191 


. m. méd. Serie de fenómeno 


| 
| 





AFE 

dintli una quantitat necessaria de un ácit. 

Acidular. Acidulam reddere. 

ACOLAR. v. a. En lo blasó unir, jun- 
tar, combinar los escuts de armas ó tro- 
feos baix una insignia ó corona, en senyal 
de aliansa entre dos regnes ó familias. Se 
pren també per guarnir de collar un 
lleó, un gos llebrer ó altre animal, y 
del mateix modo per posar á las áligas 
y cisnes coronas al coll, y per rodejar 
de alguba eura , sarment ó serp á un ar- 
bre, creu ó columna, y últimament po- 
sar en figura de aspa de St. Andreu de- 
trás del escut las claus, bastons, llansas, 
espasas, banderas y altras cosas sem- 
blants. 4 colar. Scuta adunare, cojungere. 

ACOLITAT. m.Lo ofici de acólit, que 
es servir immediat al altar. Acolitazgo. 
Acolitatus, us. 

ACOMODAT , DA. adj. casar. 

ACONSONANTAR. v.a. Usar de con- 
sonants ahont no deuhen estar, com en 
la prosa al fi dels membres del período, 

y en las composicions poéticas que nols 
requereixen. Aconsonantar. Consonantiis 
abuti. 

ACOPLARSE conrsa alcú. fr. Man 
comunarse contra ell. Mancomunarse. ln 
aliquem coire. 

ACORDOBANAR. v. a. Adobar una 
pell de modo que semble cordobá ó 
pell de cabró no sentho. 4cordobanar. 
Caprinam alotam emalari. 

ACOSAT, DA. adj. PeareT, LLET, 
AICABAT. - 

ACTE DE SOLTURA. for. Lo con- 
entiment del jutge pera soltar ó posar 
a llibertat al pres. 4cto de soltura. 
telaxatio , nis. 

ACURULLAT, DA. adj. Fet ó posat 
n forma de curull. 4copetado. Cacumi- 


atus. 
AD. 


ADAXÁ. f. uauca. 2. 

ADEHALA. f. Emoluments, estrenas 
1e se afegeixen al sou ó salari de algun 
npleo ó comissió. 4dehala. Additum 
pra pacti pretium. 

ADOMAR. v. a. DOMan. 


AF. 
AFEIXUGARSE. v. r. Afanyarse , fer 
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alguna cosa ab precipitació, de modo que 
fatigue. Apechugarse. Defatigari. 


AG. 


AGAFAT pea AQUÍ QUE HO Caurás. ref. 
que se aplica familiarment al quis vol 
isculpar de una cosa al paréixer sens 
rahó. Limpiate que estds de huevo. Nec 
tutior hec via, pretextum sané. 
AGERMENAMENT. m. maNCOMURACIÓ. 
AGLANAT, DA. adj. En forma de 
aglá. Abellotado. Ad glandis similitudi- 
nem factus: 
AGRADA. (xo ms) Modo de parlar 
que se aplica al qui diu alguna cosa que 
isgusta á altre, pensant ques diu ab 
segona intenció. Bien reza pero mal 
ofrece. Verba factis non conveniunt. 
AGRAVIAT. ( 81 TENS £ aLGÚ —, NO vA- 
JAS MAY DESCUYDAT.) ref. Denota que lo 
qui fa agravis, déu anar previngut 
perque no lo atrapen descuydat. Quien 
siembra abrojos, no ande descalzo. Qui 
tribalos serit, ne pede nudus eat. 
'AGULLA. f. Conducto ó cequia petita 
que desaygua ó rega las terras baixas, y 
porta la aygua á altras cequias grans. 
Hijuela. Exiguum incile. 


AI. 
AIXUGAR. v. a. DESSUBSTANCIAR. 
AL. 


ALA. (e£staR TOCAT Ó TACAT DEL) fr. 
ska DE La OLLA. 

. ALCÉ. m. GRANBESTIA. 

ALELUYA, aLBLUYA, QUI NO MATA PORCE 
NO MENJA XULLA. ref. fam. pera donar á 
enténdrer que comunment nos fan favors 
á qui nols pot recompensar. Barrabao 
Jebilla , quien no mata puerco no come 
morcilla. Non nisi qui rependere potest, 
munera dantur. 

TOCAR ALELUYA. Ír. pera manifestar la 
satisfacció de haberse conclós lo que du- 
raba mòlt més de lo regular. Te Deum. 
Jam tandem perficitur. 

ALESNAT', DA. adj. Punzagut á ma- 
nera de alena. Aleznado. Acatus. 

ALETA. f.Pessa que forma la coderna 
posterior ó última de popa, y va unida á 
la extremitat dels jòus. Aleta. 
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ALFONDECH. m. siria. 1. 

ALIGA. (seanms La) fr. Sér algú molt 
destre en la cosa de ques parla. Cortarlas 
ó matarlas en el aire, cogerlas al vuelo. 
Sese facilé expedire. 

ALÍQUOTA. adj. Se aplica á cada una 
de las parts contingudas en un tot cert 
número de vegadas, com lo 4. respecte 
de 8, per estar contiugat en ell dos 
vegadas. Alicuota. Aliquota. 

ALL. ( TANT PUT UN — COM CENT CABES- 
sas.) exp. fam. que explica la resolució 
de pérdrer alguna cosa més en qualsevol 
materia ab lo ánimo de couseguir algun 
fi. Preso por mil, preso por mil y qui- 
nientos ; preso por uno, preso por ciento. 
Ob centum libeat plecti, si plector ob 
uJam. 

AL-LUMBRAMENT. mm. panr. 


ALSA (qui 88 — DEMATÍ , PIXA Y CAGA | 


ABONT VOL.) loc. fam. Denota que pera 
lograr algun fi debem sér mòlt diligents. 
Quien madruga, halla la pdjara en el 
nido , y quien se duerme hdltale vacio; 
quien la cogujada ha de matar , muy de 
mañana se ha de levantar. Diligentia 
comparat divitias. 


AM. 


AMA. (Qui sÈ —5k oseneix.) ref. Ex- 
plica quel carinyo ó amistat facilita al 
quil professa tots los medis de compláu- 
rer y donar gust. Quien bien ama, bien 
obedece. Amore citiús, quam imperio 
subditos agas. 

AMANT. m. náut. Denominació gene- 
ral de tota corda grossa, que assegurada 
per un extrem en lo cap del arbre, ver- 
ga, Sc. y provehida en lo altre per un 
aparell, serveix pera sostenir grans esfor- 
sos. 4mante. Restis firmior. 

AMICH. (10 mÈs — La pkoa.) exp. En- 
senya la precaució, ó que convé no con- 
Gar massa en tots los ques venen per 
amichs , per quant mólts en capa de 
amistat són uns verdaders traydors. El 
mayor amigo la pega ; quien menos pien- 
sas te hizo el tiro; de amigo d amigo, 
de compadre d compadre sangre en el 
go: lle fidem fallet, quem summum cre- 

is amicum. 

AMO. (to —Fa L0 MO880, Y LO MOSSO FA 
LO amo.) loc. Deuota quel bon tracte en 
los amos y criats fa ques dissimulen algu- 
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nas faltas entre ells. Ruin señor cria ruin 
servidor. Vilis herus vilem solet ede- 
xisse ministrum. 

AMOLAR. v. a. Molestar ó mortificar 
comunment ab instancias, importunant 6 
fent esperar. Jorobar, amolar. Molestian 
afferre. 

AMOLLAR. v. a. fam. Donar. 

AMONEDAR. v. a. Redubir 4 mone- 
da algun metall. 4monedar , monedar, 
monedear. Monetam excudere. 

AMOR De MONJA Y PET DE FRARE TOT 
aras. ref Denota que semblaut amor 
tant prest se posa com se lleva. 4mor de 
monjas fuego de estopas. Amor non ama. 

NO Hi NA AMOR COM LO DE La MaBE. loc 
Denota que lo amor dels pares es lc més 
verdader y segur. .4mor de padre que 
todo lo demas es aire. Nibil paterno ame- 
re constantils , solidids. 

AMPLAS, SA. adj. aam. Mòlt ample 
Anchisimo. Amplissimas. 


AN. 


ANADA. (La — DEL Bos METGE.) loc. u 
ANADA DEL FUM. 

ANAR, DIR Ó PARLAR PEB aL9Ú. fr. Tr 
rar llatiuadas ó indirectas, donant 4 e- 
téndrer ques parla per algun subject 
particular. Tirar d ventana señolado 
Aliquem signanter notare. 

ANASARCA. f. méd. Acumulació de 
la serositat en lo teixit celular, que 6 
una especie de hidropessía. Anasarcs. 
Anmassarcha , 2. 

ANCAS. (Posa888 DE — ES La Par.) 
fr. fam. Mantenirse tercament en sa opt 
nió ó dictàmen. Poner pies en 
Sententiz tenaciter adhzrere. 

ÁNIMA. (ctavanss au) fr. fam. Menpr 
ó béurer alguna cosa. Echarse algo él 
coleto ó acuestas. Mauducare aut bibert. 

DONAR ánima. fr. Donar vivesa , esperú 
y gracia, particularment al llenguslge 
Dar alma. Vigoro, as. 

NO GOSAR DIR QUE La Ámima Sta seva. É: 
No gosar parlar ni en bè ni en mal. » 
chistar , no desplegar los labios. Ne per 
sitare quidem. 

SENTIR EN La dsiMa. fr. Tenir mem 
sentiment ó dolor de alguna cosa. Sexi” 
de muerte , d par de muerte ó d pa 
del alma. Maximè dolere. 

ANIMAL. (101 —sSa8 DEIXAB LO Mod 





APR 


1oNT BO POT CAMPAR.) ref. Aconsella 
abandonar lo empenyo quens perjudica. 
Quien tiene tienda y no vende, necio es 
si la sostiene. Qui 'nihilum vendit, pateat 
licet usque taberna, | 

Protinús hanc clausam si sapit ille velit. 

ANTECOLL. m. Part de la cota de 
malla pera defensa del cold .4Antecuello. 
Colli tutamen. 

ANTON. ( vESTEN — QUEL QUE QUEDA JAS 
comros. ) ref. quens aconsella á tractar- 
pos bé pera allargar la vida, advertint 
quels que sobreviuhen, facilment se con- 
solan. Él anoche se murió , ella hoy ca- 
sarse quiere, guay de quien muere. Quis- 
que sibi consulat. 

ANY DE MaL TEMPS, FINS LAS VELLAS PO- 
san DemTS. ref. Denota que quant algú 
menos tè, se li ofereixen més ocasions 
de gastar. Poca ropa y buen talante ; no 
cabíamos al fuego, y parió la de nuestro 
abuelo. Cum sit egestas samptus accedunt. 

SI Á TRENTA ANYS NO SABS Y Á QUABANTA 
FO TENS, AGAFA UN CABÁS Y VESTEN Á PLE- 
ost peus. ref. Denota que qui á trenta 
a0ys no té seny y á quaranta no té ca- 
bal, ab dificultat ne tindrà despres. 
Quien d'treinta no tiene seso y d cuaren- 

ta no es rico , rapadle del libro ; quien d 
veinte no entiende , y d treinta no sabe, 
y d cuarenta no tiene, ruin vejez le vie- 
ne. Qui non sena sapit post lustra , octo- 
que peraotis 
Von habet , ¡lle albo rasus abesto virúm. 
ANYELL. (posan A ALGÚ MANSO COM 
in) fr. Redubirlo á la rahó quant án- 
es estaba molt obstinat. Ponerle mas 
lando que una breva ó que un cordoban. 
Miam pacatum reddere. 


AP. 


APLECH. (DE — y DE FONTADA MÒLTA 
ONA IX AFAONTADA.) reí. Dona á entén- 
rer que móltas vegadas las devocions se 
renen per pretext per la diversió y pla- 
er. Romerta de cerca, mucho vino y po- 
cera. Ad proprium peregrina coit cum 
rba sacellum , 
arima vina fruunt raraque cera liquet. 
APOSAR. v. a. ¡meosar. 
APREHENSIÓ. £ En la fisiología la 
ció y efecte de agafar los aliments ab 
'; dents incisivas. Aprehension. Appre- 
nsio , Dis. 
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APRENENTATGE. (88 tor 88 ma pe 
PAGAB LO) fr. Denota quels traballs y 
contratemps fan prudents als homes. 
Potros cayendo y mozos perdiendo, van 
asesando. Laboribus docemur. 

APRESSAR. v. a. aPRESSURAB. 

APROPIADAMENT. adv. m. Ab pro- 
pietat. 4propiadamente. Appositè. 


AR. 


ARANYA. £. tarnasrisa. 

ARAUT. m. nenaz. 

ARBRE ( DE DOLEST — NO ESPERES BON 
rautT. ) ref. Ensenya que de gent de mala 
qualitat nos poden esperar obras ni ac- 
cions nobles. De rabo de puerco nunca 
buen virote; de mala berengena nunca 
buena calabaza.Mali corvi, malum ovam. 

ARCABOT. m. Especie de cistell ab 
tapa que serveix pera anar á comprar y 
portar certas cosas de us comú. Excu- 
sabaraja. Canistrum operculo munitum. 

ARDIT. ( 81 TENS UN — PER VIL, MaY 
ARBIBARÍS Í MIL. ref. ab ques nota al que 
desprecía las cosas per sér de poch va- 
lor. Quien hace la miaja vil, nunca las 
llega d mil. Qui minima contemnit non 
ad majora veniet. 

ARNETA. f. d. Petit buch de abellas. 
Colmenita. Alveare minus. 

ARREPENTIDAS. f. pl. Se diu de las 
donas que habent viscut mal se retiran á 
víurer en clausura en una orde de sant 
Agustí, fundada en lo sigle XIV. .4rre- 
pentidas , cogidas. Ad bovam frugem re- 
cepte fceminez, 

ARRÓS, CaATARINA, QUE La CARN EMBA- 
Fa. ref. GIBEM DE FULL, Ác. 

ARRÓS , PEIX Y PEBROT VOLEN LO VI EEN 
FORT.ref.Denota lo bè que se assenta lo vi 
en ditas cosas. El arroz, el pez y el pepi- 
no nacen en agua y mueren en vino. 
Sorte pares,cucumis nimirum, piscis,oryza 
Increscuntur aquis, intereuntque mero. 

ARTILLER ( uo 805 — MOB AL PEU DEL 
caxó.) loc.prov.LO BOÑ SOLDAT MAY BECULA. 

ARTILLERÍA. (sucan La ) fr. Usar de . 
ella. Jugar la artilleria. Tormenta bellica 
in hostem explicare. 


AS. 


ASCENDENT. (resi móvT) fr. ska Lo 
AMO DEL AUC4- 


996 BAN 
ASE DE TRAGÍ. sunao Dz taací. 


LLIGAR Ó FEBMAR LO ASE ABONT LO AMO 
voL. ref. Denota qué la obediencia es lo 
millor medi pera guanyarse la voluntat 
dels superiors. Haz lo que tu amo te man- 
da, y sentardste con él d la mesa. Fac 
quod jussit heras, mensa gaudebis herili. 

MAY FORA TANT PERDUT LO ASE. loc. fam. 
DEL MAL LO MENOS. : 

PERA TU S£ BA TRET LO ASE DEL ESTABLE. 
loc. iróD.prov.PERA TU SÓN LOS GUANTS, ÁC. 

TOT ASE MOHÍ Ó MÒLT DOLENT Ó MÒLT Fl. 
ref. ques pren en sentit literal. 4sno mo- 
hino ó muy ruin ó muy fino. Pessimus est 
quadrupes, vel prestantissimos hinnus. 

ASTANUCAT , DA. adj. atsosorafT. 


AT. 


ATAQUINARSE. y. r. aTiPanss. 
ATRIT, A. adj. ant. ExTENUAT, ABATUT. 


AV. 


AVANO. m. vano. 
AVANSAT, DA. adj. Gman, ORUIXUT. 


BAR 
AVELLAR. v. a. ant. pavattas. 


AY. 


AYGUA. (orEGARSE Ó ABEGARSE ES Mci) 
fr. met. Tarbarse, Ó acongoizarse per 
oca cosa. Ahogarse en poca agua. Len- 
Bus succamitre malis. 
QUIS MEGA HO MIRA AB QUINA ATCUI. Ó 


NO BAB DE QUINA AYGUA BEU. loc. ab que 


dòna é enténdrer que móltas vegadas per 
deslliurarse del mal present, sen desta 
altre de major. Sdcame de aqui y degu- 
llame allí. Eripe me ex presenti mal, 
quantumvis posted me eneces. 

TIBAR AYGUA EN LO CAP. ÍT. BATEJAR. 

AYGUAT, DA. adj. Se diu del con- 
tento y alegría corromputs. Aguado. 
Gaudiam aliqua acerbitate permixton. 

AYRE (rea us — QUE Tatia.) fr.Fer vs 
ayre mòlt fret y peuetrant. Hacer av 
que corta. Ventum frigidissimom fare. 
- passa aras. fr. Fer ayre fresch. Corre 
aire fresco. Flo, as. 

VÍUAER DEL AYRE DEL CSL. ÍF. Passt MO 
ATBE. 2. 


Be 


BA. 


BAGUEROT. m. néut. Lo espay ó 
part que las boyas ó ploms dels filats de 
pescar ocupan en las relingas. Casilla. 
Intervallum, i. 

BALANSÓ. m. Plat de las balansas. 
Balanza. Libre lanx. 

BALDUFA. f. fam. mamena. 

BALISA. f. náat. sora. 

BALL DE BASTONS. loc.. met. fam. 
Pendencia, renyina, comúnment ab bas- 
tonadas. Danza de espadas. Rixa, e. 

¿ES QUÉ VINDRÀ Á PABAR AQUEST BALL) 
loc. fam. Denota la incertitat del 6 de 
alguna funció desagradable ó perillosa. 
¿ En qué vendrán d parar estas misas ? 
¿Quid tandem eveniet 2 

BANCARROTA. (rea) fr. Quebrar la 
gent de negocis. Hacer bancarrota , que- 
brar. Creditoribus fraudare. 

BANDA. (axó se Deza Ó vá i La ) 
loc. De axó no sen tracta. Dejese d par- 
te. Presens in tempus omittatur. 

BANDERILLERO. m. Lo torero que 


clava las banderillas. Banderillero. Tar- 
rorum spicalis lacessens. 

BARATEJAR. v. a. matñañaTas. 

BARBA DE JUPITER. asas, resta» 

BARBA REMULLADA ES MITG AFSTTADI. fé 
literal. Barba remojada medio rapade 
Dimidio, dum maduit, barba est pS 
parte resecta. 

BARBA noJa. Especie de aucellet 100 
menat axí per tenir lo pit roig. Pech: 
colorado, pitirojo. Avis pectore rubro. 

posan panpa. fr. Eixir lo pel en el: 
Barbar. Pubesco , is. 

TREMOLAR La BABBA. fr. Témer, espir 
tarse , estar en recel. Temblar la bari 
Exitam pertimescere. 

BARBALLERA. f. Cada ona de l' 
dos verrugas llargas y ovaladas que tes 
algunas cabras sota la barba, las qu 
són indici de bona casta. Marmella. Ve 
rucula, 2. 

BARBARA. (no Pessas BR sants — $ 
RO QUANT TROYA.) ref. que repren als ir 
grats que sols se recordan del 
mentras lo rehen. Rogar al santo has 











BIS 


pasar el tranco ; el rio pasado , el santo 
olvidado. Precibus fervens, obtentis fri- 


gidus. 

BARBETA. f. náut. Tros de filástica 
pera amarrar algun efecte de poca con- 
sideració. Barbeta. Strictorius fanis. 

BARBETAR. v. a. náut. Amarrar ab 
barbetas. Barbetar. Funiculis obfirmare. 

BARBIBERMELL. adj. Qui té bermell 
lo pel de la barba. Barbirojo, barbirubio. 
Mento ruber. 

BARCA. (Takunza La — Á TERRA.) fr. 
Surtir ayrós de algun cárrech ó dificul- 
tat. Sacar la capa ó su capa. Aptè sese 
extricare. 

BARRALINS-BARRALONS.Joch. bes- 
CARREGAR BOTS. 

BASTIDA. f. En los molins fariners 
empostissat ahont descansan los sachs; y 
també una porció de sachs posate los uns 
sobre dels altres. Estante. Tabulatum , i. 

BATALLA. (uiuaar) Ír. PELBAR. 

BATSAGADA. f. terr. xáraca. 


BE. 


BE. (Taiumea 10) fr. escarsan Bl. || 
met. fam. Trobar algú un medi ocult de 
fer cabal ó ferse rich. Encontrar ó hallar 
la piedra filosofal.Lapidem pbilosophi- 
cum invenire. 

BECADA. f. Lo menjar quels aucells 
vells portan als del niu pera criarlos. Ce- 
bo de pajaro. Esca, 2. 

BECH. (eontáuom: aL) loc. DONARBLI 
BA ASTEGAT. 

BES. m. aBEDULL. 

BESTIA. (Qui amenassa Y BO PEGA, PER 
— QUEDA. ) ref. ab ques nota als que ame- 
nassan y no tenen valor pera exécutar. 
Quien amaga y no da, miedo ha. Quis- 
quis multa minans non ferit, ille timet. 


Bl. 


BIGAT. m. Llom de las cabalcaduras. 
Dalomilla. Spine prominentia in equis. 

BISCUTELA. f. Herba petita que fa 
ma ó més camas vellosas, primas, de un 
eu de altura, ab pocas fullas estretas 
er la basa, de vert pujat y quasi onde- 
adas per las voras, mòlt aspras y ve- 
osas. Las flors són grogas, y lo fruyt 
onsta de vaynetas . rodonas y xafadas 
ues reuneixen per una vora, y forman 

TOM. II, 
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com uvas ulleras. Doblescudo, anteojo. 
Biscutella dedyuma. . 


BL. 


BLANCH. (Tian aL) Ír. TIRAR Á SESYAL. 

BLAT ba sosa LLUNA. loc. met. Sub- 
jecte sensill y fácil de sér enganyat. Buen 
Juan, Juan de buena alma. Homo simplex, 
incautos. | Apocat, que facilment se pres- 
ta á tot quant pot lèr ell. Juan lanas. 
Parvi apimi , pusillanimis. ' 

BLAT BORf. TBAIGUEBA. 2. 


BO. 


BO. (tot Lo — costa ) loc. Denota que 
las cosas bonas costan mòlt traball. Nun- 
ca mucho costó poco. Coustitit exiguo 
nunquam res magua labore. 

BOCA ba ixreRn Ó inFgBNaL. met. Pa- 
ratge de ahont ix mòlt foch ó calor. Bo- 
ca de infierno. Inferni hiatus. 

BOCA FonTa. Se diu del caball que té 
certa duresa en ella, de modo que la em- 
bocadura no li fa lo efecte corresponent. 
Boca dura, boquiduro , duro de boca. 
Ore durus. 

DELICAT DE BOCA. Se diu del caball que 
per tenir alts y tallants los assientos, tè 
poch apoyo en ells, y no pot suírir .lo 
mos. Boca blanda, boquimuelle, blando 
de boca. Ore tener. 

LA BOCA NO VOL NOVAS. ÍF.. LO VENTRE NO 
MIRA RABONS. 

LLEVAR Ó TRÍUREA DE La BOCA. fr. Ànti- 
ciparse 4 lo que altre volía dir. Coger la 
palabra de la boca. Alterius sermonem 
occapare. 

RESPIRAR PER BOCA DK ALTRE. Ír. fam. Dir 
lo que altre ha suggerit. Hablar por bo- 
ca de gunso. Ad nutum alterius loqui. 

TENIB SEMPRE ALGUNA COSA EN LA BOCA. ÍT. 
Parlar de ella ab freqúencia. No caérse- 
le de la boca. 1dem sepé repetere. 

VENIR Á La BOCA Ó AL PENSAMERT. Ír.met. 
Oferirse algunas especies y paraulas pera 
proferirlas regularment en defensa de al- 
tre. Venirse d la boca. Inter loquendum 
aliquid occurrere. 

OIG. (DeISamLo Estan rea) fr. No 
porfiar ab tércos, deixarlos ab sa teua- 
citat. Dejarlo freir en su aceite. 'Tenax 
maneat. 


BOLÓ. im. Tap de fusta per los safa- 
125 
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reigs, cisternas, banys, Sc. Buzon. Ob- 
turamenturm , 1. 

BONAS. (vz — i eaimeñas. ) m. adv. 
Sens reparo, precipitadament. Sin mas 
ni mass d secas y sin llover. Temeré, 
inconsultò. 

BORDO. (poxaa un) Ír. DONAR UN TOM. 

BORRASCÓS, A. adj. Desgraciat, se 
dia del temps y altras cosas iuauimadas. 
Calamitoso. Calamitosus. 

BOSSA. ( TRÀURES Y NO POSAB , TIBA LA 
— á ropar.) ref. Denota que per molt 
que tinga, si bi ha eixidas y no hi ha 
entradas, ve que se acaba. Quien no po- 
ne y siempre saca, suelo halla. Addere 
qui numquam semper depromere curat, 
Otius ad fiuem perveniet ille rei. 

BOSSAR. v. a. nmàut. Subjectar ab 
bossas. 4bozar. Funibus subjicere. 

BOTIFARRAS ( FEB — DE LA SANCH DE 
ALGÚ. ) ÍT. RENTARSE AB LA SANCE DE ALGÚ. 

BOTONAMENT. m: La acció de bo- 
tonarse. Abrochamiento. Ilufibulatio , nis. 

BOTONAR. v. a. náut. Unir una bo- 
neta á sa vela, ó una pessa 4 altra per 
medi de una llassada ó botó. Abotonar. 
lllaqueo, as. 

BOTS. (i — Y 4 BammaLs) m. adv. i 
SAMALADAS. 

DESCARREGAR BOTS. Joch entre quatre 
noys , de modo que dos se posan de ge- 
nolls y mans en terra capiculats, y ser- 
veixen de apoyo á altres dos que se aga- 
fan capiculats, y donan voltas sobre los 
de terra, quedant de invers modo; pro- 
seguint axí fins que cauhen, que llavors 
paran y passan á servir de apoyo als dos 
que estaban en terra. Zaina-vaina. Lu- 
us sic dictus. 

BOTSIGUÍ. m. so8815504. 6. 

BOUS. (anansgi TOT — Y ESQUELLAS. ) fr. 
Deuota la resolució de fer alguna cosa, 
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encara que sia ab riscb y perdua. Roca 


"| y manzanas , O aunque se aventuren re 


cin y manzanas. Quidquid eveniat. 
BOYRA. f. fam. BULLa. 

" VIVA LA BOTRA. exp. met. fam. Demh 
la bulla, contento y alegría que bi ol 
haber eu algun concurs. dnde la les. 
Indulgente gaudio. 


BR. 


BRASSOS. ( BEBSEB an Los — 0stan 
fr. Rébrer á algú ques desitjaba ab mo: 


gust y satisfacció. Recibir como el ops — 


de mayo. Jucundissimé excipere. 
BRIANÓS, A. adj. Cosa de ris 
Berpético. Herpeticus. 
BROQUERAR. v. a. náot. Tirar de 
las puntas ó extrems de las vergas esren 
popa per la part de barloveut , pera qu 
lo vent feresca las velas per la can é 
proa. Abroguerar. Antenas deprimere.. 
v. r. met. Posarse al amparo y abrich de 
alguna cosa. Abroquelarse.Sese proteger. 
BROTS. (asméraza ) Ír. rEBROTAA. 


BO. 
BUCELLAS. f. pl. Justrament de ar 


geuter que tè á un cap unas pinsas y + 
altre una paleta. Bucelas. Forcipulzame 








¡BOFA! interj. admirativa. ¡Sol . 


moscas , jum jum! ¡Heus! 

BURINAR. v. n. BAMBOLEJAR. 

BURINOT. m. Joch entre tres post 
en fila, un dels quals, posat al mig 1 
las mans juntas davant de la boca, fi 0 
ruído semblant al del burinot, y estr 
tenint axí als altres dos, procura dosi 
los bofetadas y evitar las de ells. 4bej0s- 
Fucorum, alaparam ludus. 

BUSCA. f. acunta. 3. 


Co 


CA. 


CABALCADA. f. Correguda de caballs, 
Sc. pera guanyar algun premi lo qui ar- 
riba primer al terme seuyalat. Carrera. 
Cursus certamen. 

CABELL nos, caBELL PoLLós. ref.Deno- 
ta que dit cabell cria polls. So el cabello 
rubio, buen piojo rabudo. Pes bené cau- 


datos flavo sub crine hatescit. 

PARTIR UN CABELL AL aYaz. Ír. SÈS 
VIU QUE La TINYA. 

CABES (Qui xo TÉ sino un —. mul 
AL DissaPTE ES.) ref. Denota quant bo 6 
tenir lo necessari pera víarer bè. Que 
no tiene mas de una camisa, cada sóbsit 
tiene mal dia, quien no tiene mas de 4 
toca , malos edisantos toma. lat 


CAN 


quicumque una tantúm utitur, 
FEgré Saturni ducit quamlibet ille diem. 

CABREIG. m. Lo acte y efecte de ca- 
brejar. Cabrilleo. Undalatio , vis. 

CABREJAR. v. a. náut. Formarse onas 
blaucas quant comensa á bufar un vent 
fresch. Cabrillear. Spumo, as. 

CABRIA. f. Entre corders cono de 
fusta ab quatre canals de llarch á llarch, 
en que entran ó se ajustan las quatre ca- 
mas que se solen unir pera fer la corda. 
Alcachofa , galdpago. 

CABRITILLO. m. CaBRITILLA. 

CALDERA. ( TiBaR Áá ALGÚ UNA — DE 
AYGUA BULLENTA. ) fr. met. fam. Deixarlo 
suspens y parat ab alguna cosa ó ditxo 
impeusat ó graciós. Echarle d uno un 
jarro de agua. Alicujus impetum inespe- 
raté frangere. 

CALDO (4 Qui no vOL — La TASSA PLE- 
sa.) loc. prov. Denota quels superiors 
deuhen tenir carácter, quant los inferiors 
se resisteixen al cumpliment de sas obli- 


gacions. Ahi te duele, ahi te daré. A: 


fortiori parendum. 

CALOR. (moarssE pe) fr. Patirne mòl- 
ta. Freirse de calor. Vehementi calore 
laborare. 

NI PER CALOR HI PER FBET NOT LLEVES LA 
CAPA NIL BARRET. ref. Denota que no de- 
bem deixar las cosas necessarias, encara 
quens causen alguna molestia. Ni por 
frio, ni por calura, no dejes tu cobertura; 
ni en invierno sin capa, ni en verano sin 
:alabaza. HEstus erit, ne stragula ponas. 

CAMA A CAMA. m. adv. TanT i TANT. 

HABER Á Camas. fr. fam. ACONSEGUIR. 

TAENCAR Ó TRENCARSE LAS CAMAS. Ír. met. 
impossibilitar ó impossibilitarse pera algu- 
ya cosa. Cortar ó cortarse las piernas. 
Negotium impedire, sibi ¡psi impedire. 

CAMBRA. (taaBaLLaB En) fr. Traba- 
lar privadament. Trabajar privadamente. 
?rivatim agere. 

CAMI. ( QUART aNIBí8 DE —, NO Va- 
AS SENS Pa HI VI. ref. Denota quant 
:onvé pera tots casos la prevenció ó pre- 
paració dels medis oportuns. Quien no 
rae soga, de sed se ahoga. Necessaria 
edolos cura, ne inopiz damna feres. 

CAMORRA 2 ( Què Tanta) exp. ¿QUe 
l'ANTA COTILLA 2 

CANET. m. En lo joch de cartas ano- 
nenat axí es lo llans en que lo qui porta 
O joch guanya las tres primeras cartas, 
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y axí se diu rea caxer. Ronda. la char- 
tarum ludo prima sors. 

CANONADA. f. fam. ear. 

CANSARSE. (no — Ó no 81 ma que 
causanss) fr. met. Denota que nos lo- 
grará uva cosa per mès medis que se 
empleen. No hay que cansarse ; todo es 
trabajar en vano. Lateres lavare. 

CANSAT. ( ESTAR — DE alGÚ Ó 
DE ALGUNA Cosa.) loc. Estarne mòlt dis- 
gustat. Estar cansado, fastidiado , abur- 
rido. Odisse. 

CANSONER. m. Llibre que conté va- 
rias cansons Ó romansos. Cancionero , ro- 
mancero. Carminum liber. 

CANT. (rassan 10) ír. Se diu dels au- 
cells quant fan las passadas de cantar. 
Trinar. Modulor , aris. 

CANTAR pe era .fr.ant.Judicar. Juzgar. 
Puto, as. [| Confessar francament. Cantar 
de plano. Caudidé, iugenuè confiteri. 

CANUT, DA. adj. Se diu de lo que 
té canas ó las ocasiona. Canoso. Canosus. 

CANYAS. (Qui TÉ —, Fa FLAUTAS.) loc. 
prov. QUI TÉ TIONS, FA ESTELLAS. 

CAP DE ESCaROLA. exp. fam. Se dia del 
cap mólt poblat de cabells curts y cara- 
golats, ó de qualsevol modo embullats. 
Monte. Hirsutum caput. 

CAP DE OVELLA Y GARRAS DE LLOP. loc. 
UNGLAS DE GAT Y CARA DE BEAT. 

CAP DE PIT. ESTERXON. jj met. Rampa:, 
costa , pujada aspra. Reventadero. Clivus 
arduus. 

FER DE car. fr. Sèr lo principal en algan 
negoci. Hacer de cabeza. Negotio preesse. 

JUGÁRSEBO Á CaP Y CREU. fr. met. Deuota 
lo poch que se aprecía alguna cosa.Echar 
d pares y d nones. Nihili facere. 

MENJAR SOBRE LO CAP DB UN TINYÓS. fr. 
Tenir molta gana, no sèr llemench ni 
escrupulós en lo menjar. Comer sobre la 
cabeza de un tiñoso. Lancem sordidam 
fames non respicit. 

PER caP. Per cada iudividuo. Por ca- 
beza. Per singula capita. 

TIRA PER LO CAP QUE VULLAS y Ó QUE TIBE 
PÈL CAP QUE VULLA. lOC. TIBAR BARRA. 

TRENCAR LO CAP. Íf. AMOBINAR. 

CAPA maL TaLLaDa. met. Medi terme 
ques pren en las dependencias ó uegocis 
dubtosos. Sesgo. Medium, ii. 

CAPEJADOR. m.Lo qui fa sorts ab la 
capa al toro. Cupeador. Tauros pallio elu- 


dens. 
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CAPELLANS. (timaa ) fr. TIMAR PER- , 


DIGONS. 

CAPEROL. m. náut. Lo extrem supe- 
rior de la roda en las embarcacions me- 
pors. Caperol. Carine rote capat. 

CAPISTA. m. mMaNTBUBISTa. 

CAPITAL. m. fort. La línea ques bai- 
xa del ángul flanquejat per med: del ba- 
luart. Capital. Capitalis linea. 

CAPITALITAT. f. La qualitat de ca- 
pital. Capitalidad. Capitis conditio. 

CAPMAS. m. Especie de ventalla co- 
munment de cartó ques posa davant lo 
foch, pera que no ofenga la massa ardor. 
Abanico de chimenea. Umbella , 2. 

CAPSIROT. m. carsiGnant. 

CAPTERRERA. Í. Bardissa que se as- 
segura ab terra ó pedras sobre las parets 
dels corrals, horts y heretats pera sa con- 
servació. Barda. Paries virgultis tecta. 


. — CAR. (TrRaUBO DEL — Y POSAUBO Á La 


-— 


PENA, TOT QUEDA Á La ENTENA.) ref. De- 
nota que las mutacions accidentals no 
destruheixen lo ser de la cosa. Que vais 
abajo, que vais arriba , acd queda quien 
os trasquila. Adjunctis uon mutatur subs- 
tantia. 

CARA. (CiUBERLI La — DB VERGONTA.) 
fr. met. fam. Patir mòlta vergonya per 
haber incorregut en alguna nota. Caér- 
sele d uno la cara de verguenza. Vere- 
cuondia soffundi. 

FER PETAR Ó CLAVAR PER LA CABA. ÍT. CLA- 
VAR PER LOS BIGOTIS. 

— SALTAR Á La CABA. fr. Enfadarse, ayrar- 
se. Saltar d la cara ò d los ojos. In ocu- 
lis insilere. 

TENIR CARA DE POCA VERGONYA. fr. Que- 
darse algú mòlt satisfet en cosas que deu- 
ría avergonyirsen. Tener cara de corcho. 
Ore inverecando esse. 

CARAGOL. m. Revolta que fan las 
llebras pera enganyar al gos que las per- 
segueix. Regate. Ictus illusio. 

CARDÍACA. f. caRDIaLGÍa. 

CARENA DE La CAMA. CANYELLA. 2. 


-.CARGAREME. m. Document que sols 


se diferencía de la carta de pago en que 
aquesta se fa lo cárrech de present y en 
lo cargaréme de futar com indica la ma- 
teixa veu. Cargaréme. 

CARMINATIU, VA. adj. farm. bot. 
Se diu dels medicaments y substancias 
que corretgeixen y dissipan los flatos. 
Carminativo. Carminativos. 


CAR 

CARN. (QuanT La — 88 DEL Llor, m 
ELLA MATEIXA SEN El va.) ref. Denota que 
al qui es desgraciat, tot li ix al revés. El 
que ha de morir d oscuras, aunque 
tenga el padre cerero; al pajarillo que 
se ha de perder , alillas le han de nacer. 
Induet, ut pereat, malè credula avicoh 
pennas. 

TREMOLAR LAS CARNS. fr. Tenir gran por 
ú borror de alguna cosa. Femblar las 
carnes. Trepido, as. 

OO TBINXAR COM Á CARS DE BOTIFARIAS. É. 
RENTARSE AB LA SANCE DE ALGÚ. 

CARNESTOLTAS. (entemmar i) fr. 
Divertirse lo poble lo últim dia de cxr- 
nestoltas, fingint un enterro en ques por- 
ta una figura ridícula, y se crema acaba 
da la funció. En algunas parts ixen es lo 
dia de cendra al camp 4 divertirse y fe 
mepjadas Kc. Quemar d Júdas. Pertou- 
tum Judam comburere. 

CARNIFICACIÓ. f. med. Converió 
de un os, ác. en caro. Carnificacio. 
Carnificatio , nis. - 

CARNIFICARSE. v. r. med. Conver- 
tirse en caro algan 08, Ge. Carnificars. 
ln carnem reddi. 

CARRALL. m. Massa porosa ó espos- 
josa, que són las escom brarfas de algun 
mina beneficiada. Escoria. Schoria, t. 

CARRELL. m. Entre eorders, rodel 
que assegurat per medi de una clavilla á 
una creu, volta per medi del cordill de 
la roda, y serveix pera retórcer ó forma 


lo fil, que se enganxa ab una amelles 


que dit carrell té en lo extrem. Carret. 
Trochlea Élis obvolvendis. 

CARRER. (8t voLoaáÁs BEN ACERTAR: Ll 
— TE HAS DE CASAR. ) FeÍ. 65 VOLS ES6r£ MI 
casar ÈXC. | 

CARRETEJABLE. adj. Lo ques pot 
carretejar. 4carreadizo. Adwectandas. 

CARRETEJADOR, A. m. y Í. Loqu 
carreteja. Acarreador. Advector, is. 

CARRO. m. Entre estampers máquel 
sobre la qual fan córrer la forma pera er 
tampar ó imprimir. Carro. Sarracon !)- 
pographicum. 

ARTA. (PSRDRER La — DE sAvica] 
Ír. PERDABR LO ORÉMUS. 

PUJAR Las cantas. fr. En lo jocb de 
cartas venir bonas. Acudir el naipe. Sot- 
tem evenire. 

QUEDARSE Las monas cantas. fr. Enbo 
joch de cartas reservarse las bonas per 
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lograr la ma; y per extensió prevenir lo 
risch en qualsevol línea. Tenerse en bue- 
na. Paratum et coustantem esse. 

VENDRER Á CARTA DE GBacia. fr. Vén- 
drer alguna finca ab la condició de res- 
catarla quant se puga tornar lo capital. 
Vender al quitar. Vendere cum pacto 
retrovendendi. 

CAS. (EN — DE IGUALTAT , VALERSE DÉU 
at amica. ) loc. prov. Denota quel orde 
de la caritat prefereix los propis als ex- 
tranys. La caridad bien ordenada em- 
pieza por si mismo. Cateris paribus ami- 
co sufiragandum. 

ÑO FER cas DE aLGÚ. fr. Despreciarlo 
enterament, ú olvidarse de ell en lo que 
debía ser atés. Contar con los muertos ó 
entre los muertos. In mortuos referre. 

SÈR Cas. ÍF. CONVENIR. 

VENIR PER UN cas BODAT. fr. Succehir 
alguna cosa per casualitat, pero á temps 
oportú. Venir rodado. Optimè accidere. 

CASA DE soca. La casa pública abont 
se reuneixen alguns pera jugar. Casa de 
juego. Aleatoria domus. 

BO ES ANAB Ó VISITAR, PERO MILLOR EN CASA 
ESTAR. réf. que aconsella quant bo es lo 
retiro. No hay cosa mas buena que es- 
tarse uno en su celda. Nil melius tacita 
quam sese condere cella. 

DE gasa. m. adv. Se diu del vestit or- 
dinari ó sensill que se usa en casa; y 
també de altras cosas ques fan ó criau 
en casa, com pa DE casa, Gc. Casero. 
Domesticus. [| Familiar de alguna casa. 
Casero. Familiarie. 

ESTAR Á La DABREBA Casa. fr. Estar sum- 
mament pobre. No tener tras que pasar 
Ó sobre que Dios le llueva. In summa 
egestate esse. 

FEASB UNA COM UNA Casa. fr. Fer 
alguna malifeta de mólta consideració. 
Hacer una como un templo. Facinus idque 
maximum, admiseisse. 

QUI GASTA MÁS DEL QUE TÉ, BA DE ANAR 
Casa i LLOGUER. ref. Denota que cada bu 
no dén gastar mès que lo que li permeten 
las suas facultats. Quien gasta mas de lo 
que gana, vestird de telarañas. Sumptus, 
prout facultas patitur, facies. 

TENIR LA CASA PLENA COM UN OU. Íf. TENIA 
TOT LO BÈ DE DEU. 

CASETA. f. Cada una de las petitas 
divisions del calaix ahont se hi posa lo 
xocolate sobre lo paper, pera bátrerlo y 
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donarli la forma de rajola. Casilla. Lo- 


calus, i. 

CASTELLATGE. m. Cert dret ques 
pagaba al passar per lo territori dels 
castells. Castilleria, castillaje. Vectigal 
io transita per castelli viciniam persol- 
vendum. 

CATAR. v. a. MIRAB , EXÀMINAB. 

CATXAMONA. f. Cop ques pega á la 
galta. Cachete. Alapa, ee. | fam. Lo cop 
suan ques dòna per diversió ab la ma 
oberta , tocant sols ab lo dit pólser y ab 


lo índice á las galtas dels noys que las 


inflav expressament. Buchete. Sclopus, i. 
CATXIFOLLAR. yv. a. fam. trompas. 
CAUTO, A. adj. ant. OCULT, RESERVAT. 


CE. 


CEBAS. Joch de noys en que comun- 
ment se assentan alguns en terra , cenyint 
ab los brassos cada hu al del seu davant, 
formant com una cadena, y dos que estan 
drets fent lo un de amo y lo altre de 
comprador proban de alsar al de davant. 
Arrdncate nabo, arrdncate cepa. Ludus 
cepa valgò dictus. 

CEGO. m. Corriola ó motó sens po- 
litja. Ciego. Cochlea, e. 

LOS CEGOS NO DISTINXEIGEN BE COLORS. fr. 
CABA HU DE 80N OFICI. 

CEL. (8: 10 — CaU , Á TOTS NOS ATRA- 
Park soTa. loc. fam. ab ques redargubeix 
al qui posa condicions de dubtes imper- 
tinents. ¿ Y si cae el cielo y nos coge de- 
bajo 2 Si el cielo se cayera, se cojerian 
muchas cogujadas. ¿Quid si nunc coelam 
ruat 2 

CELDETA. f. bot. Cada un dels vuyts 
que ocupan las llavors en las capsas, los : 
grans en las tavellas , Kc. Celdilla. Cel- 
lala, e. 

CENT. (pes — Los nomanTa nou.) loc. 
Denota que pochs se exceptúan de alló 
de ques parla, y comunment se enten en 
mala part. San Nicolas de los vinos agu- 
dos, treinta vecinos los veinte y nueve 
cornudos. Vix unus integer. 

CEREBRAL. adj. Se aplica á las afec- 
cions que oeupan ó semblan ocupar pri- 
mitivament. lo cervell. Cerebral. Cere- 
bralis. 

CEREBRE. m. ceavezt. 

CERTITUT MORAL. La certitat de 
una cosa, de modo que lo judicar al con- 
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trari se té per temeritat. Evidencia ó cer- 
titud moral. Certitudo moralis. 


CI. 
CIENCIA MEDIA. f. teól. La ab que 


Deu véu las cosas que han de succehir 
condicionalment; v.g. la ab que vegé ó 
couegué la conversió dels de Tiro, si 
haguéssen vist los miracles de Jesacrist. 
Ciencia media. Scientia media. 

DE CERTA CIENCIA. Ab cert coneixe- 
ment. Con pleno conocimiento. Scienter. * 

CIMA. f. bot. Es quant móltas cuas ó 
punxons eixint de un mateix punt, se 
divideixen regularment en altres raigs 
que portan dors, de modo que podeu 
anomenarse umbel-la irregular, com en 
lo saúch. Cima , copa. Cyma, e. 

CIMÓS, A. adj. bot. Se diu de las flors 
que presentan la inflorescencia en cima. 
Cimoso. Cymosus. 

CIRER BOSCA. sasauinron. : 

CISTELLA. ( UMPLIB La — PLEMA.) fr. 
PUJAR LA NOSCA AL NAS. 


CL. 


CLAM. (menan) fr. ant. Seguir plet. 
Seguir pleito. Litem persequi. 

CLAPA Y CLARIANA. f. En lo bosch 
y altres plantas lo espay de terra en que 
yo hi ha arbres. Calva. Pars soli ardori- 
bus nuda. 

CLAU. (aesran 10) fr. met. Impugnar, 
rebátrer ab rahous. Rebotar, rechazar, 
remachar el clavo. Repello, is. 

CLAUS. m. pl. En lo molí de farina 
fustas pera posar lo coliferro al centro 
del arbre. Cuñas , clavos. Clavi , orum. 


CO. 


CODILLO. (bosan) fr. Fer pérdrer 
la posta al qui entra al joch, per haber 
fet més basas que ell los altres jugadors. 
Acodillar , dar codillo. Adversarium lu- 
sorem debellare. 

COFRES REALS. Tesorería del rey. 
Arcas reales. Regium 2rarium , fiscus. 

COLETA. f. BauYa DE CaBRa. 

COLL. (sauran at) fr. Abrassar algú. 
Echarse d los hombros. Amplector, eris. 

COL-LUSIÓ. f. La acció de col-ludir. 
Colusion, choque. Collusio , nis. 


COM 
COL-LUSORI, A. adj. Lo que pertaos 


á col-lusió, contra un tercer. Colusorio. 
Collusorius. 

COL-LUSORIAMENT .a dv.De uo wo 
do col-lusori. Colusoriamente. Collesonè. 

COLOM ROQUER. Especie de falcó 
colom boscá que va mòlt per las rocas. 
Roques , halcon roques, palomo brañs. 
Columba sylvestris. 

COLOR. (sk 1 ou PROU 10) loc. Dom 
á euténdrer que á algú se li coneix algo- 
na cosa ab lo color de la cars. Quien m 
cree en dolor , crea en color. Quest- 
bus egroti nisi credis, crede colori. 

TRANSMUDÁRSELI Á ALGÚ LO COLO». fr. 
Anársen lo color nataral per algun aca- 
dent repentí. Demuddrsele d alguno el 
color. Vultum alicui immutari. 

COLUMNA HERMÉTICA. La desfige- 
rada de pilastra que tè en lloch de capi- 
tell un cap de Hermes ó de Mercan. 
Columna hermética. Columna hermebca. 

COMA. mús. La octava part ó quis 
octava part de un tó. Coma.Comma, ats. 

[| Aucell de América, que tè lo bescoll 
vert, las alas rojas y la cua negra. Coma. 
Comma, atis. 

COMPANYÍA pen BONOB, AB IGUAL 48 
QUE as majos. ref. Denota que la amistat 
ab los iguals, es més segura que ab los 
majors. La compañía para honor, antes 
con tu igual que con tu mayor; cada cual 
con su igual. Majoris numquam , sd 
paris esto comes. 

LAS MALAS COMPARYÍAS NO POBTAN BES DE 
so. loc. prov. Aconsella lo molt que coo 
vé evitar las malas companyías. Huye del 
malo que trae daño. Improborom foge 
consortium. 

: COMPATRIOT. m. comPaTaici. 

COMPRA ( Qui — mÈs DEL QUE POT, 
APRES SE HO BA DE VÉNDREA TOT. ref. Aconsella 
que no fessem mès del quens permelea 
nostres habers. Quien compre lo que m0 
puede , vende lo que le duele. Quisqus 
emit quod opum non fer mensura suarun, 
Quod non fert animos vendere sepé sole! 

COMPOST , A. adj. bot. Se diu de las 
flors que resultan de la unió de dos ó 
mès floretas sentadas en lo receptacle, J 
rodejadas de un cális comú. Compuesto. 
Compositas. [| Se diu de las fallas, lo pe- 
cíolo de las quals sosté dos ó més Úlore- 
tas distinctas unas de altras, com es 
trébol de prats. Compuesta. Composill 


L--——————éeésés és — 





CON 


[| quím. Se diu del cos format de dos, 
tres ó mès elements, com la aygua de 
oxígeno y de hidrógeno. Compuesto. Con- 
flatom. [| farm. Medicament format de 
mòltas substancias activas. Compuesto. 
Compositum. 

COMPRESSIBILITAT. f. La propietat 
de poder sèr uu cos comprimit ó reduhit 
á menor volúm á benefici de la pres- 
sió. Compresibilidad. Comprimendi fa- 
cultas. 

COMPRESSIBLE. adj. Capás ó sus- 
ceptible de compressió. Tots los flúrdos 

.seriformes són compressibles; y vo se ha 
determinat encara si la aygua gosa de 
aquesta propietat. Compresible. Compri- 
mendi capax. 

COMPRIMIT, DA. adj. bot. Se diu 
de la cama xafada que té dos caras late- 
rals couvéxás, com en los pésols de olor. 
Comprimido. Compressus. 

COMPTE. ( rea) fr. Suposar. Suponer. 
Pouo, is, fac esse. 

TIRAR LO COMPTE. Ír. TRÁUBER COMPTES. 

venia 4 comete. fr. Sèr útil, conve- 
nient ó profitosa alguna cosa. Tener cuen- 
ta. Rem profiquam esse. 

CONCENTRACIÓ. f. La acció de reu- 
nir envers Un centro comú, com quant 
se reuneixen los raigs del sol eu lo foco 
del mirall abrasador, y se aumeuta en 
gran manera per aquesta operació la in- 
tensitat del calor. Concentracion. Cou- 
centratio , nis. 

CONCIENCIA. (cananecar La) fr. Agra- 
varla ab lo pecat. Cargar la conciencia. 
Peccatum admittere. 

NETEJAR Ó DESCARBEGAR LA CONCIENCIA. fr. 
Confessarse ó satisfer altras obligacions 
de justicia. Descargar la conciencia. Off- 
cio satisfacere. 

CONDUCTOR. m. Se aplica á tot cos 
que té la propietat de donar pas al ca- 
lórich, al Qúit eléctrich, al galvanisme 
y al magnetisme. Conductor. Condactor,is. 

CONEIXERSELI. fr. Liusia LO PEL. 

CONFIANSA. (88 La — ESTÁ LO PE- 
LL.) loc. prov. Denota que algunas co- 
as se mal-logran per descuydarlas á cau- 
a de la desrmasiada confiansa. En la con- 
ianza estd el pefigro. Qua tutiora viden- 
ur, evanescunt. 

CONFRICACIÓ. f. La acció de redu- 
irá pols nua substancia trencadissa, 
naurantla ab los dits, ó bè exprimir ab 
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las mans lo such de una planta. Confri- 
cacion. Coufricatio , nis. 

CONFRINGIR. v. a. ¡nrarncin. 

CONMEMORATIU, VA. adj. Signif- 
catiu, lo que representa ó fa conme- 
moració. Conmemorativo. Commemorati- 
vus. [| Las senyals ó circamstancias exte- 
riors al acometiment de una malaltía, y 
totas las que han precehit á la ¿poca en 
que se ha donat avís al facultatiu. Con- 
memorativo. Commemorativus. 

CONSELL sens BEMBY, CÁGAT AB BLL. 
ref. Deuota que de poch serveix lo con- 
sell, si no va acompanyat del remey.Con- 
sejo sin remedio , cuerpo sin alma. Abs- 
que ope cousilium pil est, nisi corpus 
inané. 

CONSELLADOR, A. m. y f. aconse- 
LLADOR. 

CONSTRICCIÓ. f. La acció y efecte de 
constrényer. Constriccion. Constrictio,vis. 

CONTRAVALLACIÓ. f. La acció y 
efecte de contravallar. Contravalacion. 
Valli circumductio. 

CONTRESTAR. v. a. contrastan. 

CONVIT. ( Lo — DB BARCELONA. ) exp. 
ab ques nota al qui convida sols per 
cumpliment. El convite del toledano ; 
bebiérades , si hubiérades almorzado. Ca- 
labris hospitis xema ; Cyclopis donum. 

COPS. (qui rkca PBIMES , PEGA DOS ) 
loc. Depota lo avantatge que reportan 
los més diligents ó primers en certas co- 
sas, com en vendas, Sc. No hay tal ven- 
ta como la primera. Optima venditio est, 

uz se tulit obvia primúm. 

COR NOBLE. Se diu de la persona 


maguánima, generosa, de bouas iuten- ' 


cions. Corazon noble. Generosus. 

TENIR BON COR. ÍF. TENIR BON SANGRO. 

CORB. m. EsPiNaDA. 

CORDIFORME. adj.En figura de cor. 
Cordiforme , acorazonado. Cordiformis. 

CORDONASSO. m. Nom que donan 
los marinos á la tempestat que general- 
ment sobrevé alguns dias abans ó despres 
del equinocci de la tardor. Cordonazo. 
Autuinnalis tempestas. 

CORIMORI. im. DEFALLIMBAT. (| TREMOLÓ 
DE COR. . 

CORONAMENT. m. náat. La part 
més alta de la popa. Coronamiento. Su- 
perior puppz pars. 

CORRESPONSIÓ. f. conrespoNDEnNCIA. 

COS. (suscaa Lo ) fr. lucitar á dispa- 
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tas, provocar á renyinas. Buscar la len- 
gua. Ad jurgium provocare. 


COSA. (ESTAR MÓLT LLUNY DE FER Ó 8UC-: 


CERIA ALGUNA) fr. Estar algú en sentit 
contrari de feria, ó no haber ningun 
seuyal de succebir. Estar lejos de hacer 
ó suceder alguna cosa. Procul esse. 

UNA COSA Ó ALTRA SERÁ Ó nes. loc. que 
se usa quant algú diu de diferents modos 
una cosa abans de acertarla. Ó es buey, Ó 
tortilla, ó sarmientos en gavilla. Tandem 
scopum feries. 

COSTA AMUNT. m. adv. Ab repug- 
pancia. 4 repelo , cuesta arriba. lovi- 


COSTAT. (so SABER PER QUIN — GiBaR- 
SE DE FEINA. ) fr. NO PODER DONAR LO 
ABAST. 

COTILLAYRE. m. Qui tè lo ofici de 
fer cotillas. Cotillero, emballenador. Tho- 
racum muliebrium opifex. 

COVE. (Lo Qui un — 84B84 FER, Ja 
POT DIA QUE ES CisTELLSR.) ref. Denota que 
lo qui tè habilitat pera fer una pessa, la 
tè pera ferue altras de la mateixa espe- 
cie. També se sol péndrer en mala part. 
Quien hace un cesto , hard ciento; quien 
pesca un pez , pescador es. Unum qui te- 
xit, calatos fas tezere centam; piscator 
bouus est, piscem qui ceperit unam. 

CRANCHS. m. fam. Dirs. 0 

CREIXENS DEL PARA. Herba origi- 
naria de la América meridional, de ca- 
ma alta sobre de un peu, tendra, suco- 
sa; fallas en figura de cor, obtusas, den- 
tadas, peciols as Y oposadas. Tè propie- 
tats mòlt enérgicas y es antiescorbútica. 
Berro del Pard. Spilantus oleracea. 

CREMAT. (estan) fr. met. Estar mòlt 
enfadat. Estar volado ó dado d las furias 
ó d Barrabds. Exacerbatum esse. 

CRESTA. (usean La) fr. met. Proca- 
rar guanyar ab sumissions y prechs la 
voluntat del qui reparteix las gracias. 
Andar abajado. Oficiosissima candidato- 
rum diligentia. 

CREUHERAS. f. pl. vergas. 

CRECH. (xo uo — que no HO VEJA.) 
loc. Denota que nos vol donar crédit á 
. alguna cosa fins á saberho ben de cert. 
No espero ni creo, sino lo que veo. Nil 
nisi quod video, sperem, credamve li- 
benter. 

CRISMA. (Qui comeaa ) loc. fam. pera 
donar á enléndrer que algú té poch seny. 


CUS 


¡ Panerle sal en la mollera. A judici pro- 


cul abest. 

CRISSALIDA. f. Lo estat del insecte 

mentres está en lo capoll. Crisdlida, nia- 
a. Larva, 2, oympha popa. 

CRUCÍFERAS. f. pl.Se diu de las fon 
que tenen las fulletas Jisposadas en (x- 
ma de creu. Cruciferas. Crucilerz, 
arum. 

CUA DE GUILLA. cua bes curro. 2. 

CUBERT, A. adj. essucaat. 

CUBERTORA. f. En las prempss de 
fer vi fasta rodoná que apreta immedi»- 
tament sobre la verema pera exprémerà, 
Tabla. Tabula ad comprimendum vial 
miam. 

CUGUCIA. f. bast DE curtxa. 

CUL DE 80GaDERa Ó oz rastrera Col 
lo qui té las ancas mòlt abultadas. Calm 
Natis productior. 

ENTRE CUL Y CLETA SB FICA Ma BETi. TÉ 
ab que algú nota 4 altre que li va pro) 
fentli nosa. Meterse ó venir entre pis 
Alicui obicem esse. 

NO FSR UN CUL DE Dia. loc. No fer ds 
per res. Ser el dia muy corto, ó no lu: 
cer dia para nada. Diem breriorea em. 

SABER MÈS QUEL CUL DE MESTRE VIDALÍX 
fr. SaBER MÈS QUE OLI DE Bassas. 

SUAR LO CUL Ó LO CAP DEL Bas. Ír. (o 
tar mòlt afany y traball la consecació tt 
alguna cosa. Sudar el opo. Maximo lb 
re aliquid consequi. 

CULAR. v. a. DONAR LA BACA. 

CULEBRA. f. En las fábricas de i" 
guardent es lo conducto ó canonada ft 
sada dins de un safareig Sc. per ado 
passa lo ayguardeot ques va destillss 
Culebra. Tubus, i. 0 

CULPA? (4 Qui ponmazás La) loc. $ 

ues repren al quis queixa de algondr 

e que ell ne es la causa. .4manse 145% 
quien por sí mismo se engaña. Des 
irasci, propius quem decipit error. 

CUMPLIMENT. (za) fr. conti. 

CURTAMENT. adv. m. escassan0I! 

CUSIDOR. m. Instrument compar k 
una tauleta ab un caragol de fusta a 
da cap, á la part superior dels què" 
posa un travesser foradat á la midi 
caragols, de modo quels manté 6 8 
situació vertical, y en mitg de ell XY 
seguran las cordas pera cosir los lbs 
Telar , cosedor. Ad libros compiagtW% 
machina. 
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D. 


DA. 


DAMA DE CARRERA. Nom que se 
acomodan las mundanas solteras. Da- 
ma de carrera. Scortum, i. 

DAYNA. (ska una) fr. fam. ab ques 
pondera' la lleugeresa de algú. Ser un 
ave. Aura velociorem esse. 


, 


DE. 


DEIXARÍA be ska Qui sd. loc. Pa1- 


MER SE PEBDRÍA LO MEU NOM. 

NO DEIXARNE CAP PER COIXA NI PER GEPE- 
RUDA. Éf. NO DEIXAR RES PER VBRT. 

DEIXONDAR. v. a. met. TRiUBER La 
LLANA DEL CLATELL. 

DEIXUPLINANT. m. DeixupLimar. 2. 

DEMA PASSAT. exp. met. fam. ab 
que algú denota que no far lo que se li 

tu. La semana que no tenga viernes. 
Ad calendas grzcas. 

DEMANA nótr y tinpaás poca. loc. 
fam. Pedir sobrado por salir con lo me- 
diano. Multa petes, ut pauca consequeris. 

DEMES. (es ren) loc. ES un Gros. 

DENTS. (urucian Las) fr. met. Pre- 
pararse pera menjar. 4guzar los dientes. 
Presenti cibo acèingere. 

DEPREDADOR. m. Destrohidor. Ta- 
lador. Depradator, is. 

DESCALSARSE. (so) fr. met. fam. 
MENTIR Á TRENCACOLL. 

DESCOMPONIBLE. adj. Lo que pot 
sèr descompost. Descomponible. Dissolu- 
bilis, disturbabilis. 

DESDIR. (4) loc. 4 TENTI POTENTI. 

DESNATURALISAR. v. a. quím. Fer 
pérdrer la naturalesa 4 alguna cosa. Tam- 
bé se usa com recíproch. Desnaturalizar. 
Naturam proturbare. 

DESPARENSAR. v. a. DESFIGUBAR. 

DESPÓNDRERSE. v. r. Deixar de 
póndrer la gallina després de certa tem- 
porada. Desponerse. Aves infoecundas 

eri. 

DESPRENDIMENT. m. La acció de 
despéndrerse una cosa de altra. Despren- 
dimiento, deshacimiento. Abalienatio, nis. 

DESSUSPITACIÓ. f. Obra de dessus- 
pitar. Indagacion. ludagatio, nis. 

TOM. 11. 


DESSUSPITAR. y. a. Exáminar, ave- 
riguar pera eixir de suspita. Jndagar. 
Perscrutor, aris. 

DESTRALASSA. f. 
Grandior securis. 

DETENIDOR. m. ant. possesipos. 

DEU ba TOTA LLENYA FA FOCH Ó FBIX.ref. 
DEU DE TOTA PEDBA Fa PABBT. 

DEU ME GUART DEL BOMB DE BÈ, QUE DEL 
DOLENT JO MEN GUARDARS. ref. Denota que 
debém anar ab mòlta precaució en fiar- 
nos dels ques tenen per homes de bè, 
per quant nos poden sèr traydors sola- ' 
pats. Del bueno me guarde Dios, que del 
malo me guardare yo; del agua mansa 
me libre Dios, que de la recia ó brava 
ya me guardaré yo, ó gudrdate del agua 
mansa. Latentem mansueto pectore iram 
avertat Deus, 

Precipiti et apertz ipse obsistam. 

DEU PROVEBIBÁ PER MITJAS, Y NO TENIA 
camas. ref. pera repéndrer als que se ali- 
mentan de vanas confiansas, sens fer res 
de. sa part. Dominus providebit , decia el 
cura, y arrastrábale la mula. Spcs aérea. 

NO TENIR ALTRE DEU QUE SON VENTRE. Ír. 
Sèr mòlt amich de sas propias conve- 
niencias, y en particular de menjar y 
bévrer ab excés. Servir al vientre. Quo- 
rum Deus venter est, ventri indulgere. 

DEUTOR. m. Tot lo que entra en 
nostre poder. Deudor. Debitor, is. 


aum. deguron. 


DI. 


DIA. (10 — RUVOLÓS ENGANYA AL PEBE- 
sós.) rel. Dia de nublo, la mañana larga 
y el dia ninguno. Dies nubilus fallit ig- 
DAvVuUm. 

DURARÁ TRES DIAS COM LA MORT DEL PORCH. - 
ref. ab ques dona á enténdrer lo senti- 
ment que fingeixen algunas donas quant 
sels mor lo marit. Dolor de esposo dolor 
del codo , duele mucho y dura poco. Me- 
garensiam lacryme. 

PASSANT pias y Mhs pias. loc. Passant lo 
temps sens fer res. Fendo dias y viniendo 
dias. Labente tempore. 

DIABLE. (no Está LO — PERA : PER 
cazus.) loc. ab que algú denota ques 
guardará mòlt bé de fer, alguna Cosa. 
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Guarda Pablo, no en mis dias Absit. 

DIETARI. m. bian:. 2. 

DIGAN (Qque— 10 Que vuLtan.) loc. 
fam. ab que algú desprecía la murmu- 
— ració ó lo que poden dir de ell. Digan, 
que de Dios dijeron. Quidquid dicant. 

DINERS ran AVUY EN LO MON LO JOCB. 
ref. Denota que qui tè diners, logra tot 
lo que vol. Quien dineros tiene, alcanza 
lo que quiere. Quidvis nammis presenti- 
bus optat. 

i NINGÚ DEMANABÁS LOS DIRERS QUE GUAR- 
parís. reí. Denota que debem víurer ab 
economía, y no malgastar per no haber 
de molestar á altres. Quien guarda, halla. 
JEva sibi servans, quoties opus, invenit 
era. l 
¿QUÉ Tess massa DinBRS 2 loc. fam. ab 
ques nota á algú que fa un gasto ex- 
traordinari ó fora de temps. ¿ Qué ha 
parido la guta ? ¿Ditior es? -. 

QUI DINERS DE ALTRE GUARDA , HO SEM VA 
AL LLIT SENSE SOPAR. ref. Adverteix quant 
raro es mavejar interessos de altre ab tota 
puresa. Administrador que administra, y 
enfermo que enjuaga, algo traga. Pro- 
curator rei aliens, etiam sue consulit. 

QUI DINERS Ha DE COBBAB, MÒLTS PAS508 
Ba DE DONAR. ref. Deuota lo mòlt que 
costa cobrar los deutes. Quien dinero ha de 
cobrar, muchas vueltas ha de dar. Debita, 
ut accipias, crebro repetenda memento. 

—QUINO TÉ DINERS EN BOSSA , HA DE TENIR 
_ MEL Es Boca. ref. Denota que qui déu y 
no pot pagar, ha de donar satisfacció y 
bonas esperansas. Quien no tiene miel en 
orza , téngala en la boca. Mellita verba 
creditori placant. 

SE PODBIAN ANAR Á ROBAR LOS DINERS. Ír. 
fam. pera denotar la baratura de alguna 
cosa. 4 huevo. Vili pretio. 

- DIR ( axó von — Poca, Ó sí QUE voL 
pia poca.) loc. ab ques preten minorar 
lo dany que ha succebit eu algun llans ó 
disgut. No es nada; eso quiere decir poco. 
Nil rei esse, parvi relert. 

DISCORDIA ( POSaRSE EN — AB alGÚ.) 
fr. Enemistarse ab ell. Encontrarse con 
alguno. Alicui oflicere. 

DISPERSA. f. bisrensió. 

DISPUTA. ( xo tBxiB UNA — DE BES. ) 
fr. Explica la conformitat de voluntats, 
ya pau y concordia que regua entre 
os que viuhen junts ó se tractan. No 


haber entre algunos, 6 no tener un sí ni : 


DUR 


un no. Summa pace frui. 

DE DISPUTAS Y DE PLETS BEN Baja QUI UN 
Ha TRET. ref. Ensenya sèr ventatjós (api 
de plets y disputas. 4 celada de bellacos, 
mejor es el hombre por los pies que por 
las manos. Beatos ille qui procal litbu. 

DIT. (mamans£ Lo ) fr. irón. Fer h 
ximple y manifestar que nos compres h 
que nos vol. Mamarse el dedo.Siultitits 
simulare. 

PICAB LOS DITS. ÍT. ESCAMBAR. 

TOCAR AB LO DIT AL CEL. Ír. Ser (els es 
alguna cosa. Dar con el dedo en el cielo. 
Coelum digito attingere. 

DIVINAL. adj. prví. 


e 


DO. 


DÒ oe 2ó08imas. Facilitat en plor. 
Don de ldgrimas. Lacrymarum donon. 

DOCTORS (88mPBE El Ba DE manta uds 
— QUE aPOTECaBIS. ) loc. prov. ska sn 
CAT DE CAUSAS PERDUDAS. 

DOCTRINAL. adj. monas. 

DOLENT (ska más — quí auó qu 
LLANSAN Ó QUE UNA CAPA ESQUIBSADA.) É. 
pera ponderar quant vil y dolent es ar 
gú. Ser mas ruin que su zapato. Pran» 
simum esse. 

DOMINICA (QuEDanes 4) in aso. P 
Frustrárseli á algú las esperausas. Qu: 
darse in albis ó en blanco. loeni spe de 
udi. 

DONA. f. fam. Entre ecclesiàstich 4 
breviari. Suegra. Breviarium, ii. 


DR. 


DRAP. (so ska — DeL seu Tau.) 
ab ques dòna á enténdrer que algun c+- 
sa no es de propi ingeni ó invenció de 
qui la diu ó presenta. No ser de props 
ó de su cosecha ó de propio Marte. Ma 
ex sacco tuo farina. 

DRET DE CUIXA. Dret obsceno ! 
contra tota rahó, ab que los seayors ti" 
laban la virginitat de totas las ques 08: 
ban. Tributo de virginidad. Delibatio pt: 
dicitiz. | 

DRISSA. f. náut. Corda ab que se a+ 
penen ó issan las velas pera dis 
al vent. Driza. Funis tollendis vel de 
mittendis antennis. 

DURADOR , A. adj. Lo que lu È 
durar mòlt. Duradero. Diutinos. 
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E, 


EBULLICIÓ. f. Moviment tomultaós 
de un líquit, ó lo desprendiment de un 
gas que fa alsar bombollas , promogut 
per aument de temperatura ó per dismi- 
vació de pressió. Ebullicion. Eballitio, nis. 


EC. 


ECONOMÍA. f. Lo orde ab que se en- 
cadenan diferents fenómenos de la vida 
eo los sers organisate, y particularment 
en los animals. Economía. CEconomia, e. 


EF. 


EFECTE. (evacuar pe — Y ros8as.) fr. 
Desvirtuar. Virtate privare. 

SUSTIR EFECTE. Ír. y 

EFECTUARSE. v. r. TER EFECTE. 

EFERV ESCENT. adj. Lo que está en 
efervescencia. Efervescente. Eflervescens. 

EFLORESCENCIA. f. Fenómeno que 
presentan móltas substancias sólidas, que 
stan exposadas al contacte del ayre , y 
edintli la humitat ó aygua, se cubren de 
ma materia pulverulenta y acaban per 
onvertirse en pols. Eflorescencia. Efilo- 
escentia, e. 

EL 


EIXIDA. f. Acció ó expressió aspra y 
osible del geni natural de algú, espe- 
ialment de qui no se esperaba. Vuelta. 
pdolis conversio. 


EL. 


ELECTIVA. f. Se diu de la forsa, en 
rtut de la qual un cos simple ó com- 
st opera la descomposició de un com- 
st binari. Electiva. Electiva, 2. 
ELIXIVIACIÓ. f. Obra de fer lleixiu. 
ixiviacion. Elixiviatio, nis. 


EM. 
EMANACIÓ. f. La acció de espargirse 


r la atmósfera los cossos mès ó menos 
tàtils , ques desprenen dels minerals, 


de las plantas y dels animals. Emanacion. 
Emanatio , nis. 

EMBARRACARSE. v. r. Posarse á 
cubert en barracas. 4barracarse. Tugu- 
riis se protegere , defendere. 

EMISSIÓ. f. Acció per la qual una 
materia qualsevol es llansada fora del cos. 
Bmision. Emissio , pis. 

EMPELTADOR. m. Entre jardiners 
tros de marfil en figura de una ametlla, 
assegurat al mánech de un ganivet , po- 
sat lo agut envers fora, y serveix pera 
que despres de tallat lo arbre pera empel- 
tarlo , se vaja desapegant la escorza ab 
la punta del instrument, fins que puga 
cábrer la pua que se li va á empeltar. 
Abridor. ln serendis arboribus cuspis 
eburnea. 

EN. 


ENCARA. adv. Més. Mas. Jtem. 

ENCLAVAT , DA. adj. Se diu de la 
cabalcadura que coixeja de resultas de 
la enclavadura. Enclavado. Claudus. 

ENCORRALAR. v.a. váut. Maniobrar 
de tal manera contra un buch evemich, 
que no li quede més recurs que lo de 
rendirse ó varar en la costa. Acorralar. 
Cogo, is. 

ENCORVADURA. f. Lo estat de una 
superficie ó de una línea que se aproxima 
més ó menos á la forma de un arch, com 
las exconvanunas de las costellas Gxc. En- 
corvadura. Corvatura, 2. 

ENDEMITG. adv. Fins que. Hasta 

ue. Usque dúm. 

ENERVACIÓ. f. Debilitació de forsas. 
Enervacion. Enervatio, nis. 

ENFANGARSE. v. r. met. Ficarse en 
alguna dificultat ó empenyo que té mal 
éxit. Abarrancarse. Difficili vegotio im- 
plicari. 

ENLLARDAR. v. a. met. Embastar, 
fer depressa alguna cosa, com un vestit 
en uva tarde. Hilvanar, harbar. Properè, 
festinanter agere. 

ENSIFORME. adj. bot En figura de 
espasa. Ensiforme. Ensiformis. 

ENSOPEGAR. v. a. fam. met. Tacarse 
de mal gál-lich. Picar la tardntula ó el 
alacran. Lue venerea ipfici. 


1008 ESC 


ENTENETA. f. d. Entenola. Antena- 
l 


TaLLAR. ) fr.Tenir poquíssima compreben- 
sió. Ser de entendimiento gordo. Stolidum 


esse. 

ENTERÍSSIM , A. adj. bot. Se aplica 
à las fullas, pétalos, Sc. que tenen la 
vora perfectament entera, sens dents ni 
altra divisió alguna , com las de la olive- 
ra. Enterisimo. Integerrimus. 

ENTREGUARDAR. v. a. Posar, tra- 
ballar á entreguart la fusta, pedra, fer- 
ro, Sc. Acodar. Biuis regulis ad exac- 
tum dolamen aptare. 

ENTREPUAT, DA. adj. m. La llista 
de fusta, marfil, Xc. que queda llisa 
entre las dos carreras de puas que té la 
pinta. Forzal. Tenia lignea'pectiais. 

ENTUMESCENCIA. f. Tumor que se 
extea á tot lo cos, ó sols á una part con- 
siderable.Entumescencia.Intamescentia,e. 

ENTUNYINARSE. v.r. ter. Adornarse 
alguna persona ab mòlt cuydado y esmero. 
Emperejilarse , emperifollarse. Sese or- 


nare. 

ENVENENAMENT. m. Introducció 
de una substancia venenosa en algun dels 
órganos del animal, la qual produheix 
un estat malaltís poch ó gens diferent 
dels que poden sèr determinats per altras 
causas análogas. Envenenamiento. Vene- 
ficium, ii, veneni prebitio. 

ENVIAR. (so—Á pia ass. ) fr. Se diu 
del qui ab franquesa y seus dilació ma- 
vifesta áaltre las queixas ó seutiments que 
té de ell. No hacérsele d uno postema 
alguna cosa. Apertè cum aliquo expos- 
tulare. 


EQ. 

EQUÍVOCH. (suaas Lo) fr. Usar una 
paraula eu diferents sentits. Jugar. del 
vocablo. Verbis ludere. 

ER. 
ERADA. f. BaTUDa- 
ES. 
ESCANYOLIT , DA. adj. Sammament 


magre. Transido. Summè laugaidus. 
ESCARRAS. u. Se diu de la persona 


ay e. 
ENTENIMENT ( Tema un — ques ror 


ESQ 


que traballa mòlt ó mès de lo que li cor. 
respon. Azacan. Enixè laborans. 

ESCLAFOLLAR. y. a. fam. rer en 
LA CLACA. 

ESCLOP. ( Li PODEU DOX18 Á sta as 
us ) fr. irón. que se usa quant algú ame: 
cía aquellas cosas que tots coneixes, y 
es regular que succehescan. Por adivirs 
le pueden dar cien azotes ; pariente d la 
clara, el hijo de mi hermana. Quem s- 
ror ipsa parit, nostrum liquet ese pro- 
piuquuim. 

ESDEVENIDER, A. adj. esoevesioos. 

ESGRIP. m. xiscLBT. 

ESGRIPAR. y. a. x15cLan. 

ESPALDAR. m. Pessa de ferro ó te 
de la armadura antigua , que servia pen 
defensa de las espatllas. Espaldar. Dor 
sualis lorica. 

ESPANYOLISME. m. Esperit e- 
paoyol, adhesió á la nació espanyola. Es 
pañolismo. lo hispauiam amor, studiao. 

ESPATA. f. bot. Nom ques dòm i 
una membrana á mauera de sarró y en for- 
ma de vayua per sa basa, en lo otero: 
de la qual se manteneu amagadas las lor 
que ixen á son temps , badant ó rompes! 
aquella tanca. Espata. Spatha, e. 

ESPERA. (Qui — Y ALCANSA, DIC QU 
NOS CáN8A. ) feÍ. UN BON DISAR Fa DE M) 
ESPERAR. 

ESPERANSAS. (Boxas — Y MaLas asta. 


pas.) ref. Adverteix que lo qui tira ie" — 


proyar usa comunment de bonas paras: 
as y aparents rahous pera lograr sos É 
So la buena razon empece el engañado. 
Nimis speciosis ne credito verbis. 

ESPINYAR. v. a. Tráurer los pisjou 
de las pinyas. Sacar los piñones de ls 
piñas. Nuces pineas putaminibos mudar. 

ESPOETARSE. v. r. Deseeanst. 

ESPOLSAR. v. a. met. Pegar. (a 
car , sacudir. Quatio , plecto, is. 

ESPONJA ( testa una — AL CLATEUL.. 
fr. fam. Se diu del qui facilment plor: 
Tener el don de lagrimas. Ad lacsyms 

ropus. 

ESPONJARSE. v. r. Dilatarse las Í- 
bras de algun cos fent majors los poros 
Esponjarse. Spongiari. 

ESQUENA. (cimas La) fr. Fer lo de 
sentés, desamparar. Polver las espaldas 
Aliquem abjicere, spernere. 

ESQUER. m. rocuen. 

ESQUILAR. v. a. Guanyar á algú 8 
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lo joch tot lo que tenia. Trasquilar , pe- 
lar, descañonar. Pecuvia exuere. 
ESQUITLLARSE. v. r. Fugir, esca- 
polirse. Escabullirse, escurrirse , esca- 
parse. Elabi, dilabi. | 
ESTABLIR. v. a. CEDIR , ASRENDAR, 
LLOGAR. 
ESTACIONAL. adj. Propi de la esta- 
ció. Estacional. Stationalis. 
ESTACIONARI, A. adj. Parat, perma- 
nenten un mateix estat ó sens progressar. 
Estacionario , estacional. Stationalis. 
ESTAR com UN BABAU, COM UN Ba- 
DOCA , COM UN ENSa Ó COM UN ESTAQUIBOT. 
'r. Estar entontit, embadalit , embobat. 
Estar como tonto en vísperas. Stoliditate 
:orreptum esse. : 
ESTARLI Á ALGÚ BÉ ALGUNA COSA. fr. Ser 
i la seva satisfacció. Placer. Placeo, es. 
ESTEREOLOGÍA. f. Estudi dels só- 
its que compouen lo cos dels animals. 
?stereología. Stereologia , e. 
ESTEREOMETRICH, CA. adj. Cosa 
le estereometría. Estereométrico. Stereo- 
1etricus. 
ESTIMULANT. adj. Nom ques dóna 
tots los agents ó substancias que tenen 
I propietat de animar la vitalitat en los 
ixits orgánichs. Estimulante. Stimu- 
089. 
ESTÍPULA. f. Palla. Paja. Stipula, e. 
ESTREBADA. f. Esfors reonit de 
òlts y 4 un temps, pera tirar de una. 
da, Kc. Estrebada. ictus. || sormacapa. 
Embestida , forsa que un cos adqui- 
ix en sa velocitat. Estrebada.lmpulsus,us. 
ESTRENAS. ( quanyas Las) fr. Sèr lo 
¡mer en donar una noticia al interessat 
ella. Ganar las albricias. Strenas lu- 
ari. 


ESTRENAT (10 Que actaz Ba —, Á 
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MI POCA ME Ba DURAT.) ref. ab ques quei- 
xan los qui han de portar la roba estre- 
nada per altres. Lo que otro suda d mi 
poco dura. Trite aliis, parvo durant mibi 
tempore , vestes. 

ESTRIBOT. m. mBNTIDA , PaTRANYA. || 
JUGUINA. 

ESVENTARSE. v. r. Ressecarse per 
causa del vent las costellas del barraló, 
de la portadora, cubell, 8:c., perdent 
sa perfecta unió de modo que sen isca lo 
licor que se hi posa. Pentearse. Atre vi- 
tiari. 


ET. 
ÉTICA, CA. adj. rísica. 
EL. 
EURÓ Des sucas. URÓ DEL SUCAS.. 
EV. 


EVAPORACIÓ. f. quím. Operació 
que té per objecte la transformació de 
un líquit en vapor. Evaporacion. Evapo- 
ratio , Dis. 

EVULSIÓ. f. ant. La acció de arrau- 


car. Evulsion. Evulsio, nis. 
EX. 
EXÈCUCIÓ. (msmas á ) fr. Posar en 


exècució. Poner en obra. Fungor, eris. 

EXÉMPLAR. (ren) fe. Fer lo primer 
alguva cosa que altres imitan. Hacer 
ejemplar. Ezemplom prabere. 

EXPERIENCIA. ( axáasen pea La) fr. 
Fer las cosas sens cuydado particular, 
per haberlas repetidas mòltas vegadas. 
Irse por el tiento. Habitu agere. 


EF. 


FA. 


FAIXA. f. Los travessers en los mon- 
ts de las portas pera formarlas, Pri- 
10, paño. lo valvis transversom ligoum. 
FALS. (uo rsesi 10) fr. Aprofitarse 
la ocasió. Aprovechar la ocasion. Oc- 
ionem arripere. , 

"ALTAS ( qui SO BAB CALLAR 848 —, 
L CALLABÁ LAS DELS ¿LTA8S.) ref.ab ques 


nota al qui no sab guardar un secret, 
encara que sia en perjudici propi. Quien 
dice lo suyo, mal callard lo ajeno. Qui 
sua mon tacuit, minus jlle aliena tacebit. 
FALTABA ( nos — DaLTBa. ) loci 
fam. Denota que sobrevé nova incomo- 
ditat. Otra que tal baila. En aliad. 
FALUA. f. Se diu de la dona viva, 
prompta y aguda. Pizpereta. Vivax. 
FAM. (uosiass ps) fr. Patirne mòlta. 
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FES 
Clarearse , morirse de hambre. Fame | 
premi. 


SIN VOLS SE VA MOBIR DE Fam. loc. 
prov. ab ques nota als que ofereixen al- 
guna cosa per cumpliment. 4 los muer- 
tos se dice si quieren.Dic, visue2 egtincto 
dicendum est accipe viro. 


FANGADOR. m. Qui fanga. Layador. . 


Bidentibus terram vertens. 
FARFOLL, A. adj. tanTAMOr. 
FARINER, A. adj. Semblant 4 la fe- 
rina ó que participa de sa naturalesa. 
Farinaceo. Fariuaceus. 


FE. 


FEBRAS pe malo, SALUT PERA TOT LO 
ANY. reí. DE UNA GRAN RENYINA VÉ UNA 
GRAN AMISTAT. 

FEBRER to cuRT mÈsS BRA4U QUE UN 
TuRCR. ref. Denota lo rigor de la estació 
en dit mes. Febrero el loco sacó d su her- 
mano al sol, y apedreòlo, febrero el cur- 
to, que mató d su hermano d hurto. 
Mensium crudelissimus februarius. 

FECUNDACIÓ. f. Acció per la qual 
eu tots los sers organisats lo rudiment ó 
element que contenen los órganos de la 
femella reb dels órganos del mascle la 
vida, que déu servir pera desarrollarse. 
Fecundacion. Foecundatio, nis. 

FEREN (10 — Y LO DEIZABEN ESTAR.) 
loc. fam. Se diu de algú que no té vin- 
guns gracia, sonso. Le bautizaron sin sal. 

póre prorsús destitutus. 

FERIDA. (nesrinan eta La ) fr. Despe- 
dir lo ayre interior per ella. Resollar 
por la herida. Halitum per vulnus emit- 
tere. (| met. Explicar lo sentiment reser- 
vat. Resollar ó respirar por la herida. 
Offensionem exprimere. 

FERRAMENTA. f. pexTaDuBa. 

FERRER (estan com Un — 8E8 CARBÓ.) 
fr. Estar parat sens poder adelantar res 
per falta de alguna cosa. Estar como sor- 
dos en bonanza. Opus sistere. 

FESTA ( 34 semá Ó ViNDRÍ ta — DEL 
ÑOSTRE canRER.) loc. prov. ab que se 
amenassa que per la gracia ó favor que á 
algú se li nega, se venjará ó rescabalará 
en altra ocasió en ques necessite de ell. 
Algun dia serd la fiesta de nuestra al- 
dea ; arrieros somos, y en el camino nos 
encontraremos. Hodie mihi, cras tibi. 

PERA TU 55 Ha FET La festa. loc. PERA 


FIL 


TU SÓN Los GUANTS, Kc. 

PER COBORAB La FESTA. loc. Se usa pen 
denotar la incomoditat quens vé despres 
de mòltas altras. Por fin y remate, pu 


fin y postre. Opus coronatar. 


TINGAM La PESTA ES Pau. Ír. pera conte- 
nir á algú , especialment als noys per su 
travessuras. Tengamos la fiesta en pt 
Nobiscum pax. 

FET. (za está) loc. Denota que la con 
exècutada nos pot revocar. Lo que hecha 
es, hecho ha de ser por esta ves. Qui 
factum est, infectam fieri non potest. 

FETA. (os aquesta) loc. Per algo 
malifeta. De esta hecha. Ex hoc (acon. 

FETACIÓ. f. Lo temps de formar 
lo feto. Fetacion. Foetús eflormatio. 

FETAL. adj. Nom ques dona ilu 
parts que tenen contacte ó relació abh 


feto. Fetal. Ad foetum pertinens. 


FEYNA Fv8ra CONSELL Dat. rel. rim 
FETA NO TÉ DESTORB. 
TENIA FEYNA TaLtaDA. fr. met. TES h. 


Fl. 


FI ( Fins at — NiNGÚ es birrós.) le 
Deuota que ningú se pot prométrer l 
felicitat del éxit, fius ques véa enter 
ment. Hasta el fin nadie es dichoso; e 
fin se canta la gloria ; al fin loa la vids, 
y d la tarde loa el dia. Non ais parà 
canitur victoria pugna. 

FIBLA. £. Punxó pera fiblar las bots 
Punzon. Stylus, i. I 

FIBRILAR. adj. Lo que tè relació! 
las fibras. Fibrilar. Fibrilaris. 

FIGA. (moi com una ) loc. Blond 
como una breva. Fico mollior. 

FIGUEROL. m. ter. PaPaFiGas. 

FIJA. f.Frontissa formada de dos U' 
pas de metall, ques mou sobre un pis. ' 
serveix pera portas y finestras. ys 
Cardo , inis. 

FIL. (taLtan Lo — 08 La nn.) E 
Matar ú ocasionar la mort. Cortar el Nh 
ó la hebra de la vida. Interficere. 

TRENCAR LO FIL. fr. met. Interrómp 


lo curs de la conversació ó altra 008 


Cortar el hilo. Intercido , interverlo. 5 
FILADA. f. arq. Filera horisootal £ 

rajolas ó pedras picadas en alguos on 

Hilada. Laterum series. 
FILAMENT. m. En algomas cost: 


* com lli, Bec. sòn las vetas ó bri que * 
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epen abans de llimpiarlos. Filamento, 
hebra. Filamenta, orum. j Qualsevol de 
as arreletas de las plantes que naixen de 
as més grosses. Filamento. Radicam 
yrba. 

FILATS. (rimar 105) Ér. TIRAR LO ART. 

FILIFORME. adj. En figura de un 
il tant gros per lo un estrem com per 
altre. Filiforme. Fihilormis. 

FILOSA. f. fam. Entre ecclesiástichs 
o breviari. Suegra. Breviarium , ii. 

FILOSETA. f. d. Rueguecilla. Colas 
jarva. o 
- FILOSOFÍA HERMÉTICA. Aquella 
in que se esmerá tant Hérmes, que vol- 
sé explicar los efectes naturals ab tres 
»incipis actius, sal, sofre y argeutviu, 
' dos passions, leuma y terra. Filosofía 
termética. Philosophia hermetica. 

FILL. (ska — De 808 PARE Ó DE 84 MA- 
2.) fr. ab ques denota la semblausa del 
ll en las inclinacions , qualitat ó fisono- 
nía del pare ó de la mare. Ser hijo de 
u padre ó de su madre. Filius matris 
el matri siicilis. 

CBIBU FILES Y CRIARÉU FORCES. ref. De- 
ota la mala correspondencia dels fills 
avers los pares. Lo que en tu vida no 
dcieres, de tus herederos no lo esperes. 
lon tuus eficiet, quod vivus omiseris, 
leres. 

FILLA. (mom 848 GREU Má — QUE JU- 
USES, QUE JUGUES i aESCABALAR.) ref. Ad- 
erteiz quels ressabis una vegada con- 
rets rarament se corregeixen. No me 
esa de que mi hijo enfermó, sino de la 
tala maña que le quedó; no me pesa 
le que mi hijo pierda, sino que desqui- 
1rse quiera. Non dolet amittat ludo quod 
ius aurum , 
ed vellit amissam quod reparare dolet. 

MÒLTAS FILLAS, MALAS VEBINAS Y VELLAS 
INYAS DESTRURGIXEN LA Casa. ref. Denota 
molts gastos y poch profit que por- 
ib ditas cosas. Muchas hijas en casa, 
do se abrasa. Nubilis absumit rem filia 
hulta paternam. 

FILODÓXIA. f. Amor á la opinió. Fi- 
dóxia. Filodoxia, e. 

FITOGRAFIÍA. f. Part de la botánica 
ue eusenya de descríurer las plantas del 
odo més útil al progres de la ciencia. 
itografía. Phitographia, z. 
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EL. 


FLAMARADA. (com usa) exp. que 
dòna á eutéudrer la brevedat y poca du- 
ració de alguna cosa. 4 lumbre de pajas. 
Quam citissimé. 

FLATULENCIA. f. La emissió dels 
flatos. Flatulencia. Flatus emissio. 

FLEXIO. f. Acció de doblegarse. Fle- 
xion. Flexio, nis. i 

FLOR. (tos uns NAIXEN AB UNa — AL 
CUL, LOS ALTBES AB UNA Bauta.) rel. De- 
nota que uns són afortanats y altres des- 
graciats. Unos nacen con estrella , otros 
estrellados ó sin ella, quien ha ventura, 
quien ha ninguna. Sors foecunda malis, 
aliis se prebet iniquam. 

NÁIXER AB UNA FLOR AL Cut. Ír. met. Sér 
algú afortunat en tot lo que fa ó preteo. 
Nacer de pies. Secundis avibus nasci. 

FLORA. f. Cada una de las obras, en 
las quals se enumeran y descriuben las 
plautas de un país determinat. Flora. 


. Flora, 2. 


FLORAL. adj. bot. Fulla immediata £ 
la flor, de la mateixa forma y color de 
ella, encara que de distinct tamany que 
las demés de la planta. Floral. Floralis. 

FLORESCENCIA. f. Lo acte de florir, 
y conjunt de fenómenos que presenta la 
flor en aquesta ocasió. Florescencia. Flo- 
rescentia, 2. 

FLORIR. (res) fr. Fer que algú se es- 
pere en algun paratge determinat més 
temps quel regular ó en que habia con- 
vingut. Hacer llevar poste. ln diem et 
locum statutum non comparere. 

FLORIRSE. v. r. Aguardar 4 algú 
que falta 4 la cita. Llevar poste. Moram 

all. 

FLUVIAL. adj. Pertanyent als rius. 
Fluvial. Fluvialis. 


FO. 


FOCH. (agmssan Lo) fr. Esparbillario 
ab una burxa ó bastó. Hurgonear. Ruta- 
bulo iguem excitare. 

TRÁURER FOCH DE SUTA La AGUA. Ír. ab 
ques poudera la sagacitat y vivesa de al- 
guna persona. Sacar polvo debajo del 
agua ; sacar agua de las piedras ó pe- 
lotas de una alcuza. Solertissimuim esse, 
vel dificillima hastu consequi. 
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FOGAJAMENT. m. Allistament dels 


vehins. Empadronamiento. Census, us. 

FOGAJAR. v. a. Allistar los fochs 6 
vehins. Empadronar. Censeo , es. 

FOGUEJAR. v.a. met. aDESTRAB, EXÉB- 
CITAR. 

FOLGA PICANT. picrERt. 

"DE FOLGA. M. Adv. DE BUBÍAS. 

PÉYDRER PER FOLGA ALGUNA COSA. fr. 
Péudrerla per balla, deseutenentse de 
ella. Echar a chacota alguna cosa. Joco 
aliquid ducere. 

FOLGADAMENT. adv.m.ESPATOSAMENT 

FONAMENT. (sens — nO BI HAUBIA CA- 
848.) loC. prov. QUANT LOS GOSSOS LLADRAN, 
ALGUNA COSA SENTEN. 

FONELLA R.v.a.Posar fonellsals buchs 
de abellas. Tempanar. Opercalis munire. 

FONTS. ( rBiumER Á ALGÚ DE Las) fr. 
Sèrli padrí. Sacar de pila. Aliquem in 
sacro baptismatis fonte suscipere. 

FOR. (4) m. adv. A rahó. 4 razon. 
Ratione habita. 

FORAT. (rea ) fr. Péndrer alguna 
cosa, gastarne. Trasquilar. Miouo, is; 

artem adimere. 

FORCA. (os vs) exp. ab que se exá- 
gera alguna cosa per dolenta ó incómo- 
da. Del diablo, de los diablos, de mil 
diablos , de todos los diablos. Nimios. 

FORCIVOLMENT. adv. m. A la for- 
sa. 4 la fuerza, por fuerza, forzosa- 
mente. Necessarió , á fortiori. 


FORMATGETS. m. Planta de follas 


radicals, obertas al traves, extesas per 


terra, del mitg de las quals ixen móltas 
camas petitas, ramosas, ab fullas unas 
enteras, altras partidas com las de la ba- 
sa, pero mès petitas. Es astringent, dis- 
secant y vulueraria. Bolsa de pastor, pan 
y quesillo. Thlaspi , bursa pastoris. 

FORMERET. m. arq. Nom ques dòna 
al arch que uua volta forma en sa unió 
ab la paret que la limita, com en los ex- 
trems dels revoltons, ècc. Formero. For- 
nicis limes. 

FORMIGA (QUANT BEPLEGA LA — RO TE 
ASSENTES i La BIGA.) ref. Denota que la 
formiga nos ensenya á aprofitar lo temps 
bo, y á fer provisió pera quant conrvinga. 
Sigue d lu hormiga , si quieres vivir sin 
Jatiga, no hay tal doctrina como la de 
la hormiga. Optima formica est vita mo- 
rumque inagistra. 


FURTIFICANT. adj. Se diu dels ali- 


FUM 


ments ó medicinas que teves la propie- 
tat de dissipar la debilitat, reanimast 
las forsas abatudas y aumentarlas qual 
són flacas. Fortificante. Roborans, ts. 

FOSFORESCENCIA. f. Propietat que 
teven alguns cossos de lluhir en la obsca- 
ritat ó quant se col-locan en circumstar- 
cias particulars, com per insolació, ó per 
medi de una lleugera frotació, dc. Fo 
forescencia. Fosforescentia, e. j mé. 
Desprendiment de fósforo de un cos ma 
ó mort. Fosforescencia. Fosforescentu, t. 


FR. 


FRANCÉS. (uo Es Box —, s man 
LO QUE Ta Ha PBOMBS.) ref. familiar. El 
frances no es de natura, si no prende d 
que asegura. Gallica fides. 

RO DIGAS Ó NO CAL DIA MAL DELS FRasct- 
sos. loc. prov. ab ques nota al qui repres 
algun defecte en que ell incorre. Toda 
la matamos. Omnes peccamos in boc. 

FRARE. (esa UN — NOS PERT US Cos 
VENT, NI PER UN SOLDAT UN REGIMENT. ) rel 
PER UN POLL NOS PERT LA LLOCA. | 

FRE. (mossecan 10) fr. Móurerlo l 
caball en la boca, com sil volgoes mu 
legar. Tascar el freno. Frenom wordere 

FRET. (10 —, La FAM Y La SET ES 
AL BOME DESCUBERT.) ref. ab ques deso 
sèr á vegadas tal la forsa de la necesi! 
ques véu algú precisat á fer lo que 06 
li repuguaba. Hambre y frio entregan 6 
hombre d su enemigo. Fami et (ng 
quisquis cedit. 

Ni PER PRET NI PER CALOB NO DELE U 
CAPA NIL SABRÓ. ref. HI PER CALOR H lO 
FRET NOT LLEVES La CAPA SIL BABRET. — 

FRUYT. ( raiunee ) fr. Tráurer protl. 
conseguir lo ques volía.Sacar fruto. Era: 
tum colligere. 

FU. 


FULLA .( TrsmMOLAR COM ta — ES 10 HF 
saB. ) fr. Tremolar mòlt per caos € 
por. Temblar como la hoja en el debe 
temblar la barba, la contera, las carne 
Maximé trepidare. | 

FUM y canañassa Ó Fom T Mali CiU 
TRÀUREX Á La GENT DE casa, ref. Essen 
que los que tenen mal modo, fan fog!"* 
la geut. Humo y mala cara sacan ú- 
gente de casa. Fumus el aspera (ez 
hominem domo ejiciuut. 
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FUMA. (ENCARA ) exp. ENCARA LA sanca ¡ telas, penjada la caixa sobre grossas cor- 


NE RAJA. ] 
FURLÓ. m. Especie de cotxo de qua- 
tre assientos sens estrebs, tancat ab por- 


.GA. 


GALL. m. mús. En lo clarinet ó altre 
instrument punt que xiscla fora del to, 
per consegilent desagradable. Pi/ia. Stri- 

or, is. 

FER GALLS LO CLABINET, Kc. Pifiar. Stri- 
deo, es. 

GAMBAR. yv. n. canmpáasea. 

GANAS be TRÁURER. 48COS. 

GARBELLAMENT. m. La acció de 
garbellar. Acribadura. Cribrandi actio. 

GASSA. f.náut.Especie de llas en forma 
de ull ú óvalo, ques forma de un cap 
doblantlo y nuintlo en costura , que en 
general serveix pera enganxar en ell al- 

una cosa. Gaza. Laqueas, ocalus, i. 

GASTAR ( PER xo — LO QUE BASTA, LO 
QUE ES EXCUSAT SE GASTA. ) ref. Denota que 
mòltas vegadas per no gastar lo que es 
necessari, després se ha de gastar mòlt 
mès. Dineros del avaro dos veces van al 
mercado. Invitus redimes viliter id quod 
emis.  . 

GASTRICH, CA. adj. méd. Se dia de 
lo que pertany al ventrell ó tè relacions 
ab ell. Gdstrico. Gastricos. 

GAT Y CUNILL TOT ES DE UN PEL. rel. 
TAST BO ES EN PERE, COM EN BARANGUERA, 
COM LO QUI Ll VA DARBERA. 

GAVELL. m. Reunió de mòltas cosas. 
Cúmulo. Cumalus, i. 


GE. 


GENERALITAT. f. Dret anomenat 
del general ques pagaba en Catalunya. 
Generalidad. Teloni vectigal. 

GENESEOLOGÍA. f. Tractat de la 
generació. Geneseología. Geneseologia , 
e. 

GENT 8054 CAMPANA DE FUSTA. ref. ab 
ques desprecía á aquells que parlan sens 
to ni so. Gente ruin campana de palo. 


Liguea nola decet vilem tantammodo: 


plebem. 
GENT DE PLOMA. Se dia dels que tenen 
TOM. 1. 


retjas y posada entre dos barras de fus- 
ta. Forlon , furlon. Rheda, 2. 


G. 


ofici de escríurer, y en particular dels 
notaris. Gente de pluma. Scriba, e. 

NO SERÁ TANT COM LA GENT DIVHEN. ref. 
Denuota sér exágeració lo ques diu de al- 
guna persona ó cosa. No es tan bravo ó 
Jiero el leon como le pintan ; el ballestero 
que me loas, alguna vez da en el blanco, 
mas no todas. Non leo tam ferus, quam 
picta leonis imago. 

TIRAR GENT Á TARA. Ír.náut.DESEMBARCAR. 

GEOGRAFÍA MÉDICA. Descripció 
de la superficie del globo terrestre ab 
relació á las influencias de cada lloch, en 
la salut, las funcions vitals y las malal- 
tías de sos habitants, tant vegetals com 
animals. Geografia médica. Medica geo- 
graphia. 

cEoGBAFÍA Botánica. Part de la botáni- 
ca que tracta del coneixement de las 
causas físicas, que modificadas per la 
paturalesa particular de las plantas, obli- 
gan á cada una de ellas á víurer en lloch 
determinat. Geografia botdnica. Geo- 

raphia botanica. 

GEONOSÍA. f. Part de la mineralo- 
gia, que tracta de la disposició en ques 
troban los minerals en lo globo. Geono- 
sia. Geonosia, 2. 

GERMANS ( rantin com Á BO88— , TOT 
PERA MI BES PERA TU.) Fef. LO TEU ES MEU, Y 
LO MEU ME HO VULL. 

ska CABÍSSIMS GERMANS. fr. fam. ques diu 
dels venedors que demanan un preu molt 
car. Ser una venta. Carò aliquid veodi. 


GI. 


GIBRELL (com si mA BAQUESSEN TIBAT 
UN — DE AYGUA SOBRE.) loc. com 81 ME BA- 
GUESSEN TIRAT UNA CALDERA DE AYGUA BU- 
LLENTA. 


GL. 


GLANDULÓS, A. adj. Se dóna aquest 
nom á lo que té la forma ó textura de 
las glándulas : en aquest sentit se diu un 
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órgano GLamDULÓs , un teixit GLANDULÓS, 
una secreció cLanpurosa.Glanduloso,glan- 
dular. Glandulosus. 

GLOBULÓS, A. adj. Lo que té la for- 
ma de una esfera ó glóbulo. Globuloso. 
Sphericos. 

GLOPAS. m. aum. Sorbeton. Sorbi- 


tio , nis. 


GLOPS. (4) m. adv. Se diu del modo 


de béurer glopejant. 4 sorbos. Exiguis 
haustibus. 

GLOSOGRAFÍA. f.anat. Descripció de 
la llengua. Glosografía. Glossographia, 2. 

GLOSOLOGÍA. f. Part de la botánica 
que tracta de las veus ó termes ab ques 
designan los órganos dels vegetals y sas 
diferents modificacions. Glosologia. Glos- 
sologia , 2. 


GO. 


GOLLUT, DA. adj. coLós. 

GONGOREJAR. v. a. fam. Usar de 
paraulas cultas y poch intel-ligibles, al 
estil del poeta Góngora. Gongorear. Ar- 
gutiis uti. 

GONYAS. (rea) Ír. SOL ESPANTAT. 

GOS. (rea manso QUE SIA LO —, QUAST 
LO TREPITIAN ES BABIÓS.) ref. que aconsella 
que no se apure al que está irritat ó ay- 
rat, perque com está fora de rahó no co- 
peix pi respecta á niogú. El perro con 
rabia d su amo muerde. Accensus irà 
parcet nemini. 

GOTA. f. farm. Nom ques dòva á una 
- Certa quantitat de líquit medicinal, ques 
valúa al pes de un gra, pero es evident 
que lo pes de la gota déu variar segous 
la naturalesa del líquit; per qual rahó 
una gota de éter no pot pesar tant com 
una de ácit sulfúrich concentrat. Gota. 
- Gutta, 2. 

FER SUAR LA GOTA MORTAL. ÍT. FER VRU- 
BER LOS ULLS VEBTS. 


GR. 


GRA. (orscaa to) fr. No deixarlo 
créixer las malas herbas. .4hogarse el 
grano.Luxuriantibus herbissemina perire. 

GRACIAS DEL PLAT , QUE LA VIANDA 
Es meva. loc. fam. que per modestia usa 
algú quant li donan las gracias per ha- 
ber fet un favor petit, majorment quant 


sen han rebut de mès grossos. Muchas | 


GUS 


¡ gracias, Rebolledo, cogisteme por un mes, 


pagdsteme por medio. Donum sanè exi- 
guum. 
BÉTBER GRaCiaS. fr. Agrabir, donar Ls 
gracias. Rendir, dar gracias.Gralias agere 
GRACIÓS, A. adj. Lo que conté alg- 
na gracia ó privilegi. Privilegio, 
de privilegio. Privilegion y ii. 
GRAN. m. Graspania. j CaBUDI. 
GRAPADAS. (en pos) m. adv. Bres- 
ment, en un instant. En dos paletas. lllicò. 
GRAU. (Es — sureniaTiv.) m. adr. 
met. fam. Excessivament. En grado a- 
perlativo, en sumo grado. Saperlativo 
grada. 
GU. 


GUANTS. (axí 88 TIRAS LOS — ALU: 
loc. fam. pera dovar á enténdrer lo mil 
modo ab que algú entrega alguna con i 
altre. Así se dan los guantes al rey. Mo- 
dis indignis quidquam alicui porrigere 

GUERRA .(pscuazan) (r.met.Combitrer 
ab rahons alguna doctrina, costums, 6. 
Declarar guerra. Oppagno, as. 

GUERXESA. f. Malaltia de la nt 
per mala disposició dels muscles, lo que 
fa mirar malament. Estrabismo. Ocalo- 
rum distortio. 

GUIA. f. Entre enquadernadors llistó 
que sé acomoda á una mossa que te» 
cusidor, y serveix pera que quede yu 
la mperfcie de la taula. Regla, vares 
Regula, e. [| En las serras, las dents le 
clinadas á un y altre costat pera obri 
camí. Guia, carrera. Serre obtortz des 
tes. (| Se diu del caball capó que va d+ 
vant de una eugassada ó de una porce 
de potros pera condubirlos de un pant- 
ge á altre. Guia. Ductor , is. 

GUIMBARRO. m. Tros gros de P 
Mendrugo , zoquete , tarugo. Panis inv 
tulum. 

GUST. (mo um ma — SENSE DISGEST: 
ref. que ensenya la iuconstaccia y PO 
duració dels bens humans, puig desp 
de un succés favorable y felis, ve reg 
larment altre trist y desgraciat. No ho 
miel sin hiel; no hay contento € 
en esta vida. Totam vitam miscest 
lor et gaudium. 

GUSTACIÓ. f. Funció per medi de h 
qual los animals distiugeixen los sabors 
las qualitats sabrosas dels cossos. Gusls: 
cion. Gustatio , Dis. 
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HA. 
HABERSE. v. r. Procehir, portarse 
bè ó mal. Portarse. Se gerere. 


HE. 


HELMÍNTICH, CA. adj. Remey que 
mata los cuchs. Helmintico. Helminticus. 

HEMATINA. f. Substancia animal de 
la sanch , á la qual se uneix lo oxigeno. 
Hematina. Hematina, e. | Materia colo- 
rant ques tráu del campetxo, la qual se 
presenta en petitas escatas de un blanch 
sembrat de roig, de aspecte metál-lich y 
de sabor un poch astringent, amarch y 
acre. Hematina. Hematina, 2. 

HEMIPTEROS. m. pl. Orde de insec- 
tes, las alas superiors dels quals són la 
meytat membranosas y la altra meytat 
coriáceas, com en las cigalas, xinxas, Sc. 
Hemipteros. Hemiptera. 

HEMISFERICH , CA. adj. Lo que té 
la figura de mitja esfera. Hemisférico. 
Hemisphericus. 

HERBARI. m. Col-lecció més ó menos 
cousiderable de plantas diversas, desse- 
cadas en la época de sa fructificació ab 
bastant cuydado, pera ques conserven sas 
formas y carácters, col-locadas entre pa- 
pers y arregladas per un sistema, de mo- 
lo ques pugan consultar quant convinga. 
Herbario. Herbarium, ii. 


IM. 


IMPROPERIS. m. La imatge ó imat- 
es que representan algan succés de la 
assió de Cristo, y se trauhen en profes- 
3 per la semmana santa. Paso. Simula- 
rum Christi patientis. 


IN. 
INDESCOMPONIBLE. adj. Lo que 
»Ñ» pot descompóndrer. Indescomponi- 
e. Quod dissolvi non potest. 


INDIAS. (ra0848 Las) fr. met. ab que 
explica que algú ha trobat medis ocults 


HERBÍVORO, A. adj. Se aplica als 
animals que se alimentan únicament de 
vegetals. Herbivoro. Herbivorus. 


HO. 


HOME DE GRAN LECTURA. Litera- 
to. Litteratus, doctus. 

LO HOME FA TOT LO QUE YOL. loc. Deno- 
ta que quant algú tè ganas de fer la co- 
ss per difícil que sia pot ferla, encara 
que ab mès ó meuos perfecció. No falte 
voluntad que no faltard lugar. Tempora 
non deerunt, adsit modò prona voluntas. 

QUAL LO HOME, TaL LA ORaCiÓ. loc. De- 
nota que cada hu parla segons alló de 
ques troba. afectat ó conforme 4 son co- 
neixement y criansa. Cada uno habla co- 
mo quien es. Qualis vir talis oratio. 

HONRA. ( mès var —, QUE DINEBS. ) ref. 
Denota que la bondat y la bona opinió es 
preferible á las riquesas. Mi hacienda me 
llevards , mi fama me dejards. Tolle fa- 
cultates, et famam , queso , relinque. 

HORA. (aL) m. adv. Juntament, á un 
mateix temps, 4 un plegat. 4 un tiempo, 
juntamente. Pariter. 

La ÚLTIMA HORA. m. adv. La hora de la 


mort. La última hora. Deeretoria hora. 


MATAR BORAS. Ír. met. Ocuparse en al- 
guna cosa lo qui está ociós, pera que lo 
temps se li fassa més curt. Engañar el 
tiempo. Tempus fallere. 


Le 


de fer caudal ó de sèr rich. Encontrar ó 
hallar la piedra filosofal. Lapidem phi- 
losophicum iuvenire. 

INORGÁNICH, CA. adj. Nom ques 
dóna á tots los cossos que no tenen vida 
propia , y están compostos de mol-léculas 
Gimilars unidas, com las parts inte- 
grants de una pedra, de un metall Èxc. 
Inorgdnico. Inorgapicus. I 

INSISTENCIA. f. imuenencia. 


IR. 


IRRIT, A, E IRRITAT, DA. adj. 
Nal-o, abolit, inválit. Írrito, nulo. Irritus. 
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JJ, 


JA. 


JARDÍ. m.met. Cosa deliciosa y hermo- 
sa á la vista. Jardin. Decus, oris. ] Cosa 


de diferents colors. Jardin. Variegata res. | 


JO. 


JO. (ó — PODRÉ POCH, Ó BE DE SUBTIR 
AB La MBVA. ) loc. prov. Denota la reso- 
lació de algú en eixir ab son intent.Ó me 
dards la yegua , ó te mataré el potro.Vel 
mihi equam dederis, tibi letho vel dabo 
pallam. 

PRIMER JO , DESPRÉS JO, Y SEMPRE JO. ref. 
que repren als ambiciosos que may se 
contentan. Tres cosas demando si Dios 
me las diese, el telar, la tela y la que 
teje. Primúm mihi, secondúm mihi, ter- 
tiám mihi. 

JORNAL. (10 — DBL MENESTRAL , ENTRA 
PER LA PORTA Y SUBT PER LO FUMEBAL.) ref. 
Denota que traballant ningú se fa rich y 
que sols se pot passar. La ganancia del 


carretero , entra por la puerta y sale por 
el humero. Victui tantúm necessaria h- 
crari. 


JU. 


JUGARSE. v. r. met. aventuras. 

JUNTA. f. Aument, afegidara. 4iu- 
didura , aumento. Additio , nis. 

JURAMENT. (AL — 1MPRUDAST, 50 a 
ESTEM.) ref. Denota que nes déo ena 
tar lo mal, encara que se haja jort. h- 
ra mala en piedra caiga; la mano orr- 
da no hace todo lo que dice la lengu. 
Venereum volaticum jusjorandon. 

JUBAMENTS DE ENAMORAT HOLS CREU 10 
HOME SENSAT. ref. Denota que la passió dd 
amor fa mentir mòlt. Juras del que ans 
mujer, no se han de creer. Nolh crede 
viro, quantumvis juret, amaoti. 

JUST. adv. m. Així es. Sí, es asi, ce 
bal. Sic est. 

POSARSE AT JUST. Ír. POSABSE Í Li LLEÓ. 


Le 


LE. 


es tenir gent dolenta en casa, per quis 
fan la seva sens sèr reparats. No hay per 


LEIXA. f. Lo acte de deixar ó la cosa | mal que el enemigo de casa para daña 


deixada. Empréstito , préstamo. Mutua- 
tio, nis, mutuum , i. 


LENYS. (mals) PIBaTAS. 
Ll. 
LIVELL. m. 8iYELt. 
LLA. 


LLADRE. (os — 4 Lrapró QUABANTA 
DIAS DE PERDÓ. ) ref. Denota que nons déu 
causar condol de que roben als lladres, 
ó que algú lo escarmenten ab lo que ell 
intentaba. Quien hurta al ladron, cien 
dias gana de perdon. Laqueus laqueum 
cepit. Pellem caninam rodere est con- 
sentaneum. 

DELS LLADRES DE CASA FA DE MÒLT MAL 


QUamDAB. ref. Denota quant perjudicial ! 


Maxima pernicies censenda domestic 
hostis. 

LLAGA. (estan La — Faesca.) Íf. P 
CABA LA SANCHA HB RAJA. 

LLANA. (La — NEGRA NO ADMET NT. 
exp. fam. ab que se explica lo dificil qu 
es corretgir ó millorar lo mal gesi ó d- 


tural, ó excusar y dissimular las mabs/ 


feas accions. Sobre negro no hay line 
Niger color 4 nullo extioguitor. 

LATÍ, NA. adj. Suza. Se dio de la 
estisoras, panys y altras cosas ques poc: 
hen sobre ua pont de apoyo. Jue. 
Suavis, docilis. 

LLAUSANGERS. m. pl. Adulador 
Lisonjeros , aduladores. Assentatorias " 
assentator, 15, 

: LLE. 


LLENGUA BOVINA. Planta de falls 








MAG 


mitjanament llargas, aspras al tacto, de 
color vert obscur , relluhentas, inodoras 
de sabor fat; las flors petitas, de color 
Diao ó roig, á vegadas blancas; cada una 
es un embut en forma de pabelló, gro- 
gas, que circubeixen la major part de la 
cama per la extremitat soperior. Lengua 
bovina ó de buey , buglosa. Buglossum, 1. 
LLENSOL REAL.mil. Máquina bél-li- 
ca , elevada sobre fustas de vuyt peus de 
altura, set de ample , setse de March, ab 
cuberta de bigas atravessadas y de ví- 
mets per los costats, davall de la qual 
anaban cuberts los soldats á desbaratar 
las murallas enemigas. Mantelete, gale- 
ría. Vinea , e. i 
LLENYA. (timan — AL roca. ) fr.met. 
AFEGIR LLENYA AL FOCB. 
LLEPACRESTAS. m. Qui va adulant 
ab submissió á altre per lo que espera 
de ell. Lamedor. Assentator , 18. 


LLI. 
, LLIMALLAS. f. pl. Llimaduras de or 
y plata mescladas. Cizalla , limalla. Ra- 


mentom, i. 
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LLIT. (ruscar 10) fr. Doblar los llen- 
sols y matalassos després de alsarse. Le- 
vantar , doblar la cama. Lecti instruc- 
tun: surgere. 

SALTAR DEL LLIT. fr. Llevarse luego. de 
despert. Saltar de la cama. Lecto strato 
desilire. 


LLO. 


LLOCH. (uvas ps) fr. Variar los me- 
dis pera la consecució de alguna cosa. 
Mudar de hito ó de hogar. Sedem muta- 
re; ex loco in locum demigrare. 

TRÁUREASE DE SON LLOCB. Ír. DESLLOBI- 
GAR85. 


LLU. 


LLUFA. f. fam. Puta. 

LLUM. (aLLí esrí Qui rera ) loc. fam. 
Dóna á eoténdrer que lo que algú diu es 
fals ó que nos pot averiguar. No le habeis 
tenido el pie al herrar. Non constat, von 
est á fide. 

LLUNA. (res VEUBER La — EX UR co- 
VE.) Ír. FER VSUBES LA LLEOSA.. 


Mo. 


MA. 


MA (ta — AL PIT Y BA CAMA AL LUT.) 
FeÍ. LO BRAS AL PIT; Y LA CAMA AL LLIT. 

MANS GANXUDAS. LLARCB DE UNGLAS. 

MANS salvas. m. adv. met. Sens cap 
perill, sens lo més mínim risch, ab tota 
seguretat. 4 mano salva, ó d salva ma- 
no, d manos lavadas. Absque discrimi- 
pe, tuté. 

LAS MANS Á LA FILOSA Y LOS ULLS Á LA 
pPosTa. ref. Repren als qui fan una cosa 
y atenen á altra. Quien mucho mira poco 
hila. Foemina spectatrix non est bend 
sedula netrix. Multum oculos versans, 
malè versat foemina fussum. 

POBTAR Á LAS MANS Ó Á LAS GARRAS DEL 
LLOP. fr. met. Posar algú en perill evi- 
dent de pérdrer la vida. Llevar al mata- 
dero. lu summam diecrimen alium ob- 
jicere. 

MAGANYA. £: Aucell mòlt petit, ab 
diversitat de colors, per davant pardo, 
per sobre tira 4 groch; tè los costats 


blanquinosos, y las cuixas y voras del 
coll rojas. Saligaria. Saligaria, e. 

MAGNETISME ANIMAL. Un principi 
especial considerat com lo orígen de las 
accious orgánicas , que existeixen princi- 
palment en lo sistema nerviós, y ques 
transmet de un cos viu á altre per lo 
contacte ó per la simple aproximació. 
Magnetismo animal. Maguetismus ani- 
malis. | 

MATGS ( xo mi POT BaBER DOS — EN UN 
any. ) ref. Denota que la juventat y la 
hermosura passan y no tornan. No hay 
rosa que no se marchite y sienta su oca- 
so; no hay dos abriles en un año. Om- 
nia tempos habent. ' 

MAL DE RONYONS. Inflamació de 
un dels dos ronyons, que causa dolor . 
agut. Nefritis, dolor de riñones. Nephri- 
tis , 18. 

AL MAL DE VENTRE LO CAGAR LO TREMPA. 


. ref. Denota que quant fa mal lo ventre 


convé evacuar , ó expel-lir los flatos. 
Cuando te dolieren las tripas, hazlo sa- 
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ber al culo. Alvum si dolet , exonerare / 


medium. 

AL MAL QUE NO Hl HA RESISTENCIA ) LO MI- 
LLOR REMEY ES La PACIENCIA. ref. Aconsella 
que en los traballs ó infortunis que nos 
poden evitar se procuren medis decents 
quels fassan tolerables. 4 maldar tomar 
tabaco ; buen corazon quebranta mala 
ventura; paciencia y barajar. qua men- 
te ferat sortis ludibria lusor. Curas vel 
mala aliquo levamine temperare. 

QUI TÉ MALS DE CAP QUE SELS PASSE. loc. 
QUI TÉ CUCAS QUE PELE FULLA. 

MALALTIA y PRESÓ HO ADOBAN Á CAP 
mEIvó. ref. Dòna 4 enténdrer que los qui 
per sa naturalesa sòn travessos y dolents, 
ab dificultat los reduheix 4 la rahó lo 
temps y la disciplina. Duro de cocer y 
peor de comer. Quod natura cradum, 
nec tempore nec disciplina maturescet. 

MALASCÍA. f. Depravació del gust 
ab desitg més ó menos vehement de 
menjar substancias extranyas y diferents 
de las alimentarias. Malascta. Malascia, e. 

MALEABILITAT. f. Propietat que 
tenen certs metalls de exténdrerse á cops 
de martell sens rómprerse ni pérdrer sa 
consistencia ó sa tenacitat, y conservar 
després la forma que la percussió los ha 
fet péndrer. Maleabilidad. Malleo procu- 
dendi facultas. 

MALEABLE. adj. Se dia del metall 
que gosa de maleabilitat, com es lo or, 
la plata, lo ferro 8c. Maleable. Quod 
malleo procudi potest. 

MALIÍGNE, A. adj. Se dia de las ma- 
laltías graves, que á pesar de sér benig- 
nas en la apariencia, terminan móltas 
yegadas en la mort. Maligno. Lethalis. 

MAMIFEROS. m. pl. Classe de ani- 
mals vertebrats y de sanch calenta, que 
pareixen los fills vius, y tenen mamellas 
pera alimentarlos. Mamiferos. Mammalia. 

MAMILOGÍA. f. Part de la zoología , 
que té per objecte lo estudi dels mamí- 
feros. Mamilogia. Mamilogia , 2. 

MANDÍBULA. f. sarna. 5. 

MANERA. (81 TE BO TINCH DE TORNAR Á 
DIR, TE BO DIAÉ DE aLTRA ) loc. fam. ab 
que se sol respóndrer al qui nos dòna 
per entes, ó no fa cas del que se li dia. 
¿Lo he de decir cantando ó rezando 2 
¿Audisti ne? 

MANTELL be ta mane DE DEU. Herba 
de camas grossas, vuydas, peludas, altas 


MAR 
de peu y mitg, ab algunas follas petitas, 


estretas, punxagudas , ab flors en los es: 
trems, purpúreas, que cauhen abans de 
ndixer las fallas radicals: aquestas sia 
grans , amplas, quasi rodosss, on pà 

entadas, vert-obscuras per sobre, st 
tingudas per un pecíolo gros, rodó, mol 
sut y sobre peu y mitg de llarcb. E 
expectorant , incisiva , sudorífica y tés- 
ca. Sombrerera. Petasites, es. 

MAR DE AYGUA. exp. que pose 
ra una gran quantitat de aygua, qui 
vent fa entrar impetuosament en algun 
part. Rio ó mar de agua. Flumen aqu- 
rum. 

PASSAR LO MAR. Ír. Navegar á algos di- 
ma remot. Pasar la mar 6 el choro. 
Transíreto , as. 

MARASME. m. Extrem, últim gm 
de magresa. Marasmo. Macies extrem. 
summa. 

MARE DE DEU DE LA O. Festa é 
la expectació de Nostra Senyora qu £ 
celebra en Espanya lo dia 18 de desa- 
bre. Nuestra Señora de la O, ó de lats 
pectacion. Expectationis festam. 

MARE, PERE ME TOCA; TÓCAM PER il 
QUE LA MARE NO BO VEU. ref. ab que re 
pren als noys que renyint ab altres es 
voler cedir, se queixan. Pícame , Pedre 
que picarte quiero. Obstinato obsistisolr 
tinatior. 

ENCABA ME VOLDRIAU FER CARURES (0 L 
MARE DE DBU 5E DIU JOANA. loc. fam. "O 
VRUAER LA LLUNA. 

La MARE Pasta. loc. ab ques notaal y 
diu un despropósit ó pregunta import 
na. Si preguntais por berzas, mi paí 
tiene un garbanzal. Extra chorom ass 

MARFULL. m. visuaso. : 

MARFUNDIRSE. v. r. Aflaquirs, pl: 
drer las carns. Extenuarse , deshacert 
Macresco , macesco , is. 

MARFUS, A. adj. Extenuat, regat 
ment per causa de fam. Transido. 
mé languidus. 

MARIT Y MOLLA CABEN DINS DE USA 0Us 
ref. que se aplica als qui estao ben at" 
gats, per teuir unas mateixas coson 
Lo que la loba hace al lobo le ple 
Quod lupa camque facit, lupos id po 
bat omue maritus. 

MARJAL. f. ter. errar. I 

MARLET. m. Cada un dels trosos % 


rajola, pedra, Ac. ques posan es lo 
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sota la olla, pera que aquesta quede ben 
assentada, y puga respirar lo foch. Seso. 
Ollez coquende folcrum. 

MARMANYERA. É. vERDULSBA. 

MARTELLEGAR. v. a. MaRTELLEJAR. 

MARTINET. m. BOQUEROL. 

MASSA. (quis ra — TAMBÉ sE Es.) loc. 
ab ques dóna á enténdrer ques déu fogir 
dels extrems. Tanto es lo de mas como 
lo de menos. la medio consistit virtus. 

MASSONERÍA. f. arq. Fábrica de cals 
y pedra picada. Mazonería. Opus qua- 
dratis lapidibus extructam. 

MASTICACIÓ. f. Mastegament, acció 
de mastegar , sò es de dividir y desme- 
nussar los aliments. Masticacion , masca- 
dura. Masticatio, nis. 

MASTICATORI, A. adj. Nom ques 
dóna á certs medicaments propis pera 
excitar la secreció de la saliva ó pera 
calmar algunas irritacions de las parts in- 
teriors de la boca. Masticatorio. Masti- 
eando aptos. 

MATERIA COLORANT. Parts com- 
ponents dels animals , dels vegetals ó dels 
minerals , que tenen la propietat de 
tenyir las substancias que las contenen, ó 
ab las que se posan ab contacte per obra 
de la naturalesa ó per lo art. La sanch, 
la bílis 8rc. tenen una materia colorant. 
Materia colorante. Materia tiogens. 

MATERIA EXTRACTIVA. Nom ques dóna á 
totas las substancias que disol la aygua 
per medi de la maceració , de la infusió: 
y de la decocció dels vegetals y animals. 
Materia extractiva. Materia extractiva. 

MaTERiA mébica. Part de la medicina 
que tracta del coveixement dels medica- 
ments , de sa acció en la economía ani- 
mal, y del modo de administrarlos. Ma- 
teria médica. Materia medica. 


ME. 


MECÀNICH, CA. adj. Lo que tè re- 
lació ab la mecánica. Se aplica particu- 


larment aquest epíteto als cossos irritants |. 


que no obran químicament, axí los ins- 
truments punxants bc. sòn irritants me- 
cávichs. Mecdnico. Mecanicos. 

MEDI. m. Nom ques dòna á tot cos 
sólit, líquit ó flúit elástich, en lo inte- 
rior del qual poden penetrar altras subs- 
tancias, y móurerse ab mès ó menos lli- 
bertat, axí lo vidre, la aygua y lo ayre 


MIR 


són uns mebis. Medio. Medium , ii. 

MELICH. (uLiGaa Lo) fr. que ademes del 
sentit recte, metafóricament se diu de la 
persona que tè guanyada é altra la volun- 
tat. Haberle cortado el ombligo. Gratiam 
alterius sibi conciliare. 

MENESTER. (81 25) exp. Si mòlt con- 
vé. Si es menester, si es necesario. Si 
opus est. 

MENESTERÓ. m. fam. Lo necessari 
en materia de aliments. Menester. Victui 
necessaria. 

MENSTRUO. m. Líquits que tenen la 
propietat de disóldrer una snbstancia mès 
ó menos sólida pera extráurer alguos 
principis. Menstruo. Menstraum , i. 

MERCATS. (LO QUES GUASYA ES MÓLTS 
— , 85 PERT EN UNA FIBA. ) ref. Denots que 
se ha de tenir mólt cuydado ab lo que 
costá de guanyar ,. perque se pot pérdrer 
en un moment. Una hora suele quitar lo 
que en mil años se gana. Labitur exiguò, 
guod partum est tempore longo. 

MESA DE GUARNICIO. náut. Reunió 
de alguns taulons per sas voras assegura- 
da ab perns en los costats, desde davant 
de cada arbre envers popa , pera subjec- 
tar en ella y fer obrir major éngol á la 
obencadura corresponent. Mesa de guar- 
nicion. 

MESCLABLE. adj. Lo ques pot mes- 
clar. Miscible. Quod misceri potest. 

MESURA. (ENTRE POCB Y MASSA La — 
passa.) ref. Aconsella ques déu evitar los 
extrems. Tanto es lo de mas como lo de 
menos ; tanto se peca por carta de mas 
como por carta de menos; ni tan calvo 
que se le vean los sesos. Ne quid nimis, 
inter extrema medium. 


METALOGRAFÍA. f. Ciencia que tè 
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. per objecte la descripció y coneixement 


dels metalls. Metalografia. Metallogra- 
phia, 2. 

METALURGIA. f. Ciencia que tè per 
objecte lo modo de beneficiar los metalls. 
Metalurgia. Metalurgia, e. 


MI. 


MIASMATICH, CA. adj. Lo que per- 
tany als miasmas, ó es produbit per ells. 
Miasmdiico. Miasmaticus. 

MIRACLE. ( víunER ps ) ír. Denota 
que algú se ha deslliurat ó ha eixit de 
un grau risch ó perill de la vida. Vivir 
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de milagro. Miraculosé , Dei auxilio vi- 
vere. 

MIRALL ABRASADOR. Mirall cón- 
cavo de superficie mòlt branyida; per 
medi de la qual los raigs del sol reflec- 
teixen , reunintse sa activitat de modo 
que en lo punt anomenat foco abrasa 
qualsevol cos que se li presenta. Espejo 
ustorio. Speculum urens. 

MISSA. (bamen són Los Dz ) loc. pera 
denotar que primerament són los majors 
y luego los subalterns. Primero es el al- 
tar mayor, y luego los colaterales. Ad 
latos oppositis princeps magis ara colatar. 

MITJA. m. Terreno que está entre la 
cabessada y lo foudal. Medianil. Inter 
emiuentiorem et profundiorem agri par- 
tem locas. 


MO. 


MÓDUL. m. arq. Mida de que se osa 
pera las proporcions de sos cossos , y es 
sempre lo semidiámetro de la part inferior 
de la columna. Módulo. Modulus, i. 

MOLAS (ss mensanía — DE motí. ) loc. 
que explica la facilitat , ansia ó apetit de 
menjar. Comer sobre la cabeza de un ti- 
noso. Avidissimè cibum appetere. 

MOLÍ ( QUanT UN — NO MOL, ARA AL 
ALTRE. )loc. 4 La ALTRA PORTA, QUE AQUES- 
TA NO SE OBBE. 

MOL-LECULA. f. Cada una de las 
parts mòlt petitas é invisibles que com- 
ponen los cossos. Molecula. Subtilior pars. 

MOL-LECULAR. adj. Pertanyent á las 
mol-léculas. Molecular. Ad molleculas 
pet tinens. | 

MON. ( rovan ) fr. Caminar moóltas 
terras sens fer mansió en ninguna, ó seus 
determinat motiu. Rodar mundo ó por el 
mundo. Peragrare. 

TRÁUBER DEL MOR. fr. maTAR. [| Denota 
que una cosa es mólt mala. Echar del 
mundo. Pessimum esse. 

VENIR AL MON. fr. met. Tenir poca ex- 
periencia. Nacer , venir al mundo. Nas- 
cor , eris. 

MONOCOTILEDONS. m. pl. bot. Nom 
ques dòna á las plantas, la llavor de las 
quals tè un sol cotiledon, com lo ordi, 
lo blat, Sc. Monocotiledones. Monocoti- 
ledones, um. 

MORAGAS. f. pl. muaross. 

MOREINA. f. Substancia alcalina de 
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naturalesa vegeto-animal, formada qe 

cousegiient de hidrógeno, de carbon, 

de assóe y de oxigeno, los carácters des 
quals en estat de poresa absoluta sòn, h 
ser sólit cristallisable en closcas, tramp- 
rent, sens color, quan insoluble es h 
aygua, y soluble en lo éter y en lo e» 
perit de vi, als quals dòna ab las prope- 
tats alcalinas un sabor mòlt .amrd. 
Quant se la exposa al foch se fon eon h 
cera , y se inflama ab lo contacte del ayre 
combinada ab los ácits, forma sals ves 
tras més ó menos venenosas; eo aygm È 
poca activitat. Morfina. Morpbiva, 2 

MORIR. v. n. pesmaran. 

MORO. (mo mata Car — QUES Mica 
1048. ) loc. Denota que la dona de que 
parla no es superior y tot jast pot pr 
sar. No mata , no le sobra nada. No a 

rat. 

MORT (11 — su viv. ) exp. abs mot 
QUE VIU. 

¡ MOSCA! interj. de que se cs pen 
queixarse ó extranyar alguna con qe 
pica y molesta. ¡Mosca! ¡Vah! 

cávasa com 4 moscas. fr. fam. ab qu 
dòna á eoléndrer haber succebit algon 
grau mortandat. Caer ó morir com 4 
chinches. Acervatim , catervatim octem- 
bere , interire. 

NO SENTIRSE UNA MOSCA. fr. 50 ORT 
PIU. 

PICAR LA MOSCA. ÍT. PUJAR LA NOS Ú 
NAS. 


MU. 


MULLAMENT. m. mut. —, 
MULTIFORME. adj. Lo que té nana 
formas ó figuras. Multi forme. Moltiforns 
MULTIMAMA. f. Nom ques don 1 
las femellas que tenen mòllas mane: 
la truja, la gossa, Bxc. estan en 306 
cas. Multimama. Maltimamma, ?. 
MURANY. m. musteta. 1. 
MURIAT DE MERCURI.Solit bach. 
insípit, insoluble en la aygua, cales 
se volatilisa , y forma cristalls que P 
prismas tetráedros, terminats per PP 
mides de quatre caras; se torn £ 
y acaba per eunegrirse quant se expo 
per mòlt temps 4 la llum. Muria 
Mercurio , hidroclorato de Merci 
cloruro de Mercurio. Chlorureica 8H 
rias Mercurii. 





NER 


MUSA. (rican La) Ír. PICAR LA VESA. 
MUSSOL BANYUT. Especie de mus- 
sol dit axí per formar sas plomas del cap 
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dos banyas en los costats. Torillo, bu- 
harrillo , buharro, buhocornudo. Alu- 
CO , DiS. 


No 


NA. 


NACARAT , DA. adj. Lo que es de un 
color semblant al nacre. Anacarado. 
Concha colore preditos. 

NADAR. v. n. Se diu del caball que 
anant al galop alsa massa los membres 
anteriors. Nadar. Nato, as. 

NAFRA. ( Tocant La ) Ír. TOCABLI AL 
viu. 

NAIXEMENT PREMATUR. Lo ques 
verifica ántes del terme comú ú ordinari 
de la naturalesa. Nacimiento precoz. Nas- 
centia prematura. 

NAIXEMENT TARDÁ. Lo ques verifica des- 
prés del terme comú ú ordivari de la 
vaturalesa. Nacimiento tardio. Tarda nas- 
centia. 

NAP ( no vALEA UN — TORBAT. ) fr. met. 
ab ques desprecía á algun subjecte. No 
vale sus orejas llenas de agua. Cribrum 
est ad aquam exhauriendam. 

NARCOTISME. m. Efectes produbits 
per los venenos narcóticbs. Narcotismo. 
Narcotismus , i. 

NAS. (50 Bi HA QUE FIAR DE QUI TINGA 
— EN La caña.) loc. Adverteix la poca 
fidelitat que hi ha en la gent. Hoy dia 
no hay que fiar; fiar de Dios sobre bue- 
na prenda. Nemo est cui committere, 
credere , fidem dare. 


NE. 


NECROSCOPIA. f. Exámen del cadá- 
ver pera descubrir lo lloch de las malal- 
tías, la alteració dels órganos y la causa 
de la mort. Necroscopia. Cadaveris ins- 

tio. 

NEFROGRAFÍA. f. Descripció anató- 
mica dels ronyons. Nefrografía. Nefro- 
graphia, 2. 

NERONIÁ , NA. adj. Lo pertanyent á 
Neró, sisé emperador de Roma, monatruo 
de torpesa y crueldat. Neroniano. Nero- 
neus, peronianus. [| Se aplica 4 la san- 
pría ques repeteix mòltes vegadas en un 

ta y en un mateix animal. Neroniana, 
TOM. 31, 


nerónica. Eodem in die crebrum phle- 
botomum. 

NERVÍ, NA. adj.que se aplicaba á tota 
substancia medicamentosa , que aplicada 
al exterior té la propietat de confortar 
lo sistema nerviós. Nervino. Nervinus. 

NERVOMOTILITAT. f. Propietat en 
virtut de la qual los nirvis són modifi- 
cats per las impressions y traosmiteixen sas 
modificacions al cervell. Nervomotilidad. * 
Proprietas qua nervi modificantur. 

NERVOMOTOR. m. Ageut suscepti- 
ble de modificar un pirvi de modo que 
sa modificació sia transmesa al cervell. 
Nervomotor. Ageus propietate nervium 
modificandi gaudens. 

NET. (ren) fr. Acabar una cosa; re- 
gularment se dia en lo joch. Quedarse d 
espadas. Pecunia exoi. 

TRÁURER EN NET. Ír. POSAB EN NET. 

NEUMATICA. f. Part de la física que 
tracta del pes, de la elasticitat y en ge- 
neral de totas las propietats mecánicas 
que caracterisan á las substancias deri- 
formes. Neumática. Pueumatica , 2. 

NEUMATÓSIS. f. Malaltías produbi- 
das per la presencia dels gasos, sia qual 
se vulla la part del cos en que se hajan 
extés aquestos flúits elástichs. Neumató- 
sis. Pneomatosis, is. 

NEUMOGRAFÍA. f. Part de la anato- 
mía, lo ob;ecte de la qual es la descripció 
dels pulmons. Neumografia. Pneumogra- 

hia, e. 

NEUROGRAFÍA. f. Part de la anato- 
mía que tracta dels pirvis. Neurografía. 
Neurographia, 2. 

NEUROTOMÍA. f. Part de la anato- 


«| mía práctica, que tè per objecte la dis- 


secció dels nirvis. Neurotomia. Neuroto- 
mia, e. 

NEUTRALISACIÓ. f. quím. Operació 
que consisteix en anyadir la. suficient 
quantitat de ácit é un alcalí ó á una sal 
alcalina, pera ques fongan las propietats 
alcalinas y recíprocament , en aquest cas 
resalta una sal neutra. Neutralisacion. 
Nenutralisatio, us. 8 
18 
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NEUTRALISAR. v. a. y més comun- 


ment com r. Desvirluarse recíprocament 
dos substancias mescladas. Neutralizarse. 
Irritam , pentrum fieri. 

NEUTRE, A. adj. Nom ques dòna á 
las sals que no sòn ácidas ni alcalinas. 
Neutro. Neuter. 


NI. 


NIT. (com bs La — at Dia.) loc. Modo de 
parlar ab ques manifesta la grau diferen- 
cia que hi ha de una cosa á altra. Como 
de lo vivo d lopintado. Toto celo dis- 
taps. 

NITRAT. m. Nom genérich ques dòna 
4 las sals per la combinació del ácit ní- 
trich ab uua basa acidificable. La major 
part de aquestas sals existeix formada 
en la naturalesa , altra se fabrica per 
lo art. En general són solubles en la ay- 
gua, y se cristallisan per lo refredament; 
son sabor es fresch , picant, acre y en- 

Cara cáustich; tractats 4 un calor mès ó 
menos elevat per lo àcit sulfúrich despe- 
deixen vapors blanchs y ácit nítrich. Nz- 
trato. Nitras, atis. 

NIU. (rasusea Us) fr. aronas. 5. 


NO. 


NOM. (eaimza se PsaDRÍa Lo may ) loc. 


ODO 


Dènota la resolució de fer alguna com. 
No me llamaría como me llamo. Nomes 
amitterem. 

NOMINAL. adj. gram. Se dia del ad- 
jectiu ques deriva de un substantin, con 
celestial de cel. Nominal. Nominalis. 

NORA. (La cuarosa os ma) loc. qe 
repreo als que fan véurer que són molt 
nets, y són los mès bruts. La relimpia de 
Horcajo , que lavaba las patas al amo. 
Immundi quidem. 

NORMA. f. Regla , qualsevol cos que 
serveix pera gobernarse en la exbcoció 
de alguna cosa. Pauta, norma. Regob, 
e, exemplar, is. 

NORMAL. adj. Lo que es ó está ajos- 
tat y conforme á regla. Normal, regular. 
Normalis. 

NOSOGRAFÍA. f. Descripció de lu 
malaltías. Nosografía. Nosographia, 2. 

NOSOLOGÍA. 'f. Nom ques dona 4 h 
part de la patología que tracta de h 
classificació y diferencia de las malaltías 
Nosologia. Nosologia , e. 

NOU. (sims i La — DEL Cot. ) loc. met 
Deuota que algú está molt esredat 
alguo negoci ó materia , de modo que li 
sia mòlt difícil desembarassarsen ó eixir- 
ne bé. Hasta las trenzas , hasta las ts 
chas. Usque ad imum. 

NOVELL. adj. Dit del faleó. Meg. 
Recens falco. 


O. 


OB. 


OBLIDANSA. f. ant. ovrr. 

OBLITERACIÓ. f. Estat de un con- 
ducto ó de un vas, las parets del qual 
cootrauhen una adherencia ó se aproxi- 
man de tal modo que sa cavitat se estreny 
mòlt ó desapareix enterament. Oblitera- 
cion. Oblitteratio , nis. 

OBRA. (ren mona Ó mata) fr. ab que 
se explica ue algú ajuda ó destorba , fa 
benefici ó dany en una pretensió ó cosa 
semblant. Hacer buen ó mal tercio. Fa- 
vere vel officere. 

OBRIULLS. m. agents. | Instrument 
de plata ó altre metall en figura del 
abriúlls nataral. Solian usarlo los deixu- 
plivato, osantlo en lo assot pera ferirse 

sespatllas. 4brojos. Tribulus ex metallo. 


OBSEQUIS. (agrazx ) fr. ossequut. 


OBSTETRICIA. f. Art ó ciencia del 


rts. Obstetricia. Obstreticiom, ll. 
OBSTRUHIT. m. Lo subjecte que pr 
teix obetruccions. Obstruido. Obstroctet 


OC. 
OCATER. m. Lo què guarda 005 


Ansarero. Anserarias. 
OD. 


ODONTALGÍA. f. Dolor de las des 
Odontalgia. Dentium dolor. 

ODONTALGICH, CA. adj. Lo que 9 
propi pera calmar lo dolor de las dests 


Odontdlgico. Odontalgicas. 


ODONTOGENIA. £ Part de la ame | 


| 


mm ——— mm. va 


ONA 


mía y fisiología que tracta de la formació 
de las dents. Odontogenia.Odontogenia,z. 

ODONTOGRAFÍA. f. Descripció de 
las dents. Odontografía.Odontographia,:e. 

ODOROSCOPIA. f. Procehiment per 
lo qual se coneixen hasta cert punt las 
emanacions volàtils que ixen de la major 
part dels cossos. Odontoscopia. Odontos- 
copia. e. 

ODRINA. f. Pell de bou cosida en for- 
ma de bot. Odrina. Culeus, el. 


OF. 
OFTALGIA. f. Dolor del ull que se 


verifica en la major part de las malaltías 
de aquest órgano acompanyadas de in- 
flamació. Ofialgia. Ophtalgia, e. 


OL. 


OLI. (ya POTS DIR— TE Al Ba CAYGUT. ) 
fr. Baberli succchit 4 algú alguna des- 
gracia irremediable. Oruga le dió. Erosus 
evavuit. 

ska LO MATEIX QUE POSAR OLI EN UN LLUM. 
fr. Se diu particularment en los mals 
que milloran per la aplicació de algun 
remey particular. Ser mano de santo. E 
ccelo delapsus. 

OLIAYRE. m. Qui es mòlt aficionat 
al oli. .4ceitero. Olearias, ii. 

OLÍBANO. m. ant. encens. 

OLIVA JUDAYCA. Especie de oliva 
bona pera fer oli, pero no pera meujar. 
Oliva, aceituna ercal ó judiega. Orchis, 
13, orchitis, ¡lis. 

OLIVA SSVILLESCA Ó SEVILLANA. La que es 
més grossa que las comunas, anomenada 
axí per sèr mòlt grossas las de Sevilla. 
Aceituna gorda. Oliva crassa. 

OLMAR. m. OLMEDA. 


OM. 


OMNIFAGO Y OMNÍVORO. adj. Nom 
que se aplica als animals que poden ali- 
mentarse de tota especie de aliments. 
Omnivoro. Omnivorus. 


ON. 
ONAGRE. m. Ase salvatge que tè lo 


pel de un hermós gris, 4 vegadas ab un 
viso blavench, y altras ab ua poch de 


mòlt 
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roig, en lo llom tè una llista negra, y 
altra del mateix color atravessa la creu 
y baixa é las espatllas, sa cua es perfec- 
tament semblant 4 la del ase, pero las 
orellas mès curtas Y menos amplas. Corre 
ab increible lleugeresa , may se ha pogut 
domar cap de ells, y van junís en rama- 
das de mólts mils. Onagro. Onager, ri. 

ONDÓS, A. adj. Lo que tè onas, Ó 
se mou fentne. Undoso. Undosas. 


OP. 


OPINIÓS, A. adj. Qui abunda en 
opinions. Opinador. Opiviosas. 
OP1IUMNAR.v.a. ant. Sèr lo temps del 
optumne ó tardor, ó estar passant dita 
temporada. Otoñar. Autumno, as. 
OPTUMNE. m. ant. TARDOR. 
OPTUMNITAT. f. La temporada del 
optumne. Otoñada. Autumnitas , atis. 


OR. 


ORCOTOMÍA. f. Amputació dels tes- 
tículs. Orcotomia. Orcotomia , 2. 

ORDE. m. En historia natural se ano- 
mena axí la reunió de un cert número 
de géneros, que tenen un ó més carác- 
ters uniformes y comuns á tots, establerts 
arbitrariament per los autors dels siste- 
mas, y á las dels ordes ques troban en 
lo mateix cas. Órden. Ordo, ipis. 

ORELLAS bs uuesma. Se diu de las 
que són llargas, y que naturalment estan 
próximas uva á altra. Orejas de 
liebre. Leporis auricule. 

oreLLas DE PoRCH. Se diu quant naixen 
horisontalment en las parts laterals del 
cap. Orejas de cerdo. Suis auricols. 

“venia Á Las ORELLAS. ÍF. ABRIBAR ALS 
OÍDOS. 

ORELLAR. v.n. ant. Móurer las ore- 
llas lo animal, sacudintlas. Orejear. Àu- 


' res excutere. 


ORGÁNICH , CA. adj. Lo que pertany 
als órganos, y axí se diu elements orcáÁ- 
ricos. Orgdnico. Organicos. 

ORGANISAT. m. Cos natural, hete- 
rogéneo y viu que creix per intus-s0s- 
cepció, compost de órganos ó parts di 
versas unas de altras, eu sa forma, ex- 
tructura, consistencia, posició necessaria 
y acció, pero enllassadas totas «entre sí 
pera coustitubirio y concórrer á un ma- 
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teix resultat que es lo manteniment de 
la vida; tals són los animals y los vege- 
tals. Organizado. Organis instructus. 

ORGANOGRAPFÍA. f. Part de la bo- 
tánica que exámina y descriu la extruc- 
tura dels órganos de las plantas. Orga- 
nografta. Organographia, 2. 

ORGANOLOGÍA. f. Part de la anato- 
mía que tracta dels órganos. Organolo- 
gla. Organologia, 2. 

ORLADOR. m. Qui fa orlas. Orlador. 
Limborarius, ii. 

'ORLAR. v. a. Adoruar un vestit ó 
altra cosa ab guarnicions á la vora. Or- 
lar. Oram plumare. 

ORTIGA. (ska com una ) fr. Sèr aspre 
de condició. Ser como unas ortigas. As- 
pere , pungentis urentisve nature se 
prebere. l 

OS. 


OS. (rea Lo ) fr. FEB LO DBOPO. 

OSBERCH. m. ant. conassa. 

OSSIFICACIÓ. f. Per aquesta deno- 
miuació se enten una alteració dels tei- 
xits, per lo qual los sólits orgánichs ad- 
quireixen accidentalment la duresa, com- 
pactibilitat y demés propietats físicas 
dels ossos. Osificacion. la os conversio. 

OSSIVORO, A. adj. Lo que menja los 
ossos ó destruheix sa consistencia. Osí- 
voro. Ossa rodens. 

OSTEGENIA. f. Part de la fisiología 
que tracta de la generació dels ossos, de 
son modo de natrició, y per consegúent 
de son increment. Ostegenia.Ostegenia,e. 

OSTEOGRAFIA. f. Part de la anato- 
mía que tracta de la descripció dels 
ossos. Osteografia. Osteographia, 2. 

OSTEOTOMIA. f. Part de la anato- 
mía práctica que té per objecte la dis- 
secció dels ossos. Osteotomia. Osteoto- 
mia, e. 

OSTILLA. f. ant. moBLE, EYNa.. 


OT. 


OTALGÍA. f. Dolor del oído. Otalgia. 
Otalgia, 2. 

OTALGICHS. m. pl. Remeys que ser- 
vian pera calmar los delors dels oídos, 
Otdlgicos. Otalgici. 

OTOGRAFIA. f. Part de la anatomía 
que fa la descripció de la orella. Oto- 
grafta. Otographia , 2. 


OXI 


OTOLOGÍA. f. Tractat de la orella. 
Otologia. Otologia, e. 

OTOTOMIA. f. Part de la anatomía 
práctica que ensenya lo modo de dise- 
ear y preparar la orella. Ototomia. Oto- 
tomia, 2. 


OU. 


OUS. (sENSE TRENCAR — 508 FAS Tatt- 
TAS.) loc. ab que se explica que sens tra- 
ball nos pot conseguir en poch temps lo 
ques vol. No hay atajo sin trabajo. Nd- 
la viatori facilè compendia font, qu 
brevior via, es fit laboriosior. 


OY. 


OVIDUCTE. m. Conducte tortoós que 
baixa desde lo ovari fins lo ces es los 
aucells y altres animals ovíparos. Lo w 
de aquest condacto es rébrer lo ou Íor- 
mal en part en lo ovari, centribohir i 
la formació de sa closca y donarli eiuà 
per lo ces. Oviducto. Oviductus, os. 

OVOVIPAROS Ú OVOVIVIPAROS 
m. Animals los ous dels quals se trencan 
dins del veutre de la femella y lo feto i 
viu, eom en lo escorsó. Ovoviparos. Oro 
vivipari, orum. 


OX. 


OXÁLATS. m. Sals compostas de em 
basa y de ácit oxálich. Oxalatos. Oub- 
ta, orum. 

OXIDACIÓ. f. Combinació del oxige 
no ab ua cos combastible simple ó cos- 

ost, ques verifica ab lentitut y ses 
esprendiment sensible de calor bi 
llum. Oxidacion. Oxidatio, mis. 

OXIDAR. v. a. Posar en oxidació 
Oxidar. Oxido, as. . 

ÓXIDO DE ALÚMINA. Es blanch. 
suau al tacto ; se apega á la llengua, form 
pasta ab la aygua, y no tè acció sobr 
lo gas oxigeno, lo ayre y los combest- 
bles. Se extrau de la sal coneguda ab 
nom de aloms. Óxido de aluminio é * 
alúmina. Oxidum aluminz. 

óxtoo DE axTIMORI. Es sólit, de un rog 
moreno, lleuger y pelut, lo ayre b le 


va lo color y lo transforma en su 


sulfat sulfurat , es insoluble en aygua: los 


* hidro-sulfats de potassa y de sos lo dr 
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solen bé en calent y mólt poch en fret. 
Se obté bullint per espay de mitja hora 
una part de súlfuro de antimoni polveri- 
sat, vint y dos parts y witja de sub-car- 
bonat de sosa cristallisat , y doscentas 
cinquanta parts de aygua. Es expecto- 
rant, sudoríficlr, diarétich y Meugera- 
ment púrgant. Óxido de antimonio, hi- 
drosulfurado oscuro , hidrosulfato de an- 
timonio. Stibii oxidum. 

óxivo NEGRE DE rerno. Es negre; pot 
fóodrerse , nos descompon á una tempe- 
ratura elevada ques pot atráurer per lo 
iman. Está compost de cent parts de me- 
tall y trenta vuyt de oxigeno; es molt 
comú en la naturalesa y se troba las més 
vegadas pur. Se fa artificialment deizant 
las llimaduras de ferro per mòlt tewps 
en aygua tebia, y remenautlas de quant 
eo quant ab una espátula. Es tónich, ape- 
ritiu y astriugent. Óxido negro de hier- 
ro, deutóxido de hierro , etíope marcial. 
Oxidum nigrum martiale. 

óxipo MOIG DE mBacUBI. Es groch, quant 
está mòlt dividit ó humit, roig y algu- 
nas vegadlas en escatas brillants, crista- 
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llinas, quant ho está mòlt poch: séns 
acció sobre lo oxigeno y lo ayre, aban- 
dona facilment son oxigeno á la major 
part dels cossos combustibles 4 una tem- 
peratura poch elevada , los (a mòltas ve- 
gadas cremarse ab llum, donant lloch 4 
diversos "productos desconeguts en la na- 
turalesa. Se obté aquest óxido posant lo 
nitrat de mercuri à un calor próxim al 
roig obscur, en un matràs: lo ácit ní- 
trich se descompou y se transforma en 
gas oxigeno y en gas ácit nitrós, que no 
podent sér retingut per lo óxido de mer- 
curi se despren, y aquest al contrari con- 
vertit en deutóxido , suposant que no ho 
fou.en un priacipi, queda en lo vas en 
forma de unas escatas, de un color violat 
obscur, que per lo refredament se torna 
de un roig groch. Quant ja nos despren 
més gas ácit nitrós, se tráu lo aparato 
del foch , se deixa refredar, y se conser- 
va lo óxido en vasos'tapats. Se compon 
de cent parts de metall, y vuyt de oxige- 
no. Oxido rojo de Mercurio, deutóxido 
de Mercurio, precipitado rojo. Oxidum 
rubrum Mercuri. 


Pe 


PA. 


PA (08 Quin — Fa BOSEGONS.) esp. fam. 
ab ques reconvé al qui desprecía ó des- 
denya alguna cosa digna de apreci y es- 
timació. Porquería son sopas. Meliora 
fastidis. 

LO PA DE Casa NO SATISFÁ. ref. que ad- 
verteix que las cosas propias mo satisfan, 
ans soleu causar fástich. Ninguno se em- 
briaga del vino de casa. Alieua nobis po- 
tiora videntur. 

NOSTBE PA DE CADA DIA. Exp. Lo acostu- 
mat. Lo acostumbrado. Assuefactum. 


QUART TENIM PA NOS FALTA COCA Ó YVI.: 


loc. Denota que may estem bé en aquest 
mon, y que quant teni una cosa nos ne 
falta una altra. En este mundo mezquino 
cuando hay para pan no hay para vino. 
Alterum contiogit, alterom negatar. Nul- 
las est qui in omnibus sit felix. 

TENIR PA AL ULL. ÍP. TENIS PEGA ALS ULLS. 

PAGA MORTA. La que nos cobra. 
Paga muerta. Stipendia intermissa. 

PAGADURÍA. f. La casa, siti ó lloch 


púbiich ahont se paga. Pagadurta. Ofi- 
cina solvendo deputata. 

PAGELL. ( ESTUPa — QUEL OLI Va Can.) 
loc. met. ques diu de las donas que es- 
tafan las faldillas, arreplegant ayre y sen- 
tantse de repent. Hacer pompa. Vestem 
inflare. [| Fer vana ostentació de alguna 
cosa. Hacer pompa. Inaniter ostentare, 
jactare. 

PAGÉS. (axí B8T4 Lo — ENTRE DOS AD- 
VOCATS, COM LO PAGELL ENTRE DOS GATS.) 
ref. Adverteix que se eviten quant se pu- 
ga las disputas, plets y dissensions, per 
los costs y gastos que portan eu sí,fins al 
qui logra son intent. Él vencido vencido, 
y el vencedor perdido ; asi estd el labra- 
dor entre dos abogados, como el pagel 
entre dos gatos. Victoris exhaostis viri- 
bas, victo 2qualis. 

PALADAS. (4) m. adv. Ab mòlta abun- 
dancia, com venir los diners Á PaLaDas. 
A carretadas. Copiosè, alfiuenter. 

PALLA VELLA. Gaxancia. 

UMPLIA DE PaLLa. fr. met. Introduhir 
cosas de poca substancia entre las im 
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portants. Meter ripio. Infarcire verba. 

PALMA. f. Para: 6. 

PALMEJAT, DA. adj. Se aplica als 

peus dels aucells, com ocas , ánechs SKe., 
que tenen los dits units ab una membra- 
na. Palmeado. Digitis pellica conjunctio. 
ff. bot. Nom ques dòna á la fulla ques 
divideix en varias rallas divergents fins 
lo mitg ó un.poch més avall , com la 
de la passiouera blava. Palmeada, pal- 
miforme. Palmiformis..— * 

PALOMA. f. Tros de llivant que pas- 
san los corders de cap á cap del fil pera 
ferli cáurer las arestas y pulirlo. Pulidor. 
Funis filo levigando. 

PAM. ( QUEDARSE AB UN — DE BOCA.) Ír. 
QUEDAR FET UN BABAU. 

PANDEMIA. f. Malaltía que ataca á 
tots los animals de un poble. Pandemia. 
Pestis omnibus populi animalibus com- 
munis. 

PANDERO. m. Se diu de la persona 
quel toca. Panderetero. Tympanites, is. 

PANISSA. f. amanino. 

PAPARRAS (tenia — aLs ULLS.) Ír. TE- 
MB PEGA ALS ULLS. 

PAPAVERACEAS. f. pl. Familia de 
plantas dicotiledons, las arrels de las quals 
són fibrosas , las camas per lo comú her- 
báceas, ramosas y ab fullas sensillas, al- 
ternas, més ó menos talladas; las flors so- 
litarias, terminals, en ramellet ó panot- 
xa, lo cális quasi sempre de dos fulletas 
caducas , la corola regular, generaliment 
de quatre pétalos arrugats abans de obrir- 
sa, blanca, roja, groga ó morada; fruyt 
capsular, de una caseta, y en lo general 
de mòltas llavòrs, clara, molsuda y olio- 
sa; coliledons plans per un costat y con- 
. wéxós per altre. Lo such lletós de mòltas 
plantas de aquesta familia, que es gomós 
rehiuós, acre, amarch y pudent, es su- 
mament narcótich. Papaverdceas. Papa- 
veracez , arum. 

PAPUT, DA. adj. Qui tè gran pap. 
Papudo. Guttorosas. 2 6me PP 

ARARSE. v. r. Se diu de les feme- 
llas de alguns auimals quant tenen pro- 
pensió al cóit. Andar salidas ó calientes. 
- Catulio, is. 

PARASSIT, A. adj. Se diu de la plan- 
ta que naix espontáueament sobre altre 
vegetal viu ó mort, com la cuscuta ofi- 
ciual. Pardsito. Parasitus. | Se diu dels 
animals que se alloljan en lo cos de al- 
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tres pera víurer á sas expensas. Parásito. 
Parasitus. ¡| m. pl. Orde de insectes, los 
caràcters dels quals són: sis peus, sease 
alas, ulls llisos, boca quasi anterior, que 
consisteix en un xuclador retractil ó es 
una obertura situada entre los llabis, ab 
dos mandíbulas en forma de ganxo, coa 
lo poll. Pardsitos. Parasiti, orum. 

PARAULAS (sOLTa Las — COM 105 158 
Los Pers.) loc. prov. que repren al qui 
diu las cosas sens aténdrer si poden dr 
perjudicials ó no. Hablar sin pensar, es 
tirar sin encarar. Non meditata loqui, 
ceco est jacularier arca. 

VENDRER PañauLas. fr. met. Engaoyar é 
tenir entretingut á algú ab ellas. Pender 
palabras. Verba dare. 

PARAYGUAS. (Quant "PLOU MÓLT, so 
vares ) loc. prov. Denota que qual 
són mòltas las desgracias no si pot donar 
cobro. 4gua sobre agua , ni vale sayo m 
capa. Nos sagulum crebro, pos proa 
sufficit imbri. 

PARE. (pia sí) fr. fam. Estar algm 
dona en aplitut de casarse. Estar de sacs. 
Nuptiis aptam esse vel paratam. 

PARET bx car y traves. La en que los 
mahons se col-locan los uns atraremb 
al cap dels altres. Pared d soga y hasta 
lavicem transversis lateribus panes. 

PART. (qui Fa La — Y SB ENGASTA, SAS 
PERE LO ESCANYa.) ref. pera denotar que i 
qui li donan á triar de alguna cosa, sez- 
pre pren la millor part. Parte Nicolas, pa- 
ra si lo mas. Precipuam é dapibus sciodi 
sibi Pobticus offam. 

TIRAR PER ALTRA PART. fr. met. Muda 
de medis. Tomar otro rumbo. Alió cer- 
som dirigere. 

PARTE. m. Avís, noticia que se es 
vía á modo de correu. Parte.Tabellarios/t 

PARTIDA. (uzszansz ta) (r. mel. Pe 
netrar , compéndrer lo motiu, rabé 6 
secret de alguna cosa. Calar. Callere. 

PARTIMENT. m. rantició. 

PARTIT. m. bot. Nom pera expresa! 
que un órgano está dividit en tiras qu 
passan de la meytat de sa longitut, ale 
giut lo adverbi profundament, quant be 
estan fins prop de la basa. Partido. Par 
titus. (| Divisió dels metalls ques tombas 
en la veta entre los socios subjectes lt 
contractas que forman ab los operans 
Partido. Divisus. 

TaiuREA rantir. fr. Tráarer probi ó 
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ventatja de alguna cosa. Sacar partido. 
Profectum educere , capere. 

PAS (caminar i — DE TORTUGA Ó DE 
sou.) fr. Caminar ab mólta pausa. Cami- 
nar d paso de tortuga ó de buey. Lento 
grada procedere. 

CONTAR LOS PASSOS. ÍT. CAMINAB Á Pas DE 
BOU. 

ren passos. fr. Posar tots los medis pe- 
ra conseguir algun fi. Hacer sus diligen- 
cias. Indostriam adhibere. (| Posar los me- 
dis necessaris pera la consecució de algu- 
na sol-licitut. Diligenciar. Negotia curare. 

PASSAT (to — pas8aT. ) loc. met. Se 
diu quant alguns han estat enemistats y 
queixosos, y se reconcilian pera donar á 
enténdrer que tot lo passat queda olvi- 
dat. Echar pelillos d la mar. Anteactis 
remissis amicitiam firmare. 

PASSEJADOR. m. passeiG. 

PASSIÓ pe aívaza. méd. Convulsió y 
contracció dels muscles de la cara, de 
que resulta un gesto, com quant se rio. 
Risa sardònica, pasion de risa. Risus 
sardonicus. 


PASTAS. f. pl. Vidres celorats, des-. 


tinats á imitar las pedras preciosas. Pas- 
tas. Depictam vitreum. 

PASTAT (ska tor — 4 aLT88. ) fr. que 
significa semblarse ab gran similitut á 
altre no sols en la apariencia, exterior, 
sino també en lo geni y operacions. No 
guitar pinta. Simillimum esse. | 

PATACADA. f. met. Cop de política, 
diligencia contra algú. Porrazo, fuego, 
fuego graneado. Vehemens percussio. 

PAVESSADA. f. Porció de soldats 
armats ab pavessos. Empavesada. Scuta- 
rii, orom; scutata phalanx. 

PAYRARSE. v. r. Deslliurarse , esca- 
parse de algun traball, fatiga, Sc. Es- 
caparse. Evado, is, liberor, aris. 


PE. 


PECAT ( jEs— L0 DIR MESTIDAS 2 ) exp. 
b ques dòna á enténdrer ques presum 
dgun engany en lo qui tracta, com 
1 hortant o á que no ho exècute. La ver- 
lad es hija de Dios. Veritas 4 Deo orta 


st. 

PECIOLADAS. f. bot. Nom ques dò- 
a á las fullas sostiogudas per pecíolos, 
om en la perera. Pecioladas. Petiolatas. 


PECIOLAR. adj. bot. En los vegetals 
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se dóna aquesta denomicació 4 tots los 
órganos que naixen sobre lo pecíolo. Pe- 
ciolar. Petiolaris. 

PECIOLO. m. Divisió de la cama que 
sosté la porció plana ó lámina de la fo- 
lla. Si es de una pessa, se din sensill; si 
de mòltas unidas per articulacions, ra- 
mós. En las fullas compostes se dòna lo 
nom de comú al que sosté totas las fa- 
lletas, de parcial á cada un dels rams 
articulats ab lo que porta mòltas falletas, 
y finalment lo de peciolet ó pecíolo propi 
al que sosté cada fulleta. Pecíolo. Petio- 
us, i. 

PEDILUVI. m. Bany de peus. Immer- 
sió de las extremitats durant un temps 
determinat en la aygua natural, ó carre- 
gada de medicaments. Pediluvio. Pedilu- 
viom, i. 

PEDRA (xo rosíasEx CAP — AL FETGE.) 
loc. fam. TENIB UN FETGE COM UNA BAJADA. 

FER PLOBAR LAS PEDRAS. Ír. met. Móurer 
á4 llàstima ó é compassió, penetrar de 
dolor á altre. 4travesar el corazon. Mi- 
sericordiam altiús movere. 

NO SABERBO Las PEDBAS. fr. Denota que 
una cosa se ha exfcutat mòlt secreta- 
ment. No saberlo ó sentirlo la tierra. 
Clám , clamculúm , occultè , silenter ali- 

uid facere. 

PEDRER. m. PEDRENYaL. 

PEDUNCULAR. adj. bot. Se diu 
quant los órganos naixen del pedúncalo, 
com los filets en los sarments. Peduncu- 
cular. Peduncolaris. 

PEDUNCULAT , DA. adj. bot. Nom 
ques dòna à la flor que té pedúnculo, 
com en la herba donsella. Pedunculado. 
Pedunculatas. 

PEDUNCULO. m. Los botánichs do- 
pan aquest nom á le cameta que sosté la 
flor, lo qual no sent més que una divisió: 
de la cama tó sa mateixa organisació, y 
serveix pera conduhir 4 la flor la materia 
nutritiva. Pedúnculo. Peduncolus, i. 

PEGADA. f. Se diu del conjunt de 
cops ques donan á algú de una vegada ó 
de carrera. Tunda , paliza. Verbera- 
tio, nis. 

PEIX. ( 4 bos, taes, Éc. va Lo) loc. 
Denota que en alguns jochs de cartas, 
trumífan' dos, tres, Kc. Triumfar dos, 
tres, Ec. Duos, tres, So. triumphalem 
chartam ludere. 

PEIXOS. Cops ques donan en lo joch 
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de aquest nom sobre lo exterior de, la 
ma ab lo dit índice y lo del mitg units. 
Sardinetas. Digitoram ictus suprá alte- 
rius manum. 

PEJOR. adj. pirs0a. , 

PELS. m. pl. bot. Nom ques dòna 4 
uns filaments mès ó menos blans, llarchs 
y flexibles, semblants als pels dels ani- 
mals, que maisen de la epidérmis y cu- 
bren la superficie de varias plantas, las 
quals están compostas de una ó més ca- 
setas, que sobreíxen al teixit, y destinats 
á preservar los órganos de la acció forta 
dels fregaments de la intemperie del ay- 
re, del calor y fret excessius, y del des- 
masiat inflúxó de la llum solar, servint 
al mateix temps mòlts de ells de conduc- 
tos excretoris. Pelos. Pili, orum. 

PELS ALENATS. Los que van disminuhint 
de gros fins á rematar en punta afilada, 
com en varias borratzas. Pelos alesna- 
dos. Pili subulam referentes. 

PELS ABTICULATS. Los que estan inter- 
romputs per anells, que indican envans 
transversals, quels divideixen interior- 
ment en varias casetas. Pelos articulados. 
Pili articulati. 

PELS EXCRETORIS. Los que estant sitoats 
sobre una glándula, serveixen de con- 
ducto excretori , com en las ortigas. Pe- 
los éxcretorios. Excretorii pili. 

PELS ESTRELLATS. Los que eixint de un 
punt desde la basa, se obren y apartan 
formant estrellas, com en lo vern dels 
camps. Pelos estrellados. Stellati pili. 

PELS LIMFÁTICHS Ó FILIFORMES Y SENS GLÁN- 
puLas. Los destinats al paréixer á malti- 
plicar las superficies evaporatorias , los 
quals són ó sensills, si nos divideixen te- 
niat la forma cilíndrica, cónica ó en mas- 
sa; ó ramosos si portan divisions per las 
quals reben varios noms segons sas diver- 
sas disposicions. Pelos limfdticos , pelos 

filiformes y sin gldndulas. -Pili limpha- 
tici, filiformes. 

HO TENIR CAP PEL DE TONTO. fr. Sèr al- 
guna persona mòlt intel-ligent y experi- 
mentada en lo que li toca. No ser cojo, 
ni manco. Dexteritate pollere. 

PELA (Qui mÈs ne — mÈs NE MERJA.) 
fr. fam. Aprofitarse ó servirse de alguna 
cosa agena com si fos propia, sens pen- 
sar en restitubirla ó pagarla. Carne y 
sangre de alguna cosa. Rem alienam in 
proprios usus couvertere, 
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PELVIA , NA. adj. Lo que tè relació 
ab la pélvis. Pelviano. Ad pelvim refe. 
rens., 

PELVIS. f. Obertura ó excavació més 
ó menos profunda , que pot contenir y 
conservar un líquit qualsevol. Los am- 
tómichs donan aquest nom á certas parts 
del cos, que per sa forma ó per a di» 
posició semblan á propósit pera allotjar 

contevir axí flúits com paris sólidas. 

rimerament se diu pélvis la part del 
tronch que termina posteriorment lo ab- 
dómen , y es una gran cavitat voyda, ir- 
regular, oberta anterior y posteriorment, 
que conté una part dels intestios des 
órganos orinaris y genitals, y server al 
mateix temps de punt de apoyo ¿har- 
ticulació dels membres posteriors. i h 
radicació de sos moscles y á la extexci 
dels moviments. La pélvis está situada 
obliquament de davaut atrás, y de dilti 
baix, se articula íntimament per la part 
anterior ab la última vértebra del llos, 
posteriorment ab la espinada , é inferior 
ment ab los ossos de la caixa. Se compe 
de quatre ossos, que sòn lo sacro que (ot- 
ma sa part superior, lo íleo que coost- 
tuheix los laterals, y lo isquio y púbi 
que la tancan per la part inferior. Aque | 
tos ossos se tocan y articulan per algem 
punts de sa superÉcie. y están sostiogut 
per un gran número de manats fibroxs 
En segon lloch, se diu pélvis renal hi cr 
vitat membranosa situada en lo intenor 
del ronyó ed la ques deposita y conté h 
orina segregada , fins que ix per lo ore 
ter. Pelvis. Pelvis, is. 

PENIFORME. adj. En forma de plo 
ma. Paraula que usao los anatómicbs pe 
ra designar un muscle , las Gbras de 
qual carnosas se lligan de cada costt i 
un tendó comú , com los pels de la plo 
ma en son canó. Peniforme. Pevos fr: 
mam referens. 

PENSAR. v. a. Donar lo peos i ls 
bestias. Pensar. Pasco , is. 

PENTAFILA. f. bot. Fulla compo 
de cinch folletas, com la cincheorass 
Pentafila. Pentaphylon , i. 

PENTAGONAL. adj. Cosa de pesti- 
gono ó que tè relació ab ell. Pentagonal 
Pentagonalis. 

PENTAPETALA. f. Corola que cen 
de cinch pétalos, com la de la madu 
Pentapetala. Pentepetalon, i. 











PER 


PERA , pPagsseca Y MELÓ VOLEN LO YI 
FALLÓ. ref. LO ABBOS, PEIX Y PEBROT bc. 
PERDIGOT. (80:16 com un) loc. Molt 
encés de cara. Difunto de taberna. Ru- 
bido vultu ebrium referens. 
PERDURABLEMENT. adv. m. Eter- 
nament. Perdurablemente. Pereunitèr. 
PERENNE. adj. bot. Lo que viu més 
de dos anys, com la farigola Kc. Peren- 
ne. Pereunis. || pl. Nom ques dòna á las 
fullas que permaueixen en lo vegetal mès 
de un any. Perenes, persistentes, siem- 
pre verdes. Perennes. 
PERESA es MARE DE La POBRESA. ref. 
que ensenya que lo traball y diligencia 
de las conveniencias se perden y imal-lo- 
gran ab la peresa y ociositat. Hombre 
sentado , ni capuz tendido ni camison cu- 
rado. 
PERFIDIANT. adv. m. Ab perfidia. 
Porfiadamente. Certatim , instanter. 
PENFIDIAR. v. n. ponrian. 
PERICARPI. m. bot. Es la part ex- 
terior del fruyt que tanca y protegeix 
las liavors que tráu quant maduran, ó lo 
que es lo mateix tot lo que en lo fruyt 
no es la llavor. Lo pericarpi se compon 
de tres parts sobreposadas mès ó menos 
visibles que es lo epericarpi ó pell del 
pericarpi , part membrauosa que ro- 
deja y cubre lo fruyt, lo sarcocarpi ó 
molsa del fruyt, porció mès ó menos 
molsuda que está davall del epicarpi, 
y lo esdocarpi ó pell interior del fruyt, 
que es la membrana de consistencia va- 
ria, que forma las casetas. Pericarpio. 
Pericarpium, ii. 
PERINEAL. adj. Lo que pertany al 
perineo. Perineal. Perinealis. 
PERINEO. m. Espay net de pels que 
se exten desdel ces fins á las parts sexúals 
del matxo, y desdel ces 4 las mamellas 
de la euga. Está llimitat lateralment per 
la part posterior de las ancas y cuixas. 
Perineo. Periveum , el. 

PERIODICITAT. m. Propensió que se 
observa en mòlts moviments del organis- 
me á voltas ó repeticions arregladas, y 4 
presentarse en épocas determinadas ó ir- 
regular , sens conéixer la causa de axó ni 
saberho explicar. Periodicidad. Periodo 

ropensio. 

PERITONEAL. adj. Lo que tè relació 
ab lo peritoneo. Peritoneal. Peritonealis. 
PERSPIRABLE. adj. taansrinasir. 

TOM. 11. 


SA AA Non CRIA A. A A aa 
y 
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PERO. (vatgs UN) fr. vatem UNA INDIA. 
PERXELL. m. aspPra. 

PESTANYAS. f. pl. bot. Nom ques 
dòna als pels paralelos que ixen de la vo- 
ra de las fullas ó de altres órganos plans. 
Pestañas. Palpebre , arum. 
PETEJADOR. m. esTraras. 

PEU be cart. náut. La figura que for- 
man certas escletxas que se eucreuhan en 
lo cor de alguns arbres. Pie de gallo. 
Galli pes. 

PEU DE GaT. Planta vivás ques cria en 
Aragó , Catalunya y altras parts de Es- 
anya. La arrel es rastrera, y de sa cua 
ixen varios brots extesos', plens de fullas, 
y per lo comú ab orreletas que se agar- 
ran á la terra; entre aqueslos ix una ca- 
ma seusilla y cuberta de borra blanca, 
com los brots y lo revés de las fullas; 
aquestas sóu sentadas, espargidas y en- 
teríssimas; las radicals en forina de espá- 
tula y las de la cama liuears 6 llauseola- 
das; són blancas, de color de rosa ó pur- 
púreas. Tota la planta es corroborant, 
emolient, dulcificant y pectoral. Pie de 
gato. Siugenesia poligamia superflua. 

Á PEU DE GaLL. m. adv. ab que los fus- 
ters desiguan lo particular de clavar lo 
empostissat exterior, clavant tres claus 
en forma de triángul en lo siti que cor- : 
respon á cada quaderna. 4 pie de gallo. 
Pedis galli formam referens. 

NO DEIXARSE POSAR LO PEU AL COLL. Ír. 
met. y fam. No deixarse dominar, ni vo- 
ler estar subjecte é altre. No dejarse en- 
sillar. Dominatum alterius respuere. 
TROBAR PEU. Ír. Deuota que algú que 
entra eo algun riu ó llach, troba fondo 
pera asseutar los peus, seus necessitat de 
nadar. Hacer pie. lutrà flumen iugre- 
dientem stare. [| met. Se din del qui va 
ab seguretat, Ú se afirma eu alguna espe- 
cie ó intent. Hacer pie. Fismo grada sis- 
tere. 

Pl. 


PIANISTA. m. Tocador de piano. Pia- 
nista. 

PICANT. adj. bot. Se diu de la cama 
y fulla que está poblada de pels fins, 
oberts en la punta y un poch ertichs, 
los quals al picar llansan un humor que 
causa frisansa , com en la ortiga menor. 
Picante. Pungens , tis. 
PICAR. v. a. En los molins fariners 
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posar aspra la mola, picant suaument ab 
la escoda ,ó ferhi los regarous ab lo ta- 
llant. Picar. Incutio, is. 

PICARSE. v. r. Se diu del caball que 
se alborota y causa quant véu la euga. 
Picarse. Catulire, venere agitari. 

PICAT. m. Se diu del caball que per 
haber couegut alguna euga li queda lo 
vici de revillar quant véu altres caballs, 
eugas ó mulas, se encen, y allarga la 
verga, y encara se dirigeix á ella ab fu- 
ror desobehiut al caballer. Picado. Ca- 
tulitus. 

PICO (rimar 4) fr. náut. Fer enfonsar ó 
sumergir á altre buck. Echar d fondo, d 
perder , colar d fondo, d ojo. Sumergo, 
demergo, is. , 

PILAR. m. min. Lo espay de dos ó 
tres camas del cos de la veta, ques deixa 
de metalls entre pou y pou. Pilar. Me- 
talli venz spatium. 

PILÓ. m. PaTÍBUL. 

PILOTA DE COURE.Círcul de ferro, 
bronse ó fusta, y regularment de pedra 
de la figura de un plat, ab que los joves 
romans exèrcitaban sas forsas, tirantlo ab 
una corretja al ayre, ó á llarga distancia, 
voltant lo bras cow eu lo maudró, pera 
donarli major impuls ; y guanyaba lo quil 
feya anar més prop del terme senyalat. 
Disco. Discus, i. 

PLOTA GexoBisca. Pilota petita y dura 
ab que jugaban los romans posats en 


triángul, tirantsela de un á altre. Pelota ' 


trigonal. Pila trigonalis. 

PINYOL (tráurEs Lo — pat coro. ) fr. 
Apartar la brossa de la llavor. Alijar, 
despepitar. Gossypti lauuginem á semine 
divellere. 

PISANA. f. Roba primerament de fil, 
y després també de cotó, y se anomena 
axí perque la primera vingué de Pisa. 
Pisana. Pisava , e. 

PISTILO. m. bot. Lo órgano femení 
de la flor , situat generalinent en lo cen- 
tro de ella descansant sobre lo recepta- 
cle, lo qual conté los oubets de las lla- 
vors, y reb lo polvet que ha de fecun- 
darlos. Ordinariament se compon de tres 
parts que són : lo ovari, lo estil y lo es- 
tigma , que falta algunas vegadas. Pistilo. 
Pistilum , 1. 

PITS ( rasa — avant.) fr. Presumir 
una cosa. Tener tragado, no venir de 
muevo. Sibi persuasum babere. 


PLU 


PL. 


PLACENTA. f. bot. Nom ques dòm i 
la part interna del pericarpi, 4 la qui 
estan intimament uuidas las llavors, ja 
immediatament , ó ja per medi del cordó 
umbilical. Placenta. Semiuam recepta- 
culum. 


PLACENTARI. m. Nom ques dona dl 


conjunt ó reunió de mòltas placenta, 6 
lo que es lo mateix 4 aquella part del 
eudocarpi ahont estan agafadas las lb- 
vors, composta essencialment dels vas 
eonductors de la fecundació y de la nu- 
trició. Placentario. Placeutariom, i. 

PLACER, A. adj. rúnuica. j Lo que 
pertany á la plassa, ó es propi de el. 
Placero. Ad plateam pertivens. 

PLACERAMENT. adv.m. rusticamor. 

PLAFO. m. Motllura en las foestras 
y altras portas. Ataire, entrepaño. To- 
rus, i. 

PLAT ELECTRICH Disco de ridre 
que forma part de la máquina eléctrica 
ques frega entre dos coixiuets pera de 
seúrolllar la electricitat. Plato eléctrico. 
Catiuus electricus. 

PLECH. m. Lo memorial ó paper de 
condicions que presentan los arreudados 
Èxe. pera eutrar en algun arrendament é 
negoci. Pliego. Pactorum libellos. 

LER. (08 mos — vs sos DoLos.) ré. 
que ensenya que no totas las cosas com 
venen á tots. Con lo que Sancho sens 
Domingo adolece. Noa omvibus om 

rosunt. 

PLOM. m. Llisteta de plom eo qu 
poso, y ab que ajustan los vidres en ls 

nestras. Varillas , verga. Plambei vip 
ad vitra sustentanda. 

PLOM VOLANT. arq. Pessa de plom, qu 
lligada 4 una corda serveix als mestre 
de obras y altres artífices pera regomá- 
xer la igualtat de una paret ó altra obri. 
Plomada. Perpendicalam plombeu:n. 

PLOMÓS, A. adj. Lo qui per 8 e 
cessiva familiaritat, caricias y sí 
se fa fastigos. Sobon , plomoso. Fostidiosé 
blandiens. 

PLUJA ba estiu Y ron DE Si6iMU 
AVIAT Passa. ref, Denota que la hermo- 
ra de las rameras dura poch, aludsal 4 
la pluja de estia. 4 la ramera y d la ll: 
chuga una temporada le dura. Sot 
pulcritudo citius perit. 


POS 


PO. 


POCAS y encaña ne caumER. loc. que 
se aplica al qui té poch. y aixó ab tra- 
ball ó risch. Poca lana y esa en zarzas. 

maltis paleis parum fructum colligi. 

POT (Qui so — BENEBIR NO POT MALE- 
msn.) loc. al) ques desprecían las maledic- 
cions. Quien no puede bendecir , no pue- 
de maldecir. loanis imprecatio. 

POLLS. (raáuaza) fr. Netejar de ells. 
Espulgar, despiojar. Pediculos ex piscari. 

POLLANCA. f. arBa nE0Ra. 

POLLANCH. m. En los arbres, ceps, 
éxc. lluch, brot, grífol que ix en la soca 
ó en mitg de las ramas principals quels 
xucla la substancia y regularment no fa 
íruyt. Chupon. Furuncolus, i. 

OLLER. m. GaLtisarae. 

POM. (com us — pz r1088.) loc. com 
US PON DE OB. 

PONT. m. p8Lvis. 

FER LO TONTO PER RO PAGAR LO PONT. Íf. 
met. FEB LO TONTO PER NO ANAR (XC. 

PORGUERES. (rea Las — G848848.) fr. 
DE QUIN Pa PA ROSEGOSS. 

PORTA. (Dirxos4 La — 88 QUE Bl Passa 
UNA MOSSA MORTA.) ref. que se aplica á la 
casa ahoot mor alguna mossa , perque no 
is cal domar dot y no será mal casada. 
Bentlita sea la puerta por do sale la hija 
muerta. Beata domus ubi non est paella. 

TIRAR LaS PORTAS Á TERRA. fr. Picar 
mòlt fort en las portas. Llamar recio. 
Ostium strepitosè pulsare. 

TIRAR PER PORTAS. fr. Arrukinar, llan- 
sar á pérdrer á algú. Arruinar , echar d 
perder. Perdo, is. 

PORTAN'T. m. Marxa imperfeta dels 
caballs Xc., pas apressurat , semblant al 
pas castellá. Portante. Prepes grados. 

AGAFAB LO PORTANT.Ír.met.TOCAR LO TROT. 

PORTAR aiGú com vot Á aLTBE. fr. 
Ferli fer tot lo ques vol. Traer del ca- 
bestro. Aliquem promptum habere. 

POSAR. v. a. Se diu de algunas cosas, 
quant per la primera vegada se fa aques- 
ta operació, axí se diu: posem la brida 
al caball. Poner. Pono, is. 

POSARSE. v. r. AJUSTARSE, CORVESIBSE. 

POSICIÓ. £. Lo verdader assiento del 
caballer en la sella, la justa col-locació 
de la ma de la drida, de las eamas y demes 
parts del cos. Posicion. Positio , pis. 
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POTAS. (rteáursa os astas) fr. fam. 
Robarli á algú lo que tenia mès assegurat. 
Sacar de entre manos. É manibus eripere. 

POTASSI. m. Metall sólit 4 la tem- 
peratora ordinaria, de mòlta brillantor 
metél-lica novament fos en oli de nafta, 
y que tret de ell se ennegreix prompta- 
ment , preveot lo aspecte del plom que 
ha estat exposat per molt temps al ayre. 
Es tan bla y més dúctil que la cera. Lo 
interior de aquest inetall singular pre- 
senta una multitut de particuletas crista- 
lliuas de figura indeterminada. Potasio. 
Potassium , ii. 


PR. 


PREDICATORI. m. púuerr. 

PREDISPONENT. adj. Se diu de la 
causa que dòpa certa especie de aptitut 
pera contráurer alguna afecció, com la 
vida sedentaria es ana causa PREDISPONENT 
á las malaltías inflamatorias. Predispo- 
nente. Predisponens. 

PREDISPOSAR. v. a. Disposar. Se 
aplica á las causas que preparan y dis- 

osan pera algun efecte. Predisponer. 
Predispono , 19. l 

PREDISPOSICIÓ. f. Disposició que 
precebeix 4 alguua cosa y prepara son 
efecte. Predisposicion. Predispositio, nis. 

PREFOLIACIÓ. f. bot. Disposició 
particular que tesen las fullas quant es- 
tán tancadas en los botons. Prefoliacion. 
Prafoliatio, nis. 

PRESBICIA. (. Estat particular de la 
vista en que algú no pot véurer distinc- 
tament los objectes sino 4 una llarga dis- 
tancia, perque los raigs lluminosos que 
vesen dels objectes quant están prop del 
oll, se reuneixen detras de la retina. 
Presbicia. Presbiopia, 2. 

PRESBITA. m. Lo qui está afectat de 
presbicia. Presbita. Presbiter , seu pres- 
bites; presbiopia laborans. 

PRESÓ DE MANS. manitta. 2. 

PRESTADOR, A. adj. Lo ques déu 

restar. Prestadero. Prestandus. 

PRIMAVERENCH, CA. adj. Cosa de 
la primavera. Vernal. Verous , vernalis. 

PRIMERA (ta y Peixcieat. ) expr. En 
primer lloch. Primeramente. Primo. 

PRINCIPI. m. fís. Tota veritat de que 
nos pot dubtar. Principio. Principium, ii. 

PRinciPt viTaL. Nom que se ha donat á 
la causa primera dels fenómenos de la 
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vida , desconegut en sa ciencia, y que no 
podem apreciar sino per sos efectes; axí 
no debem usar aquesta expressió sino 
pera designar lo conjunt de las forsas 
que animan als cossos vius y los distin- 
eix de la materia inerta. Principio vital. 
rincipium vitale. 

PROCEHIMENT. to. Serie de opera- 
cions ques deuhen fer pera obtenir un 
producto químich ó farmacéutich. Pro- 
cedimiento. Operationum series. 

PROCESSAMENT. m. PBoscBiPcIó. 

PRODUCCIÓ. f. aotongació. 

PRODUCTO. m. Tot resultat que se 
obté fent una operació química ó farma- 
céutica. Producto. Productus, affectus,us. 

PROFESSÓ (uaricar Y aman Í La — 
ÑO POT SÈR.) ref.BBURSB Y BUFAR NO POT SER. 

PROFUSIÓ. f. Derramament de sanch 
per una causa externa , com contusió, 
ferida, Sc. Profusion , derrame de san- 
gre. Sanguinis profassio. 

PROLÍFICH, CA. adj. Lo que té pro- 

tetat de engendrar. Prolífico. Prolificus. 

PROMETRER. v. a. Manifestar, donar 
senyal de alguna cosa, y axí se diu : Lo 
talent de N. rrover mòlt. Prometer. 
Manifesto , as, offero , ers. 

PROPIETATS FISICAS.Las ques des- 
arrollan per la acció recíproca de las 
massas, com la duresa, la solidesa, ke. 
Propiedades fisicas. Propietates fisice. 

PROPIETATS Quimicas. Las ques desple- 
gan per las accions dels cossos Baix lo 
aspecte de sas accions. Propiedades qui- 
micas. Propietates quimicz. 

PROPIBTATS VITALS. Las que dependeixen 
de la organisació , com la sensibilitat 8ic. 
Propiedades vitales. Propietates vitales. 

PROPINQUAMENT. adv. m. Muy cer- 
ca. Proximè. 

PROPORCIONAR. v. a. Fer 4 mans, 
facilitar. Proporcionar. Confero, ers. 


QUA 
PROTUBERANCIA. f.Cada una de las 


eminencias rodonas,desigoalsYy aspras ques 
veuhen enla superficie de alguns ossos, 
y també prolongacions y eminencias de la 
substancia cerebral. Protuberancia. Pro- 
tuberantia , e. 


PU. 


PUBESCENT. adj. bot. Se dòna aques 
ta denominació als órganos dels vegetals, 
quant sa soperficie té pels numero 
curts, débils, suaus y poch apretats 
semblants al pel moixí. Pubescente. Pw 
bescebs. 

PUBIÀ, NA. adj. Lo relatiu al pábis 
Pubiano. Ad pubim referens. 

PULMONAR. adj. Lo que pertany al 
polmó 6 que tè relació ab ell. Pulmonar. 

olmonaris. 

PULVERULENT, A. adj. Nom que 
dòua tot cos reduhit á pols més ó me- 
nos fina. Pulverulento. Pulverulentas. 

PUNT (46 DE — e marta.) Obra ku 
á punt de ret ó filat. Redecilla, d puro 
de malla. Reticulom , i. 

i Tor PUNT. m. adv. Resoltament, sot 
parar en rischs. 4 todo trance. Ova 
timore postposito. ) Á mÈs xo roben. 2. 

PUNTA (tease — pe aces.) Ír. Co 
mensar á tornarse agre lo vi. Repuals, 
volverse , tener punta de vinagre, apun- 
tar. Acescere , acidum fieri, exscescere. 

PUNXADA. f. Lo batiment y dolor 
que causa entre qualsevol tamor la mate- 


* ria quant no está ben madura. Entrepur 


zadura. Dolor adveniens, dum pos cos- 
coquitar. 

PUNXEN (sempra QUEL — Ó com El 
punxessex. ) loc. Denota que algú est 
impacienten casa propia. Ser huésped a 
su casa. la propria domu hospites 


Que 


QUA. 


QUARTERAS. (cíunea — DE Bar.) fr. * 


Plóurer á son temps. Llover d sazon. 
Opportunè , tempestivè pluere. 
QUARTIFA. f. carira. 
QUASSI. m. Substancia groga-parden- 
ca, un poch transpareut, al priucipi 


dúctil, fràgil, despres incristalligble. 
soluble en la aygua y en lo esperit de ti 
insoluble en lo éter, inodora, de sabor 
amarch. Cuasino. Quassiuum, i. 
QUASSIA AMARGA. Arbre gras qe 
creix en Sorinám. de ahont fou transpot 
tat á Cayena en 1772. Se presenta en % 
comers en forma de trossos més ó mes 


RAM 
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rossos , mès ó menos llarcbs, cilín- : bor mòlt amarch , pero ménos manifesta 


drichs, 4 vegadas ramosos; sa escorxa 
mòlt prima, fràgil, groguenca, ó cen- 
drosa, inodora , 4 vegadas ab puntets, la 
ques despren ab mòlta facilitat de la part 
llenyosa. Aquesta tè un color blauch un 


poc 


grogueuch, es inodora y de un sa- | 


que en la part de la escorza. Cuasia 
amarga. Quassia amara, fraxinos amarus. 
QUATREDIAL. adj. quararouá. 
QUERELLOS, A. adj. Qusizos. 1. | 
QUERELLADOR. 
QUIRATAR. v. a. aquiLATAR. 


R. 


RA. 


RAB. (amante Á alGÚ — Ran.) Ír.aman 
LO DIABLE PROP. 

RABOSÍ, NA. adj. Pertanyent á la ra- 
bosa. Raposuno, raposino. Vulpinus. 

RACCIÓ. (posan La — En Dixezas.) fr. 
Donar lo menjar en curta quantitat. Dar 
la recion en dinero. Sportulam prebere. 

RACCIONAR. v. a. Provehir de 
raccions 4 la tropa. Dar raciones. Por- 
tionem victus dare. 

RADICACIÓ. f. bot. Conjunt de ar- 
rels ó sa disposició natural. Radicacion. 
Radicatio , nis. 

RADICAL. adj. quím. Se din del cos 
simple que dóna orígen á un ácit per sa 
combinació al» lo oxígeno. Radical. Ra- 
dicalis. j Se diu de la cura perfecta que 
destrubeix la causa de la malaltía, per 
opovició á cura superficial ó paliativa. 
Radical. Radicalts. ¡| bot. Se aplica á las 
fullas que apar naixen de la arrel, pero 
en sa realitat ixen de la cama, que en 
aquest cas se confoneu ab lo coll de 
aquella. Radical. Radicale. 

RAEDÍS, A. adj. Fácil de rallarse. 
Raedizo. Deletitias. 

RA EDURA. f. satiabuaa. [ nasa. 3. 

RAHONS. (LLanGAS — ESCURSAS LA SIT.) 
loc. Denota que á qui enrahona mòlt se 
li passa lo temps sense (er feyna. La mu- 
jer algarera nunca hace larga tela. Gar- 
sula nov mullam pratexit fcemina telam. 

RAJAR. v. n. poét. Despedir ó llansar 
de sí raigs de llum. Radiar. Radio, as. 

RALLA. (á ta) m. adv. Prop, á la 
vora, com Á La nata de cent duros. 4l 
pie , cast. Propè, ferè. 

RALLAR. v. a. Aproximarse , com 
BALLa als cinquanta. Rayar d ó frisar con. 
Proximé accedere. 

RAM oe sanca. Inflamació poch peri- 
llosa ques presenta en alguna part del 


eos particalarment en los ulls. Ramo de 
sangre. 

posan Ram. fr. Véndrer lo vi per me- 
nor los hisendats. Vender al ramo. Ramo 

eudente ante portam vinum vendere. 

RAMALAR. v. a. Seguir lo caball 
Sc. al quil porta del ramal. Ramalear. 
Sequor , eris. 

RAMOREJAR. v. a. avatoran. 

RAMOROS, A. adj. SEDicios, ALBORO- 
TA DOR. 

RAMPINAR. v. a. fam. rea cóseea La 
UNGLA. 

RAMPOYNA. Í. met. fam. Se diu de 
la gent més despreciable. Populacho, ín- 
fima plebe. Vulgus ignobile. 

RAQUITISME. m. Reunió de tots los 
síntomas que eonstitaheixen la raquitis. 
Raquitismo. Rachitis, is. 

RAREJAR. v. u. Ferse rara alguna 
cosa perdent la densitat ó solidesa. Ra- 
lear. Liquesco , raresco , is. 

RASCLAR. v. a. Estovar y descrostar 
la terra ab lo rascle. Rastrear, rastrillar. 
Terram rastre verlere. 

RASPALLADURA. f. La acció y efec- 
te de raspallar. _fcepilladura. Vestium 
detersto ope scopulz.. 

RASTRER, A. adj. Se diu de las ca- 
mas de la planta que ajahentse sobre la 
terra fa de distancia en distancia algunas 
arreletas , com en la verónica oficinal. 
Rastrero. Repens. [| Se diu també de la 
arrel horisontal que extenentse ó allar- 
gantse horisontal ó transversalment pro- 
dubeix de distancia en distancia arreletas 
y novas plantas, com es en lo gram, 
regalessia, Sc. Rastrera. Repens. 

RATANHIA. f. Planta de arrels radi- 
cants cilíndricas, llenyosas , mès ó menos 
largas, més ó menos grossas, ab mòltas 
ramificacions revoltas, cubertas de una 
escorxa pardo-rogenca , desigual , dura 
al tacto, inudora , de sabor amarch mòlt 
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astringent; part llenyosa , de color gro- : 


guench, que déu despreciarse per sa viu- 
, guua propietat, especialment la de las 
arrels grans. Ratanhia. Rathavia, 2. 


RE. 


REBEL-LACIÓ. f. mEBEL-L1Ó. 

RECALCADA. f. aTBa550. (| RECAYGUDA. 
 Infortuni , desgracia ó contratemps. 
Reves. Infortunium , it. 

RECALCADURA. f. La acció y efecte 
de recalcar. Recalcadura. Inculcatio, 
constipatio, nis. 

RECALCAR. v. a. Ajustar, apretar 
mòlt alguna cosa sobre altra, particular- 
ment ab los peus. Recalcar. luculco, as. 
(| Umplic alguna cosa ab altra, apretant- 
la pera que ni capia més. Recalcar. lu- 
farcio, is. . 

RECEPTACLE. m. bot. La basa en 
que está sentada la flor, ó la part de 
ahont naixen mediata ó immediatament 
los órganos de una ó mòltas flors, y pot 
sèr pla, cóncavo , cónich , globos, qua- 
draogular, èxc. y presentar varios carác- 
ters en sa superficie. Receptdculo. Recep- 
taculum, 1. 

RECEPTARI. m. Fil de ferro en que 
se enfilan las receptas pera que no se 
extravien. Recetario. Metalli filum quo 
prescripta servantur. 

RECOL-LEGIR. y. n. BECULLIA. 

RECOMPOSICIÓ. f. La acció de re- 
compóndrer. Recomposicion. Becompo- 
sitio, nis. 

RECTOR. (entre to — Y LO ESCOLÁ 
DIUHEN La missa.) ref. Denota quels de 
unas mateixas inclinacions ó  costums 
regularment sempre se avenen. De cor- 
sario d corsario no se pierden sino los 
barriles; cual mas cual menos toda la 
lana es pelos. Jurgia predonum tantum- 
modo dolia perdunt; 

Omnis lana refert plúsve mioimé pilum. 
REDUHIMENT. m. REDUCció. 
REFERIMENT. m. BESPECTE, RELACIÓ. 
REFORMA. f. Separació de cosas inú- 

tils y malas, pera reemplassarlas ab al- 

tras útils y bonas. Reforma. Substitutio, 
pis. 

REFREGAMENT. m. La acció de re- 

fregar y refregarse. Refregamiento. Re- 

fricatio, pis. . 


REFRESCAMENT. m. La acció y efec- 
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te de refrescar. Refrescadura, refrigera- 
cion. Relrigeratio , nis. |] meraesca. 

' REGADURA. f. La acció de regar per 
una vegada. Regadura. lrrigatio, nis. 

REGALAMENT. m. La acció de re- 
galar ó regalarse. Regalamiento. Rega- 
latio, nis. 

REGALICIA. f. BEGALESSIA. 

REGISTRES. (rimaB TOTS LOs) fr.xo rta- 
DBERSE PEA PERESA. 

REGLAR. v. a. Tirar líneas ab lo re- 

la. Reglar. Ad normam lineas ducere. 

REGLE DE FERRO. Entre picape- 
drers llistonet de ferro ab que' tiran las 
líneas en las pedras que pican. Tirador. 
Ferrea virga ad lineas lapide docents. 

RELAXANT. adj. Substancia que Y 
la propietat de disminuhir la tivantó ó 
erecció dels órganos inflamats, Kc. Re 
lajante. Relaxans, tis. 

REMADURA. Í. REMaMERT. 

REMALLAR. v. a. Adobar las malls 
vellas ó trencadas. Remallar. Lorca 
reficere , resarcire. 

REMEY. (ur usa pen) loc. que er 
cluheix á tots los individuos de la espe- 
cie de ques parla. Ninguna, ni una s- 

utera. Nullus, nemo. 

REMISSIÓ. f. med. Disminució dels 
síntomas que caracterisan las malaltis 
contínuas. Remision. Remissio, Dis. 

REMITENT.adj-Lo que presenta alter 
nativas de remissió. Remitente. Remitten. 

REMUGACIÓ. f. La acció y efecte de 
remugar. Rumia, rumiadura. Rumizabo, 
nis. 
REMUNDAR. v. a. ant. Netejar, lle 
var segona vegada lo inútil ó perjadical 
de alguna cosa, com dels arbres, viors 
Kc. Remundar. Emundo, as. 

RENERA. f. nONQUEB4. 

RENILLADOR. wm. Se dia del cabal 
que renilla sovint. Relinchador. Bipmess 
equus. [| Se diu del caball que reoill " 
se inquieta quant véu una burra, 0N 
mula ó uva euga. Relinchon, relinchs- 
dor. Furenter hiunilitans. 

RENYIDOR. adj. Se diu dels caballs 
matxos, Kc. que mossegan y tiran cos) 
al qui sels aproxima. Renidor. Jorgios 
equus. 

RENYIR. v. a. m. agsurar. 

REORA. f. RasaDORa. 

REPICAMENT. m. agrica. 

REPICAR. v. a. Picar segona regó 
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una mateixa cosa, com una mola quant 
no menja. Repicar. Iteràm contundere. 

REPOLUM. m. PEDRUSCALL. 

REPRODUCTOR. m. Denomináció 
ques dóna al aparato ó conjunt de órga- 
nos que serveixen á la propagació de la 
especie. Reproductor. Reproductor, is. 

REPRObI. adj. arceros. [| Se diu del 
caball ques defensa de la impressió de 
las espuelas, fentse atras ó alsantse dret. 
Repropio. Calcaribus resistens equus. 

REPULSIÓ. f. En la fisiología pro- 

ietat de certs teixits elàstichs, que ha- 
Bet cedit 4 una pressió un poch forta, 
tornan sobre sí mateixos ab certa forsa 
axí que para la compressió. Repulsion. 
Repulsio, nis. 

RES tt ra pon. expr. ab que se signi- 
fica la temeritat, atreviment é intrepi- 
desa de alguna persoua en sas operacions 
sens consultar ab la prudencia oi mirar 
respectes. Ni teme ni debe. Omnia audet. 

RESINA. ELEMÍ. Substancia sólida, 
pesada, semitransparent , groguenca, 
mesclada de punts verdosos, blava y 
entuosa al principi, despres seca y frá- 
gil; de olor fort; té un sabor calent, 
amarch y desagradable; gran part de 
ella es soluble en lo esperit de vi, eonté 
ana sexta part de són pes de oli essencial. 
Resina elemí. Resina elemi. 

RESOLUCIO. f. fís. La cessació total 
de consistencia. Resolucion. Ressolutio. 

RESOLUTORI, A. adj. Lo que té re- 
solució. Resolutorio. Celer, promptus. 

RESOLUTORIAMENT. adv. m. ae- 
SOLTAMENT. 

RESPIRABLE. adj. Se aplica al flúit 
capás de sèr respirat sens perill, com lo 
ayre atmosférich. Respirable.Respirabilis. 

RESPIRADOR. m. BESPIRALL. 

RESPIRATORI, A. adj. Se aplica als 
órganos de la respiració y á lo que té 
relació ab ella. Respiratorio. Ad respira- 
tionem pertinens. 

RESSANAMENT. m. cusació, 

RETARDARSE. y. r. meraBDA38. 3. 

RETIRADA. (tocar La) fr. mil. Fer 


SA Y MALALT. Contracte ab que se 
obliga en aquestos estats. Sano y enfer- 
7m20. Sauus et iofirmus. 
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seoyal lo tambor de que la tropa retire 
en orde, apartantse del enemich. Reti- 
rada. Receptoi cancre; receptui signum 
dare; receptum , recessum canere. 
REVIDAR. v. a. BBDOBLAR. 


RI. 


RIBOTEJAMENT. m. La acció de ri- 
botejar. 4cepilladura. Levigatio, nis. 


RO. 


ROBA. (La — Fa 10 noma. ) fr. Adver- 
teix que mòltas vegadas se fa més apreci 
dels subjectes per lo vestit y gala exte- 
rior que per la qualitat y las prendas. 
Paños lucen en palacio, que no hijosdal- 
go. Non illustre genus, sed vestis fulget 
in aulá. 

ROBABA. (un qua — Y DOS QUE BI 
CONSENTIAN.) FOÉ. CAMS AB CASE NOS MOSSEGAN. 

ROBERIA. f. sono. 

ROBERT. (com — a8B LAS CABRAS, QUEN 
DABA DOS DE BLANCAS PEA UNA DE NEGBA.) 
ref. que repreo als que cambian deixant- 
se pérdrer per meytat. El truegue del to- 
po la cola por los ojos. Diomedis et 
Glaucis permutatio. 

ROCA. (rsam Ó FOaT COM Una) exp. 
FORT COM LO ROURE. 

ROCINAR Y ROCINEJAR. v. n. Re- 
pillar la persona imitant al rocí. Rocinar. 
Strigosarm vocem efformare. jj capuquezan 

RODO, NA. adj. Se diu de la moneda 
cabal, exácta, just, com tinch sis duros 
B0DO8S. Cabal, justo. Exactus, perfectus. 

ROMBOIDAL. adj. geom. Lo per- 
tanyent ó lo que sembla al romboyde. 
Romboidal. Ad rhomboidem pertinens. 

ROSETA. f. Piloteta cuberta de pun- 
tas de vidre, de que usan los deixupli- 
nants. Regalarment se anomena en plural. 
Abrojos. Tribulus ex vitro vel metallo. 

ROSSEGADURA. f. sósseca. | 

ROTLLO. ( es888 ren ) fr. met. ab que 
se explica sèr alguna persona de distiuo- 
ció en lo poble, y déurer tenir lloch en. 
las cosas de atenció y de honra. Tener su 
piedra en el rollo. Diguitate prestare. 


S. 


SABATETA. f. paúrta. 
SACH ( EBAARONAR Ó PARLAR MÈS QUE 
UP — DE nous. ) fr. fam. de que se usa 
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pera exágerar lo molt que parla una 
persona, y especialment se dia de las 
donas y dels noys. Hablar mas que una 
urraca ó que treinta procuradores. Gar- 
rulitate picam excedere. 

VUYDAR LO saca. fr. Confessarse. Descar- 
gar la conciencia. Conscientiz satisfacere. 

SACRO. m. 08 BERTRAN. 

SAFRANORIA. f. PaSTaNAGA. 

SAGAL. mM. TROSYA, GANSO. 

SAGAPENO. m. Especie de goma 
procedent de una planta del Assia mevor 
ques troba en lo comers en imassas 
granillosas, ó en llágrimas apegalosas, de 
un groch rogench semblant á la cera 
groga, semitransparent , de sabor acre 
y desagradable, de olor que tira al de la 
goma pudenta; es tónica , incisiva, ape- 
ritivra y un poch purgant. Sagapeno, 
goma serdfica. Sagapeuum , i. 

SAGETERA. f. espirLLERaA. 2. 

SAGITARI. m. Lo signe nové del zo- 
' díach. Sagitario. Sagittarias, ii. 

SAGU BLANCH. Substancia blanca, 
en grans irregulars, de grossaria variable, 
durs y de sabor dòls. Se reduheix facil- 
ment á confitura per la acció del aygua 
bullenta.Serveix de nudriment als pobles 
de América. Es emolient, alimenticia y de 
fácil digestió.Sagú blanco.Fecula tapiosa. 

SAJONADURA. f. POBCaDURA. 

SAJONAR. v. a. porcar. 

SAL be viore. Especie de sal negra ó 
parda ques tráu de un lloch de aygua 
mineral morta, que hi ha en lo territori 
de Terrana de Egipte. de modo que, se- 

Ous couten, las pedras y Ossos ques 
tiran en .ell se converteixen en aquesta 
sal, la qual serveix pera blanquejar ro- 
ba, moderaut sa acrimonía ab altras ceu- 
dras, puix de lo contrari la crema. Ni- 
tro. Vitri (el. 

SALEP. m. Arrel de tubérculs mès ó 
menos grossos, de forma variable, de 
color groguench, de textura córuea, 
difícils de polverisar, semitransparents; 
de olor que tira al del trébol; de sabor 
dols, mucilaginós y un poch salat.Salep. 
Salep , testiculus canis. 

SALUBRITAT. f. Qualitat de saluda- 
ble. Salubridad. Salubritas, atis. o 

SARGILER, A. m. y f. Qui fabrica 
sargil. Sayalero. Sagarius, ii. 

SARSA DE ESPANYA. f. Planta que 
creix entre las rocas, té la arrel del gros 
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de un dit, blanca, nuosa, de la qual se 
despreven mòltas arreletas blancas y llar- 
gas. Es mòlt comú entre nosaltres, y se 
troba en Monjuích. Zarza del pais ó de 
España. Smilax aspera. 


SE. 


SECRESTACIÓ. f. y 

SECRESTAMENT. m. secaest. 

SEGUR, A. adj. Se din de la cabal- 
cadura quieta, tranquila, y que no se 
espanta ni tropessa. Seguro. Securos. 

SEMINACIÓ. f. Dispersió natural de 
las llavors sobre la supeficie de la terra. 
Diseminacion , seminacion. Dissemivatio. 

SEMINALS. adj. pl.Se diu de las pri- 
meras fulletas que naixen de la llaror, ó 
més bè que ja se trobaban en ella, com 
en la monjeta. Seminales. Seminalia, un. 

SENARMENT. adv. m. sensiLLament. 

SENSILLAS. adj. bot. Se diu de las 
flors quant totas las parts que las cou- 
ponen són continuas, y. no teues per 
cousegiíient més que una lámiva, com h 
de la orenga Kc. Sencillas. Simplicia. 

SENTADA. f. bot. Denominació ques 
dóna als órganos que careixen de sas 
tentacle 6rdinari; per exèmple, las follas 
que no tenen cua ó pecíolo , com las de 
la sabouera , ó las enteras sens filamen! 
Bic. Sentada. Sensilia , 2. I 

SENTIDA. f. sestiment. 1. (| Resebi 
regust que tenen algunas cosas. Gust: 
resabio. Cupreus, 1. 

SENTIRSE. v. r. Se diu de la cabui- 
cadura que coixeja un poch. Sentirse 
Leviter claudicare. 

SENYOR UTIL. Qui reb lo prodocte 
de alguua cosa, y axí lo de una cas € 
lo amo y no lo llogater. Señor útil. Ut- 
lis dominus. 

ENCARA NO ES MORT MOSTRE Sentos. loc. 
ENCARA NO SOM ALLÁ ABONT ANAM. 

SERBER. m. sERBERA. 

SERMO. (80s — TINDRÉM, SI LO PRED- 
CADOR NO SE ESCaNYA.) ref. ab ques pot i — 
quis posa á tossir quaut comensa á pro 
nunciar un discurs ó qualsevol altra cos 
¿Tose el padre prior 2 bueno será el +"- 
mon. Presulis egregiè dictorum est 108: 
tia tussis. 

SERPEJAT, DA. adj. met. Se diu de 
algunas cosas que forman tortas com 
que descriu la serp quant camina. Jer 
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peado, culebreado. Sinuosus. ] bot. Se 
diu de las flors las voras de las quals 
tenen arrugas ó vuyte superficials ó poch 
fondos. Serpeadas. Repanda. 

SEUDO. Veu presa del grech, que 
sigoifica fals, y lo usam en compo- 
sició, cor ssupoprofeta, fals profeta Xc. 
Seudo. Pseudo. 

SEXUAL. adj. Lo que pertany al séxó, 
axí se dia : órganos sexúals. Sexual. Se- 
xualis. 

SI. 


SIALOGÍA. f. Tractat de la saliva. 
Sialogía. Sialogia, e. 

SIDERACIÓ. f. Afectat repentinament 
sens causa externa mavifesta , y com per 
la influencia de las estrellas. Sideracion. 
Sideratio , nis. 

SIMPATISANT. adj. Se dia, del punt 
de ahont parteix la simpatía, pera comu- 
nicar 4 altre ó 4 altres un moviment 
particular. Simpatizante. Aflereus sym- 

atbism. 

SIMPATISAT, DA. adj. Se diu del 
órgano que está mès ó menos distant de 
aquell que ha rebut la impressió, pero 
que participa de la influencia simpática 
comunicada al simpatisant. . Simpattzado. 
Syipathia affectus. 

SINÓPTICH, CA. adj. Lo ques pre- 
senta ó se véu baix un mateix cop de 
vista; axí es que se ha donat lo nom de 
taulas sinórticas á unas especies de qua- 
dros destinats á reunir eu lo meuor espay 
possible totas las classificacions, princi- 
pis ó fets que constitoheixen una ciencia, 
y dels quels tracta de un modo circams- 
tancial en lo curs de una obra. Aquestos 
quadros sòn ventatjosos, ajudan y des- 
cansan la memoria, ensenyan á estudiar 
y classificar ab método y concisió. Sinóp- 
tico. Sinopticas. 

SINUÓS, A. adj. Lo que forma una 
cavitat mès estreta en sa entrada que en 
sòn fondo. Sinuoso. Sinuosos. 


SO. 


SOBARBADA. f. Cop 6 estiró que lo 
caballer ignorant dòna violentament ab 
las regoas, fent obrar lo mos ab violencia 
enla boca del caball.Sofrenazo.Suecussus. 

SOFRENADA. í. Cop ques dòna ab lo 
fre é la cabalcadura quant no se subjecta 

TOM. II. 
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al caballer. Sofrenada. Refirenatio, nis. 
met. Reprehensió forta pera contenir 
4 algú. Sofrenada. Aspera reprehensio. 
SOLAMENT. m. ravimEsT. |] pl. rona- 
MENT. Á. 
SOLIDIFICAR. y. a. soLiDAR. 
SOLIDISME. m. Doctriua dels soli- 
distas. Solidismo. Solidorum doctrina. 
SOLIDISTAS. m. pl. Professors del 
art de curar queno concedeixen als lí- 
quits més que un paper passia y en un 
tot secundari en los fenómenos de la 
vida , la que segons ells resideix essen- 
cialment en los sólits. Solidistas. Solido- 
rum assecle. 


SOLÍPEDOS. adj. Orde de mamíferos 


: quadrúpedos, lo carácter principal dels 


quals es tenir la pota enclosa en un sol 
casco, com lo caball, lo burro, èic. 
Solidúngulos, solipedos.Solidunguli,orum. 
SOLIIARI, A. adj. bot. Se diu de la 
flor, pedúnculo Scc. quant ix un sol ó 
está separat dels demés, com las puas ó 
punzas en la gavarrera, y la flor en la 
guera infernal borda. Solitario. Soli- 
tarius. 
SOLTADURA. f. sora. 
SOLUBILITAT. f. Propietat de un cos 
eo virtut de la qual pot disóldrerse. So- 
lubilidad. Solubilitas, atis. 
SOMADIS. m. OLLETa. 
SONADOR. m. mocapon. 1. 
SOTAMA. (vosan un) fr. met. UNTAR 
LO CABRO. 
SOTERRADOR. m. rossea. 
SOTERRAMENT. m. sgruLTURA. 
SOUS. (¿DE aBONT VBNIU2 CINCB — ME 
costa.) loc. ab ques denota un despro- 
pósit ó resposta fora del cas. Si pregun- 
tais por berzas , mi padre tiene un gar- 
banzal: Ad rogatam non respondere. 


SU. 


, 


SUARDA. f. Suor de las ovellas, ma- 
teria untosa composta de sabó ab basa 
de potassa: de una substancia apimal 
particular, que deixa humida la llana de 
las ovellas. Suarda. Ovium sudor. 

SUBCUTANEO, A. adj. Lo que está 
sota la pell. Subculdneo. Subcutaneus. 

SUCCEDANI. adj. méd. Medicament 
que pot reemplassar ó substitubir á altre 
per tenir sas mateixas propietats ó altras 
análogas. Succeddneo. Succedanens. 
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ques presenta en forma de trossos mès ó 
menos espessos, mès ó menos amples, 
dors, fràgils, de color moreno verdós 
quant sòn frescos, grisos, cendrosos é 
inodoros quant sòn revellits, atréuhen 
promptament la humitat del ayre, des- 
prenent alashoras un olor pudent , de 
sabor acre, cáustich y amarch , solubles 
enterament en la aygua quant sòn purs. 
Higado de azufre, súlfuro de potasa. 
Sulphuretum potasse. 

SULFURO. m. Combinació natural ó 
artificial del sofre ab una sabstancia tér- 
rea, alcaliua ó metál-lica. Sulfuro. Sul- 
phurus, i. 

SUMERSIÓ. f. Acció de sumergir ó 
sumergirse. Sumersion. Submersio, pis. 


TER 


SUPERIMPOSICIÓ. f. La acció de 
posar una cosa sobre altra. Superimposi- 
cion. Superimpositio, nis. 

SUPRESSIÓ. f. Suspensió de ona ev 
cuació habitual, contiuua ó periódica. 
Supresión. Suppressio , pis. 

SUSCEPTIBILITAT. f. La qualitat de 
susceptible. Susceptibilidad. Suscipiendi 
facultas. 

SUSPENSIÓ. f. Estat en ques trobu 
partículas sólidas nadant en un líquit, 
sens disóldrerse ni precipitarse al foudo. 
Suspension. Saspensio, nis. 

SUSPIROS , A. adj. Lo que produbeiz 
un ruído particular que imita al sospir. 
Suspiroso. Suspiriosus. 

SUTJOS, A. adj. Ple de sutja. Holl- 
niento. Fuliginosus. 


To 


TA. 


TALPICA. f. TaBaCO DE MORTARNYA. 

TAMISACIO. f. Operació en la que 
se separa per medi de un cedás las parts 
finas de un cos per la trituració ó per la 
contusió de las més grossas. Tamizacion. 
Cribratio, nis. 

TAPA. f. anat. La closca superior del 
cap que cubre lo cervell en las personas. 
Tapa de los sesos. Cramei pars superior. 
En las cabalcaduras, la part que for- 
ma tot lo contorn exterior del casco, que 
cubre las parts contingudas anterior y 
lateralment, y serveiz de apoyo al ani- 
mal. Tapa. Ungula, e. 

TARASCA.f.pnaca. 4 met. La dona fea, 
malforjada , desenvolta y de mal natural. 
Tarasca. Foemina serpina facie et indole. 

TASCONI. m. Fanch fet de terra sem- 
blant á la argila ó greda, del qual se fan 
los gresols pera purificar los metalls. 
Talque. Tasconium , ii. 

TAULA pe toaraT. exp. met. Se diu 
de las personas, y comunment de las do- 
nas que assisteixen 4 totas las (estas y 
funcions, encara que sian de particulars. 
No hay boda sin doha toda, andorrero. 
Ubi couvivium paratur, ¡bi est. 


TE. 
TEGUMENT. m. Membraua exterior 


que cubre lo cos dels animals; y entre 


. botánichs la cuberta que rodeja imme- 


diatament als órganos sexúals. Tegumen- 
to. Tegumentom, i. 

TEIXIT. m. auat. Las diferents parts 
que per sa connexió forman los órganos, 
y sóu com los elements anatómichs. Te- 
jido. Textum, 1. 

TENSIU, VA. adj. Lo que está acom- 
panyat de una sensació com de tivaator 
ó lo que la causa. Zensivo. Tensas. 

TERMINAL. adj. bot. Nom de qualx- 
vol órgano que termina ó ix de la extre- 
mitat de altre, com lo estil em lo toros- 
ger ó en la tulipa. Terminal. Terminals. 

TERRA rFortaDa DE TÁántaso. Sal que 
existeix en la naturalesa, en la saba de 
alguns vegetals. Se presenta en laminetss 
6 trossos blanchs, brillants, mòlt del- 
qúescents, de olor particular, pos ma- 
vifest, sabor picant, un poch acre Y 
calent, solubles en la aygua y mòlt 
mès en lo esperit de vi. Acetato de po 
tasa. Acetas potasse. 

TERRA FOLIADA MESCUEFAL. 
W ERCURI. 

TERBA FOLIADA MIRERAL. Sal que es pro- 
ducte del art. Se pta en cristalls 
prismátichs acanalats blanchs, inaltera- 
bles al ayre; de olor particular, pocb 
manifest: sabor picant y amarch ; soluble 
eu la aygua y un poch ménos en lo espe- 
rit de vi. Acetato de sosa. Acetas sosk. 


ACETAT DI 





ULL 


TeaRa Viva. Terra ferma ahont no ar- 


riba la rella quant se cava, ó sobre que 
se alsan los fonaments de un edifici. 
Tierra firme. Terra sistens. 

VOLAR La TEBBA. fr. Se diu del que 
camina ó corre mòlt lleuger y velós. Te- 
ner pies. Perniciter gradi vel currere. 

TESTA. f. Se diu de cada extrem ó 
cap de las pots y altras pessas. Testa, 
cabo Frops, tis, extremom, i. 

TESTICULAR. adj. Lo que correspon 
als testículs ó tè relació ab ells. Testicu- 
lar. Ad testiculos pertiuens. 

TEY. m. Arbust ramós, sobre tres ó 
quatre pams de alt, ab fullas sempre 
verdas, semblants 4 las del lli, mòlt pe- 
ladas y apegalosas, flors petitas y blan- 
quivosas , formant com una panolla que 
cria unas tavellas eocarnadas y quasi ro- 
donas; la pell de textura fibrosa, tenás, 
arrugada al través quant está seca, de 
color gris ó pardench al exterior, y gro- 
guencb al interior, coberta de uva bor- 
ra suau com la seda y de petitas clapas 
ó berrugas blanquinosas de distancia en 
distancia; de olor desagradable y fasti- 
gos; de sabor acre y corrosiu. Se separa 
facilment de. llarch á llarch, y es diafo- 
rética, estimalant y fa alsar bombollas. 
Torvisco. Thymelza, 8 , goidium , ii. 


TI. 


TIRANISAR. v. a. consar. 2. 

TIRA 1u y TiBABE Jo. ref. que explica 
la dificultat de conclóurer un ajust ó 
conveni entre dos perfidiosos y arrimats 
á la seva" Fo duro y vos duro ¿quien 
llevard lo maduro 2 Pertinaciter inter se 
obsistentibus nulla est concordia. 


TO. 


TOCH (4 — DE OBacIÓ Las MINTORAS Á 


UNS r039 


BACÓ.) ref. La DONSELLA BECATADA Kc. 

TÓNICH, CA. adj. Nom ques dòna 
als agents terapéntichs capassos de au- 
mentar las propietats vitals de nostres 
órganos. Tónico. Tonicus. 

TORSALET. m. Torsal de seda mòlt 
fi, que serveix pera fer mitja y altres 
usos. Torcidillo.Filum sericum contortum. 

TORTUGA. f. Teula més prima y més 
encorvada que las regulars, que serveix 
de canal en las teuladas. Canal. Cana- 
lis, 18. 

TORTUGADA. f. Lo regueró del cap 
davall de la teulada, fet de tortugas, que 
reb las ayguas dels demés pera conda- 
hirlas á una canonada del mateix edifici. 
Canalera. Collicia, 2. 


TR. 


TRASPAS. m. Se diu de la cabalca- 
dura que ab la pota del darrera avansa 
la petjada de la pota del davant. Paso 
largo ó extendido. Passus productus. 

TREPANACIÓ. f. La acció de trepa- 
nar. Trepanacion. Terebratio, nis. 

TRIDASSA. f. Extracte preparat de 
la lletuga de enciam. Triddceo, lactuca- 
rio. Tridax, acts, lactucarium , ii, 

TRIDENTAT, DA. adj. bot. 
aplica 4 la fulla que tè la punta a 
dents. Tridentado. Tridentatus. 

TROMPA: f. Órgano ab lo qual certs 
insectes com la mosca, mosquit, éxc. 
xupan los líquits de ques nudreixen. 
Trompa , trompetilla. Spicalum , i. 

TROTADOR. m. Se diu del caball 


ue «se 
tres 


que trota ab vigor, igualtat y gracia. 


Trotador. Succussator dexter. 
TU. 
TUCA. f. Bnionía. 


Us 


ULL. 


ULLS ps meran.. min. En lo centro 
de la veta sòn claus que en mès ó ménos 
extensió acaban en un traballat perpendi- 
cular. Ojos de metal, clavos. Metalli oculi. 

ULLASTRAR. m. Siti poblat de ullas- 
tres. 4cebuúchal. Oleastretam , i. 


ULLASTRE. m. La olivera borda més 
petita y menos poblada de ramas que la 
cultivada, ab las fullas més petitas. 4ce- 
buche. Oleaster, tri. 

UNSA Ó 

ussa DE OR. Moneda de or del pes de 
una unsá que equival á 16 duros, y es la 
moneda de més valor major ques coneix 
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vuy en dia en Espanya. Doblon de d 


ocho. Auri uncie pondere moneta. 
UREA. f. Substancia en agullas pris- 
máticas ó en fulletas brillants ó blanqui- 


VA. 


VACUNACIÓ. f. La operació de va- 
cunar. Vacunacion. Inoculatio , nis. 

VAL. (uÈs — gaviassi QUE anaB8t. ) loc. 
VÉSTEN, ANTON, QUEL QUIS QUEDA JAS COMPON. 


VAPORISACIÓ. f. avarosació. 
VE. 


VEIXIGATORI, A. adj. Substancia 
medicamentosa que aplicada al exterior 
irrita la pell y produbeix bombolla. Ye- 
gigatorio , vesicante. Vexigatorium, ii. 

VENIR. (no — DE NOU Ó NO VENIR RES 
DE xOU.) fr. ab que algú denota que ja 
está previngut pera lo que li succeheix. 
No coger de susto. Nihil moveor. 

VENTRE PE, SNTENIMENT GROS. ref. 
Denota que lo qui menja mòlt no está 
en disposició de fer grans discursos, y 
ques troba torpe pera qualsevol cosa. 
Tripa llena, ni bien huye ni bien pelea. 
Pinguis venter non gignit sensum tenuem. 
Noo petitur saturo certamen, nec fuga 
ventre. 

rea vestag. fr. Tenirlo abultat per 

causa del prenyat. Tener barriga. Foemi- 
nam gravidam esse. 

LO VENTAE NO MIRA BARORS. LOC. LA PASXA 
NO VOL NOVAS. 

VERGUER. m. Sarment llarch ques 
deixa en los ceps, que se sol enterrar 
pera criarne altres. Serpa. Draco, nis. 

VERITAT. (¿28 — AQUESTA MENTIDA?) 
loc. ¿ES PECAT LO DIA MENTIDAS ? 

VERMICULAR. adj. Lo que té lá 
semblansa de verm ó cuch. Vermicular, 
vermiforme. Vermiformis. 


VERMINÓS, A. adj. Lo que es pro- 


VIU 


nosas, inodora, de sabor fresch y picant, 


inalterable al ayre, soluble en la aygua 
y en lo esperit de vi, despres amosiach 
tirada á las brasas. Urea. Urza, e. 


Ve 


dubit ó sostiogut per los cuchs ques fs 
en lo veutre del animal. Perminos. 
Verminosus. 
VERTICILO. a bot. Denomivació 
ues dòna á la disposició de las for, 
pedincalos, GKc. quant tres ó més de ell 
rodejan de distancia en distancia la cana, 
ram ó pedúnculo comú , formant om 
volta, com las fallas de la maria lluis. 
Verticilo. Verticillus, 5. 


VI. 


VIA FERRO. loc. mil. Crit de alarma 
acompanyat de cops de espasas á tem 
pera exhortar al combat ó ataco repes 
tinament. Alarma , d ellos. Classicam. 

via 7os.loc.Crit de somaten ó de alarma 
contra lladres Kc. Rebato, alarma. Ad 
arma. 

via sus. loc. Aixécat prompte. Levás- 
tate pronto. Citissimé exurge. 

VIGATA, NA. adj. Natural de Vich, 
ciutat de Catalunya. Ausetano.Ausetenos. 

VILA. (oe pra SE VEU La — 1 N 
PROP La GENT.) reí. Denota ju- 
dicar de algú es menester. tenirlo bes 
tractat y conéixerlo bén á fondo. No ha- 
beis comido con el medio celemin de sal 
Nemini fidas, nisi cum quo pries modi- 
cum salis absampseris. 

VIROSCA Ó VIROSTA. f. Alguna ce 
sa. Algo. Aliquid. 

VITALISTAS. m. pl. Los que atribo- 
heixen los fenómenos que ocorren en lo 
cos dels animals al principi vital, per 
oposició als quels explican per las ley 
de la química , de la física éic. Vitalr 
tas. Vitaliste, arum. 

VIUDAS BORDAS. rscantosa. 


FI DEL TOMO II. Y ÚLTIM. 

















ORTOGRAFIA. 





Ontografía es una part de la gramática, 
que ensenya á escríurer correctament: 
sò es, ab las lletras necessarias y ab la 
deguda puntuació, materia tant essen- 
cial com dificultosa en totas las llenguas, 
majorment en la catalana vuy tan poch 
cultivada : axí que pera escríurer bè, es 
indispensable recórrer al us, orígen y 
prenunciació , principis tots tan neces- 
saris, que ningun de ells per sí sol pot 
quedar ab la possessió absoluta ; puix lo 
us so sempre es prou constant, ci lo 
orígen bastant conegut, ni la pronuncia- 
eió la mès conforme á la filosofía de las 
ideas ó dels pensaments representats per 
ella, diferent en varios pobles del Prin- 
cipat, y tal vegada entre los de un mateix 
corregiment. 
Aquestos inconvenients juntament ab 
altres no menos gravíssims deurian sèr 
suficients pera desenganyar als que pre- 
tenen establir un sistema sensill de orto- 
grafía, subjectantia é la pronunciació. 
En efecte, aquesta llengua, no sé per 
quina rara fatalitat, abunda de sonidos 
sens carácter y de carácters dobles, y 
encara diferents pera expressar un mateix 
so; de modo que sería desvirtuarla y 
despullaria del vestit ab que la volgué 
adornar lo us , trastornar tot lo abece- 
dari , criar nous oficis, desterrar uns ca- 
rácters y péndrerne altres, cosa que de 
ninguna manera li es permesa al autor de 
un diceionari, ni tau sols acomodarse á 
la tés sensilla modificació, fins ques pres 
posar á cubert ab lo testimoni de la 
eneralitat calificada. Lo us es lo supremo 
egislador y árbitre en la materia, la 
decisió de aquest tribunal es la privativa, 
de tanta forsa y autoritat que arriba 4 
fer regla dels abusos; y axí seguint lo 
abus antich dibem : vuytre de vullur, 


e: 


bulto de volumen , bullir de ferveo , malvt 
de hibiscus, maravilla de mirabilia, Cór- 
dova de Corduba , Avila de Abula, Ec. y 
en castellà abogado de advocatus , barrer 
de verrere , abuelo de avus , €c. 

Si las lleoguas haguéssen estat fetas 
per los filosops, sens dubte serían més per- 
fetas , pero per desgracia no es axí. Cum 
lingue arbitrium sit penes populum do- 
minum sermonis sui.Cícero ab saautoritat 
y práctica hagué de desistir del empenyo 
que se habia proposat de tráurer la as- 
piració introdubida ab algunas conso- 
pants , com en chalchantus , pulchros , 
cethegos, charus, Gc., bé ques vindicá 
sb la segúent protesta mòlt digna de sòn 
ingent: Usum loquendi populo concessi ; 
acientiam mihi reservavi.Cic. de Oratere, 
num. 48. Axí es, que afiansat jo en 
aquesta máxima , be seguit lo informe, à 
mon paréixer més segur, de las constita- 
cions, decrets, ordimacions, capítols de 
corts y altres impresos de igual autoritat, 
subjectantme 4 la pràctica mès constant, 
que es com se nota en lo present tractat. 
Lo dividesch en dos perts: Primera del 
valor y ofici de las lletras; la segona de 
la puntuació. 


PRIUUMBRÁ PART, 


DE LAS LLETRAS EN GENERAL. 


Per lletra, segons la ortografía , se 
enten cada un dels elements ó sonidos 
origiuals de la pronunciació: y en sentit 
ortegréfich cada un del caràcters ab que 
en la escriptura se figura algun de aques- 
tos sonidos. Las lletras se divideixen en 
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majúsculas y minúsculas. Las primeras 
sols serveixen en las inscripcions y epita- 
fis, en principi de cláusula, de noni pro- 
pi y apropiat, de abreviatura, dels ver- 
sos; las minúsculas són las de us corrent. 
Unas y altras se figuran y pronuncian 
com presenta la seguent tauleta. 








Fig. Pron. Fig. Pron. 
Aa. . . A. Mm. . Em. 
Bb. . . Be. Na. . En. 
Cc. . . Ce. NYoy. Eny. 
Cc. . . Ce trencada. Oo. . O. 
Dd. . . De. Pp. . Pe. 
.Ee. . . E. Qq. . Cu. 
Fí. . . El Rr. . Er. 
Gg. . . Ge. Ss. . . Es. 
BR. . . Hach. Tt. . Te. 
li. ...L Uu. . U. 

Jj. . . . Jota. Vv. . Ve. 
El. . . Ca. Xx. . Xeix. 
Ll. .. El. Yy. . Ygrega. 
LL... Ell. Ze. . . ldzeta. 


Per rahó del sonido y articulació se 
divideixen en vocals y consonants. Vocals 
se anomenan las que forman veu ó sonido 
per sí solas quasi ab la simpla veu sens 
esfors particular, y són 4a, Ee, li, 
Oo, Uu y la P grega quant es con- 
juncció y sempre que forma diftongo 
ab altra de las vocals. Diftongo es la 
concurrencia de dos vocals en una sola 
síl-laba ó sonido,com en taula. deute, cien- 
cia, bou, cuento, ayre , lleys. Totas las 
demes preveu lo nom de consonants, que 
equival á sonants ab altras, perque pera 
formar síl-laba ó sonido  necessitan 
del auxíli de alguna vocal, y són los ele- 
ments de la articulació , axí com las vo- 
cals ho sòn del sonido. Se divideixen en 
mudas y semivocals.Muda es la ques pro- 
nuncía ab vocal després de sí, que li 
facilite y rompa lo sonido, com en B, C, 
D, y semivocal la que comensa la pro- 
nunciació per una vocal, que comunment 
esla E, com F, L, M. Alguus volen 
que totas las consonants se anomenen 
mudas, fundantse en que tota consonant 
necessita absolutameut de una vocal pera 
pronunciarse, rahó per la qual dita di- 
visió y denominació es imperfeta y poch 
acomodada als elements de llengua sem- 
pre inveriables y uniformes entre sí. 
Puix algunas lletras quels grechs pronun- 


ciaban com mudas serían semivocals en- 
tre nosaltres, tals són :, 


Fig. Nom catald. — Nom grech. 
F. . . Ef. Fi. 

L. . . El. . Lambda. 
M.. Em. . Mi. 

N. En. . Ni. 

R. Er. . Bho. 

S. Es... . Sigma. 
Z. Idzeta. . Zita. 


DE LAS LLETRAS EN PARTICULAR. 
B. 


Aquesta lletra té us en priocipi, mig 
y fi dedicció, y sol equivocarse ab h /; 
pero no sería tant difícil de distingirla a 
á cada una se li donés sa verdadera pro- 
nunciació; puix basta un pocb de coJ- 
dado pera conéixer que la articulacióó 
sonido de la B se forma juntant los llabs 
y llansant lo alé suaument al temps de 
obrirlos; y lo de la Y al temps de apat- 
tar las dents de dalt juntas ab lo interior 
del llabi de baix, tevintlas apretadas ab 
ell, de modo que no isca gens de al 
abans de separarlos, com se observa es 
ball, vall, bell, vell, bast , vast. Mes y 
que la pronunciació no sempre es la més 
períeta , será precís en tal cas atéodrer á 
la dicció primitiva, com sabedor, sa. 
sabuda de saber ; rebem , rebedor , ret 
da de rébrer. Axí mateix en las diocion 
compostas hem de acudir á las simples 
com reventar, de ventar , ventur de vent. 
si bè sería millor recórrer al orígen lli. 
com beurer de bibere , véurer de videre. — 
verb de verbum. Encara que lo us B 
prevalescut algunas vegadas, com co 
bella que no guarda la y de cures. Bl 
cove la b de corbis. 

Més com no tothom está iniciat es l 
llengua dels Césars . he procurat facilitar 
la escriptura de la B pera distiogirà de 
la Y eu los casos segients. 

l. Se escriu B constantment sempre 
que fereix é la l ó r. en la síl-laba du. 
y després de m, com eu blat, bre. 
abundancia , ambició. 

2. En ab, abs, ob y obs, com ali 
Car, abdómen , abus, abstenirse, obstqs: 
observar , obstinació. 











- 3, Després de las síl-labas al, llo, sa, 
se, si, so quant la dicció comensa per 
alguaa de ellas, com en alba, lloba, llobi, 
saboga , Sebastid, sibibla , soberanía. 

Se exceptúan diveo, sever, sevi- 
cia , Sevilla y derivats. Pero si é la 
síl-laba al li preceheix consonant, la B se 
converteix en Y”, com eu calvari , mal- 
va, salvia. No obstant conservan la B 
galbana , balbotejar y derivats. 

4. Després de r final de primera síl- 
haba se escriurá b y no v, com en arbós, 
carbó, birbar , corbata , urbanitat. 

Se exceptúan arvellas, arvense , carví, 
y los que comensan per las síl-labas lar, 

ar, cer, fer, ser, nir, cur que se escriu- 
hen ab v, com larva, parva, cervell, fer- 
vor, servir , conservar , nirvi , curva. 

5. Després de a, com en cubell, jubileu. 

Se exceptuan coadjuvar , juventut, nu- 
vi, núvol, y derivats. 

6. Després de n y de las stl-labas blo, 
bra, bre, cla, cli, cri, di y ad se escriurà 
v y no b,com blavor, abreviar, clavell, cli- 
vella , crivella , adverbi. Se exceptúan dia- 
baptistas,dibuix y derivats. Axí mateix des- 
présde el, il, ol,ul,encara quels precehesca 
consonant, com en selva, helvétich , sil- 

vestre , pólvora , vulva. També se escriu v 
ab lo diftongo iu, com en viu, viuda. 

7. La p de mòltas diccions gregas y 
llatinas se converteix en b, com saber de 
sapere, bisbe de episcopus, abella de 
apis, riba de ripa , sobre de super Ke. 

8. Ultimament, lo so de la > final es 
mòlt semblant al de la p, y pera uo con- 
fóndrer aquesta lletra en la escriptura 
podrá servir la observació seguent : véu- 

rer de ahont se derivan, y axí escriurém 

sab de saber , cab de cdbrer, adob de 

adobar, ó se forman aumentatius ó di- 

minutius, com de nap , napas, napet; de 

cap , caparrds, capet; de macip, maci- 

pets de cop, copet; de aixarop, aixaropet. 
C 


Antes de e, i, si la pronunciació es 
forta , se escriurà c, com en conce- 
bir > conciencia ; pero si es suau s, 
com en casera, cusir. Més pera no eon- 
fóudrerse en principi de dicció ahont 
lo so es uniforme , com se nota en 
seda , cedds, será precis atéudrer al orí- 
gen ó recorrer al diccionari, axí escriu- 
rem, seurer de sedere, y cendra de cinis. 


Se dobla quant ho requireix la pro- 
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nuociació , com accent, dicció, Ec. 


La ç se usaba totes de a, ó quant la 
pronunciació es forta; pero ja apenas se 
conserva en una que altra veu, y en sòn 
lloch se posa ss, com en missa Ge. 


No se usa sino en principi y en mit 
de dicció, com en dador , dividir. En É 
de dicció los catalans han empleat sempre 
la t, com en curt, Monserrat, y ab rahó 
perque la d tè un sonido mòlt mès débil, 
que lo que requireix la pronunciació final. 


Té un so clar ú obert, com en cel, 
delme , pelfa , altre fosch , com en regne, 

sar , pessela. 

Sería mòlt del cas senyalar lo fosch 
ab accent grave , pero lo us sols lo admet 

ra evitar la amfibología de dos veus 
iguals com en set, set, sech, séch, seu, séu. 

La pronunciació requireix que la E 
se doble algunas vegadas en lo mitg de 
las diccions, axí reelecció, creencia, veent. 


Té lloch en principi , mitg y £ 
de dicció, y mos dobla encara que sia 
doble eu llatí, axí escriurém : falsificar, 
baf, oferir. Lo us de nostra llengua ha 
convertit en f la ph del grech; axí se 
escriu filosofia y no philosophta , y sols 
la respecta en fi de dicció, com en Joseph 
Se. 


G. 

Té lloch en principi, mitg y fi de 
dicció, com gabia , beguda, y embarg 
de embargar. 

En quant á la G en fi de dicció hi ha 
mòlta varietat, puix uns escriuhen ig, com 
maig, raig, ensaig , gaig , vaig , festeig, 
safareig, boig, goig, roig, fuig y sem- 
blants; altres las escriuhen ab ( y g axí: 
matg, ratg Èxc., altres ab ( y j, axí: matj, 
ratj , Ge; altres ab i y x, com maiz, 
raix, Ke; altres finalment ab £ y x, com 
matx, ratx, Sc. En aquest cas lo us tal 
vegada poch informat ha preferit la ig 
en aquellas veas, en la pronunciació de 
las quals se percebeix una i y una £ sor- 
das, foscas y quasi imperceptibles, axí 
maig, goig sens expressar la t, com esde- 
vé en la llengua castellana en las veus 
macho, muchacho, Kc. en que se perce- 
beix nua £ sorda y mo se expressa en lo 
escrit. Pero es de advertir que en aquest 
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cas las síl-labas aig, eig, ig, 0ig, uig for- 
man diftongo, y axí no dirém ma-ig, fes- 
te-ig Kc. 

En algunas veus se pronuncia: la £ ab 
més forsa, y alashoras se déu expressar 
en lo escrit, axí: despatxar, esquitg, de- 
sUg , mitg. 

Alguns escriuhen puig nom y puix 
conj., modo expedit pera no confóndrer 
aquestos dos significats. 

La hy del principi de diccions llatinas, 
se converteix en g en catalá, com en Ge- 
roni de Hyeronimus, Gerarquia de Hye- 
rarchia ; pero si á la y segueix a, se es- 
criurá j, com Jacinto de Hyacintus. 

H 


Tè us en principi, mitg y É de dicció. 
En principi conserva la de son orígen, 
com habitar de habitare, hereu de heres, 
home de homo. 

En mitg quant la té en són orígen, y 
en altras veus que aspira á la vocal se- 
gúient, pera fer sentir mès sa forsa, y de- 
notar que la concurrencia de vocals en 
aquells casos no es diftongo; v. g. prohi- 
bir, escriuhen, cohet, bahul, sahó, amo- 
hinar, fahedor, procehiment Kc., ménos 
quant se dobla la vocal que alashoras no 
eutra la h; v. g. 4aron, Canaan, reelec- 
ció, pilssim, lloor. 

Tampoch se expressa en lo escrit la / 
que los autichs posaban despres de c ó 
ten principi ó mitg, de dicció, y axí es- 
criurém crisma, dpeca, y mo chrisma, 
dpocha. 

Alguns, pero poquíssims, dels antichs, 
volguéren omitir la A final per sopérflua, 
inútil y redundant, pero tinguéren pochs 
imitadors, y no es de extrauyar, perque 
si bé param lo oído en las finals ac, ec, 
ic, OC, UC, de arch, rech, dich, foch, 
bruch, ah, oh, se nota en ellas una aspi- 
ració ó manera vigorosa y plena de pro- 
nunciar que no se experimenta en acte, 
tracte, recte, edicte, docte, fructificar. Y 
si pee paréixer supérflua y redundant se 
hagués de omitir, per la mateixa rahó 
la haarian de pérdrer habitar, himne, 
hora, alhaja y demés que la tenen en 
principi y en mitg de dicció. Belvitges 
obrí un nou camí que han seguit poquíe- 
sims. Ell converteix en g la ch final de 
algunas veus, com amarch, grech, amich, 
escribint amarg, greg, amig , perque la 
termiuació femepina es amarga, grega, 


amiga , notable contradicció entre s 
escriptura y lo que ell msteix pronuncia. 
Ab tot no falta qui autorisa aquesta io- 
novació ab lo especiós pretext de facili- 
tar lo coneixement de nostre idioma al 
demés espanyols. Per la mateixa regh 
deuria tráurer las anomalías del castell 
pera facilitarlo als catalans, ajustant, per 
exèmple, á la uniformitat dels casos, yo 
me acuerdo de tu, esto es para lu, yo tu 
estimo , yo hablo con tu, Ke. 

No me oposaré may á que se simpli- 
fique la ortografía; subscrich apasson- 
dament á tan laudable idea ; pero vo 
convindré en que las innovacions aumes- 
teu las dificultats, ni al autor de un dic- 
cionari li concedesch altra prerroziin 
que la de fiel observador del rambo segat 
per los bous escriptors, com diu opor- 
tunament la Academia espanyola ab sò 
acostumat pols y circumspecció. 

J 








La J en catalá tè la pronunciació dis 
tincta que en castellá, en que no té core 
pondencia. Sols se pot apéadrer de nn 


veu, com en Jaume, Jesus, joya, justició 


enveja, platja, etjegar, major, aus. 
Quant se junta ab la e, i, pot equito- 
carse ab la 2, y pera acertar es menester 
consultar lo orígen ó los diccionaris, y | 
se veurà, que Jesus de Jesus, Jeremíos 
de Jeremias, Jerusalem de Jerusalem * 
escriahen ab J. 
L. 

Aquesta lletra es de sí clara y suan.y. 
tè us en priacipi, mitg y fi de dicció. 
com en lila, local. Quant ve doble dd 
llatí, tè la mateixa pronunciació, y 
aquest cas se posa un guionet entre lx 
dos, pera no confóndrerla ab la ll, ax 
excel-lent de excellens , lo que esderé co 
munment quant á la l inicial li precebtr 
xen en composició con , in y á veg 
inter, en que la final de ditas partículs. 
se Converteix en /, com en collateril: 
col-lecció, de con y lateral, lecció: v: 
legal, il-licit, illuminar , de in y legi: 
lícit, luminar intel-ligencia, de inter 
ligencia. Quaut pertany á la síl-laba € 
la consonant que la precebeiz es liquid: 
com en rambla , plata. 








Se usa en principi, mitg y É de de 
ció, com en llavor, batalla, trabull. Y 
sa verdadera pronunciació y no la dede 


dl com en lo llatí. La 1 del principi de 
móltas veus llatinas se converteix en ll 
en catalá, com en lladó, llana, llebra , 
de lotum, lana, lepus. Axí mateix la l 
y ll quant al mitg de veu llatina pessan á 
final de dicció catalana, com en anell, 
Jul, mill, all, de annulus, flius, miliwn, 
allium. Se exceptuan fel, mel, mil de 
fellis, mellis, mille. 

Finalment en algunas parts pronuncian 
la y grega en lloch de 1H, pero assó no 
se admet en la escriptura, y axí no es- 
criurém abeya, cabey, sino abella, cabell. 

N 


De aquesta lletra sols hi ha que dir, 
ques dobla quant ho requireix la pro- 
nunciació , com ennoblir , innovació, en- 
negrir, y que mòltas vegadas se troba 
reemplassada per aquest senyal - col- 
locat sobre. 

NY. 

Aquestos dos carácters plegats tenen 
forsa de ñ castellana. Se usa en mitg y fi 
de dicció, y poquíssimas vegadas en 
principi, axí nronya » ensenyansa, seny. 


Pot confóndrerse ab la b final de síl- 
laba, y pera acertar en mitg de dicció 
se escriurá p , com acceptar, adaptar, 
aptitut , capsar , ceptre , eclipse, comptes, 
escriptura. 

Se exceptúan las proposicions ab, abs, 
ob, obs, sub , com en abdicar , abdómen, 
abus , absteniree , obsequi, obtenir, obs- 
tar , obstinació , subsistir , be. 

Pera la fival de dicció vejas la b en lo 
apartat 8. 

En lo dia no fereix 4 altras consonants 
que ál y r, com en pla, preu; y axí 
se emiteix en 'neumdiica , salm, seudo, 
que en algun temps se escribían preumd- 
tica , Kc. 


Q. 

Després de q sempre segueix u, la qual 
unas vegadas se elideix en la pronuncia- 
ció, com en quedar , quina, altras se fa 
sentir algun tant la sua forsa , com en 
quatre , i en aquest cas quant li segueix 
e se deuhen posar dos punts sobre la u, 
com en questió , conseguencia..— 4 

Quant la veu no té gen sòn orígen llatí 
es substitubida per la c, com en cuento , 
cuerna , cuydado. 


Té la pronunciació forta : 
TOM. Il. 


5 


1. En principi de dicció, cóm en ram. 

2. Després de consonant final de síl- 
laba; v. g. colrar, honra, Israel, Nemrod, 
abrogar , baixrelleu , desrovellar , enra- 
mar. 

Mòltas vegadas la consonant final de 
la preposició en veus eompostas se con- 
verteix en r, com arrabassar , arrasar, 
arreglar, de ad y rabassar, rasar , re- 
glar ; corregir, correlatiu, de con y re- 
gir, relatiu ; derrocar, derramar, de des 
y rocar, ramar ; irracional, irreduhible, 
irregular, irrupció, de in y racional, 8tc.. 
las quals preposicions may van separadas. 

5. En principi de la segova part de 
veus compostas, encara que la primera 
termine eu vocal, com antireligios , bar- 
baroja, bocaram, buscarahons , camaroja, 
contrarecibo, contraronda, entreralla , 
entreregne, guardaroba , prerogativa , 
prorata, vicerector, virey. Pero si la 

rimera part del compost es de, dió e, 
E será líquida ó suau, com derogar, 
derivar , directe , direpció , dirigir , diri- 
ment , erigir, erissarse , erudició, Gc. 

Quant preceheix la preposició inter, 
sempre quedan dos rr, com interregne, 
interrogar 5 interrupció. 

4. També es forta després de vocal 
ab que forma síl-laba en dicció simple, 
com en barca , Carlos , Carme , carn. 

5, Entre dos vocal es suau ó líquida, 
v.g. tararira; igualment quant pertany 4 
la síl-laba de yA consonant que li pre- 
ceheix, com en branca, fresch, trimestre, 
entretrdurer. 

- Encara que en la pronunciació co- 
munment se suprimeix la r final, se déu 
expressar en la escriptora, axí escriurem, 
fuster, senyor, y no fusié, senyó. 

Ultimament quant se dobla entre dos 
vocals, té un valor redoblat, com se ob- 
serva en Tarragona terreno, murri, ferro. 


Té dos pronunciacions, forta en priu- 
cipi de dicció y suau en mitg y fi, com en 
sisé, ras. 

Pera sèr forta entre dos vocals, es me- 
nester doblar són carácter , com en plas- 
sa, missa. També será forta quant li pre- 
ceheix consonant en diccions compostas , 
com capsal, consequencia, obsequi, ab- 
solució , insurrecció , persignar. 

En diccions simples no li trobo regla 
fixà, puix unas vegadas es forta, com en 
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alsar , melsa, tersa , forsa , consell, pol- 
sera, calsilla, pensió, pansit, manso, 
tonsura : altras suau, com colse , polse, 
Onse, brunsit, alsina, sensill, sdlser, 
salsareda , esmorsar , dotse. 

Tampoch li he trobat regla quant la 
final de la primera part del compost es 
vocal; puix observo que presentir, pre- 
suposar , presuros, prosapia , proselit, 
proserpina, proseguir, disecar, disentir, 
diseminar , resucitar y altras sonan fort. 
Al contrari presagi, presentar, preser- 
var , presidir , presumir , prosodia , pro- 
sopopeya , disertar , reservar , resumir 


La $ líquida comensant vocable ha 
estat de mòlt us en català, pero en lo 
dia tant en la pronunciació com en la 
escriptura se li anteposa una e; més per 
axó las veus no són antiquadas. 

T 


No ofereix cosa particular. Belvitges 
la volgué reemplassar per la den fi de 
aquellas diccions en que la terminació 
femenina es da, exí tancad , da, pero 
los catalans sempre han eserit ¿ y may d, 
sens dubte per sér débil lo só de la d 
respecte á la forsa que se li dòna en f 
de dicció. 

Tan y quan adverbis comparatias del 
llatí tam y quam , no portan £ Gual, pero 
sí quant venen dels adjectius tantus, 

antus y de quando v. g. tant ni ha y 

on pes, quant diver tens, quant los gos- 
sos ladran ác. 


Té us en principt y en mitg de dicció, 
com vas, veu, vi. Vejas lo article de la B. 


Es consonant muda, y en principi de 
dicció y després de la vocal i tè la pro- 
nunciació xeix que necessita la viva veu, 
com en xaragall, peix , boixel, cuixa 5; 
precehida de consonant equival á la ch 

els castellans, com en matxo,. clenxa, 
y en la primera part de composició, Y 
finalment seguida de consonant, com en 
extrem , explicar, pretext, equival 4 cs 
Ó gs; axí mateix en la primera part de 
composició y algunes altras, encara que 
li seguesca vocal, senyalant aquesta ab un 
accent circamfléxó , axf exámen , exér- 
cici, fiuxió. En aquest cas se podia eco- 
nomisar lo accent si se escrigués la i fos- 
ca que precebeix á le z. 


- 


. Y, 
Entre dos vocals es comonant, com | 
en bayart, gaya ; pero si li segueix con- 
sonant, com en cuyna, Ó termina dicció 
com lley, rey, es vocal, y també quant es 
conjuncció, com Pere y Pau; pero si la 
dicció que segueix comensa per i, encara — 
que li precebesca h en lloch de la y x . 
osa é, com fimit € info, punt € inci, 
Galeno é Hipócrates. Antiguament se os 
ba sempre la d'en lloch de la y; y. g. Lo 
qual privilegi no es res falsificat, aos es 
pur, é net, € sens falsía, € mácala algoss, 
€ bollat abulla de er. 
Z. 
Té la pronunciació de $, pero més 
dolsa y sua0, y apenas té us en catalá. 


SBAONÁA PAR 
DE LA PUNTUACIÓ. 


Se posa coma pera distingir: 
i. varios pocs substantias contiasa 
y pertanyents á un mateix verb, ja est- 
an sols , ja acompanyats de 405 modi- 
catius, v. g. Jo canto la hermosura, 
Los caballers, las damas , las batallas, «. 
Veurds venudas las lleys, despreciada 
la veritat, perduda la vergonya, estro 
gadas las arts, adulterats los oficu y 
corromputs en mòlt gran part los estals. 
2. La concurreucia de edjectias mb 
jectes á un mateix substantia; v.g. 
Just, sabi, amant de la lley, 
Magndnim , prudent , fort, rich 
De honra , de gent bona amich , 
Es lo que déu sér un rey. 


5. Adverbis consecutius 8 
de un meteix verb, com tot va be, bravo 
perfectament. 


4. La serie de verbs de un matei 
temps y persona, com vine , menja, be» 
traballa, no penses en lo passat. 

5. Axí mateix quant entre las sobre 
ditas parts de la oració intervenen co- 
juncciens, preposicious y adverbis. 

Abans estardn los rius 
Sens aygua , y los boschs sens fullas: 
F los sastres sens agullas, 

F sens cendra los calius. 


Menja d dinar la mulassé, 
Y los caballs cotones » 





Y pera postres després 
Tols los raves de la plassa. 


Ni valen la gravedat , 
Nil més sabi document, 
Ni memorta , ni talent, 
Si falta la voluntat. 

Ha quedat sens empleo, sens diners, 
sens consol , sens esperansa. 

6. Quant no més sian dos, se posa 
conjuncció sens coma, á menos que la 
conjuncció porte frase distiacta; v.g. 

¿ De una miseria vulgar 
Te queixas y te lamentas ? 

Gui va d la fleca y taberna, familia de 
altre goberna. 

Qui te mossos y nols véu, se fa pobre y 
mo se ho créu. 

Lo pare encara no es nat, y lo fill 
salta pel terrat. 

7. Quedarán aíslats entre coma los 
vocatius , las oracions interpostas y los 
ablatios absoluts, v. g. 

La més alta sabiesa 
Aprench en ton faristol, 

Soledat , puix ja ton Hibre 
Me ofereix cel, terra y sol. 

Ninguna cosa criada , encara que sia 
la possessió de tot lo mon, basta pera 
satisfer nostres desitgs.. — | 

La caritat, com diu sant Pau, es la més 
exeel-lent de las virtuts. 

Finalment se anteposará coma al rela- 
tin quant aquest-no limita la significació 
de son antecedent, lo que se distingeix 

subetitubintli en bon sentit, lo gual, v. g. 
La ortografia, que tots confesan absolu- 
tarnent necessaria , déu estudiarse ab tot 
lo esmero possible. Axí mateix quant dos 
frases llargas se uneixen per medi de ell; 
vg. Que diré del avaro codiciós, que no sols 
es esclau sino també idólatra de sòn diner. 

Punt y coma (;) se emplea princi- 
palment en las frases oposadas; v. g. Vos 
me escriguereu oportunament ; pero jo no 
rebt la vostra carta. 

2. Abans de aquella cláusula que mo- 
difica 4 la autecedent; v. g. Jo vos dei- 
xacaré la partida que demanau ; en la intel- 
ligencia que me la tornareu aviat. 


Se posa abans de aquellas frases que 


CA" 
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expresen la rahó ó explicació de lo que 
se ba dit ántes; y regularment preceheix 
á las partículas adversativas puix, més, 
pero, no obstant Bic. , emperó si la con- 
trarietat afecta sols dos parts aisladas 


" basta la coma;v.g.Satisfet, pero no content. 


Se posan dos punts (:) quant lo sentit 
está quasi 'perfet, de modo que lo que se- 
peix sols explica lo anterior, ó es ana 
lació, y sempre ques vol fer posar aten- 
ció á lo que segueix: v.g.Recórdat del re- 


fran diu: per un clau se pert una 
ferradura , GC. P 


Lo punt. final se posa quant una idea 
queda en períet sentit, ó del tot inde- 
pendent de las que segueixen: v. g. Período 
es aquella part del discurs gramatical, 
que té perfet sentit. 

Lo interrogant se posa al fi de la pre- 
gunta; v. g. Qué es gramdiica 2 

Quant la cláusula de interrogació es 
llerga , se senyala al principi ab lo inter- 
rogant al revés; y. g. 

¿Te horrorisas é impacientas, 
Perquels cuchs te. han de menjar ? 

La admiració se emplea quant se vol 
expressar algun violent afecte del 4nimo;. 
v. 8. Oh dolor ! Qué lldstima ! 

Se col-locan entre paréntesis alguns in- 
cidents llarchs, sens los quals la oració: 
queda en sentit perfet, v. g. He fet aquesta 
obra, no ab la persuasió de que sia per- 
feta, (puix conech bè quant curtas sòn 
las mias forsas ) sino pera contribuhir en 
algun modo Ec. 

Los punts suspensius se emplean pera: 
denotar reticencia ó suspensió del discurs, 
y també pera senyalar los vuyts dels pas- 
satges que citam; v. g. No, que jo també... 
pero no me atravesch. 

Apostrof. Denota que se elideix alguna 
Hetra, v.g. L' home per P home. 

La ditresis se usa quant la síl-laba mu- 
da la sua pronunciació, com en conse- 
gilencia. ' 

Lo guió se usa al É de la ralla, pera 
significar que encara no está acabat lo 
vocable, y pera evitar la repetició dels 
interlocutors, ó pera denotar que lo que 
segueix pertany accessoriament á la ma- 
teria de ques tracta. 
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FE DE ERRADAS DEL TOMO L 





Pàg.col.lin. Erradas. Correcció. Pág.col.lin. Erradas. Correcció. 
6. 2. 8. complectere complere 135. 2. 28. pizcatilde  piwa 


20. imbera imber 137. 1. 51. opondnaca  opopónaca 


8. agrarse agriarse 159. 2. 33. drrambar Arrumbar 


25. AGIGOT ALIGOT 161. 


l. 
id. 2. 14. molestiam molestia 138. 2. 15. Postillar Postilar 
21. 1. 2. Acaradament Acarament 139. 1. 55. taza tasa 
26. 1. 27. tobra troba 144. 1. 17. Acuartela-  Acuartelamien- . 
52.2. 5. dfilamento  Afilamiento miento to. Castrorom 
56. 2. 42. Agario Agdrico adsiguatio 
57. A 5. Encorrucado Encarrujado | 152. 1. 15. Aresta Arista 

l. 

2. 


19. | e passe 4 lal. 15 
48. p. p. Gummi p. p.Charola- | 170. 

do.Gummi | 171. 
31. Alborado Alborada 555. 
21. órgano orégano 4465. 
22. alcavavea alcaravea 458. 
45. dlito halito 491. 


57. artitrico artrítico 
12. arompido arrompido 
29. FERBANCAROTA apÍTREUL 3 
36. pentapaillon pentapbyilua 
10. colquejar cloquejar 
19. Rebrer Rétrer 


l. 
2. 
1. 
1. 
l. 
l. 2. 
2. 2. 
2. 2. 
2, 2. 
79. 1. 42. calamucano —calomocano 506. 2. 45. Confrinoir Confringir 
81. 1. 25. alondiga alhóndiga 552. 2. 55. Escortinar  Encortina 
88. 1. 36. Zhemicé . Chemicó 594. 2. 29. grapada grupada 
90. 2. 44. mudansa mudanza 595. 2. 42. Data Dala 
94. 1. 45. Migtiador Mitigador 601. 2. 2. Daxna Daxá 
109. 2. 57. aNATHEMA ANATEMA 790. 2. 46. Esfonsarse — Enfonure 
110. 2. 31. encorar ancorar 791. 1. 15. Creta Cleta 
121. 2. 28. Ante-disente- Aqtidisenté- 825. 2. 12. esPAMPOLAR DESPAMPOLA 
rico rico 835. 2. 47. Rbamus Rhambos 
122, 2. 25. Antipúdrido  Antipútrido 849. 2. 52. peeilos peciolos 
125, 1. 7. Ant Any 916. 1. 54. Focarius Focarii pans 
127. 1. 31.. secesto socesto 932. 2. 6. Frenoro Frenero 
131. 2. 10. Apedrega-  Apedreanien- | 945. 2. 33. galape galope 
miento to 952. 2. 46. Gaspacho Gazpacho 
TOMO H. 
Pág.col.lin. Erradas. Corrocció. Pág.col.lin. Erradas. Correcció 
16. 1. 29. recte ú obtus recte Dentium stn- 
90. 2. 29. borrachuelo  borrachuela os dor 
123. 1. 24. Clavársele Clavdrsela y | 412. 2. 20. bisusco bisulco 
183. 2. 11. dlamena Álmena 415. 2. 36. zepatilla zapatilla 
251. 1. 21. agaño : egaño 422. 2. 8. multa ,:  - mulla 
292. 1. 41. Llama Llana 512. 2. 37. Protoyodoro —Protogodun 
511. 1. 54. cuidar cridar id. 2. 44. Protoyodoro  Protoyodurt 
515. 1. 46. come ros comeros 515. 2. 59. Pubis Pubil 
- 562. 2. 25. Pastorada Pastoria id. 1. 12. los als 
571. 1. 54. ó del príncep. ódel públich | 534. 1. 34. Amartillar  Acwartillar 
386. 1. 53. aunualment  temporalment | 556. 1. 19. ren Bancarrota aABÀTRESE) 
393, 2. 18. agentem egentem. 551. 1. 11. berredera barredera 
409. 1. 41. estament La acció de | 592. 1. 48. Rellinar Relinchar 
cruixir las id. 1. 49. as is 
. dents de dalt | 601. 2. 30. urba turba 
. contra las de l 647. 2. 38. Sabia Savia 
baix per cau- | 754. 1. 51. suon. 5 suanoa.lo sup: 
8a de fret Kc. | 788. 1. 47. Planta .. TORONGIPA 
> 4. Rechinamien- | 936. 2. 54. cur . o CUCS 
* to, rechino. | 959. 2. 24. versar vessar 
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